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ЕЛЬЗНЕРДРУК  /  БЕРЛІН 
Друковано  власним  способом  передруковування 


ВІД  ВИДАВНИЦТВА. 

Тяжкі  обставини  еміґрації,  на  наш  превеликий 
жаль,  не  дали  най  можливосте  видати  отсю 
надзвичайно  цінну  й  важну  для  поширення 
нашої  культури,  особливо  серед  зросійщених 
Українців/  працю  в  переробленому  й  справле- 
ному виданню  й  примусили  нас  видати  її  фото- 
ґрафічним  способом  і  у  зменшеному,  підручному 
форматі.  Але  це  завдання  ми  постараємося  ви- 
конати ще  в  самому  найблизчому  часі,  спо- 
діючися,  що  вже  тепер  зустрінемо  серед  грома- 
дянства  розуміння   нашої   праці   й    піддержку. 

ВИДАВНИЦТВО  „УКРАЇНСЬКЕ  СЛОВО". 


ПЕРЕДМОВА. 


Давно  вже  іючуваеть  ся  потреба  в  такій  книжці,  як  роспйсько- 
українськнй  словарь.  Потреба  ся,  що  здавна  чула  ся  не  то  що  в  Гали- 
чині а  й  на  Україні,  стала  найинльнпїіною  останніми  часами,  коли  ро- 
снйська  література  придбала  собі  таку  славу  й  стала  ся  чималим  чин- 
ником в  просьвітї  словянськвх  народів,  а  разом  з  тим  що  разу  більше 
стає  вона  по  мові  народною  й  більше  московською,  коли  користування 
нею  для  всїх  словянськвх  народів,  хоч  Он  паніть  і  таких  близьких  ро- 
дичів, як  ми  Русини,  викликає  ще  більшу  потребу  в  словарі.  Тим  часом 
ми,  Русини,  поки  що  маємо  в  сім  разі  єдиний  словарь  Левченка  (Опытъ 
русско-украинского  словаря.  Шевъ  1874.).  але  словарь  сей,  зложений, 
як  видно,  на  швидку  руку,  вийшов  надто  коротенький  і  дуже  мало  за- 
помагав при  потребі ,  та  й  сього  словаря  давно  вже  не  можна  добути 
по  книгарнях. 

Запобігаючи  сій  потребі  ми  и  зважились  випустити  в  сьвіт  нашу 
роботу,  хоч  вона  спочатку  зовсім  для  сього  не  призначала  ся,  тай  самі 
ми  добре  бачимо,  що  вона  не  відповідати-ме  справедливим  бажанням 
громади.  Щоб  виконати,  як  слід,  сю  роботу  не  почуваємо  в  собі  досить 
снаги  й  знання,  та  при  теперішньому  стані  української  лексикографії, 
коли  ми  а  досі  не  спромоглись  на  повний,  науко'- лш  способом  оброблений, 
український  словарь,  не  сподіваємось,  щоб  хто  небудь,  і  геть-то  здатиїйший 
і  більше  за  нас  тямущий  в  сій  справі,  міг  виконати  сю  працю  цілком  добре. 

А  про  те  ми  зважились,  бо,  як  там  кажуть,  „хоч  і  щербатий  ківш, 
та  без  його  ще  гірш".  Коротенька  історня  нашої  праці  неіай  буде  пояс- 
ненням в  сій  справі.  Ще  з  того  часу,  як  вийшов  в  сьвіт  згаданий  вище 
словарь  Левченка,  почали  ми  робити  до  його  додатки,  дописуючи  цікаві 
нам  слова,  яві  доводилось  нам  почути  з  уст  народа  або  вичитати  з  якої 
кянжкн.  Отже  ми  не  мали  тоді  на  думці  ніякої  ингаої  мети,  окрім  влас- 
ного вжитку  при  таких  напр.  працях,  як  переклади  з  російської  мови 
або  що.  Вже  з  сього  знати-,  що  робило  св  се  без  ніякої  системи:  слова 
записувались  далеко  не  всї,  а  тільки  ті,  яві  вам  здавали  ся  цікавими ; 
зсилки  на  місце  або  джерело,  відки  записано  те  або  ннше  слово,  ро- 
били ся  хіба  де-коли,  як  вам  здавало  ся  се  потрібним   з  того   або  з  ин- 
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шого  погляду;  прнміри  те-ж  заводились  по  вподобі  і  т.  д.  Коротко  ка- 
жучії, сс  було  не  що  иішіе  як  замітки,  що  ми  робили  при  оказиї  за-для 
себе.  Яі:  би  там  не  було,  додатній  сих  за  скільки  років  набрало  ся  таки 
чимало,  навіть  далеко  більше  від  цілого  словаря  Левченка.  Вже  тоді, 
а.  се  було  дуже  давно,  де- хто  з  земляків,  бачивши  наші  додатки,  радили 
нам  видати  їх,  щоб  хоч  иочасти  задовольнити  тій  потребі,  яка  ночу- 
вала ся  в  росийсько-україпському  елонарі. 

Тим  часом  8  иочатку  80-х  років  пощастило  нам  стати  близько  до 
цїлої  громадки  земляків,  що  працювала  коло  українського  словаря,  пе- 
ревіряючи і  лаштуючи  тоді  саме  богатий  і  дуже  цінний  матернял,  зі- 
браний, як  нам  казано,  за  цілих  двадцять  років  з  різних  кутків  Україн- 
ської, Галицької,  Буковинської  і  навіть  з  Угорскої  Руси.  Материал  сей, 
як  ми  допевнились,  був  справдї  багатий.  Постачали  його  сільські  учи- 
телі', сьвященикн,  пани,  жввущі  по  селах,  що  записували  слова  просто 
з  уст  народа,  а  крім  того  виписувано  слова  з  памятииків  устної  народ- 
ної словесности  і  творів  українських  і  галицьких  письменників,  як  тепе- 
рішніх, так  і  колишніх.  Кожне  слово  було  записане  на  особливій  кар- 
тонці, де  воно  поясняло  ся  чи  перекладалось  по  росиЙськи  і  крім  того 
було  визначено,  де  в  якому  місцн  або  з  якої  книжки  виписано  слово,  і 
наведено  навіть  самі  вирази,  в  яких  тс  слово  було  ужито;  часом  було 
по  10  і  по  20  карточек  на  одно  слово,  записане  з  різних  джерел  і  в 
різних  місцях.  Таким  побитом  треба  було  тільки  перевірити  кожне  слово, 
чи  вірно  розумів  його  записувач,  вибрати  слова  цілком  певні,  пояснити 
їх  і  списати,  а  вже  ипорядчнк  увесь  той  материал  мусів  обробити  і  впо- 
рядкувати додавши  граматичні  иоясиеня,  прнміри  з  карточек  і  т.  д.,  до 
чого  той  материал  давав  повну  змогу,  бо  на  підставі  його  можна  було 
засьвідчяти  не  то  що  певність  а  навіть  місце  п  ступінь  уживання  кож- 
ного слова. 

От  тоді  саме  де  кому  з  нас  спало  на  думку  з'ужнтковати  сей 
цінний  материал,  щоб  разом  з  українським  словарем  влаштувати  й  ро- 
сийсько  український.  Для  сього  ми  почали  переписувати  на  карточки 
слова  в  зворотному  порядку,  себ-то  на  кожній  карточцї  спочатку  ста- 
вили росийське  слово ,  а  потім  переклад  чи  пояснення  по  унраїнськи  ; 
тодї  вже  лаштували  карточки  по  альфавіту  і  почали  списувати  на 
листи,  користуючись  ще  й  словарем  Левченка,  нашими  додатками 
до  того  словаря  й  иншими  джерелами.  Слова  росийські  ми  заводили 
в  нашу  збірку  і  поясняли  їх  на  підставі  російського  академичного 
словаря  (Словарь  церковно- славянского  и  русского  языка,  состав- 
лений вторымт»  отд'Ьлсшемъ  академій  иаукъ.  Второе  изданіе  СТІК 
1867.),  а  відповідаючі  слова  українські  списували  без  жадних  примірів, 
зенлок  на  місце  її  джерело,  де  слово  записано,  та  й  без  пінних  заміток, 
бо  дбали  за  те,  щоб  увесь  словарь  містив  ся  в  одній   книжці,    коштував 


яко  мога  дешевте  і  був  би  доступним  підручником,  мовляв,  па  похватї 
у  кожного,  аби  лиш  нагадати  яке  слово,  навести  на  придатний  по  по- 
требі вираз  і  т.  д.,  а  вже  кому  треба  буде  доконче  упевнитись  в  якому 
слові,  де  саме  і  як  часто  воно  вживаеть  ся,  чи  воно  питоме  наше,  чи 
позичене  з  якої  мови,  чи  стародавнє,  чи  нове,  дознати  ся  про  всї  инші 
подробиці.  —  той  має  звертати  ся  до  того  українського  словаря,  то  ми 
Його,  для  відзнаки  від  нашого,  звали  „великим11,  а  наш  „малим".  Дума- 
лось, бачите,  що  як  громадська  робота  над  „великим  словарем"  дохб- 
дила  вже  до  краю,  то  можна  було  незабаром  сподївати  ся  й  самого 
словаря,  а  тим  часом  посьпіе  і  наша  робота,  котру  треба  буде  хіба  ще 
раз  перевірити  з  .великим  словарем",  як  буде  він  зовсім  упорядкований, 
та  тоді,  не  гаючись,  і  в  друкарню.  Та  „не  так  склало  ся,  як  жадало  ся". 
За  два  роки  ледве  встигли  ми  списати  слова  на  карточки,  влаштувати  їх, 
і  почали  вписувати  на  листи,  але  тут  робота  наша  на  чималий  час  зу- 
пинябть  ся  і  хоч  потім  знову  розпочала  ся,  та  вже  при  ннших  умовах. 
Стало  ся  се  найголовнїйше  з  тої  причини,  що  найбільше  діяльні  і  тя- 
мущі в  сій  справі  сотрудники  виїхали  з  того  міста,  де  велась  робота, 
а  незабаром  склало  ся  так,  що  вся  робота  зостала  ся  на  наших  руках. 
Ми  добре  бачили  нашу  неспроможність  орудувати  нею  так,  як  нам  зда- 
вало ся  потрібним  і  як  ми  того  бажали,  та  шкода  було  зансхати  працю, 
на  котру  потрачено  такого  богато  часу,  шкода  була  й  самого  діла,  котре 
хоч  і  яким  не  вдалим  вийде  з  рук  наших,  а  все- ж  воно,  може,  в  при- 
годі стане  людям.  Примір  словаря  Левченка,  котрий  не  вважаючи  на 
неповність,  не  раз  ставав  в  пригоді  в  таких  напр.  працях,  як  переклади 
з  росийської  мови,  заохочував  і  бадьорив  нас,  і  ми,  не  маючи  кому  здати 
роботу,  відважились  вести  її  дальше  і,  коли  стане  снаги  —  довести  до 
краю,  в  тій  надії,  що  все-ж  таки  наша  праця  буде  повніша  і  придатнїша 
над  те,  що  поки  що  маємо. 

Отож  вже  в  спілці  з  иншими  товаришами  і  навіть  в  иншому  місті 
довелось  нам  вести  дальше  се  діло,  котре  хоч  як  помалу  посовувало  ся 
наперед,  а  все-ж  таки  сього  року  маємо  змогу  випустити  в  сьвіт  1-й 
том  нашого  словаря  від  А  до  К.,  а  років  за  два  або  за  три  сподіваємось 
довести  се  діло  до  краю.  Додаємо  до  сього,  що  ми  мусїли  значно  роз- 
ширити нашу  роботу  проти  першого  заміру,  бо  тоді  була  надія  побачити 
незабаром  той  ,,великийи  словарь,  але  з  того  часу  ,,чи  мало  літ  пере- 
вернулось, води  чи  мало  утїкло",  а  про  словарь  той  і  чутки  не  мав. 
Се  Й  примусило  нас  додати  до  українських  слів  приміри  і  зснлки  на 
джерело,  та,  на  жаль,  ми  вже  не  мали  змоги  покористуватись  карточ- 
ками, зібраними  до  того  словаря ;  додатки  сі  ми  робили  з  наших  заміток 
до  словаря  Левченка,  а  зрештою  мусїли  робити  вибірку  з  друкованих 
джерел,  які  нам  здавали  ся  певними.  Бажалось  би  до  кожного  слова 
зробити   такі   додатки,   але   се  дуже   на  довгий   час  загальмувало- б  усе 
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діло,  коли  тим  часом  потреба  в  словарі  така  пекуча,  що  годі  вже  на 
дальше  відкладати.  Тож  випускаємо  в  сьвіт  нашу  працю  невеликими  ви- 
пусками, сподіваючись,  що  з  кожним  випуском  вона  буде  повнїйшою 
і  більше  задовольняти  ме,  а  помічені  пропуски,  недогляди  або  помилки 
можна  буде  доповнити  або  поправити  в  дальших  випусках  або  на  кінець 
цілого  тому,  коли  земляки  не  відцурають  ся  подавати  каві  належачі  до 
сього  свої  замітки. 

Скажемо  тепер  коротенька  про  те,  якого  порядку  ми  тримали  ся 
чи  старали  ся  тримати  ся  в  сій  праці,  і  зробимо  деякі  замітки,  що  зда- 
вали ся  нам  потрібними  при  користуванню  нашим  словарем. 

1.  Призначаючи  нашу  працю  тільки  для  практичного  вжитку,  ми 
мусїли  залишити  розпорядок  слів  по  слововиводам  або  по  иншій  системі, 
більше  відповідній  з  наукового  погляду,  і  дали  перевагу  чисто  азбуко- 
вому  порядку,  як  більше  зручному  до  одшукування  слів,  а  тим  паче,  що 
сього  порядку  тримаеть  ся  й  Росийська  Академія  Наук  в  своїх  виданнях, 
як  вище  згаданий  словарь  і  новіший  „Словарь  русскаго  языка,  соста- 
вленный Н.  Отд-вленіемт,  ИМПЕРАТОРСКОЙ  Академій  наукъ'  СПБ.  1891, 
на  основі  котрого  ми  вели  свою  працю. 

2.  Дбаючи  про  те,  щоб  по  змозі  перекласти  на  нашу  мову  чи  по- 
яснити більшу  частину  російських  слів,  які  містить  сей  словарь,  на 
скільки  вистарчало  нам  материялу,  що  здавав  ся  иевним,  ми  слідкували 
за  сим  академичним  словарем,  але  часом  мусїли  іі  ухиляти  ся  від  його. 
Найбільше  ми  тримали  ся  такого  порядку:  а)  Слова  чужоземні,  які  од- 
наково вживають  ся  як  у  мові  російській  так  і  в  українській,  одрізняю- 
чись  хіба  тільки  вимовою,  властивою  нашій  мові,  ми,  зберегаючи  місце, 
зовсім  випускали,  а  в  збірку  нашу  заводили  тільки  такі  чужоземні  слова, 
для  котрих  в  нашій  народній  чи  письменній  мові  знаходили  звісні  нам  відпо- 
відні українські  слова,  б)  За- для  того-ж  самого  випускали  й  такі  слова,  ко- 
трі, властиві  обом  мовам,  мають  однакове  значінне  і  навіть  пишуть  ся  одна- 
ково, окрім  хиба  тих  случаїв,  коли  яке  слово  в  нашій  мові  вимовлявть  ся 
зовсім  наакше  (напр.  мав  инший  наголос  і  т.  д.)  або  коли  при  якому 
слові  наведені  особливі  речення,  в)  Слова  здрібнїлі  або  побільшені,  лу- 
скаючі чи  зневажливі,  а  також  слова  збірні  не  о  ден  лаємо  до  відповід- 
них слів  нервістноі  Форми,  як  се  зроблено  в  роевйському  академичному 
словарі,  а  перекладаємо  на  нашу  мову,  бо  в  ній  всі  ті  слова  мають 
завжди  самостійні  і  розмаїті  Форми,  г)  За-для  того-ж  самого  перекла- 
даємо всі  имениики,  навіть  і  такі,  котрі  походять  від  прнложинків,  або 
именники  відглагольні  так  само  і  прнложники,  котрі  походять  від  имен- 
ників.  і  глаголи  різної  Форми,  дбаючи  про  можливу  повність,  аби  нам 
достачало  на  те  материялу.  д)  Имена  жіночого  роду,  котрі  походять  від 
имен  мужеського  і  мають  однакове  розуміння,  ставимо  не  окроме,  а  по- 
руч  з    именами    мужеського   роду,    визначаючи    тільки    одміну    в    кіицї 
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слова,  напр.  Баловннкъ,  ца  =  мазїй,  ка  і  т.  д.  е)  Заводимо  в  словарь 
і  перекладаємо  й  прислівники,  але  здебільшого  ставимо  їх  поруч  з  прн- 
ложннкамн,  визначуючи  тільки  кінець  слова,  ж)  Ступені  иорівнання  ста- 
вимо окроме  тільки  тодї,  коля  вонв  ухиляють  ся  від  звичайного  правила, 
з)  При  наукових  термінах  і  словах  технічних  ставимо  і  відповідний  ла- 
тинський термін ,  коли  він  нам  відомий,  іі)  3  де  більшого  не  наводимо 
ніяких  граматичних  пояснень,  визначуючи  лиш  граматичні  одміни  прн 
словах  однакових,  а  число  множествене  заводимо  в  словарь  чи  окроме 
чи  ори  единичному  числі  і  то  не  скрізь  а  тільки  тоді,  коли  яке  слово 
не  має  единичного  числа  або  частіше  вживаеть  ся  у  множественому  або 
мав  в  сьому  особливу  Форму,  і)  Приміри,  що  наведено  в  росийському 
академичному  словарі ,  перекладаємо  або  поясняємо  тільки  тоді,  коли 
слово  в  якому  небудь  злученню  з  другим  мав  особливе  розуміння,  або 
які  особливі  реченя  або  приказки,  де  часом  злучення  і  рос  юрядок  слів 
надають  Фразі  особливе  розуміння,  для  чого  всі  такі  вирази  чи  приказки 
або  перекладаємо  відповідними  нашими  або  тільки  поясняємо  їх,  коли 
не  маємо  або  не  згадаємо  відповідних  в  нашій  мові,  к)  Наголоси  ста- 
вимо скрізь  над  кожним  словом,  а  коли  часом  наголос  переходить  на 
иншнй  склад  і  слово  вживаеть  ся  різно,  тоді  ставимо  наголос  на  обох 
складах  ;  тільки  прнміри  під  українськими  словами,  бажаючи  по  змозі 
не  утрудняти  друкарню,  ставимо  без  наголосів. 

3.  Що  до  правопису,  то  в  росиіїській  частині,  звичайно,  ми  трималп 
ся  иїлком  того  правопису,  який  вживаеть  ся  в  академичному  словарі 
останнього  видання,  хоч  і  не  всі  в  Росиї  згожують  ся  на  той  правопис. 
Правопис  сей  по  части  етимологічний,  по  части  нсторичнвй,  далеко  не 
виявляє  Фонетичних  особливостнн  росийської  мови,  а  через  се  дуже  часто 
буває,  що  ті  або  инші  букви  вимовляють  ся  зовсім  инакше  ніж  на  письмі, 
гак  напр.  о  внмовляеть  ся  як  а,  коли  в  слові  над  о  не  має  наголосу,  г 
частіше  ппмовляеть  ся  як  /  або  навіть  як  х  і  т.  д.  Случаїв  таких 
дуже  багато,  але  тут  не  місце  про  їх  розводитись.  Щож  до  правопису 
в  українській  частині,  то  ми  тримали  ся  так  званого  Фонетичного  право- 
пису, який  вже  здавна  уживаєть  ся  в  нашому  письменстві  і  одностайне 
ухвалений  нашими  письменниками  і  ученими,  як  самий  придатнїіішвЙ  до 
нашої  мови. 

4.  При  перекладах  або  поясненнях  російських  слів  і  виразів  три- 
мали ся  ми  згаданого  академичного  словаря,  а  часом,  коли  яке  пояснення 
здавало  ся  нам  непевним,  звертали  ся  до  словаря  Даля  (Толковый  сло- 
варь жвваго  великорусскаго  языка.  В.  Даля.  СПБ.  1881  ).  Найбільше  до- 
глядаємо ми  такого  порядку :  а)  Різні  значення  якого  слова  ставимо  на- 
різно, відділяючи  цнФрамн  1,  2  і  т.  д.,  і  кожне  пишемо  з  нового  рядка» 
а  переносьні  відділяємо  знаком ;  б)  Для  перекладу  беремо  всі  звісні  нам 
сослови,  але  спершу  ставимо  такі  слова,  що  частіше  вживають  ся,  а  вже 
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потім  і  всі  инші,,  хоч  би  навіть  і  такі,  що  вживають  ся  лиш  по-де-куди 
або  у  деяких  письменників,  вважаючи  на  те,  що  краще  дати  часом  що 
і  зайве,  нїж  залишитч  щось  такого,  що  може  і  геть-то  в  пригоді  стане ; 
в)  В  перекладах  і  поясненнях  не  цурали  ся  ми  і  слів  стародавних,  котрі 
може  вже  й  вийшли  з  сучасного  народнього  вжитку,  але  вживають  ся 
теїіерішними  нашити  письменниками;  а  так  звані  архаїзми  відкидали; 
слова  новоутворені  заводили  в  нашу  збірку  тільки  в  такім  разі,  коли 
сї  слова  вживають  ся  в  нашому  письменстві  не  одним  яким  письменни- 
ком; г)  Місце  і  джерело,  відки  записано  яке  слово,  визначаємо  тільки 
тоді,  коли  те  слово  знаходимо  і  по  друкованих  словарях  або  в  инших 
джерелах,  по  якім  ми  перевіряли  наш  рукописний  материял;  д)  Приміри 
до  слів  українських  ставимо  тільки  тодї,  коли  вони  навертали  ся  нам  на 
згадку  або  були  в  наших  замітках  чи  друкованих  джерелах.  Які  саме 
друковані  джерела  ми  мали,  складаючи  сей  словар,  і  які  скорочення 
вживаємо  —  все  се  визначено  в  особливому  списку,  котрий  додаємо  до 
сього.  Вже  з  сього  списка  знати,  що  багато  лишило  ся  такого,  чим  мя 
зовсїм  не  покористували  ся,  та  й  з  того,  що  есть  в  сьому  спискови,  да- 
леко не  все  вибрано,  як  про  се  ми  вже  попереду  казали ;  то-ж  буду- 
щему трудівнику,  аби  хіть,  мовляв,  буде  над  чим  попрацювати. 

Зробивши  всі  ті  замітки,  які  здавали  ся  потрібними,  мусимо  додати, 
що  певне  в  нашій  роботі  знайдуть  ся  недогляди,  пропуски,  помилки 
і  такі  инші  вади ;  почасти  се  вийшло  з  тих  причин  .про  які  ми  вище 
згадували,  а  почасти  й  через  те,  що  ми  не  мали  спромоги  Цілком  від- 
дати ся  сій  роботі,  як  вона  того  вимагав,  а  працювали  між  инпгам  ділом, 
уриваючи  вільну,  хвилину  від  службової  та  ингаої  роботи.  В  кожному 
разі  сподївавмо  ся,  що  ваш  словарь  при  недостачі  иніпого,  кращого, 
може  хоч  трохи  задовольнити  пекучу  потребу,  яка  скрізь  почуваеть  ся, 
і  може  стане  в  пригоді  будущому  здатнїшому  від  нас  трудівннкови,  бо 
буде,  мовляв,  до  чого  тулвти  ся. 

Нарешті  вважаємо  за  обовязок  наш  згадати  тут  з  великою  подякою 
наших  померших  сотрудвиків,  що  чимало  допомагали  нам  в  сій  праці: 
Т.  Десятина- Лукьянова  (і"  1883),  К.  Ухача-Охоровича  (|  1886),  Т.  Зінь- 
ківського  (|  1891)  і  М.  Назаревського  (|  1891  р.).  Пером  земля  їм!  Спи- 
сок всіх  инших  сотрудників,  дай,  Боже,  їм  вік  довгий,  хто  допомагав 
нам  чи  то  спнсуваннем  слів  на  карточки,  лаштуваннвм  їх,  переписуван- 
нем  на  листи,  чи  перевіркою  материала,  або  хто  постачав  нам  слова,  за- 
писані з  уст  народа  чи  з  друкованих  джерел,  буде  надрукований  у  кінці 
першого  тому  або  на  кінець  цілого  видання,  бо  не  мали  ми  змоги  запи- 
татись у  всіх,  а  поки  що  всім  вашим  сотрудникам  наша  щиро-сердечна 
подяка. 

Львів  1893  року.  М.   Умамещ  і  А.  Спілка. 


ПОЯСНЕННЯ  СКОРОЧЕНЬ, 

умситих  в  словарі,  і  список  друкованих  джерел, 
якими  ыи  користувались. 

Анат.  —  Анатомичне. 

Астр    —  Астрономичне. 

Аф.    —    АФанасьев-ь-Чужбинскін.    Поїздка  въ   Южную   Россію. 

СПб.  1863.  —  Що  було  на  серці.  Збірник  віршів.   Собраніс  Сочине- 

ній  АФанаеьева-Чужбннского.  Т.  IX.  СПб.  1892. 
В.  В.  —  Байки  і  прибаютки  Л.  Боровиковського.  К.  1852. 
В.  Г.  —  Байки  Леоніда  Глїбова.  К.  1882. 
Бар.  —  Безталанне  сватаня.  Образок  з  галицького  життя.  В.  Барвінок. 

Л.  1880. 
В.  Н.    —    Богеслекї*    нракс^читілндА.   Тнмо.иік    Бїитстіи    нон  Цїрккн 

Хрі.иа    Оуспїнїд    прктыл    Клчмцн    наші*    Бцн    її  к  Лксн*к.  РокЬ 

,Щ  (1760). 
Вол.  —  Волинь. 

В   Щ.  —  Ворскло.  Лїрна  поезия.  А.  Що  голева.  X.  1883. 
Гал.  —  Галицьке  слово. 
їй.  —  Глаголь. 
Г.  Вар   —  Ганна   Барвінок.  (Оповідання  в  різних  збірниках   і  часо- 

писях). 
Гдл.  Ар.  —  Гулак-Артемовський.  Кобзарь  К.  1878. 
Тр.  —  Гребінка  —  Пиряти иська  ластівка.  Кобзарь.  К.  1878. 
Д.  —  дивись. 
ж  р.  —  жіночого  роду. 

зб.  —  збірне  слово. 

зв.  —  звірьбк. 

здр.  —  Здрібніле  слово. 

Кл.  —  Квітка    Г.    (Основьяненко)     —    Повісти.   СПб.  1858.  Драматичні 

твори.  Од.  1862. 
Кн.  —  Книжне  слово. 

Кой.  —  Кононенко.  Лїра.  К.  1885.  —  Нещасне  кохання    К.  1883. 
Кот.  —  Котляревський  І.  —  Писання.  К.  1878. 
Кост.  —  Костри цький.  Цова  громада.  Поема.  К.  1885. 
К.  Ш.  —  Кобзарь  Т.  Шевченка.  СПб.  1884. 
К.  В.  —  К  у  л  їш..  Ба  йда.    Князь  Вишневецький.  Драма.  СПб.  1885. 
К  Д.  —  Куліш.  Досьвіткн.  Думи  і  поеми.  К.  1878. 
В.  Д.  Ж  —  Куліш.   Дон-Жуан.   Переклад  поеми  Байрона.  Правда 

1891—1892  р. 
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К.  Кр.  —  Куліш.  Крашанка  Русинам  і  Полякам  на  Великдень. 
Л.    1882." 

К.  И.  —  Куліш.  И  о  и.  Псресьнів  книга  Иова  II.  Ратая.  Л.  1870. 

К.  П.  —  Куліш.  Псалтирь  або  книга  хвали  Божої.  Переклад  П. 
Ратая.  Л.  1870. 

А*.  Си.  П.  —  Куліш.  Святе  письмо  нового  завіту.  Переклали  вкупі 
И.  Куліш  і  Д.  Пулюй.  Л.  1880. 

А.  X.  —  Кулїш.  Хата.  Збірник.  СПб.  1860. 

К.   Ч.  Р.  —  Кулїш.  Чорна  Рада.  СПб.  1857. 

К.  Хм.  —  Кулїш.  X мельни іцин а.  Исторично  оповідання.  СПб.  1861. 

К.  Ш  Т.  —  Кулїш.  Шекспиров  і  твори.  Переклад  з  британської 
мови.  Т.  І.  Л.  1882. 

Ком.  —  Комаха. 

Ласк.  —  ласкаюче  слово. 

Лев.  —  Лсвицькнй  І.  (Нечуй)  —  Повісти.  К.  1874.  —  Бурлачка  1881. 
—  На  Кожумяках,  комедия.  К.  1874.  —  Маруся  Богуславка,  опе- 
рета. К.  1875.  —  Унїя  і  Петро  Могила.  Татари  і  Литва  на  Укра- 
їні —   Перші  Кіївські  князі.  К.  1875.  —  Повісти.  Т.  І.  Л.  1872. 

Лїв.  —  Лівобережна  Україна. 

Л.  В.  —  Л -б  топись  сооьітін  въ  Югозанадной  Россіи  въ  XVII.  в.  Соста- 
вн.ть  С.  Величко.  К.  1848. 

Л.  С.  —  Ліітонись  СаМовидца  о  войнахъ  Богдана' Хмельннцкаго  и 
о  междоусобіяхт.,  бывшихъ  въ  Малой  Россіи  но  его  смерти.  М.  1846. 

Ман.  Сказки,  пословицы,  и  т.  п.,  записаний  И.  Май  журою.  2  в.  11  т. 
Сборника  Харьковского  Историко-Филологнч.  Общества.  X.  1890. 

М   11.  —  Марко  Вовчок.  Народні  оиовідання.  СПб.  1801. 

Мед.  —  меднцинське. 

Мн.  —  множественне  число. 

муз.   —  музикальне. 

Н.  д.  —  Народна  дума.  (Див.  джерела  під  Н.  н.) 

И.  з,  —  Народна  загадка.  (Див.  джерела  під  Н.  пр.) 

Н.  зам.  —  Народне  замовляння.  —  Малороесійскія  заклинаній.  И.  Ефи- 
монка.  М.   187Л. 

Н.  К.  —  Народна  казка.  Народный  южнорусекія  сказки.  Сбориикъ  И.  Руд- 
ченка.  К.  1808  і  1870.  і  див.  Ман. 

Н.  О.  —  Народне  оповідання.  —  Малорусскія  народныя  нреданія  н  раз- 
сказы.  Сводъ  М.  Драгоманова.  К.  1870.  —  Кіевская  старина  1883 — 
1803.  —  Записки  о  Южной  Руси.  Изд.  Кулишъ.  СПб.  1857—1859. 

//.  П.  Народил  пісня.  —  Историческія  пъсни  малорус,  народа.  Съ  ири- 
м1>чаніямн  В.  Антоновича  и  М.  Драгоманова.  К.  1874—1870.  —  У- 
країнські  иіснї  з  голосами.  О.  Балїної.  X.  18(»3.  —  Народні  укра- 
їнські пісні,  зібрані  О.  Гулак-Артсмовським.  .В.  І.  К.  1883.  —  Піснї 
українського  люду.  Пісні  про  кохання.  Лаврснко.  К.  1804.  —  Збір- 
ник українських  пісень  М.  Лисенка.  Л.  1873.  1874,  187(>  і  1890.  — 
Чумпцкія  народныя  пікни.  И.  Рудченко.  К.  1874.  —  Народныя 
южнорусекія  иьснії.  А.  Метлннскій.  К.  1854.  —  Пісні,  думки  і  шумки 
руського  народу  на  Подолі,  Волннї  і  Малороссии  —  А.  Коцїпинський. 
Кг.  1885.  —  Кіевская  Старина  1883—1893.  --  Записки  о  Южной  Ру.н. 
Изд.  II.  Кулишъ.  СПб.  1857—1859. 

И.  это«.  —  Народне  новірря. 

Л.  пр.  -    Народна  приказка,—  Українські  приказки,  прислів'я  і  такс  нншс 
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Спорудив  М.  Новіш".  СПб.  1804.  —  Труды  этнограФнчееко-статистя- 
ческой  експедицій  въ  занадно-русскій  крап.  Собранные  II.  Чубинскимъ. 
Т.  І.  в.  2.  СПб.  1877.  —  Нова  збірка  народних  малоруських  прика- 
зок, прислів'їв,  загадок  то-що.  Зібрав  і  впорядкував  М.  Комаров. 
Од.  1890. 

Напр    —  Наприклад. 

О.  Мор.  —  Оповідання  Д.  Мордовца.  СПб.  188"). 

О.  С.  —  Оповідання  О.  Сторожснка.   СПб.  1863. 

Лоб.  —  Побільшене  слово. 

Под.  —  Подольске. 

Полт.  —  Полтавщина. 

Прав.  —  Правобережна  Україна. 

11т.  —  Птиця. 

Рос.  Рослина. 

Р   Н  —  Різдвяна  ніч,  оперета  М.  Отарицького.  К.  1874. 

Рус.  В.  —  Рус  ал  ь  чин  Великдень.  Драматична  дума.  П.  П.  К.  188"). 

О.  —  Слово. 

С.  Ан.  —  Ботаническін  словарь.  Составилъ  Н.  Аниснковъ.  2  изд.  СПб. 
1878  г.  044  ст.  8е.  (Багата  збірка  народних  назв   рослин.) 

С.  Аф.  —  Словарь  малорусского  нарьчія.  Сост.  А.  А  ф  а  н  а  с  ь  є  в  ъ  - 
Чужбинскій.  А — 3.  Собраніе  сочиненій.  Т.  IX,  СПб.  1892,  ст. 
289 — 404  ст.  8°.  (Дуже  коротенький,  але  всі  слова  певні  і  записані 
або  з  уст  народа  або  з  памятників  народної  словесности.) 

С.  Ж.  —  Словарь  Х\*ПІ  ст.,  изданный  П.  Жнтсцкнмъ.  Кіев.  Ст. 
1888  кн.  8—12* 

С.  Жел.  —  Малоруско-нїмецкнй  словар.  Уложили  Е.  Желеховский  і  С. 
Недїльскнй.  Л.  1885  і  1886  р.  2  т.  1117  ст.  8°.  (На  превеликий  жаль, 
тільки  на  дальше  маемо  змогу  покористуватись  ним.) 

С  3.  —  Словарь  малороемйскихъ  ндюмовъ  пли  собраніе  словъ  несхо- 
дныхъ  съ  русскими.  Составилъ  Н.  Закрсвскій.  М.  1800.  Старо- 
світській бандуриста.  Ст.  247—028 — 8'.  (Всіх  слів  11,  127,  слова  веї 
иевні,  але  значення  їх  часто  переказано  не  вірно.) 

С.  А.  —  Опыгь  руеско-украинскаго  словаря.  Составилъ  М.  Левченко. 
К.  1874—190*  ст.  8". 

С.  Мам.  —  Словарь  Манжури.  (Див.  Ман.) 

С.  Пае.  —  Словарь  А.  Павловского.  Малороссійская  граматика. 
СПб.  1818. 

С  Пар.  —  Німецко-рускій  (малоруский)  с  л  о  в  а  р  ъ  черезъ  О.  Парти  ц- 
кого.  Л.  1807 — 432-1-382  ст.  8°.  (Дуже  багато  заведено  з  так  зва- 
ного „язьічія".) 

С.  П.  —  Словннкъ  живої  народної,  письменної  і  актової  мови  руськихъ 
юпвщанъ.  Составилъ  Ф.  Пискун  о  въ.  Изд.  2.  К.  1882 — 304  ст.  8°. 
(Дуже  не  повний  і  до  того  не  певний :  ми  взяли  відси  тільки  де-які 
слова,  що  доводилось  їх  чувати  від  парода  або  зустрічати  в  книжках.) 

С  Ш.  —  Опытъ  южнорусскаго  словаря.  Трудъ  К.  Ше  йковс  каго. 
Т.  І.  в.  1-й  А  і  Б.  К.,  1861—224  ст.  8е.,  Т.  V  в.  1  и  2-й.  Т— Ю.  М. 
1883 — 1886 — 270  ст.  8°.  (Дуже  коштовна  праця,  та  шкода  велика, 
що  „від  дошки  до  дошки  а  в  середині  ані  трошки".) 

Ст.  Л.  —  Статуть  великого  князетва  Литовского.  (Після  видання  1599 
року.)  Москва.  1858. 

С  X.  —  Стспъ.  Херсонський  збирныкъ.  X.  СПб.  1880. 
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Ст.  пор.  —  Ступінь  порівняння. 

Ст.  —  Стародавне  слово. 

V.  —  Українець.  Література  роеннеька,  галицька  і  українська.  Л.  1873 

і  1874. 
Фр.  —  В  ноті  чола.  Образки  з  жнтя  робучого  люду.  Написав  І.  Франко. 

Л.  1890. 
Хар.  Харківщина. 
Хср.  —   Херсонщина. 
Дер.  —  Церковно-словяноьке  слово. 
Чайч.  —  В.   Чаіічснко.    —    Пісні.   X.    188Г».  —  Під   еїльскою  стріхою. 

К.  188(».  —  Оповідання,  видані  нарізно  і  в  галицьких  часописах.  — 

Слова,  записані  ним  з  уст  народа. 
Черн.   —  Чсрнїговщина. 

Ч.  К.  —  Черн  и  гов  к  а.  Быль  XVII  в.  —  Н.  Костомарова.  СПб.  1883. 
Эв.  —  Запорожье    въ    остаткахъ    старины    и    народныхъ   преданілхі».  — 

Эварннцкаго.  СПб.  1888.  —  Исторія  эанорожскнхъ  козаковъ.  — 

Эварннцкаго.  СПб.  18У2. 
Як.  —  Фотографій  зъ  мого  альбому.  О.  Яковенко.  К.  1885.  —Порвані 

струни.  Збірник  віршів  О.  Яковенка.  К.  1886. 


А. 


А,  а.  =  1.  а,  але.  —  Одна  гора  високая,  а 
другая  низька,  «дна  мила  далекая,  а  другая 
близька  п.  п.  —  Грошнії  треба,  але  ик  їх 
•добуті  ? 

2.  га?  га  і  чого?    а!   о!   є!   егё!   — 

А!  6п  вино  куди!   —  О!   тепер  я  розумію! 

—  Е!  так  він  тут   —  Еге!, так  ось  воно  їмо! 

Аа !  =   1 .   гай  !  гай  !   —  Гай,  гай !  що  ти  тут 

наробив ! 

2.   Ну!     ну-Ну!    —    Ну,    потріпай    же!    — 

Ну-иу !  будеш  міні  інатн  ! 
Аба  =  Габа.  —  Товсте,  але  рідке  біле  сукно. 

—  І  сповив  дорогою  білою  габою.  К.  III. 
Аббатъ,  аббатиса  =  пгуїен. .пгумепя  (ка- 
толицького мапастпрн  ) 

Абйпый  =  габовпн. 

Абонементі,  =  передплата,  підписка,  нре- 

нумерата.  —  Передплата  на  „Зорю"  коштує 

в  рік  6  р. 

Абопёнтъ  =  передплатник,    підпйсчик, 

Іфенуїерант.  —  Всі  галицькі  часописі  ма- 
ють не  багато  передплатників. 
Абонировать  ся  =  підпікати    ся,    запи- 
сати ся,   передплачувати,    пренумеру- 

ВатИ.  —  Я  передплачую  на  сой  рк  дві  ча- 
сописі. —  Я  підписав  сн  на  місце  в  партері 
на  цілий  сезон. 

Аборигены,  =  тубільці.  С.  Л.  К.  Хм.  — 
Будь  убілець  панства  нашого,  >ік  і  чужо- 
земець. Ст.  Л. 

Абрикосовый  =  иорёлевий,  жердёлевий. 
С.  Л 

Абрнкбсь,  рос.  Агтепіаса  уи1(гагіз  =  море- 
ля, жерделя.  С.  Л.  Ан. 

А'брнсъ  =  обрис,  начерк. 

Абсёнтъ  =  полинівка. 

Абеолютнамъ  =  1.  безумовність. 
2.  самодержавство. 

Абсолютный  =  безумовний,  нонешний. 


Абсурдъ  =  бредня,  бридня,  дурниця, 
дурнаннна.  с.  Аф  з.  Л. 

А'бцугъ,  в  виразі  „по  первому  абцугу,  еъ 
нёрваго  абцуга"  =  зразу,  з  самого 
початку. 

Авангардный  =  передовий. 

Аваягардъ,  въ  авангард*  =  передове  вій- 
сько, попереду.  —  Попереду  Дорошенко 
веде  свое  війсью  хорошенько,  н.  п. 

Аванпості»  =  передова  сторожа,  варта. 

Авантажный  =  показний.  С.  3. 

Авантюристі.  =  нройднсьвіт.  —  Де  вже 
його  не  носило,  чого  з  иим  не  було,  а  все 
чогось  добувасть  ся,  сказано  пройдисьвіт. 

А'вва  =  баТЬКО,   ОГеЦЬ  (пгумеп  манастирк.) 

Аввакуиовщнпа  =  роскольницька  секта, 
прозвана  так  від  протопопа  Аввакума, 
що  повстав  проти  патриархи  Нйкона. 

А'вгусть,    місяць    календарний    =  А'вгусг, 

Серпень. 

Августвйшій  =  найяснїйший.  —  Ой  чолом, 
чолом,  нвйяснїйшяй  Царю,  щось  маю  ка- 
зати, н.  п.  —  Найяснїйшому  папу  ІКипімоіі- 
ду,   королю  польскому.  Ст.  л 

Авдотька  =  1  пт.  ОеЛіспеплиз  егеріїапз  — 
КуЛЙК  бОЛОТЯНИЙ,  ВеЛИКИЙ  і  ІІрцра  Ерорз 

одуд  чубагий. 

1  рос.  ТгоНіиз  еигореиз  —  ВОВЧИЙ  КОПИТ, 

вовча  лапа,  волове  око,  прнкрйт.  с.  Ан 

Аверьянь,  рос.  Уаіегіапа  оПісіпаїіз  Ь.  =  СТО- 
ЛИ, сиердючка.  с.  Ан. 

Авбаь  =  ИОЖЄ,  ачёй,  ЧеНЬ.  —  Струни  мої. 
золотвї,  заграйте  міні  стиха,  ачей  козак  не- 
тяжнще  та  забуде  лихо.  (З  віршованого  на- 
пису під  мальованим  запорожцем  з  бандурою.) 
—  Чень  може  й  мінї  всміхнеть  ся  година.  Фр. 

На   авось  =  на  удачу,    на  щастє,  на 


Авбсь 
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ОДЧаЙ,  навіаННЯ.  —  На  одчай  зробив.  - 
Пустив  на  одчай.  —  Пішов  вавмнаня. 

Авбсь  либо  =  може  такі'г.  —  Підождемо, 
можи  таки  кін  прийде. 

Авоська,  авосміик-ь  =  хто  часто  в  роз- 
мові вживає  слово  „авбсь"  або  що 
робить  на  удачу. 

Лвосьннчать  =  робити,  пускатись  на 
удачу,  на  одчаіі. 

Аврймьовщіиііі  =  роскбяькнцька  секта, 
прозвана  лак  від  ченця  Аврала,  що 
вірує  в  анцііхриста  в  тілесному  образі. 

Авранъ,  рос  Сепіпигеа  ^асеа  —  наголо- 
вагки,  сердечна  трава,  синеголов.  С.  Аи. 
—  А.  Діікій,  Сгаііоіа  оПісіпаїія  =  золото- 
тисячник, ДрПСЛіІвецЬ.  С.  Аи. 

Аврора  =   рання    зоря,   сьвітова    зоря, 

раНЇШНЯ  ЗОрЯ,  ЗІриЙЦЯ.  (В  давнину  — 
бпп'иїн  сі. віту.)  —  Безпеиніо  гнать  полягали, 
сьвітояоі  зирі  дожидала.  її.  д.  —  Я  їм-  спіі.іа 
і  не  слала  си,  дії  зірниці  дожидала  сії.  її.  п.  — 
Уже  зірниця  на  небі  непі  і  завилась.  К.  III 

Аврьшь,  рос   Ьетпа    =  ряска.  С.   Ан. 

Австральиый  =  південний. 

Австрієць,  австрійскій ,  Австрія  —  ав- 
стршік,  цесарець  (С.  3.),  австрийцы»!, 
А'встрин.  несарщнна.  —  Припиши  якийсь 
ннстринк,  .хто  його  ;ша,  чп  іито  пилім;  чи 
Цесарці    носять'    н  козубеньці  ЛІ  Кар- 


ЧС  Х. 

егва.  С  3. 


Автократія,  автократі.  =  самодержавство, 
самодержанець. 

Автономій  —  саморяд.  самостійність,  не- 
аалеглість  якого  краю,  людности  або 
закладу  в  своїх  справах  під  цен- 
трального уряду. 

А'вторъ  —  1.  письменник,  ннеьиак. 
2.  творець,  винуватиш;,  винуватець. 

Автохтоны  —  д.  Аборигены. 

Агаряне  ^=  турки,  магометани. 

А'пе.п»  —  влий  дух,  нечистий. 

А'г.інцкая    мята,    рос    МепІІіа   рірегіїа    = 

холодна  мята. 
А'гноцт.  —  1.  ягня,  ягнягко. 

2.  часточка  з  нроекурн  для  причастя. 
Агница  ^  ягниця,  ягничка,  ярка,  с  3. 

—  Та  припиши  и.і  її  гай  у  пятннціо,  та 
кеча  Гплохн  —  пасе  пишці"  п.  н. 
Агонія  =  конання ,  сконання ,  перед- 
смертні МУКИ.  —  В  недузі  смертном,  а 
наіпаче  в  остатном  сконанні  1>.  II.  —  Вже 
прп  конанні  застав  його. 

Аграрный  =  земельний. 


Ад 

Агрикультура  =  землеробство,  хлібороб- 
ство, рільництво. 

Агрономнчеекій,  агропомін  =  агрономіч- 
ннй,  хліборобський,  —  землеробський, 
агрономія,  наука  про  хліборобство,  н. 
сільського  господарства. 

Агу  =  агу,  агусї,  агусеньки. 

Адажіо,  муз.  =  повагом,  поволі.  Зб.  ніс 
Лисенка. 

Ада.іень,  рос  МушрЬеа  аІЬа  =  латаття, 
біле,  ЖІН0ЧЄ  латаття,  Нирпаг  Іиіеиш 
=   жовте   латаття,    глечики,    водяний 

Мак,   (кніткіі  сеї  рослііпи)  —  бабки,  (бвощ) 

збанок,  (лпетп)  —  канелк'іші,  (корінь)  — 

товстун.  0.  Ан. 
Адалимъ,  рій-.  Тиггіїиб  £ІаЬга  Ь.  =  нужник. 

(!.  Аи. 
Адамова  борода,  рос.  Сеиіаіиеа  асаЬіоза  = 

волошки,  с.  Ан. 
Адамова  голова,   трава,    рос   Сургіресііиііі 

Гаїсеоіит  —  ЖоВТІ  ЗОЗУЛЬКИ,  черевЙЧКП, 

яозулїни  черевички,  с.  Аи. 

Адамово  яблоко  =    ].  рос.    Рупіє  Маїия  ра- 
гаоЧвіаса  —  райське  яблуко. 
•і.  амат.  Сагіііадо  Тііугеоісіеа  —  кадіік,  гор- 
лянка. 

Адвоката  =  адвокат,  повірений,  ходак, 
ходатарь,  старатель,  (ико  оратор)  — 
речник,  (глумливо)  —  брехунець.  —  Хто 
би  за  хоровою  своею  стати  не  мог,  таковнй 
теть  речнику  своєму  ку  мовепью  реч  свою 
доручити  Ст.  Л.  Дни.  теж  К.  Хм.  і  С  3.  — 
Іірс.чуицн  за  себе  поставив. 

А'довь  =  пекельний,  с.  З  Л.  —  Отродье 
адово  —  некёльник. 

Адоннсъ,  рос,  Ао*опІ5  Уегпаїіз  —  ГорнцьвіТ, 
тирлич.  А.  аддіотпаїіз  —  навлнні  очі. 
С.  Ан.  --  Хііі  тирлич  носить,  той  завше  буде 
н  ласці  у  папі  и.  п.  нов. 

Адбнья  —  скіірда,  скіірта.  стіірта.  —  Но 

Греки,    як    спаливши    Троні ,    зробили    з  неї 

СБВрДІІ    ГНОЮ.    Кот. 

Адресовать  =  І.  надписати  адрес. 
2.  послати,  направити.  —  Вій  його  нн- 

правіїв  до  панотця. 

Адресовать  см  —  У  Дати  ся,  звернути  СЯ, 
Обернути  СЯ.  —  Радив  йому  удати  ся  до 
справника.  —  Як  біда,  удай  сн  до  жида.  я.  пр. 

А'дскій  =  некёльний.  С\  3.  .1.  —  Побачити 
пекельні  муки  Кот.  —  Юда  не  захотів  з  Хря- 
стом бути,  але  в  пекельнім  огні  горіти,  и.  а 
—  О  любощі!  ви  справді  добра  річ,  хоч 
певне,  що  за  вас  жде  пас  пекельна  ніч.  К  Д.  Ж 

Адъ  =  пекло.  С.  3.  Л.  Кот.  —  Иечадіе 
ада  =  иекё.тьник.  —  До  Бога  важкий  шлях, 
а  до  пекла  прямесенький  и.  пр,  —  Хоч  у  пе» 
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ало,  абп  тепло,  и.  пр.  —  Той,  що  їм  сцені 
а  вас  гуляв,  крутив  ся,  аж  пока  до  чортяк 
у  пекло  провалив  ся.  К.  Д    Ж. 

Адъютантъ  =  ОСауЛ,  осавула.  В  Гетьман- 
щині: Генеральний  Осавула  при  іетьмавї, 
ІІОЛКОВПЙ   О.    —  при  Полковнику. 

Адъюторъ  =  помогач,  поіішнгік. 

Адкиьтёръ  =  1.  чужоложство  (Ст.  Л.  С.  Ж), 
перелюбство,    к.  П. 

4.  ЧуЖОЛОЖННК,  ІіереЛюбеЦЬ.  —  Вольно 
будет  муку  оноп)  чужоложнвка  з  жоною  сво- 
ею поймавша,  вести  до  врнду  нашого.  От  Л. 
—  Перелюбець  смерком  свого  чигак  —  ніхто 
мене  під  вечір  не  візнає.  К.  П. 

А'жно  =  аж.  що  аж.  аджёж.    —  Аджёж  я 

тобі  казав,  чом  же  ти  ис   послухав? 
Ажурный  —  мережчатий,  дїрчатпй. 
Аагь  =  д.  Ажио. 
Амртничать  =  кипіти,    лютонати.  заііа- 

ЛЯТИ  СЯ.  —  А  він  що  більш  програє  то 
більш  люту*-:. 

Ааарть  =  запал,  завзяття,  с.  А+.  3. 
А'абука  =  1.  азбука. 
2.    граматка,    букварь,    абетка.  —  Аз, 

букв,  бери  граматку  в  руки  в.  пр.  —  Укра- 
їнська абетка  М.  Гатцукн. 

А'эбучпый  =  азбуковип.  абётний.  С.  Ш. 

Ааям-ь.  =  свитка,  свитина,  сермяга,  кап- 
тан. —  Вийду  па  могилу,  надівшії  еераягу, 
ой  хте-ж  мене  та  иригорне,  бідною  штагу,  п.  п. 

А'мдь  =  Д.  Адъ. 

А'нрц  рос.  Асогиз  саіатиз  =  татарське 
зілля,  аєр,  гав'яр.    явір,    лепеха,   ле- 

ІіеиіННК.  С  Ан.  —  Дістав  корінпн  татар- 
ського зілля.  Н.  К 

А'мстовъ  =  буслячий,  буслиний,  лелечий. 

А'нстъ,  =  пт.  Сісопіа  а/Ьа,  С  пірта  =  бу- 
сел, бусля,  боцян.  бузько,  чорногуз, 
лелека,  (сімчвк)    —    лёлич,     лелёчнч. 

С.  З  Л.  Ш.  На  одній  сіножаті  і  віл  пасеть  ся 
і  бу.іьіо  жаби  ловить,  и.  пр.  —  Раз  весною 
прилетіли  бусії  із-за  мори.  С.  Ш  —  Облі- 
тав скрізь,  як  лелека.  С  3. 

АЛ  =  2.  ой,  ай.  —  ой  болить!  —  Ой,  як 
а  злякав  ся! 

2.  ОТ    іак.  —  От  таї  «озак! 

3.  ЧЯ,  ІІба?  —  Чи  ти  втомив  ся?  —  Хіба 
пе  чув? 

А'і-да  =  д  Ай  І. 

А'йва,  рос.  Сугіопії  уиі^агіз.  Регз.  =  айва, 

альва,  гдуля,  гунь.  квіт,  нпгва.  С.  Ан. 
Айдесскій  =  А'декій. 
Айкать  =  ойкати,  айкати,  с.  Ш 
А  кала,   акальщнкь  =    хто    вимовляє    о 

яе  а. 
А'ввшье  =  вимова  о  як  а. 
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Акать  =  вжмовлятп  о  як  а. 

Аклёй,  рос  Асріііеаіа  уцідагіз  =  голубки, 
дзвоночки.  орлики,  оксамит.  С.  Ан. 

Аккомпаиекёнтъ,  аккомпанировать  =  про- 
від, супровід,  пригравання,  проводити, 
пригравати. 

Аккуратный  =  1.  сиравннй. 

2.  чепурній,  охайний,  с  3.  —  А  я  ва- 
жу :  встань  раленмп ,  прибери  ся  чепур- 
ненько, ц.  и 

3.  хазяйновитий. 
Акоыитъ ,    рос.   Асопііиш    =     царь-ЗЇЛЛЯ, 

царь-трава .   чорне  зілля.    С.  Ан. 
Акриды  —  сарана.  А  їдою  Його  була  сарана 

та  днкіііі  мед.    К.  Сп.  II 
Акрополь  =    ВІІ III  город. 
Аксамнть  =  оксамит.    С  3. 
Аксоесуаръ,  частіше  аксессуары  —  додаткн, 

додаткові  речі,  причандали. 
Актёръ,  актриса  =  артиста,    артистка, 

акторка,  лицедій,  ка.  актьор.  актриса. 
Акть  =  1.  дія.  діло. 

2.  акт.  сьвяткування  роківщиня  уче- 
ного товариства,  школи  або  пншого 
якого  закладу. 

3.  дія,  поділ,  справа. —  г  Глитай",  драма 
в  5-тн  діях  ЗІ.  Кропввннцькот  —  „Пере- 
мудрив*, комедія  на  4  справи  II    Мирного. 

4.  акт.  иаиір.  грамота,  бомага.  (старо- 
давня) —  шиаргал.  шиарґал.  —  Пвиір  иа 

гетьмана  Івана  царю  од  Кочубея  пана.  1  реб. 
Акула,    риба    8я*ла1из  =   акула  .    морська 

собака. 
Акулкнка ,  рос  УеіЬазсит  ЬусНаіІіз  =  К0- 

ровяк,  заяче  ухо.    дивина,    с.  Ан. 
Акушерка  =  повитуха,  сповніуха  (С.  3), 

баба,  бабка,  (в  жарт;  —  иупорізка,  (ша- 

та  їй)  —  ПОВИВОЧНе.  Ішла  і>аз  пупорізья 
кудись  на  родини.   II.  О 

Аку шерскій  =  иовіівочнпй,  бабницькнй. 
Акушерство  =^  1.  бабування,  бабницетво. 

—  То  й  вона  иотрохн  бабуванням  заробляв. 
'  —  За  там  бабинцтвом  нема  коли  й  за  своїми 

дітьми  догляиутн. 

2.   акушерство   (наука).   Почала  учвтя   ся 
акушерству. 
Акушерствовать  =  бабити,  бабуваги.  с.Ш. 

—  Годі,  Гандзю,  бабиш  —  чепелнка  аагу- 
била,  н    пр. 

Акушёръ  =  акушёр,  бабич. 
Акцёнтъ  =■  1.   наголос.  —  В  сім  слові  тре- 
ба наголос  иа  першому  складі 

2.   вимова,   промовка.    говірка.  —  По 

Остерщині  скрізь  чутно  лнтвацьву  прововку, 
С.  Л.  —  Якась  куиедиа  в  його  говірка. 
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Акціонерная  компанія;  акціонері;  акція 
=  спілка,  товариство;  спільник,  то- 
вариш; квіток  на  пайку  або  в  клад- 
ку В  СПІЛЦІ.  —  Спідка  двох  годує,  а.  пр. 
—  Колн-б  більше  набрати  спільників,  то  но- 
же і  пішло-б  дїло. 

Аладья  =  блннець,   млинець,   сластьон. 

С.  3.  —  У  пятпицю  просіл,  з  олїею  блинцї. 
Греб.  —  Видно,  що  Гайна  пекла  млинці,  бо 
й  ворота  в  тісті    н.  пр. 

Алала  =  дурниця,  нісенітниця,  бридня. 

Алалыка  ==  гаркавий,  гаркуша. 

АламанскШ  языкъ  =  особлива  вигадана 
мова  у  володймирськнх  коробейників. 

Алебастровый,  алсбаетръ  «  любайстро- 
вий,  любайстер,  любастер» 

Адёй  =  олія.  С.  3. 

Александрёйка,  алексавдрнка  —  червона 
тканина  на  сорочки. 

Алембнкь  =  лейбик.  С.  3. 

А'ленькій  —  червоненький,  рожевенький. 

Алехонекъ,  алёшенега  =  ЧврвоиїсїНЬКНЙ. 
зовсім  червоний,  рожевий. 

А'л  =  ЧИ,  або,  хіба.  —  Чи  я  тобі  не  врод- 
ливий, чи  не  в  тебе  вдав  ся?  К   Ш 

Алнфа  =  ОЛІЯ  (на  краски). 

Алкаяіе  =  1-  голодування,  голод. 
2.  жадання,  жага,  с  3. 

Алкать  =  1.  голодувати. 
2.  жадати,  прагнути,  с.  З   -  А  я  тебе 
так  жадаю,  чрез  віконце  виглядаю  и  и.  —  Всі 
покою  щиро  прагнуть,  а  не  в  один  гуж  всі 
тягнуть.  (З  вірші  Мазепи.) 

Алкоголь   =  СПИрт   (чистий). 

Алкоголомётрь  =  спиртомір,  вовчок. 

Аллебарда  =  КЄЛЄП.  —  То  Козак  Ляха  за 
кущем  знахожае,  келепом  по  ребрах  тор- 
кав, в,  д. 

Аллебардник  =  рос.  Ігіз  =  ПІВНИКИ.  С.  А. 

Адлегбрія  =  причта,  инослів,  иноріч.  — 

Почав  він  говорити,  та  все  якимись  причтами. 

Аллея  =  алея,  вуличка.  —  Тополі  вулич- 
кою посакені. 

Аллмръ  =  хода.  С.  3.  —  Добра  хода  в  сього 
коня. 

Аловатый  —  Д.  А'ленькій. 

А'лость  =  червоність. 

Алтарный,  алтарь  =  вівтарний,  вівіарь. 
С.  А*. 

Алтей,  рос.  АІіЬеа  оГйсіпаІіз  =  КОЛачиКИ, 
проскурки,  проскурняк.  С.  А  и. 

Алтыннякъ   =    1.    гривня,  ШОСТак.  (Ко- 
лишня   роснйська   срібна   монета   я    3  коп. 
або  6  грошви). 
8.  скупердя,  жмикрут.  С.  3.  Л. 


С   3. 


С   3. 


Алтынъ  =  Д.  Алтьіннмкг   1. 

Алчба  =  1.  Д.  Алканіе  1. 
2.  жадоба,  несйть,   несйтство.   (С.  3.) 
ненажерливість,  зажерливість,  к.  Кр. 

А'лчннчать  =  жадаїи. 

Алчность  =  д.  Алчба  2. 

а'.ічпьій  =  неситий,  ненажерливий,  за- 
жерливий, ЖадёнНИЙ.  —  Той  неситим  о- 
ком  за  край  сьвіта  зазирав,  щоб  загарбать, 
К.  Ш.  —  А  ті  бачуть,  що  він  у  кешеню 
хова,  тай  думають :  бач,  який  жаденний.  н.  к. 

Алый  =  рОЖеВИЙ,  ЧерВОНИЙ.  Квіте  мій  ро- 
жевий. (З  листа  гетьмана  Мазепи  до  Мотрі 
Кочубеївної). 

Алырннкъ  =  1.  дурйсьвіт,  шахрай. 
2.  глитай,  жмикрут. 

Алырничать  =  дурити,  шахрувати. 

Алырщякъ  =  Д.  Алырвикъ. 

Аль  =  Д.  А'ли. 

Альббмъ  =  альбом,  альбум.  (Гал.) 

Альбумниъ  =  білковина,  білок. 

Алькбвъ  =  1.  віїінка  в  стіні,  де  стано- 
вить ся  ліжко. 

2.  ВаЛЬКІр,  ванЬКЙр.  —  Жид,  видимо,  зля- 
кав сн,  бо  шморпіув  до  ванькира  і  зараз 
запер  за  собою  двері.  Фр. 

Аліть,  ся  =  червоніти,  СЯ.  —  Почало  не- 
бо червоніти. 

Аляповатость  =  незугарність,  незграб- 
ність,    (про     малювання)    —     ЛЯПаннна, 

(про  писання)  —  базгранина. 

Аляповатый  =  незугарний,  незграбний, 
(про  малювання)  —  ЛЯШШИЙ,  (про  писання, 
гаптування   то-що)   —  партацький. 

Амальгама  =  1.  сплав  метала  з  живим 
сріблом. 
2.  мішанина,  сумішка. 

Аманать  =*  заручник.  —  Треба,  щоб  Орда 
своїх  заручників  дала.  Л.  Сам. 

Амаранть,  рос.  Атагапіиз  сашіаіиз  =  кра- 
са, щириця,  лисичі  хвости,  а.  геїгоПе- 
хиз  Ь.  —  ЩИрЙЦЯ,  ВОЛОіач,  А.  рапіси- 
Іаіиз  —  васильки,  червоний  шир,  садо- 
ва ЩИрЙЦЯ,  ЩИрёцЬ.  С.  Ан  —  По  над 
шляхом  щирицею  оврашки  гуляють.  К   Ш. 

Аматёръ  =  ласій,  ласун,  ласий.  —  Ласий 
на  ковбаси,  н.  пр 

Амбарецъ,  амбарикь  =  комірка,  комір- 
чина, инбарчик. 

Амбарный  =  комірний,  коморячнй,  мн- 
барний.  Коморячі  двері.  С  3. 

Амбарушка,  амбарчмкъ  =  Амбарецъ. 

Амбаръ  =  комора,  инбарь.  (Лін),  хліб- 
ниця, житовня,   шпйхлїр.  (Прав.)  —  Ко- 
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мори  аж  тріщать  од  хліба.  —  В  дворі  ко- 
мір —  як  вулиці  було,  зерна  туди  зсипалось, 
аж  гуло.  В.  Щ.  —  Поскладай,  сало  в  комору. 

Амбіція  =  ГОНОр.  С.  3. 

Амбра  =  пахощі,  с  З 

Амбразура  =  бійниця. 

Амбрё  =  д.  А'мбра 

Амбровый  =  пахучий,  нахущпн .  за- 
пашний. 

Амшіїгь  =  анбона  (С  Ш.),  казальннця. 

Аминь  =  1.  так,  правда. 
2.  кінець.  —  Амннь  вершить  діло.  — 
Кінець  вінчає  діло.  —  Подъ  аминь  при 
шёл  =  Діло  до  кінця.  —  Т)ть  т*б* 
и  аминь  =  тут  тобі  й  капут,  тут  тобі 
й  край. 

Амністія  =    милость,    помилування.    — 

Кала. і ц.  що  всім  помилування  буде. 
Амуніція  =  мунііцня.  —  На  грошъ  аму- 
ніцій, а  на  рубль  амбіцій.   —    Хоч  де- 
нежка н  кап  і  аіії,  то  ііа  сто  рублів  чвал  і.  н.  пр 

Амуритьчя  =  жентгхати  ся,  залнцятп  ся, 
лнцятц  ся.  (про  кумів)  —  прикупати  ся. 

—  А  ну  лиш  швидчс  убірай  ся,  а  Д  ідо  пою 
М  жсннхай  ся.  Кит.  —  Сватав  Дубин івгьку 
дівку,  а  жснахав  ся  тут  з  другою,  н.  о.  — 
Почав  щось  части  до  иеі  ходити,  аж  вій, 
бачу,  прику-чав  сп 

Амуры  =  кохання ,  женихання ,  зали- 
цяння, зальоти.  С.  3.  —  До  одиої  біля- 
вочки на  зальоти  юдьмо,  и.  н. 

Аишанікь  =  омшаник.  —  Вже  повиносили 
бжі.і  з  омшаника. 

Апагоднн,  ападьісь  =  недавно,  доніро, 
СНМИ  ДНЯМИ.   —  Допіро  оцг  почув. 

Ашлизіровать  =  розкладати,  роебіратн, 
аналізувати. 

Алалнзь  =  розклад,  розбір. 

АналегічсскШ  =  аналогічвпй ,  схожий, 
подібний. 

Аналогія  =  аналогія ;  схожість,  подо- 
бність,  нодобёнство.  (С.  3.; 

Аналогій,  аналой  =  налой,  стілець.  — 
Ой  були  мо  в  церкві  та  бачили  диво:  два 
вінця  на  стільці,  а  два  на  головці.  її.  п.  — 
Поставили  стілець  і  молодих  звінчали. 

Анархія  =  1.  безправ'я,  безуряддя,  без- 
ладдя, розрух. 

2.  рОЗГОрдІЯШ.  гарійдер.  —  Отамане 
наш,  м  дбаєш  за  нас,  та  вже  ж  наше  това- 
рштво,  як  розгардіяш,  н.  п. 

Анатомировать  =  потрошити,  требушн- 
тм,  пороти,  різати,  карбувати.  —  Вже 

і»  третій  день  приїхав  лікар  і  стан  потро- 
шити  вішальника. 


Апахореп»  =  Лгітнпк ,  одлюдннк ,  ну- 
стельннк. 

Анавема,  анао^мскій  =  анахтема,  ана- 
ХтеїСЬКИЙ.  —  Анахтемська  твоя  віра  (лайка). 

Анбаръ  =:  д    Аыбаръ. 

Ангг.інка,  рос.  дп^еіісо  =  ДЯГИЛЬ,  дзён- 
ГЄ.1Ь.   С.   Ан. 

Ангелочекь  =  янголя,  янголятко.  —  А 
воно,  як  янголятко,  нічого  не  знав,  малень- 
кими ручицями  пазухи  шукає.  К.  Ш 

А'пгслъ  =  ЯНГОЛ.  А'пгслъ  за  траяезу !  — 
Хлїб  та  сіть  !  —  А'нгелі.  тьмы  —  злий 
дух.  нечистий. 

А 'нгсльекій  =   янвольський,  •  янголиний. 

А'вгельчмж-ь  =  д.  Апгелбчегь. 

Анг.шчанинь,  не,  аиглійскій  =  ангеля- 
нець,  агличанин,  ангеляни,  нцї,  аглн- 
чанн ,  ангелянський ,  аглнчанськнй, 
аг.тицышй.  —  Англійская  оо.іізнь,  га- 
сЬіііз  —  одміна.  —  а.  сель  —  аглжцька 
сіль. 

Анданте,  мул  =  повагом,  иомалу. 

Андрогииъ   =  двосяастнн. 

Андронь  =  коряк,  корець,  черпак.  — 
Аіідроиьі  подпускать  =  ХВаліІТН  СЯ,  ВП- 
хвалятн  ся,  чваннтн  ся,  брехати.  — 
Андроны  Ідуть  =  кажуть ,  коли  хто 
чв-а нить  ся,  пишаєть  ся. 

АнеЕДбть  =  1.  анеКДОТ  (коротке  ппоаідаїї- 
ця  про  яку  цікаву  оказию). 
2.  ВИГаДКа,  ПОбрёхёнЬКа,  (аравдоподбіїа) 
—  МОЖебіЛНЦЯ.  —  Він  здатний  на  вигад- 
ки, вже  як  почне,  то  одна  за  другою  так 
і  сиплять  ся. 

Апеміческій  =  малокровнпй. 

Анемія  мед.  Апетіа  =  малокрбв'я,  блїд- 
ннця. 

Анемометрі  =  вітромір. 

Ансмонь,  рос.  Апетопе  =  СОП,  сон-трава, 
сон-аїдля.  С.  Аи. 

Анисовка  =  ганусівка. 

Анисовый  =  ганусовий. 

Анісь  рос.  РішріпеІІа  Апізит  =  ганус. 
С  Аи.  —  Під  челюстями  запіканку  і  з  га- 
нусом і  до  калгану.  Кот. 

АннтовыЙ   =  кроповий. 

А  нить,  рос.  АпеїЬит  рга\ео1епз  =  крІІГ, 
ОКрІП,  укріп.   С.  Аи 

А'нка,  пі  Согуи$  топеоиіа  =  галка,  га- 
лич, зб.  —  Не  галич  чорне  поле  вкрила.  Ког. 

Аналнсть  =  літописець. 

Антагоннсть,  антагопнзмъ  =  противен- 
ство, супротивник. 


Антарктйческій 
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Антарктйческій  =  південний. 

Антидбръ  =  дара.  с.  3. 

Лптнкъ  =    старовина,    старосьвітчина. 

(Переважно  про  стародавні  речі  грецьких  та 

римських   часів;  •  инодї   звуть   так    і    сіаро- 

сьвітську  людину.) 
Антилопа,  антилопі.  =    сарна ,    сайгак, 

дика  коза.  —  Мов  сарна  в  гаю.  К    Ш. 
Антипасха  =  провідиа  неділя. 
Антігхриеть  =  анцйхрисг. 
Античный  =  стародавній,  старовинний. 
А'нтій  =  д  Антихрист-»..  —  А  літієві  хлї.бь  — 

картопля.  —  А'птіспа  печать  =   віспа 

Прищеплена   (у  роекбльпикін). 
Антропофаги   =  людоїди. 
Апчоуеъ,     риба,   Епдгаиііз    епсгазісіюіив    = 

хамса,  с.  ш. 

Анъ  =  аж,  але.  —  Яж  думав  лк  луччс,  аж 
воно  он  що. 

Анютины  глазки,  рос.  Уіоіа  Ігісоїог  —  брат- 
ки, братчики,  брат  та  сестра,  по.іу- 
цьвіт,  полуцьвітки,  Іван  та  Мар'я, 
аозулїни  черевички,  с.  Ан'. 

Анартаменгь,  ы  =  кімната,  сьвітлнця, 
кімнати,  горниці,  покої. 

Анатнчсскій,  апатичный  =  байдужий, 
МЛЯВІШ.  —  Якийсь  він  млявий,  мов  усе  Йому 
байдуже 

Апатія  =  байдужість,  млявість. 

Апеллировать  =  апелювати,  подавати  на 

лересуд.  —  А  сторона,  кото]іан  би  хотіла 
апелювати...  Ст.  Л.  —  Мает  апелювати  до 
суду  пінною    ]>    II. 

АнеллнцДя  =  анеляция,  пересуд. 
Апельсині.,  рос.  Сіїгик  аигашіиш   =    поме- 
ранець,  н.  к. 

Аплодировать  =  нлёскаты,  хлопати,  ля- 
щати. —  Коли  ршом  ні;  захлопають  в  до- 
лоні, ні;  заплещуть.  О.  Мор. 

Аплодисменты  =  оплески.  Гал. 

Апологія  =  оборона. 

Анблбгь  =  байка. 

Апоплексія,  аноіідекснческій  ударі.,  мед. 
Ароріехіа  =  греці».  —  А  щоб  тебе  грець 
цибни! 

А  постать  =  недовірок,  'єретик,  одщёне- 
ііеЦЬ.  —  Лах  потурмак,  клюнініїк  галер- 
ський, недовірок  хріютіїннськші.  II.  д. 

Аіихтсма,  мод.  АЬмеввиз  =  чиряк,  чіірь- 
КЛ.  ЧЙрка.  С  3.  Чирнк,  де  схоче,  там  і  са- 
де, и    нр. 

Аннарать  =  пристрой.  —  Вел  пристрою, 
їм;  то  кажуть,  і  блохи  не  вовні,  а.  нр. 

Анкет  її  гный;    но    =      СМаиІНИЙ ,      ласий, 


істовнии,   до  смаку,   у  смак,   смашно. 

—  Ласий  шматок  найде  куток,  н.  пр.  —  Ні- 
чого у  смак  не  з'їсть. 

Аніїетйть  =  ОХОТа  (до  іди).  —  Ніякої  охоти 
до  іди  не  маю.  (бб.іїзппй)  —  ЇСТОВеЦЬ.  — 
іГі»  його  щось  їстовець  напав:  їсть,  не  на- 
їсть ся.  —  Аппетита  н*гь  =  не  ЇСТЬ  СЯ, 
на  іду  не  йде,  на  їдло  не  бере,  охо- 
ти нема.  _  Сь  апнетитомъ  =  до  сма- 
ку, у  Смак.  Поїв  у  смак. 

Апрошн  =  шанцї.  —  Обступили  город  Умань, 
поробили  шанцї,  нк  вдарили  з  семи  гармат 
у  середу  вранці,  н    н 

А нрь льекій  =  анрільський  ,  квітньовин, 
цькітпьовий. 

Апрель  =  апріль,  квітень,  цьвітень. 

Арава  =  юрба,  гурьба,  сила,  юрма,  тиск, 

ЗГраЯ.  —  Чого  ви  такою  юрбою  присуну- 
ли? —  Зібрало  ся  тиск  народу.  —  3  ним 
була  ціла  зграя  люднії :  і  псарі  і  доїзжачі.  п.  к. 

Аранжировать  =  упорядкувати,  упоря- 
дити, уладнати,  улоЖЙТИ.  —  Збірник  у- 
країнських  пісень  для  хору,  уложив  М.  Ли- 
сенко. 

Аранникъ  =  гарапник,  малахай.  —  Татар 
бусурменів  малахаями,  як  череду,  у  полон  за- 
ганяєте, її.  п. 

Араігь  =  арап,  мурпн.  —  Мурип  ніколи  не 
буде  білим,  її.  пр. 

Арба  =  гарба.  —  Приїхав  пк  Армеи  гар~ 
бою    С  3. 

Арбузспуь,  арбузищ.,  арбузімнко  =  каву- 
нець, кавунчик. 

Арбузный  =  кавуновий,  кавунячий. 

Арбузъ,  рос.  СисигЬіІа  еіігиііиз  =  кавун. 
С.  3.  Ан.  Сухе  стебло   зірваного   кавуна   — 

баранчик.  (Одрізнлють  кавун  і  кавунка 
або  кавунЙЦЯ.  У  кавуна  сїренький  кружок, 
де  був  цілііт,  менший,  иїж  у  кавунки;  кавун- 
ка смачніша  від  кавуна.  Афанасьен'ь-Чужбнн- 
скій.  —  Поїздка  вь  Юж.  Рос.  т.  І.  ст   410). 

—  Сей  рік  багато  кавунів  уродило. 
Аргаыакъ  =  румак.  С   3.  —  Прийшла  сви- 
ня до  кода,  тай  каже:  Ось  бо  я  румак  н.  пр. 

Аргумент*  =  довід,  доказ. 

Арена  =  1.  арена.  —  І  се  на  лицедійную 
арену  свою  борьбу  за  правду  переносим.  К   її. 

2.  (бою)  —  боїще,  бойовище,  поле,  ТІ- 
ЧОК, гёрець.  —  От  нк  поїхали  воші  на 
той  тічок,  де  їм  саме  з  змієм  битись,  н.  к.  — 
Завзятий  як  перець,  поки  не  вийде  па  герець, 

3.  (біга)  —  бІГОВИСЬКО.   С.  Ш. 

Аренда  =   1.  оренда,  носесия. 

2.  рата,  ЧИНШ  (за  землю).  —  За  що  и 
буду, Ляхам  рату  платити?  н.  д.  —  Чинш 
може  брати  сн  з  грунту,  города,  лісе.  Ь.  II. 
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Арендатор  =  орандарь .  рандарь ,  ио- 
СЄСОр.  —  А  мій  батьки  орендарі..  К. III.  — 
Вишк-авшя  в  но.іні  кривду  смою  от  того  о- 
|>еііда|ія.  Ст.  Л. 

Арендный  —  орендний.  носесийний.  — 
Арендная  плата  =  рата.  чинш,  (за  стяв) 

—  ставщпна. 

Арендовать  =  1.  наймати,  орандуна  пі. 
брати  в  носесию. 
2.   держати,  тримати  посесию.  _  кім 

ірнхає  іюевспю  у  Праинці.кого 

4.    здавати   її   НОСЄСНЮ.  —   Пан  здав  Є* .ні 

землю  и  иоі-еоню   пій  ііоніив  ся  кудись. 
Ареомётръ   =   ВОВЧОК. 
АіміиПіііік'ь,  аріїи.н.    1ИИ-.   Сііг<Іии«   =  ре- 

иїіх.  будяк,  колючка,  с    Аи. 
Арегтаїїтскан  =  рештанська.    рештарня. 

буцегарня,   хурдига,    темна,    холодна. 

г.иібка.    сапетка  (Харьк.)  шпаківня.   — 

Сич  .хурдигу   |мізоинн«.  кайдани  ламає.  К.  НІ. 

—  Та  нк  же  їх  .:я  купали,  в  хурдигу  зачкиу- 
.іи.  н.  її.  —  Зяыпнулп  йолі  в  темну.  По- 
вадил і:  холодну. 

Арсггантл  кій  =  рештанськнй. 

А|мч-гнить  =  рсштанг,  невольник,  в'я- 
зень, с  3.  —  По  вт»  род*  арестанта  = 
кто  іде  с  заслання  на  кязсішн  кошт,  |іазом 
■і  |>ешгаптамп,  а. и  аи  своїй  валі,  иапр.  жін- 
ка :іа    решгаїпом    ЧПІОПІКиМ. 

А|нчтовать   =  1.  орештувати,  забратп. 

•>.    НОЦЇНуваТН.    —    Приїхав    з    ііічи-гааоч 
і  ііицінуїаіі  неї"  худобу. 
4|№егь  =  врбСТ.  —  Находить  он  иодъ  аре- 
гтомт.  =  сидіти  в  рештанській,   в  хо- 
лодній   І    г.    д.     —    НсВОООДНТЬ  ЄН  Н.ГЬ  ІІОДЬ 

ареста  =  вйиустнтн,  вийти  на  волю, 
■вмитись. 

Аржпиекъ,  ініс.  РЫеит  =  ЖИТНИЦЯ,  Р.рга- 
іеп*е  —  пирій,  ржанець.  с.  Ач. 

Аржанйіцс  =  житнище.  С.  А*. 

А  ржа  н  іі  къ,  (мю.  Ріапіа^го  Ьапсеоіаіа  =  ИО- 
дорожипк,  попутник,  ранвик,  стягач, 
порізник,  собачі  язички  і  щік  Аржанец-ь. 

Аржаибй  =  житний.  житній,  житнний. 
('.  А*  1. 

Архснухя  =  житнпн  хлїб. 

Аржавдс  =  д.  Аржаїїиніо. 

Аригтократнчеекій  =   1.   шляхетський. 
2.  вельможний,  панським,    ясне   вель- 
можний. 

Арястокрятія  =  1.  шляхётчнпа.   -   Була 

коіін-і.  пілнхі-гчипа,  нсльможнан  нанї.  К  111. 
2.  папство,  шляхетство.  _  Зя  ввнаяі 
іїиш'іво  н*е  н  і-ріолї  та  н  лині.   К.  III. 


Арнстократт.  =  пан  вельможній,  дука.  С.З. 

Араояётнка  =  арнхметнка.  щотннця.  — 
Арнхмсгнка  айо  идотнпци.  Зложив  О.  Коші- 
і-ькпп.  Спіі.  18(>3  р. 

А  рін  =  СЬПІВ.  —  Сьпів  Яреми  з  „Гайда- 
мак*. Слова  Т.  Шевченка,  вуэпш  М.  Лисенка. 
'Арка  =  арка,  дута,  лука.   —   (Зроблений 

аркою)    —  ДуЖНИИ.   —    Дужна  стеля    С.  Л 
Арканъ   =     1.   аркан.     —  Будет  коню  поро- 
и<-пькііГі  гам   па  аркані    мцігаї.  н.  п. 
2.    ІірПІіІН.  Прив'язь.    —   Чоловік  ВСЯ  волі, 
нк  кінь  па  припоні,    п.  іі]і.    —    На    прннонї 
васля  коні,  іїдлані,  готові.  К.  III. 
!  Аркебуза   =  гаркебуз,  самопал,  с   3. 
Арматура  —  1.  зброя,  броня,  риштунок, 
оружжа.  —  Умер  ішак  її  тиха  його  вйвв, 
внгтяяте   єн    кінь    воріїшій   та   яі-ная    зброя. 
и.  в.    —    Воєнних    рішітуїікіім    готувати   ся. 
.1.   В.   —  Коні  і  риштунки  новтрача.ія.  С  3. 

2.  оздоба  а  гармат,    рушниць   та  тін- 

III  ої   зб]М)ї. 

А'рхія  =  1.  вармія.  військо. 
2.  де-кількп  корпусів  війська  під  ору- 
дою одного  отамана. 

Армякъ  =  свита,  свитина,  сіряк,  мра- 
чна. 

Аряянйиъ  =  вірмен,  верміїін.   армён.  - 

Ьірмепу  та  жиду  не  має  встнду.  н.  ир  — 
Вермінпа    ПК     вихрені)  Чкітя.     ТО     ІВООИ     чч'р-Я 

гїч  пір  персіюдіті.  Мам. 

Армянскій   -=    вірменський,   арменськпіі. 
Арнаутка  =    І.  Іжіикв)  —   ЦМШутп. 
2.    пшепнші.  'Ґгіїісит  уиі^аге  арноут- 

ка.  білотурка,  гарнівка. 
Ароматйчееяій.  іі|и)матнчііьій,  ароматний 
=  запашний,  пахучий,  ііахнючнн.    па- 
хущнй.  духовитий,  иашний.   —  Шягтм 

з  хиевялОГО  оарвіпку,  ;і  зявяапопі  іиісімеч- 
ку.  н.  п.  —  ОЙ  посійте  там  ]іутопькм.  вв- 
хпи>чої  маруноні.кп.  п.  н.  -  Духовнпі  іеі- 
[нчіа.  —  <>й  ;аом.ію  н  пніппу  рчжу  з  кали- 
ною, п.  її.  —  Пахуча  кнітка. 

Аіюмать  =  пахощі,  пах.  дух.  €.   3. 
Аронникь.  р<м-.  Агит  піаіиіаіиш  =  КОІЛЧД 

борода.  С  А  їй 
А|иіпова  борода,  іхк-.  ЗахіГгирт  загтепіояа  = 

веиерннї  коси,  с    Аи. 
А'рса,  а|мгь,  |«>с.  Іипірегизсотпіипі^  =  Я.То- 

вець.    С.  Лп.  3. 
Арссналъ  —    1  •  арсенал  (мулі-іі    зс'цн'іі   рів* 

них  часів  і  народів). 

2.  нушкарня.  —  Ті ■  внП  довго  шмвм  по 

кошу,  оілщав  куріпї,  вуямвівявд.  0.  ('. 

А1»тачяты-я  =  норовити  ся.  онннати  ся, 
басшічвті  ся,  комезйти  гя.  —   й.,п. 

не.іуи.,  і   він   іці'  її  мііннн». и.  і-м.     —    Не  (т- 
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скалпчивсь-би,  та  йшов.  Кот.  —  Кінь  норо- 
вить ся.    —    Та    буде  вже  тобі  комезити  ся 

—  ходім! 

Артель  =  артіль,  (у  рибалок)  —  ватага, 

(у  чумаків)  —  валка.  С.  Аф.  —  Отаманом 
артіль  держить  еял  п.пр.  —  Вій  був  заброд- 
чвком  в  нашій  ватазі  —  Пристав  до  валка 
чумаків. 

Артёлыцнгь  =    1.    товариш,    спільник 

(якої  артШ)- 

2,  отаман  (артілі). 

3.  служащий  з  якої  артілі  в  купецькій 
конторі,  на  вокзалах  то-що. 

Артиллсрнсть  =  гармаш,  пушкарь.  с.З.  Л. 

Артнллерія  —  1.  армата.  —  Стративши  ар- 
мату, на  голову  зостал  збитий  і  роспороше- 
пийГ  Л.  В. 

2.  гармаші,  пушкарі,  с  3.  Л. 

3.  наука  арматна. 
Артйеть,  ка  =>  1.  артнсіа,  ка. 

2.  митець,  мнстець,  мастак,  майстер, 
штукмайстер  (найбільше  в  шахрайстві  то- 
що). —  Митець  до  шовкових  китиць,  п.  пр. 

—  Майстер  до  чужих  кайсгер.  н.  пр.  —  О, 
він  на  ці  діла  майстер. 

Артишбкъ,  рос.  Супага  Зсоїупшз  =  карчох. 

Орав. 
А'ртоеь  =  артус,  дарнйк.  с.  Аф. 
А'рфа  ==  1 .  муз.  арфа. 

2.  грохот,  рахва. 
Арфйсть,  ка,  арфяпка  =  арфяр,  арфяр- 

ка.  С  Уіе.і. 
Архааукъ  =  каптан. 
Лрхаровецъ  =  1.  шпиг,  сіпака    (подїщіо- 

ськмй).  —  Шпіп   сюю  пісню   пильно  слухав, 

от  і  догадан  ся.  Макаровськпй.  С.  3. 

2.  ледащо,  ненуїящий,  шибеник;  обі- 
дранець,   обшарпанець,    голодрабець. 

—  Пустив  ся  п  ледащо.  —  Тнж  такий  пін-, 
бсннк,  що  крий  Ііоже. 

Архйвъ   =  архива. 

Архипастирь  =  владика. 

Архитёкторъ  =  будовнпк ,  будовннчин. 
С  ш. 

Архитектура  =  будовнііцство.  с  Ш. 

Архієрей  =  владика,  архирей. 

Арчакъ  =  лука  (у  еїдіа). 

Аршйпиикь  =  1.  Крамарь  (більше  зневаж- 
ливо або  лайливо). 

2.  шахрай,  с.  3. 

Аршйіпіи'іать  =  крамарювати,  (про  дріб- 
них крамарів). 

Аршйлнмй  =  аршиновпй.  —  Аршинный 
хо.ість,  товаръ  —  полотно  завширшки 
в  аршин;  крам,  що  нродавть  ся  на 
аршини. 


Атамань 


Аршйнъ  =  аршин.  —  м*рять  на  свои  ар- 
шйнъ  =  ча  свою  мірку  міряти.  —  Оро- 
глотйлъ  аршнпь  =  сидить  або  стоїть 
рівно,  наче  на  всийнячки. 

Аекёть=  скітннк,  одлюдник,  пустель- 
ник. —  А  він  так  як  скітлик,  в  другій  хаті 
сам.  н.  к. 

Аемодей  =  злий  дух,  сатана. 

Асиарагь,  рос.  Абрагартз  =  шпарага,  за- 
ячий холодок,  с.  Л. 

Аспидный  =  грифельний.  —  Аспидная 
доска  =  грифельна  дошка,  гавлётка. 
(С  Ш.) 

А'енндскій  =  гаспидський. 

А'снядъ  =  1.  ЗМІЯ,  На]е,  СоїиЬег  Ііаіе,  ^а 
—  гасПИД,   (про  чоловіка  —  злпй,  лихий)  — 
гаспид.  С  3. 
2.  грифель. 

Ассигновать  =    1.   Призначити.   —   Він  на 
се  діло  призначив  сто  карбованців. 
2.  дати  квіток  на  гроші. 

Ассимилировать  =  прнвподоблятн,  уно- 
добляти.  (С.  Ш.) 

Ассоціація  =  спілка,  товариство,  артіль, 

(гайдамацька,  козацька,  рибальська  і  т.  Д.)  — 

ватага,  (чумацька)  —  валка,  (член  аде 
цішцвї)  —  товариш,  спільник.  —  Чоловік 

та  жінка  —  то  найкраща  спілка,  п.  пр.  — 
Давайте,  каже,  до  спілки  фабрику  деревинних 
виробів  аюжіїмо.  —  Шукайте  собі  спільни- 
ків, а  я  сам  буду  роботу  робити.  Фр.  — 
(Дни.  Акціонер,  компанія.) 

А'етма,  мед.  =  задуха,  дпхавиця,   ядуха. 

А'стра,  рос  Абісг  =  гайстра,  гайстер,  зім- 
ник,  іГятзківцї.  с  Ап.  3.  —  Увив  мій  гал- 
стер.  Кот.  —  СсЛ  рік  посіяно  багато  п'ятакін- 
ців.  К  ев.  г. 

Астрагалъ,  рос  А»1га^а1из  =  богородншна 
трава,  с.  Ан. 

Астролябія  =  верцадло.  С.  Мни. 

Аефалы-ь  =  смола  жидівська. 

Ась  =  га?,  ЩО?,  а  ЩО?  —  Увійшов,  Ног 
до  пекла,  давить  см,  аж  москаль  кишіть  у 
смолї:  вій  до  його,  а  той  не  розслухав,  тай 
питав  „ась?*  —  Ну,  каже,  коли  „ась",  то 
іш.нізь;  а  далі  ото  побачив  і  вашого  і  теж 
до  його  щось,  а  той :  „а  Ш.0  *"  —  Ну,  ка- 
же, коли  „а  що'1,  то  г варите  его  ещё!    її.  о. 

Атава  =  отава.  —  Косіть,  хлопці,  отаву, 
варіть  куліш  на  славу,  п.  пр. 

Атака  =  иапад. 

Атаковать  =  нападати,  напасти,  кидати 

ся  на  кого,  вдарити  на  кого. 
Атаинпекій  =  отаманський,  отаманів. 
Атамннъ  =  отаман,  зб.  —  отамаиня,  на- 


Атаманствовать 
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таг,  ватажок.  (С  А$.)  —  Териа  коза«  — 
іггачаїшм  будеш,  и.  пр.  —  Лоцмани  вибрали 
ііііго  за  отамана.  —  Отут  саме  розбивало  мь 
.ші'ь  хлопці  Гаркуші,  що  був  у  їх  за  ота- 
мана. —  Швачка  був  ватажок  іійдамацькмгі. 
її.  п. 

Атаманствовать  =  отаманувати. 

Атавде  =  трівай,  почекай,  годі,  а  зась, 
а  дзусь. 

Атсмзяъ  =  безвір'я,  невірство,  безбож- 
ність.  —  Противное  вірі  есть  иевірство.  Б.  Н. 

Атсмсть  =  невіра,  безбожник. 

Атсрияка,  рос.  Агіегіпа  ралііса  =  катернн- 
ка,  дугулька. 

Атлмгь  =  отлас,  саьта,  єдваб,  с  3.  л.  — 

Ладна  баба  й  без  сдваба.  ы.  пр.  —  Багато  у 
його  добра:  отласу,  хут[>а  і  срібла.  Гр. 

Атлёть  =  велетень,  ве.ІНТ,  Дужак,  —  Ве- 
летню в  сьвітї  ие  довго  жити  н.  нр.  —  На- 
стало наше  покоління,  а  велетнів  давно  не- 
ма, її.  о. 

Атмосфера  =  ПОВІТрЯ,  ВОЗДух.  —  Летить 
орел  по  над  хутір  та  в  иовітрі  всться.  и.  н. 

Атрвбуть  =  Прічандал.  —  Атрибуты  влв 
ста  =  клейнодн,  знака.  —  Вийшла  стар- 
шина зо  всімн  клеіиодаин.  и.  о. 

Аттестать  =  сьвідїгедьство,  СЬВІДОЦСТВО, 

атестат. 
Аг|!  =  тю-тю!,  кусі,  уджга.  (Лей.)  тю- 

гу,  тюж !  с.  Ш. 
Атукать  =   тютюкатп,    тюгукати  (с.  Ш.) 

накувати. 
А'та,  атенька  =  тато,  іаіуеь,  батенько. 
Ау!  =  агу!,  агов!,  го-го! 
Аудиторія  =  авднторня,  елухальня. 
Аудиторь  =  авднтор. 


Аукать,  ся  =  гукати,  одгукуватись ;  пе- 
регукуватись. —  Баково  аукнется,  та- 
ково и  откликнется  =  як  гукаш.  так 

І  ОДГуКуЄЇЬ  СЯ.  —  Як  постелиш,  так  і 
виспиш  ея.   и.  пр. 

Аукціон*  =  поторжка,    (гал.)  —  лїцдта- 
цня.  —  Продать  гь  аукціона  =  прода- 
ти з  молотка. 
ІАфеня  =  крамарь,   рознощик,    коробёй- 

ник,  рашевець,  щетинник. 
і  Афера  =  гешефт. 

А'ханькн!  =  лишенько! 
і  Аханье  =  охання,  охн. 

А'хать  =  1.  охати,  зітхати.   —  Еапі  »•- 
|     хае,  за  тим  і  зітхає,  н.  пр. 

2.  дивувати  ся,  лякати  ся.  —  А'хивал-ь 
■  я  =  бачив  і  я  ЛИХО.  —  Наахалсн  на 
чудеса  =  надивував  ся. 

Ахинея  =  дурниця,  бридня,  нісенітни- 
ця, теревені,  ка'  зна  що.  —  Бач  тере- 
вені розпустила.  Кот.  —  ^Чого  лукапиш  і  те- 
ревені —  мені  іі|«ішш?  Кот.  —  Ахи  нею 
нести  =  теревені  правиш,  нісенітни- 
цю плести,  дурннндо  нести,  верглі, 
ка'  зна  що  верзти. 

Аховой  =  дгівішй,  гарний,  чудовий. 

Ахтй!  =  ох!  лишенько!,  гай-гаіі !  — 
Гал-гай!  що  з  ним  звіялось.  —  Гай-гай! 
отце-ж  і  віз  поламав  єн.  С.  Аф.  —  Сму  не 
ахтн  =  йому  не  дуже  добре,  не  со- 
лодко, не  мёд. 

Ахтятсльный,  еживаєть  ся  тільки  в  вяравї: 
не  ахтйтельный  =  не  дуже  іарнпи, 
так  собі,  абй-якіій. 

Ах-ь!  =  ох!,  ой!,  ах!  —  Ох  лишенько!  — 
Ах  тп  ііеськнй  син!  —  Ой  болить! 
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Баї  =  ач!,  чн-ба!,  чи  тп  ба!  —  Ачівід- 

кі.ш  він  взав  ся?  —    Чи-ба!  він  уже  тут! 
Баба  =   1  •   (мати  батькова  або  матері  і  кожна 

стаі>4  жінка)  —  баба,  здр.  бабка,  бабу- 
ся, бабуня,  бабуля,  бабусенька. 

2.  (чин  жінка)  —  ЖІНКа,  (молода)  —  МО- 
ЛОДИЦЯ, здр.  —  жіночка,  молодичка. 
Часто  чоловік  зове  жінку:  стара. Старень- 
ка, навіть  і  тоді,  каш  вона  молода.  —  Жін- 
ка кцяпінькп,  а  хата  не  метена,  в.  пр.  — 
Чи  є  в  сьвітї  молодиця,  нк'  та  Гаїїзя  піло- 
.ілцм?  н.  п. 


3.  (кожна  жінка)  —  жінка,  баба.  —  ІЦм 

громаді,  те  (І  бабі.  В.  пр.  —  Гд*  чбрть  не 
сладить,  туда  бабу  ио  иметь  =  ДЄ  чорт 
не  зможе,  туди  бабу  нбшле.  в.  ар.  — 
ЗиаЙ  баба  своё  кривое  веретено  =  Жі- 
ноча річ  коло  припічка,  и.  ар. 

4.  д.  Акушерка. 

о.  птица  Реіееапич    —  баба  НТІІЦН.  Сі. 

6.  НіІСКа.  ІіаіПНІНШ;.  —  Христос  імх-крее! 
1'іід  мир  увесь,  діждали  ги  ласки.  Тепер  усяк 
наїсть  ся  п  смик  сі.кячеіюї  какая.  (З  пі|нмі). 


Бабахнуть 

7.  журавель  (у  колодязя).  С.  Аф.  —  Ледве 
журавель  над  колодязем  пріє. 

8.  (комаха)  —   бабка,  бабич.  С.  Аф. 

9.  баба,  ДОВбнЯ,  ДОВбепіка.  —  Почали 
бабою  забивати  па.тї.  —  Гсоиув,  як  довбнею. 

Бабахнуть  =  бухнути,  гепнути,  бряз- 
нути. С  3.  Ш. 

Бабахь  =  бух,  гей,  брязь.  —  Як  камінь 
бух  у  воду,  т&іі  тоне.  Кот.  —  Як  гепнув  йо- 
го межа  плечі,  так  він  аж  поточив  ся.  С.  Аф. 

—  Геп  його  об  землю ! 

Бабенка,  бабёночка  =  молодичка,  жі- 
ночка. —  Гапзп  рпбка,  Ганзя  птвчка,  Ганзя 
цяця  молодичка. 

Бабснь  =  бабій,  бабич.  С.  Аф.  Ш. 

Бабонька,  бабёшка  =  д.  Бабёнка. 

Бабина  =  кошачі  шкурки,  що  по  сёлах 
прасолй  вимінюють  у  жінок  на  різний 
краї. 

Бабить  =  бабувати,   бабити.  С.  Аф.  Ш. 

Бабища  =  бабега  (Чайч.)  бабище,   с.  Ш. 

Бабії   =  1 .  жіночий,  жіноцький,  с  Аф.  І. 

—  Жіноча  річ  коло  припічка,  н.  пр. 

2.  бабин,  баб'ячий,  бабівськйй.  с.  Аф. 

1.  Ш.  —  Бабина  гривня  всім  людям  дивна,  н.  пр. 
Бабій  аубъ,  гриб,  Зсіегоііит  сіагиз  =   ріж- 

кй,  чорні  ріжкй  (гал.)  —  матка,  ста- 
рий хлїб.  с.  Ан. 

Бабій  умъ,  б.  разумь,  рос.  СурворЬПа  рапі- 
сиіаіа  =  ПЄрЄКОТИНОЛЄ,  ПОКОТННОЛЄ,  ка- 
ТуН.   С.    Ап. 

Бабье  літо  =  бабине  літо.  (Добра  шді'ша 
спочатку  осени  і  павутиння,   що  тоді  л'ігае.) 

Бйбьн  аубьн,  рос.  Бепіагіа  =  зубнііця,  жи- 
вець,  ЯСеНвЦЬ.   С.    Ан. 

Бабья  нёночь  =  д.  Верёыснпость. 

Бабьи  нёмочн  =  примхи,  вередування. 

Бабьи    румяна,    рос    ЕсЬіит   і   Опозта   = 

краснокорень,  красний  корінь,  громо- 
вик, шарило,  с.  Ан. 
Бабка  =   1.    д.  Баба  '. 

2.  лікарка,  знахарка,  шептуха,  баба 
і  д.  Акушерка.  —  Сто  баб  —  сто  с.іабо- 
ітів.  н.  пр. 

3.  (в  дитячій  грі  кісточка)  —  бабка,  наця, 
(та  що  нею  б'ють)  —  бЙТКа,  (налита  оли- 
вок, свинцем)  —  олнв'янка,  свинчатка. 

4.  бабка  (кілька  снопів  льону  або  коноплі, 
поставлених  сторч,  брусок  гострити  косу  і  т.  д.) 

5.  ,.йбка,  СоЬіия  —  бичбк  на  Булї,  Дні 
стрі  і  Дніпрі  і  під  Адесом:  СоЬіия  шеіапо- 
віоти.ч  —  Губань,  О.  тагтогаїив  —  би- 
ЧОК,  ЦуПДК,  С.  Пітаїііія  —  б.  ГОНеЦЬ, 
О.  ріаІоеерЬаІия  —  головань,  головач, 
а.  ТгіиІУвіївгі  —  б.  горлач,    (і.    шеіапіо 
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Раїї.  —  б.   коваль    або   Чорний,  С.  Каїап 

—  ротань  і  др.  (Херсонскій  Земскій  ебор- 
иикь  1891  —  1892  р.) 

6.  рос.  Ріапіаео  агепагіа.  —  бабка  трава. 

товстушка,  хмелик.  С.  Ан. 
Баблнкь  =  д.  Бабснь. 
Бабпичаньс  =  бабування. 
Бабничать  —  д.  Бабить. 
Баблища  —  д.  Бабища. 
Бабнюкъ,  баболммгь  —  д.  Бабснь. 
Бабочка  =  1.  д.  Бабёнка. 

2.  Раріїіо  —  метелик,  мотиль,  с.  Л    — 

Ночная  бабочка,  РЫаепа  —    НО.іунбш- 

ник. 
Ііабукь,  звірьок,    Оіри.ч  іасиїиз   =   ЗЄМЛЯНЙЙ 

заєць. 

Бабушка  =  І.  бабуся,  бабусенька,  бабу- 
ля, бабуня. 
2.  д.  Акушерка  і  Баба  1 . 

Бабушкниъ  =  бабин,    бабусин,  бабунїн. 

Бабушка  —  1.  д.  Бабочка  2. 

2.  галушка,  с.  Аф. 

3.  рябОТіІННЯ  (знак  од  віспи). 

Бабьё  —  жінки ,    жіноцство  ,    жінощпна, 

жінота,  баби. 
Бабы,  сувірря  Плеяди  =  Волосожар,  квочка, 

квочка  з  курчатами,  с  І.  Л. 
Бавушка  —  забавка,  йграшка.  цяцька. 
Багажь  =  багаж,  клунки,  накунки;  кліі- 

жа,  поклажа. 
Багерь  =  1.  ком.  Сосиз  —  червець. 

2.  краска  —  манія,  червець,  кармазин, 

банан. 

Багбрь  —  НІШНЯ,  гак.  —  Але  бортники  тіль- 
ки мають  міти  сокиру  і  пішию,  чим  би  борть 
робити.  Ст.  Л. 

Багрецовый  =  1.  червчасгий,  червоний, 
бакановий  (Колір). 
2,  кармазиновий,  (зроблений  а  кармазину). 

—  Прислан  Гетьману  Сагайдншпочу  палатку 
гною  кармазиновую,  веленою  іідамашкою  під- 
шитую. .1.  В. 

Багрець  =  1.  д.  Багорь  2. 
2.  кармазин. 

Багрить,  багрйтьсн  =  червонити,  чер- 
воніти. —  Багато  ти,  Дніпре  у  море  шм-иі; 
козацької  крови;  че|івонав  ти  сине  та  не  на- 
поїв. К.  ПІ.  —  Із  за  лісу  місяці,  випливає, 
червоній  круглолиций,  горить  а  не  сне.  К.  III. 

Багрить  —  ловити  рибу  „багрбнъ". 

Багровіша  =  синяк,  басаман.  =  Так  уда 

рив  ся,  що  й  досі  синяки   на  тілі. 

"Багровый  —  червоноснеїй,  сйшй,  чер- 
воний. 


Багровіть 

Багровіть,  багріть  =  д.  Багрить  ся. 
Багаянецъ  =  сьвіт  або  колір  червоний. 
Багрянить,  ся  =  д.  Багрить,  ся. 
Багряница  =  багряниця.  —  А  з  шкур  їх- 
ніх собі  багряницю  пошіш.  К.  Ш. 

Багряный  =  червоний. 

Багу.іьник-ь,    багунннкь,  багуїшяк-ь,   ба- 

гув/Ь  =  рос.  1.  Ьесіит  раїигіге  —  багно, 

головолом,  болотник. 

2.    Зрігаеа  ІЛтагіа  —    ГІроЮВИК ,     ОГІ- 
рошник.  бузина  болотна,  жаб'ячі  ко- 
нопельки, кашка,  медуница,  с.  Ап. 
Бядаржаиъ,  рос.  Зоїапит  теїопрепа  =  ба- 
клажан  (синій),   Ьусорегзісит   езсиїепіит 

—  помідор,  баклажан  (червоний). 
Бадёйщикъ  =  бондарь. 
Бадиджылъ  —  д.  Бадарханъ. 

Бадья  =    1.    відро,    дебёр,    цебро.    — 

—  Упало  відро   в   колодязь.    —  Цебер  води 
кршшшної.  II.  п. 

2.   балІЯ,   ЛіапЛЙК     (п    котрих    рознощики 
продають  рибу.) 

Я.   ДІЖКа,   КІДОВб  (д.щ  мёду,  частіше  3  ли- 
пи) —  лнпівка. 

4.  рос.  ТурЬа  —  рогіз,  рогоза,  кіях,  кі- 
яхй,  султанчики,  (гал.)  —  палки,  о.  Ан. 

Бадьйнъ,  рос.  НІІсит  апіваїит  =  бодян. 
Б.  ДИКІЙ,  Ьісіатпив  аІЬиз  —  ЛОМИНІС, 
ЛОМОНОС.  С.  Ан.  3. 

Надя  га,  губка  Зропріа  або  ВооЧа^а  ЛиуіаШіг 

еі  іасизігіз  —  бодяга,  водяна  губка,  на- 

ДОІПНПК,   ЛаДОЖНИК.    С.    Ан.  Ман. 

Бадяжникь  =  жартун,  веселун,  кумёд- 
лик,  сьміхун,  базікало,  балясник. 

Бядяжнпчать  =  жартувати,  пустувати, 
кривити  ся,  кумёдннчати,  базікати,  ба- 
ляси точити  —  с.  Аф.  І.  Щ.  Л.  —  Пу- 
стує, жартує,  не  дає  спати,  н.  н.  —  Годі  тобі 
бклнен  точити. 

База  —  основа,  підстава,  підвалина. 
Базарить,  базарпичать  =  базарювати.  — 
Поїхав  па  базарь,  та  щось  довго  базарює. 

Базарь  =  базарь,  торг,  торжок,  мі- 
сто, рЙНОК.  —  Ой  пішов  чумак  в  Самарі, 
па  базарь,  н.  п.  —  Он  піду  и  на  торжок,  ку- 
плю собі  голубок.  її.  п.  —  У  Кнїві  па  ринку 
нють  козаки  горілку,  н.  и. 

Базилика  =  1.  церква  (особливого  будо- 
ваипн). 

2.  рос.  Осішиш  Ьавіїісшп  =  васгїлькн,ду- 
шйсті,  церковні  васильки,  с.  Ан. 

Базиеь  =  д-  База. 

Ііавваться  =  бояти  с  ,  лякати  ся,  жа- 
хати ся,  страхати  ся. 
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Баклуша 


Банпьки  =  СПатКП,  СПаТОНЬКИ.  —  Ідп спа- 
тоньки. 

Байбакь  =  1.  звірьок,    Агсіотуз  ЬоЬае    — 
бабак.  С  Аф.  І. 
2  лежень,  лёдарь,  ледащо,  сонуля. 

3.  бурлака,  с.  Ш. 

4.  КОЛОДа,  ОЦуПОК  (набитий  гвіздками,  щи 
привішують  коло  дупла  для  перешкоди  мед- 
ведю.) 

Байбачій  =  байбаковий. 
Байдара  =  човен,  байдак  (алеутський),  об- 
тягну  чиї  шкурою  морських  зьвірів. 

Байка  =  1.  казка,  байка,  приказка,  пі- 
сенька (колискова). 
2.  бая,  байка,  (тканина). 

Байковый,  байчатый  =  баёвпй.  —  1{  чер- 
воній юпочці  баєвій,  в  запасці  гарній  фана- 
левій. Кот. 

Байчнвый,  байщнкъ  =  балакливий,  ба- 
лакучий, балаклїй,  мовний,  говіркий, 
щебетун. 

Бакалаврі  =  бакаляр. 

Бака.іда,  бакалдииа  =  бакай,  ковбань, 
ковбаня,  с.  3.  Л. 

Г.ака.і.'йшікь  =  бакалїйщик.  с  Ш. 

Бакалейный  =  бакалійний. 

Бакалёйщикъ  =  бакалїйщик. 

Бакалея  =  бакалія.  С.  Ш. 

Бакалыцнкъ  ==  бакалїйщик. 

Бакенбарда,  бакенбарді»,  частіте  ми.  ба- 
кенбарды =  бакирі,  бурцї. 

Бакснбарднсть  =  чоловік  з  великими  ба- 
кнрямп. 

Бакены,  баки  =  д.  Бакенбарды. 

Баклага  ==  І.  боклаг,  баклажок,  с.  Аф.  Ш. 
2.  мазниця,  с.  3. 

Баклажань  —  д.  Бадаржалъ. 

Баклйжппкъ  =  бондарь,  що  робить  боклаги. 

Баклан ь  =  І.  ВОДЯНа  ПТИЦЯ  Рііаіисго- 
согах. 

2.  колодка,  штурпак,  оцупок,  цуру- 
палок. 

3.  головань,  головатий ;  головешка.  — 
Не  по  баклану  умъ;  велнкъ  баклалъ,  да 
есть  изъян-ь  —  велика  головешка  та 
розуму  мало. 

Баклуша  =  1 .  КОЛОДКа,  з  котрої  виробля- 
ють дерев'яну  посуду  і  ложки.  —  Бить  ба- 
клуши —  байдики  бити,   баиддкуватя, 

бандуватн.  —  Нічого  не  ]юбить,  тільки  пє, 
та  байдики  бє.  —  Годі  тобі,  Байдо,  балду- 
вати.  и.  п. 

2.  КОЛеСО  чавуиие,  гідравлічне. 

3.  тарІЛКЛ  металічні  (муз.) 


Баклуш  ннкъ 

Баклушннкъ,  ца  =  1.  деревина,  з  котрої 
виробляють  „баклуши*. 

2.  ЧОЛОВІК,   що  ппробляе  „баклуши". 

3.  ледарь,  ка,  лодарь,  ка,  ледащо,  ле- 
дащиця, лежень. 

Баклушничать  =  д.  піде.  Баклуша  —  бить 
баклуши.  —  Перестать  баклушничать  == 
перебайднкувати,  неребайдувати. 

Баклушный  =  невеликий,  невеличкий. 

Баку  лить,  бакульпичать  =  балакати,  ба- 
зїкати. 

Бакулмцикь,  ца  =  д.  Байчйиый. 
Бакуин  =  балясник,  базікало. 
Бакча  =  баштан.  С.  Аф.  І.  Ш. 
Бакчсвйкъ,    бакчёвникъ   =     баштанник. 

С.  Аф.  Ш. 
Ііакчевбй  =  баштановий.  С.  III. 
Бакша  =  д.  Бакча. 
Бакшйшь  =  гостинець,  могргіч,  басаріін- 

ка,  базарйнка  (с.  ш.; ;  хабарь. 
Балабані.  =   1 .  порода  яструба  Гаїсо  1а- 

пагіиз. 

2. "" дурень,  боцман,  бовдур,  телепень, 

ТЮХТІЙ.  С.  3.  Ш.  Який  виріс  бовдур.  С.  Аф. 

—  Який  бецнаїї,  а  нічого  не  робить.  С.  Аф. 

Балаболка  =    1.    брязкало,     брязкітка, 

брязкальце,  брязкотіло.    <л  ш.    —    У 

бубни  грали,  у  брязкітк  брязча.ш.  н.  д. 

2.  нацьорка  і   всяка    дрібниця,      що 

ирпчеплюєть  ся  задля  краси. 

3.  д.  Авдотька  і  Адалёнь. 

4.  базікало,  цокотун,  ха,  лепетун,  ха, 
лёпетень,  белькоіун,  ха,  бовкало,  ще- 
бетун, ха,  торохтій,  ка. 

Балабонить  =  дзвонити,  брехати,  роз- 
бріхувати, байдики  бити,  байдикувати ; 
тиняти  ея. 

Балабошцнкъ,  ца  =  д.  Балаболка  і. 

Балаганный  =   1.  ятошннй. 
2.  куіедїянський. 

Балагані.  =  1.  ятка,  шопа.  С  3.  —  Не 
має  тих  яток,  де  продають  бя'ьків  та  на- 
пік, її.  пі  і. 

2.  землянка. 

Балагурить  —  базікати,  балакати,  баля- 
си точити ;  шуткуватн,  нустоватн,  жар- 
тувати. С.  Аф.  І.  —  Як  почне  базікать,  то 
п  до  завтрього  не  переслухаєш.  С.  Аф.  — 
Точили  пенкії  бвлвяі.  Кот.  —  Про  що  ге 
ші?  гак  собі  базікаєм. 

Балагурство  =>  балачка,  базікання,  баля- 
си, баляндраси. 

Балагурі.  =  балясник,  базікало,  балян- 
драсник,  цокотун,  торохтій ;  веселун, 
жартун,  кумедник. 
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Балендряснть 

Балакнрь  =  глечик,    горщок    великий   на 

молоко. 
Балалайка  =  балабайка,  —  Грати  у  бала- 

байку.  С.  Аф. 

Баламутить  =  баламутити,  каламутити, 

КОЛОТИТИ.  —  Гей  ви  хлопці  баламути,    ба- 
ламути всього  сьвіта,  баламутять  наші  літа.  и.  н. 

Баламутпякь,  ца  =  баламута,  баламутка, 
колотник,  ця.  с  3.  Ш. 

Баламутный  —  бхіаиутний,  каламутний. 

Баламутчмк-ь,  ца  =  д.  Баламутпнкь. 

Ба  лай  у  ть  =  1.  Балам  утиикт,. 
2.  баламут  (кримський  і  чорноморський  о- 
селёдець  і  особлива  гра  в  карти). 

Балансировать  =  1 .  рівноважити  ся. 
2.    танцювати  на  канаті. 

Балансі.  =  1.  рівновага. 
2.  білане,  обрахунок. 

Баласті.  =  ТЯЖ,  (?  с.  п.),  савур.(Шсок,  ка- 
мінь то  що,  чнм  пагружабть  ся  для  валі  судію, 
як  не  мав  краму  або  нншої  клажі.)  Слово 
СаВур  вжнвавть  ся  на  побережжі  Озовського 
моря.  (Чи  не  мав  з  сим  звяаку  назва  звісної 
в  народній  думі  „Про  трьох  братів"  Савур 
могили?) 

Балахвость  =  волоцюга. 

Балахоні  »  балахон,  хламида,  халат. 

Балахрьїстннчать  =  волочити  ся,  швен- 
дяти, байдикувати,  байдики  бити. 
С  Аф.  І. 

Балахрьість,  ка  =  волоцюга;  повія, 
шльондра. 

Балбесничать  =  ледарювати ,  байдики 
бнги,  байдикувати. 

Балбёеъ  =  бёлбас,  бецман,  лодарь,  те- 
лепень, бовдур,  лёдарь. 

Балбёшка  =  оцупок ,  шіурпак ,  цуру- 
палок. 

Балда    —   1.   ГуЛЯ,   ҐуЛЯ  (на  дереві). 

2.  довбня. 

3.  МОЛОТ   (ковальський). 

4.  д.  Балбёеъ. 

Балда  нъ,  =  рос.  Шіагопи:  Ггапуиіа  =  Жо- 
стір, жостер. 

БалдахЙнъ  —  Намет.  —  Ой  най  млі  коза- 
ченьки великий  намет,  тай  пить  вони  го- 
рілочку ще  й  солодкий  мед.  її.  п. 

Болдріаи-ь,  болдырьйнъ,  рос.  Уаііала  оПісі 
паїік  =  овер'ян,  одхасннк,  чортове  ре- 
бро, бісове  ребро,  стоян,  (гал.)  —  дїдьче 

ребро.  С.   Ан. 

Бплспдрйсмть,  балсіїтрйсмть  =  1.  д.  Ба- 
лагурить. 

2.  триидйкат  і  (грати  иа  губах  пальцями 


Бадендрясъ 

•бо    як  кнакше.)    —  Пропив    мужик    індика, 

жінка  в  шинку  трннднка.  н.  и. 
Балендрясь,  балентрясь  =  д.  Балагурь. 
Балентрясы  =  І.  баляси,  баляндраси.  — 

Баляси  точігпі.  С.  І.  —  Баляндраси  роспуска*. 

буцім  ти  він  усе  знає.  и.  и 

2.  вптадки,  вптребёнъкп.  с.  А+.  І.  Ш.  — 

На  роботу  так  хворим,  а  на  вигадки  так  на. 

С.  А>. 
Баливать  =  д.  Боліть. 
Балка  =   1.    балка,    брус,    (під  стелею)  — 

СВОЛОК,  (топшіїн  від  стелею)  —  трям,  тря- 

■6к,  (ніж  кроквами)  —  банта,    бантина. 

С  А*.  І.  Ш.  —  Лежить,  ак  брус.  в.  пр. 
2.   балка.  —  Тіло  козацьке  рвали,    по    тер- 
нах, по  балках  жовту  кість  жвакувалн.  п.  д. 

Балкбнъ  =  ґанок  (С.  Л.),  вишка,  л.  Сам. 

Балласть  =  д.  Балат. 

Баллотировать,  ся  =  голосувати,  ся. 

Баллотировка   =  голосування. 

Баллъ  =  1 .  (при  голосуваїшї)  —  голос,  же- 
реб, жеребок.  За  його  всього  два  голоса 
було. 

2.  одиітка. 

Валютный  =  нерозсудливий,  необачний, 
ІіуСТОТЛПВИЙ.  —  А  по  заду  Сагаіідашиші, 
що  промінне  жінку  на  тютюн  та  люльку,  не- 
обачний. II.  п. 

Балмошь,  балоношь  —  Дур,  дурниця,  ду- 
рощі, ДурІСТЬ.  —  Викинь  дур  з  голови.  — 
Дурниця  в  голову  влізла. 

Бал  оба  нъ  =  д.  Бал  аба  нъ  2. 

Балоббй  =  д.  Балаболка  4. 

Балованный  =  балований,  мазаний,  пе- 
щений. —  Ііалованші  хлопець. 

Балованы»  =  білування,   балощі. 

Баловать,  ся  =  1.  балувати  ся,  пусту- 
вати, жирувати.  —  Та  годі,  пе  пустуй. 
2.  балувати,  мазнтн.    —  Вона  його  дуже 
бал  у  в. 

Баловень  =  пестун,  ннлованець  (про  дї- 
тйй)  —  мазун,  мазунчик,  маній,  маза- 
ний   пиріжок,   мазёпа,  (в  їді)  —  пше- 

ННШНИК.  —  Бував  так,  що  дитина  пещена, 
то  батько  або  мати  й  кажуть :  ах  ти  мазе- 
ва !  Волинь.  —  Се  такий  пшенншпнк,  що  хлі- 
ба йому  хоч   і  не  давай. 

Баловлйкь,  ид  =  1 .  мазїй,  ка. 

2.  пустун,  ха,    пустушка,    жируя,   ха, 

брикун,  брнкунёць. 
Баловство—  1.  баловня,  балощі,    нусто- 

вання.  пустота,   пустощі.  —  Гляди,  щоб 

мінї  пустощів  не  було.  С.  .1. 

2.    білування,    нустовання,    назапня, 
нотурапня. 
Балаквдіїгь,  ца  =  я,  Балввмігь,  на. 
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Банный 


Балтывать  =  д.  Болтать. 

Балчуга  =  задок  тарантаса. 

Балъ  =  баль,  бенкет,  вечерницї.  С.  А+.  I. 

—  Один  одного  на  лдоров'и  питав ,  одип 
одного  па  бенкет  заяиваб.  н.  п.  —  Ъ'здить 
ив  баламъ  =  бадавіги,  балувати,  бен- 
кетувати. —  Наші  пано'-кн  усе  балюють. 

Балы  =  баляси,  баляндраси.  —  Точить 
балы  —   баляси ,    баляндраси   точити, 

правити.  —  І  молодиці,  цокотухи  тут  ба- 
ляндраси понесли.  Кот.  —  Точили  всякії  ба- 
ляси і  підпускали  різні  лпен.  Кот. 

Бальзаиннъ,  рос.  Ітроііепз  Ьаїзатіпа,  1.  лоїі 
те  Іапдеге  =  не  рут  мене,  розрив,  че- 
ревички Божої  матері,  с.  Ал. 

Бальзамировать,  ся  =  бальзамовім,  ся, 
мастити,  ся. 

Бальаамйчсскій  =  пахучий ,  запашний, 
пахнючпй.  духовитий.  —  Запашна  квітка. 

—  Духовита  варена. 

Бальзаиъ  =  бальзам,  живкііка.  ( ?  с.  П.) 
Бальный  =  бальовіій. 
Балюстрада  =  баляси.  С  Аф.  І.  Ш. 
Балясина  =  баляса  (стовбик  в  балясах). 
Баляспнк-ь  =  1.  хто  робить  баляси. 

2.  д.  Балагурь. 
Балясничать  =  д.  Балагурить. 
Балясы  =  д.  Балясина  і  Балы. 
Бамбай   рос.    Уаіегіапа    (іиЬіа    =    адамове 

ребро,  чортове  ребро.  С.  Ав. 
Банда  =  банда,  ватага,  зграя.  —  Тоді 

саме  ватага  Кармелюка  в  сій  околиці  роз- 
бивала, и.  о.  —  Банды  бить  ==  д.  Баклу- 
ши бить. 

Банднть  =  розбійник,  розбишака,  хар- 
циз, харЦИЗЯКа  (в  Карпатах)  —  ОПрИ- 
ШОК.  С  3.  Л.  —  Зовуть  мене  розбійником, 
кажуть  розбиваю.  її.  в. 

Банду  рить  =  брннькатн.  —  Чую,  щось  не- 
мов на  бандурі  бринькає. 

Баннть,  ся  =  баннтн,  ся,  мити.  ся. 

Балка  =  банька,  слойка,  слоїк,  (велика) 

—  баняк,  (з  бляхи)  —  бляшанка,  пушка. 

Вол. 

Баякётъ  =  бенкет,  учта.  —  з  веселої  учти 
Голка  утїкае.  К.  Д. 

Банкротить  ся  =  банкрутувати.  —  Купці 
один  за  одним  почали  банкрутувати. 

Бапкъ  =  банок.  —  Піддав  свої  г]юші  у  Гіанок. 

Баппикь  ==  1.   МІТЛІ    ВІХОТЬ,   ЩІТКа.    (за- 
для чистки  гнрмйт(. 
2.   ВІНИК  (в  лазні). 

Банный  =  банний,  лазневий.  —  ц?н 
стйл-ц  как-ь  банный  листь  =  приче- 
пів ся,  як  шевська  смола  до  чобота,  п.  ир. 


Баночный 


3°  Барпнъ 


Баночный  —  баньковнй,  слоїковий. 
Бантъ  =  бант,  (па  взір  квітки)  —  квітка, 

(на  взір  метелика)  —  МЄТЄЛИК. 

Башцжсъ  =  баньщик,  лазннк,  лазнюк.  — 
Ой  пи,  грубники,  ви  лазиики,  ви  броварни- 
ки!  ГоХ»  вам  по  вшшицнх  горілок  мурахи, 
по  лазнях  лазень  топити  н.  д. 

Баня  =  баня,  ЛЭЗНЯ.  —  Тепло,  іік  у  лазиї. 
н.  пр.  —  Лазнн  в  калу  стоїть,  та  люднії  миє. 
в.  пр-  —  Затоиіть  же  нн  та  новую  лазАю. 
н.  н.  —  Задіть  баню  ==  нагріти  чуба, 
чуприну,  намилити  голову. 

Барабанить  =  барабанити,  тарабанити, 
торохтіти,  г.  Ш. 

Барабань  =  барабан,  тарабан.  С.  Ш.  — 

—  Та  як  ударять  у  тарабаїш.  н.  о.  —  Я  б 
тому  бісовому  тарабану  хліба  пе  дав  за  те, 
що  каже:  .порубать  хахлів."  С.  Ш.  —  А 
за  Дністром  тарабаїш  глухо  гул».  Федькович. 

Барабанный  =  барабанськнй,  тарабан- 

СЬКИІІ.  —  Ах  ти  шкуро  барабанська!  (лайка). 

Барабошить  =    куйовдити,     кудовчити, 

колошкати,  розкидати,  перевертати. 
Баракь  —  курінь,  байрак. 
Баранець  =  1.    рос.    Ьусороіііиш    с'ауаіиш 

—  дереза. 

2.  рос.  Ргішиїа  оГПеїпаІів  =  проліски, 
нросерён,  иервоцьвіт,  медяник,  медя- 
ннчкіі,  медяніік-зїлля,  боасі  ручки,  со- 
рочі лапки,  лісове  зілля,  біля  букви- 
ця, КОТИКИ,  (гал.)  —  КЛЮЧИКИ,  Куку- 
рІЧКа,  ГадИНПИЦЯ,  (підкурюють  від  гадю- 
ки). С.  Ан. 

Баранина  —  баранина,  овечина,  махан, 
(з  шльбіїскоі  вівці)  —  Ш.ІЬОНКа,  (завалена 
на  сонці)  —  Ііастряма  (Ув.)  —  Наварили 
кулїшу  з  маханом,   гай  давай  їсти,  н.  о. 

Бараніїть  ся  =  «кручуватії  ся  (иро  ві- 
рьовки). 

Баран ій  =  баранячий.  —  Согнуть  въ  ба- 
рані» рої-ь  =  в  дугу  зігнути,  на  по- 
рох стерти. 

Баранка,  частіше  чи.  баранки  ==  1.  буб- 
личок, бублички. 

2.  калачик,  баранець.  —  Розкручуй  добре 
■  кіри>вку,  іцік'і  Гвіанців  не  було. 

Бара новый  —  д.  Барвній. 

Барвнокъ  —  гембе.іь. 

Баранчмкь        1.  д.  Барашекь. 

2.  д.  Баранець  Ч. 

3.  ]юг.  ОІесІюпіа  Ьеііегасеа  —  КОТИКИ,  ЛЇ- 

сова  м'ята,  розхідник,  шандра,  с.  Ан. 
Барань  —   1.  баран,    Здр.  —   баранець, 

(вивалашаний)    —    ВОЛах,    (КІН,     (па    плід) 


—  аВрЯК,   (круторогий)—   КручаК,  (дикий) 

—  тур.  —  Бач,  який  кучерявий  баран,  тре- 
ба на  анрикй  кинути.  Лап. 

2.  бараняча  шкура,  смух,  смушок. 

3.  таран  (стїнобіпва  машина).  —  Приста- 
вив тарани  до  брами,  в  ворота  зачали  га- 
тить. Кот. 

4.  коловорот. 

5.  ГЛЄЧИК  (з  двома  носиками). 
Барахтать  ся  =  1.  вовтузити  ся,  ббрса- 

ти  ся,  тріпати  ся.  с  Аф.  з.  Ш.  —  Си- 
ниця в  клітці  тріпаєть  ся.  С.  Ш. 

2.  бороти  ся,  борікати  ся. 

Барашекь  =  1.  баранець,  баранчик, 
ягня,  ягнятко. 

2.  шп.  Всоїорах  —  баранець,  вівчарик, 
баранчик.  С.  Л.  —  Барашекь  въ  6у- 
мажкъ  =  хабарь,   хапанка,   хавтура. 

Барашки  =  1.    кучері. 

2.  ЗІЙЧИКП  (білі  хвильки  на  воді). 

3.  баранці  (кучеряві  хмарки). 

4.  бруньки  (на  вербі  то-що).  —  Дивно, 
що  на  вербі  бруньки,  н.  тлр. 

Барашковый  =  барапковни ,  ягнячий, 
(про  смух)  —  смушевий,    смушковий.  — 

Єсть  у  мене  шапка,  єсть  у  мене  дві,  смуше- 
вії обидві.  її.  и. 

Барбарйсъ,  р*с.  ВегЬегіз  уиі^агіб  =  баііба- 
рпе,  кислянка,  квасиїіид,  кислиця,  с  Ан. 

Барвена,  риба  Миіиз  ЬагЬаІиа  =  барбун, 
барбу.ія.  С  Ш. 

Баргамбть  —  д.  Бсрганоть. 

Бйрдй  —  барда  і  гуща  після  перегонки  го- 
рілки л  браги).  С.  Ш. 

Кардены Й,  бардовый  =  бардовий. 

Бардъ  =  кобзарь,  бандуриста,  банду- 
рист, бандурник.   ('.  Ш.   —  Сіпши  ус, 

стару  чуприну  вітер  розвівав,  то  прилиже 
то  послуха,  як  кобзарь  сміівак.  К.  Ш.  — 
Бандуристе,  орле  сизий!  К.  III. 

Барс   =   наніі,    панство,  пайове,  напни. 

С.  3.  .1.  —  Не  так  панн,  як  иідиаикн.  н.  нр. 

■—  За    панами    панство    все    в    сріблі   тн   н 

злоті'.  К.  Ш. 
Нарс.іьефь  ===  горорізьба.  К.  Ч.  Р. 
Баржа  =  бірЖв,  байдак.  (С.  Пар.) 
Бяриновь  —   ІіаНІВ,    наНСЬКИЙ.  —  Папськії 

ласка  до   порога,   н.   пр.    —    А    чиє   жито? 

панове. 
Барипбкь  =  нанок  ни.   панки. 

Барпнъ  =  ІІі*И.  —  Не  дурень  вигадав  паном 
бути.  в.  нр.  —  Все  паші  та  панн,  а  греблю 
нема  кому  загатити,    н.  пр.    —    (3  дрібнот 

панства)  —  панок,  підпанок,  полупанок. 

—  Не    так    панн,    кв  полупанки,    н.  пр.  — 


Барітонь 
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Басиописецъ 


(З  мужиків)  —  ІіедОПаНОК.    —  Та  який  се 
нам  ?    недопанок    —   його  і  рід  увесь  мужи- 
чий. —  Большой  баринь  =  панюга,  пан 
на  ВСЮ   губу.     —    Жить    барииоиъ   = 
нанож  жити,  но  панському  жити. 
Баритон*  =  барнтбн,   підбасок.   - 
Барить  ея   =  ианїти.  удавати  пана,  иа- 

НОШНТІ  СЯ.  _  Таки  ж  наш  брат  мужик, 
а  подивись,  якого  вій  саиа  удає  а  себе.  — 
З  панами  спізнав  ея,  тай  паношнть  ги.  Г.  Бар. 

Баричъ  =  І.  панич,  здр.  —  паничик,  иа- 

ИИченько.  —  Паничу,  паничу!  дайте,  н  вас 

.та  чуб  посмичу.  н.  пр. 

2.  пан. 
Барка  =  барка,  байдак. 
Баркігь  =  баркас,  дуб,  шаланда. 
Барннчать  =  д.  Бариться. 
Барочный   =  барочний,  байдаковпй. 
Барская  спесь,  рос.  ЬусЬпіз  сЬа1сес!опіса  — 

зіркн,  зірочкн.  (.'.  Ан. 
Барскій  =  панський,  панів.   —    Паиська 

ласка  літом  гріє.  и.  ир.  —  3  папським  свого 

язика  не  рівний    П.  пр.    —    Панських   груш 

пе  руш:  ак  потіють,    самі    оддадуть.,  н.  пр. 

—  Барское  дитя  =  паня,  паненя,  ми.  — 
панята,  паненята.  Барски,  но  барски 
=  ио  панському.  -  Сь  барскими  аа- 
яашкаяи  =    иановйтий.    ианякуватпй. 

—  Вирубай  дубинку  тонку,  суковату  та  па 
білу  ешшу,  па  каїшкувату.  п.  н. 

Барство  =    1.    панство,    панування.    — 

Папство  в  тлові,  а  воші  :іа  коміром,  н.  ир. 
2.   д.  Барс. 
Барствовать  =    панувати,    ианої    жити. 

—  Легші-  панувати,  нк  плуюм  орати,  в.  нр. 
Барсу  кь,  за.  Меіев  Іахиз  =  харсун.  Чорпо- 

морін. 

Барсучій  —  .харсу  новий. 

Барханъ  =  кучугура.      —     Такі     кучугури 
снігу  понамітало. 

Бархатсцъ   =    1.  мдр,  с  Бархать. 
2.   |ик-.  Тадеіех  раїиіа    —      чорнобривці*, 
чорнобривець,  гвоздички,    оксахнт.  с. 

Ан.  —  А  вже  ж  мої  чорнобривці  розцьнілн, 
а  вже  ж  мою  )>усу  косу  розплели.  II.  п. 

8.  оксажїітка.  бархотка.  —  цУр  тобі! 
ява  дшенджурпета  —  купив  н  їй  оксамитку, 
Ще  хоче  и  намиста.  —  ...  наносила  бар- 
хотку, ще  хоче  иашкта.  п.  п.  С.  Ш. 

Бархатка  —    1.  і  2.  Бархатець  2.  і  3. 
2  рос.  ВеІІі»  регенпіз  —    сгокроть.     етб- 
кротка.  с.  Ап. 

Бяріатиикт,  =    1.  д.  Лчарангь. 

а.  ОКсаипіник  (що  цдягавгь  гя  виміно), 
КаріазнНННК  (нк  .івалн  козаки  ианіп;  що 
ходили  в  пишних  кармазинах).  К  Ч.  Р. 


Бархатний  —  оксахитнпн.  оксаінтовші, 
бархатовий.  — -  Взяла  кораблик  бархато- 
шпі,  спідницю  і  ьччк'ет  шовковий.  Кот.  — 
Бархатный  нвъток-ъ,  б.  яв*ть  —  д.  Бар- 
хатка 3. 

Бархать  =  оксамит,  бархот.  (С.  Ш.)  — 
Ой  чого  ж  ти  у  чорному  ходиш,  та  у  «ор^ 
йому  оксамиті?  її.  п. 

Барчёнокъ,  бйрчик-ь  =  панич,  здр.  пани- 
чик. ІіаніІченьКО.'  —  Як  би  ви  знали  па- 
ничі, нк   гнжко  плакать  живучи.  К.  Ш. 

Барчукбвъ  =  паничів,  паничевський.  па- 
НИЧІВСЬКИЙ.  —  Воші  піцілн  у  паничівську 
кімнату.  —  Се  павичева  шапка. 

Барчукъ  —  д.  Барченогь. 

Барщина  =  каніЦИНа.  —  Я  на  панщину  Гіду 
—  тоїмїу  хліба  весу,  а  із  панщини  йду  — 
дрібні  сльози  роню.  п.  пр.  —  Опухла  дити- 
на голодная  мііе,  а  мати  пшеиішю  иа  пан- 
щині жне.  К.  Ш. 

Барщинннкь  =  креііак,   панщанин. 

Барщинный  =  панський.  —  Тільки  два  дні 
на  себе  робим,  а  то  все  папські  дні. 

Барыиннъ  =  паиїн,  ианїїн. 

Барынька  =  нанїпка. 

Барыня  =  1.  пані,  ианїя,  господиня.  — 

Пані  па  всі  сипі  п.  пр.    —    Пані    як    пані, 
та  до  підошов  коломазь  пристала,  п.  пр. 

2.  рос.  Сгаїаериз  ОхуасапІІіа  —  ГЛЇД.  Г.ІОД. 
С.  Аи. 

3.  московський    танець    і    пісня    де 

СЬОГО    ТіІНЦЮ.    що    починають  ся  слонами' 

„Ахт.  бармпн,  параша,  сударыня    барыня". 

Барышвикъ  —  баришник,  менжун,    (нпі*> 

ив)    —    прасол .   (кіньми)  —  левераиг. 

(Прав.) 
Барышничать  —  баришувати,    менжува- 

ТИ,    нраСОЛуваТИ.   —  Вій  давно    вже   кінь- 
ми  мСнжуь'. 

Барышнннъ  —  ианочкин,  шіиоччин.  нап- 
ипн,  нанайський. 

Барышня  =  панна,  панночка,  панянка, 
паняночка.  —  А  я  собі  еирОТШИ  а  ти  со- 
бі пан,  шукай  собі  ііаніїиочкп,  такої  иксам,  и. и. 

Барышъ  =  бариш,   зиск,   користь. 

Басенка    —    бікчка.  кааочка.  с.  3.  ПІ. 

Басейни ьъ  —   бМШЛК,    баЙКО. 

Басенный  —  баш  ний. 

Басит.  =  басиста,    басистий.    —    Бат» 

стшї  не  маь  де  сїегії  (бо  з  басом  тісно),  ж.  пр. 
Басистый  =  басовий. 
Басить  =  баснтн. 
Басііщс   =   басюка.  басюра.  С.  А+.   -  Ну. 

тай  баев—   у  ш.оіо  дяка. 
Баснонйссцъ  —    баЙКарЬ.     —   Наш  слинний 

ба&карь  Л.  Глібов. 
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Баснословный  =!  1-  бабШНИЙ. 
2.    небувалий,    нечуваний,   незвичай- ! 

НВЙ.  —  На  базарі  тепер  нечупана  дорожпета- 
Баснь,  басня  =  байка,  приказка.  —  Не 
псе  тс  правда,  що  байка  каже.  п.  пр.  —  Він 
йому  байки  роеказук.  н.  к.  —  Приказки  Гр' 
бійки.  —  Папки  Глїбоиа.  —  Соловья  басня- 
ми не  кормлять  =  соловей  піснями  не 

СИТ.    и.  пр. 

Басовой  =  басовий. 
Басбн-ь  =  галун,  брузумёнт. 
Бассёйпъ  =    водойма,  водозбір ;    копан- 
ка, сажалка. 

2.  надь,  влоговина,  макітра,  макорть. 

3.  басеЙН.    —  Басейн  Дніпра. 

Баста  =  годі,  досить,  буде,  край,  ша- 
баш !  —  Ну,  годі  оьпівать.  С.  Аф.  —  Мов- 
чить таіі  годі!  —  Буде!  дальше  по  піду.  — 
Ще  раз  потягнеш,  гай  шабаш! 

Баст'|бнъ  =  башта.  —  Ой  поїхав  козак 
Нечай  од  башти  до  башти,  оіі  став  цапів, 
ой  став  ляхів  пк  споннки  класти,  и.  д. 

Бастовать  =  гаабанінтн,  переставати, 
кінчати. 

Бастилии»,  бастьі.іьннкь  =  бур  яинна, 
бур'ян.  С.  Аф.  І.  Ш.  —  Сякни  такті  бу- 
валець та  хліба  бухопець,  тай  синій  чоло- 
вік., п..  пр. 

Баеурлапить,  ся  =  бусурмённти,  ся, 
турчіІТП,  СЯ.  —  Потурчились,  побусурме- 
ии.іись.  п.  д.  С.  Аф.  Ш. 

Басурманскій  =  бу  урмёнсьКИЙ.  С.  Ш. 

Басураниъ  =  бусурмен,  бузувір,  с.  Аф.  Ш. 

Бать  =  бас  (голос,  струмент  і  чоловік,  що 
еьпінак  баса)  —  Н1іть  басоль  =  СЬШВа- 
ТИ  баса.  —  Вій  добре  бере  баса  горою.  — 
Коли  б  ие  бас,  то  б  снинї  пас.  п.  пр. 

Батарь  =  ЛОПух,  реп'ях  та  ііииіий  бур'ян. 

Батенька  =  1.  батенько,  батечко,  татко, 
таю,  татусь,  татуня.  —  Прихилюсь  я  до 

дубоиька,  а  дубоиько  таЙ  не  батенько,  н.  п. 

2.    пживасть  сн  в  розмові,  коли  хто  обертй- 

еть     ся    до     кого    ласкаво  -фамілприо,     пк 

От.-бп:  ЗЄМЛЯЧЄ.    ЛЮбИЙ  тощи. 
Батёръ  —  д.  Багульинкъ. 
Батбгь  =  палиця,  кий,  лозина. 
Батожать  —  дубасити,  чухрати,  нужитн. 

—  Відчухрали  його  випни. 
Батожьс  —  на.ІЇЧЧЯ,   КИЇ.  —  Привязали  ного 

та  книмп  так  відчухрали,  що  ну. 
Батуак-ь  —  наймит,  бурлака,  бурлак,  зб. 

—  6у|ХІіІЦС  ГВО.  Та  исММ  гірше  пік  пї- 
киму',  пк  бурлиш  молодому:  бурли к  вовк, 
амроблп*;,  аж  піт  очі  залнвяк,  а  хнзнїн  Іти 
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лав.  н.ці.    —    Зібрало  ея  все  бурлацство  до 
одної  хати.  и.  п. 

Батрачество    =    бурлакування ,    найми. 

—  Та  виріс   и    в    найма  х,    в    неволі,   та  не 

знав  В  долі  ніколи,  н.  п. 

Батрачить  =  наймитувати,  бурлакувати, 
но  наймах  ходити.  —  Був  у  його  наймит, 
гай  каже:  буде  вже  мені  наймитувати,  п.  к. 

Батрачйха,  батрачка  =  наймичка,  най- 
митка, бурлачка.  —  А  наймичка  иенси- 
пуща  що"  вечір  небога  свою  долю  прокли- 
нає. К.  Ш.  , 

Батька  =  1.  батько,  отець,  тато  ід. Ба- 
тенька І.—  Шануй  батька  та  Бога  —  буде 
тобі  всюди  дорога,  н.  ир.  —  Як  це  послу- 
хаєш тата,  то  послухаєш  ката.  н.  пр.  — 
(ні -пущу,  я  кониченька  в  саду,  а  сак  піду 
к  отцю  на  пораду. 

2.  піп,  пан'отець,  батюшка.  —  Аби  лю- 
ди, а  піп  буде.  п.  пр.  —  Пішов  до  пап'отця, 
щоб  днтнну  охрестити.  її.  о. 
Батьки  нъ,  батьковъ  ==  1.  батьків,  татів, 
батьКОВИЙ.  ОТЦСВНЙ.  —  Огнева  і  матчина 
молитва  зо  дна.  моря  рятує,  и^пр.^  | 

2.  попів,   попівський,   ионовии,    пан  - 

ОТЦІВ.  —  Не  мала  мирянам    журба    —   по- 
пова кошенії  порвалась,  п.  пр. 

Батюшка  =  д.  Батенько  і  Батька. 

Батюіпкінгь  —  д.  Батькинъ. 

Батя  =  д.  Батька  І. 

Баулъ  _  і.  скриня,  скринька  (обтшиута 
шкурою  і  окута  залізом). 
2.   ВІЗОК  (сапки  з  будкою). 

Баутка  =  баєчка,  приказка,  побрехень- 
ка. —  До  казки  приказка  годить  ся.   н.  ир. 

Баушка  =  д  Бабушка. 

Баушка  =  д.  Бавушка. 

Бахарь  =  1.  байко,  баєшник,   казочник, 
базікаю,  балясник. 
2.  лїкарь,  знахарь. 

Бахвйлить,  са  ==  хвалити  ся.  вихваляти 
ся,  хвастати,  ся. 

Бахвал-ь,  бахвалка  =  хвастун,  ка,  хваль- 
ко, чванько.  —  Поки  хвалько  нахвалить 
сн    то  будько  иабудсть  ся.  п.  пр. 

Бахвальство  =  хвальба,  хтастоиц,  хва- 
стовня. 

Бахилы  =  1.  постоли,  верзуни,  кохан- 
ці. ХОДаКИ.  0.  3.  Господи  благослови  ста- 
ру бабу  на  постоли  в  молоду  на  кожаиіії. 
її.  пр.  —  Не  жаль,  молпб  чобіт  му.іин,  а  то 
ходак,  н.  пр. 

■>.  шкуратяні  штанії   разом   а  чооїть- 

МІІ    (ни  Волзі  у  аабродчнків  і  бурлак). 

Кахмлыамгь  =  хто  шнє  „бахилы  і/ 
Нахорить  =  базікати,  торочити,   баляси 
точіііи,  верзти. 
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гіахрона  аа  торочки  (С.  Ш.),  торочка   (С. 

Пар.),  стрьспя,  пацьорки. 
Бахроиястый  =  тороч  коватай. 
Кахрбмнть  =  торОЧНТИ.  С.  Ш. 
Бахрбхочяая  траві,  рос  Нетіагіа  £ІаЬга  Ь. 

—  гладун,  остудник,  грім,  собаче  мило. 

С.  Ан. 
Бяхрвяочный  =  торочковин. 
Бахча  =  л-  Баянні. 
БАцнуть,  ея  =  1.  генну™,  ся,  бухнути, 

ся,  брязнути,  ся,  бебехнути,  ся.  С  Аф. 

1.  Ш.  —  Як  гепнув  його  меига  плечі,  так 
віп  аж  геи  поточив  «-я.  С.  Аф. 

2.  ЛЯПНУТИ  ісказатп  що  несподіване  або  не 
до  речі).  —  Огтаке  лапнув. 

БацьІ  =  бух,  геп,  брязь,,  бебех,  торбі, 

ЛЯСЬ,  ЛЯП  !  —  Як  камінь,  бух!  у  воду,  та 
й  товеть.  Кот.  —  А  він  ного  геп  об  землю. 

—  Торох  Рутульца  в  лівий  бік.  Кот.  — 
Наклав  у  халпву  та  лап  об  лаву.  и.  пр.  — 

Сь  бацу  =  «разу. 

Башенняца,  рої'.  Тиггіїіз  к-ІаЬга  =  польо- 
вім! льонок,  нужник,  гайдамака.  С.  Ав. 

Башенный  —  баштовий. 

Кашка  =  1.  голова  великої  риби  одрізала. 
2.   головешка    (велика,  розумна),   кабак 

(велика  та  дурна 

Я.  наконёшннк  ковальського  ііха. 
Башковатнй  =     І.    головатий,    головач, 

головань,  головко,  великоголовий. 

2.  розумний. 
Башнакь  —  1.  черевик,  адр.  черевичок, 

ми.  ЧеревНКН,  череВПЧКН,  з  вірьовочками 
длн  завязуваїшн)  —  ВОЛОЧаНІ  ЧЄрЄВИКИ, 
(з  дуже  дебелої  шкури)  —  МОріПНЇ,  (особ, 
р.-  —  Щербаки.  —  У  чужий  черевик  ноги 
не  сажай,  н  нр.  —  Коли  о  мені  черевики, 
то  пішла  б  и  иа  музики.  К.  Ш.  —  Ліжка 
біла,  певеличка,  мк  з  панського  черевичка, 
н.  н. 

2.  залізний   наконёшннк   на  надю,  ак 

забивають  в  твердий  грунт. 

3.  ПОЛОЗ  дереніїшй  під  леиіш  для  вбзкн 
плуга. 

4.  гальмо,  гальма,  с  Аф.  Ш,  з  с№  гори 

так  не  з'їдемо,  треба  гальму  накинут. 
Башнанка,  рос.  Сургіре<ііит  =    черевики. 

С.  Ая. 
Башмачнмкь,  яд  =  черевіічннк.  ця. 
Башмічньїй  =  черевичний. 
Башяачбгь  =  1.  черевіїчок. 

2.  д.  Башнанка. 
Башяачбгь  иаріинь,  рое.  СургіреоЧит  Саі- 

сеоіиз  =  жовті  зоаулькм,  черевички,  чо- 
аулїим  черевички,  с.  Аи. 
і 
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Башмачки,  рос.  Г>егрІііпіит  Сопгоіігіа  =  СО- 
кнркн,  польові  сокирки,  комарові  но- 
сики, черевички,  зозулїни  черевички, 
заячі  ушки,  с.  Ае. 

Башня  =  башта,  вежа,  (рухома  у  козаків 
прв  облозі)  —  гуляй-городнна,  (вартова) 

—  варОВНЯ.  —  Позволь,  бетьву-отамане, 
пай  иа  башті  стати,  не  позволим  Текелїю 
Січу  руйнувати,  я.  п.  —  Опанувала  вежу, 
которая  цілого  города  боронила.  Л.  С 

Бію,  баюшкабам  =  ЛЮЛІ,    люлі-люлі. 

—  Ой  люлі-люлі  !  а  котові  дулі  а  Івасю  ко- 
лачі,  щоб  спав  удень  і  вночі,  н.  її. 

Баюкаоьньїі  =  КОЛИСКОВИЙ. 
Баюкать  =  люляти,  колихати,  колисати, 
котика  сьпіватн,  присьпівувати.  —  я» 

я  була  мала  мала,  колихала  мене  маиа.  н.  п. 

Баінь  =  кобзарь ,  (стар.)  —  боян.  — 
Добре  вен,  мій  кобзарю,  добре,  батьку,  ро- 
биш, що  сьпівати,  розмовляти  на  могилу 
ходиш.  К.  Ш. 

Баять  =  мовити,  казати,  говорити,  с  3. 

Бдитсаь,  ішца  —  невсипущий,  а.  С  І. 

Бдительность  =  пильність  (С.  3. ,  не- 
всипучість, дбалість,  дбання.   —  Воа- 

ниє  вннні  будуть  с  ішльностю  тне  лвстн 
розносити.  Ст.  Л. 

Бдятеоьшй  =  невсипучий,  ДОГЛЯДНИЙ 
(С.  А*. ,  дбалий,  дбайливий,  пильний. о. І. 

Бдїніе  =  1.  безсоння. 
2.  д.  Бднте.іьность. 

Бдъть  =  1.  не  спати,  не  всипати,  ніч 
збрити. 

2.  дбати,  пильнувати,  доглядати.  — 
Панове  молодці,  добре  ви  дбайте,  човни  при- 
вертайте, до  отамана  поспішайте,  н,  д.  — 
За  тебе  дбають,  ок  за  пяту  ногу.  н.  пр.  — 
Повинен  справ  вЛх  пильнувати.  Б.  Н.  — 
Темної  почкн-  не  вспиаючи,  на  білих  ручках 
вихитуючи,  и.  и. 

Бедерный  =  стегновий. 

Бедёрчатый  =  стегнастий. 

Бедренець,  рос.  Рітріпеїіа  Захіїта^о  =  дріб- 
часте зіллячко,  козёл,  козлики,  бедрець, 
бедринець.  С.  Ан. 

Бедренець  описовий,  рос.  1.  Рігпріпеїіаапі- 
вига  =  ганус. 

2.  АсЬіііеа  =  деревій,  крівавнпк,   сер- 

ПОрІЗ.   С.    Ан. 

3.  8ап(гаізогЬа  оПкіпаІіз  =  рОДОВПК,  су- 
хозлотпця,  ужаче  зілля,  с.  Ан, 

Бёдрениый  =  д.  Бедерный. 
Бедристый  =  д.  Бедёрчатый. 
Бедро,  мп.  бедра  =    стегно,    кульша,  мн. 
кульші.  С.  3. 

2 
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ведрбвый  =  д.  Бедерный. 

Бедрянка  цареградекая,  ;>ос.  Суііопіа  \иІ- 
р»гі8  =г  ГД)'ЛЯ,  КВІТ.  С.   Ли. 

Бедряиый  =  д.  Бедерный. 

Бёза,  рос  Зугіп^а  шівагіз  =  бузок.  С.   Ан. 

Безалаберность  =  безладдя,  непорядок, 
нерозсудливість. 

Безалаберный  =  безладний,  нерозсуд- 
ливий. 

Безалаберщина  =  д.  Безалаберность. 

Безббжіе  =  д.  Атейзмъ. 

Безббжпнкъ  =  д.  Атенеть. 

Безбожничать  =  безбожнпчатн,  не  мати 
Бога  в  собі,  блюзнити.  (С.  III.)  —  Що 

ти  робиш?  Іі'іга  ти  п  соГіі  ни  маєш. 

Безбожный  =  безбожний,  немилосердний. 

Безббкій  =  безбокий. 

Безболезненность,  безболезненный  =  здо- 
рова, безболя,  здоровий,  безболеений, 
безболїзний. 

Безбородый  =  безбородий,  безбороді.ко, 
голобородий,  го.тобородько. 

Безбоязненность,  безбоязненный  =5  без- 
боязя,  сьміливість,  відвага,  небоязкий, 
сміливий,  відважний,  небой.  —  Відвага 
мод  —  горілку  не,    відвага    і    кайдани    тре. 

II.   Іір.   1   НеГіІШ   ІИІІІКИ   їдять,   н.    нр. 

Безбрйчіс,    безбрачность,    безбрачны П    = 

безшлюбя ,  безженствог  безшлюбний, 
безженннн. 

Ікмбрежньїй  =  безкраїй.  С.  .1.  Ш. 

Безбровый  =  безбровий,  безбров  ко. 

Бсабрнаій   =  безнузий,  безиузько. 

Безбурный  —   тихий,   спокійний,  небур- 

хлнвнії,  затишний.  —  Хоч  ис  шм ,  аби 

аатншно.  її.  нр.  —  Море  зовсім  тихе  синіло. 

Безбідноеть  =  достаток,  заможність. 

Безбедный,  »о  =  І.    заможний,    замож- 
ненький, з  достатком,  с.  Аф.  І. 
2.  без  біди,  без  лиха. 

Ііезведренннца,  безведріе  =  негода,    не- 

ГОДИЦЯ,  НеіІОГОДЬ.  —  До  милої  вроди  не 
мир.  негоди,  н.  нр. 

Безвинно  —  безневинно,  без  впни,  не- 
повинно ;  даремне,  дарма.  _  Тіло  біле 

ко. їм  ці. кс  коло  жовтої  кості  оббивали,  крон 
християнську  безневинно  НроЛНІІНЛІІ.  Н.  II. 

Безвинності.,  безвіїїібвнпеть  =  безневин- 
ність, неповинність. 

Безвинны»,  безвипбвный  =  безневинний, 
неповинний.  С.   Аф.  І.  НІ. 

Безвкусица,  безвкуеіс  —   несмак.  С  З 

Безвкусный  =  несмашнйй,  не  до  смаку. 
С.  з. 
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суїнй,    иевохкнй,    беа- 
беа'уряддя, 


Без  влажный 
воглий. 

Беавлаетіе,   безвластный 
безвластя,  безвласннй. 

Безводица,  безводье,  безводный  =  без- 
віддя, бевВОДИЙ.  С.  Ан.  Ш.  —  Девять  день 
хліба  в  устах  не  маю,  па  безвідді  погибаю,  н.  д. 

Безвозбранный,  но  ==  незаборо ненин. 
вільний,  без  перешкоди,  с.  а». 

Безвозвратный,  но  =  безповоротний,  без 
вороття,  безповоротно. 

Безвозмездный,  но  =  дармовий,  даремний, 
без  гроший,  дарма,  дурно,  даремне, 
даром,  за  спасибі,  за  так  гроший  с  а. 

Безволбеый  =  безволосий,  голомозий,  го- 

ЛОМШИВНЙ,  ГИрЯВПИ.  С  І.  —  Забажали 
пірнва  кісників,  н.  нр. 

Безвредный,  но  =-■  нешкодлнвпй ,  нева- 
дліівий,    не  шкодить,    не   вадить,    не 

ВЯДНО.  —  Кип  на  кип  пади  1 1.,  а  \лїб  по 
хліб  не  вадить,  н.  нр. 

Безврёмённнкъ  =  1.  безталаний,  без- 
дольний, с  III. 

-•  рос.  СоїсЬісит  аиіитваїе  —  шаирап 
ДЙКПЙ. 

Ііезврененнинд  яг  д.  1.  Іісзвсдренниия. 

2.  незгода,  лиха  година,  пригода,  лихо- 
ліття. —  При  лихій  годині  ив  ма«  й  |иі- 
днии.  н.  пр.  —  ІІа  козака  нсашдопі.ки,  ко- 
заа  зажурив  сії.  н.  и. 

3.  безталанна,  бездольна,  безщасніщя. 
Безвременный,  но  =     невчасний,    недо- 

часний  (С  з.  Лі.),  не  в  час,  це  вчасно, 
не  до  часу,  недочасно.  -  б.  цвілт.  = 
д.  Бсзврёмснинкъ  2. 

Безвременье,  безвремянье  =1.    д.    Безвё 
дроніїнца  і  Бсзврсхёппмца  І.  і  і. 
2.    НЇКОЛЬСТВОІ    —  Псе  було  ніколи,  таїна 
за  тим  посольством  і  досі  не  написав. 

Безвыводибй,  безвыводный  =  невиводнніі. 

Безвыгодный  =  невИГОДНИЙ. 

Безвыходный  =  1.  невідходнпй,  безвід- 
ходний, безвнхбдний, 
2.  невикругний,  безпорадний.  -  Чгреавв 

він  опікши  си  н  інчшкрутіїому  етані.  — .ІІІХО 
безпорадні'  —  нічого  не  вдїкін. 

Бсшычтрный  =  простий,  невигадливий, 
немудрованпй. 

Безвыездный  я=  безвиїздний. 

Безвідомьій  =  безвІСННЙ,  невідомий,  НС- 
знамнії.  С.  Л.  —  3  незннмоїчі  крані,  О.  Мор. 

Нсавт.ріс  =  д.  Атейзмъ. 

БезвірньїП  =  безвірний,  невіра,  недові- 
рок. С.  3. 


Беав-Ьстїе 


35 


ІіеЗД'ІТЬЯЖКЬ 


Безвіетіе  =  безвістя,  безвість. 

Беивіетность,  безвестный,  но  =  невідо- 
мість, несьвідоміегь.  безвісний,  неві- 
домий, незнаний,  безвісті,  невідомо. 
незвісно. 

Безветренный  =  безвітрий,  тііхий  (про 
яке  місце)  —  затишний. 

БеюІтріе  =  безвітря,  тиша.  С.  Лф.  Ш. 

Вгаиявать  =  рубати,  стинати  голову,  про 
«ару)  —  гордої  карати,  ия  горю  ка- 
рати. С.  3.  Ст.  Л.  —  За  тот  учинок  на 
горло  був  скараний.  Ст.  Л. 

Безглавный,  безглавый  =  безголовий. 

Безглазый   =  без'бкнй.  С.  А*.  Ш. 

Беаглаеіе  =  мед.  АрЬопіа  —  безгодбся, 
нїяота. 

Безгласный,  но  =  безголосий,  немаючий 
голосу,  безмовний,  нїийй-,  без  голосу, 
нїнО;    ниткой,    крнткона,    крадькома, 

потаємно.  —  Ніні  на  ианіцияу  ідуть  і  дї 
точок  своїх  ведуть.  1С.  Ш.  —  Зробив  се 
крапкова, 

Бсзгнівпьій,  но  =  безгнівний,  без  гніву. 

Бсягбднца.  безгбдьг  —  х.  Бсзвремсяпица  2. 

Безголовый    =   1.   безголовий. 
2.     дурноголовий,     дурний,    дурень. 
С.  А*.  І. 

Безголосный  =  безголосий. 

Бсзгордоетннй  =  негордий. 

Безграмотность,  безграмотный  =  негра- 
мотність, неписьменність,  темнота,  не- 
грамотний, неписьменний,  темний. 

Безграничность,  безграничный  =  безмі- 
ря,  безмір  (ЧаПч.),  безмірний,  безкраїй. 
С.  А*.  І.  Ш. 

Безгрішний,  но  =  безгрішний,  негріш- 
ний, без  гріха,  но  правді. 

Безданно  =  безданно,  без  плати;  дарма, 
без  грошин. 

Бсядірпость,  бездарный  =  недотепність, 
нездатність,  нездольність,  недотепний, 
нездаїнпй,  нездольний,  недотепа. 

Безденежный,  но  =  ї.  без  грошин,  без- 
грішний, с.  III. 

2.  безплатний,  даремний,  дармовий, 
без   гропшй,   дарма,    дурно,    даремне, 

за  так  ГрОНШЙ.  -  Иі.ідаи  йому  за  пік 
ГрОНМЙ. 

Беядёнежье  =  безгрішя,  безгрошёвя. 

Бсздпа  —     1.   безодня.    Прірва.     -Скільки 
Йому  цс  цянвй  —  як  у  прірву. 
2.  сила,  без  ліку,  безліч,  сіі.іа  тяжка, 
до  ката,   до  біса,   до  чорта,   до  сто- 


біса.  —  Він  має  силу  гроший.  —  Всього 
без  ліку  має.  —  Жидів  на  ярмарку  до  біса, 
так  циганів  до  чорта  наїхало. 

Бездбжднна,  бездбжье  =  бездожжа,  по- 
суха, суша,  сухоліття. 

Бсздбждный  =   1.  не  дощовий.  —  Це  хма- 
ра   не  дощова. 
2.  сухий,  посушний.    —  Сухе  літо. 

Беядоннный,  бездомяочный  =  без  недо- 
їмки. 

Бездоказательный,  но  =  бездоказннй,  без- 
довідний, без  доказу. 

Бездолье  =  недоля,  безталання,  бездбля, 
безголова,  с.  А.  Ш. 

Бездольный  =  І.  бездольний,  безталан- 
ний, безщасний,  нещасний. 

2.    бот    Асоїуіейопее. 

Бсздояник-ц  ца  =  бурлака,  бурлачка. 

Бездонный  =  бездонний,  безхатній  ;  без- 
притульний, с  Аф.  1. 

Бездоибмялпа  =  бурлацетво. 

Бездбногь  =  д.  Бездбннягь. 

Бездонный  =  1.  бездённий.  —  Бездеввві 
бо'іки  не  налеш.   н.  ир. 

2.  безодній,  безодний.  С.  Ш.  —   Какт. 

въ  бездонную  бочку  =  як  у  прірву. 
Бездорожняя,  бездорожье  =  бездорожжя, 

безпуття.  с.  Ш. 
Бездоходный  =  бездохідний. 
Бездушіс  =  бездушність,  нечулість. 
Бездушный  =  1.    бездушний,     нечулий, 

нечуствёцннй. 

2.  мертвий,  неживий. 

3.  немилосердний,  лютий,  черствий. 
Бездыханный  =  д.  Бездушный  2. 
Бездейственный   =    неробочий,  недїялі,- 

ний,  гулящий. 
Бсздійствіс  =   неробота,   недіяльності.. 

—  В  пероботї  нроеіідїн.    —    А  в  Суботу  — 
неробота.  н.  ир. 
Безділнца,  бездвлка,  безд*луиіка  =  дріб- 
ниця, дріб'язок,  дурниця,  внтребень- 

Ка.  —  Не  идала  ся  ікі  роботу,  ні;  на  ви- 
требеньки, н.  н.  —  А  витрішки  продавати, 
іштребеньки  купувати,  п.  н.  —  Купин  якусь 
дріоницні. 

Безділье  =  бездїля,    неробота,  гулянки, 

ГУЛЬКИ,  ГуЛЬТЯЙСТВО.  —  Йому  все  гульки, 
а  до  роботи  і  кпім  не  заженеш.  --  <Н*к 
бездвлья  =  з  нічого  робити. 
Бсздвльник-ь,  ця  в  ледащо,  ледащиця, 
лёдарь,  ка,  гульвіса,  гультяй,  оц  ла- 
нець, Лежень.  С.  3.  Л.  -  Ніхто  не.  нинеи 
—  сапа  а,  що  полюбила  гультяя,  а  гультяй 


БездИяыгачат*. 
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усе    пє ,    прийде    до    дому  мене  бе.     к.    п. 

—  Ой  послухай,  синку,  що  гош»|шті.  кдона : 

>іоіі  дочка  ледащиця,  не  ночує  дома.  н.  н.  — 

Сказано  лежень,  тільки  снить  та  делить.  — 

Вій  вже  зовсім  пустіш  сії  її  ледащо,  не  раз 

і  на  крадіжці  лошілп. 
БгадІаьнпчать  =  1.  байднкупаїп,  байдики 

біітн.  нічого  не  робити,  гуляти. 

2.  ледащіти,  ледарювати. 
БєздЄльничсстм»  =   байдикування;    де- 

дацетво. 
Бездельный    =     гулящий,    неробочий; 

дрібний. 

БсЗдЄлЬСТВО   =   Д     ІІСЗдЄлЬНИЧССТВО. 

БсздЬлюга  =  д  БсздЄлип,а  і  БсздЄль- 
ник-ь,  на. 

Бездітний  =  безДЇТИПЙ. 

БсздЄтность,  бсздЄтство  =  бездїтство. 

Бсзёшка  —  (жартливої  —  поцілунок,  цмок. 
С  3.  —  А  в  кумасі  цмоки  ласі.  н.  її. 

Безжалостный,  не  =  немилосердний,  НЄ- 
жалісливин,  лютий,  без  жалю,  неми- 
лосердно. 

Бсзженпый  =  нежонатії,  безжённнй. 

Ікяжизнсниоі'ть,  безжизненный  —  1.  мерт- 
вість, мертвий,   неживий. 
2.  безживність,   млявість,   безживний, 

МЛЯВИЙ.  —  Землю  укриває  покривалом  бі- 
лим і  земли  безживна  тихо  заніміла.  Чайч. 
—  Якийсь  він  млнвнй,  нічим  йот  не  роз- 
ворушиш. 
Бсз*а&6т.іивость,  беззаботность,  беззаббт- 
.іивьій,  беззаботный,  но  —  недбалість, 
недбальство,  недбайливість,  недбалий, 
недбайливий,  безклопітний,  безжурний, 
необачний,  недбалиця.  не  анаи-біда, 
недбало,  безжурно,   без   клопоту.    — 

Недбалили  гірше  п'яниці,  н.  нр.  —  Л  по 
заду  Сигайдашішй,  що  лроміннв  жінку  лн 
тютюн  та  люльку,  необачний!  н.  и. 

Беззаветный,     но  =   1.  незабороненнй, 

незаказаиий. 

2.  ЩЙрИЙ,  ЩИросёрДНЙ,  Щиро.  —  Нехай 
мене  той  голубить,  котрий  мене  щиро  лю- 
бить, п.  п.. 

3.  безкраїй,  безумовний. 
Бсазакбніе  =  беззаконня,  безправ'я.    — 

Велнксє  безправ'ї!  дїєть  ся.  С  3. 

Беззаконничать  =  закон  ламати,  робити 
не  но  закону,  не  по  правді. 

Беззаконный  =  беззаконний,  безправний. 

Беззакбнствовать  =  д.  Беззаконничать. 

Безаапрётный  *=  незабороненнй,  дозво- 
лений. 

Беззастуиный  =  беззастунний,  без'обо- 
РОННИЙ.    —  Осташінши  пас  і  Малую  Росию 


без'оборонною  і  безпомочпою.  Унїверс.  Гет. 
Мазепи. 

Беззастенчивый  =  несороМЛНВПЙ. 

Г>сззатЄй.інвьій,  бсззатЄйиьій  — '  простий, 
не  вигадливий,  не  мудрований. 

Беззащитный  =  д.  Беззаетунный. 

Бсззвбннмй  =  бездзвінннй  С.  III. 

Іісззвучньїй  =  глухни,  беззвучний. 

БєззвЄздньіП  =  беззорнн,  не  зоряний, 
ХМарНИН.  -  Небо  хмарне  —  ні  одної  зірки 
не  видно. 

Бсззсмёлица,  безземелье  —  безземёля. 

Безземельный  —  безземельний ;  не  ґрун- 
товий, нідсуеїдок. 

Бсззпбйпый  =  не  пекучий,  не  палючий, 
не  жаркіш. 

Бсзкопёчиоеть  =    безміря ,    безмірність. 

Безконёчный,  по  =  безмірний,  безкраїй, 
без  міри,  без  краю,  без  кінця,  без 
кінця- краю. 

Бсзкбнпый  —  інший.  —  Дна  кінних,  н  третій 
нініпії  иііиапици.  її.  д. 

Безкбрмпндц  безкбрмщниа  —  безкорм  я, 
недостача  корму,  наші,  голопаша. 

Безкоріістіс   ■-=   безкорйстлнвість. 

Бсзкорыстпый  =  не  корйст.швий. 

Безкостий  =  безкбстпй.  —  Пугай  без- 
костий перемни*  Дунай  безмостші.  и.  з. 
=  линки. 

Бсзкэсмчный.  безкосящатый  =  без  одвір- 
ків,  6ЄЗ  ЛуТОК.   (двері  або  нікна). 

Безкрбвіс  —  д.  Анемій. 

Бсзкрбпсльный  =  безверхий.  С.  Ш.  - 
Хата  безверха.  —  Тнжко  матір  покидати 
у  безверхій  жаті,  а  іце  гірше  дитин  ся  на 
сльози,  па  лати.  К.  Ні. 

Безкровний  —  1.  безкровий,  безкровний. 

2.  безрідний,   безрода.   о.  А$.  ш.  — 

Тнжко,  важко  в  сьнітї  жити  сироті,  безроді ; 
нема  куди  прихилитись  хоч  з  гори  та  п  ті- 
ду.  К,  Ш. 

3.  безпритульний.  С.  Аф. 
Бсзкручйнний  =  безжурний,   безсумний. 

—  Безжурний  попів  Гриць,  п.  пр. 
Бсэкрылый,  бсэкрыльный  =  безкрилий. 
Бсзладвна  =  безладдя,  нелагода.  нелад, 

розладдя.  —  Ой  їй  старий,  я  молода,  чом 
між  нами  нелагода?  н.  п. 

Бсзлёстный  =  не  підлесливий,  щирий. 
Безлиственный,  безлистный,  безлистий  = 

беЗЛЙСІИН.    беЗЛПСТЯВПЙ.  —  На  города  б* 

зіша  та  безлистява.  н.  її. 
Беалихвемный  =  не  лихварський. 
Безличный  =  1.  не  особистий. 

2.  безліічний. 


87 


Безостмбвочный 


Безлунный   =  неніеячннй. 

Безлісими,  бсзл*сый  =   безлісний. 

Беалісьс  =    безлїся. 

БезлІтіе  =    1.  д.  Безврёиенннца  2. 
2.  недорід,  неврожай,  с.  І.  Л. 

Безлюднть  =  збезлюжуватп,  спустошати. 

Безлюдье  =  безлюддя. —  На  безлюдді  і  Хо- 
ма   ЧОЛОВІК.    Н.    П[». 

Безнала  =  трохи  не,  мало  не,   безмаль. 

—  Безмаль  не  двадцять.  С.  Ш. 

Безмездный  =  д.  Безвозмездный. 

Безиёнъ  =  1.  безмін.  С.  Ш.  -  Слово  вір- 
не, як  жидівський  безмін,  п.  пр. 

2.  міра  вагн  в  де-кілька  хунтів  (в  Північ- 
ній  Роси'і). 
Безнбзглый  =  безмозкий,  безглуздий,  дур- 
ний.  С.  Ш.    —   Прийшов   безмозкий,   виїв 
без  ложки,  ч.  з.  =  каганець. 

Безмолвіе  —  безмовність,  мовчання,  тиша. 
Безмолвный,  по  —  1 .  безмовний,  мовчазли- 
вий, мовчазний,  мовчки,  без  мови,  нїмо. 

2.     д.  Бсзпрскослбвный. 
Безмолвствовать  =з    мовчати,    німувати. 

—  Ой  німують  по  Вкраїні  високі  палати.  К.Д. 

Бсзмолбчпнца  =  недійна  (коропа). 

Везмужппца  =  безмужня  жінка,  (в  роз- 
воді)   —    розвідка,  (кинута  чоловіком)  — 

нокндячка,  лишена. 

БсямІрноеть  =  безміря,  безмір.  Чайч. 

Безмерный,  по  =  безмірний ,  безкраїй ; 
надзвичайний;  без  міри,  через  верх, 
через  край,  надзвичайне,  надто.  _ 

—  Що  надто,  то  погано,  н.  нр. 

Беямїетньїй  =  немаючий  служби. 

Бсзмїсячньїй  =  д.  Безлунный. 

Бсаннтсжіс,  безмятежность  =  ОПОКІЙ,  су- 
нокій,  унокій,  тиша.  —  Иди,  мати,  до  ме- 
не пробувати,  хліба  -  оми  з  упокоєм  ужи- 
вати, н.  д. 

Безмятежный   =  спокійний,  супокійний, 

ТІІХНІІ. 

Безнадёжность,  безнадёжный  —  безнадій- 
ність, безнадійний. 

Безнндобный  ==  непотрібний.   -  Шп  міні 

зовсім  не  ііотрібнші. 

Безнаказанность,   безнаказанный,   по   = 

безкарність,  безкарний,  НО Ніколи  не 

блукає    чоловік    безкарно    нечестивими    пу- 
ти ми.  Бар. 

Безпарндица,  безпармдье  =  безладдя,  без' 
уряддя. 

Бсзнамірсиїшй  =  не  вмисний,  не  умне 
ний,  без  наміру. 

Безнасліднмй  =  безрідний. 


Безначаліе  =  без'уряддя. 
Безначальный  =    безпочаткбвнй    (Чайч.), 

одвічний,  предковічний. 

Безначальственный    =  без'урядний. 

Безнравственность  =  неморальність;  роз- 
пуста. 

Безнравственный  =  неморальний,  рОЗ- 
ІіуСТНИЙ,  непутящий.  ~  Розпустив  життя 
о  молодості!  приносить  хворобу  на  старі 
кості,  н.  пр.  —  3  ким  попало  водила  ся,  зо- 
всім розпустна  стала,  н.  о. 

Безнужный  =  д.  Безбедный  і  Безнндобный. 

Безобидный,  но  =    1.  справедливий,  без 

КрЙВДИ,  ПО  ПрІВДЇ.  —  По  правді  роби, 
й  доброго  кінця  споді  вай  св.  и.  пр. 

2.  неуразлівий. 

Безоблачный  =  безхмарний,  ясний. 

Безоблыжный,  безобманный  ==  правди- 
вий, СПравеДЛИВНЙ,  ЩЙрНЙ.  —  Правди- 
вий чоловік.  —  Щира  правда 

Безобразить  ==  1.  нівечити,  гидити. 
2.   бешкетувати,    шйбеничатн.  дуріти, 
ка'зна  що  виробляти,  безчинствувати. 

Безобразіе  =  1.  гидота. 

2.  непорядок,  негожість,  безчинство, 
незвичайність. 

Безобразникь  =  шнбеник,  паливода,  іііи- 
бай-голова,  зайдй-голова.  —  ТвкнЯ  шч- 

бсинк,  що  нічого  а  ним  не  зробиш.  —  *1'и- 
мош  і  Юрий  були  паливоди  сиоепольиі.  Л.  П. 

Безобразничать  ==  д.  Безобразить  і. 

Безобразный  =  1.  поганий,  гидкий,  брид- 
кий. —  Не  жаль  міні  того  ноля,  коли  б 
дівчина  гожа,  а  то  руда  та  погана,  та  Л  та 
воза  поламала,  н.  и.  —  Отецько  стидкий, 
Отецько  бридкий,    цур    тобі  ОДИІЬКП  ЄН.    іїн. 

3.  негожий,  незвичайний. 
Безоглядный  =  необачний.  С  3. 
Безоговорочный  =  безумовний. 
Бсзонасливо  =  безпешно,  без  опаски.  — 

Бсзнешпо  спать  полягали,  п.  її. 

Бсзонасливость,  безонясливый  =  необе- 
режність, необачність,  необережний, 
необачний,  не  сторожкий. 

Безопасность,  безопасный  =  безнеч(ш)- 
ність,  безнёч(ш)ннй.  с  Аф.  Ш.  —  Бсз- 

иечиа  дорога.  О.  Аф.  —  Тут  тобі  безпечно 
буде,  мов  серденько,  н.  п.  —  Сндїп  я  уже 
під  містом  схований  безпечно.  Фр. 

Безоплатлый  =  невннлатний,  несплатй- 
МИЙ.  —  Заліз  в  невиплати і  довгії. 

Безоружный  =  безоружний,  беззбройний 
і  д.  Беззаступный. 

Бсзоетанбвочный,  но  ==  безустанний,  без- 
упинний,  безперестанний,  невпинний, 
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безустанно,  без  нерестаику,  без  пе- 
рерви, бёзнереч,  безнсрестапь,  раз- 
ураз.  —  I  всю  силу,  щи  мян  н  і  маю,  на 
роботу  невпинную  клав.  Чайч.  —  Та  ясень 
раз-ураа  скрипів.  К.  III. 

Безоетный,  безостый,  безосый  =  неостй- 
стий,  голоколосий. 

Безоетный  коетёръ,  рое.  Вготіь  іпегтіз  = 
пирій.  С.   Ан. 

Бсзотббйпый  =  в'їдливий,  невідчепний, 
невІДЧІПНЙЙ.  —  Таке  в'їдливе,  ак  оса. 

Безответность  =  безодновність,  безмов- 
ність. 

Бсзотвітньїй  =  1.  безодмовннй,  безмов- 
ний, безголосий. 

2,  неодповідннй,  невідповідний,  неод- 
вічальний,  неодповідгільннй. 

Безотвітетвенпость,  бсзотвЬтствіе,  безот- 
ветственный =  неодвічальність ,  не- 
ВІДИОВІдальність   і  д.  Безответный  2.. 

Бсзотвнзность,  безотвязчнвость  =  НСВІД- 
чепнісгь,  в'їдливість. 

Безотвязный,  безотвязчнвый  =  д.  Безот- 
бойный. 

Безотговорочный,  но  =  безперечний,  но, 
неодмовний,  по. 

Безотдаточный,  по  =  безповоротний,  но, 
без  віддачі. 

Бсаотецкій  =  без'отецький,  безбатченко, 
сирої  а  (у  котрого  не  мае  батька). 

Безотказный  =  д.  Безотговорочный. 

Безотлагательность ,  безо  і  ложность  = 
пильність. 

Безотлагательный,  безотложный,  но  =  НЄ- 
одкладний,  неодволочний,  неодмінний, 
пильний,  наглий,  неодмінно,  шільно, 
притьмом,  пробі,  конче,  нагло,  с.  Л.  — 

Прудкую  і  неодволочную  справедливости  у- 
ЧИНИТЯ.  Ст.  Л.  —  Я  до  його  пильне  діло 
маю.  С.  Л.  —  Притьмом  забажалось.  —  Що 
се  тобі  так  нагло  прнніїшчило?  О.  С  —  Я 
пильні  листи  паю,  їду  до  обозу,  н.  н. 

Безотлучный  =  невідлучний ,  невід- 
ступний. 

Бсзотм-Бнпый  =  неодмінний,  невідмінний. 

Безотній  =  д.  Безотеїікій. 

Безотносительный  =  безумовний. 

Безотрадный  =    1.  безрадісний,  безвід- 
радісний,  безпорндний,   нерозважний, 
безнросьвітпий. 
2.  сумний,  похмурий,  понурий. 

Бсзотсрочиый  =  д.  Безотлагательный. 

Беяотітупішй  =  невідступний,  невід- 
чепний. 


Безотходный    =  НЄВіДХіДНИЙ. 

Безотчётный,  но  =  1.  неодвічальний,  Н6- 
одіювідальянй,  неодвічально,  на  віру. 
2.  непритомний. 

Исзочередішй,  но  =    1.  нечергевгій,   не 
в  чергу,  не  по  черзі. 
2.  незмінний,  неперемінний,  но. 

Безошибочность,  безошибочный,  но  —  не- 
помильність, непохибність,  нехибність, 
непомильний,  необмйльннй,  нехибний, 
непохибний,  но,  без  помилки,  без  об- 
мйлки.  с.  І.  Л. 

Безиагубпый  =  незгубний. 

Безивлый  =  безпалький,  безпальчий,  без- 
палько, с.  ш. 

Безпамятливость ,  безпанятность ,  бсзпА- 
мятлнвый,  безпамятный  =  непамятлй- 
вість,  безпамятність,  забутливість,  без- 
иамятний,  непамятліівий,  непамятущпй, 
забутливий,  безпамятко,  забудько. 

Бсзпамнтетво  =   1.   д.  Безпамятливость. 
2.  непритомність,  нестяма,  забуття. 

Бсзпардбнпый  =  1.  лютий,  немилосерд- 
ний. 

2.  нахабний,  невпинний.  —  Безпардон- 
ная голова  =  шибеник,  шибай-голова, 
зайди-голова. 

Бсзпарпый  =з   безпарий,   непаристий.  — 

ІІеиарнсті  чоботи. 

Безпаснбртный  =  безігашпортний,  безбі- 
летний. 

Безнастушпо  =  бёзбаш,  самопас,  само- 
пасом. —  Пустив  волік  на  бёзбаш.  С  І.  — 
Череда  пішла  самопасом.  —  Про  густі  пін 
не  дбав  і  вони  ходили  самоннс.  Фр. 

Безпека  =  недбалнця,  недбайло,  недба- 
лий, недбайливий,  необачний. 

Безиереибдный  =  1.  невИВОДИИЙ  (що  ні- 
коли це  виводить  сп). 

2.  НенеревоДНИЙ  (що  не  переводить  сії 
!іа  кого  цінного  або  в  пише  місці',1. 

Бсанерем*нпый  =  незмінний,  неодмінний, 

Пенеремінніїй. 
Безнёрсгый  =  д.  Бсзпалый. 
Бсзнёрый  =  безперий. 
Безисчальный  =  безжурний,    безеумпий, 

ПеаЛ'рЛЙВИЙ.    —   Безжурний    попів  Гриць. 

н.  пр. 

Безиёчпость  =  недбалість,  недбальство, 
недбайливість,  необачність,  необачка. 

Безлёчпый  =  д.  Безпека  і  Беззаботный. 

Бсзнйсьысн  кость,  беянйсьменный  =  бсі- 
пашпортність  і  д.  Бе8ні»снортвьій. 
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Безплатний,  по  =  безплатний,  дарювий, 
дарежний,  без  мати,  даржа,  дарежне, 
дурно,  дарож,  за  спасибі,  с.  Аф.  І.  — 

Вій  має  дармовий  білет. 
Бсзплёмгнный,  безнлеяяиный   —  безпле- 

жёнапй,  безрідний,  бездітний,  без  рода. 
Беаплбдіс  =  неплідність,  неродючість. 

Бсзплодность  =  А-  Бсзилодіе  .і  Бояпо- 
лёзногть. 

Безплбдпый,  но=  1.  безплідний,  яло- 
вий, (аі»о  змию,  рослішу)  —  НерОДЮЧПЙ, 
НеДОрбднНЙ,  (про  тварі)  —  НЄПЛОДЮ- 
ЧНЙ,    бЄЗПЛЄЖЄННИЙ,    (про  жінку)  —   бЄЗ- 

нлідна,    безнлодпиця,    неплбднпця.  — 

Плідне  дерево  в  раю  приймають,    безплідне 

з  раю  викидають  н.  ир.  —    У  нас  земля  не 

родюча. 

2.    д.  Безиолёзняй. 

Бсзн.шдпан  трава,  рос.  Сегазііипі  гаї^аіиго 
=  укдадник,  цвпнтарник.  с.  Аи. 

Безнлбтпость ,  безплотний  =  безтіле- 
сність, безтілесний. 

Бглноворбтпый,  по  =  д.  Безвозвратный. 

Бсзиогбднца  =  д.  Возвёл |ичі  її  її  цп . 

Безиодббный,  но  =  незрівнянпй,  дуже 
гарний,  чудовий,  без  порівняння,  не- 
зрівняно, дуже  гарно,  чудово. 

Безпозвонбчный  =  безхребетнії .  без- 
кряжниц. 

Безиокбнть,  ея  =  турбуватп,  ся,  клопо- 
тати, ся,  иекдуватн,  ся,  побивати  ея. 
непокоїти,  ся,  трудити.  —  Не  безнокбй- 
тгеь  =  не  турбуйтесь,  не  заживайте 
Ту-^аіЩЇ.  —  Онъ  совсЬхъ  не  белнокб- 
ится  =  ВІН  І  ГаДКН  НЄ  Жа*\  —  Купуй 
сукню  шиту,  а  хату  кригу,  то  н  не  турбуй 
си.  н.  пр.  —  Нехай  дуже  не  турбують  і  ві- 
ночка не  готують,  н.  ир.  —  Шкода,  манію, 
люднії  турбовані;  волю,  мамцю,  всю  правду 
казати,  п.  н.  —  Щоб  моєї  бідної  головки 
той  не  клопотав.  —  бпей  Апхшювнч  сідай- 
те, турбацнї  пс  зашивайте.  Кот.  —  А  вона 
так  за  ним  иобнвасть  ся,  що  страх. 

Беаиожбйпый  =  І.  НЄВН0КІЙНПЙ. 
2.  неспокійний,  иевгожонинй,  невгаву- 
чий, с  3.  л. 

Безімкойствіс,  бозпокбйітво  =  неспокій, 
турбота,  турбацпя,  турба,  турбовання. 

—  Нема  нікому  турботи  про  мої  Скорботи. 
н.  ир.  —  Ляхи  межи  себе  великую  турба- 
ЦИЮ     ПІП,     1ІЄ    ХОТЯЧІІ     КорОЛСМ     Собєского. 

А.  С.  —  Тай  спать  лиже,  втомивши  ся  тур- 
біно такою.  К.  III. 

Везнолёзный  =  некористнпії,  иеножгії оч- 
ний, даремний,  марний.    —   Своя   воля 


добра,  та  не  пожиточна,  п.  пр.    —  Даремна 
Його  праця. 
Безиблый  =   без    помосту,    без    ПІДЛОГИ 
(хата  або  що). 

2.  безпОЛИЙ  (про  одежу). 

3.  безснастий  або   двоснастий. 
Безпбибщпость,  безпояощяый  =     безпо- 
радність, безпорадний,  безпожічннй. 

БезпонЪстный  =  беззеиедьннй. 

Бсзпоибвщнна  =  секта,  ш.0  не  признак 
сьвящёиства. 

Бознорбчный  =  безгрішний,  безневин- 
ний, бездокірний,  бездоганний. 

Безиор-п'чннк-ъ,  безпорточный  =  без- 
штанько,    голодрабець,    обшарпанець, 

ГОЛОДранеЦЬ,  Шарпак.  —  Безштанько  — 
курячий  дядько.  (Дражнять  чалих  хлопців, 
як  вони  пс  хочуть  одягати  штанів). 
Бешорндица,  безпорядокь  =  непорядок, 
безладдя,  гармидер,  розгордїяш,  шар- 
варок, аляр,  калабалйк.    —   Гаржндер, 

пише,  гам  у  гаю,  срамотні  сьпіви  аж  ля- 
щать. К.  ПІ.  —  Такпй  гармидер,  неначе 
Орда  и.четуиа.  С.  Аф.  —  Збили  страшенний 
шарварок.  —  Отаиапе,  батько  паш,  подба- 
єш за  іше,  ой  чи  бач  наше  товариство,  як 
розгордїяш.  н.  и.  —  Такий  калабалік  під- 
няли, що  нічого  не  чути.  Новорос. 

Безнорндочно  =  без  ладу,  недоладу,  не- 
порядно, без  ПуТТЯ,  ЖуЖЖОЖ.  —  Живе 
він  якось  без  пуття:  —  Пороскпдлв  все  без 
ладу.  —  Поліз  у  шафу,  а  гам  все  жужмим 
лежить.  —  Не  ро.ібірав,  так  і  забрав  все 
жужмом. 

Бсзиормдочность,  безнорядочный  =  без- 
ладдя, непутність,  безладний,  непут- 
ній, непутящий,  непорядний. 

Бсзноерёдетвеппый  =  безпосередній.  С. 
Ш.  —  Безпосередні  вибори  до  Ради  дер- 
жавної. 

Безнотбяішй,  бознотохствеиный  =  д.  без- 
нлёхеиный. 

Бсзночвенпый  =  безгрунтовий,  безпід- 
ставний. 

Бсзнбшлишіо  =  безданно,   безмніне.    — 

I  тие  товари  безмитне  нропущаїш  бити  ма- 
ють. Ст.  Л. 

Безпощадний  =  безмплосёрдпии,  немило- 
сердний, лютий. 
Безнравіе  =  безправ'я. 
Бсзнрсдільность,    пмй    =  д.   Безграннч- 

II  ОСТЬ,    II ЫЙ. 

Бсзнрскослбвіс,  бсзнрскослбвность  =  без- 

нерёчшеть,  безнерёка. 
Бозпрекос.ібвпмй,  по  —  безіїеречппн,  но- 

одновний,  безперечно,    неодиовио,  без 
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СуПервКИ.    —  Неодмовпо  послушенство  од- 
давали. С.  3. 
Бсзиреи-Еипый,  но  =  1 .  д.  Безнсрснінпмй. 
2.  безпремінний,    небезпрёменний.    но. 

—  Треба  небезпрсмёпно  иітн. 
Безпрепнтствснный  по  =  вільний,  неири- 

нинний,  вільно,  без  перешкоди. 

Безпрерывный,  беспрестанный  =  д.  Бсзо- 
стапбвочный. 

неприбыльный  —  невигодний,  неиожй- 
точний,  без  зиску,  без  прибутку. 

Бсзнриданпица  =  безприданиця,  безвік- 
ниця,  безпосажна. 

Бсзиризбрпый  =  бездоглядний. 

Безпріімзрньїй  =  1.  безпримірний,  без- 
прикладний. 
2.  незрівняннії. 

Бсзпрны'Ьспый  =  чистий,  ііезмішаний,  су- 
тий, щіірпн. 

Безиристрастіе,  безпристрастность  =  без- 
сторонність. С.  Ш. 

Беспристрастный  =  безсторонній.  —  Нс- 
хай  розсудить  безсторонні    чнтнтслі.   О.  111. 

Бсзнрнтвбрпый  =  Щирий.  —  ІЦира  мо- 
литва до  Ііпга  доходить,  п.  ар. 

Бсипшчастный  =  непричетний.  —  Він  до 
сього  Д'<ла  зовсім  не  причетнії. 

Беспричинный,  по  =  безпричинний,  без- 
основиий,  даремппй,  дарма,  даремне. 
ні  за  що,  без  усякої  ради,  ні  за  ві- 
що, НІ  ЗІІ  ЩО-НЇ  Про  ЩО.  —  Так  таки 
бел  усякої  ради  побив. 

Безиріютноеть,  бсапріютльїй,  по  =  без- 
притульність ,  безпритульний ,  безза- 
хнстний,  безнрнхнльний,  безпритульно, 

без  притулку.  С.  Аф..  III.  —  Сьвіт  широ- 
кий, н  де  в  нїм  подіти  сн  бідному,  беаза- 
хнетпому?  Фр.  —  Безпритульна   сиротина. 

Бсзпробудпый,  по  =  непробудний,  без- 
просипний, не  прокидаючись,  без  про- 
сипу. —  б.  ронъ  =  вічний  сон,  смерть. 

—  Не  без  просину. 
Беянроглндпый  ==   беЗПрОСЬВІТНиЙ.    —  Те- 
мнота безиросьвітпа. 

Бсяпрбкій  =  нікчемний,  а  3. 

Бсяпросыппый  =  д.  Бсаиробудный. 

Беспутица  =  1.  д.  Бсздорбжнца. 
2.  безладдя,  недоладність. 

Бсаиутиикъ,  ца  ==  непутящий,  безпутній, 
ледащо,  гультий,  розпутник,  непутя- 
ща ,  ледащиця ,  розпутниця ,  иовія, 
хльорка,  шльондра. 

Беспутный,  но  =  безпутній,  непутящий; 
розиустний,   бея  иуття,   рознустно.  — 


Безсемейнын 


Розпустне  життя  в  молодості  ириносить  хво- 
робу на  старі  коеті.  н.  нр. 

Безпутство  =  безпутність,  непутність, 
розпуста. 

Бсзпутствокать  =  жити  без  пуття,  роз- 
нустно; розпутничати. 

Бсапутье  =  д.  Бсзпутнца. 

Безработица  =  безроботиця,  неробота, 
безробіття. 

Безработный  =  неробочий,    гулящий.  — 

Сьогодна  гулащнп  день.  —  Тепер  неробоча 
нора. 

Безрадостный  =  д.  Безотрадный. 

Безрозборчнвый  =  нерозббрчпвнй,  невп- 
гадіивий ,  нерозбіраючнй ,  безроз- 
бірнин. 

Безразд-Ьльпый,  по  =  нероздільний,  су- 
цільний, нероздільно,  суцільно,  цілком. 

Бсзраалнчіс,  безразличность  =  однако- 
вість. 

Безразличный,  по  =  однаковий,  однако- 
во, байдуже,  ні  гадки,  дарма.  —  Мі- 
ні однаково,  чи  буду  л  жить  в  Україні,  чи 
нї,  чп  хто  згадає,  чн  заплаче  —  однакові- 
сінько міпї.  К.  Ш.  —  Байдуже  йому  іі|мі 
псе.  —  Та  дарма'  —  нехай  кленуть,  нехай 
і  судить.  1С.  X.  —  Се  козак  запорозьким  ■ 
не  об  чім  не  туже,  нк  люльха  «  і  тютюнець, 
то  йому  Л  байдуже.  (З  вірші  під  малміианим 
запорожцем]. 

Безрассудный  =  нерозумний,  нерозсуд- 
ливий. 

Безрассудство  =  нерозсудливість. 

Безрасчётный  =  необраховаинй,  нероз- 
рахбванпб,  нерозлїченпй. 
2.  неоилаченин. 

Безрогій  =  безрогий  ,    комолнй ,    ґулин, 

Шутий.  —  ІСомолпй  віл  і  ґулею  б«.  н.  нр. 
—  Цобе,  ґулнй,  щоб  тобі  ріг  однак  (кої рою 
нема)    н.  нр.  —  Шутий  віл.  Май. 

Безродный  =  безрідний,  без  рода. 

Безропотный,  но  =  покірливий,  покір- 
ний, ненарікаючий,  покірно,  покірли- 
во, без  нарікання. 

Безрукавка  =  одёжа  без  рукавів,  (у  жі- 
нок) —  керсет,  керсетка. 

Безрукавный,  безрукавий  =  безрукавнії. 

Безрукій  =  безрукий;  неаручипй. 

Бсзрыбнца,  безрыбье  =  безрибя. 

Беэснжшый,  по  =  нескладний,  недолад- 
ний, нескладно,  не  до  ладу,  не  до 
речі,  нї  Складу,  ні  ладу.  —  Говорил. 
икось  не  до  ]н"0,  им»  ні  складу,  ні  ладу. 

БсвсемсОный  =    безпиёйний,  безрідний. 


Ііезсврдвчіе  4  і 

Б«*зсг-рд«?чІс,  беасгрдсчность  =  немилосер- 
дя, ля'ітіеть. 

Безсердёчный  =  немилосёрдпцй.  лютий. 
жорстокий. 

Болсн.ііе  =  несила,  безепл'я,  знемога.  — 

Яб  радішими,  та  щож  —  пееііла  лиш. 

Бсзсвльпый,  но  =  безсилий ,  недужий, 
кволий,  охлялий,  немощиий.  без  сили. 

—  Та  воли  мої  недужі,  та  виколіть  мажу 
я  калюжі,  н.  и.  —  Така  квола  —  од  вітру 
валю  ся. 

Ьсзгвл-бть  =  упадати  на  силах,  занепа- 
дати, знемагати,  кволіти,  охлявати,  ви- 
силяти ся,  знесилюватись.  —  Оман, 
опустив  сн,  зяараїв  чоловік.  К.  X. 

Бсзсквіжиий,  по  =  ЩІЛЬНИЙ,   но. 

Возглавить  =  славити,  уводити  в  славу, 
ганити,  ганьбити,  гаиьбувати,  покри- 
вати сбрОІОМ.  —  Почали  иа  псе  сд-ло  сла- 
вити і  вже  чопі  іі.і  неї  не  инб|к-.\алн.  — 
Сватай  веве,  козаченьку,  та  нг  ииіідь  веие 
в  славу.  В.  и.  —  Служив  Москві  Іване,  а  ко- 
ня ж  його  гале.  н.  ар.  —  Не  було  топі  0  не 
буде,  щоб  ие  ганьбили  люди.  и.  нр. 

Бслс.іавіс  =  неслава,  не  добра  слава, 
ганьба,  сором.  —  Ой  и  ходи,  киаачс,  до 

■ЯК  би  неслава   на   тебе    И   на  мене.    її.  її. 

—  Ти»  до  неї  ве  горну  сн,  неслави  ійин 
ги.  в.  н. 

Бпм-лавиый  =     безславний,     гаиебинй, 

безецнпи. 
Іхчг.іовегвмй  =    1.    німий,    без'язикий. 

—  Ііезгловегвое  животное  =  німа  тварь. 

2.  немовля чий. 

3.  безмовний. 
Бсзглідньїй,  по  =    безслідний,    безніст- 

Н1ІЙ.  без  СЛІДу.  беЗВІСТЇ,  Марне,  пропав 
без  иісті.  —  Як  батька  покинеш,  ет*  яарне 
лагинеін.  її-  и.  ' 

Кс-лі-хрртіг  =   безсмертя. 

Неэгчертннкъ  =  їм  .с.  1.  ХегалІІіеіпаш  ап- 
пиит  —  безсмертки,  ВОЛОШКИ.  2.  Неіусіїгі- 
вигл  агепагіит  —    ЖОВТупіКИ,     ЖОВТЯНИ- 

ия,  жовта  гарячка,  головокрут,  свар- 
ка,   сварливе  ці.,    цмін,    жовтий   днін, 
котіічі  ланка,  с  Аи. 
Беэехёртпый  =  1.  безсмертний,  несмер- 
тельний. 
2.  невміруигий.  незабутній.  —  ІІевяівт- 

ща   слава. 

Бем-аьігленностц  безсяьи-лсыцый  =  без- 
глуздя, безглуздий,  с.  А+.  Ш 

Беагвьіслііца  =  нісенітниця,  бридня.  — 
Та  се  яе  віспи,  а  нісенітний*.  —  Я  сьиі- 
ваш  инодї,  що  в  голову  влізе.  Кот. 


ПсзсчётНЫМ 

і  Ті«?зс*ьнліс  =  безглуздя. 
Бсзсміїїпьій  —  д.  їй  мнгречТнныЛ. 

:  Бгапвїпшй  —  1  •  нероалїченнп,  нерозра- 
хованиіі. 

2.    несчислённпй.    незлічимий,    незчп- 
сліімпй.  незліченний,  безліч.  —  ІЬсш- 

г.іенпе  івЛПСІЯв  було  у  вми  н.  В,    —    Дай 
нову  гвшв'а  ні'счіпиі'ниопі.  в.  н. 
і  Ьсзснїжшхть,  безсніжний  =    безснїж'я. 
голбенїг,  безсніжний. 

Іісзгбвістпмй,  во  =  безсовісний,  без- 
сумлїнний,  без  совісті,  безсуялїино. 
С  3.  ш. 

Ксзсовітимй  =  безпорадний,  нерозваж- 
ний, необачний. 

1*зсознателъаый  =  непритомний,  неслмо- 
вгіїпн.  с.  :і. 

Кс-лсолнсчпыЙ  =  несбняшний. 

Безсонний.  =  безебпько 

Ьембннвца  =  безсонниця .  безебиня, 
(у  дїтнп)    —   НІЧНИПЛ.   С  Аф.  Ш. 

Безсорпый  =  чистий,  без  сміття. 
і  БсзебчныЛ  =^  сухий,  несоковйтий.  —  Боа- 
ебчная  трава,  вас.  йсіегапіиз  ==  боровий 
ПрОСКурНИК     (кіен.),     борОДаВНИК    (гал.). 
С.   А  и." 

І  Бсзгпорвый,  по  ==  безперечний,  безсупе- 
речний, безиерёчно,  без  суперечки. 

Іісзсрсоренпвкь,  на  =  безсрібник,  ця, 
безсрібляник,  ця. 

Гімрівімії.  ііо  =  ікчтроковий,  безстр/»- 
ку,    набезрік.    —  Іїіддаїі  гроші  вв  Ивуів. 

Кезёторпый  =  мнринй.  несварливии,  ми- 
ролюбний. 

Безгтебёльпый  =в  безстебл»'>вий. 

Бсзотрастіс  =  безстрастя,  байдужість. 

Бслстрвстіїьій  =  безстрастний,  байдужий. 

Безстрашіе,  бозстрапшый  =  д  Бсзбонзисн- 

ІІОСТЬ. 

Бозсгыдввкъ,  па  =  соромітник,  ця,  без- 
ліічник,  ця.  с  III. 

Безстыдпость,  безстидств*  —  безсором- 
ність. 

Безстидный,  (мметьіжій  =  безсоромний, 
стндгиій,  сороміцький,  безлнчніш.  без- 
соромно, без  сорому.  —  11с  мгіввМиї  со- 
роміцької, авеаавЪввЬс  сгаросьиігської.  в.  щі. 

Бсзсчётный,  во  =  несчис.існннй.  неалї- 
ченнип,    без    ліку,    безліч,    без  лічбо, 

НееЧИсЛеНІІО.  —  Нкміїсленне  Гіагатство  бу- 
ло у  Оого.  н.  о.  —  Сімсот  ВМІВ  п  ІИМ|])І 
нлінніїку  бел  ліку.  П.  II.  —  А  0|1ДЯ  б»-з  лічби 
пішла.  .1.  Саа. 


Безсімейний 
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Безеъменный  =  безнасїнний,  пустоцьвіт. 

Беаталанный  =  безщасний,  безталанний, 

бездольний,  безщасник,  ця.  с.  Аф.  3.  Ш. 

Десь  нашої  безщаеннцї  па  сьвітї  не  миє.  н.  її. 
—  Як  у  нашій  славши  Україні  були  колись 
прсстранпшї,  бездольні  години,  н.  д. 

Бсзталантпый  =  д.  Бездарный. 

Бсзтельпая  (корова)  =  ЯЛОВа.  —  У  ялової 
корови  молока  не  попросиш,  н.  нр.  —  У  ба- 
гатого й  теля  а  телям,  а  у  вбогого  одна  ко- 
рова, та  й  та  ялова,  н.  пр. 

Безтолковица,  безтолкбвщшіа  =  безглу- 
здя, недоладність,  безладдя. 

Бсзтолковый,  во  =  1.  безглуздий,  нетя- 
мущий, дурНОГОЛОВИЙ.  —  Та  він  якшісь 
нетямущий  —  не  має  сьвітлого  ока  в  лобі. 

2.  незрозумілий,  недоладний,  несклад- 
ний, не  до  ладу,  не  до  речі. 

Бёэтолочь  =  д.  Безтолковица. 

Бсзторговнца,  беатбржнца  —  безторжя. 

Бсзтрёпстный  —  д.  Безбоязненный. 

Безтрудный  =  нетруднйй,  неважкий, 
лёгкий. 

Бсз-гълссный  =  безтілесний. 

Безтвнлый  =  безтїННИЙ.  (Місце,  де  пе  пае 
затінку). 

Бсзтяга-тный  =  неважкий,  лёгкий. 

Безубыточный,  но  =  безутратний,  без 
утрати,  без  шкоди. 

Безугарный  =  нечадний. 

Безугольный  =  безуглий. 

Безугольный  =  безвугільний. 

Безугомопный  =  невгомонний,  невгаву- 
чий. С.  3. 

Безудержный  =  безупинний,  невпинний. 

Бсэудерзку  =  безупинно,  невпинно. 

Безуёмиый  =  д.  Безугомопный. 

Безуклонный,  но  =  прямий,  простий,  не- 

ВХЙЛЫПШ,  ПРОСТО,  ПеВХЙЛЬНО,  — Ми  про- 
сто Йшли,  у  пас  пела  зерна  неправди  за  со- 
бою. К.  Ш. 

Безукоризненный,  безукорный,  но  =без- 
докірний ,  бездоганний ,  безнаганнпй 
(С.  Ж.),  бездокірно,  без  докору,  як  най- 
краще. —  Його  життя  чисте,  бездокірнс._. 

Безумець  =  безрозумний,  нерозумний, 
шалений,  навіжженнпй,  навісний,  не- 
самовитий, божевільний,  дурний.  —  Тс- 
стамепту  не  повинен  чинити  безрозумний. 
Б.  Н.  —  Не  маєт  сьнідчнтн  шалений,  кото- 
рий  розуму  не  маєть.  Ст.  Л.  —  ІЦо  навіж- 
женному  по  розуму!  п.  ир.  —  Оженив  ся 
навістиш!  та  взяв  дурновату,  та  не  знала 
що  робити  —  підпалили  хату.  н.  ир.  —  Цур 
тобі;  ОДННЖІ!  СН,  пек  тобі,  ПДЧСІІП  сп  —  бо- 
жевільний! Кв 


Безцв-Втный 


Безуміє  =1.  дур,  дурість  шаленство. 
2.  навіженство,  безглуздя,  с.  Л. 

Безумный,  по  д.  =  Безумець.  —  Біжить, 
мов  несамовита,  мов  нічого  не  бачить  і  ие 
чує.  О.  Мор.  —  Сама  знаєш,  як  я  сердечне 
шалеіше  люблю.  (З  листа  Гетьмана  Мазепи 
до  М.  Кочубеївпн.) 

Бсзумолкный,  безумолчный,  но  =  не- 
вмовкаючий,  невмовісаючн. 

Безумство  =  д.  Безуміє. 

Безумствовать  =  Дуріти,  навісніти.  — 
—  Добре  дуріти,  як  приступає,  н.  нр. 

Бсзуньть  =  навісніти,  божеволіти,  дтрі- 
тп,  безглуздїти,  розум  губити,  з  глузду 
зсуватись,  спадати.  —  с  Аф.  —  Зсупун 
сн  з  глузду,  як  пес  а  соломи,  н.  нр. 

Безупречный  =  д.  Безукоризненный. 

Безуронный  =  д.  Безубыточный. 

Бсзуряднца,  безу рядный  =  д.  Бсвнорядица, 
безпоридочный. 

Безусловный  =   безумовний,   конёшний. 

Безусница,  іюс.  ОгаЬиз  уегпиз  Б.  =  сер- 
дешна трава,  ранник,  черевички,  во- 
зулши  черевички,  півники,  горох  го- 
робиний,  с.  Ан. 

Бсзуенъшный  =  невдалий,   марний. 

Бсзустальный,  безустанный,  но  =  не- 
втомний, невсипущий,    невтомно,    без 

уТОМИ.  С.  3.  —  А  наймичка  невсипуща.  К.  Ш. 

Безусый  за  1.  безусий,  безвусий,    безус. 

2.  д.  Бездетный. 
Безутратный  =  д.  Безубыточный. 
Безутешный  за  нерозважний,   беаиоріід- 

ний. 
Безуханпый  =  непахучий. 
Бсзухій  =  безвухий,  карнавухнй. 
Бсзучастіс  =  байдужість. 
Безучастный  =  І.  байдужий. 

2.  безирнчасннй,  непричетний. 
Безфамнльный  =  І.  безпрозвнщний. 

2.  безсімейний,  безрідиий. 
Безхвостий  =  безхвостий,  куций.  -  Цнб, 

куций!    щоб  тобі  хвіст   одняв!    (па    безхво- 
стого вола),  п.  нр. 

Бесхитростный  =   нехитрий,  нелукавий, 

щирий. 
Безхлбпотный  =  безклопітний. 
Бсзхльбнца,  безхлібьс  =   безхліб'я,    ие- 

ДОрІД,    ГОЛОД.     —    А    тепер    припало    па 

безхліб'ї   иопіоагн.  н.  д. 

Бсзхльбный  аз  безхлібний,  неврожайний, 
НеДОроДНИЙ,   ГОЛОДНИЙ.    —   Неврожайний 

"**■ 
Безхозяйный  =  безхазяйний,  нічий. 

Безцвьтный  =  1.  безквїтнй,  безпьвітнй. 


Беац&сьный 
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Бёрдочюигь 


2.  бвзнастий,  безколірний. 
Беспільньїй,  но  =  безцільний,  без  діли, 

без  мети. 
Бс8ц*нный    =    безцінний,    неоцінний. 

(Надто  дорогий  або  надзвичайно  дешевий.) 

Бозціиокь  =  безцїнок ,  безцїнь ,  пів- 
дарма, дурнИЦЯ.  —  Ой  нехай  же  він  Су- 
пруиове  добро  за  безцїнок  збував,  ой  нехай 
же  він  Супруна  козака  з  неволі  викупав, 
н.  н.  —  Продав  за  пів-дарма.  —  Проміняв 
на  дурницю. 

Безчадіе,  безчадный  =  бездїтство,  без- 
дітний. 

Безчастный,  безчястье  =  д.  Безталанний 
і  Бездолье. 

БеячслсвІчіс,  БезчеловІчкость  =  НЄЛЮД- 
СКІСГЬ  (С.  Ж.),  ЛЮТІСТЬ. 

Бесчеловечный,  но  =  нелюдський,  ЛЮ- 
ТИЙ, немилосердний,  люто,  немило- 
сердно. 

Безчестить  =  безчестити,  ганити,  гань- 
бити, ганьбувати,  зневажати,  бештати. 
С  Аф.  3.  Л.  —  Почав  ганьбити  його 
остатніми  словами.  Фр.  —  Которії  короли 
бештають  і  кривду  йому  чинить    Ь.   И. 

БсзчеЧліе  =   безчестя,   ганьба,   зневага. 

С.  Аф.  3.  —  Ганьбою  не  діймеш,  так  силою 
візьмеш,  н.  ир. 

Беэчёггный  =  нечесний,   ганебний,  бе- 

ЗеЦНИИ.    С.    3.    —    А   такою  карностю  га- 
пебиою   мавть   карай   бити.   Ст.   Л.    —    Га- 
небне дїло. 
Беачсшуйный  =  безлуский. 

БвЗЧИНІС  =  6ЄЗЧЙНСТВ0,  бешкет.  —  На- 
робили такого  бешкету,  що  сором  і  казати. 

Бсачмннячать,  бсзчннствовать  =  бешке- 
тувати. 

Бесчисленный,  но  =  д.  Бессчётный. 

Беачуветвснность  =  нечулість,  нечу- 
ственнісіь. 

Безчувствснный  =  нечулий;  нечуствён- 
нии. 

Безчувствіс  =  д.  Бсзчуветвенноеть. 

Безшабашный  =  1 .  невгомонний,  невси- 
пущий. 

2.  шибеник,  шнбай-голова,  нробпй-го- 
лова,  зайди-голова,  паливода,  с.  3. 

Бсзш?1ктный,  Сезшёрстый  =  безшерстий, 
голий. 

Беаштаиникъ  =  д.  Бсзлортйчннкъ. 

Безшумний  =  тихий,  негояінкіш. 

Безтуточио  =  без  жарту,  не  в  жарт. 
Справді. 

Бевь  =  без.  —  Безъ  памяти  =  неиамя- 
тіючн,  нетямлячн.  -  Без*  еомвінія  = 


напевне.  —  Без*  удержу  =  без  упину, 

—  Безъ  уиолку  =  невмовкаючн.  —  Без» 
устали  ==  без  утоми.  —  Безь  шутогь 
=  д.  Безшуточно. 

Безъязычный  —  без'язикий,  нїмий,  без- 
ріка. 

Безызвестность,  безызвестный  =  д.  Без- 
вестность, ный. 

Безымённа,  безымянна  =  безнменка. 

Безымённый,  безымянный  =  безнмённил 

—  Безымённая  неділя  =  третій  тиж- 
день великого  посту.  —  Б.  палець,  Бі- 
ріиз  ігшотіпаїиз  =  ПІДМЄЗНЯНИЙ. 

Безынтересный  =  1.  нецікавий.     —    Не 
безынтересный  =  цікавий. 
2.  некорйстлнвий. 

Безыскусный,  безыскусственный  =  про- 
стий, пештучний,  натуральний. 

Безысходный  —  д.  Безвыходный. 

Бей,  бейте  =  бий,  бййте. 

Бскасннникъ  =  дрібний  шріт  (дріб). 

Бекась,  пт.  8со1орах  ==  вівчарик,  бара- 
нець, бараНЧИК,  Хавка.  —  Перепели  під- 
підьомкають, вівчарик  посвистує.  Номис, 

Бекеша,  бекёшъ  =    каптан   ибо    сертук 

ДОВГОПОЛИЙ,  теплий. 

Бскрсиь,    вживаєть    сн    у    виразі:    „на    бс- 

крень*  =  на  бакйрь.   —  Надїв  вишку 

на  бакирь. 
Белемнйть  =  (від  грец.  ДОс/миг)  =  чортів 

палець. 
Белена,  рос.  Нуочсуаншз  піцег  =   олекота, 

Н'.миЦЯ.    —    Говори  п.,    мов    блекоти    об'їв 

сл.  н.  ир. 
Белендрясъ,  белоптрясь  =  д.  Балситрясы. 
Белиберда  =  нісенітниця,  теревені,  те- 

ревенї-венї,  КурЗу-Верзу.  С.  3.  —  Пле- 
те теревені.  —  Несе  курзу-верзу. 

Бслладбна,  рос.  Аігора  ЪеЫогша  =  ВОВЧІ 
ягоди. 

Бельнёсъ,  вживаеть  сн  тільки  у  виразі:  ,нн 
бельмеса"  =  "і  бельмеса,  ні  бё,  ні  иё, 

анї  ЖЄ.  —  Що  йому  ие  кажи  —  анї  же  не 

розуміє. 
Бензель    =  иёнзеЛЬ,    здр.     ВеИЗЛИК.    —  Не 

пензлем  так  Ті,  але  квачем  малює.  Гул.  Ар. 
Бергаиогь,  рос.  Сіїгич  Іітеїіа  =  бергамо- 
та.  С.  Ш.  —  Сіїпіз  Вегеатіа  —    глива. 

С  3. 
Бёрдянкъ  =    бердник,     бердбшннк.     — 

Шильник  берднику  не  товариш,  п.  ир. 
Бёрдо   =  бердо.   —   Верди  иаиравив,  питки 

наснував.  В.  Щ. 

Бёрдочввп  =  д-  Бёрдннгь. 


1>ердце 

Бёрдце,  бёрдышко  =  бёрдвЧКО.    —   Тобі, 

мати,  нитки  й  бердсчко,   мінї    давай  полоте- 
нечко.  н.  п. 
Бердышъ  =  КЄЛЄП,  ТОЦІрець.  (Гал.)  —  Не- 
лепом по  плечах  потягав,  и.  д. 

Береговище    —    поберёжжа,    бережина. 

Береговой  =  береговий,  побережний. 

Бёрегъ  ==  берег,  здр.  —  бережок,  бере- 
жечок. —  Держись  берега,  а  риба  буде, 
н.  ир.  —  Він  спдїв  на  березі.  —  Бистра 
річка,  невеличка,  бережечки  зносить,  н.  п. 

Бередить  =  ЯТрЙТП,  Вражати.  —  Чорні 
думки  ятрили  Його  зранене  серце.  Бар.  — 
Роз'ятрив  болячку.  —  По  малу-малу,  чума- 
че, грай,  не  врази  мого  сердепька  в  край.  н.  н. 

Берёжая  (кобыла)  =  жерёбиа,  жерёба. 

Бережёте  =  ДОГЛЯД,  схов,  сховок.  — 
Віддав  йому  гроші  до  схову. 

Бережёный  =  бережений,  обережний,  СТО- 
РОЖКИЙ,  обачПИЙ.  О.  3.  Л.  —  Береженого 
і  Бог  береже,  п.  пр.  —  Ута  —  сторожка 
птиця.  Треб. 

Бережливость,  бережливый  =  бережли- 
вість, ощадність  (Гал.),  бережливий, 
ощадний  (Гал.). 

Берёжпикъ  =  1.  бережина,    поберёжжа. 

С.  Аф.  Ш. 

2.  снасть  рнбальска  на  р.  Обі. 

3.  КрИЛО   невода,  що  тягнуть  з  берега. 

Бережной  =  береговий,  побережний. 
Бережность  =  1.  обережність,  осторога, 

баЧНІСТЬ,    обаЧНІСТЬ.  С.  Л.    —   До    нрава 
треба  маги  два  мішки :   один  грошин,  а  дру- 
гий бачност'и.  н.  пр. 
2.  д.  Бережливость. 

Бзрсжный,  но  —  бережений,  обережний, 
сторожкий,  обачний,  бережно,  помалу, 
обережно,  обачно.  С.  3.  Л.  (Д    Береже- 
ный). 
2.   д.  Бережливый. 

Бёрежь  =  1.  д.  Бережливость. 
2.  догляд. 

Береш,  рос.  Веіиіа  аІЬа  =  берёза. 

Берёзка  =  берізка,  берёзонька.  —  Бе- 
рёзку завивать,  развивать  —  водити 
танок  з  берізкою,  уквітчаною  стьож- 
ками. —  Не  рубай,  брате,  білої  березоньки, 
не  коси  шовкової  травиченьки,  н.  п. 

Бсрёзникъ  =  березняк,  березина,  с.  Аф. 

Ш.  —   А  у  березині  грнбів-грнбів.  С.  Ш. 
Бсрёзникъ  =  березник,  березничок.  С.  Аф. 

Ш.  —  Бігла  теличка  та  з  березнички,  п.  к 
Березовії  къ   =    1.    гриб,   Воісіия   зсаЬег    — 

бабка,  красноголовець,  с.  Ан. 
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2.  птиця,  що  водить  ся  в  березняку 

(валюшні,  кулики,    то-що). 
Берёзоввца  =  березовий  сік.  С.  Ш. 
Берёзовка   =  березівка.  С.  Ш. 
Берёзовый  =  березовий.  Б.  грнбъ  =  д.  Бс 

рёаовикъ.  —  Б.  губа,  Воіеіиз  іртіагіив  = 

березняк. 
Берсзуха  =  березівка. 
Беременная  =  черевата,  вагітна,  важка, 

тягітна,  тяжка,  непорожня,   у  вазі,  у 

ТЯЖІ.  (Всі  про  жінку).  С.  3.  Л.  —  Баба  ші- 
нувата,  що  дівчина  че|»еватн.  п.  ир.  —  її 
мати,  нк  була  іце  вагітною,  то  ще  у  черепі 
прокляла,  н.  і;.  —  Вона  тодї  саме  у  вазі 
була.  —  Вона  важка  ходить.  —  Коли  річ 
про    шшіі     і  парі:     (вінця,    коза,    ь(шка)  — 

кітна,  кбтна,  (корова)  —  тёльна, '  (коби- 
ла) —  жеребна,  жереба,  (свиня)  —  по- 
росна, СуіІОрбса,  (собака)  —  щённа, 
Щінна.  —  Згодувала  її  мати,  як  свиню  по- 
росну, н.  и. 

Беременность  =  вагота,  вага,  тяжа. 
Бсрёменъть  =   ваготіти,   ваготнїти,  че- 
реватїти,   у    вазі,    у   тяжі,    тяжкою, 

ВаЖКОЮ   ХОДИТИ.  —  Отож  вона  зараз  і  аа- 
ваготїла.  н.  к. 
Бсрёмя  =  Оберемок.  С.  3.  —  Візьми  обере- 
мок соломи  та  Н|К)тони. 

Берепдёйка  =  цяцька,  бурулька. 

Берссбрёкъ,  беросдрёнь,  берссклёдь,  рос 
Еуопутиз  =  бруслина,  бруеплйна,  бру- 
сленйна,  проскурйяа,  вересклён,  вовче 
лііко.  С.  Ан. 

Берёста,  берёсто  —  березова  кора  (власне 
верхня  частина  кори). 

Берёстеннкъ,  бёрестёпь  =      1.     начиння 
або  що,  зроблене  я  березової  кори  «бо  обро- 
блене нею. 
2.    ЛИЧаК    з  березової  кори. 

БорСчтить  =  обробляти  березовою  короні. 

Бсрёстовикъ  —  д.  Берёзовая  губа. 

Берёстовый  —  зроблений  з  березової 
кори. 

Берестовый  в  берестовий,  в'язовий. 

Бёрссть,  рое.  (Лише  саюрміга  виЬегояа  — 
берест,  берестина,  караіч,  карагач.  - 
V.  с.  аепиоата  —  в'яз.,   караіч.  С.  Ан. 

Бересгянйкъ,  берёстйный  =  д.  Берёсте- 
ннкъ, Берестовый. 

Беречь,  ся  =  бврвгті,  ся,  стерегти,  ся, 
глядіти,  доглядати,  шанувати,  ся,  жа- 
літи, хоронити,  ховати,  щадити,  пиль- 
нувати. —  Хазяїн  Спритнії  ся,  а  злодій 
днпно  його  береже,  н.  пр.  —  Стережи  г.я, 
Негре,    иарікатм    ни    Наталку.    Ког.    —   Не 


Верея 


бійсь,  та  стережи  се.  в.  пр.  —  Хто  не  за- 
знав мха,  не  вмів  шанувати  добра,    н.    пр. 

—  Буду  дола  ендїти,  буду  жінку  глядіти, 
и.  и.  —  Щади  в  добрі,  матимеш  в  біді.  н. 
пр.  —  Коли  скуио  (дуже  мало),  щадити  глу- 
по, н.  ир.  —  Не  вмів  же  ти  шанувати  здо- 
ров'ячка свого,  п.  п. 

Верея  =  жінка,  що  збірае  ягоді. 

Берковець  —  берКІВеЦЬ  (міра  ваги  в  10 
пудів). 

Бёркуть  =  орё.1  (білохвостий). 

Берліна  —  берлина,  берлинка. 

Берлвн~ь  =  берЛНН.  —  їде  шляхом  до  Киє- 
ва берлин  шестернею.  К.  III. 

Берлога  =  барЛІГ,  ЛІГВО,  (вовчий,  лиси 
ЧИЙ)  -  -  ВОВКІВНЯ,  СКОТа.  (свинячий)  — 
баріІГ,  баГНО.  С.  Аф.  3.  .1.  —  Знайшла 
лігво  і  ме.івежать  забрали,  и.  и.  —  Два  яед- 
відя  въ  одной  берлбгЪ  не  уживутся  = 
два  коти  в  одному  вішку  не  пові- 
рять СЯ.  н.  ир. 

Берлджпый=  барлїжннн. 

Бернець,  рос.  Ьізіега  оїаіа  =  ЗОзулШН 
сльбзки.  зозулїнн  рушники,   стулигуз. 

С.   Ан. 
Бёрце,  Оерцо,  анат.  Сліз.   =    ГОІІЛКа,    Г0- 

ЛЇНКа,   ГОЛЯНКа  (мягка  частина  гомілко)  — 

ЛИТКа.  —  Гомілкою  зовсті.  .я,  як  сама  кість, 

так  і  вся  частина  ноіи  від  коліна  до  стушії. 

Май.  —  Побіг,  аж  литками  к|>етііе. 
Берцовый  =   го.чілковнн.   —  Б.  кость  = 

гоаілка,  цівка. 
Бееерженъ  =  д.  Баггрвниъ. 
Беесь,  ]«)<•.  Егу'опіиіи  дела  іапіз  —    СООач- 

КН.  С.  Нов. 
Бестія  =  скотина,    бидло. 
БегЬда  =  1.    розмова,  балачка,  говірка. 

—  З  дурним  розмова,  як  з  вітром  полова,  и. 
ир.  —  Ііагато  балачки,  та  діла  мало.   н.  нр. 

—  Іи'з  горілки  немає  говірки,  н.  ир. 

2.  бесіда,  промова,  річ.  —  Промова 
в  ді-ні.  роконнн  Т.  Шевченка  у  Львові. 

3.  беседа.  С.  А*.  III.  —  Пули  у  Грецька 
у  бесед'і,  чимало  люди  Л  було  і  винили  добре. 

Бееідка  =  бесїдка,  беседка  (лїв.),  аль- 
танка. (Прав.) 

Бм-Ьдованіс  =  д.  Бесіда  1. 

Бесідовать  =  розмовляти,  балакати,  бе- 
сідувати, трахтуватн.   С.  3.  Ш.  —  Нева 

моїм  хиленького,  що  карії  очі,  ні  с  ким  міні 
розмовляти,  сидя  о  ііівночі.  н.  м.  —  Сиди 
однії  в  холодній  хаті,  не  лк  г  ким  тихо  роз- 
МОВ.ШТМ.  К.  ПІ.  —  Трахтували  до  гамої 
ночі. 

Бечева  =  кодила,  лама.  С.  3. 
Бечевать  =  тягти  ляму,   бичувати. 

=  бечівка,  бичівка.  с.  Аф.  3. 


45  Бирать 

Бечевим»  =  НОберёжха  для  приставі  або 
для  спочивку  лонмапаж  і  бурлакам,  а  також 
для  стежки,  якою  Йдуть  коні  або  бурлаки,  що 
тягнуть  судна  проти  води. 

Бсчсвщйкь  =  бурлака,  бурлак.  —  Забро- 
див ся,  заросив  ся,  де  ж  ти  бурлак  волочив 
ся?  н.  н. 

БсшмётЬ    =    Каптан    (татарський). 

Бздёхъ  =  бздб.  С  3. 

Бздника,  баднюка,  І»*-  Зоїапига  пі^гит  = 
паслін.  С.  Ан. 

Бадушка,  гриб  І.усорепіоп  Ьо\ізіа  =  бздю- 
ха,  пурхавка,  иорыха,  морова  губка. 
С.  Ан. 

Бздіть  =   бздїти. 

Бадюха  =  д.  Бадушка.  =      ,    .1£. 

Библейскій,  библія  =  бИОЛШНИ,  бИОЛІЯ, 
СЬВЯТё  ПИСЬМО.  —  Тиж  сьвпте  иисьмо  чн- 
табш,  нас  на  розум  научный,  и.  ^ 

Бивак-ь  =  Табор  (коли  військо  стае  в  йолі 
для  вочлїгу  або  спочивку).  С.  3.  Ш. 

Бивать,  ея  =  Д.  Бить,  ея. 

Бявачпый  =  таборовий. 

Бивень  =  клик. 

Бнгіиія  =   двожёнство. 

Бизульннк-ь,  рос.  Сгеріз  Іесіопіт  =  БОВ- 
ТНИ цьвіт,  кульбаба,  дикий  молочай. 

Билевь  =  біяк,  бияк,  бич.  С.  Аф.  3.  Ш. 

—  Міиотилн,  НОвИ  біяки  гегь  не  ноодлітали. 

Бвлсть  =  білет,  пашпорт,  квіток,  карт- 
ка, карточка.  —  Винравив  білет  на  піп 
рику  _  Д.юре  було  чумакувати,  поки  всю- 
ди рівно,  'а  то  уже  через  ті  білети  та  іі  хо- 
дити це  вільно,  н.  її.  —  По  квіткам  нада- 
віть гроші  в  канторі. 

Бнлліардь  =  кариеЛЮК.  —  Наїхали  око- 
мо.ш  в  кармелюка  грати  -  сюди  туди  ио 
кешенях  —  нема  чого  взяти,  н.  п.  (Пісна 
ся  надрукована  в  Кіев.  Сгар.  з  иоя.ненням, 
що  кармелюк  =  бплліард;  може  й  так,  а  мо- 
же се  назва  якої  иебудь  гри  в  карти.) 

Било  =  І.  калатало,  калатаило.  клепа- 
ло, СТукаЛО.  —  Нін  у  дзг.ін,  в  чорт  у  ка- 
латало, н.  п  р. 

2.  ЯЗВ  К  (дзвона). 

3.  клин,  баба  (и  олійниці). 

4.  ТОВКаЧ    (до  ступи). 

5.  ПереДОК  (н  санках). 

Бнльярдъ  =  д.  Биллійрдт». 

Бипдипц  биндіоп.  -    І.  воротило,  стрі- 
ла   (у   млині). 
2.  бендюги.  С.  3.  III. 

Бинтовать  =    перев'язувати,    попивати, 

бандажувати. 
Бинть  =  перев'язка,  зав'язка. 
Бирать  *я  д.  Брать. 


Біржа 

біржа  =  (купецька  або  де  стоять  звощпкн)  — 
біржа,  (де  збірають  ся  паймитн  для  найма 
на  роботу)  —  ТОЧОК.  Кіев.  —  На  точку 
наняла  наймичку. 

Биржевик  =  біржак.  С.  Ш. 

Биржевой  =  біржовий. 

Бирка  =    карб,    карбіж,    карбованка. 

С.  3.  —  На  щотах,  бачиш,  не  училась,  над 
карбіжем  теж  не  трудилась.  Кот. 

Бирчнть  =  карбувати. 

Бнрюкь    =  ВОВК,  (про  чоловіка)    —     ВОВК, 

супій,  похнюпа,  похмурий.  —  Снотріть 
бирюкбиь  =  ВОВКОЯ  дивитись.  —  Жить 
бнрюкбиь  =  ОДЛЮДНО  ЖИТИ.  —  Живе 
одлюдно  на  впгонї.  С  3. 

Бирюковатый  =  вовкуватий,  похжурнй, 
понурий,  похнюппй,  одлюднин. 

Бирюлька  =  1.  цяцька,  бурулька,  с  НІ. 

2.  ДуДОЧКа,   СОПІЛОЧКа  (очеретяна). 
Бирючина,  рос.  Ьіртеїгиш  шідаге  =  вовчі 

ягоди,  жйжолодь,  жостір.  С  Ан. 
Бирючина  =  вовчище. 
Бирючій  =  вовчий. 
Битва  =  бій,  баталія,  сїча,  побій,  битва. 

(У  запорожців:  баталія  мішаного  характе- 
ру —  Галас,  особливими  ватагами,  кожна 
самостійна  —  Гармидер,  стичка  веред  ба- 
талією нарізно  або  малими  купками  — 
Герць,  гёреЦЬ).  Эв.  —  Пили;  пили  запо- 
рожці і  гуляли,  під  Товстою  могилою  бата- 
лію мили.  н.  п.  —  Служив  в  полку  пана 
Кочубея  па  баталїї  з  Шведами  під  Полта- 
вою. Кот.  —  Дали  коня,  дали  зброю:  вста- 
вай, силу,  до  побою,  н.  п.  —  Не  наступай 
Литва,  бо  буде  між  нами  битва,  н.  н.  —  За- 
взятий як  перець,  поки  не  вийде  на  герець. 
н.  пр. 

Битва  =  клопіт,  порока. 

Битвенный  =  боЙОВЙЙ,  батаЛЬНИЙ.  —  На- 
стоящей батальний  огонь.  Кв. 

Битка  =  битка  (налита  свинцем  або  оли- 
вой) —  свинчатка,  олив'янка,  (з  гвізд- 
ком) —  гвоздянка.  с.  Ш. 

Битко мь  =  нанхон,  набгом,  повно,  по- 
внісінько, натовпом. 

Бмтбкь  =  1.  д.  Битка. 

2.  довбня,  довбёшка.   С.  Ш. 

3.  (вечени)  —  биток. 
Битый  =  битий,  луплений,  лупцьований, 

катований  і  т.  д.  (див.  під  с.  Бить).  — 
Каже  дитина,  що  бита,  та  не  каже  за  що. 
н.  пр.  —  Битая  дорога  =  битий  шлях. 

—  Незабаром     виїхаЛи    ми    на  битий  ШЛЯХ. 

—  Битам  птица  =  різана,  —  На  баяарі 
було  багато  різаної  птицї.  —  Битый  пась 


*6  Біть,  ся 

=  ЦЇіу  ГОДПНу.  —  Проморив  мене  ч*лу 
годину.  —  Битый  человъкъ  =  бувалець. 

—  Був  у  бувальцях  —  знає  що  кий,  що 
палиця,  н.  пр. 

Бить  =  ДрІТ  тонесенький,  для  гаптбрської 
роботи. 

Бить,  си  =  1.  бити,  ся,  лупити,  ся,  луп- 
цювати, СЯ,  КОЛОТИТИ,  СЯ.  (Батогом, 
ремнем,  малахаем  то-що)   —  батожити,  пу- 

жити,  шмагати,  супонити,  чухрати,  ні- 
жити, ПерезатИ.  —  Лупіть  Рябка,  чухрай- 
те, ось  батіг.  Гул.-Аі>.  —  Разів  із  шість 
Рябка  водою  одливаля,  і  скільки  раз  його, 
одливши,  знов  шмагали.  Гул.-Ар.  —  (Важ- 
ким чим)  —  ГатЙТИ.  —  Схопив  рубель,  тай 
почав  гатити.  —  (До  крови)  —    бити     на 

олію.  —  (До  сивиків)  —  басаманити.  — 
(Дуже  тяжко)  —  тузйтн,  тузоватн,  тю- 
жити, шпарити,  періщити,  лущити,  га- 
тити. —  Приставив  тарани  до  брами,  в  во- 
рота зачали  гатить.    Кот.   —   (Кулаками  де 

попало)  —  садити,  стусувати,  товкна- 
чнти,  стусанів  давати,  маніжити,  ку- 
довчити. —  А  він  її  за  коси  з  печі,  тай 
давай  маніжити,  н.  к.  —  Я  його  зараз  за 
потилицю,  тай  почав  кудовчити,  н.  о.  — 
(Колінками)  —  КОЛЇНЧИТИ.  —  Звалив  його, 
колївчив,  колінчив,  тай  викинув  за  двері. 
н.  к.  (Лобом,  рогами)  —    буцати ,    СЯ.    — 

—  Ходить,  як  овечка,  а  буцав,  як  баран,  н. 
нр.  —  (Ногами  задніми)  —  брикати  ,  СЯ, 
ХВИЦЯТН,   СЯ.  —  Знай,  кобило,  де  брикати. 

п.  пр.  —  (Немилосердно)  —   катувати.  — 

Буду  тебе  бити,  буду  катувати,  а  як  прийде 
кедїля  —  буду  нншу  мати.  н.  и.  —  (Пали- 
цею) —  дубасити.  (Палею)  —  палі  да- 
вати. -  (По  нйцї)  —  ляскати,  ляпаса 
давати,  ляща  давати,  ляпанцями  го- 
дувати. —  А  він  йому  раз  і  вдруге  лящи 
дав,  так  пішов.  —  Як  почав  він  його  ля- 
панцями годувати.  —  (Різками)  —       СІКТИ, 

нарити,  чустритн,  чухрати,   шпарити, 

перІЩИТИ.  —  (Хворостиною  то-що)  —  ХВО- 

ростйти,  хвоїти,  хвиськати,  хвоськатн, 
двигати. 

2.  вбивати,  забивати,  розбивати,  ви- 
бивати, збивати,  бЙТИ.  —  Забивати  па- 
лю, гвіздок,  кілок.  —  Вбивати  вола.  —  Роз- 
бивати посуду.  —  Вибивати  медалї.  —  Зби- 
вати масло. 

3.  ВИКИДаТИ.   —  І'ибл  викидав  икру. 

і.  (про  звук)  —  бйтн,  плескати,  ляска- 
ти. —  Бить  вь  барабань,  вь  набить  = 
бйтн   в   барабана,    б.   на  сполох,   на 

Ґвалт.   —  А  він  иобачнв  злодіїв,  кннун  са 


Битьё 


4? 


Благовістіть 


ня  дзвіницю  тай  давай  на  сполох  бптп.  — 
Бать  въ  ладони  =  плескати,  в  доло- 
ні иескати.  —  Іде  мвлйй  та  в  долой 
плеще:  гуляй,  мало,  нема  батька  ища   н.  п. 

5.  (про  серце)  —  колотити  ся,  тьохка- 
ти, стукати,  т'шатн  ся,  тріпати  ся.  — 

Серце  в  грудях  колотять  ся,  пк  не  виско- 
чить. О.  Мор. 

(і.  (про  итиць)  —    тріпати   ся,    т'шатн 

СЯ.  —  Синиця  в  клїтцї  тріпаєть  ся.  С.  Ш. 
7.  (иро  хворобу)  —  трЯСТН.  —  Лихоман- 
ка трясе.  —  Бнть  баклуши  =  д.  Баклуш- 
ничать. —  Бить  ей  объ  заклйдъ  =  за- 
кладати СЯ.  —  Одни  усе  закладав  ся,  та 
без  штанів  і  зостав  ся.  и.  пр.  —  Бнть  ся 
яйцаяя  =  навбйтки  бити  СЯ.  —  От  вони 
похристосувались,  тай  почали  крашанками 
навбйтки  бити  ся.  —  Бить  ногами  =  бри- 
кати СЯ.  —  Не  підходьте  до  сього  коня: 
він  брнкаеть  ся.  —  Бить  челбнъ  =  про- 
хати МИЛОСТІ,  ЧОЛОИ  давати.  —  Тай  по- 
їхали до  столиці,  прохати  милості  у  цари- 
ці, н.  п.  —  Його  добром,  та  йому  й  чолом, 
н.  пр. 

Битьё  =  биття.  —  Махання  за  биття  не 
рахуєть  са.  п.  пр. 

Битюгь,  битюга  =  1.  КІНЬ  (тамбовської 
або  виронїжськіїї  породи). 

2.  (німі  чоловіка)  —  мацак,  дужак,  бец- 

■ан,  ЗДОрОВЙЛО.  —  Який  бецнш,  а  нічого 
не  хоче  робити.  С.  Ш. 

Бмчсва  =  д.  Бсчсвй. 

Бичеван  1о  =  бичування,  шмагання,  ка- 
тування. 

Бичевать  =  бичувати,  батожити,  шма- 
гати, пужитн  і  т.  д.    д.  Бить. 

Бнчсввига,  рос.  Агіетіета  ргосега  =  боже 
дерево,  біж-дерево.  С  Ап. 

Бипъ  =  1.  бич,  батіг,  пуга.  —  нс  втї- 

кав  иес  від  калача,  тільки   від   бнчя.  в.  пр. 

—  З  піску  батога  пе  вплетеш,  н.  нр.  —  Не 
я  такою  пугою  до  Криму  ходити,  н.  ир. 

2.  Кара  Ббжа.  —  Ото»  і  пішла  на  людпВ 
кара  Божа:  сарана,  пошесть. 

3.  кат,  душман,  катюга. 

Бишь  =  иаК,  бо.  —  Що  пак  вів  казав?  — 

—  Як  бо  Його  звуть? 

Біеніе  =  биття,  (про  серце)  —  стукання, 

тьохкання. 
БІографическІй  =    біографічний ,    жнтє- 

иненнй. 
Біографія  =  біографія,  жит£ннс. 
Віючії  =  б'ючий,  б'ющий. 

БлІГО  =  1.  ДОбрб,  блаГО.  —  Се  робить  ся 
аа  добро  всій  людям. 


2.  добре,  гаразд,  на  щастя,  добро; 
нехай  би,  тим  більше'  що...,  дякуючи 

ТОМу  ЩО...  —  Добре,  що  я  рано  встав.  — 
На  щастя  я  догадав  ся.  —  Добро,  у  кого  в 
господа.  К.  Ш.  —  І  нехай  он  він  справді 
був  винен,  а  тож... 

Благовидный  =  ГОЖИЙ,  гарний.  —  Ой  там 
їхав  козак  гожий,  ще  Й  на  личенько  хоро- 
ший, н.  п. 

Благоволеніе  =  добрість,  ласка,  ми- 
лость. —  Пвіобріеть,  вислужить  благо- 
воленіе =  запобігти  ласки,  милості, 
підійти   під  ласку,   заслужити,   ся  на 

ласку.  —  Що  вже  вій  не  робив,  щоб  запо- 
бігти ласкп  у  пана.  —  А  ■  тую  дрібну  ря- 
ску заберу  в  запаску,  таки  свойому  милень- 
кому підійду  під  ласку,  н.  и.  —  Як  чоловік 
цікавий,  па  ласку  скоро  заслужив  ся.  Л.  6. 
—  Потерять  благоволеніе  =  втратити 
Ласку.  —  Я  бою  еа,  козаченьку,  і  сама  я 
плачу,  ой  а  в  своїй  матусеньки  певне  ласку 
втрачу,  п.  н. 

Благоволить  =  1.  ласкавим  бути,  добра 
бажати,  жйчити,  зичити,  с  3. 

2.    ВВОЛЯТИ,    СЯ.    —  Зваляйтесь,  добродію, 

вислухати.  С.  Л. 
Благовбніс  =  пахощі.  О  3. 
Благовонный  =  запашний,  пахучий,  ца- 

хнючпн,  лахущпй.  —  з  запашного  васм- 

лечку.  —  Ой  посійте  ж  там  пахнючої  ру- 
топькн.  її.  н.   —  Пахуча  квітка. 

Благовоспитанный  =  звичайний,  гожий, 
ґречний,   доброго  батька   дптііна.  — 

На  тій  стільчику  Ґречний  молодець,  п.  її.  — 
От  і  віідио,  що  доброго  батька  днтииа. 

Благовременный,  но  =  вчасний,  вчасне, 
у  свій  час,  в  пору,  саме  в  час,  в  до- 
брий Час.  —  Добре  у  свій  час  все  зро- 
битп.  —  Він  прийшов  саме  в  час. 

Благовірний,  ая  =  1.  благовірний,  пра- 
вовірний.   (Сиецмялыш  вживаєть  са  як  епі- 
тет членів  Царської  СемЧ.) 
2.    СТарЙЙ,   Стара,   МІЙ,   МОЯ      (називають 
друг  друга  чоловік  та  жінка,  більиіе  и  жарт). 

Благовіствовать  =    1.    звіщати,    опові- 
щати   радість,     приносити    радісну 
звістку. 
2.  проповідувати  слово  Боже. 

Благовістите л ь  =  бдаГОВІСНИК.  С  3.  (При- 
дасть ся  св.  Архангелу  Гаврилу). 

Благовістить  =  д.  Благовіствовать. 

Благовістять  =  1.  благовістити,  дзво- 
нити  до   служби   Божої,   на    службу 

ЬОЖу.  —  На  самісеиькпй  Великдень,  як  за- 
дзвонили до  служби,  н.  о.  —  Вже  почали 
благовістити. 
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Плагонри.пічіс 


2.  рОЗГОЛОШаТИ,  ДЗВОНИТИ.  —  Йому 
тільки  скажи,  то  він  зараз  почни  скріиь 
длвоіштн. 

Благовістіе  =  дббра  вість,  звістка,  с  «і;. 
Благов-Бстннкъ  =  д.  Благов-Бститсль. 
Благов-всть  =  благовіст,  дзвін  до  церкви. 
Благовісті  =  д.   Благовісті?. 

БлаговІщевіс  =  Іі.таговщенйя.  —  Який 
день  на  Благовіщення,  такни  і  на  Великдень, 
її.  пр. 

Благовіщсискій  =  благовісний,  с.  3.  — 
З  благовісного  телитн  добра  не  ждати,  н.  н]і. 

Благогов-Біііе  =  побожність  (велика  шнпб 
ба,  повага  до  чого  сьващенного  або  високого, 
дивного  або  дуже  гарного).  С.  Я». 

Благоговіть  =  шанувати,  поважати  по- 
божно, преклоняти  ся. 
Благодарен  іс  =  дякукзння,  подяка.  С  3. 

—  Яке  частування,  таке  й  дякування,  н.  пр. 

—  Благодарепіе  Богу  =  Дякувать  Ко- 
тові, ДЯКа  БОГОВІ.  —  Поки  що,  дикуваті. 
Богові,-  здоровенькі. 

Благодарнтсльнып  =  подячний. 
Благодарить  =  дякувати.  С  Аф.  3.  Л.  — 
Благодарю  =  спасибі,  дякую,  дякувать. 

—  Благодаря  =  дякуючи,  дякувать.  — 

Дикую  тобі,  мамо,  що  ходила  в  тебе  гарно, 
її.  її.  —  Подякував  ял  хліб,  за  сіль  і  за  на- 
уку добрим  людям.  К.  ІЦ.  —  От  за  се  дяку- 
пять.  С.  Аф.  —  Дикуватії  дядькові,  у  пас 
гроші  є.  0.  Л.  —  За  так  милостивую  ласку 
дякую.  Ст.  Л. 

Благодарность  =  1  дяка,  подяка,  ВДЯЧ- 
НІСТЬ. С.  Аф.  3.  Л.  —  Одна  дяка,  що  »а 
рибу,  що  аа  ракн.  н.  пр.  —  Не  жди  дяки  од 
приблудного  нснкії.  н.  пр.  —  Я  ночувала  ще 
більшу  вдячність  і  любов  до  нього.  Фр. 
2.  ХабарЬ.  —  дав  йому  три  карбованця. 
(Д.  "ід  с.  Взятка.) 

Благодарный,  на  =  ВДЯЧНИЙ.  С.  3.  Л.  — 
Должші  всьми  вес  гов  іірнймокнти  вдячне. 
Б  Б.  —  Чого  ми  вдичіні  от  них  будучи. 
Ст.  Л. 

Біагодарствснньїй  =  ПОДЯЧНИЙ. 
Благодарствовать,    благодарствуйте   =   д. 

Благодарить,  благодарю. 
Біагодатньїй  —     благодатний,    добрий, 

добродійний. 
Благодать  --  1.  добро,  благодать. 

2.  і  3.  Д.  Благоволбиіс  і  Благодкяніс. 

4.  роскіга,  достаток. 

б.  рос.  Бгаїіоіа  оГПсіпаІіз  -  ЗОЛОТОТИСЯЧ- 
НИК, Божа  милость,  дрнслнвець.  с.  Ан. 

Біагодсіїствсіїаьій  —   щасливий.  С.  Л. 

Клагодспствіе,  благоденство  =  щастя, 
Гаразд,  ДОбрб.  -  Дай,  Боже,  нам  яа  здо- 


Інін'я,   та    скоро    побачитись  в  гаразді.  Гап. 
іарв. 
Благоденствовать  —  жити  щасливо,  д««- 

бре,  благоденствувати.  —  На  всіх  яли- 
ках всі  мовчить,  бо  благоденствують.  К.  НІ. 

Благодушіс  =  добрість,  добродушність. 

Благодушный  =  добрый,  добродушний, 
мягкосерднй. 

ВлагодІтсль,  пица  =  добродій,  ка,  бла- 
ГОДЇЙ,  Ка,  ДОбрОЧіІНЦЯ.  С  3.  Л.  —  Го- 
сподь послав  нам  нкого  доброчинця.  Ч.  1С. 

Благодетельность  =  добродійство,  до- 
брочинність 

Благодетельный  =  добродійний,  благо- 
дійний ,  доброчинний ,  добротлнвий. 
(С.  Ж.) 

Благодетельствовать  =  добро  діяти,  чи- 
нити, робити. 

БлагодЬаніс  =  добро,  добродійство.  - 
Я  йому  добро  зробив,  а  він  так  міні  оддя- 
чив. —  Дякуючи  Господу  Ногу  за  так  вели- 
ке добродійство.  І  і.  II. 

Благод-Інть  =  д.  Благодетельствовать. 

Благожелательный  =  жичлнвнй,  ласка- 
вий. —  А  я  бідний,  нещасливий,  иїхго  мінї 
пежнчлнвнй.   II.   II. 

Благой  =  1.  Добрий.  —  Добра  ряди,  де  щи- 
ра правда,  н.  "|>. 

2.  упертий,  сердитий ,  невгомонний, 
шалений.  —  Кричать  благнмъ  матомі. 
=  репетувати,  галасувати,  намул  кри- 
чати. —  Кричить  баба,  ренстук  —  ніхто 
її  не  рятує,  н.  пр. 

БлаголІпіс  =  краса  (велична). 

БлаголІиньій=  прекрасний,  дуже  гарний. 

Благомнсліс   —  добромасніеть. 

Бдагомьіс.иііиїй  =  ДоброинсниіІ. 

Благонадёжность  =  певність. 

Біагонадежньїй  —  певний,  надійний. 

Благонамеренный  =  добромйсний. 

Блягонраліс,  благонравный  —  обнчай- 
иість,  звичайність,  обнчайннн,  зви- 
чайний.  —  Який  звичайний  хлопець. 

Благообразіс  =  краси,  врода,  гожість. 

Благообразный  —  вродливий,  гарний,  го- 
жий. —  Хороша,  вродлива,  пі  доля  її  гк- 
шаслнші.    II.   II. 

Благополучіс  —  д.  Біагоденствіе. 
Благополучный,  но  =  щасливий,  добрий, 

ДОбре,  ГараЗД.  С.  3.  -  Доми  усе  гаралд 
застав  СІ.  —  Б.іагоінмучио  кончиться  — 
вийти  па  добре. 
Благоирвлйчіс,  благопристойность,  ный 
=  звичайність,  звичайний,  гожість,  го- 
жій. С.  Л. 
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БлагонріобгУьсть 

Блвг*нрІобр*сп,;  благовріабрвтйть  = 
придбати,  добути,  надбати,  набути,  на- 
жити, добувати,    набували,  важнваті, 

дбати.  С.  Л.  —  У  наймах,  сак  собі  та 
таж,  придбав   сірома    грошенят.     К.  Ш.    — 

—  Надбав  грошин,  став  хороший,  н.  >■■     _ 

Благоар1обр*т*ааый  =  придбаний,  на- 
дбаний, набутні,  нажитий.  —  Благо- 
■ріобрітеннс*   ввущеегв*  =   набуток, 

Надбане,  нажите  ДОбрб.  —  Це  його  на- 
бутої а  не  батьківщина. 

Влагоприітель  =  приятель. 

Благоирілтньїй  =  1-  приязній,  ласкавий, 
иілостнввй ,    жЯчлігвий ,    прихильний, 

Щирий.  —  Цін  завжди  до  його  прихильний. 

8.  гожій,  погожій,  сприяючий,  ща- 
сливив. —  Благопріатное  время  =  до- 
брий час,  слушний  час,  погодив!  час. 

—  Дай,  Боже,  час  добрий!  —  Будемо  спо- 
д  вати  са  слушного  часу.  —  Запобігаймо 
вперед  такому  безправю  під  сей  до  того  ді- 
ла іюгодшій  час.  С.  3.  —  За  дві  неділі  або 
па  на  то  час  иогодний  знесеть.  Ст.  Л.  — 
Б.  вітсрь  =  ПОГОДНПЙ,  ХОДОВИЙ.  (Май.), 
ПОГОЖИЙ.  —  Треба  швидче  їхати,  тепер 
гаме  ходовий  вітер.    -  Б.  погода  =  ГОДН- 

иа,  годнннй,  годнняннй,  годино,  годн- 

НЯНО.    —    Після   дощів  вастала  година-  — 

—  За  цілий  тиждень  нї  одного  дня  не  було 
годино.  —  Б.  случай  =  ДОора  оказия, 
ДОбрИЙ  Випадок,  ЩДСТЯ.  —  Йому  нипала 
добра  оказия. 

БлагопрЬітствовать  =  1.  ласкавий,  ИИ- 
лостивии,  прихильний  бути  ДО  кого. 
2.  годити,  погодити,  сяриятп,  щасти- 
ти. —  Як  Бог  годить,  то  Й  мокре  горить, 
її.  нр.  —  Тепер  час  погодить,  треба  Ділом 
посинішати.  С.  А.  —  А  Бог  иінї  погодив, 
вовк  кобилу  задуїнив.  п.  нр.  —  Щастя  йому 
сприяв.  —  Хоч  її  не  возьму,  буду  їй  спри- 
яти, всякого  добра  буду  ЇЙ  жадати,  н.  п. 

Бл агора;»)' міс,  благоразумный  =  розсуд- 
ливість, розсудливий. 

Благорасположен  іо  =  ласка,  ласкавість, 
яйлость,  приязнь,  прихильність. 

Благорасположенный  =  д.  Благонрінт 
іімй  1. 

Благорастворгіїіе  =  здоровіє  і  ь   (повітря). 

Благорастворёппый   =  здоровий. 

Блягорбдянкъ,  рое.  Еираіогіит  гапаЬіпит 
=  сідач,  сїдаш.  с.  Ав. 

Благородный  =  !.  благородний,  ШЛЯ- 
ХеТНІЙ,  ЗНаЧННЙ.  _  Благородна  -  сниня 
огпродна.  н.  пр.  (До  тих,  що  споїм  налетном 
витають  ся.)  —  Благородні  —  хліба  голод- 
ні, а.  пр. 


Блажить 


2.  чеснжй,    благородний,    лицарський, 

ЩПра  Душа.  —  Благо|юдшімн  кістками  бо- 
лота засппап.  К.  НІ. 

Благосклонность  =  д.  Благорасполовсеаіе. 
—  Снмекать  благосклонность  в  д.  Бла- 
говоленіе  пріобрість. 

Благосклонный  =  д.  БлагопрЬмтный  1. 

Благоскдбпсгвовать  =  д.  Благовріатетво- 
вать  1. 

Благословен  іс  =  благословення,    бхаго- 

СЛОВЄНСТВО.  С  3.    —    Матусине    благосло- 
вення. Опов.  О.  Сторожен  ка 
Благословить,  ея  =  благословити,  ся,  по- 
благословити.   —   Благослови,   Боже,  пан 

глл'бчко  звити,  сей  дом  звеселптп.   н.   п.  

Благословилась  Марусенька  та  у  свого  татка 
на  посадомьку  сісти,  н.  п. 

Благосветонніе  =  достаток,  гаразд,  до- 

бробіт.  —  Він  мав  достаток.  —  Хто  в  бі- 
ді, нехай  біду  стерпить,  а  хто  в  гаразді,  щоб 
ніколи  біди  не  знав.  н.  пр.  —  Добробят 
в  краю  не  то  що  не  підносить  ся,  але  оче- 
видячки упадав.  Батьківщина. 

Благостиня  =  ДОбрб',  ІІЛОСТЬ. 

Благость  =  добрість. 

Біаготвормтслі,  вый  і  т.  д.  =  д.  Благода- 
те л  ь,  ныв  і  т.  д. 

Благоусмотрініс  =  воля,  ласка,  іі- 
лость.  —  Покладаю  еа  на  ляску  нашу,  на 
вашу  волю. 

Благоустрой  ні  с  ==  упорядкування. 

Благоустроять  =  порядок,  лад  дати,  у- 
поряд  кувати. 

Благоустройство  =  упорядкування,  до- 
брий лад,  порядок. 

Благоухапіе,  пый  =  д.  Благовбаіе,  ний. 

Благоухать  =  пахнути,  пахтіти.  —  С.  Я. 

—  Квітки  пахнуть  ясним  ранком.  Аф. 
Благочестивий  =  благочестивий,  побож- 

ВИЙ. 
Благочввіе  =  1.  д-  Благоустройство. 

2.    кільки   церков   парахвіяльннх  під 

доглядои  одного  благочинного. 
Благочинный  =  1.  д.  Благоприличный. 

2.  благочинний,  благочинний,  с.  3. 
Блаженный  —   1.  щасливий,  блаженний. 

2.    ЮрОДЙВНЙ.    —    А  я,    юродивий,  і  день 

і  ніч  нлачу.  К.  Ш. 

Блажентн»,  вать  =  щастя,  рай,  роскіш, 

раювати,  рОСКОШуватИ.  —  Рай,  та  не  нам 
тут  раювати,  її.  Б. 
Бллжмть  ■=  1.  величати,  славити. 
2.  дурітж,  пустуваті,  вередувати,  ко- 
верзувати, КОИезЙТІ  СЯ.  —  ДоЛ|н<  дурі- 
ти, воли  иріістуинб.  н.  мр.  —  Ой  мати,  мати, 
москаль  у  хаті,  пустує,  жнртук,  не  дде  син- 
ів. В.  ви. 
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Блажной  =  шаленіш,  снаволыгаи,  вере- 
дливий, невгомонний,  с.  3. 

Блажь  =  Дур,  дурість,  дурощі,  примха, 
блазенство,  шаленство.  С.  3.  Л.  Ш.  — 
Никит,  дур  а  голови.  —  Се  тільки  дли  прим- 
хи. С.  3.  —  Йому  уже  блазенство  и  гамші. 
С.  3. 

Блазннть,  ся  =  спокушати,  ся,  знажу- 
ватн,   ся,   зводити,    принижувати.   — 

Біда  Польку  спокусила,  пішла  Полька  за 
Русина,  и.  и. 

Бланжевый  =  жовготїлесннґі  (колір). 

Бланкъ  =  бланок. 

Блсвака  =  блювака,  ригач.  с  ПІ. 

Блевапіс  =  блювання,  блювачка,  ри- 
гання, ригачка. 

Блевать  =  блювати,  ригати,  кидати 
з  себе. 

Блсвачъ  =  д.  Блсвака. 

Блёвка  —  наживка  (черв:нок  або  муха,  що 
надівають  па  гачок  дли  принади  риби). 

Блсвбта  =  блювота,  ригачка.  —  У  його 
блюиота  з  оиою. 

Блевотина  =  блювотина,  блювакп,  блю- 
вотиння. 

Блезнръ  =  Ь  дзеркало  (передня  сторона 
печі  або  груби,  що  виходить  в  одну  кімнату, 
коли  тонка  з  другої.) 

2.  в  виразі:  „для  б.іизйру"  —  абЙ-ЯК, 
ДЛЯ  ГОДИТЬ  СЯ..  —  Пін  це  зробип  тільки 
дли  годить  сн. 

Блёклость  =  в'ялість. 

Блеклый  =  зів'ялий,  пов'ялий,  збляклий. 

Блекнуть  =   В'янути,    блІКНуТН,    НИДІТИ, 

линяти,  линїти;  марніти.  —  Ждала, 
ждала  козаченька,  тай  в'янути  стала,  н.  и. 
Беї  мої  квіти  лугониї  .пониділи,  що  твоїх 
козаків  у  себе  ае  виділи,  н.  н.  —  На  кали- 
ну вітер  віє,  калина  линїб.  н.  н.  —  Поли- 
ішли  бровн,  помарніло  личко,  обсіла  круг 
дітвора,  и  к  перепеличку,  п.  и. 
Блекота,  блёкотъ  =  1.  д.  Белена. 
2.  рос.  Сопіаго  тасиїаіиш  =  болиголов, 
блекота,  вомига,   сикавка,  свястуля. 

С.  Аи. 

Блескь  =  блиск,  лиск,  бляск.  —  Бляску 
та  гуркоту  було  багато.  С.  Ш. 

Блесна  =  блеШНЯ  (оліів'яна  рибка  З  гач- 
ком). —  Щуки  на  блешню  добре  ловлять  ся. 

Блссбвка  =  низка,  разок  перлів. 

Блссоть  =  перли    (не  низані). 

БліЧтка  —  блїстка,   бліїщнк,  блискітка. 

—  БііЧткн  лучей  «  скалки.  —  Выши- 
вать блёстками  =  гаптувати,  иакра- 
п  у  вати. 


Близнецы 

Блестняк-ь,  рос.  Спгузю  =  СЬВІТЛЯК,  бдя- 

щак.  с  ПІ. 
Блестініс  =  блищання. 
Влестіть  =    блищати,    ся,   блискотіти, 

лисніти,  ся,  вилискувати  ся,   (як  зори) 

—  ЗОріТИ.  —  І  полум'я  бува  блисне,  як  ві- 
тер повіє.  Аф.  —  ОН  у  полі  криниця,  там 
нодіщя  блищить  ця  (а  по  другому  вариан- 
ту :  лпсинть  ци)  н.  п.  —  От,  щось  лисніє  ті. 
ся,  чи  не  вода?  С.  3.  —  Чоботи,  аж  вили- 
скують ся.  —  Дай  то,  милиіі  Боже,  блисне 
булава.  К.  Ш  —  Місяць  сьиітить,  зоря  зо- 
ріє, н.  п.  (Не  рівно)  —   блискати,    блн- 

кати,  МИГОТІТИ,  МИГТІТИ.  —  Передо  мною 
усе  щось  блик  та  блок!  коли  я  иридпшіи 
ся,  аж  то  гроші  горить.  С.  Ш.  —  Цілу  До- 
рогу мигтить  міні  в  очу,  як  сонце.  —  Щось 
проти  сьвічки  миготіло,  то  певно  її  коси 
иолискувались.  С.  3.  (Дуже  помалу)  — 
блимати.  С.  Л.  —  Каганець  блимав.  — 
(Ледве  видно)  —  ЛеЛЇТИ.  —  Десь  далеко 
водиця  леліє.   —  (Як  срібло)  —  СрІбн'ІТП. 

—  Диїнро  при  місяцю  срібпїє. 
Блестя  къ,  блестя  и  ка  =  д.  Блестннкъ. 
Еіестящій  =  блискучий,  лискучий,  блц- 

СТЮЧИЙ. 

Блеяніс  =  бекання,  мекання. 
Блеять  =  бёкати,  мекати,  мекетати,  бле- 
котам, мекекёкатп.  С  3.  НІ.  —  Кавчать, 

мекечуть  всіма  голосами.  Гул.  Ар. 

Блнжайшій  =  найближчий.     —     Сюдою 

найближча  дорога. 

Ближе  —  блЙЖЧе,  бліІЗЧе.  —  Зелененькнії 
барвіночку,  стели  ся  ще  нижче,  а  ти  міннії, 
чорнобривий,  присунь  ся    ще    ближче,  п.  її. 

Ближній  =  ближній,  близький.  С  III. 

Близёхонько  =    близенько,  близесенько. 

Близить,  ся  =  близити,  ся,  наближати, 

СЯ.  С.  3.  —  в.  А'.  —  до  с дубець  бли- 
зить ци,  п.  пр. 

Блізкій,  ко  =  близький,  недалекий, 
близько,  недалёко,  на  близу.    —    Хоч 

близько,  та  слизько,  н.  ир. 

БляалежДщій  =  близький,  суеїдннй,  су- 
яежний. 

Бливпа  =  близно. 

Блядпёцъ  =  близня,  близнятко ,  близ- 
нюк, близняк,  близнючка,  с  3.  в. 

Близпецьі  =  1.  близнята,  близнюки.  — 
І'ожать  близнецовь  -  близнйти.  —  Три 
роки  близннла,  а  на  четвертнії  змилила  — 
троє  нріінела.  и.  ир. 

2.  астр.  —  чепіга  (?  одно  з  12-ти  сузїр'ів 
еклііптікн).  —  Віз  став  супротив  півночі 
иид  хатами,  чепіга  вияснилась.  0.  3. 
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Блвмрукій  =    низькоокий,    низький   на 

ОЧІ,  БОрОТКОЗОрНЙ.  Номис. 

Близость  =  блйзкість,  близина,  близь, 
блйзень.  —  По  близости  =  поблизу, 
зблизька,  близько,  біля,  побіля. 

Близь  =  1.  д.  Біизость  —  Поблизости. 
2.  коло,  трохи  не,  «ало  не.  —  Він  таж 

нрожцв  трохи  не  рік. 
Близь  —  д.  Близость. 
Блинёцъ  =  наЛИСНИК   (млинець    з    сиром). 

Блннохвать  =  книшолап ,  книшохват 
(жартливо  або  часом  і  лайливо,  дражнять 
иоиоші'йв). 

Блииъ  =  млинець,  бдин,  блннёдь,  (з  пшо- 
но) —  пшоняннк,  (з  гречки)  —  греча- 
НІК,  (з  гороху)  —  ГОРОХВЯНИК.  С.  Аф.  3. 
Пов.  —  Сліпець,  па  млинець.  —  Не  хочу. 
На  два.  —  Не  бачу.  На  три.  —  У  міх  ири. 
її.  іір.  —  Батько  вмірає,  а  він  блини  вми- 
нав, н.  нр.  —  Приїхали  ааничі  —  гречани- 
ки у  нічі.  н.  н.  —  Лечь  блины  —  вжнва- 
сть  ся  і  метафорічно  =  робити  на  ШВИД- 
КУ ру\у,  аби  ЯК.  —  Блияоиъ  в*  роть 
ліаеть  =  лащдть  ся,  підснпаєть  ся, 
тддеіцуєть  ся. 

Блиотаніе  =  блискання,  лискання,  бли- 
щання. 

Блистательный  =  1.  блискучій.  С.  Ш. 
2.  пишний,  величний. 

Блистать  =  д.  Влестіть. 

Блокада  =  облога.  С.  3.  —  Ли  двадцять 
і  чотирі  дні  Орду  громили,  в  облозі  сидю- 
чи,  конину  їли.  К.  І>. 

Блокадный  =  обложний. 

Кюкмровать  =  облягати,  обкладати,  об- 
ступати. —  Ой  уже  ж  наші  славні  Запо- 
рожці тав  невеселі  сталі,  оп  облягли  їх, 
облягли  москалі  та  усіма    сторонами,    н.  її. 

—  Зібрав  війська  сорок  тисяч  в  місті  Жа- 
ботмнї,  обступили  город  Умань  у  одній  го- 
дині, и.  н. 

Блогь  =  блок,  колїща,  вертіло  (?  с.  П.) 
Біб  на  =  1 .  шкурка,  кожушок,  толубець, 
нлїва,  плїнка. 

2.  апат.  Ріасепіа  —  ЖІСЦЄ,  МІСТО ,  ПО- 
СЛІД ;  СОрбчка.  —  Щаслиний  —  її  сорочці 
родин  СЯ.   II.   нр. 

3.  ґуля,  ґуля,  наріст. 
Блоидин-ц  ка  ==   білявий,    білявець,  бі- 
ля вчнк,   білявчии,   русявий,    русявин, 
білявка,  білявочка,  білуха,  білява,  6і- 
лявиця,  русява,  русявка,  с.  з.  ш.  — 

Білинпго  любая  мані,  сама  білявенька,  н.  н. 

—  ОЙ  не  піду  до  білянки,  не  піду:  упав 
сніжок,  иароблю  сліду,  н.  її.  —  Ой  пошу- 
кай білявочка  нашої    собі   н.    ц.    —    Голо- 
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вонько  моя  бідна,  що  діяти  маю?  Та  де  ж 
моа  білявиця,  що  я  не  видаю  ?  н.  и.  — 
Пане  брате,  товаришу!  Баталія  буде:  або 
твоя  або  моя  білявиця  буде,  и    и. 

Влоиокъ  =  обапол,  обаполок,  обзьол.  с.  3. 

Блоха,  ком.  Риіех  іггіипз  =  блоха,  здр.  — 
блішка,  .ю.  —  бЛ0ШВа,  бЛОШНЯ.  (Виганяти 
бліх  перед  огнем)  —  пруДЙТИСЯ.  С  3.  — 
Блошви  тієї  розвелось  страшенна  сила.  — 
Онучі  инші  полоскали,  а  хто  ируднв  ся  у 
кабиць.  Кот. 

Блошистый  =  бдохатий,    бдохастнй.  — 

Тай  блохате  оце  цуценя. 

Блбшій  =  блошиний. 
Блошливый  =  д.  Блошистый. 
Блошннкъ,   рос.    Азрісііпт    Шіх    Гегоіпа   = 
папороть,   жіноча  папороть,  с.  Ан. 

Блошнить  =  блошЙТИ.  —  Оце  цуценя  тільки 
олошнть  тут. 

Блошница  =  1  •  І  2.  д.  Блошнить  і  Бзду ш ка. 

3.    ііос.  Огіпапит  гиі^аге  =     материнка, 

зіновка,  духовий  ЦЬВІТ.  С  Ан. 
Блошнбй,  блошный  =  д.  Блбшій. 
Блошная  трава,  рос.  1 .  Роїуропит  регвіеагіа 

=  гірчак.  С  Ан. 

2.   д.  Блошннкъ. 
Блудень  =  пустуя,  жирун.   С.  і 
Блудить  =  1.  блудити,  блукати,  тиняти 

СЯ,  ВІЯТИ  СЯ.  —  Хожу,  блужу,  як  те  сон- 
це в  крузі,  н.  ц.  —  Блукає,  як  приблудний. 
н.  пр.  —  Як  бачиш,  бурлака  на  сьвіті  ти- 
няю сл  од  села  до  села.  Кот. 

2.  бахуруватн,  розиутствоватн,  воло- 
чити СЯ.  —  Але  з  другими  бахурують, 
свої  ж  жінки  нехай  горюють.  Кот. 

3.  пустувати,  жпруватн.  с.  Л. 

Блудливый  =  ПУСТОТЛИВИЙ,  ШКОДЛИВИЙ. 
—  Шкодливий,  як  кішка,  нк  тхір.  н.  пр. 

Блтдянкь,  ца  =  розпутник,  ця,  бахур, 
ка,  курваль,  курва,    блудяжка,  повія, 

ХЛЬОрка.  —  Чоловіка  має,  а  з  бахурамн 
водить  сн.  С.  Аф.  —  У  городі  не  баз  дур- 
ни, в  селі  не  без  курни,  н  нр.  —  Коси  рі- 
зали блудяжкам.  С  3. 

Блудный  =  розпутний.  —  Зовсім  роз- 
путна стала  і  ото  привела  дитину,  н.  о. 

Блудод-Ьй,  ствовать  =  д.  Бл удпнкь  і  Блу- 
дить 2. 

БлудодЬяніс,  блудъ  =  1.  розпуста,  кур- 
кальство,  бахорування.  —  Розпуста  н 

молодости  иі»иносить  хноробу  на  старі  ко- 
сти, н.  11)1. 

2.  любодїйство.  Б  Н. 
Блудига  =   волоцюга,   заблуда,  заволо- 
ка. С.  3.   —    А   на  чужій  на  сторонці  зо- 
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вуть  мене  заволокою,  ведать  міяї  річку  бре- 
стц  широкую  ще  й  глибокую,  в.  п. 

Блуждал  1е  =  блукання,  блуканина,  блуд. 
С.  Ш.  —  Як  кого  нападе  блуд,  нехай  при- 
вамнтав  у  який  день  було  Різдво,  візьме 
землі  з  під  віг  і  посипить  на  голову,  той 
звайде  дорогу,  н.  пр.  —  Тай  набридла  вже 
міні  ся  блуканина. 

Блуждать  =  д.  Блудить  І.  -  Блукаючий 
вираз  очвй.  Фр. 

Бл*дноватый  =  блідуватий.  —  Листи  як 
ва  ясевї,  тільки  блідуватіше. 

БлЪдновлый  =  бл'ІДОрожвВНЙ ,  роже- 
венький. 

БЛдвогодуббй  =  голубенький,  бдаьтг- 
новий.  (С.  Ш.) 

Блъднозелёный  =  зеленуватий. 

Б*днолвцый  =  блідий,  блїдннй,  блідо- 
лиций. —  Біда,  у  кого  жінка  бліда,  а  в 
кого  румяна  —  кажуть:  уеїм  кохана,  н.  нр. 

Блідность  =  І.  блідість,  блідота. 
2.    БлІдлоеть     дьвмчьм,     СЬІоговіа     = 
блїднйця. 

Бл*дпота  =  .V  БдІдвееть  1. 

ВлІдвмй  =  блідий,  блїДНЙЙ.  —  А  блїдий 
місяць  на  ту  йору  з-за  хмари  дс-де  вигля- 
дав. К.  Ш.  —  Бл*двяя  иёяочь  =  Д- 
БдІдяость  2.  . 

Бл*ди*ть  =  блїднїти,  бліднути,  блідні- 

шаТИ,  ПОЛОТНІТИ.  —  Вона  вся  пополотніла 
з  ляку. 

Бдюденіе  =  догляд,  дозор,  иильнування, 

СгерехеННЯ.  С.  Л.  3.  іК.  —  За  ним  треба 

доброго  догляду. 
Блюдечко  =  блюдечко,   блюдце. 
Блюдо  =  1.  блюдо,   полувисок,  таріль. 

С.  3.  Л.  НІ.  —  Винесли  Йому  блюдо  чер- 
воііцїв.  и.  п.  С  ЦІ.  —  Полумисків  два  ці- 
нових. Стародавній  опис.  Кіев.  Сг.  —  Та- 
ріль точений.  С.  ЦІ. 

2.  страва,  потрава.  —  Голодному  кожна 
страва  добра,  н.  ир.  —  Яка  приправа,  така 
й  иотряка.  н.  пі».  —  Тут  іди  разниї  по- 
трани  і  все  з  поливаних  мисок.  Кот. 

Блюдол нанимать  =  1.  тарілки  лизати. 
2.  об'їдати  кого. 

Блюдолм.ть  =  лизоблюд,  похлїбець,  дар- 

ВОЇД.   —  Бярабаш  похлїбець  лядський.  С.З. 

Блюсти,  ся  =  доглядати,  ся,  глядіти,  на- 
зирати, наглядати,  пильнувати,  сте- 
регти, заховувати,  ся.  с  А*.  3.  ж.  — 

Нехай  мати  буде,  вона*  дрібні  діти  догля- 
дати буде.  н.  и.  —  Буду  дома  сидіти,  буду 
жінку  глядіти,  н.  и.  —  Пильнуй  свого  носа, 
а  не  чужого  проси,  н.  нр. 

Блюститель,  нинд  --=  доглядач,  догляд- 
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чий,  дозорний,  доглядачка.  —  Бач,  бі- 
сова доглядачка,  таки  вздріла.  Кв. 
БлюстйтедьньІИ    =    ДОЗОрНИЙ,     ПИЛЬНИЙ, 
ДОГЛЯДННЙ.  С.  Аб.  3.  —  Треба  пильне  око 
мати  за  ним. 

Бляха,  боншечны*  =   бляха,  бляховйй, 

бляшаний,  с.  Ш. 
Бобёрть,  зи.  =     1.    Сагіег  ПЬег    -    бобер, 

здр.  —  бобрик.  С  ЦІ. 

2.  иіга  —  видра,  вндннха.  Эп.  —  За- 
порожці прозвали  сього  звіри  вндиихок»  чи 
видрою.  О.  Сг.  —  Убить  бобра  =  ПІЙ- 
нати  облнзия,  пошити  ся  у  дурні,  вхо- 
пити шилои  патоки. 

Бобковннка,   ]юс.    АпІІюхапіЬагг.    оііогаїиіп 
=  ДУШИЦЯ.    С.  Аи. 

Бобовидный  =  бібчастий. 
Бобоанкъ  =  бобовиння.  С.  А.  НІ. 
Боббвнна  ва  біб. 

Боббввввъ   =    рос.    1.    Лміу£<]п1и.5  папа   - 
бобчук,  заячі  орішкя,  польові  орішкп, 

ДЇВОЧа  крОВ,  ЧерсаКН.  І.  Виїотия  ит- 
Ьеііягпиз  —    осїтняг,    жаб'яча    цибуля. 

3.  Мепуппіііез  ІгіГоІіаІа  —  бобІВНИК,  :іу- 
бовник,  трпфолїя.  С.  Аи. 

Бобоввяв-ь  =  д.  Боббвмнп. 
Бобоп  =  бобина. 

Бобрбвмиа,  6об|И)Вннкь  =  д.  Бобовпнот  3. 
Боб|гь  =  д.  Бобер-ь. 

Бобъ,  рос.  Ьевитеп,  РиЬа  =  біб.    —    Ту- 
•  рецкіе  бобы,  РЬааеоІи*  =  квасоля.  С.  Ан. 

—  Оітйть  ся  ва  бобахъ  =  ИІЙиати  6- 
блнзня,  пошитись  у  дурні,  ВХ0ІІІІТИ 
шилои  патоки.  —  Разводить  бобы  =  баля- 
си точити,  теревені  правити. 

БобнліІ  =  бурлацький.    —    Життя    бур- 
лацьке, як  собацьке.  н.  пр. 
Бобы  два   =  бурлачка. 
Бобыль  =  бурлака.  С  НІ. 
Бобнльевій  =  д.  Бобьілій. 
Богад*дьнн  =   богодїдьня,    Ббжнй   дій, 

ШПИТаЛЬ.  С  НІ.  —  Ще  добре,  що  припили 
іі  стару,  бідолашну,  до  Божого  дому. 

Богатей  =  багач,    багатйрь,    багатиня, 
дука,  дикарь,  дукач.  с  Аф    3.  Л.  ні. 

—  Іде  багач,  іде  дукач,  насьміхаеп.  ва, 
за  що    тая  голотонька    наїїиваєть  ся.    н.   п. 

—  Як  умре  багатйрь,  то  йде  за  ним  увесь 
мир,  а  як  умре  харпак,  то  йде  один  діж. 
и.  пр.  —  Ой  не  сьмій  ся  із  голоти,  превра- 
жий дуко,  щоб  не  було  із  душею  тобі  роз- 
луки- н.  н.  —  Він  такий  багатиня,  щи  не 
зна,  що  то  нема. 

Богатевегь=    заножннй,    заміжнені.кий. 
С.  А*   3. 


Богатнть 

Богатнть  =  збогащатн.  —  Пожитками  збо- 
гатилн.  С.  3. 

Богатство  =  1.  багатство,  скарб,  скарби. 
С.  Аф.  3.  —  Добре  братство  краще  багат- 
ства, и.  пр.  —  Де  скарб  ваш,  там  і  серце 
наше.  К.  Св.  и.  —  Маючи  таковий  скарб 
и  руках  иашіх,  котрий  жадною  сумою  ие- 
реплачоп  бити  не  может.  Ст.  Л. 
2.  рбскіш,  роскоші.  ПИШНІСТЬ. 

Богатый  =  1.  багатий,  грошовитий,  (дуже) 

—  багатющий,  (не  дуже)  —  багатенький, 
ааиожігий,  заііжненькнй.  (Див.  ще :  Ба- 
гатій) —  Багатому  чорт  діти  колише,  и. 
ир.  —  Віа  чоловік  багатий,  грошовитий.  — 
Ой  коди  б  же  я,  козаче,  була  багатенька : 
наплювала  б  я  на  тебе  й  иа  твого  батень- 
ка н.  п.  —  Хоч  ие  дуже  багатий,  а  замож- 
ненький, н.  о. 

2.   ШЇШНИи,    рОСКІШННЙ.    —  На  йому  жу- 
иаи  пишний.    —   А  той  пишні  та  роскішні 
асе  храми  мурує.  К.  Ш. 
КОШТОВНИЙ,   ДОРОГИЙ.    —     Шабля    і    вся 
зброя  коштовна,  сріблом  оброблена. 

Богатырева  —  багатирський,  япцарський. 

—  Ой  показав  Ведмеденко  багатирську  сла- 
ву :  тай  потопив  вражих  Ляхів  в  городець- 
кім  ставу,  н.  п.  —  В  похід  виступати,  ли- 
царської слави  добувати,  н.  и. 

Богатырство  =  багатирство,    лицарство. 

Богатырь  =  багатйрь,  лицарь,  козарлю- 
га. —  Васюршзськвй  козарлюга  все  п'є  та 
гуляє,  ой  вів  свойму  отамаиу  голосно  гу- 
кає :  позволь,  батьку-отамане,  иам  на  башті 
стати,  не  позволим  Січу  руйноватн;  не  по- 
зволиш з  шабельками,  позволь  з  кулаками, 
нехай  наша  слава  пройде  поміж  козаками, 
н.  п.  —  А  Сірко  був  лмцарь  на  всю  Укра- 
їну, н.  п. 

Богатіть  =  багатіти,  багатшати,  роз- 
жнвати  ся. 

Богаче  =  багатше,  багатїше.  —  Вій  тепер 
далеко  багатїше  став  жити. 

Богачёвъ  =  багацький.  —  Панське  та  ба- 
гацьке нігде  не  пропаде,  п.  пр. 

Богачеетво  =  д.  Богатство. 

Богачвшц  богачка  =  багачиха,  багатир- 
ка, с  3. 

Богачь  =  д.  Богатей. 

Богиня  =  богиня,  божиця.  С.  Ш.  —  От 
баба  і  каже  дідові :  лізь  на  небо  —  тп  бу- 
деш богом,  а  а  божпцею.  н.  к. 

Богобоязливий,  богобоязненный,  богобо- 
яаный  =  богобійиий ,    богобоязливий, 

ПОбоЖННЙ.  С  3.  Ж.  Ш.  —  Ко  сьвідетству 
ирнпущони  люди  добриє,  богобойниє.  Ст.  Л. 

—  А  той  тихий  та  тверезий,  богобоязли- 
вий, як  кішечка  підкрадеть  ся.  К  Ш. 

Богобоинлнвость.  богобоязнен но<ть  =  00- 

гобійність,  (О  ж.)  богобоязність. 
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Боговдохяовёняый   =    богодуїновеннні. 

Буж.  Граматка. 
Богоматерь  =  Богожатїрь,    Мати  Божа, 

Божа  Мати,   Богородиця,    Пречиста. 

—  Ой  рятуй,  рятуй,  Божая  Мати,  ие  дай 
погнбати.  н.  и. 

Богомолець,  богомол нца,  богомолка  =   1. 
богожолець,  богожідьник,  богоиіїьниця. 
с  ш. 
2.  прочан,  прочанка,  мн.  прочане.  с.З. 

—  Но  дорогі  в  Київ  титли  ся  потомлені 
прочане. 

Богомол  =  1.  д.  Богомолець. 
2.  сьвятённик,   сьвятйй  та  божий.   — 

Такий  сьвятенник,  що  й  олова  не  скаже,  по 
перехрестившись,  а  тільки  вже  йому  не  по- 
падай ся.    —  Сьвятйй  та  божий,  а  псиною 
з  душі  тхне.  н.  пр 
Богомолье  =    1.  богоиіл'я. 

2.  Проща.  —  На  прощу  в  Київ  одвезли, 
сьвятнми  травами  поїли,  та  все  таяв  не  по- 
могли. К.  Ш. 

Богоиольник-ь,  ца  —  д.  Богомолець  2. 

Богомольный  =  богомільний,  побожний. 
С  3. 

Богоиолыцик-ь.  ца  =  д.  Богомолець. 

Богомбльщаяа  =  прочане. 

Богоотет) пяикь,  чеетво  =  д.  Атемгть, 
атенаиь. 

Богоравный  =  богорівний.  —  Одпсей  бо- 
горівний. Нїщ. 

Богородица  =  д.  Богоматерь. 

Богорбдицыиа,  богородичная,  богорбдекая 
трава,  рос.  1.  Тпушиз  зегруїіит    =    че- 
брець, чёбрнк,    чепчик  богородншний, 
(гал.)  —  цебрёць,  жатерннка.   с.  Ан. 
2.    д.  Безсмёртннкь  2. 

Богородичные  праздники  =  Пречиста ; 
Усиеніе  Богородицы  (15  серпня )  —  Пер- 
ша Пречиста,  Рдаждеетво  Богородицы 
(8  жовтня)  —  Друга  Пречиста,  Локровь 
Богородицы  (1  листопада)  —  Трет  я  Пре- 
чиста або  Покрова.  С.  Л. 

Богослтженіе  =  служба  Божа,  однрава. 
С  Л.  —  Отправлять  Богослтженіе  = 
правити  службу  Божу. 

Боготворить  а  боготворити,   обожувати. 

Богоугодный  =  богоугодний,  угодний 
Богові.  —  Б.  заведеніе  =  д.  Богадільня. 

Богохуленіе  =  блюзнірство.  С.  Ж.  Ш.  — 
Блюзнірство  єсть  слова  зелживні  проти  Ііо- 
гу  или  сьвятйй.  В.  Н.  —  Нехай  буде  про- 
клят, покн  аж  блюзнірства  свого  иереста- 
неть.  Уст.  Луц.  братства. 

Богохуаьннкь,  ца  =  блюзнір,  ка,  бдто- 
311 ИК,    ЦЯ.    —    Блюзнірі    не  могуть  пршян 
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кати  ся,  ані  сьвідчнти,  але  повинні  гордой 

бети  карані.  Б.  Н. 
Богохульнячество,  богохульство   =    ,і.  Бо- 

гохтленіс. 
Богохульствовать    =  блюннити,    блюзно- 

вати.    с.  ж. 

Богоявленіе  =    1.   БогОЯВЛеННЯ.  С.  Ш. 
2.  (сьвнто  о  січня)  —  Водохрещі,  Хрё- 
ЩІ,   Ордань.    С.    3.    —    А    третєє    сьвнто 
то  Бодохрещі.   Н.   II. 

Богоявлевскій  =  орденський.  —  Треба  по- 
кропити орденською  водою. 

Богь  =  Бог,  Біг,  здр.  —  Боженько,  дїт- 

ч.нс  —  БОЗЯ.  —  Як  будеш  в  дорозі,  на- 
■іі гай  о  Бозї.  її.  пр.  —  Без  Бога  ні  до  по- 
рога, и.  ігр.  —  Боже!  Боже!  г А  чого,  небо- 
же?" їсти,  Боже!  „Роби,  небоже",  н.  нр.  — 

—  Ні  Богові  сьвічка,  ні  чортові  кочерга, 
н.  ир.  —  Богь  въ  помощь,  Богь  па  по- 
мощь, Помогай  Богь  =  поможи  Боже, 
Боже  поможи,  помагай  Біг,  яагай-Біг ! 

—  Ішов  козак  дорогою:  помагай  Біг,  женче!  і 
н    н.  —  Боже  поможи !  а  сам  не  лежи.  н.  нр. 

Богь  дасть  =  дасть  Біг,  Біг-ма!  - 
Богь  теб*  судья  =  суди  тебе  Бог.  — 
Богь  вт»еть  =  Бо  з  на.  —  Бо'зна  що  ви- 
гадує. —  Бога  призывать  во  свндітс.ін 
=  БОГОМ  СЬВІДЧИТИ  СЯ.  —  Богом  сьвід- 
чнть  си,  а  чортові    душу    запродан,    н.    ир. 

—  Богь  мепн  побей  =  Побий  мене  Бо- 
же,   БіГ-МЄ.  —  Кіг-ме.  що  я  не  бран.  С.  111. 

—  Боже  храни,  сохрани  Боже,  обороті 
Боже,  упаси  Боже  —  крий  Боже,  бо- 
ронь  Боже,  ховай  Боже.  —  Крий  Боже, 
пк  страшно!  —   дяка  Богові,    хвалити 

Бога.   —  Хвалити  Бога,  усе  гаразд.  —  Дай 

Богь  =  бо'дай,  дай  Боже.  —  Бодай  тая 

річка  кушнреи  заросла  н.  н  —  Дин.  Боже, 
щастя,  долю,  хліба  в  волю,  н.  ир.  —  Дай 
Богь  здоровья  =  Поздоров,  Боже.   — 

Поздоров,  Боже,  батька,  то  все  гаразд  бу- 
де, н.  ир.  —  Поздоров,  Боже,  ного  старого 
і  мене  коло  його.  н.  и.  —  Ей  Богу  = 
їй  Богу,   їжете  Богу,   далебі,   прпсяй 

Богу.  >  —  Далебі,  що  гак.  —  Не  здатний, 
далебі,'  брехать.  Кот.  —  Какъ  васт»  Богь 
ммлуеть?  =  Як  ся  маєте?,  Як  вас  Бог 
милує?  —  На  Бога  уповай,  а  самъ  не 
плошай  —  На  Бога  иокладші  ся,  а  сам  ро- 
бити  не  цурай  ся.  н.  пр.  —  Роби,  небоже, 
то  й  Бог  поможе,  н.  ир.  —  Надій  в  Возі  як 

хліб  )  стбзі.  н.  нр,  —  Гади  Бога  =  Бога 

ради,  Пробі.  —  Крячать  пробі  її  мати, 
щоб  дівчину  рятувати,  н.  и.  —  Счапгллвь 
твой  Богь  =  Щастя  ТВО£.  —  Ну,  щастя 
твоє,  що  втік.  —  Слава  Богу  =  слава 
Ббгу,  ХВаЛИТИ  Ббга.    -   Хвалити    Бога, 


всього  «і  доволі.  —  Хвалити  Бога,  що  так 
обійшлось.  С.  Ш.  —  Ч*иъ  Богь  носла.ть 

=г  що  Бог  дав. 
Бодаїїіе  =  будавня,  буцькання,  колоттн. 
Бодать,  ся  =    колоти,    ся,    буцати,   ся, 

буцькаТН,   СЯ.    —  1  баран  буцне,    як    за- 
чепиш, н.  вр.  —  Ходить  як  онечка,  а  буль- 
кав, як  баран,  н.  ир.    —  Тулу  —   гуну  но- 
гами, зкодю  іх-бе  рогами,  н.  к. 
Бодеігь  =   1.   ОСТрОГа,    КІГОТЬ      (задній      у 

.ІІІНІШ). 

2.  рІЖОК  (у  житі),  КОЛІОЧКа,  ШИН  (у  ро- 
жі, шипшини  і  т.  д..) 

3.  (в  старовину)  —  ОСТрога.  С  &  —  (II 
як  стесни  козак  НечаА  коня  остригали,  н.  н. 

Бодп.іо  =  рожен.  С.  і$.  —  А  він  пижів  ро- 
жі-н,  та  як  штрикне  його.  —  Хіба  рожна  ти 
захотів?  Кот. 

Боёкъ   —   1.  д.  Билець. 

2.  д.  Битка. 

3.  лом,  черёл'я,  груз. 

4.  ступа  а  товкачем  (велика  доев'шт). 
Боёдъ  =  бо>;дь,  перебієць ;   вояка,   во- 

ЙОВНЙК.  С.  Я.  —  Ігрища  думав  завести 
і  п'яний  зараз  розкріїчаи  сн,  щоб  нерсбіп- 
цїв  привести.  Кот.  —  А  міщане  ходять,  псе 
раду  радять,  що  тому  вояці  за  дар  дати.  н.  її. 

Божба  =   божба,    божіння ;    клятьба.  — 

Дурна  клятьба    —   об  стіну  головою  н.  ир. 
Божсдрёвко,    рос.    Агіетівіа   аЬгоіапит    = 

біж-дерево,    боже  дерево,   біждерево- 

ЧОК.  С.  Ан.  НІ.  —  Біждерсвочок  —  дівкам 
до  кісочок,   н.   II. 

Божёльс  ="д.  Божба. 

Ббжескій  =   божий,   божський,  боаький, 

боЖИСТИЙ.     С  Фр.  НІ.   —  Божа  воля,  божа 
й  сила.  н.  пр.  —  Но  божески  =  божо,  НО 
божому.  С.  Ш. 
Божественный  =  1.  божественний. 

2.  ЧУДОВИЙ,  чуДОВНИЙ.  —  Чудова  зора- 
на ніч.  —  А  на  самім  чолі  снив  чудовний 
сьвіт:  там  із  новим  старий    зіходив  ся   зн- 

віт.  к.  д.  ж. 
Божество  =  Бог,  Біг,  Божество. 
Божиться  =  божйти  ся,  клясти  ся,  біг- 

маТН  СЯ,  НрИСЯГатИ  СЯ.  —  Божіїла  сн 
бідна  вдова,  перед  паном  стоя:  ой  далебі, 
добродію,  ночує  син  дома.  н.  п.  —  Та  не 
бігмай  си  так,  бо  гріх.  С  НІ.  —  Клннел. 
с;і,  що  не  брав. 
Божій  =  божий,  боговнй.  —  Ой  радуй  ся 
земле:  син  Божий  народин  сн.  н.  н.  —  Бо- 

жіею  милостью  =  а  Божої  ласки.  — 
Ббжіе  Провндіпіе  =  Воля  Божа.  - 
Ббжьс  дерево  =  д.  Божсдрёвко.  —  Божья 
коровка,  ком.  С.Іігу«оте1а  =  сонечко.    С. 

3.  —    Сонечко,   сонечко!    виглянь    у   віко- 
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нечко :  он  татари  їдуть,  тебе  заріжуть,  и.  ир. 
(Примовляють  діти,  пускаючи  сонечко,  щоб 
воно  летіло). 

Бяжннца  =  1.  божнік,  божничок,  бож- 
ниця. —  Намалюю  матір,  на  божник  по- 
ставлю ;  па  божничок  гляну,  матір  іспом'я- 
ву.  н.  и. 

2.'  КаПЛИЦЯ  —  Пішов  у  каплицю  молитись. 
3.  божННЦЯ  (болвохвальська).  С.  Ж. 

Бознакъ  =  бузина. 

Ббзовый  ±=  бузиновий.  С.  Ш. 

Боетц  рос.  ЗатЬаІиз  =  бузина. 

Бої  =  1.  бій,  побій,  биття. 

2.  бій,  бійка,  колот,  колотнеча;  січа, 

баталія,  битва.  —  Лайка  —  не  бійка: 
в  боку  не  болить,  и.  пр.  —  Та  між  ними 
така  баталія,  що  най  Бог  боронить.  С  III. 
'дпв.  ще  під  с.  Бмтва)  —  Бой  свай  =  за- 
бивання паль.  —  Бой-дівжа  =  кознрь 
дівка.  Кв.  —  Кулачный  бой  =  кулачки. 
—  Ще  чорти  на  кулачках  б'ють  ся,  а  впі 
вже  її  схопив  ся. 

3.  викидання  икрй  рибою. 

4.  д.  Боёкъ  а. 

Ббйкій  =  жвавий,  моторний,  иеткйй,  го- 
стрий, ббЙКИЙ.  С.  3.  Л.  —  Там  то,  мамцю, 
хлопець  жвавий,    як  виросте,    буде  бравий. 

н.  п.  —  Бойкая  дорога  =  вибоїста, 
грудковата,  нерівна.  —  Бойкое  місто 

=  ЛЮДНе.  —  Це  саме  людне  місце,  тут 
завше  народ  товчеть  ся. 

Бойкость  =  жвавість,  моторність. 

Бойняца  =   1.  бійниця. 

2.  довбня  (котрою  вбивають  скотину)  — 
Як  хватить  довбнею  по  голові. 

Бойня  =   1.  бойня,  різниця,  більше  вжи- 
ваеть  ся   ми.  боЙНЇ,  рІЗНІІЦЇ,     (де    разом 
і  сало  витоплюють)  —  салган.  с.  3. 
2.  рІЗНЯ,  ріяанйна.  —  Уманська  різня. 

Бокалъ  =  КеЛИХ,  пугар,  Чарка.  —  Сяючи 
Йшов  по  бенкетах  веселих  з  чистого  золо- 
та кований  келих.  В.  Щ.  —  Він  з  пугаром 
у  руці  саме  до  краков'яка  розігнав  ся.  К. 
Ч.  Р.  —  Новині  чарки  всім  наливайте,  щоб 
через  вінця  лило  ся.  н.  її. 

Боковой  =  боковий,  побічний,  прибічний, 
(про  стіну  бокову  від  причілку  або  про 
вікно  в  такій  стїнї)  —  причільний.  —По- 
ра на  боковую  =  час  спати,  пора  на 
боковёньку. 

Боковушка,  бокоушка  =  бокова  кімната. 

Боксёръ  =  бо&ць,  перебієць  (Д.  під  с. 
Воєн» 

Вокеь  ==  1.  кулачки  (по  аглвцькому  зви- 
чаю). 


2.  Стусан,  Штурхан.  —  Дав  йому  сту- 
сана. С  3. 
Бокь  =  бік,  мн.  Бока  =  боки.  —  О'бокь, 
бокъ  ббокъ  =  обік,  бік  з  боком ;  по- 
руч, ПОПЛІЧ.  —  Обік  його  жіночка  небо- 
га. К.  ПІ.  —  І  пішли  вони  геть  поруч.  С.  3. 

—  Попліч  сідав.  С  3.  —  Изба  на  боку  = 
похила  (стара)  хата.  —  Бока  отвалять 

—  побити  кого,  бёбехи  надсадити.  С  3. 

—  Сюдп  на  кулаки  лиш  ближче:  а  бебехів 
вам  надсажу.  Кот.  —  Лежать  на  боку  = 
байдикувати,  байдики  бити,  лежні 
справляти.  —  Пббоку  =  геть,  пріч.  — 
Съ  боку  припёка  =  п'яте  колесо  ДО 
воза,  при  кліп  коляда,  приший  хвіст 
кобилі. 

Бол  навить  =  1.  внтёсувати,  обтёсувати. 

2.  дурити,  морочити,  туманити. 
Бодванъ  =  1.  йділ,  болван,  божок. 

2.  колодка,  шгурпак,  надовбень. 

3.  дурень,  бовдур,  бёцман,   телепень, 

ЙОЛОП.  —  Який  бовдур  виріс.  —  Ач,  який 
боцман.  —  Стояв  тепер,  як  пень,  і  правду 
мовивши,  був  дурень-телепеиь.  К.  Д.  Ж.  — 
Чом  ти,  Йолопе,  не  влаияєш  ся  пану  ьозь- 
ному?  Кот.  —  Играть  съ  болваномъ  = 
з  дурнем,  з  дїдком  грати. 

Боляапіть  =  дурніти,  дурнішати,  туна- 
нїти. 

Бодвашекъ  ==  (у  кравців)  —  колодка,  па 
котрій  вирівнюють  шви. 

Болвашка  =  ґудзик  (дерев'яний,  пеобтн'г- 
нутий). 

Бблдырь  =   суржик,   помісок,  покруч. 

—  То  пе  справдешній  хорт,  а  покруч.  С.  Л. 
Болень  =  д.  Больнбй. 

Болиголовь,  рос.  Сопіит  тасиіаіит  =  болй- 

голов,  блекота,  сикавка,  евнетуля.  С.  Ап. 
Болохомъ  =  на  бпашку.  —  Надів  свату  па 

опашку. 
Болоиа  =  ґуля,  ґуїля,   гурґуля,  иорґу- 

ЛЯ,    ГуЛЯ,  ГуГЛЯ    і    т.    д.    С  Аф.  3.  Л.  — 
Від  його   цибуха   набігла   ґуля   за    вухом. 
С  3.  -  Ач  які  гутлі  на  дереві. 
Бблбнь  =  1.  лубок. 

2.  ТрухЛЯВИНа  (в  недавно  зрубаній  дере- 
вині). 

Болотяна  =  багнйна,  багновиця,  с.  Л.  ПІ. 
Болотистый  =  багнистий,  болотяний,  ба- 
гнявий.  С.  Л.  НІ. 

Болбтнвп  =  1.  кулик  (болотяний,  8со- 
Іорах). 

2.  рос.  а)  За^іііагіа  Задіїїаероііа  =  КОЗЛИ, 

човник,  стріла,  водяна  стріла,  стрі- 
лиця,  б)  Сегаоіит  зуіпаїісит  =    СтОКО- 
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Л1ВННК,  в)Ьег1ит  =  д.  Баї  у.іьііпкт,.  С.  Ли. 

3.  бологяник,  болотяний. 
Болото  ый  =  болотяний,  багновий,  с.  л. 
—  Ой  пийте,  Ляхи,  води  калюжні,  види  бо- 
лотяній, оії  що  пивали  па  Україні  ніша    ги 
меди  ситіші,  и.  и. 

Болото  =  болото,  багно,  багнюка,  багни- 
ще. С.  Л.  Ш.  У  долпиї,  мщі  у  ямі,  па 
багнищі  город  мріє,  над  ним  хмарою  чор- 
ніє туман  тяжкий.  К.  Ш.  (Б.  ржаво)  —  пр- 

жавець,  ржавець.  с.  Л. 
Болтал  1е  =  1.  бовтання. 

2.  колихання,  теліпання. 

3.  базікання,  белькотання,  пашику- 
вання,  баляси. 

Болтать  =  1.  бовтати,  колотити,  (лож- 
кою в  страві)  —  бабрати  СЯ.  —  Коло- 
тити сметану.  —  Два  голуби  воду  ішли,  а 
два  колотили.  Я.  и.  —  Не  їв  нічого,  тільки 
поб&брав.  С.  Ш. 

2.  колихати,  нахати,  дриґати.  —  Не  ко- 

лііхаґі  ногами,  бо  чорта  колишгш.  п.  ир.  — 
Він  унав,  тай  дрнГає  ногами. 

3.  базікати,  торочити,  молоти,  верзти, 
городити,  балясувати,  баляси  або  ба- 
ляндраси точити  або  правити,  варзя- 
катн,  плескати,  цвенькати,    (багато    і 

швидко)  —  ПаЩИКуватН,  ЦОКОТІТИ,  (не 
вмовкаючи)  —  ЛОПОТІТИ,  ЛЯШДТН.  С.  Аф. 
3.  Л.  Ш.  —  Базікали  о  всіх  ділах.  Кот.  — 
Дурний  дурне  й  торочить,  н.  пр.  —  Не  мели 
бо'  зиа  чого.  —  Верзе,  що  і  в  рот  не  по- 
паде. С  3.  —  Жінки!  коли  б  ви  більше 
Їли,  то  менш  нащикувать  уміли.  Кот.  — 
Сьміють  ся  та  лають  батьків  своїх ,  що 
змалечку  цвенькать  не  навчили  по  німецькії, 
К.  НІ.  —  Давай  вони  беліеуиять  та  хва- 
литись, н.  в. 
Болтать  ся  =    1.    бовтати  ся,   колотити 

СЯ.  —  Вода  бовтабть  ця  н  бочцг. 

2.  бродити,    тиняти    ся,   вештати   ся, 

СНОВИҐаТИ.  —  Так  без  діла  тішябть  ся.  — 
Посновиґала  там  по  всім  куткам.  Б.  Г. 

3.  теліпати  ся,  мотати  ся,  тіпати  ся, 

КОЛИХаТИ    СЯ.  —  А  КНТЛЦЇ   то  сюди  то  ту- 
ди теліпають  ся.  Кв. 
Болтсяь  =  1.  копистка. 
2,  бовтун,  бовтюк,  розбовток,  яапоро- 

ТОК.  С.  Аф.  Ш.  Ман.  —  3  дсснгка  квць  дпоє 
бовтюків. 
Болтливый,  ая  =  щебетливий,  а,  ховзь- 
кйй  на  язик,  слизькоязіїкий,  а,  базікало 

(Д.  т.  Болтуїп.  1.). 
Болтовні  =   базікання,  баляси,  тереве- 
ні, верзіння,  торочення,  с.  3.  III.   — 
Бач  теревені  рознустила.  Кот-. 


Болту нъ,  болту пья  =  1.  Щебетун,  ха, 
базікало",  цокотун,  ха,  лепетун,  тл,  лё- 
нетень,  торохтій,  ка,  белькотун,  ха, 
талалай,    ка,    ляскун,   ха,    ляскотуха, 

(ие  вмовкаючий)  —  бубНЇЙ,    (ще  й  дурний) 

—  бовкало.  —  Ой  жінки  ви,  цокотухи.  К  в. 

—  Ой  за  лісом  за  пралісом  талнлай  кри- 
чить, п.  я  —  Ленетень  лепече,  а  дурень 
слуха,  н.  ир. 

2.    д.  Болтсиь  2. 
Болтушка  =  1.  д.  Болтспь  1. 

2.  д.  Болту нъ  1. 

3.  путря  ;  ДерТЬ  або  ПІЙЛО  з  борнітом 
задля  худоби. 

4.  ЯЄШНЯ    (пряжена  я  молоком). 
Болгь   =   1.  бовт. 

2.   прОГОНИЧ.    —  Треба  нікна~па  прогони- 
чі позанірати. 
Боль   =  бІЛЬ,  м.  і  ж.  р.  —  Такий  біль  і  та- 
ка біль.    —    Чужий   біль  нікому  не  болить, 
и.  н]к  —  Ніхто  чужого  болю  ие  клав.  н.  нр. 

—  Така  біль,  що  не  можна  витримати.  С 
НІ.  (Д.  теж:  БолІзиь). 

Больница  =  больннця,  шпиталь,   лікар- 
ня; (Хар.) 
Больно  =    1.    боляче,    ббдїзко,    болить, 

ббЛКО,  ТЯЖКО.  —  І  сюди  гаряче  і  туди 
боляче,  п.  нр.  —  Болить  серце,  як  згадати, 
старих  Слов'ян  діти  ішплись  кров'ю.  К.    III. 

—  Очі  болять  болко.  —  Тяжко  дивитись 
на  його  бідолаху. 

2.   Дуже,   веЛЬМП.    —   Він  дуже  сердитий. 

—  Вона  йому  дуже  вподобалась. 

Больпбя  ±=  слабий,  недужий,  хворий,  хо- 
рий,  болящий,  (тіебгзпешно)  —  трудний. 
С.  Л.  —  Больное  місто  =  бОЛЯЧб  ИІСЦЄ, 
боЛЯЧКа,  ҐЄДЗЛО.  —  Забула,  що  недужа, 
тай  пішла  швидко,  л.  пр.  —  Псі  недужі  т» 
хорі,  а  як  наварять,  то  не  знати,  де  ся  по- 
діє, н.  нр.  —  Хворий  лежить,  а  хліб  не  вле- 
жить, її.  нр.  —  Які  села  нрохожала,  боля- 
щих питала  і  травами  наповала.  К  Ш.  — 
Ніхто  Й  не  загляне  до  грішного  болящого 
в  будники  погані.  К.  НІ.  —  Дуте  слабий 
лежить.  —  Там  такий  трудний,  що  от-от 
умре.  —  Уразив  в  сану  болячку. 

Польши  кь  =  старший  в  сен 'і  (дід,  бать- 
ко або  старший  спи  або  брат). 

2.  настоятель  (у  роекбльииків). 

3.  ШЛЯХ    (великий). 

Больше  =  більше,  більш,  над.  —  Больше 
всего  =  найбільше,  більш  усього,  над 

усё,  над  УСЬОГО.  —  Любив  її  Семен  над 
батька  і  пеньку.  О.  Лор.  —  Хоч  ти  знай- 
деш на  личко  білїйшу,  та  не  знайдені  пал 
мене  нірнїйшу.  н.  и.  —  Малий  Мнінні  над 
усе  любить  бігати.  Фр. 


Большеглазы! 

Большеглазый  =  окатай,  окань. 

Большеголовый  =  головатій,  голова нь, 
головко,  головач.  С.  Л*. 

Большинстве  =  більшість,  більшнна. 

Большій  =  більший,  здоровіший.  — 
Большая  часть  =  більша  частина,  біль- 
шість. —  Большею  частью,  по  большей 
части  =  здебільша,  здебільшого,  най- 
більш, більш  УСЬОГО.  —  Найбільш  бував 
таж,  що.„  С  3.  —  Здебільшого  се  бував 
тоді,  коли... 

Большой  =  великій,  здоровий,  (не  дуже) 

—  чималий,  величенький,  здоровень- 
кий, (дуже)  —  величенний,  величез- 
ний, здоровенній,  здоровезній,  здо- 
ровецькії. С  Аф.  3.  Л.  Столь  большой 
=3  огтакйй,  отакенний,  отакезпій,  ота- 
ке лез  ний.  —  Большая  дорога  —  вели- 
кий шлях,  СТОВПОВІЙ  шлях.  —  Бсльшіе 
=  старші.  —  Велика  риба  по  глибу  хо- 
дить, и.  ир,  —  Здоровий  виріс  хлопець.  — 

—  Над  криницею  виросла  величезна  верба. 

—  Отакенний  кавун  кушів  (звичайно  пока- 
зуючи руками,  який  великий).  —  Нехай 
старші  попереду  візьмуть. 

Бол  ыв  уха  =  1.  старша  в  оеі'ї  жінка, 
старша  дочка. 

2.  настоятелька  (у  росвольнигів). 

3.  береза,    дів'іііин.  що  танок  водить. 
Большущій  =  д.  Большой  (дуже). 
Боліц  є  —  д.  Больше.  —  Тінь  'боліє  = 

ПІ  бІЛЬШ,  І  ПОТІМ,  ПОТОНУ.  —  Коли  иа- 
ші  іднть  скоромне,  то  пам  і  потім.  —  Ти  по 
зияет,  а  її  0  потому.  —  Ч'Ьмъ  боліє—  тінь 

«оліє  =  де  далі...  то  все  більш.  —  де 

далі  чоловік  старівть  са,  то  все  більш 
хворіє. 

БолІаяеяность  =  недужість,  слабість, 
хворість. 

Болізвенпьій  =  болісній,  болесннй,  66- 
лїзній,  хоровитий,  хирявий,  іворобній, 
іірний,  слабовитий,  нездоровкуватнй, 
(про  рослину)  —  гіршавій.  с.  Л.  Ш.  — 

—  Якийсь  він  болїслнй  вигляд  мае.   С.    Ш. 

—  І  доки  вбогою  душею  і  серцем  хвравии 
моїм,  ла  радість  ворогу  я  буду  молити  ся 
стінам  иТмам.  К.  II.  —  Та  він  якийсь  не- 
здоровкуватий. 

Болізвьій  =  1.    болісній,    халослівій, 

Ж&ЛІблЙВІЇ.  —  Який  він  жалосливнй.  С.  А*. 

2.  любий,  іілій,  баханий,  с.  Ш. 

3.  сердешний,  бідолашний,   нещасній. 
Боліань,  болість  =     болість,     недуга, 

хвороба,  хороба,  слабість,  неиіч,  не- 
юшд,  боліщі,  нездужання,  слабування, 
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хорування.  С  Ай.  3.  А  Ш.  —  Не  смерть 
страшна,  а  ведуть,  в.  ир.  —  Ой  десь  моя 
та  донечка  в  недузі  лежала,  я.  и.  —  Хао- 
роба  нікого  ве  красить,  н.  пр.  —  Здоровий 
хороби  сподівай  ся,  а  хоряй  смерти,  в.  йр. 

—  Немощі  обсіли. 
Боліть  =    1.    боліти,  недужати,  іеаду- 

жатн,  недугу ваті,  юрувати,  хворіти, 
слабувати,  (про  гострий  біль)  —  цвмітж. 

—  Ні  їсти  яі  пити  нічого  ае  хоче  І  —  Чи 
не  занедужав?  Братику  Стеяаяв,  що  в  те- 
бе болить?  Б,  Ш.  —  Ой  болять  у  його 
серце  й  голова,  помірне  чумаченько,  а  роду 
нема.  я.  о.  —  Козак  у  сьвітляцю  —  дівчи- 
на хорув ;  юзах  за  рученьку,  сердешно  жа- 
лує, в.  в.  —  Не  здужав,  що  ведмедя  б  ви 
ухо  вдержав,  в.  ир.    —  Вія   часто  слабу  в. 

—  Порізав  пучку,  та  страх,  як  щемить.  С. 
А  —  Щемить  мов  серденько.  С.  А 

2.  болїті,  побивати  ся,  жаліти,  жал- 
кувати,   журити    ся,    печалтвап    ся. 

—  Мати  болів  за  сином.  С.  ПІ.  —  Но—, 
сердешна,  за  всіх  вас.  побввала  ся. 

Бвлярннъ  =  д.  Бояринь. 

Болячий,  болящій  =  болючій,  бОЛЯЧКЙ, 
болюшдй,  бодкні    і  д.  Больной. 

Болячка  =  Струп.  —  Рапа  ваялад,  струпом. 

Боибардіровать  =  1.  бомбувати,  кида- 
ть божби.  С.  Ш. 

2.  набридати,  докучати,  закидати  ли- 
стата або  прозьбата. 

Бондарить  =  бондарювати,  бодмрува- 
ті.  с  Ш. 

Бондарих»  =  бондариха,  бондарька,  бо- 
днарйха.  С.  Ш. 

Бондарь  =  бондарь,  боднар,  (син  його)  — 
бондарёнко,  (малий)  —  бондарчук, 
(дочка)  —  бондарівна.  С  Ш.  —  Ой  ва 
горі  яворець,  під  горою  боднарець,  обру- 
чний струже,  тонесенькі  дуже.  н.  п.  —  Гар- 
на, як  бондарівна,  в.  ар.  (Як  та,  славна 
своею  красою,  бондарівна,  котру  убив  По- 
тоцькяв,  що  про  неї  зложено  пісню. ) 

Боранннать  =  д.  Боронить. 

Борачь,  рос.  Воггаоо  =  огірбшник,  огі- 
рёчннк,  огірошна  трава.  С.  Ав. 

Борбора,  рос.  Вішіая  огіеоиіів  =  грІЦИК, 
грицики,  свиріпа,  свербигуз,  с.  Ан. 

Бордикъ  =  бардак,  бурдей,  (хазяїн  і  ха- 
зяйка) —  бандур,  ша.  Хар.  —  Що  се  тв 
цілий  бурдей  завела  у  себе?  С  Ш. 

Бордюра,  бордмрь  =  крайка,  окрайка, 
край,  окрайка,    берег,   бережок,    {дли 

шпалерів)  —  бордюр.  —  Візьму  хвартух 
дорогий,  срібні,  злоті  береги,  н.  п. 

Борей  =  бора,  борва,  борвій,  с.  Ш. 
Боревіе  =  бороття,  боротьба,  борня.  — 


Борець 

З  бороття  руки  повибивав.  С.  Ш.  —  3  во- 
роття не  буде  иутти.  н.  пр. 

Борець  =  борець,  первбІЄЦЬ.  —  Данію  се 
діялось  колись,  ще  як  борці  у  нас  ходили 
по  селах.  К.  III.  —  Аж  ось  прийшов  і  ие- 
ребієць.  Кот. 

Борзої,  борзая  собака  =  хірт,  хорт,  хор- 
ТОВа  СОбака.  —  Тоді  Троянці  всі  з  хоі>- 
таші  зібрались  їхать  за  зайцями.  Кот.  — 
Коиї  сідлайте,  хортів  скликайте,  та  иоїдех 
у  чистеб  аоле.  н.  и. 

Борзый  —  прудкий,    швидкий,  шпаркий. 

—  Швидкий  кінь.  —  Що  то  за  кобила  була 
добра,  що  да  прудка,    що    за  баска.    К.    X. 

Борзятпнкъ  =  1.  ловчий,  доїзжачий  (що 

з  хортами  стереже  зьвірн). 

2.   ОХОТНИК  (про  полювання   з  хортами). 

Борйстый  =  1.   боровий.  —  Боровші  ліс. 
2.  рЯСИНИ  (иро  збори  в  одежі).  —  Рясна  свита. 

Бормота  =  д-  Бормотунъ. 

Бормотаніе  =  1.  буркотання. 
2.  нймриння. 

Бормотать  =  1.  (иро  голубів)  —  бурко- 
тати, туркотати.  —  ОП  голуб  гуде,  го- 
лубка буркоче,  що  голуб  голубку  покинути 
хоче.  її.  п. 

2.  (про  люднії)  —  мимрити,  харамарка- 
ти, бурШОТатИ,  «урМОТатИ.  —  Щось  таке 
мимрить  під  ніс,  що  Й  не  розбереш.  — 
Іди  ж,  кажу,  не  мимри  там  під  ніс.  Гул.  Ар. 

—  Та  по  молодечі  навчить  Богови  моли- 
тись, а  не  по  чернечі   харамаркать.   К.  III. 

Бормотлнвый  =  мпмря,  мимрій,  бурмило. 

С.  Ш.  —  Оце  ще  мимря  говорить  гак,  що  її 
пс  розбереш. 
Бормотунъ,  Оормотунья  =  І.  (про  голубів) 

—  турКОТ.    —   Ходить    туркот   волохатий, 
и.  и.  С.  Ш. 
2.    д.  Бормотлнвый. 

Боровнкъ  =  1.  гриб  Воієіііб  е(іи1ів  =  00- 
ровЙК,   бІЛИЙ  Гриб.  С.  Аи. 

2.  рос.  Сііітарпііа  итЬеІІаІа  =  барвінок, 
хрещатий  барвінок,  боровик,  порушник, 
становник.  с.  Аи. 

3.  ит.  Теї-ао  иігіх  =  тетерук,  тете- 
рюк, тетеря,  тетёра,  (самиця)  —  тете- 
риця. С.  ПІ.  —  Глухий,  як  тетерун.  а,  пр. 
--  Летіла  тетера,  не  вчора,  тснера;  упала 
в  лободу,  шукаю  —  не  знайду,  н.  з.  (бжола). 

Боровій  =  1.    кнурячий,    кабанячий.  — 

У  його  козляча  борода,  кнурячий  стан.  н.  и. 

—  Кабаняча  туша. 

2.  лежаковий. 

Богхгвнигц  рос.  1.  =  йеіаїїа  уеііісіїїаіа  — 
МИШІЙ.    С.  А  н. 

2.  ВІііиш  —  бурнчкй,  польова  малина. 
С.  Ан. 


58  Бороздник;* 

Боровой  =  боровий.  —  Боровий  ліс.  — 
Борова  шишка. 

Ббровь  =  1.  кнур,  кабан,  с.  Ш. 

2.  Лежак,  Лежень.  —  (Поперечна  труби 
від  коміпа  до  димаря).  —  Мабуть  загорів 
ся  лежак. 
Борода  =  борода,  здр.  борідка.  —  Боро- 
да выросла,  а  ума  не  вынесла  =бо]к>- 
да  по  коліна,   а  розуму  як  в  дитини. 

п.  пр. 
Бородавнстый  =  бородавпстнй. 
Бородавка  =  бородавка,  с  III. 
Бородаввикъ,    бородакочникъ,  рос.   1.  СІе- 

іааііз    —    ЛОМОЛІС,   ЛОМИНІС.    С.  Аи. 

2.  Сегіпіііе  —  воскоцьвіт,  заяча  крів- 
ця, дика  капуста,  дрік.  с.  Аи. 

3.  СЬеІніотит  —  гладушник,  гладиш- 
ник, глеконар,  глечкопар,  прозорий  к, 
чистик,  чистоти,  с.  Ап. 

Бородавочный  =  бородавочний. 

Бородавчатый  =  бородавнетий. 

Бородастый,  бородатый  =  бородатий.  — 
Ох  міпї  нудно,  що  з  бородатим  жити  міпї 
трудно,  н.  п. 

Бородачъ  =  1.  бородач,  бородань,  кацап. 
2.  рос.  а)  Апсіїоіюь'оп  —  бородата  тра- 
ва, б)  Гііа^о  —  горлянка,  грудна  трав- 
ка, Н0Л1ІНЧИК  і  в)  Уіасеїохісит  —  боро- 
дач,  зміїний  корінь,  ранник,  стручки, 

(гал.)  —  Л0М0І1ІС,   луїІІІІІІС.  С.  Ан. 
Боро  лёика,  бород  шика,  бородка  =  борідка. 
Бородища  =  бородище,  борода ка.  с.  л+. 
Бородбкь  =  пробій  (ковальський  етрумсит 

до  иробивапия  дірок  в  залізі). 
Бородушка  =  борідка. 
Бородчатый  =  остистий,  лстюватий,  уса- 

-ТИИ  (про  рослини).  —  Остиста  нпіеницн. 
Борозда  =  борозна,  скорода    (ари    кінці 
ораикн)   —   роз'бра. 

Бороздило  =  ковальський  струмёит  для 
зрізування  кінського  копита. 

Бороаддоингь  =  рало.  0.  3. 

Бороздить  =  І.  борознити,  скородити. 
ралнтн,  розорювати. 
2.  дряпати,  роздирати,  черкати,  ри- 
сувати (проводити  риси).  -  'Гам  міібуп. 
гвіздок  в  полозі  дряпає.  —  Чув»,  щосі.  чер- 
кає, аж  то  гиіздок.  —  Блискавка  роздирала 
хмари.  —  Армата  начата  обоз  лядський 
рисувати.  .1.  В. 

Бороздка  =  борозенка,  с.  Л+.  Ш.  —  ОЙ 
кум  до  куми,  до  куми  борозенкою  йшов.  н.  її. 

Бороадіїнь-ь  —  1.  раю. 

2.  Сапа,  сапка.  —  Пололи  сайками. 
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Бороадкатый  =  борозшстжі. 

Борокь  =  ббрик,  ббричок.  С.  Ш.  —  О* 
беркі  да  еь  сбс«нкн.  н.  пр.  —  звід'- 
сїль,  од'усюди,  бо'зна  звідки. 

Борона  =  борова.  Частини  П:  ряма  — 
ІІОБЛЇТЬ,  бЙЛЬЦЯ,  поперечини  —  ГЛНЦЇ, 
кілочки    —  зуб  Я,  де  чіпдявть  са  орчак  — 

посте 
Боровеніс  =  скородїння,  волочіння. 
Бороннльныи  =  скородїльннй,  волочіль- 

нжі. 

Борон  ильщмгь  =  с  коро  ДІТЬ  НИ  К,  ВОЛО- 
чільннк. 

Боронить  =  1.  боронити,  обороняти,  за- 
ступати, СЯ,  захищати.  —  Бодай  кого 
маленького  Пречистая  боронила,  н.  її.  —  А 
Бог  аінї  помогав,  меие  заступав.  К.  111. 
2.  боронити,  волочити,  приволікати, 
скородити,  заскорожувати,  заволочу- 
вати. С.  Аф.  Л.  Ш.  —  А  посіявши,  стада 
волочити,  а  заволочивши,  стала  Бога  про- 
сити, в.  п.  —  З'орав,  посіяв  вів  горох,  за- 
волочив. Гул.  Арт.  —  І  заморожує  він  бо- 
роною, сил  не  жаліючи  Й  праці  тяжкої.  Чайч. 

Боронка  —  борінка,  боріночка.  с.  Ш. 

Бороновані?,  бороновать,  боронбвщякь  = 
д.  Бороненіо,  Бороніть  2  і  Бо  рони ль- 
щнкь. 

Бороньба  —  д.  Бороневіе. 

Бороться  =  бороти  ся,    оорікатн  ся.  — 

Боріте  ся  —  поборете,  вам  Бог  помогав.  К. 
Ш.  —  Луччс  з  медведем  борікать  ся,  як 
з  жидом  рахувать  ся.  н.  пр. 

Бортевой   =  бортянЙИ. 

Ббртень  =  улик,  колодка,  борть. 

Берліна  =  колодка  або  улик  пчіл. 

Бортннкь  —  бортник.  —  В  ледачого  борт- 
пика  і  мед  ледачим  иахве.  н.  пр. 

Бортничать  =  бортникувати ,  пасїшвп- 
куватн. 

Бортовщікь  =  бортник. 

Борть  =  (одежі)  —  край,  берег,  (судна)  — 
бік,  облавок,  (колиски)  —  бильця.  — 
Тую  галеру  за  шальовані  облавки  брали, 
та  на  пристань  затягали,  п.  д.  —  Колисочка 
швабська,  золотої  бильця,  колишу  я  чорно- 
бривця, н.   п. 

Борть  =  борть,  дупло;    улик,  колодка. 
Борщевмкъ,  боріцевка,    рос    Негасіеит    — 

борщ,  борщівник,  козёл.  С  Ан. 
Борщевияжь,  рос.  Разііпаса  заііуа    =«      На- 

стернак,  пустернак.  с.  Ан. 

Борь  =  1-  бір,  сосвовий  або  ялиновий  ліс, 
(молодий)  —  бірнйк.    —    Пішли   у  бір  по 
шишки.  Кв. 
2.  брання.  —  Бору  пьть  =  не  беруть, 


Боть 


сходу  неиа  (в  горговдї).  Бороиь  орать 
=  брати.    —    За  аром  брала  льон,   брала 
конопельки.  П.  II. 
3.  (хии.)  —  бор. 
Боры  =  збори    (в  одежі).  —  Свита  з  расші- 
ми  зборами. 

Борьба  =  бороття,  боротьба,  борня,  с.  Л. 

—  Ми  для  робота  па  сьвіт  народились,  ми 
для  борні  живемо.  Чайч. 

Босякбхь  =  босяка,  босяком.  —  Боев- 
конь  ходіть  =  босяка  ходити,  боейни 
справляти. 

Боеовікь  =  1.  патинок,  пантофель.  — 
Набула  без  панчіх  патинки.  Кот.  —  Такий 
чистий,  як  жидівський  пантофель,  в.  пр. 

2.  босяк,  халаиидник  (Блисавет.)  ракло 
(Харьк.) 

Босої  =  босий.  -  На  босу»  ногу  = 
боСОНІЖ,  боСОНІГ.  С  Аф.  Ш.  —  Взув  чо- 
боти босоніж. 

Босоиьіга,  босоныжннкь  —  босяк,  ГОЛО- 
драяець,  голодрабець ,  голоколїнець, 
гольтіпака,  босоніжка  і  д.  Боеовікь  1 

Босондгіі  —  босий,  босоногий,  необутий. 

—  Мене  посилав  по  воду,  необуту,  иеодаг- 
непую.   II.  п. 

Босоножка  =  босоніжка. 

Гюсота  —   1.  ббсІСТЬ. 
2.    д.  Бъдность. 

Босохлесть,  босулн,  босякь  —  д.  Боеовікь 
і  Босохьїга. 

Ботадо  —  1.  бовть.  С.  Аф.  Ш.  —  Що  сак 
то  ве  бовть,  в.  пр. 

2.  ДЗВОНИК,  що  прив'язують  коровам  або 
коням  на  шию,  як  калатало,  щоб  легше  од- 
шукатв,  як  пускають  в  ліс. 

Ботать,  ся  =  1.  хитати,  ся,  дриґати,  то- 
чити ся. 

2.  бовтати,  полохати  (рибу  бовтом). 

3.  гепати,  СЯ,  тупати.  —  Гепнув  ся  об 
землю.  —  Тупав  ногами. 

Ботва.  =  1.  рос.  Веіа  тиінагіз  —  буряк. 
С.  Ан. 

2.  (у  бурака)  —  бурячиння,  гичка,  све- 
кла,  (у  морква)  —  ИОрКОВИНИЯ,  (у  влшнх 

городипх  рослая)  —  гнча,  гичка,  бадйл'я. 
Ботвинье,  ботвинья  =  1.  д.  Ботва  2. 
2.   ХОЛОДНИК,    ХОЛОДНИЙ    борщ.       (Чайч.) 

—  В  літну  нема  найкраще,  як  холодник 
з  раками,  та  ще  щоб  огірочків  з  цибуль- 
кою і  свеклою  було  більше. 

Ботінкв  =  полуботки. 
Ббтовь  =  д,  Ботва. 

Ботфбрть,  ботфорты  =  Чоботи  з  халява- 
ми за  коліна. 

Боть  =  1-1,  Бігало  1. 
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9.  маслобойка  (ручна). 

3.  байдак.  С.  А*.  Ш.  —  Байдаки  за  по- 
роги провадили.  Л.  С.  —  Попереду  Гамалїя 
бавд&кок  керує.  К.  Ш. 

4.  д.  Ботва. 
Боты  =  чоботи. 

БотЬдый    =й    1.    товстий,    гладкий     с. 
Аф.  3.  Ш. 
2.  спілий,  стиглий,  поспілий,  достиглий. 

Ботіть  =  гладшати,  товстіти,  товсті- 
шати, с  Аф.  Л 

2.  спіти,  поспівати,  стигнути,  дости- 
гати.   —  Кавуни  вже  почади  поспівати. 

Ботннъ  =   1 .  д.  А'нсть. 
2.  гладун,  гладйрь,   гладуха,   пухтін, 
ка,  товпйга. 

Бочага,  бочагь,  бочажяна   =бакай.С.  Ш. 

—  Коло  Дніпра  багато  бакаїв,  та  тр  ті  глибокі. 
Бочарить,  бочарничать  =  д.  Бондарить. 
Вочарня  —  бондарня. 

Бочаръ,  бочарнха  =  д.  Бондарь. 

Бочёняться  =  1.  боку  вати,  нахиляти  ся 
На  біК.  —  Не  бокуіі,  Марусспько,  не  бо- 
куй,  садь  собі  прямесенько,  щоб  було  гар- 
несенько. II.  п. 

2.  брати  ся  у  боки. 

Бочёнокъ  —  барило,  барилко,  барильце, 
бочонок,  (вузький)  —  боклііг,  баклажок. 
С  Аф.  3.  Ш. 

Бочоночный  =  барйлковий. 

Бочечный  =  бочковий.  С.  Аф.  Ш.  —  Боч- 
кове вило. 

Бочястый  =  бокатий,  бокань,  новнобб- 
кнй.  С.  Аф.  Ш. 

Бочнться  =  д.  Бочёняться  1. 

Бочка  =  бочка,  кухва,  (с  кришкою,  замість 
скрині)  —  боДНЯ,  (з  одним  дном)    —     Ка- 

дуб,  надовб,  (для  капусти)  —  квасник, 
(для  води)  —  віднйк,  водяник,  водянка, 

(для  зсипіш  мірчука  мірошнику)  —  П0- 
ИІрННЦЯ,    (перерізаиа)    —     ПврерІЗ,    ЗрІ- 

зок,  шаплик,  ширітвас.  с.  3.  Л.  Ш.  — 

Ипбар  з  горілкою,  а  в  нем  горілки  17  кухв. 
Ст.  опис  Кіев.  Ст.  —  Не  сьмій  ся  барило, 
бо  й  само  кухвою  станеш,  н.  пр.  —  По  на- 
добі  то  знайдеш  і  в  кадовбі,  и.  пр.  —  Дала 
міні  мати  бодпю,  та  иа  п'ядь  не  повну,  н.  п. 

—  Кавъ  въ  бездонную  бочку  =  ЯК  у 
прірву.  —  Що  не  дай  йому  —  як  у  прір- 
ву, зараз  розмантачить. 

Боязливость  =  боязкість,  боязність,  жа- 
хливість, лякливість,  полохливість. 

Боязливый  =  боязкий,  боязнйй,  жахли- 
вий, лякливий,   полохливий,  полошлй- 

ВИЙ.  С  3.  Ш.  -  Лякливий  завць.  С  3. 


Бояаный  =  боязнйй,  боязкий,  страшний. 

—  Міні  чогось  боязко.  С.  Аф 

Боязнь  =  боясть;  опаска,  с.  Аф.  Л.  Ш. 

—  Нема  в  його  ніякої  бопстї.  —  Чумаки 
без  опаски  спать  полягали.  С.  Л. 

Боярянъ  =  боярин,  пан,  вельможа. 

Бояриться,  Боярнчь,  Боярекій  =  д.  Би- 
риться,  Баричъ  1  і  Барскій. 

Боярская  снять,  рос.  Виріеигит  =  ласкавці. 
С  Ан. 

Боярская  сиссь  =  д.  Барская  спесь. 

Боярство,  Боярчснокъ,  Бояриня.  Боярыш- 
ня =  д.  Барство,'  Барчснокъ  і  т.  д. 

Боярышникъ,  рос.  Сгаїае^из  ОхуасапіЬа  = 
ГЛІД,   ГЛОД.  С.  Аи. 

Боярышница  =  д.  Бабочка  2. 

Бояться  =  болти  ся,  лякати  ся,  жахати 

СЯ,  СТрахаТИ  СЯ,  СТраШЙТН  СЯ.  —  По- 
лоханий лаєць  і  пенька  боїть  ся.    —  и.  пр. 

—  Йк  чорт  хреста  жахавть  ся.  и.  ир.  — 
Нема  чого  лякати  єн,  коли  так. 

Браво  =  Добре,  гарно,  лепсько! 
Бравый   =   бравий,    хватськнй,  відваж- 
ний, молодецький,  голінний,  сьиіливнй. 

—  Все  хороші,  все  чорняві,  па  котру 
глянь,  то  все  браві,  н.  її.  —  Казав  москаль 
„право",  та  й  збрехав  браво.  її.  нр.  —  Ой 
як  крикнув  царь  турецький  та  иа  свої  слу- 
ги, слуги  молодецькі,  н.  п.  —  Нарубок  то- 
ліиипй,  хоч  куди.  Кв. 

Брата  =  брага ;  пиво,  що  робить  ся  з  хме- 
лю і  солоду,  частіше  зовсть  ся  у  москалів : 
„бражка". 

Бражпнк-ь,  на  =    гультяй,  ка,    п'яниця, 

Гуляка.  —  А  гу.їьтяй  той  усе  н'е,   прийде 
до  дому,  мене  б'є.  п.  н. 
Бражничать  =  гультяювати,  нйти-гуля- 
ТИ,   КурЙТИ,   ПІЯЧИТИ.  _    Евандр   по  Дав- 
ньому звичаю  тоді  для  вразника  курив.  Кот. 

—  Ой  щож  ти  там  робив,  пане  товаришу  У 
Ппв-гулив,  в  карги  грав,  серце  Марисю,  н.  п. 

БрнжннчаньС;  бражпичество  =  гультяй- 
ство, п'яннцетво,  піяцетво. 

Бразда  =  д.  Бо|м>зда.  —  Бразды  =  віж- 
ки; ВуДЙЛа,  удйла.  —  Покинь  міні  ми- 
лий золоті  удила,  щоб  я  твого  кшпі  до  во- 
ди водила,  н.  н.  —  Піди,  сипку,  на  нрмарок 
пішки,     купи     міні     реяіншї     ніжки,    н.  п. 

—  Бразды  правленій  =  стерно  V- 
ряду. 

Бракованный  =  бракований,  підчепиш ; 
обірок,  вибірок,  вибірки,  брак.  —  Зо- 

сталп  ся  самі  вибірки.    —    Купіть   грушок. 

—  Та  у  тебе  самий  брак.  С.  Ш. 

Браковать  ==  бракувати,  внбіратн,  від- 
діляти. —  Наш  пан  кого  не  поставить  у 
некрути,  так  усе  бравують.  С.  111. 

Браковкнчаніе  =  вінчання. 


1>рмосочстаіііе 

Брввосочстаніс  =  шлюб ;  вінець,  вінчан- 
ня. —  Перед  шлюбом  треба  мручшв.  І».  Н. 

—  Стрічай,  Боже,  перший  ]«.і  ирн  дорозі, 
другий  на  иоро;:і.  а  густій  іцш  шию,  при 
Божому  суді,  н.  її.  —  Пішла  подивитись  на 
віичаиіія. 

Вуї  Пі  —  1<  д.  Бракосочстаніг.  —  Всту- 
явть  въ  бримъ,  сочетать  ся  браклчь  = 
шлюб,  вінець  вз:ітн.  брати,  закон  прн- 
ніітн,  у  закон  уступити,  одружити  ся, 
побгати  ся.  звінчати  ся.  ионяти  ся, 
цоженйти  ся,  брати  ся,  вінчати  ся.  на 

рушнику  СТатН.  —  Ой  рад  би  п  шлюб  у- 
зяти,  та  не  велить  міиї  мати.  н.  и.  —  Не 
тям  щасті,  ие  там  доля,  де  багаті  люди,  хто 
АЧ-рсть  ся  ші  лобові,  диб]*:  жити  буде.  н.  п. 

—  Чи  я  ж  тобі,  Марусеньки,  вельми  люб, 
що  ти  б]іала  із  миою  шлюб.  ц.  п.  —  Ой 
матінко,  ижеж  а  не  твои,  тільки  того  пана, 
що  з  ним  шлюб  узяла,  и.  п.  —  Брешіть, 
біячніть  вороженька  —  ми  не  иодано  ся, 
ще  н  иа  ваше  безголов'я,  тай  поберемо  ся. 
її.  н.  —  Поможи  нам,  Боже,  иа  рушнику 
стати,  тоді  ие  розлучить  и  і  отець,  и  і  мати, 
и.  и.  —  В*  граждангкомъ  брагв  =  на 
Віру  ЖИТИ.  —  Хто  їж  знав,  чого  попи  ис 
.інінчалнсь,  вже  третій   рік  живуть  па  віру. 

2.  брак,  вибірки,  обірок.  (Д.  Брако- 
ванный). 

Брандчауарь  =  Нур  (ніж  діюна  будин- 
ками). С.  3. 

Бранець,  браний  =  ЦЛОСКІИЬ  ,  котру  жін- 
ки нибірають  ио  краян  коноплища  иа  тон- 
ку ирнжу. 

Бранивать  —  д   Бранить. 

Бранвна  =  мережчата,  здебільшого  кар- 
тата тканина. 

Бранить,  га  —  лаяти,  ся,  сварити,  ся, 
(дут)  —  кобенйти,  коренити,  шпетити, 
(ЛЛ  -о)  —  скребти,  скромадити  моркву. 

—  Бнтьця  М  годіїтьцн,  а  лаятись  гріх.  її. 
нр.  —  Ла«  ясне  моя  мати.  лає.  ваш  ж  но- 
ги горенька  ие  зинє.  и.  н.  —  Мене  вати 
лпс.  гулять  не  иускаь.  п.  п.  —  Всш-ра  лай- 
ки ні-  стерпіла,  Юнону  стала  кобснить.  Кот. 

—  Ли  Л.  лай.  а  гроші  дай.  н.  нр.  —  Олими- 
сі.кмх  инк-пи;  на  нею  губу,  евкю  і  иеш.ку 
лани  любу.   Ког. 

Бравляность.  ый  =  лайлйвість,  гнарліі- 
иіеті.,    лайливий,    і  паркий,  сварливий. 

Бравими    -    1.  лайливий. 

2.  д.  Бл<  воЬ.  —  Бранное  но.іе  =  д. 
Арена. 

Брмичммм-ть .    Брилчнвый    —    ,і     Б|«иі.ні 


Бринмй    -    1.   оратнЙ    (ирці.  під  г.і.   нрать 
—   бриги  І. 

2.    ТКаїШІ    і    ІережКЛИН    (иаибільшс    иро 
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картате  або  шішим  способом  виткане  з  ме- 
|нжкачи  полотно,  з  котрого  роблють  ручипи- 
кн.  настільники  тп-що). 

Брань  =   1.  ланка,  лаянка,  лаяння.  С.  Л. 

—  За  чарку  гай  за  лайку,  ж.  ир.  —  Лайка 
ие  бійка  —  в  боку  не  болить,  н.  ир. 
2.  війна   і  д.  Питва. 
Я.   д.  Брапйна. 

Браслеть  =  браслет,  обручка.  —  11а  ру- 
ні у  неї"  типа  обручі»,  ■  перстві  на  паль- 
цях аж  горять. 

Б  р  псы  ват  ь.  ся  =  д.  Бросать,  ся. 

БратаияхЯ  =  братова  (жінка  старшого 
брата).  С.  Аф.  3. 

Брата няч па  =  небога,  НЛЄ1ЇННИЦЯ  (дочка 
старшого  брага). 

Братапнчъ  =  небож,   небіж,    племінник, 

братаНИЧ.  С.  Ш.  (Сии  старшого    брата). 
Братанщяиа  =  .  братство,  братерство.  - 
Добре  братство  краще  багатства,  и.  нр.  — 

—  І  в  келії,  иеначе  в  Січі,  братерство 
славне  ожина.  К.  Ш. 

Братавь  =   І.  брат  старшин. 

2.  ПебОЖ,  НебІЖ,  ПЛенІННИК  (ио  бра- 
тові). 

3.  брат  V  иёрвнх.  С.  Аг.  3.  —  Вій  віпї 
доводить  ёи  б|>атоя  у  иервпх:  наші  батьки 
були  рідні  брати 

Братаяьс  =  братання,  побратимство.  — 
Сватання  —  не  братания,  и.  пр. 

Брататься  =  брататн  ся,  трестами  мі- 
няти СЯ  (на  побратимство).  —  Не  братви 
ся,  з  ким  телят  ие  пас.  н.  ир.  —  Побратав 
ся  собака  з  горобцем,  п.  ир.  —  Воин  хре- 
стами поміняли  ся  і  стали  побратими. 

Братсльвнкь  =  брат  молодший. 

Брате.іьщнпа  =  д   Братаащнна. 

Братець  =  братїк,  братко,  братусь,  бра- 
туня, братїчок.  С.  Аф.  Ш. 

Братана,  брати пка  =  кухоль,  жбан,  ко- 
новка. КОНДЇЙка.  С.  3.  —  Та  візьмемо 
кухлі  старі,  полив'яні,  горілкою  иаливаш. 
Ы  щ.  _  Куіию  тобі  цеб<р  меду,  коновоч- 
ку шіг.а.  п.  М- 

Братіішка  —  д.  Братець. 

Браткіі  =  д.  Апкгтввы  глазки. 

Братнинь,  братній  =  братів.  -  Сестра 
-  то  була  мала,  а  то  од  братком  доора 
и*  в  землю  врвслж,  її.  ир. 

Братова нье  =  ШОбрКОЖЯО.    С  3. 

Брітовятьсн  =  д.  Брататься. 

Іір  ітонан  =  ятрівка.  С  3. 

і;рат«..,ни.і(  ^  братерство. 

1ірато}Аійца  -  братовбивця,  братоу- 
біГіннк. 

Іірятскіп  =  браТСЬКИЙ.  —  БіттшшЛ  на- 
пас і  ирь. 


Братство 
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Бреяжіть 


2.  братерський,  братерній,  с.  3.  Ш.  — 

Нехай  любов  братерсьюі  на  віки  звиже  нас. 

-  Лисці  і  милості  вашій  братерській  по- 
ручаю. Ст.  Л. 

Братство  =  братство.  —  Член  братства  — 

братчик.  С  Ш. 

2.    братерство  (Диь.  Брата  нщн  па). 
Брать,  братья  =  брат,  брати.    —    Брать 

двоюродный  =  брат  у  пёрвих.  С.  А*.  3. 

-  Б.  троюродный  =  брат  у  других. 
О.  Аф.  3.  -  Б.  крёстный  =  хрещений 
брат.  —  Б.  крестовый,  названый  =  по- 
братим, названий  брат.  -  б.  молочный 
=  МОЛОШНИЙ  брат.  —  Братья  сведение, 
сводные  =  зведеш,  зведепюкн,  зве- 
де нята. 

Брать,  ся  =  брати,  СЯ.  —  Добре  тому  да- 
та, хто  не  хоче  брати,  а  той,  хто  бере,  я« 
ііо  дуті  дере.  н.  п.  —  Не  за  свое  діло  не 
бери  са.  в.  нр.  —  Уливай  сн,  моли  ся,  та 
за  хліб  бери  сн.  н.  нр.  —  Брати  ся  до  ро- 
боти. -  Брать  вёрхъ  =  гору  брати, 
перемагати.  —  Брать  вь  долгь  ==  по- 
зичати,   на   бір   брати,  набирати.   — 

-  Брать  сторону  =  заступати  ся,  ста- 
вати за  кого.  —  Брать  ягоды,  грибы 
=  збірати.  —  Б.  лёнъ,  конопли  =  бра- 
ти. За  яром  брала  льон,  брала  конопельки, 
н.  нр.  —  Брать  еь  живого  я  мёртваго  = 
драти,  луїіЙТН  (про  хабарі).  —  Бсрёть 
охота,  скука,  печаль  =  бере  охота, 
сум,  жаль  і  т.  д.  —  Б|іать  ирим*ръ  — 
дивитись  на  кого   і   собі  так  робити. 

Брачиться  =  д.  під  сл.  Брань  —  Сочетать- 
ся бракомъ. 

Брачащіеся  =  МОЛОДІ. 

Брачный  —  шлюбний,  вінчальний,  ве- 
сільний. —  Шлюбна  квітка.  О.  С  —  Хто 
би  дїтп  не  з  вінчальною  і  не  шлюбною  жо- 
ною міл.  Ст.  Л.  —  Доглядання  метрики 
шлюбної,  книг  церковних.  Б.  Н.  —  Брач- 
ный воарасть  =  (для  пнрубка)  —  ОЖЄ- 
нїння,  на  літі,  (для  дівчини)  —  пора, 
видання.  —  Ти  на  літі  і  Ярпназріє;  тре- 
ба буде  люднй  шукать,  та  що  небудь  дїнть. 
К.  Ш.  —  Син  у  його  вже  на  оженїннї.  — 
В  його  дочка  вже  на  виданні.  —  Росла,  ро- 
сла дівчинонька  таП  на  порі  стала  II.  п.  — 

Брачный  ойрядь  =  шлюб,  вінчання. 
Братію  =  їжа,  їство,  страва,  потрава. 

—  Усякі  шгучниї  їства.  К.  Ш.   —  3  такої 
страви  ляжеш  вздовш  лави.  н.  нр. 

Бревенчатый  =   брусований,    рублений. 

—  Комор  брусованих    дні.    Ста]»,    опис.    — 
Хата  моя  рубленая,    сіни   нн  помості,    н.  II. 

Бревно  =  (товсто  і  кругле)  —  колода,  дуб, 


дуббк,  (обтесане  з  чотирьох  боків)  — 
брус,  балка,  (коротке)  —  оцупок,  оцу- 
налок,  (топке,  крупе)  —  кругляк,     (для 

повертання  вітрнка)  —  СТрІЛа,  (в  колодяз- 
ному зрубі)  —  ДЯМрИНа,  (під  стелею)  — 
СВОЛОК,  (в  будовлї  для  звязку)    —  ОШ.ЄІШ- 

на,  (поперечна)  —  банта,  бантина,  (дли 

перехода  через  річку)  —  КЛаДКа,  (на  стрі- 
ху) _  прИТ^га.  —  Лежить,  як  колода,  як 
брус.  н.  пр.  —  Не  дай  спати  ходячому,  сер- 
цем замірати  і  гнилою  колодою  у  багнї  ва- 
литись. К.  Ш.  —  Цямрину  в  колодязь  опу- 
стити. Ган.  Барв  —  ОЙ  у  полі  річка,  через 
річку  кладка,  н.  п.  —  Въ  чужонь  глазу 
сучбкъ  видать,  въ  своёяъ  не  ирнвгЬчй- 
сть  и  бревна  =  чуже  під  лісом  ба- 
чить, а  свого  й  під  носом  не  доба- 
чав, н.  пр. 

Брегь  =  д.  Бёрегь.  р 

Бредень  =  волок,  волочок,  бредень.  С. 
Аф.  3.  Ш.  —  Виплети  волочок  та  підп  ш» 
річку,  може  рибку  вловим,  и.  к. 

Бредина,  бреднягь,  рос.  8а1іх  соргаеа  = 
верболоз,  Іва.   С  Ан. 

Бредить,  ся  =  верзти,  ся,  плести,  иарі- 
ти,  ся,  блудити  словами,  ввнжатп  ся. 

—  Такий  весь  гарячий,  як  в  огнї,  і  цілу 
ніч  щось  верзе.  —  Таке  йому  верзеть  сн  — 
бо'зна  що.  С.  Аф.  —  Снить  ся  мшї,  марить 
ся.  М.  В.  —  Ой  ти  дїнчино  словами  блудиш 

—  сама  не  знаєш,  кого  ти  любиш,  и.  н.  — 
Вона  все  марила  ним.  —  Ввижаеть  ся  йо- 
му щось  страшне. 

Бредни  =  дурниця,  бредня,  нісенітни- 
ця, теревені.  С  Аф.  3.  —  Ти  йому  дур- 
ницї  не  плети,  а  толком  кажи.  Як.  —  Те- 
ревені править.  С  3.  —  Бредня,  а  й  досі 
и  к  згадаю,  то  серце  плаче  і  болить.    К.  Ш. 

Вред*  =  верзіння,  мари,  маячня.  (К.Ш.) 

Брёднижъ  =  д.  Бредень. 

Брёагать  =   брйднти,   гребати,  гндува- 

1И  ;  гордувати.  —  А  потрави  оням  вся- 
кий зьвірь,  що  єсть  иа  сьвіті  —  нїчим  не 
брншть.  Л.  Сам.  —  Він  гребав  моїм  хлібом 

—  сіл'ю  —  С  ким  знавсь,  водивсь,  тепер 
гидують  мною.  К.  II.  —  Що  ви  меие  не  лю- 
бите, що  мною  бридитесь.  Фр.  —  Ти  дівчи- 
но, гордівнице,  гордуєш  ти  мною.  В.  п. 

Брсзглнвец-ь,  вица  =  д.  Брезгливый. 
Брезгливость,  брезгливый  =  бридливість, 
вий,   ГИДЛИВІСТЬ,   ВИЙ.    С    Аф.   3.    Л.  Ш. 

—  Як  побачу  що  нечупарне,  так  і  верне 
з  рота  —  така  гидлива.  Черниг.  Ст.  Ніс. 

Брезговать  =  д-  Брезгать. 
Брсзгуп-ь,  нья  =  д   Брезгливый. 
Брезжить-    І.    брязчатн,    брязкотіти, 
дреньчатм.  —    Козак    гули,  брязчать  його 
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гроші,  н.  п.  —  Щоб  тії  підківки  брначали, 
щоб  наші  пороги  мовчали,  її.  п. 
2.    брпш.КЛТП.  —  Чую,  щось  бринькає  на 
бандурі. 
Брсякнть,  га  =    1.    сьвітатп,    на    сьвіт 
зайіати  ся,  благословляти  ся,   сїрїти. 

—  Тільки  що  почало    на  сьвіт   займати  ся. 

—  На  дворі  ледве  сїріе.  —  Лиш  иа  сьвіт 
благословилось.  С.  Ш. 

2.  ирітп,   «игтїти,    инготїти,   блйжати. 

—  Щось  проти  сьвічви  хиготїло.  С.  3.  — 
Цілу  дорогу  иигтнть  міні  в  очу.  С  3. 

Бременить  =  обважати.  обтяжатн,  зава- 
жати. С.  3.  —  Один  з  тих  волів  в  дорозі 
іьідох  че]>сз  те,  що  чоловік  обважив  їх.  п. 
о.  —  Тая  трудность  не  помалу  заважала.  С  г.  і. 

Бремя  —  вага,  вагота,  тягарь,  тягота, 
тяжарь.  С.  3.  Ш.  —  Тяжкий  тягарь  на 
серденьку  має.  н.  и.  —  ІІрігпіснеяі  будучи 
тнжарох  сил.  С  3.  —  Разрешиться  отъ 
бременя  =-  родити,  розродііти  ся,  по- 
родити. —  Вона  позавчора  тільки  розро- 
дила  ся.  —  Породила  мене  мати  у  високих 
у  палатах.   К.  III. 

Бренность  =  ИарнІСТЬ.  —  Все  про  мар- 
ність сього  сьвіту    росказуїшв. 

Бренный  --=   карний,    тлінний.  (С.  Ш.) 
Бренчалка  =  брязкітка,  брязкало,  бряз- 
кальце,  орязкотїло.  с  Ш.   —   У   бубни 

грали,  у  о  ніякі тки  брнзчалн.  її.  д. 

Брснчаніс  :=  1.   брязчанвя,   брязкання, 
брязкіт. 
2.  бринькання. 

Бренчать  —  д.  Брезжить. 

Брести,  ся,  іірссть  =  брести,  ся,  нлестй, 
ся,  плёнтати,  ся,  чвалати,  плу гани- 
тись, тягти  ся,  дибати.  6.  3.  Л.  ш.  — 

Воно  поміж  народом   пленталось.    Гал.  Бар. 

—  І  в  двір  пустила  ся  чвалати.  Кот.  — 
От  ;ілугаиить  ся !  та  йди  бо  швндче.  —  Він 
ледве  дибав. 

Брехать  в=  !.    (щю  собаку)  —     гавкати, 

брехати.  —  Собака  й  иа  сьвятого  гавка. 
її.  ир  —  Собака  є  на  свого  хазяїна  бреше, 
її.  мр. 

2.    (иро  чоловіка)  —  а)  д.  Браниться  і  б) 

—  брехати.  —  Б]к;хятіі  —  не  ціпом  ма- 
хати, н.  ц.  —  Хто  бреше,  тому  легше,  н. 
■р.  —  Тая  йому  брехнути,  ик  медку  лизну- 
ти, н.  ир. 

Брехня  =  1 .  брехня ;  бридня,  нїсенїт- 
ННЦЛ.  —  Брсхиею  сьпіт  пройдеш,  та  на- 
зад не  вернеш  ся.  н.  ир.  —  Не  що-дни 
бридня",  дс-колп  Й  правда,  н.  ир. 

2.  базікало,  балясник  і  д.  Болтуиъ  2. 
Брехуяъ,  брехуха  =  1.  брехун,  брехунка, 
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Ха,    здр.  —  брехуИОЦЬ    С.  Ш.   —  Брехун 

на  всі  засівам. 

2.   д.  Болту нъ  1. 
Брёхъ  =  д.  Брехня  І. 
Брешь  —   Нролбі,    ВЙрва.  С.  Аф.  Л.  Сам. 
Бритва   =    1.  бритва,  (з  коси)   —  СКіСОК. 

—  Гострий,  як  бритва,  ц.  ир. 

2.  6ЇЛНК  (кушнірський  ніж  для  очистки 
мезкя). 

Брнтвсннца,  брнтовннца  =   бритов нн ця. 
Бритвенный,  брнтовный  =  брйтовнпн. 
Брать,  ся  =  брити,  ся,  голити,  ся.  С  Аф. 

3.  Л.  —  Чуже  й  мило  голило,  а  хро  Й  бри- 
тва ве  бере.  и.  пр.  —  Не  мили  ся,  бо  не 
будеш  голити  ся.  п.  пр.  —  Я  кажу:  стрн- 
жепо,  а  вона  каже:  голево,  н.  ир. 

Бритьё   =  брИТТЯ,   ГОЛІННЯ.  С.  Л. 
Брнца,  рос.  йеіагіа  віапса   і    Рапісит    сгия- 

каїі  =  брЙЦЯ,   ИИШІИ.    С.  Аіі. 
Брачка  =  бричка,  брйка,   (з  плетеним  яо- 

іюбом)  —  нетечанка,    (крита)  —  буда, 

будка,  будара.  С.  Аф.  Ш.  Ми  поїдемо 
будою.  С.  Ш. 

Бріонін,  іюс.  Вгуопіа  =  нечІдаЙ-ЗЇл'б,  Пв- 
рёстуи.  С.  Ап. 

Бровнстый  —  броватий,  броваяь,  бро- 
вам. С.  Аф.  Ш. 

Бровный  = 

Бровь,  хн.  брови  =  брова,  здр.  —  брів- 
ка, брівонька,  ми.  —  брови,  брівки, 
брівоньки,  бровенята,    с.    Аф.   Ш.    — 

Одна  брова  стоїть  вола,  а  другій  і  ціни 
нема.  н.  ир.  —  А  в  шинкарки  чорні  брів- 
ки, ковані  підківки,  н.  її.  —  Тільки  в  мене 
її  чароньки,  що  чорпиї  брівоньки,  в.  п.  — 
Вийди,  дівчинонько,  за  гай  по  телята,  та 
пай  же  я  подивлюсь    иа  ті  бровенята,  н.  п. 

—  Не  въ  бровь,  а  прано  вь  глазь,  н.  пр. 
=  пряяісїнько  в  вічі,  без  сороиа  казка. 

Бродёцъ  =  д.  Бредень. 

Бродильный  =  квасний.  —  Б.  чавъ  = 
квасня. 

Бродить  —  1.  бродити,  вештати  ся,  во- 
лочити ся,  тиняти  ся,  туляти  ся,  швен- 
дяти, ШВанДЯТИ,  (не  знаючи  дороги)  — 
блукати,  (швидко,  неспокійно)  —  ШЖВ- 
ГЛЯТИ ,  (без  пристановища)  —  ИЙкатИ 
СЯ,    ТИНЯТИ    СЯ,     (зазираючи     скрізь)     — 

никати,  сновигати,    нишпорити,  с.  Аф. 

Л.  3.  Ш.  —  Чи  я  жииу,  чи  доживаю,  чи 
так  по  сьвіту  волочусь.  К.  Ш.  —  Піди  ж 
ти,  шчцасиа  доле,  в  морі  угони  ся,  а  за 
мною,  молодою,  та  не  волочи  ся.  п.  п.  — 
Як  бачиш,  бурлака  в  сьнітї....  тиняю  сії  од 
еека  до  сіла.  Кот.  —  Тіінябть  ся,  як  злодій 
но  ярмарку.  —  Не  знав  Троянець  пї  один, 
куди  се  так  вони  швендяють,  куди,  прощо 


Бродить 

пони  мандрують..  Кот.  —  Посновиґала  гам 
ио  всім  куткам.  I»  Г.  —  Сюди  ник,  туди 
ник,  та  й  день  невелик,  п.  пр.  —  Блукав, 
як  приблудний.  С.  Ш. 

2.  д.  Брести. 

3.  брОДНТИ,     КНСНуТИ,     КВаС  НуШ      (про 

тісто,  бураки  то  що),  грати,  вигравати, 
шумувати,  мусувати  (про  горілку,  вшю 

тощо).  —  Росвняс  став  бродити.  С.  Ш.  — 
Шиплять  і  квасиуть  буїшкн.  Кот.  —  Го- 
рілка шумує.  С.  3.  —  Наварили  лихи  мина 
та  не  зшумували,  моли  пони  собі  військо, 
та  не  шанували,  и.  п.  —  Внио  вже  мусує. 
Бродмтъ  =  1.  ЛОВИТИ  рйбу  ВОЛОКОМ. 

2.  пробивати  дірку  (пробівм). 

Бродим ьъ  =  д.  Бредень. 

Бродий  =  бродня,  блукання,  блуканина, 
вёштання,  сновигання,  никання. 

Бродбк»  =  пробій. 

Бродчмкъ  =  забродчик,  бурлака. 

Врод»  =  брід.  -  в»  брод»  =  У  брід, 
брІДЬМа.  Гай.  Барв.  Коло  річки,  коло  бро- 
ду два  голуби  пили  йоду.  и.  н.  —  Нееиро- 
еясь  броду,  не  суйсн  въ  воду,  и.  ир.  = 
не  спитавши  броду,  не  сунь  ся  у  воду. 

Бродяга  =  бродяга,  волоцюга,  заволока, 
бурлака,  поволока,  приблуда,  при- 
плентач, (про  жінку)  —  ВОЛОЦЮГ»,  бур- 
лачка,  мандрьоха,   повія,  (зб.)—  бур- 

ЛаЦСТВО,  СЇрбма.  С.  Аф.  3.  .1  —  Воло- 
цюга такнії,  що  хто  його  зна,  де  й  дів  ся. 
и.  о.  —  А  на  чужій  на  сторонці  зовуть  ме- 
не заволокою,  велять  міігі  річку  брести  ши- 
рокую ще  й  глибокую,  н.  її. 
Бродяжество,  бродяжничество  =  бродяж- 
ство,  волоцюжство,  мандри,  мандрівка. 

—  Зараз  віддали  його  до  суду  за  волоцюж- 
стио.  Фр.  —  Пішов  у  хандри.  —  Мандрі- 
вочка, рідна  тіточка,  п.  ир. 

Бродяжничать  =    бродяжити,    волочити 

ся,  мандрувати,  бурлакувати. 
Бродажій  ='  бурлацький. 
Бродячій  =  бродящий,  мандрівний,  с.  Л. 
Брожеиіе  ==   1.  д    Бродня. 

2.  шумування,  мусування. 
Броненосец»  =  панцирник. 
Броненосный  =  панцирний.    —    Которий 

чоловік  будь  боярин,  панцирний  або  тяглий 

чоловік.  Ст.  Л. 
Бронза  =  бронза,  спиж.  С  3.  Ш. 
Бронзировать,  бронаовать  —  бронзувати. 
Бронаовііпіо,  бронзовка  =  бронзування. 
Бронзовка,  *уч  АрЬоуіиз  Газздг  =  оденка. 
Бронзовый  =  бронзовий,  спижовий.  С.  3. 

ПІ.  —  Лихтарик  еннжовнн  височенький.  С  г. 

Оиис.    К  ієн.   О.    —    Дзвонами    сияжовимн 
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коні  панували,  п.  о.  —  А  гармати,  коториї 
били  спііжовнб,  з  собою  побрали.  Л.  Сям. 

Брбпннкъ  =  панцирник. 

Бронь,  броні  «а  панцир. 

Бросальщикъ,  ад  =  кидальник,  ця.  О.  3. 

Броеапіе  =  кидання,  шпурляння. 

Бросяльный,  бросательный  =  кидальний. 

Бросать  =  кидати,  метати,  (с  силою)  — 
ШПурЯТИ,  ШПурЛЯТН,  (с  зневагою)  —  Ввр- 
ГатИ,  ШВИргатИ,  (що  ііебудь  важке  до  до- 
лу) —    гёиатм.   —   Кинув  каміиь  у  вікио. 

—  Усїх  Турків  у  Чорне  море  пометали, 
и.  д.  —  Шпурнув  кухоль  об  землю.  С.  Ш. 

—  Швирнун  йому  просто  в  вічі.  —  Гепнув 
до  долу.  —  Бросать  жребІЙ  =  брати 
Жереб,  (палкою)    —  МІрЯТИ  СЯ,    ВИНІря- 

тн  ся.  —  в.  взгляд»  =  скидати  очима, 
б.  гневный  взгляд»  =  оскілкамн  ди- 
вйти  ся.  —  б.  вверх»  =    підкидати. 

—  Б.  бея»  вяияанія  =  кидати,  поки- 
дати, залишати,  нехтувати,  занехаю- 
вати. —  Куди  милий  тсиер  од'ізжавш,  не- 
пе молодую  кому  покидаєш,  и.  и.  —  Зали- 
шив се  діло,  зовсім  занехаяв.  —  Б.  крбвь 

=  кидати,  пускати  кров.  —  в.  в*©- 
гбнь  (нро  хворобу)  —    кндітм    в    жар. 

—  Б.  «карь  =  закидати  якір. 
Бросаться  —  кидати  ся.  —  В.  в»  глаза  == 

кидати  ся  в  вічі,  набігати  на  очі, 
очі  в  себе  брати.  —  Б.  в»  об»ятія  = 
кидати  ся  в  обійми,  на  шию,  припа- 
дати. —  Б.  на  что  =  накидати  ся.  — 

Накинув  ся  на  бориь,  цілий  полумисок  ви- 
їв. -  Б.  к»  кону  =  кидати  «я,  пори- 
вати СЯ,  (нриченлнію)  —  СЇКЯТИ  СЯ.  — 
До  хнврі  сїкаа  ся,  за  макстіи  хватав  ся. 
Гул.  Ар. 

Бросить  =' кинути,  покинути;  шпурну- 
ти, пошпурнути,  пошпурити;  швирго- 
нути; гепнути,  брязнути,  беркйцнутн, 
бебехнути,  *(«    шумом)    --    торохнути. 

—  Покинь  своє,  та  Йди  мертвого  шукати, 
н.  нр.  —  Чому  міиї,  Боже,  ти  крил'я  не 
дав?  Яб  землю  покинув  і  в  пебо  злітав. 
Пер)).  —  Як  батька  иокиясш,  сам  марне 
загнпеш.  н.  и.  —  Шиурнув  каміпюкою.  — 
Брязнув  об  землю.  —  Б.  нагляд»  =  СКН- 
нутн  очйиа,  наингнути  окои.  —  в.  бея» 
внииинін  =  покинути,  залишити,  за- 
недбати,  облишити,   занехаяти,   зане- 

ХІТН.  —  Перше  мене  любила,  тепер  зали- 
шила, н.  и.  —  Ой  н  твій  хліб  і  сіль  ввве- 
хяю,  і  тобою  нелюбий  я  жити  не  стану,  п. 
и.  —  Облпшн  уже,    ие  ваймай  Його.    ЧаЙч. 


Вроснть,   СЯ 

Бросить,  ея  =  кинути,  ся,  метнути  ся, 
шатнути  ся,  (зразу)  —  порвати  ся, 
О;  бік)  —  шарахнути,  (об  землю)  —  геп- 
нути, СЯ,  беркЙЦЬНутИ,  СЯ,  (у  воду  зра- 
зу! —  ШубоВСНуТИ,  (в  ліс  зразу)  —  ШЄ- 
лёснути,  (про  хворобу)  —  вкинути  СЯ, 
прикинути  СЯ.  —  Він  кинув  єн  бігти.  — 
І  красти  бублики  шатнули  школярі.  Кот.  — 
Шатнув  он  він  по  хаті  —  нікого  нема,  н. 
ц.  —  Метнули  сн  по  куріннх  —  запасу  не 
має.  п.  п.  —  Зараз  метнули  сн,  притаскали 
її.  п.  к.  —  Кінь  чогось  злякав  сн,  та  як  ша- 
рахне —  трохи  віз  цс  перекинув  сн.  —  А 
вій  його  як  гепне  до  долу.  —  Нін  в  одежі 
гак  і  шубонстпув  у  воду.  —  Стояв  на  уз- 
ліссі, а  як  побачив  пас,  так  і  шелеснув.  — 
Икппулась  і  до  нас  гаспидська  віспа.  —  В. 
б-Ьжать  =  кинутись  бігти,  майнути.  — 
А  як  сеє  дівчина  зачула,  та  і  з  улнцї  май- 
нула, в.  п.  —  в.  въ  слёзы  =  наплакати, 
ударитись  в  сльози.  —  Кровь  бросилась 
=  к.  вдарилась. 

Брбскій  =  1.  КИДКІІН,  меткіш.  -  Він  ду- 
же меткий  —  дальше  всіх  кидає. 

2.  жвавий,  моторний,  швидкий. 

3.  пустий,   нікчемний. 

Броскбмъ  =  навкидя,  навкйдячки,  на- 
вкидяча,  кидькома.  —  Броском*  бро- 
ситься =  прожогом  кинути  ся,  порва- 
ти СЯ.  —  Не  догнив  Його,  тії  панкіїдича 
кійком  у  спину.  —  Л  він  як  побачив,  так 
прожогом  і  кинув  ся. 

Бросовой,  бросовый  —  д.  Брбскій  3.  — 
ДІїо  бросовое  =  пусте  діло,  дурниця. 

Брошенный  =  КИНутИЙ.  —  Б.  безъ  вий- 
маній =  залишений,  покинутий,  зане- 
хаяний, (про  жінку)  —  лишена,  зали- 
шена, покинута,  покйдячка,  (про  яку 
вещ)  --  покидька,  покіїдько,  покидь, 
покидьків  брат.  —  ще  войн  ие  покндько 

—  па  що  небудь  здасть  сн.    —  Шкода   гро- 
іниґі  тратити  на  таку  покидь.    С.  3.    —    Та 

нона  ие   вдова,  а  лишена,   вже  три   роки    як 
чоловік  покинув  і  дач.  занінв  ся.  н.  о. 

Брошь,  брошка  =  брошка,  шпилька,  за- 
пинка (частіше  волога  або  срібна    з  само- 

цміітшгч   камнем) 

Брошюра  =  книжечка,  метелик.  (Кіев.)  — 
Краще  б  видати  метеликами,  кожну  частішу 
книжки  нарізно. 

Брудсршафть  =  побратимство. 
Брульонъ  =  чорняк,  чорнётка.         П.-ре- 

нпсавіпн,  чорннкн  лишив  у  себе. 
Бруидьішка,    рос.    ВиІЬососІіимі    гиіііепісиїм 

=  гадючий""  просорён,  сирітки,  с.  Ап. 
Бруекленъ,  брусклётъ  =  д.  Бсргсбрёкъ. 
Брусника,  брусшіца,   рое.    Уассіпіипі    УШ* 


Брысь 

брусниця,    (гал.)  —   камінкй, 
кваеннчки.  кваснівки.  0.  Ан. 

=    1.    бляшанка,    в  котрій  косарі 
ірусок. 

2.  мантачка.  лопатка  (у  косарів). 
Брусийчпнкъ  =  кущ  брусниці'. 
Бруснякъ  =  брусок,  точило.   С.  Ш. 
Брусовсцъ  =  д.  Бру синца. 
Брусовка  =  терпуг.  С.  Ш. 
Бруеовой  =  брусовий. 
Брусчатый  ~     брусований .      рублений, 

зроблений  3  балок.  —  Погреб  дубовий 
брусований  інший.    Ст.    Опис.  Кіев.    Ст.    — 

—  Хата  мои  рубленая,  еїнн  на  полоси,  п.  п. 

Брусъ  =  1.  брус,  балка,  (під  стелею)  — 

СВОЛОК,  (в  млпнї,  куди  вставляють  верете- 
но) —  Штага,  (в  крилах  вітряка)  —  ра- 
мено ,  (поперечини  в  будовлї)  —  банта, 
бантина,  (на  стрісі)  —    иритуга,     а    по 

краям    —     ВИЛЬЦЯ. 

2.  брус,  бруСОК.  —  Принеси  брусок  по- 
точити ножик. 

Брусякъ  =  ЖОреН  —  верхня  К.  —  3  сього 
камшю-  вийшов  он  добрий  жорен  та  ще  й 
верх  инк. 

Бруеяіібй  =  д   Брусчатый. 

Бру\мёль  =  д.  Бересбрёкъ. 

Брыжейка  =  брижі.  С.  Ш. 

Брыжеечный,  брыжейный  =    брнжшний. 

Брызгалка, брызгало  =  кропило;  сикавка. 

—  А  він  сикавкою  давай  Прискати. 
Брызганье  =  бризкання,  прискання,  пор- 
скання. 

Брызгать,  ся  =  бризкати,  ся,  приска- 
ти, ся,  порськати,  циркати,     (ешемшню) 

—  пікати,  (пряжу,  тканину)  —  шцувати. 

—  Дощ  тільки  поприскав.  С  .1.  —  Таи  у 
вічі  і  порськає.  С.  3.  —  Дощик  бризка.  ('. 
Лф.  —   Сльози  так  зразу  і  приснули  з  очнії. 

Брызги  =  бризки,  приски,  скалки.  — 
Гульк!  іірнсн-у.ін  іін.  сипім  морі  скалки. 
Гул-  Арт 

Брызгт.  =  1.  бризка,  нрііска,  скалка. 

2.  бріІЗКаННЯ  (водою  або  фарбою). 

3.  ЧОЛО,    НасІННИКН.    —   Зерно   таке   гарне 

—  саме  чоло. 

4.  д.  Брызгалка. 

Брыкать,  ся  =  брикати,  ся,  вихати,  хви- 

ЦЯТН.     —  Знає  кобила,  де  брикати,    н.    нр. 

—  Кобила  вихонула  задом,  и.  к. 
Брьілі,  брыл*  =  варта,  капиці    (обвислі 

губи  у  деяких  собак)     І'о.яіусші;    губи,    як 

капиці,    як  карги. 
Брылнстый  =  товстогубий,  губатий. 
Брысь  =  тпрусь,   ту-тпрусь.    —   Тирусь, 

кицька! 


1. 


:* 
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Брюзга  =  буркун ,  боркотун ,  тримач, 
моркотуп,  мрукало,  гомонлйвнй.   —  У 

колисці  дитя  кричить,  а  на  печі  буркун 
бурчить.  П.  И. 

Брюзгливый  =  1.  д.  Брюзга.  '2.  ц.  Брез- 
гливый. 

Брюзглый  =  опухлий,  одутий,  брезь- 
КЙЙ,   брёзкЛНЙ.  —  Б|ієзькіІЙ  на  инду.  Ман. 

—  Якийсь  він  брезклий.  Чаііч. 

Брюзгнуть  =  пухнути,  опухати. 

Брюзгу иъ  =  д.  Брюзга. 

Брюзжаніе  =  буркіт,  журкіт,  бурчання, 
бурмотання. 

Брюзжать  =  бурмотати,  буркотіти,  бур- 
чати, мурмотати,  мурмотіти,    мурчати. 

Брюква,  рос  Вгазбіга  Карие  гаріґері  = 
бруква,     Вгазїіеа  сап  реяігів,    пароЬга.«віса 

в=  калярёпа,  галярепа.  с.  А. 
Брюки  =  штани,  шаравари,    (дуже  уаеяь- 

кі)  —  Німецькі,  ГадаНЦІ,  (з  хутра)  — 
ЙршанІ,  (гал.)  —  НОГавЙДЇ.  —  Штани  мої, 
шаравари,  та  ще  й  дома  двоє.  н.  н.  —  Ча- 
бани зимою  завжди  в  нриіаннх  штрпях.  — 
Якісь  штанці  галонцї  на  Лому. 

Брюнётъ,  ка  =  чорнявий  ,  чорнявець, 
чорнява,  чорнявка,  чорнуха.  с.  Л. 

Брюхан  ь  =  пузань,  черевань,  брухач, 
(глумливо)  —  барило,  черевко,  пухтїй. 
С  3.  ш. 

Брюхастый  =    пузатий,    череватий.    — 

Мов  кабани  годовані,  пикаті,  пузаті.  К.  Ш. 
Брюхатая  =  д.  Беременная. 
Брюхатить  =  набивати " нузо. 
БрюхатБТЬ  =  д.  Берёненъть. 
Брюхачъ  —  д.  Брюханъ. 
Брюхнёля  =  д.  Бересбрёкъ. 
Брюхо,  Уепіег  =  пузо,    черево,   живіт, 

брухо.     С.  3.  Ш.    —   Ліг   черевом  на  піч. 

—  На  брюх*  шёлкъ,  а  въ  брюх*  щёлкъ, 
и.  нр.  —  На  нозі  сап'ян  рипить,  а  у 
борщі  трясця  кипить.  —  Нема  чого 
у  казані,  а  золото  на  каптані,    а.  пр. 

—  Плохо  лежить  —  брюхо  болить,  н.  пр. 

—  Лихий  сховок,  то  й  доброго  споку- 
сить, н.  пр.  —  Ходить  пёрвынъ  брю- 
хоиъ  =  внерше  зачереватїти.  —  у  брю- 
ха нътъ  ушей  =  голодному  їсти,  а  не 
музику  слухати.  -  Брюхоиъ  хочется  = 
дуже  хотіти. 

Брюховйна  =    рубець  (у  жуйної  животини). 
Брюховица  =  тельбух*.   С  III. 
Брюшйна  =   1.  Регіїапасит  —  ЧЄПЄЦЬ. 

3.    д.  Брюховйна. 
Брюшко  =  пузцё,  черевце,  пуая. 
Брини  ибй  —  черевний,  жнвотпвий,  бруш- 


Буглаз-ь 


ний.  —  Брюшная  часть  =  почереви- 
на. Фр. 

Брязжать  =  д.  Брезжать. 

Брякать  =  брязкати,  брязкотіти,  бряз- 
чати.  —  Козак  ґуля,  брязчнть  його  гро- 
ші, и.  н. 

Брякпуть,  ся  =  1.  брязнути,  забрязчати. 

2.  гепнутись,  бебехнути,  ся,  беркиць- 
нути, ся,  брязнути,  брякнути,  бацну- 
ти, ЖВаКНутИ.  —  Гепнув  по  шиї,  неначе 
камінюкою.  —  А  вія  так  і  гепнув  ся  до 
долу.  —  А  він  Його  як  брякнув,  аж  шапка 
геть  одлетіїа.  С  Аф.  —  Перечепив  ся,  та 
так  і  беркицьнув  ся.  —  А  він  Його  як  бе- 
бехне по  сишії. 

3.  ляпнути,  сказати  що  не  до  ладу,  не 

ДО   речі.   — Не  розслухав  добре,  тай  липнув. 

Брнкуніка  =  д-  Бренчалка. 

Брякъ  ==  брязь,  ген,  торох,  бебех,  бер- 
киць. —  А  він  його  геп  об  землю.  — 
П'яниці  брнзь-брнзь !  буде  бігти  через  грмзь. 
її.  ир.  —   Горох  Рутульцн  в  лїииіі  бік.  Кот. 

—  Він  їй  беркиць  у  ноги.  —  А  той  рветь 
ся  з  усієї  сили  за  долею  —  от-от  догнав 
і  —  бебех  в  могилу  І  К.  Ш. 

Брянчать  =  д.  Брезчать. 

Бряцапіс,  бряцать  =  д.  Брсіїчаніс,  Брез- 
чать. 

Брячать  =  д.  Брякать. 

Бубёиёцъ  =  бубончик,  балаболка,  бала- 
бончик.  с.  Л.  Ш. 

Бубёнчнкъ  =  1.  д.  Бубёиёцъ. 

2.  рос.  Ігіз  еіЬігіса   =  ПІВНИКИ.    С.  Аи. 

3.  д.  Авдотька  2. 
Бубенъ   =  бубон,  гук,  решето.   С.  Ш.  — 

Славні  бубни  аа  горами,  а  з  близька  шку- 
ратяні, и.  пр.  —  Козаки  на  кониках  вигра- 
вають,  у  бубии  ударяють,  н.  и.  —  Голъ 
какъ  бубенъ,  бубенъ  бубпомъ  ==  голий. 
як  бубон,  як  турецький  сьвятйй.  п.  ВВ. 

—  Звонокъ  бубенъ  да  страшенъ  нгу- 
ненъ  =  кортить   ченцеві  з  келії,    та 

игумен   не  СПИТЬ,  п.  пр. 
Бубнбвка  =  дзвінка.    Кіев.    От.    Малорус. 

І!  ГріІ. 

Бубновый    =    ДЗВІНКОВИЙ.     —      Дзвінкова 

крали. 
Бубны  =  1.  бубни. 

2.   (масть  и  картах)  —   ДЗВІНКИ,    ЗВОНКИ. 

С.  Л. 
Бубрёгъ   —  НІрка.    —  Кунаєть  с:і,   як  иїрка 

в  салі.  її.  пр. 

Бубрёшннкъ  ==  нїркова  хвороба. 

Бубрёшный  =   НЇркОВЙЙ. 
Буглааъ,    рос.    АпсЬиза  оГПсіпаїіз    =      ЛО- 
льова    медуниця,    медянйшннк,    воло- 
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вий  язнк,  румянка,  рум'янчик,  ранник, 
свинюшник.  С.  Лн. 

Бугорвстый  =  горбастий.  -  У  молодого 
лікаря  горбастий  цвинтарі.,  и.  но. 

Бугорчатый  =  горбоватий,  горбкуватий. 

Бугоръ,  бугорбкъ  =  горб,  горбок,  гор- 
бик, ніігорск,  шпиль,  шпильок,  шпи- 
лечок, (піску,  снігу)  —  купа,  кучугура. 
(сІлІтреииО)  —  бурт,  (гряничшій)  —  ко-  І 
ІіеЦЬ.  —  Оліїть  чатм  па  горбку  на  улицю  і 
днерьмн.  її.  її.  —  О  її  гам  на  горбо-іку  ко- 
сив мужик  спілу  гречку,  п.  н.  —  'Гай  посі- 
дали собі  на  горбику.  С.  3.  —  ОЙ  вийду  а  па 
шишечок,  іа  глину  »  їм  долину,  її.  її  — 
З  гір  і  пагиркіїї  Ворсьлнпських.  Л.  В.  — 
Лі,  нку  кучугуру  снігу  намели.  —  Грани- 
цю проводили,  частці  киши  иисніїуючц.  Л.  її. 

Бугристый  =  д.  Бутбрштый. 

Бугрить,  і-я  =  крутиш,  ся,  ХВИЛЮВа- 
ТИ.    ся. 

Бу  гро  витый  =  д.  Бугорметый. 

Буї-рбвьій  =  горбовпй.  шпильовий.. 

Вугровнна  =  ґуля,  ґуля.  опух. 

Будара  =  байдак,  байдара. 

Буде  =  як,  коли,  як  ІНО.  —  Буде,  ока- 
жется нозможпымъ  =  як  що  можна 
буде. 

Бухеїіь  =  будень,  буденний,  будний  день. 
(\  А+.  3.  Ш. 

Будегь  =    1.  буде.  —   Вій  буде  пити. 

2.  ГОДІ,  буде.  ДОВОЛІ,  ДОСИП..  -  Та  го- 
ді тобі  биаїкатн!  —  Ти  буде  вже  гобі.  — 
Досип,  одного  сонця  на  небі.  н.  нр. 

Будила  =  будило.  —  Ряиелько  у  досьвітн 
будило  тричі  стукнув  у  двері. 

Будильнякь  =    І.   буДЙЛО. 

2.  будильник.  —  Кушів  даігґарі  з  бу- 
дильником. 

Будмлыцикъ  —  д.  Будила. 

Будить  =  будити.  иобужаТИ.  —  А  ще  ра- 
ьіїпи-   пан   II. ..ко.   встав,  братів  іюбу;кав.  н.  П. 

Будка  =  буда,  будка.  халабуда,    с  3. 

ВудкМ  =  чуткий. 

Будкость  =  чуткість. 

Вудію,  будничный,  буднишній  день  =  д. 
Будень. 

Будоражить  =  турбувати,  баламутити. 

Будочник-ь  =  будиик.  С.  III. 

Будра  =  рос:  а)  д.  Баранчнкъ  3.,  б)  Неііе- 
га  Неііх  —  ПЛЮЩ,  в)  Ьіпаїїа  —  ДЗВІНОЧ- 
КИ, звоннкн,  косюрки.  сокирки,  зай- 
ців льон,*  леїк'ік,  остудник,  чистець, 
зозулїни  черевички.  С.  Аи. 

Будто  =  І.  наче,  неначе,  мов,  мовляв, 
буцім,  ніби,  либонь.  —  Какъ  будто, 
будто-бн  =  начеб-то.  мовби  то,  нїбп- 


Буіство 

ТО.  С.  3.  Л.  Ш.  —  І  на  всі-  село  реве,  на- 
че ,:ііірі.  її  дере.  (Сніп.).  —  Швидко  втерла 
сії,  ніби  то  її  не  плакала,  н.  н.  —  Буцім 
:і  ЛависсП  обнімав  сн,  буцїм  і  перстень 
І  вальця  ЗНЯВ.  Нот.  —  Днини  то  давнина, 
а  неначе  вчо)»а  діялось.  Мер.  Бон. 
2.  хіба?,  невже,  чн  вже?  —  Хіба  а  » 
глузду  зсунув  сн,  щоб  такс  робити?  —  А 
він  вже  принтом.    Невже? 

Буду  вдій  =  будучий,  потомний,  прийдеш- 
ній. —  Од  і;  1-ого  часу  і  на  неї  иотомппї 
•іасп  давати    не    маем.   С  г.   .1. 

Будущноеть  =  будущина,  нрийдешньч  — 

Хто  в  краще  не  вірить,  душені  не  рнегь  сн 

—  будущнпу  амірин.  її  жнівч  нк  жниегьсл.  Як. 
Буєрист.  =   1«   байрак.   —  Он   пг  шуми  лу- 
же,  зелешін   байраче,    не    п.іа'і.     ИЄ  жури   сн . 
чиліцпп   ко.іа-іе.   и.   п. 

2.  Замет  (в  яру,  в  балці).  —  Лк  попадеш 
у  завіт,  то  л  у.  день  труднії  вибратись. 

Буерачекъ  =  баірачок. 

Буерйчниа  =  ярок,  балочка.  Тіло  ко- 

зацьке рвали.  Ні  і  тернах  по  балках  жовту 
кіс  її.  жвакувалн.  и.  д. 

Буженина   ==  свинина,   еьвіжина. 

Буждеіііе,   бужеиіо   =   будїння. 

Була  =  1.  буза  (наппгок  .;  гречки,  вівса 
І  проса,  аби  молоде  иини  або  трушений  чн 
яблуневий   квас). 

2.  сіль  кам'яна. 
Б  у  лишіть  —  д.  Бить. 

Бузина,  рос  Затіять  т§та  =  оузіїна,  гал. 

—  баз,  баїніік,  :>.  гаеешояа  —  бузина 
червона,  8.  Вніїва  —  бузніік,  бзюк. 
вязГівник,   гал.   —     базник.   с.  Аи. 

Бузинный,  бузиновый    =  бузиновий,  с.  А|. 

Буловйть  =  д.  Бить. 

Бузунъ  =  д.  Буза  2. 

Бузъ  =  д.  Бунта. 

Буище  —  1.  шпиль,  бёлебень.  С.  Л.  — 
Не  велику  Л  небагату  чоловік  поставив  ла- 
ту, та  и  поставив  у  селі,  коло  міста  на 
шпилі.  Б.  1Ц.  —   Хата  стоїть  на  бе.ц-бні. 

2.  цвинтарі.,  церковний  двір.  с.  Л.  — 

З   довгою  рукою  під   цвнптнрь.   II.   Нр. 
Буйволі»,  Вой  ЬиЬаІия   =    ОУЙВІЛ,   буйвал. 

0.  Ш. 
Буйный  —  1.  буйний.  б\нтовлйвий,  за- 

дьорливий,  задеракуватий. 

2.  буЙННЙ,  бурХЛЙВІІЙ,  рваЧКЙЙ.  —  Ві- 
тре бувшій,  ти  з  морем  говорши.  К.  III.  — 
Бурхлнні  хвилі.  —  Бувшій  ДОЩ.  С  III.  — 
ГвачкпГі  вітер. 

3.  буйний,    Ве.ІНКИН  (про  зерно,   рослину). 

—  Буйна  трава.  С.  III.  —  Буйііе  жнто,  буїї- 
не,  та  нікому  жати,  —  иііііліі  наші  хлїбо- 
робп  списами   орній. 

Буйство  =  буча,  ґвалт,  бешкет,  с.  3.  — 


Буйствовать 
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Булына 


За  онучу  та  збили  гаку  бучу  и.  ар.  —  На- 
робили ївалту  на  все  село. 
Буйствовать  =  бучу  збивати,  буяти,  бу- 
шовати,  ґвалтувати.  —   Хто  звслїн  нам, 

хто  дозволив  у  церкві  буи  гп.  К,  Д. 
Бука  =  !•  хоха.  —  Не  ходи  іуди,  гая  хо- 
ха. —  Цить,  а  то  хоха  з'їсть. 

2.  вовкуватий,  дундук,  темрюк,  не- 
люда, нелюдько,  безлюдько,  одлюдько, 
похнюпий,  нохмурий.  -  (,'мотріть  б?- 
кой     =    вовком   дивитись. 

Букашка  =  Кузька,  КОМаШКа  (спільна  на- 
зва невеличких  жорстокрилих  комах  Со- 
Іеоріега). 

Буква  =  буква,  літера.  —  Б.  гласная,  со- 
гласная, двугласная  =  голосна,  при- 
голосна, двогласна. 

Буквальный,  по  =  дословний,  достот- 
ний, достомённий;  до  слова,  доцяти, 
достотно,  достомённо. 

Букварь  =  букварь,  граматка .  абетка. 
С.  Аф.  Ш.  —  —  Лз,  буки  —  бери  граматку 
в  руки.  и.  пр. 

Буквенный  =  буковний,  літерний. 

Буквица  =  д-  Буковина. 

Буквоїдство  =  буквоїдство. 

Букёть  =  1.  пучок,  пучечок,  китиця. 
С  II.  (Що  пришпилюють  на  весїл'і  моло- 
дим, бонрам  і  дружкам)  —  КВІТКа.  букет. 
С.  III.  —  Приніс  міні  пучечок  гвоздиків.  — 
Міні  ж,  дівко,  та  пришиють  квітку,  тебе  ж, 
дівко,  завертить  в  намітку,  н.  п. 
2.   ДУХ,   Ііах,   ПаХОЩІ  (в  напитках). 

Букинйстъ  =  каигарь  (що  торгує  старими 
книжками). 

Букля  =  пукля,  (у  жидів  па  висках)  —  пейс. 

Буковина,  1>ос  Веіопіса  =  буквпця,(  бу- 
ковник,  бук-трава,  польовий  канунер, 
материнка.  С.  Ап.  —  Буквица  білая  — 
д.  Баранець  2.  —  Б.  лісная,  ЗІасЬуг  *і1- 
уаііса  —  буковиця,  бабка.  —  б.  русская, 
Аіиеа  ругатісіаііз  =  горлянка,  дівчача 
краса,  гостровёршкп,  суховершки,  бо- 
городишник.  с  Ан. 

Букь  =  1.  рос.  Ка^и?  —  бук,  буковЙна, 
бучина.  О.  Л.  III.  —  БІільій  букь,  Сагрі- 
пиз  Ьеіиіиз  —  граб,  грабііна. 

2.  луг,  мйтель.  с.  3. 

3.  жлукто.  С.  Аф.  3. 

Булавка  =  шпилька.  С  3.  Л.  —  0  кпта- 
ечку  його  ісііовнла,  та  шпилькою  зашпи- 
лила, п.  п. 

Вулавочпий  =  шпильковий. 

Буланый   =  (про  кони)  —  буланий,     (про 


вола 

ВІІІ. 


—  половин. 


Воли  ж  мої    та  иоло- 


Булатпый  =  булатний.  —  Но  хаті  погля- 
дає —  апї  одної  шаблі  булатної  на  стїнї 
не  має.   и.  д. 

Булать  =  1.  булат,  СТаЛЬ,  КрИЦЯ  (мереж- 
чата, дамаська). 

2.  МЄЧ,  ШабЛЯ.  —  Маю  шаблю  у  руці: 
ще  пе  вмерла  козацька  мати  І  Бог.  Хм. 

Буллы га  =  1-  палиця,  ціпок,  дубина 
(їуляста).  —  Треба  дубину  па  твою  спину, 
п.  п  р. 

2.  гультяй,  гуляка. 
Булдырь  =  2.  пухйрь,  ґуля,  морґуля.С.Л. 

2.  нерівне  місце  в  полі. 

3.  хатка  на  белебнї  або  в  пустирі. 
Булдырй,  булдйрья   =     бульки,    бульби 

(па  ВОДї);  С.  Аф.  Л.  III.  —  Дощ  чималий: 
он  бач,  які  великі  бульки  в  калюжі. 

Бултырьннъ  =  д.  Болдріань. 

Булка  =  булка,  ПаЛЯННЦЯ,  (з  ланками 
загнутими,  помазала  олією  з  цибулею)  — 
КНИШ,  (гречана)  —   балабуха,  (невеличка, 

кругла)  —  буханець,   буханка,   бухйн- 

ка,  (французька)  —  фраНЗОЛЯ.  —  Прий- 
ди, принди  до  вербунку,  будеш  їсти  з  ма- 
слом булку,  н.  п.  —  Яка  пшениця  така  іі 
паляниця.  —  Паляниця  —  хлібові  сестриця, 
н.  пр.  —  Повна  піч  паляниць,  а  по  середи- 
ні книш.  (іі.  з.  —  небо,  зорі  і  місяць)  — 
Лучче  хліб  з  водою,  як  бухонець  з  бідою, 
н.  пр.  —  Гарячую  мняку  буханку.  Кот.  — 
Привіз  з  города  дві  франзолі. 

Булочная  =  пекарня. 

Булочникь,  ца  =  пекарь,  хлїбопек,  хлї- 
бовчик  (С.  3.),  булошниця,  палянйш- 
ниця,    перепічайка,    бублейниця,    бу- 

блёшнИЦЯ.  С.  3.  Л.  —  Хлібончнк  їде,  віз 
хлїба  везе.  и.  н.  —  Знайте  мене  иереиі- 
чайку,  що  па  воротях  тісто,  її.  пр. 

Булочный  =  булошний,  наляніішний. 

Бултыхать  =   1.    бовтати,   колотити.  — 

Не  дуже  бовтай  воду  —  почують. 

2.  бурити  або  кидати  що  в  воду. 
Бултыхнуться  =  бовтнути,  шл'ббвстпутп. 

с  з. 

Бултыхъ  =  бовть,  шубовсть,  бух,  бур- 

ТИСЬ,  ПЛЮСЬ.  —  Ішов  через  колоду,  та 
бовть  у  воду.  її.  пр.  —  А  він  зразу  шу- 
бовсть у  воду  І  —  Як  камінь:  бух!  у  ноду, 
та  й  топе.  Кот. 

Булыга  —  1.  камінь  дикий. 

2.  брила  каміню. 

3.  д.  Булдыга  1. 
Булыжинкъ  =  д.  Булыга  1. 
Булына   =  прасол. 


Бульдоге 

Бульдбгъ  =  1.  бритаи,  бульдог  (аиг.  по- 
рода собак).  С.  Л. 

2.  револьвер. 

Булькать,  ся  =  булькати,  ся,  булькоті- 
ти, хлюпати,  ся,  хлюпоскати  сн,  поло- 
скати СЯ.  —  Тече  вода  із  за  гаю  та  по 
під  горою,  хлюнощуть  сн  качаточка  поміж 
осокою.  К.  НІ.  —  А  и  собі  у  ставочку  по- 
лоскала сн.  п.  п. 

Бульбнъ  =  бульйон,  юшка. 

Бумага  =  1.  —  Бумага  писчая  ==  па- 
пір, папёр,  бомага,  здр.  —    папірець, 

ОапІрка,  зо.  —  Папёр'е.  —  Писав  би  я 
листи  —  наперу  не  маю,  засилав  би    листи 

—  дороск  не  знаю.  її.  п.  —  Як  сніг  біле- 
сеньке, нк  напір  тонесенке.  її.  н.  —  Думи 
мої,  думи  мої,  лихо  міні  я  вами,  чому  стали 
на  напорі  сумними  рядами  У  К.  Ш.  —  Спи- 
шу твоє  личко  на  оомазї  п.  н.  —  Не  бий 
мене  дуже,  бо  у  мене  тіло,  як  напер'є  біло, 
та  болить  мене  дуже.  и.  н.  —  Б.  почтовая 
=  листовий,  ночтовий  напір. —Б. обер- 
точная =  бібула.  С.  3.  —  Б.  хлопчатая 
=  бавина,    бавовна,    бавна,    бавелна, 

баво.іна.  —  Рани  мої  смертельпнї  проми- 
вав, м'якенькою  бавинпю  закладав,   н.  д.  — 

—  Б.  гербовая  =  гербовий,  штемнльо- 
внй  напір.  —  б.  папиросная  =  цига- 
рошиа.  —  Б.  цвітная  (для  гаптування) 
=  заполоч.  С.  3.  —  Сорочка  червоною 
заполоччю  вишивана. 

2.  папір,  бомага,  (стара)  —  шпарґал, 
зб.  —  шпаргалля.  —  Подав  па  його  в  суд 
бомагу.  —  Напір  на  гетьмана-  Івана  царю 
од  Кочубея  пана.  Гр.  —  Між  шиарталамн 
един  аркуш  рукописний  польский.  Л.  Б.  — 
То  н  грубу  так  таки  і  впре  шпаргалля  нее. 
Гул.  Ар. 
Бумагомарака,  бумагомаратель  =  писака, 
писачка,  базграч,  партач,  (про  автора 

віршів)  —  ВІршошаз.  —  Писав  писака,  не 
розбере  й  собака,  н.  нр.  —  А  а,  дурний, 
не  бачивши  тебе,  цяцю,  й  разу,  та  й  пові- 
рив тупорилий  твоїм  віршомазам.   —  К.  Ш. 

Бумажка  =  манірка,  папірець,  папірчик, 

боиажка. 
Бумажннкь  =  гаман,  гаманець,  гамаиок. 

С.  Аф.  3.  —  На  що  тим  німцям  цілини,  у 
їх  і  так  повні  гамани,  н.  пр.  —  Прокинув 
ся  чумак  в  ранні,  тай  полапав  у  гаманці, 
всі  кишені  вивертав,  аж  там  гроший  вже 
чорт  має.  н.  и. 
Бумажный  =  1.  папіровий,  папіряний. 
напірчатнй.  —  Папірчаті  гроші.  С.  3. 
2. бавовняний,  баволняиий, бавслняний. 

С.  3.  Ш.  —  Банолняна  хустка.  С.  3. 
Бумажная  фабрика  =  папірня,  с  3.  — 


69  Буранъ 

Б.  фабриканта  =  папірник.  С.  3. 

Бумазея,  бумазейный  =  бархан,  барха- 
новий.  с  Ш. 

Бунтовать,  еа  ==  1.  бунтувати,  ся,  по- 
вставати, бунт  зривати.  —  Вели  нам  під 
Москалів  утікати,  або  з  Ляхами  великий 
бунт  зривати,  н.  д. 

2.  бунтувати,  баламутити,  каламутити, 

Підбурювати.  —  Він  тільки  людий  бала- 
мутить. С  3. 

Бунтовской  =  бунтлйвий,  бунтовлйвий. 

Бунтовщйкъ  =  бунтовнйк,  бунтарь,  по- 
встанець, баламута,  (гал.)  —  воро- 
хобник. 

Бунтовщнческій,  бунтовіцнчій  =  бунтов- 
вйчий,  бунтарський,   повстанський.  — 

Бунтовииче  соборищс.  С  3. 

Ьунтъ  =  1.  бунт,  повстання,  розрух,  во- 

рохббня   (гал.). 

2.  (в  торгонлї)  —  Пачка,     (ниток,    шовку, 

струн,  бисеру)  —   буНТ,   (ниток,    пряжі)  — 

пасмо,  повісмо,  (тютюну)  —  панугаа.  — 

Та  продала  дівчина  душу,  та  купила  коза- 
ковії тютюну  папушу,  н.  ц. 

Бунчать  =  гудіти,  густи,  дзижчати,  бри- 
ніти (про  бжіл  і  чмел'ів).  С.  3.  —  Бриніли 
перші  мушки  та  ранні  ичоли.  Бар.  —  Бджола 
бринить.  С.  3. 

Буравить  =  свердлити.   С  3. 

Буравлепіе  =  свердління. 

Бгравный  =  сверделовий. 

Буравочный  =  свердюватий. 

Буравбкь,  буравчикь  =  свердлик.  С.  Л. 

Буравь  =  свердел,  свердло.  С.  3.  Л.  (ве- 
ликий) —  ЛОПатеНЬ,  (для  вирівнювання 
рулі  рушниці  то  що)  —  Шуст,  (для  розшу- 
кування кринишних  жил,  руди  то  Що)  — 
ШТЙрь,   СЬВІДер.  (Волинь.) 

Буракбвый  =  бурякбвий.     —     Буряковий 

борщ.  С  Ш. 
Бурам.  =   1.  Діжечка    (з    березової    кори 

з  покришкою). 

2.  Цівка   (для  фейврверків). 

3.  частіше  ми.  бураки,  рос.  Веіа  уцідаті* 
—  буряк,  буряки.  —  Цукровий  бурам, 
простий  буряк.  С  НІ. 

4.  бураки  —  а)  халяви  (без  зборів)  і  40- 
боти  (а  такими  халявами)  і  б)  рибаль- 
ська   СНаСТЬ  (для  лову  міноги). 

Буранъ  =  хуртовина,  хуґа,  віхало,  за- 
вірюха, шквйря,  хуртёча,  хвйща,  хии- 

Жа.  —  Ось  схопилась  хуртовина,  закурила 
ся  долина  і  кипить  мороз  у  полі,  на  про- 
сторі та  на  волі.  В.  Щ.  —  У  віконця  мати 
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слухи,  як  на  дворі  завірюха  круте,  стріху 
розриває,  снігом  хату  замітає.  В.  1Ц.  — 
На  дворі  було  хуртеча  та  метелиця  мете. 
В.  Щ.  —  Реве,  свище  хуртовина.  К.  111. 

Бурачникъ  =   1.  д.  Ббрачъ. 
2.  майстер,  що  робить  „буракн"   (д.  Бу- 
ракъ  1.). 

Бурачный  =  прім,  від  с.  Буракъ  1. 

Бургомйстръ,  бургомнетерша  =  бурми- 
стер, бурмистр,  бурмистрова.  С.  Ш. 

Бурда  =*  бурда,  ДЖурджя.  (Май.)  —  Яко- 
їсь бурди  замісць  пива  дав.  С.  Ш. 

Буревалъ  =  1.  Вітрюга,  буря. 

2.  вітролом,  ЛОМ.  —  Післи  вчорашньої 
бурі  багато  в  лісі  вітролому. 

Бурсломнивъ  =я  д.  Буревалъ  2. 

Буредбмъ  =  д.  Буревалъ. 

Бурена,  бурёнка,  Оурёнушка  =  корова 
бура. 

Бурить  =   свердлити,  вертіти. 

Бурка  =  1.  кінь  бурої  масти. 

2.  бурка  (кобешік ,  верен  повстяна,  без 
рукавів). 

Буркало  =  швіігалка  і  гуркало    (дїтські 

ііграшки). 

Буркала,  буркалы  =  баньки.  С.  Аф.  3.  Ш. 
—  Чого  ти  так  витріщив    па  мене  бйпькиї 

Буркать  =    д.  Бормотать  2  і  Брякнуть  :$. 

Бурку иъ  =ї  рос.  1.  Меіііаіиз  аІЬа  —  6ІЛИЙ 
буркун,  М.  соегиіеа  —  буркун-ЗЇ.і'в, 
М.  оШсіпаїіз  —  жовтий  буркун,  2.-  Мс- 
«Іісадо  Гаїсаіа    -     бурундук,     бурунчук, 

буркун,   черевйшник,  3.  ОпоЬгусЬіз  ча- 
іі\а  —  заячий  горох.   С.  Ам. 
Бурлакъ  8=    1.  бурлака,  зб.  бурлацетво, 

(па  байдаку)    —  баЙДаШНИК. 
2.  д.  Бсздбмникь. 

Бурлаченіе,  бурлачество  =  бурлакування. 

Бурлачить  =  бурлакувати. 

Бурливий  —  1.  бурхливий,  буремний, 
иаваЛЬНИЙ,  рвачкНИ.  —  Над  річкою  бур- 
хливою стоив  козак  з  дівчиною,  п.  II.  — 
Рвачкиіі  вітер. 

2.  невгомонний,    неспокійний. 

Бурлила  =  Д.  Бурливый  2. 

Бурлить  =   1.    бушовати,  бурхати,  кле- 
котіти. —  Море  клекотіло.    —   Злоба  кле- 
котіла. 
2.  галасувати,  бучу  збивати,  шарабу- 

рити,  бушовати.  —  І!  шинку  зараз  її- 

иве  шарабурнтн. 

Бурмистръ  =я  староста,  управитель  (а 
иреетяя). 

БурнастыО  =    рудий.    С  З 

Бурный  =  д.  Бурливый. 


Буторъ 

Бурбвнтъ  =    1.   Двюрйти,   ринути,  бур- 
хати.    —  А  кров  так  і  дзюрить. 
2.  д.  Бродить  3. 

Бурса,  бурсакъ,  бурсачьё  =  бурса,  бур- 
сак, бурсачва,  бурсаЦСТВО.  —  А  із  Брат- 
ства тс  бурсацетво  мовчки  виглядав.  К.  Ш. 

Бурта,  буртъ  =  бурт.    —   Сілїтрені  бурги. 

Буруиъ  =  1.  бурун.  С.  3.  Ш.  —  Куди 
чалки  у  непогодь  біжать  з  бурунами?  С.  Ш. 

2.  багато,  багацько,  сила.  —  Бурунъ 
дёнегъ  =  велика  сила  гроший. 

Бурчаніе  =  буркотня,  буркотнёча. 

Бурчать  =  бурчати,  буркотати,  буркоті- 
ти, бурХОТЇТИ.  —  У  животі  бурчить,  бур- 
хотить. С  НІ. 

Бурь   =  Свердел,  ШТИрЬ,  СЬВІДер.  (Волинь). 

Бурый  =  бурий,  рудий.  С  3.  НІ. 

Буря  =  буря,  хуртовина,  с  3.   ш.   — 

Схопила  ся  велика  хуртовина  на  морі,  та- 
ка, що  хвиля  забивала  човни.  К.  Св.  Н.  — 
Схопила  ЄЯ  шуря-буря  і  стіжечок  ізнер- 
нула.  п.  н. 

Буснть  =  1-  мрячити,  імжити,  мжїти. 
С.  3.  Буснть  =   мжичка   йде,   мигйчка 

Йде.   —  Дрібен  дощик  імжить.   II.   н. 

2.  пилити,  норошйти,  курити. 

3.  брехати,  верзти,  теревені,  дуріи'щю 
нести,  правити,  точити,  торочити. 

Буслай  =  мугйрь,  мугиряка,  Гевал. 
*С.  Аф.  3. 

Буеовъть  8=  сїрітн,  синіти. 

Бусурман*  =  д.  Баеурманъ. 

Бусъ  ==.  1.  мигйчка,  мжичка,  самій  дріб- 
ний дощ  або  сніг.. 

2.  ПИЛ,  ибрОХ.  —  Чи  ти,  милни,  припаи 
пилом  чн  метелицею?  п.  II. 
Бусы  =  бузкове  иамЙСТО  (скляне  або  во- 
скове) Чанч.,  СМІЛКа  (з  червоної  маси), 
СЇЧКа  (скляне  намисто,  не  округліше  по 
краях). 

Бусый  =  темноейзий,  сїробуриіі. 
Бусіть  =  д.  Буеовъть. 
Бутарь  —  д.  Б)'дочннкі.. 

Бутень,  рос.  ІіІіаегорЬуІІииі  АпіЬіїми*  = 
болиголов,  свербигуз.  С.  Аи. 

Бутсрдакъ,  |>ос.  1'ояініаса  *аІі\а  =  Сінчіика. 
С.  Л  п. 

Бутить  =  закладати  фундамент,  наби- 
вати груз  під  фундамент. 

Бутонъ  =  пуп'янок,  нуп'яшок,  (що  почни 
"роапусіс.тп  ся)  -  рознукаика.  с.  3.  - 
Молоденька,  ивче  пуп'янок,  п.  яр. 

Буторажнті.  8=  д.  Будоражить. 

Буторъ  8=  манатки,  збіжжя,  мизсрші.  ху- 
доба, худібчина.  с.  Аф.  ;<  Л   —  И.р.ї 


Ьутуаъ 

хав  зо  воїни  манатками.  —  Забрав  усе 
збіасжв,  тай  повіяв  си  кудись.  —  Як  би 
взяли  і  всю  мизерию  з  собою,  дідами  кра- 
дене добро.  К.  Ш. 
Бутузъ  =  куцан,  пузань,  пузанчик ;  при- 
садкуватий  чоловік,   товннга,    опёцок 

(малё  і  гладке.) 
Буть  =  груз. 
Бутылка  =  иляшка,    здр.    —    пляшечка 

(лїв.),    бутёлька  (ирав.).  С.  3.  Ш.    —  Шч 

—  то  бабська  річ,  а  пляшка  козацька,  н. 
пр.  —  Намочу  я  горілочки  у  зеленій  пляшці : 
з  перцем  і  з  верберцем.  (?)  п.  п.  =  Потім 
він,  як  в  клітці  пташку,  над  вікном  повісив 
пляшку.  В.  ІЦ. 

Бутылочный  =  пляшковий,  нляшании, 
бутеЛЬКОВИЙ.   —  Бутельковнй  квас.  С.  Ш. 

Бутыль  =  СУЛІЯ.  С.  3.  (оплетена)  —  бал- 
цанка.    Май.  —  Налив  дві  сулії  наливки. 

Буфеть  =1.  МИСНИК,  СУДНИК  (лїв.),  Кре- 
денеДЬ  (нрав.).  С.  Л.  —  Поскладай  таріл- 
ки на  мисник. 

2.  ресторан,  буфет. 

Бухалеиь,  ит.  Ьоіаипь  зіеііагіз    =      бугай. 

—  А  бугай:  бугу!  гне  чайку  н   дугу     Н.  и. 

—  Всякій  Су  халеп  ь  въ  своёмъ  болотв 
голосить  =  кожний  пінені,  па  сипім  сьмії- 
нику   пан.   н.   пр. 

Бухало  =    1.    руШНИЦЯ    (поганенька). 

1.  д.  Бухалеиь. 
Бухарь  =  д.  Бубенчнкъ. 

Бухать,  єн  =  бухати,  ся,  бухкати,  ся, 
гепати,  СЯ.  —  Далі  рухнув  за  изпк  — 
бухнула  рушниця.  С  III.  —  Він  так  з  роз- 
гону і  пнпув  ся. 

Бухнуть,  сн  =  1.  бухнути,  ся,  гепнути, 
СЯ    і  д.  Брикнуть  -і. 

2.  ляпнутії,  випалити  («казати  що  грубо, 
не  розважно). 

3.  бубнявіти  (с.  ні.),  бучавіти.  бухну- 
ти, набухати.  С.  .і 

Бухта  =  затока,  бухта.  —  (ъ  бухты  - 
барахты  =  ні  з  того,  нї  з  сього,  зне- 
чёп'л.  с.  з. 

Бухъ  =  д.  Бацъ  і  Бултыхъ. 

Буча.ю  =  вир,  водокруті»,  крутінь,  кру- 
ча, ШУМ.  'Гак  колотить,  як  ннр  подо  ні. 
и.  нр.  —  Понаи  у  саму  кручу  —  насилу 
миліш. 

Бучать  =  д.  Бунчать. 

Б\чсн.с   =  зоління,  лужівня. 

Бучень  =   ДЖМІЛЬ. 

Бучило  =  бакай,   ковбань. 

Бучить   =   лужити.    ЗОЛИТИ,   ся.   С.  Аф.   — 

Щоб  у  п'ятницю  пилом  не  ПИЛИЛИ,  а  в  сл- 
боту   плит  ти   не  золили,   н.  її. 
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Быкъ 


І  Бучнбй  =  золіннпн.  С.  Аф. 
Бушевать  =  бушувати,  буяти,  бучу  зби- 
вати, бурхати,    вихорити,    шурмовати, 
войдувати,  ґвалтувати,  шпувати.  с.  з. 

—  Ой  ви  вітри,  ой  ви  буйні,  вп  всюди  бу- 
яли :  чи  не  бачили  голубки  поміж  голубами, 
п.  н.  —  І  вітри  зачали  бурхати.  Кот.  — 
В  Ііалию  ми  не  доїдем,  бо  мо]>е  дуже  щось 
шііує.  Кот.    —    Годі  тобі,  сину,  шурмовати 

—  уже  твоя  мила  примирила,  н.  п. 
Буянить,     буянство    =    д.    Буйствовать, 

Буйство. 
Буянъ  =    забіяка ,    задьорд  ,     зад  ера  ка 

(С.  Аф.),  галабурдник.  Фр. 
Бы,  когда  бы,  если  бы,  чтобы  —   колй-б, 

щоб,  як-бй. 
Бывалецъ  =  бувалець,  бувалий.  —  Буя  у 

бувальцях  :  знак  —  що  кий,  що  палиця,  и.  пр. 
|  Бывало  =  бувало,   було.    —    Було    колись 

в  Україні  ревіли  гармати.  К.   Ш. 

Бывалый  =  бувалий,  минулий,  колишній. 

—  От  згадали  колишнє.  Кат. 
2.  д.  Бывалецъ. 

Бывальщина  «=  бплйця,  бувальщина,  б\  - 
ва.ІЬ.  —  Се  не  казка,  а  билиця  або  бу- 
вальщина,  сказать.   1С.   Ш. 

Бывать  =  бувати,    транляти  ся,    луча- 

ТИ  СЯ.  —  Се  з  ним  буває.  —  Транлпєть  ся 
часом  тихенько  заплаче.  К.  Ш.  —  Він  рідко 
коли  у  пас  буває.  —  Бывать  часто  у  ко- 
го =  учащати  до  кого.  —  Какъ  ни  въ 
чемъ  не  бывало  =  мов  нічого  й  не 
було,  наче  й  не  він,  не  вона.  —  Ни- 
чуть не  бывало  —  зовсім  ні.  —  З'-гому 
не  бывать  =  сього  не  буде  ! 
Бившій   =   бувший,    шо    був,    минулий. 

—  Нъкогда  бьівшій,  когда-то  бьівшій  = 
колишній. 

Быкбвникъ,   рос.  1.   УегЬаагаш   пі^гиш    = 

горлачі,  оман. 

2.  Меіатругипі  =  братїкн,  Іван  та  Ма- 

р'я.  С.  Ап. 
Быкъ  ==  І.   Вояіаіиив    —   бик,    НІЛ,      (сіід- 

іііік)    —   бугай,   (дикий,  Вокиги?)   —    тур. 

С.  Аф.  3.  III.  —  Бугай  рейс  і  ведмідь  рі-не, 

П    КТО    кого   дере,   сам    чо]іг  Ш?  розбере.  II.  ир. 

—  Сидить,  як  тур  у  юрах.  н.  ир.  —  3  тін 
бою   ходити,  як  з    гурпм   водитись.   II.   нр. 

2.  МЄДВІДІ.,    ОЛеПЬ,    ЛОСЬ  (самці). 

3.  д.  Бычбкъ  :{. 

4.  водяной  быкъ  =  д.  Бухалеиь. 
о.    СТОВП   (мурований    для    підпори    моста). 

—  Быкъ  быкбяъ  =    увертав,   ІІК   ВІЛ. 

—  Сколько  съ  быкбмъ  пи  бить  ея,  а  мо- 
лока отъ  неп»  не  добить  ей,  и.  ир.  - 
з  бика   НІ  ЛОМ»,    ні  молока,  н.  нр. 


Былина 
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Былина  =  1.  д.  Бывальщина. 
2.  билина,  билинка,  билинонька.  —  Ой 

одна  я,  одна,   як  билинонька  н  полі.  К.  III. 

—  Чп  щаслива  ж  та  билина,  що  росте  у 
иолї?  Кот. 

2.  Дума  (великоруська  еііичиа  ПІСЬІІН  про 
давних  лицарів). 

Бьіліе  =  ЗЇл'я,  бил'б.  —  Он  Василю!  си- 
ди у  бил'ю,  ану  бодлачу  (У),  а  як  буде 
темна  пічка     я  тебе  зобачу.  її.  п. 

Былое  =  минуле,  колишнє. 

Былой  =   МННуЛНЙ,    НреЖНЇЙ,      (давно    ко- 

—  лись)   КОЛИШНІЙ. 

Быль  =  д.  1.  Бывальщина  і  2.  Бьіліе.  — 
Сказка  —  складка,  а  пісня  быль  = 
казка—  байка,  а  пісня  правда,  н. пр. 

Быльё  =  д.  Бьіліе.  —  Было,  да  быльёлъ 
поросло,  н.  пр.  —  було,  та  загуло ;  бу- 
ло, та  за  водою  пішло,  н.  ир.  —  Було 
колись  —  минуло  ся. 

Быльеватып  =  бур'януватий.  —  Сіп.»  тро- 
хи бур'янова  і  с. 

Быльникъ  бЪлый,  рос.  Опаріюііиш  яу1\аІЇ- 
спш   =  суховершки.  С.  Ан. 

Быльникъ,  быльиякъ,  рос.  Аііеіпівіа  ші^а- 
гі8  —  чорнобиль,  забудьки,  забудка, 
нехвороща.   С.  Ан. 

Быстрёхонскъ ,  быстрёшснскъ  =  ШВН- 
дёнький,  жвавенький,  хутенький,  би- 
стренький, швидесенький  і  т.  д. 

Быстрина  =  бистрини,  бистрині»,  бистря, 

СТрЙЖеНЬ,    ПруДКОВОД.    —  З'їхали    ми   на 
саму   бнстршіЮ.    С    Аф.   3.    III.     —     Посеред 
річки  саме  стрижень.  О.  3. 
Быстроглазый  =  бистроокий,  бистрий  на 
очі.  с.  ш. 

Быстролётный  =  биСТрооЛЙННИЙ.   С  НІ. 

Бьістроногій  =  прудкий,  вітроноґийі  — 
Войско  вітроногнмп  коньми  своїми.  Л.   В. 

Бьїстрость,  быстрота  =  швидкість,  пруд- 
кість, хуткість,  скорість,  бистрина,  с.  Л. 

Быстротечный  =  д.  Быстролётный. 

Быстротокъ  =  прудковод,  стрижеш,  і  д. 
Быстрина. 

Бьістроуміе,  быстроуиный  —  бистрий  рі'і- 
зум  (С.  Ш.),  меткий,  спритний. 

Быстрый,  быстро  =  швидкий,  о,  прудкий, 

ХуТКіІЙ,  ШИаркЙИ,  О,  (найбільше  про  ио- 
ду)   —    бЙСТрИЙ,     (поріші.  сг.^  —     ШВЙД- 

чий,  швйдче,  швидчіш,    прудчий,  хут- 

ЧИЙ  і  т.  д.,  мерщій.  —  Швидкої  роботи 
ніхто  не  хвалить,  п.  пр.  —  Не  так  і  о  ро- 
бить ся  все  хутко,  нк  швидко  оком  і  змиг- 
неш, або  як  юаку  кажеш  прудко.  Кот.  — 
ОЙ  вийду  її  па  гору  крутую,  стану,  гляну 
ііи  річку  биструю,  н.  н.    —  Панська    ласка 


Быть 

Та    йди    бо 


бистрим  копем   їздить.    Фр.    — 
мерщій  ! 

Быстрь,  быетрйкъ  =  д.  Быстрина. 

Бнтіе  =  буття,  життя,  (С.  НІ.),  існу- 
вання. 

Бытность  =  пробування,  бутність,  бут- 
тя. С.  Ш.  —  Въ  бытность  мою...  =  за 
час,  мого  пробування,  за  мого  буття, 
коли  я  був... 

БЫТЬ  =   1.    ПОбуТ,    ПОбИТ,     ЖИТТЯ.   —  Чор- 
номорський побит  —  Я.  Кухаренка. 
2.  д.  Бытность. 

Быть  —  бути,  пробувати,  жити,  знахо- 
дити ся,  мати  ся,  істнувати.  —  а  щм,- 

буван  там  аж  до  смерти  Іродової.  К.  Сн. 
II.  —  І  мій  батько  такий  мав  ся  і  я  в  йо- 
го вдав  ся.  —  Більш  коїш  лиха  не  буде, 
а  буде,    то    й    чорт  його  відбуде,    н.  пр.  — 

Было  да  сплыло  =  було  та  загуло,  бу- 
ло та  за  водою  пішло,  и.  пр.  —  Будь 
дббръ,  будьте  добры  =  будь  ласка, 
будь  ласкав,  будьте  ласкаві !  —  Будь 
что  будетъ,  была  не  была  =  Що  буде, 
ТЄ  Й  буде.  —  Що  буде,  те  й  буде,  н  буде 
те,  що  Бог  дасть,  н.  нр.  —  Будетъ  съ  не- 
го =  буде  з  його.  —  Будетъ  теб-ь  = 
буде  тобі !  знатимеш !  ось  нострівай 
лиш  !  —  Быть  въ  состоннін,  въ  сйлахъ 
=  нримїтп,  пр::могтй,  змогтйсь,  зду- 
жати, ЗДОЛаТИ,  СИЛу  мати.  —  Не  зду- 
жаю сього  зробити.  —  Примів  (прими)  би, 
в  ложці  води  утопив,  ц,  нр.  —  Коли  б  змог- 
тйсь, т-а  ще  поволоктись,  н.  нр.  —  Быть 
мбжеть  =  може,  мабуть.  —  Былъ  та 
кбвь  =  счез,  зник,  пропав.  —  Быть 
къ  лицу  =  лйчити,  до  лиця  бути,  при- 
ставати. —  Що  не  надіне,  їй  усе  личин,. 
—  Быть  гбднымъ  =  ГОДИТИ  СИ.  Быть 
нужнымъ  ==  здавати  ся,  здати  ся.  - 
На  ніщо  вій  йому  здав  сн?  —  Быть  сво- 
бодны)^ =  гуляти,  гулящим  бути,  ІІО- 
рОЖНЮВаТИ.  —  Як  буде  гулящий  час,  тоді 
.іроблю.  —  Не  довго  норожнювалн  глечики, 
усі  пішли  на  молоко.  —  Быть  ио  сечу  = 
нехай  так!  —  Выть  барнномъ,  нйса- 
ремъ,  купцбмъ  і  т.  д.  =  панувати,  пи- 
сарювати, кунцюватн  і  т.  д.  —  Какь 
быть  чсловъкъ  =  як  слід  людина. 
Такъ  и  быть  =    гаразд,  добре,  нехай 

Так,  СІЛЬКІСЬ.  Нехай  так,  нехай  риба  буде 
І'нк.  ц.  и.  -  Какъ  быть?  —  ЩО  роби- 
ти У  ЯК  ЙОГО  бути  У  Ой  сама  п  не  знаю, 
що   робиш   МЯМІ.   II.  II.  —  Что  нзъ  .«того  6у- 

дстьУ  =  Щ<>  я  сього  буде,  до  чого 
воно  йдеть  ся?  —   Каш.  бы  тамъ  ни 
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было  =  Щоб  таи  не  було.  -  Надо 
быть,  надо  полагать  =  мабуть,  либонь. 

—  Бій  набуть  вже  прийшов. 
Бытьё  =  д.  Бьітіс,  Бытность,  Быть. 
Бычатина  =    воловина ,    бпчина ,   м'ясо, 

гов'яднна. 
Бичачій,  бнчій  =  бичачий,  воловик. 
Бычиться  =  1.  хмурити  ся,    вовком  дн- 

вптн  ся. 

2.  опняати  ся,  спинати  ся,  спірати  ся, 

цручати  ся,  змагати  ся.  С.  Л.  —  Його 

ведуть,  а  він  ще  й  оішнавть  ся. 
Бычбкъ  =  бичок  і  д.  Бабка  5.    —  Годо- 
валый бычбкъ  =  бузїмок,  бузівок,  на- 
ЗЇИОК.   —  Як  годований  підсьвінок  або  до- 
брий назїмок.  К.  X. 

Бігаліе  =   бігання,   біганина,  гасання. 

Бігать  =    1.    бігати,    гасати,    ганяти, 

чухрати,   шмигляти.    (Д.    Біжать).    — 

Тури  к  валу  підступивши,  скрізь  па  зикра- 
тому  гасав.  Кот.  —  Із  льоху  та  в  дату 
знай  шмигляв,  наливав.  К.  III.  —  Ганн,  мо- 
вляв, як  та  собака.  К.  X.  —  Бігать  вза- 
пуски =  на  вйпередви  бігати,  пере- 
бігати ся. 

2.  тікати,  утікати,  втікати,  мандру- 
вати.   —  Він  не  раз  вже  тікає    з   служби. 

3.  ухнляти  ся,  цуратн  СЯ.  —  На  віщо  ж 
він  цураєгь  ся  людий? 

Бігатьея  =  1.  на  вйпередки  бігати,  пе- 
ребігати СЯ.  —  А  ву,  давай  на  вйпередки 

—  хто  кого  випередить. 
2.  тікати  СЯ.  —  Коло  Гапнн  Зачатія  вов- 
ки тікають  ся.  С.  Ш. 

Б*глёдъ  =  утікач,  втікач,  тїкач,  збіг. 
£  3.  Ш.  —  Троянець  —  голяк,  втікач,  при- 
плентач, ланець.  Кот. 

БІглость  =  д.  Быстрость. 

БІшій  =  1.  утїклий  (С.  ІЛ,  збіглий 
(С.  3.),  забіглий  і  л.  Біглень. 

2.  швидкий,  хуткий,  моторний. 

3.  поверховннй ,  лёгкий ,  побіжний 
(гал.)  —  Бросить  бігльїй  ваглядъ  =  ски- 
нуті оком,  намигнути  оком.  —  бігло 
=  швидко,  швиденько,  хутко,  хутень- 
ко,   на   ШВИДКу  руку,   ПОбІЖНО  (гал.) 

Біглянка  =  утікачка,  втікачка. 

Бітом)*  =  бІГОВЙЙ.  —  Біговьія  дрожки 
=  бігунці.  —  Він  зараз  запріг  коня  в  бі- 
гунці, тай  поїхав. 

Б-Ьгбиъ  =  бігом,    бігма,   бігцем,  біжки, 

бІЖКа,   НІдбІГЦем.   С.  Л.  НІ.  —  Не  то  що 
ходою,  біжка  добіг  би.    —    Горнипа  підбіг- 
цем поквапила  ся  до  дому.  Фр. 
Бігюнірь  (одометрь)  =  бІГОМІр. 


Б*да 


!  Біготня  —  біганина,  бігаиіщя,  гасання. 

—  В  иочі  підпили  таку  біганниу,  що  всі 
попрокндали  сн.  С  НІ. 

БІгство  =  утікання,  утїчка,  утїканка, 
утёка,  утёк,  утёча,  утечка,  утік,  втёка, 

ВТЄК.  С.  Ш.  —  Пі  до  втеку  гордій  шлнхтї, 
нї  до  оборони  К.  Д.  —  Страх  до  утечки 
з  Польщі.  Л.  В.  —  Обратить,  ся  вт>  біг- 
ство  —  повернути  на  втіки,  пуститись 
на  втіки,  па  втікача  (С.  3.),  накивати 

П  ЯтаїИ.    —  А  він  баче,  що  не  переливки, 

та  иавтїкача. 
БІгствовать  =  утікати,  втікати. 
Бігунки  =  бігунці. 
Бігунь    =    1.  д.  БЪглецъ. 

2.  (про  коня)  —  бігун,  баскіій. 

3.  ЖОреН    (сторчовий  у  млшм). 

4.  СТутр    (до  ростцраннн    фарб  або  поро- 
хово) каса). 
Бігучій  =  *•   текуЧЯЙ.    —    Вода  текуча,  а 

не"  стояча. 

2.    ЛИНЮЧИЙ  (про  колір;. 

Бігь  =  1.  біг.  —  На  бігу  =  на  бігу, 
у  бізї.  С.  Ш. 

2.  біговйсько.  С  Ш. 

3.  Біга  =  а)  гонитва,  с.  Ж.  б)  ман- 
дрівка, втіки.  —  Находиться  вь  бі- 
гахъ  =  бути  в  мандрах,  в  мандрівці. 

на  ВТЇках.  —  Мандрівочка  —  рідіїа  ті- 
точка, н.  цр. 

Біда  =  біда,  лихо,  горе,  нещастя,  не- 
доля, пригода,  безталання,  ляха  го- 
дина ,  безголов'я ,  халепа ,  причина, 
здр.  —  бідонька,  лишенько,  горенько, 
неіцастячко,  недоленька,  пригодонька, 

(не  велика)  —  НІВ  6ІДЙ  —  ЛЙха.  —  Ой 
біда,  біда  чайці  небозі,  що  вивела  Діток  при 
битій  дорозі,  и.  н.  —  Горе,  лихо  і  біда  — 
це  дають  за  тебе.  Кв.  —  Тиха  вода  береги 
зриває,  лихан  година  пару  розлучав,    н.    п. 

—  Мені  з  думки  нейде  наше  безталапіш. 
Кот.  —  Сталась  йому  пригодонька  не  в  депь, 
а  в  иочі  —  занедужав  чумаченько,  з  Криму 
йдучи,  н.  п.  —  Се  ще  нів  біди-лиха,  ик 
гроший  не  мав,  аби  була  сила.  —  Біда 
біду  родить,  Біда  не  приходить  одна, 
Бідц  по  бідам-ь,  н.  пр.  —  одна  біда  йде 
і  другу  за  собою  веде;  біс  біду  пе- 
ребуде —  одна  згине ,  друга  буде. 
Біда  біду  породила,  а  біду  чорт.  н.  пр. 

—  Вь  тоні  то  н  біда  І  =  то-ТО  бо  Й 
лихо,  горе.  —  Біда  стряслась  =  ли- 
хо спіткало.  —  Еакь  на  біду  =  як  на 
лихо,  як  на  те.  —  Лиха  біда  начало 
=  почин  трудний.   -  Навлечь  біду  = 
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накликати  лихо.  -  Пережить  б*ду  г=> 
перебідувати.  -  Помочь,  нооойїіть  61,- 
Л*  =  ЗМІОбІГТІ  ЯНХОВН.  -  Сомі,  Ліід-ц 
одіііп,  отвіп-ь,  н.  пр.    —    чи   раз   баТЬКчІ 

вдіїрвп,  чи  і  їм  раз.  однаково  одві'чати. 

Балтика  =  бідонька,  лишенько  і  і.  \. 
д.  В*да. 

Бідіштьон  ==  біднитн  он.  бідкати  оя.  с  III. 

Пт.дноваті.   —   бідувати.    Ц.  Бедствовать). 

Бедность  =  бідність,  убожество,  убоз- 
ство ,  недостатки .  бідота ,  ииаерня, 
злидні.  —  Та  гака  бідність,  такс  убоже- 
ство. Кот.  —  К  і  маці  тіш  до  великого  убив- 
ства прийшло.  Л.  С.  —  Недостатки  гонпгь 
:і  хатки,  в.  ар.  —  Наші  злидні  ваше  богат- 
ство перебудуть.  її.  ар, 

Б*дпота  =  1.  д.  БІдность. 
2.  біДота,  біднота,  голота,  сірома,  голь- 
тіпа, сіромашня,  убіж,  злидні.  —  Не 
боїть  ся  голота  іії  дощу,  ні  болота,  н.  ир. 
—  Хоч  злидні,  та  а  перцем,  п.  пр.  —  Ой 
не  ходи,  вражий  сину,    де  голота  п'є.    и.  п. 

Бідішп  =  1.  бідний,  убогий,  вбогий,  не 
можний,  мизёрний,  злиденний.  —  Ми 
не  бідні,  бо  душу  маєм,  тільки  чорт  бідний. 
С.    Ш.    —    Бонн    люди    злиденні.    Ним.     — 

Біднминь  д*лать  =    біднііти,    нищити, 
убоЖИТИ,    ІЬші    піти   предавали,  Підпили 
нас  постоями.  К.  Д.  —  Ет.днимъ  нредста- 
вптьсн   =  збіднитись. 
2.    бідний,    бідолашній,    сердешний. 

(Д.  Бт.дняга  -2). 
Б*днт.ть  =  бідніти,  біднішати,  вбожіти, 
убожчатн.  зводитись,  переводитись,  го- 

ЛЇТИ,  МПзерНЇТИ.  —  Так  ЗВІВ  СИ,  що  хлі- 
ба ні  за  що  купити.  С.  Л.  —  Був  колись 
багатирі.,  та   перевівсь  нї  на  що. 

БЪдннга,  бъдинкъ  =  І.  бідняк,  бідак, 
бідарь,  злидень,  злидарі.,  худак,  хар- 
пак, голяк,  голодрабець,  безштанько, 
сіромаха,  гольтіпака  і  д.  БЪднмй  1.  і  яб. 
Біднота  *2.  —  Микита  був  злпдиііь,  слізьми 
було  рпзночув  сухарь.  1»  І>.  —  Такі  злидні, 
що  й  кицьку  нема  чий  а  иічурви  виманити, 
и.  пр.  —  По  під  тинині  сіромаха  і  дпюк  й 
ночує.  К.  ПІ.  —  Л  в  пінного  сіромахи  — 
ні  хати,  ПІ  ішли,  тільки  торба,  а  .і  торбцпн 
виглядає  доли.  Ь*.  ПІ.  —  Був  колись  без- 
штанько, а   гене])  тисячами  орудуб.  Як. 

2.  бідолаха,  бідаха,  сердега,  бідо- 
лашний, бідний,  сердешний,  небога,  не- 
тяга,   неборак,    неборака,    горопаха. 

С.  3.  Л.  Смііналн  ордені,  і  сльози  лились. 
К.  Ш.  —  Б  селі  не  бачили  її  Не  чули,  де 
вона  поділась,  думали  нн  пожарищі  небога 
згоріла.  К.   III.  Жде  Ного  небога,  не  ді- 

ждеть  ви.  н.  о.  —  Ліпіду  на  могилу,  надівши 


сермягу,    ой  хто  мене  та  пригорне,    бідні  им 

нетагу.  п.  и. 
Бт.днять  =  д   Б*дн*ть. 
Б*довать  =  д.  БЇдствовать. 
Б1.ДОВЫЙ    =    1.    (про  діло)   -     ЛНХіІЙ,     не- 

безнёшннй. 

2.     (про  чоловіка)    —    завЗЯТИИ,     НЄВГ0- 
Мі'їННІІЦ,  голінний. 

Бедокурить  =    ШКОДИТИ.  —  Куди  не  влізе, 
скрізь  нашкодить. 

Б-Ьдокур-ь,  ка  =  шкодник,  ця. 

Бедственный  =  1.  нещасливий. 
2.  бідолашний,  злиденний.  —  Шиття 
злиденне.  К.  Д.  —  Бедственное  нреми  — 
лиха  година,  лихоліття,  злигодня  го- 
дина. —  Як  у  вашій  славній  Україні  бу- 
ли колись  ирестраншнї  злигодні  години.  її.  д. 

—  Бедственное  положенії-  =  лиха  го- 
дина і  д.  Б*да. 

Бііетвіс,  бідство  =   лиха  година,  хур- 
товина, халепа,  безголов'я   і   д.   Б-вда. 

—  При  добрій  годині  куми  й  побратими, 
а  при  лихій  годині  —  не  чае  й  родини,  п. 
пр.  —  Прибудь  до  мене,  одвідаїї  ти  мене 
на  чужій  чужіші,  нрн  злій  хуртовині,  н.  н 

—  Утомить  сії  вітер,  ТОИОЛН  спочине,  отик 
і  дівоча  мит-  хуртовина.  К.  III.  —  Здорове 
тіло  йом  перенесло  всі  ті  халепи  без  вели- 
кої шкоди.  Пар. 

Бідствованіе  =  бідування,  горювання. 
Бедствовать  =  бідувати,  Горювати,  ли- 
кувата, бідкати  ся,    злиднювати,    но- 

НЄВІр:ІТП  СЯ.  —  Отак  і  н  на  сім  еміітї 
сам  бідую.  Аф,  —  Піди  до  Кракона  — 
всюди  біда  однакова,  піди  в  за  Кнринти, 
треба  бідувати,  н.  ІЦІ.  —  Оттак  і  в  мене 
Іваснчок  десь  на  чужині  бідкаєть  си.  ( і.  Мар. 

—  Ото  вже  старий  не  ноненірии  ги  у  своїх 
дї тип,   -жни,  як   на   своєму   господарстві.   II.  о. 

—  Пк  ми  бідували,  а  поки  ту  панщину 
тнжко  відбували,  н.  и.  —  Не  ка.нн,  що  н 
злиднюю,  а  кажи,  що  її  наиую.  II.  п.  —  іік 
біа  тебе  тут  горюю.  пріІЙДИ,  подиви  ЄН.    К««Т. 

Бі.жаніе  =  д.  Бігапіе. 
Б*жать=  1.  бігти,   (швидко)  —  чухрати, 
драти,  чесати,  чкуратп,    чимчикувати. 

МЧ;ІТНСЬ,  ДМухаТП.  —  Индии  і  хані,  га 
Далеко  чухрати,    її.  нр.  1    куди    очі   по- 

чухрав. Кот.  —  Повк  иом-іав  сн  іиі  дп|мкі1 
і  завив  па  неролозї.  В.  Щ.  —  Дмухнем 
лиш,  братня,  ми  до  неї.  Кот.  —  Чкурнув 
так,  аж  литками  креше.    (Туди   її  відти)    — 

гасати,   ганяти.         Гнив,   нимпи,  нк  га 

собака.  К.  X.  (Дрібненько  гтуинмчп)  — 
ДрІбоТЇТИ  ,      КОПОТІТИ.     (Не     швидко) 

трюхати,    тюпати,    підтюпцем,   трюш- 

КОМ  бІГТИ,  трюхикати.  С.  ПІ.  (Тупаючи 
ногами)    —    ТУПОТІТИ,    ТуНОТіІТИ,    ЛОПОТІ- 
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ТИ.    —   А  він  навтікача,  а,к  лопотить. 

2.  ухнлнти  ея,    цурати  ся,  тікати,  у- 

ТШІТИ.  —  Чопі  їси  нас  цураєтесь? 

3.  тікати  ,  (у  (втікати,  мандрувати, 
драла,  піїт,  дмухача  ДаВаТН.  —  ОД  Ііа- 
П.ІСТІЇ  ІІііЛІІ  НрІЖ  та  тікай.  II.  пр.  —  Втік  не 
щїк.   ;і    Побігти    Можна     II.  ІІ]і.  —  Нін  ВЗНВІНІІ 

торбу,  тягу  дан.  Кот. 

-1.     (при  молоко  то-що,  ик  дуже  кишіть)  — 

бІГТН,   збігатись.   —  Молоко  збігло  си.  — 

Нн])іц  біжить.  С  III. 

5.  (про  колїр)  —  линяти. 

Іі.  (про  годину  і  воду)  —  6ІГТН,  Т0Ч1ІТИ 
СЯ,  пливти.  С.  III.  —  Води  точить  ся.  С. 
III.  —  НІЖИТЬ  [піки  —  млпнїііочка,  каміні 
руйиув.  н.  її.  -  Верховино,  ти  сьвітку  наш, 
оп  нк  и  тобі  нам  чию!  'Л к  струмені.  ТОЙ 
плине  нам  ЧИЄ,  Весело,  шумно,  сьміло.  її,  н. 
Бт.ЖСНСІГЬ    —    Д.    БІІГ.ІСІІЬ. 

БЪжокъ  =  здр.  під  с.  Бт,гь  —   КІНеЦЬ,  НЄ- 

РСТШ     (скільки    МОЖІКІ    II |" ч"»|  1  гп    нраз). 

Ві.н'во  =   1.  білизна. 
2.  біління. 

БЬлезна  —  риба  :і  породи  короиіп  А?ріи> 
гарах. 

БЪлёкъ    =    ТЮЛСНЬ    молодіш   білої    части. 
Бт-іена  —  д.  Велена. 
В-П-КНІе    =  бІЛЇННЯ. 
Вїленькій    =    І.   бІлеиьКИЙ. 

2.  д.  БЪлёк-ъ. 
В*.іееоватіаП  =   бІЛЯСТПИ,    бІЛЯВИІІ.  О.  Ц|. 
Біілееовніїа  =  ДИСИІіа  (біляста   плнма). 
БІ.іесть  —  д.  Б-Ьлеяпа. 
БЬ-мтий  —  д.  Белесоватый. 
Б*,ісхоиск/ь,  Ггвлёшснек-ь  =    6ІЛССЄИІ.КИН. 

—  ІІк  сніг  білесеньке,  нк  папір  тонесеньке. 
н.  н. 

Б*.іп,  Ьеисопііоеа    ^=  ОН.іава,    уіі.чавн.    - 

У   пгі  іцо  разу  донго  унлаїні.  Полт. 
Бі.інвать  —   бІЛНТП. 

ВТ.1П.ШП  —  ясна  смуга  або  пляма. 
Ммшш  =  біль,  білість,  білянка.  0.  III. 

—  Личко  мила,  біль  білила,  н.  її.  —  Ла- 
сі інко!  на  тобі  веснянки,   дай  мені  Гімники. 

ВЄлик-і,,  рос.  АІініїа  Ріапія-о  =  ШИЛЬНИК, 
водяний  попутник,  жовнпк.  с.  Ан. 

БТ-ш.ю.  бідніла,  Отупіли  =  білило,  по- 
біл. (  ніпіцонин  белила  =  блеіївае. 
С  А^.  НІ.  —  Во  щоки  терли  маиТбю,  а 
блепнасоч    і   ніг    :    Лоб.    Кот. 

Б-Ьлнльнып  =  білііловнй,  б.іеіїваїонніі. 

Б*лн.іьіцик"ь,  ц;і  ^=   6ІЛІІЛІ.НПК.  ЦЯ Тре- 
ба пана  і  и  білильпіщі.   —  побілити   хату. 
Біліша  —  д.  Бї-шана. 
Б-ілііть,  єн  =  білити ,    ся,    побіліти.  — 


75  Біілоаоріч 

—  ПІити-білптії:    ашгтра    Великдень.    В.  нр. 

—  Бинти   колотни. 
Б*ЛІІца—  бІПЦЯ,  ЧерНЙЦЯ  (ііенострнжепа). 
Бт.лнчій,  білій  ==     білячий.  "  —      Білнчн 

шкурка. 

Бе.іка  =  1.  Зсіїїпіа  гиіеагіа  —  білка,    (0. 
ПІ.,),  вивірка  (Иран.). 
2.  біління. 

БЄлкй  =  білки.  —  Чого  гп  витріщив  біл- 
ки? (очі)  С.  Ш. 

Белковать  =  за  білкаїи  охотитись. 

Буковина  =  білковина. 

Белковый  ==  білковий. 

Б*ло  =  біло  (С.  Ш.),  чисто. 

БЄло6окій  =  білобокий.  —  Справа  білобока. 

Белобровый,  белобрысый  =  білобровий. 
С.  Ш. 

Белобріохій  —  білоиузни ,    иідласнй.  — 

Ніл  підласий. 
Беловатый  =  білястий,  білявий  (('.    НІ.), 

НробІЛуВаТИЙ.     —     ЫоШШ    зимою    Іірббілу- 

наті.   Чайч. 
БЄловвть  =  білувати.  С.  Ш. 
Беловик*  =  1.  д.  Боровйкъ  І. 

2.  напір  переписаний  начисто. 

Беловой  =  біловіій,  біловіік,  переписа- 
ний начисто. 

Беловолосый  =:  біловолосий,  білни,  бі- 
лявий. 

Белоглазый  =  білоокий,  білозорий.  С.  Ш. 

—  Кілоаорнн   кіш..   0.   Ш. 
Вт..іого.іонеці.   —  1.  рос.  »)  Ннігаеа  оішагіа, 

д.  Ваі  у.іьннкь   і   6}  д.  Бедренець  описо- 
вий 2.,  в)  Сгеріз  Іесіогаю  —  куль-баба, 
дикіш  молочай,  жовтий  цьвіт,   г)  8і1аш> 
ргвЬяняв  —  морковник.  С.  Ап. 
2.  хвііля  пінява. 

Бт..іоі-о.юнка  —  рос.  д.  Вагулышкъ,  8рі- 
гаеа    иішагіа     і     РгіГоІіппі     ніопіапніи     — 

куряча  ланка,  сорочі  ланки,  біла  кашка, 
конючііна,  квііенк.  С.  Ан. 

Бт.лого.іоніїнкь  —  рос.  а)  д.  Вагу.іьнпкь 
8рігаеа  иішагіа  і  Бтьюголокец-ь  1—  в.,  б) 
Уаесіпіит  иііь'іпоїініі  —  голубець  ,  Іі'я- 
іпіця,  ніякії,  лохина,  лохачі,  ілухіїня 
(гал.),  в)  Веіїеюа  іпсапа  —  бабіІНІИИК, 
іікавка,  г)  д.  Бобовннкъ  !2.  С  Ан. 

Белоголовый  =  1.  бІЛОГОЛОВПЙ.  -  Ма- 
ківочки   —   ОІЛОГОЛОНОЧКІІ  !     'III     на     поспіли? 

(Ирнснін  до  веснянки).  С  III. 

2.  сивий.   —  Синий  дїд. 
Білогривий  =  білогривий,   с.  ні 
В*логрудый  =   білогрудий,    и  Ш. 
Б-влоаоръ,  рог.  Рвіввявм  раїи^ігі^  =     біло- 
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збр,  гадайзїл'я,  маточник  білий.  С  Ан. 
1»*.|<>к<)ныт11нкъ,  рос.  Тихзіїадо  ГагГага  і  Ре- 

Іаніїез  уиідаїія  =  шдбіл,   мачушник,  на- 

тошник,  раиннк.  С.  Ли. 
Бї>.іоко|>ка.  рос.  Агіешізіа  іпоііога  =      не- 
хвороща біла.   С.  Ан. 
Б-Ьлокрылмшкъ,  рос.  ОаІІа  раїизіїї*  —  «Iі  ЯЛ- 

КОВНЙ    корінь.  С.  Ли. 
БЪ-юкудрепник/ь,  рос.  Впііоіа  піуга  =    Г.іу- 

ха  кропива,  м'ятошннк,    собача  яУпа, 

шандра.  С.  А п. 
БЪлокурый  —  д.  Блопдииъ. 
Б"Ьлокъ    =    1.   білок  (ннОцї,  в  оці,  к  рослині). 

2.  д.  Б-кіск-ь,  БЪлкй,  Буковина. 

3.  рос.  Апешопе  =     проліска,     пере- 
ліска, с.  А  н. 

Белолицый,  ая,  БЪлолнчка  =  білолиций, 
6ІЛ0ЛИКИЙ  (С.  Аф.  Ш.)  і  д.  Блондннъ,  ка. 

Б*ло.шзъ,  рос.  8а1іх  ату^аіша  =  білотал, 
тала,  лоза.  С.  Ан. 

БЪломойка  =  1.  прачка. 

2.    МОИКИ   Іде    миють    новпу    на    річцї).  — 

Па  моГіках  подсішо  заробляв. 
Бтионушица  =  д.  Б*логоловоцъ  1—  и. 
Б*лорусеь   =  білорус,  ЛИТВИН.  —  Литвин 

бацька  піпман  ]>ацька.   п.  нр. 

Бї.юручка  =  білоручка  (Є.  Ш.),  лехкё- 
вич  (С.  Фр.).  лехківна. 

Б-Ьлорыбнца,  риба  8а1то  пеїта  =  білуха. 
Білосніжний  =  СНЇГОВОбІЛИЙ  (Нов.  Лев.), 

білосніжний. 
Б'Ьлоітойка,    рос.    Риінюпагіа   оГПсіпаїіз   = 
медунка,   медунчики,    медяник,    меду- 
ннчиик,  дзвоники,  щемелйна,  воловий 

Я31ІК.   С.  Ан. 
БЪлоталъ  =  д.  БЪлолозъ. 
Б+>лотурка  =  д.  Арнаутка  2. 
БЪлотЪлыЙ  —  6ІЛОТЇЛИЙ. 

Б*лоу«-ь  =    1.    білоус,    бі.тоуснй .    біло- 
вусий, с.  ш. 
2.  рос.  ^гсіиз  зігісіа  —   ковила,  мичка. 

С.  Ан.   —  Вітер  ковилу  та   комиш  по  стену 

розсипає.  її.  д. 
К*.юцві,тка  =  д.  Ы.юкь  3. 
Бт-іоцвіть,  БЪлбчникъ  —  д.  Багулмшкъ, 

8рігаеа  штатів. 

БІ.10ЧІШК1.  —  охотник  за  білками. 
Б-Ьлочный  =   білячий,   білковий,  вивір- 
новий. 

БЪлочный    =   бІЛКОВіІЙ. 

Н-в-юніненка,  оіілошвея  —    швачка,  шва- 

ЛЯ.  С.  3.    —    Вона   швачка    п     прачка  :   до- 
тепна дівка.   Кн. 


Б-Ьлоіііі|нтиП  =  білий,  білошерстий,  бі- 
лан, біляк,  о.  Ш. 

Б*лїга  =  Г«  риба  Асфецесг  Ішво  —  бі- 
луга. С.  III. 

2.      морс,   животина    І)е1|іЬІПІЬ  Іепеа*. 

Бімужина  =  білужина. 

Б*лужій  =  білужпй.  —  Б.  клей  =  карно:. 

БїЛТХа    =    1.  д.  Б*луга  -'. 

2.  рос.  Апіеппагіа  оіоіса  —  нечтй-нітер, 
нечуевйка.  с.  Ан. 

Ыиужннкъ,  рос.  Кііадо  апепкіз  =   ГОрлЙН- 

ка,  грудна  травка,  нолйнчик.  <*.  Ан. 

Білий  ==  бІЛИЙ  (на  масті)  —  бІЛІН,  6І- 
ЛЯК.  С.  Ш.  —  Білий  як  сніг.  —  Об  лихо 
не  Петрусі.  —  біле  личко,  чорний  ус.  II.  II. 

—  Постіль  біла,  стіна  німа  —  пі  с  ким  п>- 
норити.  н.  п.  —  Та  припиши  же  н  та  у  не- 
ділю,   та    дала    Со.іоха  сорочку  білу.    н.  и. 

—  Б*лая  нзба  =  1.  сьвітліщя,  кімна- 
та, горниця.    2.  хата  з  нічкою  з  ко- 

М1Н0М.  —  Те  взяла  Пою  за  рученьку,  по- 
мела його  у  сьнітлоиьку.  II.  и.  —  БііЛЬїА 
світь  =  СЬВІТ  БОЖИЙ.  —  Б*.иіе  ору- 
жіе  =  холодна  зброя  (іііадлї,  кинжал  н 
тощо).  —  Б-Ьлмс  стихй  =  вірші  без 
рифм. 
Бї>ль  —  1.  бі.ІЬ.  (Все  біле  —  білі  нитки, 
біла  фарба  ю-що,  порівняй  теж  „БІіЛНЗНаЛ) 

—  Білі  клубків  5.  Ст.  Ои.  Кісв.    Ст. 

2.  Луска  (риб'яча). 

3.  риба    крім  осатровоі  породи.* 

4.  біль,  ланіровкн  (порода  абдуків). 

5.  ,(.  БЪлоголовникь  в. 

БЪльё  =  білизна  (С.  Ш.).  хусти.  хустя 
(С.'З.),  сорочки,  шмаття  (Прав.!  —  Мато 

пішли  на  річку  сорочки  прати.  Иолт.  — 
Прала  що  тижня  і'х  білизну.  Фр. 

Б-кїьмо  =  більмо  (С.  Ш.і,  скалка  (0.  :і.), 
НОЛуда.  (Останнє,  здаєть  ся,  тільки  в  зпач, 
Саіагасіа,  а  перші  два  і  в  знач.  Ьеиеоша.) 

—  ;і  білого  ока  слізу  спиває,  гьяу  закли- 
нає, більмо  зганяє,  п.  зам.  —  ЗліЯЯВ  біле 
більмо,  поніс  на  оче]іета,  па  бо.іоіа.  п.   ;ам. 

їздив  у  Кнів.  там  Караваєв  ЗНЯВ  інмуду. 
С.  Ніс.  —  ІІк  сказав  він.  так  наче  полуда 
а  омий  спала.  —  Хоч  і  ясно  зоря  еьвІТИТЬ, 
це  ВСІ  ВОДЯТЬ  люди,  ой  суть  такі  межи  ни- 
ми, що  маніть  полуди,  н.  н.  —  1>т„іьчн, 
більму  =  очі,  баньки.  —  Чопі  га  ш- 
іріїцик  баньки  У  Какъ  6-ь.іі.чо  на  гла- 
зу ^і  ЯК  СІЛЬ  В  ОЦІ.  -  Отав  ся  йому, 
як  сіль  в  бцї. 

Б1..1МИЮЧНЫП  =     більмоокин.     більмак. 

II'  III. І 

Бі^іьі) і-к,  б-Ьльчуть  —  д.  Б*ль  3. 


Б*лИть  7 

Біліть  =  біліти,  білішати. 
Біліть,  ся  =  біліти,   ся,     (иро    воду)    — 
ЛеЛІТИ,  СЯ,   (ясно)   —  ЯСНІТИ,     (ик    срібло. 

—  срібнїтн.  —  Дні  зіронька  не  мріє,  тільки 
сніг  и  с  гену  біліє.  1!.  1Ц.  —  Риба  грала, 
дми  іісііїло.  І'.  1і.  —  Ясною  смугою  срібийа 
течія  крипиіииа. 

БІЛЯНЬ  =  1.  6ІЛЯК,  ЧеііуруН.  -  Злаго- 
сніїі  киндмкп  па  козаки,  турецькую  Лпгую 
гаї'іу  на  козаки  па  біляки.  її.  д. 

2.  табун  (про  рибу  па-  Волзі).  —  Оселедці 
ходять  табунами.  І'.  III. 

3.  біЛЯК.  заєць  Ьерпг  \агіаЬШ>.  С.  III. 
Білянка  =  білянка,  білуха,  білявка,  бі- 

Л  ЯВИЩІ.  С  III.   (Примірн   д.  під  с  .Блон- 
динка,"). 
2.  гриби  А(гагіси5  шІі«Іи$,    ргосегиз    і    $иЬ- 

ііиісі*  -  білянка,  с.  а». 
Білячи  на  =  заятина. 
Білячка  =  білоручка,  чепуруха,  с.  III.  Л. 
Бісенокь,  бісеїіьініг  =      6ІСЄНЯ  .      6ІСНК. 

чортеня,  чортик. 

БІснво  =  Дуржан.  —  Вишів  якогось  дур- 
ману, що  аж  голова  закрузчілаеь. 

Бісииа    =   ДУр,   дурість.    —    Викинь   дув 

З    ГОЛОВИ. 

Бісять  =   бісіітн,  дратувати. 

Біситься  =  1.  бісіітн  ся  (С.  А+і,  казйти 

СЯ.  Скаженіти,  НаВІсНЇТИ.  —  Собаки  з  жн- 
ру  казнть  єн.  в,  ар. 

2.  бісіітп  ся,  лююватц,  (С.  З.і,  сатані- 
ти,  СКажеПЇТИ.   —   Лютує,    мов  скажений. 

—  Запінилась,  посатаніла,  неначе  дурману 
із*ілн.  Кот. 

3.  казйти  ся,    мордувати    ся,    дуріти. 

Пустувати.    —    Ганяли,    бігали,    казились, 


рдуєть 


аж  лив  ся  доколи  і  шт.  Кот.   —   Мі 

ся,  як  чорт  в  лотоках.  її.  ир. 
Біеноватьій  =  біснуватий.  С.  III. 
Бісповатьен  =  д.  Біситься  -2. 
Бісовка  =  чортиця,  вільна. 
Бісово  молоко,  рос.  ЕирЬогЬіа    —       10.10- 

чай,  молочак.  с.  Ап. 
Н-Ьсомкій  =    бісів,    бісовський,    чортів, 

чортячий,  диявольський,  гаспидський, 

ГемОНСЬКИЙ.    —    Ах  ти,    бісів  син.    а  Ш. 
—  Твою  ясну  долю  розшарпав  ВнговськнГІ, 
що  серце,  мов  камінь,    а  розум  бісовський.  І 
н.  д.  —  Чорткча  сиокуса.  Лев. 


7  Бятпка 

Бісовпінна,  Бісовство  =  1  •    чортяцетво, 
чортовіння.  чортівщина,  бісовшдна. 
2.  біснування,  лютовання,  шаленство. 
(С.  Ж.)  " 

Бісокт.    =    СИНИЦЯ    :;  породи  РаГВЯ. 

Бісь  =  біс,  чорт,  диявол,  дідько,  са- 
тана, куций,  гаспид,    гёмон.  с.  Аф.  3. 

Ш.  —  Біс  біду  перебуде,  н.  пр.  —  Чорте ! 
на  тобі  груш,  тільки  мене  не  руш.  —  Ви- 
ори мілко,  посій  рідко  то  й  урадиться 
дідько,  н.  пр.  —  Разсыпвть  ся  мілкнмт, 
б-Ьсояъ  —   бісики  пускати,    підсипати 

СЯ.  —  А  до  мене  губерець  підсипавсь  і  лю- 
бовн  добивавсь.  Кот.  —  Почав  він  їй  бі- 
сики пускати.  С.   Ш. 

БІшспикь,  бішеннца  —  1  •  рос.  а)  Сісиїа 
уіго«а  -  бех,  вгіха,  вомйга,  б)  д.  Белла- 
дбнв.  С.  Ап. 

2.  запрйдуі,  Дурман  (дуже  міциа  на- 
стойка). 

БІшснка  =  буркунець,  порода  оселедців 
С'.іиреа  савріа. 

Бішекство  =  1.  несамовитість,  шален- 
ство (С.  3.),  шальга  ;  лютість.  —  Шаль- 

га  на  тебе  находить,  та  хочеш  люднії  ку- 
сати, чи  що  У  Фр. 

•2.  сказ,  скаженість,    скаженівка,  сте- 

КЛНЗНа.  —  Собака  здохла  від  сказу. 
Бішснствовать  =  д.  Біситься  і 
Бішсцьій  ==  скаженій,  кручений,  скаже- 
нюка.  стёклип.  шалений,  навісний,  на- 
віженнй ,  несамовитий ,  бішений,  бі- 
снуватий ;  ЛЮТИЙ,  ПІНЯВИЙ.  —  Скажена 
собака  і  свого  господаря  кусає,  в.  пр.  — 
Скаженому  пеони  ступаіі  ся  ::  дороги,  н.  іі|і. 
—  Кричить,  мов  скажений.  —  Кручена  со- 
бака побігла.  —  Зіньське  щеня,  як  би  йому 
очі,  то  скаженішого  і  не  було-б.  п.  к.  — 
Якусь  нову  силу  почув  в  собі,  якусь  від- 
вагу шалену.  Фр.  —  То  бігала  як  би  ша- 
лена, стинла  довго  тороплена  Кот.  —  Сам, 
мов  бішений,  стояв.  С.  Ш.  —  Оженив  сн 
навісний  та  взяв  біснувату,  та  не  знали  що 
робити  —  запалили  хату.  н.  п.  —  Біше- 
ная вишня  =  д.  Белладйна.  —  Бішеная 
рыба  =  д.  БІщепка.  —  Б.  трава  =  д. 
Белсті.  —  Бішеної  ИЛИ,  рос.  Паїига 
«Ігапюоіит  —   ДУрмаН.    ДУрНОП'яіІ,   ДЙВ- 

дерево,  будяк,  нїмйця.  с  Ан. 
Бякнуть  =  д.  Брякнуть  І  і  3. 
Бяшка  —   баранчик,    ягня,    ягнятко,    о- 

вечка.  ягничка. 


Вабикъ 
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В. 


Вабикъ  =  1.  вабка,   дудочка,   сюркало. 

—  З  дудочкою  багато    шфсііедіїі   наловили. 

2.  огіїрь  молодий,  лошак. 
Набить  =  вабити,  нрниажувати,  манити, 

приманювати  (иро  лин  птиць  або  охоту 
а  ЛОВЧИМИ  птицями.) 

Навикать  =  1.  хававкати  (про  крик  пере- 
пелів). 
2.    д.  Болтать  3. 

Вавилон истый  —  кривий,  кручений,  по- 
кручений. 

Вавилоны  =  покручена  дорога,  манівці, 
(цію  мережки)  —  кривульки,  криві  ме- 
режки. —  Писать  вавилопамн  =  криво 
писати.  —  Выводить  вавилоны  =  пи- 
сати  МНСЛІте,    ТОЧИТИ   СЯ  (про  н'шшх.) 

Вага  =  1.  ваги,  важниця,  терези.   С  3. 

—  Поламали  терези,  сілі»  кажучи  на  вози.  II.  її. 

2.  «ага,  важниця,  підвага.   —   Прошш 

дрюки  і  важннцї  і  з  дьогтем   мазниці,    н.  н. 

3.  штельвага  (у   екянажів  —  дрючок,  до 

котрого  чіпляють  ся  баркн). 

Нагенб)  |ігь  =  обоз,  табор  (військовий).  :-)в. 

Вагеимсйстеръ,  вагмёйстсръ    =    обозний. 

Вагранка  =   горен  (длн  перегонки  чавуна). 

Важенка  =  самиця  «меня. 

Наживать  —  д.  Водить  і  Возить. 

Важничанье  —  шіха,  пишання,  величан- 
ня, ниндючешія. 

Важничать  =  иишати  ся,  иииіннтн  ся 
(С  ЗА  величати  ся,  пнзитп  ся  то.  з.), 
бундючити  ся  (0.  т.),  ирііндити  ся, 
кошілитії  ся,  кошілити  губу,  козирнтн 
ся,  ннндючптн  ся,  инднчитн  ся,  ннро- 
жіітн  ся,  (над  міру)  —  бришкати.  —  Ни- 

піаеть  сіі,  іік  коропа  п  хамутї.  її.  ир.  — 
Нс.інчавть  сн,  нк  чумацька  ноша.  н.  нр.  — 
Коли   ас  пирії',    то    її    не  нирожи  си.  п.   нр. 

Важность  —  повага  (С.  з.),  важниця ; 
Величність.  —  З'ка  важность!  =  ве- 
лика важниця  !  —  Не  велика  важность 
==  не  велика  річ.  —  Велика  влжішіиі,  що 

кін  нині  —  Не  велика  ціч,  що  н  хагі  ніч. 
її.  ир. 

Важный  =  важний,  поважний,  важлй- 
ніш ;    немічний,    пишний,    бундючний. 

—  Нажлина  річ.  Чайч.  —  Ксліічнпй,  нк  жи- 
дівський на  пінок.  її.  нр.  —  Ііін  такс  бун- 
дючне игеїл'и  уджиґне,  що  пу.  Кот.    —  Це 

важный  =  так  собі,  абіі-нкии. 


Нижнн  —  важна,  терезник. 

Найда,  і»'с  Ьаіії  Іітіогіа  =  СИНЯЧННК. 
С  А  н. 

Ваін  —  вїтка,  гнлька  (пальмова  або  вер- 
бова). —  Неділя  ваій  =  вербна  неділя. 

Вакансія  =    ваканция ,   гуляще,    у  нале 

М1СЦЄ.  —  Той  наймит  нокіїнун,  а  сього 
пашіли   на   у  пале  місце.  II.  О. 

Вакантный  =  ваканцьовий  (0.  3.),  па- 
кующий, вільний,  гулящий,  порожній. 

—  (міпскои  сьвшить  на  ВСв  миші  крітські 
какующі.  Н.  ІІ.  —  Вакннтнымъ  быть  — 
вакувати,  гуляти,   іюрожнювати. 

Вакаїщін  =  д.  Вакансія. 

Вакать,  вакацій,  па  націни  о  ып   —    вака- 

циї,  вакацийний. 
Вакса,  ваксенный,  ваксить  =  вакса,  вак- 

совнй,  ваксувати.   —   Чоботи   ваксовані 

С  3. 
Валанда,  вал а п дала  =  МЛЯВИЙ,   лемішку- 

ватлй,  мнііха,  макуха,  маруда,  иануша, 

КОНОтуН.  —  Не  люблю  пже,   нк  ноно  такс 
мляве:  нк  почне  тертись   та  матись,   поки 
що  зробе  —  от  уже  макуха! 
Валандаться  «ч   1.  конати  ся,  вовтузити 
ся,  баблнти  ся,  валандатп  ся.    (С.    з.). 

—  іїаблнцть  ся  з  дїжою  од  самого  (шику.  Дек. 
9.  тиняти  ся.  блукати,  хиляти  ся. 
Є.  3.  .1. 

Валёжиикъ  =  лом,  вітролом,  ламань,  ле- 
жат, ІіаваЛ,  СУШНЯК,  (дрібний)  —  ХМІІЗ, 
труск,  трусок,  (викинутий  модою)  — 
берСЖІІЯК.  Набрала  в  лїсї  лому  великий 
оберемок.  —  Ой  не  їдь  же,  мім  лилии,  тн 
низом   —  закидана  доріженька  хмизом.  її.  п. 

Па.іікь  —    І.    прач,    праник,    пральник. 

('.  3.  —  Пери  прача,  кладку  н  руки,  та  Йди 
хуигії  прати,  н.  її.  —  Пішла  па  ріаку  та 
десь  праник  загубила. 

2.  рубель.  0.  3.  —  Купила  рубель  з  ка- 
чалкою. —  3  рублем  там  прачка  храбри- 
пала.  Кот. 

3.  барОК,  орчіїк.  р.  3.  Л.  НІ.  —  Наки- 
дай меріцій   посторонки   на  барки. 

4.  ДерЖіІК    (несла).   Міні. 

"і.  вал,  валик,  валець  (п  імині).  о.  .\ф. 

Паленка,  наленокъ,  ми.  ві'і.існкн  аби  ва- 
лены   —   ПОВСТЯНИКИ,   нонстяпкії.  —  Ні 

Вже   зим н   дорогу,     ні     кращі'    всього,  НК 

повстяники  ибувІН. 

Валеріани  —  д.  Вллдрінн-ь. 


Нал  ёп. 


Валсть  =  (в  картах)  —     хлаїї ,  хвилька, 

НИЖНИК.  С.  Л.  —  Хто,  бач,  ішжішк,  той 
пі'  король,  и.  пр.  —  Червонный  налёть 
=  дурисьвіт,  шахрай  меткіш.  С.  А+. 

Налй.іьші  =  валюшня,  валюша,  шапо- 
калка.  фалюша.  о.  Аф.  Л. 

Налить,  ся  =  1.  валити,  ся.  валяти,  пе- 
рекидати, ИЄ1>€ВЄртатИ.  —  Увалив  мене 
А"  Д»-»У- 

2.  накидати,  насипати,  висипати.  — 
Висипали  пал.  —  Як  вдарили  я  ееап  гар- 
мат у  середу  арапці,  накидали  у  юдину  жіі- 
дін  пивні  шапці,  п.  її. 

3.  СКИДатИ.  Звалювати.  —  Нін  неї:  на 
других  .шалює,  а  сам  нїби-то  Ґі  не  ннпу- 
ввтян. 

4.  ГИНУТИ.  ПІдаТІ.  —  Від  чуми  багато 
худоби   П1ПЄ. 

5.  сунути,  ся,  сипати,  плавок  пливти, 
хмарою  йти.  —  ( н*гъ  налить  =  сніг 
сііпле.  -  Ва.іочь  валить  =  ЯК  н.іав 
иливе,  хмарою  Гіде.  —  На  біднаго  Ма- 
кара и  шишки  ва.інтсн  —    на     похиле 

Дерево    І    КОЗИ   СКіІчуТЬ.  ц.   нр. 

Валка  =   1-  звалювання   (до  куші). 
2.  рубання,  вируб  г.гісу). 

Н.  Юрба.  НаТОВІІ,  СИЛ».  ТИСК.  —  Такті 
натопи  людні),  що  стрях.   С.  Л. 

4.  надїж,  оиада,  падь,  ияадок,  нііздих. 

—  Від  чуми  велика  паді,  на  худобу. 

6.  ваЛіІННЛ.  Качан ИЯ(гукіиг,  помсті  то-що). 

іі.  бійка,  лунка. 
Ва.ІКІП  =    1.   ХИТКИЙ,   хнлкіііі.  хибкий.  — 
Хитка  ланка.   —  Хибкий  чоііеи.  —  Ми  шат- 
ка,   пн  валко,    ми    на  сторону    —      так 
п»бі.  абй-як,  помаленьку. 

2.   ЛаСІИ,   ОХОЧИЙ.  —  Ласий  на  кпш'.аг.и.  п. 
нр.  -  -  Ній  д"  сьііпі  ні-  дуже  охочий. 
Каловой  _  гуртовий,   огульний.  0.  а  — 

Гуртова  ціна. 

Калояь  =  юрбию.  гуртом  (Дин.  теж:  Ва- 
лить 5.). 

Наложить  —  н;иашати.  викладати,  ви- 
к.ііідувати.  холощати,  холостити,  лег- 
шати .  легчйти ,  завертати ,  скопил. 
-  Налатати  барана.  —  Холощати  асереб- 
ц:і.    —    Легчнтн   кнура.   —  Завертати  бугай. 

—  ('кишіти   шипи. 

Нал^й  —   І.  гриб  А^аг-ісш  Гое(^п8   —     ва- 
луй. С.   Ан. 
2.  вайло.  калюка  і  д.  Валаида. 

Валуні.  =    КрТГЛЯК  (каміні.). 

Ва.іухь  =   валах,  с.  ат. 

Паль  =  1.  пал.  окіп. 
2.  хвиля  велика,    вал,  бурун.  —  От  ма- 
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лТтм  її»  їх  хвали  —  бурун,  не  хвиля,  ціла 
гпра   иодшіа.   О.   М<»[>. 

3.  (мсх.і  —  вал. 

Вальдшнепі.,  ит.  8соІорах  гшіісаіа  =  ваЛЮ- 
шень  (Неп.),  слукка,  слуква  (С.  Л.),  ле- 
жень, окос. 

Вальни  —  і.  Ва.ібмь. 

Вальпый  л*сь  =  деревня,  зрубаний  ліс. 

Вальлн  =  д.  Валйльни. 

Вальсь  —  вілець  (танець). 

Вальяжный  =  1.  важкий,  міцний. 
2.  гарний,  красний  ;  показний,  пишний. 

Валіііга  =  вайло,  валюка.  С  Аїр.  —  Оце 
ще  валком  —  тільки  спить  та  лежить. 

Валн'гга  ^  ДЇна.  кошт,  вартість. 

Ва.іявка  —  д.  Ва.ііога. 

Валяльня  =  д.  Валй.іьіін. 

Валяльщнкь  =  шановал.  С  :*. 

Валяльний  =  шаповальський.  —  Снити 
з  шаноиалыч.кого  '  укпа.  ('.   У. 

Налить  =  1.  валяти,  качати.   —    Валить 
сукно  =  валити  (С.  л.|..),  малювати.  — 
Валять  тісто,  хдібьі   ==    викачувати, 
місити,  виробляти. 
2.   і  3.  Валить  1.  і  Вить. 

4.  базгратн.  . сіпати,  мазгаги,  робити 
що  аби-як,  недбало  або  на  швидку 
РІК). 

5.  їхати  швидко.  Катай  ва.інй  — 
ногатій,  їдь  швйдче. 

'»•  д.  Ва.юшить. 
Паляться  =    1.  налити  СЯ,   КаЧіІТЯ  ся.    - 
Ліг  та   н  пчввп  і  а.    —    Шукаю    ініігу  на 
Жертці,  а   нона  долі   наливи,  си. 

2.  нездужати,  хоруватн,  хворіти,  сла- 
бувати, довго  лежати  нсд\жнм. 

3.  Валяться  кь  постели  =  вилежува- 
тись. С.  Аф.  —  А  пі  її  до.-і  пилсиіучш 
с п,  ач  икс  наало! 

Ваяийрь    ^   1.  жни.  Уапіруги*  —    порода 

кажана. 

2.  упнрь,  уиирйка.  С."Я. 
Ван  да  —  верша    (а   .ю.ш).    —    Пьяіааа    еа 

перша  л  болота,  аж  і  сама  в  болоті,  н.  нр. 

Ванна  =  ванна,  купіль. 

Варакать,  вараксать  —    бааграгЯ,     Ари- 

ІіаТИ,    ЛЯІїаТИ  (частіше   Про   нисашіїї). 

Варахіи,  рис  Іпиіа  Ііігіа  =  ГВОЗДНЧКа,  Г0- 
рйдьвіт,  еїдач,  сухове)иики  і  ІпнІ.і  Ьгі- 
Іапіга  =   забоЛОТОЧНИК.    С.  Ан. 

Варварка  =    1.    люта,    жорстока  жінка, 
запекла  баба,  баба-яга.  відьма. 
2.  рос.  ВагЬагеа  уиі^агі*  —  СВИрІЦа.  С  Ан. 
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Вахлакъ 


Варварство  =  азштство,  лютість,  жор- 
стокість. 

Варваръ  =  азият ;  лютий ,  жорстокий 
чоловік. 

Варганить  =    1.    бринькати,    цигикати, 

ТИЛЇКатИ.  —  Як  почали  вони  цигикати: 
тон  па  скрипці,  а  той  па  басі,  так  хоч  з 
хати  тікай. 

2.   базграти,   ляпати,    робити   абй-як, 

на  швидку  руку. 
Варгань  =  дрймба,  виграй. 
Варсга,  варежка  =  рукавиця,  плётёпка. 
Варенёцъ  =  ряжанка,  колотуха,  пареиуха. 
Вареніе  =  варіння. 
Варенье  =  1.  варіння. 

2.    варення,    смаження,   (перетерте)  — 

павіідло.  С  3. 

Варен  =  Куховарка.  —  Я  до  печі  кухона- 
рочку  наняв,  н.  п. 

Варить,  ся  —  варІІТИ,  СЯ  (в  маслі,  меду, 
сахарю)  —  смажити  (С.  3.),  мед  —  си- 
тити. С.  3.  —  Варить,  солнце  варить 
=  пече,  пале,  палить.  —  Молоко  сва- 
рилось =  зкнпілось. 

Варіанта  =  ОДМІна.  —  Маю  дві  одміни  еї- 
61  пісні. 

Варка  =  д.  Вареніе. 

Варки  =  полудрабки.  —  Я  на  пеі  .-іаднннв 
ся,  ішлудрабок  поломив  ся.  н.  п. 

Вариицм  =  солеварня. 
Вари»  =   пивоварня ,   медоварня .    бро- 
вар, броварня,  с.  3.  Ш. 

Варбвйна  =  І.  ВІрЬОККа,  ВерІВКа  (часті- 
ше насмолена;. 

2.  дратва. 
Варокьё.  =  вірів'я.  - 
Варокь  =   загін,  баз.    —  Сі   псі   були   в 

другім   загоні,  нк  би  лошата  або  копі.  Кот. 

—  Поли  на  базу  стоять. 

Варъ  =  1.  Спёка,  вар.  —  Терші,  Грицю, 
хоч  яка  спека,  и.  ар.  —  На  дворі  вар  зай- 
має дух.  Бон. 

2.  ОКрІН,   Вар.    —  Окропом  ошпарив. 

3.  д.  Варбкь. 

4.  смола,  (у  щемція]  —  шевська  смола. 

—  Пристав,  як  шевська  смола  до  чобота, 
и.  пр. 

Василёкъ,  рос.  Сепідтеа  еуапив  —  волош- 
ка, волошки,  блавати,  с.  Аіг.  —  Ой  у 

полі  (і)  задніми  волошки,    тим    н    габе  по- 
любила, іцо  рум'яний  трошки,  п.  її.  Сі- 
яла  пшгпнцю  —  вродили  блавати,  кого  вір- 
ші люблю  —   грудин  З&пехатн.  н    II, 
Василёкъ  огородный,  душистый,   рос.  Осч- 


тит  ВаяШсит   =    васильки,  пахучі  ВВ- 
сйльки,  церковні  васильки.  С.  Ан. 
Василёкъ  рогатый,    рос.  Пеірпініиш  совяо- 

ііаа  =  сокирки,   комарові  носики,  ко- 
сарики,   черевички,    зозулїни    чере- 
вички. С.  Ан. 
Василиса,  рос.  Оєпііапа  спісіаіа  =  тирлич, 
товстуха,  лихоманник,  с.  Ан. 

Васнлйскъ  =  1.  ЗМІЙ.  —  Аж  дивить  ся: 
летить  змій  страшенний,  з  трьома  голова- 
ми, опієм  дише.  н.  к. 

2.  ЯЩурка  (американська  —  Вазіїізсиз 
атегісапиз). 

Васйльевь  вечерь  =  мелаики,  кутя  (ии- 
ред  новим  роком). 

Василбкь  =   кропило. 

Васильковый  =  волошковий,  блаватний, 
васильковий,  сокйрковий'(д.  Василёкъ) 
—  В.  чертоиолбхь  —  д.  Василёкъ,  Сеп- 
Іаигеа.  —  В.  цвътъ  =  блакітнин,  (С.  Ш.), 
блаватний.  —  А  по  над  всій  блакітне 
пебо  слалось  і  сонце  йшло  та  хутору  сыпа- 
лось. В.  Щ. 

Вассаль  =  голдівнйк.  С  3. 

Вассал  ьствовать  =  ГОЛДОВатн.  С  .3.  —  Ой, 
Василю  Молдавський,  господарю  волоський, 
чи  будеш  за  пас  одностайне  стояти?  Будем 
тобі  голдоватп.  Коли  ж  не  будеш  за  нас  сто- 
ит,   будем  нашому  пану  голдоватп.  в.  д. 

Вассальскій  =  голдовнйчий. 

Вата  =  бавина,  бавовна,  бавелна,  ба- 
вуна  (С.  3.  Ш.),  вата.  —  Рани  мої  смер- 

тельїшї  промивав,  міінкспькою  бавиною  за- 
кладав, а.  д  —  Каптан  блакітноги  лудану 
на  бавовні.  Ст.  опис.  Кіев.  Ст. 

Ватага  =  1.  отара,  ватага ,  шматок 
(овець).  —  Ватажним  ватагу  гнали.  К.  Ш. 

1.  юрба,  громада,  купа  (людий). 

3.  д   Артель. 

Ватажнться   =  збірати  ся,  громадитись. 

агромажуватпсь,  куіічитн  ся.  а  Ж. 
Витерпись  =   грунтвага,   важок,  серед- 

вііга.  (С.  ясел.). 
Ватлочекъ  =  д.  Василёкъ. 
Ватный,  ваточный  =    бавовняний ,     6а- 

велняний  (е.  Ш.),  ватяний.  —  Бмоввм- 

на  хустка.  С.  3. 
Ватруха,  ватрушка  =    Мандрйкн,  мнихи. 

С.  3. 
Вафельница  =  вахлярка. 
Вафля,  вафли  =  вахлї. 
Вахлакъ  =  1.  кгуля,  ґургуля,    морґуля, 

гули. 

2.  чвалай,  ввІ!б,  вахлай,  тюхтій,  ма- 
мула, мурмило.    С.  3.  Ман.  Ш.    —    3  та- 
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ким»  вахлаями  шкода  на  вовка  полювати. 
Кул.  —  Чваланмп  ходять,  а  бісів  прово- 
дять- »іф-     ,  _, 

Вахлачка  =  1.  тюхтшка,  вахланка,  ду- 
репа, дурлёпа. 

2.  рос.  Сігзіит  Іапсеоіаіит  —  ДІД.  ДІДОВ- 

ннк,  дрябчак.  с  Ан. 

Вахлйй,  вахліігь  =  партач  (С.  3.)  і  д. 
Вахлакь  і. 

Нанять  =  партачити .  нартолптп ,  ба- 
згратн,  робити  абй-як. 

Вахта  =  1.  варта,  вахта. 
2.  д.  Бобовникъ  3. 

Вахтсръ  =  вахтор. 

Вахто ви и къ  =  д.  Адалснь. 

Вачнгь  =  сакви. 

Нашъ  =  ваш,  вашин,  васькнії. 

Ваяло  =  різак,  долотце. 

Ваятель  =  різьбяр,  сніїцер.  (С.  3.)  — 
Сницеру  даіа  урочна  робота:  нзнв  він  ула- 
мок од  чистого  злога  і  дла  бенкетів,  запевне 
веселих,  викіїиак  сутнії  іхуианип  келих.  В.  III, 

Ваять  =    різати,    вирізувати,  вибивати, 

ВИЛИВаТН  (а  дерева,  мармору,  юмтї  або 
к  є  галу). 

Вбивать  =  забивати,  загашітп,   вганяти, 

(клини)   —    КЛПНЦЮВаТН.    —    Забивать  па- 
лі.  —  Забивати  гвіздки.    —    Загнан  клин  у 
колоду.  —  Вбивать  въ  голову,  въ  толкъ 
=  товмачити,  с.  ш. 
Вбиваться  —    забивати  ея,    вгаийтк  ся. 

—  Як  улущіїть  змін  булавою,  гак  і  вжене 
його  в  землю.  її.  к. 

Вбирать,  он  =  втягувати,  вбірати,  ся, 
иабірати  ся.  просякати  чим.  (Чайч.) 

Іібйрньїй,  вбирающій  =    беркий.  С  НІ. 

Вбить,  і-я,  —  забити,  ся,  загнати,  уві- 
гнати, СЯ,  вбЙТИ,  еЯ.  —  Вбиться  въ 
милость  =  занобігги  ласки,  підлізти 
д<-  кого,  підлеститись. 

Вблизи   =   близько,  бия.  зблизька,  зблй- 

зу,    поблизу.   —  Хоч  близько,  та  склнзько. 

н.  нр.  —  Біла  церкви.    С    3.    —    Він  живе 

тут  поблизу  пас. 
Вбрасывая  іс  =  вкидання. 
Вбрасывать, ся  =  (у)вкидати,  ся.  (у)вкіі- 

дувати,  кидати  ся. 

Вбросить,  ся  =  (у)ВКЙиутИ,  і-Я.  —Вільно 
Богу  і  знизавшії  и  ран  укинути.  її.  ир.  — 
Укинь  дров  у  пічку.  —  Орда  мала  нкииу- 
тн  сн.  <_'.  3. 

Вбрызгивать,  ся,  вбрьізпуть,  ся  =  убрйз- 
кувати,  ся,  внорськувати,  вцнркувати, 
убрцзкнути  і  г.  д. 

Вбігать,  вбьхать   =    (у)вбігати,   вбіїти. 

—  Убіг  у  хату. 


Ввнятіть 
Вбіл*  =  набіло,  начисто. 

Вваливать,  ся  =  Призвичаювати,  СЯ  (по- 
малу до  чого). 

Вваливать,  ся  ==  увалювати,  ся,  вкидати, 
ся,  падати. 

Ввалять,  ся  =  увалити,  ся,  вкинути,  ся, 
впасти.  —  Ввалились  глаза  =  запали 
очі.  позатягало  очі.  —  Ввалились  бо- 
ка =  запали,  позападали  боки.  —  Вва- 
лить въ  спину  і  т.  д.  =  вліпити,  вси- 
пати. 

Введені.-  =  1.  уВОДИНН  (С.  Ш.%  ТВОД, 
ВВОД. 

2.  вступ,  передмова,    предмова,  увод, 

ПереДН*;  СЛОВО.  —  До  мови  нредмовд.  В. 
пр.  —  Предмова  до  прика.іань  Ьожінх  ьсть. 
ган...  В.  II. 

3.  Введенії-  во  храяъ  Пресвятой  Бого- 
родицы (еьвято  И.  грудня)  —  Введення. 

Ввезти,  ввезть  =  увезти,  привезти. 

Ввергать,  ся  =  вкидати,  ся.  впадати. 

Ввернуть,  ся,  вверт-Ьть,  ввертываться  = 
вкрутити,  ся.  завертіти,  увертіти,  ся, 
вкручувати,  ся,  завірчувати,  увірчу- 
вати, ся.  (с  Ні).  —  Ввернуть  слово  = 
вкинути  слово.  —  в.  крючокь  =  за- 
гнути карлючку. 

Вверху  =  у  горі,  в  горі,  на  горі,  зверху. 

—  В  горі  над  мами  кувала  зозуля.  —  Він 
живе  зверху. 

Ввсрхъ  =    у  гору,  в  гору,  до  горн,  на 

ГОру,  на  ВЄр\.  —  Не  дав  Бог  евнпї  в  го- 
ру дивитись,  п.  пр.  —  Говорнн  до  гори,  по- 
пробуй ді>  шву.  п.  пр.  —  Ввсрхъ  днбмъ, 
погани  =   до    горн    ногаии.    горнніж, 

ШКЄре4ерТЬ.  —  Впав  до  гори  ногами.  — 
Сказавши,  сголік  ввалиш,  шкереберть  к 
чорту  все  пішли.  Ког.  —  Ввсрхъ  живо 
тояъ,  лицомъ  =  ГОрЙ-ЧЄрева  |С.  3.;, 
голї-черева,    горйлнць.   —   ш,иіз  я  під 

жорсп,  таи  ліг  голі-'іерена.  п.  о.  —  Віп  ле- 
жав горилпнь    І    ДИВИВ  си    прямо    в    стелю. 

Фр.  —  Ввсрхъ  но  рък*  =  в  гору,  про- 
ти  ВОДИ. 

Вверчивать,  ся  =  д.  Ввёртывать,  ся. 

Ввести,  ввсоть  =  увести,  внести,  при- 
вести, завести.    (Д.  Вводить;. 

Ввечеру  =  V  вечері.  —  Пішов  і  ранку,  та 
тільки  у  вечері  вернув  ся. 

Ввивать,  ея  =  (V (вплітати,  СЯ,  всуку- 
ватн.  ся,  заплітати,  ся.  —  Впл  італа  кіс- 
ники у  коси. 

Ввйвка  =  вплітання. 

Ввинтить,  ея,  ввинчивать,  ея  =  ВКрутЙ- 
ти,  ся ;  ушрубуватн,  сн,  завертіти,  ся. 


Ввить,  ся 

вкручувати,  ся,  увірчувати,  ся,  завір- 
чувати, ся,  ушрубовувати,  ся. 

Ввить,  ся  =  вплести,  ся.  всукати,  ся. 

Вводить,  ся  =  І.  уводити,  ся,  вводити, 
ся ;  заводити,  ся,    запроважувати,  ся. 

—  Він  взни  її  за  рученьку    і    ввів  у  хату. 

—  Почали  нові  порядки  скрізь  заводити.  — 
Вволить  вь  заб.іужденіе  =  ману  напус- 
кати. —  В.  въ  гръхъ  =  ДО  гріха  до- 
водити, на  гріх  підводити.  —  в.  въ 
дійствіс  =  давати  силу.  —  в.  вь  об- 
маль =  дурити,  обдурювати,  зводити. 

—  В.  въ  убьітокь  =  доводити  до  стра- 
ти, до  збитку,  робити  шкоду.  —  в.  въ 
еоблазнь  =  спокушати,  призводити.  — 
В.  въ  стыдъ  =  засоромлювати. —  в.  по- 
рядки =  заводити,  запроважувати. 

2.  вставляти,  вправлятп,   вроблюваги. 

Вводный  =  уводипй,  вводний;  встав- 
ний. —  в.  листь  =  вводний,  вводчнй 
лист. 

Вводь  =  уводинн,  увод,  ввод. 

Ввозить,  ся  =  увозити,  ся,  привозити,  ся. 

Ввозный  =  привозний. 

Ввозь  =  ПрИВІЗ.  —  На  базарі  привозу  ду- 
же мало. 

Вволакивать,  ся  =  втягати,  ся,  втягу- 
вати, вволікати,  ся. 

Вволочить  =  втягти,  уволокти,  втарабіі- 
нити. 

Вволю  =  У  волю,    до  схочу,   до  смаку, 

у    СЯіІК,    В    ЦрПНуСК,     В    НрІШуСТ.     (Мам.) 

—  Було  всього  до  схочу.  —  Потім,  нк  все 
оглядів  і  па  все  до  смаку  надивші  сн.  Ніщ. 

—  Харчів,   скільки  хоч,  в  припуск  динні.. 
Вворачивать  =  вкочувати. 

ВВЬКЬ  =    НаВІКИ,     ПОВІК.    —    Тебе    К,    моє 

сердеиятжо,  повік  не  забуду. 
Ввірить,  ся  =    уручйти,  доручити,  зві- 
рити, приручити,  довірити,  ся.  —   Чи 

уже  мі  ти  поміряєш,  кому  добро  уручаєшУ 
Доручаю  кошовому,  Писарєви  січовому,  н. 
н.  —  Приручаю  себе,  сгрдеіінтко  моє,  єди- 
ному Ногу,  а  сам  н  поїду  в  далеку  Доро- 
гу.  II.    н. 

Ввкрнться  =   її  д.  Ввірить,  ся. 
2.  здавати  ся,  покладати  ся   на  кого. 

—  Ііін   у   всьому  покладаєш,  сн    на    дііді.і;;і. 
Ввязывать,  ся  =  1.  ув'язувати,  вн.іїтати. 

2.  вплутувати,  ся,  втручати  ся,  встря- 
вати! 
Вгйнивать,  ся  =   вганяти,  ся,  заганяти, 
ся,  займати,  залучати,  влучати,  с.  А#. 

—  Піди  швндче,  залучи  теля   у   хлів. 
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Вдесятеро 


Вгибать,  ся  =  вгинати,  ся,  вдавлювати,  ся. 
Впібь  =   вдавлене  місце,    ямка,  внука. 

(С.  Май.). 

Вгладь  =  рІВНО,  ГЛаДКО.  —  Нін  нам  го- 
лова, він  нам  і  батько,  він  нам  обголив  го- 
лови гладко,  н.  п. 

Вглубь  =  углиб,    ВГЛЙб.  (С.  НІ.). 

Вглядываться,  вглядіться  =  (у)вДПВЛЯ* 
ти  ся,  ВДИВЙТН  ся.  с.  НІ. 

Вгпетать  =  впихати,  впйхувати,  пхати, 
втискувати,  вдавлювати,  втовкмачувати. 

Вгніздиться  =  угнїздйти  ся  (С.  III.),  у- 
мостйти  ся,  укоренити  ся. 

Вгонять  =  1.  д.  Вганнвать. 

2     забивати,    загаНЯТИ.  —  Забивати  палі. 

—  Загнав  скалку  в  ногу. 

Вгребать,  вгрестй,  вгрссть  =  вгрібати, 
загрібати,  вгребти,  загребти. 

ВгустуїО  =   КруТО  (про  яйце). 

Вдавать  =  давати-,  віддавати. 
Вдаваться  =  1.  вганяти  ся,  витикати  ся, 

висувати  СЯ.  —  Нелнкс  каміння  нгаїшєп. 
сн   в   море.   Лев. 

2.  вдавати  ся,  вкидати  ся.  —  Прощай, 
мои  мила,  и  тугу  не  вдавай  сн :  заграв  мій 
кіш,  вороненький   —   назад  енодївай  сн.  н.  н. 

Вдавить  =  вдавити,  втиснути,  упхати. 

Вдавливать  —  д.  Вгнетать. 

Вдави*  =  давно,  спозадавна,  здавна.  0.  '.і. 

Вдалбливать  =  вдовблювати,  забивати, 
задовбувати.  —  В.  вь  голову  =  втовк- 
мачувати. —  Ніяк  йому  не  втовкмачиш 
в  голову. 

Вдалскі,  вдали  =  далеко,  оддаль,  одда- 
ли, оддалекіі,  здаля,  здалеку. 

Вдаль  =  далеко,  в  далечину,  в  далину, 
в  далечінь. 

Вдвигать,  ся  =  всовувати,  еЯ,  засувати, 
ся.  С.  Аф. 

Вдвижной  =   засувний. 

Вдвинуть,  ся  =  всунути,  ся,  засунути,  ся. 

Вдвоє   =  удвоє.  С  III. 

Вдвое»  =  у  двох,  в  двох,  у  дайаї  (а  -і.). 

у     ДВІЗЇ.   (С.  III.)  —  Ох  !  як  би  в  двох  !  її.  ир. 

ВднойнТ.  =    двічі,    подвійно,    два    рані. 

—  Двічі  літо  не  Луня,  п.  нр. 
Вдевятеро,    вденятсролъ    =     В  де  В  ятеро, 

вдев'яп.  разів,  вдев'ятьох. 
Вдёргивать,  єн  =  втягувати,  затягати.  - 
Вдёргивать  литку  вь  игб.іку  --  вселяти. 
заселяти. 

Вдесятеро,  вдесятеромь       ВДЙВЯТрр»»,  ВДй- 

гЯТІ.ох. 
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Вдираться  =  вдирати  ся,  впирати  ся, 
втискувати  ся. 

Вдова  =  удова,  удовиця,  здр.  —  уді- 
вонька, удівочка ;  сип  п  —  удовичен- 
ко, удовенко,  дочка  —  удовівна,  с.  ш. 

—  Каша  без  борщу  —  удова,  н.  пр.  —  У 
вдови  два  норови.  її.  пр.  —  Удовицю  и  лю- 
бив, подарунки  ІП  ппсив.  її.  п. 

Вдовець  =  УД0ВЄЦЬ.  —  Борщ  без  каші  у- 
довець.  н.  пр.  —  Вдовчомъ  оставить  = 
зайуДОВЙТИ.  —  Мене  молодого  зайудовила, 
малих  діток  посиротила,  н.  її. 

Вдовввъ  =  удовин ,    вдовин ,    удовиний 

(С.  Ш.),  УДОВИЦЬКИЙ.  (К.  Б  )  —  Вдовин 
спи  тай  той  пішов  під  аршин,  и.  и. 

Вдовица,  вдовій  =  д.  Вдова,  вдбвинъ. 

Вдоволь  =  Досить,  доволі,  вдосталь  і  д. 
Вволю. 

Вдовство  =  удівство,  удовецство,  удо- 
вування. (Чайч.) 

Вдовствовать  =  удовіти  (С.  ЦІ.),  удову- 
вати. (ЧаЛч.) 

Вдовушка  =  удівонька,  удівочка. 

Вдовый  —  д    Вдовець. 

Вдовіть  =  д.  Вдоветовать. 

Вдогонку,  вдогонъ  =  па  здогіп,  на  вДд> 
гінці,  удогонь,  уздогінцї.    (С.    III.)    — 

Він  Лого  бив,  бив,  а  потім  ще  наздогін  ка- 
мінюкою в  спину  геипув.  —  Наздогінці  не 
инцїлуьш  єн.  п.  и]і. 

Вдодъ,  ні.  Ірираерорз  =  одуд,  удод.  (С.  Ш.) 

Вдолбнть  —  д    Вдалбливать. 

Вдоль  =  удовж,  удом,  вздонш,  у  по- 
довій. ВНОДОВШ.  С.  3.  Ш.  —  Було  вчити, 
ак  лежало  поперек  подушки,  а  як  удовж, 
то  вже  не  поможем,  си.  н.  пр.  —  Від  такої 
страви  ляжеш  вздриш  лапи.  п.  пр.  —  Вдоль 
и  иоиерёкъ  =  вадовш   і  впоперек. 

Вдомёкъ,  у  виразі:  „не  вдомёкъи  =  ие  ВДО- 
гад.  —  А  кін)  п  не  пдогад,    що    впий  тут 

ДОІЛІСЬ. 

Вдомникь  =  Приймак.  —  Приймані  цк  со- 
баці,  її.   пр. 

Вдосталь  =  зовсім,  цілком,  геть  ЧИСТО 
і  д-  Вдоволь. 

Вдох повен іг  —    иадхпепия,    натхнення. 

—  Ь  в  сі.віті  слава  .і  іюглнду  іншого  до- 
стойна  вищих   дум,   пісень  Пророчих,   Героіі- 

сі.кого  натхненнії  опійного  і  чистих  г.іі.і  ді- 
вочих   К.  В. 

Вдохновенней  =  падхиснпнн,  натхнен- 
ніш. К.  С 

Вдохновить  си  =  надхнуш,  ся,  натхну- 
ти, єн,  уднхиутн  (С.  III.),  додати  духу. 

—  -  Скажи,  що  пранда  ожние,  імпміе.  накли- 
че, нажене  нонеє  Мови.    К.   III. 

Вдохновнмть  =  надихати,  духу  додавати. 


Вдохнуть  =  удпхнути,  удунутн.  с  Ш.  — 

Удупув  Бог  душу  у  нень,  тай  каєть  ся.  н.  ир. 

Вдребезги  =  вдрузки,  на  дрізки,  на  мо- 
тлох, на  гамуз,  на  череп'я.  —  Потов- 
кли вдрузкн  кобзу.  К.  Б.  —  Та  рубайте 
сосну  здорову  та  трощіте  И  па  дрізки,  н. 
и.  —  Побит  па  гамуз,  ча  дрізки.  Май. 

Вдругорядь  =  вдруге.  —  Ні  вже  вдруге 
мене  не  обдуриш. 

Вдругь  ==  1.  зразу,  вмент,  вмить,  рап- 
иом,  нагло  (Фр.),  зненацька.  —  Ми  тіль- 
ки що  вийшли  па  улицю,  коли  раптом  як 
пустив  си  дощ.  —  Як  би  зненацька  янгол 
злетів  з  неба.  Кот. 
2.  разом,  враз,  од  разу,    від  разу.  — 

Вийшла  всі  разом.  —  Одразу  всі  замовкли. 
—  Всі  враз  повставали.  —  К.  Ш. 

Вдувать,  ся  —  удтвати,  ся,  удмухувати, 
с  ш. 

Вдумчивый  =  вдумливий. 

Вдумываться  =  удумуватись,  замислю- 
ватись. 

Вдунуть,  вдуть  =  уду ну ти,  удпхнути, 
удмухнути.  С  Ш. 

Вдыхать  =  1.  уднхаїи. 

2.  д.  Вдохновлять,  Вдохнуть. 

Вд-ьвать  =  д.  Вдёргивать. 

Вділать,  ся  =  вробити,  ся,  вправити, 
ся,  (в  мур)  —  вмуровати,  ся. 

Вділка  =  вправка. 

Вделывать,  ся  =  вробляти,  вправлял, 
(в  мур)  —  вмуровувати,  ся. 

Веверица  =  д.  Білка  1. 

ВсДеіІІС     =а    ВеДЇННЯ. 

Всдёрннкъ  =  бондарь  (що  робот*  і  про- 
дав відра). 

Ведёрный,  ведерный  =  відерний  ;  відро- 
вий, ВІДерКОВИЙ.  —  Відерна  клейка.  — 
От  узяв  вів  дна  бочонки:  один  І1/-  відра, 
другий  відерконпй...  іай  дає  нам  відрове  ба- 
рильце,  н.   о. 

Ведёрная  =  1 .  бондарня  (де  роблять  нідрн). 
2.    СКЛаД   (де  горілка  иро,іаєгь  ся  на  відра |. 

Ведёрце  =  ВІдерКО.  НІдерце.  -  Ой  на  ста- 
ву плавало  відерце  —  сосновії!  клепки,  ду- 
бовое денце,  н.  п. 

Всдрсно  =  ГОДЯНО,  ГОДИН.'ІНО.  —  Виїхали 
МИ,  так  було   годино,  а  тут  іііі  пішли  дощі... 

Вёдреный  =  погожий,  години!,  годішя- 
ННН.  —  День  був  погожий  —  па  небі  ні 
л  парники. 

Ведро,  ви.  вёдра   =    1.   відро,   ми.  відра, 

(велике,  ие|ич:ажио  мегаличне)    —       Цебер, 
цебро.    -  Цебри  сивухи  там  стоил  і  браги 
повни  і  діжки.   Кот. 
2.  (міра  =  ,  и  бочки)  —    ВІДро.   —  Кушів 
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відро  горілки.  —  Вживаєте  ся:  два  відра 
і  дві  відрі.  —  Міра  в  3  відра  —      Спуст. 

—  Взяв  спуст  горілки.  1С.  3.  о  К).  Р. 
Вёдро  =  ГОДИНИ.  —  Треба  вистигати  косить 

за  ічідічш.  С.  А'ф. 
Вёдрышко   =   І.  д.  Ведёрце. 

2.  ГОДИНКа.  —  Аби  пан  за  годинки  з  хлі- 
бом упоратись. 

ВёдрЬть  =  розгодинюватись,  розногожу- 

ВатИСЬ.  —  Вже  сонце  з-за  хмар  виглянуло: 
почало  розгодинюватись. 
ВеадЬ  =  скрізь,  усюди,  ВСЮДИ,  ПОВСЮ- 
ДИ, ПО  ВСІХ  уСЮДах.  —  Доброму  скрізь 
добре,  н.  ир.  —  І  тут  і  всюди  —  скрізь  по- 
гано. К.  Ш.  —  Шукав  по  всіх  уеюдах  — 
ігї'где  иема. 

ВездЬсущій  =  всюдисущий,   повсюдний. 

Везеиіе  =  везіння. 

Везти,  ся,  везть  =   1.  везти,  ся. 
2.  щастити,  вести  ся,  таланити,  хвор- 
тунити,  нлужити,  пайдити,  йти  ся.  — 

—  Міні  не  щастить,  ие  таланить.  —  Щось 
йому  не  ведеть  сн.  —  Як  кому  ведеть  ся, 
тай  півень  несеть  ся.  п.  пр.  —  Не  плужило 
йому  якось. :  чи  скотину  заведе,  гляди  ґі  по- 
дохле, н.  о.  —  Не  пайдить,  тай  годі.  — 
Кому  Йдеть  ся,  той  на  скіпку  прядеть  ся.  н.  пр. 

Вёкша  =  д.  Білка  1. 
Велер-Ьчивый  =  красномовний,  солодко- 
мовний ;    нногомбвиий  (С.  Ж.),   велнко- 

МОВНИИ,  баЛаКЛЙВИЙ.  —  Він  був  панич 
високий,  повний,  чорнявий,  красний,  слад- 
комовний.  Кот. 

Велерічіе  =   красномовство ;    многомов- 

НІСТЬ.    (С.  Ж.) 

Веляканскій  =  велетенський. 
Велнканъ  =  велетень,    вёлет,    вёлич.  С 

Аф.  3.  —  Велетні  —  то  були  високі  люде, 
от  як  дерево,  н.  о.  —  Велетню  у  сьвітї  не 
довго  жити.  н.  пр.     —   Мов  велитень,  с  пір- 
нала високо  камяиа  егїна.  Фр. 
Великій  =    1.  великий,  здоровий,  (дуже) 

—  величенний,  величезний,  великон- 
ний,  здоровенний,  здоровезний,  здо- 
ровецький, (недуже)  —  велИЧеНЬКИЙ, 
ЧИМаЛИЙ.  —  Здоровий  кавун.  —  От  вели- 
конна  повідь  буде.  Кв.  —  Велика  Оедбра, 
да  дура  =  великий  до  неба,  а  дурний, 

ЯК  треба,  н.  пр.  —  Великий  дуб  та  ду- 
плинатий, н.  пр. 

2.  ВеЛЙКИЙ,  ВЄЛ1ІЧНИЙ,  велетень.  —  Гро- 
мада великий  чоловік,  м.  пр.  —  Велетень 
в  громаді,  як  правда  в  пораді.  її.  нр. 

Великоватый  =    величенький,    чималий. 

—  Черевички  ЩОСЬ  иеличенькі  па  мене. 
Вели  колін  Іе  =      ПеЛіІЧНІСТЬ,       ПИШНІСТЬ, 

бучиість. 


Величині 

Великолепный  =  1.  величний,  бучний 
(С  Аф.),   пишний,  роскішний.  —  А  той 

пишні  та  роскішні  все  храми  мурує.  К.  НІ. 

2.  чудовий  (С.  3.),  чудовний,  дуже 
гарний,  прекрасний. 

Всликбнекь  =  чималенький  і  д.  Велико- 
ватый. —  Хлопець  чималенький  виріс. 

Целикорбслый  =  високий,  здоровий.  С.  3. 
Великороссійскій  =  росийськнй,  москов- 
ський.   (С.    3.),    ВеЛИКОруСЬКИЙ,    (в  жарт 

або  на  глум)  —  кацапський. 
Великороесія  =    Росия.   Русь,   Москов- 
щина (С.  3.),  Московська  Русь,  (в  жарт 

або  глумливо)  —  КацаПЩИНа.  —  Та  підем 
братцї  у  Росию  жить,  дасть  нам  Бог  сей 
поход  сходить,  н.  п.  —  Закурилась  бита  до- 
ріженька на  всі  трахти  йдучи,  заплакали 
новобранці,  в  Московщіжу  Йдучи,  н.  п.  — 
Ой  поїхав  в  Московщину,  тай  там  і  заги- 
нув, свою  рідну  Україну  на  віки  покинув, 
п.  н.  —  Налетіли  гуси  з  Русі,  сколотили 
воду  Марусі,  н.  її. 
Всликороссмнинъ,  ка.  великорбсеь,  вели- 
корусе*, ка  =  росиянин,  ка,  руський, 
ка,  москаль,  московка  (с.  з ),  велико- 
рус ,     (в  жарт  або  глумлино)   —      кацан, 

ка  (С.  3.),  русаііет,  ка,  (лайливо)  — 
кацапуз,  зб.  —  москва,  кацання. 

Велйкость  =  великість. 

Великохонёкъ  =  чималенький. 

Великі  =  д.  Великій. 

Величавость  =  величність,  пишність. 

Величавый  =  величний,  ве.ійшний,  ПИШ- 
НИЙ. —  Во  у  мене  увесь  рід  пишний,  бо 
у  меле  батько  нелишний,  н.  п.  —  Величний, 
як  жидівський  натипок.  її.  пр.  —  Пишний 
князь  Ярема.  О.  С  —  Ой  ти  дівчино  гор- 
дая та  пишна,  чом  ти  до  мене  з  вечера  не 
вийшла?  н.  її. 

Величайшій  —  найбільший. 

Величать,   ся   =    1.    величати,  ся,    сла- 
вити, СЯ.  —  Не  знаю,  нк  вас  величати. 
2.    иишати    ся  і  д.  Важничать.   —    Ни- 
щаете ся,  як  порося  на  орчику. 

Величественный,  но  =  величний,  НО.  — 
І  став  велично  на  порозі  і  уклонивши  сн 
нігав  Марию  тихо.    К.   Ш.    —    В.  осанка, 

в.  видъ  =    велична   постать,    постава, 

величний  вигляд. 
Величество  =  велпччя.  величність. 
Величина  =   великість,    величінь,    біль- 

шина.     —  Величиною  =     завбільшки 

(О  3.),  навбІЛЬШКН.  —  Гряд  випав  за- 
вбільшки з  оріх.  —  Коралів  червоних  и 
нивці  І(і,  ВІЛЬШИНОЮ  н  оріх  лїсковий.  Стар, 
опис.    Кіев.  Ст. 
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Велйчіс  =  величчя. 

Вельми  =  ВеЛЬМИ,  Дуже.  —  Гуде  літер 
вельми  в  полі,  рейс,  ліс  ламає.  С.  Аф. 

Вельможа  =  великий  пан,  вельможа. 
Веліціе  =  веління,  наказ,  загад.   С.  Л. 
Воліть  =   веліти,    казати ,    наказувати, 
загадувати,  приказувати.  —  Не  веліла 

мата  коїш  продавати,  а  веліла  мати  в  по- 
хід виступати.  її.  п.  —  Ой  казала  міні  ча- 
ти ще  її  наказувала,  щоб  н  хлопців  не  во- 
дила її  не  пршншувала.  н.  її.  —  Огець  сшіа 
яирнжає  та  її  наказує:  та  не  кажи  геетеви 
усю  правдоньку.  її.  п.  —  Загадує  міні  білу 
постіль  слати,  загадує  вечеряти  готувати,  н. 
н.  —  Не  веліть,  не  вёл*но  —  не  велі- 
ти, не  велено,  заказати,   заказано.  — 

Рученьки  знизала,  тулить  заказала,  п.  н. 

Не  и  а,  винт.  =  жила. 

Вен  ге  рент,  =   1.   У'грин. 

2.  ВЄНГЄрЄН,Ь  (крамарь  рознощик,  найбіль- 
ше з  Словаків  або  Угроруеіи).  —  Купила 
намисто  у  неигерця. 

Ветра,  астр.  =  венёра;  вечірня,  вечі- 
рбва  зоря  і  д.  Аврова.  —  Оії  зійшла  зо- 
ри вечіроваи,  над  Ііочаєвом  стала,  п.  п.  — 
Поки  з  вечірньою  зорьою  не  зійде  місяць 
над  водою.  К.  III. 

Венёринъ  башмачокъ  =  д.  Адамова  голова. 

Венерйчеекій  ==  пранцюватий.  —  в.  бо- 
лізнь  =  пранці. 

Венеціанекій  =  венецький.  К.  Ш.  ї.  — 
В.  ярь  =  гришиан,  мідянка. 

Всинеа,  мін.   Зііех  (ггапаїиз  =  гранат. 

Венный,   венозный   =  жильний. 

Вёнтель,  вёитсръ  =  ЯТІр.  С  3.  —  Стійте 
смирно  через  річку,  ятері  мої  густі,  як  во- 
да зтемншіа  —  риба  буде  сьміло  в  вас 
пливти.  В.  НІ. 

Вентиляторі»  —  ВІтрЯЧОК,  МЛИНОК  (в  сті- 
ні, вікні  то  що  для  впускання  сьвіжого  по- 
вітря). 

Вентиляція  =  провітрюваная.* 

Веирь  =   кабан  дикий,  одппець,  вепрь, 

здр.  —  веирнк.  —  Брат  пене  вбив  за  того 

веприка,  що  в  саду  рив.  в.  п. 
Верба,  рос.  8а1іх  =  верба,    (деревипа)     — 

Вербина.    —  Будь  здоров,    як    вода,    а  ро- 

стючнй,  як  верба,  п.  нр. 
Всрбёйинкъ,  рос.  ЬуяітасЬіа  уиі^агів  =  крі- 

вавиик,  ранинк,  зімодра.  с.  Ан. 
Вербнчннкь,    рос.    \*егЬаксит   =   ДИВПНа, 

коров'як,  ведмеже  ухо,  дрябчак,  цар- 
ська сьвічка.  С.  Ан. 
Верблй)дъ,  верблюжій  =  верблюд,  вереб- 

ЛЮД,    ВербЛЮДЯЧНИ.  -  Ііерб.ініжьо  «і.но. 


рос.  Заівоіа  каїі  =  курай,  колючка,  пе- 
рекотиполе. С.  Ан. 

Верблюжка,  рос.  Сепіаигеа  рапіПога  і  (1 
оуіпа  =  перекотиполе.  С.  Аи. 

Вербный  =  вербний.  —  в.  воекрееёпье 
вербна  неділя,  (С.  Аф ),  квітна  неділя. 

—  В.  поділи  =  вербна,  вербний  тиж- 
день, вербна  неділя,  вёрбпч.  с  3.  — 
Похвала  похваліть  ся,  а  Бербна  иоставить 
ся.  и.  нр.  —  Иербич  —  три  кожухи  тербич. 
н.  нр. 

Ворбшікт.  =  Верби,  вербняк.  (С.  Аф.)  — 
Пішов  десь  у  верби. 

Вербован  іс,  вербовка  =  вербу нок,  залу- 

ка,  затяг.  С.  Аф.  3.  —  Прийди,  прийди  до 
вербуику,  будеш  їсти  з  маслом  булку,  н.  п. 

—  А  дати  тільки  на  затяги  войск  грошевов 
нсноможеніє.  С  3. 

Вербовать  =  вербувати,  затягати,  залу- 
чати, с.  3. 

Вербовый  =  вербовий. 

Верболбза,  верболбзъ;  рос.  Зайд  \ітіпа1із 
=  верболіз,   лоза,   молдаванська  ива. 

й.  саргаеа  =  верболіз,  ива.  5.  репіапгіга 
верболіз,  тала,  ШеЛЮГ.  С.  Ан.  —  Вербо- 
ліз  б'є  до  сліз.  п.  пр. 

Верва  =  дратва,  Є.  Аф.  3. 

Вергать  =  кидати. 

Вердйкть  =  вирок,  рішінець ,  присуд. 
С  3.  Л.  —  Понеже  той  єсть  незмінний  су- 
деб Божінх  вирок.  (Духов.  Гет.  Скоропад- 
ського). —  Бона  почула  той  рішінець.  С.  3. 

Верёвка  =  1.  вірьовка,  верівка,  ужівка, 

бечІВКа.  С.  Л.  —  (Товста  ирн  поропї  або 
неводі)  —  КОДОЛа.  С.  3.  —  (Для  шнуро- 
вания воза)  —  ШНурОВаННЯ.  (Що  наки- 
дають на  роги  волів)  —  налигач,  воловід. 
С.  3.  Фр.  —  Налигачем  скрутили  руки.  К. 
Ш.  —  (Коротка)  —  МОТуз,  МОТУЗОК,  М0- 
тузка,  МОТузОЧКа.  С  3.  —  Гарцює,  ЯК 
теля  на  мотузку,   н.  нр.    —    (Тоненька)    — 

шпагат,  шворка,  (і  коротенька)  —  пово- 
розка. С  3. 

2.  КЛЮЧ,  ИЙЗІ.а.  —  А  гусшї  справді  ці- 
лий ключ  з-за  крижу  підняв  сн.  С  3.  —  Із 
вирию  журавлі  летять  високо  ключами.  К.  Ш. 

Верёвочный  =    вірьовочний,    мотузяний. 
Вередить  =  д.  Вередить. 
Верёдлйвый  =  чирякуватий,  чирявпй. 
Вёредъ  =  чиряк,  чирка,  болячка,  с    з. 

Ш.    —    Не  вмер  Данило,    болячка  вдавила. 

н.  пр. 
Верезга  =  плаксій,  плакса  (С.  3.  і,  крйкеа. 
Верезгливый  =    плачливий ,    крикливий, 

верескливий. 


Верезжать 

Верезжать  =  верещати,  кричати,  плака- 
ти з  виском. 

Верейка  =  1.  д.  Верен. 
2.  полукіпок. 

Вереница  =  д.  Верёвка  2. 

Вересклёдъ  =  д.  Бересклёдъ. 

Вёрескъ,  вёресъ,  рос.  Іипірегив  сопітипІ8 
=  яловёць,  можевёльник  с.  Ап. 

Веретено   =  Веретено.  С.  Аф. 

Веретье  =  1.  лантух  (з  ряднини)  або  куль 

(а  рогожі).  —  Постягав  лантухи.  С.  3. 
2.   рЯДНО   (С.  3.),    верёта.    (Гал.)    —    Об- 
ложив соломою,  накрив  веретою.  Фр. 

Всрешбкь  =  черепок,  скалка,  с.  Л. 

Верещага  =  ЯьШЯЯ  (на сковороді  спряжена), 
смаження,  спряження.  Прав. 

Верещать  =  д.  Верезжать. 

Верея    =    1.    ВОріТНИЦЯ  (Май.),  СТОВП  (до 
котрого  привішують  ся  ворота). 
2.   ЧОВЄН  (невеличкий,  легенький). 

Верянла  =  ЗДОрОВЙЛО,  бёдман,  (про  жін- 
ку) —  гергёпа,  грйпа. 

Вериги  =  ланцюги,  кайдани,  залізо,  за- 
кови, пута.  С.  Ж.  (про  пустельників  і  ііо- 
движииків). 

Вермишель  =  ЛОКШИНа  (волоська). 

Вернуть,  еа  =  І.  д.  Вертіть. 
2.  вернути,  ся,  завернути,  ся,  повер- 
нути, СЯ.  —  Ой  ви,  хлопці,  славшії  мо- 
лодці, верніть  ся  до  дому.  н.  н.  —  Завер- 
ніть ся,  тату,  до  дому  —  я  й  сама  піду, 
н.  пр.  —  Повернув  ся  я  л  Сибіру,  н.  п. 

Вероника,  рос.  Уегопіса  оГйсіпаІіз  =  оклад- 
ник. V.  спатавахуз  =  безвёршки,  бла- 
кітні    очки,    одхасник,    приворотки, 

рОСХОДИИК,    КЛад,    КОНОТОПеЦЬ,    (гал.)  — 

гадяче  аїл'я.  С.  Ан. 

Верста  =  верства  (міра  довжини  в  500 
сажнів  і  верстовий  стовп). 

Верстать  =  верстать,  верстак,  верстат. 

С  Аф.  3.  (Частини:  1.  Стан  (складає п,  ся 
з  4-х  стовпів  і  2-х  товстих  поперечин,  ко- 
трі зовуть  ся  конї,  5-ти  жёрток,  2-х  иа- 
В0ЇВ  (верхній  і  спідній)  і  ШаЙДИ,  на  ко- 
трій дві  підніжки  з  байдарками,  де  сто- 
їть ткали.  2.  два  КОЛбСа  до  верхнього  і 
спіднього  навою  з  ЦутОЮ,  котрою  здержу- 
віі.  ся  колесо,  як  напій  накрутить  см.  3. 
ЛЯДа,  що  нею  ткаля  прибива  нитку,  в  ній 
бЛЯТ,  через  котрий  проходить  пряжа.  4. 
рИҐІВНИЦІ  дві,  котрі  прив'язують  до  спід- 
нього навою.)  Харьк.  Чайч. 
Верстать  =  1.  верстать,  верстак  (дру- 
карський станок). 
2.   рІВНЯТН.    —  Почав  рівняти  військо.  — 
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Не  можна  рівняти  бідного  з  богатим.  п  пр. 
3.  Верстати  (у  друкарів  —  укладати  в  сто- 
рони або  в  стовнцї). 

Вёрстный,  верстовой  =  верстовий,  (стовн) 
верства,  верстовйк. 

Вёртелъ  =  рожён. 

Вертикальный,  но  =  сторчовий,  стрім- 
кий, сторч,  сторчака,  стрімко,  на  сторч. 

—  Сторчова  хата  (себ-то  така,  іцо  з  стор- 
чових дубків). 

Вертнло  =  Свердел,   Свердлик    (у   теслїв). 
Верткій  =   1.    верткий.  —  Вертке  веретено. 

2.  д.  Валкій  1. 
Вертлюжная  впадина,  анат.  асеїа  Ьиішп  = 

клуб,  кульша. 
Вертлявый  —  верткий,  кручений,  юрліі- 

ВИЙ    (С.  Л.);   ЮЛКЙЙ,  ДЗЙҐа,  (про  жінку)  — 
придзиґльбванка.  С  3.    —   Очі  гострі  та 
верткі,  наче  та  дзніа  бігають,  н.  о. 
Всртонрахъ  =  вітрогон,   жевжик   (С.  3.), 

фИНТИК,   фёрТНК      (С.     3.),     глумливо     — 

вертихвіст,  шелихвіст,  крутихвіст. 
Вертопрашка  =  вітрогонка,  дзйґа,  при- 
дзиґльбванка, (глумливо)  —  вертихвіст- 
ка, шелихвістка,  крутихвістка.  —  Там 

прндзиїльоваики  журились,  що  нікому  вже 
підморгнуть.  —  Оце  ще  дзиґа  І 

Вертопрашный  =  кручений,  пустотливий. 

Вертупъ  =  1.  турмаи  (голуб). 

2.  (про  чоловіка)  —  вертун  і  д.  Вертля- 
вый і  Вертопрахъ. 

Вертунья  =  вертуха  і  д.  Вертлявый  і  Вер- 
топрашка. 

Вертушка  =  1.  ВІТрЯЧОК,  МЛИНОК  (дїтська 
забавка  і  пристрій  для  впускання  сьвіжого 
повітря). 

2.  д.  Вертунъ  2.  і  Вертунья. 
Вертіть,  ея  —  вертіти,  ся,    крутити  ся, 

Кружати,  ВИТИ  СЯ,  МИКАТИ  СЯ.  —  Кру- 
тить ся,  вертить  ся,  не  знає,  де  діть  ся.  н. 

3.  —  Крутить  своїм  сьвітом,  як  пес  хво- 
стом, н.  пр.  —  Коло  рота  мпчегь  сії,  та  в 
рот  не  попаде,  н.  з. 

2.  верховодити,  коверзувати.  —  Ковер- 

зув  над  ним. 

3.  крутити,  ся,  викручувати  ся,  ви- 
бріхувати СЯ.  —  Нїчого  там  крутити, 
коли  піймав  см.  —  Ти  мімі  не  викручуй  ся, 
кажи  правду. 

Вертячій  =  вертючий. 
Вёрхнмкъ  =  верхняк  (ианр.   верхній  жорен 
у  млвиї). 

Верхній  =  верхній,   горовйй,  горішній. 

—  Верхній  шар  землі.  —  Горішин  кімната. 

—  Подивить  ся  козак  Нечай  в  горішню  ква- 
тирку, п.  д.  —  Шукав  в  горішині  полиці.  Фр. 
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Верховина 

Верховина  =  верх,  (стопі)  —  верх,  овёр- і 

шок,  (чобота)  —  халява. 
Верховный  =  найвищий,  зверхній.  С  3. 
Исрховодсцъ  =  верховода. 
Верховодить  =  верховодити,  орудувати. 

—  Всім  ділом  він  орудує.  II.  к. 
Верховой  =  1.  верхній,  горовнй,  горіш- 
ній. —  в.  вётсръ  =  горовйй  вітер,  го- 
рішняк. 

2.  ВерХОВЙЙ.  —  Верховні)  кінь. 

3.  верховий,    вёрховень,    вершник  (С. 

Аф.),  ВерХОВеЦЬ,  ГІнеЦЬ.  (С.  3.)  —  По- 
слав у  город  верхового. 

Верховье  =  1.  верх,  вершок,  вершник. 
ч2.  верховина,  Вершина.  —  Коло  самої 
иерхиішнн  річки  багато  озер. 

Всрхоглядь,  ка  =  верхогляд ,  ка ;  роз- 
зява (спільн.  р.) 

Верхоглядничать  =  ґави  ловити,  витріш- 
ки продавати. 

Вёрхомъ  =  верхом,  горою ;  з  верхом.  — 

Проїхав  горою.  —  Насипав  мірку  з  верхом. 

Верхбмъ  =  верхи,  (про  де-кйыш)  —  вер- 
хами. —  Кину»  типику  в  болоті  та  вже 
верхи  доїхав. 

Верхушка  =  верх,  вершок.  —  Верх  на 
виннії  сшіїй.  (Дерева)  —  верховина,  вер- 
хів'я, вершняк,  верховіття.  —  Окоре- 
нок піде  на  стовп,  середина  па  дошки,  а 
нерхоыша  па  топливо.  С.  Аф.  —  Будемо 
тобі  верховітті  у  тернів  стинати,  тобі  на 
признаку  па  шлиху  покидати,    н.  д.    (Горн) 

—  верховина,  шпиль.  —  Зліз  ва  гору,  па 
самий  шпиль. 

Вгохъ  =   !•  д.  Верховье,  Верхушка. 

2.  (верхнє  житло)  —  Верх,  ГОра.  —  Де 
ианУ  Пішов  на  гору. 

3.  (у  екпшигів)  —  верх,  буда,  будка, 
покліть. 

4.  (одежі)  —  верх,  нокрйва,  покривка. 

—  Взять,  брат  ,  'держать  верхъ  =  го- 
ру взяти,  брать   'і одужати,  перемогти, 

Переважувати.  —  Унія  і  а  Україні  почала 
гору  брати.  Л.  С  —  До  верху  =  ДО  Вер- 
ху, в  щёрть.  с.  3.  —  Верхи  =  1.  верх, 
вершок,  ми.  верхи,  вершки.  2.  пло- 
скінь (коноплі).  3.  накожнї  (на  рука- 
винах). 

Всрченіс  =  вертіння,  крутіння. 

Вёрчспый  =  1.  верчений,  кручений. 
2.    д.    Бішений.    Всртонрашный   і    Ве- 
треный. 

Вершина  =  д.  Верховье,  Верхушка. 

Вершйпникъ  =   1-  верховіття,  вершняк. 


Весновоі 


2.   байрак,    ЛІСОК  (у  вершині  балки). 

Вершить  =  вершити,  кінчати,  вивершу- 
вати. С.  Аф.  —  Треба  вивершувати  скирту. 

Вершковый  =  вершковий. 

Вёршпйкъ  =   1.   д.  Верховой  3. 
2.   навій  верхній  (у  верстаку). 

Веселенькій  =  веселенький. 

Вссслёхонекъ,  весслёшснскъ  =  веселе- 
сенький. 

Веселить,  ся  =  веселити,  ся,  звеселяти, 
бавИТИ,  СЯ.  —  А  музика  грає,  грає,  лю- 
днії звеселвє.  К.  Ш. 

Веселіє  =  веселість,  радість,  веселощі, 
радощі. 

Весёлка  =  КОПЙСТКа.  С.  3.  —  Треба  добре 
вимішати  кописткою. 

Весёлый  =  веселий,  радісний,  втішний. 

—  Весела,  як  ясочка.  —  Веселая  жснщіша 
=  веселуха.  —  Весёлые  глазки  =  д. 
Анютины  глазки. 

Вссс.іьникь  =   гребець   (с.  Аф.),   грома- 

дільник. 
Весельный  =  весловий. 
Вссельчакъ  =  веселун,  жартун,  сьміхуи, 

сьміхотун. 
Веселеть  =  веселіти,  веселішати.  —  і  у 

пас  трохи  повеселішало. 

Вссспній  =  весняний  (С.  Л.),  весїниїй. 
(С.  Аф.).  —  Весениія  нісіш  =  ВЄСНЯІІ- 
КИ,    (в  лісових  країнах)    —  ГаІВКИ.    С.   3. 

—  Засьиінаііми  весвшіки  якої.  —  Весен- 
нею норою  =  о  весні.  —  Раннею  ве- 
сёнпсю  порою  =  на  провесні. 

Веелб,  мн.  вёсла  =  весло,  ми.  весла,  здр. 

—  весельце,  ВЄСЄЛЄЧК0,    велике    —  опа- 

чйна  (а  3.),  па  кормі  —  стерно,  деме- 

НО,  ІіравЙЛО  (Май.),  на  плоту  або  барці  — 
треіілб.  —  Частини  весла :  ЛОИать  І  Двр- 
Жак,  а  иа  держаку  КОбЙЛКа  або  ручка. 
(Май.)  —  Піднімайте  стерна,  нехай  хвиля 
грає,  стогне,  завиває,  и.  н.  —  Ой  сидять 
козак  на  домені,  він  доменом  повертає,  ни 
Чорне  море  поглядає,  н.  п.  —  Набігла  стра- 
шенна хвиля,  випало  з  рук  в  Одисен  тре- 
пло. Ніід.  —  Ой  як  бп  міні  той  човничок, 
як  он  міні  те  веселечко.  Н.  II. 

"Весна  =  весна.  —  Раннею  веспою  = 
на  провесні.  —  Так  на  провесні  у  вербну 
суботу.  С  3.  —  Въ  конці  весны  =  на 
рбзигри,  на  розиграх.  —  Встречать, 
провожать  весну  =  веснувати. 

Весноватый  =  веснянкуватий,  рябий  (С. 
3.),  таранкуватий.  (С.  Ш.). 

Весиовой  =  д.  Мссенній. 


Веснуха  88 

Веснуха  =  1.  веснянка,  ластовиння,  ря- [ 

ботЙННЯ.  С.  Л.  Ш.  —  Ластівко,   ластівко  1 

пн  тобі  веснянки,  дай  міні  білянки.  И.  зам. 

від  весшшок.    —  Ластовиння  буває  у  того, 

хто  дере  гнізда  ластівок,  и.  пов.  С.  Ш. 

2.    рос.  Апетопе  петогова  —    куросліп. 

С.  Ан. 
Веснушка  —  1.  д.  Веснуха  1. 

2.  журавйна,  журавпха,  і>ос.  Охусоссоз 

раїивігі».  С.  Ан. 
Веснущатый  =  д.  Весноватый. 
Вести,  « —    1.    вести,    ся,    провадити. 

С  3.  —  Веде  сліпого.  —  Ді'О  ведеть  сн 
добре. 

2.  ВОДИТИ  СЯ,  ПОВОДИТИ  СЯ.  —  Се  часом 
і  у  панів  так  поводить  ся. 

3.  вести  СЯ,  ВОД1ІТИ,  СЯ,  ПЛОДИТИ,  СЯ, 
РОЗВОДИТИ,  СЯ,  рОЗНЛОЖуваТИ,  СЯ.  —  Ін- 
дики добре  водять  ся,  коли  за  ннхи  добрші 
догляд.  —  Хвазан  в  нашій  землі  не  пло- 
дить ся.   н.  к. 

4.  ВОДИТИ  СЯ.  —  У  НЬОГО  завжди  водять 
сн  гроші. 

Весь  =  увесь,  весь,  усей,    всенький,  V- 

сеНЬКИЙ,  ЦІЛИЙ,  ЦЇЛЇСеНЬКПЙ.  —  Полу- 
боток орудовав    усенькою    Україною,    п.    о. 

—  Всё  =  усе,  всё.  —  Решительно  всё 
=.  всё  чисто,  геть  чисто,  геть  усё.  — 
Пропив  геть  усе.  —  Всё  равно  =  усе 
одно,  усе  однако,  однаково ,  дарма, 
байдуже,  про  мене,  сількісь,  ані  гадки. 

—  Міяї  однаково,  чи  буду  я  жить  в  Укра- 
їні, чи  ні.  К  Ш.  —  Про  мене,  нехай  поки 
траву  їсть,  н  пр.  —  Аби  місяць  сі.піпш, 
а  про  зорі  байдуже,  п.  п.  --  А  н  люблю 
Петра  дуже,    а   до  других  і  байдуже.  її.  н. 

—  Все  таки  =  а  всёж,  усе  таки,  проте. 

—  А  все  ж  я  люблю  його.  —  А  мри  і  с  ній 
міні  любий  но  віки.  —  При  всёмъ  томъ 
=  Про  Те,  а  ІірО  ТЄ.  —  Про  тс  він  чо- 
ловік добрий.  —  Всего  лучше,  дороже  = 
найкраще,  найдорожче  од  усього,  над 

усё.  —  Він  міні  над  усе  миліший.  —  Во 
всю  Ивановскую  =    на    всі   заставки, 

30  ВСЇЇ  СИЛИ,  ЧИМ  ДуЖЧ.  —  Кричить  на 
всі  заставки.  —  Побіг  чим  дужч. 

Весьма  =  вельми,  дуже.  С  Аф.  3.  -  Ой 
не  шуми,  луже,  дібровою  дуже.  н.  п. 

Ветла,  ин.  ветлы  =  рос.  Заііх  —  верба, 
3.  репіапгіг»  —  верболіз,  тала,  шелюг, 
шёвлюг,  з.  асиїіГоІіа  —  краснотал,  ше- 
люг, ніелюжйна,  з.  аіЬа  —  біла  лоза, 
8.  атуигіаііпа  —  6ІЛ0ТЙЛ,  тала,  8.  сіпегеа 

—  івива,  лоза,  чорнолоз ,  чорнотал, 
З.  Ггак'І"»  —  ломка  верба,  крихконёрб, 
8.  герепя  —  ницелоз,  к.  гочніаііпіГоІіа  — 


ііещйца 

нетала,  ницелоз,  ракитник,  з.  ригрш-еа 

—  лозник,  самбірка,  рокйтина  і  д.  Вер- 
болозе. С.  Ан. 

Ветлбвникь  =  лози ,  верболіз ,  шелюг, 
верби,   вербняк.  —  Сховав  ся  у  верболіз. 

—  Подав  ся  у  лози. 
Ветловый,   встляной,   ветлмный    =    вер- 
бовий,  ЛОЗОВИЙ.  —  Вербові  дрова. 

Вст.ійнникь  =  д.  Ветловникъ. 

Ветошка  =  ганчірка  (С.  Аф.  3.),  клапоть, 

шмат  старого  полотна. 
Ветбшликъ  =  старовйнник,  старожёчннк 

(Прав.),  ганчірник,  ганчурник     (Хирьк. 

Чайч.),  ОНуЧНИК. 

Вётошь,  встбшье  =  старовйнка,  старин- 
ка, дранка,  дрантя. 

Ветхій  =  старий. 

Всткозавгтный  =  старозавітний. 

Ветхость  =  старість,  давність. 

Ветчина  =  шинка  (Прав.),   ОКІСТ. 

Ветшать  =  старіти  ся,  падатись,  дра- 
гліти. 

Вехотка,  вёхоть  =  віхоть,  здр.  —  віх- 
тик. С.  Аф. 

Вечеринка  =  вечернйцї. 

Печерній  =  вечірній,  вечІрОВИЙ.  —  Са- 
док вишневий  коло  хати,  вечірня  зіронька 
встає.  К.  Ш.  —  Вечерняя  звезда  =  д- 
Венера. 

Вечерушка  =  д   Вечеринка. 

Вёчеръ  =  1.  вечір.  С.  Аф.  —  Вёчеромъ 
=  у  вечері,  В  вечері.  —  Подъ  вечерь 
=  над  вечір. 

2.  д.  Печерника.  —  Ой  не  ходи,  Грицю, 
на  ті  вечернйцї,  бо  па  вечерницнх  дівки  ча- 
рівниці, н.  н. 

Всчеріть  =  вечеріти,  сутеніти,  смерка- 
ти,  СЯ.  —  Ой  па  дворі  вечір  вечеріє.  н.  н. 
На  дворі  почало  вже  сутеніти,    коли  мп 
виїхали. 

Вечброшній  =  бувший  учора  у  вечері, 
вчорашній  з  вечера.  —  Вечорошнес  мо- 
локо —  надоєне  учора  у  вечері. 

Вечоръ  =  учора  у  вечері. 

Вешній  =  д.  Весенній. 

Вешня  кь  =   \ш  вешняк    (млин,    що     меде 
тільки  весною,    коноплі,    висушені    весною, 
весіння  дорога  і  т.  д.). 
2.    ОПуСТ   (в  греблі). 

Вещевой  =  вещевйй,  річевіш. 
Вещественный  =    вещеетвёнипй ,    мате- 

рпяльнпй. 
Вещество  =  вещество,  .материя,  реч,  річ. 

(с.  з.). 
Віщііца  =  штучка,  дрібниця.  (С-  П.). 
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Вещь  =  ВЄЩ   (Лїв.),   Р€Ч,    ріЧ  (Прав.  С.  3.). 

—  Вёщн  =  вещі,  речі,  пожитки,  збіж- 
жя, манатки,  клунки. 

Пхать  =  втиснути,  упхнути,  утиснути, 
вбгати. 

ВживЬ  =  за  ЖИТТЯ.  —  Він  ще  за  життя 
розділив  дїтцй. 

Вживать  =  брязкати,  брязчатн. 
Нжнкъ  =  бризкання,  брязкіт,  брязчання. 

—  Почув  ся  брязкіт  КОСИ. 

Вжимать,  ся  —  втискувати,  ся,  винхатп, 
впйхуватн,  ся. 

Вжямъ  =  Яіка  (па  грядці,  вдавлена  паль- 
це*   для  посадки  городини). 

Взадм  =  З  заду,  позаду.  -  Попереду  До- 
рошенко... а  позаду  Сагаидашний...  и.  и. 

Взадъ  =  назад,  взад.  —  На  взадъ,  на 
вперёдъ  =  ні  сюди,  ні  туди.  —  Отте- 
иер,  Микито,  ні  сюди,  ні  туди.  и.  ир. 

Взаёмъ  =  у  позику ,  в  позику ,  в  по- 
зичку. —  Кони  в  позику  ніколи  не  давай 
і  жінку    в    приданки    не  пускай,    н.  пр.    — 

Взять,  дать  взаемъ  =  взяти,  дати  в  по- 
зику,  ПОЗИЧИТИ    В   КОГО,    КОМУ.  —  Іди  до 
вбогого  сорочки  позичати,  а  до  богатого  ні- 
коли, п.  пр. 
Взаимность  =   взаємність,    обопільність. 

—  Хоч  з  котрою  ся  спізнаю,  взавмиос-и  не 
дознан>.  н.  н. 

Взаимный,  но  =  взаємний ,  обопільний, 
(С  3.),  носпблнн,    взаємне,    обопільно, 

ПОСПОЛу.  —  Нехай  умову  підиншуть  і  при- 
сигнуть  обопільно.  Ч.  К.  —  Наші  душі  так 
сповнялись  обопільної'  любови.  Рус.  В. 

Взаймы  =  д.  Взаёмъ. 

Взалкать  =  зголодніти. 

Взамънъ  =  замісто ,  заяісць ,  наїісць, 
взаміну. 

Взаперті  =  1.  під  замком. 
2.  в  самоті,  в  самотині,  одлюдно. 

Взаправду  =  справді ,  справжки ,  на- 
всправжки. —  Чи  справжки  чи  й  па 
жарт?  Гул.  Ар. 

Взапуски  =    на  вйпередки,   па  взаводи. 

—  Побіг  би  з  ним  на  вйпередки  та  нога 
болить.  С.  Аф. 

Вважаться   =  заохати,  заохкати. 
Взашей,  взашей    =  В    ПОТИЛИЦЮ,    в  три 

ВЙрви,    В   ШИЮ.  С  Аф.    —    Прогнав  його  | 

у  три  вирви. 

Взбаламутить  —  збаламутити,  скаламу- 
тити, СКОЛОТИТИ.  —  Та  налетіли  гуси  з  да- 
лекого краю,  сколотили  воду  в  тихому  Ду- 
маю, н.  о. 


Вэбалмошный  =  шалений ,  свавбяьнні, 
вередливий,  с  Ш.  Аф. 

Взбалмошь  =  д.  Блажь. 

Взбалтывать,  ся  =  бовтати,  збовтувати, 
ся,  колотити. 

Взбараббшить  =  скуйовдити,  розкуйов- 
дити і  т.  д.  д.  Бараббшнть. 

Взбарахтатьея  =  видряпатись,  видертися. 

Взбелениться  =  розлютоватн  ся  і  д.  Ввб*- 
сйться. 

Взбивать,  ся  =  збивати,  ся,  підбивати 
(про  ріл'и»)  —  підралюватн. 

Взбираться  =  злазити,  ЛІЗТИ,  (на  що  нє- 
будь)  —  п'ястн  ся,  спинати  ся,  дря- 
пати ся,  драбати  ся.   —  Ппеть  ся.  як 

жаба  па  купу.  її.  ир. 

Взболтать,  ся  =  сколотити,  ся,  збовта- 
ти, СЯ.  —  Два  голуби  воду  пили,  а  два 
сколотили,  н.  п. 

Взбороздить  =  з'оратн,  подряпати. 
Взборонить,  взбороновать  =  вйскородити. 
заскородити,   виволочити,   заволочити. 
Взбрасывать  =  підкидати. 
Взбрасываться   =   1.  підкидати  ся. 

2.  КНДатИ   СЯ.   —  Вій  кинувся  на  копицю 
еїва. 

3.  накидати  СЯ.   —    Чого  він  накинув  ся 
па  мене? 

Взбрести,  взбрёстъ  =  І.  зійти,  вилізти. 
2.  спасти  на  дужку,   влізти  в  голову. 

—  Плете,  що  в  голову  влізе. 
Взбросать  =  накидати.   —  За  малу  годину 

накидає  цілий  стіг. 
Взбросить   =  ЗКИИути.  — Зкинув  нагоріще, 

Взбрьізгать  =  побризкати,  покропити,  по- 
прискати (д  Брызгать.). 

Взбугрить,  ся  =  зрити,  порити;  збури- 
ти, ся,  зваловатн,  ся. 

Взбуднть  =  розбудити,  розбуркати. 

Взбудоражить  =  стурбоватн,  зворушити, 
розворушити,   сколотити,   зґвалтоватн, 

ЗВаЛОВаТИ.    —  Ой  ідем  ми,  ідем,    усе  село 
зваловали.  н.  п. 

Взбунтовать,  ся  =  збунтоватн,  ся,  за- 
бунтовати,  скаламутити,  повстати. 

Взбутетенить  =  д.  Бить. 

Взбуторажнть  =  д    Взбудоражить. 

Взбучить,  ся  ==    1.    роздути,  ся,  набух- 
нути, набучавітн.  с.  Л. 
2.  побити,  стусанів  надавати,    прочу- 
хана дати ;  вилаяти. 

Взбучка  =  прочухан,  прочуханка,  хала- 

ЗІЯ.    —  Дали  йому  доброго  прочухана. 
Ввб-ьтать  =  вбігати.  —  Збіг  на  гору 
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Взбъжать  =  вбігти,  вибігти. 

Взбвсйть,  ся  =  1.  роздратувати,  ся,  роз- 
дрочити, ся,  розмордувати,  ся,  розі- 
злити, ся,   розбісити,   ся,    посатаніти. 

—  Запінилась,  посатаніла,  неначе  дурману 
ізтіла.    Кот. 

2.  сказйтн  ся,  скрутити  ся,  знавісні- 
ти, збісити  СЯ.  (С.*Аф.)  -  Не  поможе 
бабі  кадило,  коли  бабу  сказило.  н.  нр. 

Ваважхнвать  =  завожжуватн,  накидати 
віжки. 

Взваживать  =  ЗВОЗИТИ,  ВИВОЗИТИ. 

Взваливать,  ся  =  звалювати,  ся,  скида- 
ти, ся,  накидати,  накладати,  наванта- 
жувати. —  Звалив  на  плечі  та  Й  поніс.  — 
Взваливать  вину  на  кого  =  звертати, 
скидати,  звалювати  на  кого.  —  Сам  на- 
робив, а  на  мене  зверта. 

Взварецъ  =  1.  варёна,  варенуха.  —  Як 
винили  варенухи,  то  Й  загули,  як  мухи.  н.  нр. 
2.  узвар  С.  3.  —  Кутя  на  покуті,  а  узвар 
на  базарь,  н.  пр. 

Взваривать  =  варити,  зварювати. 
Взваръ  =  1.  відвар. 

2.  д.  Баварець  2. 
Взвезтй,  взвёзть  =  звезти,  вивезти. 
Взвестй,  взвёсть  =  звести. 
Взвивать  =  збивати. 
Извиваться  =  піднімати  ся,    вш'мати  ся. 

—  Ой  галочки    —    чубарочки,  підніміть  ся 
в  гору.  н.  п. 

Взвид-бть  =  побачити,  вздріти. 
Взвйзгнваніс,  взвйзгь  =  верещання,  ви- 
щання, вереск,  виск. 
Вавйвгивать  =  верещати,  вищати 
Взвиться  =    підняти    ся,    зняти    ся.  _ 

Два  голуби  воркотіли,  знялись  в  парі  й  по- 
летіли, н.  п. 

Взвйхрить  =  скуйовдити,  розкуйовдити. 

Виводить,  ся  =  1.  зводити,  ся,  підніма- 
ти, СЯ.  —  Звів  на  гору.  —  Підняв  очі 
в  гору. 

2.  ВИВОДИТИ.  —  Трохи  не  до  бані  вивели 
церкву.- 

3.  брехати,    клепати.  —  Не  знать  що  на- 
брехав на  нього. 

Взводный  =  ЗВОДНИЙ. 

Взвбдъ  =  ЗВОД  (від  гл.  ЗВОДИТИ,  крім  того 
в  війську  —  1/4  частина  роти  або  скадрона 
і  в  рушниці  в  замку  колісце  з  зубцями.) 

Взвожжать  =  завожжати. 

Вавозйть  =  ввозити,  вивозити. 

ВзвОЗЬ  =    І.    ЗВ08. 

2.   уЗВІЗ,   узВОЗ.    С.  Ш.    (Дорога    па    гору 
від  перевозу   або  броду.)    —    Над    узвозом 


Взглянуть 


—    Скоро    вийдеш    з 
посеред    узвозу    гре- 


стоїть  похила  липа, 
брідка  на  узвозець, 
бень.  С.  Ш. 

Наволакивать  =  стягувати,  витягати,  зво- 
лікати. 

Взволнованный  =  зрушений,  збуренийЧ 
Взволновать,  ся  =  розхви  гювати,  СЯ,  роз- 
хвилйтн,  ся  (с.  з.),  схвилювати,  ся 
(Чайч.),  розбурхати,  ся,  збурити,  ся, 
зрушити,  СЯ.  —  Доввий  час  мало  ио  малу 
приспав  розбурхані  страстї.  Бар. 
Взволочь   =  ЗВОЛОКТИ,   СТЯГТИ. 

Взвыть  —  завити. 

Взвивать,  ся  =  маяти,  ся,  розвивати,  ся. 

—  Військо  йде,  короговки  мають,  попереду 
музиченьки  грають,  н.  п. 

Взвіснть,  ся  =  зважити,  СЯ.  С  Аф. 
Взвішивавіс  =  важення. 
Взвешивать,  ся  =  1  важити,  ся,  зважу- 
вати, ся,    виважувати,  розважати,  ся. 

С.  Аф.  3.  Л.  —  Час  важити  борошно.  С.  Аф. 

—  Скарби  і  сребра  Самойловичові  і  сипів 
його  всі  на  двое  розділяні  і  шалями  розва- 
жені. Л.  В.  —  1  все  на  шальках  розва- 
жали. Кот. 

2.  розважати,    міркувати.     _    Міркуй, 

серце,    міркуй,    любко,    чи    за    мене    підеш 
хутко?  в.  и. 
Взгадать,  взгадывать  =    згадати,  спога- 
дати, згадувати. 

Взаркнвать  =  вигукувати,  згукувати. 
(Чайч.). 

Взглядъ  =  погляд ,  згляд  (С.  Л.),  взір, 
ПОЗір.  —  І  погляд  у  його  не  людський. 
Номдс.  —  Бросить  взглядъ  =  д.  Взгля- 
нуть. —  На  взглядъ  ав  на  взір,  на  по- 
Зір.  —  Се  вино  і  на  нозір  добре.  Хар.  — 
На  мой  взглядъ  =    на  мій  погляд,  на 

МОЮ  Думку,  ЯК  на  мёне.  _  На  мій  по- 
гляд, се  не  добре  діло.  Лев. 

Взглядывать  =  зглядувати,  поглядати, 
позирати. 

Взглянуть,  ся  =  1.  вглянути,  ся,  спо- 
глянути, ся,  поглянути,  нодивйти  ся, 
зирнуїи,  зиркнути,  позирнути,  ззир- 
нути  ся,  оком  накинути,  скинути,  зве- 
сти ОЧИМа.  —  Ой  вийду  я  на  гірку,  та 
спогляну  на  зірку,  н.  н.  —  Глянь  а,  Боже, 
ти  на  мене,  що  я  молоденька,  п.  п.  —  Знр- 
нула  й  за  вікно,  та  пі !  не  видко  сліду.  К. 
Д.  Ж.  —  Вони  зглянулн  сії  і)  усьміхнули 
ся.  —  Ой  не  видно  того  села,  лишень  видно 
хрести,  туди  міні  любо,  мило  оченьками  зве- 
сти (но  др.  варианту:  очима  попести),  н.  и. 
—  Ходе  Іванко  по  над  током,  накидав  чор- 
ним оком.  н.  и.  —  Слуги  побачили  се,  ззир- 
нули  ся  иоміж  собою.    Фр.    —    Вони  рідко 


Взгонять 

колі  осьмілюють  ся  зиркнути  ин  мене.  Фр. 
2.  ПОДОбатИ  СЯ,  СПОДОбаТИ  СЯ.  —І ва- 
сильки мої  і  Василь  при  міні,  пек  його 
батькові,  сподобав  ся  міиї.  її.  її.  —  Вона 
Полу  дужо  подобалась. 

Изгонять  =  зганяти. 

Вагор.'вать,  ся  =  зажурити  ся,    затужіі- 

ТИ,  засукувати.  С  Лф.  3.  —  Зажурила 
си  Хмімііинцькиго  сідан  пиона,  іцо  при  По- 
му пі  сотників,    пі  полковників  нема.    її.  д. 

Взгорок  ь,взгбрьс  =  узгір'я  (С.  Ш.),  згі- 
р'я (Чаїїч.). 

Взгорітьсн  =  запалити  ся,  загоріти  ся, 
занити  ся,  спадати. 

ВзгрсиЪть  =  загриміти,  (дуже)  —  загрю- 
котіти. 

Взгромазжнвать,  взгромоздить  =     нагро- 

мажувати,  навалювати,  копнчити. 
Взгром  доживаться,  взгромоздиться  =  вла- 
зити,  ВЛЇЗаТИ,    ВЛІЗТИ    (високо). 

Иигргстнть  =  засумоватн,  затужити,  за- 
журити СЯ.  —  Взгрустнулось  =  СуиНО, 

журно  стало. 
Вздваивать  =    двоїти ,    подвоювати.    — 

—  Вздваивать  парт.  =  ралити,  перео- 
рювати. 

Вздергивать,  ся,  вздернуть,  ся  —  підтя- 
гати, ся,  підтягти,  ся,  підсмикувати, 
ся,  підсмикати,  ся.  _  Вздернуть  на 
вік"Ьлицу  =  повісити  на  шибеницю. 
Вздёрнуть  пост.  =  запитати  ся,  за- 
драти НОСа,  КЙріїу  ГНутИ  (С.  3.)  —  Ста- 
ра то  нічого,    так  молода    кирпу    гне.    Кот. 

—  Нечішір  десь  книжок  багато  начитав, 
а  великого  ума  у  гору  ніс  задрав.  Б.  Б. 

Вздгшсвьть  =  подешевшати.    —  Хліб  ію- 

дешевшав. 
Вздирать,  ся  =  Драти,  ся,    здирати   ся. 

Вздонть    =  ПОДОЇТИ. 

Вздорить  =  СВарЙТИ  СЯ.  —  Пд'ізжаючи,  він 
пилочку  зняв,  низенько  склонив  ся:  Кра- 
щай, кращай,  славне  товариство,  може  с  ким 
сварив  ся.   п.  п. 

Вдбрливый  =  сварливий,  снорднвий, 
сваркйй  (С.  л.),  звадлйвий. 

Вздорничать  —  д.  Вздорить. 

Вздорный  =  безглуздий ;  непутящий ; 
нікчемний. 

Вздорожать  =  нодорогшатн,  подорожча- 
ти. (С.  Л.)  —  І  хліб  і  Вс<-  чист  подорожчало. 

Вздорь  =в  дурниця,  бредня,  нісенітниця. 

С  .1.  —  Оп,  Грицю,  не  спускай  ся  на  дур- 
ницю, и.  н.  —  Хто  снить  до  дня,  то  і!  ви- 
росте бредня,  п.  ир.  —  Бредня,  а  й  досі  як 
згадаю,  то  серце  іілаче  та  болить.  К.  Ш.  — 
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Та  сс  не  пісня,  добродїю,  а  нісенітниця, 
я  сьпіваю    іноді,    що    в  голову  влізе.    Кот. 

—  Городить  вздоръ  =  верзти,  торочи- 
ти, дурпііцю  пестії,  теревені  точити, 
правити,    баляси    точити,    блягузкатн, 

ка'зна  ЩО  верзти.  —  Еисіі  похнюпивсь, 
дослухав  ся,  що  їіому  верзла.  Кот.  — 
Дурний  дурне  й  торочить,  н.  нр.  —  Ти 
кому  дурниці  не  неси,  а  толком  гонори.  Як. 
Вздохнуть  =  1.  зітхнути  (С.  Л.),  здихну- 
ТИ.   —  Кого  кохає,  за  тим  і  зітхає.    II.  нр. 

—  Ох  лихо!  каже  стара  зітхнувши.  О.  Мор. 

—  Оттак  і  у  сьвітї,  хто  рано  иочує,  нк 
серце  застогне,  як  серце  зднхие.  Аф. 

2.  передихнути,  дух  перевести,  звести 
дух,  віддихати,  віддихнути,  відпочити. 

Вздохъ  =  зітхання.  С.  л 

Вздрагивать  =  здрігати  ся,  іздрігати  ся. 

Вздремнуть  =  задрімати,  нрикортнути, 
удрати  шпака  (Мал.). 

Вздрогнуть  =  здрігнути  ся,  іздрігнути 
ся.  К.  Д.  С.  Л. 

Вздувать,  ся  =  здувати,  ся,  здинати,  ся, 
надимати,  ся,  (про  огонь)  —  роздува- 
ти, роздмухувати,  (про  оиух)  —  пухну- 
ти, напухати,  розпухати. 

Вздумать  =  здумати,  спогадати,  задума- 
ти,  у   М1ІСЛЇ  ВЗЯТИ.  —  Здумав  оженити  си. 

—  Як  тп  кохаю,  не  спогадаєш,  н.  п. 

Вздуматься  =  на  думку  снасти. 

Вздурить,  ся  =  здуріти,  подуріти  і  д. 
Взбъснтьсн. 

Вздуть,  ся   =   1.  д.  Вздувать,  ся. 
2.  побити,    одлупнти,    стусанів    нада- 
вати, оддухопёлити. 

Вздымать,  ся  =  піднімати,  ся,  вставати 
і  д.  Вздувать,  ся.  —  Чорні  хвилі  здимали- 
ся, як  тори. 

Вздьіханіс  =  зітхання. 

Вздыхатель,  ница  =  закоханий,  а. 

Вздыхать  —  1.  зітхати,  охати.  —Не зіт- 
хай: чого  нема,  то  й  так  нема.  н.  ир.  — 
Уся  челядь  догадалась,  чого  я  зітхаю  і  те- 
пера усї  знають  —  кого  н  кохаю,  п.  п. 
2.  жалкувати,  тужити.  —  Не  раз  жал- 
кував, згадуючи  колишню  долю. 

Вздввать,  ся  =  (про  одежу)  —  одягати,  ся, 
надягати,  ся,  вдягати,  ся  (про  обув)  — 

ОбуваТИ,  СЯ,  Взувати,  СЯ,  (нитку  в  гол- 
ку) —  ВСеЛЯТИ,  засеЛЯТИ.  —  Надягати 
свитину.  —  Взувати  чоботи. 

Взиманіс  =  збірання,  збір. 
Взимать,  ся   =    збірати,    ся,    брати,  ся. 
Взирать  =  ДИВЙТИ  СЯ,   ПОГЛЯДаТИ.  —  По- 
глядав сюди-туди,  де  то  буть  роботі.  К.  Ш. 


Взирать 


92 


Парач и ый 


—  Не  взирая  =  не  вважаючи,  не  ди- 
влячись, не  звертаючи  уваги.    ~    Не 

вважаючи  на  се,  вів  таки  пішов  туди, 
«вириться  =  вдивляти  ся,  удивляїи  СЯ. 

(С.  Ш.)    —   Почав   він  пильно  вдцвлнти  ся. 
Излагать  =  д.  Возлагать. 
Шла.шть   =   ЗЛЇЗаТИ,    ВИЛазИТИ,     (дрянаю- 

чись)   —    дерти  ся,   дряпати  ся,   (дср- 

жучись  за  що  в  горі)  —  СІШНатИ  СЯ,  п'я- 
СТИ  СЯ.  —  Я  маленький  хлопчик,  злїз  на 
стовпчик  (з  вірші).  —  Виліз  на  дерево.  — 
Спинавть  ся,  як  жаба  на  купу.  її.  пр. 

Взламывать  —  ламати,  виломлювати,  роз- 
ломлювати; відбивати,  розбивати.  — 
Виламав  двері.  —  Розбив  скриню.  —  Від- 
бив замок. 

Взлеліять  =  викохати  (С.  Л.  3.),  випе- 
стити (С.  Аф.),   випестувати,    виховати 

(С.  3.)  —  Ой  був  в  Січи  старий  козак  на 
призвіте  Чалий,  викохав  він  сина  Саву,  ко- 
закам на  славу,  и.  д. 

Взлетать  =  злітати  ,  злинати  ,  підій- 
мати ся. 

Взлсть  =  зліт. 

Взлнза,  частіше  ми.  Взлизы  =  лисини  з 
обох  боків  чола. 

Взлйза(и)стый  =  хто  має  такі  лисини. 

Взлобнна,  взлобокъ  =  1.  д.  Взгорокъ. 
2.   ШПИЛЬ   (гори). 

Взломать,  ся  =  зламати,  СЯ  і  д.  Взламы- 
вать, ся.  (Про  кригу  весною)  —  скре- 
снути,  скрести.  (С.  3.) 

Взлбмъ  =  злом,  полом. 

Взлъзать  =  д.  Излазить. 

Взлюбйть,  вживаеть  сп  у  виразі  „не  излю- 
бить" =  не  полюбити,  не  злюбити.  — 
Не  злюбила  її  свекруха. 

Взлягнвать  ==  брикати,  ся.  —  Знай,  коби- 
ло, де  брикати,  н.  пр. 

Взманивать,  ся  =  зманювати,  ся,  зни- 
жувати, ся,  підмовляти. 

Взмахивать  =  підмахувати. 

Взмагь  =  «ах. 

Взмачивать  =  мочити,  змочувати,  роз- 
мочувати. 

Взмащивать,  ся  =  рештовати,  мостити, 
СЯ    і  д.  Взгромазживаться. 

Взиеть  =  1.  підкидання. 
2.  бранка. 

Взмётывать,  ся  =  підкидати ,  ся  і  д. 
Взбрасываться. 

Взийловать,  ся  =  змйлувати,  ся,  вмило- 
сердити СЯ.  —  Ти,  Царице,  мати  наша, 
змилуй  ся  над  нами.  н.  п. 


Взмокать  ==  змокати,  ізнокати.  —  ізнов, 
як  вовк,  ізмерз,  як  пес.  н.  п. 

Взмолиться  =  заблагати. 

Взмбрникь,  рос.  2о5іега  =  морська  трава. 
С.  Аи. 

Взморье  =  узморє. 

Взмутить,  взмущать  =  скаламутити,  ка- 
ламутити, сколотити. 

Взмылить,  ся  =  намилити,  ся,  змилити, 
ся,  вмилити,  ся.  —  Взмылить  кому  го- 
лову =  намилити  чуба. 

Изнашивать   =  ЗНОСИТИ.    —    Зніс  на  гору. 
Взносить   =    1.   ЗНОСИТИ. 

2.  віддавати,  платити. 

3.  д  Взводйть  3. 

ВЗНОСИТЬСЯ  =  Піднімати   СЯ  і  д.   Износить. 

Взносъ  =  платіж,  оплата,  виплата.  — 
Членскій  взносъ  =  (перший)  —  вступне, 
вписове.  с  3.  Фр.  (Дальше)  —  вкладка. 

—  Треба  дати  вписового  в  цех.  Фр.  — 
Вступного  2  р.  і  вкладка  що  року    но  3  р. 

Взнуздать,  взнуздывать  =  загнуздати,  за- 
гнуздувати, гнуздати,  нуздата.  (С.  Л.). 

Изныть  =  занити. 

Взобраться  =  злізти,  видерти  ся,  видря- 
пати ся,  втеребити  ся,  вшкрябати  ся. 

(С.  Л.)  —  Дозволь  собаці  липу  на  стіл,  то 
він  і  цілий  втеребить  ся.  н.  пр. 

Взогнать  =  зігнати. 

Взогръвать,  взогріть,  ся  =  зогрівати,  зі- 
гріти, ся,  розігріти,  ся. 

Взойтй  =  зійти,  вийти,  ПОСХОДИТИ.  —  Ой 
уже  ж  той  ячмінь  тай  у  полі  зійшов,  н.  и. 

—  Я  ж  думав,  що  зоря  зійшла,  аж  то  моц 
дівчинонька  по  водицю  йшла.  н.  п.  —  Нема 
мого  миленького,  нема  його  тута,  посходила 
по  садочках  шавлія  та  рута.  н.  п.  —  Взой- 
тй на  умъ  =  на  думку  снасти. 

Взопр-Ьть  =  упрІТН,  ВПрІТИ.  —  Ніг,  аж  упрів. 

Взорвать  =    1.    зірвати,   розірвати,  ви- 
бухнути. —  Огонь  криеть  ся,    але    як  ра- 
зом вибухне.  С.  3. 
2.  розгнівати,  розлютовати. 

Взорь  =  взір  (С.  П.),  позір,  погляд, 
зрбк  (С.  Аф.):  ОКО,  ОЧІ.  —  Погляд  весе- 
лий, сам  моторний.  —  Пожирать  взороиъ 
=  паСТИ  ОЧІ.  —  І  все  ті  очі  заздрістиі 
на  сирові  пасе.  Б.  Стариц.  —  Потупить 
взоръ  =  спустити  ОЧІ. 

Ваоткнуть  =  настромити,  наштрикнути, 
устромити.  С  3. 

Взрастить  —  зростити,  виростити,  вихо- 
вати, викохати. 

Барачный  —  ПОКазнЙЙ,  ГОЖИЙ.   —  Ой  там 


Взрев-Йть 

ходить  козак  гожий;  ще  й  па  личенько  хо- 
роший, п.  п. 

ВзрсвІть  =  заревіти. 

Взрослый  =  дорослий,  зрослий,  зростннй. 

С.  Л.  —  Дорослий  парубок. 

Наростить  =  д.  Взрастить. 

Взрубъ  =  зруб,  (в  колодязі,  криниці)  — 
ЦЯГрННа,  ЦебрИНИ.  —  Цямрину  лагодити 
коло  колодязя,  бо  обвалилась.  С.  3. 

Взрывать,  ся  =    1.    скопувати,  зривати, 

зрушувати,   СЯ.    —  Скопала  грядки. 

2.    зривати,   розривати,  ся,   вибухати. 
Взрывной,    взрывочиый,    взрывчатый    = 

рОЗрИВНЙЙ.  —  Розривна  бомба. 

Изрывъ  =  зриз,   ВЙбух.  (К.  Ъ.) 

Взрыдать  =  заридати,  ЗаГОЛОСЙТИ.  —  За- 
голосиш і  од  муки  над  хлоп'ятком  оціниш 
руки.  В.  Щ. 

Взрыдъ  —  ридання.  —  Вэрыдомъ,  на 
взрыдъ  плакать  =  ридати,  хлипати 
(С.  .1.),  ГІрКО  ридати.  —  Воші  плакали, 
гірко  ридали,  свою  долю  проклинали.   ІІіщ. 

Варыльннхъ  =  ляпас,  ляпанець ,  лящ. 
С.  3.  —  Ляща  у  пику  дати.  С.  3. 

Взрыть  =  скопати,  зрити,  зрушити,  по- 
рити (С.  Л.),   ПОруШИТН,    (про   крота)   — 

накротйти. 

Взрыхлить,  вэрыхлмвать,  взрыхлять  = 
спушити,  підпушити,  спушувати,  під- 
пушувати, зрушити. 

Нарізать,  варъзывать  =  розрізати,  роз- 
різувати. 

Вар*зъ  =  зріз,  надріз,  розріз. 

Взр*зь  —  ВЩёрТЬ,  НО  ВІНЦЯ.  —  Повна  мір- 
ка   вщерть.    —    Насипала    борщу    по    самі 

ВІНЦЯ. 

Взубрнть  =    1.   пощербити,    вищербити. 

(С.  Аф.).  —  Гей  коняку  Турки  вбили,  Ляхи 
шаблю  пощербили.  В.  Щ. 

2.  зазубрити,  затвердити,  втовкмачити. 
Взъерошивать,  ся,  взъерошить,  ся,  взъе- 
рошенный =  кудлати,  кудовчити,  кош- 
лати, куйовдити,  розкудлати,  розку- 
довчити ,  покошлати ,  розкуйовдити, 
скуйовдити,  розкуйдити,  скудлити,  зко- 
лошкатн,  розпатлати,  поколошкати, 
зкошнатнти,  розкошматитп,  розкудла- 
ний, покудланий,  розпатланий,  ску- 
йовженнй,  розкуйовженнй,  розкудовче- 
ний, покошланий,  кострубатий,  с.  Л.  3. 

—  Мене  змив  дрібний  дощик,  а  розкуйднть 
буйний  вітер,  н.  її.  —  Розкудончене  волос'я. 
С  3.  —  Кострубате  пір'я.   С.  3. 

Ввъ-ьдаты-н  =  напускати  ся,  напосідати 
СЯ.  —  Напосів  сн  на  мене  так,  що  лихо. 
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Взъъздъ  =  з'їзд,  виїзд,  узвіз.  (С.  Ш.). 

Взъъзжать,  взъъхать  =  виїздити,  з'їзди- 
ти, з'їхати.  —  З'їхав  козак  па  могилу, 
пустив  коня  на  долину,  в.  н. 

Взъяриться  =  розлютовати  ся,  озьвірн- 

ти  ся. 
Взывать  =  волати  (С.  Л.),  гукати.  —  Бо- 

рейкова  дружинонька  волаб  до  неба:  один 
каже  до  другого  —  розїйти  ся  треба,  н.  п. 

Взыграть  =  заграти ;  звеселити  ся.  —  оа 

заграй,  заграй  та  синесеньке  море,  та  під 
тими  байдаками,  що  илнвуть  козаки.  К.  Ш. 

Взьісканіс  =    1.    зиск,  позов,  стягання. 

—  Подать  ко  взмеканію  =  позов  за- 
ложит —  Вірь,  кому  хочеш,  позов  за- 
ложу.   Кот. 

2.  ШТраП,  пеня,  Кара  грошева.  —  При- 
судили йому  пгграп  платити. 

Взыскать,  взыскивать,  ся  =  1«  виправи- 
ти, доправити,  правити  (С.  Л.),  до- 
правляти ся  (С.  Аф.):  стягти,  зідрати. 

—  Гірко,  як  двое  правлять,  а  третьому  ні- 
чого дати.  п.  ир.  —  Насилу  виправив  свої 
гроші. 

2.  шукати.  —  Чого  ты  взыскался?  = 
чого  шукаєш?  —  Взыскивать  недоимки 
=  вибивати  недоїмки. 

Взятіс  =  взяття;  здобуття. 

Взятка  =  1.  (в  картах)  -  взятка,  братка, 

біІТКа.  —  іі  взяв  дві  братки. 

2.  хабарь,  хананка,  хавтур,  хаіітура, 
базарйнка,  ралець,  иазйло.  С  Аф.  3.  Л. 

Ш.  —  Судді,  підсудки,  писарі,  що  одбірали 
хабарі.  Кот.  —  Ти  базаринку  любиш  бра- 
ти, а  людям  в  нужді  помотати  не  дуже,  ба- 
чу, носіїішивсь.  Кот.  —  Він  хапанкою  живе. 
С  3.  —  Съ  пего  взятки  гладки  =  з  ЙОГО 
нема  чого  взяти. 

ВЗЯТОКЪ  —  УЗЯТОК.  С.  Л.  Ш.  —  Гречка  не 
вродила,  то  й  для  ичіл  доброго  узятку 
не  було. 

Взяточникъ  =  хабарник,  хапун,  хапуга, 
хапко,  халтурник,  браткйй,  брачкйй, 
драпіка,  скубрій,   щйнавка,  обдерилу- 

ПІЙ.  —  Е  ні,  ваш  становий  зовсім  не  ха- 
барник: а  у  нас  брачкнй.  Хар.  —  Хаяун 
такий,  що  з  рідного  батька  злупить.  Кот. 

Взяточничать  =  хабарі,  хавтурі  і  т.  д. 
(д.  Взятка  2)  брати ,  лупити ,  хапати, 
хантурувати. 

Ваяточничсскій  =  хабарницький  (С.  Ш.), 
халтурний   (Кот.),   драпіжний  (С.  3). 

Взяточничество  =  хабарство,  хапання, 
хапанка,  хапанина,  ханужство  (С.  НІ.). 

Взять,  ея  =  узяти,  ся,  забрати.  —  Веять 
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всрхъ  =  гору  взяти,  переважити,  НО- 
ВерШНТИ  КОГО.  —  Правда  крннду  персна- 
житі..  її.   іі|>.    —    Шнть    за  ССбя    =  уЗЯТИ 

за  себе,  женити  ся,  ноняти.    —    уДИв 

сгібі  дівчиноньку,  и.  п.  —  Взять  силою  — 

здобути,  опанувати.  —  Турчин  опанувати 

мал  місто.  Б.  II.  —  Шять  волю  =  ОДруК 
ОДбнтлеь.  —  Ввить  кого  въ  руки  =  за- 
брати в  руки,  до  рук  прибрати.  — 
Шиться  за  умъ  =  схаменути  ся,  за 
розум  взяти  ся.  -  Шятьен  за  діло  = 
заходити  ся.  —  ВсЪмъ  взялъ  =  хоч  ку- 
ди,   На   ВСЄ   ЗДаТНИЙ.   —Хоч  куди  козак! 

—  Ни  дать,  ни  взять  =  точнісінько,  як 
раз,  саме  як  раз.  —  Взять  слово  па- 
задт.  =  зріктйсь.  —  Откуда  ни  возь- 
мись =  ДЄ  НЄ  ВЗЯВ  СЯ.  —  Де  не  взяв  ся 
сизокрилий  голубок,  як  ухопить  горобчика 
за  чубок.  Б.  Г.  —  Что  взялъ?  =  а  ЩО 
иііімав  облизня  ?  —  Взять  чью  сторону 
=  заступити  ся,  стати  за  кого,  при- 
стати до  кого.  -  Чорть  возьмй !  =  ма- 
тері його  біс,  нехай  йому  чорт ! 

Вибрадія  =  дріжання. 

Виверра  —  д.  Білка. 

Видалый  =  бувалий,  бувалець. 

Виданный  =  виданий,  бачиний.  —  Не 
біічіше  диво.  —  Виданное  ли  діло  = 
чи  видано,  чи  чувано,  чи  чувана  річ, 
чи  видана  річ? 

Видать  =  бачити,  видати ;  видко,  видно, 
знати,  ясно ;  мабуть.  —  Волить  моя  го- 
ловонька від  самого  чолн  —  не  бачила  ми- 
ленького сьогодин  і  вчора.  її.  її.  —  Не  хо- 
чете очі  без  милого  самі  привикати,  а  ви.сж 
бо  вам  миленького  по  вік  не  видати,    и.    її. 

—  Його  щось  нігде  не  видко.  —  Иаб]  ті. 
він  сього  не  знає.  —  Кидать  орла  но  по- 
лёту =  знати  пана  по  халявах,   н.  ир> 

—  Орлиний  клекіт  здалека  чути.  н.  ар. 
Видаться  =    бачити  ся,    видати  ся,  зу- 
стрічати ся,  здибати  ся.   С.  Аф.  3.  Ш. 

—  іі  часто  ,ч  ним  бачу  сн. 

Видимо  =   видимо,  очевидьки,    очевйсто 

(С.  3.),  ЯВНО,   ОЧЄВЙДЯЧКИ.    С.    Л.    —  ВИ- 
ДИМО пе  видимо  =  страшенна  сила,  ду- 
же багато,  чортів  тиск. 
Видимость  =  видимість,  ясність. 

ВИДИМЫЙ   =    1.    ВИДИМИЙ,    ВЙДКИІІ.    —    Ка- 
дим.ч  смерть  страшна.  Кв. 
2.  очевидний,  очевйстий  ((.'.  3.),   ЯВНИЙ. 

—  По  видимому  =  як  здасть  ся,  зда- 
сть СЯ,  ЛИбоНЬ,  бачить  (Я.  —  Здаєть  ся 
друже,  а  гадючку  вкинув,  н.  пр.  —    Ой  ба- 


чить сн  не  журю  си,  в  тугу  не  вдаю  сн,  а 
міч  вийду  за  ворота,  під  вітру  валю  сн.  її.  п. 

Видно  =  1.  вгідко,  видно,  знати,  значно. 

—  Видко  і  хати,  та  далеко  чухрати,  п.  пр. 

—  Оіі  знати,  знати,  в  кого  есті,  мати  — ли- 
ченько білеє,  нк  у  памяти.  її.  н.  —  Спа- 
тоньки не  хочу,  їстоньки  не  смачно,  ід£ 
туга  за  тугою,  на  личеньку  значно. 

2.  бачить  ся,  здасть  ся,  либонь,  на- 
буть, ДеСЬ,  ВИДаЙ.  —  Мабуть  таки  він' 
справді  шіпен.  —  Десь  твій  козак  не  рано 
з  походу  прибував,  що...  н.  д.  —  Об  Но- 
зініо,  чого  гаєм  блудиш,  видай  ти,  Позиції, 
мого  сина  любиш,  н.  п.  (Д.  ще  під  с.  Кндн- 
мый  —  Повйдииому.) 
Видный  —  1.  д.  Видимый.  —  На  вйдномъ 
міст*  —   на  видноцї,    на  похватї.  — 

Багато  у  його  добра  па  видноцї  і  під  зам- 
ками. Гр.  —  Посажу  батька  та  на  покуті, 
а  сама  сяду  та  на  нохватї.  в.  її. 

2.  показний,,,  огрядний,  значний.  С  3. 

—  Показний  чоловік.  —  Дівка  молода,  здо- 
рова, оградна.  Кв. 

Видніть,  ся  =  ВИДНІТИ  СЯ.  (не  «сію,  з  да- 
лека) —  маячи,  ся,  маиячйти,  ся,  мрі- 
ти, мріяти,  майорйти,   бованїтп,    (паче 

в  тумані)  —  тумаНЇТИ,  (ясно)  —  ЯСНЇТІ, 
(про  воду  найбільше)  —  ЛЄЛЇТИ.    С.    3.   Л. 

—  Далеко  щось  маячить.  —  Гаразд  не 
видно,  що  воно,  тільки  мрів.  С  3.  —  Ген, 
геп  !  щось  бованіе.  С.  Ш.  —  Гора  ще  далеко 
туманіє.  —  Ані  зіронька  не  мріє,  тільки 
сніг  в  степу  біліє.  В  III.  —  Риба  грала, 
дію  ясніло.  Рус.  В.  —  Забовапїла  геть-геть 
в  степу  прощальна  могила.  О.  Мор.  —  Ти- 
хесенько вітер  віє,  стени,  лани  мріють.  К.  ЦІ. 

Кодовой   =  ВИДОВИЙ. 
Кніонзит.ііепіе  =  одміна. 
НндонзмЪпяты-и  ==  одміщіти  ся. 
Нидокъ  =  1.  бувалий,  бувалець. 

2.  СЬВІДОК.  —  У  сьнідка  очі,  нк  у  дідька. 
н.  пр.    —  Сміідок  слави    дідівщини.    К.    III. 

Вндъ  —  вид,  образ,  вигляд ;  постава, 
постаті, :  взір,  нозір,  манїр.     —    Мило 

вигляд  хреста.  її.  о.  —  Постава  сьвнта,  а 
думка  злодійська.  її.  он.  —  Кіп  зробив  се 
на  взір  'або  на  мннїр)  того,  нк...  —  Се  ви- 
но і  на  нозір  добрі'.  —  Кйды  йміть  на 
кого  =  важити  на  кого.    —   Ой  я  тобі, 

козаченьку,  і  ражу  (1  не  ражу:  н  с  тобой» 
вечір  спіні  —  па  пннюго  нажу.  н.  н.  —  Ви- 
дать виды  =  надивйти  ся,  неребачптн, 

бувати     В    буваЛЬЦЯХ.  Багато  дива  иг- 

рібачпв.  —  Був  у  бувальцях:  знає,  що 
кпп,  що  палица,  п.  пр.  —  Вміть  вндъ  — 
видавати  ся,  мати  вид.  —  Зекм  не  пло- 
щина, як  нам  спершу  здавала  сз,  а  має  іш- 
шііп  вид.    Дещо    про    Св.    Б.  Нъ    вид* 

опыта  =  иа   пробу.    —  Зробив  иа  пробу, 
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що  з  того  вийде.  —  Для  вида  ==  ДІЯ 
ГОДИТЬ   СЯ.    —    Віп    це  зробив  для  годить 

сн.  —  йміть  вь  лпду  =  мати  на  увазі, 

МіІтН  На  прИМІТЇ,  Вважати.  —  Вважай- 
те, що  вій  каже.  —  Выпустить,  потерять 
йз-ъ  вид)-  =  забути,  занехаяти,  зане- 
дбати, і  голови  викинути,  с.  3.  —  Ни 
нодъ  какймъ  вйдомъ  =  ні  В  ЯКІЙ  разі. 

—  На  вндъ,  съ  вида  =  на  взір,  на  по- 
вір, з  виду,  на  вигляд.  —  Подъ  вм> 
доиъ  =  з  виду,  буцім,  начеб-то.  — 
Поставить  па  вндъ  =  звернути  увагу. 
При  вид*  =бачучн,  дивлячись.  -  на 
виду  =  на  оці,  на  очах,    на  видноцї. 

2.  ВИД.  ОДЖІНа,  ОДМІНОК.  —  Сс  тільки 
одмінок  терну. 

1.  білет,  пачпорт. 

Виды  =  заиіри,  думки,  надії,  сподіванка. 
Видініс  =  1.  видіння. 

2.  мара,  мана,  манія  (С.  3.),  (страшне)  — 

ПОТОрбча.  СТрахІТТЯ.  (Чайч.)  —  Гьвіти 
йому  місяченьку  і  розганяй  мари,  а  як 
прайде  мій  маленький,  то  зайда  за  хмари, 
н.  п.  —  Була  міні  моя  мата  потороча  у 
ночі.  в.  п. 

Вйд-бть  =  бачити,  вбачати,  видати,  вй- 

ДЇТИ,  (багато)  —  перебачИТИ,  (погано)  — 
НедобаЧІТИ,  СЛЇпатН.  —  Я  щасливий,  що 
о'іий  не  маю,  що  нічого  того  в  сьвітї  не 
бачу  Й  не  знаю.  К.  Ш.  —  Бог  бачить  з  пе- 
ба,  що  кому  треба,  п.  пр.  —  Чв  мало  а 
чого  на  віку  иеребачвв.  -  Та  віп  мабуть 
не  добачав. 
Вадъться  =  1.  бачити  ся,  видати  <я, 
зустрічати   СЯ.    —  Що  дня  з  ним  бачимось. 

2.  здавати  ся,  бачить  ся. 

3.  снити  ся,    марити  ся.    ввижати  ся, 

МрІТИ   СЯ,     прНВЙДЖуватН   СЯ.    —  І  снить 

сп    міні    чи    й    просто    ввижаєть    ся    давня 

давнини.  О.  Мор. 
Вйдящій  =  зрячий,   видющий,  видючий, 

бачучнй.  С.  Л. 
Визгливый  =    верескливий  (С.   Фр.),  ии- 

склнвня. 
Кпзготнм  =  внзкотня.  пискотня. 
Виагунъ,  нья  =  верескун,  ха,  пискун,  ха. 
Внзгь  =  вереск,  верещання,  визк,  ппск. 

—  Уся  родина,  мале  н  ве.інке,  з  ве|)еском 
і  плачем  кинулись  до  ніг.  Фр. 

Визжа  ніс  =  вінчання,  верещання,     (про 
собак)    —    Скавучання,    (иро    поросят)    — 

кувікання,  квікчання. 
Визжать  =  вищати,   верещати,     (иро    со- 
бак) —  скавучати,  (про  поросят)  —  куві- 


кати, квікчати.  С.  3.  Л.  —  Із  ляку  пла- 
кала, кричала,  верещала.  К.  Д.  Ж. 

Вяайть  —  визита,  одвідини.  одвідання. 
с.  л. 

Вика,  рос.  Уісіа  «аіі\а  і  др.    =    ВИка,     Г0- 

робйнпй,    гороб'ячий,    мншйнии   горо- 
шок. С.  Ан. 
Вила,   частіше  ми.  вилы  =  ВИЛа,  (з  трьома 
зуб'ями)  —    ТрОЙЧаКИ.    —    Це    ще  вилами 
по  воді  иисаио.  в.  пр. 

Балка  =    виделка,    виделко,   видельце, 

ВВЛКа.  С.  3.  Л.  —  Подайте  виделка  па  ди- 
нячі кабачки,  н.  пр.  —  Приходив  Панченко, 
та  їв  виделками  картоплю  з  лушпинням,  п.  пр. 

Вилковый  =  качаннин,  качановий. 
Вилось  —  качан.  —  Качан  капусти. 
Вилочка  =  1  виделочка. 

2.  анат.  у  птиць  Гигиіа  —  Дужка. 

Вилочний  =  виделковий.  —  Виделкова 
колодочка. 

Вилы  =  д.  Вила. 

Вильнуть  =  крутнути,  крутька  дати. 

Би.іяка.  виляла,  внлялыцнкъ,  ца  —  кру- 
тій,  ка. 

Инляніе  =  крутня,  викрути. 

Вилять  =  крутити,  ся,  вертіти,  ся,  ви- 
ляти (С.  3.),  викручувати  ся,  крутити 
слід.  —  Вилять  душою  =  кривити, 
лукавити. 

Вина  =  вина,  провина,  провинність,  но- 
вина. —  А  за  тую  провиноньку  Бог  би 
ти  скарав,  що  ти  мене  давно  любив,  любнв 
та  не  взяв.  н.  и. 

Всннгрётъ  =    1.  холодна  страва  з  кри- 
шеного м'яса  або  риби  з  городиною  і 
з  оцтом. 
2.  мішанина. 

Вйнн  =   ВИВО    (масть    в    картах).    —    Биво 

кознрь. 
Винить  =    винуватити,   обвинувачувати. 

—  Як  би  не  кянен,  той  і  не  вннукатили.  и.  ир. 

Бинйться  =  винити  ся,    признавати  ся. 
Винйще   =  горідяка,  сивуха.   —  Од  його 

так  і  тхне  горілякню.    —    Сивуху   гак  мов 

брагу  хлище.  Кот. 
Винновый    —   ВИНОВИЙ.    —  Бітова  криля. 
Винный  =  виновий.  С.  Л.    -  Биіювии  дух. 

—  Винный  камень.  ТаКигш  =  винник. 
С  ;).  —  Винная  ягода  =  ИИЖЙр,  ХВЙҐа, 
фііга.  с.  3. 

Вино  =  (з  винограду  і  нгод)  —  ВИНО,  а  в 
'Горській  країні  —  ЧПХЙрЬ,  (з  хліба,  кар- 
топлі то-щ'і)  —  горілка.  (Д.  під  с.  Водка). 

—  Горячее  вино,    зелено  вило    =      ГО- 
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рілка.    —  Сидеть  вино   =   гнати   го- 
ршку. 
Виноватый  =  винуватий,  винний,  винен. 

—  Ніхто  ми  ншісіі,    сама    н,    що  полюбила 
гультан.  ,и.  н. 

Внновать  =  1.  д-  Виноватый. 
2.    вибачайте.   —  Я  не  шзшін  нас  —  ви- 
бачайте. 

Винбвннкъ,  ца  ==  впиуватник,  ця,  вину- 
ватець, иіІННиЙ,  ВІЇНІШ.  —  Якийсь  лихо- 
дії! .чи таскан,  що  ми  іншу  натни  шукаем,  п. 
к.  —  Повинен  винуиатци  па  суді  ириаиатії 
сн  до  своєї  шиш.  С.  II. 

Виновность  =  провинність. 

Виновный  =  д.  Виноватый. 

Вныоградннкъ  =  виноградник ,  сад-ви- 
ноград. 

Виноградная  кисть  =  гроно,  грона,  Грона. 

Винограді,,  Уіііи  \іпіІ'ега  =  вииоград,  (су- 
хі нгоди  винограду)  —  рОДЗИНКИ.  —  Сви- 
ню хоч  родзинками  годуй,  то  все  буде  ка- 
илауха.  и.  ир. 

Виноділіс  =  виноробство. 

Вііііодііл-ь  =  винороб. 

Винокуренный  заводъ,  винокурни  —  вино- 
кури:!, винниця  (с.  У.),  горільня,  го- 
рілчанніі  завод,  ґуральня  (Прав.),  ка- 
раван (Харьк.). 

Винокуръ  =  вниокур,  винник  (С.  3.),  гу- 

р;ІЛЬНИК  (Иран.). 
Внноиродавсцъ,  вніїоторгоисігь  —    ВИНЯр. 

—  Аби    інша    ті    од    певного    ниинра  були 
куплені.  її.  Н. 

Винтііть  =  гвинтувати,   шрубувати. 
Винтовать  —   1.  нарізувати  гвинти. 

2.  нригвннчувати,  иришруббвувати. 

3.  гепцюватн.  —  Козаки  довго  гиріишШ' 
лн   па  конах. 

Винтовка  —  гвинтовка. 

Винтовой  =  гвинтовий,  шрубовйй. 

Винтообразный  =.    гвиитоватнй,    шрубо- 

ватий. 
Винтт.  в=    1.    гвинт,  шруб,  шруба,     :.др. 

Шрубка,    Шрубик.    —    Ходінь,  іік  на  тру- 
бах.   II.   ир. 

2.  особлива  гра  в  карги. 

Ниіічсиіе  =а    гвинтування,    шрубовання. 

Нины  =  д    Вини. 

Виньетка  =  визерунок ,  кунштик ,  ме- 
режка. —  Хрестами  і  виаерупкамн  з  квіт- 
ками кругом  листочки  обводу,  тай  списую 
Сковороду.  К.  III. 

Внс.юухій  =    1.    канлаухнй,    кланоухий. 

—  По  толоці  канлаухі   Йдуть,  аж  уха  плі 
иаютьсн.  С.  3. 
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2.  недотёпа,  роззява.    —    Оце  ще  роз- 

знва! 
Вислый  =  звислий. 
Високоспый  годъ,  високось  =     нерестуи- 

ний  рік  (Гал.),  кае'янів  год. 
Висулька  =  1.  нацьорка. 

2.  сосулька. 

Виселица  =  ШЙбенИЦЯ.  С  3.  Л.  —  Злодій 
на  шибеницю   ведуть,    а    він    каже,    що    не 

НШІСІІ.   її.   ир. 

Виселичный   ==    ШЙбенИїННЙ. 

Висілка  =  жёртка.   С.    8.    —    Повісив    ни 

жертц'і. 
Віісбльник-ь  =   ШЙбеїІИК.   С    3.    —   Зірвав 

сн,  нк  шибеник  з  шибениці,  и.  ир. 
ВнсІпіо   =  ВЙСЇНИЯ. 
Висіть  =    ВиСІТИ,    ЗВИсаТИ.     —    Гора    ЗВИ- 

ела  над  морем. 
Висюлька  —  д.  Висулька. 
Висячій   —  виоючнй,  вііс.ініі.    —    Иислнп 

замок. 
Витать  =   вітати.  —  Нехай  душі  козацькії 

н  Україні  вітають.  К.  Ш.    —    1   енні    гоїш 

за  Диіиров...  сам  Бог  вітає  над  селом.  К.  01. 

Иіітень  =  батіг  довгий. 

Ннтіснатьій  ==  кучерявий,  квітчастий 
(про  мову). 

Витійство  —  красномовство. 

Витійствовать  =  красномовній. 

Витія   =  красномовця,   речник,  с.  »І«". 

Витбкъ  =  витушка,  іштелка. 

Витушка  =    1.  д.  Витокъ. 
2.  верч,  вёрчик,  калачик  (хлібець). 

Вить,  ся  =  вити,  ся,  звивати,  ся,  пле- 
сти, ея,  крутити,  оя,   сукати,  ся  (над 

чим,  літаючи)  —  кружати.  ВІТИ  ся;  - 
Чи  не  тон  то  хміль,  ЩО  коло  тичини  н'бть 
сн?  н.  її.  —  Була  п  мне  дівчина  Орнси, 
тодїж  міні  сі  кучері  ішли  сн.  II.  н.  —  Коло 
серцн  туга,  мои  гидииа  р'еть  сн.  —  Нитки 
сукати. 

Витязь  =  лйцарь.  козарлюга.  (Д  під.  с. 
Богатырь). 

Вихляй  =  тюхтій,  чвалай,  макуха,  мнйха. 

Вихлять  =  1.  чвалати,  иеревалюватнсь. 
2.  д.  Вилять. 

Вихбръ  -  вихор,  чуб. 

Вйхорь,  вихрь  =  вихор,  крутень,  курява. 

Вихрёцъ,  анат.  Ой  госсуиіз  =  куіфИК.  С  3. 

Вихрить,  ся  =  вихрити,  ся,  крутити,  ся. 

Вихрь  —  д  Вйхорь.  —  Натрет  =  як  вихор. 

Вихрястий  =  вихорйстий. 

Вина  —  каблучка  (пн  плотам. 

Вйніснникь  =  вишняк,  вишник,  нишіїс- 
вий  сад. 
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Вишенный  =  вишневий.  —  І  ставок,  і  пла- 
нок, і  вишневенький  садок,  и.  п. 

Вишенье  =1.    д.  Вншённякъ. 
2.   ВЙШНЇ,   ЯГОДИ  (вишневі). 

Вишнёвка  =  ВИШНЇВКа,  ВИШНЯК.  —  Виш- 
нівки з  кварту  укутали.  Кот.  —  Добрий 
вишняк. 

Вишнёвый  =  д.  Вишенный. 

Вишня,  рос.  Ргипиз  сегавиз  =  ВИШНЯ  (де- 
рево і  ягоди),  ВИШНННа  (одна  деревина)  — 
Вишин  білая,  Рауіиш  с  =  черешня, 
(одна  деревина)  —  черешнГша.  —  Ой  у 
полі  вишня,  чому  ие  черешня?  н.  п.  —  Ой 
вишнино  —  черешнішо!  чом  ти  листу  не 
пускаєш?  н.  п.  —  Вишня  ОІшеиная, 
Аігора  ЬеІІааоппа  =  ВОВЧІ  ЯГОДИ.  — 
Вишня  жидовская,  РЬу*а1і?  Л1кекеп£І  = 
жидівські  груші,  міхунка.  с.  Аи. 

Нншь  =  ач,  бач,  чи-ба,    діівіі,  гля,  дн- 

ВИ-НО.    —  Ач,  який  добріш!  С.  А+.  —  Чи 
бач,  нкі  роскоші,    а    и    кешеві    чорт  —  на 
грошпй.  п.  пр. 
Кіолончслнеть  =   басистий,    басиста.    — 

Ііасіїста  не  мав  де  сісти,  н.  ир. 

Віолончель  =  бас,  баСОЛЬ.  С.  Ш.  —  Бас 
гуде,  скрипка  грає,  Хома  мовчить  та  все 
знає.  н.  пр.  —  Тепер  міні  ие  до  солі,  коли 
грають  па  басолі,  п.  пр. 

Вкапывать,  са  =  1.  укопувати,  ся,  за- 
копувати, СЯ,  заривати,  СЯ.  —  Закоиав 
сгони.  —  Стоіть,  як  укоианнй.  С.  Ш. 

2.  вкраплювати,  впускати  краплі,  вка- 
пувати. 
Вкатить,  ся    вкатывать,  єн  =     ВКОТИТИ, 
ся,  вкочувати,  ся,  вточити,  ся.  С.  Ш. 

—  Вточіии  кадіб  дії  льоху.  С.  III. 

Вкашиваться  =  вкошувати  ся. 
Вкидывать,  ся,  вкинуть,  ся  =    укидати, 
ся,  укидуватн,  ся,    вкинути,  ся.  с.  Ш. 

—  Дурень  камінь  у  воду  укиие,  а  десять 
роаумннх  не  витягне,  и.  ир.  —  Укинь  во- 
лам сіна  —  Побалакаєш,  пя  у  піч  уки- 
неш, н.  пр. 

Вкладной  =  всувний.    —  Всувиий  нишк 

Вкладным,  в  кладочный  =  вкладніін. 

Вкладника,  ца  =  вкладник,  ця. 

Вкладъ  =  вкладка. 

Вкладьіваніе  =  укладування.  С.  Ш. 

Вкладывать,  ся  =  у  кладу  вати,  ся,  укла- 
дати, ся,  втулювати,  ся,  всажуватн, 
ся,  класти,  сажати  в...  всовувати,  ся, 

(про  гроші)  —  покладати.  —  Уклав  (або 
утулив)  Бог  душу  у  имя,  тай  каєть  ся.  и. 
ир.  —  Поклав  гроші  в  банок. 

Вклеивать,  ся  =  вклеювати,  ся,  (шцмо- 
ш'іи)  —  нкарючувати. 


Вклепать,  ся,  вклёпывать,  ся  =  1.  вкле- 
пати, ся. 

2.  наклепати    на   кого,    вплутати,  ся. 

3.  вклепати  ся,  втьопатн  ся,  обізнати  ся. 
Включать,  ся,  включить  =  включати,  ся, 

залучати,  ся  (С.  Л.),  вникати,  ся,  вклю- 
чити, залучити. 

Включнтсльньій,  но  =  ВКЛЮЧНИЙ,  И0  (Гал.). 

Вковывать  =  вковувати,  заковувати. 

Вкогтиться  =    запустити    пазурі,    кігті. 

—  Як  кішечка  підкрадсть  ся,  тай  запустять 
иа.іурі  в  печійки.  К.  III. 

Вколачивать,  ся  =    забивати .    вбивати. 

—  Почали  забивати  палі. 

Вконкать,  вкоякнвать,  ся  =  випхнути, 
упхати,  вбгати,  втовкмачити  пхати, 
бгати,  товмачити. 

Вконеігь  =  до  останку,  до  кінця,  до  по- 
слідку,  до  ногіі,  до  пня,  до  цурп,  до 
щёнту,  геть  чисто,  цілком,  до  решти, 

ДО  ЩерЦЯ.  —  Рішивсь  усього  до  цослїд- 
ку.  С.  .1.  —  Пропали  усі  вівці  до  ноги. 
С.  Аф.  —  Все  до  цурн  вигоріло.  —  Усе 
геть  чисто  забрали  і  поцїиовали.  —  Згорі- 
ла тая  церква  до  щеиту.  С.  3.  -  Вибрали 
воду  з  колодязя  до  щёрцн.  Хар. 

Вкопать,  ся  =  укопати,  ся,  закопати,  ся. 

Вкоренить,  ся  вкоренять,  ся  =  укорени- 
ти, ся  (С.  Ш.),  уґрунтувати,  ся,  укорі- 
няти, ся. 

ВкОрепь  =  д.  Вконёцъ. 

Вкороткі  =  мало,  трохи,  обмаль. 

Вкось  =  навкось,  на  вкоси,  на  скосіі, 
косяка,  скісно,  криво,  габік,  навхиль, 
З  укоса.  —  од  видіїть  ся,  що  з'укоса  наш 
имглидає.  н.  її. 

Вкрадчивый  =  підлесливий,  підлиза. 

Вкрадывать  ся,  вкрасться  =  1.  украда- 
ти  ся,  закрадатн  ся,  крадькома  вла- 
зити, закрасти  СЯ.  —  Злодій  якось  закрав 
ся  в  комору.  —  Украло  ся  горе.  К.  Ш. 

2.  вкльовувати    ся,    уклюнутн    ся.  — 

Здаєть  ся  добре  лічив,  та  й  сам  ие  знаю,  як 
воно  вклюпуло  ся,  що  помилив  ся.  —  У  клю- 
нуть ся  злидні  на  час,  не  виженеш  і  за 
год.  н.  пр. 

3.  підлазити,  підлизуватись,  підлещу- 
ватись, в  душу  залазити,  підлізти,  під- 
лестити СЯ.  —  Залїз  йому  в  душу:  що 
хоче,  те  й  робить. 

Вкратнуь  =  коротко,  коротенько. 
Вкривь  =  криво. 
Вкроплмть  =  д.  Вбрызгивать. 
Вкругъ  =    навкруги ,    кругом ,    округи, 
округ,    навкруг,    круг,    на  вкодо,   до 
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вкола,  ыа  около,  надовкола,   обертон. 

С.  3.  Л.  —  Аж  дума  навкруги  Гіде.  С.  3.  — 
Округи  шиї  у  три  спільнії  намисто.  С.  3.  — 
Десь  далеко  и  ЧИСТІМ  полі  могила  стоїть, 
округ  псі  на  роздоллі  та  тирса  шумінь.  Аф. 

—  Захотілось  їм  їсти,  а  навкруги  нічого 
ие  иидио  їі  близько,  п.  к.  —  Надовкола  зми- 
ві грають,    воші    мене    не   займають.    її.    іь 

—  Я  сижу,  оглядані  си  довкола.  Фр.  — 
Сьвіт  обертом  пішов  у  неї ,  ні;  почула 
іншії.  Чапч. 

Вкрутую  =  КруТО  (про  яйце). 

Вкручивать  —  д.  Ввивать. 

Вкуііаться,    вкупнтьси     =     ІфИСТаТИ      В 

спілку. 
Вкусить  =  д.  Вкушать. 

Вкусный,  но  =  смачніш,  смашнйн,  но, 
смаконитіш,  ласий,  ласо.  —  Смачне  мо- 
локо в  глечику,   та  голова  не  влізе,  и.  нр. 

—  Напечу  хліба- —  не  вдачннїі,  наварю 
борщу  —  не  смішніш,  н.  н.  —  Тай  смако- 
вита, кумо,  у  тебе  горілка.  (Кум  мірошник). 

—  На  ласий  шматок  зпандсть  си  куток,  и. 
нр.  —  Хоч  не  смачно,  так  багато,  ц,  нр.  — 
Хто  ласо  їсть,  тон  твердо   снить   н.  нр.  — 

Вкусніс  ділать,  ся  =  смачйти,  смачнї- 
тн,  сначнїшатп. 
Вкусовой  =  смаковий. 

Вкусь  =  СМаК.  —  Смаку,  и  к  и  печеному 
раку.  н.  нр.  —  Хоч  смердить,  та  коли  смак 
має.  н.  ар.   —  Скільки  смаку,  стільки  гріху. 

н.  нр.  —  їм  вкус*  =  на  манір ,  на 
штиль.  С.  3.  —  ііойтіі  во  вкусь  =  роз- 
смакувати, розласитнсь,  розласуватись. 

—  Бач,  нк  розласнв  си:  усе  б  Лому  млінні 
та  вареники.  —  На  вкусь  и  цв-Ьть  това- 
рища ньть.  п.  нр.  =  кому  нін,  кому 
попадя,  а  кону  наймичка,  п.  нр.  —  На- 
ходить вкусь  вь  чс-мь  =  смакувати,  — 
В  тім  наші  бракують,  в  чім  убогії  смаку- 
ють, н.  нр.  —  Вони  слухали  їі,   смакуючи. 

С  3.  -  По  вкучгу  =  до  смаку,  до  впо- 
доби. —  Це  йому  до  смаку.  —  Усе  йому 
не  до  вподоби.  —  Со  вкусохь  =  У  смак, 
до    смаку,    до    вподоби,    до   сподоби, 

З  СМаКОМ.  —  Шик  не  може  нічого  у  смак 
попоїсти,  н.  о.  —  Першії  (І  шматок  з'існ  у 
смак,  а  другий  не  так.  н.  нр.  —  Завше  во- 
на нбіраєть  си  до  сподоби. 

Вкушать,  вкусить  =    1.    їсти,   уживати, 

Куштувати.  —  Іди,  мати,  до  нас  проживати, 
хліба  —  соли  я  упокоєм  уживати,  и.  д.  — 
Хто  лихом  жартує,  той  його  куштує,  н.  нр. 

2.    зазнавати,    дознавали,    куштувати, 

зазнати,  скуштувати.  —  Вже  я  зазнав 
того  лиха  і  горн  натернів  сн  не  мало.  Нїщ. 

—  Не  мало  я  дознав  тоді  лиха.   —    1  Гор- 


ішні пришилось  скуштувати  гіркої  від  ма- 
тері. Фр. 

Влага  =  вохкість,  вогкість,  вільготі.. 
С.  Л.  ■ —  В  повітрі  пахло  вохкіст*ю.  Фр  — 
Вогкість  з  жагликів  аж  капле.  Кон. 

Влагалище  =  1.  піхва,  піхви.  —  Шаблі 
з  піхіні  виймайте,  тіло  моє  порубайте.  її.  д. 

2.  бот.  —  спідня  частина  листа,  шо  об- 
гортує  стеблину. 

3.  аиат.  —   стульнї,    матошннй    рукав. 

—  Це  ті  стульиі,  що  лапають  дурні.  її.  нр. 
Влагать,  сн  =  д.  Вкладывать,  ся. 
Владика   =    1.  д.  Вл  а  ділець,  Владетель. 

2.  архирёи,  владика. 

Владычество  =  нануваиня,  панство,  го- 
сподарювання, господарство,  володар- 
ство. —  Минуло  ся  його  панство. 

Віадьічсетвовать  =  панувати,  господа- 
рювати, володарювати.  —  Напувала  і  н 
колись  на  широкім  сьвітї.  К.  Ш.  —  Біс  та 
його  дїгн  панують  у  сьвітї.  и.  пр.  —  Та 
поможуть  порошин  господарювати.  К.  Ш. 

ВладЕлсць  =  володарь,  власник,  госпо- 
дарь, лан,  поміщик,  державець,  дідич. 

—  Три  паші,  два  отамани,  а  один  підданий, 
п.  пр.  —  Що  ииднчи,  наноне  держанні  му- 
сим утікати.  Л.  С. 

Владелица  =  володарка,  власниця,  пані, 

ДЇДИЧКа,  ПОМІЩИЦЯ Добра  ІНШІ  за  ра- 
бами, н.  нр. 

Владільчсскій  =  панський,  поміщицький, 
державськнй,   володарський.  —  А  чий 

се  земли?  —  папська.  —  А  мужиків  сію- 
бодних  і  державськпх  10.0Ш  ходили  робити 
линїі.  Л.  С. 

Владініс  =  1 .  володіння  (С.  Л.),  облада. 
2.  держава,  царство,  господарство,  го- 
сударство. 

Владетель  =   1.  д.  Влядклсць. 
2.  царь,    (гал.)  —  цїсарь,   державець, 
король,  господарь. 

Владетельный  =  державний. 

В.іадт.ть  =  І.  володіти  (С.  Л.),   владати, 

НіІТИ,  обладувати.  —  А  НЯШ  ж  Господь 
Бог  всім  владає,  іншії  вірно  кохають  єн, 
Вій  їх  розлучає.  її.  н. 

2.  орудувати,  керувати.    —   Він   діміре 

орудує  піршом. 
Влажность  ==  д.  Влага. 
Влажный  =  ВОХКІІИ,  вогкий,  вільготний. 

—  Як  там  пі  їх  ко  на  сідпх  стінах.  —  ВлмЖ- 
нымь  долаться,  сделаться  =  вохкну- 
ти,  вільгнути. 

Влазить  =  улазити,  влізати. 
Вламываться  =  влонлювати  сн,    кдира- 
ти  ся. 
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Властвованіс  =    панування,  господарю 
півня. 

Властвовать,  Властелин!»,    Властитель   = 
д.  Владычествовать,  ВладІтсль. 

Властительный  =  могучий,  могутніш,  по- 
тужний. С.  3.  —  Не  завидуй  могучому,  бо 
той  заставляє.  К.  Ш. 

Влаетнтельствовать  —  д.  Владычествовать. 

Властный  =  вільний,  маючий  право,  силу. 

—  Онъ  властеиъ  =  він  має  право,  си- 
лу, волю,  вільно  нову. 

Властолюбсцъ,  властолюбивый  =  власто- 
любний. 
Властоцвіть,  рос.  НепіегосаШз  Яа\а  =  ЛИ- 

лїас.  —  н.  Гиіуа  —  чоловічий  вік,  жов- 
та лилїя.  с.  Ан. 
Власть  д*  власть,  влада,  сііла,  право. 
С.  Аф.  3.  Л.  —  Бідна  Ева  одну  з  древа  зір- 
вала кисличку:  збулась  власти,  треба  иря- 
сти  на  гребіві  мичку.  (З  стародав.  нірші. 
Кісв.  ст.)  —  Під  которою  зверхвост'ю  і  вла- 
дою єстем.  С.  3.  —  Його  сила,  його  Й  воли. 

—  Взять,  иріобрість  власть  =  силу, 
гору  взяти,  забрати  силу.  —  Высшая 
власть  =  найвища  власть,  зверхність. 
С.  3.  —  Твоя  масть  =  твоя  воля,  сила. 

Власяница  =  волосяниця.  К.  В. 
Влачмть,  ся  =  волокти,  ся,  волочити,  ся, 

ТЯГТИ,  СЯ,  ТаргаИНТИ.  —  Трохи  не  иів 
віку  треба  було  тягти  службу.  С.  Ш.  — 
Вовк  ногаргаиив  вівцю.  0.  Л. 

Влега  =  надь,  влоговина. 

Влетать,  влетіть  =  влітати,  влетіти,  вли- 
пати, с.  Ш. 

Влечевіс  =  1.  волочіння,  тяганина,  тар- 
ганйна.  С.  Ш. 

2.  ПОТЯГ,  поваба.  —  Готові  оддатись  всею 
душею  першому  иотнгови  серця.  Ьар. 

Влечь  =  1.  д.  Влачить. 
2.    вабити  (С.  3.),  манити,    тягти,    на- 
дити.   —  Наче  якась  сила  тягне  до  його. 

Влечься  =  1.  ТЯГТИ  ся,  волокти  ся,  во- 
лочити ся. 
2.  линути,  поривати  ся. 

Вливать,  влить  =  влипати,  всипати,  вли- 
ти, ВСЙііатП.  —  Шинкарочко  молода,  у- 
сни  моду  ще  Й  ніша.  н.  її.  —  Вени  мімі  ще 
трохи  борщу. 

Вливаться  =  вливати  ся,  втікати,  впли- 
вати.   —  Самарі,  к  Дніпро  впливав. 
Вліиніс  =  вплив,  сила,  вага.  —  Він  мне 

вилив.  Лев.  —  Він  має  над  ним  силу. 

Віїитсльиьіа  =  впливовий,  дужий,  силь- 
ний. —  Нехай  Гада  народнії  скличе  зараз 
найбільше  кнліишшіх    вужів.    Батьківщина. 


ВлЬ'іть  =; впливати,  вати  вплив,  силу,  вагу. 
Вложить,  ся  =  вложити,  ся,  вкласти,  ся, 

утулити. 
Вломиться  =  вломити  ся,  вдерти  ся. 
Вліво  =  вліво,  уліво,  ліворуч,  соб,  цоб. 

С.  3.  —  Соб,  біщю,  коло  плота,  яка  плата, 
така   Гі   робота.   II.  ир. 

Влівв  =  зліва,  уліворуч. 

Вл-взать  ==  улізати,  влазити,  залізати,  за- 
лазити. —  Заліз  п  чужу  солону,  тай  ше- 
лестить, п.  ир. 

Влвать  =  улізти,  залізти. 

Вл-біімть,   СЯ  =  ВЛІПИТИ,    СЯ.    —  Влвийть 

иощбчипу  =  ляпаса,  ляпання,  ляща 
дати,  затопити  по  пиці. 
Влюбить,  ся  =  закохати  в  себе,  прико- 
хати,  причарувати ;  закохати  ся,  вко- 
хати  ся,  залюбитн  ся.  —  Чи  з  нишою 
закохав  сн,  мене  відцурав  са?  и.  її.  —  Ве- 
селив ся  козаченьки,  тай  не  схамеиуи  ся, 
як  ввохав  ся  вій  в  дівчину,  вкохавсь,  аж 
ижахиув  ся.  її.  її.  —  Чи  не  було  кращого 
залюбіїти  ся?  її.  и.  ' —  Ой  ти  дівчино,  ча- 
рівниченько, причарувала  моє  серденько,  н.  її. 

Влюблённый  =  закоханий,  с.  л. 
Влюбчивый  =  любчпвий,  женихлйвиії. 
Вляпать,  ся  =  1.  вляпати,  ся. 

2.  вплутати  ся,   встряти,  влоиати  ся. 

3.  закохати  ся,  втьопатн  ся. 
Вмазать  =  вмазати,  замазати,  (п  мур)  — 

вмуровати,  (заслінку  в  піч)  —  затушку- 

ватп?  (шибки  у  вікна)  —    засклити,  851- 

шклііти,  вставити  шибки. 
Внакнвать  =  вмочати. 
Виапнвать  =  заманювати. 
Вматывать  =  вмотувати. 
Вметать,  ся  =   1.  ВМІтати,  СЯ.    —    Вмети 

сьміттн  в  яму. 

2.  вкидати,  ся. 
Вммгь  ==    вмить,    миттю,    в    одну   мить, 

В  МеНТ,  у  Мах.  —  В  одну  мить  збігав  до 
чоловіка.  С.  Л.  —  Як  подались,  у  мах  і  на- 
гнали, н.  к. 

Вминать  =  уминати. 

Вм-Ьнить,  вмішать  =  1.  поставити,  ста- 
вити, приписати.  —  Вмънйть  въ  вину 
=  поставити  за  впну,  нривпнптп.  — 
Цього  йому  не  притінили.  —  Вменить  въ 
обязанность  =  обов'язати,  поставити 
за  обовязок. 

2.  заЩИТіїтИ,  залІЧИТП.  —  На  рік  засу- 
дили і  того  не  защнталп,  що  до  суда  сидів 
у  острові 

Вмістилище   =    МІСП.С,    ВМІСТИЩв. 

Вмъстимость  =  ВНІСТЙМІСТЬ. 
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Вместительность  =  МІСТКІСТЬ,  ВМІСТИМІСТЬ. 

Вместительный  =  місткий,  просторий, 
(про  чамайдан,  клунок  то-що)  —  наковнпй. 

Вн*етйть,  ся  =  умістити,  ся,  помісти- 
ти, ся. 

Вміст*»  —  замісць,  замісто,  замість,  на 
місто,  намість,  натомість,  с  Аф.  3.  л. 

—  Замість  того,  щоб  писать,  він  граєть 
сн.  Чайч. 

Вміст*  =  разом,  укупі,  вку^іі,  здр.  — 
вкупцї,  укуноньцї,  заразом,  до  купи, 
вмістї,  гуртом,  у  гурті,  за  гурт,  огулом. 

С.  Аф.  3.  Л.  —  То  не  добре  так,  як  ти: 
по  двох  разом  любити,  н.  п.  —  Як  робити 
у  купі,  то  не  болить  у  пупі.  н.  нр.  —  Не- 
щасливі ми  з  тобою  на  сьвіт  народились  — ■ 
жили  колись  укупочці,  тепер  розлучились. 
Кон.  —  У  гурті  то  її  смерть  не  страшна, 
н.  нр.  —  Гуртом  добре  й  батька  бити.  и. 
пр.  —  Вміст*  съ  тімь  ==  разом  з  тим, 
ще  до  того,  ще  к  тому,    при  тому.  — 

Сонливая  молода  невістка,  а  ще  к  тому  не 
хоче  робити,  н.  н. 

Вмешательство  =  встрявання ,  втру- 
чання. С.  Л. 

Вмішать,  ся,  вмішивать,  ся  =  1.  замі- 
шати, замісити,  замішувати,  ся,  замі- 
еюватн,  ся,  вмісити,  вмішувати,  ся.  — 

Замісила  в  тісто  картоплі. 

2.  втягти,  втягати,  вплутати,  вплуту- 
вати. 

3.  вмішати  ся,  встряти,  мішати  ся, 
вмішувати  ся,  встрявати,  втручати  ся, 
замішати  ся.  с.  3.  Л.  —  Де  два  б'ють  ся, 
третії!  не  мішай  си.  Кот.  —  Я  заприсягну 
не  втручати    ся    у   жадні    козацькі    справи. 

4.  К.  —  В  тій  їх  справи  не  мають  втру- 
чати сн.  С.  3.  —  Замішав  сн,  як  ополоник 
межи  ложками,  н.  нр. 

Вміщать,  ся  =    містити,   ся,    поміщати 

СЯ,  ВЛазИТИ,  ВХОДИТИ.  —  Ся  книга  мі- 
стить в  собі  багато  доброго.  —  В  хаті  всі 
не  помістять  ся.  —  В  се  барило  і  відро  не 
влазить. 

Вм*ш,ён1с  =  уміщення. 

Внаёнъ,  внаймы  =    У    найми,    В  найми. 

—  Пішої;  у  найми. 

Вначал*  =  спочатку,  зпочатку,  злочину, 
па  початку,  нерве,  перше,  спершу.  — 

Кожне  діло  спочатку  трудне,  н.  пр.  —  Спер- 
шу було  Добре,  а  потім  стало  ногаио. 

Внезапность  =  несподіванка. 

Внезапный,  по  =  несподіваний,  но,  рап- 
товий, раптом,  наглий,  нагле,  нагаль- 
ний, зненацька.  —  із  цсліодінамото  ча- 
сом буїшв  сподівані1.  II.  нр.    -  Ініронн  Ііожс 


наглої  смерти,  н.  пр.  —  Через  твій  наглий 
приїзд  я  про  все  забула.  С.  Л.  —  Коли 
раптом,  як  полив  ся  дощ.  —  Як  би  зне- 
нацька злетів  ангел  з  огненною  різкою.  Кот. 
Внесеніе  =  унбе,  (гроший)  —  платіж,  0- 
плата,  (в  список)  —  упне,  вппсання. 

Внести,  висеть  =   (в)  унести,  (в  список,  в 

книгу)  —  вписати,    записати,  завести. 

—  Купча  у  книгу  заведена. 

Внизу  —  внизу,  знизу,  у  споді,  на  спо- 
ді, ДОЛІ.  —  Ми  живемо  в  одпім  домі:  він 
у  горі,  а  н  внизу.   —    Зверху   нічого,  а  на 

споді   почорніло. 

Вннэъ  =  знйз,  на  низ,  на  спід,  до  до- 
лу, ДОЛІ.  —  Сердитий  вітер  завива,  до  до- 
лу верби  те  високі,  горами  хвилі  нідіймя. 
К.  Ш.  —  Зійшов  на  дзвіницю,  та  як  гля- 
нув вниз.  —  Вннзь  по  р*кі  —  за  во- 
дою. —  Вннзь  головою  =  сторч,  сторч 
головою,  сторчака.  С.  3.  —  Як  ударив, 
так  він  і  внан  сторчака. 

Вникать  =  ВДИВЛЯТН  СЯ,  доднвляти  СЯ, 
ДОХОДИТИ.  —  Він  до  всього  доходить. 

Ви  им  аніс  =   увага,    вага,   обачність.  — 

Од  війська  слава,  од  панів  увага,  н.  п.  — 
Що  старше  від  розуму?  и.  з.  —  Увага.  — 
Треба  з  пильною  увагою  дознаватись.  К.  X' 

—  Достойпо  віїиманія  =  варто,  ГІДНО 
уваги.  —  Обратить  вннианіс  —  звер- 
нути увагу,  (па  кого)  —  зглянути  ся, 
звернути  ОКО.  —  Хоч  тс  добре,  що  звер- 
нув па  наЧ:  свое  око.  Фр.  —  Обращать 
вниманіс  =  ввертати  увагу,  вважати, 
уважати,  зважати,  важити.  —  Це  вва- 
жай па  врожай,  сїй  жито  —  хліб  буде,  и 
нр.  —  Вуло  б,  маті/,  не  зважати,  що  я  едн- 
нпції,  було  б  мене  утопити,  де  без  дна  кер- 
ипци.  н.  и.  —  А  наш  Нечай  на  те  не  вва- 
жав та  з  кумою  мед  —  вино  кружав,    н.  д. 

—  Я  с  тобою  вечір  стою,  на  нншого  важу. 
н.  н.  —  Отвлечь  вниманіе  =  розважи- 
ти, заҐавНТИ.  —  Ти  пожди  тут,  а  я  піду 
їх  заіавлю,  а  ти  й  бери.  н.  к.  —  Оставить 
Осаъ  внннанія  =  занехаяти,  занедба- 
ти, забаЙдуЖИТМСЬ.  —  Ой  не  можу,  коза-  £ 
чеиько,  не  буду  казати,  бо  я  хочу  тебе, 
серце,  по  вік  заиехатн.  п.  нр.  —  Нехай,  не- 
хай, та  так  і  занехаєш,  и.  пр.  —  Я  Й  бай- 
дуже, що  там  роблять,    та  так   забайдужив 

ся,  аж  воно  он  що.  Хар.  —  Принимать  во 
вниманіс  =  зау(в)важати,  вважати, 
мати  на  увазі.  —  Припинай  во  внима- 
ніс =  маючи  на  увазі,  вважаючи,  що..., 
з  уваги  на... 

Внимательность  ^  уважність,  уважли- 
вість (С.  Ш.),  унятливість. 

Внимательный,  но  =   1.    У  пажи нй,  уші- 
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жливии,  унятлнвни,  уважне,  уважливо, 
унятливо,  з  увагою,  ПИЛЬНО.  —  Не  у- 
важпо  слухаєш,  а  нісли  ие  гак  зробиш,  не 
трі-ба.  С.  Л.  —  Коли  зупинив  ся -і  уважпїй- 
шо  приглянув  ся,  то  побачив.  Фр.  —  Суд*я 
маєт  нильпо  слухати  справи.  Б.  Н.  —  Іди  ж 
та  пильно  приглядай  ся,  па  всі  чотнрі  ози- 
рай ся.  Кот.  —  Та  буду  я  на  дівчину  пнль- 
ііснько  дивить  ся,  ой  чи  буде  по  міні  жу- 
рить  ся?  В.   II. 

2.  д.  Благопріятньїй  1. 
Ваїхать  =  вважати,  уважати,   вчувати, 

СЛухатН  ПИЛЬНО.  —  Вважайте  добро,  що 
батько  каже. 

Вповь  =  знову,  І  ЗНОВУ,  ЗНОВ. 

Вновь  =   1.  недавно  і  д.  Внапалъ. 
2.  ново. 

Вносить  =  уносити,  заносити,  (в  список, 
книгу)  —  вписувати,  записувати,  за- 
водити. 

Вноска,  внось  =  д.  Внссеніе. 

Ьнукь,  внука  =  онук,  унук,  онука,  уну- 
ка, здр.  —  унучок,  внуча,  ми.  —  ону-  | 

КИ,  онучата.  —  Сиди,  кати,  у  запічку,  ко-  і 
лиши  онуку,  п.  пр.  —  Німець  скаже:  ви  мо- 
голи, золотого  Тамерлана  онучата  голі.  К.  Ш. 

Внутронпій  =  внутрішній,  нутрішнїй,  се- 1 
реднїй,  осереднїй,  нутряний.   —  вну- 
тренніе  раздоры  =    домашні    сварки, 
чвари,  с  3. 

Внутренности  =  тельбухи,  тельбух,  тре- 
бухи, трёбух,  бёбеХИ  С.  3.  Л.  Ш.,  (жи- 
вота) —   КеНДЮІ,   ХЛЯКИ   С.  3.,  (грудшші) 

—  жегкуша,  (у  птиць)  —  потрох,  потро- 
хи, (груднині  у  птиць)  —  Журавель,  (у  ко- 
мах) —  Кашка.  —  Ніж  в  черево  і  засадив 
і  виняв  тельбухи  з  кишками.  Кот 
сто  дідьків  у  твої  бебехи.  С  НІ.  - 
тренпости  вынимать,  вынуть  =  тре- 
бушйти,  тельбушити,  потрощити,  вйтре- 
бушити  і  т.  д.  С  3.  ПІ.  —  Внутренности 
повредить  =  надсадити,  надірвати  бе- 
бехи, тельбухи,  одбнти  печінки,  с.  3.  Ш. 

Внутренность  =  нутро  (С.  Жел.  Л.),  се- 
редина. 

Внутри,  внутрь  =  в  середині,  в  середи- 
ну. —  В  середині  щось  болять. 

Внучата  =  онучата. 

Внучатный  =  троюродний.  —  в.  брать 
=  брат  у  других,  с.  Ш. 

Внушать,  внушить  =  вселяти,  вмовляти, 
внушатн,  вселити  і  т.  д. 

Внушеніе  в=  1.  внушения. 
2.  викова. 


Внушительны!  =  внушаючий;  вражаю- 
чий ;  значний. 
Вні  =  за,  по  за,  зверху,  на  дворі ;  без, 

ОКріИ.  —  За  хатою.  —  По  за  церквою.  — 
Він  не  в  хаті,  а  на  дворі.  —  Внъ  себя    = 

не  тяилючп,  не  пам'ятаючи.  —  Нетам- 

лючи  себе  з  радощів,    иобіг    на  зустріч.  — 
Внь  всякаго  сравненія   =     без    порів- 
няння. 
Впъдрять,  ся  =  вкореняти,    ся,   вселя- 
ти, ся. 

Впішпія  вв  1.  верхній,  ОКОЛИШНІЙ.  — 
Околишня  м4зка.  С.  Л. 

2.  загрянпшний,  закордонні. 

Внешность  =  верх,  поверх ;  вигляд,  взір. 

ввштныв,  но  =  виразний,  но,  зрозуиі- 
лий,  ло,  унятннй,  но,  ясний,  но. 

Ввить  =  завважити,  учути,  уняти,  вий- 
ти (д.  Впивать).  —  Не  вняв,  що  каже,  — 
Внять  иооьбавъ  =  здати  ся  на  бла- 
гання. 

Во  ав  у,  в,  до.  за,  з.  —  Во  дворь  = 
у  двір.  —  во  сн*  =  у  віст.  _  во 
всёнъ  =  у  всьому/.  —  Поьхалъ  во 
Францію  =  у  Францию,   до  Франциї. 

—  Во  сколько  времени  =  за  скільки 
часу,  за  якийсь  час.  —  Онь  вени  ви 
во  что  не  ставить  =  він  йене  ні  за 
що  нає.  —  Во  вниваніе  кь . . .  =  з  у- 
ваги  на,  до . . .  —  Оцьналь  во  сто 
рублей  вв  оцінував .  у  сто  рублів.  — 
Во  всю  ивановскую  =  на  всі  заставки. 

Вобла  =  риба   ЬеисІ5сиз  гиШиз   з  породи 
коропів. 
-"а! Вобрать  =  увібрати,  втягти. 
ВеТ" !  Вовлекать  =  втягати,  затягати,  знажу- 
ватп. 
Вовлсченіе  =  втягання,  затягання. 
Вовлечь  =  втягти,  затягти,  знадити.  — 
Він  то  його  знадив  до  сього. 

Вовремя  =  в  пору,  у  свій  час,  вчасно. 

—  Не  во  время  =  не  в  пору,,  невчасно. 
Вовсе  =  зовсім,  овеї,  ОВСЇИ*  С.  л.   —  я 

його  зовсім  не  знаю.  —  Зовсім  пропав. 

Вв  віки,  во  вькь  =  на  віки ,  по  вік, 
В1ЧНЄ.  —  Тебе  ж,  мов  серденятко,  по  вік 
не  забуду.  —  Ни  во  вьки  =  ШКОЛИ. 

Вогнать,  св  =  1.  увігнати,  загнати,  ся, 

занятн,  залучити.  —  Залучи  теля  у  хлів. 
2.  забЙТИ,  Загнати.  —  Забил  палю.  — 
Вогнать  во  гробь  =  довести  до  могн- 
іи,  вложмтн  в  доковйну. 
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Вогнутый  =  вдавлений,  увігнутий,  у- 
гнутий. 

Вода  =  вода.  —  Вода  верхняя,  подпочвен- 
ная =  зашкурна,  підшкурна.  Хсрс.  — 
В.  грунтовая  =  жильна.  Хере,  -г  В. 
живая  =  а)  живуща,  6)  сьвячёна,  в) 
текуча.  —  в.  железистая  =  руда, 
Сіужавина.  —  В.  Богоявленская  =  ор- 
данська.  —  в.  ключевая  =  кринйшна, 
КрИНИЧана.  —  Побіжи  принеси  кринишної 
водп.  —  Шлють  по  воду  по  крпнишиую, 
мене  молодую  непривишиую.  н.  п.  —  В.  ма- 
терая =  ГЛИб,  ГЛИбИНЯ.  —  Велика  риба 
по  глибу  ходить,  п.  пр.  —  Воды  мине- 
ральный =  ТЄПЛІ  ВОДИ.  —  Пани  поїхали 
на  теплі  води.  —  В.  полая,  прибылая  = 
ПОВІДЬ,  ПаВІДЬ,  ПОВІНЬ,  (поверх  льоду)  — 
ІІОЛІИ.  —  Так  багацько  люднії,  нк  о  повідї 
води.  С  3.  —  В.  проточная  =  текуча, 
самотока.  —  в.  святая  =  сьвячёна.  — 

Треба  сьвяченою  водицею  иобрйзьвати.  — 
В.  стоячая  =  стояча,  водостій.  —  Тем- 
ная вода  =  ПОЛуда.  —  Так  наче  полуда 
8  омий  спала.  —  В.  целебная  =  Цілюща. 

—  Може  вернеть  сн  надія  з  тією  водою  — 
цілющою,  живущою  дрібною  сльозою.  К.  Ш. 

—  Вода  ааживаетъ,  убываетъ  —  в.  при- 
бував, спадає.  —  Вывести  на  свіжую 
воду  =  на  чисту  воду  вивести. 

Водворить,  ся,  водворять,  =   1 .  оселити, 

ся,  осадити,  ся,  поселити,  ся,  осісти, 

ся,  оселяти,  СЯ  і  т.  д. 

2.  завести,  ся,  запровадити,  заводити, 

запроваджувати. 
Водевиль  =  водевиль,  жарт.    —   Кум-мі- 

рошник,  жарт  в  1  дії  Дмитрснка. 
Воднлыцякъ,  водитель  =  поводарь,   ио- 
водйрь.  поводатарь,  повожатий  с.  3.  л., 
(старців)  —  старчовод,  міхоноша.  —  I- 

шов  козак  до  Києва  та  сів  спочивати.  Тор- 
бинками обвішаний  його  поножатнй.  К.  Ш. 

—  Сліпий  сьмілїше  ходить,  ик  ионодатарь 
водить,  н.  пр.  —  Хто  йде,  їде  —  не  минав: 
хто  бублик,  хто  гроші,  хто  старому,  а  дів- 
чати —  шажок  міхоноші.  К.  Ш. 

Водять,  ся  =  ВОДИТИ,  СЯ,  (кругом  або  ко- 
до) —  обводити  і  д.  Вести,  ся.  —  Во- 
дить вабры  =  очима  ПОВОДИТИ.  —  Очи- 
ма якось  страшно  новодин.  —  Водить  кого 
•а  вост.  =  Дурити.  —  Водить  хороводь 
=  таНОК  ВОДИТИ.  —  Ой  там  Бондарівна 
дівок  танок  водить,  в.  п.  —  Водить  зна- 
комство =  знати  ся,  водити  ся,  (про 
родичів)  —  рОДИЧатИ  СЯ.  —  Знай  ся  кінь 
■  конем,  а  віл  з  волом,  н.  нр. 


Водка  =  горілка,  гал.  —  горівка,  эдр.  — 

ГОрІЛОЧКа,  ГОрІЛОНЬКа,  ГОріЛИДЯ,  (стара) 

—  старка,  вистоянка,  (краща)  —  око- 
вита, (зварена  з  корінням,  родзинками,  су- 
хими нгодами  то-що)  —  варена,  варену- 
ха,   запіканка,   (в  жарт)  —  сиотйкач, 

(настояна  на  нгодах)  —  Наливка  ;  ВИШНІВ- 

ка,  слив'янка,  тернівка,  дулівка,  аґру- 
сівка і  т.  д.,  (про  горілку  в  жарт)  —    М0- 

круха,  ледащиця,  живиця,  гострогляд, 
запрйдух,  (погаиа)  —  сивуха,  недогар, 

НІДПІНОК,  (на  ганусі)  —  Ганусівка,  (з  па- 
токи) —  меЛЯСІВКа.  С  Аф.  3.  Л.  —  Го- 
рілка не  дівка  —  здоров'ю  злодійка,   н.  пр. 

—  Горілочка  оковита,  яка  ж  бо  ти  смако- 
вита, н.  п.  —  Благослови  міні,  батьку,  око- 
витої напитись,  я  ие  зарікаюсь  з  бусурме- 
ном ще  лучче  побитись,  п.  д.  —  Коли  б  не 
та  горілиця,  не  тая  мокруха,  не  так  хутко 
я  збавив  ся  б  своего  кожуха,  н.  а.  —  По- 
частував гарним  спотикачем.  Кот.  —  Як  ви- 
пили варенухи,  то  її  загули  як  мухи.  п.  пр. 

Водній  =  ПЛОДЮЧИЙ.  —  Качки  більше  пло- 
дючі, ніж  гуси. 

Воднйкь  =  1.  віднйк,  водяник,  водян- 
ка;  див.  Бассейнъ  і. 

2.  рос.  Авагшп  еигораешп  =  КОПИТвЛЬ, 
копитець,  копитці.  КОПИТНЯК,  ііідлйст- 
ник,  нідорішник,  підолйшник  і  д.  Ада- 
лень  ±  С.  Ап. 

Води  истый  =  ВОДЯНИСТИЙ. 

Водлнчій  =  д.  Водйлыцикъ. 

Водный  =  водяийй. 

Водобоязнь  =  сказ,  скажёиня  (С.  Л.),  ска- 
женівка, стїклйзна. 

Водовместилище  —  д.  Бассейнъ  1. 

Водовозъ  =  водовоз,  возйвода. 

Водоворотъ  =  вир,  водокруть,  коловер- 
тень, крутінь,  воронка,    шум    (С.    Л.), 

ВерНЙ-ВОДа,  ЧОрторИЙ.  —  Мутить,  як  біс 
у  виру.  и.  ир.  —  Так  колотить,  як  вир  во- 
дою, и.  пр.  —  Моя  біда  і  в  виру  не  потоне, 
п.  пр.  —  У  самий  шум  попав  —  нн  силу 
виплив.  Мал. 

Водоёмъ  =  д.  Бассейнъ  1. 

Водокачалка,  водокачальня,  водокачка  — 
водокачка. 

Водокрасъ,  рос.  НуИгосЬагів  =  жабурник. 
С.  Ан. 

Водокруть  =  д.  Водоворотъ. 

Водокъ  =  д.  Водйлыцикъ. 

Во  долазь  —    1.  ВОДОЛаз. 
2.  пт.  —  норёць. 

Водолей  «  1.  водолій. 

2.  рос.  д.  Водийкъ  2  і  Адалень  І 

Водолёнь  —  д.  Воднмкъ  2. 


Водомёгь 
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Водомёгь  =  водоош,  водограй. 

Водомоина,  водомойня  =  водорий,  рів- 
чак, КОВдйбННа.  —  Пісні  дпщу  та  г;ікі 
скрізь  рівчаки  поробило. 

ВодомЪръ  =  водомір. 

Водооснящеиіе  =  ВОДОСЬВНТТЯ,    водохріі- 

ща.  с.  Аф.  з. 
Водоиадъ  =  водопад,  водоспад. 
Иодоперіща,  рос.  МупорЬуІІипі    —     кушнр. 

—  Бодай  тая  річка  куширом  заросла.   її.  В. 
Водопой,  водопойло   =  ВОДОПІЙ.  —  Погнав 

волів  до  водопою. 
Водополь,  водополье  =    повідь ,    павідь, 
^повінь,    водонол'я,    подовіддя,    лійма. 

С  Аф.  3.  Л.  —  А  у  низу  річка  шумить 
та  гуде,  звісно,  як  після  повідї  на  Велн- 
кодних  сьвятах.  Кв.  —  І  до  Великодня  зій- 
шла иовідь.  С.  3. 

Водонроводъ  =  ВОДОПрОВІД. 

Водотокь  =  ВОДОТЇК. 

Водораздзлъ  =  межиріччя,  стрілиця. 

Водоразлнвь,  водоразлнтіс  =  д.  Водополь. 

Водородъ  =  водорід. 

Водорой,  водороина  —  д.  Водомоина. 

Водоросль,  рос.  г"иси<>  =  пороет. 

Водоросли  =  назва  цілого  класу  без- 
квіткових ВОДЯНИХ  рОСЛЙН.  Сюди,  здасть 
ся,  належать  СопГепа,  Ьетпа    =      рЯСКа, 

С.  гі\иіагі5  =  баговіняя,  жабур,  жабу- 
риння, АІ^  =  жабур,  СегаїорЬуІІит  ііе- 
шегеит  =    КуШИр,     §роп{гіа    Пи>іаІІ5    = 

бодяга,  водяна  губка,  надошник.  С.  Ав. 

—  А  в  дівчини  стільки  ласки,  як  на  тихім 
ставу  ряски,  н.  н.  —  Рибалка  несе  баго- 
віїшя  зеленого.  К.  Ш.  —  Бодай  тая  річжа 
куширом  заросла,  н.  п. 

Водорізі  =    І.  ВОДОрІЗ  (у  корабля). 

2.  рос.  Зігаїіоіез  аіоісіе»    =  різак.  С.  Ал. 
Водосборь,  рос  Ациііе^іа  =  ОКСамЙТ,  ДЗВО- 

вочкп,  орляки.  С.  Ан. 
Водосвятіс,  водосвященіе  =   д.  Водоосвя- 

щеніе. 
Водоекать  =  водостік. 
Водостої  =  водостій. 
Водоспуск*  =  опуст,  лотом.  С.  Л. 
Водотёкъ,  водотоеъ  =  течія,  водотока. 
Водохранилище  =  д.  Басеёйнъ  1. 
Водочка  =  горілочка,  горіло нька,    горі- 

лнця. 
Водочный  =    горілочний ,     горілчаний. 

С.  3.  Л.  —  Бжола  не  любить  горілчаного 
духу.  С.  3.  —  П'яниці  на  куфах  горілча- 
них засіли.  Л.  Б.  —  Казан  горілчаний  бса 
труб.  Ст.  оиис.  Кіев.  Ст. 

Водояммиа  =  ковдобнна,  ковбань,  ков- 
баня, с.  3.  л. 


Водружать,  водрузить,  ся  =   поставляти, 

ставити,  втикати  (С.  ЖЛ,  встромляти, 
ся,  затикати,  ся,  поставити,  устроми- 
ти. (С.  3.)  —  Поступили  хрест  на  могилі". 
—  Затикають  прапор.  К.  Б. 

Водчикъ  =  д.  Воднлыцикъ. 

Водъ,  (від  м.  водить;  =  ПЛІД,  ХОВ.  —  Зня- 
етъ,  гдъ  курам  ь  водъ,  и.  пр.  =  знає,  ДЄ 
ріка  зимують,  де  кури  ВОДЯТЬ  СЯ.  н.  ир. 

Водяника,  р»с  Еіиреігилі  пі^гипі  =  во- 
дянка. С.  Ан. 

Водянйкъ  =  водяний,  Дідько. 

Водянистый  =  вбдянпя,  водянистяя. 

Водянка  =    1.   ВОДЯНКа  (напиток  і  рослина 
д.  Водяника). 
2.  мед.  Нуо!гор5  —    водяна ,    пухлина. 

Водяной  =  1.  ВОДЯНИЙ.  —  Водяний  млин. 
2.  д.  Водянйкъ.  —  Водяная  болъзнь  = 
д.  Водянка  2.  —  Водяной  быкъ  =  д. 
Выпь.  —  В.  .шпушпнкъ,  цвътъ,  про- 
стрілі., макъ,  рос.  Хуііір1іае\га11а  =  ла- 
таття,  біле  латаття,  с.  Ал.  —  в.  оргхъ, 
рос.  Тгара  паїапз  =  болотні,  ВОДЯНІ,  чбр- 
ТОВІ  оріхи.  С.  До.  —  В.  нёрсцъ,  рос.  Ро- 
Іу^опит  Нуи'горірег  =  гірчак,  богорб- 
дишнпй  гірчак,  чередник,  с.  Ан.  —  в. 
щавель,  К  и  тех  Нуіігоіараіит  =  ВОДЯНІЙ 
щавель,  с.  Ан. 

Водявіть  =  водніти. 

Воевать  =  ВОЮВатИ,  СЯ.  —  От  він  йому  і 
каже :  ходім  воюватись.  п.  к. 

Воєвода  =  воївода,  гетьман,  отаман,  ва- 
таг, ватажок.  —  (На  Україні  воїводами 
звали  великоруську  старшину].  —  Без  геть- 
мана військо  гине.  н.  ир.  —  Для  козака 
воївода  —  велика  незгода,  н.  пр. 

Воєдино  =  до  купи,  в  одно,  разом. 

Воєначальник*  =  гетьман,  отаман,  ва- 
таг, ватажок,  с.  Л. 

Военнопленный  =  бранець,  полоненик, 
и лїи ниц.  С.  3.  Л. 

Военный  =  ВОЄННИЙ,  ВІЙСЬКОВИЙ.  —  Бу- 
ли і  штатські  і  воєнні.  Кот.  —  Військова 
служба. 

Вожакь   =  1.  д.  Водіільщикь. 
2.    провідця,    проводарь,    передовик, 

ВерХОВОДа,  Ватажок.  С.  Л.  —  Через  ва- 
ших же  привідців  па  вас  погибель.  С.  3.  — 
Він  у  цьому  ділі  привідця. 

Вожатой,  вожатый  =  д.  Воднлыцикъ. 

Вождедініе  =  жадання,  жадоба,  жага, 
хтввость  (С.  Ж.). 

Вожделенный  =  жаданий,  пожадання. 
С,  Л.  Ж. 
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Вожделіть  =  жадати.  —  Зажадала  дївочка 
та  калинового  віночка,  п.  п.  —  А  я  тебе 
так  жадаю,  чрез  віконце  виглядаю,  н.  п. 

Вождь  =  д.  Воєначальник  і  Водилыцнкъ. 

Вожеватый  =  ласкавий,  ввічливий,  зви- 
чайний   (хто  вмів  поводитись  з  людьми). 

Вбженый,  воженая  =  жартливий,  пусто- 
тливий, жирун,  ха,  брикун,  ха. 

Вожжа,  мн.  вожжн  =  віжка,  віжки  (Лін.), 
ЛЇЙДЯ,  ЛІЙЦІ.  (Прав.)  С.  Л.  —  Та  піди, 
сину,  на  ярмарок  пішки,  купи  мінї  ремін- 
ній віжкн.  и.  п. 

Вожжать  =  завожжувати,  накидати  віжки. 
Вожжаться  =  1.  водити  ся,  знати  ся.  — 

Він  усе  з  гидами  водить  ся. 
2і  «    л    Вознт  ьс я 

Возблагодарить  =  подякувати,  завдячити 
(д.  Благодарить). 

Возбранить,  пять  =  заборонити,  пяти, 
боронити,  заказати,  заказувати,  не  зве- 
літи, не  веліти,  (говорити)  —  заціпити, 

зацЙТЬКатИ.  —  А  він  мене  з  коршми  не 
гонить,  а  він  міні  пити  не  боронить.  В,  п. 
—  Мати  не  пускала,  гулять  заказала,  н.  її. 
Не  веліла  мати  коня  продавати,  а  веліла 
мати  в  поход  виступати,  н.  п.  —  Слова  не 
дасть  вимовити,  так  і  зацитькає. 

Возбудительный   =  збужаючий. 

Возбудить,  возбуждать  —  1.  збудити,  бу- 
дити, розбуркати,  пробуркати,  розбу- 
дити. 

2.  зворушити,  заохотити,  збудити,  бу- 
дити, ПрИВОЛИТИ,  рОЗВОруШЙТИ.  —  При- 
водив його  до  роботи.  —  Возбудить  гиі.в  ь 
=  розлютовати,  роздратувати.  —  в. 
емъхъ  =  розсьмішйти.  —  1).  мужество  = 
підняти  дух,  відвагу.  —  в.  удивленіе 
=  здивувати.  —  в.  страсть  =  звору- 
шити, зрушити,  роздрочити.  —  в.  во- 
прбсь  =  підняти,  зняти  річ,  питання. 

Возбужденіе  =  вворушення,  запал,  збу- 
дження, (С.  П.),  ПОбудка  (Гал.).  —  За- 
сміівайте  мінї  пісню  без  запалу  і  щоб  ви 
не  махали  руками  і  не  витріщали  очнії.  Кот. 

Возбуждённый  =  збужений ,  зрушений, 
зворушений. 

Вояведеніе  =  ЗВЄДЄННЯ.    —    В.  постройки 

=  збудування. 
Возвел йчеиіе  =  побільшення,  величання. 
Возвеличивать,  ся  =  1.  побільшати,   ся, 

збільшувати,  ся,  більшати. 

2.  величати,  ся,  славити,    ся,    нивис- 

шати,  вйгшати,  підіймати  ся  в  гору. 
Возвеселить,  си  =  звеселити,  ся,  розве- 

седйти,  ся. 


Возвести,  возводить  =  1.  ЗВестЙ,  ВЙве- 
СТИ,  зводити,  виводити.  —  в.  постройку 
=  збудувати,  ПОСтаВИТИ.  —  Поставлю 
хату  і  кімнату.  К.  ПІ. 

2.  підняти,  піднімати.    —    підняв    очі 
в  гору. 
Возвратить,  ся  ==  вернути,  ся,  поверну- 
ти, ся,  звернути,  ся,  віддати  (своє  по 

суду)  —  ВЙПраВИТИ.  —  Не  вериув  ся  із 
иоходу  гусарни-москаль.  К.  Ш.  —  Кто  зпай- 
дет  чужую  вещ,  повинен  вернути.  Б.  Н. 

Возвратный  =  зворотний,  поворотний. 

—  Закоп  не  має  зворотної  сили.  —  Зворотні 
коні.  С.  Л. 

Возвратъ  =  зворот,  поворот,  відворот, 
вороття,  звертання,  вертання,  повер- 
тання. С.  Л.  —  3  того  сьвіту  нема  пово- 
роту, п.  нр.  —  Не  сьмій  мінї  рушити  ся, 
поки  з  поворотом  не  надійду  сюди.  Фр.  — 
в  каяття,  та  вороття  не  має.  и.  пр.  — 
Щоб  тобі  не  було  нї  пуття,  нї  вороття!  н. 
нр.  —  Піду  і  на  відворот  швидко  буду.  Под. 

Возвращать,  ся  =  вертати,  ся,  поверта- 
ти, ся,  звертати,  ся,    віддавати,  с.  Л. 

—  На  трете  поле  стали  повертать  ся,  став 
кінь  спотикать  ся.  я.  д.  —  Де  ти  о  полудні 
буваєш,  коли  до  дому  повергаєш?  Кой.    — 

Возвращаясь  =  вертаючись,  новоріть- 
ма,  повертож. 

Возвращеніе  =  д.  Возвратъ. 

Возвращённый  =  вернутий,  звернутий, 
повернутий. 

Возвышать,  ся  =  підіймати,  ся,  підні- 
мати, ся,  в  гору  йти,  повишати,  ся, 
підносити,  ся,    вйешати,  височити.  — 

Високо  піднесла  ся  над  покрівлею  хаток 
жидівська  школа.  Лев.  —  Пішли  наші  в  го- 
ру, тільки  патинки  зосталось,  п.  нр.  —  Ви- 
сочив піл'я  та  дрібен  дощик.  її.  нр. 

Возвьішеніс  =  1.  повишёння,  підняття. 
2.  шпиль,  шпилечок,  згір'я,    с.  Л.    — 

Ой  вийду  я  на  шпилечок,  та  гляну  я  па  до- 
лину, и.  и. 

Возвышенность  =  1.    високість,    велич- 
ність. 
2.   д.  Возвьішеніс  2. 

Возвышенный  =  1.  повішений,  підви- 
щений. —  Новишспа  ціпа. 

2.  високий,   величини.  —  Величні  думки 

3.  ГОрОВЙЙ,    ГОрЯНИЙ    (про  місце). 

Возн-ьетнть.  возвьщйть  =  звістиш,  зві- 
щати ;  вістку,  звістку  подати,  давати ; 
сповістити,   сповіщати,    ознаймйти,  о- 

ЗНаЙМуВіІТИ.  —  Исїм,  кому  відати  нале- 
жить, озиаймуем  і  осььідчаєи.  С.  3. 


Возв-Іщеніе 

Возв-Ьщепіе  =    звіщення,     сповіщення, 

ознаймування. 
Поаїлавіс  =  узголов'я,  приголов'я.  С.  Л. 

Ш.  (и  труні)    —  ПрИГОЛОВаЧ.  С.  Пав. 

Возг.іась  =  виклик,  поклик,  віігук,  гу- 
кання. 

Возглашать  =  виголошувати,  голосно  ви- 
мовляти, вигукувати. 

Возговорйть  =    промовити ,    забалакати. 

—  Промов,  промов,  сердечко,  як  ми  люби- 
лись двобчко.  н.  и. 

Позгонять  =  переганяти. 

Возгораемость  =  палкість. 

Возгораемый  =  палкий,  горючий.  С.  3.  — 
Був  зложений  сухенький,  ик  порох  бук  уже 
иалк-нькіш.  Нот. 

Возгорать,  ся  =  1.  запалювати,  ся,  зай- 
мати ся. 

2.  починати  ся,  повставати.  —  Он  не 
дивуйте,  добрії  люди,  що  на  Бкраіпї  по- 
ьстало.  п.  її. 

Возгордиться,  возгордіть  =  загордіти, 
згордіти,  заиншати  ся,  (ірошгшо)  —  на- 
бундючити ся. 

Возгосподствовать  =  запанувати.  —  Поки 
у  Варшаві  зашшувы  Поіштовсі.кпй  жканпи. 
К.  ПІ.  —  І  житлі  иогутис  знову  затнув 
і  ніщо  цс  иомнть  соду  молодою.  ЧаГіч. 

Возгри,  ви.  во.ігрн  =  ебнля,  сопляк,  ві- 
скрйк,  сбил,  піскрякн.  (С.  л$.). 

Возгріівьій,  возгрикъ  —   СОНЛИВИЙ. 

Воздавать,    воздать   —  1.  віддавати,  від- 
дати, вертати,  вернути. 
2.  відплачувати,  відплатити,  віддд<іу- 

ВатИ,  ВІДДЯЧИТИ.  —  А  він  за  його  добро, 
бач,  чим  віддичіїн! 

Воздаяніс  =  відплата,  заплата,  віддаток 
(С.  Лі-.),  ВІДДЯКа.  ГС.  Л.).  —  Оце  тобі,  Гри- 
цю, такая  заплата:  л  чотирьох  доп(ок  тем- 
ная хата.  и.  и. 

Воздвигать,  ся,  воздвигнуть  =  1.  Сіюру- 
жатп,  ся,  снорудііти,  строїти,  ся,  вй- 
строїтп,  будувати,  ся,  збудувати,  ви- 
будувати. С.  Л.  —  На  тому  місті,  де  сто- 
ив Перун,  кін  збудував  церкву  сьв.  Ва- 
силия. Лев. 
2.  піднімати,  ся,  підняти,  повставати, 

НОНСТйтЦ,  ПІДНОСИТИ,  СЯ.  —  Бог  зноже 
з  сього  к, їхніми  підняти  дїтип  Аврамових. 
К.  Св.  II. 

Воздвнжсіііс  І'в.  Креста  (Сьвит.і  14.  жовтня) 
=   Здвііження  (С.  Л.),    Чесний  Хрест. 

—  Приїхав  саме  на  Чесного.  С.  3. 
Воздержан  іе  =  здёржка,  удерж  (С.  Л.  Ш.\ 
упій,   сшш,   угав   (С.  з.),  помірність. 
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—  Нема  впину  вдовиному  сину,  що  звів 
з  ума  дівку  сиротину,  н.  п.  —  На  підпитку 
нема  спинку,  н.  пр. 
Воздержать,  ся,  воздерживать,  ся  =  V- 
держатн,  ся,  утримати,  ся,  затримати, 
ся,  впинити,  ся,  спинити,  ся,  зу- 
пинити, ся,  вдержувати,  ся,  спи- 
няти, СЯ  і  т.  д.  —  Гуляла,  гуляла  й  мати 
не  спиняла,  а  тепер  зупиняла  та  чужая  чу- 
жина, н.  п. 

Воздержный  =  здёржний,  стрнмалнн,  ви- 
тримали! (С.  Л.),  поиїрний. 

Воздухъ  =  НОВІтрЯ,  ВОЗДух.  —  Летать  о- 
рел  по  над  хутір  та  в  повітрі  веть  ся.  н. 
н.  —  Выйти  на  воздухъ  =  вийти  на 
двір,  на  повітря.  —  На  воздух*,  на 
вольномъ  воздух*  =  на  дворі  (а  не  в 
хаті),  на  повітрі.  —  Святой  воздухъ  = 
(у  бурлаків)  —    ВІтер,     ПОХОДНИЙ   ВІТвр. 

—  Испорченный,  спёртый  зоздухъ  = 
важкий  дух,  задуха,  придуха.  —  Воз- 
духн  (церк.)  =  во'здухн. 

Воздушный  =  воздуховнй;  легкий.  — 
Воздушный  насосъ  =  духовий  СМОК.  — 
В.  кирннчъ  =  цегла  висушена  на  сон- 
ці  (а  не  випалена).  —  Воздушные  замки 

—  химери.  С.  3.  —  Воздушные  замки 
строить  =  думками  багатіти,  химери 
ганяти,  у  хмарах  літати.  —  Дурсш.  дум- 
кою багатіє,  н.  Іір. 

Воздымать,  ся  =  д.  Вздыхать,  ся. 
Воздыхатель,  ница  =  д.  Вздыхатель,  ница. 
Воздыхать  =  д.  Вздыхать  1. 
Воздьвать  =  здіймати,  підіймати.  —  Ру- 
ки ді >  неба  здіймпли,  милосердного  благали,  и.  д. 

Воздіпствіе  =  сміла,  вага,  вплив. 

Воздействовать  =  подіяти,  вдіяти,  за- 
подіяти, поробити,  впливати. 

Возділать,  возделывать,  ся  =  обробити, 
розробити,  обробляти,  розробляти. 

Воздт.льїваиіе  =    оброблювання,   управа 

П*ал.)  —  Управа  тютюну. 

Возжалобиться  =  розжалувати  ся,  роз- 
бідкати  ся. 

Возжелать  =  забажати,  зажадати,  захо- 
тіти, захтІТИ.  —  Забажала  гиря  кісничків, 
н.  нр. 

Возжечь,  ся,  возжигать,  ся  =  1.  запали- 
ти, ся,  запалювати,  ся,  (сьвічку,  лямпу 
тично)  —  засьвітїіти,  засьвічувати,  ся, 

СЬВІТІІТН.    —    Знсьвіти    каганець.    —  Нора" 
сьвітнть  сьвітло. 
2.    д.  Возбуждать. 
Воззваніе  =  Поклик. 
Славян.  Ст. 


Поклик  до  братів 


Вовввать 


Воззвать  =  покликати,  покликнути,  гук-  | 

нути.   (Д.  Взывать.) 
Воззр-вшс  =  погляд   (Д.  Взглядъ). 
Воззріть  =  зглянути,  споглянути,  поди- 

ВПТП  СЯ,  ЗИрнуТИ.  —  Ой  пк  вийду  на  гір- 
ку, та  спогляну  на  зірку,  н.  п. 

Воавльщнкъ  =  возїлькик,  возій.—  Треба 
возільннків  наймити,  бо  вже  от-от  і  возовиця. 

Возити,  ся  =  1.  ВОЗИТИ,  СЯ.  —  Дрова  во- 
зять ся  з  лісу. 

2.  ВОВТУЗИТИ  СЯ  (С.  Аф.),  ЯЛОЗИТИ  ся, 
ВОІдуватН  СЯ,  (на  одному  місці)  —  КО- 
СТИТИ ся,  кублвти  ся,  куйовдити  СЯ, 
(над  яким  ділом   довго)  —    МОрОЧИТИ     СЯ, 

тупати,  тупкати,  (воло  кого)  —  пань- 
кати ся,    падькатн   ся,    цяцькати   ся. 

С.  3.  Л.  —  Вовтузить  ся,  ялозить  ся  і  прів, 
та  ба!  нічого  там  пе  вдіє.  Гул.  Ар.  —  Годі 
вам  діти  войдувати  ся !  —  Як  є  коло  чого 
тупати,  то  є  що  й  хрупати,  п.  пр.  —  Ці- 
лий день  морочив  ся  —  нічого  не  зроблю. 
—  Бачу,  що  ніколи  міні  панькать  ся  з  мо- 
їм пишними  косами,  взяла  та  Й  пообтина- 
ла. Фр. 

Возка  =  ВОЗЇПНЯ,  (хліба  з  поля)  —  В030- 
ВПЦЯ,    КОПОВОЗИЦЯ. 

Возлагать,  ся  =  покладати,  СЯ.  —  В.  у- 
пованіе  =  покладати  надію,  покладати 

СЯ.   —  На  Бога  покладай  ся,    а    робити  ие 

цурай  ся.  и.  пр. 
Возлежать  =  лежати. 
Возлеліять  =  д.  Взлеліять. 
Возлетать,  возлётъ  =  д.  Взлетать,  Велеть. 
Возливать  =  наливати. 
Возликовать  =  зрадіти. 
Возложить  =  покласти. 
Возл-б  =  біля,  побіля,  коло,  край,  крій, 

проз,  обік,  побік,  обіч,  побіч,  повзбіч, 

ПОПЛІЧ,  поруч.  С.  3.  Л.  —  У  козака  жін- 
ка —  шабля  біла  боку.  н.  п.  —  Сів  коло 
неі.  —  Ой  сидить  мила  край  віконця,  ви- 
глядав свого  сонця,  н.  п.  —  Ой  сядь  же  ТВ 
крій  віконечка  прясти.  її.  п.  —  Я  поруч 
тебе  не  спіткіїу  ся,  людської  кривди  не  вбою 
ся.  Як.  —  Він  стояв  повзбіч  сієї  хати.  — 
На  городі  коло  броду  барвінок  не  схо- 
дить. К.  Ш. 

Возлюбить  =  полюбити,  покохати,  улю- 
бити. 

Возляюлснный,  ая  =  1.  улюблений,  по- 
люблений. —  Мати  ж  моя  улюблена,  до- 
ле ж  моя  оплакана!  н.  н. 

2.  коханець,  коханка,  милий,  нила,  лю- 
бий, люба,  любко  (с.  3.),  любчик,  ко- 
ханий, кохана,  милодіін  (С.  3.),  ка,  ми- 
лу ванка,  облюбннк,  облюбенець,  оОлюб- 


106  Возіутіть 

Ленка,  облюбёнНЦЯ.  (С.  3.).  —  Ломить 
руки  з  мезнпого  пальця,  нема  і  не  буде  ко- 
зака коханця,  н.  н.  —  Стук,  гряк  в  віко- 
нечко, вийди,  серце,  коханочко,  н.  п.  —  А 
я  Дзюбі,  моїй  любі,  черевички  куплю,  н.  п. 

—  Милий  милу  покидає,  вороги  раденькі. 
н.  п.  —  Запряжу  я  ковя  в  санки,  та  поїду 
до  коханки,  н.  пр. 

Возмездіс  =  д.  Воздаяніс. 
Возмечтать  =  1.  замарнтн. 

2.  загордіти,  запитати  ся. 
Возмнйть  =  д.  Возмечтать  2. 
Возможность  =я    змога    (С.   3.  Л.),    мога, 

зможність,  спромога,  спроможність  (С. 

Л.),  можливість,  можність,  ногота  (С.  Л.). 

—  У  Бога  все  мога.  я.  пр.    —  Не  скупість 

—  така  спроможність,  н.  к.  —  По  возмож- 
ности, на  сколько  возможно  =  по  змо- 
зі,   ЯКО   МОГа.    —    Біжи  яко    мога  шнидче. 

—  Получить  возможность  =  ЗМОГТН  СЯ, 
СНрОМОГТЙ  СЯ.  —  Не  змоглись  па  Єван- 
гелию,  цілуйте  псалтирь,  н.  пр.  —  Соромі* 
ся  дід  на  обід,  а  баба  на  кісїль.  н.  пр. 

Возможный,  но  —  можливий,  можёбний ; 
можна,  можливо. 

Возмочь  =  змогти  (С.  Аф.),  здужати,  здо- 
лїти,  змогти  ся,  спромогтй  СЯ.  —  Ие 
здоліе  того  ладу  ніхто  повернути.  К.  Д. 

Возмужалый  =  дорослий,  мужній. 

Возмужать  =  змужніти,  вкатурнтнсь. 

Возмутитель,  ница  =  бунтовник,  ЦЯ  (С. 
3.),  бунтарь,  ка,  баламута,  ка  (С.  Ш.), 
колотник,  ця,  (С.  3.),  каламутннк,  ця, 
турбатор.  (С.  ж.). 

Возмутительный  =  1.  бунтовлнвий,  бун- 
тознйчий,  (С.  3.),  бунтарський.  —  Буп- 
товньчоє  соборище.  С.  3. 
2.  ОГИДНИЙ,  ганебний.  —  Ганебний  учниок. 

Возмутить,  ся,  возмуш&ть,  ся  =  1.  ско- 
лотити, ся,  скаламутити,  ся,  колоти- 
ти, СЯ,  каламутити,  СЯ.  —  Що  білая  ле- 
бедонька воду  сколотить,  н.  н.  —  Два  голу- 
би воду  нили,  а  два  сколотили,  н.  и.  —  Шу- 
кали броду  та  скаламутили  воду.  п.  п. 

2.  стурбувати,  ся,  зрушити,  ся,  стрі- 
вожити ,  ся ,  турбувати ,  ся,  тріво- 
жйти  ся. 

3.  збунтувати,  ся,  забунтувати,  зба- 
ламутити, ся,  підбурити  (О.  Л.),  збу- 
рити, обурити  ся  (С.  Л.),  підняти,  ся, 
повстати,  бунтувати  ся,  баламутити, 
ся  (С.  Л.),  підбурювати  (С.  Л.),  обу- 
рювати ,    піднімати    ся ,     повставати, 

бунт  зривати.  —  Пане  Хмельницький! 
Звели     нам     иід    Москалів     втікати,     або 


Воаіущеніе 

лнгли  пан  з  Ляхами  великий  бунт  зрина- 
ти, н.  д. 

Позмущсніс  =  бунт,  повстання,  колот, 
розрух,  колотнеча.  (С.  3.). 

Несмущённый  =  скаламучений^  каламут- 
ний, стурбований ,  обурений  (с.  Л.і, 
збурений,  збаламучений  і  т.  д.  д.  1км- 

ЛУТИТЬ. 

Возмъетйть,  возмещать,  ся  =  вернути, 
віддати,  вертати,  покріпи  кошт. 

Возмгщсніс  =  зворот,  вертання  і  д.  Воз- 
награхденіе. 

Вознаградить,  вознаграждать,  ся  =  1.  за- 
платити, віддячити,  нагородити.  —  Чин 

же  н  вам  нагорожу,  каші  труди  осоложу  'і  В.  н. 
2.  наДОЛуЖИТИ.  С.  3.  —  Багато  згуляв 
часу  —  треба  надолужити.  —  За  працю  иіи 
надолужить.  Гул.   Ар. 

Вознагражденіе  =  1 .  відплачування,  за- 
плачування,  надолужування. 
2.  заплата,  нагорода,  відплата,  від- 
дяка. —  Великая  заплата  в  небі  чекаєг 
тих,  що...  В.  Н.  (За  хліборобську  працю 
частиною  ужипка)  —  СКІПЩПНа ,  (часту - 
вашіям)  —  ТОЛОКІ.  С.  3.  —  (Мельникові 
ча.-пшою  зерна)  —  МІрчуК,  КІВШ.  —  (За 
приблудну  худобу)    —    перёйма. 

Вознамериться  =  намірити  ся,  наважи- 
ти ся  (С.  ЛД  замислити,  налагодити  ся 
(С  3.),  покласти  собі  у  думці,  покла- 
сти (С.  3.).  —  Коли  вже  наважив  ся  непе 
їсти,  то  цочииаіі  з  хвоста,  н.  к.  —  Та  куди 
се  вв,  добродію,  налагодились?  Кот.  —  І 
поклав  у  першу  неділю  сватів  засилати.  М.  В. 

Вознегодовать  =  розгнівати  ся.  розсёр- 
дити  ся,  обурити  ся,  розлютовати  ся. 

—  Розсердив  ся,  розгнівав  ся  ній  милий  на 
мене.  в.  її. 

Возненавидеть  =  зненавидіти,  иезнавіі- 
ДЇТИ,  Незлюбити.  —  Зненавиділа  вона  Я 
та  б  годі.  —  Мати  сина  та  оженила,  моло- 
ду невістку  та  незиавіїдїла.  н.  п 

Вознесеніе  Господнє  (сьвято)  =  Вшёстя, 
і  шёстя  —  Не  прийдеть  ся  в  Середу  Вше- 
стя, а  все  в  Четвер,  в.  пр.  —  Не  буде  сьо- 
го,  як  Вшестя  в  Середу,  н.  пр.  —  Сонечко 
стало  пекти  перед  Ушестям,  як  посеред  літа 
об  Прокопі.  Кн. 

Вознссеискіа  =  належачий  до  церкви 
або  сьвята  „Вознесеній". 

Вознести,  вознесть,  ся  =  1.  ЗНЯТИ,  с  Я, 
ПІДНЯТИ,  СЯ,  ЗНестЙ,  СЯ.  —  Збудуєть  ся 
церква  нова,  під  небо  знесе гь  ся.  К.  Д. 

2.  загордіти,  залишати  ся. 
Возникать  =  виникати,  повставати  (С.  3.), 
починати  ся,  виходити,  ставати.  -  Гей 
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не  дивуйте,  добрії  люди,  що  па  Вкраїні 
повстало,  н.  п.  —  Гліідн,  щоб  з  сього  чого 
недоброго  не  виникло.  С  3.  —  Повстали 
бунти   на   Україні.   її.  д. 

Возіїнкіїопсіїїс  =  виникання,  почин,  по- 
чаток. 

Возннкь  =  1.   КІНЬ  (для  перевозки  ваги). 
2.   ВІЗ,    ПОВОЗКа  (з  вагою). 

Вознйца,  возннчій  =  візник,  волинця, 
фурман,  хурман,  погонич,  погонець, 
ногапяйло  (С.  3.),  підводчик,  возівщие 

(Ман.);  (при  воловій  хурі)  —  ХурЩНК, 
хурманщик,  чумак,  (що  звозить  з  поля 
хліб,  сїпо)  —  возїльинк,  возій,  еїновоз, 

(що  ввозять  напну)  —  ВаПНЯр.  —  Вже  ж 
коники  позапрягали,  погоничі  на  возах  си- 
дить, п.  н. 
Возносить,  ся  =  і.  знїмііти,  СЯ,  підні- 
мати, ся,  зносити,  ся,  в  гору  підно- 
сити, ся.  (С.  Жел.). 

2.  славити,  хвалити,  вихваляти,  ся. 

3.  гордїти ,  ігашатп  ся ,  гордувати, 
чваннти  ся,  високо  літати,  (івошпно) 
кирпу  гнути,  бундючити  ся,  пиндю- 
чити  ся. 

Возня  =  вовтузіння,  шамотня  (С.  3.), 
таргашіна  (с.  ПІ.),  шарварок,  шарвар- 
ка  (й.  з.),  клопоти,    заходи,    порання, 

нбранка,  поранина.  —  Три  дні  заходу, 
а  день  празшіку.  п.  пр.  —  Збили  такий 
шарварок,   що  крий  Боже. 

Возобладать  =    опанувати,    гору   взяти. 

—  І  пустиню  опанують  весел ні  села.   К.  Ш. 
Возобгавйть,  ся,  возобновлять,  ся  —  1.  по- 

ЯОЬІІТИ,  ся,  підновпти,  ся,  зновйти,  ся, 
оновити,  ся,  відновити,  ся,  поновляти, 

СЯ    і  т.  д.  —  Трохи  поновив  хату. 

2.  почати,  ся,  починати,  ся  знову. 
Возобновлён^  =  оновлення,  поновлення. 

—  Може  чаєш  оновлення'/  К.  Ш. 
Возовнкь  =  д.  Возніікь  1. 
Возовоп   =  ВОЗОВИЙ. 
Возбкъ  =  І.  возик. 

2.  візок.  С  3. 
Возопить,  возоніять  =  заголосити,  заво- 
лати, залементувати,  зарепетувати.  (С. 

Аф.).  —  Заголосиш  і  од  муки  над  хлоп'ят- 
ком оціниш  руки.  В.  ПІ. 

Возрадоваться  =  зрадіти  (С.  Л.),  враду- 
вати ся,  (С.  Аф.),  звеселити  СЯ.  —  На- 
ші предки  звеселять  ся  у  забутих  трунах. 
К,  Д. 

Возражать  =  одказувати  (С.  3.),  одмо- 
вляти,  одповідатн ;   перечити,  супере- 
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читн  (С.  л.),  відказувати,  відповідати. 

—  Ти  йому  слово,  а  той  десять  одказує.  — 
Що  ти  міні  суперечиш? 

Возраженіе  =  одповідь,  одказ,  суперёка, 
Пврека,  суперечка.  —  Нехаїі  буде  гречка, 
аби  не  суперечка,  н.  пр. 

Возразить  =  одповістй,  одказатн,  одмо- 
вити, відповісти  і  т.  д. 

Возрастай  іе  =  8ріст.. 

Возрастать  =  рости,  зростати,  підроста- 
ти, виростати,  більшати. 

Возрастить  =  виростити,  зростити,  (про 
дітей)  —  вигодувати,  викохати. 

Возрасть  =  зріст,  вік,  пора,  доба,  літа. 

—  Із  малих  літ  годувала,  до  вросту  в  най- 
ми не  пускала,  н.  п.  —  Як  дійшли  вже*  до 
зросту,  пішли  собі  щастя  шукати,  н.  к.  — 
Коли  старий- чоловік,  буде  міні  батьком,  а 
коли  у  мою  діб,  буде  мінї  милим,  н.  к.  — 
Він  чоловік  моєї  доби.  (Казав  чоловік,  рів- 
няючи літа  другого  до  своїх).  —  Возра- 
стомъ  =  завстаршки,    увстаршки.   — 

Він  завстаршки  такий,  як  ви  —  одних  літ. 

—  Возрасть  младенческій,  дітскій;  ю- 
ношескій;  старческій  =  зріст,  вік  ди- 
тинячий, дитинний;  хлоп'ячий,  пару- 
бочий; старечий.    —    На  возраст*.  = 

на  ПОрі.  —  Росла,  росла  дівчинонька,  т;ій 
па  порі  стала,  н.  п. 

Возращать  =  ростити,  вирощати,  виго- 
довувати, викохувати. 

Возрвтьса  =  вдивити  ся,  удивйти  СЯ.С.Ш. 

Возродить,  ся,  возрождать,  ся  =  ВІдроди- 
ти,  ся,  відрождати,  ся  і  д.  Возобновить. 

Возрождение  =  відрождення. 

Возроптать  =    зарёхствовати,    нарікати 

(почать). 

Возрыдать  =  заридати. 

Возсіять  =  засіяти,  засяти. 

Возсосднненіе  ==  влучення  (С.  Л.  3).,  спо- 
лучення, з'єднання,  з'єдночення.  (С.  3.). 

—  До  з'єдночення  приязні.  С.  3. 
Возсосдіінйть,    ся,    возеоединять,    ся    = 

злучити,  ся,  сполучити,  ся,  з'єднати, 
злучати,  ся  (С.  Аф.)  і  т.  д. 

Возсозндать  =  відбудовувати,  споружа- 
ти  внову  і  д.  Возобновлять. 

Возсозданіе  =  відбудування  і  д.  Возобно- 
влен^. 

Возставать,  возі  тать  =  Вставати ,  П0- 
вставати,  піднімати  ся  і  д.  Возмущать- 
ся 3  і  Возникать 

Возстапіс  =  повстання,  бунт,  розрух. 

Возстановйть,  возстаиовлять  =  1.  д.  Во- 
зобновить 1. 


2.  ПІдбурНТИ,  НаСТрёнчНТИ.  —  І  аідбу- 
рили  парод  і  навіюсь  л  я  схопили  його.  К.  Св.  II. 

Возс*даті  =  сідати,  сидіти. 
і  Вбвчигь  =  д.  Возница. 

Возъ  =    І.   ВІ8,    8др.    ВОЗИК,     (кінський)    — 

повозка ,  (довгий  татарський)  —  гарба, 
(чумацький)  —  нажа,   мажара,  літерний 

ВІЗ,  (разом  з  парою  волів)  —  яарОВЙЦЯ, 
(чабанський   для    возки    харчів    то-що)    — 

катйга,  (гончарсымй>  —  куча.  С.  Л.  — 

Частини  воза :  (боки)  —  Полудрабки,  (зад- 
ня частина  полудрабків)  —  крИЖІВННЦЯ, 
(брус  від  колїс  до  полудрабківЗ  —  лушня, 
ЛЮШНЯ,  (затичка,  що  держить  лушвю  па 
осї)  —  ЧЄКІ,  (бруски  на  осях)  —  НасІ- 
ДИ,  (частина,  котра  скріпляв  осі   і  насади) 

—  ШДГёрСТЬ,  ШДТОКа,  (дрючок  від  зад- 
ньої осї  до  передньої)  —  ШТеЛЬВага,  (ди- 
шель) —  ВІЙН,    (залізна    штаба   під  віс'ю) 

—  П1ДІСОК.  (Подрібннй  опис  воза  д.  Чу- 
мацкія  пародныя.  пЬсни.  И.  Рудченка.  К. 
1874.  ст.  249).  —  Гей  воли  педужі,  та  ви- 
везіть мажу  з  калюжі,  н.  п.  —  Сталась  йо- 
му пригодонька  на  Забарському  полі,  пере- 
вернули та  сірі  воли  три  пароницї  соли,  її. 
п.  —  Я  па  неї  задивив  ся,  полудрабок  уло- 
мив ся.  н.  н. 

2.  (сузір'я)  —  ВІЗ.  С  3.  —  Народ  озші- 
чае  деякі  купи  зірок  різними  призвіщами, 
на  пр.  ВІЗ,  Чепіга  і  т.  д.  (Дс-що  про 
сьвіт  Божий). 
Возы  міть  =  ВЗЯТИ,  одібрати.  —  Возы- 
міть  жсланіе  =  забажати.  —  в.  намі- 
реніе  =  д.  Вознамериться.  —  В.  мысль 
=  здумати,  у  мислі  взяти. 

Вбннскій  =  ВІЙСЬКОВИЙ. 

Воинственный  =  воіовйтий  (С.  Л.),  хо- 
робрий. 

Воинство  =  ВІЙСЬКО.  —  Слаине  військо  за- 
норозьське  тай  занапастили,  п.  п. 

Воинствовать  =  воювати,  ся,  храбрувати. 

Воин-ь,  воитель,  ница  =  вояк,  вояка,  во- 
ЙОВНЙК,  (К.  Б.),  ВОЙОВНЙЦЯ.  (Кот.).  —  о, 
добрий  був  вояка  1  —  А  мішане  ходять,  все 
раду  радять,  що  тому  вояці  за  дар, дати, 
н.  п.  —  Лежить  вояк  па  купині,  н-  и. 

Вой  =  1.  ГОЛОСІННЯ    і  д.  Вонль. 

2.  виття. 
Вбйлокь  =   повсть,    повстина,    повітка. 

С  3.  Л.  (невеличка)  .-  ЛЯМвЦЬ.  (С.  Л.).  — 

Як  повстка  борода  скімшилась.  Кот. 
Вбвлочпнгь  =  шаповал.  С.  3. 
Войлочный  =    повстяний ,     повстьовий. 

С  3.  Л. 
Война  =  війна,  (стар.)  —  розмир.  —  Це 
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було  після  турецького  розмиру,  н.  о.  — 
Л  междоусобная  =  усобиця,  чвара, 
чвари.  С.  3.  \  —  Бували  у  нас  мори  і 
військовії  чвари,  и.  д.  —  В.  партизанская 
=  загони.  Эв. 

Войско  =  ВІЙСЬКО.  —  Військо  йде,  нк  мак 
цьвіте.  и.  и. 

Войсковой  =  ВІЙСЬКОВІЇ.  —  Військова  ра- 
да, старшина. 

Войти  =  увІЙТН,  уступити.  —  Широкі  во- 
рота увійти,  та  вузькі  вийти,  а.  ир.  — 
Вовтн  в-ь  любовь,  въ  милость  =  заио- 
оігтн  ласки,  підійти  під  ласку,  під- 
леститись. —  А  а  тую  дрібну  ряску  за- 
беру в  запаску,  таки  свойму  козаковії  пі- 
дійду під  ласку,  ы.  п.  —  Войти  вь  довїріс 
=  придбати  віру,  залізти  в  душу.  — 
В.  во  вкус-ь  =  роаласитясь.  —  в.  вь 
літа  =  дійти  до  літ;  постарітись.  — 
В.  вь  славу  =  вславитись ,  зажити 
слави.  —  В.  вь  голову,  вь  унь  =  спа- 
сти на  думку.  —  В.  вь  азйрть  =  роз- 
палити ся.  —  в.  долги  =  ионапозн ча- 
ти ся,    залізти   в  довгії,    вдовжитись. 

—  Ту  зику  так  вдовжив  сн,  що  й  досі  з  дов- 
гій не  вилізу.  —  В.  вь  уиотребленіе  = 
вживатись  (почати).  —  В.  вь  чье  ноло- 
женіс  =  звернути  увагу  на  кого,  згля- 
нутись. —  Зглмиь  сн  на  непе,  бідиу.  —  В. 
вь  себя  =  схаменутись.  —  въ  чужія 
иыелн  не  войдёшь  =  в  чужу  душу  не 

■атом. 

Войть  =  війт. 

Вокальный  =  голосовий,  сьнівочнй. 

Вокзаль  =  вокзал,  станция ,  дворёць 
(Гал.).  —  Зібрала  свої  річі  в  невеличкий 
иакуно'іок,  пішла  на  днорсць  залізної  до- 
роги. Фр. 

Вокругь  =  д.  Вкругь. 

Волгарь  =  бурлака  (на  р.  Волзї). 

Волгл  ость,  волглый  =  д.  Влажность, 
влажный. 

Волгнуть  =  вохкнутн,  вільгпутн. 

Волдырннкь,  рос.  =  1.  8ІІЄПЄ  ійЛаІа  — 
кукольшщя,  кутасИКЖ  (Гал.);  2.  Сиси- 
Ьа1и§  ЬассіГепі5.  С.  Ап. 

Волдырь  =  1.  ПУХЙрь  (С.  3.  Л),  ИІхур. 
(Под.  С.  Л.)  —  Йк  пухирі  надутиї.  Л.  Б. 

2.  гуля,  гуля,  норгуля,  ґурґуля.  с.  .1 

—  Від  його  ццбуха  набігла  гули  за  ву- 
хом. С.  3. 

Волжан ин-ц  к»  =  родом  з  над  Волги. 
Волжанка  =  рос.  Зрігаеа  —  таволга.  С.  Ан. 
Вллжкій,  ьолжиый  =  д.  Влажный. 
Волкоббй,   рос.   Асопііит  пареііиз     =      бо- 

рё|й|  зозулїнл  черевички.  С.  Ан. 


Волнован  =  ВОВКІВНЯ.  С.  Аф.  3. 

Волнань  =  вулкан,  сопка,  сопуха,  (по- 
тухлий) —  горіла   МОГЙіа.  Чорнокорій. 

Волкодавь  =  ярчук.  С  3. 

Волкодлакь,  вовколакь  =  1.  вовкулака. 
С.  Аф.  3. 

2.  уппрь,  упнряка.  с.  3. 
Волконбгь  рос.  І.усориз  ехаїїаїшз  =   ВОДЯ- 

на  кропива,  вовчуг,  вовковл'г,  ь.  еш-о- 
раеиз  —  драголюб,  зюзник.  с.  Ан. 

Волконожіе,  і>ос.  Ьусорогіішп  сіатаїит  = 
дереза.  С.  Ан. 

Волкь,  Сапів  Іириз  =  ВОВК,  ВІВК,  зьвірь, 
ЗЬВІр  (С.  Аф.  Л.),  здр.  —  ВОВЧИК.  —  В.  с*- 
рый  =  вовк  сіряк,  сіроманець.  С.  з. 
Много  волковь  =  багато  вовків,  зьвір- 
И0.  —  У  лісі  тепер  зьвірио.  Хар. 

Волна  =    1.   ХВИЛЯ,  (велика)  —  бурун.    С 

3.  Л.  111.  —  Чого  вода  каламутна,  чи  не 
хвіїлн  збила?  н.  п.  —  Із  низу  буйний  ві- 
тер повіває,  а  по  Чориому  морю  хиилн 
вставає.  и.  д. 

2.  ВОВНа.  С  Аф.  3.  .1  —  3  козла  ні 
вовни  нї  молока,  п.  ир. 

Вол пён іе  =  1.  хвилювання,  хвильован- 
НЯ.  с.  л.  ш. 

2.  рух,  турбацня,  трівога. 

3.  розрух,  колотнеча.  (С.  з.  Л.).  —  Се 

було  в  той  вам  час,    коли  почались  жидів- 
ські розрухи  па  Україні 
Волнистый  =  хвилйстпй,  хвилястий,  а  3. 
Л.  Ш.  —  А  у  мене  в.очу  кита,  жига  хви- 
листі.  Гай.  Барв. 

2.  вовнистий. 
Волновать,  ся  =  1.  хвилювати,  ся,  хвн- 
ЛевІТИ,   СЯ.   С.  3.  Л.  Ш.    —  Хвилюють  сц 
жовті  ниви  житом  колосистим.. К.  Д.  —  Дні- 
про почав  хвилювати  ся.. 

2.  баламутити,  ся,  бурити,  ся  (С.  з.  Ж.) 
і  д.  Взволновать.  —  Хмарить  сн,  бурить 
ся  —  дощ  буде,  де  ся  ти  забавив,  мій  го- 
лубе V  н.  н.  —  1  злість,  і  сором  і  не  воска- 
заной  нала  —  все  те  мішалось  і  бурилось 
в  Його  грудї.  Бар. 

Волиогбнь  =  верховий,  горішній  вітер. 
Мав. 

Волнообразный  =  хвилйстпй,  хвилястий. 

с  з.  X  ш. 

Волнуха,  гриб  Адагісиз  іопніпоеш»  =    В0В- 

няива. 
Воловина  =   1-  шкура  (волова). 

2.  д.  Бычатина. 
Воловій  =  воловий,    волячий,   волов'я- 

ЧИЙ.  —  В.  язьікь,  рос.  Апспиза  оГпсіпаІії 

=  медуница,  іеденіішник.  ранник,  кра- 
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снокорень,  румянка,   воловий  ятк.  с. 

Ап.    —   в.   трава,   рос   Опогш  Ііігсіпа  = 
ВОВЧуГ.  С.  А  п. 
Волога  =  1.  д.  Влага. 
2.  приправа,  омаста.  с  3.  —  Яка  нри- 

права,  така  в  потрава,  и.  ир.  —  Сыь  ома- 
ста, масло  окраса,  н.  пр. 
Вологлодка  =  д.  Воловій  языкъ. 
Володка,   рос.   А^ида  ругатіо'аіі»,  геріапз  = 

гостровершки ,     суховершки ,    дівчача 

краса,  горлянка,  с.  Ан. 
Володушка,  рос.  Виріеигит   =     ласкавці, 

ласкавець,  с.  Ан. 
Воложньїй  =  1.  д.  Влажный. 

2.  СИТИЙ,  хирний.    —    Що  б  сало  та  ае 

було  сите.  и.  пр. 
Волокита  =  1  •  тяганина.  С.  Ш.  —  Судова 

тяганина.  —  Як  почалась  тяганина,    не  раз 

упріла  у  мене  чуприна,  н.  пр. 

2.  бабій,  бабодур,  бахур  (С.  3.  Л.  Ш.), 

ДЖИҐУН,  ВОЛОДЮГа  (С.  3.)  —  Познайте 
молодиці  гожі:  з  Епеєм  бахурі  всі  схожі. 
Кот.  —  Ой  джиґуне,  джиґуне,  великий  ле- 
дащо, ведуть  тебе  до  пава  —  сам  не  знаєш 
за  що.  Ой  ва  ноги  дибки,  на  рукп  дибццї ; 
оцеж  тобі,  джиґуне,  гарні  молодиці.  Ой  на 
ноги  дибки,  на  руки  дибнта;  оце  ж  тобі, 
джиґуне,  гарні  дівчата,  і.  п. 
Волокитство  =   женихання,    залицяння. 

ЗальОТИ.    —    Не    до   козацького  залицяння 

було  убогому  бурлаці.  О  3.  —  На  зальоти 

приходили,  мед  —  горілку  приносили,  н.  п. 

Волокнистый  в  волокнуватий.   (С.  ^Аф.). 

—  З  грубим  волокном  —  ЛИКОВатИЙ.  — 
ДЪлаться  волокянстыиъ  =  волокнува- 
тїти.  С.  Аф. 

Волокно  =  волокно,  (в  салі)  —  прорізь, 
поточний. 

Волоконце   =  В0Л0КЇНЦЄ.  С.  Аф. 

Волокь  =  І.  ВОЛОК  (межирічв,  просторонь 
між  двома  близькими  річками,  де  перетяга- 
ють човни  і  всяку  вагу  волоком). 

2.  ГЛухнЙ  ЛЇС,  з  котрого  вивозять  літо  й 
зиму  зрубану  деревину,  Дорога  ГЛуХИМ 
ЛІСОМ  від  села  до  села. 

3.  біда,  бідка  (повозка  на  двох  колесах). 

4.  ВОЛОК   (рибальська  сітка). 

Волонтёръ  =  охочий,  охотник,  добро- 
волець. 

Волосастый  =  волохатий,  кудлатий,  па- 
платий,  патлач,  мохнатий,  кошлатий, 
пелехатий,  кострубатий,  с  3.  Л. 

Волосатикъ  =   1.   гусень    Соп!  і  их  з<]иаІісиз 

—  ВОЛОС.  С.  Аф. 
2,  ЧерВЯК  Гііагіа   іпеїііпепзіз. 
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3.  рос.  Нишех  асеїозеїіа  =  гороб'ячій 
щавель,  квасёць,  гороб'ячий,  гороби- 
ний квасёць  (у«р.),  шавій,  щівннк,  дп- 
ка  гречка,  (гал.)  —  С  Ан. 

Волосатый  =  д.  Волосистый. 

КолосагЬть  =  волохатіти,  иохнатїтм, 
кошлатїтн,  кудлатїтн. 

Волосенёцъ,  рос.  ЕІутив  агепагіиа  =  КОЛО- 
СНИК,  КОЛОСНЯК.  С.  Аи. 

Волосёнь  =   1.  бабка   (кістка  падкопитпи). 

2.  мокрець   (болячка  няд  коиитом). 

3.  ВОЛОС  (мед.  Опухіз  Рапагіїіиш).  —  Ста- 
ла вона  волос  виливати. 

Волоесцъ  =  д.  Волосатикъ. 
Волосистый  ==  І.  д.  Волосастый. 
2.  волосной. 

Волоспой  =1.   ВОЛОСЯНИЙ. 

2.  волосний. 

Волосность  =  ВОЛОСНІСТЬ.  (Дещо  про  сьніт 
Божий.) 

Волоснякь  =  д.  Водянкъ  2. 

Волосовидный,  ВОЛОСОВОЙ   =   ВОЛОСНИЙ. 

Волосовая,  рос.  Муозоііа  раїизігіз  =  пави- 
ні ВІЧКИ.  С.  Ан. 

Волосокъ  =  волосок,  волосочок,  воло- 
синка, волоенночка. 

Волосообразный  =  волосний. 

Волосоплётка,  волосоплетина  =  кісник 
кісничка.  О  3.  —  Забажала  гирява  кі- 
сників, н.  пр.  —  А  в  кінець  коси  вплела 
червоний  шовковий  кісник.  С.  3. 

Волостной  =  ВОЛОСНИЙ.  —  В.  правленіе 
=  волость,  ратуша.  —  В.  старшини  = 
в.  старшина,  голова,  війт. 

Волось  =  1.  волос,   волосок,  волосина. 

Мн.  Волосы,  волоса  —  ВОЛОССЯ,  здр.  ВО- 
ЛОССЯЧКО. (Довге  волосся)  —  патлї,  (ску- 
довчене) —  КуЧИа,  КуДЛЇ,  (кучеряве)  — 
кучері,  (що  вмдно  з  під  очіпка  або  хустки) 

мичка.  —  Прядь  волосъ  =  пасио.  — 
Клокъ  волосъ  =  ыут,  пучок,  чуб,  чу- 
прина, (у  Запорожців)  —  чуприна,  ОСЄ- 
ЛедеЦЬ.  С.  3.  —  Натовкмачив  і  патлї  о 
бірвав.  Кв.  —  За  право  судись,  а  за  чуб 
не  берись,  н.  пр. 
2.  д.  Волосёнь  3. 

ВолбсьіНЬХН  =   ВОЛОССЯЧКО.  С.  Аф. 
Волосяникь  ~   ПОСТІЛ  (з  київського  волосу). 
Волосянка  =  1.  д-  Власяница. 

2.  волосяна  тканина  (на  пр.  на  сито). 

3.  СЇЛЬЦе    (волосяне). 

4.  скобка.  —  Давайте  на  евубку  грать  — 
хто  виграв,  той  скубе.  —  Дата,  єну"  ■*■•- 
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сйнку  =  добре  ніідратн  :«а  чуба,  скуб- 
кк  дати. 

5.   рос.  КЫпс-а  ОУІпа   —    ТОНКОНІГ,     Ш.Н- 

НеЦЬ.   С.  А  и. 
«плотиной    =  ВОЛОСЯНИЙ. 
Полоть  г=  д.  «елнканъ. 
Волоть  =  волокно,  жилка. 
Полочага  =    1.    волоцюга,    заволока    (д. 

Бродяга). 

2.  Волокита  2. 
Полочайка  =  повія,    шльондра-,    иотїна- 

ха,  нідтйіанка.  с.  3.  Л. 
«олоченіс  =  волочіння,  тягання,   с.   Ш. 
«О.ЮЧ  йльнн  =-дротарня. 

Волочйлыцнкъ  =  Дротарь. 

Волочить  =  Г.  волокти,  тягти,  волочити, 

ТЯГатН.  —  Тягали  сїпО  копицю  з»  коїш- 
цсю.  Лев.  —  Вій  ледве  ноги  волочить. 

2.  д.  Боронить. 

3.  витягати  дріт. 

4.  затягати,  тяглі  діло. 
Волочиться  =    1.   волочити  ся,    волокти 

СЯ,  ТЯГТИ  СЯ.  —  Спідпицл  довга,  аж  воло- 
чить ся. 

2.  женихатп  ся,  залпцятн  ся,  бахуру- 
Вііти,  на  зальоти  ходити,  волочити  ся, 

ХВОСТаТИ  СЯ.  —  А  и  козак  молодий  .та  й 
не  волочу  ся:  де  дівчину  чую,  там  і  зано- 
чую, и.  її.  —  Казав  міні  батько,  щоб  я  о- 
жєіііів  ся,  по  досьнітках  ие  ходив,  та  й  не 
волочив  ся.  п.  пр.  —  Сватав  Дубішівську 
дівку,  а  жепихавься  тут  з  другою,  н.  о.  — 
На  зальоти  приходили,  мод  —  горілку  при- 
носили, її.  п. 

3.  ТЯГатИ  СЯ.  —  Вів  усе  по  судах  тяга- 
еть  ся.  —  Коза  з  вовком  тягала  ся,  поки 
шкура  зостяла  ся.  (Про  позви  бідного  з  ба- 
гатим). 

Волочмя  =  ВОЛОКО!.  —  Заїхали  в  таке 
місце,  що  иї  сюди,  і Гі  туди,  та  вже  волоком 
перетягли  човна. 

Волочокь  =   1.  здр.  с.  «блокъ. 

2.  будка,   верх    (повозки  рогожаний). 
Волочуга  =  д.  Во.іочага. 

Волочь  =  д.  Волочить  і. 
Волочын  =  тягти  ся,  волокти  ся. 
Волуй  =  д.  Валуй. 

Волхвованіе  =  чари,  чарування,  чаклу- 
вання,   відьомство,    характерство,    с. 

3.  Л.  ш. 

Волхвоватсль,  ница  =  чарівник,  ця,  во- 
рожбит, ворожка,  чаклун,  чаклівнйця, 
відьмак,  відьма,  характерник,  ця.  С 
3.  л.  Ш. 

Волхвовать  =  чарувати,  ворожити,  ча- 
клувати, відьмувати,    характёрннчати. 


—  Ой  не  ходи,  Грицю,  та  иа  вечерпицї,  бо 
па  всчсрниціїх  дівки  чарівшіцї:  котра  дів- 
чина чарів  не  знала,  таи  таи  Гріщц  прича- 
рувала, п.  и.  —  Тільки  мої  чароньки,  що 
чорті  брівоньки,  н.  н.  —  Се  йому  поро- 
блено і  вже  не  хто,  як  ота  відьма  Горнина 
чарувала,  н.  о. 

Волхвь,  мп.  волхвы  =  1 .  д.  Волх воватс.іь. 
2.  мудрець,  астролог  (па  Сході). 

Волчанка,  мед.  Ьирця  =  ВОВЧИЙ  лишай. 

Волчапъ,  рос.  Ьиргпиз  =  КОХВа ,  верніі- 
сонце.  С  Ан. 

Волчёнокъ,  мн.  волчата  =  В0ВЧЄНЯ,  вов- 
ча, вовченята. 

Водчёцъ  =  д.  Бодякъ. 

ВолчнстыЙ  =  ЗЬВІрИИЙ.  —  У  лїсї  тепер 
зьпіріїо.  Хар. 

Волчиха,  волчица  =  вовчиця. 

Волчій  =  вовчий.  —  Волчья  шуба  = 
ВОВКИ,  ВОВЧИЙ  КОЖуХ.  —  Йому  добре  у 
вовках  —  не  холодію.  —  Волчья  4иа  = 
ВОВКІВНЯ.  С.  Аф.  —  Волчій  перець,  вол- 
чье лыко,  рос.  ОарЬпе  тегегеит  =  ВОВ- 

че  лйко,  ягідки.  С.  Ан.  —  Волчья  яго- 
да, рос.  Рагік  (ціасігіГоІіа  =  вороне  ОКО, 
хрещате  зїі'я,  натягай,  ранник,  хрест- 
трава  (укр.),  волокінипк,  волосніік  (гал.), 
С  Аи.  —  Поволчьн  =    ио   ВОВЧОИу.    — 

—  Завив  по  вовчому. 

Волчбк-ь  =  І.  ДЗНҐа,  гучбк.  —  Біте,  як 
дзиґа.  —  Крутить  ся  як  дзиґа,  н.  ир. 

2.  д.  Ареомётръ. 

3.  буда,  будка,  верх.  —  Треба  б  до  по- 
возки буду  причепити,  бо  щось  дощ  накрапає. 

Волшёбннк-ь,  на,  волшёбпичать  =  д.  Вол- 
хвовнтель,  волхвовать. 

Волшебный  =  чарівний.  —  Волшебный 
напйтокъ  =  Дания.  С.  3.  —  Вона  йому 
давня  дала.  —  Дания  гірше  трутизни.  С.  Ш. 

—  Волшебная  кропива,  рос.  Ьатішп  аі- 
Ьит  =  біла  кропива,  Ь.  тасиїаиїт  = 
глуха  кропива,  окладник,  Ь.  ригригеит 
=  красна  кропива,    шандра.  С.  Ан. 

Волшебство,  волшёбствовать  =  д.  Волхво- 
ваніе, волхвовать. 

Волъ  —  ВІЛ,  бик,  здр.  ВОЛИК.  (В  ярмі  з 
правого  боку)  —  борОЗНИЙ,  борозенний, 
борОЗНЙЧИЙ,  (з  лівого)  —  ПІДруЧНИЙ.  — 
Вовк  каже:  я  згім  твого  борозенного,  а  чо- 
ловік йому :  ні,  краще  візьми  собі  підруч- 
ного, н.  к.  —  (Запряжений  в  одиночку)  — 
бовкун.  С.  Аф.  —  Був  колись  хазяїн,  а 
тепер  бовкуном  їздить,  и.  пр.  (З  ВИСО- 
КИМИ загнутими  рогами)  —  КруторОГНЙ.  — 
Та  орап  мужик  край  дороги,  та  воли  в  його 
круторогі,  н.  її.    —    (3   загнутими   до  низу 
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рогаин)    —   ШуЛИЙ.    —   (3  товстою  шнею) 

—  припбрИСТПЙ.    —    (3    кучерявою    шер- 

от'ю  па  лобі)   —  ріІНДач. 
Волынка  =  коза  (С.  3.  Май.),  ДУДЯ.  —  Як 

дуду  настроять,    так    вона  і  грае.  п.  пр.  — 

Ні  в  дудочку,  иї  в  сопілочку,  и.  пр. 
Волыночннкъ,  волынщикъ  =    ДУДарь.  — 

Заграй  мімі,  дударику,  на  дуду,  пехай  же  я 

свое  горе  забуду.  II.  н. 
Вольготный    =   ВІЛЬГОТНИЙ,   ВІЛЬНИЙ. 

Вольница  =  гультяйство,  бурлацтво. 

Вольничать  =  сваволити. 

Волыюдуисцъ,  вольнодумничать  =  ВІЛЬ- 
подумця,  вільнодумствоватп. .  —  У  сви- 
ті ходить  між  папами,  і  не  горілку  з  му- 
жиками, і  вільнодумствує  і:  ішіпку.  К.  III. 

Вольнонаёмный,  аи  =  наймит,  наймичка. 

ВоЛЬНООНрСД-ВЛЯЮЩІЙСЯ  =  охотник,  ОХО- 
ЧИЙ. —  Пішов  у  службу  охотником. 

Волыюотиущсиый  =  увільнений  а  крі- 
падства. 

Вольноіірактикующій  врачъ  =  лікарь  оез 
урядової  служби. 

Вольнослушатель  =  вільнослухач. 

Вольность  =  воля,  вільність.  (Лев.). 

Вольный  — -  вільний.  —  Вільний  козак.  — 
Вольный  духъ,  жаръ  ==  легкий  дух.  — 
Вольно  =  ВІЛЬНО,  ПОВОЛІ.  —  Вольно  = 
ЦІЛЬНО.  —  Нілі.ио  йому  так  робить. 

Волюшка  =  ВОЛенЬКа.  —  Ой  сои,  мати, 
го.юко іу  клонить.  Оце  ж  тобі,  мій  си- 
ночку, та  своя  воленька  робить.  II.  II. 

Воля  =  воля ;  слобода.  —  Волею  =  но 
ВОЛІ.  —  Но  волі  чи  по  неволі  прийшов? 
-  Волсй-неволсй  =  рад  не  рад,  хоч 
не  хоч,  по  неволі. 

Вомчать,  си  =  вперти,  влетіти,  вбігти. 

Вона!  =  чи  ба!  ото ! 

Вонзать  ся,  вонзить,  си  =  встромляти, 
ся,  стромляти,  ся,  втикати,  ся,  устро- 
мити, увіткнути,  ся,  вгородити,  ся,  за- 
городити, ся,  загнати,  засадити,  засн- 

ТІІТН.  С.  3.  Л.  III.  —  І  взявши  голову  між 
ноги,  ніж  в  черево  і  засадив.  Вот. 

Вонища   =  СМорІД. 

Нонъ  =  1.  геть,  ІфІЧ,  ІфІЧКИ.  —  Іди, 
сішку,  геть  від  мене,  нехай  тебе  Турчин 
візьме.  її.  II.  —  Проти  пічки  помандрував 
козак    ирічки.    N.  И.    —    Вонъ    отсюда!  — 

геть  відціля,  геть  звідси !  —  Изъ  рукл. 
вонъ  =  ка'зна  ЩО.  —  Изъ  рукъ  вонъ 
плохо  =  дуже  погано. 
2.  он.  -  Вонъ  тамъ  =  онде,  ондечки, 
ген  там.  —  Вонъ  куда   =  онкуди.    — 
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Вонъ  гд*  =  онде,  ондечви.  —  Вонъ 
тогь  =  отой,  он  т"6й. 

I  Вонь  ==  СМОрІД.  —  Такий  сморід,  що  аж 
у  носі  круте. 

ІВопькІй,  вопючійи=  вонючий,  смердя- 
чий, СМерДЮЧИй.  (С.  3.).  —  Іди,  одуд  тії 
смердячий,  із  моєї  хати.  л.  в.  —  Гриземося, 
мов  собаки,  за  маслак  смердячий.  К.  III. 

Вонючка  =  1.  смердюха,  смердючка ; 
бздун. 

2.  рос.  а)  Ападугіз  =  ВОНЮЧКа.  С.  Ап. 
б)  Сопіиш    інасиїаіит  =  бОЛЙГОЛОВ,  бле- 

кота,  сикавка,  свистуля.  с.  Аи. 

Вонйлый  =  д.  Вопькій.    ( 

Вонйть  =  СМерДЇТИ,  ВОНЯТИ.  —  Тим  бочка 
смердить,  чим  вона  налита,  п.  пр.  —  Во- 
нисть  _.  смердить,  ВОНЯЄ,  ВОНЮЧЄ.  — 
її  к  тут  воняче.  С.  Аф. 

Воображать,  ся  =  уявляти,  ся  (С.  Ш.), 
гадати,  покладати  на  думці,  роіти  ся 
(С.  3.),  мріяти,  ся,  здавати  ся.  —  Мн* 
вообразилось  =  жінї  здалось. 

Воображепіс  =  уява  (Лев.,  Фр.),  уявлінвм 
(С  Ш.);  ярІЯ.  —  г  дармо  вій  старші  ся 
викликати  їх  в  своїй  уяві.  Фр.  —  П  живи 
уява  підхоплювала  кожне  слово.  Фр. 

Вообразить,  ся  =  уявити,  ся,  з'явйтп, 
ся,  нримріяти  ся,  вроіти  ся,  спогада- 
ти ЗДатИ' СЯ.  —  Я  так  живо  уявляв  собі 
його  біль.  Фр.  —  Як  ти  кохаю,  по  сногада- 

6Ш.   II.   н. 

Вообще  =  1.  огулом  (С.  3.),згола(0.  3.), 
загалом,  взагалі'  (С.  Л.),  поспіль,  по- 
сполу. (С.  3.).  —  Огулом  кажучи,  воио  та- 
ки її  правда.  Куліш. 

2.  вкупі,  раном,  гуртом,  ояільне. 

Воодушевлять,  ся  =  жпвптн,  оживляти, 
ся;  додавати  духу,  охоти,  завзяття. 

Вооружать,  ся  =  1 .  узброювати,  ся,  рих- 
тувати, рИШТУВаТИ.  —  Вслїв  гармати 
рихтувати  і  па*  город  стріли  пускати,  и.  и. 
—  Галера  гарматами  риштована.  И.  д. 

2.  піднімати,  підіймати,    підбурювати. 

3.  д.  Возставать. 
Вооружсніс  =  1.  узброкння. 

2.  зброя,  риштунок,  армата.  .С.  3.  Л. 

_  Гармат  27  з  иішшм  риштунком  узяли. 
Л    С.  —  Копі  і  риштунки  повтрачали.  О.  А 

Вооружённый  =  узбрбєниіс  (К.  В.),  зброй- 
ний ГС.  ж.),  арматовании,  оружнии.  (С 
;і  л  )  —  Виїдеш  збройно.  К.  Д-  —  »ста- 
вуем,  аби  до  судов  ПІХТО  збройне  і  з  гай- 
дуками не  ирнїзжав.  Ст.  Л. 

Вооружить,  ся   =  1.  узброіти,  СЯ(С.Ш.), 
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нарихтувати,  ариатуватп.  —  Узброївши 

ся  противно  всяким  неприятелем.  Б.  Н. 
2.  д.  Возстать. 
Вобчію  =  очевидячки,  очевидьки,  оче- 
ВЙСТЄ,  перед  ОЧИМа.  —  Вхопили  вовки 
тнп  д'іли  у  очевидячки  лошака,  н.  к.  — 
Злодій  потаємне,  а  лихвпрь  очевисте  кра- 
дсть  працю  своего  ближняго.  Б.  Н.  —  Карио 
утік  у  очевидьки  на  копі.  С  3. 

Во  нёрвмхъ  =  в  пёрве,  в  перше,  спершу, 

наперёд,  раз,  спочатку. 
Вопііть,  вонінть  =  голосити,  галасувати, 

лементувати,  волати,  репетувати,  с.  3.  Л. 

—  Летів  орел  по-над  морем  гай  стан  голо- 
сити :  ой  як  тяжко  убогому  багату  любити, 
и.  п.  —  БорсЛкова  дружинонька  колає  до 
Бога:  одни  каже  до  другого  —  розійтп  он 
треба  її.  п. 

Воплотить  ся   =   ВТІЛИТИ  СЯ. 

Воилошеніе  =  втілення.  (С.  Иі.)  —  Ма- 
ти дли  неї,  невеличкої  дівчинки,  здалась 
втіленням  вищої  обороняючої  сили.  Чайч. 

Вопль  =  галас  (С.  Аф.  3.),  голосіння,  ле- 
мент, ренет,  репетування  (С.  Л.),  во- 
лання. (С.  Ж.)  —  Сивнла  тут  де  пе-  взя- 
ла си,  запінила  ся,  затрясла  си  і  галас  за- 
раз підпила.  Кот.  —  Сей  галас  і  [іепету- 
вашш.  С  3. 

Вопреки  =  на  иерекір  (С.  Л  3.),  всупе- 
реки,  на  впік,  (С.  3.),  на  віи'р,  на  су- 
проти, ВСуПОр.  (С.  Л.).  —  Він  це  зробив 
на  перекір  йому. 

Вопросительный  =  питаючий.  —  В.  зпакъ 
=  зиак  питання. 

Вопросить  =  спитати,  запитати.  —  Не 
спитавши  голови,  пе  лізь  до  ніг.  и.  ир. 

Воирбсь  —  питання,    запитання,  спйтка. 

С  3.  Л.  —  Научає,  як  тут  через  нитаніш 
і  одповіді  оиису-єгь  ся.   1>.  Н. 

Вопрошать  =  питати,  запитувати. 

Вопрошатель  =  пнтач.  (С.  'Лі.). 

Ворвань  =  ТрІН  (С.  НІ.) ;  жир,  нптоіілеіінй 
з  кита,  тюленя  то-що,  також  і  риб'ячий  жир. 

Ворвать  ся  =  вдёртн  ся,  вперти  ся. 

Воріїшка  =  злодюжка,  злодіячка,  зло- 
дійкувате. —  Там  таке  злодійкувате,  що 
не  иобачс  —  ук]іадс. 

Ворклншй  =  1.  сварливий,  гомонлйвнй, 

буркун,  буркотун,  ГрНМаЧ.  —  Сварлива 
баба. 

2.  буркотливий,  воркотлйвпії,  туркотли- 
вий.  —  Голуб  иоркотлннпй. 

Воркованіс  =  вуркотання,  буркотиішя, 
туркотання,  туркотня. 

Ворковать  =  вуркотати,  вуркотіти,  бур- 
котіти, туркотати.    —   Два   голуби  воду 


пили,  вопп  пнли,  вуркотіли,  знялись  в  парі 
й  полетіли,  п.  її.  —  Усю  нічку  буркотала, 
міні  спати  ие  давала,  н.  п.  —  ОЙ  голуб 
гуде,  голубка  буркоче,  що  голуб  голубку 
покидати  хоче.  п.  її. 

Воркотня  =   1.  д.  Воркованіс. 
2.  д.  Брюзжа  ніс. 

Воркоту нъ,    л ья,    воркупъ,    и ья  =    1.    д. 
Брюзга. 
2.   турКОТ   (голуб). 

Воробей,  пт.  Ра55ег  (Зотеїіігиз.  Ргіп£ІІІа  <іо- 
тевііса  =  ГОробеЦЬ,  здр.  ГОрббчнк,  Г0- 
роб'я,  ГОрОб'ЙТКО.  —  Горобець  малень- 
кий, а  серце  має.  н.  нр.  —  Підлабузнивсь 
до  гвіанці  горобець,  наче  Л  справді  дапо- 
рожський  молодець.  Б.  Г. 

Воробёйникъ,  рос.  ЬііЬоврегіїїит  =  ГОро- 
беЙНИК. 

Ворббка  в  горобличка,    горобчйдя,   го- 
робчиха.  —  Горобличка  гарна  птпчка.  н.  н. 
Во|м>буиіі'Кі>,  ворббышскъ  =  горобчик. 
Воробьёвый  =    горобиний,     гороб'ячий. 

—  Гороб'ячі  яйця. 

Воробьёнокъ  =  гороб'я,  горобини,  горо- 
б'ятко,  горобинятко. 

Воробьиный  =  д.  Воробьёвый.  —  Воро- 
бьиное еімя  =  д.  Воробёйпикъ.  —  Во- 
робьиный горохъ,  рос  Уісіа  сгасса  =  Г0- 
робинпй,  гороб'ячий  горошок,  гадю- 
чий   горошок,    дикий   горошок.  С.  Ап. 

—  Воробьиная  ночь  =    горобина    ніч. 

—  Воробьиный  щавель  =  д.  Вол  оса - 
тик  ь  3. 

Вороватый  =  хапкйй,  злодійкуватий, 
(С.  Аф.),  иашеникуватий. 

Воровать  =  красти,  злодїячити. 

Воровка  —  злодійка  (С.  Аф.  Л ),  злоді- 
ячка. 

Во|ювск6й  =  1.  злодійський.  (С.  Аф.).  — 
Де  Рим,  де  Крим,  а  де  злодійська  корчма, 
п.  ир. 

2.  крадений.  —  Лучіс  своє  латапе,  як 
чуже  крадене,  и.  пр.  —  Воровекія  деньги  = 
фальшиві  гроші.  —  Воровскіе  ЛІОДІІ  = 
злодії,  розбишаки,  гультяйство. 

Воровски  =  крадькома;  злодійськії,  по 
злодїйськи. 

Воровство  "=  злодійство,  крадіж,  кра- 
діжка (С.  Аф.  Л.),  крадїжство.  (С.  ж.)  — 

Його  не  раз  вже  і  на  крадіжці    ловили.  — 

—  Показуючий  дорогу  до  крадежн.  Б.  11. 

Ворбвый  =  меткий,  моторний. 

Ворожба  =  ворожіння,  чари,  чарування, 

знахуретво. 
Ворожеи  ев  виріжка,  ворожка,  знахурка, 
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ЧаріВНИЦЯ.  —  Там  циганка  воріжка,  а  до 
тієї  та  циганочки  втоптана  доріжка,  н.  н. 

Ворожить  —  ворожити,  чарувати.  —  Сп 
циганка  добре  ворожить.  С.  Аф. 

Ворона  =  1.  ит.  Соглтіз  согаіх  —  ворона, 
Ґава,  ґава.  (С.  Аф.).  —  Як  ґава  у  жиїї 
до  Юр'я  сховавть  ся,  буде  добре  жито.  Ман. 

—  Ні  пава,  іії  ґава.  и.  пр. 

2.  роззява,  ґава,  ґава  (про  чоловіка). 

Воронёнокъ  =  ґавиня. 

Воронець  =  1.  рос  Асіаеа  .-фісаіа  —  ВОВЧІ 
ЯГОДИ,  чернець,  -2.  Рагіз  ііиасії  іГоІіа  =  д. 
Волчья  ягода,  3.  Раеопіа  ІипиіГоІіа  —  ВО- 
рОНеЦЬ.   С  Аи. 

Вороника,  рос.  Етреігит  підліт  =  во- 
дянка. С.  Аи. 

Боронило  =  глад'ільце.  С  Паї). 

Воронйца  —  д-  Воронина. 

Вороній  =  воронячий  (с.  Аф.),  гавйннй. 

—  Вороній  глазъ  =  д.  Волчья  ягода.  — 
Воронья  ягоды  =  д.  Воронець  1. 

Воронка  =  пика  С.  Л. 
Воронкообразный  =  лійкуватий. 
Воронограй,  ит.  Согуив  Ггиріе^ив   =  грак, 

гайворон.  С.  Аф. 
Вороной  =  вороний.   —   Гей  кінь  вороний, 

а  сан  молодив,  н    а. 
Ворононігій  =   СТрОКІТИЙ.     —    Строкатий 

кінь. 
Вороночалый  —    НИШасТНЙ.    —    Мишастий 

кінь. 
Воронь,  пт.  Соггиз  согах  =    ворон,    крук, 

крюк  (С.  3.  Л.) ;   гайворон,    грайворон, 

Грак.  —  Крукові  й  мило  не  поможе,  н. 
пр.  —  Не  штука  вбити  крюка,  злови-но 
живого,  п.  пр.  —  Ворон,  крюків  сила.  Гул. 
Ар.  —  В  йолі,  мати,  чорний  ворон  кряче; 
ой  той  міні  голову  оплаче,  н.  п. 

Вороньё  =  галич,  вороння  (с.  Аф.),  гай- 
вороння. —  Не  галич  чорне  поле  вкрила. 
Кот.  —  Гемонське  гайвороння  понасідало 
на  дуб.  К.  X. 

Воронята,  вороняхка,  рос.  йоіапшп  пІ£гит 
=  паслін,  пасльон.  с.  Ан. 

Ворота  =  ворота,  брама,   (па   коловороті) 

—  КОЛОВОрОТ.  —  Обернув  ся  козак  Нс- 
чай  од  брами  до  брами,  —  виклав  Лишків, 
виклав  панків  у  чотири  лави.  її.  її.  —  Сьвята 
брама  одчинилась,  козака  впустили ;  і  знов 
брама  зачинилась  —  на  вік  зачинилась  ко- 
закові, к.  ш. 

Воротила  =  орударь,  верховода. 
Воротило  =  Стріла  (у  вітряка). 

Воротить,  ся  =  1.  повертати,  перевер- 
тати, Одвертати,  СЯ.  —  Чогось  він  од- 
вертають си   од  мене.    —    С'ъ  души    воро- 


тить =  3  Душі  верне,  НуДНТЬ.  —  І  по- 
ганим чимсь  нопяє,  аж  із  душі  верне. 

2.  вернути,  ся,  повернути,  ся,  завер- 
нути, СЯ.  —  Вернись,  сину  до  дотни. ку. 
змию  тобі  головоньку,  н.  и. 

Воротки  =  ВОрІТЦЯ,   ВОрІТКІ.  С.  Аф. 

Воротниковый  =  Колірний. 

Воротникь  =  воротарь,  заворітник,  во- 
рітний, бражний.  —  Воротарю!  ворота- 
рю! —  Хто,  хто  у  воріт  кличе?  и.  и.  — 
Заворі  пінка  тримають,  та  за  ним  зачиня- 
ють, п.  пр. 

Воротннкь  =  комір,   кбінїр,   комір.     С. 

3.  Л.  —  Не  до  вашої  шиї  тії  коміри  шили. 
н.  пр.  —  Комір  заполоччю  вистрочений.  С  3. 

Воротннчокь  =  комірець,   комірник,  ко- 
мірок. 
Воротный  =  ворітний,  брамннй.  (С.  Ш.) 
Воротца  =  1.  ворітця,  воріткй.  С.  Аф. 

2.  івіртка,  хвірточка  (у  воротях).  С.  Ш. 

—  Піп  у  хвіртку,  а  чорт  у  дірку,  и.  пр. 

3.  Кватирка,  ХВІртОЧКа  (у  вікні).  —  По- 
дивив ся  козак  Нечай  в  кватирку  очима, 
а  вже  Ляхів  сорок  тисяч  стоїть  за  плечи- 
ма, н.  п. 

Вброт-ь  =  1.  д.  Воротннк-ь.  —  Брань  на 
вороту  не  виенеть,  н.  пр.  =  лайка  не 
бійка,  в  боку  ве  болить,  н.  пр. 

2.  КОЛОВОрОТ  (вал,  на  котрий  навручувть 
ся  вірьовка,  мсх.),    (для   витягання    невода) 

—  баран.  (Аф.).  —  Губа,  як  на  колово- 
роті гуляє,  н.  пр. 

Вброть  =  ВЙВОрІТ. 

Вброхь  =  ворох,  купа. 
Ворочать,  ся  =  1.  перевертати,  ев,  пе- 
рекидати, ся. 

2.  крутити,  повертати. 

3.  вертати,  ся,  повертати,  ся,  звер- 
тати, ся. 

4.  орудувати,  верховодити.  —  Він  усїм 
у  пас  орудує. 

Ворошить,  ся  =  ворушити,  ся,  перевер- 
тати, ся. 

Ворса,  ворсь  =  барва,  (С.  Ш.),  ворса. 

Ворсить,  ворсовать  =  барвити  (Є.  111), 
наводити  ворсу. 

Ворчаніс  =  1.  бурчання,  буркіт  бур- 
КОТНЯ.  —  В  животі  така  буркотня  під- 
нялась. 

2.  (про  собак)  —    гарчання,    гаркотня. 

а  а.  л. 

Ворчать  =  І.  бурчати,  бурмотати,  бур- 
котіти, «урчати.  С.  Л.  —  У  колисці  ди- 
тя кричить,  а  на  печі  буркун  бурчить,  и.  и. 

2.  (про  собак)  —  гарчати,   гаркати.  — 
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Чиє  6  гарчио,  а  твое  мовчало,  п.  ир. 

Ворчливый,  Ворчу нь,  нья  —  д.  Брюзга. 

Верь  =  злодій,  поб.  —  злодюга,  злоді- 
яка, злодПще  с.  3.  Л.,  ворюга,  воряга. 

С.  Л.  —  Злодій  злодій  зараз  познав,  н.  пр. 

—  Хатнього  злодія  не  встережеш  ся.  п.  пр. 

—  Не  тоа  злодій,  що  вкрав  а  той,  що  схо- 
вав, ы.  пр.  —  По  дъламъ  вору  и  мука, 
н.  пр.  =  котузї  по  заслузі,  п.  пр. 

Во  евонси  =  до  дому. 

Восемнадцать  =  вісімнадцять,  вісім  над- 
цятеро. 

Восемь  =  вісім,  восьмеро,  вісьмернк.  — 
Всім  по  сін,  а  ніні  вісім,  в.  пр.  —  Ой 
ішли  воли  та  в  вісьмернку.  н.  и. 

Восемьдесят*  =  вісїмдесять. 

Воскниать,  воскннъть  =  закипати,  заки- 
піти. —  ВоекмдІть  гнівом*  =  скипіти, 
запалити  ся. 

Воскликнуть  =  вигукнути,  вйкликаути, 
заволати. 

Восклнцаніе  =  ВИГУК.  ВИКЛИК  (С.  Пар.), 
ОКЛИК.  —  Знань  восклнцаяія  —  знак 
ВЙКЛИКу.   С.  Пар. 

Восклицать  —  вигукувати,  викликувати, 
волати  (С.  3.). 

Восковатый  =  вощйстий. 

Восковой  —  ВОСКОВИЙ,  ВОЩаННИ.  —  Во- 
скова сьвічка. 

Воскресать  =  воскресати,  оживати. 
Воскресеніе  =  1.  воскресения. 
2.  неділя,  здр.  —  неділенька.  —  оа   >■- 

чора  та  суботонька,  сьегодня  неділя,  чого  ж 
в  тебе  то,  чумаченько,  сорочка  не  біла? 
н.  п.  —  Каждое  Воскресенье  =  ЩО  не- 
ділі. —  Як  би  я  мав  сестру  рідну,  та  нень- 
ку сгареньку,  дала  б  міні  що  неділі  сорочку 
біленьку,  и.  и.  —  ( вьтлос  Воскресенье  = 
Великдень.  —  Тоді  сироті.  Великдень,  ик 
сорочка  біла.  н.  ир.  —  К  Різдву  стежки  ио- 
замітав,  к  Великодню  води  норизливаб.  и.  п. 

Воскресенье  =  д.  Воскресеніе  2. 

Воскресный  =  недільний.  —  Воскресный 
день  =  неділя.  —  Воскресная  школа  = 
недільня  школа. 

Воскурять  =  кадйтн,  курити. 

Воскь   =   ВІСК. 

Воспаленіс  =  запалення,  (про  рани)  — 
роз'ятрення,  заятрёнНЯ.  С  Л.  —  Мата 
вмерла  оа  запалення  легких.  Фр 

Воспалять,  ся,  воспалять,  ел  =  запали- 
ти, ся,  запаляти,  ся,  заняти,  ся,  зай- 
мати СЯ.  (Про  рани)  —  рОЗ'ятрЙТИ  СЯ, 
заятрити  ся,  прмятрйтя  ся,  ятрити  ся. 

—  Тільки  шкрябнула  шкурочку,  а   воно  а 


приятрило  ся.  Хар.  —  Воспалить  ся  гнІ- 
вомь  =  роз'ярити  ся,  розлютовати  ся. 

Воспарять  =  злетіти,  долинути  в  гору. 

Воспнтаніе  =  годованця ,    виховання  (С. 

Л.),    ХОВ.    —  Такий  иогляд  на  хов  дітіш  ро- 
бить вам  честь.  Лев. 
Воспйтавннкь,  ца  =   годованець,    годо- 
ванок,  годованка,   вихованець,   вихо- 
ванка. (С.  Аф.,  3.  л.),  плеканець,  (с. 

Пар.).  —  Приняв  був  до  себе  сироту  Петра 
за  годованця.  Кот.  —  А  сам  Настусю  під- 
жидав, таки  годованку.  К  Ш. 

Воспитанный  =    1.   вихований,   вигодо- 
ваний. 
2.  д.  Благовоспитанный. 

Воспитатель,  ница  =  вихователь,  ка,  у- 
чйтель,  ка. 

Воспитать,  воспитывать,  ся  =  вигодува- 
ти, згодувати,  вигодовувати,  ся,  ви- 
ховати, виховувати,  ся,  викохати,  ви- 
кохувати, ся,  виростити,   вирощувати, 

СЯ,  Плекати.  С.  Л.  —  Ой  годувала  дочку 
не  год,  не  два,  та  й  згодувала  —  людям 
слуга,  ц.  и.  —  Викохав  дитину  в  добрую 
годину,  н.  пр.  —  Ой  був  в  Січн  старий  ко- 
зак на  призвіте  Чалий,  викохав  він  енна. 
Сану  козакам  на  славу,  и.  н. 

Воспламенеиіе  =  запалення,  сиалжх- 
нёння. 

Воспламенять,  ся  =  запалити,  ся,  всиа- 
лати,  запалати,  заняти  ся,  загоріти 
ся.  с.  Л. 

Воспламеняемость  =  палкість. 

Воспламенять,  ся  =  запаляти,  ся,  запа- 
лювати, ся,  займати  ся ;  розпалювати, 

СЯ.  —  Занялось  так  швидко,  що  ніяк  не 
можна  було  потушити.  —  А  він  так  розпа- 
лив ся,  що  вже  ні  на  що  не  дивить  ся.  — 
Воспламеняемый ,  воспламени нмцій  ся, 
легко  воспламсня  ницій  ся  =  палкий, 
скоропалкйй. 

Восполненіе  =  виповнення,   заповнення. 

Восполнять,  ся  =  виповняти,  ся,  за- 
повняти, ся ;  докладувати,  досипати, 
доливати  до... 

Воспользоваться    =   ПОКОрЙСТуватИ  СЯ  (С- 

.1),  пожити,  поживйти  ся,  пожитковатв, 
скорнстуватн  ся,  скористати.  (Гил.)  — 

Хотів  добром  моїм  пожитковати.  —  Хто  по- 
живе моє  добро  У  К.  Ш. 

Воспоминаніе  =   1.  згадування.  (Лев.) 
2.  спомин,  споминка,  згадка,  спогад. 
С.  Л.  —  Вь  восномиваніе  =  на  спомин, 
на  згадку,  на  не  забудь.  —  Посажу  ко- 
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ю  хатини  на  спомин   дружині,    і    яблуню  і 

грушечку  на  спои  ті  єдшііп.  К.  Ш. 

3.   Пам'ятка.  —  Се  міні  пам'ятка  від  батька. 

Воспоминать,  ся  =  згадувати,  ся,    сио- 

минатн,  ся. 
Восиомянуть  =  згадати,  спогадати.  (Є.З.Л.) 
Ввеиослідовать  =  сподіяти  ся,  стати  ся, 

СКЛасТИ,  СЯ,  ЗДЇЯТИ  СЯ.  —  Сподіялось 
такс  лихо,  що  крий  Боже!  —  Не  так  жда- 
ло сн,  та  так  склало  ся.  її.  нр. 

Восиособлнть  =  помогати,  запомогати. 

Воспрепятствовать  =  перепинити,  спини- 
ти, зупинити,  перешкодити,  па  пере- 
шкоді Стати.  —  Гуляла,  гуляла  й  мати  не 
спиняла,  а  тепер  зупинила  чужая  чужина, 
н.  н.  —  Коли  б  тільки  вій  не  стан  міні  на 
перешкоді,  то  б  усе  було  добре. 

Воспретить,  воспрещать  —  заборонити, 
-няти,  заказати,  -зувати,  боронити, 
(говорити)  —  заціпити,    зацитькати.  — 

А  иін  ьеис  а  корчмп  не  гонить,  а  він  міні 
піїти  не  боронить,  п.  н.  —  3  хатп  не  пу- 
скала, тулять  заказала.  її.  н. 

Восирсщеніс  =  заборона,  заказ,  запрёт. 

Воспринимать  =  брати,  приймати.  —  Во- 
спринимать оть  куиелн  =  хрестити,  у 
хрест  уводити. 

Воспріемнигь,  ца  =  хрещений  батько, 
хрещена  мати. 

Воспріемньїй,  ая,  отёцъ,  мать  —  д.  Во- 
спріемник-ь,  да;  —  сынъ,  дочь  =  хре- 
щеник,   хрещениця,   похрестник,   ця. 

—  На  Сьват-вечер  хрещеник  або  хрещени- 
ця приносить  батьковії  вечерю,  и.  о. 
Воснріимчивость   =     уразливість ,      ЧуЙ- 
НІСТЬ.   (С.  Ж.) 

Восприимчивый  =  уразливий  (С.  Ш-.),  чуй- 
ний. (С.  Ж.) 

Воспроизводить  =  д.  Возобновлять  і  Воз- 
созидать. 

Воспротивиться,  воспротивляться  =  про- 
тйвити  ся,  змагати  ся,  затяти  ся,  су- 
перечити ся,  опинатн  ся,  не  згодити 
ся,  не  згожувати  ся,  опір  ставати  (с.  3.), 
оперти  ся. 

Воспрянуть  =   ИрОКИНуТИСЬ. 

Воспылать  =  запалати,  сналати.  —  Воші 

ж  почувши,  запалали  гнівом.  К.  С.  П. 
Поспівать,  восиіть  =  1.  сьлівати,    ви- 

сьпївувати,  віїсьпівати.  —  Та  через  те; 

що  їх  поет  не  внсьнінав,  усіх  їх  до  'дного 
лнрод  позабував.  К  Д.  Ж.  —  Висьпівуе  со- 
ловейко. К.  III 

2.  славити,  вихваляти,  вславити,  ви- 
хвалити. 


Востбкъ  =  СХІД.  С  Л.  — На  сході  сонця.  С  3. 

Восторгаться  ==  радіти  (дуже).    , 

Восторгь  =  раДІСТЬ  (велика).  —  Вітав  ра- 
дість і  надія  в  очах  веселих,  молодих.  К.  III. 

ВОСТОЧНЫЙ  =  СХІДНИЙ,  СХОДОВИЙ.  —  Схо- 
довий вітер. 

Востребовать  =  потребувати,  виправити. 
Вострснькій  =  гостренький. 
Вострепетать  =  затремтіти,  затріпотіти, 

задріжатн. 
Вострить  =  гострити,  точити.   —  Точив 

ножиці,  а  все  тупі.  С.  Ш. 
Востроглазый  =  д.  Быстроглазый. 
Востроиогій  =  д.  Бистроногій. 
Воструха,  вострушка  =  цокотуха,  мото- 

руха. 
Вострый  =  гострий. 
Восхвалсніс  =  хвала,  похвала. 
Восхвалять  1=  вихваляти. 
Восхитительный  =  чудовний,  чарівній, 

роскішний. 
Восхищать,  ся  =  чарувати,  радіти. 
Восхнщепіе  =  раДІСТЬ    (велика). 

Восходить  =  сходити,  зіходити,  підій- 
мати СЯ.  —  Б'ють  пороги,  місяць  сходить, 
як  і  перше  сходив.  К.  Ш.  —  Ой  зійшла 
зоря  вечіровая.  н.  п. 

Восхбдъ,  восхохденіе  =   СХІД,   31Х0Д. 

Восхотіть  =  захотіти,  захтїти,  заба- 
жати. 

Восца  —  сверблячка  (лишай.). 

Восцарствовать  =  зацарювати. 

Восчувствовать  =  зачути.  —  Ой  зачула 
моя  доля,  що  не  бути  міні  дома.  н.  її. 

Восшествіе  =  31Х0Д. 

Восьмсрнкъ  =  ВІСЬМерЙК.  —  Візьми  хунт 
сьвічок  вісьмерику. 

Восьмёрка  =  1.  (в  картах)  —  ВОСЬМака, 
ВІСЇМКа.  (Малорус,  игры.  Кісв.  Ст.  1887— (>). 
2.   ВІСЬМерЙК.  —  Пан  поїхав  восьмериком. 

Восьмидесятый  =  вісімдесятий. 

Восьмой  =  ВІСЬМИЙ,  ВОСЬМИЙ. 

Воткать  =  уткати,  вплести. 

Воткнуть,  ся  =  встромити,  ся,  устроми- 
ти, застромити,  увіткнути,   вгородити, 

СЯ.  —  Воліла  б  ти  ніш  в  мене  вгородити, 
ніж  маєш,  мила,  ті  слова  говорити,  н.  н. 

Вбтра  =  трЙПИ  (С.  НІ.),  збоїни  (тільки  від 
соломи,  а  перше  —  П  від  металу.). 

Вотруха,  вотру шка  =  д.  Ватруха. 

Вотчимъ  =  ВІТЧИМ. . 

Вотчина  =  дідівщина,  дідизна,  батьків- 
щина, Материзна.  (1'одоннй  масти*.)  — 
Ви  кушіли  сей  грунт?   Ш,   се  моя  батьків- 
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щщіа.  (Сливи  Вотчина  прикладає  гь  ся  до 
нерухомого  земельного  маєтку,  частіше  ве- 
ликого). 

Вбтчинннкь  =  властителі,  нерухомого 

ластку. 
Вотще  =  марне,  дарма,  дурно,  даремне. 

—  Як  марно  нажни,    гак  карне  і  ніде.  н.  щ>. 

—  Сьвіте  місяць  та  не  гріє,  тільки  дурно 
у  Бога  хліб  їсть.  и.  нр.  —  Може  и  бідна 
даремне  плачу,  може  його  вже  н  її  не  по- 
бачу, н.  п. 

Воть  =  от,  ось,  це,  оце,  ото,    тут,   аж 

ОСЬ.  та.  —  Та  була  в  йене»  жінка,  та  була 
в  мене  .'І  юбка.  н.  її.  —  Аж  чсь  і  до  ного 
черга  пришила.  —  Воть-воть   =       ОТ-ОТ, 

туж-туж,  ось-ось,  ось-ось- ось,  за  того. 

— ■  Аж  тут  і  на  дворі  туж-туж  уже  еьвітає. 
Гул.  Ар.  —  Час  затого  й  жати.  К.  Ш.  — 
Воть  гд*  =  ось-де,  от-де,  осьдечки, 
аж  осьдечки,  аж  осьде.  —  Воть  еще!  = 

ОТО  ЩЄ,  ОТЦе,  ТОЖ  бак !  —  Отце !  не  ба- 
чила дива!  —  Воть  какъ!  =  ось  як,  ОТ 
як,  от  так !  —  Воть  какой  =  ось  який, 

ОТ  таКШІ.  —  Ось  акин  завбільшки.  — 
Воть  и  вен  не  долга  =    <>т    тобі   її   кі- 


Нужа.  —  І  цужі  повна  очкурна.  Кот.  — 
Пука  заїла.  (".3.  —  Грошей,  нк  у  жида 
вошей,  н.  нр.  —  Вошь  травяная,  Аріїіз  = 
Трав'яна,  рОСЛЙниа  ВОШа,  ТЛЯ.  —  Стра- 
чують рослинну  вошу  так  силе,  як  і  капу- 
стяну блоху.  (Стешівпк.) 

Вощаіюя  —  восковий,  вощаний. 

Вощить  =  вощити,  навощувати. 

Вонжъ  =  подорож,  мандрівка. 

Впадать  =  1.  надати,  у  надати.  —  Уши, 
в  рівчак.  —  Впали  глава  =  запали  очі, 
позападали.  —  Внаеть  вь  уньшіс  =  в 

тугу  ВДІІТИ  СЯ.  —  Ой  ж  плачте,  не  жу- 
рітесь, в  тугу  не  вдавайтесь,  заг|іан  ній 
кінь  вороненький  —  назад  сподівайті-сь.  н.  н. 

2.  вливати  ся,   утікати,    впливати. 

Самарі,  в  Дніпро  вливаєть  си. 

3.  попадати,  вдавати  ся,    вкидати  ся. 

—  Попав  в  біду.  —  Вдав  ся  в  тугу. 

Впадина  =  падь,  влоговина,  лика. 
Вііаднггьій  =  ямкуватий. 
Впаивать  =  залютовуватн. 
Вналзивать  =  влазити,  вповзати. 
Впалый  =  заналий. 
Внаеть  =  д.  Впадать. . 


нець,    от    і    все,    от   тобі  й  край !  — 

Воть  г.ді  =  ось  сюди,  он-сюдп,    от-   ■**-*  ==  в  орати  СЯ.  -  »„  порай  ся 


сюди.  ,—  Воть  тамь  =  ОН-ДЄ,  ондечки, 
оц-там,  он-тамечки,  таменьки.  —  Воть 
такой  =  от-такіій.  —  Воть  то-то  = 
тож  то,  то -тож.  —  Воть  теб*  и  па!  = 
от  тобі  й  на !,  отце !,  оттакё !,  от  то- 
бі й  мами !  —  Воть  ужь  куда  =  аж 
ось  куди.  —  Воть  ужь  когда  =  аж  ОСЬ 
колії.  —  Вить  что  =    ось  що.    от  що. 

—  Воть  атоть  =   оцей,  сей. 
Вохра  =  <>хра. 

Воцариться  =  зацарювати,  оцарйтн,  ся, 

запанувати.  —  Поки  у  Варшаві  занану- 
іь.н  Ношігонськіїіі  жвавий,  запанував,  гай 
думав  шлігхту    приборкать    трошкн.    К.  ]|]. 

—  На  смигї  врадиш  запанує.  —  І  життя 
могутнє  знову  запанує,  і  ніщо  ас  зломить 
силу   молодую,   и.   и. 

Воііеркоялеиіе  =  )  ВОДННП.  С.  Ш. 

Вочг.іовьмеиіе  =  очоловічення,  втілення. 
(С.  Ж.) 

Воче.іовт.чптьея  =  очоловічптись,  ВТЇЛІІ- 
ти  ги. 

Вочіїо,  ночью  =  д.  Воочіїо. 

Вошки,  рос.  Зретдап  апепяі*  =  метели- 
ки. С.  Ли. 

Вошкярица  =   гнида. 

Вошь,  ми.  вши,  ким.  Гсііігіїїич  =  ноша, 
ви.  ноші,  дїгсі.ке  —  кука,  зб.  —  вошва, 


моє  поле. 
Впервой,  впервые  =     виёрве ,      вперше, 

СНершу.    —    Де    вперше    в    сьнітї    радість 
вздрів.  ІІетренко-Сиін.  —  ато  ему  не  впер- 
вой =  се  йому  не  первина.  Ноинг. 
Вперевалку  =  перевалюючись,    її»  шалу 

(йти,  їхати). 

Висреваль  =  1.  навпростець,  манівцем. 
С.  3.  —  Гей  яром,  ирпя  :іа  волами,  ма- 
нівцями за  вівцями,  и.  н.  —  Наїшростеця 
пішої!. 

2.  д.  Вперевалку. 
Впереди  =  І.-иопереду,  спереду,  носам- 

ПереД.  С.  3.  .1.  —  Попереду  Дорошенко 
веде  своє  військо  хорошенько.  II.  II.  —  Із 
:іа  горн,  із  за  кручі  горде  військо  г.истунак, 
носамнеред  Морозенко  сивим  конем  вигра- 
вав, н.  н.  —  Впереди  идти  =  черед 
вести.  С.  3.  Л. 
2.  наперёд,  на  дальше. 

Виерёдь  =  1.  вперёд,  уперед,  попереду, 
поперёд,  навиерёд ;  з  горн.  —  Нош|мд 
батька  п  пекло  ви  суш.  сн.  п.  пр.  —  11мм- 
ред  енпіай  си,  а  тоді  і  Лап  сн.  п.-  пр.  — 
Посилав  мене  попереду.  —  Нін  усі  гроші 
»  три  дає.  Под.  —  Нехай  з  три  знак.,  чого 
під  мене  можна  надїіігн  ся,  а  чого  ці.  <1»р. 
2.  д.  Впереди  2.  —  ІЦіи'і  міні  наперед  ні- 
коли цього  пе  було! 

Нне)имежку,  вііе|мм1лику  =  мішма.  — 
Треба   міиіма  класні:  одно  через  друге. 
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Висрёть,  ся  =  впертп,  ся. 
Вперить  =  втупити   (очі). 
Впечатлительность,    впечатлительный    = 
д.  Воепрійхчивость,    воспрінмчивьій.    — 

—  Антін  дуже  вразливий  ца  вснку  красо- 
ту. Фр. 

Впсчатлъвать,  ся  =  вражати,  ся. 

Внечатлініе  —  враження  (С.  Л.),  вра- 
жіння.  (Фр.)  —  Произвести  вііечат.гБіїіе 
=  вразити.  —  Розмова  зробила  на  нього 
дуже  прикре  вражіиня.  Фр.  —  Молодих  не- 
звичайно вразила  краса...  Лев. 

Впивать  =  д.  Вбирать. 

Впиваться  =  1.  втягувати  ся.    —    Йот 

гак   скоро  не   напоїш   —  він  уже  іітнгнув  СЯ. 

2.  в'їдати  ся,  уїдати  ся  (С.  У),  впи- 
вати СЯ,  уи'яСТИ  СЯ.  —  Кайдани  уїда- 
ють си  в  тіло.  С.  3.  —  Уи'ив  ся,  ик  ре- 
п'ях, и.  пр.  —  Як  п'явка  впила  ся. 

Впйсьівапіе  =  вписапня,  уписування. 

Вписать,  вписывать,  ся  =  в  писати,  упи- 
сати, уийсувати. 

Впитывать,  ся  =  д.  Вбирать.  —  Впиты- 
вающей въ  себя   =  беркий.  (С.  Ш.;. 

Впихивай. є  =  впихання. 

Впихивать,  ся,  винхпуть,  ся  =  пхати, 
впихати,  упихати,  упйхуватп,  ся, 
внхиути,  упхати,  ся. 

Вплавь  =  вилипь,  уплйиь.  с.  Л.  ш.   — 

Пливи,  пливи,  селезню,  та  вилинь  за  во- 
дою, п.  н.  —  Пливи  уилииь  .за  водою,  а  и 
піду  у  слід  за  тобою,  м.  н. 

Вплеснуть  =  внлюснутп,  вхлюпну  ти. 

Вплести,  вп.іссть,  вцлетьть.  ся  =  1 .  впле- 
сти,   заплести,    всукати,    вплітати,  ся 
і  т.  д. 
2.   д.  Вмішать,  ся  3. 

ВПЛОТНУЮ  =  ЩІЛЬНО ,  (про  їжу)  —  ДО 
СХОЧу,  ДО  нёхОЧу.  —  О  полудні  гребли 
еїно  і  в  палочки  клали  щільно,  и.  її. 

Вплоть  =  1.  щільно.  С  3. 
2.  до  краю,  до  кінця,  до  пня,  аж,  аж 

ДО.  аж  Пі'.  —  Одрізав. до  краю.  —  Вдоїв 

аж  по  самі  віпин.   —   Гуляли  аж  до  ранку. 

Внодъёыъ  =  під  силу.  _  Се  йому  ие  під 

силу. 

Вполголоса  =  тихеНЬКО.  —  Скажу  йоху 
тихенько :  люблю  тебе,  серденько,  п.  н. 

Вползать,  вио.ізтіі  =  д.  Вналзывать. 

Вполііт.  =  вповні,  уповні  (с.  3.),  зовсім, 
цілком,  до  краю,  до  останку. 

Вполоборота  =  трошки  боком,  обернув- 
шись. 

Вполовину  =  на  половину. 

Ваолпутм  —  па  половині  Дороги,  на  иін- 
дорезї. 


Внблпьяпа  =  лід  чаркою,    на  підпитку, 

ПІДИИЛиІІ.  —  Ні,  він  не  іГнпнп,  але  під 
чаркою.  —  Еіісй  хоч  трохи  був  підпилий, 
та  з  розумом.  Кот. 

Вполсыта  =  підгодувавшись,  надголодь. 

Впблы  =  на  половину. 

Впопадъ  =  До  речі,   до  діла,    до  ладу. 

—  Сказав  ик  раз  до  речі,  як  в  око  клини. 
Впопыхах*  =     хапаючись ,     кваплячись, 
захапавшись. 

Впорожні  =  порожняком.  —  Туди  їхали 
з  вагою,  а  вертали  ся  порожняком. 

Впору  =  впору,  саме  в  час ;  як  раз,  в 
міру,  до  міри,  помірно,  як  слід. 

Виослідпсс,  виосліднір  =>  в  останнк,  к 
останній  раз,  на  послїдок,  на  останці. 

Впосльдствін  =  опісля  ,  навпісля  ,  на- 
впослї. 

Впотьмахъ  =  ПОНОЧІ.    —    Хто    ходить   ио- 

иочі,  шукав  немочі,  и.  ир. 
Вправду  =  Справді.  —  Чи  иже  ж  і  справді 

він  казав  'і 
Вправить  =  управити,  заправити. 
Вправо  =  управо,    праворуч,   соб,    цоб. 
Вправі»  =  а  права,  на  право,  праворуч. 
Вирахъ  =  до  останку,  до  ния,  до  попі, 

до  центу. 
Впредь  =  на  перед,  на  дальше;  аж  до..., 

ПОКИ  аж...    —    Продолжен  іе    впредь    = 

дальше  буде. 
Впрбб'Бль  =  біляво,  иробіловато. 
Впроголодь  =  надголодь. 

Впрожелть  =    ЖОВТЯВО. 

Впрозелень  =    зеленасто,    зеленкувато, 

ВІірбзелеНЬ.   (Чайч.) 

Внрокъ  =    1.    на  користь,    на  пожиток, 
на  добро. 
2.  в  запас. 

Впросакъ  попасть  =  вклепати  ся,  попа- 
сти в  халепу,  пошитись  у  дурнї. 

Впросинь  =  сиияво. 

Впросонкахъ,  вііросбньн  =  а  нросоннл, 
з  просонку. 

Внрохмель  =  не  зовсім  витверезившись. 

Впрбхолость  =  живучи   часом    не   вкупі 

З    ЖІНКОЮ. 

Внрбчсмъ  =  проте,  а  проте,  однак,  одна- 
че, об  ТІМ,  але.  —  Сім  літ  горох  пс  ро- 
див, проте  голоду  ие  було.  її.  пр.  —  Наче 
гадала,  а  об  тій  хто  поп>  амк.  Чайч. 

Впрыгивать,  впрыгнуть  =  вплигувати, 
встрибувати,  вскокуватн,  вплигнути, 
встрибнути,  ВСКОЧИТИ. 


Внрыскать 

Внрыскать,  впрыскивать,  впрыснуть  = 
вбрйзкати,  -увати,  -нутп,  нщіркатн, 
задиркати.  —  Молоком    и   око  зацпркати. 

Внрыть,  ~  навзаводи,  с.  Л. 

Впрягать,  ся  =  занрягати,  впрягати,  ся. 

Ннрндывать  =  1.  впрядали. 
2.  д.  Впрыгивать. 

Впрнмливать,  ся  =  випрямляти,  рівия- 
ти,  вирівнювати. 

Впрямь  =  1.  ПрЯМО,  ПрОСТО.  —  Пішов 
ІірОСТО   ДО    ЙОГО.    —    Ми    ПрОСТО    ІІШЛ1І.    К.  Ш. 

2.   Справді.    —  І  справді  так. 

Впрясть  =  д.  Внрндывать. 

Ипрятать,  внрнтывать  =  сховати,  прихо- 
вати, заховати,  ховати,  приховувати, 
заховувати.  —  Спасибі  и  кишені  пс  схо- 
вати, п.  іф. 

Вирячь,  ся  =  впрягти,  запрягти,  ся. 

Виугивать,  впутнуть  =  загапяти,  вганя- 
ти,  Загнати  (полохаючи). 

Впускать,  впустять  —  впускати,  пуска- 
ти, ЛуСТІІТИ.  —  Василь,  ти  ній  батьку, 
пусти  непе  в  хатку,  и.  її. 

Виует*  =  пусткою,  без  ужитку,    дарма, 

ДуріЮ.    —  Хнта  стоїть  пусткою.    —    Виу- 
гт*  лежать  (про  землю)  =  Пакуватп.  — 
Земля  вя;с  скільки  літ  викує. 
Впутать,  впутывать,  ся  =     1.     вплести, 
вплітати,  ся. 

2.  вплутати,  ся,  внлуту  вати,  ся,  втру- 
чати  СЯ.   —    1    пою    вплутав    в  своє  діло. 

—  Не  в  і  ручай  см  в  чуже  діло. 
Впухъ  =   1.  д.  Вирам- 

2.    ПИШНО.  —  Вирядилась  пишно. 

Внырнуть,  внырять  =  встромити,  за- 
стромити ,  вгородити ,  увінхпу ти ,  у- 
віткпути,  встромляти, .  втикати. 

Впяливать  =  напинати. 

Вимтсро,  внятербмъ  =  впятеро,  ВНЯТЬОХ, 
унлтьох.  —  Виятьох  випили  десять  пля- 
шок червивого. 

Врагь  =  1.  ворог,  ми.  вороги,  ядрі  во- 
роженьки, воріженьки,  (букішш  приятель) 

—  розорат.  —  То  мій  давній  ворог.  — 
.Ьрешігь,   брешіть    воріженьки,    а    ви  люді' 

чуйте.  її.  п.  —  Хан  учинив  са  розбрат  Хмель- 
ницькому. Л.  В. 

2.  яр,  адр.  ярок,  (степовий)  —  балка, 
балочка,  (з  ліском)  —  байрак. 

Вражда  =  ворогування,  впрожіїета.  не- 
приязнь. 

Враждебный  =  ворожий. 

Враждоваиіс  —  ворогування. 

Враждовать  —  ВОроруВіітИ.    —    Назеїш    і 
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Палій  проміж  себе  ворогували,  п.  о.  —  Як 
зо  миою  гуляють,  тоді  міні  щирують,  а  їм; 
від  мене  підуть,  ще  й  на  мене  ворогують,  н.  в. 

ВражсскіЙ,  вражій  =  ворожий. 
Вразбродт.  =  врбстїч,  різно.     —   Як    уже 

пізно,  розійшли  сн  різіш.  II.  11. 
Враздробь  в=  нарізно,  особо.    —    Гуртом 

дешевше,  ак  нарізно. 
Вразмйхъ  =  зрозмаху.  —  Ударив  зрбзмнху. 
Вразмсть  =  роскйдано. 

Вразеьшную  =  д.  Вразбрбдъ.  —  То  дініла 
вростіч  всі  дали.  Кот.  —  Так  псі  і  кину- 
лись врбстїч. 

Вразумительный,  по  =  зрозумілий  ,  ло, 
РОЗУМНИЙ,  НО,  ВТЯМКИ.  —  Та  все  ял  на- 
шому, щоб  кожному  воно  ро.іу мни  було    Кв. 

Вразумить,  вразумлять,  ся  =  напоумити, 
напутіітн  (с.  3.),  нарадити,  вияснити, 
напоумляти,  ся,  виясняти,  ся.   —    він 

його  на  розум  напутив.  • 

Вракн  =  брехні  і  д.  Вздоръ.    —   Прежнею 

сі. віт  пройдеш,  та  назад  не  вернеш  сн.  и.  ир. 
Враль,  я,  вралнха  =    брехун ,    брехуха, 

брехачка  (*.  р.),  брешко,  забрёха,  брёх- 

тя    (ж.  р.  С.  А>.),    скоробрёха,    часто* 

брёха,  (хто  ШМЮ1М  брехати)  —  НІдбре- 
Хач.  —  Пал  лан  г    і    сам    був    зла  орехачка 

—  пзик  його  тож  ие  клесачка.  Кот.  —  (», 
вже  цього  -шетобреху  не  піймаєш. 

Вральня  =  брехунівка.  —  А  що,  Л1ЧДП  до- 
брі, чи  не  з  брехунівкн  ва?  К  в. 

Ііранье  =  д.  Вракн.  —  3  брехні  не  мруть, 
та  тільки  віри  вже  ие  ймуть,   її.  нр. 

Враенлбхъ  =  зненацька,  несподівано.  — 

Що  нк  би  иигол  зпсіпьцька  ллє  гін  з  неба 
з  огненою  різкою.  Кот. 

Врастать  =  1.  вростати,  уростати. 
2.  доростати,  виростати. 

Врастяжку  =  иростягшпсь. 

Ііратшігь  =  д.  Ворбтпикъ. 

Врать  =  1.  брехати,  побріхувати,  ви- 
бріхувати .  брехню'  точити ,  москаля 
везти,  підпускати,  (па  сповіді)  —  нона 
возити  в  решеті,  (перестати)  —  пере- 
брехати, (помагати)  —  підбріхувати.  — 
Язиком  брехати  —  не  ціпом  махати,  її.  нр. 

—  Врётъ  по  вс- ю  Ивановскую    =  бреше 
на  всі  заставки.  Ном. 
2.  д.  Вздоръ  городить. 

Врачебннкъ  =  1.  лічебннк. 

2.  лїкарь. 
Врачебный  =  лікарський. 
Врачевйпіе  =  лічіння,   гоїння.      —      Яке 

вже   гам  лічішш,  коли  сухоти. 
Врачеватель  —  ліиарь. 


Врачевать 
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Врачевать,  ся  =  лічити,    ся,    гоїти,    ся. 

—  Шкода  гпітп,  коли  смерть  прийде,  н.  пр. 
Врачъ  =   ЛІКарь.    —  Лікареві,  чи  номожись, 

чи  не  положись,    а    калитка    розвяжись.    її. 

пр.   —  Быть  врачёяъ,  запихаться  вра- 

чеван1енъ  =  лікарювати.  —  Він  уже  5 

дії  лікарює. 
Вращательный,   но    =    коловоротний,  НО, 

обертнеш.    —    Так    міиї    обертпем    хата   і 

ходить  (казав  слабий).  Ніс. 
Вращать,  ся  =  вертіти,  ся,  крутити,  ся, 

Обертати,  СЯ.  —  Земля  обертаєть  ся  коло 
сонцн.  Де-що  про  сьвіт  Божії Гі. 

Вряіцг-ніс  =  обертання,  вертіння. 

Вредитель,  інша    =  ШКОДНИК,  ця. 

Врсднтсдьный  =  шкодливий,  шкоднпй, 
вадливий,  вадкий,  шкод  нічий,  нездо- 
ровий. 

Врадить  =  шкодити,  вадити,  шкоду  шко- 
дити, робЙТИ.  —  Більмо  окові  не  шко- 
дить, тільки  око  не  бачить,  п.  пр.  —  Хто 
пізно  ходить,  той  сам  собі  шкодить,    н.  пр. 

—  Не  одно  козак  сам  собі  шкоду  шкодив, 
п.  її.  —  Ледачому  животові  і  пироги  ва- 
дить, п.  пр. 

Вредный,  по  =  шкодливий,  ШКОДНИЦ,  НО, 
вадливий,   вадливо,  вадко,  вадить.  — 

Шкодливий,  нк  кішка.  її.  пр.  —  Хліб  на 
хліб  не  вадить,  а  кий  на  кий  кадить,  н.  пр. 

Вредоносны п  =  д.  Вреднтел  ьпый  і  Вредный. 

Врсдъ  =  шкода,  вада.  —  Чин  шкода,  того 

й  гріх.  н.  ар.  —  Мудрий  Лих  по  шкоді.  її. 
ир.    —    Врсдъ    причинить,    нанести    = 

нашкодити,    шкоду  зробити,   вчинити. 

—  Батько  нашкодив,  а  діти  в  однії  і.  її.  пр. 

—  Коваль  шкоду  зробив,  а  шевци  повісили, 
н.  нр.  —  А  хто  би  кому  шкоду  учинив, 
тот  масть  шкоду  заплатити.  Ст.  Л.  —  Во 
врсдъ,  ко  вред^  =  на  шкоду.  _  На 
шкоду  людськую  збудившая  ся  прониа.  Л. 
В.  —  Аби  не  присягали  фалшмве  на  шкоду 
блііжннго.  Б.  Н. 

Врёмснсмъ  =  часом,  часами,  йноді,  нн- 

КОЛИ,  НОрбю,  ВІД  Часу  ДО  Часу.  —  Ча- 
сом з  кнасом,  норо  ні  з  подою,  н.  нр. 
Временной,  временный  =  дочасний,  ча- 
совий, тимчасовий.  —  Щастя  дочасне,  а 
злидні  довічні.  її.  нр.  —  Боарипу  квітка  ча- 
совая, а  Негровії  дівка  віковая.  її.  п.  — 
Опекун  або  заставник  і  кождий,  дочасним 
правом  іяен'а  держачи.  Ст.  .1.  —  Времен- 
но =  дочасно,   до  часу,    нокп-що.  — 

До  часу   глечик  воду  носінь,   поки  вухо  не 
одірве  п.  ея.  н.  пр. 
Вроменщіікь  =  МИЛОВанеЦЬ,    котрому    по- 
щастило за  короткий  час  із  низького  стану 
осигнуїн  великої  сили  при  державній  особі. 

Время  =  час,  година,  йора,  доба,  врё- 


М  Я,  урем  Я.  (С.  Ш.)  —  Час  платить,  час 
трати  і  ь.  н.  нр.  —  Час  до  дому,  час  і  пора, 
п.  п.  —  Се  було  пізньої  доби.  —  Та  згину- 
ла добра  година:  вмерла  моя  вірна  дівчина. 

В.  Щ.  —  Вовремя  =  у  свій  час,  вча- 
сно, ВПОру.  —  Добре,  коли  все  у  свій  час 
зроблено.  —  Во  время  ==  ШД  час.  —  А- 
ще  би  кто  під  час  служби  Божої  розмо- 
кли л  ся.  Б.  Н.  —  Во  всякое  время  = 
НО   ВСЯК   Час.    —    Вій    по  всяк  час  такий. 

—  Время  отъ  временя,  отъ  времени  до 
времена  =  від  часу  до  часу,  коли  не 
коли,    пнодї,    пнколи,   часом,    часами. 

—  Въ  ночное  время  =  ночною  добою, 

КОЧНОЇ  Доби.  —  Де  ти  нолочнв  сн  ночною 
добою  із  чужою  милою,  н.  її.  —  Ночпої 
доби  з  неволі  втікали.  її.  д.  —  Въ  рабочее 
время  =  в  робочу  пору,  в  дїльнйй 
час.  (Ніс.)  —  Въ  прежнее  время  =  спер- 
шу, долрёж  сього,    за   прежнїх  часів. 

—  Въ  то  время  =  тоді,  тоді  саме,  за 
тієї  години.  —  Въ  последнее  время  == 
останніми    часами,     в    останні    часи, 

Останніми  часи.  —  Ну,  останніми  часи 
був  дуже  -зажурив  си.  Рус.  В.  —  На  вре- 
мя =  "а  який  час,  до  часу,  дочасно. 

—  Съ  какого  времени  =  ВІДКОЛИ,  З  Я- 
К0Г0   Часу.    —    Відколи    та  Й  досі  їм    має. 

—  Съ  «того  времени  =  з  сього  часу, 
від  теиёр.  —  Съ  того  временя  =  з  то- 
го Часу,  З  ТІЇ  ПОрЙ.  —  3  того  часу,  ик 
женив  сн,    н    ніколи    не  журим  сн.    К<>г.  — 

Съ  давняго  времени  =  8  давніх  часів, 
здавна,  з  давньої  давнини,  з  давніх 
давен.  —  Съ  нсзаиамнтныхъ  вреыёпъ 
=  з  иоконвіку,   з  вік-віку,   віковічно. 

—  Свободное  время  =  ДОЗВІЛЛЯ,  ВІЛЬ- 
НИЙ час,  гулянки,  погулянка.  —  Цехам 
колись  на  дозвіллі  зроблю.  —  Благоприят- 
ное, тяжёлое  время  =  година,  добра 
година,  лиха  година,  злигодня  годи- 
на, ЛИХОЛІТТЯ.  —  При  добрій  годині  — 
куми  й  побратими,  а  при  лихій  годині,  ііе- 
мав  й  родини,  н.  її.  —  В  лихую  годину  я- 
кось  недавно  довелось  міні  заїхать  в  Укра- 
їну. К.  Ш.  —  Як  у  нашій  слинній  Україні 
були  колись  іірсстрніїїииі  злигодні  години, 
п.  д.  —  Въ  какое  время  =  в  яку  го- 
дину, ЯКОГО  часу.  —  Ой  Бог  мая,  коли 
вернусь,  в  якую  годину,  прийми  ж  мою  Ма- 
русеньку, як  рідну  дитину,  п.  п.  —  ;+то 
было  не  въ  наше  время  —  ЦС  Ш,»'  "<' 
за  нас  було,  яе  в  наші  часі  діялось. 

—  До  времени,  впредь  до  времени  — 
до  якого  часу,  поки-що    —    Мв-ь  те- 
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иёрь  не  время  =  не  маю  часу,  ніколи. 

—  Сухое,  дождливое  время  =  година, 
дощова  година.  —  Пік  прожити  —  ік- 
дощову  годину  нсрееїдити.  її.  ир.  —  (Веред 
обідом)  —  ІіередобІДОК,    (Перед    вечерею) 

—  ИІДВечер'я,  НІДВечІрОК,  (ІІерсд  сіюм 
або  як  саме  політали  сиатн)  —  ЛЯГОВІІ. 
ОблЯГЙ,  ООЛЯГОЖа.  —  Це  було  сане  в  о- 
бляги.  —  Були  вже  облагн;  і  Юлія  лягла. 
К.  Д.  Ж.  —  От  раз  він  входе  у  свою  ха- 
ту облягома,  а  за  них  слідом  щось  входе, 
н.  о.  (Між  весною  і  літом), —  залІТКН.  — 
Время  волки  копёнъ,  хліба  съ  поля  = 
КОПОВІЗ,  ВОЗОВИЦЯ.  —  Се  було  саме  у  ко- 
иовіз.  —  В.  егребапін  =  гребовЙЦЯ.  — 
В.  жатвы  =  жнива.  —  В.  косьбы  = 
косовиця.  —  в.  лаханія  =  бранка,  ра- 
лянка.  —  в.  ііосіва  =  сїянка,  еївба, 
оїнба.  —  Передъ  сборомъ  хліба  н  ово- 
щей =  переднівок,  переднївка.  —  в. 
росиін  нчелъ  =  ріпба,  роЙОВЙЦЯ.  —  В. 
собнрапін  маку  =  жакотрус.  —  В.  ли- 
ііннін  =  лпньба.  —  в.  свадебъ  =  же- 
НПТВО.  —  Время  праздно  провестя  — 
змарнувати  час,  нровакуватн. 

Времнсчііслсиіс  =  ЛІТОЩОТ.  —  У  іще  лі- 
тііщот  ведеть  ся  з  того  часу,  іік  народні:  ся 
Христос.  (З  рукопис,  календаря). 

Вріжуть,  ея  =  д.  Вбросить,  ся. 

Вровень  —  врівень,  вріїшї,  вщерть.  — 
Іірівгнь  а  берегами.  —  Пасшим  мірку 
вщерть. 

Врожденный  —  прирождёний,  природній, 
родимші.  —  Вона  нрирождена  відьма,  п.  о. 

В|НІ:)1ІІіцу  =  НЯрїЗНО.  —  Гуртом  дешевше, 
як  нарізно. 

Врознь,  врозь  =   різпо,  особо,    порізно. 

—  Нк  уже  пізно,  розійдемось  різно.  її.  ц. 

Врозсиїїь  —  д.  Вразсынну  е. 

Вростать  =  д.  Врастать. 

В|нктокъ  =   наріст. 

Врбсхмсль  =  д.  Вполпьяна. 

Врубать,  нрубнть  =  зарубати. 

Вруиъ,  врунья  =  д.  Враль. 

Вручать  —  уручатн,  доручати,  нрируча- 
ти,  до  рук  давати.   —  А  п.,  мил  ни,  вд'- 

ізжаьш ,    комуж    мше    уручаеш?    п.    к.    

Поклони  си  огню,  неньці,  що  воші  тебе  од- 
клашми  і  братові  приручали  і  на  посад  ви- 
рнжалн.  н.  п.  —  Хмельницькому  до  рук  по- 
дав, н.  д.  —  Чи  уже  ж  ти  ииміраєиі.  кому 
добро  уручаьш  У  До]іучаю  кошовому,  писа- 
реві січовому.  її.  її. 

Вручен  іс  —  доручення. 
Врывать  —  д.  Вкапывать. 
Врываться  =  1.  д.  Вкалываться. 
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2.  вдератн  ся,  вператп  ся. 
Врізьівать.  ся  =  1.  урізувати,  ся,    врі- 
зувати, сн.  вробляти  (різанням). 

2.  в'їдати   си.  —  В'їлось  йому  в  тишу, 

иїіік  не  .набуде. 

3.  д.  Врываться  І. 

4.  закохуватись,  втьопати  ся.  (д.  Влм- 
бйться.) 

Врніхатьсн  =  д.  Влюбиться  і  Вляпать  ея  3. 

Врядъ,  врядъ  лн  =  навряд,  навдаку. 

Всадпнкъ  =  їздець,  верховець,  верхо- 
вик. ВерХОВІШ.  —  Де  не  взив  сп  їздець, 
мчить  ся  по  полю.  н.  о. 

Всаживать  =  всажуватп ,  стромляти, 
встромляти. 

Всасьіваніе  =  вбіраиня. 

Всасывать,  ся  =  1.  вбірати,  са,    втягу- 
вати, ся,  набіратн  ся.    —    Всасываю- 
щій  =  беркгій.  (Є.  Ш.) 
'2.   д.  Впиваться  2. 

3.  ПрИСОсуваТИ  СЯ,  уСИСатИ  СЯ.  —  Ди- 
тина  потроху   присисала   ся. 

Всё  =  д.  Весь. 

ВссавгустБйшія  =  д.  АвгусгБЙшій. 

Всевіїдящіп  ^  всевидющий. 

Всевозможный  =  всякий,  иревенкий,  все- 
можлйвнй. 

Всевисочайшій,  Всевишній  =  найвищий. 

Всегда  =  завжди,  завше,  завсегда,  усе, 
по  всяк  час,  ізнік,  завеїгди  (ЧааЧ)  — 
Старому  замиє  годи,  як  малому,  н.  ир.  — 
—  Вій  усе  ходить  пішки.  —  Лп  ізнік  так 
жили.  (С.  Л.)  . —  В  чужих  руках  хввак 
більший  шматок,  н.  нр. 

Всегдашній  =  завсегдашнїй,  ноисакчас- 

ний. 
Вссгбдно  —  що  року,  що  году. 
Вседневный,  но  =  1.  щоденний,  щодня, 

ЩОДеіПІО.  —  Чуже  ноле  полигаю  ній  дня 
і  що  печі,  поки  нони  не  зайшли гь  чужим 
піском  очі.  К.  Ш.  —  І  і:  ВІЄВІ  тій  надії 
ВСІ  і  муки  свої  ми  вилили,'  сі.иінанічн  що- 
денно іі.   Чанч. 

2.  цілоденний,  увесь,  цілий  день,   у- 

весьдёнечки.  (4'.  ні.) 
Всеконечно  —    авжёж,    аджёж ,    певне, 

конче. . 
Вселённая  =  сьвіт,  сьвіт  Божий,    весь- 

сьвіт.  (С.  Ж.)' 
Вссп'-нєкій  =  всесьвітнїй,  СЬВІТОВІІЙ. 
Вселить,  ся  =  оселити,  ся,  населити,  ся, 

осадити,  осісти  са,  вселити,  са. 
Цссмнлостіїв-Ьйшій  =  паймилоетіївішнй. 
Всемірний  =  веесьвітнїи,  новсесьвітнїй. 

ВСЬОГОСЬВІТНЇЙ  (К.  Краш.),    ЦІлТОСЬВІТНШ 
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(Лев.).  —  Зоря  всесьвітнан  зійшла,    і   мир,  | 
і  радість  принесла.  К.  Ш. 

Всемогущество  =  всемогучість,  всеейла. 
(С.  Нар.). 

Вссмогущій,  всембщный  =  всеногучнй, 
ВСеСПЯЬНИЙ.  —  Тебе  благаю,  всееильиий 
Боже! 

Всемірний,  по  =  д.  Всевозможный,  яко 
МОГа,  УСЯКИМ  СПОСОбоМ.  —  Треба  яко 
мога  дбати,  щоб... 

Всемістньїй,  но  =  повсюдний,  скрізь, 
усюди,  повсюди,  по  всіх  усюдах. 

Всенародный,  но  =  1.  всенародний,  но. 
2.  прилюдний,  но  (С.  3.),  привселюд- 
ний, НО.  —  Бона  мене  привселюдно  гань- 
били. 

Всснижайшій  =  найнижчий. 

Вссббщій  =  спільний ,  гуртовий,  за- 
гальний. 

Весмокбрный,  всеиокбрнъйннй  =  всело- 
кірний,  найпокірнїйший. 

Ікеирссв*тд*йшій  =  найяснїйший.  (Пр.  д. 
під  є.  ЛвгусгБйшій). 

В  ердцвлъ  =  з  иерссёрдя,  розсердив- 
шись. —  Та  це  вій  з  псрсссрди  тая  каїкс. 

ВсССИІтіШЙ   ==  Д.    ВсСМІріІЬІЙ. 

Всссвятой  =  найеьвятїйшнй,  пресьвятйй. 
Всесильный  =   всесильний,    найдужчий, 

найснльнїиший. 
Вссс.нівиий  =  найелавнїйшнй. 
ІІсс-таки  =  д.  під  с.  Весь. 
Вссусдьшаніс,    у    виразі    „Во   весуслыша- 

иіс  =  голосно,  щоб  усі  почули. 
Вссц-блый,  ло  =  Цілий  зовсім,    цїлїеїнь- 

КИЙ,  цілком. 
Всечасный,  но  —    щочасішії ,    що    часу, 

що  годйпи,  по  всяк  час. 
Весідньїй,  всеядный  =  всеїдний,  всеіда. 

—  Всеїдная  неділя    =  всеїдна.   -    Сс 
було  на  всеїдній. 

Вссйдсць  =  всеїда. 

Вскакивать  =     скакувати ,    сплигувати; 

СХОІІЛЮиатиСЬ.    —    Газом  скочив  вн  коїш. 

—  Миттю  схопив  си  з  нісцн.  С.  Л. 

Вскапывать  =  скопувати. 

Вскарабкаться  =  видряпати  ся,  здря- 
пати ся,  здерти  ся,  вилізти, '  злізти. 

Вскармливать  =  вигодовувати,  згодову- 
вати, ВИКОрмЛЮВати.  —  О  Л  ти  знай  на 
■ці)  брав  мене  ненглп'їку,  згодувала  мене 
мати,  іік  перепеличку,  н.  її. 

Вскатить,  вскатывать,  ся  =  СКОТИТИ,  ви- 
котити, скочувати,  ся. 

Вскатываться  =  скидати  сЯ.  —  Гш'мі  сюї- 

даугь  СЯ. 


Вскачь  вв  скоком,  вскоки,  на  вскоки, 

ПЛЙГОМ,  Навзаводи.  —  А  він  вбоки,  та 
вскоки.  —  Як  пішов  ній  кінь  плигон,  нли- 
гом !  н.  о.  —  Пустив  коней  навзаводи  і 
скоро  доїхав. 

Вскядьівапіс  =  скидання,  підкидання. 

Вскидывать,  ся  =  скидати,  ся,  підкида- 
ти, ся.  —  в.  на  кого  =  накидати  ся 
на  кого. 

Вскипать,  вскиігбть  вв  закипати,  закипі- 
ти, СКИПІТИ.  —  Всипіть  гнъвомъ  — 
запалати  гнівом,  розлютовати  ся. 

Вскипятить  =  спарити,  нагріти.  —  Тре- 
ба спарити  молоко.  —  Нагрій  окріп. 

Вскисйть  в=  скисати. 
Вскладывать  вв  складати,  накладати. 
Всклевстать,  векленать  =  набрехати,  о- 
брехати,  наклепати. 

Всклокотаться  =  заклекотіти.  —  Заклеко- 
тіло сипе  морс. 

Всклокоченный  =  скудовчений,  скудла- 
ний,  скуйовжений,  нокудовченин ;  роз- 
кудовчений, розкудланий,  розкуйовже- 
ний,  розпатланий.  —  Всклокоченная 
голова  -—  кудла.  (Чоловік  з  такою  голо- 
вою) —  Кудлай,  кудлань.  —  Його  боро- 
да давно  ис  бачила  г])сбінпіі  і  стриніла  по- 
кудончена.  Фр. 

Всклоко«шть,  ся  ==  скудовчити,  ноку- 
довчитн,  зколошкати,  ігоколошкатн, 
скошнатпти,  скуйовдити ;  розкудовчи- 
ти, перекудовчити,  розпатлати,  пере- 
кошлати ,  розкошиатптп ,  розкуйдити, 
СЯ.  (Д.  Взъерошить). 

Всклоченный,  всклочить  =  д.  Всклокочен- 
ный, всклокочить.  —  Всклочить  кого, 
задать  всклочку  =  за  чуба  видрати, 
скубки  дати. 

Всковырать  =  сколупати ,  поколупати, 
подряпати. 

Вскокъ  =  1.   СКІК. 
2.  д.  Вскачь. 

Всколебать,  ся  ==  схитнути,  ся,  заміта- 
ти, ся,  похитнути,  ся,  заколихати,  ся. 

—  II  ,ні;е  човен,  води  повен,  та  колпб  не 
схитнув   СІ.   II.   II. 

Всколыхать  =  д.  Всколебать. 

ВСКОЛЬЗЬ  =  ЗЛеГКа,  НОВерХОВІЮ.  (О.  Пар.) 

Вскопать  —  сконати,  зрити. 

Вскормить  =  згодувати,  вигодувати. 

Вскормлснимкъ,  на  =  годованець,  годо- 
ванка, вигодованець  і  д.  Воспитан 
ннкъ,  ца. 

Вскормъ  вв  ВіІКОрі,  ВІшас.  —  Піддав  бичка 
иа  внкорм. 
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Вскоробить,  ся  =    зжолобити,    ся,    спа- 1 

чйти,  ся,  покорчнти,  ся,  покривити,  ся.  | 

Вскбр-в  =   скоро .    незабаром,    небавом. | 

(Гал.)  —  Скоро  після  того  він  поїхав.  С  .1.  І 

—  Занедужав  і  незабаром  уме|>.  (С.  3.) 
Вскосматить,  вскосмаченный  =д.  Всклоко- 
чить,  всклокоченный. 

Вскочить  =  д.  Вскакивать. 

Вскрай  ш  1.  край,  кінець;  країна,  сто- 
рона. 

в*,  біля,  побіля,    краб,  коло,   близько, 
поблизу,  сумежно. 
3:  до  краю,  до  верху,  вщерть. 

Вскрикнуть,  вскричать  =  скрикнути, за- 
кричати, згукнути.  (Чайч.) 

Вскружить,  ся  =  закрутити,  ся,  завер- 
тіти, ся. 

Вскручнннться  =  зажурити  ся,  засуму- 
вати, затуХИТИ.  —  (М  сів,  запив,  зажу- 
рив са,  що  бел  долі  вродив  ся.   н.  и. 

Вскрывать,  ся,  вскрыть,  сн  =  відкрива- 
ти, ся,  відчиняти,  ся.  —  Вскрыть  пись- 
мо в  розкрити,  розпечатати  лист.  — 
Вскрывать  труїсь  =  требушнтн,  тер- 
буїшіти,  різати,  пороти,  потрошити.  - 
Вырывать  карту,  козыря  =  переверта- 
ти каргу,  сьвітіітп,  висмлчувати  ви- 
зиря.  —  Вскрывать  нарыв-ь  =  розрі- 
зувати болячку.  _  і»*ка  вскрылась  = 
лїд  пішов ,  кригу  поламало ,  крига 
скресла. 

Вскрыша  =  (в  картгх)  —  сьвітка,  кбзіїрь. 

Всласть  =   в  смак,    у   смак,    до  смаку, 

ДО   СХОЧу.    —    Діждали  ся  ласки,  тепер  у- 
сак  наїсть  сн  в  і  мак  сьвячсиоі  иаски.  (о  вірші). 
Вслухи  =   ГОЛОСНО,   В   ГОЛОС.    —    Ні   в  го- 
лос,  НІ    МОВЧКИ.    II.    Іір. 

Вслушаться,  вслушиваться  =  дослухати 
і  :і.  дослухати  ся,  дочути,  дочувати 
ся,  нрпелухати  ся,  нрнслухати  ся.  — 

і\  не  дочув,  що  кіп   к:і:іав.   —  Почав  він  ще 
ОМІ. ми-   іі]ніслу.хГітіі   СН. 

Вс.іідствіс -  =  через,' через  те,  затім,  з-за, 

із  з-.і,  до- для  того,  тни,  в  наслідок  (Гал.). 
ВслЬдъ  =  усйХії  слідом,    слідком,  зараз 

за.    па  вздогів. 
Всматриваться;  всмотр-Ьтьсл    —    нднвла- 

тн  ся,    удіїнлитн    ся,    иридивлятії  ся. 

угдндатн  ся,  вднніітії  ся   і  т.  д.  —  Він 

ВДІІНЛЮІ  аі;   см    Л    Його    хороше   4 II Цс.    «1»р.    — 

—  Придивись,  ик  тепер  робить  ся  на  сьиіті. 
Всмятку  =  (іциі  нице  зііар«чі(!)   —  рідке,  не 

круте. 
всовывать  =  всувати,  всовувати. 


Всосать  =  д.  Всасывать. 

Всиадмть  =  спадати.  —Спало  міиї на  думку. 

Вспаивать  =  випоювати,  вигодовувати, 
впкбрилюватн. 

Еспилэыватъ  =  злазити,  вилазити. 

Вспаиятовать  =  згадати. 

Вспаривать,  вспарить  =  нарити  ,  випа- 
рювати, запарювати,    розпарювати.  — 

Заиарвтн  васївкп.  —  Розпарити  дубок  па 
обід.  —  Вспарить  лошадь  =  згидити, 
вмилити    коня.   —  Вспарить  спину  = 

випарити,  одчухрати,    одшіагати. 
Вспархивать  =  злітати .  злинати   (С.  3.), 

ЗНЇматв  СЯ,  пурхати.  —  Два  голуби  во- 
ду шин,  вуркотіли,  знялись  в  иарі  її  поле- 
тіли, и.  п,  —  Перепел  с  під  ніг  так  і  пурхнув. 

Вспарывать,  ся  =  пороти,  розпорюва- 
ти, ся. 

Вспахать,  ся,  вспахивать,  =  з'оратн,  СЯ, 
впорати,  ся.  з'орювати,  ся,  оратп.  ся. 

—  їй  тяжкі  упруги  може  з'орю  переліг 
тої!  К.  Ш.  —  Ори  са  ж  ти,    моя  шіио!    К. 

ПІ.  —  Вспаханный  =  з'ораннй,  побра- 
ний. —  Вспаханное  моле  =  ріл'ля,  ро- 
ля. (С.  3.) 
Всиашка  =  ораипя,  бранка.  —  од  л1:до- 

хи  иочиїкієгь  ея  мраика  Па  нрііиу.  (.'.  3. 

Всилакаться  =  заплакати  гірко. 

Всплакнуть  —  заплакати  трохи. 

Всімсс кивать,  всплеспуть  =  плюскати, 
хлюпати,  хлюскати,  бовтати,  с.  ;*.  — 
Всплеспуть  руками  =  вдарити  в  до- 
лоні, сцдесиутн  рука яп.  -  Всплеснуть 
крыльями  =  залопотіти. 

Вснлёскъ  =  нлюскания ,  хлюпания, 
плюск  (С.  3.),  хлюп. 

Неплотную,  всилошь  =  ріідов,  щільно, 
су  цій.  но. 

Всплывать,  всплыть  =  спливати,  ізіїлн- 
ватн,    випливати,    виринати,    зринати. 

—  ДрупіО  рал  ступив  —  но  ими  убрів, 
трггиї   ра.і  стуннв  —  ■ШИНИ    і.нілии.    в.  н. 

Вспоить  —  д.  Вспаивать. 

Всполаскивать  =  сИОЛочкунатП. 

Всиолаїпнватьси  =  полохати  ся,  знолб- 
хувати  ся. 

Всн«.иать  —  злазити,  вилазити. 

Всполохнуть,  ся  —  знолбхатя,  ся,  стур- 
бувати, ся,  зґвалтувати,  ся. 

Всиолох-ь  =  сполох,  ґвалт,  трівога,  шар- 

варок.  -  Па  ґвалт  д.ішніити.  Г.  '.\.  --  Ик 
трівога  то  й  до  Ііога.  її.  вр.  —  Нд.іріі.ін  пя 
сполох. 


Всполошить 
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Всполошить,  ся  ==  д.  Всиолашнваться, 
Всполохнуть,  ся. 

Вспомнианіс  =  д.  Воспомннйніс. 

Вспоминать,  ся,  вснбмпнть,  ся  =  1.  зга- 
дувати, ея,  пригадувати,  ся,  нагаду- 
вати, ся,  згадати,  ся,  пригадати,  ся, 
нагадати,  ся.  спогадати,  ся,  спам'я- 
тати, спом'янути,  ся,  позгадувати,  ся. 

—  Болить  серденько  дівчину  угадуючи,  в.  н. 

—  Тану  ледачу  нам'нть  маю,  що  й  не  зга- 
даю. Б.  Г.  —  Як  заміж  підеш  —  забудеш, 
як  стара  станеш  —  згадаєш,  н.  п.  —  Коли 
на  мене  глянеш,  то  й  мене  спогадаєш,  н.  н. 

—  Спогадаєш  мене,  мила,  милими  словами, 
а  я  тебе  спогадаю    гіркими   сльозами,   в.  п. 

—  Ой  хоч  він  далеко,  таки  мене  спом'яне,  н.  п. 

2.  схаменутн  ся,  зтямити  ся,  отямнти 

СЯ,  ЗЧутИ  СЯ.  —  Схаменув  ся,  як  сьвя- 
тпй  піст  минув  ся.  н.  пр.  —  1  не  зтямив 
сп,  відкіль  лихо  склало  ся.  н.  о. 

Вспомогательный  =  помічний ,  помога- 
ючий. 

Всноногать,  вспомоществовать  =  ПОМОГа- 
ти,  ваиомогатп,  поміч  давати,  рятува- 
ти, радити,  раду  давати,  допомогати. 
С  3.  Л. 

Всіїоможспіс,  всноиоществованіе  =  поміч, 
підмога,    запомога,    підпомога,    рада, 

порада,  рятунОК.  С  3.  Л.  —  Слава  Богу 
за  підмогу,  н.  пр.  —  Рятуй  мене  в  пригоді, 
н  в  добрім  разі  рятунку  не  треба.   її.  нр. 

Вспомянуть  =  д.  Вспоминать  1. 

Вспороть  —  д.  Вспарывать. 

Вспорхнуть  =  д.  Вспархивать. 

Вспот-ьлый  =  пітний,  спітнілий. 

Всиотіть  =  спотіти,  запотіти,  спітніти, 
чуба,  чуприну  нагріти,  упрітп,  ся,  у- 
гріти  ся. 

Вспрыгивать,  вспрыгнуть  =  сплигувати, 
сплигнути,  стрибати,  стрибнути. 

Вспрыскивать,  вспрыснуть,  ся  =  І. бриз- 
кати, прискати,  кропити,  порськати,  ся, 
побризкати,  ся  і  т.  д. 

2.  сікти,  парити,  шмагати,  висікти,  ви- 
парити, ВІДШМагатИ.  -  Добре  відшмага- 
.ш  різками. 

3.  Вспрыснуть  обновку   =    покропити. 

Вспрядывать  =  д.  Вспрыгивать. 

Вспугивать,  вспугнуть  =  полохати,  спо- 
лохати, сполошити,  полошкати,  кишкати. 

Вспутать,  ся,  венутывать,  сн  =  1.  плу- 
тати, заплутати,  ся,  заилутуватн,  ся. 
2.  набрехати,  наклепати. 

Вспухать,  венухнуть  =  пухнути,  наню- 
хати, напухнути,  обпухати,  обпухнути. 

Всиухлина  ш  биух.  С.  Л. 


Вспухлый  =  опухлий,  обпухлий.  —  А  ой 
попід  тином  опухла  дитина  від  голоду  мре. 
К.  Ш. 

Вспучивать,  ся,  вспучить,  ся  =  надима- 
ти, ся,  роздимати,  ся,  роздути,  ся, 
рознести,  пачйти  ся,  спачііти  ся. 

Вспылить  =  д.  Воспылать. 

Вспылить  =  спалахнути,  спахнути,  яки 
піти,  гнівом  закипіти. 

Вспыльчивость  =  запал,  опал.  (с.  3.)  — 

Та  він  це  з'опалу  сказав. 

Вспыльчивый,  во  =  палкий  (С.  3.  Л.),  за- 
пальний, пальонпй,  з  запалом,  з  опа- 
лом. —  Ну,  та  який  же  пальоний  —  так 
зразу  і  зкипить. 

Вснырскнвать  =  д.  Вспархивать. 

Вспыхивать,  всиыхнтть  =  1.  запалати, 
спалати,  зпалахнути,  спахнути,  зпа- 
лахкотїти,  вибухати,  вибухнути.    —  і- 

скра  до  покута  спахнула.  Номис.  —  Ніхто 
не  відає,  д<-  тої  огонь  тліє,  але  як  разом 
вибухне.  С.  3.  —  Тільки  побачив  дим,  а 
тут  зразу  як  зиалахие.  —  Вспыхиулъ  мя- 

тёжъ  =  повстання  вйбухло. 

2.  д.  Вспылить. 

3.  зачервоніти,   почервоніти,   зашарп- 

ТИСЬ.  —  Він  аж  зашарив  си  від  сорому. 

Вспышка  =  д.  Воспламенен іс  і  Ік-иьіль- 
чнвость. 

ВспІннвать,  ся,  непт.нитц  сн  —  ПІНИТИ, 
ся,  запінити,  ся. 

Вспіть  =  засьнівати. 

Испиливать,  ся,  вснй.піті,.  ся  =  наніша- 
ти,  ся,  нап'ясти,  ся  натягати,  ся,  на- 
тягти, СЯ.  —  Ой  шипіли  козаченьки  ве- 
ликий намет.  її.  н. 

Вспять  —  назад,  навснак.  (с.  ж.). 
Ветаваніе  =  вставання. 
Вставать  =  уставати,  піднімати  ся,  здій- 
мати ся,  зводити  ся,  підводити  ся.  -- 

<  »й  то  не  нили  пилили,  не  тумани  уставали, 
и.  д.  —  І  сам  уставав,  і  челяді,  буди.  и.  н. 
—  Підвів  ся  а  ліжка. 
Вставить,  вставлять,  сн  —  уставити,  у- 
ставлятн,  ся,  управити,  управляти,  мі, 
вробити,  втулити,  (дію)  —  заднітп, 
(скло)  —  засклити,  зашкліпн,  ансте- 
клііти,  (слово)  —   вкинутп,    додати.  — 

Уставлнги  вікна.  ('.  3.  —  Унравлигії  обраа 
в  рамці.  С.  3.    —    Вробити    каміні,    и    пер- 
стень.  —  Задник  бочку. 
Вставка  =   вставка,    вправка,    втулка, 

уСТ.іВКа,  Латка.  (Перші  дна  означають  і 
дію,  і  річ,  останні  тільки  річ.) 

Вставної  =  вставлений,  вправлений, 
вроблений;  вставній;  штучний. 


Встарь 
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Всхажявать 


Встарь  =    в   старовину,    в    давнину.  — 

В  старовину,  кажуть,  усе  було  краще,  п.  о. 

Встаскивать,  ся  =    1.    зтягатн,    зволі- 
кати, ся. 
2.  улазити,  вилазити. 

Встать  =  д.  Вставать. 

Встащить,  ся  =  1.  атягти,  зволокти,  ся, 
СПертИ.  —  Ледве  спер  я  мішок  на  гору  — 
такий  важкий.  Чайч. 
2.   ЗЛІЗТИ,    ВИЛІЗТИ. 

Встопорщить  =  д.  Взъерошить. 

Встосковаться  =  зажурити  ся,  засумува- 
ти, в  тугу  вдати  ся. 

Встошнить.  ся  =  занудити.  —  Занудило 
коло  серця,  закололо  в  боці.  К.  Ш.  —  Мні 

вогош  пилось  =  занудило,  мене  нудить, 
нудно  міиї. 

Встревоженный  =  стурбований,  споло- 
шений, переполошений,  зрушений. 

Встревожить,  ся  =  стурбувати,  ся,  спо- 
лошити, переполошити,  ся,  зґвалтува- 
ти, ся,  стрівожитн,  ся. 

Встрепать,  ся  =  розтріпати,  ся,  розку- 
довчити, ся,  розкудлати,  ся.  —  Всталъ 
какъ  встрепанный  =  СКОЧИВ  ЯК  об- 
нареііпй. 

Встрепенуться  =  стрепенути  ся,  здріг- 
пути,  ся,  затріпотіти. 

Встрёпка  _—  тїначка,    скубка,   прочу  хап, 

Прочуханка.  —  Дали  Лиму  доброго  при- 
му хана.  С  3. 

Встрепывать,  сн  ==  д.  Вступать,  ся. 

Встрепыхаться  =  д.  Всполошиться. 

Встретить,  ся  =  стріти,  ся,  стрітитп, 
зустріти,  ся,  зустрітитн,  зустріпути, 
ся,  стрінути,  ся,  здибати,  ся,  спітка- 
ти, СЯ,  ЗуСПНТИ,  СЯ.  —  Оце,  брате,  мои 
доли...  деж  то  н  спочину?  ;і  може  0  я  коли 
иічЗудь  смоб  щастя  стріну.  Аф.  —  Зустрів 
Ті,  :  привітах  і  тихо  мокни.  К.  Ш.  —  Ду- 
мин  доля  зустрітії,  ся  —  спіткало  сн  горе. 
К.  Ш.  —  Бігла  Гаваї  густими  .юзами,  зди- 
била си  нона  з  трьома  соколами,  и.  Н.  — 
ІІк  к  тепер  бояв  ся  з  ним  вдаватись.  Фр.  — 
І   не  ечуласі..  як  зусиили  дівчата.   К.   Ш. 

Встріча  =  стріча ,  зустріче  ,  зустріч 
(Чаги.),  спіткання,  (с.  Л).  -  Ва  ветрт,- 
ч>  =  навстріч,  на  зустріч.  —  іде  сло- 
бодою, аж  на  зустріч  іїпму  піп.  и.  к. 

Встречать,  ся  =  стрічати,  ея,  зустріча- 
ти, ся,  стрівати,  ся,  нерестрівати.  ся, 

здибати,  СЯ.  —  А  убравши  ся,  до  ці-ркни 
пішла:  здибують  її  аж  тіш  павичі,  и.  п.  — 
Ог  ідо  вій,  а  наші  і  перестрівають  Лого. 
В.  в.  —  Іде,  вж  стріча  його  чоловік,  н.  к. 
—  Сьиітне,  со.іивеико   в  темнім  гаю    сонце 


зустрічав.  К.  Ш.  —  І  то  шлях  і  то  дорога 

—  кого  спитать  в  полі?  Хоч  пе  пптаЛ,  куди 
не  йди  —  не  стрівати  долі.  Аф. 

Встрічпьій.  =  стрічний ,  стрічаний.  — 
Встръчныс  кумовья  =  стрічані  куми. 
Май.  —  Встречный  вътеръ  =  СупрО- 
тйвний.  —  Разе  называть  встрічнояу  н 
поперечному  =  кожному,  кому  попало, 
хто  зустрінеть  ся. 

Встряска  =  д.  Встрёпка. 

Встряхивать,   ся,    встряхнуть,    ся    =   1. 
трусити,  витрушувати,    струснути,  ся, 
тріпати,  ся. 
2.  стрепенути,  ся,   стенути  ся.    С.   Л. 

.   —  І  шкурою  сірий  бугай  стрепенув.  К.  Ш. 

—  Віп  тільки  стенув  ся,  так  иіжкн  і  трі- 
снули, н.  к. 

Вступать  =  увіходити,  уступати.   (С.Ш.) 

—  Вступить  въ  Оракъ  =  д.  під  с  Бракъ. 

—  В.  па  царство,  иа  нрестолъ  =  стати 
на  царство,  зацарювати,    запанувати. 

—  В.  в*ь  бой  =  стати  до  бою.  —  В.  въ 
должность  =  стати  па  уряд,  принятн 
уряд.  —  в.  въ  дружбу  =  подружити 
ся,  поєднати  ся,  понятн  ся,  (а  кии  ли- 
хим) —  ЗЛПГатИ  СЯ.  —  Ой  коли  б  пас 
не  вязано,  може  б  нам  жило  ся,  що  волею 
мое  серце  з  твоїм  понило  си.  п.  н.  —  Зли- 
гав ся  а  циганами,  та  Л  сам  тепер  зледа- 
щів. —  в.  въ  сонмъ  ^  стати,  пристати 
до  спілки,  у  спілку.  —  в.  въ  разго- 
вор» =  почати  розмову.  —  В.  въ  ка- 
рау.-.ъ  =  стати  на  варту. 

Вступаться  =  І.  встрявати,  втручати  ся, 
вмішувати  ся. 

2.  ДОПравЛЯТИ  СЯ.  —  Чого  міиї  мовчати? 
Я  за  своє  доцррвлн'юсь. 

3.  заступати   сн    (за  кого),  оборони  ги 

(кого). 

Вступительный  =  вступний. 

Вступить,  сн  =     увійти,     уступ ІІТП    і    Д. 

Вступать,  ся. 
Встуи.іеніс  =  1.  вступ,  уходшін  (а  III.), 

увіходини.  С.  Ш. 

2.  нерёднь  слово,  передмова,  вступ. 
Встягнвать,  сн  —  д.  Встаскввать,  ся. 
Веуе  =  марне,    дарма,    даремне,   дурио. 

—  Ні-  будеш  брати  імене  Господа  Ьога  тво- 
его надаремні-.  її.   II. 

Всучивать,  ся,  всучіігь,  ся  —     1.  всу ку- 
вати, ся,  всу  каті. 
2.  втискувати,    випхати,    втиснути,  у- 

ПІНМіу'тИ.    —    Він    н,<    хотїк    браги,    тн    >і 
таки  втиснув  йому  три  ка]км>ваііцн. 
Всхажимть  —  д.  В<  ходіть. 


Всхлнпь 
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Всхлмнъ,  всхлиііьівапіс  =  хлипання,  хліі- 
ПВ,   (тихе)   —    пхикання. 

Всхлипывать  =  ХЛІшатп,  (тихо)  —  ПХи- 
катИ.  —  Прийшла  Венера  і  скривившись, 
і  стала  хлипать  иері'Д  тім.  Кот.  —  Чути 
було,  іік  Х|>ииіі.  бідний  хлопець,  судорожно 
хлииаючн.  Фр. 

Всходить  =  сходити,  зіходитн,  иіднїма- 

ЇИ  СЯ,  (на  гору)  —  ВНДНбаТН.  Ман.  — 
Зійшов  по  драбині.  —  Жито  зійшло.  — 
Тісто  піднялось.  —  Яж  думала,  що  сонечко 
сходить,  аж  то  милий  ио  риночку  ходить, 
в.  п.  —  Гиде  сонце  не  сходило,  як  до  мене 
щось  приходило.  її.  її. 

Веходня  =  СХОДНЯ. 

Всходъ  =  СХІД,  зіход.  -  Всходы  =  СХО- 
ДИ, ПрбрІСТЬ.  —  Прорости  нічого  не  мав, 
бо  дощів  зовсім  не  було.  Чайч. 

Всхождеиіс  =  СХІД,  ЗІХОД. 

Всхолмйть,  ся  =  зхвплюватн,  ся,  роз- 
хвилювати, СЯ,  збурИТИ,  СЯ  (про  йоду), 
порити,    поробити    купи,    понакидати 

Кучугури    (про  пісок). 
Всхохлатить  =   ИІДбиТИ   Чуб  у   ГОр.у. 
Всхрапнуть  =    заснути   (на   мнлу  годину), 

нрпкурпути. 
Всхрапывать  =  хронтп,  хропіти.  —  Гро- 

ПІ-,  ;г.к  лати  ходором  ходе. 

Исцарапаться  =  видряпатись,  видратись. 

Всчниать  =  починати. 

Всипить,  ся  =  усішатп,  ся,  насипати,  ся. 

Вт*  ^  усі,  всі. 

Вс-Ьвать,  ся,  вс-БНвать,  ся  =  сїяти,  ся, 
засівати,  ся. 

Владу  =  скрізь,  усюди,  всюди.  (Д.  Воаді). 

Всякій  =  усякий,  всякий,  кожний,  ниж- 
ний, кожен,  жадей,  жоден.  —  Всякій 
всчс|гъ,  дспь,  годъ  =  Що  вечора,  ЩО 
ДНЯ,  ЩО  року.  —Во  всяком*  случа-Б  = 
у  всякії  разі,  в  кожнім  разі,  хоч  як. 

—  Хоч  ик,  її  у  вас  буду.  Чайч.  —  Всякл- 
ий средствам н  =  усяким  способом.  — 
Р-Бшйтслым  всякій    =     кожнісінький. 

—  Всяко  бывастъ  =  різно  буває,  уси- 
коно  бувак,  всячина  бував. 

Всят.  =  д.  Всякій. 

Всяческій   =  д.   Всякій.   —   Всячески  — 

уенково,    різно,    усяким   способом,  па 

всі  ладії. 
Всячина  —  всячина,  усіічина,  мішанина. 

—  В  пригул  треба  знать  усичииу.  С.  Ш. 

Втай,  втйпії*  =а  таьине,  тайно  (С.  Ш.), 
потай  (с.  :і),  нишком  (с  Л.),  крадько- 
ма (С.  И.),  КрИТКОїй  (Чайч).  —  Потай 
Ііига,  щоб  і  чорт  не  знав.  п.  пр. 


Втйлкявать,  ся  =  випхати,  ся,  пропи- 
хати ся. 

Втаїюрьі  =  тогдї,  тоді,  в  таку  добу,  па 
той  час,    тог»'»    часу,    тїкї  йори,    в  ту 

Іібру,  ТОДІ  Саме.  —  А  чому  ти  тогдї  не 
приходив?  С.  Ш.  —  Як  є  на  мед,  тоді  пий 
нішо,  а  ик  б  па  ниво,  тоді  ігиїі  воду.  и.  ир. 

—  В  таку  добу  під  горою.  1С.  Ш. 
Втаптывать,  ся  =  втоптувати,  ся. 
Втаскать;  ся,  втискивать,  ся  =     ВТЯГТИ, 

ся,  втягати,  ся,  уволокти,  ся.  уволі- 
кати, ся,  вперти,  ся. 

Втачать,  ся,  втачивать,  ся  =  вшити,  СЯ, 
вшивати,  ся,  приштукувати,  ся. 

Втащить,  ся  =  втягтп,  ся,  уволокти,  ся, 
вперти,  ся,  вшеленати  ся,    втедїщптн, 

СЯ.    —    Уперсь    у    хату  тай  сидить.    Чайч. 

—  Оце  ще  якась  пеня  вшелепалась  у  ха- 
ту. Лев. 

Втекать  =  вливати  ся,  втікати,  впли- 
вати. 

Втемяшить  =  ВТОВКМаЧИТН.  -  Ніяк  не 
втовкмачиш  моху  в  голову. 

Втемяшиться  =  засїСТИ  В  ГОЛОВІ.  —  За- 
сіло йому  в  голові,  що  нічим  не  ІИІбвШ. 

Втереть,  втирать  =  втерти,  утерти,  вти- 
рати. 

Втереться,  втираться  =  І.  втерти  СЯ, 
утерти  ся,  втирати  ся. 
2.  пролізти,  пролазити,  пропхати  ся, 
протискатись,  протискуватись ;  виціди- 
тись, вшиляти  ся,  в  душу  залізти,  під- 
сипати ся,    підлазити,    иідлестпти  ся. 

—  Заліз  йому  в  душу.  —  що  хоче,  тс  іі 
робить.  —  А  до  мсие  губерець  иідсишшсь 
і  любовн  добивавсь.  Кот. 

Втискать,  втискивать,  втиснуть  =  вда- 
вити, вбгати,  втиснути,  упхати,  упхну- 
ти, вдавлювати,  втискувати,  втовкма- 
чити. 

Втискиваться,  втиснуться  =  ■■  втиску- 
вати ся,  впихати  ся  і  т.  д.  д.  Втискать. 
Ч.  пролазити,  пропихати  ся,  проти- 
скувати ся   і  д.  Втираться. 

Втихомолку  —  мовчки,  шпиком,  мишка, 
гйшком-ішінком,  крадькома,  тихенько, 
йотам,  криткона.  (Чайч.)  —  {ими  собі 

мовчки,  н  далі  ванн  таїї  умер.  1С.  X.  —  Ко- 
чубей та  Іскра  пишуть  листи  знишка,  п.  н. 

—  Нахили  ся  тпіііком-нииіком  над  рум'я- 
ним, білим  личком.  І'удапськиП.  —  Окажу 
Йому  тихенько:  люблю  тебе,  серденько,  и.  н. 

Втншй  =  тихо,  тихенько;  у  затишку. 
Втолкать,  ся,  втолкнуть,  ся  =  д-  Вталки- 
вать, ся. 
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Втолковать,  втолковывать,  ся  =  ВТОВку- 

ватн,  втовкиачнтн. 
Втолочь  =  втовкти. 
Втоляиться  —  втиснути  ся,  пропхати  ся. 

—  Такого  багато  людей  —  иа  силу  про- 
пхав <ш. 

Втоптать,  ся  =  утоптати,  СЯ.  —  До  до- 
брої жрипнці  стежка  утоптана,  и.  пр. 

Втора  =  1-  другий  голос,  друга  скрипка. 

2.  д.  Вздорь. 

3.  напасть,  пеня,  халепа.    —   оце    ще 

пеия  московська! 
Вторгаться  =   вператн  ся,    вднратн  ся. 

—  Наче  злодій,  вперавть  се  така  та  в  годі. 
К.  Ш. 

Вторять,  ся  =  1.  окселентуватн,  під- 
сьпівуватн ,    підграватп ,   підтягувати. 

—  Ви  дишканта  еьпівайте,  а  а  буду  оксе- 
лентувати. Кот. 

2.  підтакувати,  потурати. 

І.    ЛунІТИ.  —    Щось  гукие:  Хнмо!  Хнмо! 
Та  й  піде  гук  по  темному  бору,    ах  лупав. 
Мар.  Вовчок. 
Вторичный,  во  =  повторний,    повторне, 
вдруге,  удруге  (С.  Ш.),  в  другий  раз, 

за   Друге   (С.  Л.),   ДРУГОГО   разу.    —  Пи- 
сано повторне.  С.  3. 
Пторннкъ  =  вівторок,  вівтірок.  С.  Л.  — 

Складімось,  кумі1,  шагів  по  сорок,  витіймо, 
куме,  ще  й  у  вівторок,  и.  и. 

Вторничный  =   ВІВТОРКОВИЙ. 

Второй  =  Другий.  -  Во-вторыхъ  = 
вдруге. 

Втоіюклаегиьій  =  другокласний,  друго- 
рядний. 

Второняхь  =  похапцем  (О.  Л.),  х;іпко. 
хапки,  хапком,  похапки  (С  Ш.),  хапа- 
ючись, на  гавпдку. 

Второстепенный    =  ДругоріІДНИЙ. 
Втравить,  втравливать,    втравлять,  ся  = 

1.  привчити  до  лову  (про  тип  птиць, 
собак,  то-що). 

2.  втягти,  втягати,  привчити,  привча- 
ти,  СЯ  (найиичс  до  чого  лихого). 

Втрое  =  ут)»ое,  в  три  рази. 

Втроём*  =  V   Трьох.    С.  Л. 
Ктронні  =  д.   Втрое. 

Втулка  ^=  1.  чіп,  шпунт  (с.  з.),  затичка. 

2.   Маточина    (и  колесі,  с.  II.  Лев.). 

Втупс  =  марне,  даром,  дарма,  даремне, 
дурно. 

Ктукикь,  у  виразах:  и)  Поставить  вту- 
имк-ь  =  заморочити,  збити  з  паителп- 
ку,  забгіти  иамороки,  •)  і  тать  втуянкь 
=  «морочитись,  отетеріти,  отунанїтм. 


С.  3.  —  Як  міні  сказано:  одягайся,  а  таж 
і  отетеріла.  Гай.  Барв. 

Втыкать,  ся  =  втикати,  ся,  встромляти, 

устромляти,  СЯ.  С.  Л.  Ш. 
1  Втьічка  =  1  •  втикання,  стромляння. 
2.  затичка,  чіп. 

ВгЁпоры  =  д.  Втапоры. 

ВтЬсвять,  ся  =  втискувати,  ся,  впиха- 
ти, ся,  пропихати  ся,  вднратн  ся.  С.  Л. 

Втюрнвать,  впорать,  ся  =  І.  буріати, 
набурхати,  набурити,  утелщнти  (вси- 
пати або  влити  чого  надто  багато). 

2.  втягати ,    вклепати    ся ,    попадати 

(в  аке  лихо,  халепу,  шкоду  або  що  прикре). 

3.  д.  Влюбиться  і  Вливаться  3. 
Втмгивать,  ся  =  1  •    д.    Вбирать,    вовле- 
кать, втаскивать. 

2.  ввнкатп,  втягувати  ся. 
Вулканъ  =  д.  Волканъ. 
Вурдялакь  =  д.  Волкодлакъ. 
Входять  =  входити,  увіходити.  С.  Ш.  — 

—  От  увіходить  королевич  у  иову  сьві- 
тлицю.  п.  к.  —  Входить  вь  свят  =  В  СИ- 
ЛУ, в  потугу  вбивати  ся.  —  я  корю  ся, 

поки  у  силу  та  в  потугу  вб'ю  са.  К.  Б.  — 

—  Опь  на  во  что  не  входить  =  НЇ  про 
що  не  дбає,  нї  до  чого  не  берёть  ся. 

—  И;іші  ивр&зн  дивись  під  с.  Войти. 
Входь  =  вхід,  увіхбднпн,  уходити,  а  Ш. 

(В  нову  хату)  —  ВХІДЧИНИ.  —  Відчинив 
еа  вхід  до  якогось,  таенного  льоху.  Фр.  — 
Достроів  хату?  О,  вже  і  вхідчини  сирашілн. 

Вхождевіс  =  д.  Входь. 

Вцарапать,  ся  =  удряпатн,  вдряиатп,  ся. 

—  Чи  чорт  за  душу  удряпнув?  Кот. 
Вцідять,  ся,  вціжнвать,  ся   ==    ВЩДИТИ, 

ся,  націдити,  ся,  вточити,  уточити,  ся. 

(С.  Ш.)  —  Та  піди,  хлопку,  до  пивниці  та 
вточи  ще  й  нива,  та  вип'ємо  за  здоров'я  та 
мойого  сина.  п.  п. 
Вцтлійться.  вцьнляться  =  вчепити  ся,  у- 
чепнтн  ся,  учешрити  СЯ  (С.  Ш),  вчё- 

ПЛЮВатИ   СЯ.  —  Де  ти,  бідо,  вродилась,  що 
до  мене  вчепилась?  н.  и.    —  Учепив  СЯ,  як 
реи'ях.  п.  ир. 
Вчсрі,  вчерась  =  учора,  вчора.  С.  Л.  ІІІ. 

—  1  учора  горох  і  сьогодия  горох,  прийди, 
прийди,  моє  серце,    поговорим  у  двох.  її.  її. 

Вчерашній  =  учорашній,  вчорашній,  у- 

ЧОраЙШПИ.  (С.  Ш.)  —  Шукає  учоращиьо- 
го  дпи,  що  добрий  був.  и.  пр. 

Вчсрні  =  начорно. 

Вчетверо,  вчетверояь  =  вчетверо,  у  чо- 
тирьох. —  У  чотирьох  укутали  цілу  кваргу. 

Вчинить  =  починати.   -  а  нскь  =  ио- 
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зов  закладати,  починати  діло,  справу. 

—  Кону  хочеш  позов  заложу.  Кот. 
Вчитываться  =  вчйтувати  ('Я. 

Вчуж*  =  за  чужа.  —  За  чужа  жаль  його. 
Вша  =  д.  Вошь. 

Вшествіс  *=   ушвСТЯ  (С.  Ш.).  і  т.  д.  Входъ. 
Вшестеро,  вшеетсроиъ  ==     вшестеро ,     в 

ШІСТЬ  разів,  у  ШІСТЬОХ.     —     Вшестеро 

більший.  —  Робили  у  шістьох. 
Вшибать  —  забивати. 
Вшнвець,  вшнвнкъ  —   вошйвець,    вошо- 

пруд.  с.  Аф. 
Вшивнца  =  1.  вошйвиця. 

2.  рое.  РеаЧеиІагів  =    ШОЛуДЙВНИК ,    ГО- 

рішник,  ґалаґан,  с.  Аи. 

Вшивый  =  вошивий.  =  Ншнвая  трава  = 
д.  Вшивнца  2. 

Вшнвьть    =   ВОШИВІТИ. 

Вшнвянка  =  д.  Ніийвика  2. 

Въ  =  З7,  В,  З,  ДО,  На,  ув.  —  Де  він?  та 
тач  у  клуні.  —  Ходім  у  хату.  —  До  рук 
віддав.  —  Ціпків  до  церкви.  —  Взять  вь 
дблгь  =  взяти  набір.  —  Въ  донолпё- 
иіс  =  в  додаток  до...  _  Въ  намить  = 
на  спомин,  на  незабудь.  —  Плясать  вь 
присядку  —   танцювати    навприсядки. 

—  Въ  атоть  день,  вт»  ату  НОЧЬ  =  СЬОГО 
дня,  сії;ї  ночі.  —  Вь  царствованіе  Ве- 
тра В.  =  за  царя  Петра  В.  —  Вьш- 
ділю  окончнлъ  работу  —  покінчав  за 
ТВЖДСИЬ.  -  Въ  іи-ти  ве|нтахь  отъ...  = 
зи  10  перст  нід...  -  Бытьнънвдёждъ 
^  кати  надію.  -  Въ  то  саиос  время  = 
тоді  саме.  —  Опт.  въ  правь  ==  він  мак 
право.  —  Изорвать  въ  куски  =  Пор- 
вати на  ишаткії.  -  ВзьКіевавь.Іубшл 
=  од  КЙЇва  до  .Іубень.  —  Въ  начал* 
льта  —  з  початку  літа.  —  Беру  Бога 
вь  і  пндітели  =    Богом  сьвідчу  ся.  — 

—  Въ  отца  =  в  батька  ВДіів  ЄЯ.  Дії- 
иись  ще  цід  с.  Во. 

Въъдатьсн  —  в'їдати  ся,  уїдати  ся. 

Въъдчннып  =*  в'їдливий,  уїдливий. 

Вььздь  =  в'їзд. 

Вььзжать  —  уїздити,  заїздити. 

Вььзжій  =  в'їзднїш.  -  Вьізжій  льсь 
=  скарбовий  або  нашого  якого  вла- 
стителя лїс,  котрим  мають  право  ко- 
рїит\ -ватіїсь  і  сторонні  люде  для  влас- 
ного вжитку. 

Вььстьея  =   УЇСТИ   СЯ.   —   Нііііікі  уїло  си  и 

руки.  О.  III. 

Вьіхать  =  \їхатн,  заїхати.  —  Уїхати  у 
двір.  С.  Ш. 


Въявь,  въявь  =  явне,  очевидьки,  оче- 
видячки. 

Вьібаллотировать  =  вибрати,  вйголосу- 
ватя. 

Выбалтывать,  выболтать  =  1.  вибовту- 
вати, внколочувати,  збивати,  вибовта- 
ти, збити. 

2.  вибріхувати,  розбріхувати,  вибре- 
хати, розбрехати.  —  Не  довго  я  таїв  са 

—  все  розбрехав. 

Выбалтываться  =    1.    вихлюпувати    ся, 

розхлюпувати  ся. 

2.    д.  Выбалтывать  2. 
Выбивать,  выбить  =  1.  вибивати,  вибити. 

—  Вибив  двері.  —  Повибивав  шибки  у 
вікиах. 

2.  ВИКИДатИ,  ВЙИЯНутИ.  —  Хвіиа  вики- 
нула на  берег. 

3.  витолочувати,  витолочити,  потоло- 
чити,  ВИТОВКТИ.    —    Витолочив  триву.  — 

—  Не  дав  Бог  жабі  хвоста,  а  тоб  усю  тра- 
ву потолочила.  її.  пр. 

4.  виганяти,  вигонити,  витурювати, 
витурити,  винерати,  виперти,  вибивати. 

—  На  силу  витурили  його  в  хати.  —  У- 
тріїніші  виперли  :і  шинку.  —  Старости  ви- 
гини всіх  гатити  греблю.  —  В  иогнлицю  з 
хати  вибивала,  и.  її. 

Выбиватм-н  —   1.  д.  Выбивать. 
2.  вибивати  ся,  визволяти  ся.  _  Ледве 

ііилііолиіі  сп. 

:).    висилюватись,   знемагатись,    охла- 
вата. 
Выбирать,  ся,  выбрать,  си  —    !•  вибіра- 
тн,  вибрати,  ся,    обірати,    обрати,  ся, 

Обібрати,  Добрати,  ВЙзбІратН.  —  Ви- 
брали йолі  старшиною.  —  Ні-  нмів  ні  чи- 
тати, ні  шмати,  а  хотигь  за  ко]іііліі  обібра- 
ти, н.  нр.  —  ІІішші  Ин.іїґі  до  стані,  скільки 
було  кіііісп  —  не  добере  собі  КОШІ.  11.  о.  - 
Обрали  місце  па  хату.  —  Усі  пі]ііхи  вн- 
збіркли, 

2.  ннбіратн.  вибрати  ся.     —    Вибравсь 
■л  і  її  хати  у  другу 
Выбить  —  д.   Выбивать. 

Выблевать  ^  виблювати,  виригати. 

Нііб.іекнуть  *=  нодни:ітн. 

Выбоина   в    вибій    (О.    А+),    вибоїна,    (а 

грнзею)    —   ба  юра.  (('.  III.)      -    Такі    тни 

бііюри.  яві  Л  виїхати  грудин. 
Выбонстый  =г   вибоїстий. 
Вкбойкп   _   ВлбІІБа,   ха.іі.онаїїка.  (І'н.і.) 
Выбойковый,  выбойчатый  =г  вибійчаний. 
Ныбойщнкъ  85  набійшілк. 
Выболтать  —  д   Выбалтывать. 
Выбо.ттокъ  —  д.  Бблтснь  2. 


Г>ыборз<>К'1. 

Іїі'іППрІПП    =    ІІОКруЧ,     ИОИІСОК   (під  х<»5.та 

і  [і|нісгчі  собаки). 
Выборка       вибірка. 
Кыбшмшать  =  вйскородлтп,  заволочити, 

і    Ііорошіть  2. 
Выборщика  =    ВЙбореЦЬ  (Гал.). 

Выборъ   =  вибір,  обрання.  (С.  Л.). 
Выбранить  =  вилаяти,  налаяти,  з.іаятн, 

(агндумчії  батька)  —  вибатькувати.  -  Що 
ііямала  птци  й  ча  і  і|>  п«*  налацда,  а поду- 
мала, п.  н. 

Выбрйгыванло  =  викидання. 

Выбрасывать,  гя  =  викидати,  ся. 

Выбрать  =  вибрати,  обрати,  обібрати, 
добрати,  вйзбірати. 

Ві.бресть  —  внлїзтя,   вибрести. 

Гмориваї і.,  «-я,  выбрить,  ся  =  виголю- 
вати,   СЯ,     ГОЛИШ  .     (!1,    ВИГОЛИТИ,    ся. 

С  Аф.  -  Выбритый  =  виголений. 
Выбродить  =  1.  виходити,  вилазити,  ви- 
бродити, поблукати,  повештатись,  по- 
сновиґати, виникати.    ідї  Врядіть'  1.). 

—  ІІоспонніала    гам    іш  всім   кутках,  її.  Г. 

2.  виграти  ся,    вяшуяуватп,   виброди- 
ти. ІД    Вродить  :>.(. 
.'!.  виловити  рибу  волоко*. 

Выбросать  =  повикидати. 

Выбросить,  «-я  =  внкннутн,  гя. 

Выброска  =  викидання. 

Выбросокт.,  менше  ми.  выброски  —  Ііо- 
кпді.ка.  покидь,    покидьок,    покидька; 

СМІТТЯ,  КіІ'зна  ЩО.  —  Шкода  грошей 
на  таку  покиді..  —  Ще  мини  не  нокпді.ка.  ('.  '■>. 

Выбвмдовпый  =  викинутий. 

Выбрылгать,  выбры.инвать  =   1.  вйбрнз- 
катп,  вихлюпати. 
2.  забрязкати,  оббризкати. 

НііЛ) ранить,  выбуравливать  =  висвер- 
длити, висвердли >ватн.  с.  л. 

Выбучить  =  визолити  И\  А+.),  вилужити. 

Иыбывнть,  выбыть  —  виходити,  вйнтн ; 
відходнпц    одбувати,    одбути,    кидати 

(місці-,  службу). 

Вибігать  =  1.   вибігати.  —  Вибіг  :і  хати. 

—  Кипи  выб-ьхал»  =  збігло,  витіїло. 
2.  (ори  рослішу)  —  виганяти  ся.    —  :{ц 

одно  ліго  ніс   їли  малось  цс  ді-рссо. 

м.  вмії'режуватя. 
ВыбЪгатц  ся  —   1.  вибігати,  ся,  виганя- 
ти,   ВЙГа<атП.  Уси.дн    аибігаї:,    та     її. 
знайшов.   IV   .1.      -    Сигами;  скріп.,  ;і  ще  Гні- 
чу  «їм». 

2.  ВЙбІгаТІІ  (;--цимїцтн  бігавшім). 

3.  і 'іаДІП'ІІП 1іуі:кїиь.  і       ■ 


іаднкєя.  н.  пр. 
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Иі.'іб-ьі-ь  =  вибіг,  вибігання.  _  иа  »ы. 
Гіііі-ь  =  наввипередки. 

Выбухать  ==■  вибігти,  (про  кількох)  —  по- 
вибігати, (пишко*)  —    вйшнгнути.    — 

—  N  іо  його  кім,   коли  ВІН  і   вншшігнув. 
Вьібі.іивать.  выб-Ьлнть,  ся   —    вибілюва- 
ти, нобілюнати,  білити,    ніібілитн,  по- 

6ІЛЙТИ,  СЯ.  убІЛЙТИ,  СЯ  —  Вііб-Ьлсії- 
шлі  =  вибілений,  НОбіЛЯНИН.  (С.  3.)  _ 
Треба  впбіїнта  хату.  —  А  білні  лебеді  таО 
убілиш,  на.  иііді.  п.  н. 

Выб-Ьлка  =з  біління,  вибілювання,     убі- 
лювання, (с.  ш.). 
ВыбЬгмтьщ  =  нерекапіти  оя.    _   т.  н,р 

ВІН   парубок  доГірнп,  даний  вже  нсрекааиі;  сії. 

Выважживать  =  розвожжувати. 
Вываживать  =   І.  виводити,  проводити. 
2.  вивозиш,  звозити. 

/  3.   ВИВажуваТИ  (провірпти  вагу). 

Вываливать,  ся,  вывалить,  ся*  =  вива- 
лювати, ся,  вивалити,  ся,  випадати, 
викидати,  ся,  вйкппути,  ся,  вивертати, 

СЯ,    вивернутії,    СЯ.    —  Цегла  вивалила  ся. 

—  Викинув  іній  у  ниу.  —  Ішнсрнув  а  са- 
нок. —  Вішали  аубп. 

Вивалокъ  =  д.  Вблтепь  2. 

Вывалять,  ся  =   І.  зваляти,  (г.  Аф.) 
2.  вивалити,  ся,  вкачати,  ся,  ннкнля- 
тн,  ся. 

Вываривать,  єн  выварить,  си  —  виварю- 
ватп,  ся.  виварити,  ся. 

ВыварибП,  выварный,  выварочный  =  ви- 
варний. 

Вывастривать  =  вогострюватн,  гостри- 
ти, виточувати,  точити  (на   течій!).   — 

Точил  ножиці,  а   пес  тупі.  С.  НІ. 

Выващивать  =  вощити,  вив'-щувати. 

Вывсдснышъ  =  курча  (що  ясдавші  налу- 
пилось).     ІІНСКЛЯ,      ГОЛОПУЦЬОК     (1\   Лф.), 

голии.вянок.  (Чаїіч.). 

Выводриться  =  розгодинити  ся,  виясни- 
ти ся.  —  1Іс\ай  дині  вияснить  сн  —  бач 
ні;  нахмарилось.  II.  пр.  —  Шел II  дощу  ма- 
рка [мюгодшйыись. 

Вывслть,  нывелти,  сн  =  вивезти,  ся. 

Вывери) ть,  ся  —  1.  вивернути,  ся,  ви- 
крутити,  гя,     -  Виквутнл  п|иі6ій.    -  Вы- 
вернуть на  наиаііку   =  перевернут  на 
виворіт,  перелицювати. 
2.  викрутити  «я,  вибрехати  ся.  _  Хоч 

ЯК  йому  докедн.  я  ній  іиьнй,  іци  ннкрутип. 
СН.       -    Пасн.іу    ішбре.чин   СН. 

Вывсрпать.  вывГ-рстывать  =  1.  вирівня- 
ти, зрівняти,  вирівнювати.  _  Пирівіщ- 
лн  долівку. 
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2.  вивернути,  одвернути ,  вивертати, 
одвертати,  одлїчйтн,  одлїчуватн Ха- 

зіпїка  одвернула  з  наймички  за  шкоду.  Чаиі. 

Вивертка,  вывсртъ  =1.  викручування. 
2.  викрут,  визворбтка  (е.  Д.),  ви- 
крутня. 

Вывёртывать,  ся  =  І.  вивертати,  ся, 
викручувати,  ся. 

2.  викручувати,  ся,  вибріхувати  ся, 
вибрёхувати  ся. 

Вывертеть,  выверчивать,  ся  =  виверті- 
ти, вивірчувати,  ся,  (свердлом)  —  ви- 
свердлити, висвердлювати,  ся. 

Вывесть,  вывести,  ся  =  1.  вивести,  по- 
виводити. —  Вивести  з  лісу.  —  Вы  вспь 
нзъ  бЬды  =  вйзвоінтн,  вирятувати.  — 
Вывести  наружу  —  вивести  їіа  чисту 
воду. 

2.  вивести,  вибавити  (про  мишей,  бло- 
щиць, цьвіркуиів  то  що  і  про  плнми). 

3.  вивести,  ся,  вилупитись,  виклюну- 
ти СЯ.  —  Качка  вивела  троє  качешіт.  — 
Курча  тільки  що  вилупилось. 

4.  вивести  ся,  повиводити  ся,  пере- 
вести ся,  попереводити  ся.  —  Були  а 
кози  і  игиіиі  псяки,  та  тепер  попереводи- 
лись, п.  о. 

Вывивать,  ея  =    звивати,    ся,    зплїтати, 

СЯ,  ВИПЛЇТатИ,  СЯ.  —  Виилїа  батіг.  — 
Зсии  вірьовку.  —  Виплела  стьожку  з  коси. 

Вывиинбй  =  кручений,  плетений. 

Вывинтить,  ся,  вывинчивать,  ся  =  ви- 
крутити, ся,  одвертїти,  ся,  одкрутп- 
ти,*  ся,  вигвинтити,  ся,  вишрубувати, 
ся,  викручувати,  ся  і  т.  д. 

Выписать,  вьівиснуть  =  звисати,  зви- 
снути. 

Вывить,  ся  =  звити,  ся,  знлестн,  ся,  ви- 
НЛЇстн. 

Выпихнуть  =  звихиути  (С.  Л),  внвихну- 
ти  (С.  Аф),  викрутити,    віїверіптн.  — 

Звихнув  ногу.  —  Виверпуіі  руку. 
Вывнхъ    =    ВИВИХ.    Ізрух.   (V  С.  П.). 
Вы  вши  ни  къ,    рое.    Кеш»  шиапига   =     ви- 

лишни  к,  гребінник,  гребенник.  С.  Ли. 
Выводить,  ся  =  виводити,  с:і  і  т.  д.  дни. 

Вести,  ся. 

Выводъ  =  вивід. 

Выводить,  ся  =   ВИвбаПТИ,   СИ. 

Вывозной,  вывоаный  =  ВИВОЗШІЙ,  ПРИ- 
ВОЗНИЙ. 

Выво.ть    =   ВИВІЗ. 

Выволакивать,  выволочить,  выволочь  — 
виволікати,  ся,  виволокти,  витягати, 
витягти,  «її. 
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Выволочка  =   виволікання,    витягання. 

—  Выволочка  с«і.іи  =»   добування  солн 
з  озёр. 
2.  прочухан  (С.  3.  Л.),   халазїя.  (С.  Ш.) 

—  Дан  йому  доброї  халазїі  —  не  набуде  до 
повил:  віників. 

Выворачивать,  ся   —   1.  ви  вер  гати,  ся. 

2.  (про  одежу)  —  перевертати ,  лицю- 
вати, перелицьовувати,  ся.  —  Выворо- 
ченный на  ианйнку  =  лицьований,  пе- 
релицьований ;  вивернутий  на  виворіт. 

3.  д.  Вывёртываться  2. 
Выворотить,  ся  =  вивернути,  ся  і  д.  Вы- 
ворачивать, ся. 

Выпороть  =  вивертаний,  виворіт.  -  Пе- 
ревернув иа  виворіт.  —  Вадів  кожух  па 
виворіт.  С.  Лір. 

Вывострить  =    вигострити,  нагострити, 

виточити,  наточити. 
Вывощить  =  навощити. 
ВыиЬвать  =  віяти,  вивівати.  С  А.ь. 
Вывбвкн  =  нолова.  С.  3.  Л. 
Выводившие  =    вивідуваппя ,    випиту - 

ваиня,  розвідки,  розниткп  (С.  з.),   іні- 

нитп  («з.  Л.),  допити. 
ВывЬдывятель,  ница  =  вивідач,  кл.  С  3. 

Выведывать,  вывт.дать,  ея  =  ВПВІДува- 
ти,  випитувати,  розпитувати,  ся,  до- 
тну вати,  ся,  визнавати,  вивідати,  ви- 
питати і  т.  д.  С.  Л. 

Иывьпкя  =  віянка,  вивівання. 

Кывт.рвть  =  вйвірптп,  внрехтуватн.  - 
Выверить  в*сьі   =  ішнажнтн.    С.  Лф. 

Вывъч'ить,  вывешивать  =  1.  повісити. 
ВШаТЦ.  —  Як  була  и  молодою  преподоб- 
ницею, повісила  хнаріушииу  над  пікчіш- 
цею.  и.  и. 

2.  зважити,    виважити ,    виваж}  пати, 

зважувати.  —  Треба  добро  зважити,  щоб 
дознати  си.  —  Ти  міні  попереду   шіпаж  ге- 

резн,  а   годі  зваж. 

3.  вирівняти,  вирівнювати  (груитпигим). 
ВывЬеьа  =  1.  вішапня,  важений,  шш.і- 

ж\ ванни. 

2.  вивіска,  таблиця.  (С.  ПІ.) 

3.  Вага,  Груз  (що  кладем.  ВИ  па  пащ, 
коли  їх   виважують.) 

4.  чиста  вага  без  обгортки   (н|н>    вм-у 

сипучого  крал  у.) 

Ьыв1>т|»инать,  ея  =  1.  вивітрювати,  ги, 
провітрювати,  єн.    —    Треба  провітриш 

хату. 

2.  вивітрювати  сн.  —  і\гі  камінь  дуже 
скоро  вииітрюєть  си. 
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Вивітріть  =  д.  Выветривать  ся  2. 

Вивішнвять  =  д.  Вивірять. 

Вивіять,  ся  =  вивіяти,  ся. 

Вывязать,  ея,  вывявывать,  ся  =    1.    ви- 
в'язати, ся,  розв'язати,  ся. 
2.  вив'язати,  виплести,  ся. 

Вы виливать,  вывялить,  ся  =  в'ялити, 
вив'ялювати,  ся,  зв'ялити. 

Вигадать,  выгадывать  =  1-  вигадати, 
вимислити,  виміркувати,  вгімізкувати, 
виметикувати,  вигадувати  і  т.  д. 
2.  вигадати  (дознатись,  зо  робити  гаданням, 
уміти  ;і  чого  скористуватись).  —  А  її  тики 
;і  ситі  ііо.іотсшш  вигадала  сорочку.  ('.  Аф. 

Вигадать,  ся,  выгяжявать,  ся  =  вига- 
дати, ся,  закаляти,  ся,  покаляти,  ся, 
забруднити,  ся,  виваляти,  ся. 

Вьггарокь  =  1.  недогарок  (еьвічкп).  С.  3. 
2.  Выгарки  =  (горілки)  —  недогар,  (.та- 
лі:») —    ЖужеЛИЦЯ.    (сала)  —    ШКВіІрКЯ, 

ви  шкварки,  с  3. 

Выгачивать  =  гатити,  вигачувати. 

Ви  гащивать  =  гостювати. 

ВиЛібмиІе  =  вигинання. 

Вигибать,  ся   =   І.  вигинати,  єн,  згина- 
ти,  СЯ.    ГНУТИ,   СЯ.  —  Гнути  обіддя. 
2.   ГІІІіутИ.     —  Багато  худоби  гине. 

Вйгибнстый  =  гнучкіш,  гнучий.  —  Пу- 
ншів правда  колюча,  а  панська  на  псі  Гткн 
пі  уча.  н.  іці. 

Выгибибй  =  витнутий. 
Выгнбпуть  =  вигинути,  зпінутн. 

Вышбъ    =   КОЛІНО   (на  пр.   и  очереті). 

Выгладить  =  1.  вирівняти,  вигладити, 
виковзати,  (иамітяу  галкою)  _  ннгалиги. 
2.  випрасувати,  вигладити. 

Выгладывать   =  вигризати. 

Выглаживать  =  д.  Выгладить. 

Выглодать  =  вії  гризти. 

Выглодкн  =  недогризки. 

Выглйдывпшс  =  виглядання,  визирання. 

Выглядывать  =   1.  виглядати,  визирати. 

—  По  вже  очі  сліз  не  чанні.,  так  милого 
наглядають,  н.  и.  —  Нема  мого  миленького, 
нема  моєї  кніткн,  стала  б  Його  иизнряти, 
та  не  знаю  зпідкії.  и.  н. 

2.  видніти  ся,  виглядати. 

3.  підглядати,    виглядати,    чатушітн, 

ЗОрНТП.  —  Так  і  бііи  ::п  ним,  пік  і  .:..- 
рить,  Чаїїч. 

Вы  глядіть  =   1.  д.  Выглядывать  3. 

2.  видавати  гя,  здавати  ся.        він  іш 

вигляд  зднімь  сії  здорічнін. 


Выгораживать 


Выгпанвать,  ся  =  гноїти,  ся,  вигнивати, 
гшіти,  трухлявіти.  —  Дерево  трухлявів. 

Витать  =  вигнати,  витурити,  витурли- 
ти (С.  Л.),  ВгІКИШКатИ.  —  І  паші  праотці 
не  вміли  шанувати,  воні  їх  а  римської  не 
витурено  хати.  К.  Д.  Ні.  —  Упросились 
злидні  па  три  дні,  та  чорт  їх  і  до  піку  не 
викишкає,  н.  ир. 

Випитать  =    випитати,    видавлювати, 

вичавлювати. 
Выгнивать  =      вигнивати ,      витрухати, 

трухлявіти  (С.  ні),  трунішатн  (с.  пі. і. 

порохнявіти. 
Выгпоить  =  згноїти. 
Выгиуть  =  вигнута,  зігнути. 
Выговаривать,  си  =    1.    вимовляти,    ся. 

—  Скрипочка  грав,    нк    не    вимовляє,    н.  н. 

—  І  вчила  кшігішн  тільки  „мамо-4  нимовлп- 
тп,  а  „тато"  не  вчила.  К.  III.  —  Він  якось 
не  виралю  вимовляє.  —  Я  сього  слова  не 
вимовлю.  С.  Аф. 

2.  вимовляти,  картати,  сварити. 

—  А  хазяїн  його  лає,  ще  її  хазяйка  вн- 
монлііь'.  н.  м.  —  Покартай  словами,  н  не 
біиі.  н.  нр.  —  Я  вас  спарю  за  те,  іци  ни 
свого  Оі>ага  црвпнми.  Чаич. 

3.  ВІІИОВЛЯТИ.  ДОМОВЛЯТИ.  —  А  за  тик 
подарки  бсреТЬ  або  НОСЛугу  собі  ннмоііліі- 
кгь.   Б.   II. 

Выговорить  =  виловити,  виказати,  про- 
мовити і  д.  Выговаривать.  —  Хоч  і  проде- 
шевив, а  кишмиш  собі  піп ь  папуш  тяти- 
ву. С.  Аф. 

Выговоръ  =  1.  вимова  (С.  :).),  Вняівка 
(Мап.),  говірка,  гутірка.  —  у  цього  и- 
кась  чудна  вимова.  —  Іарьвана  гутірка.  Мап 
2.  викова,  докір. 

Выгода  —  вигода  (С  Л.),  зиск.  (с.  з.), 
користь  (С.  л.),  пожиток  (с.  ;}.).  —  Не 

так  шкода,  ні;  не  вигода,  н.  нр.  —  Корн- 
ети з  два  шаги,  та  Гі  ті   щербаті,   н.  нр. 

Выгодный  =  ви  годний,  корнстннй.  по- 
житочний. —  Спок  НОЛЯ  добра,  та  не-  по- 
житочна.  11.   Нр. 

Вы  ют.  =   1.    вигін,    нас  їчіііиік,    щігто- 
віице.  с.  л. 
2.  перегін. 

Вигонить  =  І.  виганяти,  вигонити,  ту- 
рити, витурювати,    турлйти,    турляти. 

—  Гпіатші  беаїшгко  .і  юрм  спині  гурн п.. 
и.  с  =  гребінець. 

2.    гнати,    викурювати .    ипганяти.   — 

Чо]іг  панчні:  Гіі&Тіі  горілку,  п.  о.  _  Вагіш- 
.ін  бочку  горілки. 

Я.    виводити,    зводити,    переводити  ((_'. 
>і,).  —  Попереводили  нсіх  гнркннін, 
Выгораживать,  выгорошть,  гя  —  Г.  від- 


5* 


Выгорать 


132 


Выдержка 


горожуватп,  обгорожувати,  відгороди- 
те, обгородити.  ся. 

2. '  вигорожувати,  застороняти,  ся,  за- 
ступати ся  па  кого,  вигородити,  за- 
сторонйти,  ся,  виплутувати  ся ,  ви- 
кручувати ся. 
Выгорать,  выгор*ть  =  1.  ВИП)ряти,  зго- 
ріти, вигоріти;  випалювати  ся,  вина- 
дитись. 

2.  линяти,  вицьвітати,  злиняти,  поли- 
няти, вицьвісти. 

3.  вдавати  ся,  на  лад  іти,  вдати  ся, 
владнувати  ся,  на  лад  піти. 

Выгородить,  «я  =  д.  Выгораживать,  ги. 
Выгор*лый  =    1.    згорілий,    погорілий; 

випалений. 

2.  злинялиц,  нолинялий. 
ВыгорЪть  =  д.  Выгорать.  —  Не  выгор*ло 

=  Ив   ВДаЛО   СЯ,     НЄ   ВКИПІЛО.   —  Оттаві 

моє  діло  не  акпшло!  Хар. 
Выграбаядатыя  =  видряпати  ся  (С.  Лф.), 

вії  гарбати  ся  (Фр.),  вишкребти  ся,  вй- 

бейкатя  ся  (С.  з.). 
Вы  грабить  =  вигрояадити,  вигребти. 
Выгранить  =   вигранити ,    вншлїховатп. 

—  Выграненный  =  гранчастий,  руб- 
частий, впнілїхований. 

Выгребать,  выгрееть,  ея  =  вигрібати, 
вигортати,  вигромажувати,  вигребти, 
вигорнути,  віігромадити,  ся.   о    з.  Л. 

—  Як  заходивсь  кочергою  с  під  печі  ви- 
гортатн.  п.  п.  —  Вигромадіїл»  па  иряііічок 
уплли.  С.  3.  —  Засіяла  грядку,  а  курка  б 
повигрібала  насіння.  —  Берн  весло  та  ґро- 
мндь.  —  Треба  добре  громадити,  щоб  ви- 
гребти проти  води  на  бистрині. 

Выгребка  —  вигрібання,  вигортання,  вп- 
громажування.  —  Выгргбки  =  віігріб- 
кн,  віїшкрібкп. 

Выгрееть,  єн  ='  д.  Выгребать,  ей. 

Выгружать,  ей,  выгрузить,  си"  =  вигру- 
жати,  ся,  виважу  кати.  СЯ.  —  Вже  де- 
сять ікі.іііі  виважили  сили. 

Выгрызйть,  выгрызть  =*  вигризати,  ви- 
гризти. 

Выгрязнить,  «я  =  закаляти,  ся,  віі кали- 
ти, с:г.  виваляти,  ся,  виписку дити,  ея, 
забруднити,  ся. 

Выгуливаться,  выгуляться  =  вигулюва- 
ти ся,  вихитувати  ся,  вигулятись,  ви- 
ходитись. 

Выдавить,  ей  =  І.  видавати,  СЯ. --  Ьлніш- 
ішцн  видав  харчі.  —  Хотїи  Пи  снів  Щиит 
видннагн  книжку.  '—    Видасть,  як  тн  чаїїкн 


(що  коли  хто    хивасгЬ    сн    в    комишах,    го 
попа  нїбн  т«і  кигиче  над  тим   місцем),  п.  иіі. 

2.  висувати  ся,  витикати  ся.  витина- 
ти ся.  С.  л. 

3.  визначати  ся,  відрізняти  ся.    С.  Л. 

4.  трап.інтн    ся,    випадати,    бувати, 

СКЛаДаТН  СЯ.  —  Не  дивись  щи  п'ятниця, 
бери  коли  трапить  ся.  м.  пр.  —  Так  іїоМ'у 
вішало.  —  Не  так  ждало  сн,  та  гак  сияло 
ся.  п.  яр.  —  Выдается,  выдалось  =  бу- 
ває, випадав,  транляєть  ся. 
Выдавить,  выдавливать,  ея  =  видавити, 
витиснуті,  вичавити,    видавлювати,  ся 

і    г.  д. 

Выдаивать,  ей  ==   ВИДОЮВатіГ.   ся. 

Выдалбливать,  ея,  выдолбить,  ся  =  І.  ви- 
довбувати,   видовблювати,    видовбати, 
ся    (сокирою)  —  вицюкуватн. 
2.  визубрити,  віітовктн.  (С.  Ш.). 

Выдать,  'ся  =  д.  Выдавить,  ея. 

Выдача  =  видавання, видача,  (грошей)  — 
виплата. 

Выдванвать  =  переганяти.  --  Почали  пе- 
реганяти горілку. 

Выдвигать,  ея  =  1.  висувати,  сн.  висо- 
вувати, ся   (С.  Л.),  одсовувати,  ся.  — 

Висунь  шухляду,  —  Одсунь  віконечко,  по- 
дивись па  сонечко,  н.  її.  —  Висунути  ящик. 
С  Аїр. 

2.  визначати  ся. 

Выдвижной  =  висувний. 

Выдвинуть,  ея  =  висунути,  ся.  П.    І. 

Выдвоить,  ея,  =  д   Вілдвіііігать. 

Выдергать,  ел,  выдёргивать,  єн  —  ви- 
смикати, ся,  висмикувати  ся  (С.  3.  .1. 
А<|> .),  вирвати,  виривати,  ся  [полайся,  иі- 
р-я)  —  вискубати,  вискуб}  вати ,  ся. 
(мотузки  то  що)    —  ВИШИОрГПуТИ   СЯ. 

Выдержать,  выдерживать,  єн  =  І.  -ви- 
держати, витримати,  вигрівати,  ся,  ви- 
держувати, ся  і  г.  д.  С  3.  .1.  -  її  не 
могла  довше  витримати,  впоїш  дч  нього. 
<1>р.  —  Лон  особи,  вступаючая  до  шинні) 
ооаіила,  «желі  можіть  витримані  в  законі 
Б.  II. 

2.  витерпіти,  віікревпти,  перебути. 
Витерпів  чимало.  —  Ваіяти  иеррАулн  ,іи\а. 

3.  витратити,  потратити.  —  Витратили 
уінчіь  занас.  Видержать  .ікзіиісіп.  -- 
здати  екзамен,  іспит  (Гнл.).  —  Ныдср- 
живать  положен  іс  -  статку  на  і  її.  --  І! 
іцпстиі  не  вмів  чоловік    статкувати,   в.    пр. 

Выдержать  .обііку  м  вимуштрувати. 

Выдержка  «    І.    видержка,  интримліііш. 

2.  нИХНИТ,  .иіітяг.  —    Ня   выдержку   — 
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на  \  дачу,  як  нриндеться.  —  ц<.  вы- 
держка =  На  ПерёлЦВК».  —  Я  вже  ои- 
чу,  що  не  переливки,  та  навтікача. 

Выдсрка  =  прочухан,  халазїя.  с.  3.  Ш. 

Выдернуть,  ся  =  ВИСМИКНУТИ,  СЯ  і  т.  д. 
д.  Выдергать. 

Выдирать,  си  =  видирати,  ся,  вирива- 
ти, ся. 

Выдоить.  ЄЯ  =  видоїти,  здоїти,  ся. 

Выдолбить  =  д.  Выдалбливать.  —  Вы- 
долбленный =  видовбаний. 

Вндольннкъ,  рос.  Ьіпагіа  уиїдагь  =  ЗВО- 
ішкн.  зайців  льон,  ленок,  льонок,  о- 
студнпк,    чистець,  молошничок,    зозу- 

ЛЇНІ   черевЙЧКП.    С.   Аи. 

ВЫД0Х.1ЫЙ  =  ввтхлий. 

Выдохнуть,  ся  =  вйтхнути,  ся,  видих- 
нути, с.  л. 

Выдра,  зв.  Ьиіга  чиїдагіз  =  ВПДНЙха,  ВЙ- 
Дра  (самець)  —  ВИДрюк.  Эв.  —  Запо- 
рожці прозвали  сього  зьвірн  виднихою  чи 
видрою.  О.  С 

Выдрать,  ея  =  1.  видрати,  ся,  видерти, 

СЯ,  (волосся,  ніра)     —   ВЙСКубтИ,   СЯ. 

2.  видерти  ся,    видряпати  ся    (відкіля 

иебудь). 

3.  впнарпти,  одчухрати,  вйчухратн, 
одшвагати,  оддюбарптп.  —  Па  всі  боїш 

оддюбаріїлп  різками. 

Выдрессировать  =  вимуштрувати. 
Вьідрочнть,  ся  =  випестити,  ся,  викоха- 
ти, ся,  виховати,  ся. 

Выдрыхпуты-я  =  виспатись   (добре). 
Вьідти  =  д.  Выйти. 

Выдубить  =  вйгарбарюватн.   (Под.)   Чнл- 

барь  досі  ще  пе  вигарбарював  шкуру. 

Выдувать,  ся  =    1.  видувати,    видмуху- 
вати,  ВНВІВатИ.  —  Видмухни  пилюку. 
2.  ВИДИіатн.  —  Пляшку  видимають  з  ро- 
стонлеиого  скла. 

Выдувной  =  ВИДУТИЙ. 

Вылудить  =  видудлити,   вижлуктити.  — 

Усю  воду  вижлуктив. 
Выдумать,  ся,  выдумывать  =    вигадати, 
вимислити,  вймізкувати,  видумати,  ся, 
вигадувати,  вимишляти  і  т.  д.  с.  Л.  3. 

А+.  —  Індульгеициї  вимислив  Лапа  рим- 
ський. Б.  Н.  —  Про  що  нашому  і  згадать 
страшно,  те  пизовець  вимізкув.  К.  Ч.  Р.  — 
Якийсь  повнії  плуг  вигадав.  —  Француз  ви- 
мислить, а  Німець  зробить,  н.  ир. 

Выдумка  =  вигадка.  —  Здатний  на  ви- 
гадка. 

Выдумчивый  —  вигадливий. 

ВыдумКДВГЬ,    ИД    ае    ВИГ&ДЧИК,    ЦЯ. 


Вьідумьіваніе  =_  вигадування. 

Вьідунлить  ==  видовбати   (дупло). 
І  Выдуть  =а  видути,  видмухнути. 
і  Выдыхать,  ся  =  видихати*   ся,   видиху- 
вати, ся. 

Выдь  =  вийди.    —   Вийди  йому  на  зустріч. 

Выдьлать,  выделывать,  ся  =     виробити, 

Виробляти,    СЯ,  (що  погане,  негоже)  —  Ви- 

творяти.  коїти,  виробляти.  (С.  3.  Аф. 
Л.).  —  Таке  витворяє,  що  крий  Боже!  — 
ВьідІльгвать  кожи  =  чинити,  ВИЧИНЯ- 
ТИ, правити.  —  Вьідільгвать  штуки  = 
ВИТВОрЯТИ.  —  Тим  вопи  таке  і  витворя- 
ють, бо  страху  не  мають.  С.  3. 

Выделить,  ся,  выдълнть,  ся  =  Виділи- 
ти, ся,  відрізнити,  ся,  вилучити,  ся, 
відпаювати,  ся,  виділяти,  ся,  вилуча- 
ти, ся,  вирозпювати,  ся,  відрізняти, 
ся ;  визначати  ся.  с.  Л. 

Вьїд*лка  =  виробка,  вйроб,  робливо.  — 
Се  ложки  мого  роблива.  Хар.  —  Выдьлка 
кбжи  =  вичинка,  чиньба.  —  Шкурка  за 

чиньбу  м  стала,  н.  пр. 

Выд-Ьлъ   =  ВЙДЇЛ. 

Вьідт.льіваніе  =  вироблювання. 

ВыдЪлывать  =  д.  ВыдЪлать. 

Выделить,  ся  =  д.  Выдълнть,  ся.  —  Вес 
те  галасування  то  піднімало  сн  разом,  то 
затихало,  а  звідтіль  одрізвив  ея  голосний 
крнк.  Лев.  —  (Про  пару;  —  иаруватм.  — 
Земля  трудівниця:   аж    парує,   та  нам  хліб 

готує,  н.  ир.  (Про  теч)  —    випускати.  — 

Молочай  вииуска  з  себе  якесь  молоко. 

Выемка  =  1.  виймання. 

2.  (в  одежі)  —  викот  (С.  Аф.),   вирізка, 

ВИТЙН  (С.  Пар.).  —  Керсетка  з  великим 
викотом. 

3.  трус  (С.  Л.  Ш.),  трусанина,  ревизия. 

(Гал.).  Власне  такий  трус,  коли  знайдено 
і  забрано  утікача,  чи  злодія,  що  перехову- 
вав си,  або  що  пебудь  заборонене,  покра- 
дене або  що. 

4.  (в  будові)  —  жолобок,  рівчачок. 

5.  (в  землі)  —  виїмка. 
Выжаривать,  еж  =    1.    вижарювати,  ся, 

випалювати,   СЯ.  —  Випалити  глечик. 
2.  вишпарювати,  ся,   випарювати,    ся. 

—  Усіх  таркапів  вишпарила.  —  Добре  ви- 
парив ся  в  бані. 

Выжать,  ся  =    1.  викрутити,  видавити, 

ВЙчавПТИ,    ВІДЖЙТЯ.   СЯ.  —  Видавити  олію. 

—  Віджала  сорочки.  Чяйч.  —  Хоть  выжми 
=  ХОЧ   ВіІКруТН.    —    Со]ючка    мокра,    хоч 

викрути.  —  Выжать  иа-ь  кого  либо  сокъ 
■в  видавити  олію. 


Выждать 


2.  ВІІжатН,   СЯ.  —  Вижав  сім  кіп. 
Выждать,  выжидать  =  виждати,   діжда- 
ти ся,  дочекати  ся,  дожидати,  чекати, 
годити,  тріватн,    сиодїватп  ся,  (иа  аа- 

сїдах,  в»  чатах)  —    СтервГТЙ,    чатувати, 

ааеїдати,  (щоб  напасти)  —  чигати.  —  с 

3.  Л.  Як  кішечка  підкрадеть  ся,  вижде  не- 
щасливці! час  той.  К.  Ш.  —  Дочесав  со  я 
свого  сьвятонька:  вирижала  в  сьвіт  мепе 
матінка.  Руд.  —  Треба  ще  годити,  йоті  мо- 
рози настануть.  —  Ой  не  літай,  утк*о,  за- 
сідають два  сгрельчпжи,  хочуть  тебе  Вбити 
и.  и.  —  Чатує  на  Його.  О.  3.  —  Злобу 
свою  криючи,  Дорошенко  начав  иа  виии- 
щеивя  Запорожців  чигати.  Л.  В. 

Выжелобить  =  вижолобити. 
Выжелтить    =     ПОЖОВТИТИ,     вижовтити, 
(С  А*).). 

Выжечь,  ея  =  випалити,  ся ;  випекти,  ся. 
Выкженпый  =  вгіпалевии.  С.  Аф.  Л. 
Выживать  =    1.    проживати ,    вибувати. 

(С.  Л.).  —  Вибув  у  його  в  наймах  трохи 
не  рік. 

2.  вислужувати.  —  У  його  пїчого  пе  ви- 
служиш. 

3.  виживати,  викурювати,  витурювати, 

(про  мишей,  комах  то-що)  —  ВИВОДИТИ, 
ВНбаВЛЯТИ.  —  Ну,  сього  гости  скоро  не 
ви  куціш  і.  —  Трудно  вибавляти  міль. 

Выжига  =  1.  вйжга,  випал    (срібло    або 

.цілого,  випалене  з  тканини.) 

2.  оаленЙНа,  НОВННа  (про  земчю,  на  ло- 
трій  внпалепо  ліс.) 

3.  иройдйсьвіт,  пройда,  проиоза. 
Вьіжнганіс  =  випалювання,    випал,  ви- 
пікання, с.  Л. 

Выжигать,  ел  =  випалювати  ;  випікати, 
ся.  с.  Аф.  .1. 

Вьіжиданіо  =  дожидання,  ждання,  спо- 
дівання, сподіванка,  чекання,  трівання. 

Выжидать  =  д.  Выждать  —  Оце  ж,  Боже, 
лихі  люди  на  мою  чигають  душу,  не  за 
гріх  мій,  не  за  кривду  я  біду  терпіти 
мушу,  К.  П. 

Выжилнвать,  вьіжи.інть  =  викручувати, 
видурювати,  впнорочуватн,  впцпганю- 
нати,  викрутити  і  т.  д. 

Вижиманії-  =  викручування,  ВИДіІВЛЮ- 
вапня,  віджимання. 

Выжимать,  ея  =  викручувати,  ся,  ви- 
давлювати, ся,  чавити,  (біліі;шу)  —  від- 
жимати,  ся.  Д.  Выжать. 

Выжимка  =я  д.  Вьіжиманіе. 

Выжимки  =  вичавки,  внпіїток,    (а  шию- 

граду)  -  фУС,  частіше  ми.  Ф)'СИ,  (з  ко- 
аоплнного    сімл)   —  макуха,     (з     вареного 
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копен,  еїми)    —  УРДаі    (з   буряків    то-шо; 

—  ЖМаКН,  ЖМЙХН.  —  Жмакана  добре  сви- 
ней годувати.  С.  Л.  —  Пиріжки  з  урдою. 
С  3.  —  Макуха  сімнная  до  вареників.  С  3. 

Выжинать  =  д.  Выжать  2. 
Выжирать  =  виїдати,  пожирати. 
Выжить  =  д.  Выживать.    —  Выжить  нзъ 
умі  =  перейти  на  дитячий  розум, 

Выж.ицъ  =  ГОНЧИЕ,  ВЙЖЄЛ.  —  За  хорта 
дві  копя  грошей,  за  вьжла  три  копи  гро- 
шей. Сг.  А. 

Выжликъ  =  1.  д.  Выжлеце. 

2.  рос.  АпІігЬіпит  Ііпагіа  ([*.  уиі^гягі*)  — 
д,  Выдольнига. 

Выжлогъ  =  д.  Выжлигъ. 

Выжлятннвъ  ш  псарь,  доїзжачий. 

Выжрать  =  виїсти,  пожерти ;  потріскати, 
алопатн. 

Вызванивать  =  видзвонювати. 

Вызвать,  ся  =  викликати,  ся.  (Д.  Вызы- 
вать, ся). 

Выэввадвть  —  возоріти. 

Внздоравднваніе  =  видужування,  оду- 
жування. 

Выздоравливать,  выздороветь  =  видужу- 
вати, вичунювати,  внхожуватнсь,  ви- 
дужати, вичуняти,  одужати,  подужча- 
ти, прочуняти,  вихоруватн,  виходи- 
тись, поздоровіти,  поздоровшати.  —  Не 
журись,  дівчино,  Господь  Бог  з  тобою!  як 
ти  видужаєш,    візьму    шлюб    з  тобою.  її.  її. 

—  Як  з'їла,  зараз  одужала  і  повеселішала, 
п.  и.  —  Вичуняла  Катерина  та  в  запічку 
колише  дитяику.  К.  Ш.  —  Бичок  почни  ви- 
хожуватись —  нога  гоїтьця.  ЧаПч. 

Вызеленить,  ся  =  ПОаелеиЙТИ,   СЯ. 

Вызнавать  =  д.  Выведывать. 

Вызовъ  =  виклик,  викликання.  (С.  Л.). 

Вызолачивать  =  волотйти,  визолочува- 
ти, позолочувати,  визлощати.  (С.  Аф). 

Вызолотить  =  позолотити,  визолотити. 
ВПЗЛОТитИ.  (С.  Аф.).  —  Вызолоченный 
=г  ВЙЗЛОЩеНИЙ.   (С.  Аф.). 

Вызольпнкъ,  рое.  =  д   Васнлёке  рогатый. 

Вызревать  =  сиіти,  доспівати,  виспіва- 
ти, стягпутп,  вистигати,  достигати.  — 

І'ало  ще  кавуни   рвати,    нехай    доспіванні.. 

—  На  кплішу  вітер  вів,  калина  не  спіє   н.  п. 
Вылрелый   =    СПІЛИЙ,     ДОСПІЛИЙ,     ПОСПІ- 
ЛИЙ, СТИГЛИЙ,  ДОСТИГЛИЙ.  —  Спілі  кавуни. 

Вызреть  =  поспіти,   доспіти,  достигну- 
ти. —  Ще  трохи  ие  ногнілн  кавуни. 
Вызубрить  =  1.  вищербити,  пощербити. 

—  Гей  конику  Турки  вбили,  Лнхи  шаблю 
пощербили.    В.    Щ.    —    Вызубренный    — 
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.щербатий.    —    Щербатого    горшки  ніколи 
не  наповниш,  п.  пр. 
2.  д.  Выдалбливать  2. 

Вьііудшть  =  ВИЦІДИТИ,  витягти. 

Вызывать,  ся  =  1.  викликати,  вибива- 
ти, СЯ.  —  Викликаю  у  сьвітлнцю,  а  вона 
пе  йде,  даю  я  їй  срібний  перстень,  вона  не 
бере.  п.  и. 

2.  закликати,  зазивати,  запрошувати,  ся. 

3.  відгукувати  ся,  брати  ся,  обзивати 
ся.  —  ВыаываюпЦй  =  викликуючий.  — 
В.  вмдъ,  посту  пок-ь,  тонъ  =   вадераку- 

вагнй,  вадьдрЛИВИЙ.  —  Обізвав  ся  козак 
на  солодкім  меду:  ту  ляп,  гуляй,  дівчинонь- 
ко, ь  д    дому  доведу,  и.  п. 

Вызябать  =  ВИжерзатИ. 

Выаяблый  =  вииерзлиі. 

Вызябнуть  =  ВЙиерзтИ. 

Выиграть,  выигрывать  —  1.  виграти,  ви- 
гравати. —  Він  виграв  у  карти.  —  Він 
добре  вигравав  на  скрипці.  —  Та  у  сурми 
вигравали,  н.  д.  —  У  кобзу  грав,  вигранеє, 
голосно  сьпівав.  н.  п. 

2.  скорйстуватн,  покористуватись,  ио- 

ЖИВйТН  СЯ.  —  Вій  на  сьому  ділі  багато 
скористував.  —  Выиграть  діло,  тяжбу  = 
випозивати,   виграти   справу,  діло.  — 

Тоді  виграє  справу,  як  ляже  на  лаву.  н.  ир. 

—  Хто  більше  горілки  ставить,  той  виграє 
справу,  п.  пр.  —  Выиграть  время  =  ви- 
гадати час  с.  л. 

Вымгрмваты-я  =    вигравати    ся ,    вишу- 
мовувати.   —   Скрипка  потроху  вигралась. 

—  Вино  вигралось,  вишумувало. 

Выигрышный  =    виграний ;    виграшний. 

—  Виграні  гроші.  —  Виграшний  білет. 

Вынгвышъ  =  виграш  (С.  А*.),  вагранка ; 

КОрПСТЬ,   ЗИСК.    —  Виграй  у  карти,  та  на 
цю  вигранку  і  купив. 
Выискать,  гя,  выискивать,  ся  =    1.   ви- 
шукати, (скрізь)   —  Обшукати,    (шпиком) 

—  винишпорити,  шукати,  вишукувати, 
ся,  вншуковувати,  обшукувати,  нишпо- 
рити. С.  А*.  Л.  —  Вишукав  скрізь  — 
нігде  нема. 

2.  знайти ,  ся  (С.  Д.),  знаходити ,  ся 
(С.  Ау-.),  д.  ще  Вызываться  3. 

Выиск-ь  =    шукання,    шуканії  на,    вишу- 
кування. 
Вийти  —    вийти ,    (шівпюм)  —    викрасти 

СЯ,  (ііадом)  —  ВНЗаДКуваТИ,  (па  силу)  — 
видибати.  —  Військо  іиіпінло  з  міста.  - — 
Книжки  іииініла. —  'Л  сього  пікни  не  вийде. 

—  На  силу  и  кнднГіалн  :і  хати.  -  Хлїії  у- 
весь  вийшов.   —   Багато    г|м  шсгї  ннСішло  за 
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о^й  час.  —  Выйти  заиуж-ь  =  віддати 
ся,  побрати  ся,   спарувати   ся.   заміж 

ВЙйтН  (С.  Ай.).  —  Як  не  віддам  ся,  то  до- 
ма здам  ся.  п.  пр.  —  Вона  спарувалась  з 
сліпим  своїм.  К.  Ш.  —  11  и  йти  язь  яйца 
=  виклюнутись,  вилупитись.    —     Вы- 

шелъ  я»  терпінія  =  терпець  ИОіу 
увірвав  СЯ.  —  Терпи,  коли  терпець  уоір- 
вав  ся.  С.  Ш.  —  Выйти  наружу  =  на 
верх  ВІЙТИ,  ВИЯВИТИ  СЯ.  —  Правда,  як 
олива' —  завсегда  на  верх  вийде,  п.  пр.  — 
В.  нзт»  употребления ,  мяь  обычая  = 
ВЙВеСТИ  СЯ.  —  Се  було  колись,  та  вже 
вивелось.  —  В.  нзт.  преділовь  =  пе- 
рейти через  край.  —  в.  язь  себя  = 
розгнівати  ся,  розпалити  ся.  —  в.  ааь 
тернінія  =  не  зтерпітп. 

Вьїка  =  д.  Вика. 

Выкадить  =  викурити.  —  Іірийшов  у  го- 
сті, тай  сидить,  на  силу  вже  викурили  Його. 

Выказать,  ся,  выказывать,  ся  =  виказа- 
ти, ся,  виявити,  ся,  виставити,  визна- 
чити, ся,  виказувати,  ся  і  т.  д.  с.  Л. 

Выкаливать,  ся,  выкалить,  ся  ==  гарту- 
вати, вигартувати,  ся.  с.  Ай. 

Выкал»  =  гартування. 

Выкидывать,  ся  =    1-   виколювати,    ся, 

ВИТИКІТН,  СЯ,  ВИШТрикаТИ,   СЯ Гляди, 

щоб  поночі  ока  не  виштрикнув.  її.  в.  — 
Темно,    хоть  мазь  ВЫКОЛИ    аз      ТСИІГО, 

хоч  у  око  стрель,  и.  пр. 

2.  вирубувати,  ся,  внцюкуватн,  ся. 
Выкапывать,  ся  =  викопувати,  ся,    од- 

копувати. 
Выкарабкаться  =  д.  Выграбаздаться. 
Выкармливание  =    годування ,    годівля, 

хований,  хов 
Выкармливать,  ся  =     1.    вигодовувати. 

ея,  згодовувати,  виховувати,  ся.  о.  а*. 

3.  —  Не  той  тато,  що  сплодив,  а  той,  що 
нигодоьав.  ц.  ир.  —  Ой  годовала  дочку  не 
рік,  пе  два,  тин  згодиннла  —  людны  слуга,  п.  її. 
2.  ВІДГОДОВуватИ,  СЯ.  —  Відпивали  ка- 
бана па  сало. 

Выкатать  =  1.   ВИКаЧатП,    (на    виїли.)    — 

вмаґдювати. 
2.  ННКОТИТИ,  вііточгтп. 
Выкатить  =  ВИКОТИТИ,    ВИТОЧИТИ.   —  Ви- 
точи віз.    —    Кухви    з  медом    та    горілкою 
иовикочуваио.  и.  к. 

Выкать  =  впкачуваиня ;  впкочувапня. 
—  Глава  на  выката  =  вирла  (Нимис), 
баньки,  (хто  має  такі  очі)  —  вирла- 
тий, вирлоокий  (с.  Аф).  банькатий,  ви- 
трішкуватий (С.  А*.). 


Выкатывать 


Выкатывать,  ся  =  1.  викачувати,  СЯ, 
(па  магію)  —  вимаґльбвуватп.  —  Вика- 
чала усї  сорочки.  —  Викачав  сн  у  сиігу. 

2.  викочувати,  ся,   виточувати,  ся.  — 

Виточили    кадіб    з   льоху.    —    Скаже    вона 
міні  робити  —  під  гору  камінь  точити,  н.  п. 

Выкачать,  выкачивать,  ся  =  1.  викача- 
ти,  ВИКачуватИ,    СЯ  (воду  смоком). 
2.    д.  Выкатывать,  ся. 

Выкашивать,  ея  =  1.  викошувати,  СЯ, 
ВИКОСЮВати.  (С.  Аф.)  —  Викосили  цілу  де- 
ситину.  —  Викосив  в  день  два  карбованця. 

2.  ВКОШуватИ  СЯ.  —  Коса  зносила  сн. 

3.  Обкошувати  СЯ.  —  Вже  обкосили  сн. 
Выкашливать,  ся,  выкашлянуть,  выкаш- 
лять, ся  =  викашлювати,  ся,  вихар- 
кувати, викашляти,  ся  (О.  Аф.),  вихар- 
кати, ся. 

Выкидать  =  викидати,  повикидати. 

Выкндокъ  =  викидень  (С.  Аф),  вйбрудоК. 

Выкидывать,  ся  =  викидати,  ся.  —  Вы- 
кидывать на  счётах*  =  викладати  на 
щотах.  —  Выкинуть  штуку  =  натво- 
рити, накоїти. 

Выкндышъ  =  д.  Выкидокъ. 

Выкипать,  выквпъть  =  википати,  вики- 
піти, зкиніти,  випарюватись,  випару- 
вати. 

Выкладка  =  1.  викладання,  викладу - 
вапня. 

2.  (про  одежу)  —    лямівка,    облямівка, 
обшивка. 

3.  лїчба,  виклад. 
Выкладывать,  ся  =  1.  викладати,  ся. 

2.  Обкладати,     (цеглою,  кампем)   —    об- 
муровувати. 

3.  облямовувати,  обшивати. 

4.  д.  Валошнть. 

5.  вилічувати,  викладати. 
Выклевать,  ся,  выклёвывать,  ся  =1.  ви- 
клювати, ся,  видзюбати,  викльовувати 

(С.  Аф.),  ЗИДЗЬОбуватН.  —  На  маківці  си- 
діла, дрібен  мачок  дзюбала,  в.  п. 
2.   викльовувати  СЯ.  —  Курчата  викльо- 
вують ся. 

Выклеивать,  ся  =  виклеювати,  ся,  об- 
клеювати, ся ;  одклёювати  ся. 

Вы  клейка  =  виклеювання,  обклеювання. 

Выклейиить  =  ноклейнйти,  потаврувати, 
позначити. 

Выклепать,  выклепывать  =  виклепати, 
викльовувати. 

Выкликать,  выкликивать  =  викликати. 
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Выключать  =  виключати,  вилучати,  вий- 
мати, викидати,  вимикати,  впшіо  кати. 

—  Од  нижчого  до  вищого  стану,  нікого  не 
внймуючи.  Ст.  Л.  —  Выключать  пзъ 
службы  =  скндатп,  зсажуватн,  вига- 
няти. —  Його  скинули  з  уряду,  вигнали 
з  служби.  —  Выключая  =  окрім.  —  Всі 
були,  окрім  його. 

Выклянчить  =  ВИКАНЮЧИТИ  (С.  Аф.),  вп- 
цнтаннти. 

Вьікнуть  =  привикати,  звикати. 

Выковать,  выковывать  =  викувати,  ви- 
ковувати. 

Выковыривать,  ся,  выковырять,  ся  =  ви- 
колупувати, ся,  виколуплюватн,  ся,  ви- 
колупати, ся,  викопирсати,  вгікорпати, 

СЯ.  С.  Аф.  Л.    —   Хоч  із  пігтя  виколупай, 

та  дай.  н.  пр. 
Выковырка  =   копистка,  (для  чистки  сірки 

З  ушей)  —   КОрИОуШКа,  С  3.  (при  люльці) 

прОТИЧКа.  —  А  він  що  викурить  люльку, 

покопирсав  протичкою,    та  й  знов  набиває, 

і  знов  шмалить. 
Выковыривать  =  викозйрювати. 
Выколачивать,  ся  =  вибивати,  ся. 
Выколдоватъ  =  вйворожнтн,  зачарувати ; 

наворожити,  начарувати   (заробити  або 

відгадати  чаруванням). 

Выколотка  —  1.  вибивання. 

2.  (у  шевців)  —  КОПИЛ  (на  котрому  роз- 
бивають підошву.) 

Выколоть,  ся  =  д.  Выкалывать,  ся. 

Выкопать,  ся  =  д-  Выкапывать,  ся. 

Накопировать  =  скопіювати,  іакопіюва- 
ТИ.  С  3.  (Частіше,  коли  річ  іде  про  плани.) 

Выкормить,  ся  =  д.  Выкармливать,  ся. 

Выкорчевать  =  викорчувати,  витеребн- 

ТП.  (С.  Ш.). 

Выкорчевка  =  корчування. 

Выкрадывать,  ся  =  1.  красти,  викрада- 
ти, СЯ.  С.  3.  —  Брати  помогали  клешня 
викрадати  сестер.  Лев. 

2.  викрадати  ся,  виходити  нишком. 

Выкраивать,  ся  =  викроювати,  ся,  ви- 
правити, ся.  с.  Аф. 

Выкрасить,  ся,  выкрашивать,  ся  =  ни- 
краситп,  ся,  помалювати,  ся,  пофар- 
бувати, ся.  (С.  III). 

Выкрасть,  ся  =  д.  Выкрадывать,  ся. 

Выкрестить,  ся  =  вихрестити,  ся,  пере- 
хрестити. 

Выкреггь,  ка  =  вихрест,  перехрест,  ка. 
—  Чоловік  худорідний  —  а  жида  пере- 
крест. С.  3. 


Выкрещивать 


Выкрещивать,  ся  =;  вихрещувати,  <'Я,  вн- 
хрёечуватн,  ся.  (С    Аф.). 

Выкрнвнть,  ся,  выкрпвлять,  см  =  ви- 
кривити, ся,  нокривіітп,  ся,  скривити, 

СЯ.  СКарЛЮЧНТИ,  СЯ,  ВНКрИВЛЯТН,  СЯ  і  т.д. 

Выкрикивать,  выкрикнуть  =  вигукува- 
ти, вигукнути,  викрикувати.    (С.    Аф.). 

—  Похмелились  добр»-,  ідуть,  аж  вигукують, 
о.  к.  —  Іде  мужик  з  иаїн  та  постогнуючі!, 
його  жінка  колодам  та  вигукуючи. 

Выкроить,  си  =  д.  Выкраивать,  ся. 

Выкройка  =  викройка,  зразок.  (Ніс.  зви. 
п  Чериіговщшії.) 

Ник|нішввать,  ся,  выкрошить,  ся  =  ви- 
кришувати, ся,  викришити,  ся.    —  Зуб 

викришив  сн.  С.  Аф. 

Выкругливать,  ся,  выкруглить,  ся,  вы- 
круглять, ся  =  викруглювати,  ся,  об- 
кругдюватн,  ся. 

Выкружальник-ь  =  свердел,  котрий  ви- 
різують в  дошці  кружало. 

Выкружать,  ся,  выкруживать,  ся,  вьікру 
жить,  ся  =  1.  д.  Выкругливать,  си. 
2.   КруЖИТИ,    КОЛувІТН.  —  Хто  колув,  той 
домн  не  иочуб.  її.  ир. 

Выкручивать,  ся  =  викручувати,  ся. 

Выкрывать,  ся  —  крити,  иокриватн,  ся.  І 

Выкувыркнуть»  "і  =  викинути,  ся,  пе- 
рекинути, ся,  вивернути,  ся. 

Выкуковать  =  пакувати.  —  Міні  зозул 
пакувала  десять  літ  жити. 

Выкупать,  ся  =  1.  викупати.  ВІДКуидл- 
тц,  викупляти,  сн.   —  Викупі»  застяву. 

—  Штькп  продан  грунт,    але  сип  відкупив,  і 

—  Нін   її  покохав  і  викупин  у  панів. 
2.    викуповувати    (С.  Аф.),    розкупати. 

—  Ні  базарі  увесь  хліб  розкуиили. 
Выкуиать.  ся  =  викупати,  ся,  скупати,  ся. 
Выкуика  =  викуй. 
Вы  к>  иной   =  викупний. 
Выиунъ   —   1.    ВІІКуіІ  (па  ир.    :і  неволі,    аби 

батьківщини  з  чужого  роду.) 

2.  викуп,  окуп,  викупне,   відкупне.  — 

Дали  за  ного  Татарам  викупного  сто  чер- 
вовціа,  и.  о.  —  І  полонян  без  окуну  Гі  ти- 
ранства у  рідний  край  до  роду  відпускали.  К.  Б. 

Вьіктриваніе  =  викурювання. 

Выкуривать,  ся,  выкурить,  си  =  викурю- 
вати, СЯ.  —  Викурити  ичіл  з  улика.  — 
-  Викурили  з  четверті  иать  відер  горілки. 

—  Никурив-  люльку. 
Выкусить,  выкусывать,  гя  =     викусати, 

нагризти,  викушувати,  вигризати,  ся. 
Выкушать  —  з'їсти  або  винити. 
Вылавливать,  си  —   виловлювати,  ся. 
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Вылазить  =  обдавити,    вилазити.  —  Всі 

кутки  облазив.  —  Сн  кішка  усюди  вила- 
зить. ('.  Аф. 

Вылазить  =  вилізати.  —  Валіз  з  кпи. 

Вылазка  =  вилазка,  виправа,  гёрець.  — 

Золотарепса  на  терцю  пострелепо  у  ногу 
3  мушкета.  Л.  Сак. 

Вылазь  =  вилазка  (С.  Л.і.  пролаз ка  (С. 
Лі,  лазівка,  (с.  Же)  —  Свои]  у  городі, 
набуть  десь  вилазка. 

Выламывать,  ся  =  виломлювати  ,  СЯ. 
С.  Аф. 

Вылащивать  =  глянцюватн. 

Вылегчить  =  внкіасти,  вііхалащатн,  ви- 
валашати, вііхарашати  і  г.  д.  а,  Валб- 
шить. 

Вылежал  ый  =  злежалий,  алёглпн. 

Вылежать,  ся  =  пролежати,  вилежати,  са. 

Вылёживать,  ся  =  ).  вимежувати,  ся. 
С.  Аф. 

2.  злёжуватп  ся.  <л  Аф.  —  Треба  ча- 
стіше перегортати  Зерно,  щоб  часом  не  зле- 
жалось. 

3.  улёжуватп  СЯ.  С.  Л.  НІ.  —  Нехай 
грушки  улежуть  сн.  тпді   нони  достигнуть. 

Вылглъять  =  ВШіегтитИ.  і'.  Аф. 

Вылетать  =  ннлїтатп,  виливати. 

Вы  леть  =    віілїт.    —  На  вьілсть  —     на 

СКрІЗЬ.   —   Куля   н;і   скрізь  вробим 

Вьі.істьть  —  ніїлетітп,  вилинути. 

Выливать,  ся  =  11  впливати,  са,  вті- 
кати, висипати,  ся.  —  Валили  воду  з 
діжки.  —  Вода  вигікла.  —  Йосипам  увесь 
борщ  в  миску.  —  Почали  виливати  ха- 
врашків. 

2.  ВПЛИВатИ,  СЯ.  —  Мнбу  гь  десь  великий 
дзвіи  ВИВИЛИ,  що  пішла  така  їй. голоска,  н.  ир. 

Вылизать,  вылизывать,  ея  =  вилизати, 
злизати,  вилизувати,  злизувати. 

Вылинивать,  вьіливить  —  линяти,  вили- 
няти, облазити,  випадати,  облізти,  ви- 
лізти. —  Сн  китайка  дуже  ВВІВИИІИ  — 
Шерсть  иовшазожа.  —  Ніря  повиваймо. 
—  Кініка   облізли. 

Вылить,  сн  =  д.  Выливать,  ся. 

Выловить,  си  —  д.  Вылавливать,  са. 

Выложить  =  д.  Выкладывать. 

Вылокать  =  вижлуктити,  виглоктати,  вп- 
лигати, впхлептатн.  с.  Аф.  Л. 

Выломать,  ся,  выломить,  ся  =  д.  Выла- 
мывать, ся. 

Вылощить,  си  —  внгдяпцмоватн,  са. 

Вылудить,  сн,  вылеживать,  ся  =  вилу- 
дити, ся,  побілити,  видужувати,  ио- 
біляти. 

Вылупить,    ся,    вылупить,    ся,    вылуилн 


ііьілупокь 


вать,  вылуплять,  ся  =  вилупуватн,  ви- 
луплювати, ся,  вилупити,  СЯ  (С.  Аф.), 
вилущувати,  ся,  вилущити,  ся.  —  Вы- 
лупиться явь  яйца  =  виклюнути  ся, 
вилупити  ся.  —  Вылупить  глаза  =  ви- 
тріщити очі,  витріщити  СЯ.  (С.  Аф.)-  — 
Чого  ти  так  витріщив  сн  на  мене? 

Иіі.і унокъ  =  иуцьвіронок ,  голопуцьок, 
с.'з.  л. 

Вилущать,  ея,  вылущивать,  сн,  вылу- 
щить, ся  =  вилущувати,  ся,  вилущи- 
ти, ся,  вйлускати,  ся,  внлузгати,  роз- 
лускати, вйзернити. 

ВылысЬТЬ  =   ВІІЛИСЇТИ. 

Вильце,  рое.  Іротаеа  =  вручені  наиичі. 
С.  Аи. 

Выл-Ьэать  =  І.  вилізати,  вилазити.  —  Ви- 
ліз з  ими. 

2.  облазити,  випадати,  вилазити.  —  Го- 
лова облізла.  —  Усе  полоесп  вішало. 

ВылЪиить,  ся,  вылепливать,  сн  =  вилі- 
пити, виліплювати,  ся. 

Вылечивать,  відлічить  =  вилічувати, 
ВИГОЮВаТИ    (переважно  про  рани.  С.  Аф.), 

вилічити,  вигоїти  (С.  Аф.),    викорувати. 

Вылечиваться,  вылечиться  =  вилічува- 
ти ся,  вигоювати  ся,  вилічити  ся,  ви- 
гоїти ся  і  д.  Выздоравливать. 

Вы мазать,  си,  вылизывать,  ся  =  вима- 
зати, СЯ,  ВИМазуватВ,  СЯ,  (глиною,  ма- 
слом) —   ВіІмастНТИ,  (дьогтем,  чим  жирним) 

--  вишмарувати,  с.  Л. 
Вымаливать,  вымолить    —     вимолювати, 
благати,  вимолити,  виблагати.    —    Ни- 

Гмагала  тую  копій'інпу,  та  Пречистій  по- 
ставила сьиічечку  за  сина.  К.  ш. 

Нм  мали  ват  і.,  єн,  вымолоть,  ся  =    і«  НИ- 

аелювати,   ся  (с.  Аф.),    вимолоти,  ся, 

—  ;{а  день  більше  ие  внмелиш.  —  На  млниї 
инмеліоегь    сії    що   дна    Л)  четвертей  жита. 

—  Не  багато  вимолов  сьогодни. 

2.  змелювати  ся'  змолоти  ся.  - 
змолов  сн,  треба  нереміннтн. 

3.  д.  Выбалтывать. 
Выманивать,  ся,  выманить,  ся  = 

маиюиати,  ся,  виманити,  ся.   —  Ними? 

нилн  ведмедя  з  лігва. 

2.  видурювати,  виморочувати,  вици- 
ганювати,    вимантачу  вати ,    вйдуритп 

і  т.  д.  —  Пидурив  у  його  усі  гроті.  — 
Водить  чумака,  щоб  гроші  украсти  або  як 
вимантачити,  в.  к. 
Вымарать,  ся  =  І.  вйкалятн,  ся,  зака- 
ляти, ся,  виваляти,  ся,  замурзати,  ся, 
вишмарувати,  ся,  замазати  ся. 
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2.  ВЙчеркиутИ,  СЯ.  С.  Аф.  —  Що  напи- 
сав, ній  усе  вичерквув. 

Вымаривать,  ся,  выморить,  сн  =  вигу- 
бляти,   виморювати,    морити   голодом, 

вигубИТИ,  ВЙМОрИТИ.  —  В  облозі  вигуби- 
ли багато  людей.  —  В  мацаетирі  пас  по- 
стом трохи  не  виморили.  —  Виморив  коней 

—  дальше  не  можна  їхати. 
Вымарывать  —  д.  Вымарать. 
Вымаслявать,  ся,  вимаслить,  ся  —  вина-' 

щувати,  вйшмаровувати,  ся,  заяложу- 
вати, заялозюватн,  ся  (С.  Аф.),  за- 
смальцьовувати, ся,  (С.  Аф.),  вимасти- 
ти, вишмарувати,  засмальцювати,  зая- 
лозити, ея. 

ВыматсрЪть,  выматорЪть  =  достигти,  до- 
спіти, ПОСПІТИ,  ДОСТИГНУТИ.  —  Кавуни 
зовеїм  достигли. 

Выматывать,  ся  =  1.  вимотувати,  ся, 
змотувати,  ся. 

2.  переводити,  гайнувати,  цйндрити, 
мантачити,  шахрувати,  мотати,  нро- 
цйидритп,  розмантачити.  с.  Л.  —  Инн. 

гуляв  і  шахрував  гроші.  Кот.  —  Що  було 

—  все  проциндрив.  —  Розмаитачші  худобу. 
Вымахивать,  си,  вымахать,  ея  =     вима- 
хувати, ся ;  витрусювати,  ея. 

Вымачивать,  сн  =  1.  вино  чувати,  ся.  - 
Вимочив  дощ.  —  Треба  пимочнтн  коноплі. 

2.  висцикатн  ся. 

Вымащивать,  ся  =  мостити,  винищува- 
ти, ся,  вистилати,  (уліцю)  —  бурку  па- 
ти. С.  Ш.  —  Вистилати  поміст.  —  Улица 
ннбурковаиа. 

Вымежевать  =  вимежувати,  одрізати. 

Внмслькіїуть  =^    замиготіти ,    замигтіти, 

заманяЧИТИ.   —  Здалека   щось  замиготіло, 

та  й  знову  иевидко. 
Вимсіїуха,  рос.  Уіоіа  Ііігіа  =       ЗОзу.ЧЬКН, 

василёчок.  С.  Аи. 
Вымереть  а  вимерти,  новимерати.    -  Усі 

новнміралн. 
Вымерзать,    вымерзнуть   —       вимерзати, 
промерзати,   вимерзнути,  вимерзти. 

Вимерзло  багато  дер і    за    гай   люту  зі  му. 

—  Ниво  вимерзло.  —  Вода  и  стану  про- 
мерзла аж  до  дна. 

Вымести,  сь  =  вимести,  замести,  повимі- 
тати, ся. 
Выместить  =    помстити   ся ,   віддячити. 

—  Помстив  си  вій  над  ним.  —  Наробив  він 
мінї  лиха,  ну  та  й  н  йому  піддати. 

Выметальщица  =  метїЛЬНИЦЯ.  —  }І  до 
нечі  куховарочку  напип,  а  до  хати  та  ме- 
гїльпнчку.  и.  п. 


Жорен 


1.   ВИ- 


Нымстатг. 
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Ныметнть  =  вимітати,  замітати.  —  Внмс- 
тіі  хату,  вноси  дрова.  К.  III. 

Вылетать,  вымётывать,  си  =  1.  викида- 
ти, ВИКИНУТИ,  ВПКИДатіІ.  СЯ.  —  Накида- 
ти   КНМІІШЛ. 

2.  обрубйти.  обрублювати,  <я.   —  іі.к 

чала  обрублювати  нетлї. 

3.  лічити,  вилічувати,  рахувати,  ВЯ- 
КЛадатИ  (на  щотах). 

4.  висипати,  висипати,  внирищити,  № 

ирііщуватн.  —  Прищі  іікісі.  па  руках  ви- 
сипало. —  його  усього  висинили.  С.  Аф.  — 
У  його  вииршцило  на  ішду  і  на  руках. 

5.  ОЩеНЙТИ    СЯ.  С.  3.  —  Сучка  оіцспнла  єн. 
Вымещать    =   ястіітд  СЯ  і  д.  Выместить. 
Выминать,  га  =  1.  виминати,  ся. 

2.  внтбитуватп,  витолочувати.  —  КшЛ 

витолочили  всю  траву. 
Вымирать  =  вивірити. 
Вы  м  мста  я  =  ВИМНИСта. —  Вііиииста  корови. 
Вммогаиіо,  вимвгательство  =     здирство, 

внмагаиия. 
Вымогать  =   вимагати  (С.  :*.;,  видирати. 

Д|КІТИ,  ЦДІїраТІІ.  —  Датків  найменших  ви- 
штти  по  важитися.  Орлик.  С.  і5.  —  Остан- 
ні сорочку  а  каліки  здирають.   К.   III. 

Вымоина  =  ичдорин.  рівчак,  ковдобина. 

Вымокать  =  ВНЯОІМТВ. 

Вымолачивать,  «,  вымолотить,  єн  — 
І.  иимодочувати,  ся,  молотити,  ВИМО- 
ЛОТИТИ, СЯ,  (на    гармані)   —  ПнТарЯаіІИТП. 

1.  замолотити.  (С.  А+).  —  Молоти  дна 
дні,  та  о  «вмолотив  всього  кишииин*. 

Вымолвить  =  1.  ВИМОВИТИ.  ІфОМонитн. 
—  Примов,  сердечко,  ми  чи  любились  дг.о- 
ечко.  н.  в. 

2.  ВИМОВИТИ.  —  Хоч  і  продешевив,  а  ви- 
повни собі  шггь   папуш  тютюну.  С.  Лі*. 

Вымолить  —  д.  Вымаливать. 
Вымолотить,  і*м  =  д.  Вымолачивать. 
Вымолотки  =    послід,    збоши,    полова. 

(с.  з.  л.). 

Вымолоть  =     ВИМОЛОТ,    уМОЛоТ.    ((!.   Ш). 

Вымолоть  =  д.  Вымалывать. 

Вымо.гь  =  млііво  (С.  3.),  мелево.  Вс- 
ляа  тал  вода,  хоч  ь'  н  багато  мливо.  Гр. 

Вымораживать,  выморозить,  см  =  ВИМО- 
рохуватя,  ся,  (с.  аТ/і,  заморожувати, 
ся,  впморбзювати,  ся,  виморозити,  ся, 
заморозити,  ся. 

Выморить,  ся  —  Вымаривать,  си. 

Выморочное  им*ніе  =  нустонщнпа.  —  V- 
чер  .ииісім  бг.ірідннм.  я  грунт  і  хнту,  >ік 
ВуСПМЯЦІІІіу,    Ноін'рну.ін    ІШ    громаду. 

Вымостить  =  д.  Вымащивать. 
Вымотать,  ся  =  д.  Выматывать,  см. 


Вымочить,  сн  =  д.  Вымачивать,  сн. 

Вынудрииать,  выитдрнть  =  виїитрову- 
вати,  вихитрувати. 

Вымураяливать,  вымуравнть  ==  полива- 
ти.   ПОЛИТИ  (наводити  подиву   па  иосуду). 

Вымусливать,  вимилить,  сн  =  засли- 
нювати, ся,  замурзувати,  ся,  засмалі.- 
цьовуватп,  ся,  заялбзюватн.  ся,  засли- 
нити, ся.  замурзати,  ся,  засяазьцюва- 
ти,  ся,  заялозити,  ся. 

Вымучивать,  ся,  вымучить,  ся  =  1.  ви- 
мучувати, ся,  вимучити,  ся,  змучити. 
СЯ  ;  змордувати  СЯ.  —  Прийшов  з  поли, 
змордував  сн,  добр*'  їсти  снодїнав  ги.    н.  н. 

—  Змучив  мене  отим  канюченним. 

2.  видирати,  Нпморочувати,  ся(с.  Аф.^. 
впмордовуватп,  ся.    видерти,    вйморо- 

ЧИТН,    ВИМОрДуЦЛТН.     —    Дай    аби  і!пд<  ,»у. 
II.  11р. 
Вымчать  =  нйиестп,   виперти.     —    Кіяіі 

ару  л  у  пік  і  пиксели  на  гору. 
Вымывать,  сн,  вымыть,  ся  =  І«  вими- 
вати, ся.  вимити,  ся,  (про  гадшшг)  — 
витрати,  випрати,  ся  (я  гсалія  йоді)  — 
внбаиювати,  вибавити,  ся,  (голову)  — 
змивати,  зміїтп,  ся.  —  Міні  змиють  дріб- 
ні дощі,  а  розчешуть  буйні   Ііітрн.   и.  И. 

2.  виривати,  ріітп.  вимивати,  мити,  ви- 
риті!, вимити,  ся.  —  Вида  ж-иет  рик,  рик, 
ишммми  корінь  миє.  К.  НІ.  —    Не  рад  явір 

хилити  сн.  вода   корінь  вне.  н.  н. 

Вымыкать  =   І.  чесати,    вичісувати  (ви 
отрицю  ;і  льону). 
2.   ВНИМаТН  (сережки  я  ушей.) 

Вимикать  =  ВНЧЄСаТП  (про  льон):  ВИНИ- 
ТИ (про  сережки)  —  Вымыкать  гире  — 
перебідувати,  натерпітись  лиха.  -Вы- 
мыкать но  світу  =  вигасати,  поблу- 
кати, повёштатн  СЯ.  —  Поблукавши  мін 
Петрусь,  таіі  до  мене  знов  нерпу  ось.  Кот. 

Вымыливать,  си.  вымылить,  єн  —  І.  на- 
милювати, сл,  милити,  с:і,  намилити,  с:і. 

—  Вымылить  кому  голову-  —  намилити, 
наї'рігн  чуба,  чуприну . 

2.  вмилювати,  вмилити.  -  Аж  коїш  вчи 
лип.  поки  догнав. 

Вымылкн  =   мн.Шііи. 

Вымырслъ,  нымыегь  -^  вигадка,  б.іика. 
0.  л. 

Вымыслить,  вымышльть  —  вимислити, 
вимишляти,  вигадати,  вигаду  кати,  змії- 
ся йти,  аяяшятя. 

Вымышлснникь,  на  —  нигадчик,   ЦЯ. 

Вымышленный  ==  вигаданий. 


ВымЬлить        

ВымЪшть  ==  побілити,  натерти  крейдою 
Вмлівають,  ся,  выиЪиить,  ся   =    вимі 
нюватя,  ся  (С.  Аф.),  міняти,  ся,   виш 
нятн,  ся,   проміняти,  ся,   зміняти,  ся, 

(про  міньбу  коней  циганами)  —  ВИМШЬ- 
ЖуваТИ.  —  Виміняв  швайку  на  ремінець, 
п.  пр. 

Вым*нъ  =  міньба,    нроміна,   заміна.  — 

Міньба  одному  папув.  —  Проміна  одному 
служить,  н.  нр. 

Вым*рнван1с  =  вимірювання. 

Вымаривать,  ся,  вьїн*рнть;  ся  =  вимі- 
рювати, виміряти,  ся,  виміряти,  ся. 

ВымЪснть,  ся,  вьімішнвать,  ся  =  вимі- 
сити, вимішувати,  ся. 

Вымя,  мснн  =  ВИМЯ,  ВЙМНЯ  (С.  Аф).  — 
Собачье,  сучье  вымя  =  а.  суче  ВИМЯ 
(болячка  п  залозах  під  пахвами),  б.  рос. 
Са1еоР8І8  Іеігаїїіі  Ь.  -  ЛІСОВИЙ  жабрей, 
жабрик.  С  Ап. 

Вымять  =  д.  Выминать. 

Вынашивать,  ся  =  1.  виношувати,  ВИ- 
НОСЮВатИ,  ВИНОСИТИ.  —  Не  треба  вино- 
сити па  двір. 

2.  зношувати,  ся,  зносити,  ся.  —  Зін> 

спв  одежу.    —    Чуиарка  зовсім  зносила  сн. 

Вынизывать  -  винизувати. 

Вынимать,  ся  »  І.  виймати,  ся,  орати, 
ся,  вибірати.  —  Вііяиаа  одежу  з  скрині. 
—  ІІ  пиріжечки  виберу  :і  ночі.  н.  к.  — 
Ключ  не  вивмавть  сн  з  замка.  —  Выни- 
мать жребій  =  брати  жёреб.  -  Иыии- 
мать  деньги  п*ь  банка  =  брати,  вибі- 
рати гроші  з  банку. 
Ч.  викочувати,  ся,   вирізувати,   ся.  — 

Викоти  лиш  дужче  на  рукава.  (Л   Лф. 

3.  хапати,  схоплювати  (утікача,  що  не- 

реховуеть  сі),  ЗабІраТП,  ВІДОІріІТН  (що  за- 
боронене.) 
Выносить,  сн,  винести  =     1-     виносити, 
ЄЯ,   виношувати,   СЯ.  С.  Аф.  М.  —  Поча- 
ли  усе   ВіШОСНТи   З  лати. 

2.  витерплювати,  витримувати,  витер- 
піти, зтерш'ті,  витримати.  —  Нн  силу 
нитсріїів,  поки  різали.  —  Тввито  Пулі"  тер- 
піти,  та  що  а  мн*;ш  роби  мі. 

Выноска  =   І.  винос. 
2.  дописка,  приписка,  примітка. 

Выносливый  =     терплячий ,     торнучнй, 
териячиіі.   0.  Ш.  (в  бізі)  —  гінкий. 

Выносокъ  =  і»НОСОК.  С.  Аф. 

Винось   —  д.  Выноска  1.  На    пыносъ 

(про  запряжку)  =  ВирОСТЯЖ,  упрОСТЯЖ 
—  На  зустріч  пан  четвериком  уіціостиж. 

Вынудить,  вынуждать  —   віімогти.  нила 
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гати  (С.  л.),  вйснлуватп ,  силувати, 
примусити,  примушати  (С.  3.),  приму- 
шувати, зневолити,  приневолити,  при- 
неволювати, зневолювати  (С.   Аф.).  — 

ОЙ  шлюбе  ній,  шлюбе,  ирнмушеннн  шлю- 
бе, та  чи  гаразд  міні  за  тим  нелюбом  буде, 
н.    п.    —    До    гаченни    гребель    примушати. 

Орлик.  С  3.  —  Вынужденный  =    при- 
мушений, приневолений  і  т.  д.  —  Я  ВЫ- 
нужден-ь  =  я  мусїв,  я  мушу. 
Вьінуждевіе  =  силування,  принука,  при- 
мус (С.  3.),  вимагання,  висилка.   С.  .1. 

—  На  милування  нема  силуваний,  п.  пр.  — 
Як  не  даси  з  нрозьби,  то  даси  з  принуки, 
н.  ир.  —  Примусом  не  так  навчиш  сн,  ик 
залюбки.  С  3. 

Вынуть  =  вйняти,  взяти,  вибрати;  ви- 
котити, вирізати;  схопити,  забрати 
(Д.  Вынимать.) 

Выныривать,  вы  нырять,  вынырнуть  = 
виринати,  зринати,  ізринатн,  нирнути, 
зринути,  випірнути,  випурнути,  с,  Аф. 
Л.  —  Як  божа  воля,  то  вириєш  і  з  мори, 
н.  ир.  —  А  блїдші  місяць  па  ту  пору  "-за 
хмари  де-де  кпринап.  К.  III.  —  Та  вже  ж 
лоні  ІО.ЮНОНЦЇ  з  моря  не  зринати,  н.  н.  — 
Тоді  я,  сестро,  буду  в  гості  до  вас,  ак  сн- 
піГі  каміні,  па  верх  Іаоріїе.   М.  и. 

Вынырнн1с  =  вирники. 

Выцеживать.  вынъжнть  —  ПОСТИТИ,  пе- 
стувати, випестити,  випестувати,  и  3. 

Вынюхивать,  вынюхать,  ся    —    1.  виню- 
хувати,  ВННЮХаТП,   СЯ.  —  Козаки  усе  тс 
иовикурювалн  і  повіїнюхувалн.  II.  о. 
2.  ИрОНЮХатИ.   —  Піп  усе  пронюхав,    шо 
там  робило  ся. 

Виняньчить  =  ВИГЛЯДІТИ,  ВЙНЯИЬЧВтЯ 
(С,  Аф.І.  ВНІїесТуВіІТИ.  .—  Нома  у  ііме 
всіх  дітей  ииглнділи.  --  ІІосиф  СЬВНТИВ  СН 
радув,  що  па  руцнх  Іїога  песту»;,  м.  її.  С.  3. 

Выострить,  ся  =  вигострити,  виточити, 
ся  (Д.  Вывастрнвать,  ся) 

Выпадать  —  1.  випадати.  —  Ііпшмп  це- 
глина а  печі.  —  Випало. багато  сину. 
2.  гинути,  надати,  вннадати,  виздиха- 
ти. —  Вся  худоба  погинула.  —  Ноли  та 
коровії  псі  иоииадихммть,  н-  в. 
:».  лучатн  СЯ,  транляти  с:і.  винадити, 
припадати.  —  На  його  долю  вішало.  - 
Тршияеть  ся  часом.  —  II  вже  зваиі  спот 
долю,  що  міні  припали,  попа  ж  мене,  ик 
мачуха,  змалку   сиопивала.   Аф. 

Вынадокъ  =  І.  ХВОрбба  (кінсі.ка  над  ко- 
нпіом  і  і!  нахі'ах  бо.інчка:  теж  у  індичок 
на   куприку  І 

2.  мертве    кістка     (що   вигадав    від   во- 

СЮЦІІ.) 


Выпадочная  трава 


НІ 


Биилавикт. 


3.  рое.  д.  Бедренець  2.  Выпереть,  выпирать,  ся  —  ввиертп,  ВИ- 

Вьіиадочнан   трава,    рос     А?1ег  АтеІІиз  Ь.  |      ішраТП,  СЯ. 

=  ВОЛОВЄ  ОКО,  ВОЛОВІ  ОЧІ.  ГаЙОТер.  С.  Ли.    Вынсетрить  ■=    (квітками,   різними  фарбами, 
Выизлывать  =  д.  Выиадйть.  —  вйцяцьковатп,  (гвіздками)  —    ВІІцвя- 

Выиахнвать,  выиазнть,  «-я  =     вижолоб- 1      ховати,    (крайками)  —    вйкраиатн,     (мс- 

люватн,  вижолобити  (робити  жолоби   чи  і     реанемга)  —  вимережати. 

уторо  фуганком  чи  дологом.)  Выиечатать,  вынечатывать  =      ВЙДри;о- 

Выпаидгхь,  ся  =  випоювати,  ся.  —  Ви-  і     ватя,  вндрукбвувати. 

Выпечка  =  випікання. 


поїла  усе  пійло.   —  Випоїла  гол  и  цю. 

Выналзывать  =  вилазити,  виповзати. 

Вымалывать,  ся  =  ПОЛОТИ,  виполювати, 
СЯ.  (С.  Аф.). 

Выпаривать,  гя,  выпарить,  ся  =  випа- 
рювати, ся,  випарити,  ся ;  випарову- 
вати, ся,  віиіарувати.  —  Вштріия  діж- 
ку. —  Вида  випарувала. 

Выпархивать,  выпорхнуть  ==  вилітати, 
вилетіти,  випурхувати,  випурхнути. 

Выпарывать,  выпороть  =  1..  пороти,  ви- 
порювати,   ВЙНОроТН.  —  Випорола  руки». 

2.  потрошйтм,  випотрошити,  тербушй- 
тн.  требуші'гтн,  вптребушитп. 

3.  випарити,  одшмагатп,  одчухрати, 
вихльостати,  оддюбаритп,  одчустрнти. 

—    На  неї  боки  одчухра.ш  різкаїїп. 
Выпахать,  выпахивать,  си  —  1.  виорати, 
виорювати,  си,  з'орати,  з'брюкатн,  сії. 

ІЗ  Орати,  СЯ.  —  Виори  мілкії,  а  посій  рід- 
ко, тч  Гі  У)ІІ>ДИТІ.  РИ  дідько,  и.  ир.  —  Віпі- 
|>аЛос>.  би  Дії  Вечеря,  КОЛИО  |;о.ін  ІІС  ІЮТО- 
аилпсь.   С.   А<Ь.   —   Орні:,    пій   ВПОраВ   К.іад. 

2.  висилити,  висилювати,  гя,  зяорвтн, 

с.Ч.    .1  іфііти.   —    ІЦч   году  гасівавМО   —   зс- 
іии  зивеїм  висиливсь. 
Выпачкать,  гя   =  закаляти,  «я.  вгікаля- 
ти,  ся,  покидати,  ні,  виваляти,  ся.  за- 


Выпсчь,   сн  =  впіпкти,   ся.    —    Не  выпе- 
ченный хлЪбъ  =  глевкий  хліб. 

Выпивала  =  вппивайло.    ПИтеЦі..  —  (»,  пін 
добрий   питець! 

Выпивать,  ся,  пишіть,  ся  =  1.  випива- 
ти, ся,  вгіиитн,  ся,  (багато)  —  укутати. 
(багато,  ряаоя)  —  вихиляти,  вихилити, 
видимати,  (з  жадобою)  —  видудлювати, 
видудлити,  вижлуктовати,  вижлуктити, 
(смокчучи)  —  висмоктувати,  висмоктати, 
(коштуючи)  —  ВЙКОШТуватн.  (не  багета)  — 
СПИТИ.  —  Вишнівки  1  кварту  укутали. 
Кот.  —  Ходім  до  моря  —  хго  більше  ьоди 
видне,  и.  к.  —  Видудлив  усю  воду.  —  Ви- 
хилив цілу  кварту  —  Почав  коштувати, 
та  усе  Гі  ніікоііігуіав.  —  Чи  дала  у  хлібо- 
ві з'їсти,  чи  и  горілі. ці  еннтм.  н.  и. 
2.  кінчити,  куяикати  (С  ">  і;  в  горіл- 
ку вкидати  ся,  чаркувати.  —  Выпи- 
ваться из-ь  уча  =■  зникати  ся. 

выпивка ,=  1.  гаиявамня. 
2.  панійка.    —    Пула    гам   дорра    ікшіяви 
—  набуть  з  четвертий}'  укутали. 

Выпиливать,  єн.  выпилить,   єн    =    нііин- 
люватп.  ся.  випиляти,  ся.    —   Випиляв 

дошку.  —  Нилин  цілій  дінь,    гай   коВоваШ 
не  вішплнв 


бруднити,  ся.  обробити  ся.  (рідкою  гри-   Выпирать,  ея  —  випирати,  ся. 


Выписка  =  1.  виписування,  зписунанна. 

2.  ВИПИС,  ВИТЯГ.  —  До  книг  :іаіінсуьнтц 
і  ьпииси  давати  по  всяких  речах.  От.  .1.  — 
ііоьііиі'іі    міні    вовік    з    метрики.     Ь.Н    — 

ЗріКНІИ    КороТСИЬКіШ    ІІІІТИГ    З    ТІЇ    КНИЖКИ. 

Вышиной  ■=  виписний. 


зею)  задрипати,  ся,  заорьохатп  ся. 
(лиц.-і  —  замурзати,  ся,  замазати,  ся, ! 
і,  ді.оггсм  го-що)  —  засмальцюва- 
ти, ся.  заялозити,  ся  і  д  вимазать. 
Вымарать  1  і  Вычус.шть.  —  Хго  в  бо- 
лото ЛІМ.     тон    ііі    пока.иік.    «.    вр.    —    Ні: 

.;*гіч;»й  жида,    не  калій  види.    и.  ир.  —  За-  Выписывать,  ея    —   виписувати.  ся,   знн- 

дринала   всю  спідницю.  ССВаТН.    СЯ.    —   ВяііВсМ  ;і   книжки.     -    Вн- 

Ныиашка  —  ораИНЯ,  оранка.  —  Од  Лвдіь  писав  з-зя  гряивлі  —  Його  вшикалв  .і  ко- 
мі (І.  марин)  починаєм,  г.  оранка  на  Ири-  зиків.  —  Писан  колись  добро  та  „-писав  СЯ. 
ну.  Г.  ;>.  Выпись  —  д    Выписка. 

Вынашь  —  толока.    -   Г.  ||{.  —  На  гім  'ю-  Выпить.  с;і  =  д.  Выпивать,  ей. 

ці  на  Т...МИІ  череда  пасем,  си.  и.  и.  Выпихать,    выпихивать,    єн.    выпихнуть, 

Выткать,  сн  -  випікати,  ся.  ся    =    випихати,  ся.  випхнути,  ся,  ви- 

Выиерсдить.  иыисрежваать  _    шінередп-  штовхунати.  шііптоі-лнуїи.  ся.  сишпр- 

тіі.  випереджувати  (О.  л.ь  і.  вппсрГ'Ж\-  хунати.  ішштурхатн. 

вати,  попередити,  понерёжувати,  попе-  Выпланикъ.  гриб  Ргй\;роги«  =    губа,  грут, 
режатм,                                                    І     трутник,  с.  Ан.  ні. 


Выплавливать 


142 


Выпрыгивать 


Выплавливать.  выилавльть,  ся,  выпла- 
вить, єн  =  витоплювати,  витопити,  ся, 
впливати,  вилити,  ся. 

Выплавокъ  =  ВИЛИВОК.  —  Виливок  заліза. 
—  Курка  знесла  виливок.  С.  Аф. 

Выплакать,  сн  =  виплакати,  ся.  -  Ви- 
плакала карі 'очі  краї!  козака  стіш.  п.  її. 

Выплата  =  виплат. 

Выплатить,  сн,  вытачивать,  си  =  1. ви- 
платити, ся,  сплатити,  виплачувати, 
ся.  заплатити,  запланувати.  —  Жид  по- 
налічував стільки  довгу,  що  вже  ис  сила 
виплатитись.  Чайч. 

2.  залатати,  ся  (С.  Аф.),  вилатати,  ла- 
тати, СЯ.  —  Він  добре  вилатав  свиту,  всі 
дірки  позалатував. 

Вынлйщнвать  =  плодити. 

Выклевать,  выплёвывать  —  виплювати, 
виплюнути,  впильовувати,  (харволищя} 
вихаркати,  вихаркувати. 

Выплескать,  єн.  выилёекнвать,  ся  =  ви- 
хлюпати, ся,  вйплюскати,  ся,  вихлю- 
пувати, ся,  вннлюскуватн,  ся.  С.  Аф.  Л. 

Выплеснуть,  сн  -  вихлюпнути,  шіплюс- 

ІИ'ТІІ,    СЯ.   ('.   А>. 
Выплетать,  ся  =    1.    ппігяїтати,    сЯ.    - 
Вінки  Шііиїтяди  іі  карний  ОЧНИЙ  непе  Чару- 
вали, її.  н. 

2.  виплутуиатн  ся.  —  Ледве  з  д«>вгів  ви- 
плутай єн. 

Выилынать,  вынлыть  =,  випливати.  ВІІ- 
п.ініптн,  випливти,  виплисти.  (С.  А+.) 

Выилывокъ  =  1.  фя,  ґуля  (на  дереві.) 
2.    д.  Выплавокъ. 

Выплясывать,  ся,  выплясать  =     1.    ви- 
танцьовувати, ся,  витанцювати. 
2.  затаицьовуиати,  віітаньчпти.  -  Ци- 
гане иитаньчнли  нагати  г|нініеі>. 

Выполаскивать,  сн,  выполоскать,  сн  «= 
винолїсь}  вати,  ся,  виполоскати,  ся.  і'.  Аф. 

Выполнять  =  д   Выпалзывать. 

Вьїнолаина,  выиолаокъ  =  линовище,  ко- 
жушок, ШКурка  (кпиііхи  або  гндіїнн,  коли 
воші   киданні,   іі) 

Выползти,  выиолзть  -  вилізти,  виповзти. 

С.  Л. 
Выполировать,  сн  =  вилощити,  вилосии- 

ти,  ся. 
Вы  полнен  іе  —  виповнення,  виконання. 
Выполнить,  сн,  выполнять,  ся  =     І  •     в»- 

новнити,    виповняти,    ся,   доповнити, 

ДОПОВНЯТИ,    «я. 

2.  виповнити,  сповнити,  ся,  сповняти, 
ся,  виконати,   ся,   відбути,    справити, 


ВробПТН,   ДОВеСТП  ДО   ДІ  'Я.  —  Я  тобі  ви- 
копав присягу.  Ч.  К.  —  Бедаи  твої,  брате, 
слова  ся  сиовнііли,  щоб  иоі  діти  в  топ  час 
йули  цілі.  її.  и.  —  Выполнить  жслаиіс  = 
Вчинити   ВОЛЮ,   ВВОЛИТИ.     —     Циганочко 
та  волошечко,  вволн  ш  кою  ікаю,    та  при- 
чаруй козаченька,  що  стоив  зо  илою.  н.  и. 
Виполоскать  =  д.  Выполаскивать. 
Выполоть,  ся  =   виполоти ,    ся,  (усе)  - 
иосиблювати,  повиполювати,  (саикали)  — 
висапати,  (кукурузу)—  віпрашуватн. 
Выпользовать,  ся  =    вилічити ,    вигоїти, 

вйкорувати,  ся. 
Выпоражнивать,  ся,    выпорожнить,  ся  — 
випорожнювати,    випорожняти,   виио- 
рожнпти,  ся,  сиорожняти,  спорожнити, 
ся,  опорожнятв,  ся. 
Выпоротой.  =    вйігороток,      впиорток. 

(С.  А*.). 

Выпороть  =  д  Вынарывать. 

Выворхнтть.=  д  Выпархивать. 

Выпотрошить  =  випотрошити,  витрео\- 
шити,  вительбушити. 

Виправить,  ся,  выправлять,  ся  ==  І.  ви- 
рівняти, ся.  випрямити,  ся,  виправи- 
ти, вінравляти,  ся,  справити,  вирів- 
нювати, випрямляти,  ся  (С.  А+.)»  СНра- 
ВЛЯТІг,  СЯ.  —  Вирівняла  зиоршкії.  —  Вя- 
нряиив  дошку. 

2.  вимуштрувати,  вишу штроиу вати,  ся. 

3.  поправити,  поправляти,  ся.  —  Я  на- 
висав, а  він  поправив. 

Виправка  =  І.  іюирава,  поправка. 
2.  муштра  (С.  3.),  муштрования. 

Выпрастывать,  ся,  выпростать,  ся  —  А- 
Выпоражнивать. 

Выпрашивать,  ся,  выпросить,  гя  =  ви- 
прохувати, ся,  випросювати,  ся,  ви- 
прохати, ВИПРОСИТИ,  СЯ  С.  А7.,  (хитро- 
щаии,  дуріпняи)   -  ВИДУРИТИ,  ВИТумаНИ- 

тн,  вйморочити,  вициганити,  виманта- 
чити. 

Вынробовать  =  вйкоштувати,  скоштуватн. 

Выпроваживать,  выпроводить,  ся  =  ВИ- 
ряжати,  вирядити,  внироважувати  (а 
.1 )  випровадити  (О.  А+.),  однровадити. 

Выпрокидывать  =  викидати,  ся,  переки- 
дати, ся,  вивертати,  ся. 

Выпросить,  ся  *»  д    Выпрашивать. 

Выпростать,  ся  =  д   Выпоражнивать. 

Выпрошенный  =  випроханий. 

Вынрыгивать,  выпрыгнуть  =  вшіліігувд- 
тп,  вііплшшти  (Є  А*.),  внскок\вати, 
вистрибувати  (С.  А*.),  вистрибнути.  - 

Виплигнув  з  иікиа. 


Выпрыскать 

Выпрыскать,  выпрыскивать  =  вибризка- 
ти, вибризкувати. 

Выпревать,  вынр*ть  =  1.  упрівати,  у- 
ІіріТН.     —  Борщ  упрів  —  пира  обідати. 

2.  випрівати,  википати,  випріти,  ви- 
кипіти, ЗКППІТН.  —  Бач  скільки  википіло, 
треба  підлії  пі. 

3.  упрІВІТИ,  уарІТИ.  —  Поки  ис  упріти, 
поти  не  уміти,  в.  цр.  —  1  Іонів  наймит,  як 
їсть,  то  упріє,  а  нк  робить,  то  змерзне,  н.  пр. 

4.  ВИІфІватн,  ВЙПрІТП.  —  Жито  геть  чи- 
сто випріло. 

Вьіирядііті.,    выпрядывать,    выирявуть  = 

д.  Выпрыгивать. 
Выпрядать,    выирядывать,    выпрясть    — 

1.  випрядати,  напрядати,  випрясти, 
напрясти.  —  Чи  я  ж  тобі  їм  иапряла  за 
рік  три  починки,  н.  н. 

2.  занрядати.  запрясти.  —  За  цілий 
міоіць  запряла  тільки  карбовапця. 

Выпрямить,  ся,  выггрямлмвать,  ся,  вы- 
прямлять, ся  =  випрямити,  внпрямля- 
ти,  ся  (С.  Аф.),  вирівняти,  вирівнюва- 
ти, ся  (С.  Аф.),  виправити,  виправля- 
ти, ся,  вгінростовати,   випростати,  ся, 

випрошувати,  СЯ.  (С  Л.)  —  Горбатого  мо- 
гила пин|>авить.  її.  пр. 

Выпрячь,  си  =  випрягти,  ся. 

Выпугивать,  ся,  выпугнуть,  си  —  ВИНо- 
лохуватн,  вііиолохатп  (С.  А*.),  споло- 
хати, зігнати,  вгігиати. 

Выпуклость  =  опуклість,  онука.  (С.  3.) 

Выпуклый  —  опуклий,  нукатпй,  нукпя- 

СТИЙ,   горбоватий  (Май.). 

Выпускать,  выиуствть  =  пускати,  ви- 
иу скати  ;  впускати  ;  виставляти,  висо- 
вувати ;  ІірОНИВаТН,  ВНКИДаТШ.  —  Дава- 
ли та  з  рук  не  пускали,  и.  пр.  —  Випусти 
теля  з  хліву.  —  Не  впусти  ]шка  з  рота, 
п.  пр.  —  Внсташів  кігті.  —  Со  можіїа  й 
проминути. 

Вынуггь  =  1.  пускання,  випускання, 
випуск. 

2.  (в  будові)    -  ВІїстуц. 

3.  д.  Выгчнгь. 

Выпутать,  ся,  выпутывать,  ся  —  вйіш- 
тати,  ся,  розплутати,  ся,  виплутувати, 
ся;  визволити,  ся,  визволяти,  ся,  ви- 
вертати ся. 

Выпучивать,  ся,  выпучить,  ся  =  випи- 
нати, ся,  видимати,  ся.  —  Выпучить 
глаза  =  вирячити,  витріщити,  вилу- 
пити (очі).  —  А  братія  мовчить  собі,  ви- 
тріщиніші  очі.  К.  Ш.  —  Ішов  Гриць  з  ве- 
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черниць    темиспькоі    ночі,    сидить    гуска  па 
березі,  вирячила  очі.  п.  п. 

Выпушка  ос  ляхівка,  облямівка. 

Выпытать,  выпытывать  =  випитати,  ви- 
знати, вивідати ;  вимучити,  вибити,  ви- 
крутити   (црнзналнн). 

Вынь,  пт.  Воіашгиз  зіеііагіз  =  бугай  (С. 
Аф.  3.  Л.  Ш.),  ВОДЯНИЙ  бугай.  —  А  бу- 
гай: бугу!  гпе  чайку  в  дугу.  я.  н.  —  А  бу- 
гай в  лугу  закричав:  бугу!  н.  и. 

Выпивать,  ея,  вьіп*ть,  ся  =  ВИСЬШВува- 
ТИ,  СЯ,  ВЙСЬПІВатИ,  СЯ.  —  Грає  кобзарь, 
висьпівув,  внмовла  словами.  К.  Ш. 

Выпяливать,  ся,  выпялить,  ся  =  1-  на- 
пинати, ся,  напяетгі.  ся,  розпинати ; 
випинати,  ся,  випнути,  ся  (С.  Л.).  — 
Выпялить  глаза   =    д.  Выпучить  глаза. 

2.  ВИТИКатП   СЯ,   ВИСОВуватН   СЯ.    —  Ви- 
сунув ся  з  вікна. 

3.  ВИрЯЖатИ,    ВПрЯДНТН   СЯ.  -   От  виря- 
дила сії!  неначе  до  церкви. 

Выпятить,  ся,  выпячивать,  еа  ==    ■«  Вн~ 
пясти .    випнути ,    ся ,   випинати  ,    ся. 
(С.  Аф.). 
2.  д.  Выпяливаться  2. 

Вынятпить,  ся  =    внплямпти,    иомлнми- 
ти,  ся. 

Вырабатывать,  выработать,  са  ==  1  •  ви- 
робляти,  вироблювати,    ся,    шіробпти,. 

СЯ   (С.  Аф.),    ЗрОбЙТИ  ,    СЯ.     —    У  пас  ду- 
же добре  вироблюють  колеса. 

2.  заробляти,  ся,  заробити,  ся.  (С.  Аф.). 

—  Заробив  чимало  грошей. 

Выработка  =  вііроб,  виробка  (УврЛ. 

Выравнивать,  ся  =  рівпятн.  вирівнюва- 
ти, СЯ,  роенравЛЯТИ,  СЯ,  (млинове  коле- 
со) —  ШКПГувати,  (місце  під  хату)  — 
ПЛЯНтрувати.  —  Заказує,  щоб  шляхи  [>ів- 
пмли  та  містки  малювали.  К.  X. 

Выражать,  ся  =  виявляти,  ся,  виказу- 
вати, ся,  вимовляти,  ся  (С.  Л.),  ви- 
значати, СЯ,  ВИСЛОВЛІТИ  СЯ.  —  Коб- 
зарь грає,  внмовла  словами.  К.  Ш. 

Внраженіе  =  ВПраз.  —  Поетичні  думки  ВИ 
находили  собі  виразу  в  словах.  Бар.  — 
Сгонв  і  дивин  са  з  виразом  тяжкого  болю 
на  лиці.  Фр. 

Выразительный,  но  =  виразний,  виразно. 

—  Кола    хто    виразне    має  волю.    Б.  Н.  — 
Повинен  повторити  виразне.    Б.   Н. 

Выразить,  ся  =  виявити,  ся,  виказати, 
ся,  вимовити,  визначити,  ся  (С.  Л.),  ви- 
словити ся.  (С.  Л). 

Выразумит-ь  =  зрозуміти,  збагнути  (о.  3.). 

—  Хто  ж  збагнув  таємності  людського  жит- 
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ти  і  горюваиіін  ?  К.  X.  —  Чопі  собою  пс 
збагне.   Кот. 

Вырапивать,  ся,  выронить.  ч*н  —  губити, 
ся,  вигублювати,  ся,  згубити,  загуби- 
ти, ся,  вигубити,  ся.  (6.  Аф.).  —  Не 
знаю  десь  вигубив  еа  гаман  з  катали. 

Вырастать,  вырасти  =  виростати,  виро- 
сти, порости,  дійти  до  «росту,  ДО  ЛІТ. 

Ні  і  растить,  выращать,  ся  =в  д.  Возрастить, 
возращать,  ся.  —  Квіти  мої  діти,  виро- 
став вас,  деж  міні  вас  діти.  К.  Ш. 

Вырвать,  ся  =  1.  вирвати,  ся,  видрати, 
ся,  вихопити,  ся,  висмикнути,  ся,  вгі- 
шарпатн,  вишарпнути,  ся  (С.  Л .),  ви- 
пручати СЯ,  (волосся,  пірн)  —  ВНСКубтИ, 
ВНСКубнуТИ,  СЯ.  —  Видрав  листик  з  кииж- 
кн.  —  Ііихоїшв  у  його  з  рук.  —  Ой  вихо- 
пись, душе  лон,    та    змахни  крилами.  К.  Д. 

2.  виблювати,  виригати. 

Вьірд-вть  =  ВіІзрІТП  (про  болячки).  —  Чн- 
рнк  ще  не  визрів. 

Вырисовать,  вырисовывать,  ся  =  вима- 
лювати, вимальовуватися;  вияснятися. 

Выровнять,  ся  =  вгірівияти,  ся,  ВПИра- 
КИТИ,    ся. 

Вьї|мідокь  ^  Виродок,   ВИПЛОДОК.  С,  Л. 

Вы|м!жднтмн  =  вироджу  вати  ся.  виро- 
дювати  ся  (О.  А+.):  зводитнп,,  іісрсво- 
дмтііі'і.,  виводитись.  —  Пула  колись,  дц- 
ора   худоба,  тн  перемелась   на  ка'ана  що 

ВЫ|юждсн1о  ^=  виродження :    перевід.  - 

1 1 : .  1 1 1 1 1  \і  у   риду   нема  переводу,  п.  нр. 
Выронить  —  д.  Вырапивать. 
Выростать,  вы  рости  —  д.  II  ы  растить. 
Вы  ростить  =  д.  Возрастить. 
Выростокт  —    І.  Доморослий  (про  худббу). 

2.   б)ЗЇМОК,    ШИШОК,     (вичинена     шкурка 

боні)  —    ВЙрОСТОК. 

:{.  виросток  (С.  А+.),  підліток  (с.  л.). 
підпарубок. 
Вырубить,  си,  вырубить,  ся  —  ВПруОу 
вата,  си,  вирубати,  ся :  зрубувати 
арубата;  (весі  —  повирублювата,  по 
грубувата,  вветапата,  постинати ;  (со 
кк|и.н>,  цюкаючи)  —  внцюкатн.  —  Киру 

баи  сучок  Э  колоди,  га  тоді  Й  обтеши.  — 
врубай  собі  добру  копиру.  —  У  весі,  ліс 
ііошфублюва.ііі.  —  Ьыргбить  огонь  — 
віікрссатп  ОГНЮ.  —  Что  напишешь  нс- 
ромъ,  не  вырубишь  и  тонорбиъ.  и.  нр. 
=  що  написано  пером,  того  не  витяг- 
неш і  волом,  н.  нр. 

Вырубка  —  І.  рубання,  вируб,  вврубка. 
2.  зарубка,  зарубина. 

Вьірубі,  =    1.  д.  Вырубка  2. 


2.  зруб  (вирубіший  лїо  і  місце,  де  руба- 
ють ліс). 

Выругать,  ся  =   вгілаятп.    ся,    налаяти, 

(згадуючи  батька)  —   Вибатькувати. 
Выручать,  ся,  выручить,  ся   =   визволи- 
ти, ся;  визволити,  ся,  рятувати,  виря- 
тувати,   ся,    вибавляти,   вибавити,    ся 

(С.   Л.):    ВИруЧаТИ,    ВПруЧПТП,   СЯ(С.Дф). 

—  іік  би  в  мене  отець,  або  рідна  матч, 
було-б  кому  із  неволі  мене  визволяти,  п.  п. 

—  Ти  меие  визволь,  а  н  тебе  виучу,  н.  пр. 
Выручка  =    1.  визвіл,   вйзволка,    ряту- 

нок,  виручка,  підмога,  нідиомога. 

2.    Виручка   ('виручені   від    торгоалі  г|ніші 
і  стіл,  де  иовають  ся  виручені   гроші.) 
Вырывать,  ся  =  1.    виривати,    висмику- 
вати і  т.  д.  днв.  Вырвать. 
2.  вручати  ся,  випручувати  ся,  вихо- 
плювати ся,  видирати  ся,  виривати  ся, 

(п|мі  огонь,  дим)  —  ВПбухаТИ.  —  Ліпшої 
мов  пручалась,  а  далі,  мов  угамувалась. 
Кот.    —  Коли  зразу  вибухнуло  поломи. 

Вырывать,  ся,  вырыть,  ся  =  виконува- 
ти, ся,  викопати,  ся,  одсовувати,  од- 
копати,  впрнватн,  вирити,  ся.  —  Ви- 
конаю  крани  л'іи.ку  в  вяииниая  сяду,  чи  не 
прийде  ДІВЧИНОНЬКИ  туди  по  коду.   п.  її. 

Кыр-Ьаать,  ныр-ьзать,  вырезывать  —  віі- 
рііати,  вирізати,  вирізувати,  Г  про  стіль- 
ники і  вулика)  —  підрізати,  підрізува- 
ти, (ари  земли»)  —  одрізати,  одрі'зунати. 

Выр-Ыко,  вы|гбзъ  =  вирізування;  виріз- 
ки.   НіІрІЗОК.    (в  одежі)   —   В1ІКОТ.     -  Гдї.- 
ЛВТЬ  ВЫр-БЗКу  (н  одежі)  =.     вико  ПІТИ. 
Кунять  арб)зь    на  вирт»п,    —     купити 
кавун  на  зріз  аби  на  розрн,  на  наріз. 

Вырядить,  ся,  выряжать,  си  —  ВВрядН- 
тп,  сн,  виражати,  ся,  вичепурити,  <:і 
Г<\  Аф),    убрати,    ся,    убірати,    ся. 

Убрали   (ї,    :ік  панночку.    —    Молодиці   гріх 
>  бір.ітнеі.   її  дїііочин   убір.   <\   МІ. 
Высадить,  высаживать,  ся  ^=   І.   висади- 
ти, висажувата,    пересадити,   вереоі- 

ЖуватЯ.  —  Висадили  розсаду.  —  Переса- 
дили з  горшків  на   грпдкн. 

2.  вгібитн,  вибивати,  вішертн.  випирати. 

—  Вибий  йому  зуба.  —  Так  і  инисрли  двері. 

Высаливать.  я)лса.шть  —    1.   шмарувати. 

ВПШНарувата.  —  Вкшчарупали  ні.і  салим. 

2.    смальцювати,    внсиалі,цк»вати.    за- 

СМаЛЬЦМШата,  заялозити.  —  Змеяалыиц- 

нни  чуяарву. 
Высаливать,  высолить,  ся    —    ВИсолюва- 

тп,  висолити,  ся. 


Высасывать 


ИЗ 


Выследить 


Высасывать,  высосать  =  насисати,  вис- 
сати, впеиоклл  вати .  висмоктати,  г 
л*,  л. 

Высверливать,  высверлить,  ся  =  висвер- 
длювати, висвердлити, вивірчувати,  ви- 
вертіти,  СЯ.  С.  Аф. 

Высвистывать,  высвистать,  ся  =  висви- 
стувати, висвистати,  ся. 

Высвободить,  ся,  высвобождать,  ся  =  ви- 
зволити, ся,  визволяти,  ся,  вирятува- 
ти, рятувати,  ся,  внелобонптн,  висло- 

боИЯТИ,  СЯ.  —  Як  піймали  у  певолю,  пе 
йшла  исае  мати  та  її  визволяти,  и.  її.  — 
Оіі  па  ноги  диби,  па  руки  скрнипці ;  вн- 
амшгь,  Вовк,  козаченька:)  темної  темниці !  н.  и. 

Вьісвобождсиіе  =  визвіл,  внзволенпя.  ря- 

туЯОК.    —    Чий  частіше  думав  про  визвіл 
від  Мошка,  тим  більше...  Фр. 
Висвіжать.  высгЬжить  =  провітрювати, 
ІфОВІтрПТй.    —  Треба  провітрити  хату,  а 
то  якийсь  дул  шинний. 

ВысгЬжевать  =  обілунатп;  < (білувавши 
вйтребугаити. 

Выевътлнвать.  высветлить,  ся  =  ви- 
яснювати, вияснити,  ся.  є.  л.|і. 

Выселить,  выселять,  ся  =  виселити,  ви- 
селити, ся,  переселити,  переселяти,  ся. 

Высслокъ  =  виселок,  присілок,  хутір. 

Высеребрить,  ся  =  лоеребрйти,  носріб- 
нііти.  ся. 

Высидьть,  высиживать,  ся  =  1.  висиді- 
ти,   просидіти,    висиджувати,   ся.    ви- 

сіІДЮЗаТИ,  СЯ.  С.  Аф.  —  Він  висидів  в 
холодній  цілий  місяць.  —  Ь'воіка  висиділа 
семеро  курчат. 

2.  викурити,  викурювати,  ся,  вигнати, 
виганяти,  СЯ.  _  Викуриш  горілку  з  жи- 
та. —  Вигнали  десять  відер  дьогтю. 

Высинивать,  высииить,  ся  =  висйнюва- 
ти,  вііспнитй,  посинити,  ся. 

Висить,  ся  =  1.  д.  Возвышать,  ся. 
2.  иереюгатп,  гору  брати. 

Выскабливать,  выскоблить,  ся  =  ВИскро- 
іажувати,  вйскроіадитн.  ся,  вискрі- 
бати, вишкрібати,  вискребти,  ся.  —  а 

діжу,  як  спече  хліба,  та  не  шіскромадчп.,  то 
так  її  запустила,  и.  к.  —  Тіста  не  аоста- 
лось  і  діжу   нискромадила.  С  .1. 

Высказать,  высказывать,  ся  =  виказа- 
ти, виказувати,  ся,  вимовити,  вимовля- 
ти, СЯ,  ВИСЛОВИТИ.  —  Впка.іаі:  йому  ус.-, 
іцо  було  на  думці. 

Выскакивать,  выскакать,  выскочить  — 
виприбувати,    вистрибнути,    вин.иігу- 


вати,  ви плигнути,  вискоку вати,  виско- 
чити. —  Вніїлпгііуіі  з  вікна.  —  Вискочив 
гвіздок. 

2.  вихоплювати  ся,  вихопити  ся,  ви- 
ривати, СЯ.  —  Вихопив  ся,  як  горобець 
з  стріхи,  н.  ир.  —  Поперед  не  виривай  ся, 
а  по  Заду  не  зостаиаіі  ся.  їй  ир. 
Выскальзывать,  выскользать,  высколь- 
апуть  =  внеклизати,  вйоклнзнутн,  ви- 
слизати, вислизнути,  висковзати,  ви- 
сковзнути, вппорськатн,  вйпорськнутн. 
—  Вюп  так  і  впсклиз  з  рук.  —  Так  з  рук 
і  внелиза.  С.  Аф.  —  Вислаз,  як  иіскарь  з 
матні,   н.  пр. 

Выскоблить,  ся  =  Выскабливать,  ся. 

Выскочить  =  д.  Выскакивать. 

Выскочка  =  ВИСЇкака.  С.  3.  Кот.  —  Я  на- 
рошно  Пому  спускала,  а  він  і  ноги  розі- 
клав !  Ото !  провчу  а  внеїкдку !  Кот.  —  На 

выскочку  =   на  показ,    на  випередкя, 
наперёд  усіх. 
Выславить,  выславлввать,  виславлять  = 

1.  вихвалити,  вихваляти,  виставити, 
виславляти. 

2.  вйкОЛЯДуватИ,  ВЙЩедруватИ.  —  Ко- 
лядники сі.огидня  багато  ииколядували. 

Выслать,  высылать  =  вислати,  послати, 
одіслатн,  вирядити,  виправити,  виси- 
лати, оденлати,  посилати,  внряжати, 
виправляти. 

Выслуга  =  вислуга ;  заслуга.    —  Котузї 

по  заслузі,  н.  ар 
Выслуживать,  ел,  выслужить,  ся  =  1.  ви- 
служувати, вибувати,    вислужити,    ви- 
бути.   —    Він    шіслукші   ■£>  років.    —  Як 
панно  ся  па  рік,  так  і   іаібув. 

2.  заслужувати,  заслужити,  ся,  дослу- 
жувати сЯ.  ДОСЛужІїТЦ  СЯ.  —  Заслужив 
собі  пенсию.  —  Доелужпв"сн  до  полковника, 
та  п  кинув  службу. 

3.  відслужувати  ся,  підлизувати  ся, 
підлещувати  ся,  відслужити  ся,  під- 
лизати ся,  підлестити  ся. 

Выслушать,  выслушивать,  ся  =  вислу- 
хати (всіх  або  все;  —  переслухати,  ви- 

СЛуховатп,  СЯ.  -  Переслухав  усіх  таі1 
пішов.  —  Переслухав,  що  пап  казав,  тоді 
й  каже.  и.  к. 

Выслушивали»  я  виелуховаїшя,  вислу- 
хання. 
Выследить,  выслеживать,  ся  =  ВИСЛІДИ- 
ТИ, вііелїжуиатн,  ся  (С  .\ф.^  вистежи- 
ти, вистежувати,  витр-шити,  віїсл  їдку- 
ватії, слідкувати  се.  .І),  підслідити, нід- 
с.іїжупагп,    ЧатуваТИ.   —  Підслідили  його 


Выслюпивать 
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Высоте 


—  жудп  то  він  весе.  н.  к.  —  Ловець  засе- 
дав, тай  чатує,  поки  ведмедь   не  иіде.   н.  в. 

Выелюнивать,  ся,  выслюпвть,  ся  =  за- 
слинювати, ся,  заслинити,  ся.    С.    Аф. 

Высмактать,  высмактывать  =  висмокта- 
ти, висмоктувати,   с.  Аф. 

Высмаливать,  ся,  высмолить,  ся  =1.  ВИ- 
СМОЛЮВаТИ,  СЯ,  ВИСМОЛИТИ,  СЯ.  — Висмо- 
лив човен. 

2.  засмолювати  ся,  засмолити  ся,  за- 
шпаровувати ся,  зашмарувати  ся.  с. 

Аф.  —  Ач,  як  зашмарував  си  коло  воза. 
Высмаркивать,  ся,  высморкать,  ся  =  ви- 
сякати, ся,  висякуватн,  ся  (С.  Аф.),  ви- 
сякати, СЯ.  —  Як  вйсакаєть  ця,  шваркне 
об  землю,  ще  й  ногою  розітре,  п.  к.  —  Со- 
здав Бог  дурвя  таї"  ніс  висякав,  п.  пр. 

Внсматрвваніе  =  виглядання,  визиран- 
ня, вйхлядкн. 

Высматривать,  ся,  высмотреть,  ся  =  на- 
глядати, ся,  виглядіти,  нагледіти,  ви- 
зирати; внднвлятн  ся;  оглядати,  об- 
дивляти  ся,  обдивйтн  СЯ,  ОГЛЯДІТИ.  — 
Нр.  д.  під  с.  Выглядывать.  —  Тебе  там 
визирають  і  очі  радісно  па  зустріч  засія- 
ють. К.  Д.  Ж.  —  Скрізь  ми  там  видивили 
ся.  Чайч.  —  Все  оглядів. 

Высмолить,  ся  =  д.  Высмаднаать,  ся. 

Высморкать,  ся  =  д.  Высмаркивать,  ся. 

Высмеять  =  осьміяти,  насьміяти,  ся,  на- 
глумйтн  ся,  поглувуватн,  покепкувати. 

—  Поглузують,  покепкують,  та  й  кинуть  під 
лаву.  К.  Ш. 

Высовывать,  ся  =  висовувати,  ся,  вису- 
вати, ся,  витикати,  ся,  вистромлюва- 
ти, ея,  (язик)  —  висолоплювати,  висо- 
лопити, с.  Аф. 

ВИСОКІЙ  =  ВИСОКИЙ,  ВЄЛІІІШН,  (дуже)  — 
ВИСОЧЄННИЙ,  ВПСОЧеЗНИЙ.  —  Висока  дзві- 
ниця. —  Високий  голос.  —  Велика  честь. 

Высоко  =  І.  ВИСОКО,  і—  Високо  літав,  та 
низько  падав,  в.  нр. 

2.  (про  голос)  —  ГОрбю.  —  Він  добре  го- 
рою баса  бере.  н.  пр. 

3.  надто.    —  Вже  надто   про   себе  думав. 
Внсокоблагородіе  =  титул  офнцерів  від 

капитана  до  полковника  і  урядняків 
8—6  рангу. 

Вьіеокоблагословепіе  =  титул  протопопів. 

Высоковатый  =  височенький.  С.  Аф. 

Высоколббый  =  ВИСОКОЧОЛИЙ.  —  Діди 
високочолі.  Б.  III 

Высовонудрый  =  великорозумний,  веле- 
мудрий. С.  Аф. 

Вьісокомвріе  =  гордощі,  гордість,  пніа, 


ЧВаНЬ.  —  Злидні  без  пихи  пе  живуть,  н.  пр. 

Высокомерничать   =  лишати  ся,  чванн- 

ти  ся,  гордувати,  пишнптн  ся  (С.  3.), 

бундючитн  СЯ  (С.  Ш.),   пяндючяти   ся, 

ІШВИТИ   СЯ  (С.  3). 

Высокомерный  =  гордий ,  чванливий, 
чванькуватий,  пишний,   високодумний. 

(С.  З )  —  Ой  ти,  дівчино,  гордая  та  пишна, 
чом  ти  до  мене  з  вечера  не  вийшла?   н.  п. 

Выеоконекъ,  высоконько  =  височенький, 
ВНСОЧвНЬКО.  —  Височенько  та  сонечко  схо- 
де, низенько  заходе,  п.  п. 

Высокопарный,  но  =  (нро  мову)  —  ВИСО- 
КОМОВНИЙ, пикатий,  з  висока,  високим 

ШТЙЛем,  3  ПИСЬмённа,  (С.  Л.).  —  Написа- 
ло добре,  тільки  вже  надто  високим  шти- 
лем. —  Якось  з  письменна  говорять. 

Высокопочтенный  =  високоповажний, 
вельми  шановний.  —  Високоповажний  До- 
бродію ! 

Выеокопрсвоеходмтельпый  —  ясневель- 
НОЖНИП.  —  Військо,  цк  море  червоие,  пе- 
ред бунчуками  бувало  горить,  а  нсиевель- 
можннй  на  воронім  коні  блисне  буланою  — 
море  закипить.  К.  Ш. 

Высокопревосходительство  =  ясневель- 
МОЖНІСТЬ  (Титул  повного  генерала  або  у- 
рпдовців  1  і  2  рангу.). 

Высокопреосвященный ,  Высокопреосвя- 
щеяввйшій  =  превелебний,  найцреве- 
лебнїйшнй. 

Высокопреосвященство  =  превелебність. 
(Титул  митрополитів  і  архивпископів.) 

Высокопреподобный  —  велёбний. 

Вьіеокопрсподббіе  =  велебнІСТЬ.  (Титул  ар- 
хнмапдритів,  нгуменів  і  протопопів.) 

Вьіеокородіс  =  ТИту\і  урядовців  5  ранту. 

Високосный  =  д.  Високбсный. 

Высокость  =  ВИсбкІСТЬ. 

Высокоторжественный  =  епітет  найваж- 
нііших  царських  сьвят.  —  в.  донь  = 
царський  день. 

Высокоуважаемый  =  д.  Высоконочтёпяый. 

Высокоумный  =  1.  великорозумний. 
2.  д.  Высокомерный. 

Высокохонько  =  Дуже  високо,  внеочёп- 
но,  височезно. 

Высокочтимый  =  д.  Высокопочтенный. 

Высолажввать  =  впеоложуватн. 

Высолить  =  д.  Высаливать. 

Высосать  =  д.  Высасывать. 

Высота  =  височина,   високість,    вишина 

(С.  Аф.),  ВИСОЧІНЬ,  ВИСИНЯ.  —  Як  небесна 
височина,  так  морська  глибина,  и.  і)р.  - 
Та  літав  прел,  та  літав  сивий  но  високій 
високості,  ой  плаче  козак  та  по    своїй    но- 


Высохли! 

лодостї.  в.  п.  —  Що  ти  там  мовиш  в  вц- 
швнї?  Чи  перші  радості,  чи  тяжке  горе  тя 
шлеш  самотиому  міні.  Петреяво.  —  А  ва- 
синя  от  така!  Х»р.  —  Высотою  =  зав- 
вишки, увпшки.  наввишки.  с.  Л.  —  Там 
таві  височенні  будинки,  заввпшви  з  дзвіни- 
цю вашу. 

Высохлый,  висохлій  =  висілий.  С.  Л. 

Высохнуть,  высыхать  =  ВИСОХНУТИ,  ВЙ- 
схнутн,    висохти,    висихати ,    сохнути, 

СХНутИ,  ПрОЧаїИутИ,  Чахнути. —  Калю- 
жа вате  висихав.  —  Нехай  земля  трохи  про- 
чеше, тоді  будем  орати.  С.  Л.  —  Виехву 
від  жалю,  виплачу  очі,  туги  не  забуду  і  в 
день  і  в  ночі.  и.  и.  —  Полетіла  б  в  до  те- 
бе, та  «рилець  не  маю,  щоб  побачив,  як  без 
тебе  з  горя  висихаю.  Кот. 

Вьісочайшій  =  1-  найвищий.  —  Найвища 
в  сьвітї  гора. 

2.  ВІСОЧайшИЙ  (яко  епітет,  що  придасть 
ся  до  Двору  або  дій  царюючої  Особи). 

Высочество  в  титул  дітей,  братів  і  близь- 
ких родичів  царевих  і  королевих,  та- 
кож герцогів  і  принців. 

Выспаться,  высылаться  =  виспати  ся, 
наспати  ся,  висипати  ся,  (про  кількох) 

—  повненилятн  ся. 

Высподя  =  На  СПОДІ.  —  їж  юшку  —  рибка 
на  еподі,  н.  пр. 

Высиряшивать.  ся,  выспросить,  ся  =  ви- 
питувати, ся,  вивідувати,  ся,  випита- 
ти, ся,  вивідати,  ся  і    д.  Выведывать. 

—  У  вошка  дві  дівчини,  одиа  другу  тай  ви- 
питує, н.  и. 

Вьігпрспній  =  високий  ;  величини  ;  д.  Вы- 
сокопарный. 
Высврь  =  1.  в  гору,  у  гору,  високо. 

2.   ТЮТЮН   (у  роскяльїшків). 
Виспівать,  вы  спіть  =  д.  ВыарЪватъ. 
Выснвлый  =  д.  ВыарЪлый. 
Выставить,  ся,  выставлять,  ся  =  1.  вн- 

становити,    настановляти,  ся,   віінятп, 

ВНИИатИ,  СЯ.  С.  Аф.  —  Винив  подвійні 
вікна. 

2.  виставити,  вйстановпти,  востазляти, 

ВНетаноалятн,  СП.  (С.  Аф.)  —  Вистав  на 
дощ  квітки.  —  Выставить  жввоть  = 
випясти,  випнути  живіт.  —  в.  зубы  = 
вискалити,  вйскернтп,  впщерити.  С.  Л. 

—  В.  яаыкъ  =  висолопити,  с.  А^.  Л.  — 

На  воротах  шість  левів  панки  иоиисолп- 
илюиали,  нити   хотцть.  и.  к. 

3.  вистачити,  постачати.  —  Він  алии  ся 

постачати  дрова  на  .швод. 

4.  виказувати  ся,  визначати  ся ;  вити- 
кати ся,  висовувати  ся.  —  Выставлять 
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еебя  =  удавати  з  себе,  виказувати  ся, 
визначати  ся,  випинати  ся.  —   у  дав  з 

себе  пай  а. 

Выставка  =  вистава,  виставка,  вистано- 
ва.  (С.  Л.).  —  На  выставку  =  на  показ. 

Выстаивать,  ся,  выстоять,  ся  =  1.  ви- 
стоювати, СЯ,  ВИСТОЯТИ,  СЯ. —  Ледве  ви- 
стояла до  кінця  служби. 

2.  ВИДПХатИ  СЯ  (тратити  силу,  смак,  дух), 
НаСТОЮВаТИ  СЯ,  ВНСТОЮВати  СЯ  (набу- 
вати силу  і  т.  д.).  —  Вино  видохлось.  — 
Наливка  иастоила  ся. 

3.  ЛИНЯТИ,  ВИЦЬВІтатИ.  —  Краска  вицьвіла. 

Выстапавлмвать  =  д.  Выставить  2. 

Выстегать,  ся,  внетегнвать,  ся  =  1.  ви- 
стьобати, впстїбати,  (с.  Л.),  внетебну- 

ВаТН,  ВИСТЬОбуватН.  СЯ.  —  Ще  не  по- 
шила, тільки  внетібала.  —  Вястібиув  око 
батогом. 

2.  відстібати,    відстїбнутн,  ся,    висті- 

бати,  СЯ.  —  Одстїбии  орчикового  коня.  — 
Шпонька  відстїбвула  ся. 

3.  вишиагати,    одшиагатп,    одчухрати, 

ВІДДЮбарПТИ.  —  Добре  вишмагали  різками. 

Вистигать  =  вяиережатн,  поперехатн. 
Выстилать,  ся  =  І.  вистилати,  обстила- 
ти, вилощувати,  (камнем)  —  вибуркову- 

вати,   СЯ.   —  Вистилати  поміст.    —  Обсте- 
літь коробок    в    середині.    —   Внбуркувалн 
улицю. 
2.  підбивати,  обшивати  (аро  одежу). 

Выстирать,  ся  =  випрати,  ся,  попрати, 
ся.  —  Выстиранный  =  випраний.  — 
Попрала  усі  сорочки.  —  Сорочки  добре 
випралась. 

Вьістячь  =  випередити,  попередити. 

Выстоялый  =  ВИДОХЛИЙ,  ВЙТХЛИИ  (що  у- 
тратвв  смак,  дух),  ИНСТОЯЛИП  (що  пабун 
сили:  па  пр.  горілка)  —  ВИСТОЯЛКа.  С.  Аф. 

Выстрагивать,  ся,  выстрогать,  ся  =  ви- 
стругувати, вистругати,  ся,  (гембльом) 
гендлювати,    вйгеиблюватп,  ся.  —  Я  б 

ставив  хатоньку,  ти  б  помагала,    а  б   робив 
лавоиьку,  ти  б  гемблювала,  п.  її. 
Выстрадать  =   витерпіти,    вйігучнтп   ся, 
натерпітп  ся,  зазнати  лиха.  —  Вже  я 

зазпао  того  лиха  і  горя  иатериів  сн.  Ніщ. 
Выстраивать,  ся,  выстроить,  ся  =  1. 
строїти,  ся,  висгрбювати,  ся,  вйстро- 
їти,  ся,  будоватн,  ся,  вибудовувати, 
ся  ,  збудоватн ,  ся  ,  вйбудовати ,  ся, 
(про  кнмешщні)  —  вимуровувати,  вйиу- 

ровати.  —  Збудуй  хату  з  лкбодн,  а  в  чу- 
жую не  води.  и.  н.  —  Не  разом  Харьків 
абудоаав  ся.  и.  пр. 
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2.  шикувати,  уставляти,  ел,  розставлн- 
тн,  ушиковати,  ся.  (С.  ш.).  —  Зібрав  і 

кінних  і  піхотних  і  всіх  дм  Гііітіііі  шику- 
ішв.  Кот. 

Выстрачивать,  ся,  вистрочить,  сн  =  ви- 
стьобувати, внетебновувати,  вистьоба- 
ти, внетебнуватп,  ся. 

Выстригать,  ся,  выстричь,  ся  —  вистри- 
гати, обстригати,  вистригти,  обстриг- 
ти, ся. 

Выстрогать  —  д.  Выстрагивать. 

Выстроить  =  д.  Выстраивать. 

Выстрой  ка  —  вйстройка,  вибудований, 
збудовання. 

Выстрочить  =  д.  Выстрачивать. 

Выстругивать,  выстружнвать  —  д.  Вы- 
страгивать. 

Выстр'Ьлить  ==  випалити,  стрельнути, 
стрільнути,  стрелити,  бабахнути.  —  А 

цін  як  напилить  з  рушниці'  —  Лк  стрельнув, 
так  той  стовп  і  розсипай  ся.  и.  к. 

Выстртлт.  =  стріл,  постріл.  С.  Л.  —  За 
одним  пострілом  47  качок  убак.  и.  пр.  (про 
брехунів.)  —  Холостой  выстр*лъ  = 
а  одним  порохом  без  кулі  або  шроту. 

Выстр-влять  =  1.  розстріляти,  розпука- 
ти.  —  Усі  набоі  розпукав. 
2.  новястрелювати,  повибивати,  ВИНИ- 
ЩИТИ    (стрілянням).  Усн>  дичину  винищили. 

Выстудить,  выетужать,  выстуживать,  ся 
=  вихолодити,  вихоложувати,  ся,  ви- 
студити, ВИСТуЖуВатИ,  СЯ.  —  Ис  ннхо- 
ложуй  хати. 

Выстукивать  =  вистукувати. 

Выступать,  выступить  =  1 .  виступати, 
вихожати,  виходити,  рушати,  висту- 
пити, ВПИТИ,  руШИТИ.  —  Чумаки  вийшли 
и  дорогу.  —  Горде  військо  виступає,  попе- 
реду Морозеико  сивим  конем  вигравав,  п.  її. 

—  Військо  рушило  з  міста.  —  А  він  так 
пишно  виступав. 

2.  витикати  ся,  висувати  ся,  стирчати 

—  (про  будову.) 

Выступка,  выстуиъ  =  хода  (С.  3.  Л.);  по- 
става. —  Добра  хода  у  сього  коня.  — 
Постава  сьвата,  та  сумлінна  злодійське,  и,  пр. 

Выстывать,  выстынуть,  выстыть  =  холо- 
нути, вихолонути,  вистигати,  простя- 
гати, вистигнути,  прохолонути,  охоло- 

пути.  —  Груба  поминав  холонути.  —  Ха- 
та вихолонула  од  вітру. 

Высудить  =  ВіІИОЗИватИ.  —  Нічого  він  В 
Пот  ни  нлнпвинаи. 

Высуслить  =    висмоктати ,    вижлуктити. 

—  Висмоктав  цілу  кварту  пива. 


висукувати, 


—   вяеушу- 

внлїчувати, 
віїраховати, 


Высучивать,  высучить,  сн  = 

висукати. 

Высушивать,  высушить,   ся 

вати,  висушити,  ея. 
Высчитывать,  высчитать  — 
вилічити,    вираховувати , 
ВИЩІЇтунати,  ВНШПТатЛ.      —     Инраховаи 
вірно.  —  Всього  тип),  що  ви  міні    тут    ви- 
лічили платити,  н  н  за  10  літ  цс  зароблю.  Фр. 

2.    одвертати,    одвернути,    вивертати, 

ВЙвернуТИ,  ОДЛЇЧИТН.  —  Виперйуи  і:і  за- 
робітна :іа  шкоду. 

Віісшій  =я  віїїциії,   найвіиинн. 

Высылать  —  д.  Выслать. 

Высыпать,  ся,  высыпать,  ся  =  '•  виси- 
пати, висипати,  ся,  витрушувати,  ся. 
2.  д.  Выспаться. 

Высыпка  =  І.  «мінаїїнл,  висипання. 
2.  спання.  —  Задать  высыпку    =    Д0Г 

бре  ВПСИаТИСЬ.  —  3  спання  не  буде  коїш. 
II.  пр. 

Высыхать  =  д.  Высохнуть. 

Высь  —  височини,  височінь,  вшшгая,  ви- 
сокість. (Нр.  д.  під  ел.  Высота.) 

Выгьвнть,  ся,  высЬивать,  ся  =  висіва- 
ти, ся ;  просівати,  ся. 

Высекать,  высьчь  =  1.  вирубувати,  ви- 
роблювати, витинати,  вирубати,  висі- 
кати, ВИСІКТИ.  —  Іїовирублюналн  старе 
дерево.  —  Всю  там  у  фортеці  залогу  виру- 
бали. Л.  В.  —  А  в  городі  у  Батурин?  му- 
жиків та  жінок  у  нень  сікли  та  рубали,  н.  н. 

2.  вибивати,  вибити,  вирізувати,  вирі- 
зати,  висікати ,    висікти ,    ввтёсувати, 

ВЙтесаТИ  (з  каменю).  —  На  каменю  инГ.н- 
то  ВПІЙСЬ  шише. 

3.  кресати,  викресати.  С  3.  —  Викре- 
сав багаття  і  закурив  люльку. 

4.  вгібитн  (різками),  внпарнтн,  одні  на- 
гати, одчухрати,  віддюбаритн,  одчу- 
стрити,  вихльостати,  хлосту  дати,  ви- 
шпарити. С.  Л.  —  Відшмагали  идороно 
різками. 

Выськаться  =  сікти  ся,  висікати  ся.  — 

Волос  січеть  ся. 

Высемениться  =    висипатись,    висіятись 

(про  насіїнш). 

ВыгЬнть,  ся  =  д.  Выс-Ьвать,  ся. 

Вытаивать,  вытаять  =  1.  танути,  роз- 
тавати, потанути,  розтанути.       -    Ііея 

крига  потанула. 

2.  топити,  витоплювати,  витопити.   — 

Витопила  сало  з    наганнії. 
Выталкивать,  ся,  вытолкать,  вытолкиуть 
=  випихати,  ся,  виштовхувати,  ся,  ви- 
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штурхувати,  витурювати,  витрати,  ви- 
пхати, випхнути,  виштовхати,  виштовх- 
нути і  т.  д.  С.  Л. 

Вытанивать  =  ТОНШИТИ,  ТОНЧЙТИ.    С.  III. 

Вытанцовывать  =  д.  Выплясывать. 

Вытапливание  =  витоплювання,  витопки. 

Вытапливать,  си,  вытопить,  ся  =  топи- 
ти, витоплювати,  ся,  витопити,  ся,  ви- 
шкварювати, вишкварити,  ся.  (С.  Аф.). 

—  Чужу  хату  топити  —  свої  очі  слїиитн. 
п.  пр.  —  3  вас  деруть  ремінь,  а  з  їх  бува- 
ло й  дій  топили.  К.  Ш. 

Вытаптывать,  вытоптать,  си  =  витопту- 
вати, Вибивати,  (хліб,  траву)  —  вито- 
лочувати, витовкти,  толочити,  потоло- 
чити. —  Не  дав  Бог  жабі  хвоста,  а  то-б 
усю  траву  потолочила,  и.  пр.  —  Цуцу,  бо- 
сий! не  толоч  проса,  п.  ир. 

Вытаращить,  са  =  витріщити,  ся,  ви- 
рячити, ВНЛуПИТИ  (очі).  С.  Л.  —  Л  стою, 
витріщивши  па  него  очі,  сам  пе  апаш,  що 
дДеть  ся  зо  миою.  Фр.  —  Вирячив  очі.  — 
Чого  ти  так  вилупив  баньки  У  —  Вытара- 
щенный   =    витріщений,     вирячений, 

(хто  иае  такі  очі)  —  ВИТрІШКуватИП. 

Вытарнватъ,  выторвть,  ея  =  втоптува- 
ти, втоптати,  ся,  протоптати,  натира- 
ти, натерти,  СЯ.  —  Ой  знати,  апатії  в  ко- 
го єсть  дочки  —  втоптані  стежечки  через 
садочки,  и.  п.  —  Натерли  дорогу. 

Вытаскивать,  вытаскать,  вытащить  = 
витягати,  витягти,  виволікати,  виво- 
локти. 

Вытачивать,  выточить,  ся  =  1.  вито- 
чувати, ВИТОЧИТИ,  СЯ.  —  Токарь  добре 
виточив  ніжки  до  столу. 

2.  вигострювати,  виточувати  (па  точи- 
лі), —  вигострити,  виточити.    —   Внго- 

стрив  ножа. 

3.  виточувати,  виточити,  поточити.  — 

Миші  поточили  пшоно.  —  Черва  поточила 
дерево. 

Вытащить,  си  =  д.  Вытаскивать. 

Вытанть  =  д.  Вытаивать. 

Вытекать,  вытечь  =  1.  витікати,  вили- 
вати ся,  витекти,  вилити  ся.   —    Вода 

випила. 

2.  ВИСИПатИ  СЯ.  —  Жито  висшіАвть  са. 
Вытеребить,  вытереблнвать,  еа  —  висмик- 
нути, видерти,  вирвати,   висмикувати, 
вндератн,  виривати,  ся. 

Вытереть,  СЯ  =  ВЙтерТИ,  СЯ,  (миючи  ра- 
зом) — •  вишарувати,  ся. 

Вытёрплнвать,  вытерп-ьть  =  витерплю- 
вати, терпіти,  стёрплювати,  витерпіти, 


СтерШТИ.    —  Він  не  стернін,    та  •  її  скрик- 
нув. Чайч. 

Вытесать,  вытёсывать,  ся  =  витесати, 
витёсувати,  ся. 

Вытечка  =  1.  витікання;  тёча. 
2.  вихід  зьвіря  з  лісу  або  лігва  і  слід 
його. 

Вытечь  —  д.  Вытекать. 

Вытирать,  ся  =  1.  витирати,  ея,  (*нн.- 
чя  разом^  —  шарувати.  —  Витерла  стіл. 

2.  втирати,   ся.   —   Зтерло  ся  —  нічого 
не  видно. 

3.  утирати  ся,  втирати  ся.   —  в  мепс 

хустина,    шовками    шита,    ут|іимось,    сер- 
денько... и.  її. 

4.  ВНператИ.   —  Його  виперли  з  служби. 

5.  Натирати   СЯ.    —    Він    трохи  натер  ся 
поміж  людьми. 

Вытирка  =  витирання,  утирання. 

Вытаскать,  си,  вытискнвать,  ся  =  ви- 
тискати, витискати,  ся,  видавити,  ви- 
давлювати, ся,  вичавити,  вичавлюва- 
ти, ся. 

Вытиснить,  вытиснуть,  вытиснять,  ся  = 
вйтисннти,  видрукувати,  відбити,  ви- 
тпснятп,  ся,  видру кову вати,  ся,  від- 
бивати, ся. 

Выткать,  вытыкать  =    виткати,    уткати 

(С.  Ш.),   Заткати.    —  Виткали  па  сорочку. 

—  Не  багато  уткала. 

Выткнуть,  сн,  вытыкать,  ся  =  виткну- 
ти, ся,  вистромити,  ся,  виштрикнути, 
ся,  виколоти,  ся,  витикати,  ся,  ви- 
стромлювати, виштрикувати,  виколю- 
вати, ся. 

Вытолкать,  вытолкнуть  =  д.  Выталкивать. 

Вытолочь  =  витовкти. 

Вытопить  =  зтоишііти. 

Вытопить  =  д.  Вытапливать. 

Вытопка  —  топлїння,  витоплювання. 

Вытопил  =  шкварки,  вишкварки  (С.  Аф.). 
уш  кварки. 

Вытоплять  —  д.  Вытапливать. 

Вытоптать  =  д.  Вытаптывать. 

Выторговать  =  вторгувати  ;  виторгувати. 

—  Він  мабуть  рублів    тисячу   за  рік  втор- 
гує, —  Торгував  ся,  та  нічого  ос  виторгував. 

Вьіторнть  =  д.  Вытарнвать. 

Вытормошить  =  видерти,  вйморочнтп. 
викаНЮЧИТИ.  —  Виканючив  у  мене  остан- 
ні гроші. 

Выточить  =  д.  Вытачивать. 

Выточка  =  1.  точения.  С.  Ш. 
2.  червоточина,  черва  (в  дереві)  —  трух- 
лявина. 


Вьіточннкь 
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Выточникъ,  рос.  Ьігшт  Пауиш  Ь.    =  ЖОВ- 
ТИЙ  ЛЬОН.  С.   Ан. 
Вытравить,  вытравливать,  вытравлять  = 

1.  потолочити,  витолочувати,  випаса- 
ти, спасти.  (С.  3.).  —  Степап  своїми  волами 
спас  жито  Нарвари.  (З  судової  справи  во- 
лосного суда.)  —  Напускала  на  ниву  коров 
і  усю  пшепнцю  витолочили.  С.  Аф. 

2.  витруїти,    витрутити,    витруювати. 

С.  Л.  —  Усїх  мишей  витруїла. 

Вытребовать  =  виправити.  —  Несподівано 
виправив  гроші.  С.  Аф. 

Вытрезвить ,  ся ,  вытрезливать  ,  вытрез- 
влять, ся  =  витверезити,  ся,  витверё- 

Зувати,   СЯ.    —  Нанив  си   гак,  що  ледве  іга 
другий  день  витверезив  си. 
Вытрепать,  ся,    вытрепли  ать,   вытрёпы- 
вать, ся  =  витріпати,  витріпувати,  ся ; 
витіпати,  витіпувати,  ся.    (С.  Аф.).   — 

Витіпала  коноплі.  —    Витріпай  лиш  килим. 

Вьітреіілнваніе  =  тріпання  (С.  Ш.),  ВИ- 
тріпуваїїня  ;  тіпання,  тїпанйна  (С.  Ш.). 

Вытрушивать,  вытрусить,  ся,  вытрясать, 
ся,  вытрясти,  сь,  вытрясывать,  ся,  вы- 
тряхать, вытряхивать,  ся  =  ■  витру- 
шувати, витрусювати,  ся,  витрухуватп, 

СЯ,  ВЙтруСИТИ,  СЯ.  —  Витрусив  увесь 
тютюн  з  гамана  —  більш  не  мав. 

Вытти  =  д.  Выйти. 

Вьїтупнть,  ся,  вытунлать,  ся  =  затупи- 
ти, ся,   затуплювати,  ся  (С.  Аф.),  зту- 

ПЙТИ,  СЯ.  —  Зтупив  си  ніж  —  треба  на- 
гострити. 

Вытушёвывать,  вьітушевать  =  тушова- 
ти  (С.  Ш.),  вйтушовати;  відтіняти,  від- 
тінити. —  Сей  малюнок  добре  витушовапий. 

Вытыкать,  ся  =  д.  Выткать  і  Выткнуть. 

Выть,  взвыть  =  вити,  завити,  голосити, 
заголосити,  квилити,  проквилити.  — 
Собаки  виють.  —  Вовк  помчав  ся  по  до- 
розі і  завив  па  перелозі.  В.  Щ.  —  Реве  та 
стогне  Дніпр  широкий,  сердитий  вітер  за- 
нила. К.  Ш.  —  1о  не  вовки  сіроманці  кви- 
лить —  проквиляють.  її.  д.  —  Почала  вона 
над  покійником  голосити.  —  Заголосиш  і  од 
муки  над  хлопи  гном  зціпиш  руки.  В.  Щ.  — 
Він  заведе  пісню,  а  вопя  зараз :  не  квили, 
геть  з  оселі.   С.  3. 

Вытьё  =  д.  Вой. 

ВыгЬсннть,  ся,  вытеснять,  ся  —  випха- 
ти, випихати,  виперти,  винерати,  ся, 
витиснути,    витискувати,    ся,    видерти 

СЯ,   Видирати   СЯ.      —     Його     виперли    з 
служби.    —    На  силу  видер  ся    з  шинку  — 
такого  багато  людей. 
Вытягать  =  ВЙПОЗИВПТИ.    —    Довго   судив 
сн,  та  таки  випозивав  землю. 


Вытягать,  ся,  вытягивать,  вв.  вытянуть, 
ся  =  витягати,  ся,  розтягати,  ся,  ви- 
тягти, СЯ.  —  ()Й  дай  и  вам,  рибал  чки, 
рубли  золотого,  та  витягніть  миленького  хоч 
трошки  живого,  п.  н.  —  Спуск  добре  витя- 
гає гиій  з  болячки.  —  Сукно  розтягуеть  ся. 

—  Мальчикъ  вытянулся  =  хлопець  ви- 
ріс, вигнав  СЯ.  —  Два  дубп  вигиались 
вище  од  лин.  Лев.  —  Стоять  нередъ  къмъ 
вытянувшись  =     стояти    випнувшись, 

навСНИИЯЧКИ.  —  Москаль  стояв  навспи- 
нячки перед  командиром.  С.  Л.  —  Вытя- 
нуть фронть  =  стати  лавою,  ушико- 
вати  лавою.  Кот.  С  Ш.  —  Вытянуть 
кнутонъ  =  оперіщити,  оперезати,  по- 
тягти батогои. 
Вытяжка  =в  1.  витяганий  (С.  Л.).  —Сто- 
ять на  вытяжку  =  д.  Стоьть  вытянув- 
шись. 

2.  (хим.)  —  ВЙТЯЖКа  (Ехігасіиш). 

3.  КОЛОДКа,   К.ТЄсаЧКа  (у  шевців  і  кравців). 

Выудить  =  наудити,  наловити,  виудити, 

ВИЛОВИТИ  (удкою).  —  Багато  сьогодпн  на- 
ловив? —  Риби  ие  наудин,  а  лусту  сну- 
див.  С.  Ш.  —  Виловив  усю  рибу  в  ставку. 

Выутюжить  =    вигладити,   випрасувати. 

(Прав.). 

Выучивать,  ся,  выучить,  ся  =  виучува- 
ти, ся,  навчати,  <-я,  вивчити,  ся,  на- 
вчити, СЯ.  —  Як  Вог  не  дасть,  то  дяк  пе 
навчить,  н.  нр. 

Выучка  =  наука.  —  За  иауку  та  ще  по- 
цілуй у  руку.  и.  нр.  —  Отдать  на  вы- 
учку =  в  науку.  —  Віддам  в  иауку  — 
на  муку.  в.  нр. 

Выхаживать,  выходить  —  Г.  вихожу ва- 
ти, вихожати,   внходюватн.   виходити. 

—  Він  не  виходить  з  хати. 

2.  виклопотати,  вйтуцати.    -    На  силу 

витупали  в  його,  щоб  дозволив. 

3.  д.  Возрастить,  Виняньчить. 

4.  виходити,    виникати,    обходити.  — 

Скрізь  виходив. 

Выхаживаться,  выходиться  =  д-  Выгули- 
ваться і  Выздоравливать. 

Выханжить  =  ВИИОрочити.  —  Казав  ніби 
то  був  в  Єрусалимі,  показував  якісь  ськн- 
тощі  і  багато  грошей  виморочив. 

Выхваливать,  выхвалять,  ся  —  вихва- 
лювати,  вихваляти,  вихвалити,  ся.  — 

Там  дівчина  умивала  ся,  своїм  личком  ви- 
хваляла ся.  н.  н. 
Выхватить,  выхватить,  выхватывать,  сн 
=  вихопити,  вихоплювати,  ся,  вихопи- 
ти, ся,  вирвати,  виривати,  ся.  —  Як 
вихопив  гострий  міч,   та    зняв    жінці   голо- 


Выхващпвать 

воньку  з  иліч.  н.  п.    —   Выхваченный   = 
вихоплений,  вирваний. 
Выхващнвать,  выхвостпть   =  вихльоста- 
ти, віішпарнтн,  випарити  (різками,  віни- 
ком то-що). 

Выхитрнть  =  вихитрувати,    вйиорочнтн. 

—  Він  таки  виморочна    у    непе    пять    кар- 
бованців. 
Выхлебать,  выхлёбывать  =    висьорбати, 
вігхлептатй,    висьорбувати,    внхлепту- 

вати.     С.  Л.  Ш.  —    Висьорбав  цілу  миску 
борщу.    —    Ніколи    у  ечак  заснути,  ніколи 
борщу  сьорбнути.  Кот. 
Выхлеснуть,    выхлестать,    выхлёстывать, 
ся  =  І.  вистьобати,    вистьобувати.  — 

Вистьобав  батогом  око. 

2.  вііхлюснутн.  вйнлюсиутп,  вихлюп- 
нути, внилюскуватп,  вихлюпувати,  ся. 

(С.  Аф.).   —  Вішлюснуь  воду  з  горщика. 

Выхлопатывать,  выхлопотать  =;  виправ- 
ляти, виправити,  внстарати  ся,  викло- 
потати, віітуиати. 

Выхлыспуть  =  д.  Выхлссиуть. 

Выхлюстать,  ся  =  задрииати,  ся.  затьб- 
пати,  ся,  закаляти,  ея.  —  Де  не  ти  так 

задрипала  У  неначе  в  болоті  була. 

Вытыкать  =    виплакати  .    виканючити. 

Выходецъ  =  виходець ,  захожий ,  при- 
плентач (С.  3.),  вйншлий  (С.  Л.),  пере- 
селенець, ВЙХОДЬОК   (Чайч.). 

Выходить,  выйти  =  виходити,  вихожати, 
ВИЙТИ.  —  Выходить  нзь  употроблепія, 
нзь  обычаи  =  ВИВОДИТИ  СЯ.  —  Се  було 
колось,  та  вже  вивело  ся.  —  Выходить 
изъ  общества  =  вибувати.  С.  Л.  ҐД. 
Выйти.).  ,   . 

Выходка  =  Ь  вихід. 

2.  ВЙКИДКа  (С.  3.),  ВЙбрИК.  —  Со  про- 
сто якась  викпдка,  котрої  ніколи  не  ложна 
було  сподівані   сії. 

Выходной.  =  виходнпй.  —  Выходпыя  день- 
ги =  ВІДЧІННе,  ОДЧШНЄ.  —  Дав  відчіп- 
ного сто  рублів,  щоб  вій  коло  мене  ие  тор- 
гував. —  Выходной  листь  =  на  кбтро- 
іу  надруковано  заголовок  книжки. 

Выходъ  =   1.  вихід,  впйстя,  вййстк.    с 

3.  Л.  —  По  иинсткі  з  церкви,  од'іхав.  (Ха- 
непко.)  —  3  хати  було  два  пихода:  па  улн- 
цю  і  у  двір.  —  Він  знав  усі  ходи  п  вихо- 
ди. —  Вихід  1,  2-й  і  т.  д.  (в  драматичному 
утворі.). 

2.  ВНКруТ,  ВПКрутка.  —  Він  уже  бачить, 
що  йому  ціпкого  викруту  не  мав,  та  тоді 
н  каже... 

3.  відчіпне,  одчіние.  (Д.  ВЫХОДПЫЯ 
деньги.) 

Выхолаживать,  ся,  выхолодить,  ся  =  ви- 
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холожуватн,  ся,    вихолодити,   ся,    ви- 
стужувати,  ся,  вистудити,  ся. 

Выхолащивать,  выхолостить  =  д.  Вало- 
шить. 

Выхолпвать,  выхолить  =  нестпгп. 
ступати ,  випестити  ,  викохати , 
кохати. 

Выхорашиваться,  выхорошитьсн  — 
пурйтн  ся,  причепурити  ся. 

Выхохатывать,  выхехотать  =  внсылюва- 
ТИ,    ВИсЬїІЯТЦ. 

ВыХрапка  =  хропак.  —  Поки  Хома  у  яли- 
ні ііахріншть  сн  хроиака,  давай,  кумо,  пя 
слободі,  вибивати  гопака.  Кум-мірош. 

Выхулнвать,  выхулнть  =  зганьбити,  ви- 
ганьбити, зневажити. 

Вьіхухолій  =  хохулевий. 

Выхухоль,  зв.  Муо^аіе  (5огех)  шозсішіа  = 
хоху  'Я. 

Выцарапать,  ся,  выцарапывать,  ся  = 
відрянати,  ся,  видряпувати,  ся  (С.  Аф. 
Л.;,  вишкрябати,  ся,  видерти,  ся,  ви- 
шкрябувати, СЯ,  ВИДНраТИ,  СЯ.  —  Кішка 
видрииала  цуцеияті  око.  —  На  силу  ви- 
шкрябав сн   з  халепи. 

Вмцвълый  =  1.  розквітлий. 
2.  иолинялий. 

Выцвътать  =  1.  ВІДЦЬВІтатп.  —  Жито  від- 
цьвітає. 
2.  ЛИНЯТИ. 

Выц*днть,  выцъживать  =  вицідити,  вп- 
цїжуватн,  виточити,  виточувати,  с. 
Аф.  Л. 

Выцъловать  =   обцїяуватн ;   вицілувати. 

Выцъимть.  си,  вы  цеплять,  ея  =  відче- 
пити, ся,  відчеплятп,  ся. 

Вычеканивать,  ся,  вычеканить,  ся  =  ви- 
бивати, ВЙбитЯ,  СЯ  (монету  тощо).  — 
Вычеканивать  слова  =  вимовляти  ясно 
кожне  слово. 

Вычёркивать,  вычеркнуть,  сн  =  вичер- 
пувати, вйчеркнути. 

Вычерннвать,  вычернить,  ся  =    1.    чор- 
нити, почорнити,  ся,  впчірнювати,  н  її  - 
чориитп,  ся.  (С.  Аф). 
2.  д.  Вымарать. 

Вычерпать,  вычерпывать,  ея   =     вичер- 
пати, вичерпувати,  ся. 

Вычертить,  вычерчивать  =  рйцпооватп, 
вирисовувати. 

Вычесать,  вычёсывать,  ея  =     вичесати. 
;    вичісувати,  ея. 
і  Вычески  =  пачіски,  клоччя  (С.  3.).  —  Як 

з  клоччя  батіг,   н.  іц>- 
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Вычесть,  вычитать  =  1.   одлїчитп,    од- 
лїчуватн,  вилічити,  вилічувати. 
2.  вивернути,  вивертати,  збавити,  зба- 
вляти, одвернути,  одвертати.  —  Зи  ні- 

енць  заробив  десять  карбованців,  та  хазяїн 
вивернув  три  иїби  то  за  шкоду.  —  Внвер- 
ііуи    нитика,   що  позичав.  С.  А|. 

Вычетъ  =  1.  відворот,  одлїч,  виворот- 
ка, одбава.  С.  Л. 

2.  Лічба,  рахування,  ЛЇК.  —  Маніть  чи- 
нити лічбу  о  приході'  і  росходї.  Чин  Львів. 
Братства.  С.  3. 

Вычйнивать,  вычинить,  ся  =  лагодити, 
полагодити,  поправляти,  поправити,  ла- 
тати, полатати,  ся. 

Вычислен!»-  =  лічба,  рахування. 

Вычислить,  вычислять,  ся  —  вилічити, 
вилічувати,  ся,  вирахувати,  вирахову- 
вати, оя,  злічити,  врахувати,  розлічи- 
ти, розрахувати,  с.  Л. 

Вычистить,  вычищать,  ся  =  ВИЧИСТИТИ, 
вичищати,  ся  ;  вишарувати  (на  пр.  стіл, 
лавку  то-іцо,  витираючи  віхтем  з  теплою 
подою.) 

Вьічнтаніс  =  ОДЛЇЧ.  —  Аріїхмстпка  о.  Ко- 

НЇСЬКОГО.     1КІІ2  р. 

Вычитать  =  д.  Вычесть. 

Вычитать,  вычитывать  =  вичитати,  ви- 
читувати. 

Вычихать,  ся,  вычихивать,  ся  =  вичха- 
ТИ.  СЯ  ;  ВіІЧЖИХаТИ,  СЯ.  —  Як  почав  чха- 
ти,  на  силу   вичхак  он. 

Вычищать,  сн  =  д.  Вычистить. 

Вычурный  —  1.  мережаний,  цяцькований, 
2.  вигадливий,  витребенькуватнй. 

Вычуры  =  1.  мерёжки,  розводи. 
2.  вигадки,  примхи,  витребеньки  (с.  Аф.). 

Вышаривать,  вышарить  =  вишукувати, 
вишукати,  вимарювати,  вижарити. 

Вышаркать,  вышаркивать  =  вичовгати, 
вичовгуватн. 

Вы  шатать,  вышатывать,  си  =  1.  вихи- 
тати, ВИХіІтувати.  —  Так  п<:  виймеш  іш- 
ли», треби  вихитати. 

2.  нонештати  ся,  поблукати.  —  Виблу- 
кавши мін  Петрусь,  та  п  до  дому  шимі  вер- 
нувсь. Вот. 

Вышвыривать,  вышвырнуть,  вышвырять 
=  викидати,  викинути,  викидати,  ніі- 
ниприути. 

Выше    =    І.    В1ІШ,Є,    ПО    Над,    110-33.  —Ла- 
стівка літаб  вище  гиробіїа.  Орел    ію-зн 
хмари  полинув. 
2.  краще,  дорожче.    —    Выше   см.п.  = 

над  иі.п. 


Вышенменованный  =  вищеназваний. 

Вышелушивать,  вышелушить,  ся  =  ви- 
лущувати, вилузгувати,  вилускувати, 
вилущити,  вилускати,  ся. 

Вышеозначенный  =  вищепоказаний. 

Вышепоименованный  =  вищеназваний. 

Вышгномянутый  вышеупомянутый  =  ви- 
щезгаданий, нёршезгаданий. 

Вышибать,  вьішибнт  =  вибивати,  віїбп- 
тп.  -  Вышибать  духъ  =  убивати,  за- 
бивати до  сперти. 

Вышибъ  =  вибиття,  вибій. 

Вышивальщица  =  вишивальниця,  гап- 
тарка.  (С.  з.). 

Вишиванії-  ва  вишивання,  (золотом,  сріб- 
лом або  шовком)  —   гаптування,   (зшо- 

лоччю,  Шовком,  нитками)  —  Мережання, 
(ажурне)    —     ВНрІзуваННЯ,     (поверх)     — 

настилу вання,  наволікання,  верхостьоб. 
Вышиванье  =  вишиванка  ГС.  лф.). 
Вышивать,  вышить,  ся  =    І.    вишивати, 

ВИШИТИ,     (золотом,    сріблом,    шовком)     — 

гаптувати,  вигаптовати,  (заполоччю,  вит- 
ком, шіткали)  —  мережати,  вимережати, 
(поверх)  —    наволікати,    настилати.   — 

—  Шовком  шила,  сріблом  гаптувала,  та 
дли  том  козаченька,  що  вірне  кохала.  її.  її. 

—  Говорить,  ак  шовкол  пиггув.  її.  ир. 
2.  заробляти  шитвом. 

Вышивка  =  д.  Вы  ш  ива  ніс   і   Вышиванье. 

—  З  золотим  шатокаїїням  ію  синьому  іч> 
мірчику.   О.  Мор. 

Вышинлой  =     мережаний,     вишиваний, 

гангбваИИЙ.  —  Оце  ж  тобі  рушиик  тка- 
нин, шовком  вишиваний,  шовком  третини, 
з  Кінва  ирниеасний.  н.  и.  —  Нршшу  хвар- 
тух  дорогий  —  срібні,  злоті  береги,  пінто- 
вина  середина  —  преподобна»  дівчини,  н.  И, 
Вышний  =  д.  Высота.  —  Вышиною  = 
заввишки,  увишки,  на  ввишки.    —  І  а 

Кочубеем  він  Тарасом  коли  б  ааинпшкн  нг 
рівнявсь.  Кот. 
Вышколить  —  вимуштрувати,  вишколити 

:('.   Л.),    ВЙЦЬВІЧИТП. 

Вышлифовать  «=  вііно.ііроватп. 

Вышмыгнуть  =  вишмигнути,  вислизнути, 
висковзнути. 

Вишній  а  д.  Верхній  і  Винній. 

Выштукатурить  =»  нинаннити  (С  .1).  ви- 
щекотурити. 

Выпячивать,  вышутить  =  висміювати, 
висміяти  (допікати  кто  картами,  смішка- 
ми,  ІІііІіерІІПІІ    II ке   діло   в   жарт.) 

Выщелачивать,  выщелочить,  га  —     визо- 
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дюватн,  визолити,  видужувати,  вилу- 
жити,   СЯ.  —  Визолити  сорочки. 

Выщерблять,  выщербить  ==  вищерблюва- 
ти, ВНЩербИТЕ,  ПОЩербЙТИ.  —  Гей,  ко- 
нику Турки  вбили,  Ляхи  шаблю  пощер- 
били. В.  Щ. 

Выщипать,  ся,  выщипывать,  выщипать, 
выщмпшть,  ся  -=  вищипувати,  вищи- 
пати, ВИЩНПНутИ,   СЯ,  (піря,    волосся)  — 

вискубувати,  ся,  вискубати,  вискубти, 
видирати,  ся,  видрати.  —  У  пяшої  гуски 

хтось  вискуб  усе  ігіра.  С.  Аф. 

Выщинка  =  СКубка. 

Выщ)  иать,  выщупывать  =  вимацати,  ма- 
цати, лапати,  обмацати,  облапати. 

Вы*датц  вы*сть,  ся  =  виїдати,  виїсти, 
ВИГриаатИ,  ВЙГрИЗТИ.  —  Виїдає  начинку 
з  пирога.  —  Поки  сонце  зійде,  роса  очі  ви- 
їсть, и.  пр. 

Вы*ДКН  =  неДОЇДКП,  НеДОГрИЗКП,  (наші) 
—  З'ЇДИ,  переїДИ.  —  Годував  вені-  своїми 
недоїдками.  —  Укипь  копю  сіна,  бо  там 
самі  з'їди. 

Вьгвзднть,  выважать,  ся,  выезживать,  ся 
=  1.  об'їздити,  ся,  обЧвжатн,  ся.  — 
Почали  обЧзжагн  неука.  —  Кінь  добре 
об'їздив  еа. 

2.  ВИЇЗДИТИ.  —  їздив  цілий  день,  та  це 
багато  виїздив. 

ВьгЬздъ   =  ВИЇЗД. 

ВыЪзжать,  вывхать  =  виїздити,  од'їз- 
дити,  виїхати ;  рушати,  рушити —  Од"- 

їзжаючн,  він  шапочку  зняв,  иизеиько  вкло- 
ііив  ся.  н.  ир.  —  Виїхали  раненько  у  не- 
ділю. —  Ночували  у  корчмі  і  у  досьвіта 
рушили  дальше.  —  Выезжать  иа  комъ 
днбо,  на  другяхъ  =  чужими  руками 
жар  загрібати,  н.  цр.  —  Чужими  пиро- 
гами свого  батька  поминати,   н.  пр. 

ВыЪсть  =  д.  Вы*дать. 

Выя  =  ШІІЯ.  —  У  його  ікни  —  хоч  обіддя 
гни    її.  ар. 

Выялогвть  =  з'ЯЛОВІТИ.  С.  Аф.  —  Корова 
з' яловіла. 

Выяснить,  ся,  выяснять,  ся  ==  виясни- 
ти, ся,  витлумачити  с.  ЛЛ  вйтовначитп 
(С.  ПІ.),  з'жніітц.  виясняти,  ся,  товма- 
чити, тлумачити  (С.  Ш.). 

Выясиьвать,  ся,  вынснЪть,  ся  —  вияс- 
нювати-ся,  вияснити  ся  (С.  А+.),  роз- 
годинювати ся,  розгодинити  ся.  і  д.  Вн- 
ведрнться). 

Вьюга  =  яетёлнця,  завірюха,  заметь, 
•ШВІЯ  (Млн.),  ВІХала  (Мац.),  ари  дужому 
вітрі  —  Фуга,  хуга  (С.  а.),  хвйжа  (С.  Л. 

III.),    коли    ]н«зпч     сипле    сніг    великий     — 


хуртовина,  хуртеча  (9п.),  шквиря  (С. 
ПІ.),  коли  при  морозі    вітер  збивав  куряву 

—  курява,  Куря  (С.  Л.),  коли  з  вітром  па- 
дав мокрий  сніг  —  ХВИЩа.  (С.  Д.).  —  На 
дворі  було  хуртеча  та  метелиця  мете,  за 
ворітьми  коло  вікон  сніг  горбами  наросте. 
В.  ПІ.  —  Гене,  свище  завірюха,  ио  лісу 
завило ;  як  те  море,  біле  ноле  снігом  поко- 
тилось. К.  Ш.  —  Реве,  стогне  хуртовина, 
котить,  верпе  полем.  К.  ПІ.  —  Як  розбе- 
реть  ся  оця  віхала,  то  це  можна  й  з  хати 
вийти.  Хар.  —  Іави  сідають  купами  —  бу- 
де віхала.  н.  пр.  Ман. 

Вьюжистый,  вьюжливый  =  про  ЗИЛу,  ПО- 
ГОДУ, коли  часто  буває  метелиця,  за- 
вірюха і  т.  д.  (Д.  Вьюга.). 

Вывкъ  =    вюк,    пачка,    клунок,   сакви. 

Даю  тобі  коїш  вороного,  а  під  вюкіі  ще  в 
другого,  н.  її.  —  Привязав  сакви  до  троку, 
взяв  коня  за  иовід.  С.  3. 

Вьюнёнъ,  вьюннца  =  молодий ,  молода 
(що  недавно  побрали  ся). 

Вьюііокь  рос.  а)  Сопгокиїив  апепзіз  Ь.  = 
берізка,  повійка,  павутйця ;  б)  С.  *е- 
ріиіи  Ь.  =  дзвонкй,  плїтуха.  с.  Ан. 

Выонъ  =  1.  ряба  СоЬіІій  =  ВЮН.  —  Як 
вюн  крутить  ся. 

2.  СувІЙ,  СКрут'ІНЬ.  —  Тобі,  мамо,  та  на- 
війчики,  міні,  мамо,  та  сувійчики  (полотно), 
и.  и.  —  Дістав  відти  скрутінь  пожовклих 
паперів.  Фр. 

3.  ВИХОр  (в  шерстї,  волоссі.). 

4.  д.  Вілоінік-ь. 

5.  ВІНОК    (в  ніаннх   народних). 

Вьюрокъ  =   1-    ВЮрОК    (маленька    иаличка 
для  намотування  ниток.) 
2.  пт.  РгіпкіІІа  топІіГгіщгіІІа  (з  породи  го- 
робцїв). 

Вьючить  =  1.   пакувати,   шнуровати.  — 

Почали  пакувати  крам. 
2.   ВЮЧЙТП. 
Вьючный  =    вючнйй.   —  В.  животное  = 

ВЮ'гак.  —  Двугорбі  нючакн,  цибаті  дро- 
мадери в  піску  глибокому  немов  купались. 
К.  Магомет. 

Вьюшка  =  1-  кагла  (С.  3.  Л.)  —  Ганчірка, 
котрою  іподї    замість   каглв   затуляють  ніч 

—  каГЛЯНКа.  —  Послала  жінка  чоловіка 
каглу  затикати,  та  й  каглника  вбила,  и.  пр. 

2.  витушка,  внтелка. 
Вьющійся  =  виткий,  (но  стїпї)  —  номур- 
ний,  (по  тичині)  —   тичковий,    тичнйй. 

—  Тиша  квасоля,  (і  3.  —  (Про  волосся) 
кучерявий. 

1№дать  =  1.  відати,  знати.  —  Кабы 
зиять  да  відать  =  як  би  знаття. 
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2.  доглядати,  правіти,  орудувати,  за- 
відувати.   —  Вія  усїм  орудує. 
Відаться  =  знати  ся,  кати  з  кия  діло. 

—  В.  судомі"  =  судити  ся,  позивати  ся. 
Відн  =  віди. 

Відомство  —  д.  Іїолхвованіе. 

Відомо  =  звісно,  відомо  ;  сказано,  справ- 
ді, а  вжёх.  —  Беаъ  відома  —  без  ві- 
дома. —  Съ  вашего  відома  =  за  вашим 
сьвідон. 

Відомосте  =  відомість.  —  Відомосте  = 
газета,  відожостї,  часбпись  (Гал.). 

Відомство  =    відомство  ,    завідування ; 

ВНДЇЛ  (уряду);  ПрЙСуД.  —  Зімовники  були 
під  присудок  паланкової,  а  не  січової  стар- 
шини, н.  о. 

Відомий  =  звісний,  відомий. 

Відунтц  вьдунья  =  д.  Волхвователь,  ница. 

Вїдь  —  адже,  аджёж,   ажёж,  авжеж,  та 

ВЖеЖ,  та  ДЖЄЖ,  ажё.  —  А  же  вій  жона- 
тий, чого  ж  а  парубками  гул  не.  С.  Аф.  — 
А  вже  ж  я  вам  казав. 

Відьма  =  відьма,  відьоха.  (Д.  ще  Волх- 
•овятелышна.).  —  ВІдьмнно  зелье,  рос. 
Сігсаеа  Іиіеііаоа  =  відьмине  зїля,  ОСОТ. 
С  Ан.  —  відьмоя  быть  =  відьмувати. 

відініе  =  1.  знаття,  віддання. 
2.  д.  Відомство. 

ВІергь  =  ВІЯЛО.  К,  Д.  Ж  —  А  між  дамут 
нями  такі  завзяті  в,  що  віяло  у  них  —  ме- 
чем січе  й  рубав.  К.  Д.  Ж. 

віжда,  віждьі  =  віко,  віки.  с.  Л. 

ВІжливость  =  звичайність.  (С.  Л  ).  —  Изъ 
віжливостя  —  для  звичайносте.  Лев. 

ВІжлнвьій,  во  ==  ЗВИЧаЙНИН  (С.  3.  Л.  Аф.), 

ввічливий,  увічливий  (С.  Ш.),  ґречний 

(С.  3.),  ПОШТИВИЙ,  чёмННЙ  (Гал.);  зви- 
чайно, звичайненько,  увічливо,  ґречне, 
чемно.  —  Мене  привітали  звичайно.  С.  Аф. 

—  Гречие  і  поважливо  з  ним  поводь  ся.  Ч. 
К.  —  Зо  миою  вони  чемні  Й  добрі.  Фр. 

Въйникъ,  рос.  Сяіатаатоаііз  Еріртіоз  КоІІі. 
=  чаполоч,  чапуга,  чапула,  куточннк, 
кунйшняк.  С.  Ан. 

ВІка,  віко,  кІкн  =  1.  ВІКО,  ВІКИ  (в  очах). 
2.  козубенька,  кошик. 

ВЬкованіс  =  вікування. 

Віковять  =  вікувати.  —  Жили  б  ми  з  то- 
бою, вік  вікували,  горенька,  нуждоньки  весь 
вік  не  звали,  н.  н. 

В*К0ВОЙ  =  віковий,  віковічний,  одвіч- 
ний, ДОВІЧНИЙ.  С.  Л.  —  Віковий  дуб.  - 
Віковічна  память.  —  Власти  дочасне,  а  яли- 
двї  довічві.  в.  пр. 

Вяжовічньїй  «я  ВІКОВІЧНИЙ. 


Въкъ  =  ВІК.  —  Вік  теперішиий  і  вія  мину- 
лий. —  Цілий  вік  свій  бідував.  —  Дай  вам, 
Боже,  вік  довгий,  а  нам  коровай  добрий, 
н.  а.  —  Цілий  вік  ве  бачились  а  ним.  — 
Во  вІкь,  въ  въкъ,  на  віки  —  ПО  ВІК, 
ПО  ВІК  ВІЧНИЙ,  ПОВІШНО.  —  Тебе  ж,  мов 
серденятко,  по  вік  не  забуду,  в.  п.  —  Въ 
ком  віки,  въ  ком  то  віки  =  КОЛИ  не 
КОЛИ.  —  Побачимось  коли  ие  коли,  та  Й 
то  не  надовго.  —  Въ  вісь  не...  =  НІКО- 
ЛИ В   СЬВІТЇ. 

Вінець  =  1.  вінець;  корона. 

2.  вінок. 

3.  вінчання,  шлюб. 

Вівечяьій  =  1.  вінечний  (належачий  до 
вінця). 

2.  вінчальний,  шлюбний.  (Д.  Брачный). 

Вівмкь  =  віник,  (старий)  —  деркач, 
дряпач. 

ВІники  огородные,  рос.  ЗізупіЬгіиш  8орЬіа 
Ь.  =  віники,  вінички,  віннччя,  рогач- 
ка. С.  Ан. 

ВІННЧНЬІЙ  =  віниковий. 

ВІвнчье  =  а)  огородное  Коспіа  зсорагіа  — 
нехвороща,  нехворощ,,  віинччя,  б)  по- 
левое =  д.  ВІники  огородные. 

ВІно  ==  ВІНО,  ПОСіІГ.  —  Присягаю  Богу  и 
вірно  до  неба,  що  міні  посагу  по  тобі  ие 
треба,  н.  п.  —  В  меие  посагу  не  буде,  візь- 
муть меие  і  так  люде.  и.  и.  —  3  віиом  дівці 
не  сидіти,  ц.  пр. 

Вінокь   —  ВІНОК. 

венчальный  =  вінчальний,  шлюбний. 
(Д.  Бракосочетаніс). 

вінчать,  ея  =  вінчати,  ся ;  вінець  бра- 
ти, ШЛЮб  брати.  —  Шлюб  брала,  шлюб 
шлюбовала  перед  ноцом  і  диком  з  Юрком 
козаком.  (Д.  ще  під  иловом  Бракъ  1.)  — 
Вінчати  ся  на  царство. 

ВІнчикь  =  1.  віночок,  вінчик. 

2.  ВІНЦЯ.    —  Налив  по  самі   ніпції. 

3.  ботац.  Согоііа    —  ВІНОЧОК  (Степовик.) 
Вію»  =  ВІНОК. 

ВІра  =  Віра.  —  Віра  Христова.  —  Хто  за 
віру  умірав,  то  й  собі  царство  заробляв, 
н.  нр.  —  Ніру  мати  до  кого.  —  Жити  па  віру. 

вьритель,  ница  =  віритель,  ка. 
Верительный  =  вірюшлй. 

ВІрнТЬ  =  1.  ВІруваТИ.  —  Запорожці  прий- 
мали до  себе  кожного,  аби  вірував  к  Бога 
та  мав  охоту  битись  я  Татарами.  —  3  Бо- 
гом діти :  хто  вірує,  той  все  переможе.  Кулик. 

2.    вірити,    віру  діймати,    мати,  няти. 

—  З  брехні  не  мруть,  та  віри  більш  пе 
ймуть.  її.  пр.  —  Він  попереду  віри  не  НЯК. 
доки  пішов    сам    подивитись,    н.    п.    —    Яж 
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тебе  змовляла  та  віроньки  не  ймиж,  а  те- 
пер віроііьсу  йму,  що  и  зятенька  прийму. 
и.  п.  —  Козак  її  па  жарт  займає,  ■  вопа 
віри  доймав.  н.  ц. • —  Ви,  дівчата,  пе  дій- 
майте козакам  віри  —  и  молода  віри  дій- 
мала, тепер  же  а  па  віки  пропала,  в.  її.  — 
Вірять  вь  дбать  =  навіряти  ,  давати 
На  бір.  —  Шинкарочка  меие  зиае,  на  сто 
рублів  навіряв.    п.   п.    —    Не   вірнтея    = 

не  тёть  ся  віри. 
Вернсховскь  =  вірнісінький,   невн'нїнь- 

кий. 
Вірно  =  1 .  вірпо,  певне,  певно,  справді, 

ДЇИСНе,  ДЇСНЄ.  С  3.  Л.  —  Переиисав  вір- 
но. —  Се  певне  тав.  —  Справді,  кажу  тобі. 

—  Дійсне  так. 

2.  набуть,  либонь,  десь,  певне,  на- 
дійсь, ВНДаЙ.  С.  3.  Л.  —  Мабуть  —  кіцді 
пе  втикає,  и.  пр.  —  Болить  мои  головонька, 
либопь  же  н  вмру;  ой  підіте,  того  приведі- 
те, кого  а  люблю,  и.  п.  —  І  учора  ие  був 
і  сьогодпа  не  був,  десь  ти  мспе,  серденятко, 
та  па  віка  забув,  н.  п.  —  Десь  він  у  школи 
ходив,  що  все  зпа.  С  3.  —  Видай  ти  мене, 
милий,  не  любиш,  що  дли  мене  гостинця  пе 
купиш,  п.  п.  —  Мабуть  вій  па  мсис  сер- 
дить ся,  що  не  прийшов. 

Верноподдаяннческій  =  вірнопіддан- 
ський. 

Верноподданный  =  вірнопіддаянпй,  під- 
данець (С.  3.  лу 

ВІрность  =  вірність ;  певність  ;  щирість. 

—  Додержав  їй  вірпо*:тн  *2А  роки.  К.  Маго- 
мет. —  Жени  ся  з  другою,  поможи  тобі  Бо- 
же, а  за  мою  щирість  покарай  тебе  Боже.  п.  и. 

верный    =    вірний;    невннй;     щіірий; 

Справедливий,  ДІЙСНИЙ.  —  Вірний  пере- 
клад. —  Через  письмо  або  сьвідкн,  а  то 
суть  пайпевиїйшіс  доводи.  Ст.  Л.  —  Бувай 
здоров  із  тією,  котору  кохаєш,  а  від  мене 
щирішої  по  віки  не  знайдеш,  и.  и.  —  Спра- 
ведлива думка.    —    Прийшла  певна  звістка. 

—  .Цнрнй   приятелі.. 

Вірнакь,  вжиьаєть  ся  тільки  у  виразах: 
в»  гврннкъ,  на  варнаки  =  на  Певне. 
на  вірняка. 

Віровавіе  =  віра,  вірування. 

І-Іровать  =  д.  Вірять  1. 

Веронсиовіданіс  =  віра.  —  Хто  за  віру 
увірве,  той  собі  царство  заробляв,  н.  пр. 

вероломный,  но  =  невірний,  віролбиний, 
зрадливий,  во,  зрадёцький,  КО.  —  Хто 
би  теж  люди  пепріїятсльскіє  в  паїїгтво  наше 
зрадливе  привел.  Ст.  Л.  —  Козаков  зрн- 
дедько  розгромлених.  Л.  В. 

Вероломствовать     -  ламати  віру,   душу, 

орпсягу,  зражуватн. 
Вірвотггтппнкт.  =    недовірок ,    одщёпе- 


пеЦЬ,  НЄВіра.  —  Лях  потурнак,  клюшнпк 
галерський,  педовірок  христішпськшї.   и.  д.. 

веротерпимость  =  віротерпимість. 

ВЄіюнтіє  =  ніра,  правдоподібність.  — 
(ворхъ  веакаго  вереятія  =  зовсім  не- 
сподівано. 

Вероятно  —  д.  Вірно  І. 

ВЄ|юятноггь  =  правдоподобність,  ймо- 
вірність   (С.    Нар.),    МОЖЛИВІСТЬ. 

Вероятный  =  правдоподобной,  ймовір- 
ний (С.  Пар.),  ГОДНИЙ  ВІрИ  (С.  Ж.), 
МОЖЛИВИЙ,  МОЖёбнИЙ,  НабуТННН.  (Є.  Нар.). 

ВІрющій  =  вірющий. 

Вісвть,  єн  =    1.   важити,  ся,   зважити, 

СЯ.   —  Почали  важити  сіль.  —  Чаі>  важить 
борошио.  С.  Аф. 

2.   МаТИ   вагу,   ваЖНТИ.    —   Сей    куль  ва- 
жить пять  пудів. 
Вінки  =  важки,  шальки.   —  Як  той  Ні 
мець    па  шальки  воздух  міряє,  н.  пр. 

ВІскій  =  1-  важкий. 

2/  ВаЖНИЙ,   ПОВаЖНИЙ.  —  Иовижпе  слово. 

ВЄсноЙ  =  ВаГОВПИ  (що  продасть  ся  на  ва- 
гу.). —  Вагова  сіль    —  Сливи  вагові.  С  3. 

ВЄсовой  =  Ваговий  (належачий  до  иагів  і  що 
продасть  ся  па  вагу). 

ВЄсовоє  =  вагове.  —  Треби  заплатить  ва- 
гового десять  копійок. 

ВЄсовщмк-ь  —  вагарь,  важпнк. 

ВЄєокь  =  важок   груптвага,    олпвнпця. 

(С.  Пар.). 

весомый  —  ваговий. 

вестмяый,  но  =  ЗВІСНИЙ,  ВІДОМИЙ,  д.  ві- 
домо. 

ВІстяикь  =  вістннк,  оновістнпк,  вістун, 
вістовець  (К.  Б.),  гінець,  посланець. 

ВЄстовой  =  1.  ВІЩОВИЙ.  —  ГудЦ  в  Латїі 
дзвін  віщовий  і  гасло  веїм  к  війні  дає.  Кот. 

2.  стінчнк,  побігач. 
Вісточка  =  звісточка,  вістонька. 
ВЄсть    =  вість,  вістка,    звість,  звістка; 

Чутка,  ИОГОЛОСКа,  НОМОВКа.  —  Та  зга- 
дай мене,  моя  стара  ненько,  та  як  сядеш  у 
вечері  їсти :  десь  моя  дитина,  десь  моя  рід- 
ненька, та  нема  од  неї  вісти,  н.  п.  —  Звість 
подав,  що  сестра  нездужає,  н.  к.  —  Данію 
щось  од  него  не  мав  ніякої  звістки.  —  Хо- 
роша чутка  далеко  чутна,  а  погана  ще 
дальше,  н.  пр.  —  Була  тая  поголоска  на 
всій  Україні  альбо  хвалка  од  шляхти.  Л.  Сам. 
ВЄсь  =  1.  вага  ,С.  Аф.  3.).  —  У  Його  вага 
пе  справжня.  С.  Аф.    —  ВІсомь,  ви  вЄсь 

=  на  вагу,  вагон.  —  ш,  ці  нблуки  не 

но  десятку,  а  на  вагу  продають  ся.   —  Ви- 
гом дати.  С.  3. 
2.    ПОВага.    —  Од  усіх  тут  ній  мав  повагу. 
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В'Ьсы  =  ВаГИ,  Вага  (коромислі  у  нагів,  а 
часто  і  ваги  з  коромислом)  —  терези,  (ве- 
ликі від  ратуші  або  міської  управи)  — 
ваЖНИЦЯ,  (місце,  де  стоїть  важниця,  а  ча- 
сом і  сама  важннцн)  —  важня,  (ваги  без 
гнрь)  —  безмін,  (маленькі,  на  пр.  в  апте- 
ках) —  шаЛЬКІІ.  С.  3.  Аф.  Л.  Ш.  —  По- 
ламались терези,  сіль  важучи   на  вози.  н.  її. 

—  Твоє  слово,  як  жидівський  безмін,  п.  пр. 

—  І  все  на  шальках  розважали.  Кот.  — 
Яв  той  Німець  на  шальки  ноздух  міряє, 
н.  ир.  —  Скарби  Самойловичоні  шалями  че- 
рез кілько  неділь  розважені.  Л.  Вел. 

Ветвистый  —  гільлястнн ,  гільлйстий, 
гільчастий,    (С.  Аф.  3.  Л.),     галузини, 

(Гал.),  РОЗВИЛИСТИЙ,  КрИСЛатиЙ.  —  Гіль- 
ласте  дерево.  —  Стоїть  дуб  гільчастиіі,  а  на 
тому  дубу  сорок  сороків  гільлїв.  н.  зам. 

В*твь,  вітвн  —  вітка,  віть  (С.  Аф.),  гіль- 
ка,  гйлка,  (поб.)  —  гіляка,  (здр.)  —  гі- 
лечка,  гйлонька,  (гал.)  —  галузь,  га- 
лузка, (мн.)  —  віти,  віття,  гільля,  (здр.) 

—  гільлячко,   галуззя,  (тоненькі)  —  но- 

ВІТТЯ,   (троїцькі)  —  КЛёчаПНЯ,    (одломані) 

—  чахВИНа,  (весільна,  уквітчана  квітками) 

—  ГІЛЬЦе,  ГИЛЬЦе,  ВНЛЬЦе,  (взрхпі)  — 
ВерХОВІТТЯ.  —  Лучче  птиці  на  сухій  гіль- 
ці, ніж  в  золотій  клітці,  н.  пр.  —  Та  ви- 
ломлю калинову  вітку,  та  застромлю  за  бі- 
лу намітку,  н.  п.  —  Долина  глибока,  калана 
висока,  аж  до  долу  гільля  гнеть  ся.  н.  п.  — 
Яв  широка  сокорина  віти  розпустила,  а  над 
самою  водою  верба  цохилилась.  К.  Ш.  — 
А  там  в  лісі  на  галузі  сорока  скрегоче,  п. 
п.  —  Рубайте  сосонку-деревце  молодій  Ма- 
русі на  гільце,  н.  п.  —  Гильце  деревце  з 
плини  і  з  червоної  калини,  н.  п.  —  Верхо- 
віття у  тернів  зтннае,  меншому  братові 
прикмету  покидав,  н.  д. 

ВІтерь,  в*тръ,  (здр.)  —  в*терокъ  =  Ві- 
тер, (здр.)  —  вітерець,    вітрець,  (поб.) 

—  вітрюга.  —  Верховой,  сіверньїй  вІ- 
терь  =  верховий,  горішини.  Ман.  — 
Ю'жный  в.  е=  НИЗОВИН  В.  Ман.  —  За- 
падный, восточный  в.  =  західний,  схід- 
ний В.  —  Понутный  в.  =  ПОГОДНИЙ, 
ХОДОВИЙ  в.  Май.  —  Противный  в.  = 
супротивний,  супрутнїи.  Ман.  —  Су- 
хой в.  =  суховій.  С.  Л.  —  Падящій  в. 
=  палючий,  шмалій.  —  тіхїй  вітербкь 
=  вітерець  тихий,  благенький.  — 
Сквоаибй  в.  =  скріпний.  С.  Л.  —  По  ві- 
тру =  ва  вітроі. 

Вітка  =  д.  В*твь. 
ВІточка  =  д.  В*твь  (здр.). 


вітрельникь  =  вітрячок,  НОГОДНИВ,  НО- 

Г0ДК41.   Мал. 

Вітренякь  =  вітрогон,  жёвжик  (С.  а), 
фертик,  фйктик  (С.  Ш.),  шадоброд. 

Вітреннца  =  1.  вітрогонка,  дзиґа,  вер- 
туха. 

2.  рос.  Апетопе  петогова  Ь.  —  куросліп, 
А.  гапипеиІоі(іе5  Ь.  —  Жабяче  ЗІЛЬЛЯ, 
А.  Нераііса  Ь.  —  переліска,  проліска. 
С.  Ан. 

3.  д.  ВІтрельникг». 
Вітреничать  =  вітрогонити. 
вітреноеть  =  пустота,  пустотливість. 
Вітреянй,  но  =    1.    вітряний,   вітряно. 

С.  Аф.  Л.  —  Сьогодня  вітряний  день.  —  На 
дворі  вітряно. 

2.  пустотливий  і  д.  ВІтреншть,  да. 

В-Бтрнло  =  ВІТрЙЛО. 

Ветробой,  в*тровалъи=  вітролом. 

ВЬтровый  =  вітровий.  —  В*тровый  па- 
рень =  д.  Вътреникъ.  —  В.  еудакъ  = 
вялений  судак. 

Вътрогонъ,  ка  =  д.  ВІтреник-ь,  ца  1. 

ВЪтродомъ  =  вітролом. 

В&тронірь  =  вітромір. 

В'ВтруШКа  =  ВІтрЯЧОК,  МЛИНОК  (дїтська 
іграшка). 

Вътръ  =  д.  ВІтерь. 

Вітріть  =  вивітрюватись,  провітрюва- 
тись. —  Полотно  ще  не  вивітрилось. 

ВІтряннца  =  І-  сушня. 
2.   ВІСПа    (вітряна). 

Вітрянка  =  вітряк  (млив).  —  Не  мели,  ав 
пустий  вітряк,  н.  пр. 

ВІтрявьій  =  вітряний.  —  Вітряная  мель- 
ница =  вітряк.  —  вітряная  оспа  — 
вітряна  віспа.    - 

ВІха  =  віха,  тичина,  тичка,  маняк.  - 
—  На  городі  тичка,  на  ній  капличка,  а  в  ній 
більш  ніж  сто.  (н.  8.  —  маківка). 

В-Ьховать  =  ставити  віхи,  тйчкй,  тнчйти. 
(С.  ПІ.). 

Віче  =  В1ЧЄ,  рада.  —  Ой  нема,  нема  ні 
вітру  ні  хвилі  із  нашої  України  І  Чи  там 
раду  радять,  як  на  Турка  стати  —  ие  чу- 
емо на  чужіші.  К.  Ш.  —  А  вдарено  довби- 
шем в  котли  ва  раду.  Л.  В. 

ВЪчевой  =  вічовий,  радний.  —  ВЪчевбй 
кодокодъ  =  віщовий  дзвін  (д.  в*сто- 
вой  1.),  СКЛЙКОД  (у  гайдамаків,  див.  Кіев 
газ.  Заря  1885  сг.  -269),  СКЛИКаНЧИК  (С.З.). 

ВЪчнопамятный  =  вікопомний,  незабут- 
ній. —  Нехай  станеть  ея  на  вікопомную 
памятку.  Орляк.  С.  3. 

\ 
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Вечность  =   ВІЧНІСТЬ. 
ВІчвнй,  НО  =    вічний,    довічний,    віко- 
вий,   вішннй,    вічпо,    вішно,   на  віки, 

ПО  ВІК.  —  Царство  небесне,  вішннй  покой. 
С.  Аф.  —  Щастя  дочасне,  злидні  довічні, 
в.  іір.  —  Не  вмірав  віковий,  тільки  часо- 
вий, а.  пр.         , 

Вішалка  =    вішалка    (С.    3.),     жердка. 

Жертка  (С.  Аф.,  3.  Л.).  стояча,  в  деяких 
місцях  Подолїї  —  шарами.  —  Піди,  мати, 
у  коморю  —  скрині  нема !  Ой  глянь,  мати, 
иа  вішалку  —  одежі  нема!  в.  п.  —  Кожух 
висить  там  на  жертцї. 

вішаніе  =  вішання. 

Вішать,  ся,  повісить,  ся  =  1-  вішати, 
СЯ,  ЧІПЛЯТИ,  ПОВІСИТИ,  ПОЧеПНТН.  —  По- 
вісив на  жертцї.  —  Розбійника  повісили  на 
шибениці.  —  3  горя  він  кинув  ся  на  горі- 
ще  і  повісив  ся  на  бантині.  —  Вона  до  його 
вішав гь  ся  на  шию. 
2.  д.  Вісить  1. 

Вішеніе  =  важення,  зважування. 

В-Ьшить  =  д.  Ввховать. 

Вішка  =  д.  Віха  (здр.). 

Віщі*  =  1.  віщий,  вівіун. 
2.  іудрин,  красноиовнин. 

В*щун-ь,  ввщунья  =    віщун  (с.  3),    ві- 
щовнипд,  ворожбит,  ворожка.    —   Що 

мигають  блискавиці,  стогнуть  сом  віщовнн- 

_цї.  н.  п. 
Він  лица  =  д.  Вьюга. 
Віялка  —  віялка,  клинок, 

ВІяло,  віяльннца  =    1.   д.   віялка.   ±  д. 

ВІерь 
ВІальвьтй  =   віяльний. 
ВІяльщик-ь  =  віяльник.  С.  Аф. 
Віяніе  =  1.  віяння,  віянка.  (С.  Аф.).  _ 

Вже  почалась  віянка. 

2.  віяння,  ПОВІВ. 

ВІятелЬ  ая  ВІЯЛЬНИК.  С.  Аф. 
Віять,  ея  =  1.  ВІЯТИ,  дути,   (во  малу)  — 
повівати,    подихати,    (дуже)  -    буяти, 

буріаТН.  —  Вітрець  подихав.  К.  Д.*  —  І 
вітри  зачали  бурхати.  Кот. 

2.  ВІЯТИ,   СЯ.  — Жито  віяти. 

3.  иаяти.  _  Військо  йде,  короговки  ма- 
ють, попереду  музиченьки  грають,  н.  п. 

Вядчана  =  д.  Ветчина. 

Вяхичка  =  д.  Башепннця. 

Вяжущій  =     звязуючий ;     терпкий.    _ 

Терпке  вино. 
Вявальщвк-ь,  ца  =  вязальник,  ця  (С.  Аф.), 

ВЯЗЇДЬННК,   ПЯ.  (Чайч.). 
Вяяаннця  =  д.  Варега. 
Вяааніе   =  вязан ня.  вязанка.  _  у  сьому 

волоці  поіана  вязанка.  С.  Аф. 

Вязанка  =  вязка,  здр.  вязочка,  вязанка 


(С.  Аф.),  обереИОК.  —  Купив  коням  вязку 
сіна.  —  Наламав  добру  вязанку  дров.  С.  Аф. 

Вязанка  =  д.  Варёга. 

Вязань  =  д.  Вяааніе  і  Вязанка. 

Вязанье  =  вязанка. 

Вязать,  ся  — :  1.  вязатн,  ся,  з'язуватн,  ся. 

—  Вязати  снопи.  —  Рученьки  в'язали,  гу- 
лять заказали,  я.  п. 

2.  ПЛеСТН,   СЯ.   —  Плести  ианчохп. 

3.  чіпляти  ся,  встрявати.  —Він  до  всіх 
чіпляеть  ся.  —  Вів  скрізь  встряяе.  —  Вя- 
заться за  гЬмъ  =  волочити  ся  за  кйи. 

—  Вязаться  съ  кімь  =  знати  ся,  во- 
дити СЯ,  —  Заай  ся  кінь  з  конем,  віл  з  во- 
лом, а  свиня  об  тне,  коли  не  мав  з  ким.  н.  пр. 

Вязелецъ,  вязель   =  ДЄ  КІЛЬКИ   рослин  з 
Породи  Уісіа  =  ГОрбшОК  :  а)  СогопіІІа  >а- 

гіа  Ь.  =  горошок  білий,  кучерявий,  ГО- 
робячий,  гірчак,  кашка,  вязйль,  б)  Ме- 
аісаяо  заііуа  Ь.  =  буркунёдь,  в)  ЬаіЬу- 
шз  ргаїепзіз  Ь.  =  горошок  журавлиний, 
г)  РоІепіШа  ІогтепШІа  =  вавязНИК,  Кур- 
зїлв,  куряче  ЗЇЛ6,  золотник.  С.  Ая. 
Вязея  =  вязальннця  (С.  Аф.),  ВЯЗЇІЬНІ- 
ЦЯ.  (Чайч.). 

Вязка  —  1-  вязания,  вязанка. 

2.  д.  Вязанка» 
Вяакій  =   липкий,  беручкий,  глеюватий 

{С.  Аф.),  грузький    (С.  Аф.),    чіпкий.    — 

—  Беручка,  глеювата  глина,  —  Грузьке  бо- 
лото. —  Чіпка  дорога. 

Вязкость  =  липучість  (С.  А). 
ВяЗНИКЬ  =  1.  ліс  вязовий. 

2.  рос.  Суіізив  ЬіПогиз    =  ВЯЗ,  зіновать, 

ракйтовий  кущ  с.  Ав. 
Вязнуть  =  1.  грузнути,    грузти  (С.  Аф.), 

вязнути,  завивати. 

2.    ЧІПЛЯТИ    СЯ  (до  ЧОГО). 
Вязовина,  вязовннкъ,  рос.  ЗашЬисиїїь  еЬи' 
Іия  Ь.  =  бузннк,  вязовнйк,  бзюк,  баз- 

НПК.  С.  Ан. 

Вязтв  =  д.  Вязать. 

Вязь,  рос.  ІЛнш$  ейиза  =     ВЯЗ ,     берест. 

С.  Ан.  Аф. 
Вызывать  =  д.  Вязать. 
Вязь  =   1.  вязання,  вязанка. 

2.    болото,    багво,   багнюка,    грузьке 

иісце. 
Вякать  =   1.  стогнати,  охати. 

2.  д.  Болтать  В. 

2.  читати  не  твёрдо,  спотикаючись. 
Вялить,  ся  =  вялйти,  ся.  —  Вяленый  = 

ВЯЛЄВИЙ.  С.   Аф. 

Вялость  =  вялість ;  млявість. 
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Вялый,  ло  =  і.  ВЯЛНЙ.  С.  Аф. 
2.  млявий,  ленішкуватий,  макуха,  мни- 
ха, папуша.  —  Такой  млявий :  як  иочне 
говорити  —  жув,  жув,  поки  що  вимовить. 
—  Оце  ще  макуха:  поки  поверпеть  ся,  та 
що  зробить. 

Вянуть  =  1.  вянути.  С.  Аф.  Л.  —  Квітки 
почали  ванути.  —  У'ши  вянуть  =  НуДНО 
слухати  брехню  або  нудне  читання  чи 
балачку. 

2.  марніти.  —  Нї  не  того  міні  шкода,  а 
марнів  моя  врода.  К.  Ш.  —  Повій  вітре  ти 
на  мене,  щоб  н  не  марніла,  в.  п. 
Внсло  =  оерёвёсДО.  —  Треба  крутити  пе- 
ревесла для  снопів.  —  Перевесла  з  буряну, 
бо  соломи  нема.  С.  3. 


Вятедь,  витер*,  ватерь  =  д-  Вёнтель. 
Витютень,  голуб  СоїиіпЬа  раїипіїшз  =  прн- 

путепь.  О.  Мор.  —  ІІрипутепь  воркуб.  О.  Мор. 
Вита  =  рое.  д.  Болиголов*   і  СісіЛа  УІгоаа 

Ь.  =  бех,  віха.  С.  А  и. 
Вмхнрь  =  1.  д.  Вятютень. 

2.   СЇТКа   На   СЇНО    (у  фурманів). 

Бачать,  вячнть  =    вищати  ,     верещати ; 
нявчати  (як  кішка),  бекати,  мёкати  (як 

вівця). 

Вячка  =  вівця,  овечка,  бирька.  (С.  Ш.). 
Вячвач*  =*  бнрі.-бирь !  С.  Ш. 
Вящшій  =    більший ,    виїдій ,    кращий, 
ліпший. 


г. 


Га!  га  га!  =  1.  ач  !  чи  ба !  2.  гел !  гёл ! 

(на  гусей).  С.  Аф. 

Гавань  =  гавань,  пристань. 

Гавлнвать  =  говіти. 

ГАга  =  пт.  Зотаїегіа  шоіііззігоа.  з  ІІОроДЕ 
качок. 

Гагакать,  гагакнуть  =  ґелґотати,  ґелґо- 
тати, гёлгати  (С.  Аф.),  заґелґотати.  - 

Гуси  ґелґочуть. 

Гагакать  =  реготати,  СЯ.  —  Еией  з  па- 
нами реготавсь.  Кот. 

Гагара,  гага рій  =  водяна  птиця  Соїуш- 
Ьуз,  гагарячий. 

Гагарнть  —  д.  Гага  нить. 

Гагауч*  =  пт.  Мегвтіз  аіЬеІІив  =  НИрёНА. 

Гагачій  =  прнл.  від  Гага. 

Гадала  =  ворожбит  і  ворожка. 

Гадалка  =  ворожка,  воріжка,  знахарка, 
зиаха.  С  3.  —  Там  циганка  воріжка,  а  до 
тієї    та    циганочки   втоптана  доріжка,  н.  п. 

—  І  ворожка  на  картах  ворожила. 
Гадальщик*,  ца  =    ворожбит     (С.    Аф.), 

знахур  (С.  3.)  і  д.  Гадалка. 
Гаданіе  =  ворожіння,  гадання,  ворожба 

(С.Л.).  , 

Гадательный,  но  =  1.  гадальний.  —  Га- 

дальні  карти. 

2.   здогадальний  (С.  Нар.),   на  здогад. 

—  Сказав  на  здогад,    а  воно  (і  справді  так 
ВИЙШЛО. 

Гаднть  =   І .  ворожити,  гадати  «з.  Л.).  — 

Ції  циганка  добре  ворожить.  С.  Аф. 

2.   гаДЯТИ.    —    Тільки    Бог  сьвнтиОЧ   зннв, 

що  Хмельницький  думав,  гадав,  н.  д. 


Гадепькій  =  поганенький,  паскудний. 
Гадина  —   І.  гад,  гадина.  С.  Аф.  3.  Л. 
2.  погань,  поганець,  паскуда    (лайка). 

—  Чого  ти  гак  меис,  паскудо,  в  боки  пха- 
єш? Грсб.  —  Ііоганснь,  наймит  Москаля. 
К.  Ш. 

Гадить,  ся  =    1.   калятн  ся,  паскудити, 

СЯ,  ПОГаНИТН,  СЯ.  —  Погана  птиця,  що 
свое  гніздо  паекудить.  н.  пр.  —  Не  з.яймий 
жида,  ие  каляй  вида.  н.  пр.  —  Коли  іге  ко- 
валь, то  й  кліщів  не  погань,  н.  пр. 

2.  нівечити,  ся,  псувати,  ся,    ногани- 

НИТИ,  СЯ.  —  Злізь  з  даху,  це  псуй  їопт.  н.  пр. 

3.  нуДИТЬ.  —  Нудить  мене  — от  от  виблюпу. 

4.  паскудити.  —  Коиіенн  иаскудить  в  ха- 
ті —  треба  на  ніч  викидати. 

Гадкій,  ко  =  ГИДКИЙ,  ко,  бридкий,  КО, 
поганий,  но,  паскудний,  но,  гйдоснмй, 
но,  гидливий,  во,  огидливий,  80,  огид- 
ний, но,  плюгавий,  во,   мерзенні,  но. 

—  Така  погана,  що  гидко  й  днвитн  ся.  п.  о. 

—  А  у  мене  хата  чорна,  жінка  бридка 
й  не  моторна,  н.  п.  —  Стецько  «гидкий, 
Отецько  бридкий,  цур  тобі,   відчепи  ск.  Кв. 

—  Нечиста,  плюгава,  ще  й  к  тому  гидлива, 
міні  твоя  робота  і  жадна  немила,  н.  п. 

Гадкоеть  =  паскудство  (С.  Л.),  брид- 
кість (С.  Ш.),  бридота  (С.  Л.),  гид  ость, 
гидота  (С.  Л.),  плюгавство,  негідь. 

Гадливость,  гадливый  =  д-  Брсвгли  весть. 
Брезгливый. 

Гадовье"   =   гад.    —  В  яру  багато  гаду. 

Гадость  =  брид  і  д.  Гадкость.  -  Доств- 
не ть  ся  стиду-бриду  цілувати  повновиду,  н.  пр. 

!  гадъ  =  гад,  гадина.  С   Ан. 
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Гадюка,  Уїрега  Ьегиз  =а  гадюка. 

Гадючьи  ягоды,  рос.  Зоїапит  <]и1сашага  І«. 
=  вовчі  ягода,  глястяк,  глйстник,  над- 
тііинпк,  паслін,  пасльон. 

Гаерствовать,  гаерничать  =  куиёдннча- 
ти,  кунедїйннчати,  дурника  строїти. 

Гаеръ  =  кумедїян,  кумедник,  кунедїян- 
ідик,  штукарь,  блазень.  (С.  Ш .). 

Гаже  =  гірше,  поганіше,  паскудніше. 

Газель  =  дика  коза,  сарна.  —  Мов  сар- 
ни в  гею.  К.  Ш. 

Газета  =  газета,  часопись.  —  Батьківщи- 

на,    часопись  політична  для  народу. 

Газетный  =  газетний,  газетярський  (Гал.). 
Гааётчикъ  =  газетяр  (Гал.). 
Газометръ   =  газомір. 
Газоосв-вщеніе  =  газове  сьвітло,    осьві- 

тлене  газом.  (С.  Пар.). 
Газь  =  газ,  гас. 

Гайка  =  гайка ;  гаруба  (С.  Л.),  шрубка. 
Гаяло  =  паща,  пелька,  с  з. 
Галантяя-ь,  гал  анти  ръ  =     холодець    або 

ПОТравКа  (до  якої  страви). 

Галда  =  !•  галас,  гам,  галасувания.  — 

Гармидер,  галас,  гам  у  гаю,  срамотні  сьпіви 
аж  лящать.  К.  НІ. 

2.  крикуха,  пащекуха,  горлата,  ротата 

(про  жінку). 

Галдять  =  галасувати,  гомоніти  с.  Аф.З.Л. 

Галдунъ  =  крикун,  горлань,  пащекун, 
горлопань. 

Галдіть  =  д.  Галдять. 

Галиватья  =  д.  Ахинеи,  Беасяьісляца  і 
Вадорь. 

Гилиться  =  дивйти  ся,  задивляти  ся, 
витріщати  ся,  ґави  ловити. 

Галка  =  1 .  пт.  Соп-из  пшпеїМа  —  галка, 
•б.  —  галіч.  —  Не  галич  чорне  поле  кри- 
ла. Кот. 

2.  банька  (с.  3.  НІ.),  галка.  (С.  Аф.).  — 

Кругла,  як  галса,  н.  ггр.  —  Жидівки  шин- 
ною галкою  викачують  счоі  шлеєри.  (С.  П.). 

3.  ГОЛОВНЯ,  ГОЛОВвШКа  (С.  Л.).  —  Як  за- 
валив са  днмарь,  таж  і  понесло  головешки, 
в.  о.  —  Курить  димок,  головешка  то  тям, 
то  сям  тлів  і  полумя  бува  блисне,  як  ві- 
тер повів.  Аф. 

Галлюцянадія  ==  мана  (с.  3.),  чиана. 

Гало,  частіше  мн.  талы  =  (у  колісників)  — 
бгаЛЬНЯ  (вятннати  ПОЛОЗИ),  ВОДИЛО  (виги- 
нати обіддя). 

Галочье  =  галич.  (Д.  Галка  1.). 
Галоша,   частіше   ми.  галоши   =    колоші, 

(теплі,  частіше  повстяні)  —  КЙМДЇ.  (С.  3.). 

—   Набув    на    ноги    киндї   нові   і  рукавиці 

мав  шкапові.  Кот. 


Галстукт,  =  галстух,  хустка  на  шию. 

Галстучный  =  галстуховий. 

Галунъ  =  галун,  брузунент.  С.  Л.  —  На 
тс  й  мій  галун  до  церкви,  н.  пр. 

Галчёнокъ  =  галчиня. 

Галь,  гальё  ==  д.  Вороиье. 

Галька  =  галка  (камінець  кругляк). 

Гамакъ  =  ВИСЮЧЄ  ЛІЖКО  (сітка  або  з  по- 
лотна). 

Гамаши  =  панчохи  (вовннні,  котрі  надя- 
гають ся  поверх  чобіт). 

Гамкать  =  гавкатм.  (С.  Аф.). 

Гамь  =  1.  гавкання. 

2.  галас,  гам.  —  Гармидер,  галас,  гам 
у  гаю.  К.  Ш. 

Гаядяшггь,  ганшяугь  =  важниця.  С  Аф. 

3.  —  Пропив  дрюки  і  важниці  і  з  дьогтем 
мазниці,  и.  п.  —  Лежить  чумак  між  возами, 
на  важницю  схилив  са.  н.  п. 

Гарантировать,  гарантированной  =  га- 
рантувати, гарантований  (Гал.),  ручй- 
ТИ  СЯ.  —  Хто  ручять  ся,  той  мучить  ся.  н.  пр. 

Гарантія  =  зарука  (С.  Л.),  забезпечен- 
ня, рукОЙМСТВО.  —  Что  хранит  треба  в 
рукоемстві  ?  —  Руковмця,  которий  ручить 
ся  за  кого,  повинен  виплатити  за  того.  Б.  Н. 

Гардель  =  д.  Вица. 

Гардеробшикъ  з=  шатний  (Стар.) 

Гардеробъ  =  1.  кімната  або  шафа,  де  не- 
реховувть  са  одежа. 

2.  одёжа,  убрання  (С.  Ш.),  шати  (С.  3.) 
(здебільшого  про  коштовну  одежу).  —  Наші 
лати  переходять  папські  шати.  п.  пр. 

Гардина  —  завіса,  завіска. 

Гардовина,  Гардовое  дерево,  рос.  УіЬиг- 
пит  Іалипа  ==  гордовина,  городовйпа, 
гордовйк,  гордйна,  ордйиа,  чорна  ка- 
лина, с  Ан. 

Гаркать  =  гукати,  вигукувати,  горлати. 

(Май.). 
Гаркуиъ,  ньи  =  д.  Галдунъ  і  Галда  2. 
Гармоника  =  ГарМОНІЯ.  —  На  гармонію  грав. 

Гармонировать  =   ладнувати,  годитись, 

гармонізувати.  (Лев.) 
Гармонически  =  гармонйчнмй,  гармопїй- 

ИИЙ.  (Лобода.  Тарас  Бульба.) 
ГармОнія  =  1.  лад,  гарибнія  (муз.). 

2.  згода,  злагода,  лагода,  лад.  —  Де 

згода  в  семействі.  Кот.  —  Пригода  учать 
ягоди,  н.  пр.  —  Нема  між  ними  ладу. 

Гарнець  =  Гарець.  —  Дав  коням  два  гарці 
вівса. 

Гарннзонъ  —  залога.  —  Всю  там  в  фор- 
теці залогу  вирубали.  Л.  Вел.  —  Напав  на 
кріпость  Бургас,    випер   залогу   і  заняв  ні- 
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сто.  Батьківщина.   —    Крій  порога  трівога, 

коло  вікон  налоги?  и.  3.  —  улик. 
Гарнпкъ,  гнрпышъ    —   горщечок. 
Гарнйръ  =  приправа  з  ойоіців  до  стравн. 
Гарнцевый  =  гарцьовий. 
Гарії) і  иъ  —  гак   (що  вживають   си   дли   лову 

китів  і  тюленів  иа  Білому  норі). 
Гарусный  =  гарусовий.  С.  Л. 
Гаругь  =  гарус,  волічка. 
Гарцовать  =  гарцювати,    коней    грати, 

на  коні  вигравати,  герцювати.  —  Там 

родилась,  гарцювала  козацька»  волн.  К.  Ш. 

—  Отамани  на  вороних  виграванні..  К.   Ш. 
Гарь   =  1.  гарь  (С.  Аф.),  від  вовни,  волосса 

то-що  —    шмалятина,    палеиііна,      від 
пюта  —  згарятина,  (в  люльці  —  згарь, 

ЧІИрь,   вёнгер,   нёкур    (Ніс),    від  горілки 

—  ІірЙГара,    прЙГарОК.  —  Смердить  шма- 
лигнаою.    —    Треба    почистить   люльку,  бо 
повно  чмирю. 
2.   ЗГарИЩе  (горіле  місце  в  лісі). 

Гасйлка,  гасило,  гасндьпнкь   =    гасило. 

С.  Аф. 

Гасить,  ся,  гаснуть  =  гасити,  ся,  гас- 
нути, ТушЙТИ.  —  Мовчанка  не  пушить, 
та  несь  гнів  тушить,  ц.  пр,  —  Се  було  то- 
ді, ик  сніг  горів,  а  соломою  тушили.  В.  пр. 

Гаснякъ,  рос.  Веіопіся  уц|^агІ9  =  д.  Буко- 
вина. 

Гаїтрйческіп  =  д.  Брюнінои  (про  хворобу). 

Гастроиом-ь  =  ласун,  ласій,  смаку н. 

Гасъ  =  д.  Галуні.. 

Гатить,  ся  яв  гатити,  ся,   тамувати,  ся. 

(С.  III.).  —  Усе  папи  та  пани,  а  греблю  не- 
ма кому  гатити,  н.  пр. 

Гать  =  гребля,  гатка,  загат  (Гал.  с  3.). 

—  Тиха  вода  греблю  рве.  н.  пр.  —  В  кінці 
греблі  шумлять  верби,  що  я  насадила,  в.  н. 

Гауптвахта  =  обахта,  калавурня  (С.  Л.). 

Гачи  яв  1.  КОЛОШІ,  ХОЛОШІ.  С  3.  —  Зат- 
кнув колоші  у  холнви.  С  3.  —  Одна  хо- 
лоша в  чоботї,  друга  зверху. 

2.  стегна. 

Гачннкъ,  гашникъ  —  очкур ,  очкурня. 
С  3.  —  Догадав  ся  дурень  очкур  завкзати, 
та  й  думає,  що  порозумнішав,  н.  пр.  —  І 
лучче  очкуром  вдавлю  сн,  як  Турнові  я  по- 
корю 'її.  Кот. 

Гащивать  яя  гостювати. 

Гвардёецъ,  гвардіоіп.  —  ГВарДЇЯК,    (стар.) 

—  сердюк.  С.  3. 
Гвардія  яв  гвардія,  (стар,  за  гетьмануван- 
ня П.  Дорошенка  і  Мазеии)  —  сердюки, 
СерДЮЧННа.  —  Ой  як  крикнун  вельможний 
Мазепа  та  на  свої  сердюки:  ой  візьміть 
Палім  Семена,  та  закуйте   йому   руки,  н    н. 

Гвоздарня   =  гвіздярня. 


ГдЬ 

Гвоздарь  яв  ГвЬднрь,   ГНІЗДЯр. 

Гвоздика,  рос:  ОіавіЬш  ==  гвоздик,  гвоз- 
дики, ШапИніа  Б  Пагуонії.  вв  ВОЛЬОВІ 
ГВОЗДИКИ,    ЗІрКН, .  ЗІроЧКіІ,      1>.     ІілгЬаІи*, 

сЬіпеаяів  Б.  =    каштан  чи  кп.    каштан  ці. 

•2.  Та^еіез  егаПа  І*  =   жовтяки,    Ііовня- 

кй,  купчав.  с.  Ан. 
Гвозди  кь  =  гвіздочок,  цьвяшок.  (С.  3.). 
Гвоздильня  =  гвіздярня. 
Гвоздйлмцнкъ  =  л    Гвоздарь. 
Гвоздить  =  1.  Забивати  (гвіздок),   цьвиху- 

вати.  (с.  з.). 

2.  ТОВКШаЧИТИ.  —  Скільки  Полу  ие  товк- 
мач в  голову,  нічого  не  тямить. 

3.  лаяти,  кобенйти.  (С.  з.). 
Гвоздички,  рос.  Тауеіее  раїиіа  Б.  ==    ГВОЗ- 
ДИЧКИ, чорнобривець,  чорнобривці,  ок- 
самит, с  Ап. 

Гвоздичннкь,  рос.  Сеит  игЬалиш  Б.  =  ВИ- 
ВИШНОК,    ГребІИНИК.  С.  Ан. 

Гвоздичный   -  гвоздиковий. 

Гиоздогь,  гвоздочекь  =  гвіздок,  гвіздо- 
чок, цьвяшок. 

Гвоздочннкъ  =  д.  Гвоздарь. 

Гвоздочпый  =   ГВОЗДЬОВИЙ. 

Гвоздь  =  1.  ГВІЗДОК,  ЦЬВЯХ  (С.  3.),  для  під- 
кіп _  ухналь,  малий  для  оббивки  — 
цьвяшок,  (С.  3.),  без  головки  —    шпень, 

ШНеНИК,  для  шин  —  ШИНаЛЬ,  ґонтовий 
—  ГОНТаЛЬ,  неликий  і  тонкий  —  брИН- 
ТаЛЬ  (С.  Ш.),  великий  і  загнутий  —  КО- 
СТИЛЬ, дсрсвяпий  —  ТЙбеЛЬ,  у  шевців  — 
ШПЙЛЬКа,  набитий  цьвяшками  -  ЦЬВЯХОВа- 
НИЙ,  ЦЬВЯШКОВанПЙ.  С.  3.  —  Два  кільці, 
два  кіпці,  посередині  цьвях  ?  п.  з.  —  ножи- 
ці. —  Не  жалуй  ухналя,  бо  підкову  згу- 
биш, п.  пр. 

1.  КІЛОК,  КІЛОЧОК.  —  Повісив  шайку  на 
кілок.  —  А  у  сеі  близенької  рушник  на  кі- 
лочку, а  у  тої  далекої  брівки  на  шиу- 
рочку.  н.  н. 

3.  ЧІП,  ШПуИТ.  С.  3.  —  Заткни  дужче  чіи 
у  бочки. 

Гвоадьё  я»  ГВОЗДЯ.  С.  Аф. 

Гвоздяной  =  ГВОЗДЬОВИЙ. 

Гд%  =  де.   —  Га*-гд*  =   де-дё,  де-ие- 

дв.  —  А  блідий  місяць  на  ту  пору  з-за 
хмари  де-де  виглядав.  К.  Ш.(  —  Гд*  вы  то 
нй  было  =  де  б  не  було.  —  ГдЬ-лпбо, 
г д*  нибудь,  гд*  ни  есть  =  абй-де,  десь. 

ДЄ  НебуДЬ,  ННДе.  —  Которнй  чоловік  от- 
ця —  матері  не  шанує,  ВС  поважав,  так  він 
аби-де  марне  пропадав,  н.  д.  —  Псе  одно 
десь  прийдеть  ся  пропадати,  а.  к.  —  То  со- 
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бака  нігде  ганкие,  то  захрьокае  свиня.  Сніп. 
—  Гд*  вибудь  въ  другом*  м*стЬ  —  ДЄ- 
П1ІДЄ.    —  Шукай,  рвнде,  де-ииде.  п.  пр.  — 

Гд*  попало  =  аби-де,  де  аёбудь,  на 
трапку,  де  трапить  ся.  —  Гдъ  талъ! 
дёж  нар!  —  А  ти  вже  В  розсердив  сдУ 
Деж  пак!  —  ГдЪ-то  =  ДЄСБ ,  ДЄЄЬ-НЄ- 
ДеСЬ.  —  Ой  згадай  мені-,  моя  стара  цеце, 
сідаючи  тай  обідати :  десь  моя  дитина,  десь 
ЖИ  рідненька,  тай  нікому  тан  однідати.  и. 
и.   —   Він  десь  ДЇН  СІІ. 

Гг^па  =  пекло.  —  Гсешкій  =  пекель- 
ний. (Д.  Адь,  адекій), 

Гсморондальинкь,   рос.  Ро1у£опигп  ІіуиЧорі- 

рег  Ь    =  гірчак,  горчак,  с.  Ан. 

Геморой,  геморбйный  =--  почечуй,  поче- 
чуйний. 

Геморойная  трава,  рос  Іїаііиіп  Арагіпе  Ь. 
=  дереза,  лпичііця.  ленёць,  мокрець. 
С  Ан. 

Гпіварь,  гепваїнкій  =  генварь ,  січень 
(С.  Л.),  генварськпй,   січневий. 

Генеолбгія  =  родовід,  родгіво.  (С.  Л.). 

Гснералптёть  =  (и  Гетьааощшії)  —  гене- 
ральна    старшина,  (на  Запорожжі)    —  0- 

тамання. 

Гонернлъ  —  генерал  (кіпсі.ковнЛ  урядо- 
вець 1 — 4  рангу). 

Генеральний  =  генеральний,  спільний, 
загальний. 

Географія,  географйческій  =  зежлёпис, 
землёпиеннй. 

Георгина,  рос.  ПаЬІІа    =   ЖеоржЙна. 

Гера ній,  герань,  рос.  (їегапіині  Ь'Негії  = 
журавельник.  С.  Ан. 

Гербарій  =  зїльш'ік,  травник. 

Гербовой,  гербовый  =  гербовий.  —  Гер- 
бовая бумага  =  д.  Бумага. 

Германецъ  =  німець. 

Гермаийзмъ  =  нїиещина. 

Гермафродита  =  ДВОснастнЙ. 

Герметическій,  ки  =   ЩІЛЬНИЙ,    ЩІЛЬНО. 

Геройчсекій,  геройекій  =  героїчний,  ЛИ- 

царськпй. 
Герби  =  герой,  лйцарь. 
Геїиільдь  =  герольд,  вістун  (О.   Нар.),  0- 

новістник. 
Гетманетвовать  =  гетьманувати.  С  3. 
Гетманство  =  гетьманування. 
Гетманша   =     гетьманша,     гетьманова. 

(С.  3.^. 
Гетманщина  =  гетьманщина.  —  Ой  лихо, 

не    Геті.Мнкмцнпа,    надокучила    вже    н|іажа 

ПШІЩІІШІ.    II.    II. 


Гётманъ  =  гетьман,  син  його  —  гетьма- 
ненко, гетьнанич,  гетьжановнч  (С.  3.), 

дочка  —  ГетьманІВНа  (С.  '3.).  замісто  геть- 
мана на  час  виїзду    або   до  вибору  другого 

—  наказний  гетьман.  (С.  з.).  —  Ой  ра- 
ді б  ми  вернути  єн,  гетьман  не  пускає :  та 
не  так  гетьман,  як  гетьманська  мати  —  хоче 
нами  козаками  Турка  звоювати,  н.  и.  —  О 
смерти  вельможного  пана  Симеона  гетьма- 
нпча.  Л.  В. 

Гжйголка,  ит.  Моїасіїїа  =  трясогузка, 
трясохвостка.  (С.  Ш.). 

Гибель  =  1.  згуба,  загиба  (С.  Ж.),  за- 
гин (Чайч.;,  згйб&іь,   (С.  3.),   ногйбель 

|С.  Л.).  —  Ти  знайдеш  там  недолю  —  вс- 
ілих літ  і  молодощів  згубу.  К.  Б.  —  Вті- 
кайте, панове,  в  Польщу  з  України  —  буде 
вам  великая  згуба.  К.  Д.  —  Сей  блазень 
Петрик  ириш'сегь  людям  шкоду,  а  собі  згн- 
бель.  С  3. 

2.  багато,  багацько,    сила,  страшенна 

сила,    бе^ЛіЧ.  —  У  його  безліч  ^юшей. 
Гибельный  ==  згубний. 
Гйбкій  —  гнучий,  гнучкий,  гнуткйй,  гин- 

КПЙ,  ХВИСЬКИЙ,  ХИСТКИЙ.  С.  Л.  —  Мужи- 
ча пракда  колюча,  а  панська  на  всі  боки 
гнуча,  н.  ир. 

Гибкость  =  гнучкість. 

Гибнуть  =   гинути    (С.  А+.),    пропадати. 

—  Гине  слава,  батьківщина.  К.  Ш. 
Гигантскій,    пігйнть   =  д.    Велнканскій, 

Всликанъ. 
Гидъ  =  новодарь,    новожатий,   поводир, 

повода  гарь    (в  иодорожі). 
Гнкъ  =    1.   СМОЛа  (для  засмолюванії»  суден). 

2.  балка  від  щогли  до  корми. 

3.  гук,  гукання. 

Гиль,  иеїтй  гиль  =  д.  Вздоръ. 

Гиль  =  ГНЛЯ,  ГИЛЬ-ГНЛЯ!  (на  гусей  і  ле- 
бедів). —  Гиля,  мої  лебеді,  гнля  ж,  мої  бі- 
лиї.  и.  и. 

Гинуть  =  д.  Гйбнуть. 

Гшшодромъ    =   бІГОВИСЬКО.  Иод.  С.  Ш. 

Гишюнотамъ  =  бегемот,  річний  кіш. 
(С.  Пар.). 

Гнись  =  гине ;  любайстер,  любастер. 

Гиря  =  гиря,  гирька,  вага,  важрк. 

Гичка    =  каюк,  гайка  (иа  Озовському  морі;. 

Глава  =  1.  голова. 

2.  (верх  церкви  або  дзніиицї)  —  баня  (са- 
мий вершок,  де  стоїть  хрест)  —  маКІВКа. 
С  Л.  —  Лазить  чоловік  по  церкві  і  примо- 
щує до  бані  драбшіу.  н.  о. 

3.  верх,  вершок,  верховина,  ШПИЛЬ 
(на  ир.  дерева,  гори.) 

4.  голова,  отаман,  старшина.  —  Во  гла- 
ві =  па  чолі. 
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5.  (в  кпижцї)  —  голова,  розділ. 

Главарь  =  головарь,  привідця,  прИВОД- 
ЧИК.  ВерхОВОДа,  ВатаЖОК.  —  Через  ва- 
ших же  привідців  на  кас  погибель.  Брюхо- 
вецький.  С.  3. 

Главенство  =  зверхність.  —  Шд  которою 
зверхностю  встсм.  С.  3. 

Главенствовать  =  панувати,  отаманува- 
ти, ВерХОВОДИТИ.  —  Нема  Січи,  ііроивв 
і  той,  хто  всім  верховодив.  К.  Ш. 

Главнокомандующий  =  гётьман.  —  Без 
гетьмана  військо  гине.  п.  ир. 

Главный  =  головний. -Самый главный, 
главнЪйлНй  =  найголовнїйший.  —  Глав- 
ное діло  =  головн'шша,  найголовнїй- 
ша  річ. 

Глаголъ  =  2.  слово,  мова,  річ. 
2.  глаголь,  дїеслов. 

Глаголь  =  1.  ГЛаГОЛЬ  (назва  букви  Г.  в  ц. 
слав,  абетці). 

2.  шибениця. 
Гладенькій  =   рівненький,    гладенький. 

(С.  Аф.). 
Гладйлка  =  гладій,  гладїльце. 
Гладить,  ся  =  рівняти,  вирїввюватн,  ся 

(дорогу,  камінь),  гладити,  прасоватп  (бі- 

лизиу.  С  3.),  гладити  (кого  небудь),  га- 

ЛИТИ  (намітку  галкою).  —  Справник  зага- 
дує, щоб  шляхи  рівняли  та  містки  малюва- 
ли. К.  X.  —  Як  білизна  випрана  і  висуше- 
на, то  візьмуть  і  попрасують.  Фр.  —  Дити- 
ну гладить.  —  Погладить  дорожку  = 
на  КОНЇ  ВИНИТИ  (па  прощании).  —  Ну  те- 
пер па  копі  треба  випигп,  та  й  нехай  ідуть 
з  Богом.  —  Гладить  по  головне  =  балу- 
вати, мазати  (дітей). 
Гладіаторь  =  борець,  бобць,  перебіець 
(у  Римлян). 

Гладкій,  ко  =    1.  рівний,    но,    гладкий, 

КО.    —    Рівна    дорога.    —    Причесала    гла- 
денько. —  (Про  овець)  —    шіаетововнпй. 

—  Нластововіїс   ппш.    Як.    —    Гладко-на- 
гладко  =   рівиенько,  гладенько. 
2.  гладкий,  опасистий,  показний,  с.  Л. 

—  Боже  Батьку !  дай  грошей  шайку  і  жінку 
гладку,  н.  ир 

Гладца  =  1.  ожеледиця,  ожеледь,  голо- 

ІЦОК.    —  На  дворі  ожеледь  і  ирнка.  К.  Ш. 
2.    КрНЖЙна,    Крига   (на  річці   або  на  мо- 
рі, гладенька.)  —  Гладцою  =  ласкою.  — 
З  ним  ласкою  все  можна  зробити. 
Гладышъ  =   1.  рос.  Ба.^егріїіиш  ІаІіГоІіит  Б. 

=  стародуб,  лиходійна  трава,  ь.  ргиіііе- 
пісиш  Б.  =  дика  морква.  С  Ап. 
2.  галка,  кругляк  (камінь). 
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3.  комаха,  їіоіопесіа  £Іаиса,  з  породи  во- 
дяних блощиць. 

4.  гладун,  гладкий,  опасистий,  а  ра- 
зом і  показнії й  чоловік. 

Гладь  =  1.  рівність,  гладкість,  рівня. 
2.  настйлування,  наволікання.  —  вы 
шивать  гладью  =   настйлувати,    наво- 
лікати. 

Глаже  =  рівніше,  гладше,  (с.  Аф.). 

Глажсніе  =  рівняння,  гладїння,  прасо- 
ваний. 

Глазастый  =  окатий,  окань,  банькатий, 
банькач  (С.  ш.  Аф.  ;  бачучий,  бистро- 
окий. 

Глазёнки  =  оченьки,  оченята,  очйцї.  — 

—  Туди  міні  любо,  мило  очицями  звести.  II.  п. 

Глазетовый  =    златоглавий,    сріброгла- 

ВНЙ.  —  Кушів  кунтуш  сріброглавий  і  спід- 
ницю златоглаву  на  табині.  Маркович.  С.  3. 

Главеть  =  златоглав,  сріброглав.  с.  З.Аф. 

Глазировать  =  1.  глянцювати. 

2.  НОЛИВатИ  (сахарен  з  яєчним  білком  пи- 
роги, то-що). 

Глазйще,  частіше:  глазища  =  баньки.  С. 
-Аф.  111.  —  Хоч  нема  очей,  так  в  ті  ямки, 
де  були  баньки,  н.  пр.  —  Чого  ти  так  бань- 
ки дмеш?  С  3. 

Глазница  =   1.  рос.  Еирпгавіа  оГГісіпаїія  = 
верес  луговий,  сьвічка.  с.  Ан. 
2.  ямка  (в  окові,  д.  пр.  иід  с.  Глазище). 

Глазной  =  ОЧНИЙ  (так  саме  в  булгар.,  че- 
ській, серб,  і  польській  мові.). 

Глазбкт.  =  1.  очко,  оченько.  —  Ми.  Глав- 
ки =  д.  Глазёнки.  —  ДІлать  главки  = 
очима  стріляти,  бісики  пускати.  —  о- 

чима  і  стріляє  і  благав,  п.  пр. 

2.  мн.  Главки  (у  рослий)  —  брунька, 
брОСТОК  (С.  Ш.),  ЖИВеЦЬ.  —  Диво,  що  на 
березині  бруньки,  н.   пр. 

3.  (и  улику)  —   ВІЧКО. 

4.  (у  перстню,  камінь)  —  ОЧКО.  —  Поко- 
чу я  перстень,  він  очком  обернсіь  ся.  н.  и. 

Глазомъръ  =  окомір.  —  Глааомірио,  на 
глазомъръ  =  на  око,  наглядцем,  на- 
глядцї.  —  Верный  глазомвръ  =  ні- 
мецьке ОКО.  (Май.). 

Глазу нъ  =  1.  д.  Глазастый. 
2.  роззява  (С.  Л.),  зївайло,  ґава  (С.  3.). 

Глазуньи  =  1.  оката,  баньката;  бачуча, 
бистроока.    —Яичница  глазунья  =  я- 
кшня  не  розбовтана,  випускна. 
2.  роззява,  ґава  (иро  жінку). 

Главу ра,  главу рь  =  полива  (С.  3.  Л),  по- 
ливо, покіст. 


Гжаяурнть 
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Глазурить  =  поливати.—  Глазу  ренныа  = 
полиневий,  иоливянпй.  —  Гдц,  іди,  до- 
щику, зварю  тобі  борщику  ы  полившим  гор- 
щику, и.  пр.  —  Та  візьмемо  кухлі  старі, 
поливяпі,  горілкою  иаликнпі.  Б.  ІЦ.  —  По- 
ливана миска.  С.  3. 

Глазъ  =  1.  ГКО,  ОЧКО,  мн.  ОЧІ,  ОЧИЦІ,  0- 
чеията.  —  У  сьвідка  очі  нк  у  дідька,  в.  пр. 

—  Глава  большіе,  на  выкать,  вытара- 
щенные =  великі  очі,    баиькй,  вирла, 

Витрішкуваті,   (з  такими   очима)    —    ОКа- 

тий ,  банькатий ,  банькач ,  вирлатий, 
вирлоокий  (С.  Аф.)і  витрішкуватий,  ві- 
рячкуватнй,  лупатий.  (С.  Л.).  —  Г.  впа- 
лые =  ямкуваті,  запалі  очі.  —  г.  гно- 
ащісся  =  каправі,  (з  такими  очима)  — 
кислоокий  (С.  3.).  —  Г.  подслеповатые 
==  підсліпуваті,  сліпні,  слїпакі.    —  А 

повилазили  6  тобі  сліпаки.  Фр.  —  Г.  абр- 
КІе  -  ЗІркІ,  бачучі,  бЙСТрІ  ОЧІ,  (з  та- 
кими очима)  -  зіркий,  бачучяй,  бистро- 
окий. —  Мої  очі  бачучі.  Чаоч.  — Аза  въ 
глава  не  зяаеть  =  ні  бельмеса,  ні  бе. 
нї  мё,  а  ні  же.  —  Бросаться  въ  глаза 
=  впадати  в  очі  (і  д.  ще  під  ел.  Бро- 
саться.) —  Одіашов  н,  щоб  не  иад  міру 
впадало  в  очі,  нк...  Бар.  —  Въ  глава  = 
В  ВІЧІ.  —  Не  за  очі,  а  в  вічі.  —  Глаза 
закрывши  =  слїиіа,  осліп.  —  Глаза 
разбъжвлнсь  =  ОЧІ  забігали.  —  Глазъ 
не  кажеть  =  очей  не  показує.  —  Глазъ 
ні  глазъ,  съ  глазу  на  глазъ  =  віч-на- 
віч.  ОЧІ  На  ОЧІ,  На  СамОТЇ.  —  Зостав  ся 
з  ним  кіч-па-віч.  —  Ставу  з  цим  на  самоті. 

—  ЗабъгАть  въ  глаза  =  запобігати  ла- 
ски, ластити  ся.  —  За  глаза  =  1.  за 
очі,  по  за  очі,  по  завіч.  —  б  вічі  одпо 

говорить,  а  за  очі  зовсім  друге.  2.  чадто, 
вії  Надто.  —  Сього  за  надто  буде.  —  Ко- 
лег* глава  =  цьвікати,  тикати  в  очі, 
в  вічі  —  Куда  глава  глядять  =  сьвіт 
за  ОЧІ,  за  ОЧИИа.  —  Доведеть  си  піти 
еьвіт  за  очі.  —  Як  маю  и  журити  си,  доку- 
чати люднм,  піду  лиш  а  сьвіт  за  очі,  що 
буде,  те  а  буде.  Е.  Ш.  —  Налить  глава 
=  залити  очі,  налити  ся.  —  На  гла- 
аахъ  =  на  виду,  перед  очима,  на  віч, 

у  ОЧеВНДЯЧКИ,  у  ОЧевЙДЬКИ.  —  Вхопи- 
ли вовки,  та  п  з'їли  у  очевидячки  лошачка. 
в,  к.  —  Окинуть  глазомъ  =  окинути  6- 
кои,  овірвути.  —  Открыть  кону  глаза 
=  рояказатн  по  правді.  —  Плюну.гь 
єну  вь  глава  =  плюнув  йому  межи  очі. 

—  Протереть  глава  чему  нибудь  =  про- 


циндрити ,  промантачити ,  прогайну- 
вати. —  Біп  давни  вже  проциндрив  ті  гро- 
ші. —  Пустить  пыль  въ  глаза  =  тума- 
ну пустити.  —  Пялить  глаза  =  ввря- 
чати  очі,  витріщати  очі,  витріщати  ся. 

—  Чого  ти  так  ва  мене  витріщив  са  ?  — 
Распустить  глава  =  заґавитись,  ґави 
ловити.  —  Свой  глааъ  =  свое  око,  свій 
догляд.  —  Своими  глазами  =  на  свої 
ОЧІ.  —  Я  аа  свої  очі  бачив.  —  Сомкну- 
лись глава  =  склепили  СЯ.  —  Ой  рада  б 
н,  дитя  мов,  прибути  к  тобі  —  склепили  ся 
карі  очі  і  уста  моі.  н.  п.  —  Слідить  гла- 
зами =  зорити,  пасти  очі,  очима.  — 
Так  і  біта  за  ний,  так  і  зорить.  —  Очима 
пасу  па  всі  боки.  Фр.  —  Съ  глааъ  =» 
3  0ЧЄЙ.  —  Біг,  біг,  поки  і  з  очей  зпустмв. 
н.  к.  —  Прочь  еь  глазъ  =  геть  з  пе- 
ред очей.  —  Съ  глазъ  долой,  нзъ  серд- 
ца воыъ,  и.  пр.  =  ЯК  З  очей,  так  І  з 
думки,  н.  пр.  —  Тенно,  хоть  глаза  вы- 
коли =  ХОЧ  В  ОКО  СТреЛЬ.  —  Так  тем  во, 
хоч  в  око  стрель.  —  Хоч  в  око  стрель  со- 
бі, так  темно  па  дворі.  Гул.  Арт.  —  Щу- 
рить глава  =  жмурити,  щулити,  при- 
скалити очі.  —  Глава  шире  брюха,  и. 
пр.  =  завидющі  очі.  —  Ни  въ  однбнъ 
глазъ,  хоть  бы  въ  однбнъ  глаз*  =  а  ні 
же,  НІ  трішечки.  —  Нили  разом  однаково, 
ті    два    ианісеїіькі,    а    цей    —    а    ні  же.    — 

—  Хлопать  главами  =  лупати  очима. 
С  Л.  —  Давать  волю  глазамъ  =  запу- 
скати очі. 

•2.  урік,  урок,  уроки,  вроки.  с  III.  :$. 

—  Тьфу!  уроки  на  сороки,  а  иомисл.і  на 
коромисли.  и.  зам.  —  СМ  баба  злизуй  иід  у- 
років.  С  3.  -  Дурной  глазъ  =  урічли- 
ВІ  ОЧІ.  С  Ш.  —  Оть  главу,  съ  главу  = 
З  ОЧеЙ,  ВІД  урОКІВ.  —  Дитина  під  ур.  - 
ків  ие  здужав.  —  Се  йому  з  очей  так  стало  іл. 
3.     Глазъ  вороній  =  д.  Волчья  ягода. 

Глазыныся  =  д.  Глазёнки. 

Глазіть  =  ґави,  ґави  ловити,  витрішки 

Продавати,  Купувати.  —  Ходить  по  ули- 
цї,  їави  ловить.    —    Чого    він   туди  пітон  У 

—  А  так  —  витрішки  продавати.  (У  ма- 
вші письменників  слово  Глазъть  нжпиаєті. 
си  часом  і  просто  в  знач.  ДИВИТИСЯ,  ГЛЯ- 
ДІТИ). 

Гланда,  частіше  ми.  гланды  =  залоза,  за- 
лози, ҐуЛЯ,  ҐуЛЇ.  —  Напухли  залози  ва 
піні. 

Гласить  =  казати,  мовити,  говорити. 
Гласность  =  глііспість,  явність. 


Гласний 


Гласный,  ио  =  1.  гласний,  явний,  віст- 
нйй  (С.  ДЛ  прилюдний,  но  (С.  л.  3.). 

2.  ГОЛОСНИЙ  (грамат.).    —    Голосна  буква. 

3.  ГЛаСНИЙ.  (Виборний  в  земстві  або  в 
міській  раді). 

Глауберова  соль  =  аглицька  сіль. 
Глашатай  =  вістун,  оповістник. 
Глева,  глёвь  =  СЛИЗОТа    (на  рибі). 
ГлеЗКІЙ    =    СКЛИЗЬКІІЙ,  слизький,  скбвзь- 

КЙЙ.  —  Хоч  близько,  та  слизько,  н.  пр. 
Гл&на  =  д.  Берне. 
Глентвёйнъ  =  вино,  зварене  з  корінням 

І   ЦукрОК  і  на  взір    української    варенухи). 

Глётчеръ  =  ледовець.  С.  Жел. 

Глндииа  =  д.  Бонрышникъ. 

Глина  =  ГЛИІіа,  (глеювата,  червоненька)  — 
ГЛеЙ,  ноб.  —  ГЛеюка.  С.  Л.  Аф .,  (гончар- 
ська длн  розмальовування  посуди,  сіренька) 

—  нббІЛ,  (червоненька)  —  ЧервІНКа,  (фа- 
янсова) —  мула.  С.  Л.  (Шматок  глини  від 
печі)  —  ПеЧИНа.  —  Лежить  милий  у  пера- 
нї,  як  нечина  у  попелі,  н.  п.  —  (Посудина, 
де  розбавляють  глину)  —  ГЛИНЯНИК.  — 
(Місце,  де  добувають  глину)  —     ГЛИНИЩЄ. 

Глинистый  =  глинястий.  С.  3. 
Глннннца  =    ГЛИНИЩЄ.      —    Пішла    коиать 
глину,  а  глинище  й  завалилось. 

Глинобитный  =  (про  будову)    лямпачннй 

(зроблений  з  лямпачів,  себ  то  кульків  со- 
ломи з  глиною).  —  Хата  лямиачна. 

ГлннтвёЙнъ  =  д   Глентвёйнъ. 

Глиняный  =  1.  ГЛИНЯНИЙ,  (з  паленої  гли- 
ни) —  черенянпй. 

2.   ГЛИНЯСТИЙ   (про  колір). 
Глиста,  глисть  =  глист,  глистюка  (С  Аф.) 

глистюк. 
Глнстникь,  рос.  =  1  Зоїапиїн  сіиісашага  Б. 

—  вовчі   ягоди,   глнетяк,    надтйнник, 

НаСЛЇН,  ПасЛЬОН.  —  ±  Агіетізіа  аЬзіп- 
Іпіит  Б.  —  ПОЛИНЬ.   —  3.  Тапасеїит  \и1- 

^аге  —  пижмо,  пижма,  наворотит,  на- 
воротень,  навротич,  приворотень,  ко- 
ровай, шальнйк.  с.  Ас 

Глйстница  =  д.  Глнстникь  3. 

Глнстбвннкь  =  д.  Глнстникь. 

Глнстякъ  =  д.  Глйстііикь  1. 

Глогь,  рос.  Сопшз  шодишеа  Б.  =     СВИДИ- 

на,  свйдва,   спйж.  с.  Ап. 
Глодать  =   глидати,  жвакуватн,  гризти. 

ЛИіатИ.  —  Би  кусайте-,  ви  глпдайте,  тільки 
чі-пс  не  займайте.  П.  н.  —  По  тернах,  по 
балках  жовту  кість  жвакувалн.  н.  д.  — 
Тільки   кусай.  СКІЛЬКИ  можеш  лигнути,  к   пр. 

Тоска  г.іожсть  =  журба  сушить,  сум 
обняв. 
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г.ютаніе  =  глитання,  ковтання. 
Глотать  =  глитати,  ковтати,  ґлйґати.  — 

По  три  акафисти  в  день  читає,  а  по  чоло- 
віку глитає,  п.  пр.  —  Не  говівши,  не  бо- 
лівши дар  ковтнув,  н.  пр. 
Глотка,  анат.  Багупх  =  ковтка ,  пелька. 
—  У  ситого  пелька  без  дна.  к.  пр.  —  Рад 
би  очима  їсти,   та  в  пельку  не  лізе.    н.  пр. 

—  Щоб  тобі  глевтяком  пельку  заткнуло. 
С.  Л.  —  Заткнуть  глотку  =  заткнути 
пельку,  заціпити,  зацитькати.  —  Распу- 
стить глотку  =  розпустити  губу,  гор- 
лянку. —  Во  всю  глотку  =  на  все 
горло. 

Глотнуть  =  глитнути,  ковтнути. 
Глотокь  =  КОВТОК   (С.  3.  Л.),    ҐОЛЬК.  — На 

один  ковток  ставе. 
Глоть   =  1.  д.  Глотка  і  Глотокь. 

2.  глитай,   ЖМЙкруї.  —  Се  такий  глитай. 

що  з  живого  сім  шкур  облупить. 
Глохлый  =   ГЛухЙЙ. 
Глохнуть  =  1.  глухнути,  недочувати.  — 

Він  став  недочувати. 

2.  пустіти,  глушити  ся. 

Глохтать  =  жлуктити.  С.  Аф.  3.  —  Бач. 
як  вопи  брагу  жлуктять.  С  3. 

Глохтунь,  глохтуша  (снільн.  р.)  =  1.  про- 
жора, ненажерливий ;  няніщя,  жлук- 
тїй  (С.  Аф.). 

2.  ГЙКаЛО.  —  Оце  ще  гикало  —  па  всю 
хату  гикає. 

Глохть  =  д.  Глотокь. 

Глубже  =  глибше,  глйбче.  (С.  Л  )  —  Ста- 
новиться глубже  =  глибшати. 

Глубина  =  глибини  ,  глиб ,  глибочини, 
ГЛИбОЧІНЬ,  ГЛИбоКІСТЬ,  ми.  глибокбсти. 
С.  Л.  —  Велика  риба  по  глибу  ходить    н.  пр. 

—  Розпусти  ся  синє  море  в  своїй  широ- 
кості, нехай  же  я  життя  скінчу  в  твоїй 
глибокості,  н.  п.  —  Вь  глубину,  глуби- 
ною =  у  глиб,  в  глиб ,  углнбшки. 
вглпбшки,     навглйбшки,     завглибшки. 

—  Ти  глибоко  у  глиб  твердий  корінь  пусти, 
гілля  в  гору  розкинь,  та  рос  пі  і  рости.  Оп. 
Мирний.  —  Канава  аршин  завглибшки. 

Глубокій  =  глибокий,  (доволі)  —  глибо- 
ченький, (дуже)  —  глибоченний,  глибо- 
чезний. (На  правобережній  Україні  чуєгі. 
ся  мяка  вимова,  немов:  глїбокий.)  —  Глу- 
бокая старина  =  давня  давнина.  - 
До  глубокой  ночи  =    ДО    пізньої  ночі. 

—  Вь  глубокую  осень  =  саме  в  ООеиІ. 

—  Глубокая  печаль  =      тяжка      туга, 

Журба  Пекуча.  —  Обияли  нею  думки  гн 
гадки,  та  журба  пекуча    II.   Ікми.     —    Глу- 
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бокая  тншнна   =    надзвичайна    тиша. 

—  Глуббкій  ноклонъ  =  низький  по- 
клін, уклін.  —  Глубоко  —  глибоко.  — 
Глубоковатый  =  глибоченький. 

Глубокомысленный  =  високодумний.  ГЛИ- 
бокОМИСЛЯЧИЙ.  (С.  Парт.). 

Глубоконгкь,  глубоконько  =  глибочень- 
кії іі,  ГЛНбОЧеНЬКО.  _  А  чи  тут  глибоко? 
Та  таки  глибоченько. 

Глуббкость  =  глибокість.  (Нр.  д.  під  ел. 
Глубина). 

Г.іубочайшій  =  найглибший. 
Глубь  =  д.  Глубина. 

Г.іуда  =  СКЙби,  бріІЛа.  —  ['.рала  снігу,  со- 
лі, лі.оду.  С.  ПІ. 

ГлуЗГЬ  =    КуТОК,     КУТОЧОК   (в    окинь). 

Глумнтельный  =  глумливий. 
Глумиться  =  глуяіїти  ся,  глумоватн,  глу- 
зоватн,  кепкувати,  кпити  ся,  шкйлитп. 

—  Голови  на  шаблі  здіймали,  доит  гдумо- 
вали.  н.  д.  —  Ся  багата  жндопа  з  вас  глу- 
мом глумує.  К.  Б.  —  Багатого,  губатого 
дівчина  шанує,  надо  лінію  сиротою  сьмієть 
сн,  кенкув.  К.  Ш.  —  Об  знати,  знати  — 
хто  з  ком  кпить  сн,  дальше  сідав,  чортом 
дивин,  сн.  н.  н.  —  Люда  добрі,  не  глузуй- 
те з  непе,  що  н  вам  подіяла.  С.  3.  —  Бо 
гам  і  тебе  будуть  глумоватн.  н.  а. 

Глумлеяіе  =  глум,  (С.  Аф.),  глумовання, 
глузи,  глузування  (с.  Л.),  кенкувапня 
(С.  Ах   нбсьміх    (с.  з.),  гакнльки,    но- 

сЬМІХОВИще.  (С.  3.).  Підпили  йот  па  глум, 
па  глузи.  —  3  носьміху  люди  бувають  її. 
пр.  —  Чи  н  па  посьміхбншцс  їх  здам  сн? 
Новое  С  3. 

Глунендяй  =   дурень,   дурнило,  дуран- 

дае,  дурбас.  о.  Аф. 
Глуиснькій  =    дурненький .    дурник,    с. 

Аф.  —   1'адеиькпй,  іЦо  дурненький,  н.  ар. 

Глуаехонегь  =  дурнісінький. 

Глунецт,  =  дурень,  дурніш  (С.  Аф.),  йо- 
лоп (с.  з.),  бевзь.  (С.  НІ.),  КЄІ1.  (С.  3.)  — 
Дурень  думкою  багатій,  а.  ар.  —  Гулай, 
дурню,    дії    алота,    кола    бере  охота,  н.  пр. 

—  Який  бо  та  бевзь  і  справді.  К.  III. 
Глушіть  =  Дуріти.  С.  Аф. 
Глуповатый  =   дурненький  .    дуроватий, 

іірндурковатпй  (С.  3.  л.),  "придурок 
(Чаїїч),  пришелепуватий  (С.  3.),  недо- 
умкуватий, недоумок,  прибитий  на  цьві- 
ту  (С  На*.),  нрицуцуватпй,  безклен- 
КИИ.  —  Чому  дуба  ие  рубати,  бо  дуб  ду- 
плинатий, чому  хлопців  не  дурити  —  воші 
дуроваті.  а.  а.  —  Нін  а  роду  нрпдуркова- 
тнй.  —  Він  якийсь  на  цьніту  ирнбіітий.  — 
Недоумки  псе  регочуть  та  гукають  против 
чоловіка  мудрії  чого.   Куліш.  С.  3. 


Глушить  =  1.  дур,  дурість,  дуровгіння, 
дурощі,  дуранлясн.  —  Та  він  се.  Зіюбіш 
так  собі  —  я  дуру.  —  Не  Боже  карипан, 
а  БВОб  дуронаана.  II.  нр.  —  ІІ^і  панн  ті  за 
дурапласи  такі  виробляють,  п.  к. 
2.  ДурНПЦЯ,  брИДІІЯ.  —  Ой,  Грицю,  ие 
вдавай  са  у  дурницю,  п.  н.  -  Бридня...  а 
п  досі  як  згадані,  то  серце  плаче  і  болить. 
К.  III.  —  Нічого  й  згадувати  за  таку  дурницю. 

Глупый   =  дурний,  безглуздий.  (С.   III.). 

—  Глунійшій  =  дурніший.  (С.  Аф.).  — 
Великий  як  сьвіт.    а   дурний  як  слід.  а.  ар. 

—  Глупъ  какъ  пробка,  н.  нр.  =  дур- 
ний  ЯК   ІіеНЬ.    ЯК   КОЛОДа.    и.  ар. 

Глуиышъ  =   1.  Дурень,  дурник,  с.  Аф. 
2.   вт.  Ргосеїіагіа  к1асіаІІ.«    і    8ипа  Ішшміи 

Глуньть  =  дурніти  (С.  3.),  дурнішати 
(С.  Л.),   туманіти,    безглуздїтн,    дуріти. 

(С.  Аф.  3.).  —  Голова  туман іь'  та  дуріє.  С.  III. 

Глухарка=1.  (про  жінку)  —  глуха, глуш- 
ка (С.  Аф.),  глуха  тетеря.  —  Чи  ти,  ку- 
мо, глушка  У  —  Тн  були  вушка,  та  різник 
иоодрізував.   її.  ир. 

2.  (самиця  ит.  Теїгао  иго^зііи^і  —  ГЛушЙ- 

Ця,  тетеря  (спільн.  р.),  тетїрка,  тетери- 
ця. С.  НІ.  —  Летіла  тетеря,  не  вчора  те- 
пера, упала  в  лободу,  шукані  не  знайду  У 
(н.  В,  —  бжола). 

3.  ГасПЛКО  (що  владеть  сн  па  кобилку 
скрипки .  щоб  трохи  приглуши  ги  голой). 
С   Пар.  Г 

Глухарь  =  1.  (иро  чоловіка)  —  ГЛухіІЙ, 
глухарь,  глушко  (С.  Аф.).  глуха  тете- 
ря   (си.  р.). 

2.  ит.  Теїгао  игока11и>  —  глухарь  (£ 
Аф.),  глушёць,  тетеря  (си.  |і.),"  тетерук. 

С.  ПІ.  —  Як  дома  кура,  так  у  лісі  тетері. 
п.  ир.  —   Глухий,  як  тетерук,  н.  нр. 

3.  гриб  Воіеіи:-  есіиіі*  —  борОВПК,  бІЛПЙ 
гриб.  С.   Аа. 

Глуховатый  =  глухенький,  ириглухува- 
тнй,  глушко. 

Глухой,  ая  =  глухни,  ха :  глушко,  глуш- 
ка.  —  Він  зовсім  глухий  —  нічого  це  чує. 

—  Глухий  голос.  —  Глухий  дзвін.  —  Глухе 
вікно.  —  Глуха    стіна  (без  вікон  і  две|юй). 

—  Глухое  «*<то  —  ГЛуШИНіІ.  —  Там  та- 
ка глупішій,    що    й    чоловіка    не    побачиш: 

(в  лісі)  —  гущина,  гущавина.  -  Заліз 
у  гущавину,  що  й  вийти  трудно.  —  Глу- 
хая ночь,  полночь  =  глупа  ніч.  —  У 
саму  глупу  ніч.  С  Аф.  —  От  саме  у  глупу 
ніч  прибігає  чорт.  н.  в.  —  Глухая  крапи- 
ва, рос.  Ьагліипі  аІЬипі  Б.  =  глуха,  біла 
кропива.  С  Аи.  —  Глухой  тетерев*  = 
д.  Глухарь  1.  і  2. 


Глухонекъ  166 

Глухбпскъ  =  д.  Глуховатый. 

Глухонемой  =   глухонімії  Й. 

Глухота   —  глухота.  С.  Аф. 

Глушать  =  глушити. 

Глушина  =  1.  рос.  Ьлпііитп  —   глуха  кро- 

пива. 

2.   д.  Глухарка. 

Глушнйкі>,  глушнйкъ  =    1.     ПСТІІІІ.    ГЛу- 
ХЙЙ   ЛІС. 
2.  д.  Глухарка  З.  і  Глухарь  2. 

Глушь  =  глушина ,  (и  йсї)  —  гуїцпті, 
гущавина.  (Нр.  д.  під  ел.  Глухой). 

Глыба  =  скиба  (С.  Л.),  брила  (р.  Л.  Ш.), 

Груда  (С.  Аф.),  ми.  ГруДДЯ  (С.  Аф).  — 
ГрУДн  снігу.  О.  3.  —  Одвернув  волику  ски- 
бу землі.  —  Врила  льоду.  С  III. 

Глыбистый,  глыбоватый  =  брилистий, 
грудистий,  грудкйй. 

Глыбодрббъ  =  грудобій,    коток. 

Глыбка,  гдыбочка  =  грудка,  грудочка. 

Гліннстьій  =  соковитий,  сочистий. 

Глъпь  =  сїк. 

Глюкать  =  куркати,  белькотати. С.  Л.  (Про 

крик   ІНДИКІВ). 

Глядь  =  П'ЛЬК,  ЗИрК,  НИК.  —  Аж  гульк!... 
з  "оди  дівчинонька  пливе.  Гул.  Арт.  —  Глу- 
милась верши  з  болота,  аж  гульк!  і  сама  я 
болоті,  п.  ир.  —  Сюди  ник,  туди  ник,  гай 
день  невелик,  и.  пр.  —  Я  зирк  у  гору,  аж 
там...  Аж  гульк !  вовк  у  двір.  С.  Аф. 

Гляделки  =  д.  Глаза. 

Глядіїїіс  =   1.  глядіння,  виглядання. 
2.   ДОГЛЯД.  (С.  Аф.). 

Глядіть  =  1.  глядіти,  дивйти  ся.  спо- 
глядати ;  виглядати ;  (заздрісно)  —  очі 

Поривати,  ІіасТП.  —  ОЙ  Василю,  Внсіїлн- 
110,  любая  дитино!  Як  ти  ідеш  сивим  ко- 
нем, дивйти  ся  мило.  н.  її.  —  Хиліте  сн  гу- 
сті лози,  відкіль  вітер  віє;  дивіте  он  карі 
очі,  відкіль  милий  іде  —  В  скринях  од  по- 
кійної Горішин  добра  скільки  зосталось,  а  я 
тільки  очі  пасу.  Старнцькнн.  —  На  чужиїі 
коровай  очен  не  попинан.  її.  ир.  —  Оп  вийду 
и  на  гору  крутую,  стану,  гляну,  подивлю 
ся  на  річку  биструю,  н.  н.  —  Глядіть  во 
вс*  глаза,  глядіть  въ  оба  —  пильно 
ГЛЯДІТИ,  на  чеку  бути.  —  Глядіть  въ 
полглаза,  сквозь  пальцы  =  потурати, 
ие  звертати  уваги,  мов  не  бачити, 
крізь  пальці  дивйти  ся.  —  Глядіть 
кому  въ  глаза  =  заглядати,  запобіга- 
ти яаскп.  —  Глядіть  въ  землю,  во 
гробь  =  на  ладан  дихати,  однією  но- 
гою в  домовині.    —    Того   И  гляди  = 

Так   І   ДИВИСЬ,   ОТ-ОТ.    —    Хмара  нависла, 
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от-от  дощ  ніде     —    Ідемо  по  косогору,  гак 
і   дивись.    Що   перекинемось.    —    Г.1ЯДЯ,  ГЛЯ- 
ДЮЧИ ==  дивлячись. 
2.  доглядати,   давати  ся,    глядіти.  - 

Ся  бабуся  у  пас  доглядав  за  дітьми 
Глядіться  —  дивйти  ся,    видішлнтн  ся. 

—  Дйвпть  ся  в  дзеркало.  —  Чого  вона  так 
довго  іііідпнляєгь  ся  на  себе  У 

Глянець  =  глянець,  лиск,  блиск. 
Глянуть  =   глянути,    споглянути,  ІІОДИ- 
віїти    ся,    зпрнутн.    очима    звести..  — 

Глянь,  подиви  сп  здалека  на  мене,  козачень- 
ко, ти  мій  серденько,  п.  н.  —  Оіі  вийду  на 
гірку,  та  спогляну  на  зірку,  п.  її,  —  Зірнн 
сюди  !...  чи  се  вода  ?  Се  дзеркало.    Гул.  Ар. 

Глнпновать,  глннчить  =  глянцюватії, 
ноліровати. 

Гнать,  ся  =  гнати,  ся,  гонити,  ся  (с. 
Аф.),  ганяти,  ся,  уганяти,  ся,  за...,  ту- 
рити, туряти  (с.  III.),  виганяти,  виго- 
нити. —  Гнати  череду.  —  Вигнали  а  ха- 
ти. —  Гнати  горілку.  —  Третій  брат  пі- 
ший за  кінними  братами  уганяє,  н.  д.  — 
Вони  мене  гоном  гонять  з  хати.  —  Ігнатко 
безиягко  з  горн  свині  турить.  її.  в.  —  гре- 
бінець- —  Коли  чують,  аж  аа  ними  женеть 
ся  змій.  н.   к 

Гнести,  шесть  =  давити,  мулити,  тїенптя 
(С  Ш.),    гнїгйтн,    гнїстй,    нагнітати  (С. 

Л.),  СТИсКатіІ.  —  Ніхто  не  знає,  чий  чо- 
біт мулять,  н.  ир.  —  Нема  мого  миленького, 
жаль  душу  стискав.  її.  н. 

Гнетуха,  рос.  І.угіїпі*  уемрегііпа  -іЬІІі.  = 
кукіль.  С.  Ап. 

Гнстучка  =   ГНЇТЮЧКа  (лихоманка). 

Гнётъ  =    1.    ГНІТ;    ТИСК,   ТЙСКанНЯ.  —По- 
клала сир  під  гніт.  —  Під  тиском  горя. 
2.  рубель  ((.'.  3.).  —  Треба  добре  уважати 
рубель,  щоб  часом  споїш    з  воза  не  злізли. 

Гнида   —    1.   ГНЙда,   (мертва)    —    моклйця 
(С.  3.). 
2.    ОрІХ    КедрОВИЙ   (на  річці   Печорі). 

Гнилець,  гшілобой  =  ГНИЛеЦЬ  (хвороба 
у  бджіл  і  цвілі,  в  льохах,  вохкнх  хатах  і  т.д.). 

Гниловатый  =  гниленький,  гнилуватий. 
—  Гниловатый  груши  =  гнилиці,  гни- 
лички. 

Гнилой  =  гнилий,  (про  дерево)  -  трух- 
лий, трухлявий,  потрухлий  С  НІ.,  (про 
овощі)  —  гнилий,  гнилобокий.  Очі 

сьвітнть    ся,    як    трухле    дерево    у    восени. 

І.  Галка.  С  3. 
Гнилості.   =    ГНИЛІІЗНа. 
Гннлуха    =     трухлявина ,     трухлятина, 

трухло,  трухліша.  С  Ні. 
Гнилуша  =  ГНІЛЮК   і  д.  Гнвлуха. 
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Гнилушка  —  1.  д.  Гнилуха  і  Гнилу ша.  | 
2.  г|іиб  А^агіси»  зиірішгаїиз  =  скрнпу-  і 
ха,  трут,  іюрохонь. 

Гниль  =  гинль,  гнилятина,  гнид  'я,  гни- 
ляччя, (в дереві)—  трухлявина,  трухля- 
тина, трухлість,  трухло,  трухлйна, 
трухва,  порохня,  (нро  солому)  —  нерва, 

ГНІЙ.     С.    Л.    III.    —    Як    и]шПде    Глїн  (-20. 

іішціі),  то  паробе  пиилн.  її.  ир. 
Гнильё   =   гнилля,  ГНИЛЯЧЧЯ.  С.  Л 
ГНИЛНКЪ  =   ГНИЛЮК  (іі]>0   'клініка). 
Гнить  =   ГНИТИ,    ГНОЇТИ   СЯ,    ГНИСТИ,     (иро 

дерево)  —  трухнути,  трухнїти,  трухля- 
віти, ТЛІТИ.    —   Одежа  гноїть  сн  на  дощі. 
С.  Л.  —  Потрухли  чумацькі  кояіі   і  занози 
(перевелась  чумачка)  в.  ир. 
Гніенір  =   ГНОЇННЯ,    ГНИТТЯ  (Чанч.). 

Гноевнца  =  гни л а  горячка. 

Гносніе  =  ГНОЇННЯ. 

Гноетеченіе  =  гноьтёча. 

Гноёцъ  =  д.  Версдъ. 

ГініЙ  =  ГНІЙ  (з  болячки,  уривки,  те  ж  саме 
тонарнчиЛ  і  кінський  послід). 

Гнойникъ  —  д.  Нёредъ. 

Гнойльвый,  гнойный  —  гнойовий,  гнилий. 

Гноить,  ся  =  гноїти,  ся,  (про  очі)  -  за- 
кисати, каиру вати. 

Гнокчн-ть   =   ГНІЮЧІСТЬ. 

Гноючій  =  гніючий. 

Гпуса  =  гугнявий,  а,  гугнивый,  а  (с. 
Аф.),  гунька,  гуня,  гунявий,  а,  говаа- 
тнй,  говза. 

Гнусавить  =  гугнявити,  гугнйвитн(с.  Аф.). 

Гнусавый  =  гугнявий,  гугнивий.  гуня- 
вий, говзатнй. 

Гнусарь,  гнусарья  =  д.  Гнуса. 

Гнусить  =  д.  Гнусавить. 

Гнусливый  —  д.  Гнусавый. 

Гнусность  =  гидота,  паскудство,  гид- 
кість, бридкість,  иерзота. 

Гнусный,  но  =  гидкий,  паскудний,  по- 
ганий, бридкий,  иерзёний,  гидко,  брид- 
ко, паскудно. 

ГнусншДй  =  д.  Гнусавый. 

Гііуткій  =  д.  Гнбкій. 

Гнуть,  сн  =  гнути,  ся,  згинати,  ся,  хи- 
лити, СЯ  (С.  3.),  КОЦЮрбиТИ,  СЯ.  —  Ві- 
ють вітри,  віють  буйні,  а»  дерева  гнуть  са. 
Кот.  —  Хиліте  ся  густі  лози,  нідкілі.  вітер 
ніь.  п.  и.  —  Гнуть  колышкн  =  д.  Бала- 
гурить. —  Гнуть  испаренным  душ  = 
робити  що  аби-як,  нашвидку  руку  або 
живосплои. 

Гнушаться  =  гидувати,  гребати,  гребу- 
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вати,  брйднти  ся.  с.  Л.  Ш.  —  С  шш 

знавсь,  водпвсь  —  тепер  гидують  ивою. 
К.  П.  —  Він  гребав  моїй  хлібом-сілю.    С.  Л. 

І  Гніваться  =  гнівати  ся,  гнівити  ся,  по- 
кладати гнів,  злу  вати,  сердити  ся, 
ремствувати,  (дуже)  —  лютовати  (С.  3. 

Л.;,  важким  ДуХОМ  ДЙхаТИ.  —  Дитя  пла- 
че, а  ти  не  колишеш,  все  па  мене  важкий 
духом  дишеш,  и.  ц. 

Гн-ьвйть  =  гнівити,  сердити. 
!  Гн-бнлнвый  =  гнівливий,  сердитий. 
І  Гнъвный  =   гнівний   (К.  Б.),   сердитий, 

лютий,  алйй,  розгніваний. 
;  Гн-ввь  =    гнів,    гнівання,    серце,  пере- 

сёрдя.  (С.  3.).  —  Сказав  з  пересердя.  — 
Він  на  його  серце  має.  —  Гнівь  Божій  = 

кара  Ьбжа,  кара  Господёва.    —    а   н 

живу  в  Бога  н  кирі,  не  дав  міні  Господь 
нари.  и.  в.  —  Гн-Ьвомъ  запылать  =  СКИ- 
ПІТИ, розлютоватссь. 

Гн*дко  —  кінь  гнідої  иасти,  гнїдапі. 

Гн*дой  =  гнїдйй. 

ГнЪадмлнще  =  гніздо,  кубло. 

Гніздяться  =  гніздити  ся,  постити  ся, 
кублнти  ся,  кукоблнти  ся.  ц  л.  3.  — 
Кублить  сн,  неначе  курка  ва  яйцях,   н.  пр. 

—  Стара  на  возі  кукоолнть  ся,  неначе  кур- 
ка. С.  3. 

Гніздинк'ь,    рос.    ЬаШгаеа   Яциаіиагіа  Б.  = 

нетрів    хрест,    маслянки,   шпараговий 

рЯСТ.  С.  Ан. 

Гніздо  =  гніздо-,  здр.  -  гніздечко, 
кубло,    здр.  —   кубельце,    кубелечко; 

КЙШЛО,  (гадюче)  —  гаДЮЧНИК,  (жабяче)  — 

жабуриння    С  3.,    (осине)  —    кубушка 

Чайч.,  (шпаків)  —  ПШаКІВНЯ.  —  їх  з  од- 
ного кубла  мати  вивела,  п.  ир.  —  Курка 
кублить  ся,  а  друга  витовче  кубло.  С  '6. 

Гн-ьздовой  —   ГНІЗДОВИЙ,  кубловнл. 

Гніздншко  =  ГНЇЗДечкО,  КубЄЛЬЦЄ,  Ку- 
беЛЄЧКО.  —  Ти  щасливив  спарував  сн  і 
гніздечко  маєш.  її.  п.  —  Навідала  кубе- 
лечко, де  утка  несеть  ся.  н.  п.  —  Утичьм 
гніздьішкя  =  д-  Буглаз-ь. 

Гнітья  =  тріска,  тріски,  скіпка,  скіпкі. 

—  Кому  дрова,  тому  й  тріски,  н.  ир.  — 
Худвй,  як  скіпка,  н.  пр. 

Говаривать  —  д.  Говорить. 
Говенный  =  1-  ГІВНЯННЙ. 
2.  поганий,  паскудний. 

Говёшка  =  КЯвёлОК  (гівна). 

Говно  =  ГІВВО,  кал,  (птиче)  —  послід, 
(ківське)  —  балабушки,  кру жалки,  (то- 
варяче, трохи  засохле)  —  КІЗЯК,    (овече   і 
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коаяче)  —  бібки  (С.  Ш.)  —  Ти  б  пазбі- 
рала  б'алабушок,  та  замісила  глину.    С.  III. 

Говнять  =  поганити,  паскудити.  —  Не 

зробив,  тільки  спаскудив. 

Говорені?  =  говоріння,  балакання,  ба- 
лачка. —  Багато  було  балачки,  та  діла 
мало. 

Говорить,  ся  =  говорити,  ся,  казати,  ба- 
лакати, мовити,  ся,  мовляти,  промо- 
вляти. —  Добре  тому  жити,  хто  уміє  го- 
ворити, н.  пр.  —  Я  не  піп  ио  два  рази  ка- 
зати, п.  пр.  —  Хоч  будуть  питати  —  не 
буду  казати,  н.  п.  —  Не  мов  міні  ні  сло- 
вечка, нехай  буде  гречка.  її.  її.  —  Мити 
сина  виражав,  тай  до  сипа  промовляє,  и.  и. 
Не  так  швидко  робить  ся,  як  мовить  сії. 

„,  Пр.  —  Говорить  на  обумъ  —  г.  на- 
вмання, не  знать  ЩО.  —  Г.  обнпикамн 

=  Г.  На  ЗДОГаД.  -  На  здогад  буряків, 
щоб  дали  капусти.  її.  пр.    —    Г.   бсзт.  оби- 

пяковь  =  г.  без  сорома  казка.  —  Г. 
вь  лось  =  гугнявити,  бубнявити,  ка- 
наркати.    —  Г.  сквозь  зубы  =    цідити. 

—  Г.  себі  нодъ  носъ  =  мимрити,  (хто 
так  говорить)  -  МЙМрЯ,  МИМрІЙ,  бурМНЛО. 

—  Ідиж,  кажу,  не  мимри  там  під  шс.  Гул. 
Арт.  —  Говорить  вздоръ  =  д.  під  сл. 
Вздоръ  —  Городить.  —  (3  бурчапшш)  — 
бурМОТаТИ,  бурчати  (хто  так  говорить)  — 
буркун.  (З  гнівом)    —   ГрЙМаТИ,    (хто   гак 

говорить)  —  тримач.  —(З  криком)—  гала- 
сувати, реиетувати.   —   (Голосно  ти  не 

ИСІІО)   —    ГОМОНІТИ.    —     (Гаркаво)  —    Гвр- 

катн,  гаркотіти,   (хто  так   говорить)    — 

гаркуша.     —  (До  кого:  ти  або  ви)  —     Тії— 

кати,    викати.    —  Ти   міиї  ік>  тикал,  б<> 

мене  царь  тудзнкатн  обтикав,  п.  пр.  —  (Мли- 
во)   —  СЛебезуВаТИ.    —    (Па    незрозумілій 

мові)  —  ґерґотати,  ґерґотати,  джерго- 
тати, шваркотати.  —  Прийшли  Німці  під 
бабині  сінці,  джеркочуть  —  джеркочуть  і 
самі  не  знають  що.  В.  з.  —  гуси.  —  А 
Лейба  —  „гершт-  до  Рухлі  щось  гергочс. 
Гул.  Арт.  —  Все  джеркотить,  ик  гуси,  ио  ні- 
мецькії. Греб.  —  Що  воші  говорить,  ис  зна- 
ємо, бо  по  німецькії  шваркочуть.  Фр.  —  (Не 

розбірно)  -  белькотати,  бельмотати,  ха- 
маркати, харамаркати.  —  Вміраючн,  ній 

щось  белькотав,  та  хіо  його  зиа  що.  С.  Л. 
—  (Не  складно)  —  варнякати,  ВарНЯКа- 
ТН,  НаТЯКаТИ.  —  (Не  твердо,  про  дітей) 
_  лепетати,  беЛЬКОТатИ.  — (Не  вмовка- 
ючи, часто  або  осуждают!)  -  наЩИКУНа- 
ТМ.  —  (Поспішаючи  і  сердито)  —  ПОро- 
щатії.  —  (Пересилаючи  приказками)  — 
Приказувати.  —  (Про  теж  саме)  —    Тур- 
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чати,  торочити,  правити.  —  (По  старе- 
чі) —  шамкати.  —  (Разом  кільком)  — 
ГОМОНІТИ.  —  (Тихо  і  пенено)  —  МІіМрИ- 
ТИ,  бубОИЇТН.  —  (Швидко)  —  ДрІбоТЇТИ, 
ЦОКОТІТИ,  (хто  так  говорить)  —  ЦОКОТУН, 

цокотуха.  —  (Шепеляво)  —  шепелявити. 

—  (Шептом)  —  ШеіІТаТИ.  ШеіІОТЇТП,  (про 
кількох)  —    ТПШКуватИ   СЯ.  —(Часто:  що, 

іиоУі  —  шокати.  С.  Л.  —   Говорится  = 

ГОВОрИТЬ  СЯ,  МОВИТЬ  СЯ.  —  Мова  мо- 
вить сн,  а  хліб  їсть  ся.  її.  пр. 

Говорливость  =    балаклйвісгь,  мбвність. 

Говорливый  =  говіркий,  балакливий,  ба- 
лакучий, МОВНИЙ.  С.  Л.  —  В  дорозі  това- 
рищ мовний  стоїть  за  ніз  шмар іий.  и.  цр. 

Говорной  =  говірний. 

Говорня  =  балачка  :    базікання,  баляси. 

Говорун-ь,  говорунья  =  балакай,  базі- 
кало, балясник,  щебетун,  цокотун,  ще- 
бетуха,  ЦОКОТуХа,  ТОрОХТІЙКа,  (про  дітей) 

—  лепетун,  белькотун,  ха. 

Говбръ  =  1  •  чова,  річ ;  говірка,  вимова, 
нромовка.  (Д.  під  сл.  Акцспть). 

2.  ГОМІН.  —  Гомін,  гомін  по  діброві,   и.   п. 

3.  чутка,  поговір,  поголоска,  помовка. 

—  Полюбила  Потруси,  поговору  боні  єн. 
„  ,|  _  Про  вовка  помовка,  а  ВОНК  у  ха- 
ту,  н.  пр. 

Говълыцикъ,  на  =  говільник,  ця,  спа- 
сений, ця. 

Говвіїіс  =  говіння. 

Говіть  =  говіти,  спасати  ся. 

Говядина  =  мясо,  гавядина.  (полове)  — 
воловина,  оичіїна,  (коровнче)  —  ялови- 
чина. —  Наварили  борщу  з  яловичиною 
С  3. 

Говяжій  «  воловий,  бичачий,  коровячий. 

Гоголь  =    1.  ВТ.  Апа>  Єійіцгиія   —   ГОГОЛЬ. 

2.  джеґирь;  джиґун.  —  Ходить  гбіо- 
лсмъ  =  задравши  голову,  кирпу  гну- 
ти, індичитись. 

Гоготать  =   І-  реготати,  сь.  —  Кііей  а  ііа- 
нн ми  реготавсь.  Кот. 
•2.  гукати,  галасувати. 

3.  ГвДГОтаТИ,  ґелґотати.  —  Гуси  ґел- 
ґочуть. 

ГОГОТУНЪ    а    1.    реГОТуН,    ХЗ. 
2.    1'ЄЛГОТуН  (про  гусей). 

Годины  =  роковини,  роківипша.    —  34 

роковини  смерти  Тараса  Шевченка. 

Годить  =  тріватн,  ждати,  чекати. 
Годиться  =  годити  ся:   здііти  ся,   зна- 

ДОбЙТИ  СЯ.  —  Коли  небудь  здасть  сн  па 
щось.   —   А  тютюн  та  люлька  козаку  в  до- 
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розі   яиадобить    си.    и.   и.   —    Годится   — 

годііть  ся,    слід,  подоба,  пристало.  — 

Тик  не  годить  си  робити.  —  Не  СЛІД  СЬІіІН- 
тіі  сн  іііід  бідним.  —  Не  иодоба  зірці  бея 
місици  гай  зіходитн,  не  подоба  дівці  до  ко- 
зака тай  находити.  її.  п.  —  І  скинь,  бо  не 
подоба,  не  пристав  очіпок  до  лоба.  н.  и.  — 
Пристало,  нк  короні  еїд.ю.  и.-  пр. 
Годичный  =  роковин,  годоннй,  (.про  сыш- 
то)  —  роковин,    урочистий,    рочйстий. 

—  І'окова  плата.  С.  Л.  —  Аби  слухали 
служби  Божої  каждой  неділі  і  сьвнта  уро- 
чистого. В.   II.   —  В  рочпстс  сьвито.  С.  3. 

Годный  =    годящий ,    гожий ,    здатний, 

ИрИДаТНІїй.  С.  Л.  —  На  тобі,  небоже,  що 
міні  негоже,  н.  пр. 

Годовалый  =  одноліток,  годовйк,  річ- 
няк, (про  бичка,  теличку)  —   брІВОК,  бу- 

зїмок,  назїяок,  (про  овечку)  —  ярка.  — 

—  А  лоша  було  нк  приведе,  то  нк  годова- 
ний підсвинок  або  пазімок.  К.  X. 

Годовать   =  літувати. 

Годовик-!.  —  л    Годовалый. 

Годовииы  =  д.  Годины. 

Годовой  =  ГОДОВПЙ,  роковий,  річний  і  д. 
Годичный.  —  ІЦо  тепер  сыштпй  день  Ве- 
ликдеиь,  ирааинк  роковий,  люде  до  церкнп 
йдуть,  нк  бжмоиьки  гудуть,  п.  д. 

Годовщина  ==  д.  Годины. 

ГбДОКЪ  =  ГОДОК,  ріЧОК.  —  Та  вже  тому 
пі  річок  і  не  дна  минав,  нк  у  землі  хри- 
стнніїській  та  добра  не  иав.  и.  д. 

Годъ  —  год,  рік,  ЛІТО.  —  І'ік  —  не  пік. 
и.  пр.  —  Любив  тебе  дівчиною,  люблиі  тебе 
мододицені,  —  і  ще  буду  сім  рік  ждати, 
поки  станеш  удовицею,  п.  н.  —  Нзъ  года 
въ  годъ  =  ЩО  году,  ЩО  року.  —  Годъ 
оть  году  =  кожного  року,  що  году, 
Що  рову  (більше  або  менше).  —  Круглый 
годъ  ==  Цілий  рік,  год.  —  Полгода  = 
ПІК  року.  —  В  славнім  місті  під  Хотшюм 
таїї  у  потоку,  бать  сн  Турок  із  Москалем 
більше  нк  щ н  року.  и.  н.  —  Прошлый 
Під*  =8  ТОрІК.  —  Вула  торік  пожежа,  а 
й  досі  шмалятнну  чуть.  и.  пр.  —  Поза- 
прошлый годъ  =  позаторік.  —  Текуща- 
го  года  =  сьогорічний,  цьогоднїй,  (про 

ТеЛИТ     ГО-ІЦО,     ідо     в   сім    році    родиЛОСЬ)     — 

семіток.  —  Третьиго  года  —  позаторік, 

ІІОЗаТОрІПІНЇЙ.  —  Позаторішню  весну  йо- 
го лихий  поніс  чогось  за  Десну.  Греб.  — 
Въ  текущемъ.  минувшемъ,  истскшемъ 
году  =  сі.ого  року,  минулого  року,  то- 
рік, в  сїя  році,  н  минулому  році. 
Голавль  ==  риби:  а)  з  породи  коропів  £м|иа- 
Ііи-  іерІіа1и>  —  ГОЛОВеїІЬ,  б)  з  породи 
Мии'іІ   —   ЛобаїІЬ  або  ЛООі'іС. 


Го.ібсць  =  1.  комірка  (в  хаті,  коло  печі, 
з  сходами  в  льох  під  підлогові  хати). 

2.  лежанка. 

Голенастый  =  гояілатпй ,  цибатий.  — 
Такий  жнранель  цибатий,  н.  н. 

Голенище,  м».  голенища  =  халява,  халя- 
ВИ.  —  Не  дивись,  що  забродивсь,  аби  ха- 
.ііін  не  шікалнв.  н.  пр.  —  Видио  папа  по 
халииах.  н.  пр. 

Голень  =  д   Бёрце. 

Голенькій,  голёхонекъ  =  голенький,  ГО- 
ЛІСІНЬКИЙ (С.  Аф.).     голюсенький.  с.  Л. 

—  Голенькій  охъ!  а  за  голенькнмъ  Богъ, 
п.  пр.  =    за  сиротою  і  Бог  з  калитою 

п.  пр. 

Голизна  =  голизна. 

Голнкь  =   деркач ,    (С.  Аф.  3.),   дряпач 

(старий  віник). 
Голить,  ся  =  ГОЛИТИ,  сн. 
Го.ійца  =     НаКОЖОЯ      (рукавиця     з     одним 

пальцем). 
Голичокъ  =  1 .  деркачик. 

2.    рос.  ТШаярі  «тим  Ь   —     вередник, 

волоски ,    дзвонець ,    талабаи ,    чорне 

ребро  (укр.),   6ІЛПЦН  (піл.).  С.  Аи. 

Голкотни  =  гук,  грюк,  грюкот,  стукот, 
грюкотня,  гуркотня,  гуркотнеча. 

Голоборбдый  =  голобороднй,  голобо- 
родько,  безбородько. 

Голобршхій  =  голопузий. 

Голова  =  голова,  (здр.)  —  голівка,  голо- 
вонька, голівонька,  (побільш.)  —  голо- 
вешка. —  Всему  ділу  голова  =  при- 
відця ,  в  цім  ділі  голова.  —  Какь 
спъгъ  на  голову  =  несподівано ,  іге 
ждано  ■—  не  гадано.  —  Мёртвая  голо- 
ва (метелик)  =  ЛЄТЮЧИЙ  Наук  (п.  о.  Ма- 
лорус, нар.  пред.  и  роясказы.)  —  Ломать 
голову  =  морочитись.  —  Мылить  голо- 
ву =  милити  чуба,  скребти  моркву.  — 
На  голову  розбить  =  ДО  ноги,  ДО  пня 
цобити. ,—  Очертя  голову  =  на  ослін, 
іФр),  на  одчай.  —  Потерять  голову  = 
спантеличитись.  —  Пришло  въ  голову 
=  СПІМ  на  думку.  —  Сложить  голову 
=  наложити,  накласти  головою.  —  Щоб 
наложив  зрадник  головою,  н.  и.  —  Слоня 
голову  =  стрімголов,  прожогом.  —  Не 
розібравши  броду,  не  лізь  прожогом  в  воду. 
н.  пр.  —  (колько  головъ,  столько  умовъ, 
и.  пр    =   що  голова,  то  й  розум,  ц.  иі>. 

—  Съ  головы  на  голову  =  всі  до  одно- 
го. -  (ъ  головы  не  выходить  ==  а 
думки  не  йде,  не  спадає,  не  сходять. 
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—  Стриженая  голова  =  гиря.  —  Заба- 
жали гир»  кісиичкін.  її.  ир.  —  Сорвй  го- 
лова =  шибеник,  шибай-голова.  —  Го- 
ловою выше  =   на    цілу  голову  вище. 

—  ПОВІСИТЬ  голову  =    похнюпити   ніс. 

—  Жить  одною  головою  =  бурлакува- 
ти.    —    ('різать  голову  =    засоромити. 

—  С>  больной  головы  на  здоровую,  п.  пр. 
=  винувата  діжа,  що  не  йде  на  ум 
їжа.  —  Швець  заслужив,  а  коваля 
повісили.  —  Олюсарь  прокрав  ся,  а 
коваля  покарали,  н.  пр.  —  Бей  въ  мою 
голову!  =  я  за  все  одвічаю.  —  Голо- 
ва городской,  волостной  і  т.  д.  =  голо- 
ва міський,  городськйй,  ВОЛОСНИЙ  і  т.  д. 

—  Служить  головою  =  головувати.  — 
Головы  =  пришви  (у  чобіт).  —  Вт.  го- 
ловы =  під  голову. 

Головалнть  =  рубати,  відрубувати  го- 
лову (птиці). 

Голованъ,  головавья  =  головань,  голо- 
ватий, а,  головко,   головач.  С.  Аф. 

Головастякь  =  1.  д.  Голованъ. 

2.  рос.  СогугіаНз  *оМа  —  рЯСТ,  петруш- 
ковий рЯСТ.  С.  А». 

3.  пуголовок,  ополоник.  С.  Л.  3. 
Головастый  =  головатий,  (про  рослину)  — 

ГОЛОВІІСТИЙ.    —    Капуста  голоинста.    Май. 

—  Крап  долини  мак,  оіі  пак  чистий,  голо- 
вистин.  п.  и. 

Головачі,  =    1.  д.  Голованъ. 

2.  д.  Бабка  •">. 

3.  д.  Адамова  бороди. 

Головешки  =   передок  (у  санок). 

Головёнка  —  голівка,  голівонька,  голо- 
вонька. —  Голівонька  лин  бідпан,  в  мене 
ненька  та  не  рідная,  п.  її. 

Головизна  =  голова,  головешка  (риби). 
Головина  =    !•   Маківка   (головка  маку). 

2.   Луска  (льняних  головок). 
Головища  —  головешка. 
Головище  =  верх,  верховина  (річки,  нру, 

балки). 
Головка  —  1-  д.  Головенка. 

2.  (у  рослин)  —  ГОЛОВКа,  па  нр.  головка 
часнику,  у  мака   —    ЯНКІ  ВКЛ. 

3.  ЧОЛО.  —  Дан  найкращу  пшеницю,  саме 
чоло. 

4.  (у  шпильки,  гвіздка  і  т.  д.)  —  головка, 
(у  діі-иких  пінних  річах)  —  булава-,  галка. 

5.  Головки  =  пришви  (у  чобіт).  -  Пи- 
ту шьи  головки,  рос.  Ьатіиш  ригригеипі  Ь. 
=  красна  кропива,   шандра,  о.  Ан. 


Голбвль  =  д.  Голавль. 

Головной  =  гол  і  в  тій,  голови  ний.  (С.  3.). 

Головня  —  1 .  головешка ,  (з  іскрами)  — 
Ґалаґан,  галаган.  —  Курить  димок,  голо- 
вешка то  там  то  снм  тлів.  Аф. 

2.  рос.  Ьоііиіп  Іеіпиіепіиш  Ь.   =  кукіль. 

3.  з    породи    грибків    Шіііаціпеае    =  за- 

на  (С.  л.),  сажка. 

4.  гадюка. 

Головокруженіе  =  головокрут,  запаморо- 
ка. (С.  Пар.). 

Головоломка  =  морока. 

Головоломный  =  порочний,   морочливий. 

Головоломіцина  =  морока.  С  3. 

Головоломъ  =  1.  морока. 

2.    рос.  д.  Болйголовь  і  Бъшснмкъ  1,  а. 

Головомойка  =  вимова,  гонка.  (С.  Л.).  — 
Задать  головомойку  =  намилити  чу- 
прину, чуба. 

Головор-Ьзъ  =  шибеник,  шибай-голова. 

Головопнть  =  д.  Глуповатый. 

Головочка,  головушка  =  д.  Головёнка. 

Головчатый  =  голівчастий. 

Головнжкн  =  д.  Головашки. 

Голодать  =  голодувати,  голодати.  (С.  Аф.). 

Голодёръ  =  глитай,  жмйкрут. 

Голодненькій,  голоднёхонекъ  =  ГОЛОД- 
ненький,  голоднїеїнький. 

ГОЛОДНЫЙ  =  1.  ГОЛОДНИЙ.  —  Голодний  — 
як  мельникова  курка,    п.  пр.    —    Ситий    на 

голодного  не  спогадав,   п.  пр. 

2.  неродючий,  неврожайний,  голодний, 

неДОрІДИИЙ.  —  Неврожайне  літо.  —  Неро- 
дючий край. 
Голодовка,  голодуха  =  голодівка  (С  Л.), 
голодня  (Л.  Сам.),  голоднеча,  голоду- 
ха. (С.  Аф.).  —  Прийшла  ж  голоднеча  пн 
всю  аемлю  єгипетську.  К.  Св.  II.  —  Спасе 
тебе  від  смерти  в  голоднечу  і  від  меча  за- 
ступить серед  бою.  К.  Н. 

Голодъ  =  голод ;  безхлїбя ,  недорід ; 
д.  Голодовка. 

Гололедица,  гололедь  =  ожеледиця,  оже- 
ледь, Г0Л0ІЦ0К.  С.  Л.  3.  —  Г  била  оже- 
ледь, і  сніг  ішов  либопь.  Греб.  —  На  дворі 
ожеледі,  і  мряка.  К.  НІ.  —  Покрыты»  го- 
лоледицей =  прножелёдитнсь.  -  ирио- 

желеднло,  та   так  цигани   йти.   II.  о. 
Голоиёрый  =   голоиернй,  (про  пташенят)  - 

голопуцьок,    І'О.ІОЦЮЦЬОК.  С.  Аф.  3. 
Голопятый   =  голодранець,  голодрабець. 

С  3. 
Голосистый  =  голосний,   твій. 
Голословный  =  гол  оснівний,  бездоказннй. 
Голосованіе    =   голосування. 
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Голосовой  =  голосовий. 

Голось  =  ГОЛОС,  адр.  —  ГОЛОСОК,  ГОЛО- 
СОЧОК. —  Кричать  во  весь  голось  =  на 
на  весь  рот,  на  все  горло,  на  нун 
крячати. 

Голосьба  =  голосіння. 

Гблоть  «=  д.  Гололедица. 

Голохвасіь  =  ГОЛОЧВаньКО. 

Голтыль,  голтьірь  =    шерпа ,    шернегка 

(гембель  а  видовбаний  залізцем). 
Голубёль,    рос.    Уассіпіиш    иіікіповиш  її    = 

голубець,   дурниця,   лохина,   лохачі, 

НІЯКІЇ   (укр.),   ГЛухЙПЯ    (гал.).  С.  А». 

Голубёнокъ  =  голубя,  голубятко,  голу- 
бий, тко. 
Голубёцъ  =   1.  СИНЬ,  синява.  (С.  Нар.). 

2.  гриб  Акагісиз  уіоіасеи»  =  СИНЮха,  СИ- 
НЯК. С.  Ав. 

3.  рос.  д.  Башмачки. 

4.  кібець,  голубятник. 

5.  д.  Голбёцъ. 

6.  Танець   І   таНОК   (народний). 

Голубизна  =  блакйт,  блакйття.  С.  Л.  Ш. 

Голубика  =  д.  Голубець  2. 

Голубиный  =  голубячий.  С.  Аф.  —  Голу- 

бичі  нйцн. 

Голубить  =  голубити,  миловатн. 

Голубить  =  голубити,  синйтн. 

Голубица  =  1.  голубка,  і.  д.  Голбёцъ.  2. 
д.  Голубёль. 

Голубка  =  !•  голубка,  ядр.  голубонька, 
голубочка,  с.  А*. 

2.  голубка,  голубочка,  горлиця,  гор- 
личка, галочка.  —  Ой  чого  ти  зажури- 
лась, голубка  сизенька  У  м.  и.  —  Ой  дівчина 
горлиця  до  козака  горпеть  сн.  н.  а.  —  Чор- 
нявая, чорнобривая,  галочка  моя !   п.  п. 

Голубоватый  =  голубенький. 

Голубоглазый   =  синеокий. 

Голубой  =  голубий,  блакитний  (0.  Аф.  3. 

НІ.),  блаваТНИЙ.  —  На  конику  воровому, 
сам  у  жупані  голубому,  и.  н.  —  А  по  над 
всім  бдакітис  небо  сталось  і  сонце  Йшло, 
та  хутору  сьміялось.  В.  Щ.  —  Як  небо 
блакітнс  —  нема  йому  краю,  так  душі  ш>- 
чішу  і  краю  ие  мав.  К.  Ш. 

Голубого  =   1.  голубок,   голубчик. 
-•  д   А  клей. 

Голубушка  =  д   Голубка. 

Голубь,  пт.  СоІиіиЬа  =  голуб.  —  Голубь 
лъсной,  С  раІитЬия  =  прйнутень.  — 
Припутень  воркує.  О.  Мор.  —  Дикій  го- 
лубь, С  Іигіиг  =  горлиця.  —  Г.  дикій, 
каменный,  С.  Іі\іа  =  ДИКИЙ  ГОЛуб,  ДП- 
карь.  —  Голубь  гоппый,  чистый  =  тур- 


ман. С.  Ш.  —  Г.  воркунъ,  С  Іуііірапіішіа 
=  ТурКОТ.  —  Ходить  туркот  волохатий. 
С.  Ш.  —    По    масті:      СЬВІТЛЯК ,      СИВаК, 

біляк. 

Голубіть  =  ГОЛубІТИ.  —  Та  і  іісбо  скрізь, 
як  глянеш  —  ясно  голубів.  Аф. 

Голубятина  =  голубятина. 

Голубнтннкъ  =    1.   ГОЛубяТНИК. 

2.  голубник.  С.  Аф. 
Голубятня  ==  голубник. 

Голый  =  ГОЛИЙ.  —  Голий  як  мати  народи- 
ла. —  Такий  голий,  що  ні  кола,  пі  двора. 

—  Голъ  какъ  еоколъ,  в.  нр.  =  ГОЛИЙ  ЯК 
бубон,  як  турецький  сьвятйй.  —  Го- 
лая истина,  правда  =    щйра    правда. 

—  Съ  голыми  руками  =   в  порожни» 

рукаЧИ,  ГОЛОруЧ,  ГОЛЇрУч.  —  Прийди  хоч 
до  найбідвішого  чоловіка,  той  не  відпра- 
вить голіруч,  а  все  хоч  що  то  уткпе  в  ру- 
ку. Фр.  —  Такий  хабарник,  що  до  його 
з  порожними  руками  «є  ходи.  —  Він  кинув 
ся  на  його  голоруч. 

Голытьба  =  голота,  здр.  голотонька,  голь- 
тіпа, сірома,  біднота,  аллднї,  убіж.  — 

Розжилась  голота  коло  болота,  н.  пр.  —  У 
голоти  нема  що  молоти,  н.  цр.  —  Там  такі 
злидні,  що  кіцьку  нема  чим  з  пічурки  ви- 
манити, п.  пр.  (Д.  Бьднота  2.) 
Голышъ  =  1  •  ГОЛИЙ.  —  Голышомъ  =  ГО- 
ЛИМ, без  одежі  бути. 

2.  голяк,  гольтіпака ,  голиш ,  голо- 
дранець, голодрабець,  голоколїпок,  го- 
локолїнець,  голоштанько,  безштанько, 
обідранець,  ошарпанець,  злидарь,  хар- 

Лак,  ХаріїаК,  СЇрОМаїа.  —  Дайте  сьому 
голишу  хоч  ложечку  кул'ішу,  дайте  сьому 
голоколінку  хоч  хліба  шкоринку,  в.  п.  — 
Чи  нан  чи  князь,  чи  вбогий  гольтіпака,  у 
меие  шана  ц  честь  усім  однака.  К.  Б.  — 
Еней  прочумав  сн,  проспав  сн  і  голодрабців 
иозбірив.    Відкіль  такі  се  гольтіпаки  г   Кот. 

—  Як  умре  багатирь,  то  Йде  увесь  мир,  а 
нк  умре  харлак,  то  тільки  один  дяк.  н.  пр. 
(Д.  теж  Бъдняга  1.) 

3.  Галка  (камінець  круглий;. 

4.  ВИЛИВОК  (яйце  без  шкарлуни).  С.  Аф. 

5.  рос.  баїуіа  пиіап*  Ь.  =  бабка,  бабки, 
ГОЛИШ.  С.  Ан. 

Голь  =  голизна.  —  -Ь'хать  голью  =  в 
санках,  без  снігу.  —  1ктъ  голью  = 
без  хліба  їсти. 

2.  д.  Голытьба  і  Голышъ.  —  Въ  голйхъ, 
па  голйхъ  =  в  бідності,  в  убожстві, 
В  НУЖДІ.  —  Голь  сь  претензіями  = 
ЗЛИДНІ   3   перцем.  —  Хоч  злидні,  та  з  пер- 
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Хоч  голий,   та    и  нідннзках. 


цей.  п.  пр 

п.  пр. 
Голькель   =    1.   ЖОЛОООК,   рІВЧіІЧОК. 

2.  д.  Голтыль. 
Голіть  =  1.  голїти. 

2.  д.  Бідніть. 
Голякъ,  голянка  =  д.  Голышъ  2. 
Голяшка  =  д.  Голень  і  Голенище. 
Голншъ  =  д.  Голышъ  2. 
Гомза  =  1.  гаман,   капшук,  калитка.  — 

Поки  Сидір  не  женин  ся,  були  в  його  гро- 
ші, а  як  оженив  ся  —  капшук  загубив  он. 
и.  и.  —  На  що  тин  Німцям  цілини,  у  їх  і 
так  повні  гамани.  її.  ир:  —  Де  оком  не  до- 
глянеш, там  калиткою  доплатиш,  н.  ир. 
2.  ГрОШІ,  Грошва.  —  Не  було  в  Кузьми 
грошей  і  не  буде,  хиба  хто  підкине.  11.  пр. 
—  У  Лого  чимало  грошви. 

Гомзнла,  гомзйха  =  ШПВрут,  грошолуп, 
скупиндя,  скупердяга,  скнара,  о.  3. 

Гомзу.ія  =    1.    скиба,    скибка,    шматок 

(хліба).    —    Одрізана  скиба  від  хліба,    вже 
не  притулиш.  її.  пр. 
2.  д.  Гомза. 

Гомауха  =  д.  Гомза. 

Гомози  —  непосидячий ,  неноепдячка 
(сііільн.  р.),  швёндя  (С.  Л.),  дайга;  Не- 
ВГОМОНИЙ. 

Гомозйть,  ся  =  1.  вовтузитись-,  вертіти 
ся,  крутити  ся. 

2.  Кишіти,  КОЯаШЙТИ  СЯ.  —  Черви  так  і 
кишать. 

Гомозим  =  метушіння,    шамотня  (С.  3.). 

Гбмонъ  =  ГОМІН.  —  Гомін,  гомін  по  дібро- 
ві, н.  п.  —  3  шинку  доносим  сн  гомін  людей. 

Гоиоюнъ  =  1.  добрий,  роботящий,  щи- 
рій робітник. 

2.   д.  Гомози. 
Гондола   —  човен  (ненецький). 
Гоненії'  =  гонения  (К),  утиск  ((3.    3.    Л. 

Ш.),   ГНОбЙтеЛЬСТВО.   —    Що    козаки    собі 

за  великую  прикрості,    і    утиск    мілп.    Сіко- 

ронад.  С.  3. 
Гонець  -=    1.   ГІНеЦЬ.  С.  Аф    3. 

2.  д.  Голубь  гбннмй. 

3.  рос.  УеЛимі  аеге  Ь.  -  гінець,  М0.10- 
день,  росходник,  ОЧИТОК,  очитки.  С  Аіі. 

Гонитель,  ннца  =  гнобитель,  г.юбйте.іь, 
ка ,  нанастішк .  ця  (С.  Л.і,  утііекач. 
С  Ш 

Гонка  —  іон,   гонка. 

Гонобобель,  гоноббй,  гоноболь  =  д  Го 
лубс.іь. 

Гончарничать   =  гончарювати.  «3.  Лф. 

Гончарный  =  гончарський. 


Гончарство  =  гончарьство,  гончарю- 
вання. 

Гончарі.  =  ГОИЧарь,  жінка  його  —  ГОН- 
чарЙХа,    син    —  ГОНЧареНКО,      дичка     — 

гончарівна,  с.  Аф. 

Гончій,  гончая  собака  —    гончак. 

Гоньба—     І.    гонения,    ганяння,    го- 
нитва. (С.  Ж.). 
2.  їзда,  розгбн.  —  Всі  копі  в  розгоні. 

Гонять,  ся  =  1.  ганяти,  ся,  гонити,  ся, 
турити,  турляти   і  д.  Гнаться. 
2.  переганяти    ся,    бігати  або   їздити 
навипередки. 

Гора  =    гора,    здр.  —    гірка,    гіронька, 

ноб.  —  ГОрЙще,  ГОрЮКЛ,  (без  лісу  на  вер- 
ховині) —  ЛЙса  ГОра,  ЛИСОГОр,  (з  пле- 
скатою нсрхониііою;  —  НОЛОНИНа  гал., 
(гостра)  —  гостра  могила,  ШПИЛЬ,  (ии- 
сиина)    —    МОГЙЛа,    рбблеННЦЯ.  С.Л.  (верх 

горн)  —    шнйль,   (боки  гори)  —    агірря, 

ЗГІрОК,  (той,  що  витикавть  сн)  —  ЩО.іба. 
С.  Л.  (місце  коло  гори)  —  ПІДГІррЯ.  —  Ой 
вийду  ж  я  на  шпилечок,  та  гляну  я  на  до- 
лину, н.  н.  —  Ой  підгіррн,  иідгіррн,  нако- 
паю коріння,  н.  и.  —  Лодь  гору  =  и  го- 
ри. —  Іде,  іде  в  гору,    та    як   піде   з  гори. 

ц.  пр.  —  Ни  гору  =    на  гору,  в  гору. 

—  Подь  горби»  =  під  горою,  попід  го- 
рок», На  НІДГІррІ.  —  Ой  пн  горі  та  жси- 
ЦІ  жнуть,  а  попід  горою,  попід  зеленою  ко- 
лики ідуть,  п.  п.  —  Не  за  горами  =  не- 
далеко, незабаром.  —  Какъ  гори  сь 
нлечъ  =  як  камінь  з  серця,  з  илечёй. 

—  Ниръ  горби  =  бенкёт  на  славу. 
Гораздо  =  дуже,  значно,  далеко,  дово- 
лі. —  Гораздо  лучше   =    далеко    кра- 
ще. -   Гораздо  нохуж-Ьло  =  дуже    по- 
гіршаю. 

Гориздт.  =   здатний,  здібний,  дотепний, 

ВМІЛИЙ,  ТЯНуЩИЙ.  —  На  нес  здатний  — 
до  любощів,  до  пісень.  І).  Г.  —  Кто  во  что 
гораздъ  =  хто  що  і  як  умів. 

Горбатить  =  горбатіти.  _  Дай,  Боже,  тім 
доорг  жити  і  спереду  горбатіти,  н.  нр.  (до 
жінок). 

Горбина  =   1.    горбина. 
2.  обапол,  обанолок.  обіьо.і. 

Горбистий  =   горбуватий,    горбастий.   - 

—  У  молодого  лікаря  цвнлтирь  горбастії, 
н.  нр. 

Горбуля  —  коса  а  кривою  ручкою. 

Горбунъ,  иьн  —  горбань,  горбач,  горба- 
тий, та.  —  Горбатого  до  стіни  пе  приту- 
лиш,  н.  нр. 
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Горбушка  =  окраєць,  окрайчик.  —  Як  о- 

кряєць  на  стої і,  то  і  душі  веселій,  п.  пр. 

Горбыль  =  обапол ,  обанолок  (С.  Л.), 
обгьоп. 

Горделивый    =   ГОРДОВИТИЙ.  С.  Л. 

Гордецъ  =  гордун  (С.  3.  Л.),  гордій. 

Гордиться  =  гордїти  (С.  3),  гордувати, 
пишаті  ся,  пишнитн  са ;  бундючити 
ся,  пиядючити  ся,  чваинти  ся.  —    Не 

одною  ній  красою  у  сел"  питан  с»  —  він 
робітник,  вій   хазяїн,  він  до  всього  здав  ся. 

—  Вона  вже  матїрю  ходила,  уже  пишалась 
і  любила  своє  дитя.  К    III. 

Гордовина,  рос.  УііЬиіпиш  Ьапіапа  Ь.  = 
гордовина,  гордовйк,  гордйна,  чорна 
калина,  с.  Ап. 

Гордовый  =  ГОрДОВЙНИЙ.  —  Гордовпе  де- 
рево =  д   Гордовина. 

Гордость  =  гордість,  гордощі ,  горду- 
вання, ІІИХіі,  ЧВань.  —  Злндпї  бея  пихи 
не  живуть,  в.  пр. 

Гордь  =  д.  Гордовина. 

Гордыбачнть  =  чванити,  инндючнти  ся, 
індичати  ся. 

Гордый,  до  =  гордий,  ийшний ;  чванли- 
вий,   чванькуватий.  -   Ой  ти  дївчиио 

гордая  та  пишна,    чом  ти  до  кеш-  з  вечора 

не  вийшла?  її.  п. 
Гордыня  =  д.  Гордость. 
Гордіть  =  гордїти. 
Горлянка,  гордячка  =  гордівниця.  —  Ти 

дівчино,  гордівнице,  гордуєш  ти  мпою!  Буде 

тобі  гордування  все  перед  тобою,  и.  п. 

Горе  =  горе,  лихо,  біда ;  жаль,  журба, 
туга,  нритуга,  смуток.  —  Горе,  лихо  і 

біда!  не  дають  за  тебе.  Кв.  —  Узяли  його 
думка  та  гадки   та   журба    пекуча.    М.  Вов. 

—  Та  не  дай  Боже  ііріітуги  па  мою  дитину 
недуги,  н.  и.  —  Новій  вітре  із  тенного  лу- 
гу, розбий,    розвій    із  серденька  тугу.  и.  п. 

—  И  горя  яйло  =  байдуже,  нї  гадки, 

І  ГОрИ  П0К0Т1ІВ  би.  —  Аби  місяць  сьві- 
тнв,  а  про  зорі  байдуже,  п.  пр.  —  Тепер, 
братко,  тобі  мі  гадки  1  Сніп.  —  Горе  —  му- 
зыкяптъ  =  цигйкач.  —  Горе  горькое 
=  лихо  тяжке,  тяжар,  тяжкий  тяжар, 
тягар.  С.  Ш.  —  Горю  предаваться  = 
в  тугу  вдавати  ся.  —  Не  журись,  дївчи- 
но,в  тугу  по  вдавай  сн.  н.  п.  —  Горе  прн- 

чвннть  =  завдавати  жалю,  тугу.  —  На 

що  чужу  цілувати,  своїй  жалю  завдавати? 
п.  н.  —  Не  завдавай  серцю  туги :  не  ти  бу- 
деш, буд,-  другий,  н.  и.  —  (ъ  горя  =  З  ГО- 
РЯ, 3  ЖаЛЮ,  3  Журбп.  —  Хибо  піду  до 
річеньки,  з  жалю  утоплю  са.  її.  п.  —  З 
журби  ик  заграє.  К.  НІ  —  Оъ  горемъ  по- 
полаиъ  добыть  =  розорити,  розморю- 


вати, загорювати.  —  Що  вдень  загорює, 
те  в  ніч  прогайпує.  н.  н.  —  Обі  на  горе, 

на  своё  горе  =   собі  на  безго.іовя.  — 
Мыкать  горе  =  бідувати.  —  Помочь  го- 
рю =  запобігти  лихові. 
Гореваніе  =  горювання,  сумовання,  жаль. 

Журба,  Жура.  —  Од  плачу  та  сумовшіпн 
очі  потемніли.  К.  II.  —  Журбою  поли  не 
перейдеш,  в.  нр.  —  3  жалю  не  знала,  що 
й  робити.  —  Спишу  и  тугу,  великую  журу 
ви  тонкий  иапірець.  н.  н.  —  Розімдв  си 
туга,  великаа  жура  по  тяжких  ворогах,  н,  п. 
Горевать  =  горювати,  журити  ся,  су- 
иовати,  смутовати,  тужіітн,  ежутйти  ся, 
вбивати  ся,  побивати  ся,  в  тугу  вда- 
вати СЯ.  —  Не  журись,  та  Богу  помолись, 
н.  пр.  —  Чого  серце  ти  сумувш,  чи  то  пове 
горе  чувш.  К.  Д.  —  Загубиш  —  не  смутись, 
знайдеш  —  не  веселись,  и.  пр.  —  В  щастю 
ие  брикай,  в  недолі  ис  тужи  ніколи,  п.  пр. 
—  Горе  міні  з  таким  мужом  жити,  а  ще 
гірше  й  без  такого  тужити,  н.  п.  —  Ой  ба- 
чить ся  не  журю  ся,  в  тугу  не  вдаю  ся,  а 
як  вийду  за  ворота  —  від  вітру  валю  са. 
н.  п.  —  Як  без  тебе  тут  горюю  —  прийди, 
подиви  ся.  Кот. 

Горевбй  =  бідолашний. 

Горедьёфъ  =  горорізьба.  К.  Ч.  Р. 

Горемыка  =  бідолаха,  бідарь,  горопаха, 
сїроиаха  і  д.  Бідняга. 

Горемычный  =  бідолашний,  бідапшиі, 
сердешний,  горопашний,  бідний,  без- 
щасний, безталанний,  сіромашний. 

Горенка  =  горниця,  сьвітлйця,  кімната. 

Горестный  =  журливий,  журний,  сиутлн- 

ВИЙ,  СИутНПЙ,  Жалібний.  —  Чого  твои 
журлива  мова  моїй  душі  не  довідома?  Пе- 
тренко. —  Мати  к  його  жаліслива  стоїть 
під  хрестом  сиутлива.  и.  и. 

Горесть  =  журба,  жаль,    смуток,    туга, 

печаль,  Жура.  —  Иресучая  тая  журба 
мене  ізсушила.  и.  н.  —  Лиха  та  радість, 
по  якій  смуток  наступав,  н.  пр.  —  Хожу, 
нужу,  як  те  сонце  в  крузі,  чи  я  встаю,  чи 
лягаю,  завше  серце  в  тузі  и.  и.  —  Ви  лю- 
бощі, ви  розлуки,  гіркая  печаль  і  муки.  п.  п. 
Горець  =  рос.  Роїудопипі  —  Горець  птичії, 
Р.  ауісиїаге  Ь.  -  СПОрЙШ,  ШПОрЙШ,  му- 
рІГ,  му рІЖОК.  —  Косіть,  братці,  сиоришу, 
тай  наварим  кулішу.  н.  г.  —  Р.  Ьізіогіл  — 

ракові  шийки,  рачки,  лёвурда.  —  р.соп- 
уоЬ-иіизЬ.—  берізка,  повійка.  С  Аи. 
Горець  =  горняк,  горяк,  горюн  (С.  3.  Л.), 

верховинець  (гал.). 

Горечь  =  гіркота,  гіркість.  С.  Л.  —  Про- 
изводить горечь  =  гірчити. 

Горженіе  =  гордування. 
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Горизонтальный  =  нозённй.  Гаї.  -  Листа 
їх  не  укладають  ся  поземо.  ик  у  наших  де- 
реи,  а  боком  до  иозему 


Горизбнгь  =  обрій,  видокруг,  небозвод, 

КруГОГЛЯД  (Лев.),  КруГОЗІр  (Опатович). 
—  Сонці1  сіло  за  обрій.  С.  Л.  —  На  полі- 
тичному видокрузі  збірають  ія  тяжкі  хмари. 
Батьківщина.  —  На  західному  небозводу 
висіла  чорна  хмара.  Фр. 

Гористый  =  горяний. 

Горнцв-Ьть,  рос  Ьусішіз  =  горнцьвіт,  зі- 
рочко, зірки. 

Горища  =  горище,  горюка. 

Горка  =  1.  гірка,  гіронька.  —  Ой  вий- 
ду на  гірку,  та  спогляну  на  зірку,  н.  н. 

2.  ПОЛИЦІ  З  СКЛЯНИМИ  СТЇНКаМН,  де  ста- 
вить ся  коштовпа  посуда  і  різні  дрібні  речі. 

3.  СІГуСКаЛКа.  —  Бери  гриидшоли,  та  хо- 
дім на  спускалку. 

4.  Красная  горка  =  провідна  неділя. 
Горланить  =  гукати,  вигукувати,  гала- 
сувати, репетувати,  горлати  (Май.),  зі- 
пати (С.  Аф.).  —  Кричить  баба,  репетує 
—  піхто  її  не  рятує,  н.  п. 

Горлань  =  горлань,  горлай  (Май.),  гор- 
лопань, горлач. 

Горластые  =  горлатий. 

Горлачъ  =  д  Горланъ. 

Горленка,  горлянка,  пт.  СоІиіпЬа  Іигіиг  = 
горлиця,  горличка. 

Гор  ленд.  =  Д.  Горёцъ,  Р.  Ьіаіогіа. 

Горло  =  і.  горло,  горлянка,  дихало.  - 
Во  вс«  горло  =  на  всё  горло.  -  За- 
ткнуть кому  горло  =  заціпити,  за- 
цитькати, заткнути  пёльку.  —  Залить 
горло  =  валити  очі,  напйти  ся  няним. 
—  Насту  ин  на  горло  =  з  ножем  ДО 
горла,  ґвалтом.  —  Сыть  по  горло  = 
наїв  ся  до  схочу,  в  пельку  не  лізе. 
2.  горло,  горличко,  шийка.    —    Одбив 

горло  у  пляшки.  С.  Аф.    —    Пляшка  з  дов- 
гою шийкою. 
Я.   ГІрЛО.    —  Дніпра  прла  затопило.  К.  III. 

Горловина  =  Джерело.   С.  Аф. 
Горловой   =  ГОрЛЯНИЙ. 
Горлодёръ  =    ІД  Горланъ. 

2.  ТЮТЮН  або  ГОрІЛКа     (дуже    мини)     — 

запрйдух    (про  горілку). 
Гордої вать  =  д   Горланъ. 
Горлупа,  горлупннкь,    рос     Випіах  ог.епіа- 

ІІ8  ь.  =    грицики ,    грицик ,    свербига, 
свербигуз,  свиріпа,  катран,  с.  Ав. 
Горлышко   =    горличко ,    шийка   (на  ир. 
плашки). 


Горлянка  =     1  •    рос.  СихшЬіІа  Ьа^епапа  Ь. 
=  ТИКВа.  —  3. тиквою  но  воду.  С.  Ш. 

2.  рос.  РгипеІІа  =  ГОрЛЯНКа,  С)ХОвёрШ- 
КИ,  Рііаио  агуеп^ій  Ь.  ^=  ГОрЛЯНКа,  ГруД- 

на  травка,  нолгінчик.   С  Аи 

3.  скляна  банька  з  довгою  шийкою. 
Горня  =  гаряче,  палко. 
Горнило  =  горен. 

Горннсть  =  трубач  (С.  Ш.),  сурмач. 
Горница  =  горниця,  сьвітлйця,  кімната. 
Горничная    =     горнишна,      поконовка. 

(ІІрав.  С.  Л.). 
Горногорбшекъ,    рос.    ОгоЬи*   уегпи*  Ь     — 

горошок  горобиний,  дикий,  півники, 
ранник,  сердешна  трава,  черевички,  зо- 
зулїні  черевички.  С  Ан. 

Горнушка  =  ПІчурка.     —    Загреби    жар    в 

пічурку. 
Горнъ  =    1-   горен  (у  кузнях  і  гончарпях), 

Гута     (на    скляних    заводах) ,     ГарТОВНЯ 

(в  цегельних.  С.  Л.). 

2.  труба,  сурма,  суремка.  —  У  суремка 

жалібно  вигравали,  славу  козацькую  вихва- 
ляли, н.  п.  —  Голос  як  сурмонька,  та  чор- 
това думонька,  н.  ир. 

Горный  =  горовйй,  гірнйй,  гірській. 

Городять,  ся  =   1.  городити,  ся,   (тином) 
_  тинити.   С  Ш.  —  Городять  дичь,  че- 
пуху, вадорь  =  д.  під  сл   Вадорь. 
2.    мостити  ся  і  д.  избираться. 

Городишко  =  містечко,  городок. 

Городище-  1-  город  великий,  місто 
велике. 

2.  ГОроДИЩе.  —  Викопав  кахлю  па  городищі. 

Городки  =  скраклі,  краглї,  цурка  (С.  3.). 

—  Хто  у  краглі,  а  хто  у  мету  грає   Ьодянскій. 

Городовой  =    І-    городський,    городян - 
ський,  городовий,  міський. 
2.  десяцький,  полицёйсышй,  городовий. 

Гбродь  =  МІСТО,  ГОрОД.  —  Обступили  го- 
род Умань,  поробили  шанці,  и.  и.  —  Гу- 
бернски Гдродъ  =  ГубёрНЯ.  -  Чоловік 
иоіхав  в  губерню. 

Городьба   =  1-  городіння. 

2.  горожа,  огорожа.  —  Почне  горожу  го- 
родити. 

3.  язь,  язок.  с.  Ш. 
Горожанину  =   городянин,   городяиець, 

городовик. 

Горожанка-  ГОрОДЯНКа.  -  Ьсть  багато 
городянок,  вибирай  любую:  ти  пан  Возний, 
гобі  треба  не-  меие  сільськую.  Кот.  —  Чи 
я  з  города  городпночка,  чи  з  деревні  посе- 
лнночка.  н    п. 

Гороженіс  =  д.  Городьба  1. 


Горо во т. 

Горокбпъ  =  гірник,  горокпц. 

Горбит,  =  ГОренЙТИ.  Май  —  Печінка  га- 
на без  картоплі  горен ать. 

Гороховидный  =  горошковатип. 

Горвховикъ  =  горохвяник. 

Гороховина  =  1.  горохвиння.  С.  Аф. 
2.  горошина. 

Гороховица  =  гор«Х  (юшка  з  гороху). 

Гороховый  =  горохвяний,  горохяннй. 

Горохъ,  рос.  Рі-иш  *аІі\ипі  =  горбі.  —  Як 
горох  ори  дорозі:  хто  йде,  той  і  «скубне, 
п.  пр.  —  Горохъ  журавлиный,  воробьи- 
ный, иышнный,  кормовой  =  д.  Вика. 
—  Г.  гусиный  =  д  Воробьиный.  —  Г. 
жёлтый,  ЬаіЬугиз  ргаїепзів  Ь.  =  журав- 
лині стрючки,  горошок.  С.  Ац. 

Горошекъ  =  горошок.  —  Кормовой,  воро- 
бьиный горбшежъ  =  д.  Вика.  —  Уїсіа 
сгасса  ь  =  гадючий,  горобиний,  го- 
рббячнп.  воронячий,  дикий  горошок, 
натягач.  С.  Л.  (Д.  ще  під  ел.  Горохъ). 

Горошина  =  горошина. 

Горошчатый  =  ГОрошковатиЙ. 

Гбрскій  =  гірський. 

Горстать  =  брати  жнёнею. 

Горстка,  горсточка  =   жіінька. 

Горсть  =  жнёня,  (в  дві  руки)  —  пригорш- 
ня, ПрПГОрщ  (С.  Аф.  3.  Л.).  —  Ой  носію 
жита  жменю,  а  другу  ячменю,  н.  п.  —  Не- 
ма що  в  жменю  взяти.  О.  3.  —  Чужого 
візьмеш  жменю,  а  свого  даси  пригоршню. 
н.  пр.  —  Чуже  візьмеш  жміиькою,  то  чорт 
твое  міркою,  н.  пр. 

Гортанный  =  горловий,  горлянці.  —  Гор- 
танная трава,  рос.  РгипеІІа  «иікаг*  = 
горлянка,  суховершки,  с.  Ап 

Гортапь    =  ГОрЛО. 
Горушка  =  гірка,  гіронька. 
Горчакь,    рік.    Роїудопшп    регхісагіа    Ь.    = 
гірчак.  ('.  Ан. 

Горчать  =  Гіркнути.  —  Капуста  гіркне,  бо 
ие  кріпкнй  рогі.і. 

Горче,  горчіс  =  гірше,  гіркіше,  гіркїш. 

(С.  Аф.).  —  Хоч  гірше,  аби  инше.  н.  пр. 
Горчить  =   І.  гірчити.  -2.  д.  Горонить. 
Горчица,  рос.  8іпарі.ч  =    1.  ГІрчгіця.  —  Уі- 

паріз  агуеп8І.<  Ь.  =    СВПрІпа,   СВИрІПИЦЯ. 

(.'.   Ан. 

9.    ГІрЧНЦЯ.  (Приправи  до  страви) 

Горчнчпикь  =  гірчптннк. 

Горчичный  =  гірчпшнпй. 

Горшеннть,  горшёничать  =  гончарювати. 

Горшеня,  горшечпнкъ,  ца  =  гончарь, 
ГОНЧариха,  (що  виробляє  посуду  без  поли- 
ви) —    ГОНЧіІрь   бІЛИЦ.   (поливану)  —  ио- 


175 


Горвлое 

суДНИК,  (що  виробляв  миски)  —  ЖНСОЧ- 
ПИК.  —  Так  іхнти  І  бабами,  як  гончаре- 
ві з  горшками,  н.  пр. 

Горшечничать  =  гончарювати,  с.  Аф. 

Горшечннчій  —    гончарів ,     гончаревлй. 

—  Нехай  горшки  бють  ся  на  гончарену  го- 
лову, п.  ир. 

Горшечный  =  1.  горшковий.  —  Горшеч- 
ная крышка  —  покришка.  —  Свои  хата 

—  покришка,  н.  пр. 

2.  гончарський,   гончарний.  —  Горшеч- 
ный ааводъ  =  гончарня.  —  г.  глина  = 
гончарна,  (д  Глина). 
Горшій,  горше  =    гірший,    гірше,  гірш. 

С.  Л.    —    Та    не    мав  гірше  так  нікому,  як 
бурлаці  молодому,   н.  п. 
Горшокъ    =   ГОрШОК,    ГОрШДК,    здр.     гор- 

щёчок,  горща,  горщичок,  горщатко, 
горня,  горнятко,  (для  борту)  —  бор- 
щівник,  (для  каші)  —   кашник,    кашнн- 

ЧОК,  (великим,  в  котрому  золять  рушники 
то-що)  —  ЗОЛІЙНИК,  ЗОДЇиник.  (металіч- 
ний великий,  мідявий)  —  жІДЄНЬ,  ЖІДНЯК, 
баняк,  (чавунний)  —  чавун.  —  Плавиль- 
ный горшокъ  =  тигель,  циліндровий  — 
стовбун.  —  Не  боги  горшки  обжвгають, 
и.  ор.  —  не  сьвяті  горшки  ЛІПЛЯТЬ,  в.  пр. 
Гбрькій    =   1.    ГІрКНЙ.  —  Гіркий,  як  полинь. 

2.  бідолашний,  безщасний.  —  Горькая 
участь,  судьба  =  лиха  доля,  лиха  го- 
дина. —  А,  побий  тебе  лиха  та  нещасли- 
ва година!  —  Гбрькій  пьяница  і  Горь- 
кая пьяница  =    гіркий     пяииця ,    — 

Шинкарочка  в  чорту  дметьця,  ще  її  з  чу- 
маченька сьміетьця,  що  гіркий  ниницн.  и.  п. 

—  Пить  горькую  =  пгітн  без  просипу. 

—  Пить  горькую  чашу  =  бідувати. 
Гбрьклый  =  ЗГІрКЛИЙ,    прОГІрКЛИП.  —  Ма 

сло  згіркле. 

Гбрькнуть  =  гіркнути.  —  Капуста  гіркне. 
С.  К.  .      .  • 

Горьковатый,  гбрьконькій  =  пркенькиї, 
гіркуватий.  С.  Л. 

Горкосладъ  =  д.  Гадючьи  ягоды. 

Горькость,  горькота  =  гіркість,  гіркота. 

Горькбхонекъ  =  гіркісенький ,  дуже 
гіркий. 

Горілка  —  горілка  (1.  д.  Водка  і  і  —  при- 
строй для  горіння  к  лямпі  або  що). 

Горілки  =  ГОрЮДуб.  С.  3.  —  Давайте  гра- 
ти в  горюдуба  !  —  Горю,  горю  дуба !  — 
Чого  ти  гориш?  —  Дівчини  хочу.  —  Якої? 

—  Тебе  молодої    н.  пр. 

Горілое  =  згарь,  згарятина,  паленина, 
шмалятина.    —  Щось  шмалитнну  чути. 


ГорЙлый 
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Горілий  =  горілий,  палении. 
Горїль  =  д.  Гарь  2. 
Гор*ніе   =  горіння. 

Горіть  =    1.    ГОрІТИ,    (тихо)    —     жеврІТИ, 
(блимаючи)    —   блимати,    (з    полупай)     — 

палати,  (дуже)  —  палахкотіти,  гоготіти. 

—  Човпи  і  байдаки  палали,  соснові  поро- 
ми тріщали-  Кот.  —  Стеи  кругом  горит:, 
і  гуготить.  —  Пічку  так  затопили,  що  аж 
гоготить.  С  3. 

2.  СЬВІТІІТИСЬ,  ОЛИЩатИ.  —  У  вонка  очі 
сьвітять  ся  у  ночі. 

3.  Палати.  —  Коханням  палає  до  неї.  — 
Сердешним  огнем  палаю.  С.  3.    —    Горить 

во  рту  =  печё  в  роті. 
Горюпь,  нья,  горюха  =  д.  Горемыка. 
Горючесть  =  горючість,  палкість. 
Горючій  =  1.  горючий. 

2.  НаЛКИП.  —  Сухенький,  нк  порох  був 
уже  палкенькнй.  Кот. 

3.  гарячий,  палючий,  пекучий.  —  Го- 
рючія  слёзы  =  гіркі,  ревні  сльози.  — 

Заплакав  ревними  слїзами.  К.  3.  о   К>    Р. 

Горюшко  =  горенько,  лишенько.  —  И  го- 
рюшка мало  =  байдуже,  ні  гадки.    — 

Ми  побиваємось,  а  йому  байдуже. 

Горнвявъ  =  д.  Горець. 

Горнчевькій  =  гаряченький. 

Горячесть  =  гарячість,  жар ;   пал,  пал- 
кість, запал,  опал ;  щирість.  —  Засьиі- 

ватс  міні  пісні  без  запалу  і  щоб  ви  рука- 
ми не  розмахували.  Кот. 

Горячечный  =  гарячковий. 
Горячительный  =  палючий. 
Горячить,  ся  =  гарячити,  ся,  розпаляти, 

СЯ,  розпікати,  СЯ.  —  А  він  так  роэпа- 
лнв  сн,  що  пі  приступу  до  його.  —  Не  дуже 
бо  гарнчись,  щоб  пе  згорів. 

Горячій  =  1.  гарячий,  жаркий,  палючий, 

Пекучий.  —  Гаряча  вода.  —  Пекуче  ноні  гри 

2.  палкий,   запальний.   —  Пнлке  серце. 

—  Горячо  =   гаряче,  палко;    шпарко. 

—  Нуте,  хлопці,  швидко,  шпарко,  музики 
заграйте.  Гул.  Ар.  —  Горячее  вино  = 
горілка.  (Д.  Водка).  -  Вь  горячахь, 
сь  горяча  або  вгорячахъ,  сгоряча  = 
з  гарячу,  з  запалу,  в'опалу.  —  3  гаря- 
чу й  не  почув,  що  болить  —  Та  віл  з'опа- 
лу  так  зробим. 

Горячка  =  1.  мед.  РеЬгш  пі-оіа  —  гаряч- 
ка, налючка,  огневиця,  жпгавйця. 
2.  пал,  палкість,  запал,  опал.  —  По- 
роть горячку  =  гарячити  ся,  розпаля- 
ти ся  ;  хаті  ти  ся.  квапити  ся  (в  яко- 
му Ділі). 


3.  палкий,  запальний,  нальоний.  —  Ну, 

та  який  же  иальоинй  —  так  зразу  і  зкншіть. 

Горячвость  =  пал,  палкість,  запал,  опал. 
Госпиталь,  вый  =   шпиталь,   ний. 
Госвбдсяь  =    господній,    господёвий.   — 

Кара  госиодена.  К.   Ш. 

Господинь  =  пан,  господарь ;  добродій. 

—  Бог  високо,  иав  далеко,  а  підпанки  да- 
дуть дранки,  н.  п.  —  Иаие,  добродію!  С.  3. 

—  Я  зову  вас,  добродію,  як  все  село  наше, 
шануючи  ваше  письменство  і    розум     Кот. 

—  Госвода  =  панове,  пани,  панство, 
панове  добродійство.  —  Дома  ля  го- 
свода!  =  чи  дома  пани,  панство  V  - 
Госвода,  выслушайте  меня  =  панове. 
ВЙСЛухаЙте   мене.    —    Господинь    Н.    = 

добродій  або  пан  Н. 

Госябдскій  =   1.  д    Господень. 

2.  ПаНСЬКИЁ.  —  Панських  груш  не  руш: 
як  иогииють,  сані  оддадуть,  в.  пр.  —  Се 
панське    діло,    а    не    мужицьке     —    По-го- 

еподекн  =ї  по  панському,    як  у  панів. 

Госводство  =  панування,  господарюван- 
ня, панство. 

Господствовать  =  панувати,  господарю- 
вати. —  Шнувала  і  я  колись  на  широкім 
сьвітї.  К.  Ш.  —  Та  поможуть  ворогові  го- 
сподарювати. К.  Ш.  —  Біс  та  його  діти  па- 
нують на  сьвітї.  н.  пр.  —  Госводствую- 
щій  =   ПануЮЧИЙ.  —  Пануюча  віра,  мова. 

Госнбдчикь  =  панок. 

Господь  —  Госпідь  (С.  Аф.),  Господь. 

Госпожа  =  пані,  добродійка,  пані  мітка, 

ГОСПОДИНЯ.  —  Пані  па  всі  сані.  В.  іір.  — 
Яка  хатка,  така  й  паніматка.  її.  пр.  —  До- 
бра господиніі,   коли  повна   скриня,  н.  пр. 

Госвожввкв  =  І.  Пречиста  перша  (15. 
Серпня). 

2.  СпаСІВКа.  (Піст  неред  ІІречіїстою  і  сама 
година).  —  Спасівка  —  ласівка  (бо  всього 
тоді  до  волі)    н.  ир. 

Гостейка  =  гбстїйка. 

Гостёкь,  гостевёкъ  —  ГОСТИ. 

Гостсвріямянй  ==  гостинний,  гостніій 
(С.  Л.),  ПрИВІТНПЙ.  —  Хата  нрнвітіш,  не- 
наче молодиця  а  першими   пирогами,    н.  нр. 

Гостенріамство  =  гостинність,    гостина. 

—  Так  ти  оддячив  за  гостину.  К.  Ч.  Р. 
Гостинець,  частіше  ми.  гостинцы    =      Г0- 

стйнець,  подарунок,  подарунки,  (пайо- 
ва,   уряднику,    найбільше    вимушений)    — 

базаріінка,  ралець,  (аш  спомин)  —  па- 
мятка. —  Не  жаль  міні  аодарункін.  що  н 
дарував,  а  жаль  міні  тГі  губки,  що  ц  цілу- 
ван.  п.  п.  —  Удовицю  я  любив,  подарунки 
їй  носив,  п.  и.  —  3»  Хмельницького  етнрого 


Гостиница 

жили,    не    узнаючи   аренд, 
орлик.  С.  3. 
Гостиница  =    ГОСТШШЦЯ, 
ВІТа.ТЬНИЦЯ.   (О.    С.     геж 
рожців    при    манастпрн.х). 

корчма,    заїздний  або 
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тдвод.    ран. цін. 

гостйний  дім, 

»н.    —    у  Заио- 
Заїзд     (Прав.), 

постоялий  двір 


(Лік),   трахтирь,  трахтир.  —  Хгоонсам 

корчми  попутним  н  дому  своем  міл,  а  не 
при  дорозі,  ні-  збудувавши  дому  гостиною. 
От.  Л.  —  Ходім  до  трактиру.  С  III. 

Гостниодвбр«'цъ  =  купець,  крамарі.,  (що 

торгув  в  крамнинах  і. 
Гостиный  =  (ст.)  —  купецький.  -   Гостн- 
ный  дворъ  =  крамниці,  панський  ряд. 

—  Як  тікали  Бопда]іівпа  іюмежи  крамниці, 
ой  нисгрі'ліш  иип  Каньовський  з  ноної  руш- 
ниці, п.  п.  —  Гостиная  =  кімната,  сьні- 
тлиця ,  горниця,  гостина,  вітальня. 
(Чайч.). 
Гатить,  си  =  гостювати.  —  Лнмінщій  го- 
стить, разъъзжать  по  гостим  ъ  =  Г0- 
стювіГГНЙ.  С    Аф. 

Гость,  н  =  ГІСТЬ,  ГОСТЯ.  —  Дорогий  гість, 
та  шкода,  що  в  піст.  и.  ир.  —  Гість  несио- 
діваїшй,  хаанш  не  ирибіраний,  то  її  Бог 
простить,  п.  нр.  —  Гості  —  сі.іи  на  по. 
мості,  п.  ир.  —  Въ  пити  =  В  ГОсТЇ,  В 
ГОстішу.  —  Одсунув  брат  кватирочку :  іде 
сестра  в  госгпиочку.  її.  н.  —  Тудою  йтиму 
до  батенька  у  гостину,  н.  її  —  Свадебные 
гости  =  весільні  ГОСТІ,  (цро  жінок)  — 
ІірИДаНКП.  —  Коші  в  позику  не  давай,  а 
жінки  в  приданки  не  Пускай,  и.  нр.  —  По 
лесинх  жінок  пускали,  щоб  часто  в  при- 
данках були    і    до  півночі    гам   гулнли.   Кот. 

Гоїтьба  —  гостювання,  гостина.  —  В  до- 
розі, в  гостині  наміїтай    а    худобині,  м.  ир. 
Гостья   =    ГОСТЯ. 

Государить  =  царювати. 
Государскій  =  царів,  царський. 
Государственный  =  Державний.     —    Гада 
державна  постановила.  Батьківщина. 

Государство  =  царство,  держава,  нань- 
ство.  С  3.  Л.  —  Аристократическое  го- 
сударство =  ШЛЯХеТЧННа.  —  Була  ко- 
лись шліі.хегчшіа  —  нельможиан  пані,  мі- 
рила ся  з  Москалями,  з  Ордою,  з  султа- 
ном. К    111. 

Гш'ударствованіс  —  царювання ,  пану- 
вання, с  л 

Государствовать    —  Царювати. 

Государыня   =   1.  цариця  (увр.),  цїсаре- 
Ва  (гал.).  —  Та  поїдем  до  столиці,    проха- 
ні  милості   у  цариці    п.  и. 
2.  добродійка,   пані.   —    Ннлшетниа,   ла- 
скава оані,  добродійка. 


Государь  =  царь,  цїсарь  і  гал.),  король, 
ГОСІІОДарЬ.  —  Богом  сьвіг  держить  си,  ца- 
рем земля  иравнть  см.  п.  нр.  —  Бога  про- 
сим за  цісарі!  у  Сьвагоі  Матки,  що  нам 
цїсарь  подарував    панщину  і  податки,    п.  н. 

—  Милостивый  государь  =  добродію, 
тіне,  ласкавий  пане.  —  Государевь  = 
д.  Государскій. 

ГотичсскІП  =  готичний,  шпилястий. 

Готова. 1ышкъ,  готовальня  =  скринька  я 
різним  струментом  до  рисування. 

Готовить,  ся  =  готувати,  ся,  лагодити, 
ся,  ладнувати.  ся,  лаштувати,  ся.  лад- 
нати, ся,  рештувАти ;  пр'ииасати,  (иро 
сграиу)    -   готувати,  лагодити,  порати 

СЯ.  —  Я  думала,  що  мій  милий  сиить,  не 
чув.  а  він  па  мене  нагайку  готує,  н.  в.  — 
От  лагодить  си  він  орапі.  и.  к.  —  Хто 
батька  не  шану  в,  той  собі  иекло  готує,  н. 
ир.  —  Гештувати  вози  в  далекую  дорогу. 
К.  Ш.  —  Лаштуйте  гармати.  К.  Д.  —  Вміла 
готувати,  та  не  вміла  давати,  и.  пр.  —  Лю- 
де ще  не  пообідали,  а  вій  вже  вечери  п. 
лаштубгьсн.  п.  ир.  —  Іди  лишень  полудну- 
вати лагодь.  К.  Ї1І.  —  Вернулась  до  дому, 
заходилась   поратись,  н.   к. 

Готовность  =  1.  ГОТОВІСТЬ.  —  Въ  готов- 
ности =  на  ПОГОТОВІ.  —  Вже  уее  на  по- 
штові. К    III. 

2.  охота,  хіть.  —  (ъ  готовностью  = 
охоче,    радніше,    з    охотою,    залюбки. 

Готовый  =  1.  готовий,  злАжеіінй,  злаш- 

ТОВаНИИ.    —  Купив  за  готові  гроші.  С.  Аф. 

—  Віз  улаштований   В  дорогу. 

2.  охочий,  радніший,  ладен.  —  а  вее 
готовь  для  вась  еділать  =  радніший 
ВСЄ  ДЛЯ  вас  зробити.  —  Сьвідчусь  Бо- 
гом, ладен  занрііснгтись.  С.  Л.  —  Готовый 
кь  услугамь  =  готовий  до  послуги.  — 
ГОТОВЬ  (в  жарт)  =  нянин,    пянїеїнькпй. 

Гошинта.іь,  ный  =  д.  Госпиталь,  ный. 

Гощеніе  =  д.  Гостьба. 

Грабаздать  =  грабувати,  хапати,  гарбати. 

Грабаздаться  —  нидирати  ся. 

Грабастать  =  д.  Грабаздать. 

ГраОежный  =  грабіжний,  драпіжний. 

Грабёжь  =  грабіж,  грабіжна,  грабунок, 
шарпання ,  шарпанина ,  харцизство, 
драш'жство  (є.  3.),  здирство  (с.  з  Л.). 

—  Збогагили  сн  шарианишш)  добр  жидів- 
ських. Л.  С. 

Грабслниа  =    граблище    (С.  Аф ).     гра- 

біільно,  граблисько. 
Грабельный  =  грабельний. 
Грабольщнгь,  на  =    громадїлі.пнк .     ця, 

гребець  (С.  Аф.). 


Грабіільникі. 

Грабил ышкъ.  грабнпннкъ  =  Грабипа  с  Аф. 
Грабнпнмй  =  грабовий,  с.  Аф. 
Грабитель  —    1.    грабіжник,     граблёць 

(С.  Аф.),     драпіка     (с.    3.),     адирщнк, 

здирця  (С.  з.  Л.),  харцнз  (с.  їй.;. 

2.    д.  Нзнточникъ. 
Грабйтслыкгй  =  грабіжницький,    адир- 

щпці.кий,  харцйзоький.  (С.  III.). 
Грабить  =    1.  громадити  (е.  3.>   гребти 

(О.  Аф.)  —  О  ш  а  уди  і  греблі  сию  і  и  па- 
лочки клали   іцільїіи.  и.  п. 

2.  грабувати  (С.  Аф.  3.  Л.),  гарбати 
(С  у.),  шарпати,  рабуватн  (С.  3.  Л), 
обдирати,  душіти.   —   Не  нспів  хлопець 

вернути  ей  з  пивниці  до  хати,  приступили 
Запорожці  Сиву  грабувати,  и.  и.  —  Годі, 
годі,  козаченько,  в  обозі  лежати.  —  ой  хо- 
дімо під  Гуснтпп  жидів  рябуватії. 

3.  д.  Взяточничать. 
Грабли  =     граблі,     здр.     —    грабельки, 

ііоб.  —  граблища,  ручка  граблів  —  гра- 
блище, грабнльио.  граблисько,    верхнії 

частина,    де    зубці     —      ВаДі'К     (('.      Аф  ), 

граблі  коло  коси  —   грабки     (косити    іш 

грабки.  С.  Аф.),  кінні  —  ГрОМаДЇЛКа  (О. 
\і.),  граблі  аоо  паче  вила  з  трьома  зубця- 
ми, котрими  відгрибаюті,   солому  від  зерна, 

як  молотить    —    троичаки ,    башмармак 

(С.  Лан.). 
Грабликъ,  рос.  Роїепііііа  ацгепіен  Ь.  —  чер- 

вйшник,  червечник,  деревинка,  жовни. 

С.  Ап. 
Грабловмщс  =  д-  Грабслина 
Грабовый  =  грабовий.  С.  Аф. 
Грабокъ   =  грабки   (д.  Грабли). 
Грабъ,    рос.    Сагріпи*   Ьеіиіиа  Ь    =    Грао, 

грабйиа,  здр.  —    грабок,  иоб.  -    гра- 

бище.  —  Як  був  собі  дід  та  баба,  та  ио- 
ліали  на  граба,  граб  уюмнв  ги,  дід  поко- 
тив ся.  н.  к. 

Граверъ  =  різбяр. 

1  равнлагь,  рос.  беши  игіїапиш  Ь.  =  П.*" 
6ІНИК,   ВЕВІШНИК.  0.   Ап. 

Плвировальвый  =  різбярськнй. 

Гравировалыцикъ,  щнца  =  різбяр,  ка. 

Гравированіе  =    І»  різьба. 
2.  різбярство. 

Гравировать  =  вирізувати  (ш  дереві,  ка- 
мепні  або  металі  для  видруковаинн  пн  па- 
всрі  або  що). 

Гравировка  =  Гравмровапіс. 

Гравій  =  ЖОрСТВа.  —  Скрізь  доріжки  жор- 
стокі   внсшіано. 

Гравюра  =  куншт,   кунштик  (с.  3),  вп- 

зеруїЮК,    «аЛІОНОК  (пидруконнниії).  —  За- 
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бавлнла,  розмовляла,  і  Богу  молитись,  і  нз- 
буку  по  кунштиках  заходилась  вчиш.  ії.  III. 

—  І  книжечок  з  кунштиками  в  І'омнї  на- 
купила,   ії.    III. 

Градина  =  грядііна.  г.  Аф. 

Градирня,  градирное  заведені*-,  і  надирі.  — 

градиьия.  (Славянис.) 
Градировать,  єн  =  випарювати,  ся    (сілі. 

па  градїльні). 

Градный,  градовой  ^  грядовіїй. 

Градобіітіе,  градобой  =  грядобій. 

Градопачальмнкъ  =  городничий.  С  3. 
(Тепер  в  ді-іікііх  містах,  як  і>г  в  Петербурзі, 
Одесу,  Таганрозі,  Керчі  —  вінцин  началь- 
ник міста  і  належачої  до  нього  округи  — 
градоначальства  і. 

Граде  кій,  граде  ко  п  —  д    Городовой  1. 

Г  раду  СІ!  II КТ.  =  ТеИЛОМІр.  —  б  такий  сіру 
мент,  що  показук  па  скільки  що  небудь  на- 
грілось, знеть  ся  ній  тепломіром.  Дс-іцо  Про 

СІ. віт    ІІОЖІІЙ. 

Градусъ  =  гтуяІВЬ.  (V  Пар 

Градъ  =  _1.  д    Городъ. 

2.  гряд.  —  Град  ніколи  п  нде  доню.  Де- 
що  про  СЫ1.    Іі. 

Граждаийиъ,  ка  =  '•  д  Горожанину  ка. 
2.  громади нин.  ка. 

Граждански  =  1-  городсі.кіій.  іородяп- 
ський,  міський.  ±  громадський.  ;<.  дер- 
жавний. V.  ШТаТі-ЬКИЙ  (не  військовий),  о. 
не  церковний.  —  Гражданское  право 
=  цивільне  право.  —  Г.  палата  = 
2  судова  іистанция  для  цивільних 
справ  і  нозвів.  —  Г.  смерть  =  полі- 
тична СіерТЬ  (утрата  по  суду  поліпі ч- 
пих  нрав)  —  Г.  чиновиикт.  =  ШТат- 
іЬКИЙ.    —    Г>ули  і  штатські  і  вошпіі.  Кот. 

—  Г.  мужество  =  громадська   відвага. 

—  Г.  долгь  =    громадський    обовнзок. 

—  Г.  печать  =  ГраЖДіІика.  (Письмо,  за- 
ведене царем  Петром  В.  замісти  церковно- 
славинського).  —  Вмів  читати  тільки  «і 
церковному,  и   гражданки  не  знав. 

Гражданственность  =  громадівство  (укр.) : 
осьвіта. 

Гражданство  =  І.  пгродянство. -2.  д.  Граж- 
данственность. 3.  городяие. 

Гракагь  =  д-  Гаркать,  (про  воронів)  = 
кракати.   крякати.  —  <>а  кряче,  мрячгтм 

чі.риепькнП  ворон  таїї  у  лузі  над  водою,  н.  п. 

Грамматика,  тнческій  »  граматика,  м«»в- 
ніщн.  граматичний. 

Грамота  =  ••  грамота.  —  Мак  від  нари 
грамоту.  —  (Кранная  грамота  «  гломт, 
глейтовнпії  лист.  (С.  И   К  1» .). 

2.  нісьмеиство  (С.  Л.  Кот).  НІСЬМСІІНІСТЬ. 


Грамотен 

Грамотей  =  граютїй.  нісьмак  (С.  3.  Л.), 

ПІ'ЬЯеНІШЙ.    —    Нн  гальці    треба    ви  пісь- 

меииого,  »  хазяїна  доброго,  щоб  умів  хліб 

робити.  Кот. 
Грамотка  =  цидулка. 
Грамотіїнь-к  на  =  грамоти,  ка.  ніі-ьмак, 

чкіі.  ііісьменніш,  на. 
Грамотность  =  д.  Грамота  •■!. 
Грамотный  =  шсьмённнй. 
Гранить,  гранатный  =  (дерево  Равна  ^га- 

паїимі  і  каміні.  Ьііех  £г.шаІи«)  —    Гранат. 

гранатовий,  (и.  к.). 
Грандіозний  =  величний,  велишний. 
Гранёный  =  гранчастий,  рубчастий,  шлї- 

хований. 

ГрапЙЛЬНЫЙ   =    ШЛЇХОВаЛЬНИЙ. 

Грйпистый  =  гранчастий,  рубчастий, 
шлїхований,  угластпй.  (С.  Ш.). 

Гранить  =  шлїховатп.  —  Гранить  мато- 
вую =  тиняти  ся,  вештати  ся,  шна(е)н- 

ДЯТИ,    НЙКаТИ   (без  діла) 

Граница  =  границя,  кордон  (гал.),  дощ- 
ів одного  господари  нід  другого  —  Межа, 
поніж  ланами    і    частинами    поли    —    00М1- 

жок,  узеиькі  —  суголов.  суголовки.  С. 

Л.  —  Коло    границі    не    стан    сі. вії  лиці.    и. 

нр.  —  Пішов  поміж    пинами    ви    обміжках. 

С  3.  —  Выйти  иаъ  граийцъ  =    иерей- 

тй,  стуннтп  через  край,  неребиріціїтя. 
Граничить  =  грянпчнтн,  межувати. 
Граийчный  =  граничний,  суяёжкнй. 
Гранка  =  1.  шлїхованнн. 

2.    ОЛИЗНЯТа  (про  оріхп). 

Грановитый  =  гранчастий,  рубчастий. 
—  Грановитая  палата  =  Царський  иа- 
Лац  В  МосКВІ,  оброблений  шліхоиаиим 
камнем. 

Грантъ  =  жорства. 

Грань  =   1.  д.  Граница. 

2.  грянь  (с.  Аф.),  ріг,  руб,  край,  обруб. 

3.  карб  (С.  3.),  зарубка. 
Граснровать  =  гаркати,   гаркавити. 
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Графь  =  гран.  о.  С. 

Гаченій,  грачёвый  =  граків,   грачиний. 

Грачёнокъ  =  граченя,  тко.  С.  Аф. 

Грачиный  —  д.  Грачевій. 

Грачъ,  ит.  Согтие  Гги^ііе^и.-;  =  грач  (С.  Аф.}, 
грак,  гайворон.  (С.  3).  —  Гемонське  гай- 
воропни  понасїда  на  дуб.  К.  X. 

Граять  =  д.  Гракать. 

Гребенйна  =  кл  оччл. 

Гребёнка  =  1.  гребінка,  гребінець,  гре- 
бінчик. 

2.  ГребІНЬ.     —    Прастн    на   гребені  мичку. 

—  Дошка  в  котру  не  гаплик  гь  ся  гребінь  — 
ДНИЩЄ.  С  Аф.  3. 

Грсбённнкъ  =  д.  Гравмлать   і   Гребенная 

трава. 
Гребенной  =  гребінний.      -     Гребенная 

трава,  рос.  Се1о.«іа  егсЫа  Ь.   =      гребі- 

шок.    півники.  0.  Ан. 
Гребёночный  =  гребінний,    гребіпцевин. 
Гребенчатый  =    гребІНЯСТИЙ. 
Грсбсищмкъ  =  гребінник. 
Гребень   =  1.  і  8.  д.  Гребёнка. 

3.  (у  птиці.)  —   ГребІНЬ. 

4.  верх,  вершок,  верховина ,  (тіш;  — 
їй  и  иль. 

5.  (в  будові)  —  ГребІНЬ.  —  Стріха  з  ви- 
соким гребнем. 

Грсбёцъ  =   гребець    (О.   Аф.  3.),   грона - 

дїльннк. 
Гребешокъ  —  1.  д.  Гребёнка  І. 

2.  груднина  (у  птиць),  кобилка. 

3.  П-Ьтушій  гребешокъ  =  чубок,  чу- 
баіїка,  гребінь  (у  нішш). 

4.  рое  а)  д.  Гребенная  трава.  6}  Шіі- 
ПаПІІШі  ітіїїа  цаііі  _  бубОВНПК  ,  ДЗВІ- 
нець,   ДЗВІНОЧКИ.  С  Ан. 

Гребло  =  1.  стрйхівка,  стрнхач.  стрнх. 

—  Насыпать  въ  гребло,  нодъ  гребло  = 
В  СТрИХ,  ПІД  СТрЙХ,  В  ЩерТЬ.  —  Овен 
дивані  в  бочку  під  стрнх,  бея  верху  і  топ- 
таний. С.  3.  —  Міра  муки  вщерть  без 
верху.  С  3. 


2  •  д   Все л  о 
Графйнъ=    графин    (Лін.,,   карафа,    ка-  ^  =  ь  ,.ребовпця>  с  3 

рафка    (Прав  |.     —    Увійшла    я    карафкою  і      о     гг^Апч  и;.. 


рафка  (Прав,. 

сьвіжої  коди.   Фр. 

Г|»афнпн  =  Гранина  і  гранівна. 

або  дочка    грана). 

Графить  =  лннківати. 
Графлённый  =  линьованпй. 
Графовнть  =  д   Графііть. 
Графскій  =   гр;іисі,кпй. 
Графство  =    1.   іраіптво. 
2.  гран  піл  на. 


іраф] 
(Жінка 


сік  па  стерні,    а   ми  па 


2.  гребка.  —  В: 
гребках. 

3.  Гребла.    —    В    кіпці    греблі    ш; 
верби,  що  н  насадила,  н.  и_ 

і  Греблнкъ  =  д.  Гладышъ  :{. 
і  Гребневидный  =  гребінастпй. 
І  Гребневнкъ  =  д.  Гребёнпнкъ. 

Грсбнсобравный  =  гребінястий. 
1  Гребпей  =  гребний,  громадїльнпй. 

Греоокъ   =   1.  Д.  Гребло  1. 
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2.  Граса.  (Прав.  Копистка  у  мулярів  дія 
розмішуваний  ванна  з  піском;. 

3.  д.  Весло. 

4.  ЛОІїать  (в  млиновому  або  пароходному 
колесі). 

Гребти  =  турбота,  клопіт,    нудьга,  сум. 

Греотіть  =  нудитись,  нудьговатн,  су- 
мовати.  —  Мн*  грёбтится  =  міні  нуд- 
но, сумно.  _  Ему  грёбтится  =  йому 
нудно,  сумно:  він  побивають  ся,  тур- 
бується. 

Грсбунечкн,  гребуньки  =  (в  жарт,  до  дітей) 

—  рученьки. 
Гребщнкъ  ==  д.  Гребёцъ. 

Грёза,  частіше  грёзы  =  1.  сон,  снв,  мара, 
мари,  верзіння,  мана.    —   Сьвіти   йому 

місяченьку  і  розгапяіі  мари,  а  як  прийде 
мій  миленький,  то  зайди  за  хмари.  —  Хай 
рожевою  маною  но  над  нею  сон  літав ... 
иоки  лихо  не  заграв.  В.  ІД. 
2.  МріЯ.  —  Минули  літа,  утекли  мої  ва- 
да молодці,  а  мрії  чисті  і  сьватнї  десь  буйні 
вітри  рознесли.  Як. 

Грёздень  =  близнята  (оріха  тощо).  С.  Ш. 

Грезить,  ся  =   1.  д.  Бредить. 
2.  мріяти,  ся,  марити,  ся,  роїти  ся  у 
голові  (с.  Л.),  у  хмарах  літати,   химе- 
ри ганяти. 

Грсмкать  =  грюкати,  грюкоті  ги.  0.  Аф. 

Грембкъ  =  1.  грюк. 

2.  д.  Бренчалка  і  Бубёнёцъ. 

3.  д.  Гребешокъ  4—6). 

Гремучій  =  гуркотячий,  гуркотливий, 
грюкотячий,  гремячвй    (с.   Аф.),  грім- 

Л.ЯЧИЙ  (С.  Л.;. 
Грену шка  =  д.  Бренчалка,  Бубёнёцъ  і  Гре- 
бешокъ 4 — б). 

Громіть  =  1.  греміти,  грімотїти.    грімо- 

ТаТИ,    ГурКОТЇТИ,  ГрЮКОТЇТИ,  (починати  — 

внгрімляти,  нагрімати,  (з  далека)  —  сту- 
гоніти, туркотіти,  (перестыв)  —  від- 
гриміти. —  Як  станс  ті  небу  грім  грімо- 
татн,  та  стане  блискавками  небо  засинати, 
н.  д.  —  Хмара  хмару  швидко  гонить,  грім  ио 
небу  грюкотить.  Сніи.  —  От  онінночи  сту- 
котить-грімотигь,  іде  змій.  н.  к.  —  Мов  мли- 
нове колесо  гуркотить.  Фр.  —  Стугонить 
Дніиро  по  скелих,  бвть  єн  об  пороги.  В.  1Ц. 

—  ПеречасуЛио  лишень,  бо  грім  нагріма  і 
дощ  накрапа    С.   Л. 

2.  брЯЗЧаТИ,  брЯЗКОТІТИ.  —  Козак  гулн, 
брнячаті.  йот  гроші,  п.  н. 

Греммчій  =  д.  Гремучій. 

Гремячъ  =  джерело.  С  Аф.  3.  Л.  —  Твоя 
мова  як  джерельце,  стиха  леть  ся  (-2)  в  сер- 
це, н.  н. 


Гржб-ь 


Грёна  =  яйця  шовковичних  червей. 
Грснбкъ  =  грінка. 
Греиуть   =  гребнути  (веслом). 
Грести,  гресть  =   1.  (граблнми)  —  гребти, 
ГрОМаДИТИ,  (лоиатою,    руками    або  що)  — 

горнути,  згортати,  згромажуватп,    (вс- 

елом)  —  Гребти,  ГрОМаДИТИ,  (навпаки, 
щоб  повернути  човен)  —  табаНИТИ.  (С.  Ш.) 
О  полудні  гребли  сіно  і  в  валочкп  клали 
щільно,  п.  ц.  —  Вчора  Василь  сїио  косив, 
а  іішіьктг  громадив,  ой  хто  ж  тебе,  Васи- 
лечку,  на  теє  порадив,  н  н.  — ■  Голос  гу- 
стий, хоч  лопатою  горни,  н.  ир.  —  Кожна 
рука  до  себе  горне,  н.  ир.  —  Сідай  на 
гребку  та  громадь.. 

2.  загрібати,  гарбати,  загортати. 

Грецкій  оръхъ,  рос.  2щ/Іап*  ге?іа  Ь.  = 
ВОЛОСЬКИЙ   ОрІХ.  С.  Аи 

Греча,  рос.  РоІу£опипі  Га^оругипі  =  греч- 
ка, (особлива)  —  татарка.  С  Ш.  —  'З 
гречки  і  проса  і  каша  і  паша.  н.  ир.  —  На 
сьвнтого  Марки  (25  квітни)  пізній  овес,  а 
раніш  татарка.  її.  нр. 

Гречанка  =  грекиня. 

Греческій  =  грецький. 

Гречйна,  рос.  АспіІІеа  =  Деревій,  КрІВІВ- 
ник,  серпоріз.  С  Ан. 

Гречиха  =  д.  Греча.  —  Птичья  іречнха, 
рос.  Ро1у£опит  ауісиїаге  Ь.  —  МОріГ,  СІЮ- 
рЙШ,    ШПОрЙШ.  С.  Ан. 

Гречишный  =  гречаний. 

Гречйще  =  гречанище,  гречківка,  с.  Аф. 

Грёчневикъ  =    1.    гречаник,    стовпець. 
С.  Л,  3.  Аф.  —  Приїхали  паничі  —  греча- 
ники у  шчі,    приїхали    копитам    —  греча- 
пики  похватали,  н.  и 
2.   брИЛЬ  (що  мав  форму  сюїніцн). 

Гречневый  =  д.  Гречишный. 

Грёчникъ  ая  д.  Грёчневикъ  І- 

Гречуха,  гречушный  =  д.  Греча  і  Гре- 
чишный. 

Грнбастый  =  1.  (П]ю  голубів)  —  Н  Ґуль- 
кою  на  дзьобі. 

2.  губатий,  губань,  губач,  губрій.  С.  Аф. 
Грибной  ==  грибовий.  —  г.  дождь  =  дріб- 
ний і  тенлий  дощ,. 

Грноъ,  рос  Кип^и*  =   гриб,   губа.    С.    Аф. 

3.  Л  —  Ааагісш  еашреакм  Ь  —  печери- 
ця. —  Ой  хто  любить  грибки,  а  и  пече- 
риці, ой  хто  любить  дівчаточка,  а  н  моло- 
диці, и  п.  —  Аф.  йвНейитя  I*  —  рижик, 
рНЖОК  (С.  Л),  рИЖКИ  (С.  3)  —  Ак  іііеі- 
1еи?  УаЫ.  —  онёньок,  опеньки.  —  Пі- 
шов дід  но  гриби,  баба  ш>  опеньки:  баба 
свої  посушила,  дідові  сиренькі  н.  и.  — 
А^.  іоєієпр  Реп*.  —  валуй.  —  А«.  N€0*101 


Грйва  181 


Грозить 


Регз.  —  ВОВНЯНка.  —   А$.  Ргшшіиз  Регз. 

—  підвпшнї,   підвищень,   вишняки.  — 

Ак.  Низзиіа  ЗсіійіТ.  —  СПрОЇЖКа ,  СИрО- 
їдка.    —  А&.  зиМиІсіз  Регз.  —    -білянка. 

—  А{?  їіоіасеиз  Ь.  —  синюха,  синяк.  — 
Ар    тизсагіиз  Ь    —    мухомор ,    МОрёмух. 

—  Ад.  теНпоісіез  Ви)1.  —  говорушка.  — 
Воіеіиз  Саіориз  Гг.  —  піддубень,  підду- 
бок.  —  Воі.  еепііз  Виїї.  —  6ІЛИЙ  гриб, 
борОВЙК.  —  Воі.  Іиіеиз  Ь.  —  маСЛЮК, 
іасляннк,  К03ЄЛ.  —  Воі.  расЬуриз  Гг.  — 
ПІДДуббвик.   —    Воі    зсаЬег  Виїї.  —  П0Д- 

грёб,  чорниш,  бабка,  під'оспповпк.  с 

Ан.  —  (Відомі  ще  ііародні  назви  грибів: 
СТеріІЯВКа,  що  росте  иа  стерні,  ПІСТрЯК, 
на    трухлявому    ясені    і    кою    пнів,    ТОВ- 

стушкн,  свиняк,  пожарки,  ковпачки,  зе- 
ленушки і  т.  д.,  аде  латинські  назви  їх 
не  відомі.  —  В  правобережній  Україні  всі 
гриби  зовуть  сн  Губами,  а  грибом  пере- 
важно —  борОВЙК.  С  АпЛ  —  Ходім  сьо- 
годня  по  губи.  С  Аф.  —  Ой  хто  любить 
губи,  а  я  печериці.  В.  п.  С  3.  —  Ходила 
по  губи,  та  знайшла  гриби  (себ-то :  боро- 
вики.) Под.  —  Грнбъ  сьЬсть  =    бблнзня 

піймати,  з'їсти,  вхопити  шилом  патоки. 

Грива   =    1.  грива.  —  Кіиська  грива. 

2.  КрЯЖ    (гір). 

3.  шпиль,  згіря. 

4.  коса,  мілина. 

5.  Конская  грива,  рос.  Еираіогіши  сап- 
паЬіпиги  Ь.  —   СЇДаЧ,  СІДІШ.  С.  Ан. 

Гривастый  =  гриватий.   С.  Аф. 

Грнвачъ  =  гривань,  грнвач.   С.  Аф. 

Гривенникь  =  (срібиа  монета  =  10  коп.)  — 
СОрОКІВКа.  (С.  3.  Лїв.,  де  лік  ведеть  ся  па 
копійки,  лїчучи  по  старому  40  копійок  на 
асїгиациї),  ДВаДЦЯТКа  (Прав ,  де  лік  ве- 
деть ся  па  гроші  лїчучи  '211  грошей  =  10 
коп.  сріб.)  —  Так  не  хоче,  як  старець  со- 
роківки, и.  пр. 

Гривистый  =  гриватий,  гривань,  гривач. 

С.  Аф. 
Гривна  =  гривня. 
Грйвчатый  =  д.  Гривистый. 
Гримасничать  =   кривити   ся,    копилити 

ся,  копилити  губу,  оскіряти  ся  (С.  3.), 

копилити  рот.  с  3. 
Грннъ,  мед.  =  жаба,  хрипка.  (С.  Пар.). 

Грифъ  =   1.   пт.  Сгураеіиз  ЬагЬаІиз. 

2.    ручка    (муз.    струмента),  держално, 

держало  (шаблї). 
Гробница  =  1.  ЮГЙла  (з  домовиною). 


2.  намогильний  памятник,  -надгрооник. 
(С.  Пар.) 
Гробовой  =  гробовий,  могильний.  —  До 
гробовой  доски  =  до  самої  смерти,  до 

ЫКу.  —  Хиба  нас  розлучить  заступ  та  ло- 
пата, гробовая  хата.  н.  п. 

Гробь  =  труна,  домовина  (дубова)  — 
дубовина,  гріб,  (кришка)  —  віко.   С  3. 

—  Як  не  живеш,  а  все  труни  не  минеш,  н. 
ир.  —  Ой  умру  я,  моя  мамо,  ой  умру,  збу- 
дуй мінї,  моя  мамо,  з  клен  древа  трупу, 
н.  пр.  —  Тешуть  явір,  тешуть  яворину, 
молодому  козаковії  та  па  домовину,  н.  п.  — 
Подиви  ся,  доцю,  яка  я  стара,  мінї  в  домо- 
вину лягати  пора.  и.  п.  —  Убють  тебе,  вопа 
в  гріб  ляже.  Кот.  —  Въ  гробь  глядить, 
одной  ногой  въ  гробу  =  на  ладан  ди- 
ше, на  тонку  прядё.  —  Вогнать,  свести 
кого  въ  гробъ  =  на  той  сьвіт  загнати. 

—  До  гроба,  но  грббъ  =  ДО  смерти,  по 
вік,  поки  сьвіт  сонця.  —  Гроба  =  гро- 
бовище   (С.  Аф),    гробки ,    кладовище, 

МОГИЛКИ.  —  Дівчіша  сирота,  як  іде  заміж, 
то  йде  па  гробки  тужити  по  матері. 

Гробь-трава,  рос.  \'іпса  тіпог  Ь.  =  бар- 
вінок, хрещатий  барвінок,  с.  Л.  —  Ой 
па  горі  барвінок  послав  ся.  н.  и.  —  Ой  він- 
ку мій,  вінку,  з  хрещатого  барвіпку.    н.  п. 

Грогь  =  ІіунШТ.  —  По  трахтирях  пуншт 
пила.  Кот. 

Грога  =  1.  гроза,  буря,  хуртовина,  грім 
з  блискавкою. 

2.  д.  Бьда,  бідствіе. 

3.  кара,  страх,  грізьба.    —    Не    бере 

мольбою,  чн  не  візьме  грізьбою,  н.  пр. 

Гроздоватый,  гроздовйдный  =  гронистий. 

Гроздь,  гроздь  ==  гроно,  грона  (С.  Аф. 
3.),  здр.  —  гронка,  гроночка,  кётяг,  ки- 
тят, КИТИЦЯ,  КІМЯХ.  —  Та  вігтоиче  сад  — 
виноград  копитами,  позбиває  всі  гроіючки 
нагайками,  и.  к.  —  Рясний,  густий  виноград, 
важкі  китагп  віття  ламали.  Нїщ.  —  Черво- 
ний кетяг  ягід  горить.  Мар.  Вов.  —  Вишпї 
так  і  висять  кімяхами.  —  Вязаться  въ 
грозди  =  грОНИТИ  СЯ.  —  Ой  ви  гро- 
иочки  не  гронїте  ся,  —  Ви  з  нелюбом  не 
любіте  ся.  и.  пр.  —  Гроздь-песій,  рос.  а) 
Ьопісега  хуіозіеипі  Ь.  =  ЖИМОЛОСТЬ,  б)  8о- 
Іапипі  Оиісатага  Ь.    =       ВОВЧІ       ЯГОДИ, 

глйстник,  глистяк,  надтйнник.  паслін, 
пасльон.  С.  Ан. 
Грозить,  ся  =  нахваляти  ся,  похваляти 
ся,  погрожати,  ногрожуватп  (с.  3.),  сва- 
рити СЯ  (С.  3.),  страхати  (кого).  —  Ко- 
нокради, що  їх  піймали,  похваляли  сн  чер- 
воного півня  пустити  (підпалити).    С.  Л.  — 


Грозный 

Запорожців  погрожубть  Мазепа  і  персстере- 
габть.  С.  3.  —  Гріи  гремнть  —  Бог  сва- 
рить ся.  и.  пр.  —  Господь  золотою  різкою 
сварить  си.  и.  з.  —  блискавка. 

Гроэный  =  грізний,  страшний.  С.  Аф.  Л. 

Грововой  =  грозовий,  ГрІМОВЙЙ.  —  Віють 
вітри  ще  її  буйнесенькі,  іде  дощик  грімо- 
весеньквіі.  н.  п. 

Громада  =  купа,  громада  (с.  Л.);  бага- 
то,   багацько,    сила ;  (про    будову)    — 

ОЗІЯ.   —  Понакидали  цілі  купи  каміння    — 

Там  таку  озію  вибудував  —  па  цілу  вулицю. 
Громадииа  =  д.  Громада,  (про  чоловіка)  — 

здоровило,  одоробло,  (про  жінку)  —  гар- 

гара,  гергёна. 
Громадность  =    великість. 
Громадный  =    величенний,    величезний, 

великопний  (С.  3.),  здоровенний. 
Громить  =  розбивати,  руйнувати,  нлюн- 

дровати,  нііщнти,  пустошити. 
Гром  бій,  ко  =  1.  голосний,  но(С.  3.  Л.), 

гучний,  но  (С.  Л.),  гомінкіш,    грімкий, 

КО.  (С.  3.).  —  Козак  старенький  у  кобзу 
'рає,  вигравав,  голосио  сьиіває.  п.  д.  —  Гар- 
но твоя  кобза  грає,  любнЛ  мін  земляче !  во- 
на голосно  сьпіває,  голосно  і  илаче.  Аф.  — 
Гучно  та  бучно  одгулнли  весілля. 

3.  славний,  уславлений ;  бачний  (С.  Ш.). 
Громовержець  =  громовик  (Лез),  громо- 

КЙдецЬ.  (Приказки  Б.  Носеика  XV— 77). 

Громовннкь  =  громовик.  Лев. 

Громовой  =  грімовйй,  грімнйй.  —  Віють 
вітри  ще  й  буйнесенькі,  іде  дощик  грімо- 
весенький.  н.  н.  —  Громовая  етрЬт 
(Фульгурнть,  Белсмннть)  =  стрпка, 
чортів  палець. 

Громогласный  =  голосний,   с  3.  Л. 

Громоздить,  ся  =  1.  накладати,  нава- 
лювати (в  купу),  копйчити. 

2.  ставити   риштовання. 

3.  мостити  ся,  злазити,  злізати,  зди- 
рати   СЯ   (куди  високо). 

Громовддій  =    невкладистий,  лепоклад- 

нйй.  С.  Л. 
Громоотводъ  =  грімоодвід. 

Громче,  громчіе,  громчїй  =  ГОЛОСНІШ,  Є, 
гучн'ІШ,  Є.  С.  Л.  —  Голосніше,  жалібиіше, 
щоб  вітри  почули.  К.  Ш. 

Громъ  =  грім ;  грюкот ,  грюкотиеча, 
гуркот  (С.  Аф.),  гуркотнеча,  гуркотня 
(С.  3.  Л  ). 

Громыхать,  громыхнуть  =  гуркотіти, 
грюкати,  грюкотіти  (С.  Аф.),  торохтіти 
(С.  Ш.),  гепати,  бухкати,  гупати,  за- 
гуркотіти, грюкнути,  торохнути  (С.  Ш.), 
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ГеїІНуТИ,  бухнути,  ГуПНуТИ.  —  Віз  то- 
рохтить ио  ріпній  до]юзї.  —  Гепнув  д<>  ді>- 
лу,  аж  загуркотіло. 
Громыхнуться  =  гепнути,  ся,  торохнути, 
бебехнути  (С.  Ш.),  бухнути  ся,  загурко- 
тіти. —  Так  гепнув  з  лави,  що  аж  земля 
застугоніла.  С  Аф.  —  Він  зразу  так  і  бух- 
нув ся  до  долу. 

Грогь  =  1.  печера. 
2.  вітрило   коло   середньої    щогли.  — 
Гроть-мачта  =  середня  щогла. 

Грохнуть,  ся  =  д.  Громыхнуть,  ся. 

Грохотаніе  =    1.    гуркот    (С.  Аф.),    гур- 
котня (С.  3.  Л.),  гуркотнява,  гуркотне- 
ча, гуркотання  (С.  Л.),  грюк,  грюкотяя 
(С.  Л.),  грюкотнёча. 
2.  регіт,  реготання.  С.  3. 

Грохотать  =  1.  гуркати,  гуркотіти,  грю- 
кати, грюкотіти.  —  Грохбчущій  =  гур- 
котливий. 
2.  реготати,  ся. 

Грохотить  =  пересівати,  точити    (на  рб- 

шеті). 
Грохотни  =  д   Грохотаніе. 
Грохотунь,  грохоту нья  =  реготуп,  ха. 
Грохоть  =  1.  і  2.  д.  Грохотаніе. 

2.  решето,  дармон,  протока  (Чайч.). 
Грохь  =  гуп,  бух,  геп.  торох,  грюк.  — 

Бух  до  долу.  —  Ген  об  землю. 

Грошсвбй,  грошовый  яв  шаговий,  грошо- 
вий. —  Шагова  сьвічка. 

Грбшикь  =  шажбк,  грОШИК.  —  Солодкий 
медок  —  но  шажку  в  роток  н.  пр.  —  А 
дівчата  шажок  міхоноші.  К.  Ш. 

Грошь  =  шаг  (Лів.),  грош  (Прав.)  —  Хто 
шага  не  береже,  той  не  варт  і  копійки,  в» 
ир.  —  Куди  тобі  бідному  за  шаг  танцюва- 
ти, н.  пр.  (По  старому  ліку  =  і  копійки 
па  асигпациі,  тепер  за  '/і  коп-   с-)- 

Грубить  =  грубІЯНИТИ.  —  І  До  ти  міні  гру- 
біяниш V  . 

Грубость    =  грубість. 

Грубь,  рос  81еІ1агіа  Ьоіозіеа  =  ЗороЧНИК, 
чистець    ЛІСОВИЙ.  С.  Ап. 

Грубый  =  1«  грубий,  товстий,  твердий, 

цуПКПЙ,   ЖОРСТКИЙ.  -.  Грубе  полотно.  — 
Товсте  сукіїо.    —    Товстий    голос.    (К.  3.  о 
Ю.  Р.)  -»-  Руки  цупкі,  ик  залізо.  С.  Л. 
2.  грубий,  неосьвіченпй,  незвичайний. 

НечеМНИЙ.  (Гал.).  —  Щоб  не  обідивсь  він 
на  яке  незвичайне  сливо,  н.  к  —  Що  в 
злості  я  сказав  тобі  нечемне  слово.  Фр-  — 
Грубое  певіжество  =  темна  темнота. 
Грубіть  =  грубіти,  грубішати,  грубнути, 
твердіти,  твердішати,  тверднути  (С. 
Ш.);  дичавіти. 


Груда 

Груда  =  1.  Купа,  куча.  —  Скрізь  по  се- 
лах шибениці:  навішано  трупу  —  тільки 
старших,  а  так  шляхта  —  купою  иа  купі. 
К.  Ш.  —  Чорт  біса  с  під  купи  бачить,  н.  ир. 

2.  багато,  багацько,  сіла. 

3.  д.  Глыба. 

4.  груда,  зб.  груддя.  С.  Аф.  Л.  —  По 
дорозі  така  груда,  що  їхати  ве  ножна. 

Грудастый  =  грудистий,  груднйстий. 

Грудашннкъ,  рос.  Маїуа  сгізра  =  городо- 
вйна,  дзіндзівер.  С.  Ав. 

Грудина  =  груднина,  с.  Аф. 

Грудастый  =  грудистий,  (про  жінок)  — 
цнцьката,  цнцяста. 

Грудница  =   I.  холошниця. 
2.  рос.  Мака  Ь.  —  калачики,  проскур- 
ки. С.  Ан. 

Грудпичввк-ь  =  д.  Грудашннкъ. 

Грудаой  =  груднин,  грудйнний.  —  Груд- 
ная кость  =  груднина,  грудниця,  (у 
птиць)  —  кобилка.  —  Грудной  ребёнокъ 
=  цпцькова  дитина.  —  Грудной  порт- 
рёть  =  погруддя.  (Гал )  —  Грудная 
мгла,  рос.  2ііурЬиз  уці^агіз  =  дёрен. 
(Прав.). 

Груднышъ  =  немовлятко,  цяцькова  ди- 
тина. 
Грудня  къ  —  нагрудник. 
Грудоягодннк-ь  =  д.  Грудной  (Г.  нгла). 
Грудь  =   груднина,  грудниця  (С.  Аф.  3.), 

ГруДИ  (С.Аф.),  яёрСИ,  перса,  (у  жі- 
нок) —  лоно,  цйця,  цйцька.  —  Роз- 
хрістаиа  груднива.  С.  3.  —  У  його  у  гру- 
дах щось  коле.  С  Аф.  —  Щось  до  лоия 
пригортає.  К.  Ш.  —  В  непе  цицї  трясуть 
ся,  з  мене  хлопці  сьміють  ся.  н.  ц.  —  Ой 
дай  копю  вівса,  по  санні  перса,  н.  п.  — 
Отнять  ребёнка  оть  груда  =  ОДЛучй- 
ти  дитину. 

Груздь,  гриб  Адагісиз  рірегаїиз  =  грузд 
С  Аф. 

Грузило  =  грузило,  грузиво,  грузок. 
Грузять,  ся  =  грузити,  ся  (С.  Аф.),    ху- 

рувати,  СЯ,  наважувати.  _  Тільки  що 
нахурували  ся,  зараі  і  рущили  в  дорогу. 

Грузкій  =  важкий,  тяжкий. 
Грувнуть  =  1.  тонути,  затопати. 

2.  наливати  ся  (про  груди  і  виня). 
Грузный  =  1.  важкий,  тяжкий;  гладкий. 

2.    ПЯНИЙ  (дуже). 

Грузніть  =    важчати ,    тяжчати ;    глад- 
шати. 
Грузовой  =  грузовпй. 
Грузовщикъ   =  грузчик. 
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Грувъ  =  груз,  вага,  поклажа. 

Грунть  =  грунт,  ґрунт.  —  Песчаный 
грунтъ  =  піскуватий,  піскун,  пісчуга. 
—  Г.  песковатый  =  супісок.  —  г.  чер- 
нозёмный =  чорнозеяяя. 
Грунь,  грунца  =  трюх ,  трух ,  трю- 
хання,  тюпання.  —  ■Ь'хать  грунцбю, 
іхать  на  груняхъ  =  трюхати,  трюш- 
ком,  трюхикати,  трюхй-трюхй,  труха- 
тн,  тюпати,  тюпки,  тюпцї,  підтюпцем. 
С.  Ш.  3.  —  Шиь  біжить  у  трух.  С.  Ш.  — 
Кінь  трухае.  С  Ш.  —  Поїхав  собі  тюпки.  С  3. 

Група,  рос.  ЗушрЬуІит  оГйсіпаІе  Ь.  —  ЖИ- 
ВОКІСТЬ, правокіст,  костолом,  воловий 
ЯЗИК.  С.  Ан. 

Груша  ==  гурт,  громада,  збірка,  збір, 
купа,  купка.  —  Ой  в  ністечку  Богуславу 
сидить  дівок  купка,  —  нежи  вини  Бопда- 
рівпа,  як  сива  голубка,  п.  п.  —  Побачино 
велику  силу  малеиьких  зірок,  а  весь  їх 
гурт  здавть  ся  чоловікови  ясною  білою  сну- 
гою.  Де-що  пр.  Сьв.  Божий. 

Группировать,  ся  =  гуртоватн,  ся,  гро- 
мадити, ся,    купити,  ся,    купчити,  ся. 

Группирован іе,  группировка  =  гурто- 
ваннє. 

Грустять,  ся  =  журити  ся,  сумовати, 
тужити,  смутковати,  смутити  ся,  вби- 
вати СЯ,  В  тугу  Вдавати  СЯ.  —  Поли- 
вайте доріженьку,  щоб  не  курила  ся,  роз- 
важайте дівчиноньку,  щоб  не  журила  ся.  ц. 
п.  —  І  жив  не  любила,  і  внер  пе  тужила, 
і  ве  буду  тужити,  бо  не  має  з  ким  жити. 
в.  п.  —  (Див.  ще  під  словом :  Горевать). 
МнІ  грустйтся  =  сумно  мінї,  журно. 

Грустлнвый  =  журливий,  тужливий. 

Грустный,  но  =  журний,  но,  сумний,  но, 
тужний,    но,    жалібний,    но,    тоскний, 

НО,  ЖурЛЙВИН,  ВО,  туЖЛЙВИЙ,  ВО.  -  Роз- 
важали дівчиноньку,  та  й  журить  ся  журно, 
н.  п.  —  Де  узялась  та  зозулеаька,  у  го- 
ловках сідала,  жалібно  кувала,  н.  д.  — 
Десь  далеко  озивала  ся  тужлива  сопілка, 
н.  п.  —  Не  хили  ся  сосно,  бо  й  так  міні 
тоскно,  н.  н. 

Грусть  =   журба,   сум,   смуток,   сумота, 

СуМОВаННЯ,  туга,  нудьга.  —  Журба  со- 
рочки не  дасть,  н.  пр.  —  Була  роботяща 
людина,  та  журба  звалила,  в.  пр.  —  Пої- 
хав мій  малий  у  чужу  сторононьку,  поки- 
нув журбоньку  на  мою  головоньку,  п.  п.  — 
Крізь  сьміх  почуєте  якийсь  сум.  К.  X.  — 
Нехай  сум  наш  на  Вкраїні,  як  та  мати  по 
дитині ,  —  плаче ,  стогне ,  вбиваєть  ся,  в 
сонпі  душі  вриваєть  ся.  К.  Д.  —  Без  вір- 
ного друга  великая  туга.  п.  пр.  —  Більше 
смутку,  ніж  радости,  п.  пр.    —    Нудьгу  го- 


Груша 

дую,  журбу  сповиваю,  а  сум  колишу,  п.  пр. 

—  Лиха  та  радість,  що  ио  ній  смуток  бу- 
ває, и.  пр. 

Груша,  рос.  Ругиз  еоштипіз  =  груша, 
особ,  породи  —  ГЛЙВа  (С.  Аф.  3.),  Дуля 
(С.  Аф.  3.),  (маленька)  —  ПІДДулька,  (ве- 
лика, з  хунт  вагою)  —  хунтівка,  (злежа- 
ла)  —  ГНИЛЙЧка.  —  Сидить  голуб  на  ду- 
бочку, голубка  на  дульці !  Скажи  міні  щиру 
правду,  що  маєш  на  думці,  н.  п.  —  Ой  у 
садочку  та  під  дулькою,  там  сидить  голуб 
і  з  голубкою,  н.  п.  —  Земляная  груша, 
Неііапіпиз  ІиЬегозиз  =  бульба,  ВОЛОСЬКа 
ріпа.  С.  Аи.  —  Ой  підемо,  товаришу,  у 
гори  в  ясїнї ,  та  принесем  своїм  жінкам 
бульбів  на  насіння,  н.  п. 

Грушевидный  =  грушковатип. 

Грушевка  =  Дулівка,  грушівка.  -  Випий- 
те дулівки. 

Грушевый  =  Грушевий,  дуЛЬОВИЙ.  —  Гру- 
шевий квас. 

Грушеобразный  =  д.  Грушевидный. 

Грушйца  =  грушка,  дулька. 

Грушовый  =  д.  Грушевый. 

Грыжа  =  1.  (в  иахвах  або  в  муднх)  — 
ґила,  гила,  (хто  мае  тилу)  —  ґилун,  ҐЙ- 

ЛаВИЙ,  ҐИЛуваТИЙ,  (в  инших  місцях)  — 
ПОруха,  ГрИЗЬ.  —  Ворчить,  як  їила.  и.  пр. 
2.  д.  Брюзга,  Ворчупъ. 
Грыжевнвкъ,  рос. :  а)  СпарЬаІіиш  йіоісит 
_  нечуй-ВІтер,  нечуївка,  б)  Зеїіит  асге 
Ь.  —  гонець,  молодёнь,  росходник,  ЧИ- 
СТИК, ЧИСТець,  в)  Уегопіса  сЬатаесігуз  Ь. 

—  безвёршки,  блакитні  очки,  одхасник, 
приворотки,  клад,  росходник,  гадюче 
ЗІЛЛЯ  (гал.),  г)  АсЬіІІеа  шіІІсГоІіит  —  Де- 
ревій, крівавнпк,  серпоріз,  білоголов- 
НИК.   С.  Аи. 

Грыжевой  =  ґйлавий. 

Грыжникъ  =  1.  ґилун,  ґйлавий,  ґилу- 
ватпй. 

2.  рос.  Негпіагіа  вІагЬа  Ь.  -  ОСТУДНПК, 
гладун,  грім,  собаче  мило,  с  Аи. 

Грьіжпица  =   1.  д-  Грыжникъ  1. 
2.  рос.  Аіиеа  герипз  Ь   —  суховершки, 
гостровёршки,  дівчача  краса,  горлян- 
ка. 0.  А  и 

Грыжпый  =  ґйлавий.  —  Грыжяая  трава 
=  д.  Грыжевннкъ. 

Грмжовникъ  =  д.  Грыжпикъ  2. 

Грыжучка,  рос.  Ьусітіа  Поз  сисиїі  Ь.  — 
сьмілка,  боцянки,  черепашні  черевички. 
С.  Ан. 

Грызть,  ся  =  грйзти,  ся,  точйтн,  ся  (С. 

Ш.);   *УЧИТЫ;   СВаріІТП   СЯ.    —    Миші  ш>- 
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точили  пшопо.  —  Грызть  на  кого  зубы 
=  гострити  зуби.  —  Тоска  грызстъ  = 
журба  сушить.  —  Грызёгь  грыжа  = 
ворчйть  ґила.  —  Грызть  ор*хи  — 
лускати,  лущити  оріхи. 

Грілка  =  грілка. 

Гръяокъ  =  грінка. 

Гр*ть,  ся  =  ГрІТИ,  СЯ.  —  Як  зимнее  сон- 
це —  сьвітить,  та  пе  грів.  и.  н. 

Гръховный  =  грІХОВНИЙ,  грішний.  _  Пп- 
шого  акогось  гріховного  пестуваїшіі  старе 
тіло  просить.  К.  Ш. 

Гріховодинкь,  ца  =  гріховодник,  ця. 

Гръхонадеше  =  гріх,  прогрішення. 

Грт,\ъ  =  ГрІХ  ;  ВИНа.  —  Як  молитва  та  по- 
кута, то  і  гріх  забутий,  н.  пр.  —  Вводить 
въ  гр*хъ  =  на  гріх  підводити,  до  грі- 
ха доводити.  —  Гр*хъ  да  б*да  на  кого 
пе  жнветь!  =  без  гріху  та  без  лиха 
не  проживеш.  —  На  гр*хъ  мастера 
п*тъ  =  на  гріх  не  спасеш  ся.  п.  пр.  — 
Смертный  гр*хъ  =    смертельний   гріх. 

—  Есть  тол.  гр*хъ  =  нігде  гріха  таїти. 
Гр-ьшйть  =  1.  грішити,  согрішити.  ±  грі- 

хувати.  —  Не  має  чоловіка,  щоб  ие  грі- 
шив. —  І  паші  дворові  гріхують  па  пана, 
що  зеил'  їм  пе  дав.  —  Я  на  вас  пе  грі- 
хую.  Хар. 

Грішникь,  ца  =  грішник,  ця. 

Грішно  =  гріх ,  (до  дітей)  —  грішка, 
ГріШКИ.  —  Гріх  вам  над  бідною  дівкою 
глумитись.  Кот.  —  Не  роби  так  —  грішка. 

Грішньїй  =  грішний ;  винний,  винуватий. 
Гряда  ==  1.  ряд,  стяга. 

2.  кряж  (гір),  коса  (на  воді). 

3.  ГрЯДКа,   ГрЯДЙВа.     —    Грндка    огірків. 

—  Грядка  моркви. 
Грядка  =  1.  д  Гряда  3. 

2.  Жертка.  —  Повісь  иа  жертку. 

3.  Грядки  =  а)  ПОЛудрабкИ  (у  возі),  б) 
Щаблї   (в  драбині). 

Грядной  =  ОГОроДНИЙ  (що  росте  н  огороді 

на  грядці). 
Грядущій  —  д   Будущій. 
Грнзііща  =  грязюка. 
Грязнить,  ся  =  каляти,  ся,  брудйти,  ся, 

бруДНЇТИ.  —  Ледачого  не  займай  і  сам 
себе  не  каляй.  Гул.  Ар.  —  Не  займай  жи- 
да, не  каляй  вида.  н.  ир.  —  Не  бруді,  кри- 
ниці: згодить  ся  води  намиті,  ся.  п.  пр. 

Грязнгля  =  задрйпа,  заті.опа,  замазура, 

замурзаний,  на. 
Грязнуть  =  грузнути.  С  Аф. 
Грязнуха  =  замазура  і  д.  Грязнуля. 
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Грязный,  во  =  грязький,  кальнпи,  кал- 

НПЙ,  КаЛКЙЙ,  НЄЧІІСТПЙ,  (про  білизну)  — 
бруДНІІЙ,  ЧОрНИЙ.  —  їхали  через  калму 
балку,  та  й  загрузли,  н.  к.  —  Кальною  річ- 
кою сїбю  па  той  бік  в  пекло  поплнлн.  Кот. 

—  Довелось  їхати  саме  калної  доби.    С.  Л. 

—  Обірвана,  кальна,  нечесана,  н.  о.  —  Чого 
ти  не  скинеш  чорної  сорочки?  -ш-  Нечи- 
сті руки. 

ГразнІть  =  брудніти. 

Грязь  =  грязь,  грязюка  (С.  Аф.),  кал, 
каля ,  бруд,  калюка ,  болото,  багно, 
багнюка,  (густа  та  беручка)  —  твань, 
тванюка  С  Ш.,  (засохла)  —  закал  с  3., 

(замерзла)  —  Груда,  КОЛОТЬ,  (па  тілі)  — 
НеЧНСТЬ,  .ІЄН,  турЙЦЯ,  (що  дуже  в'іла  ся 
в  тіло)  —  реПНЦЯ,  (на  голові    у  малих  ді- 


тей) -  тімениця.  с.  3.  Ш.  -   Сій  овес   губковатыа    =    пбковатии ; 
у  гразь  -  будеш  князь,  н.  ир.  —  Хто  хоч        у1пч  .',тпп     -,їпКув  ітпй  1С    1  і 
мал,    пе    топчи    йбго   в  кал.  и.  пр.    -    Які      ДЧ>'"™И,   Дірь}В.іТПЯ  (С  .1). 


2.  ягоди,  овочі. 

Губитель,  ница  =  погубитель,  ка,  агуб- 
ЦЯ.  (С.  3.  Ш.). 

Губительный  =  згубний. 

Губйтельство  =  згуба.  —  Втікайте,  панове, 
в  Польщу  з  України,  буде  вам  великая 
згуба    К.  Д. 

Губить,  сн  =  губііти,  ся ,  занапащати, 
ся,  збавляти,  нищити,  ся,  (С.  3.),  пу- 
стошити,  (час)  —   тратити,    марнувати 

Час.  —  Занапастив  нерозумппй  молодую 
волю.  К.  Ш.  -^  Занапастив  молоду  дївчииу. 
и.  п.  —  Нехай  буду  один  погибати,  козаць- 
кого війська  не  збавлнти.  н.  п. 

Губка  =е  1.  1.  губка,  губонька,  губеня. 
(Д.  Губа  1  і  *  Губёнка).  2.  йропдіа  - 
губка. 

дірчастим, 


пр. 
синий  в  болоті. 

Грянуть  =  1.  грімнути,  загреміти,  за- 
гуркотіти, загрЮКОТЇТИ.  —  Грімпув  грім 
і  дощ  полив  ся.  —  По  під  небом  гегь  за- 
гуркотіло.   К.  Ш. 

2.  ударити,   КИНУТИСЬ.    —    Кинулись    на 
ворогів. 

3.  З'ЯВЙТП   СЯ,   Прибути  (несподівано). 
Гряпуться  =  д-  Громыхнуться. 

Губа  =  1.  губа.  здр.  губонька,  губеня, 
"мп.  губи,  губки,  губоньки,  губенята. 
—  Отвислый  губы  =  варгн,  каницї.  — 
Губа  не  дура  =  ласпії,  не  дурень,  ми- 
тець (до  чого).  —  Ласий  на  ковбаси,  и. 
пр.  —  Не  дурень  випити.  —  Закусить, 
прикусить  губу  =  прикусити  язика.  — 
А  що,  прикусив  язика?  —  Развхснть,  рас- 
пустить губы  =  розпустити  губи,  як 
капиці,  розпустити  капиці. 
2.  гриб  Роїурогш  =  губка,  трут,  трут- 
ник. С  Ш.  —  Губа  березовая  =  бе- 
резняк. 

Губа  =  затока,  сага,  заводь  (морська). 

Губань,  губапья,  губарь,  губастикь  (про 
дітей),  губастый,  губачъ,  г  у  башка  = 
губань,  губач,  губачка,  губрій,  ка, 
поб.  —  губріяка   (С.  Аф.),  губатий,  та. 

Губёнка,  губёнки  =  губка,  губонька,  гу- 
беня, губоньки,  губенята. 

Губернія,  губернскій  =  губёрня,  губёр- 
ськнй.  —  Г.  городъ,  житель  =  губёр- 
СЬКе  МІСТО,  ГубёрНЯ,  ГубёреЦЬ.  —  По- 
їхав у  губерню.  —  А  до  мене  губерсць 
підсипавсь  і  любови  добивавсь.  Кот. 

Губила  =  1.  губи.  (Д.  Грнбъ).  —  А  хто 
любить  губи,  а  я  печериці,  н.  п 


Ггбной 


губний. 


ґава,  с  3. 


Губошлёиъ  =  1.  роззява, 

2.    д.  Болту нъ  1. 
Губчатый  =  д.  Губковатый. 
Губьё  =  Губи  (Д   Грибъ). 
Гуту,  тільки  у  виразі   „ни  гуту!"  =  ПІ  ЧИ- 

чйрк  (С.  3.),  ані  телёнь. 
Гуденіе  =  гудіння  (С.  Л.);   бринькання, 

цигикання. 
І  Гудила,  гудйлыцикъ   =     гудїй  ,      гудун 

(С.  Аф.),  ципікач. 
'  Гудить  =  грати  на  скрипочці  з  трьома 

'струнами  ід.  Гудбкъ  і),  гудіти,  густи; 

бринькати,  цигикати,  реиїжити.  —  Так 

цигикає  на  скрипці,  хоч  з  хати  тікай. 
Гудовёнь  =  гудіння  ;  галас,  гам. 
Гудбкъ  =    1.    муз.    струмені     на    взір 

скрипки,  з  трьома  струнами. 

2.   ГУДОК  (паровий). 

Гудбчннкь  =  скршшпк.  що  грає  па  скри- 
почці з  трьома  струнами.  (Д  Гудбкъ  1). 

Гудьба  =  гра  на  такій  скрппочцї. 

Гудь,  гудініс  ==  гудіння.  0.  Л 

Гудіть  =  гудіти  ,  густії,  (про  ВОГОНЬ)  — 
ГОГОТІТИ,   гуГОТЇТИ,  (глухо  або  здалека)  — 

стугоніти,  (з  гурчаяпям)  —  гурчати,  хур- 

чати.  —  І  шумить,  і  гуде,  дрібен  дощик 
іде.  її.  п.  —  Пічку  так  затопили,  що  ах  го- 
готить. С  3.  —  Стугонить  Диіиро  по  ске- 
лях, бєть  сн  об  пороги.  В.  Щ.  —  Хурчить, 
як  дзп'а,  як  веретено,  н.  пр. 
Гужъ  =  ГУЖ.  Товстий  ремінь  або  верівка 
і  зроблена  з  них  каблучка  або  петли,  а  ко- 
ли се  зроблено  з  лози  або  хмизу  —  каб- 
лучка. —  Як  узяв  ся  за  гуж,  пе  кижн,  що 
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педуж.  —  Гужбмъ  ==  а)   на   хурах ,    на 
возах,  б)  гужём,  валкою. 
Гузица,  ит.  Моїасіїїа  =  трясогузка,    тря- 
сихвіст, трясихвістка,  трясйдупа.  с.  Ш. 

Гузка  =  Гузка  (на  пр.  яйця,  веретена  то-що) ; 
у  мішка,  у  бредня  —  ГУЗЙрЬ  С.  Аф.,  у 
птиць    —    КупрИК. 

Гулевой  =  гуляшнй.  С.  Аф.  —  Сьогодна 
гулящий  день. 

Гудёжъ  =  ГУЛЬНЯ. 

Гулёпа  =  1*  гуляка,  гульливий  (С.  Аф.), 
ГулЯЩИЙ.  С.  3.  —  На  потіху  гулящим  лю- 
дям. Куліш. 

2.  рос.  Зоїагшт  ІиЬегозит  І<.  =  кар- 
топля,  бараболя,  барболя,  бульба,  с.  Ан. 

Гулять  =  1.  агукати,  усьміхатп  ся  (про 

малих  немовляток).  —  Дитина  вже  почина 
агукати. 

2.  ТІШИТИ,  бавити.  —  Я  його  малесень- 
ким бавила  на  руках.  С  3.  —  І  бавить 
свое  маленькее  внуча.  К.  III. 

Гулкій  =  гучний. 

Гулливый  =  гульливий  (С.  Аф.),  гуля- 
щий. 

Ґуль  =  1.  гук,  гомін.    С.  Аф. 

2.  луна.    —  Вигукує  так,  аж  луна  Йде. 

Гульба  =  гульня. 

Гульбище  =  гульбище,  гулянка,  грйще. 
—  Ходім  па  гулянку.    —   Пішла  па  грище. 

Гульнякь,  рос.  Тгара  паїапз  І-.  =  болотні, 
водяні",  чортові  оріхи,  котелки.  С.  Ан. 

Гульвбй,  гульный  =  д.  Гулевой. 

Гульнуть  =  пяниі  налити  ся  і  д.  Гулять. 

Гулюкать  =  грати  у  піжмурки,  в  панаса 

і  т.  д. 

Гулючкн  =  піжмурки,  пужмірки,  панас, 
куцю-баба  (С.  3.),  ЦЇДЇ-баба.  —  Давай- 
те грати  у  піжмурки. 

Гулявнякь  =  1.  рос.  ЗізутЬгіит  оГпсіпаІе 
Ь.  =  сухоребрик,  сухоребриця.  С  Ап. 
2.  ябшня  з  картоплею. 

Гуляка  =     гультяй,     зб.     гультяйство, 

ГуЛЬВІСа.  0.  Аф  ,  3.  Л.  —  А  гультяй  той 
усе  пб,  прийде  до  дому,  мене  бв.  п.  п. 

Гулянье  =    гуляння,    гулянка  (С.  Аф.), 

ПрОГуЛЯННЯ,  гуЛЬНЯ  (С.  Аф.).  —  Нема 
мого  соловейка,  нема  щебетании,  нема  мого 
милсиького,  не  бере  й  гулиннп.  п.  п.  —  Ні- 
шоь  на  ирогуляния. 

Гуляпка  =  гулянка,  гульня ;  гулящий 
час,  ДОЗВІЛЛЯ.  —  Зроблю  коли  небудь  на 
дозвіллі. 

Гулять  =  1.  ГуЛЯТИ.  —  Пішов  на  улицю 
гуляти.  —  Гуляла,  гуляла  й  мати  ие  спи- 
няла, и.  п.  —  Годі  тобі  гуляти,  —  час  бра- 


тись за  діло.  —  Гулять  къ  кому  =  при- 
ходити до  кого,  одвідувати.  —  гуляй 
къ  намъ  =  приходь  до  нас. 
2.  гуляти,  курити,  бенкетувати.  —  Е- 

ией  по  давньому  звичаю  тоді  для  цразіїнка 
курив.  Кот.  —  Пив,  гуляв,  в  карти  грав,  п  и. 

Гу .ТЯТЬСЯ  =  1.  ГуЛЯТИ  СЯ.  —  Щось  міиї 
пе  гулаеть  ся. 

2.  ГуЛЯТИ,  ПОЛЮВаТИ,  (про  собак  і  вов- 
ків) —  ТЇКатИ  СЯ.  —  Корова  полює.  — 
Коло  Гання  Зачатія  (9-го  студия)  вовки  ті- 
кають ся.  С  3. 

Гуляфный   =  ШИПШИНОВИЙ. 

Гуляфъ,  рос.  Коза  сапіпа  Ь.  =  шипшина 
(укр),    рбжа   ДИНЯ,   ШИПЧаК  (гал.).  С  Ан. 

Гуманность,  гуманный,  но  =  ЛЮДЯНІСТЬ, 
ЛЮДЯНИЙ,    НО. 

Гумённнкъ  =  1.  ТІК,  ТОК  (С.  Л.  Ш.),  СТО- 
жарня,    стоговище,    подина,    подиния 

(де  ставлять  скирда  і  стоги). 

2.  ГумеННИЙ,  ТОКОВИЙ  (що  доглядав  за  ро- 
ботою на  току.) 

3.  порода  диких  гусей  —  Апзег  зеееіппі. 

Гумённый  =  ТОКОВИЙ  (що  належить  до  току 
або  водить  ся  воло  току). 

Гумёнце,  гуменцо  =  гумёнце  (кружечок 
виголений  на  маківці  у  хсьонзів).  —  Гумён- 
це иопово,  рос.  Ьеопіосіоп  Іагахасит  І* 
=  кульбаба,  с.  Ан. 

Гумёнщнкъ  =  ГумеННИЙ,  ТОКОВИЙ  (що  до- 
глядає за  током). 

Рунно  =  ТІК,  ТОК,  (де  молотять  кіньми)  — 
гарман.  Херс,  (місце  перед  током)  — 
ПереДТІК,  (за  током)  —  ПрНТумёнОК,  (де 
ставлять  скирди  і  стоги)  —  СТОЖЙрНЯ,  СТО* 
Г0ВИЩЄ,  СТОГОВИСЬКО  (йод),  подина,  ПО- 
ДИННЯ,  (будова)  —  КЛуНЯ  (лїв.),  СТОДО- 
ла  (прав.).  —  Моє  не  молочене,  а  твое  й 
па  тік  не  волочене  н.  пр.  —  На  чиєму  то- 
ку молотять,  тому  П  хліб  возять,  и.  ир.  — 
Як  у  клуні  не  молотить  ся»  то  в  хаті  КО- 
ЛОТИТЬ ся.  п.  пр.  —  Хліба  повна  клуня. 
С.  3.  —  Біда  й  на  престолі,  як  нема  нічо- 
го в  стодолі,  н.  пр. 

Гуньба  =   1  •  рос. :  а)  Меіііоіиз  соегиіеа  Ьаіп. 
=  буркун-зїллє,  СЇрОЗЇЛЛЄ,   6)  д.  Бьло- 
стойка.  С  Ап. 
2.  пліснявка  (у  дітей). 

ГунЯВЫЙ  =  ШОЛУДИВИЙ,  ГОЛОМОЗИЙ.  —  Шо- 
лудиве порося  і  у  Петрівку  змерзне,  и.   пр. 

Гувявъть  =»  шолудивіти. 

Гуртмть  =  карбувати  (монету). 

Гуртовой  =  гуртовий  (належачий  до  гурту 
і  що  продаєть  ся  гуртом). 

Гуртовщикъ  =  1.  гуртовнмк  (що  продав 
гуртом). 


Гуртъ 


2.  згоящик    с.  Аф.),  гуртоправ.    (Згон- 
ишками  зовуть  теж  пс  тільки    хазяїна  гур- 
та   або    згона,    а    Й  иогопнчів,   н  старшого 
між  имнп  —  гуртоправом). 
Гурть   =   1.   ЗГОН,  а    в    130  штук  і  більше 

—  Гурт.   С.  Л.    —    Пригнав    гурт   товару. 

—  Гуртоиъ  =  1.  гуртом,  огулом,  ва- 
лом. С.  Л.  —  Гуртом  дешевше.  -2.  юр- 
ббю,  разом,  гуртом.  —  Чого  ви  такою 
юрбою  насунули?  —  Ми  пішли  разом, 
гуртом. 

2.  карб,  карбіж  (ш  монеті). 

Гурьба  =  Юрба,  Юрма.  —  Умішав  ся  по- 
між юрбою  ярмарковою.  С  3. 

Гусарня  =  гусятник. 

Гусарь  =  1 .  гусарин.  С.  Аф.  —  Не  пер- 
пув  ся  із  походу  гусарип-москаль;  чого  ж 
міні  його  шкода,  чого  його  жаль  У  Що  гу- 
сарин чориоусий,  що  на  йому  жупан  куций, 
що  Машою  звав  У  К.  Ш. 
2.  ІІННХВа.  —  Задав  нинхну  —  мехнії  чха. 
п.  нр.  —  Боги  в  Олнмпі  стали  чхати  — 
Тури  їм  ізволив  пиихвн  дати.  Кот. 

Гусеница  =  1.  (Егиса)  —  гусениця,  зб. 
Гусень,  ГусеЛЬНЯ  (С.  Л),  волохата  — 
ВОЛОС,  ВОЛОСІНЬ.  (С.  Л.).  —  3  гусениці  ме- 
телик став,  хороший,  золотий  аж  сяв.  Б.  Б. 
2.  рос.  РоІепіШа  апзегіпа  Б.  =  гусячі 
лапки,  гусятник,  ЗОЛОТНИК,  золототи- 
сячник, повязок  (укр.),  мякуш,  білоч- 
ник.  с.  Ан. 

Гуіч'покь,  гуеёнышъ  =  ГУСЯ,  гусЙТКО,  гу- 
СЄНЯ,  гусеНЯТКО.  —  Гуси,  гуси,  гусеня- 
та, візьміть  мене  на  крилята,  и.  к. 

Гусяпёцъ  =  д.  Горошекъ  —   Уігіа  ггасса. 

Гуснинца,  рос.  =  1.  д.  Гусеница  2.  —  2. 
ОгоЬиз  Уепшз  Б.  —  ГОрбх  або  горошок 
горобиний,  дикий,  сердешна  трава,  че- 
ревички, зозулїни  черевички,  ПІВНИ- 
КИ. С.  Аи. 

Гусйнникь,  рос.  АсЬіІІеа  тіНеГоНит  Б.  == 
деревій,  крівавник,  серноріз.  с.  Ап. 

Гусиный  =  ГуСЯЧИЙ.  —  Гусяче  иеро.  — 
Гусиная  пажить  —  д.  Гусеница  2.  — 
Гусиный  !  МЛРЧНЫЙ І  нуть  =  Богів  ШЛЯХ,  І 

чумацька  дорога.  — '  По  иебу  йде  иїби 

широка  асна  смуга:  то,  кажуть  люди,  чу- 
мацька дорога,  що  по  пій  чумаки  у  Крим 
ходять.  Де-що  про  Сьв  Б.  —  Гусиным 
линии  =  ГуСЯЧІ  ЛаПКИ  (зморшки  па  вис- 
ках). —  Гусиная  кожа  =  сироти  (на  ко- 
жі  у  чоловіка).  —  Змерзла  так,  аж  сироти 
наступило.  —  Гумнам  лапка,  нога  = 
рос.:  я)  ПіепороЛит  —  лобода ,  б)  А1- 
енсіїїіііа  \  иі&агіз  Б-  —  приворотень.  С.  Ан. 

—  ГугнниЙ  лугц  рос.  Оак«?а  Іиіеа  ЗеІіиИ 
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—  ПОДЗОру Ш  НИИ  рЯСТ,  С.  рийіііа  —  Гу- 
СЯТНИК.  С   Ап. 

Гусли  =  гуслї,  здр.  гусельки  (С.  Аф.), 
ЦИМбалп  (теж  гуслї,  але  на  гуслих  бють 
по  струпах  пальцями,  а  па  цимбалах  па- 
лочками). С.  3. 

Гуслйсть,  гуслярь,=  гусляр.  С.  Аф. 

Гуснуть  =  д.  Густіть. 

Густель  =  гуща. 

Густспекь  =  д.  Густоватый. 

Густера  =  1 .  риба  АЬгашів  Ьіісса,  уішікі  — 
густйрь,    з  породи  лящів. 

2.  гущиня,  густмяя  (С.  Аф.),  гущавина, 
густвина  (в  лісі).  С  3.  Л. 

Густёхонек-^  густёшенекь  =  густісінь- 
кий, густесенький.  С.  Аф. 

Густи  =* д.  Гудіть. 

Густить  =  густити,  згущати. 

Густиякь  =  д.  Густера  2. 

Густоватый  =   густенький,    крутенький. 

—  Густенька  каша,  та  не  наша,  а  паш  по- 
солений куліш ;  ик  хочеш,  так  його  і  їж.  її.  нр. 

Густой  =  ГуСТЙЙ,  (про  тісто,  кашу,  міша- 
нину то  що)  —  тугЙЙ,  КрутЙЙ,  (про  ро- 
слину, власне  про  квіт,  овочі  і  листя,  про 
збори  в  одежі)    —  рЯСННЙ.    —  Круте  нйцб. 

—  Крута  каша.  —  Ряспі  свита.  —  Вь  гу- 
стую =  д.  Вгустую. 

Густолиственный  =  рЯСННЙ.  —  Ой  ти  ду- 
бе кучерявий,  лист  па  тобі  рясний,  и.  п. 

Густость,  густота  =  густияя ,  гущиня. 
С  Аф. 

Густьіпя  =  гущина,  густвина,  гущавина 

(в  лїсї).  —  Заліз  у  саму  гущавину. 

Густышь  =  всё  густё;  гуща.  —  На  диї 
зостала  ся  сама  гуща. 

Густіє  =  густіше,  тугіше,  крутіше,  ря- 
сніше <Д.  Густой). 

Густіть  =  густіти,  густішати,  гускнути, 

тугішати,  тужавіти.  —  Хмари  густіша- 
ють. —  Кров  гускне.  —  Грязюка  почала 
тужавіти. 

Гусыня  =  гуска. 

Гусь,  ит.  Апяег  =  гусак  (самець),  гуска 
(самиця),  ыи.  гусн.  —  Гусь  китайскій, 
Апзег  судпоіо'в!:  =  Ґерґеля.  —  Перо  страш- 
не пс  в  гусака,  а  у  дяка.  н.  нр.  —  Гуси  = 
сироти.  (Д.  Гусиная  кожа).  Гуссиъ,  гусь- 
коиъ  =  (про  журавлів  та  инших  нтиць)  — 
НИЗКОЮ,  КТЮЧОЮ,  КЛЮЧЄМ,  (про  їзду)  — 
Г\жём.  ВАЛКОЮ.  —  ]3  вирік,  журавлі  ле- 
тять високо  ключами.  К.  Ш. 

Гусатнпа  =  гусятина. 

Гусятин   =  гусятник. 

Гутора  =  д.  Говоруть. 

Гуторить,   гуторить  =    балакати,    роз- 
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мовляти,    базікати,    баляси   точити.  — 

Нема  мого  миленького,  що  карні  очі,  ні 
с  ким  міні  розмовляти,  сидя  опівночі,  н.  п. 
—  Балакала  довго,  смакуючи  наливку. 

Гуторь  =  балачка,  базікання.    (Д.  Бесі- 
да і  Болтовня). 


Давность 


Гущ»  =  1.  гуща  (лїв.),  фуз,  фус.    (прав.) 

С.  Ш.).  —  На  дні  самий  фус. 

2.  д.  Густера  2,  Густость  і  Густыня. 
Гущакъ  =  д.  Густыня. 
Гущина  =  д.  Густость  і  Густыня. 
Гуще  =  д.  Густіє. 


А 


Да  =  1-  так,  егё,  егёх,  авхёх,  адхёх 
(С.  Ш.),  правда.  —  Хіба  ти  був  там?  — 
егеї  —  Та  чи  правда?  авжёж.  —  Ни  да, 
ни  ніть  =  нї  так,  нї  сяк ;  нї  те,  нї  сё. 

2.  та,  1.  —  Чорт  та  його  діти  панують 
в  сьвітї.  н.  пр. 

3.  алё,  НО,  та.  —  Вона  знав,  та  є  хоче 
сказати.  С.  Ш.  —  Хотів  би,  та  ба!  —  Я  б 
душею  радніший,  але  щож  маєш  робити, 
■оля  не  можна. 

4.  нехай.  —  Нехай  так  буде,  як  кажуть 
люди.  н.  пр. 

Дабы  =  аби,  щоб.  —  Благаю  Бога,  щоб 
дав  міні... 

Давалець  =  давалець  (що  купу  в  завжди 
у  одного  крамаря  або  майстра). 

Давалыцнкъ  =  давець.  —  Від  злого  давця 
бери  і  капця*,  н.  пр. 

Даваніе  =  давання. 

Давать,  ся,  дать,  ся  =  давати,  ся,  дати, 
ся.  —  Давать  вь  долгь  =  набір  дава- 
ти, НаВІрЯТИ,  боргувати.  —Шинкарочка 
мене  знав,  на  три  копи  навіряв,  на  чотири 
прищит&в.  н.  п.  —  Як  станеш  усім  боргу- 
вати, прийдеть  ся  сорочку  латати,  н.  пр.  — 

Д.  взаймы  =  позичати,  у  позичку  да- 
вати. (Д.  Взаёиъ)  —  Д.  въ  обрЪвъ  = 
вйдавцеи  давати.  —  Дать  внать  = 
оповістити,  звістити,  дати  звістку.  — 
Дать  дорогу  =   звернути,    уступитись. 

—  Д.  на  слово  =  на  віру  дати.  —  д. 
клятву  =    заприсягти сь ,   поклястись. 

—  Дать  другой  обороть  ділу  =  по- 
вернути справу.  —  д.  отчеть  =  здати 
справу.  —  Д.  отступнбго  ==  одчіп- 
ного  дати.  —  Д.  очную  ставку  =  зве- 
сти віч-на-віч.  —  Д.  таску  =  прочу- 
хана дати.  —  Д.  тумака,  толчка  =  сту- 
сана дати.  —  Д.  тягу,  стрекача,  стреч- 
ка =  дати  драла  (с.  НІ.),  дмухнути, 
дреивнутн,  чкурнути  (С.  Ш.),  пятами 
накивати,    тягу    дати,    дмухача  дати, 

ДМухн^ТИ   драла.    —    Вів    взявши  торбу, 


тягу  дав.  Кот.  —  Д.  себя  внать,  пбмнить 
=  в  знаки,  в  тяжки,  в  памятку  дати 
ся,  памяткового  дати,  впектись.  —  д. 
залтгь  ==  випалити  (разом).  —  Д.  вс*мь 
=  обдати.  —  д.  шпоры  =  стиснути 
ОСТрогажИ.  _  Ой  як  стисне  козак  Нечай 
коня  острогами,  н.  п.  —  Ни  дать,  ни  ваять 
=  точнісінько,  достоту.  —  Дай,  д4йте 
=  дай,  ТЄ,  кё,  ТЄ.  —  Коля  не  вмів  пи- 
рога змісти,  ке  його  сюди.  в.  пр.  —  Кете 
лиш  кресало.  К.  Ш.  —  Дай  Богь,  Богь 
дасть  =  д.  під  сл.  Богь. 

Давить,  ся  =  давйги,  ся,  гнітити,  ду- 
шити, ся,  тиснути,  стискати,  ся,  ча- 
вити, СЯ.  —  Давити  олію.  С.  А*.  —  Чого 
ти  мене  так  тиснеш  за  руку  ?  С  НІ.  —  Не- 
ма мого  миленького,  жаль  душу  стискав, 
тож  мов  серденько  о  вім  паматав.  н.  п.  — 
їсть,  аж  давить  ся.  —  Давить  грудь  = 
в  грудях  давить. 

Давнча  =  ДОПІро,  недавно  (власне  —  за 
скільки  годин  до  сього  часу). 

Давишній  =  недавній  (що  був  за  скільки 
годин  перед  сим). 

Давка  =  тіснота,  тіснява,  тиск.  С.  Ш.  — 
Тіснота  така,  що  й  кием  не  протиснеш.  С.  Ш. 

Давленик-ь,  па  =  1.  задушений,  на. 

2.  ВІшаЛЬНПК,  ЦЯ.  —  Зняли  вішальника 
з  бантини. 

Давлепіе  =   давлївня ,    гніт ,   тискання, 

тиск.  С.  Ш. 
Давненько,   давнёхонько  =    давненько, 

давнёсенько,  давнісінько.  С.  Аф. 
Давнішній,  давній  =  давній,  давнїеїнь- 

кий,  колишній,  (дуже)  —    бо'знаколйш- 

нїй,  відколйшнїй,  спозаколишній    (про 

що  прикре)  —  Ка'знаКОЛЙШНЇЙ.  —  Бо'зна- 
колншнії  елучаі  в  душі  своїй  перебіраю.  К.  Ш. 

Давно  =  давно;  віддавна,  відколи.  — 
Давно  когда-то  =  колись ,  давно  ко- 
лись. —  Давньгмь  давно  =  Дуже  дав- 
но, бо'знаколи. 

Давность  =  давність,  давнина.  —  Хто  би 
давність  венскую  не  позивав,  таковай  вічве 
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о  то  повчати  мавть.    Ст.  Л.     —    Давпи  то 
давнина,    а    наче    вчора  діялось.  Мар.  Вов. 

—  Се  давня  давнина,  ще  за  Палік  було.  н.  о. 
Давнопрошедшій  =   спозадавнїй,  споза- 
колишній (С.  3.),  давноминулий,  поза- 
колншнїй,  бо'знаколйшнїй. 

Дав*,  дав*ча  ==  д.  Давнча. 

Даже  =  аж,  навіть.  —  Щоб  аж  ворогам 
бую  тяжко,  и.  пр.  —  Віють  вітри,  віють 
буйні,  аж  дерева  гнуть  ся.  в.  п.  —  Чужі 
люди  не  приймають,  старці  навіть  цурають 
ся,  в  хату  не  пускають.  К.  Ш. 

Дакалыцнкъ,  ца  =  потакач  (с.  3.),  ка, 
такая,  ка  (С.  Ш.);  підбрехач.  _  Пота- 

кач  тим  і  живе,  що  язиком  грав.  н.  пр. 

Даканье  =  такання.  С.  Ш. 

Дакать  =  такати  (С.  Ш.),  підтакувати. 
С  3. 

Далекій  =  далёкий,  дальній. 

Далёко,  далеко  =  далёко,  (не  дуже)  — 
далеченько,  (дуже)  —  геть  далёко,  геть- 
гёть  Далёко,  геть.  —  Далеко  та  легко,  а 
близько  та  слизько,  н.  пр.  —  Загнали  Ляхів 
геть  аж  за  Вислу,  п.  д.  —  Геть-геть  далеко 
поїхав.  —  Тамъ  далёко  =  ген-гён.  — 
Ген-ген  видно  хрести  на  церкві.  С.  Аф.  — 
Думка  ген-ген  лїтае,  а  смерть  за  плечі  ха- 
пає, н.  пр.  —  Далеко  зайти  =  за  хмару 
зайти,  забрехати  ся.  —  Далеко  ему  до 
него  =  далёко  куцому  до  зайця,  ч.  пр. 

—  Далеко  превзойти  =  випередити,  по- 
передити (кого). 

Далскдвекь,  далеконько  =  далеченький, 

ДалечёнЬКО.  С.  Аф.  —  Чи  далеко  до  міста  ? 
Та  ще  далеченько. 

Далёкость  =  далекість. 

Далекбхопекь,  далекохопько  =  Дуже  да- 
лёкий і  д.  під  сл.  Далеко. 

Далё"?  =  д.  Далеко. 

Далечнть,  далйть,  ся  =  віддаляти,  ся. 

Далина,  даль  =  далина,  далиня  (С.  Л.), 
далечина,  далечінь,  далечёнь  (С.  Л.), 
далеч. 

Дальній  =  далёкий,  дальній.  —  Дальняя 
дорога  =  Далека  дорога.  —  Покидаю 
тебе  бдииому  Богу,  а  сам  поїду  в  далеку 
дорогу,  и.  п.  —  Дальній  родетвеннмкь 
=  далёкий  родич.  —  Дальнійшій  = 
дальший. 

Дальновидность  =  црозорність  ,  обач- 
ність, далекоглядність  (гал.). 

Дальновидный  =  прозірний,  обачний. 

Дальнозбркій  =  далекозорий. 

Дальность  =  д.  Далёкость  і  Далина. 

Дальний  =  д.  Дальній. 


дальше,  далі*  =  дальш,  дальше,  далїі, 

далі.  с.  Л. 
Дама  =  1-   пані,    паяїя,   дана,   дамуня. 

(К.  Д.  Ж.)  —  Папі,  ял  пані,  та  до  підошоа 

коломазь  пристала,  в.'  пр. 

2.  (в  картах)  —  краля,  ВИШНИН.  С.  Л.  - 
Малорус,  игры.  Кіев.  Ст.  1887  — (З. 

3.  (в  грі  в  дамки)  —  дайка. 

Дама,  дамаскъ  =  єдамашка.  -  А  де» 
твої,  пане  Саво,  тиї  вдамашки,  що  їх  ал- 
брав  на  Вкраїні  жінці  на  запаски  V  н.  п. 

Дамба  =  гребля,  гатка,  загат.     (С.    3.). 

—  Тиха  вода  гребля,  рве.  н.  пр. 
Дамка  =  д.  Дама  3. 

Дамочка  =  панійка,  дамуня.  (К.  Д.  Ж). 

Дамскій  =  панїїн. 

Данная  =  Данна.  (Запис  на  грунт,  купле- 
ний на  торгах,  або  відкуплений  від  папаї 

Данннкь,  ца  =  данник,  ця,  голдівшк, 
ЦЯ.  (С.  3.). 

Дань  =  данина  (С.  Аф.  Л.),   податок  (С. 

3.  Л.).  —  Від  бжоли  —  ВОСКОвё,  (від  бо- 
рошна —  СуХОїелЬШДНа ,  від  вола  — 
поволовшина ,  рогове ,  від  зерна  —  6- 
СИП,  від  рала  —  ралець  (сьвятковий  пода- 
рунок), від  риби  —  ловщнна,   ставшина, 

за  проїзд  —  ВОЗОВё,  МОСТОвё.  (Див.  про 
се  у  Костомарова  —  Богдан  Хмельницький), 
8а  землю  на  чиншовому  праві  —  ЧИНШ.  — 
Чинші  і  всякіе  плати  мають  давати  піддан- 
ице. С  3.  —  Возового  по  пів  золотого,  и.  д. 

—  За  Хмельницького  старого  жили  не  узна- 
ючи ральців.  Петрик.  С.  3. 

Дареніе  =  дарування. 

Даритель,  ница  =  даруватель,  ка,  пода- 

руЙКО.  —  Подаруйко  за  Дніпром  без  шта- 
нів бігає,  н.  пр. 

Дарйть  =  дарувати.  —  Дарённый  =  да- 
рований. С.  Аф.  Л. 

ДариоІдь  =  дармоїд. 

Дарованії-  =   1.    ж,  Дареніе. 
2.  здатність,  дотепність,  талан  (С.  3.), 
талановитість  (С.  Ш.),  хист  (С.  3.),  ке- 
бета.    —  Ех,  як  би  б-то...  та  що  й  казать? 
кебети  не  маю.  К.  Ш. 

Даровитость  =  д.  Дарованії-  2 

Даровитый  =  здатвий,  дотепний  (С.  3.), 
талановитий ,  таланливий ,  таланний 
(С.  Ш.),  кебетний  (С.  3.)  удатний  (С. 
Ш.),  стінний  (С.  3.). 

Даровой  =  дарований,  дармовий,  дарем- 
ний. —  Тому  й  сьвіт  великий,  кому  хліб 
даремний,  н.  пр. 

Даровщина  =  дарёмщина,  даровизна,  да- 
рунок,  подарунок.  —  Даровизна  якая  до- 
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брохотвая.  Б  Н  —  На  даровщйпку  = 
на  дурнйцю,  на  дурничку,  дурничка- 
ми. (Номис).  —  Він  любить  усе  па  дур- 
ничку. —  Як  пайщика  даремщвия  од  панів 
втікала,  и.  п. 

Даромъ  =  1.  дарма,  дурно,  даром,  да- 
ремне, на  дурнйцю,  за  так  грошей,  за 
спасибі,  (трохи  не  дурпо)  —  за  пів-дар- 

ма.  —  Йому  досталось  дарма.  —  Поїхав 
напнч,  викормивши  коні  дурнісінько.   К.  X. 

—  Купив  за  пів-дарма. 

2.  марне,  дарма,  даремне,  дурно.  — 

Літа  наші  колодні  нарпс  пронеслись.  К.  III. 

—  Як  марне  нажив,  тав  нарве  і  піде.  п.  пр. 

—  Сьвітить  місяць  та  не  грів,  тільки  дурію 
у  Бога  хліб  їсть.  и.  пр.  —  Може  я  бідна 
даремне  плачу,  може  н  його  вже  і)  не  поба- 
чу, п.  п.  —  Причепив  сії  гарма  —  дарма, 
.чнднвив  сн,  що  н  гарна,  п.  п. 

3.  Даромъ  что  =  дарма  що,  хоч.  — 
Дарма  що  старий,  а  не  клади  пальця  в  рот. 

.  О.  Аф.  —  Дарма  що  хитрий,  а  й  його  об- 
дурили. —  Дарма  що  лає,  він  не  битиме. 
С.  Аф.  —  Хоч  як  люблю,   а    мушу  кинути. 

Дарственный  =  дарований,  даровгіїшнй. 

Даръ  =  Дар  (Номис),  Дарунок  (С.  Л-), 
подарунок,  даровизна  (с.  3.)  і  д.  Го- 
стинець. —  Не  шаль  міні  подарунків,  що 
я  дарував,  а  жаль  міпї  тії  губки,  що  я  ці- 
лував,   н.  и. 

Датсль  =  дацёць,  дадїй,  давач.  —  Бід 
злого  давца  бери  і  капця,  н.  нр.  —  Да- 
тельный падёжъ  =  третій  Надёж  (грам.). 

Дать  =  д.  Давать. 

Дача  =  1.  давання,  видача,  дача(С.  Аф.). 

2.  плата,  заплата. 

3.  Хутір,  ПІДВОрОК.  С.  3.  —  Зимою  у 
городі,  а  в  лїтку  на  хуторі.  Адес.  —  А 
підворок  свій  Гончарінку  велів  обнести  па- 
лом. С  3. 

4.  дача.  (Земля  скарбова  або  иного  не- 
будь  папи  або  громадська).  Б  нашій  дачі  не 
багато  сінокосу.  —  Дача  ббшяго  влада- 
ній, ие  размежёванная  =  сябрина  да- 
ча (Черниг.). 

Дачпвкь  =  1.  Хуторянин.  (Слово  дачник 
найбільше  нрикладавть  сн  де  і  тих,,  що  зи- 
мою живуть  у  городі,  а  н  лїтку  па  хуторі 
біля  города.). 

2.  СПІЛЬНИК,  ТОВарИШ,  хто  має  свою  пай- 
ку в  спільній  не  розмежованій  дичі),  СЯ- 
бёр„   СЯбрб  (Черпигівщнна). 

Даяпіс  =  1.  давання. 

2.  данок  (С.  3),  данка. 
Дайтель  =  д.  Датсль. 
Два  =   два,   двое,   двокчко,   двойко.  — 

Два  <-ь  половиной  =  нівтретя.  с  3. 


Двадцатнкоіііечннкл»  =  20  КОП.  ер.  (сріб- 
на монета),  сеМИГрЙвеНИК  (Лїв.  =  7  гри- 
вень, лїчучн  в  гривні  10  коп.  на  асигнациї), 
СОрОКІВЄЦЬ  (Прав.  =  40  шагів). 

Двадцать  =  двадцять,  двадцятеро. 

Дважды  =  ДВІЧІ,  ДВІЧІ  ПО  два.  -  Ліни- 
вий двічі  робить,  скупий  двічі  тратить.  її. 
пр.  —  Двічі  літо  не  буває,  в.  ир. 

Дверь  =  двері.  —  Дверь  опускная  .= 
ЛЯДа.  С.  Л.  —  Одпер  ляду  таґі  полія,  ц. 
к.  —  Дверн  одностворчатый,  двуствор- 
чатый =  одинарні,  подвійні,  двойча- 

Т1.  (Теж  про  браму).  —  Приїзжає  коза- 
ченько під  ворітечка:  двойчатиі  ворітечка 
одчиняли  ся.  н.  н.  —  Дверца,  дверка, 
дверцы  (у  брамі)  —  хвіртка,  хвірточка, 

(у  ридваиї)  —  ДВерЦЇ,  оболбна.  —  Пін  у 
хвіртку,  а  чорт  у  дірку,  н.  пр.  —  Тільки 
приїхав,  зараз  оболону  одчинили  К.  3.  о  Н).  Г 

Двигательный  =  норушаючиц. 

Двигать,  ся,  двинуть,  ся  =  двигати,  ся, 
двигнути,  ся  (С.  Аф.),  совати,  ся,  су- 
нути, ся  (С.  3.),  рухати,  ся,  рушати, 
ся(С.  3.  Л.),  —  (но  малу)  —  плентатн  ся, 
плугіінитн  ся,  телепати  ся,   тягти  ся, 

(у  великому  числі)  —  Сунути  ,  ПЛіІВОМ 
НЛиВТІІ.  —  Нехай  мруть,  та  нам  доітгу 
труть,  а  ми  сухарів  насушим,  тай  за  ними 
рушим,  н.  Пр.  —  Слухаю  ся.  тільки  пе  ру- 
хаю ся.  її.  пр.  —  Рушаймо  до  шинку,  коли 
в  церкві  тїспо.  н.  нр.  —  Цигани  вставали. 
розібрали  шатро  своє,  в  дорогу  рушали. 
К.  ПІ.  —  Переночували  вони  і  на  другий 
день  раненько  рушили  опять  у  дорогу    и.  о. 

—  Коли  но  молитві  хлопці  рушили  са  з 
ланок  і  почали  виходити.  Фр.  —  Сарана  пла- 
вом пливе.  С.  Л. 

Двнжспіс  =  рух  (С.  3.  Л.),  порух  (С.  Л.), 
рушання,    порушення  (С.  Ж.),  подвиг. 

—  Двнженіс  внерёдъ  =  поступ.  —  Не- 
вольное двнженіс  =  відрух.  —  Місяці, 
має  троякий  рух:  коло  своєї  осі,  надокола 
землі  і  разом  з  нею  навкруги  соицц  Де- що 
про  Сьв.  Божий.  —  Останнім  відрухом  ві- 
дірвав руки  від  грудей.  Фу.  —  Діло  лежить 
у  мирового  без  подвигу.  Хар.  —  Порушен- 
ий сердечне.  С.  Ж. 

ДВИЖИМОСТЬ  =  І.  РУХЛИВІСТЬ.  —  Рухли- 
вість живого  срібла. 

2.  рухомість  (С.  3.),  рухоме  добро,  до- 
бро, Худоба  (переважно  скотина),  не  знач- 
не   або    й    зовсім    мизерне    —    ЗбіЖЖЯ  (С. 

Аф.),  манатки,    інзерія  (С.  3.).    злидні. 

—  Скину  кожух  з  себе,  буде  впиться  й  ш>- 
хмелнть  ся  й  чумакові  пе  журить  сн,  що 
пропив  добро,  и.  н.  •—  Не  ябірай  сипони 
худоби,  збери  Йому  розум,  н.  нр. 


Движимый 

Движимый  =  1.  рухомий,  рухавин.  - 
Движимое  имущество  =  д.  Движимость  2. 

—  Шати    і    всякії  убори    і    всі  имшії  речі 
рухомії.  Ст.  Л. 
2.  зрушений,  порушений. 

Двоє  =  ДВОЄ,  ДВ0ЄЧК0,  ДВОЙКО,  ДВОХ.  — 
А  у  його  те  було  двойке-  дїток.  н.  к.  — 
Нас  було  двох.  Прав. 

Двоебрачіс  =  ДРУГИЙ  ШЛЮб. 

Двоеглавый  =   ДВОХГОЛОВИЙ. 

Двоедушіе  =  лукавство,  хвальшйветдо, 
не  щирість. 

Двоедушничать  =  лукавити.  —  Всак,  хто 
ве  махе,  той  дуже  скрипить,  хто  ле  лука- 
вить, той  ззаду  сидить.  Сковорода. 

Двоедушный  =  лукавий,  не  щирий,  хваль- 
шнвин,  позавічний,  позавічний,  ця. 

Двоєженець  =  ДВужбн.  (Мирний  —  Хіба 
ревуть  воли.) 

Двосзубецъ,  рос.  Ві<іеп8  =  череда,  собач- 
ки, собачі  репяхй,  стрілки,  с.  Ан. 

Двоекратно  =  ДВІЧІ. 

Двоекратный  =  двохразовий. 

ДвОЄЛМСТННКЬ  ==  Д.    Б'БЛОКОПЫТНВКЪ. 

Двом  =  двоє,  двоєчко,  два,  дві,  двох, 
пара.  —  Двбн  сани  =  двоє  саней.  (Про 
царисті  речі)  —  ДВІ  пари.  —  Двои  са- 
поги =  дві  пари  чобіт. 

Двойка  =  пара,  (в  картах)  —  двійка.  — 
Двойка  лошадей  =  пара  коней. 

Двойдьный  =  перегоннин.  —  д.  кубъ  = 
лёмбик.  с.  3. 

Двойни  —  двойнята,  двоешки,  близнята, 
близнюки.  (С.  Ш.). 

Двойнйкъ  =  ДВОЙНІІК.    —  Його  батькові  пе- 
ред смертю  двойник  являвсь,  п.  п. 
Двойнйчкн  =  д.  Двойни. 
Двойннчннкъ  =    близня,   тко,    близнюк. 

с.  ш. 

Двойной  =  ДВІЙНЙЙ,  ДВОЇСТИЙ,  ПОДВІЙНИЙ. 

—  Подвійні  вікна.  —  Тепер  я  чую  в  собі 
подвійну  силу.  Фр.  —  Червових  золотих  по- 
двійних сім.  Ст.  Опис.  Кіев.  Ст. 

Двойня  =  1.  пара.   ±  д.  Двойни. 

Двойственно  =  вдвоє,  удвоє.  С  ПІ. 

Двойственность  =  двійність,  подвійність. 

Двойственный  =  двійнйй,  двоїстий,  по- 
двійний, двозначний. 

Двоить,  ся  =  1.  двоїти,  ся,  подвоюва- 
ти, СЯ.  —  В  очах  йому  подвоювть  ся. 
(Про  обкладки) 

2.  ПерегаНЯТП  (через  лембик). 

3.  Переорювати,   СЯ    (вдруге  землю). 

Двойчатка  =  1 .  близнята,  близнюки  (ко- 
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ли    річ    про    овощі    або    ипші  речі,   що  по 
двоє  вкупі,  на  пр.  оріхи,  горшки  тощо) 
2.  ДВОЙчатка  (нагайка). 
Двойчатый  =  двойчастий,  двоїстий,  по- 
двійний, паристий. 

Дворецкій    «=    КЛЮШИИК,    (стар.)    -    Шіі- 

фарь. 
Дворёцъ  ёа  дворёць,   палац,  палати.  — 

От  приходить  він  у  царський  дворець.  н.  к. 

—  І  ва  скелі  крутобокій  з  мур  кріпких  ва- 
ша, високий.  В.  Щ. 

Дворйть  =  щастити,  вестись.  —  Не  дво- 
рйть  ему  =  не  ведёть  ся,  не  щастить. 

Дворннкь  =  ДВІрНЕК.  О.  С 

Дворничиха  =  двірничка. 

Дворннчій  =  двірницький,  двірників. 

Дворня  =  двірня,  двораки,  челядь. 

Дворнбй  =  дворовий. 

Дворовый  =  двірський.  —  Дворовый  чс- 
ловькь,  дворовая  дівка  =  дворак, 
ДВОрка.  —  Один  чобіт  на  підкові,  а  дру- 
гий на  корку;  а  хто  хоче  лиха  знати,  то 
засватай  дворку.  н.  п. 

Дворцовый  =  дворцёвий,  палацовий. 

Дворъ  =  1.  Двір  (Царська  родина  і  дво- 
раки; Царь  і  Його  рада). 

2.  двір,  дворище,  нодвірря,  надвірря. 

—  А  в  мого  батенька  двір  вад  водою,  сад 
над  горою,  н.  н.  —  Діти  бігали  по  подвіррю. 
К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Була  у  -нас  і  хата  добра 
і  дворище  чимале,  п.  о.  —  Задній,  чёр- 
ный дворъ  =  задвірок.  —  Постоялый 
дворъ  =  заїзднпй,  заїзжнй,  постоялий 
двір,  заїзд.  —  Скотный  дворъ  =  о- 
бора,  загін,  загорода,  кошара.  —  Сім- 
сот волів  в  оборі,  н.  ц.  —  Тобі,  мати,  по- 
вні обори,  міні  давай    рябнї    корови,    н.    п. 

—  Сі  веї  були  в  другій  загоні,  як  би  ло- 
шата або  коні.  Кот.  —  Забрав  ся  як  вовк 
у  кошару,  н.  пр.  —  Взойдётъ  солнце  н 
къ  намъ  во  дворъ,  п.  пр.  =  і  в  наше 
віконце  засьвітить  сонце,  в.  нр.  — 
Взять  зятя  во  дворъ  =  V  прийми  взя- 
ти. —  Дворъ  обо  дворъ  =  двір  з  дво- 
ром, рядом.  —  На  двор*  =  па  дворі. 

—  Не  ко  двору  =  не  годить  ся,  не 
підходить,  не  до  діла.  —  Со  двора  = 
знадвору.  —  Пора  гостямъ  но  двора мъ 
=  час  до  дому. 

Дворянйнъ,  дворянка  =  дворянин  (С.  Аф.), 
шляхтич  (С.  3.),  пан,  дворянка,  шлях- 
тянка, пані. 

Дворяннться  =  паніти,    запаніти,  пано- 

ШИТЕ   СЯ.     —     Сидить    мила,    запаніла    — 


Дворянскій 

чорт'ма  дров  пї  полїна.  и.  п.  —  3  папами 
спізнавсь,  та  й  павошить  сії.  Ган.  Барв. 

Дворянскій  =  дворянський,  (С.  Аф^  ШЛЯ- 
хетний  (С.  3.),  шляхетський,  панський. 
—  Бо  я  панського  роду,  я  дворянського  ро- 
ду —  ве  ходила  боса  з  роду.  и.  п. 

Дворянство  =  дворянство,  шляхетство, 
шляхта  (С.  3.),  панство. 

Двоюродный  =  двоюрідний.  —  Д.  брать, 
сестра  =  брат,  сестра  у  пёрвпх,  в  пёр- 

ВИХ.  —  Василь  бабі  сестра  в  первих.  н.  пр. 
(в  жарт  про  дуже  далеких  родичів). 
Двоякій   =    1.    ДВОЯКИЙ,     ДВОЇСТИЙ,    ПО- 
ДВІЙНИЙ. 

2.  двозначний. 
Двуглавый  =  д-  Двоеглавый. 
Двугодичный,  двугодовалый  =  двохлїт- 

нїй,  дворічний. 

Двугорбый  =   ДВОГОрбиЙ. 
Двугрйвснннкъ,  пый  =  д.  Двадцатнкэпъ 

ечннкъ. 
Двудонный,  двудневный  =       ДВОДЄННИЙ. 

С.  Л. 
Двудольный,    бот.    Оісоїуіегїопез    =    ДВО- 

частковий. 
Двудонный  =  дводенний. 
Двузубецъ  =  д.  Двоезубецъ. 
Двуколка  =  бід;і,  бідка.     —    Поїхав    бі- 
дою. С.  Ш. 
Двукопытный  =  ратИПІіШН.   (Про  животи- 

иу,  що  має  ратиці.) 
Двукрылый  =  двокрилий. 
Двуличный  =  І.  (про  тканішу)    —    МІНЬО- 

НИЙ,   ОДИІТНИЙ.  —  Воно  одмітне  —  зараз 

то  буде  сіре,  а  то  біле.  Хар. 

2.    лукавий,    не    щирий,    хвальшпвнй, 

позавічний. 
Двулншнсвый  =  д.  Двуличный  1. 
Двулонастный  =  д.  Двудольный. 
Двулвтній  =  д.  Двугодичный. 
Двум-вснчный  =  ДВОХМІСЯЧНИЙ. 
Двупбгій,  двуножный  =  ДВОНОГИЙ,  ДВОХ- 

НОГИЙ. 
Двуполый   =    (НегтарЬгосШе)     =         ДВО- 

снастий. 
Двусложный  аа    двоскладовий.    Гр.    Ого- 

цпвеыога. 
Двусмысленность  =  двозначність. 
Двусмысленный,  но  =    двозначний,    но, 

річ  на  двое,  і  сяк  і  так. 
Двуспальный  =  ПОДВІЙНИЙ.     —    Подвійне 

ліжко. 
Двуствольный  =  ПОДВІЙНИЙ.  —  Двуствол 

ка  =  подвійна  рушниця. 
Двустворчатый  =   двойчатяй,   двоїстий, 
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ПОДВІЙНИЙ.  —  Приїзжав  козаченько  під  во- 
рітечка :  двойчатиї  ворітечка  одчиняли  ся  в.  и. 

Двусторбнній  =  ДВОббкИП  ,  обоПІЛЬНПЙ, 
обопольний.  (С.  Л.). 

Двусъменодбльный,  двусвменолйстныВ  = 
д.  Двудольный. 

Двухгодичный  =  д.  Двугодичный. 

Двухкопёечникъ  =  дві  котики,  сьомак. 

Двухкопеечный  =  двохкопіїшний. 

Двухмачтовый  =  двохщоглий.  —  Двох- 
щоглий   корабель. 

Двухнедельный  =  двохтижньовий. 

Двухохлый  =  ДВОЧубиЙ. 

Двухэтажный  =    на    два    поверхи    (про 

будову). 
Двенадцать  =  дванадцять. 
Двести  =  двісті,  двіста. 
Де  =  мов,  мовляв. 
Дебёлый  =    дебелий    (с.  Аф.),    товстий, 

гладкий,  твердий,  міцний. 
Дебоширить  —  бешкетувати,    шурубуря- 

ти,  бучу  збивати,   шйбеничати,   гала- 

бурдити. 
Дебошйръ  =    шибеник,     шибап-голова, 

гультяй,  галабурдник  (гал.),  урвиголова. 
Деббшъ  =  бешкет,  буча,  гармидер,  ко- 
лотнеча. —  Наробив  такого  бешкету,  що 

крий  Боже!  —  Підпяв  таку  колотнечу,   що 

нічим  його  не  вгамуєш. 
Дебрь,  частіше  ми.  дебри  =  НвтрЯ,  нуща ; 

байрак.    —    По    пущам,    по   нетрим  жовту 

кість  жвакували.  в.  д. 

Деверь  =  ДЇвер,  шваґер. 

Девеснлъ,  рос.  Іпиіа  Неіепіипі  Ь.  —  ДИВО- 
СИЛ, оман.  —  Девеснлъ  оїлілй,  Сагііпа 
уиїдаїіз   =  ОДКаснЙК.    С  Аіі. 

Девйзъ  аа  ГаСЛО.  —  В  мене  гасло :  без  хи- 
трощів на  сьвітї  пробувати.  К.  Ш    Т. 

Девяносто  =  Девяносто. 

Дсвитернкъ  =  девятерик. 

Дсвятйльннкъ  =  рос.  1.  АсЫИеа  поЬШз  Ь. 
—  деревій,  крівавник,  серноріз.  ±  Та- 

пагеїит  уиі&аге  Ь.  —  наврбтич,  ПИЖМО, 
пижма,  приворотень,  коровай,  наворо- 
тень,  наворотит.  С.  Ан. 

Девятйны  =  ДЄВЯТЙНИ  (Поминки  в  0-й  день). 

Девятисйлъ  =  д.  Девеснлъ. 

Девятка  =  девятка. 

Девять  =  девять,  девятеро.  —  Девять 
съ  половиной  =  ПІВДЄСЯТІ.  —  Ой  не  сам 
Запорожець  іде  —  девятеро  копей  веде.  п.  п. 

Дсвятьсотъ  =  Девятьсот. 

Дёготннца  =  мазнЙЦЯ.  —  Пропив  дрюки 
і  важниці  і  з  дьогтем  мазниці,  її.  п. 
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Дёготь  =  дьоготь ,  (воло  осі)  —  коло- 
мазь, КНЛЯН1ІЦЯ.  —  Пані,  як  иапї,  та  до 
підошов  коломазь  пристала.  її.  ир. 

Дегтянйкь,  дегтярница  =  д.  Деготннца. 

Дегтя рка  =  1.  бочка  з  дьогтем. 

2.   рос.  Сопіиіп  тасиїаіипі  Ь.  =  блекота, 

сгікавка,  свистуля.  С.  Ав. 
Дегтйща  =  коломазь,  каляниця.  (Пр.  див. 

під  ел.  Дёготь). 
Дегтярннкь  =  Дігтяр,  смоляр. 
Дегтярный    =  ДЬОГТЬОВИЙ. 
Дегпірпя  =   ДІГТЯрнЯ  (де  гонять  дьоготь). 
Де  дел  я,  деделиішкн,   рос.   Негасіеит  біЬіп- 

сит  Ь.  ==  борщ.  борЩІВНПК,  К03ЄЛ.  С.Ап. 

Дежурить  =  днювати,  чергувати  ся. 
Дежурный  =  черговий,  стійчик. 
Дежурство  =  черга,  стійка.    —    Або   па 

стійці  козаки.  Кот. 
Дезертировать  =  утікати  (з  війська). 
Дезертнрь   =  утікач  (військовий). 
Декабрь  (календ,  місяць)  =    Декабрь,   Сту- 

день. 
Декламировать,  декламаторь  =  декламу- 
вати, декламатор    (Укр.),   про   вірші  — 
віршувати,  віршувальник. 

Декбкть  =  ДЄКОХТ    (відвар  з  корінців}. 
Декорація   =  лаштунки,  куншгація. 
Декреті,  =  наказ. 
Деликатный  =   делікатний,    тендіітний ; 

кволий ;  звичайний,   ВВІЧЛИВИЙ.   —  Тих 

голосів  тепдитио  чулих.    —    Моя    паиі    лю- 

бязиа,  ввічлива.   С.  3. 
Дельфйнъ  =  иеірЬіпі^  —  морська  СВИНЯ. 
Демократія    =    народоправство.    (Косто- 

марів). 

Демократа  =  народовець. 

Демонскій,  демонь  =  д.  Бьсбвскій,  бъеъ. 

Деморалвзмровать,  ся  =  деіоралівувати. 
ся,  здеморалізувати,  ся,  розледащіти, 
зледащіти,  розбестити,  ся,  розгйдп- 
ти,  ся. 

Депежкн  =  грошики,  грошенята.  —  Но- 
сив качки  і  курчата,  носив  таки  й  гроше- 
нята, її.  и. 

Дёнежнвкъ  =  гамай,  гаманок,  гаманець, 

калитка,  КИСа.  —  На  що  тим  Німцям  ці- 
лини, коли  у  її  иовні  гамаии.  и.  ир.  — Лі- 
карям чи  иоможись,  чп  ие  понижись,  а  ка- 
литка розБяхись.  п.  пр.  —  В  кого  віл  га 
коса,  в  того -Я  грошей  кнеа.  ц.  пр. 

Денежный  =  1.  гршёвий,  грош  ний.  гро- 
шовий. С.  3.  —  Дякуєм  за  гостинець  гро- 
шевий. Л.  В  —  Штраф  знатний  грошини 
до  скарбу  платити.  Скоропадський.  С.  3.  — 
Роепіітяти  ся  о  грунтах  ,  сіножатях,  сумах 


Деньжонки 

грошових.  Б.  Н.  —  Это  вопрбсъ  денеж- 
ный =  се  річ  грошова.  —  Денежное 
посоОіе  =  поміч  грішми.  —  Денежное 
взьіскаиіе  =  штран,  грошова  кара. 
2.  ГроШОВЙТОЙ.  С.  Аф.  —  О,  вів  чоловік 
грошовитий  —  у  його  грошей,  як  у  жида 
вошей.  її.    пр. 

Денёкъ  =  деньок,  днйика. 

Денпнца  =  сьвітаняя  ;  рання  зоря,  сьві- 

ТОВа  зоря.  —  Я  не  спала  і  не  слала  ся, 
сьвітовоі  зорі  дожидала  ся.  н.  п. 

Деннопбщно  —  день  і  ніч,  в  день  і  в  ночі. 

Деннбй  =*  денний,  ДНЬОВИЙ,  ДНЇВНЙЙ, 
днёвий. 

День  =  день,  днина,  днинка.  -  Бълый 
день  =  сьвітання ,  досьвіток ,  білий 
сьвіт.  —  Проеналъ  до  білаго  дня  — 
досьвіту  проспав.  —  День  деньской  = 
увесь  день,  цілий,  цїлїсенькин  день, 
увесьдённчки.  —  Днёиъ  =  у  день.  — 
День  въ  день,  день  на  день  =  ЩО  ДНЯ, 
день  крізь  день.  (Ман.).  —  День  за 
день  =  з  дня  на  день.  —  День  ото 
дня  =  день  по  дню,  з  кожним  днем. 
—  День  ндётъ  за  днемь  =  день  ио 
дню  минає.  —  Дббраго  дня!  =  добри- 
день !  —  Яке  добридень,  таке  і  помогай 
бі.  н.  пр.  —  Каждый  день  =  що  дня, 
ЩО  В  Ьбга  день.  —  Не  що  дна  попина- 
там  Дмитрова  субота,  в.  пр.  —  Що  в  Бо- 
га день  усе  голову  їсть.  (Номис.)  —  Трё- 
тьягодпа=  позавчора. 

Деньги  =  ГрОШІ,  (багато)  —  ГрОШВа, 
(в  жарт)  —  купило.  —  Мвдиыя,  серё- 
брянныи  деньги  =  *1ДНІ ,  МІДЯКИ, 
Срібні  гроші.  —  Наличный  деньги  = 
ГОТОВІ  ГрОШІ,  ГОТІВКа  (гал).  -  Быть  нри 
деньгахь  =  мати  гроші.  —  Онъ  теперь 
нри  деньгахь  =  у  його  тепер  єсть 
гроші.  -  За  деньги  =  за  гроші ,  за- 
штатно. —  Бевь  дёнегь  =  без  грошей, 
дарма,  дурно,  за  так  грошей.  —  Купав 

собі  біду,  та  за  свої  гроші,  н.  нр.  —  Хоч 
в  голові  иусто,  та  грошей  густо,  и.  пр.  — 
Росказують,  що  Ксеркс  тим  обіщав  грошву, 
хтоб  видумав  йому  утіху  ще  иову.  К.  Д. 
Ж.  —  Купи!  купило  притупило,  и.  ир.  — 
Купив  за  готові  гроші.  —  Заплатив  готів- 
кою сто  р ,  а  на  сто  вексель  дав.  —  Дё- 
негь —  куры  не  клюють  =  грбшеі  ДО 
смутку  (К  3.  о  Ю.  Р.),  г,  лей  —  як 
у  жида  вошей,  и.  ир. 
і  Деньжонки,  деньжата  =  грошенята,  гро- 
шики. С  Аф.  3.  Л. 


_ 


Депутата 


Депутата  =  депутат,  посланець,  посол 
(гаї.),  ХОДИК  (від  сільської  громади.).  — 
Посланця  пї  бють,  ні  рубають,  н.  пр.  — 
Вибрали  ходаків,  щоб  вони  огляділи  землю 
і  росіштали  ся.  Чер. 

Дерба,  дербниа  =  ЦІЛИНії,  новина  (впер- 
ше з'ораиа  або  скопана). 

Дсрбённикъ,  рос.  Ьуіпгит  Ь.  =  твердяк, 
залізняк  чорнпй ,  червоний ,  польові 
васильки,  підбережник.  с.  Ан. 

Дербовать  =  скопувати  (верхній  шар  ці- 
лини). 

Дерганіе  =  спікання ,  сіпання ,  шар- 
пання, тріпання,  тріпанина  (С.  Ш.),  про 
волоса  і  піря  —  скубка,  скубання. 

Дёргалка  =    КЛЮЧКа  (смикати  сїпо  з  стога). 

Дёрганецъ,  дерганцы,  дёргань=  ПЛОСКІНЬ. 

Дёргать,  ся,  дёрпуть  =  смикати,  смикну- 
ти (С.  3.),  сіпати  (С.  3.),  сіпнути,  ті- 
пати, ся,  шарпати,   шарпнути,    рвати, 

СЯ,  (найбільше  про  волоси  і  пірн)  —  СКуб- 

тп,  скубати,  скубнути,   (тільки  про  во- 

лося)  —  чубити,  (про  льон  і  коноплі)  — 
брати,  рвати.  —  А  він  забіг  з  заду,  та 
й  смикнув  за  плахту.  —  Чую  я  хтось  сі- 
пає мене  за  рукав  —  То  внрне,  то  пірне, 
то  сіпне,  то  спішне.  Гул.  Ар.  —  Хто  йде, 
горох  скубне.  Гул.  Ар.  —  То  з  боку  у- 
скубне  ,  то  з  переду  поцупить.  Гул.  Ар.  — 
Хто  кого  любить,  той  того  чубить,  н.  ир  — 
Розмордував  ся,   аж  губи  йому  тіпають  ся. 

—  Дёрнула  меня  нелегкая    =       надав 
МІНІ     НЄЧЙСТИИ      (Ном.).      —      Дёрнулъ 

водкп  =  смикнув  горілки,  дмухнув.  — 

За  яром  брала  льон,  брала  конопельки,  не 
вдала  ся  па  роботу,  нк  на  витребеньки,  п.  н. 

Дергачъ,  пт.  Ваііиз  егех  =  деркач.  С.  Аф.  3. 

Дергота,  мед.  Зравтиз  =  корчі,  перелоги 
(на  виду)  —  МИШКИ. 

Дергунъ  =  д.  Дергачъ. 

Дёргъ  =  смик,  сіп,  скуб,  шарп  !  —  А  вій 

Його  за  полу  смик.  С  3. 

Деревёй,  рос.  АсЬШеа  тіїїеіоііиш  Ь.  =  Де- 
ревій, серпоріз.  крівавник.  С.  Ан. 

Деревенекіи  =    сільський ,    селянський. 

—  Ти  пан  Во.чпнн,  тобі  треба  не  мене  сіль- 
ськую. Кот. 

Деревенщина  =   мугирь ,    мугиряка  (иро 

незвичайного,  грубого). 
Деревин  =  село,  сельце,    слобода,   сло- 
бідка, хутір.    (По   рис.   деревня  —  таке 
село,  де  не  має  церкви). 

Дерево  =    дерево ,    (одно)  —   деревина, 

здр.  —  деревце,   (зрубане  і  наготоване  на 

будівлю)  —  деревня  (С.  Аф.),  деревина, 
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(зрубане  без  гнлок)  —  КОЛОДа,  Дуб,  ду- 
ООК,  (і  обтесане  з  боків)    —     балка,      (лї- 

соье)  —  лісовина,  (садове)  —  садовина, 
(ліншве,  березове  і  т.  д )  —  липина,    бе- 

рЄЗНВа  і  т  д,  (сухе  на  ВІЙ)  —  СуХОСТІЙ, 
(сухе  зрубане)  —  СУШНЯК  (С.  Л.і,  СУШ- 
НИК, (роздвоєне  в  горі}  —  розебха,  (з  ґу- 
лями) —  гулювате,  (посажене)  —  поса- 
дпна,  посадка,  посадки,    (очищене    від 

кори)  —  ЛЄ1І1Ж,  (частшіа  дерева  з  низу  до 
гнлок)  —  ОКОрёпОК  (С.  Л.).  —  Навалив 
деревні,  так  що  на  дві  хати  буде.  С.  Аф. 
—  Одним  кіпцем  прнвязаи  до  дуба,  а  дру- 
гим до  другої  якоїсь  деревини.  К.  X.  — 
Опъ  дерево  дёревомъ  =  вінякпеньтой. 
Деревушка  =  сельце,  слобідка,  хуторець. 

Деревяга  =  Калатало  (що  чіпляють  на  шию 
коровам,  щоб  легше  одшукатп). 

Деревянйкъ  =   шашель.  С   3. 

Деревянистый  =  деревчатий. 

Деревянный  =  деревянип.  —  Деревян- 
ная башка  =  дурна  голова,  кабак.  — 
Деревянный  тулупъ  =  домовина,  тру- 
па. —  Деревянное  масло  =  олива.  — 
Правда  як  олива  —  завсегда  на  верх  вийде, 
п  пр.  —  Деревянный  изд-блія  =  Дере- 
вині вироби,  дерёвНЯ.  —  Мужик  хотів 
везти  продавати  деревню  (колеса,  вила  то-що). 

Деревяніть,  деревіть  =  деревянїтн,  ду- 
біти, КОЦубІтИ,  (тільки  про  тіло)  — 
терпнути.  —  Пишу,  поки  аж  рука  почи- 
нає терпнути.  С    ПІ. 

Деревяшка  =  1.  жревяшка  (кружечок  де- 
ревяний  для  ґудзика). 

2.  деревянка,  МИЛИЦЯ.  —  Шкандибає  на 
милиці.  К.  ПІ.  —  Дайте  милиці  підпирати 
ся,  піду  до  дївчиии  женихати  ся.  н.  п. 

Держава  =  д.  Государство  і  Владычество. 

Держалень  =  баляси  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш), 
поруччя,  поручні  (С.  Л.),  бильця  (С.  Л.). 

Держалка,  держало  =.  (шаблі,  меча,  мітли 
черпака  то-що)    —    держално ,    держак, 

(ціпа)  —  ЦІПИЛНО  ,  (кочерги)  —  КОЧвр- 
ЖІІЛНО,  (сокири)  -  ТОПОрИЩе,  ТОПО- 
ріІСЬКО.  С.  Л.  —  Рубай,  енну,  ясенину  — 
буде  кочержилно  н.  п.  —  Як  утопав,  со- 
киру даває;  а  як  порятують,  і  топорища 
жалує  н.  ар.  —  Загубивши  сокиру,  добре 
й  топорисько,  и.  нр. 

Держаніе  =  держання,  тримання  (С.  Ш.). 

Держать,  ся  =     держати ,     ся   (С.  Аф), 

тримати,  ся  (С.  Л.  Ш.);  мати.  —  Держп 

з  зііду,  бо  упаду,  п.  пр.  —  На  ВоїШ  скла- 
дай єн,  а  розуму  тішмай  ся.  н.  пр.  —  Дочку 
тримай  в  дому,    ще    її    заплати    кому,    щоб 
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выв  біду  з  дому.  н.  пр.  —  То  така  правда, 
як  воша  кашляє,  а  припічка  трнма- 
бть  ся  п.  пр.  —  До  Сьвятого  Духа  три- 
май ся  косуха,  и.  пр.  —  Маемо  тримати 
тую  науку,  которую  нам  подали  Сьв.  Отці. 
Б.  Н.  —  Треба  все  мати  про  запас.  — 
Держать  за  замкомъ  =  під  замком  дер- 
жата.  —  Д.  въ  памяти  =  памятати.  — 

—  Д.  въ  тайні  =  таїти.  —  Таїла  від 
Бога,  та  чортові  сказала,  н.  пр.  —  Д.  па- 
ри =  закладати  ся.  у  заклад,  об  за- 
клад бнтп  СЯ.  —  Він  усе  закладав  са,  та 
без  штанів  і  зостав  са.  н.  пр.  —  Д.  на  умі 
=  НаТН  На  МИСЛІ,  на  ДуМЦІ.  —  Скажи, 
мое  серце,  що  маєш  на  мислі,    п.  п.    —    Д. 

востъ  =  постувати,  пісникувати.   С.  Л. 

—  Д.  себя  =  поводитись.  С.  3.  —  Вій 
добре  поводить  са.  —  Д.  себя  опрятно  = 
ходити  чепурно,  охайно.  —  Не  жури  ся, 

мои  ненько,  ходить  Ляшок  чепурненько,  в. 
н.  -  Д.  совіть  =  радитись,  раду  ра- 
дити, радоватн.  (К.  Ч.  Р.).  —  Чи  там 
раду  радять,  як  на  Турка  стати.  К.  Ш.  — 
Д.  чью  сторону  =  тягтй  за-  кого  руку. 

—  Вів  за  його  тягне  руку.  —  Держи  кар- 

манъ!  =  чорта  з  два,  завтра  з  міш- 
ком !  —  д.  правіє,  лівіє  =  бери,  вер- 
ни на  право,  на  ліво,  цобё,  доб !  — 
Д.  ухо  остро  =  глядй-но,  бережись. 

Дёржка  =  1.  голубник. 
Ч.  табун  голубів. 

Дерзать  =  осьмілюватись ,  відважува- 
тись, насьмілюватнсь,  важити  ся.  (С.  3. 

Л.).  —  Аби  не  важив  ся.  С    3. 

Дерзкім  =  сьмілин,  сьиільвин,  відваж- 
ний ;  грубни,  нахабний.  —  Дёрзокъ  на 
руку  =  задирака,  задиракуватий,  би- 
тливий. (Мав.)  —  Д.  на  явыкъ  = 
грубіян. 

Дерзновенный  =  відважніш. 

Дерзость  =  1.  відвага,  сьмілнвість.  — 
Відвага  мед  —  вино  пб,  відвага  і  кайдани 
тре.  и.  пр. 

2.  грубіянство. 

Дермо  =  і.  кал,  послід,  і  гній. 

Дермопрять  =  гівночнет,  золотарь. 

Дёрнуть  =  д   Дёргать 

Дёрнъ  =  дёрен,  дернина,  с.  Аф. 

Дерюга,  дерюжина  =  рядно  (С.  Л.),  ряд- 
нина (С.  3),  рядовина,  рядюга,  (для 
мішків^  —  міховйна. 

Дерюжный  =  рядняний,  рядюжний. 

Деряба  =   1.    пт.    Согупз  ргаї-иіи*   —    соя. 

—  Ой  пошлю  я  сою  по  милую  свою.   н.  п.    Дешевизна,  дешевйзнь  = 
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3.  забіяка,  задирака. 

Дсрябка  =  рос  іїаііиш  Арагіпе  Ь  —  Дере- 
за,  лппчгіця,  липець,  мокрець,  с.  Ап. 

Дсрябнть,  ся  =  драти,  ся,  скребти,  чу- 
хати, чухмарити,  ся. 

Дерябнуть  =  бацнути,  зацідити,  зато- 
пити, ОПерІЩИТИ.  —  Затопив  по  паці  — 
Зацідив  в  ухо.  —  Оперіщив  батогом 

Десанть  =  висадка  (війська  на  суходіл). 

Десёртъ  =  ласощі,    заїдки,  (С    Л ),  ла- 

ГОМЙНИ,  Присмаки.  (С.  Л.).  —  І  ласощі 
все  тільки  їли  :  сластьонн,  коржики,  стовпці. 
Кот.  —  Книші ,  вареники  і  всякі  лаго- 
минки. С  З 

Дескать    а=  МОВ,   МОВЛЯВ.  С.  Л. 

Дсспа,  мп.  дёсны,  Сіп£І\а  =  ЯСВЗ  (С.  Л  ). 
ясла,  ясли.  (С.  3.). 

Деспйца  =  права  рука,  правиця.  (К.  Св.  П.) 

ДсспотЙ8мъ  =  дёспотство  (К.  Краш  ),  са- 
мовластя. 

Деспбтъ  =  самовластець,  деспот,  душ- 
ман. —  Там  брату  брат  і  рідний  батько 
сину  на  шию  душманом  лихим  сідає.   К.  Б. 

Десть  =  ДеСТЬ   (С     3),  ЛЇбра.    С    3.    Пав. 

—  Лібра  паперу  (24  аркуша).  —  Паїгіру 
лібер  пять.  Ст.  опис.  Кісв.  Ст.  —  Псалтирь 
дестован     друкованая.  ОписЛуц.  Браг.  С  3. 

Десятеричный  =  десяртернйй. 
Десятерной  =  десятковий. 
Десятилітній  =  десятолїтнїп.  К.  Ч.  Р. 
Десятина  =  десятина  (десята   частина  чо- 
го небудь  і  міра  грунту  =  2400  кв  сажнів), 

%  десятини  —  упруг,  '  в  _  пів  упруга. 

іМїстечко  Опошнн  —  Василепка  . 
Десятичный  =   ДеСЯТНИЙ. 
Десятка  =  десятка  (в  картах,  жирова)   — 

хрещатка. 
Десятннкь  =  десятник. 
Деснтскій  =  десяцький. 
Десять  =  десять,    десяток,    десятеро, 

(трохи  більше  десяти)  —      КІЛЬКОНіІДЦЯТЬ. 

—  А  меиовите  особ  кількоиадцять.  С  3.  — 
Десять  тысячъ  =  СТО  сот. 

Десятью  =  в  десять  разів,  десятьма. 
Деталь  =  подробиця,  дрібниця. 
Дефнлёя  ■=  тіснина. 
Дефицйть  =   недобір,  недостача. 
Дехтярка,    рос     Сопіит    тасиїаіит    Ь.    = 

блекота,  сикавка,  свистуля.  С.  Ап. 
Дешевенькій  =  дешевенький. 
Дешевёхонекъ,  хопько  =    дешевісїнький, 

дешевісїнько.  С   Ап. 

дешевина,  де- 


2.  рюмса,  плакса,  крикса,  рева. 


шевня.  с.  Л. 


Дешевить 


196 


Дитя 


Дешевить  =  дешевити    (С.  Аф.),    танити 

(Прав.).  —  Що  се  ти  мін  токар  тамнш  ?  О.  3. 

Дешевле  =  дешевше    (С    Аф.),  дешевіш, 

таньте. 
Дешёвый  =     дешевий     (С.   Аф.),     таниії 

(Гал.).  —  Тане  мнео  пси  їдять,  и,  пр.  С  3. 
Дешевіть  =  дешевшати  (с.  Аф.),    деше- 
віти, танїти,  танїшати  (Гал    Прав.).   — 

Акциї  подешевшали.  Як.  —  Хліб  танїе  гай 

танїє.  С  3. 
Джигитовать  =    герцювати ,    вигравати 

(конем) 
Джигитовка—  герць,  гёрець.  —  Золота- 

репка  на  герцю  з  мушкета   у   ногу  постре- 

леио    Л.  Сам. 
Джигйтъ  =   герцьовіпік. 
Джниъ  =  горілка   (нловце'ва). 
Диванъ  =   канапа,  кананёя,  здр   —  ка- 

нанка,   (без  ешшки,  ■.—    тапчан,    танча- 

нііна.  с  Ш. 
Дивачить  =  чудасїйннчатй,  кумёдничати. 

Диверсія  =  веремія.  —  Диверсію  произ- 
водить =  крутити  веремія.  Кот. 

Дивить,  си  =  дивувати,  ся.  чудовати, 
ся,  диво*  дивувати,  ся.  —  Багач  диву- 
єть  ся,  чим  бідний  годуєть  ся.  н.  нр.  — 
Хто  великого  не  бачіш,  тон  і  малому  днну- 
єть  сн.  її.  нр.  —  Кому  не  довелось  в  Се- 
вплнх  пробувати,  не  довелось,  МОВЛЯВ,  1  ди- 
во» дивувати.  К.  Д.  Ж.  —  Чудує  генерал, 
днв.іігшсь  на  хлопції  іСтар.).  — -Чудую- 
ївсь,  витріщив  очі  С  3  —  І  сьому  чуду 
дяьуем  єн.  С.  3. 

Дивный,  ио  ==.  1.  ДЯВВОЙ,  ДПВОЗНПЙ,  ДИ- 
ВОЧНИН,  ЧудииЙ.  —  І  слухала  як  молодий 
діівб'їпии  зять  той  говорив.  К  Ш.  Т.  — 
Чудні  діло.  —  Усе  йому  здавали  сн  ДИВНИМ. 

2.  чудовий,  чудовний,  гарний.  —  А  на 

самім  чолі  сіяв  чудовний  сьніт:  гам  ІЗ  но- 
вим старий  зіходіїн  ся  Завіт.  К.  Д.   ЛС. 

Диво  ==  Д"во,  дивовижа  (С.  Аф.  3),  чудо, 

Гкумедпе)  —  ЧудаСЇЯ.  —  Диво,  що  у  паї, а 
жінка  гарна,  н.  нр.  —  Скупий  жидюга  дав 
би  гривню,  щоб  позирнуть  на  ті  дива,  та 
•юрта  з  два!  К.  Ш.  —  Ой  ти  дидько  Носію, 
чи  бачив  ти  чудасію,  ще  па  дубові  свиня 
гніздо  собі  ізвела.  и.  н.  —  Та  тут  чудасія, 
мосьііане  Гоголь.  —  Диво  дивное,  изъ 
дйвъ  диво  =    чудо-дйво ,    на    нрочуд 

ДІІВО.  —  Та  соп  же  сон  па  прочуд-днво 
ніпї  приспав  ся  —  найтнерезішнй  би  упив 
ся.  К.  Ш.  —  Диву  дался,  днвомъ  дивил- 
ся =  дивом  дивував  ся,  здивував  ся. 

—   Великим   діііиім   дивували,  ОДИН  до  одного 
слонами  промовляли,  п.  д    -    Діівіі  бы  -- 
ну   нехай  он,  ну  вже  коли  6.     —    Ну 
нехай  би  вже  щи  путнє. 
Дивовать,  ся  —  д.  Дивііть,  ся. 


Дизентерія  =  червінка,  крівавиця. 
Дикарь  ==  1.  дика  людина. 

2.  одлюдок,  нелюд,  нелюда.  <с.  Л.).  — 

Жние    ЯКИМСЬ    ОДЛКіДКОМ. 

3.  ДИКарь  (камінь) 

Дикій  =  І-  ДИКИЙ.  —  Дика  яблуня.  —Ди- 
ке ноле.  —  Дикий  зьвір  —  Дикі  люди.  — 
Дика  країна. 

2.  ЧУДНИЙ.  —  Міні  якось  чудно  тут.  — 
Дйкое  місто  =  глушина.  —  Дикая  ря- 
бинка, рос.  Тапасеїипі  уиЛрапк  =  Пижма, 
пижмо,  навротич.  наворотпш,  приво- 
ротень. С.  Ап.  -  Д.  персикъ  =  д.  Бо- 
бовий къ  1.  -  Д.  перець  =  д.  Воднйкъ 
2.  —  Д.  петрушка  =  д-  Болйголовъ.  — 
Д.  рт,дька  =  гріїцикн  .  свербига  (рос. 
Випіа.^  огіепіаіів  І.  )  С.  Ан.  —  Д.  яблоня, 
рос    Гуги»  асегЬа  В.  С.  —  КИСЛИЦЯ.  С.  Ан. 

Диковина  =  диковина,  ДИВОВИиде  і  д. 
Диво.  —  Диковина,  що  собака  не  кована. 
н  пр.  -  Въ  диковину  —  на  диво,  вди- 
вовижу, на  вдивовижу. 

ДИКОВИННЫЙ  =  дивний,  дивознпй,  диво- 
глядний. 

Дикообразный  =  дивоглядний. 

Дикорастущій  =  ДИКИЙ,  (про  дерево  ово- 
чеве) —  дичок,  дичка. 

Дикость  =  1.   ДіІКІЄТЬ,  ДЙча.  (К.  Краш.) 
2.  одлюдність. 

Диктовать  =  проказувати,  диктувати. 

Диктовка  =  проказувания,  диктура.  — 
Но  днктовк*,   нодъ  диктовку  писать  = 

В  ГОЛОСУ,  у  ДИКТУру.  —  Проказав  у  ДНК- 
туру  дещицю    Номис. 

Дикція  =  вимова,  говірка. 

Динь-дйнь  ==  дзень-дзёнь,    дзелёнь-дзе- 

ЛННЬ  !    —  Ідемо  по  малу,  а  дзвоник  тільки 

дзеиь-дзепь. 
Дира  =  ДЇрка,  здр.  Дірочка.  -  Доносить 

до  дйръ  =  на  дірки  зносити. 
Днравый  =    Дірявий,    здр     дїрявенький 

(С.  Аф.),  дїрчатий. 
Дирижировать  =  правити,  орудувати. 
Дирйстый  =  дірчастий. 
Дисканть  =  дишкант. 
Дискредитировать  а=  дискредитувати  (К. 

Країн). 
Диспутировать   =   диспутувати.  Лев. 
Дистиллйроваиіе,  дисти.іляп,ія  =  перегін, 

перегонка. 
Дистиллировать  =    переганяти     (горілку 

ГП-ІЦо). 

Дитя  =  дитя,  дитина,  дитинча,  ия.  ді- 
ти,  ДНТИННТа,  зб    ДЇТНОр:І.  (Мале,   як 
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більше  діти  звуть  одно  одного)  —  ЛЯЛЯ, 
ЛЯЛечка.  —  (Що  не  говорит-,  ще)  — 
НЄЖОВЛЯТКО.  (С.  3.).  —  А  діточки,  яко  не- 
мовлятка будучи,  того  не  знають.  Б.  Н.  — 
(Що  починав  бігати)  —  бігунець.  —  (Що 
умерло  нехрищеним)  —  ПОтерча.  —  (0- 
станнв)  —  мезННеЦЬ,  МЄЗЙНЧИК,  (в  -жарт) 
—  вйс(ш)крібок.  —  Грудное  ДИТЯ  = 
байстря,  байстрюк,  чка,  байстреня.  — 

Гріх  не  байстрюкові,  а  батькові,  н.  пр. 

Дитятко  =  дятятко,  днтйнка,  дитинча. 
Дифтерите  =  обкладки,  обклад,  ґулі,  за- 
вал кн. 
Дичать  =   дичавіти,  дичіти. 

Дичёцъ    =    ДИЧОК,   ДЙЧКа.  —    Прищепив  до 

яблуні  дичку. 
Дичина   =  .ДНЧИНа.    —     На    базарі  багато 

було  дичини. 
Дичйть    ==    різнити  (в  грі  або  сьпівах). 
Дичиться  =  бігати  людей,  ховати  ся  від 

людей. 

Дичбкъ  =  д.  Дичёцъ. 

Дичь  =  1.  пуща,  дике  поле,  глушина. 

2.  дичина.  —  У  вас  багато  дичини  водить 
ся.  —  Носом  чує,  неначе  собака  дичину.  Як. 

3.  нісенітниця  і  д.  Ахинея,  Вздорь,  Га- 
линатья. 

Діаволь,  діавольскій  =  д.  Бъсъ,  Б-Ьсбвскій. 
Діоганаль,  ный,  но    =   косина,   укісний, 

(С.  Ш.),  на  укіс,  косиною,  укісно  (с.  Ш.). 
Діаконнца  =   дяконйха.  С.  Аф. 
Д'аконъ  =  диякон,  дякон.   (С.    Аф.).    — 

Быть  д'аконоиъ  =  дяконувати.  с.  Аф.. 
Діалекте  =  наріччя,  підмова. 
Діанетрально  =    в    поперек,    в    прогін, 

ПОПереЧНО.   (С.  Пар.). 
Діаиетрь  =     ПОПереЧНИК     (С.  Пар.),    ПрО- 

Г1Н,    прОЛЇТ.  —  Млиновий  камінь    иа€  три 

аршини  в  прогині.    —    Колесо  мав  І1,,  ар- 

шинн  на  приліг.  Хар. 
Длань  =  долоня. 
Длина  =    довжина    (С.  Л.),   довжини  (С. 

Аф.),  ДОВГІСТЬ  (С.  3.),  ДОВЖЄНПК  (Хар. 
С.  Л.).  —  Довжину  і  широкість  шпуром  по- 
значити. Ст.  Л.  —  Длиною,  въ  длину  = 
удовж(ш),  удовж(іп)ки,  уздовж» НІ ),'  ки, 
аавдовжки,  навдовжки,  вдовж.    -  Було 

б  учити,  як  лежало  в  поперек  подушки,  а 
як  удовж,  ти  вже  не  помижеть  ся.  н.  пр.  — 
Завдовжки  буде  з  локоть.  С.  3.  —  Завдовж 
як  оця   палиця.   С.   Аф. 

Длінянк-ь  =  1.  довженик.  довжина.  С.  Л. 

2.  балка,  СВОЛОК  (що  кладеть  ся    вдовж). 

3.  Перемет  (довгий  самолов  з  кільконадця- 
тю  удками). 


197  Для 

Длинноватый  =  довгенький. 

Длинноволосый  =  патлатий,  патлач,  пат- 
лань, чубатий,  чубань;  чубрій,  кудла- 
тий, кудлань,  пелехатий.  —  Дай  Боже 
патлатого,  щоб  було   за  що  скубти,    п.    пр. 

—  Він  був  пелехатий.  Кот. 

Длянногрйвый  ==  довгогривий. 

Длинноклювый  =  дзюбатий. 

Длинноносый  =   КОСатНЙ.  —  Дівка  косата. 

Длиннолицый  =  довгообразий,  с.  Аф. 

Длнннонбгій  =  довгоногий,  цибатий,  ди- 
бань, ГОКІЛатНЙ,  ДНбатенЬ.  —  Як  жура- 
вель цибатий. 

Длинноносый  =  носатий,  носань,  носач.* 

Длиннополый  =  ДОВГОПОЛИЙ. 

Длнннороелый  =  ДОВГИЙ,  довготелесий. 
(С.  Аф.). 

Длинноусый  =  довгоусий,  довгоусько, 
довговус,  пруднус.  і  С.  3.).  —  Цур  тобі, 
прудиусе,  які  в  тебе  довгі  вуси.  н.  н. 

Длинноухій  =  каллаухии,  довгоухий,  у- 

Хач.  —  Свипя  каплауха. 

Длиннохвостый  =  хвостатий,  довгохво- 
стий. 

Длинношрій   =  ДОВГОВЯЗИЙ.  С.  Аф. 

Длинношёрстный  =  (про  овець)  —  ВОВ- 
НИСТИЙ, (про  собак)  —  кудлатий,  пеле- 
хатий. 

Длинный,   НО  =     ДОВГИЙ,     ГО,      (дуже)     — 

довженний,  (С.  Аф.),  довжезний  (О.  л.у, 

ДОВЖеЛеЗННЙ  ,  (про  людину)  —  ДОВГО- 
телесий.  С.  Аф. 

Длитель  =  копотун,   маруда. 

Длительный,  но  =  довгочасний .  дов- 
гий ;  повільний,  загайний,  забарливий, 
довгочасно,    довго ;    поволі,    загайно. 

—  Загайна  робота.  —  Лихо  швидко  при- 
ходить, а  поволі  відходить,  п.  пр. 

Длить.  СЯ  =  1.  ТЯГТИ,  СЯ,  ДОВЖЙТИ,  СЯ, 
ТОЧИТИ,  СЯ.  —  Щось  довго  воно  тятнеть 
ся.  —  Нехай  вік  твій  довжить  ся  ди  пра- 
внуків. С.  Л.  —   Точила  ся   довга  година. 

2.    гаїти,    ся,  барити,  ся,   бавити,  ся. 

—  Деякі,  гаючись,  не  дбали,  то  ті  в  лїсї 
загибали,  н.  п.  —  Коли  б  тобі,  як  тепер 
міні,  дівчині  небозі,  то  ти  б  не  барив  ся 
в  великій  дорозі,  н.  н. 

Для  =  ДЛЯ,  за-ДЛЯ,  ІфО.  —  За-для  такої 
потреби.  —  Нрогау  суда  —  нема  судді  про 
мене.  К.  Иов.  ■-  Для  чего  =  ДЛЯ  ЧОГО, 
На  ЩО,  НавІЩО,  ЧОМу  V  —  Чому  ти  не 
послухав  ся,  як  тобі  казано?  —  На  що  се 
так  робиш':'  —  Для  топ»  что...  =  00,  то- 
му, через  те,  патім  що.  —  Не  для  чего 
=  нема   ЧОГО,    НІЧОГО.  —   Нема  чого  дар- 


Дневальной 

ма  ходити.  —  Для  продажи  =  на  Про- 
даж. —  Повіз  на  продаж.  —  Везе  рибу  та- 
ловірку  на  продаж  до  дону.  К    III. 

Дневальной  =  черговий,  СТІЙЧИК.    (Кот.). 

Дневанье  =  черга,  стійка.  —  Або  на  стій- 
ці козаки.  Кот. 

Дневать  =1.  днювати.  С.  Аф.  Л.  —  Він 
у  леї  і  днює  й  ночує. 

2.  Одбувати  чергу  (на  стійці,  на  варті 
або  якій  службі  цілу  добу  —  24  години). 

Днёвка  =  нереднівка. 
Дневникъ  =  дневник,  денник. 
Дневной,   дневный   =    денний,    днёвий, 

ДНЬОВНЙ,  ДЇНННЙ,  ДИЇВНЙЙ.  —  Я  їхав 
денним  поїздом.  Хар.  —  Бешиха  дїнна,  бе- 
шиха полуношна.  н.  зам 

Днёмъ  =  у  День,  за  дня. 

Дно  =  дно,  здр.  —  денцё,  поб.  —  дни- 
ще. —  Ми  вже  не  в  одній  чарці  денце  ба- 
чили. —  Нверхъ  днбмъ  (перевернуть)  = 
до  гори  ногами,  шкереберть,  с  3  — 
Дно  вставить  =  заднйти,  приднйти.  — 

Оце  задний  бочку,  тай  ноїду  по  воду.  — 
Карабель  заднмла,  гай  па  Дунай  пустила, 
н.  п.  —  Дно  экипажа  =  подення.  —  Ко 
дну  =  на  дно,   на  снід.  —  Верглн  баи- 

дурочку  па  Дунай  глибокий,  та  узяла  бан- 
дурочка  на  спід  потопати.  —  На  дні  = 
на  ДНІ,  на  СПОДІ.  —  Сьорбайте,  хлопці, 
юшку,  а  риба  па  споді,  н.  пр. 

Дн'Ьть  =  ДНІТИ.  —  Іде  козак  од  дівчини, 
починав  дніти,  и.  п. 

До  =   1.  ДО,   аж   ДО.    —   Зранку   і  до  ночі. 

—  До  какихъ  норъ  =  доки,  докіль,  до 

ЯКОГО   Часу.  —  Та  доки  ти    питимеш?    — 

До  поры  до  времени  =  ДО  якого  часу, 
ПОКИ-ЩО.  —  Таг  до  якого  часу  Бог  милу- 
вав. —  До  енхъ  поръ  =  ДОСІ,  ДО  СЬОГО 
часу,  ДО  СЇеї  ПОри.  —  Відколи  та  й  досі 
не  мав.  —  ДогЬхъ  поръ  =  ДОТИ,  ПОТИ, 
ДОТІЛЬ.  —  Доти  пив,  поки  не  напни  ся.  — 
До  того,  что  =  аж. 

2.  ДО,  перед.  —  Се  було  днів  за  десять 
перед  весіллям.  —  Се  було  ще  до  Різдва. 

3.  КОЛО.  —  Було  там  коло  двадцяти  чо- 
ловіка. 

Добавить,  добавлять,  ся  =  добавити,  до- 
дати ,  долучити,  доточити,  докцасти, 
прикинути,    добавляти,   ся ,    додавати 

і  т.  д.    —    А   до   сього  ще  додав,   нїби-то... 

—  Коли  б  хоч  трохи  прикинув,  я  б  продан. 

Добавка  =  додаток,  додача,  додавання, 

Добавка.  —  ІЦе  треба  добавки,  бо  не  ви- 
стачить. С.  Л. 

Добавокь  =  додаток,  додача. 
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Добавочный  =  додатковий,  добавочний. 

Добаклушннчать,  ся  =  добайдикува- 
ти,  ся. 

Добалагурнть,  ея  =  добалакати,  ся,  до- 
базікати,  ся. 

Доварить,  добарничаться  =  допанува- 
ти,  ся. 

Добаловаться  =  ДО  дуріти  ся,  допу ста- 
вати ся. 

Добахвалнться  =  дохвалйти  ся. 

Добездільничать,  ся  =  добайднкуватн, 
ся,  долодарювати. 

Добивать,  ся,  добить,  ся  =  добивати,  ея, 
ДОбЙТИ,  СЯ.  —  Добити  палю.  —  Били,  по- 
ки до  смерти  не  добили.  —  Послі  дні  палі 
добивають  ся. 

2.  добувати  ся,  доиогати  ся,  доходи- 
ти, ДОНОМОГаТИ  СЯ  (Май.),  ДОПЄВНЯТИ 
ся,  доправляти  ся,  добути  ся,  ДОМОГТН 
СЯ,  ДІЙТИ,  ДОІїевНИТИ  СЯ.  —  Нігде  нічого 
не  добув  ся.  —  Почав  він  доправляти  см 
вернути  свою  хату.  —  Він  таки  колись 
свого  дійде.  —  Доиенняй  ся,  отамане,  до- 
повняй сн  плати,  —  як  не  будеш  доповнять 
см,  будемо  втікати,  н.  п. 
Добирать,  добрать,  ся  =  1.  ДОбірати,  до- 
брати, ся. 

2.  добувати  ся,  доставати  ся,  дохо- 
дити, добути  ся,  достати  ся,  дійти, 
допхати    ся,    дотягти   ся,    доплентати 

СЯ,  ДОПЛуганИТИ  СЯ.  —  До  дому  достав 
ся.  —  Як  би  достать  ся  туди?  н.  к.  — 
Ледве  доплугапилнсь  до  села.  —  Добраться 
до  смысла  =  дорозумовати  ся.  к.  3. 
о  К>.  Р. 

Добить,  ся  =  д.  Добивать,  ся. 

Доблестный  =  мужний  С  3.  Пар.),  ВІД- 
важннй,  лицарський. 

Доблесть  =  мужність  (С.  Пар .),  відвага, 
лицарство. 

Доболтаться  =  добалакати  ся,  допашд- 
куватн  ся  (С.  Аф ),  добрехатн  ся. 

Добвраннвать,  ся  =  дос корожу вати,  ся, 
доволочувати,  ся. 

Доборовднть  =  (ралом)  —  дорадити,  (плу- 
гом)  —  доорати. 

Доборъ  в  добір. 

Дображничать  =  допити  ся,  догуляти  ся. 
—  Допив  сяодо  того,  що  й  занедужав. 

Добрав нться  =  долаяти  ся. 

Добрасывать,  добросить-  =  докидати,  до- 
кинути. —  Відсіля  не  докинеш.  —  Доки- 
дати  стога. 

Добрать,  ся  =  д.  Добирать,  ся. 
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Добренькій  =  добренький. 
Добрести  =  дотягти  ся,    добрести,   до- 
плентати ся,  дочвалати,  дочапати  ся, 

ДОПХаТИ  СЯ,  ДОПЛугаНИТИ  СЯ.  —  Вулкан 
до  кузні  дочвалавши,  будить  зачав  всіх  ко- 
валів. Кот.  —  Ледве  доилуганнв  са  до  до- 
ну. —  Доки  доплентавсь  до  хатини.   К.  Ш. 

Добривать,  добрить  =  доголювати,  ДО- 
ГОЛИТИ. 

Добро  =  І.  добро,  добре  діло,  добро- 
дійство. —  Н*тъ  худа  безъ  добра,  н  пр. 
=  лихо  не  без  добра,  н.  пр.  —  По  до- 
бру по  здорову  =   з    Богом,    щасливо, 

Доброї.  —  3  Богом,  Парасю,  хліба  з'ївши. 
в.  пр.  —  По  добру  ли  живешь,  ио  здо- 
рову? =  як  ся  маєте,  чи  живенькі, 
здоровенькі  ? 

2.  ДОбрб,  Худоба,  збІЖЖЯ.  —  Багато  у 
його  добра:    отласу,    хутра  і  срібла.    Греб. 

—  Не  збірнії  синови  худоби,  збери  йому 
розум,  н.  пр.  —  Чужинъ  доброиъ  подно- 
сить ведрбиъ,  н.  пр.  =  добре  чужими 
пирогами  батька  поминати,  в.  пр. 

3.  Добре,  гаразд.  —  Добре  тому  багато- 
му. К.  НІ.    —    Вимети   хату  гаразд.  С.  Аф. 

—  Ну,  добре,    знатимеш    почім  ківш  лиха! 

—  Добро  пожаловать  =  просимо ,  нй- 
іостї  просимо,  просимо  до  хати,  до 
господи. 

Доброволець  =  доброволець,  охочий. 

Добровольный,  во  =  добровільний,  но, 
доброхітннй,  НО  (С.  3.),  ОХОЧИЙ,  ЧЄ  (С. 
3. ,  доброхіть,  ю,  самохіть,  ю  (С.  3), 
по  своїй  волі,  з  доброї  ВОЛІ.   С. 

Добродить,  ся  =  1.  добродяжити,  дово- 
лочити ся,  домандруватн  ся. 
2.    добродити    і  т.  д   д.  Добрести. 

Добродушіе  =  добрість,  добродушність, 
щирість. 

Добродушный,  но  =  доврнй,  добродуш- 
ний, добросердешний,  щирий,  добро- 
душно, сердешно,  щиро. 

Добродетель  =  1.  цнота  (С.  3),  чесно- 
та. (Гал.).  —  Моа  цнота  лучче  твого  зло- 
та, н.  пр.  —  Лучче  цнота  в  болоті,  ніж  не- 
цнота  у  злоті,  н.  пр. 

2.  добро,  дббре  діло,  добродійство. 

Добродетельный,  но  =    ЦНОТЛИВИЙ  ,     во,  і 
ДОбрОДЇЙНИЙ,    НО.    —   Гей,    музо,  паночао  | 
цвотлвва !  Ходи  до  мене  погостить.  Кот.  —  | 
Чого  би  каждому  цнотливому    не    належало 
чавити.  С  3. 

Доброе  =  д.  Добро  2.  —  Хто  поживе  мое 
добро  У  К.  ГЛ. 


Добывать 

Доброжелатель,  ница  =  доброхіт,  ка,  до- 
бродій, ка. 

Доброжелательность  =  жнчлйвість,  зич- 
ливість (С.  Л.),  доброхітство. 

Доброжелательный,  но  =  доброжичлп- 
ВИЙ  (Л.  Сам.),  ЖИЧЛ1ІВИЙ,  ЗИЧЛИВИЙ  (С. 
3.  Л.),  ДОбрОХІТНИЙ.  (С.  Л.).  —  А  и  бідний, 
нещасливий,,  ніхто  міні  не  жичлнвий.    п.   п. 

Доброжелательство  —  д.  Доброжелатель 
ность. 

Доброжелательствовать  =  добра  хотіти, 
жйчити,  зичити  (С.  3.  Л),  сприяти. 
(С.  Л.). 

Доброкачественный  =  добрий,  добрячий. 

Добронравіе,  добронравный  =  д.  Благон- 
равіе    благонравный. 

Добропорядочный,  по  =  добрий,  ре,  до- 
брячий, че,  иутнїй,  путящий,  до  пуття, 
доладній,  до  ладу. 

Добросать  =  д.  Добрасывать. 

Добросердечіе  =  сердечність,  щирість. 

Добросердечный,  но  =  сердечний ,  НО, 
щиросердечний,  но,  щйрий,  ро. 

Добросить  =  д.  Добрасывать. 

Добросовестный,  но  =  добросовісний, 
но,  сумлінний,  но. 

Доброта  =  Добрість.  С.  Аф.  —  Добрість 
верни. 

Доброта  =  добротність  (якої  речі). 

Добротный  =  добрий,  добротний ,  до- 
брячий. 

Доброхотный,  -хотствовать,  доброхоть,  ка 
=  д.  Доброжелательный,  -желательство- 
вать,  -желатель,  ница. 

Добрызгать  =  добрйзкати,  допрйекати. 

Добрый  =  1.  ДОбрИЙ.  —  Чоловік  добрий. 
—  Як  би  буя  добрий,  тоб  і  свині  давно 
з'їли,  н.  пр.  —  Добрий  чоловік :  на  печі  су- 
хий, у  воді  мокрий,  н.  пр.  —  На  доброго 
кивом,  а  ледачого  кийом.  н.  нр.  —  Будь, 
те  добръ,  добры  =  будь  ласкав ,  ла- 
сків,    будьте    ласкаві,   будь  ласка.  — 

Скажи  міні,  будь  ласкав,  тату,  чого  ячмінь 
наш  так  поріс?  Греб. 

2.  ДОбрИЙ,  ГарИИЙ,  ХОроШИЙ.  —  Добрий 
віз.  С.  Аф  —  Добра  стерня,  а  сядь  на  ній, 
то  й  коле.  н.  пр.  —  Гарна,  ак  квітка  н  по- 
лі, п.  пр.  —  Добра  земла. 

Добріть  =  гладшати,  гладчатн  (С.  Аф.), 
товстіти,  товстішати,  с.  Ш. 

Добрії къ  =  добрий  чоловік,  дббра  люди- 
на, добра  душа. 

Добудиться  =  добудим  ся. 

Добьіваніе  =  добування,  добуття. 

Добывать,  ся,  добыть  =  добувати,  ся, 
вдовувати,  ся,  набувати,  дбати,  зася- 


Добытокъ 

гати,  добути,  здобути,  роздобути,  при- 
дбати, засягти,  (дуже  трудно)  —  розо- 
рювати, розгорит'и,  загорювати.   —  За 

золото  иремудростї  не  купиш,  і  розуму  за 
гроші  не  здобудеш.  К.  Иов.  —  Або  добути 
або  дома  не  бути.  н.  пр.  —  Сякий  такий 
аби  був,  аби  хліба  роздобув.  її  пр.  —  До- 
був грошей  на  подушне.  " —  Нігде  нічого 
не  добув  ся  С.  Аф.  —  Роботою  засягне  со- 
бі щастя.  Мирн.  —  Він  собі  і  хату  розо- 
рював. С.  3.  —  Розгорила  собі  мазанку.  С  3. 

Добытокъ  =  добуток,  здобуток,  набуток, 
роздобуток,  придбаная,   -надбання,    с 

Л.  —  Погинули  без  сліду  наші  злюки,  по- 
жер огонь  неправе  їх  надбання.  К.  II. 
Добыча  =  здобич  (С.  Л.),  здобйча,  здр. 
здобйченька  (С.  3.),  здобуток;  ЗДОбпт- 
КИ,  ПОЖНВа.  (С.  Л.).  —  Ой  щож  ви,  па- 
нове, що  за  -здобич  мали  У  Мали  коня  во- 
роного, та  Ляхи  одняли,  н.  п.  —  Чи  я  тобі, 
мій  коню,  важкий,  а  чи  моя  та  ясная  зброя, 
чи  тяжкая  здобйченька  моя?  н  н.  —  Аби 
здобичами  і   ясирами    не  отягчати  ся    Л.  В. 

—  Въ  добычу  =  на  здобич,  на  поталу. 

—  Тіло  моє  козацьке  поховайте,  зьвірю, 
птиці  на  поталу  не  дайте,  н  д  —  Дблііть 
добычу  =    дуванити  (С.   3),   паювати. 

—  Великую  здобич  мали,  на  три  часті  па- 
ювали, и.  д.  —  Ходить  за  добычею  = 
виходити  на.  здобитки,    на  поживу.  — 

Розбійники  виїхали  кудись  па  здобитки.  н.  к. 
Добычный  =  корйстний,  здобишний. 
Добъгать,  добігивать  =  Добігати.  —    На 

силу  добіг. 
Добігаться,  добігиватьея   ==  добігати  ся, 

ДОбі'гувати   СЯ.     —  Добігав  ся,  поки  ноги 

намулив. 
Добіжать  =  Д06ЇГТИ. 
ДобІливать,  ся,  доб*лйть  =  добілювати, 

СЯ,   добілити,  —  Добілила  усе  полотно. 

Добъснться  =  доказйтн  ся,  домордуватн 
ся,  дожартувати  ся. 

Доваливать,  довалить,  ся  =  довалювати, 
докидати,  докочувати  (Д.  Налить,  ся 
1  і  2  і  Валять).  —  Довалйться  до  пищи, 
до  иитья  ви    допасти ,  ся,    дорвати  ся, 

ДОСКШаТН  СЯ.  —  Доскінав  ся  де  горілки, 
що  Л  не  встане. 

Доваривать,  доварить,  ся  =  доварюва- 
ТН;  доварити,  ся. 

Довастрнвать  =  догострювати,  доточу- 
вати.    —  Догострив  ножа. 

Доващивать  =  довощуиати. 

Доводь  =    Дамка  (в  грі  в  дамки). 

Довезти,  довсать   =  довезти. 

Довсревжать,  ся  =-  доверещатн  ся,  до- 
вищатя  ся. 
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Довертіть,  ся  =  довертіти,  ся,   докру- 
тити, ся. 
Довершать,  довершить,  ся    *=       кінчати, 

докінчити,  ся,  вивершувати,  виверши- 
ти, ся,  дороблювати,  доробити,  ся,  до- 
вести ДІЛО  ДО  КІНЦЯ,  ДО  краю,  (будо- 
ваная) —  добудувати,  (пислння)  —  до- 
писати і  т.  д. 

Довести,  довёсть  =  довести,  допровади- 
ти, призвести.  —  Д.  до  сумашествія  = 
ОбожеВОЛИТИ.  —  Ніхто  ж  яв  він  її  обо-" 
жеволяв. 

Довивать,  ся  =  довивати,  доплітати,  до- 
кручувати, досукувати,  СЯ.  —  Доплів 
батіг.  —  Досукала  питки. 

Довнажать,  ся  =  доверещатн  ся,  довн- 
щати  ся. 

Довинтить,  довинчивать  =  догвнитува- 
ти,  дошрубувати. 

Довираться  =  ДОбріхуватИ  ся.  —  Добре- 
хав  ся,  поки  сказали  вже :  цить. 

Довить  =  доплести  і  т.  д.  д.  Довивать. 

Довлекать,  довлёчь  =  доволікати,  дотя- 
гати, дотарабанювати,  доволокти,  до- 
тягти, дотарабанити  ,  дотйрити ,  до- 
тартарити. 

Доводить  =    доводити,    допроважувати, 

ПРИЗВОДИТИ.  —  Се  він  його  призвів  до  того. 

Доводиться  =  доводити  ся,  припадати, 
впадати,  випадати.   —  А  тепер  довелось 

на  безвідді,  на  безхлїббі  иогибатн.  н.  д,  — 
Він  міні  доводить  ся  небожем.  —  Йому 
припадав  як  раз  сто  рублів. 

Дбводъ  =  довід,  доказ. 

Доводить  =  ДОВОЗИТИ.  —  Довіз  його  на 
і-воіх  конях.  —  Довозив  сіно. 

Доволакивать  =  д.  Довлекать. 

Доволочить,  ся,  доволочь,  ся  =  ДОВО- 
ЛОКТИ, і  т.  д.  д.  Волочить,  ся. 

Довольно  =  1.  доволі,  досить,  годі,  бу- 
де; —  Досить  одного  сонця  на  небі.  н.  пр. 
—  Буде  вже  тобі  брехати.  —  Ждала,  жда- 
ла, та  й  годї  сказала.  —  Невісточко  сонли- 
вая, вставай  І  годі  спать,  н.  п. 
2.  ЧИМаЛО,  багато.  =  Чимало  літ  пере- 
вернулось, води  чимало  утїкло.  К.  НІ.  — 
Довольно  большой  =  чималий. 

Довольный  =    довольний ,    задоволений 

(Гал.  ,    КОНТеНТИЙ  (Прав.),    раДИЙ.     —    Я 

этнмъ  не  доволенъ—  я  .8  сього  не 
радий.  -  Онъ  инчт.м  ь  .не  доволенъ  = 
йому  нічим  не  догодиш.  —  Доволенъ 
будь  тьмъ  =  там. і  здобрій  (и.  к.).  — 
Здобрій  тим,  що  тобі  волость  нрноудма.  Лев. 


Довбіьствіе 
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Договаривать 


Довольствіе,  довольство  =  достаток,  за-    Довявать,  довязтн,   довязывать,  ся    =   1. 


МОЖНІСТЬ. 

Довольствовать,  ся  =  1.  вдовольняти, 
ся,  задовольняти,  ся.  довольнйти  ся 
С  3 ..  (малім)  —  перебувати  ся,  здо- 
бріти ЧИМ.  (Пр.  д.  під  ел.  Доволснъ). 
2.  постачати,  вистачати,  достачати, 
споживлятн  (с.  Л.),  харчувати.    —   На 

всіх  це  вистачай!.  С.  Л.  —  Він  постачай  па 
німсько   сухарі. 
Доворовать,  СЯ    =  ДОКраСТИ   СЯ.  —  Доправ 
ся,  поки  в  тюрму  попав. 

Довострнть  =  догострити,  доточити. 
Доврать,  ся  =  добрехатп,  ся. 
Довівать  =  довіювати. 
До  відать,  ся,  довідьівать,  ся  =   ДОВіда- 

ти  ся,  дознати  ся,    допитати  ся,    до- 

сьвідчити  ся,  довідувати  ся  і  т.  д. 
Довінвать  =  довіювати. 
Дов-Ьіічать  =  довінчати. 
Довірениость  =   1.  Віра  (до  кого). 

2.  довіренність,  вірчий  нет. 
Доверенный  =  повіренний,  повноябчиип. 
Довіритель,  ница  =  довіритель,  ка. 
Довірить,  ся   =  довірити,  ся,  повірити, 

звірити,  ся  (С.  Л.),  здати  ся.  —  Він  у 

всьому  на  його  вдва  ся 
Довірі?    =  ВІра.    —    Нема  тобі  віри.  С.  .1. 

—  Потерять  довіріе  =  зневіритись.  С. 

Аф.  —  Достойный  довірія  =  вірп  гбд- 


довязати,  довязуватп,  ся.    - 

СНОПИ. 

2.  доплести,  доплітати,  ся. 

батіг. 


Довязатн 
-    Доплів 


Догавлнвать,  договїть   =  Д0ГОВ1ТН. 

Догадаться,  догадываться  =  догадатн 
ся,  домислити  ся,  доміркувати  ся,  до- 
гадувати  ся,  домншляти  ся,  домислю- 
вати СЯ.  С.  Л.  —  Догадав  ся  очкур  роз- 
вивати, тав  думає,  що  порозумнішав,  н.  пр. 

Догадка  =  догадка  (С.  Аф.  Л.),  догад 
(С.Аф.;,  здогад,  домисел  (С.  Л.). 

Догадливый  =  догадливий,  тямкий  (С.  Ш.). 

Догарать  =  догоряти,  догорюватн.  (С. 
Аф  ).  —  Сььічка  догоріла. 

Догащивать.  догостнть  =  ДОГОСТЮВати, 
ДОГОСТИТИ. 

Догнбать,  ся,  догнать,  ся  =  догинатн, 
дотнути,  ся. 

Догладить,  доглаживать,  ся  =  ДОГЛІДН- 
тн,  допрасувати,  ся. 

Догладывать,  доглодать  =  догризати,  до- 
гризти, дожвакувати. 

Доглатывать,  доглотнуть.  доглотать  = 
доковтнути ,  доковтати ,  доглитнутн. 
доглитатн. 

Доглядіть,  доглядывать  =  доглядати,  до- 
глядіти, дозирати,  достерегтн,  допиль- 
нувати. 


НИИ.    —  Сьвідки   мають  бути  віри  годиш  і    Догляд*ТЬСЯ  =    ДОДИВНТН   СЯ,     ДОГЛЯДІТИ 


це  підозрінні;.  Ст.  .1 

Довірчивость  =  віра,  ймовірність.  _  у 

дівчини  стільки  ласки,  як  на  тихім  ставу 
рні'ки,  а  в  козака  стільки  віри,  ик  па  синім 
морі  ніші.  и.  и. 

Довірчнвьій,  во  =  Ймовірний,  НО  (С.  Л.), 
з  вірою. 

Довірить,  еи  =  вірити,  віру  мати,  ня- 
тн,  діймати,  довіряти,  ся,  повіряти, 
звіряти,  ся,  здавати  ся,  покладати  ся 

(на  кого).  —  Не  вір,  бо  то  зьвірь :  хоч  не 
вкусить,  то  злякає,  и.  нр.  —  Він  на  іию  все 
звіряв,  а  вона  що  зробила.  Хар.  —  (Пр.  д. 
ще  під  сл.  Вірить  2). 
Довіснть,  довішнвать,  ся  =  1.  довішати, 
Довішувати,   ся.    —  Довішала  усі  сорочки 

—  нехай  сохнуть. 

2.  доважити,  доважувати,  ся.  с.  Аф.  Л. 

—  Ял- 1,  а  ж  що  трохи,  щоб  уже  повна  вага  була. 
ДовТкот,  ^  ДОВІСОК  (додаток  до  повної  ваги). 
Дввіїнать  =  д    Довіеить  І. 
Довішиваиіе  —  1.  довішування,  •_>.  дова- 

ж\ вання. 
Довіять  =  довіяти. 


СЯ.   —  Додивіїв  ся,  що  аж  очі  заболіли. 

Дотаивать  =  догноюватн. 

Догнать,  догонять,  ся  =  догнати ,  на- 
здогнати (0.  Л.  Ш.і,  нагнати,  наспіти, 
настигти,  здогнати,  зуспіти,  доганяти, 
наздоганяти,    наганяти,   настигати.   — 

Хто  два  зайці  гонять,  жадного  не  здого- 
ииті.  и.  ир.  —  Наздогнав  його  та  по  по- 
тилиці 

Догнивать,  догнить  =  догнивати,  згни- 
вати, догнити,  згнити. 

Догнойть  =  догноїти,  згноїти. 

Догнуть  —  д.  Догнбать. 

Договаривать,  єн,  договорить,  ея  =  1. 
доказувати,  домовляти,  доказати,  до- 
мовити,   добалакувати,    добалакати.  — 

Підняли  такий  гомін,  що  не  дали  йому  Гі 
доказати  до  кіпцн.  —  Почав  балакати,  та  п 
ні'  добалакав. 

2.  добалакувати  ся,  добалакати  ся.  — 

Добалакав  ся  вже  до  лиха. 

3.  домовляти,  ся,  умовляти  ся.  годи- 
ти, ся,    єднати,  ся,    поєднати,    ся.    с 
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3.  Л.  —  Не  страшно  женити  ся,  страпшо 
попа  вднати.  и.  пр. 

Договорный  =  домовлений,  умовлений. 

Договоръ  =  умова  (с.  Л.  Ш.),  домбва,  ус- 
клад (С.  Ш.),  угода  (Гал.)  —  Слова  —  не 
нолова:  чи  забув  яка  між  нами  з  тобою 
умова?  Гул  Ар.  —  Заглянь  в  контракт 
твій  зо  мною,  яка  там  умова?  Гул.  Ар.  — 
Умова  между  дающим  і  взимающим.    Б.  Н. 

—  Заключить  договоръ  ==  ДОМОВИТИ  СЯ, 
умовити  ся,  уложйти  умову.  —  Нару- 
шить, расторгнуть  договоръ  =  зламати, 
зірвати,  скасувати  умову,  відкинути  ся. 

Договьть  =  договіти. 

Догонка,  догони,   у  виразах:   вь  догбнку, 

въ  догоню  =  на  здогін,   на  здогінцї. 

—  Пустили  ся  за  мною  на  здогін.  Фр.  — 
На  здогінцї  не  націлуєшся,  н.  пр. 

Догонять  =  д.  Догнать. 

Догораживать  =  догорожувати,    доплї- 

тати   (тип  або  що). 
Догорать  =  догоряти,  догорювати  (С.  Аф.). 
Догоревать  =  догорювати,   ся,   досумо- 

вати,   дотужнти   ся,   дожурйти   ся.  — 

Дотужив  си,  що  й  сам  занедужав. 

Догорланнть  =  догукати  ся,  дорепету- 
вати  ся,  догаласувати  ся.  —  Дорепету- 

ван  он,  поки  не  вибили. 

Догоріть  =  догоріти. 

Догребать,  догрести  =  ДОгромажуватн, 
догрібати,  догромадити,  догребти. 

Дог») бить,  догрубіннить  =  ДОГрубіянИТИ. 

Догружать,  догруживать,  догрузить  = 
доважувати ,  доважити ,  нахурувати, 
догрузити. 

Догруетйть  =  д.  Догоревать. 

Догризать,  ся  =ь  догризати,  ся. 

Догрівать,  догріть  =  догрівати,  догріти. 

Догръшйть  =  догрішнти,  ся. 

Догуливать  =  догулювати,  СЯ.  —  Догу- 
люю останні  дні.  —  Догулян  ся  до  лиха. 

Доданвать,  додойть  =  додоювати,  до- 
доїти. 

Додадбливать,  ся  =  додовбувати,  ся. 

Додатокъ,  додача  =  додаток ,  придача, 
додача. 

Додвигать,  ся,  додвйгивать,  ся  —  досо- 
вувати,  ся,  досувати,  ся,  підсову- 
вати, ся. 

Додвйнуть,  ся  ?*=  досунути,  ся,  нідсуну- 
ти,  ся. 

Додёргать,  додёргивать  =   1  •    ДОСМИКатН, 
дОСЇнати,  (про  волосся,  піріг)        доскуб- 
ти, добрати,  досмйкунати  і  т.  д 
2.  дотягти,  доволокти,  дотягати  і  т.  д. 


Дождь 

Додержать,  додерживать  =  1.  дотрима- 
ти, додержати,  дотримувати,  додержу- 
вати. —  Хто  багато  обіцяє,  рідко  слово 
дотримав,  н.  пр.  —  Перестань  милий  долі 
нарікати,  памнтай  свого  слова  дотримати,  н.  її. 

2.  витратити,  витрачувати.  —  Я  витра- 
тив останні  гроші. 

Додойть  =  ДОДОЇТИ. 

Додолбйть  =  додовбати. 

Додразнйть,  ся  =  додражнііти,  ся,  до- 
дратувати,  ся. 

Додружйться  =  додружйти  ся,  дотова- 
ришувати,  добратати  ся. 

Додуматься  =  додумати  ся ,  домислити 
ся,  доміркувати  ся,  домізкувати  ся, 
дорозумовати   ся,  розуму  добрати.  — 

Та  вже  дорозумовали  ся,  щоб  рубати  його 
та  його  ж  шаблею,  н.  о.  —  А  москалики  та 
недурниї,  та  розуму  добрали:  пасамперед 
батька  Швачку    із    осаулою    знизали,    н.  и. 

Додурачиться  =  додуріти,  дожирувати 
СЯ,  допустовати  СЯ.  —  Колись  ти  дожи- 
руеш  ся  до  чого  лихого. 

Додї-лать,  додЬлывать  =  доробити,  по- 
робити, дороблювати,    недороблювати. 

Досніе  =    ДІЙВО  (С.  Аф.),   доїння,    подій. 

—  Це  стільки  молока  з  одного  подою. 

Доёяка  =    дійниця    (С.  Аф.),    сконець. 

—  (Под.).  —  Дійниця  —  ворована  мука.  н. 
пр.  —  Іди  дощику  цебром,  відром  —  дійни- 
цею над  нашою  пашницею,  и.  ир. 

Дожаривать,  дожарить,  ся  =  допікати, 
досмажувати,  допекти,  досмажити,  до- 
иряжити. 

Дожать,  дожимать,  дожинать,  ся  ==  1.  ДО- 
давйти,  дотискати,  дочавііти,  (про  бі- 
лизну)— викрутити,  додавлювати  і  т.  д. 
2.  дожати  (хліб),  обжинати  ся. 

Дождать,  ся  ==    Діждати,    ся,    дочекати, 

СЯ,  ДОТрИВіІти.  —  Не  діждеш,  щоб  я  тебе 
поохала.  —  Дочекав  са  я  свого  сьвятопька, 
виражала  в  сьніт  мене  матінка.  Суданський. 

Дожде  ви  кь  =  д.  Вздушка. 

Дождевой  =?  ДОЩОВИЙ.  —  Заміж  вийти  не 
дощову  годину  пересидіти,  н.  пр. 

Дождить  =  ДОиіЙтИ,  (починати)  —  накра- 
пати.  -  Дождйть  =  доіи,  іде,    накра- 

Ііак.  -  Ой  настуна  чорна  хмара,  ста/  дощ 
накрапать,  и.  нр. 

Дождливый  =   дощистий   (і:.  3.),   дощу- 

ВаТІШ   (Чайч.),    дощовий,     МОЧЛ1ІВИЙ.  — 
Дощовий    день.    —    Мочлина  осінь.  —  Того 
ж  року  літо  було  дощнетое.  .1.  В. 
Дождь   —     ДОЩ,    (маленький)         ДОЩІВ,   — 
Грибной,  мс.ікій  дождь  =  Дрібний,  дрі- 
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бен,    ЯК   КрІЗЬ    СГІТО,  (дуже  дрібний,    наче 

туман)  —  мигйчка,  мжичка,  мряка.  С 
.1.  —  І  шумить,  і  гуде,  дрібеи  дощик  іде. 
и.  и.  —  Крупный  дождь  ==  краплистий 
(С.  Л.),  крапчастий,  крапчатий  (Май.).  — 
Проливной  дождь  —  ливнйн  дощ,  ли- 
вень, залива  (с.  Л  ),  злйва.  —  Ніде  зли- 
ва —  дощ  великий.  —  Дуже  сильлий  — 
ХЛЮЩа,  (до  того  ще  й  холодний)  —  ХВЙЩЗ, 
(сильний  та  не  довгий)  —  туча,  ТУЧНИЙ 
ДОЩ,  (довгий,  на  цілий  день    або    й  довше) 

—  обложний  (С.  Лев.),  облоговий.  — 
Дождь  пересталь  =  нередощЙЛО.  —  Бог 
дасть  иередощить  і  буде  нсио.  Хар.  —  Огь 
дождя  да  въ  воду,  и.  пр.  =  3  ДОЩу  та 
ПІД  рйнву  н.  пр.  —  Послі  дождика  въ 
Четжёргъ  и.  пр.  =  на  Миколи  тай  ні- 
коли, в.  пр.  —  Дождь  лйвия  льёгъ  = 
ДОЩ  ЯКЗВІдра,  ЯК  ЦЇВКОЮ.  —  Дощ  іде, 
ш  8  відра  лб,  а  з  стріх  біжить,  нк  цТв- 
■ою.  Нои. 

Дожди ннкь  =  д.  Бздушка. 
Дожевать,  дожёвывать  =  дожувати,  зжу- 
вати, пережувати,  дожовувати    і  т.   д. 

—  Д.  жвачку  =  доремиґати. 
Дожечь,  дожигать,  ся   =    допалити,    ви- 
палити,  допалювати,    випалювати,  ся. 

—  Допалив  сьвічку.  —  Випалив  усі  дрова. 
Доживать  =  доживати,  добувати.  —   Чи 

■  «иву,  чи  доживаю,  чи  так  по  сьвіту  во- 
лочусь. К  III.  —  Добуду  ще  сей  місяць,  н 
па  дальше  вже  не  стану. 

Дожнданіе  =    ждання,    сподівання,    че- 
кання, трівання. 

Дожидать,  ся  =  ждати,  дожидати,  спо- 
ДЇВатИ  СЯ,  Чекати,  трівати.  —  Ждала  я, 
дожидала,  ворітечка  відчиняли,  н.  п  —  Здо- 
ровий хвороби  споді  вай  ся,  а  хорий  смерти, 
и.  пр.  —  Нехай  та  тріваїї  —  то  недобрі 
люде.  н.  пр.  —  Ждалъ  не  дождался  = 
ждав,  тай  годї  сказав;  ждав,  тай  ждан- 
ки поїв, 
ииать,  дожинать  =  д.  Дожать. 


Дока 


д< 

Дожить  =  дожити,  добути. 

Дожрать  =  дожёрти,    дотріскатп,    доло- 

пати,  пожерти  і  т.  д. 
Доованивать,  ся  =  додзвонювати,  ся. 
Довшать,  ся  =  доклйкати  ся,  догукати  ся. 

—  Де  ти,  доле  моя,  бродиш?    не  докличусь 
■  теб«     Н.   II. 

Дозволе н іе  =  ДОЗВІЛ,   дозвотёння. 

Дозволительный   =   1.  дозволяючий. 
2.  дозволений,  вільний. 

Дозволить,  дозволить  =    дозволити,    по- 
зволити,   ПОДОЗВОЛИТИ,   ДОЗВОЛЯТИ  і  т.  Д. 


—  Позволь,  батьку  отниаііе,  най  на  башті 
стати,  не  позволим  пашу  Січу  та  руїно- 
витн    п.  н. 

Дозвоннть   =   Д03ДВ0НІІТН,   ся. 
ІДознаваніе  =  дознавания. 

Дознавать,  ся,  дознать,  ся  —  дозпавати, 
ся,  визнавати,  довідуватн  ся,  допиту- 
вати ся,  упевняти  ся,  дізіїати  ся,  до- 
відати  ся  (с.  Л.)  і  т.  д. 
І  Дознаніе  =  дознаний,  визнання,  вп- 
знаття.  е.  Л. 

Дозобать  =  додзьобати,  додзюбати. 

Дозолачнвать,  дозолотнть,  ся  —  дозоло- 
чувати,  дозолотрти,  ся. 

Дозорной  =  дозорний,  дозорця  (С.  3.), 
доглядач. 

Дозорный  =  дозорний  і  д.  Дозорной. 

Дозорщикъ  =.  д.  Дозорной. 

Дозбръ  =  дозор,  обход. 

Дпзръвать,  дозріть  =  доспівати,  дости- 
гати, виспівати,  доспіти,  достигти.  — 

Нехай  цьніте,  нехай  тимчасом  доспівав.  Гул. 
Лр.  —  Оце  ваш  какуиц  достигай,  п.  о. 
Дозрілий  =  досиілий,  спілий,  достиглий, 

СТИГЛИЙ.    —  Спілі  яблука.  —  Стиглий  кавун. 

1  Дозывать.  ся  =  скликати,  докликатн,  ся, 
ДОСукуватИ  СЯ.  —  Ніяк  його  пе  догука- 
єш  ся. 

Дозьваться  =  заґавити  ся.  —  Затавнв  са 
та  і  внак  у  кручу. 

Доиграть,  ся.  доигрывать,  ся  =  догра- 
ти, ся.  дожартувати  ся,  догравати,  ся. 

—  Дограв  ея,  поки  геть  усе  не  програв. 

Доильница  =  доїльниця,  ріічка  (Лін),  до- 
ярка (Прав.).  —  Я  до  печі  куховарочку 
ианнв,  до  корівок  та  доільничку.  и.  и.  — 
З  дійницей  рнчка  виступала    Кот. 

Дойинкъ  =  д.  Доёнка. 
1  Дойный    =  ДШНИИ.   —  Корова  дійна.  С.  Аф. 

Доискать,  ся,  доискивать,  ся  =  дошука- 
ти, ся,  дошукувати,  ся ;  д.  Довідать- 
ся, довіднватьсн  (по  слідах)  —  висте- 
жити. ВІІТрОНЦТИ.  —  1  де  знайти  прему- 
дрості багатство,  де  ризуму  сьвятого  дошу- 


катись.  К.  Иов. 
Дойка  =  доїння,  діиво.  (С.  Аф.). 
Дойтй   =  ДІЙТИ,    ( т.    -налу    або   трудно)  — 

додибати,  допхапі  ся,  доплентати  ся, 

ДОЧВалаТИ,   ДОПЛугаНИТИ   СЯ. —  Отак  іду- 
чи попід  тином,  я  міркував  собі  в  ночі,  до- 
ки доплентавсь  до  хатини.  К.  Ш. 
Донть,  ся  =  ДОЇТИ,  СЯ.    —    Доіти    корову. 
—  Корова  погано  доїть  ся. 

Дока  =  митець,  мистёць,  мастак  (С.  3.), 

МПСТЮК.     —    Нк    хто    чистюк  зайців  стрі- 


-  1 
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лять,  то  тут  їх  сила.  а.  п.  —  О,  він  ми- 
тець в  сьому  ділі.  —  Дока  на  доку  на- 
шёлъ,  и.  пр.  =  найшла  (або:  трапила) 
коса  на  камінь,  я.  Пр. 

Доказатель  =  докажчик,  донощик. 

Доказательный  =  доказнйй,  довідний. 

Доказательство  =  доказ,  доказка,  довід. 

—  Він  і  сам  не  зпае,  які  вії,  до  казки  має 
на  землю.  Ніс.  Чери.  —  Доказательства 
письменный  =  ДОВОДИ  листовні'.  —  О 
доводе  х  листовних.  Ст.  Л. 

Доказать,  доказывать,  ся  =  доказати, 
довести,  досьвідчити,  виказати,  ви- 
вести діло,  право,  доказувати  ся  і  т.  д. 

Докалйть,  докаливать  =    1.   догартува- 
ти, догартовувати. 
2.  розпекти,  розпікати. 

Докалывать,  ся,  доколоть  =     доколюва 
ти,  ся,   доштрйкувати,   доштйркувати, 
дошпйгувати,  доколоти  і  т.  д. 

Доканчивать  ==  кінчати. 

Докаплнвать,  докотіть  ==  докладати, 
дозбірувати,   докласти,   дозбірати.    с. 

Аф.  —  Ледве  дозбірав    сотню    карбованців. 

Докапчивать,  докоптить  =  докопчувати, 
докоптити. 

Доканывать,  ся,  докопать,  ся  =  докопу- 
вати, СЯ,  ДОКОПаТИ,  СЯ.  —  Докопав  до 
води.  —  Він  до  всього  доконаеть  ся. 

Докарабкать  ся  ==  додерти  ся,  до  дря- 
пати ся,  дошкрябати  ся. 

Докармливать,  докормить  =  догодовува- 
ти, догодувати,  (до  весни)  —  дозїмува- 

ТИ  (про  худобу).  —  Догодуй  бжолу  до  Іва- 
на, зробить  з  тебе  пана.  я.  пр. 

Докатать,  докатывать  =  докотити,  до- 
кочувати,- (про  білизну)  —  докачати  (на 
качальцї),    ДОіаҐЛЮВатИ  (на  маУлю). 

Докатить,  ся  =  докотити,  ся. 

Докачать,  ся,  докачивать,  са  =  докача- 
ти,  СЯ,  (на  гойдальцї  або  що)  —    ДОК0ЛИ- 

хати  ся,  догбйдати  ся. 

Докашивать,  ся,  докосить,  ся  —  Д0КО- 
сювати,  ся,  докосити,  ся. 

Доквасить,  доквашивать,  ся  =  докваси- 
ти, доквасювати,  ся. 

Докидать,  докидывать  =  д.  Добросать, 
добрасывать. 

Докипать,  докипіть  =  ДОКИПатИ,  ДОКИ- 
ПІТИ. 

Докисать,  докиснуть  =  ДОКНсати,  Д0КЙС- 
яутн,  докваситись. 

Докислы!  —  кислий,  доквашений. 


Докрасна 


I  Дбкнсь  =  докис,  доквас. 
I  Докладной  =  докладний. 
|  Докладъ  =  доклад,  (стар.)  —  лепбрт  С.  3. 

Докладывать,  докласть,  доложить  =  Д0- 
кладати,  додавати,  доводити  до  відо- 
ма, докласти,  доложйти,  додати,  до- 
вести до  відома. 

Доклевать,  доклёвывать  =  додзьобати, 
додзюбати ,  доклюкати ,  видзьобати 
і  т.  д.,  додзьобувати  і  т  д. 

Доклеивать,  доклеить  =  доклеювати,  (ка- 
рюком)  —  докарючувати,  доклеїти,  до- 
карючити.  (Чайч.). 

Доклейиить  =  доклеинити,  дотаврува- 
ти,  позначити,  поклейнйти,  потаврувати. 

Докликаться  =  д-  Дозваться. 

Доклонйть,  ся  =  дохилйти,  нахилити,  ся. 

Доковать,  доковывать,  ся  =  докувати, 
викувати,  доковувати  і  т.  д. 

Доковылять  =    дошкандибати,    дошки- 

ТИЛЬГаТИ.  —  На  силу  дошкандибав  до  хати. 

Доковырнть,  ся  =    доколупати,  ся,    до- 

копнреати,  ся. 
Доколачивать,  доколотить    =    добивати, 

добйти. 
Доколдовать  =  дочарувати,  дочаклувати, 

довідьмувати,  доворожйти,  ся. 
Доколоть,  ся  =  д.  Докалывать. 

Доколь,  ДОКОЛ*  =  ПОКИ,  ДОКИ,  ДОКІЛЬ, 
ДО  ЯКОГО  Часу.  —  Доки  ти  будеш  пусто- 
вати?  С.  Л.  —  Доки  сонце  зійде,  роса  очі 
виїсть,  и.  пр. 

Доконать  =  доконати,  знівечити,  дове- 
сти до  краю. 

Доконопатить  =  доконопатити,  допаклю- 
вати,  дошпаґлювати. 

ДОКОНЧИТЬ  =    скінчити,    докінчити,    до 

КІНЦЯ,  ДО  Краю  ДОВеСТЙ,  (роботу  яку)  — 
ДОробЙТН,  (писапня)  —  ДОПИСЙТН,  (шитво) 
_  ДОШИТИ,   (гру)    —    ДОГратВ,     (сьпіван- 

ня)  —  досьнівати  і  т.  д. 

Докопать  =  д.  Доканывать. 

Докопйть  =  д.  Докаплнвать. 

Докоптить  =  д.  Доканчивать. 

Докормить  =  д.  Докармливать. 

Докосить  =  д-  Докашивать. 

Докраивать,  докроить  =  докроювати,  до- 
кроїти. 

Докрасить,  докрашивать,  ся  =  домалю- 
вати, домальовувати,  ся,  (С.  Аф.),  до- 
краейти,  докрашуватн. 

Докрасна  =  ДО  *»РУ>    »*    почервоніло, 
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до   червоности,    поки    почервоніє.   — 

Тертя  руку  поки  иочервоігїє. 

Докричать,  ся  =  догукатн,  ся. 

Докроить  =  д.  Докраивать. 

Докрошнвать.  докрошить,  ся  =  ДОКрй- 
шувати,  докрншйти,  ся.  —  Докритим 
локшину.  —  Зуб  докритий  ся. 

Докрутить,  докручивать  =  докрутити,  до- 
вертіти, досукати,  довити .  докручу- 
вати і  т.  д 

Докручнннты'я  =  дожурйтп  ся,  ДОСумо- 
вати,  дотужйти. 

ДоКТОрЬ   =    1.    ДОКТОр   (учен.   СТ.). 

2.  ЛЇкарь,  ДОХТОрь  (Хар ).  —  Лікареві 
чи  поможи  сь,    чи    це    ионожись,    а    калитка 

рОЗВЯЖИСЬ.     !!.    Пр. 

Докторша  =    І-   ЛЇкарша  (жінка  лікарева). 

2.  лікарка. 
Докувьіркаться  =  доперекидатн  ся. 

Докуда  =  ДОКИ,  до  якого  яісця  і  д.  До- 
коль. 

Докука  =  докучання ,  докука  (С.  3.), 
надокука  (Полт.),  уїдливість   с.  ш.   — 

З  прикростю  і  докукою  людом.  Сачойло- 
вич.  С.  3. 

Докумёнть  =  ДОКунеНТ,  Ііаііїр,  (стародав- 
ній) —  шпаргал,  (аб.)  —  шпаргалля. 

Докупать,  ся  =  докупати,  СЯ.  —  Доку- 
пав ся,  що  ах  голина  болить. 

Докупать,  докупить,  ся  =  докупати,  до- 
куповувати, прикуповувати,  докупля- 
ти, прикупляти,  докупити,  ся. 

Докуривать,  ся,  докурить,  ся  =  докурю- 
вати, ся,  докурити,  ся. 

Докучать  я=  докучати,  надокучати,  на- 
бридати, обридати,  кучити,  прикрити 
СЯ.  С.  3.  Л.  — ■  Та  вже  тая  вресучаа  жур- 
ба міні  надокучила,  ц.  н.  —  Ні  о  що  більш 
в  тим  не  прикрили  си  і  не  уііомииали  ся 
Скоропадський.  С.  3.  —  Кучити  послам, 
аби  домовляли  ся.  II.  Могила.  О.  3. 

Докучливость  =  набридливість,  уїдли- 
вість. С  Ш. 

Докучливый  =  набридливий ,  обридли- 
вий, уїДЛИВИЙ  (С.  Ш.),  В'ЇДЛИВИЙ.  —  Та- 
ке в'їдливе,  що  хоч  візьми  та  й  плюнь  ме- 
жи очі. 

Докучный  =  1.  д.  Докучливый.  -2.  Н)'Д- 
НИИ  (про  чоловіка). 

Докушать,  докушнвать  =  доїсти,  доїда- 
ти; допити,  допивати. 

Долавливать,  доловить  =  доловлювати, 
доловити. 

Долазять  =  долазити  ся. 


Доламливать,    доламывать,    доломить    = 

доломлювати,  доломити,  доламати. 
Долбёж-ь  =    І.    жолоб,  жолобина.  пятка 

(видовбаний  рівчачок  або  дірка  в  дереві). 
2.  частіше:    Долбежка  —  зубрячка,  ту- 
рукаиня.    (С.    Ш.).    —   Вт»  долбежку    — 
на  память  (не  розуміючи),  в  зубрячку. 

ДолбЙЛО  =  долото. 

Долбить  =  І.  ДОВбатИ.  —  Довбати  доло- 
том дірку.  С.  Аф. 

2.  торочити,  товкти,  с.  Ш  —  Що  два 
йому  треба  все  одно  торочити.  С.  Л. 

3.  турукати  (С.  Ш.),  товкти,  товкмачи- 
ти. аубріІТИ  (вчити  на  память  від  слов*, 
до  слова). 

Долблепіе  =  І.  довбання. 

2.  д.  Долбежт.  2. 
Долбни,    долбуха,   долбушка    =      ДОВбнЯ 

ДОВбёшка.  С.  Аф.  —  (Для  забивання  паль^_ 

баба  с.  Ш ,  (на  олійні)  —  тараи.  с  Ш. 
ІДолгаться   =  добрехати  ся. 
Дблгій,  долго  =   ДОВГИЙ,    ДОВГО,    поб.     — 

довженний  (С.  Аф.),  довжезний,  адр.  — 
довгенький,  довгесенький.    С  Аф.    — 

З  довгою  рукою  під  цвинтарь.  п.  пр.  — 
Через  місяць  надійшов  другий  лист  довжез- 
ний. Фр.  —  Як  довго  його  нема  з  поля.  — 
Кінь  довго  занрнжений.  С  Аф.    —    Воть  н 

вся  не  долга  =  от  і  всё,  та  и  годі, 
от  тобі  і  всё.  —  Долгая  жизнь  =  дов- 
гий   ВІК.   —  Дай,  Боже,  вік  довгий,  н.  пр. 

—  Долго  ля,  коротко  ля  =  через  яку 
таку  годину.  —  Долго  ли  до  б*ды?  = 
ЧИ  далёко  ДО  біди?  —  Откладывать  ви. 
дблгій  ящнкъ  =  відкладати  на  довго. 

—  Приказа.™,  долго  жить  =  віддав  Бо- 
гові душу,  казав  довго  жити.  —  -Ь'хать 
на  дблгнхъ  =    їхати    па   одних  конях 

(цілу  дорогу,  не  переміннючн  коией). 

Долговатый,  то  =  довгенький,  КО. 
Долговолосый  =  д.  Длинноволосый. 
Долговременный,  НО  =   ДОВГИЙ,   ГО, 

гочасний,  но. 

Долговой  =   ДОВГОВИЙ. 
Долговечный,  НО     =      ДОВГОВІЧНИЙ 

(вкупі   з  іменником)  —  ДОВГОВІК.  — 

дуб    —   ДОВГОВІК.    Н.    3. 

Долговязый  =  довгий,  довгань,  довгёля 
(С  Аф.),  довготелесий  (С.  Аф.),  цибатий, 
дибань,  довговязий.  с.  Аф. 

!  Долгоденствіе  =  ДОВГИЙ  ВІК.  —  Дай  ваи, 
Боже,  вік  довгий,  а  вам  дохід  добрий,  н.  пр. 

!  Долгоденствовать  =  довго  жити. 

1  Долголітіе  =  д.  Долгоденствіе. 


дов- 


НО, 

Стоїть 
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Долголітній  =  довголїтний,  довговічний. 

Долгоногій  =  д.  Длинноногій. 

Долгоножка,  ком.  Тіриіа  =  ДОВГОНІГ.  — 
Сосальце  у  Його  далеко  коротче,  ніж  у  ко- 
мара, та  ще  й  ноги  дуже  довгі,  через  те  ці 
комахи  і  взивають  ся  довгоногами.  Стеноник. 

Долгонбсикгь,  ком.  Сигсиїіо  =  ДОВГОНОСИК, 

(С.  3.).  носай,  свинка,  шашлик    (Полт. 

Чайч.).  Жуки,  що  мають  понуру  довгеньку 
головку,  котрі  через  те  здакіть  єн  нїби-то 
малесенькими  свинками.  Степовик. 

Долгоносый  =  д.  Длинноносый. 

Долгоиько  =  довгенько. 

Долгополый  =  ДОВГОПОЛИЙ. 

Долгорукій  =  довгорукий. 

Долгосрочный  =  ДОВГОСТРОКОВИЙ  (на  дов- 
гий строк). 

Долгота  =  ДОВГІСТЬ  (С.  3),  довжина  (С. 
С),   довжин  Я  .  (С.  Аф.). 

Долготерпеливый    =        довготерплячий. 

с  ж. 

Долгоухій  =  довгоухий,  ухань,  ухач 
(С.  Ш.),  про  свиней  —  каплаухий. 

Долгоушка  =  голка  з  довгим  ушком. 

Долгохвостикъ,  пт.  Рагиб  сапс-аіиб  =  СИ- 
НИЦЯ   хвостата. 

Долгохвостый  =  хвостатий,  довгохво- 
стий, хвостач  (С.  Ш.). 

Долгошейка  =  д.  Горлянка  1. 

Долгошея  =  ДОВГОВЯЗИЙ.    С.  Аф. 

Долгоязычный  =  1.  язикатий    і   д.    Бол- 
тливый і  Болту  нъ  1. 
2.    брехливий,    ва,    брехун,    ха,    пле- 
тун, ха. 

Долгь  =  1.  обовязок,  невинність.  —  о- 

бовязок  чинити.  С  3.  —  Коли  сповню  свій 
обовязок,  то  ніхто  міні  нічого  не  зробить. 
Фр.  —  Отдать  дослідній  долгь  природ* 
=  віддати  Богові  душу,  умерти.  — 
Отдать  п.  д.  покойнику  —  провести  ДО 
кладовища. 

2.  довг,  вйнне,  винувате,  позичка.  — 
Пъ  дблгъ  брать  =  брати  набір,  в  по- 
зичку. — '  Въ  долгь  вірить,  давать  — 
боргувати,  навірнтв,    набір   давати,  у 

ІЮЗіІКу  давати.  —  Як  будеш  усім  бор- 
гувати, прийдеть  ся  сорочку  латати.  II.  нр. 
—  Продай  міні  набір,  а  гроші  чергз  тиж- 
день віддам,  н.  о.  —  Піду  до  жидівки  -  син 
набір  горілки !  н.  її.  —  Шинкарочка  мене 
знав,  па  сто  рублів  напірне.  В.  и.  —  Вт> 
долгй  влізть  =  вдовжити  ся.  —  Ту  ві- 
чу гак  идокживсн,  що  й  не  вилізу.  —  Въ 
долгу  какъ  въ  шелку  =  но  шйю  в  дов- 
гих, в  довгах  як  в  репяхах.  и.  пр. 
Долевой  =  частковий,  пайовий. 


Долйпа 

Долежать,  ся  *=  1.  ДО.іежати  СЯ.  —  До- 
лежав ся,  поки  голова  заболіла. 

2.  про  овочі)  —  влежати  ся,  доспіти, 
достигти  на  сонці. 

Долетать,  ся,  долетіть  =  долітати,  ся, 
долетіти,  долинути,  доленути  (С.  Аф.). 

Должать  =  позичати,  запозичати  ся, 
вдовжувати  СЯ    (Д.  иід  с  Долгь  2.) 

Долженствовать  =  мусити  (С.  3.  Л.),  ма- 
ТИ,  обоВЯЗОК  мати.  —  Із  дерева  сього 
зломити  ти  мусиш  гилку  хоч  одну.  Кот.  — 
За  лихими  людьми  та  за  ворогами  покинути 
мушу.  н.  п.  —  Не  маєть  ніхто  пі  за  кого 
терпіти,  тільки  кождий  сам  за  себе.   Ст.  Л. 

Должникь  =  довжнйк,  винуватий  (С.  Л.), 
винуватець.  —  А  довжнйк,  которий  винеи. 
Ст.  Л. 

Должно  ==  треба,  повинно,  слід,  нале- 
жить, ГОДИТЬСЯ.  —  Треба  жить,  як  набі- 
жить, н.  пр.  —  Треба  бути  слухняним.  — 
Так  слід  робити.  С.  Л.  —  Приймають  ста- 
рого, як  повинно  бути.  п.  о. 

Должно  быть  =  1.  повинно,  мусить  бути. 

2.  мабуть,  либонь,  десь.  Д.  вірно  2. 

Должное  =  повинне,  належите,  що  слід. 

Должностной  =  урядовий  (С.  Ш.),  служ- 
бовий. 

Должность  =  уряд  (С.  Ш. ,  служба,  по- 
сада. (Гал.).  —  Сякий  такий  уряд  лучче 
ніж  проста  служба.  С.  Ш.  —  Уряди  два  су- 
довиє  одній  особі  дававі    це  будуть.   Ст.  Л. 

—  Кандидат    на    учительску   посаду.  Барв. 

—  Исправляющей  должность  =  наказ- 
ний, заступник.    —    Наказний  отаман.  С. 

3.  Л.  —  А  тут  пан  заступник  старости  — 
самого  старости  не  було.  Фр. 

Должный,  долженъ  =  І;  повинний  (С. 
Л.),  налеЖЙТИЙ  (С.  3.).  —  Належиту  честь 
віддати. 

2.  ПОВЙПЄН,  муСИТЬ.  —  Не  знав  добрий 
чоловік  та  із  чого  жити,  мусів  собі  корівку 
купити,  н.  н.  —  Хоч  не  рада,  та  мушу,  бо 
люблю  Івася  як  душу,  ч    п. 

3.  ВИННИЙ,  ВЙНЄН.  —  Він  міні  винен  три 
карбованця.  —  Що  винен  —  то  віддати  по- 
винен,   н.  нр. 

Доливать,  ся  =  доливати,  ся,  досипати, 
.СЯ.    —  Досип  повну  пляшку 

Долйвка,  долнвъ  =  доливання,  доси- 
пання. 

Долизать,  долизывать,  ся  =  долизати, 
вилизати,  долизувати,  ся, вилизувати  ся. 

Долина  =  д   Длина. 

Долина  =  долина;  діл,  поділ,  низько- 
діл, НИЗИНа,  (межи  високих  гір)  —  >в- 
ЖИГІрЯ,  (довга  і  вузька,  на  степах)  —  ОІЛ- 
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ка,  (недовга  та  глибока)  —  Яр,  Ярок, 
(в  ліском)  —  байрак,  (крута  зо  всіх  бо- 
ків исжи  гір)  —  макітра,  (де  почивавть  ся 
Долина)  —  ПрПДОЛИНОК,    (де    кінчавть    са) 

—  ОДвёрШОК.  С.  Л.  3.  Ш.  —  Вийду  на ) 
могилу,  гляну  на  долину,  н.  п.  —  І  долом 
геть  собі  село  понад  водою  простяглось.  К. 
Ш.  —  Тіло  козацьке  рвали,  по  тернах,  во 
балках  жовту  кість  жвахували.  н.  д  —  Як  І 
будете  до  байраків  прибувати,  тернові  галь- 
ки рубайте,    міні  признаку  покидайте,  п.  д. 

—  Гей  яром,  яром  за  волами,  манівцями  за 
вівцями.  її.  п. 

Долинушка  =   долинонька,    долиночка. 

С.  Аф. 
Долить  =    1 .   ДОЛИТИ,    ДОСЙпатИ.  —  Досип 
чарку. 

2.  перемагати,  зиогати,  посідати. 

Доловить  =  д.  Долавливать. 

Доложить  =  д.  Докладывать. 

Долой  =  геть,  пріч ;  до  долу.  —  Геть  з 
очей  моїх.  —  Іди,  сину,  пріч  від  непе,  не- 
хай тебе  Турчин  візьме,  н.  п.  —  Геть  8  до- 
рога. —  Звалив  його  до  долу. 

Доломать  =  д.  Доланлнвать. 

Долетить  «  довбати  (долотом). 

Долото  =  ДОЛОТО,  здр.  —  ДОЛОТЦё,  (вели- 
ке —  пробивати  лід)  —   ПЛЇШНЯ. 

Долу  =  долі,  до  долу,  в  низ,  в  низу. 

Доль  =  д.  Долина. 

ДбЛЬНИКЬ  =  спільник. 

Дольный    =   НИЗОВИЙ,    НИЖНІЙ,    СПІДНІЙ. 

Дольше,  дол*,  є   =  Довше. 

Долизать,  долізть  =  долїзати,  долазити, 

долізти. 
Доля  =  1.  частка,  частина,  пайка,  часть,  І 

уділ  (С.  Ш.).  —  Принять  кого  вь  долю 

=  принята  в  спілку.   —   Вступить   вь  І 

долю  =  пристати  до  спілки. 

2.  ДОЛЯ,  талан.  —  Вміла  мати  брови  да- 
ти, та  не  вміла  щаогн-долї  дати.  н.  п.  — 
Не  дав  Бог  талану  змалку,  ие  буде  її  до 
останку,  н.  пр.  —  У  кого  талан,  ані  дна  на 
лан,  а  у  мене  нема  талану,  то  що  дня  на 
лану.  п.  пр. 

Дома  =  Дома,  в  дома,  в  господі,  в  до- 
мівці. —  Його  нема  в  дома.  —  Не  стали 
в  домівці  щастя  її  долі  собі  мати.  н.  д.  - 

Домазать,  домазывать  =  домазати,  до- 
мастити, дошмарувати,  домазувати  і  т.  д. 

Домалывать,  ея,  домолоть,  ся  ==  1.  доме- 
лювати,  ся,  домолоти.  СЯ. 
2.  добазікати,    ся,    добалясувати,    ся, 
домолоти,  ся. 

Домарать,  домарывать  =  докаляти,  до- 
мазати, домазувати,  викаляти, вимазати. 


Доматывать,  домотать,  ся  =  І.  домоту- 
вати, ДОМОТатИ,  СЯ.  —  Домотала  клубок 
валу. 

2.  доцйндрювати,  переводити,  манта- 
чити, Гайнувати  (до  краю),  доцйн- 
дрити,  домотати,  рознантачитн,  про- 
гайнувати ,     проциндрити ,    перевести 

(геть  усе). 

Домахнуть  =  ДОКИНутИ. 

Домачнвать,  ся,  домочйть,  ся  =  депону- 
вати, домочйти,  ся. 

Домашній  =  1.  хатній,  домовий,  домів- 

СЬКИЙ;  наський,  СВІЙСЬКИЙ.  —  Хатнього 
злодія  не  встережеш  са.  п.  пр.  —  Казала 
польова  миша  хатній,  н.  к.  —  Дві  скрині 
па  потребу  домовую.  Л.  В.  —  Домового  зло- 
дія не  вбережеш  ся.  в.  пр.  —  Ціна  птахам 
домовим.  Ст.  Л.  —  То  ве  дика  качка,  а 
наська.  —  Домашній  холсть  =  ДОМОТКа- 
не  полотно,  домоткан.  С.З.  — Домашвія 
непріятностя  =  хатня  морква,  с.  Л. 
2.  домівнйк,  ця,  домівець.  —  Домашніе 
=  домівникй,    домівці,    семяне,    свої, 

наші.  —  Ти  у  нас  в  хаті  не  доміввиця, 
нашому  добру  не  кукібняця.  а.  п.  —  1  пе- 
ред власними  домовниками  моїми.  С.  3.  — 
Домашній  человікь  =  СВІЙ  ЧОЛОВІК 
(про  чужого,  але  близького). 

Домащивать,  домостить  =  домощувати, 
домостити,  (дошками)  —  достилати,  до- 
слати, ДОСТЄЛЙТН,  (камнем  уліщю)  — 
добурковувати,  добуркувати.  С.  Ш. 

Домежевать,  домежёвывать,  ся  =  Д0МЄ- 
жуватн,  домежовувати,  ся. 

Домекаться,    домекнутьея    =   д.    Догады- 
ваться. 
Домёкъ,    вживаєть  ся    тільки    у  ниразї :    „не 

въ  домёкъ"  =  не  вдогад,  не  втямки. 

Доменная  нечь  =  велика  піч,  гута  (на 
рудних).  —  Пала  як  у  гуті. 

Домести,  дометать  =   домести,  домітати. 

Дометать,  домётывать  =  1.  докидати,  до- 
кинути,  ДОКИДаГИ.   ДОШІїурнуТИ.   —  До- 
кидати стола.  —  Докинута  до... 
2.   обкидати,    обкидати.  —    Обкидати  пе- 
тельки. 

Доиикь,  домйшко    =      ДОМОК,      Д010Ч0К, 

хатка,  хатина,  хатинка,  будиночок.  — 

А  у  мене  ні  хатинки  ,     нема    щастя,    нема 

жінки,   н.  п. 
Домна  —  д.  Доменная  нечь. 
Домовитый  =  хазяйливпй,  господарник, 

хазяїновіїтпй. 

Домовііще  =  д.  Гробъ. 

Домовладьлсцъ,  лица  —  ДОНОХазяїВ,    ГО- 
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сподарь,  домодержавець,  домохазяйка,  | 

ГОСЯОДЙНЯ.  —  Ой  Боже  наш,  царю,  пошли  | 
літа  щасливії  сього    дому   господарю,   п.  п.  | 

Всім    православна*   християнам,    сьому  ; 

домодержавцю,  хазяїну  й  хазяйці,  подай, 
Боже,  на  многії  літа,  в.  д.  і    \ 

Домовничать  =  дожувати,  домонтарюва- 

ТИ.  —  Годі  вам,  панове-молодцї,  домувати, 
ідіть  зо  мною  на  Червеню  долину  гуляли,  п.  п. 

Домоводство  =  домівство,  господарство, 
хазяйство,  господарювання,  хазяйну- 
вання.   —  Домівство  управляти.  С  3. 

Домовой  =  ДОМОВИЙ,   ДОМОВИК,   ДЇДЬКО. 

Домовый  =  д.  Домашній  1. 

Домогательство  =  доиогання. 

Домогаться  =  доиогати  ся,  намагати  ся, 
добувати  ся,   доправляти    ся,    допев- 

НЯТИ  СЯ,  ДОПИНаТИ  СЯ.  —  Намагаєть  ся 
Іван  у  город.  Чайч.  —  У  двері  стукав,  до- 
бував сн.  Кот.  —  Дешевини  ся,  пан  Геть- 
мане, допевияй  сн  плати:  як  не  будеш  до- 
певнятись, будемо  втікати,  н.  п. 

ДОМОЙ  -  ДО  ДОМУ,  ДО  ГОСПОДИ.  -  Чого 
ти  тут  У  —  Іди  міні  зараз  до  дому.  —  Піду 
до  господи,  щоб  не  було  шкоди,  н.  пр.  — 
Час  до  дому,  час,  час  і  пора.  н.  п. 

Домові.  =  домок,  домочок.  -  Жить 
домкомъ  =  «йти  на  своему  госпо- 
дарстві. 

Домолачивать,  домолотить  =  ДОМОЛОчу- 
вати,  домолотити. 

Домолоть  =  д-  Домалывать. 

Домоправитель  =  управитель  (домом),  стар. 
—  шафарь  (є.  3.). 

Доморощенный  =   доморослий,  наський, 

СВІЙСЬКИЙ,  СВОГО  ХОВ}'.  —  Цїна  коням 
робочим  доморослим.  Ст.  Л.  —  Ниські  качки. 

Домостить  ==  д.  Домащивать. 

ДомосІдннчать  =  д.  Домовничать. 

Доиосідство  =  домоитарство. 

Домосідь,  ка  -    домонтарь,  ка,    сидун. 

3.  Лев.,  (в  жарт)  -  ШЧКур.  -  Як  не  пі- 
ду з  козаками  гулнти  —  будуть  меис,  мати 
домонтарем  називати,  н.  и.  —  Оце  ще  шч- 
кур  _  усе  б  йому  дома  сидіти. 

Домотать  =  д.  Доматывать. 

Доиохоалннъ  =  д.  Домовладелец*. 

Домочадець  =    1.    домівнйк,    ця,    домі- 
Вець,   мн.  -  ДОМІВЦІ,  д.  Домашні*  2. 
2.  челядинець,    зб.  —   челядь,    слуга, 
слуги. 

Домочйть  =  д.  До  начинать. 

Домучить  '-  замучити,  замордувати. 

Домчать,  сн  =  домчати,  ся,  добігти,  до- 
везти (ШВИДКО)' 

Домъ  =  І-   ДІ">  буДЙНОК,    (мурований)    - 
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каМЯННЦЯ ,    (великий,   панський)    —    ГОр- 

ницї  (С.  Аф.),  сьвітлйця,  хороми,  бу- 
динки (С.  Ш.),  покої,  (простий)  -    хата. 

—  Почали  муровати  оту  камяницю.  Фр.  — 
Біля  гряницї  не  впадав  будувати  сьвітлицї. 
н.  пр.  —  Саме  на  горбочку  стоять  папські 
будники,  н.  о.  —  Піду  у  горниці.  —  За*в- 
жій  домъ  «=;  заїзд.  —  Молитвенный 
д#иъ  =  молитовня  (С.  Л.) ,  каплиця, 
капличка.  С.  3.  —  Странопрінмньїй 
домъ  =  (при  мапастирях  у  Запорожців)  — 
вітальня.  Эв.  О.  Ст.  —  Питейный  домъ 
=  шинок,  шинк,  корчма,  оренда,  о- 
ранда.  (С.  3.).  —  Свой  домъ  =  господа, 

ДОМІВКа.  —  Через  левади  та  городи  два 
куми  йшли  з  весілля  до  господи.  Б.  Г.  — 
Де  хліб,  сіль,  каша  —  там  і  домівка  наша, 
н.  пр.  —  Чого  ненько,  чого  тут  блукаєш, 
чп  ти  в  себе  господи  не  маєш'/  н.  п. 
2.  рІД,  рОДИНа.  —  Ой  випемо  родино,  щоб 
вам  жито  родило,  і  житечко  і  овес,  і  зібрав 
ся  рід  увесь,  н.  п. 

Домывать,  домыть,  ся  ==  домивати,  до- 
порати, ДОМИТИ,  ДОПраТИ,  СЯ.  —  Всї  со- 
рочки допрала. 

Доньїливать,  домилить  =  домилювати, 
домилити. 

Домыслить,  ся,  домышляться  =  ДОМИ- 
СЛИТИ, ся,  доміркувати  ся,  домізкува- 
ти  ся,  домвшлятн  ся,  домірковувати 
ся,  донізковувати  ся. 

Домеривать,  довірить,  ся  =  ДОМіряти, 
домірювати,  доміряти,  ся.  С.  Аф. 

Домъръ  =  домір. 

Домъсйть,  домішнвать,  ся  =     домісити, 
домішувати,  ся,  доміеювати,  ся.  С.  Аф. 
і  Домішать,  доиішивать,  ся  =  домішати, 
домішувати,  ся. 

Доиять  =  ДОМЯТИ,  доиняти. 

Донашивать,  доносить,  ся  —  доношува- 
ти, донбеювати,  зношувати,    зносюва- 

ТИ,  ДОНОСИТИ,  СЯ,  ЗНОСИТИ,  СЯ.  С.  Аф.  — 
Доносив  усю  цеглу.  —  Зносив  одежу. 

Донельая  =  ДО  краю,  до  останку,  до 
кінця,  до  решти,  надто  вже,  через 
край,  (про  їжу)  -   ДО   схочу,    до    нё- 

сХОЧу.    —    Забивай    гвіздок    до    кінця.    — 
Розхвалили  надто  вже.  —  Наїв  ся  до  несхочу. 
Допестн,  доносить,  ся    =  1  •  донести,  ДО- 
НічЧІТИ,    СЯ.    —  Доніс  до  хати. 

2.  оповістити,  довести  до  відома,  до- 
повісти, оповіщати,  доповішДти,  дово- 
дити ДО  відома.  —  Скоро  ввиділн,  пану 
доповіли    и.  д. 
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3.  донести,  довести  (на  кого),    внказа- ' 
ти,  обновити,  доносити,  доводити,  ви- 
казувати, обновляти. 

Донизать,  донизывать,  ся  =  донизати. 
донизувати,  ся. 

Донимать,  донять  =  І.добіратн,  добрати. 
2.   дошкуляти,   допікати,   дошкулити, 

Д00ЄКТЙ,    наДОЗОЛИТИ.  —  Як  слово  ие  по- 
може,   то    й    кием   не  дошкулиш,   и.  пр.  — 
Допік  таки  його  Пищи-Муха.  О.  С. 
Дон  пал  трава,  доннигь,  рос.  Меііоіиз  аІЬа 
ОезГ.  =  6ІЛНЙ   буркун,  М.  соегиіеа  Ьаш. 

—  буркун-ЗЇЛЛЯ,   СЇрОЗЇЛЛЯ,  М.  оГЯсіпаІіз 

Ьат.  —  жовтий  буркун,  луговий  бур- 
кун. С.  Ан.  (В  народ,  пісних  —  символ 
вірности).  —  В  огороді  по  тичині  буркун- 
зілля  веться,  молодая  чумачяха  за  чумаком 

ббТЬСН.    н.   в. 

Дбвный  =  1.  денний. 
2.  буркуновий. 

Доноситель,  ница  =  донощик,  ця,  до- 
кажчик, ця,  доводчик  (С.  Л.),  викажчик. 

Доносить  =  д.  Донести. 

Донось  =  донос,  виказ,  обнова. 

Донощнк-ь,  ца  =  д.  Доноситель,  ница. 

Денце  =  1.  денцё.  —  Ми  вже  не  в  одній 
чарці  денце  бачили. 

2.  ДНЙЩЄ.  —  Сіла  на  днище,  та  щось  не 
до  пряжі  міні. 

Доны  ні  =  досі,    ндбеї,  до  сього  часу. 

—  Відколи  та  й  досі  Його  не  має. 
Донырнуть  =  допірнути,    допурнути.  — 

Допурвув  аж  до  самого  дна. 
Донышко  =  денце.  —  Ой  плавало  відерце, 

сосновії  клепки,  а  дубове  денце,  п.  п. 
Донять  =  д.  Донимать. 
Дообідать  =  дообідати.    -    Не  вспіли  ми 

Й  дообідати,  як  вів  приїхав. 

Дообеденный  =  дообідній,  передобідній. 

Доострнть,  доощрнть  =  догострити,  ДО- 
ТОЧИТИ, догострювати,  доточувати. 

Допаивать,  допоить  =  допоювати,  до- 
поїти. 

Допаивать,  допаять  =  допаювати,  долю- 
товувати,  допаяти,  долютовати. 

Допалзывать,  доползти  =  долазити,  Д0- 
лїзатн,  долізти,  (на  животі)  —  доплаао- 
вувати;  доплазувати  (С.  Аф). 

Допалывать,  дополоть  =  дополювати,  до- 
полоти. 

Допарывать,  допороть  =  допорювати,  до- 
поротн. 

Допахать,  допахивать,  ся  =Д00раги,  до- 
орювати. 

Допачкать,   допачкивать,   ся  =  викаля- 
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ти,  вйназатн,  виваляти,  докалятн  і  т.  д. 

Допаять  =  д.  Допаивать. 

Допекать,  ся,  допечь,  ся  =  1.  допікати, 
випікати,  допекти,  випекти,  ся. 
2.    д.  Донимать. 

Допечатать,  допечатывать,  ся  =  додру- 
ковати,  додруковувати,  ся. 

Допивать,  ся,  допить,  ся  =  допивати,  ся, 
ДОПИТИ,  СЯ.  —  Допив  пляшку.  —  Допив 
ся,  що  аж  руки  дріжать. 

Допиливать,  ся,  допалить,  ся  =  допилю- 
вати, допиляти,  ся. 

Допирать,  допереть,  ся  =  причиняти, 
причинити,  ся. 

Дописать,  дописывать,  ся  =  дописати, 
допалювати,  дописувати ,  домальову- 
вати. —  Дописав  лист.  —  Допалював  образ. 

Допнхать,  допйхявать,  допихнуть,  ея  = 
доюсати,  допихати,  допнхувати,  допні- 
нути,  ся. 

Доплавить,  доплавллвать,  ся  =  ДОТОПИ- 
ТИ, рОЭТОПЙТИ,  рОЗТОПЛЮВатИ,  СЯ  (до  кін- 
ця, до  останку). 

Доплакать,  ея  =  1.  доплакатн,  ся,  до- 
рюнатн,  СЯ.  —  Д  оплакав  ся,  аж  очі  опухли. 
2.  Виплакати.  —  Таки  виплакав  собі 
місце. 

Доплатить,  доплачивать,  ся  =  доплати- 
ти, приплатити,  доплачувати,  ся  і  т.  д. 

Доплевать,  доплёвывать,  ся  =  допаю- 
вати, допльовувати. 

Довлёсть,  доплетать,  ся  =  доплести,  при- 
плести, доплітати,  приплітати,  ся.  — 
Доплетённое  что  =  прйпдїтка. 

Довлёсться,  доплетаться  =  доплентати 
ся,  дочвалати,  додибати,  доплугапнти 

СЯ.     — -  Отак  ідучи  по  під  тином,  а  мірку- 
вав собі   в  ночі,    доки   доплентавсь    до    ха- 
тин». К.  Ш. 
Доплывать,  доплыть  =  допливати,  при- 
пливати, доплисти,   приплисти,  доплй- 

нуТИ  і  т.  д.  —  Івашечку,  мій  синочку,  при- 
плинь, приплинь  до  бережка    н.  к. 
Доплясать,  доплясывать,  ся  =  ДОтанцю- 
вати,  дотанцьовувати,  ся.    —    Аж    до 

Межигорського  Сііаса  дотанцював  сивий. 
К.  Ш. 

Допоить  =  д.  Допаивать. 

Доподлинно  =  напевне,  справді ;  доклад- 
но. —  Я  пішов  за  ним,  все  ще  ие  знаючи 
докладно,  що  зо  мною  дїеть  ся.  Фр. 

Доползать  =  д.  Допалзывать. 

Дополненіе  =  1.  доповнення,  додавання. 
2.  додаток,  додача,  доклад. 
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Дополнительный  =  додатковий,  дода- 
точний. 

Донблнить,  дополнить,  ся  =  ДОПОВНИТИ, 
додати,  доточити,  доповняти,  додава- 
ти, СЯ.  —  Жовтою  костю  мости  вимоща- 
ти,  червоною   кровю   моря    ДОПОВНЯТИ.    И.   II. 

—  Чим  Бог  сьвіт  доточив?  (н.  з.  —  огнем). 

Дополоть  =  д   Допалывать. 

Дополусиертн  =  трохи,  мало  не  до  смер- 
ти.  —  Прибили  його    трохи    не  до  смерти. 

Допороть  =  д.  Допарывать. 

Допотвть  ==  ДОПІТНЇТН. 

Доправить,  доправлять  =  поправити,  ви- 
правити, поправляти,  виправляти. 

Доправдновать,  ся  =  досьвяткувати,  до- 
празникувати,  ся,  догуляти  ся. 

Допрашнваніе  =  допитування,  випиту- 
вання, допит,  випити. 

Допрашивать,  ся  =  допитувати,  випиту- 
вати, ПИТатИ,  СЯ.  —  Сьвідки  по  розну  у 
суду  питані  бути  мають.  Ст.  Л.  —  Я  не 
знав,  що  то  його,  а  він  не  допитував  сії.  Фр. 

Допросить,  ся  =  1.  допитати,  ся,  випи- 
тати, дознати,  ся. 
2.  виканючити,  вициганити. 

Допросъ  =  допит,  випити. 

Доирудить,  допружнвать  =  догатйтн,  Д0- 
гачувати. 

Допрыгать,  ся  =  дострибати  ся,  допли- 
гати СЯ,  ДОСКакаТИ  СЯ.  —  Дострибав  ся, 
поки  ногу  звихнув. 

Допрыгивать,  допрыгнуть  =  дострибу- 
вати, доплигувати,  дострибнути,  до- 
плигнути.   —  Дострибнув  до  стіни. 

Доирыскать,  допрыскивать  =  ДОпрнска- 
ти,  докропйти,  допрйскувати. 

Допрівать  =  упрівати.  —  Каша  упріла.  — 

Він  упрів,  аж  мокрий. 
Допрядать,  доирядывать  =  1.  допрядати. 

—  Всі  починки  допряла. 
2.  д.  Допрыгивать. 

Допускать,  долущать,  допустить  =  до- 
пускати, припускати,  попускати,  до- 
пустити і  т.  д. 

Донущеніе  =  допуск,  допуст,  попуск, 
попуст. 

Допытать,  допытывать  =  вибити,  вилу- 
чити, ВИбИВаТН,  Вимучувати   (признання). 

Допьяна  =  ДОПЯну. 

Допввать,  допіть,  ся    =     досьпівувати, 

ДОСЬПІватИ,    СЯ.    —    От  зараз  доеьпівавмо 
оцю  пісню,  тоді  й  підемо. 
Доработать,  доработывать,  ся  =  дороби- 


ти, допрацювати,  доробляти,  дороблю- 
вати, допрацьовувати,  ся. 

Доравннвать,  доровиять  =  дорівнювати, 
дорівняти. 

Доращивать  =  вирбіцувати,  викохувати, 
виховувати. 

Дорвать,  дорывать  =  дорвати,  до  драти, 
додерти,  (про  волосся,  піря)  —  доскуб- 
ти, (про  льон,  коноплі)  —  ДОбрЙТИ,  ДОрН- 

вати  і  т.  д.         , 

Дордільїй,  дордіть  =  д.  Дозрілий,  до- 
зріть. 

Дорисовать,  дорисовывать  =  домалюва- 
ти, прималювати ,  (про  мережки)  —  до- 
мерёжати,  примережати,  домальовува- 
ти і  т.  д. 

Доровнять  =  д.  Доравннвать. 

Дорога  =  Дорога,  ШЛЯХ.  —  Коло  неї  шлях- 
дорога  аж  на  три  руки,  по  тих  шляхах 
весну  й  літо  ідуть  чумаки.  Аф.  —  Большая, 
торная  дорога  =  битий  шлях,  вели- 
кий    ШЛЯХ,    (стар,  і  гал.)  —    ГОСТЙнеЦЬ. 

—  До  Бога  великий  шлях,  а  до  пекла  пря- 
месенький, н.  нр.  —  Та  поміж  трьома  шля- 
хами ой  там  яму  копали,  чумаченька  хо- 
вали, н.  п  —  Велів  послів  на  гостинцю  по- 
стинати. Л.  В.  —  Не  твердим  ходом  пішов 
далі  по  гостинцю.  Фр.  —  Виїзжаючи,  ни- 
зенько вклонив  ся,  а  ик  виїхав  на  битий 
шлях,  слізоньками  вмив  ся.  н.  п.  —  Же- 
лезная дорога  =  чугунка,  колія,  за- 
лізна колія,  залізниця.  —  Просёлочная 
дорога  =  степова,  польова  дорога.  — 
Почтовая  дорога  =     стовповий     шлях. 

—  Весенняя,  зимняя,  л*тняя  дорога  = 
вешняк,  зїияк,  лїтняк.  С.  Л.  —  Уста- 
новившаяся дорога  =  становкйй  шлях. 

—  Поїдемо  нехай,  як  становкйй  шлях  буде. 
С.  Л.  —  Ухабистая  дорога  =  вибоїста. 

—  Уваженная  д.  =  утёрта  Д.,  (узснька) 
=  шляшок,  стёжка,  путйвець.  (С.  Л.)  — 

До  доброї  криниці  стежка  утоптана,  н.  пр. 
(Вдовж  берега)  —  береЖНЯК.  (Крута  з  го- 
ри) —  узвіз.  С.  Ш.  —  Запала  дорога  = 
эаросла  стёжка.  —  Заросла  йому  стежка 
до  дівчини.  —  Идти  примою  дорогою  ка 
по  правді  ходити,  прямувати,  прям- 
цем, НрОСТО  ЙТИ.  —  Ми  просто  Йшли 
у  вас  нема  зерна  неправди  за  собою.  К.  Ш. 

—  Идти  безь  дороги,  окольными  при- 
ми =  навмання,  манівцем,  манівцями. 

—  Гей  яром,  яром  за  волами,  манівцями  за 
вівцями,  н.  п.  —  Пішов  навмання.  —  І 
провели  в  ночі  тайними  манівцями  на  шлях 
мемфиський.  К.  Ш.  —  Не  дорога;  нвгь 
дороги  =  нема  чого,  нічого,  не  треба 
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(йти  куди  або  робити  що).  —  Мн*  ходить 
туді  не  дорога  =  инї  аеиа  чого  туди 
ходити.  —  Не  внай  кв  мн*  дороги  = 
не  ході  до  явне,  забудь  до  кене  до- 
рогу, щоб  твоя  нога  у  пене  не  була. 
—  Собираться  п  дорогу  =  лагодите 
ся,  лаштувати  са  (в  дорогу).  —  Туда 
єну  і  дорбга  =  так  іону  і  треба,  во- 
тум ио  заслузі.  —  Пресічь  дорогу  = 
перенити,  перепинити  (С.  3.),  стати  на 
перешкоді.  . 

Дороговатый,  то  =  дорогенький,  КО. 

Дороговазна  =  дорожнёта  (С.  Аф.  3.  Л.), 
дороговина,  дорожня  (о.  л.),  дорожн- 
яя (С.  Аф),  дорожнеча.  —  Таа  сарана 
великую  дорожнету  учинила.  Л.  С.  —  Така 
дорожнета,  що  ні  приступу. 

Дорогої,  го  =  1.  дорогий,  дорого,  ЦІН- 
НІ, но,  коштовний,  но,  коштовйтнй. 
С  3.  Л.  —  Въ  трж  дорога  =  Дуже  ДО- 
РОГО. —  Завросил-ь  въ  три  дорога  = 
направив  як  аа  батька.  —  Оа  справ  мі- 
ні, мамо,  шалевий  платок,  а  ще  к  тону  на 
на  голівку  коштовитий  цьвітпк.  н.  п. 

2.  любий,  коханий. 

Дорогенькі»,  ко  =  дорогенький,  ко. 

Дородливый,  дородный  =  огрядинй,  опа- 
систий (С.  3.),  гладкий,  тїловнтий  (С. 
Пар.)  —  Дівка  здорова,  оградна,  повно- 
вида. Кв. 

Дорожіть  =  дорбжчати,   дорогшатн.   — 

Тепер  усе  почало  дорожчати. 

Дороже  =  дорогше  (С.  3.),  дорожче.  - 
Борошао  стало  дорожче. 

Дорожать  =  ДОРОЖИТИ  (С.  Аф.),  ЦІНИТИ, 
шанувати.  —  Онъ  не  дорожать  своею 
славою  =  він  не  шаиуе  свой  сдави. 

Дорожиться  =  ДОрОЖЙТН  СЯ  (С.  Аф ),  — 
хуже  =  ціни  не  скласти,  не  зложити. 
правити  дуже  дорого,  як  аа  батька. 

Дорожать  =  робити  стежки ;  жолобки, 
рівчачки  робити. 

Дорожка,  дороженька  =  1.  доріжка,  до- 
ріженька,   стёжка,  стежечка,  шляшок, 

ПутЙВОЧка  (Чери.  Ніс).  —  Циганка  воріж- 
ка,  а  до  тієї  та  циганочки  втоптана  доріж- 
ка, н.  п.  —  Через  гору  стежечка  до  мойого 
сердечка,  в.  п.  —  Як  загубиш  шлих,  то  й 
стежки  не  найдеш,  н.  пр. 

2.  ДОрІЖВа,  СИужка  (в  панчохах  або  в 
икій  тканині). 

3.  ЖОЛОбОК,  рІВЧаЧОК  (вирізаний  в  дошці). 
Дорохнак-ь  =  1.  ДОЛОТЦе  криве   (дли  жо- 
лобків). 
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2.  ПОДОРОЖНИК   (книжка  дли  подорожніх). 

Дорожный  =  ПОДОрбжнїЙ  —  Щоб  подо- 
рожні» це  був  порожній  —  треба  нагоду- 
вати, н.  пр. 

Дорожчатый  =  (плетений  чи  витканий  смуж- 
ками) —  смугнастий  (3.  Лев.),  наснова- 
ний (С.  Пар.). 

Доростать  =  доростати,  виростати. 

Дорубать,  дорублнвать  =  дорубати,  при- 
рубати, дорубувати. 

Доругаться  =  ДОЛаятн  СИ.  —  Ланлаеь  зо 
всіма,  та  й  долаалась,  що  вже  і  в  хату  ні- 
куди не  пускають. 

Дорь  =  НОВИНИ    (про  землю). 

Дорывать,  ся  =   1.  д.  Дорвать. 
2.  допадати  ся,  доскіпати  ся,  добіра- 

ТН  СЯ.  —  Допав  си  до  горілки  —  трохи  не 
цілу  плншку  висмоктав.  —  Почав  до  нього 
доскіпати  си. 

Дорывать,  ся,  дорыть,  са  =  доривати, 
ся,  докопувати,  ся,  дорити,  ся,  доко- 
пати, СЯ.  —  Дорили  са  де  крипншвої  жилк. 

Дорізать,  доріаьгвать  =  доріаати,  до- 
краяти,  дорізувати. 

Дорвавиться  =  дожартуватн  ся,  допусто- 
вати  ся,  дожнрувати  ся,   дограти  ся. 

Досада  =  досада,  прикрість,  докука  (С. 

Л.);  Пересёрдя,  ЗЛІСТЬ.  —  Досяду  пра- 
чепи  з  заду.  в.  пр.  —  Се  він  сказав  8  пе- 
ресерда.  —  Какая  досада!  =  шкода  1 
яка  шкода!  —  Треснуть  съ  досады  = 
луснути  від  злості. 

Досадять,  досаждать  =  досадити,  доку- 
чити, надокучити,  допекти,  напрнкри- 
ти  ся,  ввірити  ся,  досажати,  докучи- 
ти, надокучати,  допікати,  злити,  сер- 
дити. С.  Д.  —  Сі  гори  по  дорозі  дуже  мі- 
ні ваприкли.  С.  Л.  —  Тая  журба  пресучая 
та  вже  міні  надокучила,  н.  п. 

Досадить,  досажать,  досаживать  =  Доса- 
дити, досажати,  досажувати. 

Досадвтельный,  досадливый,  досадный  = 
досадний  (О.  Аф.),  докучливий  (б.  Л.), 
прикрий  (с.  3.),  обридливий,  в'їдли- 
вий, уїдливий.  (С.  Ш.). 

Досадовать  =  досадувати  (С.  Аф ),  гні- 
вати ся,  сердити  ся,  злити  ся. 

Досаждать  =  .д.  Досадять. 

Досаливать,  досолить,  ся*=  досолювати, 
досолити,  ся. 

Досаливать,  досалить,  ся  =  досалювати, 
дошнаровувати,  доиащуватн,  досадити, 
дошиарувати,  доиастйти,  ся. 

Досасывать,  дососать,  ся  =  досисати,  вн- 
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сисати,  висмоктувати,  дососати,  досса- 
ти, вйсосати,  висмоктати,  ся. 

Досверливать,  досверлить,  ся  =  досверд- 
лювати, досвердлити,  ся. 

Досель,  досёл*  =  ДОСІ  (С.  Аф.  3.),  ИДОСЇ, 
до  сього  часу,    до  сього  місця,   поти 

(С.  3.),  ДОТИ  (С.  Аф.  3.),  ДОПОТИ.    —    Від- 
коли та  й  досі  його  ве  мае.  —  Прочитан  поти. 
Досидіть,  досиживать,  ся  =    1.    ДОСИДІ- 
ТИ, досйжувати,  ся,  висидіти,  висйжу- 

ВатИ.  —  Досидів  до  сьвіта.  —  Сиділа  дїв- 
■а,  тай  висиділа  дідька,  н.  пр.  —  Квочка 
висиділа  курчат. 

2.  ДОКурЙТИ,  Докурювати,  СЯ  (про  горілку). 

Доска  =  дошка  (С.  Аф.  Л.).  —  Половая  д. 

(в  1 '/,  вершка  завширшки,   на    поміст   або 

стелю)  —    мостина    (С.  3.),    пданйця, 

стелина.  —  Зірви,  сину,  в  коморі  стели- 
ну, та  сховаймо  чужую  дитину,  н.  п.  — 
(Вйпилена)  —  ТвртЙЦЯ.  С.  Ш.  —  (Вите- 
сана) —  ТЄС.  —  ('/,  вершкова)  —  ШаЛЬОВ- 
ка.  С.  Л.  —  (Трохи  тонша  вершка)  —  бе- 
вйиенка.  С.  Л.  —  (Одрізана  від  краю)  — 
д.  Горбыль.  —  (Для  покрівлі,  драна)  — 
ДраНЙЦЯ,  ДраНЬ,  (вйпилена)  —  ҐОНТ, 
ҐОНТ,  ГОНТа,  ҐОНТа.  С.  Аф.  3.  Л.  —  (Спід- 
ня у  возі)  —  ПОСтельннця.  —  Кухонная 
д.  =  СТІЛЬНИЦЯ.  —  Немов  би  хтось  сіка- 
чем мясо  на  стільниці  сік.  Фр.  (В  гребні)  — 
ДНЙще.  —  (У  вітрнкових  крилах)  —  Лая- 
Ша.  С  3.  —  (На  котрій  чоботарь  ріже  ре- 
мінь) —   КрамнЙЦЯ.  Чайч. 

Доскабливать,  доскоблить  =  доскрома- 
жувати,  доскрібати,  доскромадитя,  до- 
скребти, дошкромаднти,  дошкребтй. 

Досказать,  досказывать  =  доказати,  до- 
мовити, договорити,  доказувати,  до- 
мовляти, ДОГОВОрЮВатИ.  —  Сльози  ли- 
лись, тугу  домовляли.  К.  НІ.  —  Почав 
казати,  та  й  не  доказав. 

Доскакать,  доскакивать  =  доскочити,  до- 
стрибнути, доплигнути,  доскакувати, 
дострибувати,  донлй  гувати. 

Доскакаться  =  доскакати  ся,  достри- 
бати СЯ.  —  Дострибав  ся,  поки  ногу 
звихнув. 

Доскоблить  =  д.  Доскабливать. 

Доскочить  =  д-  Доскакать. 

Доскребать,  доскрёсть  =  дос(ш)крібати, 
дос(ш)кребти' 

Дослуживать,  дослужить  =  Дослужувати, 
дослужити,  доживати,  добувати,  до- 
жити, добути. 

Дослушать,  дослушивать,  ея  =  дослуха- 


ти, дослухувати,  ся,  дослухати  ся.  — 

Не  дослухав  проповіді,   тай   пішов    —    Як 

не  дослухай  ся  —  нічого  не  почуєш. 
Досльішать  =  дочути,   СЯ.  —  Глухий  хоч 

не  дочує,  то  видумає,  н.  пр. 
ДослІдовать,  дослідьівать   —      ДОСЛЇду- 

вати. 
Досмаливать,  досмолить  =  досмолювати, 

досмолити. 
Досматривать,  ся,  досмотреть  =    1.    Д0- 

ДИВЛЯТИ    СЯ,   ДОДИВИТИ   СЯ.   —  Пішов,  не 

додивившись  до  кіпця. 

2.  доглядати,  глядіти,  довирати,  на- 
зирати, пильнувати,  доглядіти,  догля- 
нути, придоглянути,  допильнувати.  — 

А  синочок  одказує:  нехай  мати  буде,  во- 
на ж  наші  дрібні  діти  доглядати  буде.  н.  п. 
—  Горе  сиротині  жити  на  чужині,  иїхто  Ті 
пе  доглнве  при  лихій  годині,  н.  п.  —  Жи- 
вою душею  в  Україні  вітай,  розриті  моги- 
ли в  степу  назирай.  К  НІ.  —  ЇІоніс  до  дому 
тай  не  доглядів,  розбив,  н.  о.  —  А  прпзо- 
віте  мою  родиноньку  нридоглянуть  смерти, 
и.  п.  —  А  де  ж  твої  думи,  рожевнї  квіти, 
викохані,  сьмілі,  доглядані  діти?  К.  Ш.  — 
Німці  краще  знають,  нк  хліб  допильнувати. 
Де  що  про  Сьв.  Б. 

3.  вбачати,    постерегати,    вгледіти, 

ВГЛЯДІТИ.  —  Я  й  не  вгледів,  як  він  вийшов. 

4.  оглядати,  озирати,  ся,  оглядіти, 
озирнути. 

Досмолить  =  д.  Досмаливать. 

Досидтрщнкъ,  ца  =  дозорний,  доглядач, 
доглядчик,  доглядачка. 

Досмотр*  =  догляд,  огляд,  говір,  пе- 
регляд. 

Досмотріть,  ся  =  д   Досматривать,  ся. 

Досміяться  =  досьніятп  ся ,  дорего- 
татн  ся. 

Досолить  =  1.  досолити. 
2.  допекти,  дошкулити. 

Досблъ  =   ДОСІЛ. 
Дососать  =  д.  Досасывать. 
Досохнуть,  досыхать  =    досохнути,    ДО- 
СОХТИ, досихати. 
Доспать,  досыпать  =  доспати,  проспати, 

ДОСПатИ  СЯ.  —  Проспав  до  півдня.  —  До- 
спав ся  вже  до  того,  що  аж  обіїух. 

Доспівать,  доспіть  =  д.  Довр*вать  1  т.  д. 

Доспъхъ  =  зброя.  —  Умер  козак  й  тиха 
його  мова,  зостали  ги  кінь  вороний  та  ясная 
зброя,  н.  н. 

Доссбриться  =  досварйти  ся,  догризти  ся. 

Доставать,  достать  =  1.  доставати,  ся- 
гати, досягати,  достати,  досяглі.  — 
Далеко,  нк  оком  сягнеш,  н.  пр.  —  Не  до- 
сягнув та  пан  Сава  до   своєї  булави,  н.  п. 
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2.  добувати,  роздобувати,  добути,  роз- 
добути, (з  під  чого  пебудь  —  ВЙДОбутИ. 
—  Або  добути  або  дома  не  бути.  н.  пр.  — 
З  під  землі  видобуду,  а  прото   матиму.  С.  Л. 

3.  виймати,  доставати,  вйняти,  до- 
стати. —  Мов  каламарь  достала  з  полиці. 
К.  Ш.  —  Достань  з  комори.  —  Вийми  з 
скрині. 

4.  вистачати,  вистарчати,  достачати,  | 
достарчати,   хватати,    ставати,  вйста- | 

ЧИТИ  і  т.  д.  —  Стало  на  рибку,  впстарчить 
і  ва  юшку.  н.  пр.    —  На  усе  не  вистачиш.  | 
С.  Л-.  —  Грошей  хватить  на  усе.  С.  Л.    — 
Не  доставать  ===  бракувати.    —    Бракує  і 
грошей.  С.  Ш. 

Доставаться,  достаться  =  доставати  ся,  і 
припадати,  ся,  доходити,  випадати,  до- 
стати ся,  припасти,  дійти.  —  •  Як  подї- 1 
лились,    міні  хата  припала.    Чайч.  —  При- 
пала  ся  затю  теща.    н.  п.    —    3    того   міні 
дійшло  всього  20  копійок.  С.  Л.  —  Пострі-  | 
вай,  як  скажу  батькові  —  достанеть  ся  тобі ! 

Доставить,  доставлять,  ся  =    доставити,  і 
поставити,    приставити,    достачити   с 
Аф.),  вистачити,  доставляти,  ноставля- 1 
ти,  приставляти,    достачати,  постача- 
ти  (С.    Л.),  вистачати,   СЯ.  —  І  хліба  ви- 
стачав хазяїну  чимало.    Греб.    —    Хоч    за- 1 
став  ся,  а  постав  ся.  н.  пр.  —  Сам  для  його 
все  достачай,    ч.    к.    —   Ти  вже  грошей  по- 
стачай, скільки  треба  буде.  С.  Л. 

Доставка  =  доставка,  приставка,  виста- 
чання (С.  Л.). 

Достаивать,  достоять  =  достоювати,  ви- 
стоювати, ДОСТОЯТИ  і  т.  д.  —  Вистояв  до 
кінця  всю  службу. 

Дбсталь  =  останнє,  останок,  решта ;  по- 
слїдки. 

Достальной  —  останній,  остатній  (С.  3), 
послїднїй. 

Достатокъ  =  достаток  (С.  Аф.),  частіше 
мн.  —  достатки,  вжитки  (С.  Л.);  рос- 

КІШ,  рОСКОШІ.  —  К,  які  вже  наші  вжит- 
ки! С.  Л.  —  Що  люди  гуляють  і  роскоші 
мають,  а  н  заробляю,    нічого    це  маю.  н.  п. 

Достаточно  =  доволі,  досить,  в  дбсталь, 
достатньо,  з  достатком.  —  Мудрії  го- 
лові досить  два  слова,  м.  нр.  —  Землі  у  нас 
достатньо.  Хар.    —    Він   живе    з  достатком. 

Достаточный  =  1.  заможний,  заможнень- 
кий (С.  Аф),  багатенький. 
2.  достатній. 

Достать,  ся  =  д.  Доставать,  ся. 

Достегать,  достегивать  =.Д0Стібатн,  ДО- 
стїбувати. 

Достигать,  достигнуть,  достичь  =  1.  на- 


здоганяти, наздогнати,  настигати,  на- 
стигти і  т.  д.  д.  Догнать. 
2.  сягати,  досягати,   доходити,   добу- 
вати  ся,    досягти,    осягти,    осягнути, 
досягнути,  дійти,  засягти,   подоходи- 

ТИ,  Добути  СЯ,  ДОПЯСТЙСЬ.  —  До  слави, 
власті,  до  багатства  сягнувши,  дивись  уже 
й  умер,  все  те  здобувши.  К.  Д.  Ж.  —  Ро- 
ботою засягне  собі  щастя.  Мирний.  —  У 
врвдників  наших  повнені  справедливости 
доходити.  Ст.  Л.  ' —  3  запомогою  письмен- 
ства подоходнли  до  кращих  порядків.  Де 
що  про  Сьв.  Б.  —  А  все  таки  свого  допяв 
ся.  С  Л. 

Достнженіе  =  досягнення,  осягнення. 
Достирать  =  допрати,  випрати. 
Достовірность  =  певність,   правдивість. 
Достовірний,  но  =   певний,  правдивий, 
певно,    запёвно,    дїене,   достеменно, 

Справді.    —  Прийшла  певна  звістка. 
Достодолжный,  но  =  належйтий,  повин- 
ний, як  слід,  по  правді,  належите  — 

Належиту  честь  віддати.  —  Вшанувати  як 
слід. 

Достойно  =  по  правді",  по  заслузі,  як  слід. 
Достоинство  =  1.  ДЇна,  вага,    вартість, 
повага  (с.  Ж.). 

2.  заслуга.  —  По  достоинству  =  по 
заслузі. 

3.  достоїнство,  стан. 

Достойный,  достбеаъ,  стой па  =  вартий, 
варт,  а,  годний  (С.  Л.),  поважний,  до- 
стойний, достоєн.  (С.  Аф.).  —  Достой- 
ный вічной  памяти  =  вікопомний.  С 
3.  —  Парубок  до  богослова  не  вартий  до- 
брого слова,  н.  пр. 

Достопамятный  =  вікопомний,   с  3. 

Достопочтенный  =  високоповажний,  ша- 
новний. (С.  X). 

Достопримечательный  =  значний,  ГІДНИЙ 
уваги,  важний,  дивний. 

Достославный  =  славний,  славетний,  сла- 
вутнип.  С.  Л. 

Дрстоиніс  =  добро,  маёток,  маєтки,,  май- 
но, худоба,  вжитки,  достатки,  с.  Л.  — 

Зоставляю  тобі  всі  мої  роскоші,  всі  мої  у- 
житки  і  маленькі  дітки,  н.  п.  (Пр.  д.  ще  під 
ел.  „Имущество1'). 

Достоять  =  д.  Достаивать. 

Дострагивать,  дострогать,'  ся  =  достру- 
гувати, достругати,  ся. 

Достраивать,  достроить,  ся  =  добудову- 
вати,     ДОМурбвуваТИ    (каминпцю),     Д0- 

строювати,  добудувати,  ся  і  т.  д. 
Достранствовать.  ся  =  доиандруватн  ся. 
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Достригать,  достричь  =  достригати,  до- 
стригти. 

Достройка  =  добудований. 

Дострагивать,  доструживать  =  д.  Достра- 
гивать. 

Достреливать,  дострълйть  =  дострілю- 
вати, дострелити,  дострілити ;  добива- 
ти, ДОбЙТИ.  —  Дуже  далеко  —  не  достре- 
лиш. —  Знов  випалив  і  вже  тоді  добив. 

Дострелять  =  вистріляти,  повнстріляти, 
повистрёлювати ;  повипускати  (набої).  — 

Багато  було  зайців,  та  новистрелювали.  — 
Повипускали  всі  набої. 

Достряпать  =  вибратись.  —  Ледве  впора- 
лась з  обідом. 

Доступать,  доступить,  ся  =  доступати, 
ся  (С.  Аф.),  приступати,  ся,  доступи- 
ти, ся,  приступити,  ся,  підступити. 

Доступный  =  доступний,  приступний, 
(про  ціну)  —  повільний. 

Ддстутгь  ==  ДОСТуп,  приступ.  —Такий злю 
чий,  анї  пристуну  до  його. 

Двстучатьсм  =  достукати  ся. 

Достывать,  достыпуть,  достьіть  ==  ХОЛО- 
нути,  простигати,  дохолонутн ,  про- 
стигти. 

Доетыглый  =  простиглий. 

Доеут*  =  дозвілля,  гулянка ,  вільний, 
гулящий,  безробітний  нас.  (Лев.).  —  На 
досуги  =    на    дозвіллі,    на    гулянках, 

ГуЛЯЩОГО    часу.  —    Троянці    покотом  ле- 
жала і  па  дозвіллі  добре  спала.  Кот.  —  Не- 
хай, зроблю  колись  на  дозвіллі.  —  Приходь 
до  мене  гулнщого  часу.  С.  Л. 
Досудиться  =  допознвати  ся,    дотягати 

СЯ.   —  До  і  юзи  вав  ся  вже  до  того,  що  й  во- 
лів збув  ся. 

Досужесть  =  здатність,  здібність. 
Досужій  =  здатний,    здібний,    вдатний, 
моторний,  стінний,  митець,  мастак. 

Досужный    =    ВІЛЬНИЙ,    ГуЛЯЩИЙ.  —  Гуля- 
щий час.  (Д.  нід  сл.  Досугь). 
Дусужство  =  д.  Досужесть. 
Досуслить  =  досмоктати,  вижлуктити.  — 

Сидів,  поки  не  досмоктав  усю  горілку. 
Досуха  =   насухо.  —  Витерти  насухо. 

Досучнвать,  досучвть  =  досукувати,  до- 
сукати. 

Досушивать,  досушить,  ся   =   ДОС 
ти,  досушити,  ся. 

Досчатый  =  дощаний,  с.  Аф.  Л. 

Досчитать,  ся,  досчитывать,  ся  =  ДОЛІ- 
ЧИТИ, дощитатн,  перелїчйтг,  долічува- 
ти, ДОЩЙтуватИ,  СЯ.  —  Перелічив  двічі, 
а  все  не  долічуюсь  двох  карбованців. 


Досыпать,  досыпать  =  досипати,  доси- 
пати. —  Досип  мірку. 

Досыпать,  доспать  =  досипати,  досипля- 
ти, ДОСПаТИ.  —  Ніч  не  досипляю    Чайч. 

Досыпка  =  досипання. 

Досыта  =  доволі,  досмаку,  вдосить,  до 

нёхочу,  ДО  ИеСХОЧу.  —  Наїв  ся  ндосить. 
—  Було  що  їсти  її  пити  до  нёхочу.  —  Ко- 
сіть, хлопці,  осоку,  пасіть  коні  до  смаку,  н.  п. 

Досыхать  =  д.  Досохнуть. 

Дос-ввать,  досіять  =    1.    досівати,  досі- 
яти. —  Досіяв  жито  па  всім  лану. 
2.  просівати,    досівати,    просіяти,  до- 
сіяти, (на  решето)  —  доточувати,  дото- 
чити. 

Дос*кать,  доевчь  =  1.  дорубувати,  ви- 
рубувати, ДОрубіІТИ.  —  Дорубав  дрова. 

2.  дорізувати,    дотёеувати,    досїкатп, 

Дорізати  і  т.  д.  (що  небудь  на  иеталю,  ка- 
меню або  дереві.). 

3.  досїкати,  досїкти,  дочустрити,  до- 
ш парити,  дохльостатн,  дошмагати  (різ- 
ками). 

Досюда  =  д.  Досёл*. 

Досягать  =  д.  Доставать  1  і  Достигать  2. 

Дотал кивать,  дотолкать  =  доппхувати, 
доштовхувати,  допхати,  доштовхати. 

Доталкиваться ,  дотолкаться  =  дотов- 
плювати  ся,  проштовхувати  ся,  прони- 
зувати ся,  дотовпнти  ся,  проштовха- 
ти ся. 

Дотавцовать,  ся  =  дотаньцювати,  ся, 
дотаньчитн. 

Дотапливать,  дотопить  =  дотоплювати, 
дотопити. 

Дотаскать,  дотаскивать  =  1.  доволокти, 
дотягти;  дотарабанити,  дотйрити,  до- 
пёрти,  доволікати,  дотягати  і  т.  д. 
2.  д.  Донашивать  (про  одежу). 

Дотаскаться,  дотаскиваться  =  ДОВОЛО- 
ЧИТИ ся,  дошвандяти,  дошвендятн  і  д. 
Дотаскать. 

Дотачать,  дотачивать  =  доточити,  при- 
точити, приштукувати,  доточувати  і  т.  д. 

Дотачивать  =  1.  доточувати  і  д.  Дота- 
чать. 

2.  догострювати,  доточувати,  дого- 
стрити, доточити. 

Дотащйть,  ся  =  1.  доволок гй,  дотягти, 
дотарабанитц,  дотйрити,  допёртн.  с.  Л. 
2.  доволокти  ся,  доплентати  ся,  до- 
пхати ся,  доплуганити  ся,  дотарабі- 
нитн  ся,  дочвалати.  СЛ.  —  Отак  ідучи 
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попід  типом...  пока  доплентавсь  до  хатини. 
К.  Ш.  —  На  силу  дочвалав  до  дожу. 

Дотвердйть,  дотвёржнвать  =  ДОВЧИТИ, 
дозубрйтн,  дотовктй,  дотовклачити,  до- 
вчати, доаубрювати,  дотовкжачувати. 

Дотворйть,  дотворять  =  причинити,  при- 
чиняти. —  Прнчіши  двері. 

Дотекать,  дотечь  =  дотікати ,  долива- 
тись, дотекти,  долитись. 

Дотсребііть,    дотереблівать    =    (про  кущі) 

—  дотеребнти.  (про  вовну,  иіррп)  —  до- 
скубти, до драти,  (про  що  інше;  —  до- 
сигікатн ,    дошариати ,    дотерёблюватн 

і  т.  д. 
Дотгрёть,  дотирать  =  лотерти,  дотирати. 
Дотёрилнвать,  дотерпіть  =  Дотерплюва- 

ти,  дотерпіти. 
Дотечь  =  д    Дотекать. 
Дотискать,  дотііе кивать  =  дотискати,  до- 

давйтн,  додушіггн.  дотискувати  і  т  д 

Дотискаться,    дотискнваться    =    1    д    До- 

талкиватьсн.  •-'.  д.  Дотискать. 
Дотиснуть   =  додрукувати. 
Дотла  =  зовеїж,  геть-чисто,  до  пня,  до 

ноги,  до  останку,  до  решти,  до  щеп- 

Ту.   —  До  іцситу  ЗИЄС^іЮ   військо  турецьке. 

Ж.   С.   —   Пропали   усі   ВІВЦІ  до  ноги.  С.  Аф. 
Дотолкать.  ся  =  д.  Доти. і  кивать,  ся. 
Дото.ібчь,  СЯ    =    Д010ВКТІІ,    СЯ. 

ДотблЬ  ==  доти,  ік'пн.  дотіжь,  до  того 
Часу.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Поки  багат,  то  поти 
й  снаг.  п.  ар. 

Дотопить  =  д.  Дотапливать. 

Дот  "ііїть  ==  д    Дотачивать. 

Дотравнть,  дотрнвлппаті.  =  1.  випасти, 
витолочити .    випасати,    витолочувати. 

—  Загнав  волій  у  жита  і  геть  усе  витолочим. 

2.  доцькувати,   донькокуватц. 
Дотратить,  дотрачивать  =        витратити, 
СТраТИТИ,    ВЦтр;ічуватП    і  т.  д.    —    Стра- 
тив усі  гроші. 

Дотрёбовать  =  доправити,  виправити. 
Дотровбжить,  ся  =  дотурбувати,  ся. 
Дотрснать  —  дотріпатн,  дотїнати. 
Дотрёекать,  ся  =  дожерти,  долопати,  до- 
тріскати,  ся. 

Дотрёспуть  =     ЛОПНУТИ      (до    кшцн),     ДО- 

трїснутн. 
Дотрагиваться,    дотронуться   =    торкати 
ся.    доторкувати    ся,   лрнторкатн    ся, 
торкнути,  ся,    доторкнутп  ся    (С.   Л.), 
ирнторкнутн  ся,  доткнутп  ся,   дотик- 

НуТИ  СЯ.  —  Де  свербить,  там  і  почешеш, 
де  болить,  там  і  торкнеш,  п.  нр.    —   І  бла- 
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гали  його,  щоб  тільки  їм  приторкнути  са 
до  краю  одежі  його.  Е.  Св.  П. 

Дотруднться  =  доробити  ся,  допрацю- 
вати ся. 

Дотртпйть  =  докепкувати  ся,  доглузу- 
вати  ся. 

Дотуда  =  доти,  поти,  дотіль. 

Дотушить,  ся   =  догасгітн,  дотушйти,  ся. 

Дотыкать,  дотыкать  =  дотикати ,  до- 
строяііти,  дотикати,  достроялятн. 

Дотвснйться  =  ДОТОВПИТП  ся,  проштов- 
хати ся. 

Дотягаться  =  д.  Досуднтьея. 

Дотягивать,  ся,  дотянуть,  ся  =  дотягу- 
вати, доволікати,  дотягти,  доволок- 
ти, ся. 

Доужинать  =  довечеряти. 

Доуминчать,  ся  =  доіудроватн  ся. 

Доучать,  доучивать,  ся,  доучить,  ся  = 
довчати,  доучувати,  ся,  довчити,  до- 
учити, ся. 

Доучка  =  доучування. 

Дохаживать  =  доходити. 

Дохвалить.  ся  =  дохвалйти,   ся. 

Дохвастать.  ся  =  дохвалйти  ся.  дохва- 
стати  ся.  дочваиити  ся. 

Двхватать,  дохватнвать  =  дохапатп,  до- 
хватати.  дохоплюватн,  дохватуватн. 

Дохватііть,  дохватнвать  =  ДОХОПНТН,  до- 
сяглі, досягнути,  досягати. 

Дохлебать  =  досьорбати. 

Дох.ієстііть  =  достьобати.  дохл ьос кати, 
дохвіїськати. 

Дохлёцъ  =  бовтюк  (С.  Аф.),  розбовток 
і  т.  д.  д.  Болте  нь  2. 

Дохлоиотать,  ся  —  доклопотатн  ся. 

Дбх.іНП  =  дохлий,  здохлий. 

Дохлнстать  =  д.  Дохлестать. 

Дохніть  =  дихнути,  тхнути  (С.  III.),  хук- 
нути. —  Хукам  у  вікно.  —  На  морозі  ху- 
кає у  руки. 

Дохнуть  =  дохнути,  гинути,    падати.  — 

Худоба  гине,  пада.  —  Риба  в  ставу  дохне. 

'  Доходить  =  доходити ;  виходити,  витра- 

Чуватись.  —  На  силу  дійшов  до  дому,  так 

занедужав.    —    Листи   доходить    у  свій  час. 

—  Він  до  всього  доходить.  —  Сїпо  все  вий- 
шло. —  Витратив  ся  запас. 

-Доходный  =    ДОХІДНИЙ. 
Доходь  =  дохід,  прибуток,  користь,  зиск. 

—  Дай.  вам,  Боже,  вечір  добрий,  а  нам  до- 
хід довгий,  и.  пр.  —  3  ирибутку  голова  не 

болить,  и.  пр.  —  Въ  доход*  =  на  ВИХО- 
ДІ, на  кінці. 


Дохрабрнться 

Дохрабрнться  =  дохрабруватн,    доіваб- 

рувати  ся.  с.  Ш. 
Дохрапіть  =  дохропт 

Доцвільїй    —    ДОКВ1ТЛЖЙ. 

Доцвість,  доцвітать  =    ДОЦЬВІСТЙ ,    ДО- 

цьвітати,  доквітуватя. 
Доцідить,  доціжявать  =  доцідити,    вй- 

цїдитн,  доцїжуватн,  виніжувати. 
Дочериль  =  доччин,  дочкйя. 
Дочернйть  =  почорннті,  вичорнити. 
Дочерній  =  д.  Дбчерннь. 
Дочерпать,  дочерпывать  =      дочерпатп, 

вичерпати. 
Дочертить,  дочерчивать  =     дорисувати, 

дорисовувати. 
Дочерь  =  д.  Дочь. 

Дочесать,  ся,  дочёсывать,  ся  =  дочеса- 
ти,  дочісувати,  ся;    дочухати,   дочу- 

хмаритн,  ся. 
Дочесть,  дочитывать,  досчитывать  =  1. 

дочитати,  дочитувати,  ся. 

2.  долічити,  дощнтати,  долічувати,  до- 

щнтувати,  ся. 
Дочиста  =  на  чисто,  геть  чисто,  зовсім 

чисто;    цілком,    без  останку.    —    Усе 

геть  чисто  попродав. 

Дочистить,  дочищать  =  дочистити,  до- 
чищати. 

Дочитать,  дочитывать,  ся  =  дочитати, 
дочитувати,  ся. 

Дочка  =  Доня,  донька. 

Дочкянь  =  д.  Дочеринъ. 

Дочь  ==  дочка,  здр.  —  доня,  донька,  до- 
нечка, ДОНеНЬКа,  ДОЦЯ,  (вдовина)  — 
ВДОВІВНа,  уДОВІВНа,  (едина  у  батьків)  — 
ОДИНИЦЯ,    (ІДННЙЦЯ,   ЄДННаЧКа,  (перша)  — 

первачка,  богданка,  (остання)  —  мезйн- 
ка,    мезішна,   (бондарн)  —    бондарівна, 

(купця)  —    К)'ПЦЇВПа,    (писаря)  —     ниса- 

рівна,  (різника)  —  різниківна  і  т.  д  — 
Крёстная  дочь  =  хрещениця.  —  ой  и 
в  батька  одиниця,  полюбила  Гриця,  чорно- 
бривця,  п    її. 

Дошагать,  дошагнуть  =  доступати,  до- 
ступити. 

Дошалйть,  са  =  допустоватн  СЯ,  ДО- 
жартувати  ся,  дожнруватн  ся,  дока- 
зйти  ся. 

Дошарвать,  ся  =  дочовгати  ся. 

Дошатать,  ся  =   1.  дохитати. 
2.  добродити  ся,    доволочити  ся,  до- 
швандяти. 

Дошвыривать,  дошвырять,  дошвырнуть  = 
докидати,  дошпурляти,   докинути,  до- 
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ШПурнуТИ,   ДОШВИрГОНутп.     —     Дошпур- 
нув камінь  до  води. 
Дошивать,  дошить  =  дошивати,  дошити, 
(про  мережки  і  гаптування)  —    ДОМЄрЄЖН- 

ти,  догаптувати. 

Дошлый  =  ДОРОСЛИЙ,  (про  хліб)  —  СП1- 
ЛЕЙ,  ДОСПІЛИЙ,  ДОСТИГЛИЙ,  (про  печений 
хліб)  —    ВЙПЄЧЄНИЙ,  (про  чоловіка)  —  а) 

здатний,  здібний,  умілий,  тямущий,  бу- 
валий, б)  пронозуватий. 

Дошдецъ,  дошли  къ  =  1.  митець,  мистёць, 
мястюк,  мастак.  2.  проноза,  пройдй- 
сьвіт. 

Дошуиіть  =  догомонїти  ся,  догаласу  ва- 
ти, ся,  догвалтувати.  добушовати. 

Дошутить,  ся,  дошучивать,  ся  =  дошут- 
ковати,  ся,  дожартуватн,  ся. 

Дощанйкь  =  1.  ящик,  скриня  (з  дощок). 

2.  д.  Баркаеь. 

3.  гёмбель. 

Дощанъ  =  шаплик,  кіідіб,  переріз,  шн- 
рітвас.  С.  Ш. 

Дощаной,  дощатый   =  дощаний.    С.    Аф. 

Дощечка  =  дощечка. 

Дощипать,  дощипывать  =  дощииати,  до- 
щипувати ,  (піря,  волосся)  —  ДОСКубтЙ, 
ДОСКубоватИ,    (піри    птиці    обвареної)    — 

допатрати,  донатрувати.  с.  Аф. 

Дощунать,  дощупывать,  ся  =  домацатп, 
долапати,  ся,  домацувати,  ся,  дола- 
мувати, ся. 

Доїдать,  доість  =  Доїдати,  доїсти. 

Доїздить,  ся  =  доїздити,  ся. 

Доважать,  доїхать  =  доїздити,  доїхати. 

Довзжачій  =  доїжжачнй.  —  А  ми  дотепні 
доїжжачі  хортін  годуємо  та  плачеи.    К    Ш. 

Доїсть  =  д.  Доъдать. 

Доїхать  =  д.  Доьзжать. 

Драгоценность   =  коштовність. 

Драгоценный  =  коштовний  (С.  3.),  до- 
рогий, цїновний,  дорогоцінний.  —  Д. 
камень  =  самоцьвїтний  камінь,  само- 
цьвіт. 

Драгунъ  трава,  рос.  Агіеишів  Глгасшканіа 
Ь.  =  острогон,  тургун.  С,  Ап. 

Дражайшій  =  найдорожчий. 

Дразнить,  ся  =  1.  дражнити,  ся,  дра- 
тувати, ДрОЧЙТИ.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Ііога 
не  гніви,  а  чорта  не  дрочи.   н.  нр. 

2.  дрочйти,  піддрочуватн.  с  3.  —  іі 

на  улиці  тай  не  забариї  св,  тільки  хлопців 
иодрочу,   гай  назад  вернуся,  н.  п. 


Драка 
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3.  кепкувати,  глузувати,    кривити  ея,  Дребезжать  =    дреньчати ,     деренчати, 

джирчатн    (С.  .1.),  дзижчати,  бриніти, 

брязчати.    —    Аж  шибки  у  вікнах  забри- 
ніли, и.  к.  —  Давім  тріснув  і  почав  дзижчати. 


дражнити  ея. 
Драка  -   бійка,  колотнеча  (С.  3.).  драча 
(С.  3.),  тасканина,    чубашіна.  _  Не  так 

сварка,  нк  та  спірка,    не    так  лайка,    як  та    Дерсвссіиіа  =  ДреВИНа. 
Було  там  тасканини !  С.  II 


бійка,   н.  н    —   Були    гам   тасканини 
—    Ні  •ли  іс  а   була   чубапппа    па    г.ку.іачках 
0.   —  Що  дни   гризуться,  частк    і   до  колот- 
ІМ'ЧІ   доходить     її.  о.  —  І  тісіїіна.  і  гук  і   дра- 
ча.  —  Іміднін-ькиГі.  С.  3. 
Драконі,  =    1.   ЗМІЙ  (крн.іаіііГі,  Гнівнішій  і. 
2.    ЯІИурКа   (індійська,  африкансі  -ка). 

Драма,  тйческіп   =  драма,  тич  ний. 

Чнанипа  =   Дранка,    клапоть,    клаптик. 

'   (С.  3.  Л.). 

Дранііца  =  дрань,  драниця,  с  з. 

Драні?  *=  драння,  (про  полоси)  —  скубка. 

Дратва  =  Дратва,  (д.ін  підошов)  —  під- 
шивка. 

Драть  =  1.  драти,  дерти,  імітувати 
(С.  3.),  шарпати  (С.  Зі. 

2.  скубти,  чубити,  вихрити  (а*  волосся), 

Драти,  ДврТІ  (за  ухо).  0.  З  Л.  —  Ще  не 
піймав,  а  вже  скубе.  її.  нр.  —  Хто  кого  лю- 
бить, топ  того  чубить.  її.  нр. 

3.  д.   Взяточничать. 

4.  лупити,  драти  (про  ціну). 

5.  д.  Бить.  —  Драть  горло  —  д.  Горла- 
нять. -  Драть  носъ  =  кіірну  гнути. 
-  Дереть  по  кож*  =  поза  шкурою 
мороз 


К.     її.       (волокно 

дерева). 
Древесный  ь=   деревяний,   деревовий.  - 

Деренове  листи.  —  Дсрсвнпе  вугілля. 
Древко  =  (у  вил,  мітли,  черпака)  —      Дер- 

жак.     дёржально    (С.  Аф.),    держално, 

(у  граблів)  —  Граблище,  (у  корогви)  — 
ДІфЖаЛНО,  (у  косн)  —  косовйіце,  кісся, 
(у  кочерги)  —  КОЧерЖЙЛНО,  КОЧЄрЖЙШ,Є, 
КОЦЮбІїЩе,  (у  синса)  —  раТИЩе,  (у  ці- 
на) _  ЦЇШІЛНО,  (у  чаплії)  —  ЧаїІЛЇЇЛИО. 
(Чанч.)  —  Вила,  граблища,  штилі  —  усе 
треба.  С  3.  —  Рубай,  енну,  ясепниу  — 
буде  кочержилно.  н.  н.  —  Козакови  без  ра- 
тища, як  дівчині  без    намиста,  н.  пр. 

Древиів  =  давній,  давнёзний  (К.  Б.), 
стародавній,  старосьвітський  (С.  3.  Л.), 
старовічнпії  (С.  3.),  староденний,  ста- 
ровинний (С.  Л.),  старожіітний  (С.  Л.), 
предковічний.  (С.  3.).  —  Козаки  удержу- 
ють ея  при  старожнтпнх  своїх  обиклоетях. 
Скоропадський.  С.  3.  —  Дрімає  Корсунь 
староденний.  К.  111.  —  Власна  предкопічпа 
отчизна  паша.  Хмельницький.   С  3. 

'  Древность  —  стародавність  (г.  Л.),  ста- 
ровина (С.  Л.).  давня  давніша,  пред- 
ківщина, старосьвітчина.  —  У  предків- 
щину, кажуть,  були  зовсім  инші  люде.  н.  к. 


Драты-н  =  1.  бити  ся,  луинти  ся,  луп- :       .^^     'д^ 
цювати  ся,    скуоти  ся,    чуонти  ся.  - 1  ^  в      дпоВ(Н.ъкъ  і. 

Чито  ти  бьш  ся.-"    —    Почали  ноші  па  вку-    '",»  •  інмнічіі    Р   Ч 

лачки  бата  ся.  -  Наш.  «убуть  сн,  а  в  иу-   Дре««««іЄДЬ,  ком.   Іегеїіо  -  шашіль.  С.  З 
жиків  чуби  тріщать,   н.  нр.  Дре.ювать  =     СВСрД.ШТИ      (у     дзикгармаи- 

2.  дерти  ся,    дратв   ся,    шарпати   <я.      стрів). 


—  Одежа  дереть  ся. 

3.  дёрти  ся,  ннути  СЯ.   —  Так  і  вдуть 

сн  на  стіну,   п.  к. 
Драхва,  ні.  Оіі*  Іапіа  =   ДрОХВа,     (самець) 

_  ДрОХВЙЧ,  (мале)        ДрОХВеНЯ,  ЛКО.  С.  Аф. 
Драхвйнип  =  ДрОХВЯЧНЙ.    С.  Аф. 
Драчка    =    гребло.   С.  Аф. 
Драчливый  =  драчлйвнй  (Є.  Аф),  битли- 
вий. (Мни. і. 
Драчунъ  =    аабіяка    (С.  Аф.);    задирака 

(С.  Аф.),    заводнка  і  д.  Драчливый 
Драчъ  —   1.   гембе.ІЬ. 

2.  обценьки. 
Дребедень    =   д.    Лхннея,   Бсзсмыелица  і 

Вздоръ. 
Др4;6>агь,  частіше  ми.  дребсзгн  —  черепки, 

черелія,  мотлох,  гамуз,  дрізки.  —  Д.  иід 

«ловом:  Вдребезги. 


Дрель  *=  свердел,  свердло,  свердлик 

(у  дзикгарманстрін  і  слюсарів). 

Дрена  ==    І.  дрімання,  дрімота,  дрімкй. 

—  Он  па  кота  воркота,  па  Дитину  дрімота. 
„  ,|  —  Соньки  —  дрімкй  в  колисоньки, 
п.  н.  —  Ходить  соп  коло  вікон,  а  дрімота 
коло  плота,  н.  її. 

2.    рос.  ЬусЬпі*  По*  сиеиіі  Ь.  =      СМІЛКа, 

черевички,  боцянки. 

Дренаніс  =  дрімання. 

Дремать  =  дрімати,  куняти,  (в  жарт)  - 
ОКУНІВ  ЛОВИТИ,  (сидячи  або  стоючи)  — 
ббруХИ  снраВЛЯТИ.  —  З-за  печі  часто  ви- 
глядала, прокинувшись,  буцїм  купола.  Кот. 

—  Хто  слуха,  а  хго  окуиів  ловить,  слу- 
хаючи. Кн. 

Дрематься  =  дрімати  ся,  на  сон  клонити. 
ДреиднвыЁ  =  ДРІМЛИВИЙ.  С.  Аф. 
Дремота  =  д-  Дрена  1. 
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Дремучій  =  густнн,   темний,   непролаз- 

НИЙ  (ліс). 

Дремучесть  =  гущавина  (лісова). 

Дремучка  =  СШІЯЧКа.    —   На  його  сплячка 
напала. 

Дресва  =  жорства.  —  Стежки  скрізь  жор- 
ствою висипані. 

Дрессировать  =  муштровати. 

Дрессировка  =  муштрования,  муштра. 

Дробина  =  І»  частіше  ин.  дробин ы  —  бар- 
да (пивна). 
2.  дробина,  шротовйна. 

Дробить,  ся  =  дробити,  ся,  кришити,  ся. 

Дробнйца  =  шротівниця. 

Дробный   =  Дрібний,  Дрібен.  —  Туман  по- 
ле покриває,  дрібен  дощик  накрапає,  н.  п. 

Дробь  =  1.  дрібязок,  скалки,  черепочки 

(дрібненькі). 

2.  дріб  (С.  Аф.),  Шріт,  (одна  штука)  — 
Дробина.,  ШрОТОВЙНа.  —  Не  достачав 
дробу  на  всі  набої.  —  Не  попав  в  мету, 
тільки  одна  дробина  зачепила  з  краю. 

3.  частка,  частина. 
Дробязннкь  ==  дрібязок. 

Дрова.  =    Дрова,    здр.    —   Дрівця,        одна 

штука  —  полїно,  дровеняка  (С.  3.). 
Дрбвни  =   СанКИ    (без    ящика,    кінські)    — 

копильчакй,  (волові)  —  ґринджоли,  с.  Л. 
Дровос*къ  =  І.  дроворуб,  рубак. 

2.  ком.  СегатЬгіх   —    музика. 
Дровяникъ  =  дроварь. 

2.   ДрОВНИК,   ДрОВІТНЯ.    —   Кругом  двора 

нема  ні  кола,  на  дровітні  дров  ні  поліна,  н.  п. 
Дровяной  =  дровянгій.  —  Д.  сарай  =  д. 

Дровяникъ  2. 
Дрога  —  розвора. 
Дроги  =  бендюги,  биндюги  (С.  3.),  бень- 

дюгй  (С.  Ш.),  водовозні  —  кари  (С.  З ), 

похоронні  —  мари.    —  Колеса,    биндюги  і 

кари  і  самиї  церковні  мари  в  депо  пушкар- 

ськее  тяглі.    Кот. 
Дрогнуть  =  д.  Дрожать. 
Дрожалка,  рос.  Тгегаеііа  =  Драглі,  дригдї. 

С.  Ан. 
Дрожаніе  =  дріжання,  тремтіння  (С.  Ш.). 
Дрожать  =  дріжатн,  дріготїти,  трусити 

ся,    трясти    ся,   тремтіти,    тіпати    ся, 

(від  холоду,  в  жарт)  —  ДрІЖаКіІ  ЇСТИ,  ЛО- 
ВИТИ (С.  Аф.),  халяндри  скакати.  —  Дрі- 
готить,  нк  хорт  зімою.  и.  пр.  —  Трусить 
ся,  нк  Каїн.  н.  ир.  —  Як  на  осиці  лист, 
тремтить  млинок  од  хвилі.  Гр.  —  Чи  тное 
серденько  мліло,  нк  рука  в  руцї  тремтіла  'і 
Стар.  —  Сльози  тремтять  на  очах.  —  Роса 
на  листях  тре»  тіла.    С.    Ш.    —    Розморду- 


Дружба 

вавсь,  аж  губи    йому    тіпають  ся.    С.  Л.  — 

Дрожащій  =    тремтячий,    тремкий    (С. 

III.).  —  Я  вийшов  зляканий,  тремтячий.  Фр. 
Дрождн,  дрожжи     =      дрІЖЧІ     (С.     Аф.), 

ДрІЖДЇ,  (домашні    з  тіста)   —  роЩИНа.  _ 

Росте,  як  на  дріждях.    в,  іір.    —    Твоя    ро- 

щина,  ти  й  міси    н.  пр. 
Дрожки    =    Дрожки.    —    Бъговыя    д.    = 

бігунці.  —  Извбщичьи  д.    =  біржа. 
Дрожь  =    дрігота   (С.  3.  Л.),    здрйгн  (С. 

Л.),  ДрІжаКЙ.    С.    3.    Л.    —    Його   дріжаки 

напали. 
Дроздъ    =    т.  Тигаиз  пшзіеиз    —      ДріЗД, 

Тигсіиз  тегиіа  —  КОС. 
Дрокъ,  рос.  Оепізіа  =  Дрік,  зіновать.  С.  Ан. 
Дрочёна  =  яёшня  (з  молоком  і  борошном). 

Дрбчень  =  малий,  мазун,  опёцок. 
Дрочйть  =  мазати,  пестити  (дитину). 
Другой  =  1.  другий.  %  іінший,  йнчий,  и- 

НаКШИЙ.     —    Хоч  гірше,    аби  шішс.  н.  пр. 

—  Другий  раз  кажу    тобі.    —    Въ    другой 

раэъ  =  другим   разом,    йншим    часом. 

—  Другое  занъдъ  =  Йншої  сьпіваїі.  — 
На  другой  день  =  другого  дня ,  на 
другий  день.  —  Ни  то,  ни  другое  = 
нї  те,  ні  сё.  —  Это  другое  д*ло  = 
се  йнша  річ. 

Другь   =  Друг,    црЙЯТеЛЬ,  (що  побратав  сн) 

—  побратим,  (про  жінок)  —  друга,  дру- 

ГЙНЯ    (С.  Аф.),  (про  чоловіка  або  жінку)  — 

дружина,   дружинонька.    —  Друзья  = 

Други,  Друзі.  —  При  добрій  годині  куми 
і  побратими,  а  при  лихій  -годині  не  мае  й 
родини,  н.  п.  —  Це  такпй  нриятель,  що  хліб 
їсть  і  тебе  їз'ість.  н.  ир.  —  Будеш  ти  міиї 
жоною,  моєму  батеньку  слугою,  моїй  ма- 
тінці другою,    а    моїм  діткам  маткою,  и.  и. 

—  Як  не  хочеш  моя  мила  дружиною  бути, 
то  дай  міиї  таке  зілля,  щоб  тебе  забути. 
н.  п.  —  Не  май  сто  кіп,  як  сто  другів,  п. 
пр.  —  Чужа  семя  непривітная,  дружинонька 
неймовірная,  н.  п  —  Не  так  тіі  сто  братів, 
нк  сто  друзів  н.  пр.  —  Другь  за  другоиъ 
=  один  за  другим,    один    по  одному. 

—  Вийшли  один  по  одному.  —  Друп»  за 
друга  =  один  за  одного.  —  Другь  дру- 
га =  один  одного.  —  Другь  съ  дру- 
гомъ =  між  себе,  поміж  себе.  —  Ста- 
рый другь  лучше  новыхь  двухь,  В.  пр. 
=  для  приятеля  нового  не  кидай  ста- 
рого, н.  пр. 

Дружба  =  дружба,  приязнь,  приятель- 
ство ;  побратимство.  —  Доказать  друж- 
бу (зрадити)  =  докласти  воза,  гадючку 
ВКЙнутИ.   —  Здається  й  дружить,»  гадючку 
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впшув.  и.  пр.  —  Счетъ  дружбы  не  пор- 
ть, н.  пр.  =  любімо  ся  як  брати,  а 
рахуймо  ся,    як  жидгі.   и.  пр. 

Дружелюбный  =  приязний,  ласкавий. 

Дружескій,  кн,  дружественный,  но  = 
друзський ,  приятельський ,  дружній, 
друзськи,  подрузськи,  поприятельськи. 

—  Дружні  речі.   Куліш. 

Дружество  —  д   Дружба. 

Дружить,  ся  =  дружити,  ся,  товаришу- 
вати, братати  ся. 

Дружище  =  д.  Друпь.  —  Пойдёмъ,  дружи- 
ще !  =  ходім,  друже  !  —  Дружище  мой ! 
=  мій  друже,  мій  приятелю ! 

Дружка  =  1.  боярин,  дружко  (приятелі 
молодого).  С.  Ш. 

2.  пара,  рІВНЯ.  —  Прибрать  дружку  = 
підібрати  до  пари. 

Дружный,  но  =  1.  дружній,  друзський, 
приятельський,  дружно,  прйятельськи, 
подрузськи,  по  прйятельськи. 
2.  одностайний,  но,  разом.   —  За  віру 

християнську  одностайно  стати,  слави  —  ли- 
царства достати,  н.  д.  —  А  нуте,  беріть 
ся  разом. 

Дрыхнуть  =  спати,  хропака  задавати. 
Дряблый  =  вялий,  (про  землю)  —  пухкий, 

(про  камінь)  —  ДЇр'іастИЙ,  (про  дерево 
та  овочі)  —  труХЛИЙ,  трухлявий.  С.  Л.  Ш. 

Дрябнуть  =  вянути,  марніти,  (про  дерево, 
овочі)  —  трухнути,  трухлявіти,  трух- 
нїтн.  с  Ш. 

Дрябіть  =  деренчати,  дреньчатн,  дзиж- 
чати. 

Дриґать  =  дриґати,  с.  Аф. 

Дрягаться  =  брикати,  ся. 

Дрягота,  Сотиізіо  =  ДрІГОТа,  кбрчі,  (в 
лиці)  —  МЙШКИ. 

Драагь  =   І.  сьміття,  нечисть. 
2.  частіше  ми.  дряаги  =  плітки,  пого- 
вір, поговори. 

Дрнннть  —  сьмітйти. 

Дрянной,  дранный,  дрянно  =      Поганий, 

паскудний,  ледачий,  кепський,  погано, 

Паскудно,    КепсЬКО.    —  Иогаиому  і  честь 
погаиа.  н.  пр. 
Дрань  =   1.   СЬМІТТЯ,    нечисть.    —    Виме- 
ти сьміття  із  хати. 

2.  иогань,  негідь.  _  щ0  було  доброго 

розкупили,  зостала  ся  сама  погань. 

3.  (про  чоловіка)  —  ледащо,  паскуда,  по- 
ганець, ІІОГаНЬ,  ПОСЬМІТЮХа.  —  Чого 
м  так  мене,  паскудо,  в  боки  пхаєш  ?  Греб. 

—  Тим    таке   ледащо,    що    тільки    плюнь. 
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Крон.  —    Посьмітюха  яка  небудь  команду- 
ватиме. Чайч. 
4.  казна  що,  бридня,  дурниця.  —  Лізе 

в  голову  казна  що. 
Дряхлость  =  старість,  дряглість. 
Дряхлый    =   СТарЙЙ    (і    немощний),    ДрЯГ- 

лнй,   хирний. 
Дряхліть,  дряхнуть  ==  старіти  ся,  дряг- 
лїтп,  хиріти,   упадати    на  силах     (від 

старости). 

Дубасить  =  дубасити,  лупити,  лупцю- 
вати, періщити. 

Дубикъ    =    Дуббк. 

Дубина  =  1.  дубина,  дубець ;  ломака, 

(товща)  —  ДРЮЧОК,  .ДрЮЧЙпа  (загнута  з 
булавою)  —  КИЙ,  КИЙОК,  Ґирлиґа  (тон- 
ша) —  КОВІНЬКа.  —  Треба  дубину  на  твою 
спину,  н.  пр.  —  Дубцем  його,  коли  не  слу- 
хав. С  3.  —  Ломакою  по  спині  оперіщити. 
С.  3.  —  А  в  руки  добру  взяв  дрючину,  обо- 
ронити злу  личину.  Кот. 

2.  (про.  чоловіка)  —  ломака,  бовдур,  ЛО- 
бурь,  лобуряка  (С.  Ш.),  убоїще,  вбоїще 

(С.  Ш.).    —    Який  бовдур  "виріс.    С.   Ш.  — 

Таке  убоїще,  що  ти  йому  що  хоч. 
Дубнноватый  =    пришелёповатий,    прн- 

дурковатий;  незручний,  незграбний. 
Дубить  =  чинити,  вичиняти  (шкури),  гар- 

барювати  (Под.). 
Дубка  =  1-  чиньба,  вичинка. 

2.   Дуб,    ДубОК   (човен,  зроблений   з  дуба). 
Дубленіе  =  д.  Дубка  1. 
Дублеть  =  двойняк,  другак. 
Дубнякь  =    дубняк ,    дубничок    (С.    3.), 

дубинка. 

Дубовка;  рос.  Уегопіса  Сііашаегїгув  Ь.  -= 
безвёршкн,  блакітні  очки,  одхасннк, 
прйворотки,  клад  (укр.),    гадяче  зілля 

(гал.).  С.  Ан. 

Дубовый  =  дубовий.  —  д.  л*сь  =  ду- 
бина (С.  Аф.),  дубняк. 

Дубрава  =  дібрбва,  гай,  ліс  (густий).  — 
Гомін,  гомін  по  діброві,  п.  п. . —  Ой  не  глу- 
ми, луже,  дібровою  дуне.  н.  п.  —  Ой  гаю 
мій,  гаю,  густий,  ие  прогляну,  н.  п. 

Дубравнстый  =  ЛІСНИЙ.  —  То  край  ліс- 
пвй,  а  наш  степовий. 

Дубравный  =  ЛІСОВИЙ,  гайовий.  —  Лісо- 
ві оріхи.  —  Гарна,  як  квітка  гайова,  н.  пр. 

Дуброва  =  д.  Дубрава. 

Дубровка,  рос.  А^и^а  геріагіз  Ь.  =  сухо- 
вёршкн,    островёршки,   дівчача  краса. 

С.   Ан. 
Дубровникь,    рос.    Теисгішп  Спаглаесігуз  Ь. 

=  чебрець  лісовий,    самоейл,    т.    Ро- 
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Ііит  Ь.  =  СЇдач,  Т.  Зсогатт  Б.  =  скор- 
дїя,  діікин  часнйк.   с.  Ан. 

Дубчнкъ  =  ДубоЧОК.  —  А  на  тім  дубочку 
сиднть  голубочки,  н.  п. 

Дубъ,  дерево  (,)иегси8  гоЬиг  =  Дуб ,  здр. 
дубок,  дубочок,  дубонько,  поб.  —  ду- 
барь  ,  д.  рео'ипсиїаіа  ЕІігЬ.  =  нёлинь, 
у.  8Є88ІШіога  8п.  =  Дуб  ОСЄНЧуК,  03И- 
МНЙ  Дуб.  С.  Ан.  —  Ой  ти  дубе  кучерявий, 
аист  на  тобі  рясний,  н.  п.  —  Прихилюсь  я 
до  дубонька,  а  дубонько  тай  не  батенько, 
и.  и.  —  Дубарі  товстелезні.  Чайч. 

Дубьё  —  ломаччя. 

Дуванить  =  д.  Добыча  (ділить). 

Дуга  =  дуга,  каблучка  (С  3.).  -  Сог- 
нуть, си  въ  дугу-  =  зігнути,  ізігнути, 
ся  як  дугу,  як  дуга.  —  Ой  га  старий 

дідуга  ізігнув  ся  як  дуга.  н.  и. 
Дуговатый,  дугообразный   =    дужнйй  (С. 
Л.),   каблучковатий ,    вилукуватий.   — 

Дужий  стеля.  С.  Л. 

Дуда  =  сопілка,  сопілочка,  дуда,  дудка, 

дуДОЧКа,  СВПСТІЛКа  (С.  Пар.).  —  Коли  по- 
чав орати,    то    в    сопілку    не    грати,    н.  нр. 

—  Заграй  міні,  дударику,  на  дуду,  нехай 
же  я  свое  горе  забуду,  н.  н.  —  Ти  ж  було 
селом  ідеш,  ти  ж  було  в  дуду  граєш,   н.  н. 

Дудакъ  =  д.  Драхма. 

Дудить  =  в  дуду,  в  сопілку  грати. 

Дудка  =  А  Дуда. 

Дудки  =  Дзу«ь,  дзуськи,  зась,  заськи, 
бали.  С.  3.  Аф.  —  А  зась  тобі!  С  3.  — 
А  дзусь  холодцю  їсти!  н.  пр.  —  Заськи  до 
моєї  запаски!  II.  нр.  —  Це  вже  бали!  — 
Бач  який  ласий,  а  заськи  не  хочеш !  С.  Аф. 

Дудочка  —  д-  Дуда.  —  Нн  поскакать,  нн 
поплясать,  ни  въ  дудочку  поиграть, 
п.  пр.  =  нї  швець,  ні  жнець,  нї  в  ду- 
ду ігрець.  п.  нр.  —  Ні  грач,  нї  помо- 
г;іч.  п.  нр. 

Дудочшікь  =  1.  рос.  Ье\'І8Ііеиш  оГІіеіпаїе 
КосЬ.  —  любисток,  любйста.  С.  Ан. 

2.  дударі,,  Дударик.  -  Заграй  міні,  ду- 
дарику, па  дуду,  нехай  же  я  свое  горе  за- 
буду, н.   її. 

Дудочный  =  дудковий,    СОПІЛКОВИЙ. 

Дудчатый  =  дудковатий. 

Дуло  =  ДУЛО,  рура,  руЛЯ.  -  Пропаде,  як 
порошина  з  дула  тая  козацькая  слана,  н.  д. 

—  Спершу  стрельнув,  а  потім  узявсь  за 
рулю,  ід  и  почав  рушницею  по  голові  би- 
ти. ЧаГп.  --  І'у  рка  ручничнан.  С  г.  ( >п.  Кіев.  Ст. 

Дула  -  ДУ»,  Думка,  Гадка.  -  Дума  ду- 
шу ІЮШИВав.  н.  Пр.  -  Узилн  мене  думки 
і  а   гадин   та   журба    пекуча.   М.    В.    —    Думу 

думать  —  думати-гадати,  думку  гада- 
ти. —  ТІЛЬКИ  Бог  сььнтий  зіт«,  іцо  .Хмель- 


ницький думае-гадае.  її.  д.  —  Дивлюсь  я  па 
небо  та  й  думку  гадаю,  чому  я  не  сокіл, 
чому  не  літаю  ?  Петренко. 
2.  рада.  —  Дума  царская  =  державна 
рада.  —  Дума  городская  =  дума,  ра- 
туша. 

Дуианіе  =  думання,  гадання. 

Думать,  ся  =  1.  думати,  ся,  гадати,  ся. 
мислити,  міркувати,  мізкувати,  здава- 
ти СЯ,  видавати  СЯ.  _  Сидять,  мовчать 
—  і  всяк  мізкує  про  себе.  Кот.  —  Міні 
здаєть  ся,  що... 

2.  дбати,  клопотати  ся.  —  н  думать 
забылъ  =  і  гадки  не  мак.  —  Онъ  пн 
о  чёмъ  не  думаеть  =  він  ні  прощо  не 
Дбає,  І  Гадки  НЄ  ЮЄ.  —  Як  була  я  мо- 
лодою, і  гадки  не  мала,  по  садочку  иохо- 
жала,  квітчалась,  пишалась.  К.  Ш. 

Думный  =  1.  радний,  думський. 
2.  замислений. 

ДуНОВеНІе  =  ВІЯННЯ,  ПОВІВ,  ПОДуи,  (на 
руки  від  холоду  або  на  шибку,   щоб  відта- 

нла)  —  хукання. 
Дунуть,  дуть  =  Дунути,  дути,  дмухнути, 
дмухати,  війпути,  віяти,    (про    великий 

вітер)  —  бурХНуТН,  бурхати,  (на  гаряче, 
щоб  прохололо)  —  студити,  (па  холодне, 
щоб  потепліло  а/кіробтало)  —  ХУКНуТИ, 
хукаТИ.  —  Дмухнув  вітер  і  заволокло  не- 
бо хмарами.  —  По  иебу  вітерок  дмухнув. 
Греб.  —  Як  онарив  ся  па  молоці,  то  її  на 
холодну  воду  студить,  н  пр.  —  Хукав  в 
руки,  щоб  нагріти.  —  Хукни  ти,  моя  дру- 
жино, у  віконечко  па  скло.  Н.  1Ц.  —  Вітри 
почали  бурхати.  Кот.  —  Дуть  губы  = 
копилити,  закопилювати  губи. 
Дуплистый  =  дуплинастий,  дуіілпнатий, 
дупластий,  дупнастий.  —  Великий  дуб, 
та  дуплинастий,  н.  н. 

Дуилнть  =  довбати,  видовбувати  (дуило). 
Дупло  =  Дупло,  (широке)  —  макітра. 

Дупловатый  —  дупчастий.  —  Стоїть  дуб 
дунчастнй,  а  в  тому  дубі...  н.  к. 

Дуп.ііть  =  трухлявіти,  трухнути,  трух- 
нявіти.  С.  Ш. 

Дуплянка,  гриб  Акщткия  уіоіасеиз  І,.  = 
синюха,  синяк,  с.  Аи. 

Дуплистый  —  д.  Дуплистый. 

Дура  =  дурна,  дурка,  (ноб.)  -  дурипда. 
Дурёна,  Дурлёпа.  —  Та  малюсіньке  со- 
лонятяо  но  деревцю  скачи,  дурна  дівка,  дур- 
на н  не  розумна,  за  козаком  плаче,  н.  н.  — 
Велика  Нодбра  да  дура,  и.  пр.  —  аслй- 
киП  до  неба,  а  дурнйп,  як  т|кЧ*м,  —  вели- 
кий дуб  та  дуплинатий,  и.  нр. 


Дураки 
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Духовный 


Дуракіі  (гра  в  карти)  =  дурень.  —  Играть' 
въ  дуракіі  =  грати  в  дурня,  в  кёпа.С.З. ! 
Дураковатый  =  д.  Глуповатый. 
Дуракбвъ  =  дурнів. 
Дуракъ,  дуралей   =    дурень ,     здр.    дур- 


КО,    НаскуДНО.     —    Як    погано    оратн,    то 

краще  випрягти,  и.  пр. 

2.    МЛОСНО,   НУДНО.   —    Міні  якось   млосно 

стало  ся.  —  Ей  дурно  еділалогь  =  вона 

зомліла. 


ник,    йолоп  (С.  3.),   кёп  (С.  3.),  теле- ;  Дурноватый,  то  =  поганенький,  ко. 

пені,  (С.  ш.і,  дурбїіло,  дурбіі,    дурило, ;  Дурной,  дурспъ  =<  поганий,    недобрий, 

негарний ,  паскудний  ,  лихий  ,  злий, 
кепський,    бридкий,   гидкіш,    ледачий. 

—  Поганий  голос.  —  Бридкий  на  виду.  — 
Онъ  ні*  дурёнъ,  она  не  дурна  ==  він, 
вона  нічого  собі,  гарненький,  гар- 
ненька. 

1.  негожість. 

2.    МЛОСТЬ,   нудбта.   —    Як    млость  пішла 
всьому  тілу.  С.  3. 


дурнило,  бовдур  (С.  Ш.),  дурбас  (С. 
Аф.  3.),  дурандас  (с.  Аф.),  дурний.  - 
Дурень  у  воду  закине  сокиру,  а  десять  ро- 
зумних не  витягнуті.,  н.  пр.  —  Великий  як 
сьвіт,  а  дурний  як  слід.  н.  нр.  —  Стоіін  те- 
пер як  пень  і,  правду  мовивши,  був  дурень 
телепень.  К.  Д.  Ж.  —  Чом  ти.  Полоне,  не 
кланиєш  ся  пану  возному.  Кот.  —  Дуракъ  ■  Дурнота 
дуракомъ,  круглый  дуракъ,  кругоиъ  д., 
отпътый  дуракъ  =     ДурнЙЙ    ЯК  .пень, 


як  колода,  великий  дурень.    —  Оетал- '  Дурніть  =  поганіти,  поганішати,  брид- 


ся  въ  дуракахъ  =  пошив  ся  у  дурні, 
піймав  облпзня.  —  Дурака  валять  = 
дурника  строїти. 

Дуранда  =  Макуха,  (одварена,  не  дуже  ви- 
даилепа)  —  УРД1І,  вурда,  Г\рда.  (в  жарт) 
—  СВИНЯЧИЙ  СИр.  С.  Ш:  —  Макуха  сі- 
вшим до  вареників.   С.  3. 

Дурицкій  =  дурний,  дурнів,  йолопський, 

КОІІсііКІІП.   —  Лолішеька  пика. 
Дурачскъ  =  дурник.   —  Игра  въ  дурачкіі 

=  гра  в  дурня,  в  кёпа.  с  3. 
Дураченье  =  обдурювання,  морочення. 
Дурачеекіп  —  д.  Дурацкій. 
Дурачество  =  дурість,  дур,  дуріння,  ду- 

ріики.  С.  3.  —  На   його  дур  напав. 

Дурачина  —  д-  Дуракъ. 

Дурачить  =  дурити,  морочити,  тумани- 
ти (с.  Ш.),  туману  пускати.  —  Та  він  її 

зовсім  не  кохав,  а  так  дурить. 

Дурачиться  =  1.  дуріти,  нустоватн,  жи- 
рувати. —  Добре  дуріти,  коли  приступає, 
н.  нр.  —  Ой  мамо,  мамо,  москаль  у  хаті 
пустує,  жартує,  не  дає  спати.   її.  п. 

2.  дурника  строїти. 
Дурачище   =  дурнище.  С.  Аф. 
Дуреньс  =  Дуріння. 
Дурять  =  д.  Дурачиться  1. 
Дурища  =  дурлёна,  дурйнда,  дурёпа. 
Дурмаиъ,    рос.    ІМига    §1гаиюпіит    Ь.    = 

будяк,  дурнопнн,    дпвдерево,    нїмйця, 

короилк.  с  Ан 
Дурненькій,  ко  =  поганенький,  ко. 
Дурнншникъ,  рос.    ХапіЬіиіп  аіпшпгівш  І- 

=  залучиик,   зобник,  овечий  репяшок 

(уир.),     СВІІНКИ    (гал.)  С.  Ан. 

Дурно  =  1.  погана,  кенсько,  але,  гйд- 


НУТИ,  МарНІТИ.  —  Вона  що  далі  то  все 
поганішає.  —  Ні  не  того  міні  шкода,  а  мар- 
ніє моя  врода  —  люди  не  беруть.  К.  Ш. 

Дурочка  =  Дурненька,  Дурка.  —Радень- 
ка, що  дурненька,  н.  пр. 

Дурында  =  д.  Дуракъ  і  Дурища. 

ду,,ь  =  дур,  дурість,  дуріння,  дурійка. 

С.  3.  —  Викинь  дур  з  голови.    —    3  дуру, 

як  з  дубу.  п.  пр.   —   Нашла  дурь  =  Дур 

напав. 
Дуріть   =    Дуріти  і  д.  Глупіть. 
Дутикь    =    1.   ЩО   нёбуДЬ  ВИДуте    (напр. 

бузкове  намисто). 

2.  повновидий,  онёцок,  пикатий.  (С  Ш.). 

3.  тримач,  мурмило. 

4.  чванливий,  чванько,  чванькуватий. 
Дутышъ  =  д.  Дутнкъ  І,  3  і  4. 

Дуть  =  д.  Дунуть. 

Дуться  =  І.    надимати  ся,   дути  ся.  (С. 

Аф.).  —  Ще  трохи  я  надмусь,  тоді  вже  тов- 
стою зроблюсь.  Б.  Г. 

2.  д    Важничать. 

3.  сердити  ся,  бурмоенти  ся  (С.  Ш.), 
мурмбсити  СЯ.  —  Чого  вій  так  намур- 
моснв  см  V 

Духи  =  пахощі,  с.  Л. 
Духоббрецъ  =  духоборець. 
Духовенство  =  духовенство,    духовнйц- 

СТВО    (С.    Л.),  ДуХОВНІ.     —    Духовницство 

од  Бога  нам  надане.  С.  .1. 
Духовная  —  духовна,  духовниця   (С.  Л.). 
Духовнйкъ  =   сиовіДННК  (сьиищеник,  перед 

котрим  хто  сповідаєть  єні. 

Духовный  =  1.  духовний,  духовий,  без- 
тілесний, безтїльннй. 
2.  духовний,  духовнидькнй.  —  Духов- 
ішцького  і»оду.  С.  Л.  —  Д.  отецъ  —  д.  Ду- 
ховнйкъ. —  Д.  сынъ,   д.  дочь    =   «ПО- 
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Д.   зав*щаніе    =   д.  І  Душсгубецъ,   бица,   душсгубникъ,    ца   = 
душогуб,  ка. 


відальник,  ця 
Духовная. 

Духовъ  день  ==  Сьвятого  духа.  (Сьвпто  па    Душокъ,  душокъ 
другий  день  Зелених  еьвят).  —  До  Сьвпто- 
го  духа    не  скидай    кожуха,    а    по    Сьвятім 
дусі  ще  в  кожусі,  и.  ир. 

Духовой  =  Духовий. 

Духота  =  задуха,  духота. 

Духъ  =  1.  дух.  2.  душа.  з.  дух,  пах,  па- 
хощі. 4.  пара.  —  Быть  на  духу  = 
на  сповіді  бути,  сповідати  ся,  виспо- 
відати СЯ.  —  Вольный  духъ  =  лёгкий 
дух.  —  Духомъ  =  духом,  миттю,  вмёнт, 
вмах.  —  Духомъ  упасть  =  поникну- 
ти, ПОНИДІТИ.  —  Идти  на  духъ  —  ДО 
сповіді  йти.  —  Испустить  духъ  =  Бо- 
гові душу  віддати.  —  Но  въ  дух*  = 
не  по  собі  щось,  муха  в  носі.  —  Не 
хватило  духу  =  не  насьмів,  не  відва- 
жив ся.  —  Придать  духу  =  додати 
духу,  сьмілости.  —  Перевести  духъ  = 
віддихати  ся.  —  (обриться  съ  духомъ 
=  набрати  ся  сьмілости,  відваги.  — 
Скакать  во  весь  духъ  =  на  всі  за- 
ставки. 

Душа  —  душа.  —  Безъ  души  =  не  тям- 
лячи себе.  —  Въ  душу  пе  йдётъ  =  в  ду- 
шу, в  пельку  не  лізе,  з  душі  верне. 
—  Душа  въ  нитки  ушла  —  ДУша  не  на 
місті,  на  душі  похололо,  ковалі  ку- 
ють, в  литках  застигло.    —   На  душ* 


душок.  —  Съ  душ- 
кбмъ  (риба,  мпясо  то  що)  —  пахТИТЬ, 
ДуШЙТЬ  (С.  Аф.)  СМерДИТЬ,  (про  чолові 
ка)    —    ВереДЛИВИЙ,      ІфИМХЛНВИЙ,     М\Ха 

в  носі. 
Душёный  =  Душений.   —  Д.  мясо  =  Ду- 

шанйна. 

Душенька  =  серденько,  серце,  душко, 
дуся. 

Душенриказчикъ  =  виповнйтель  по  ду- 
ховній. 

Душечка  ==  д.  Душенька. 

Душистый  =  запашний,  духовитий,  па- 
хучий, ІіахнЮЧИЙ,  ДУХОВИЙ.  —  Хреща- 
тий барвінок  садочок  встилає,  а  запашний 
васильочок  з  типом  ся  рівняє.  В.  п.  —  З 
хрещатого  барвінку,  з  пахнючого  васильку. 
„  „.  —  Пахуча  квітка.  —  Духовита  варе- 
на. —  Духовий  цьвіт. 

Душйстость  =  пахучість. 

Душитель  =  Душман.  —  Таи  брату  брат 
'і  рідний  батько  сину  на  шию  душманом 
лихим  сідає.  К.  1». 

Душить   =   ДУШИТИ. 

Душица,  рос.  ОгІ£агшпі  уиікаге  І..  =  мате- 
ринка, зїновка,  духовий  цьвіт.  с.  Ан. 
—  Ой  у  ноли  пнвка,  па  ній  материнка,  н.  и. 

Душка  =    І.   Дуі'Я. 

2.    Дужка  (кісточка  у  іітіщь). 

Душпота  =  д.  Духота. 


мутить  =  з  душі  верне,  нудить,  млос-   Душный,  по  =  душний,  парний,  душно, 


110.  —  Отдать  на  душу  =  віддати  на 
віру.  —  Отвести  душу  =  спочити  ду- 
шею, на  сьвіт  народитись,  сьвіт  по- 
бачити. -  Огь  души  =  від  щирого 
серця.  —  Покривить  душею  =  взяти 
гріха  на  душу,  схибнути,  скривдити. 
—  По  душ*  =  "о  серцю,  до  снодоби, 

ДО  МИСЛІ.  —  А  хоч  знайдеш  в  червонім 
намисті,  та  не  знайдеш  такої  до  мислі,  н. 
и.  —  Мати  сина  оженила,  та  взяла  неві- 
сточку пе  під  мислоньки,  н.  и.  —  Не  до 
мислі  жінку  взяв,  так  я  з  нею  жить  не 
став.  и.  п.  —  Сколько  душ*  угодно  = 
скільки  душа  забажає,  до  схочу.  -- 
Съ  души  тянегь  =  з  душі  верне,  ну- 
дить. -  Чуть  держится  душа  =  Т1ЛЬ" 
кн  душа  в  тілі,  тільки  живий  та  теплий. 

Душевный  =  душевний;  щирий,  сер- 
дечний, щиросердечний. 

Душегрійка  =  жіноча  одежина  без  ру- 
кавів. 


парно,  (в  жарт)   -  кожу ш но. 

ДуУ.іЬ  =  поєдинок. 

Дьіба  =  ДЙба,  дибйцн,  скриницї.  —  Ой 
на  руки  диби,  иа  ноги  дибнці  —  оце  ж  то- 
бі, джитупе,  гарні  молодшії.  II.  н.  —  Що 
на  руках  кайдани,  па  ногах  скрипиці,  иоси- 
дили  сіромахів  в  темниї  темниці,  п.  н. 

Дыбомъ,  дыбы  =  диба ,  горою ,  цана, 
цапки,  цапом,  (про  волосся)  -  до  гори. 
—  Кінь  днба  став.  —  Бодай  іхав,  не  дої- 
хав, щоб  йому  кінь  горою  став.  н.  її.  — 
Волосся  до  гори  стало. 

Дылда  =  здоровило,  внелюган. 
Дымволокъ  =  верх  (в  димарі).   -  Мій  верх, 
моє  й  заткало,  н.   пр. 

Дымить,  ся  =  димити,  курити,  ся,  ди- 
міти. (С.  Аф.). 

Дымникъ  =   1.  в  курних  хатах  дірка  в 
стелі,  куди  виходить  дим. 
2.  курево,  курище. 

Дим  ница  —    1.  д.  Дымвологь. 

2.  рос.  Киїпаїіа  иГГк-іпаііь  Ьіп.    —   ПОЛЬО- 
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ва  р\та,    жйтничка,    печіночна  трава. | 
С.  Ан. 
Дымный,  но  =  димний,    курний,  но.   —  | 

Не  топила,  не  варила,  а  в  сьвітлопці  дцмоо 
(курно),  нк  иоіду  з  сього  села,  комусь  буде 
дивно  (журпо).  и    п. 

Дымовнйкъ  =  димарь.  С    Аф. 

Дымовое  =  ДИЖОвё  _  С.  Аф. 

Дымовой  =  ДИМОВИЙ.  —  Дымовая  труба 
=  ДИМІрь,  бовдур.  С.  Аф.  Ш.  —  Вигля- 
дала у  дииарь,  а  він  лізе  у  двері,  н.  пр. 

Дымокуръ  =  д.  Дымникъ  2. 

Дымчатый  =  ДИМОВИЙ,  (про  масть)  — 
чалий. 

Дымъ  =  ДИМ,  курево.  —  Дынь  короны- 
сломъ  =  гармидер,  буча. 

Дымъ  земляной,  дымянка  =  д.  Дымница  2. 

Дынный  =  ДИНЯЧИЙ.   —  Диняче  насіння. 

Дыня,  рос.  СисигЬіІа  шеро  =  ДИНЯ,  різні 
породи:  бовтуха,  бухарка,  дріішлявка, 
дубівка,  аимівка,  качанка .  петрівка, 
татарка.  —  Внутренность  дыни  =  Ж£І- 
бур,  жабуриння,  животиння. 

Дыра  =  Дірка,  здр.  —  дірочка,  поб.  — 
дїромаха. 

Дырнстый  =  дірявий  (С.  Аф.),  дїрчатнп. 

—  Свитина  дірява. 
Дырнть  =  дірявити,  дїркувати,  дїрчити. 

—  Почав  дірявити  дошку. 
Дырйться  =  Дірявіти,  Дірчавіти.    —  Мі- 
шок дірявіє.  —  Дірчавів  листя   на  каиустї. 

Дырища  =  дїромаха. 

Дырка  =  д.  Дыра. 

Дырявый  =  д.  Дырнстый. 

Дьіхапіе  =  дихання,   подих,   віддих.  — 

Подих  ночноі  прохолоди.  К.  —  Тільки  від- 
дих підіймав  груди.   Фр. 

Дыхатсльпый  =  дихальний. 

Дыхать  =  дихати,  (на  що  холодне,  щоб 
зігрнти)  —  хукати,  (сильно  від  тяжкої  ро- 
боти) —  хекати.  —  Як  рубав,  то  хекав.  С.  Ш. 

Дыхлёцъ  =    ядушливий,    ядушний,    за- 
душливий. 
Дышать  =  д.  Дыхать.' 

Дышло  =  (в  кінському  возі)  —  ДПШеЛЬ, 
(у  воловому)  —  ВШИ,  (у  волових  санок)  — 
рОУКІП,  (половина  війї  вдовж)  —  ВІЙЇНа, 
(дїрка  у  війї  для  нрма)  —  Хавела,  (брус, 
на  котрому  держить  ся  війн)  —  КрНЖОВ- 
НІЩЯ,  (дишель  в  плузі)  —  ГрЯДЇЛЬ,  (у  р»- 
ла;  —  Градка,  і  у  вітряка)  —  ДЙШелЬ, 
(в  гарбі)  —  ариш    (Ман.). 

Дьяволёвокъ  =  Чортеня,   бісеня. 

Дьявол,  =  диявол,  біс,  чорт,  сатана,  лу- 
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кавий,  нечистий,  гаспид,   дідько,  поб. 

—  чортяка,  бісяка;  по  місту  —  домо- 
вик, польовйк,  лісовик,  полїсун,  водя- 
ник, водяний,  болотяник.  с.  Л. 

Дьявольскій  =  д.  Б*совскій. 
Дьявольщина  =  д.  Бъсовщнна  1. 
Дьяконица,    дьнконъ    =    д.    Діакопнца, 

дшконъ. 
Дьякопствовать  =  дяконувати. 
Дьякъ,  дьячокъ  =  ДЯК,  ДЯЧОК. 
Дьнческій,  дьячій,  дьячковскій,  дьячков» 

дяків,  дяківський,  дячківський. 

Дьнчество    =   ДЯКІВСТВО. 

Дьячить  =  Дякувати.     —    Він    у    нас  уже 

десять  років  дякує. 
Дьячиха  =  ДЯЧПіа. 
Д*ва  =  ДЇВЧЙна.    —    Пресвятая  ДІна  = 

Пречиста,   Діва   Марія,   Божа  Маті. 

—  Старая  діва  ==  стара  дівка,   літна. 
Дъвать,  ся,  діть,  ся  =  дівати,  оя,  діти, 

ся,  подіти,  ся,  заподіти,  ся,  подїнутн, 
ся,  (не  відомо  куди)  —  запроторити,  за- 
тасувати. —  Великий  сьвіт,  та  нема  де 
діти  ся.  н.  пр.  —  Де  ти  в  сьвітї  подінеш  ся 
з  малим  сиротою.  К.  Ш.  —  Де  поділось  ко- 
зачество,  червоні  жупани,  де  поділась  доля, 
воля,  бупчуки,  гетьмани?  К.  Ш.  —  Виро- 
став вас,  доглядав  вас,  де  ж  міні  вас  діти? 
К  Ш. 
Дввнца  =  дівчина,  дівиця,  ласк,  і  здр.  — 
дівча,  дівчинонька,  дівонька,  мн.  — 
дівчата,  зб.  —  дївоцство,  дївота,  (пан- 
ська) —  панна,  панночка,  панянка,  (ду- 
же молода)  —    ПІДЛІТОК,     ПІДДЇВОК,    ПІВ- 

дївка,  (з  хлопячою  вдачою)  —  парубій- 
ка, (що  вінок  загубила)  —  ПОКрИТКа.  — 
Ой  ти  дівчино,  гордая  та  пишна,  чом  ти  до 
мене  з  вечера  не  вийшла?  н.  п.  —  Сидіть 
дівча  краб  віконця  при  великім  смутку;  по- 
кидає козак  дівча,    як   голуб  голубку,  н.  п. 

—  Прошай  серце-дівчинонько,  ти  мои  не  бу- 
деш, достанеш  ся  багачеві  а  мене  забудеш, 
н.  п.  —  Кому  воля,  а  кому  неволя,  а  дів- 
чатам усе  воленька :  за  стрічечку  та  за  ві- 
ночок, на  улицю  та  у  таночок,  н.  п.  —  Там 
покритка  по  під  тинню  з  байстрям  шканди- 
бає. К.  Ш. 

Дввйца  въ  зелени,  рос.  Хі£е11а  гїашзїгепа  Ь. 

=  нечесані  панночки,  нечосі  панночки. 

С.  Ап. 
Дъвйцынъ  =   ДЇВЧИНИН.   —  Козакова  мати 
пішла  терну  рвати,  дївчинина  мати  калину 
ламати,  н    п. 

Дьвйческій  =  дівчачий,   дівочий,  дЫ- 

ЦЬКИН.  С.  Аф.  Л.  —  Може  найдетъ  см  ді- 
воче серце,  карі  очі,  що  заплачуть  и  сі 
думи  —  а  більше  не  хочу.  К.  Ш.   —  Хло- 
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пяча  біда  —  у  некрути  брати,  а  дівчача 
біда  —  не  рідная  мати.  н.  п.  —  Дівоцька 
краса,  як  літня  роса.  н.  п.  —  Та  жаль  мин" 
русої  коси  —  дівочої  краси,  н.  п.  —  Та 
вже  ж  мінї  не  ходити  у  ліс  по  орішки,  та 
вже  ж  мінї  минули  ся  дівоцькії  сьмішки.  и.  п. 

девичество  =  Дівування,  дївоцство.    С. 

Л.  —  Кувала  зозуля  та  летячи  край  вікон- 
ця :  не  вернеть  сн  твое  дівування,  поки  сьві- 
та  й  сонця,  н.  п.  —  Будемо  гуляти,  твое  ді- 
вування споминати,  н.  п.  —  Быть  въ  дЄ- 
ВЙчєствЄ  =  ДЇвуватН.  —  Іди,  доню,  каже 
мати,  не  вік  дівувати;  він  багатий,  одино- 
кий, будеш  панувати.  К.  Ш.  —  Провесть 
вь  дЄвйчєствЄ  =  здївувати ,  віддїву- 
вати. 

Дівичій  —  д.  ДЄвйчєскій. 

ДЄвйчникь  =  дівич-вечір  (С.  3.),  вінко- 

ПЛЄТИНИ,    ДружбИНИ  (Ворон,  г.).  —  Славен 
вечір,  дівич-вечір,  н.  п.  —  Згадала  баба  ді- 
вич-вечір, н.  пр. 
Девичья  =  ДЇВОЧа  (кімната  для  слуг  дівчат). 

дівка  =  Дівка,  ноб.  —  дівуля,  дївоха, 
дївака,  здр.  —  д.  Дввйца.  —  Въ  дЄв- 
кахь  =  ДІВКОЮ.  —  Состаръться  вь  дЄв 
кахъ  =  посивіти  дівкою. 

девочка  =  дівчинка ,  дівча,  дівчатко, 
дівчина. 

дёвочкинъ  =  дівчинчин,  дївчатків. 

дёвочникъ  =  Дівчур,  дівчатник,  моло- 
дятник. 

девственница  =  незаймана  (Кот.),  не- 
винна, чиста,  нравдйва  дівка,  правиця. 

девственный  —  незайманий,  непочатий, 
цілинний. 

Девство  ==  1.  д.  ДЄвичсство. 

2.  ДЇВСТВО,  неиЙННІСТЬ.  —  Которая  дїв- 
ство  своє  утратила.  Б.  Н.  —  Лишить  дЄв- 
ства  —  ..зірвати,  здійняти  вінок  (в  пі- 
сних). —  їхав  мати  козак  молоденький,  зір- 
вав з  мене  вінок  зеленеііькиїї.  —  Любив  ме- 
не козак  молоденький,  здійняв  з  мене  вінок 
рутвянеиький.  н.  п.  —  Потерять  дЄвство 
=  вінок  загубити,   згубити,  потеряти. 

—  А  в  неділю  рано  мати  дочку  била:  де  ж 
ти,  суко,  віночка  згубила V  —  Я  на  річці 
біль  білила,  там  я,  мати,  вінок  загубила.  — 
Потеряла  свій  віночок  через  дурний  розу- 
мочок.  н.  н. 

девствованіе  =  д.  Дввичество. 

девствовать  =    дівувати ,   дївочити.   - 

Буду    дівувати,    буду    тебе  ждати.    її.  п.  — 

Поки  дівувала,    як   той   день  була  хороша, 

як  мак  розцьвітала.  В.  Щ. 
девушка,  дёвушкивь  =   д    Дввйца,  дЄ- 

вйцынъ. 
Дввчонка  =  ДЇВЧИНа  (зиеважливо  або  здо- 

цором).  —   Ото  пустотлива  дівчина. 


Д-вйствуюиці 

Дёднна  =  ДІДИЗНа,  ДЇДІВІЩІна.  -  Се  на- 
ша дідизна.  —  Сьвідок  слави  дідівщини.  К.  Ш. 

ДЄдйльннкь,  да,  рос.  Ае^ор^іит  Ро<іавга- 
гіа  Ь.  =  ЯГЛИЦЯ.  С.  Аи. 

дёдинька  =  Дідусь,  дідуся,  Дїдусик.   _ 

Дёднчный,  дедовскій  ==  Дідівський,  Ді- 
дизний. —  Це  ще  дідівський  грунт  був. — 
Писанка  був  старий,  дідизний  чоловік,  н.  о. 

дёдовство,  дедовщина  =  дідизна,  дідів- 
щина. —  А  дідизни  було  доволі  —  вічний 
покій  предкам  і  дідам,  н.  о.  —  Старезиий 
твій  замок,  дідизни  останок.  Ііч. 

Дёдовь  =  ДЇДЇВ,  ДЇДОВИЙ. 

Дедушка  =  ДІДУСЬ,  Дїдусик.  С.  Аф.  — 
Дедушка  домовой  =  домовик,  домовий, 

ДІДЬКО.  —  Товчеть  ся,  як  домовик  на  горіщі. 

дёдушкннъ  =  ДЇДЇВ,  ДІДУСІВ.  #      _ 

дедь  =  ДЇД,  ноб  -  дідуган,  дідуга,  ді- 
дище. С.  Аф.  —  Ой  ти,  старий  дідуга,  ізі- 
гнув сн  як  дуга.  н.  п. 

Двеписаніе  =  Ділись  (С.  3.),  істория, 
стория.  (Укр.). 

Двсписатсль  =  дїєнисатель,  історик. 

Двеписательный  =  дїєпйсшш,  істо- 
ричний. 

Действительно  =  справді,  дійсне,  певно, 

ІіаСПраВКИ,   СПравЖКИ.  С.  Л.  —  Вій  справді 
такий,  як  ви  казали.  —  Чи  справжки  чи  на 
жарт.   Гул.  Ар. 
действительность  =  Дійсність,  певність. 

(С.  Л.).  —  Нагадує  мінї  живу,  погану  дій- 
сність. Фр.  ,         ..„ 

действительный  =  Дійсний,  справжній, 
правдивий,  певний.  —  действительная 
жизнь,  цена  =  правдиве ,  справжнє 
життя,  справжня  ціна. 

ДЬйствіе  =  Дія,  подія,  учинок,  вчинок, 
сила,   справа.  -  ой  ти  пєш,  меие  бвш 

за  якії  вчинки?  ...  п.  -  Не  токмо  треба 
сповідати  сн  я  учинків,  але  те;к  і  з  мислей. 
Б  Н.  —  Не  токмо  учинком  нкчм  сунроти- 
венство  показуючи,  але  хоти  словпе  мона- 
чи.  Ст.  Л.  -  (Д.  Акгь  *).  -  ИмЄть  дЄЙ- 
етв|е  =  мати  с'ЙЛу.  —  Закон  не  має  зво- 
ротної сили.  —  Привести  вь  дЄйствіє  — 
пустити  в  ход,  завести. 

действователь  =   ДІЯ4»  ,  . 

действовать  =  1.  Діяти,  чинити,  роои- 


ТИ.  —  Дій  швидко,  так  бридко,  ДІЙ  тнхо, 
так  лихо.  н.  пр.  -  0  так  чини,  як  .і  чиню, 
люби  жінку  аби  чию.  н.  п. 

2.  мати  силу. 
Действующе  -  діючий,  -  действующи 

лица  (в  драматичному  утворі)  —  ДІЮЧІ  0- 
I      соби,  ДІЄВІ  ЛЮДИ,  ЛМЦОДЇЇ. 
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ДІланіе  =  рбблення,  робота.    —    Ложок  | 
сребрених  доброго  роблений  5.  Ст.  Оп.  Кіев.  Ст. ; 

ДІлать,  ся  =  Діяти,  ся,  робити,  ся,  чи-  і 

НИТИ,  СЯ,  ТВОрНТН,  СИ,  (що  лихе)  —  ко- 
їти, ся,  витворяти,  ся,  виробляти,  СЯ, 
(аби  як,  пе  вміло)  —  базграти,  мазгатн. 
партачити,  (в  один  раз)  —  разувати,(на 

перекір)  —  переШКОЖатИ,  (що  зайве)  — 
переборщатн.  —  Ой  а  нещасний,  що  маю 
діяти?  полюбив  дівчину  та  не  ложу  взяти, 
н.  п.  —  Ой,  дівчино,  що  маю  робити,  що 
ні  тебе  забути,  нї  без  тебе  жати?  н.  ц.  — 
Скажи  міні  правду,  мій  добрий  козаче,  що 
діяти  серцю,  як  серце  болить?  Аф.  —  Не 
чини  лихого,  не  бій  ся  нікого,  в.  ар.  — 
Слава  не  поляже,  а  роскаже,  що  діялось 
в  сьвіті.  К.  Ш.  —  Роби  те,  що  піп  каже, 
а  не  роби  того,  що  він  робить,  н.  пр.  — 
Дъланный  =  роблений.  —  ділающій 
=  рббЛЯЧИЙ,  ДІЮЧИЙ,  (за  раз  кільки  діл) 
_  еїмидїльник.  —  А  что  мнъ  ділает- 
ся?  =  а  що  міні  діється?  —  ділять 
круп.  =    кодувати,    кругу    накидати. 

—  Хто  колуе,  той  дома  не  почув,  п.  нр.  — 
Ходім  напрямець,  —  чого  нам  стільки  кругу 
накида  пі.  Чайч.  —  Ділаетсн  хуже  = 
Гіршає.  —  Слабому  гіршав.  —  Отъ  не- 
чего ділать  =  з  нічого  робити,  зне- 
чевя.    (С.  А+.). 

Дълёжный  =  роздільний,  дільчий. 

ДЪлёжъ  =  дільба,  розділ,  паювання. 

ДЬленіе  =  поди. 

ДЪлёцъ  =    діл нй к,    ійтець,    мастак.   — 

Ділпика  і  діло  боіть  ся    ц.  пр. 

ДЪЛНМОСТЬ  =  ділймість,  подільність. 
(С.  Нар). 

ДбдіІмьіЙ  =  ДІЛЯМИЙ,  ПОДЇЛЯЄМИЙ,  поділь- 
ний,   ПОДІІИСТИЙ.    С    Пар. 

Дълнтель  =  д'ІЛНТЄЛЬ. 

Дълить,  ея  =  ділити,  ся,  поділяти,  ся, 
розділяти,  ся,  паювати,  (здобич)  —  ду- 

ВанИТМ,    (на  два)  —    ДВОЇТИ,  (па  три)    — 
ТроІТН,     (па  морги)  —    МОргуВіІТИ.  —    А 
буде  отець  —  мати  помірати,  будемо  худо- 
бу на  дві  частії  чаювати,  н.  д. 
ДЬлншко  =    ДІЛЬЦе.  —  Я  до  вас  дільце  маю. 

Діло  =  діло,  справа,  учинок,  вчинок, 

робота,  ІіраГДЯ,  порання.  —  Дивись  кін- 
ця кожній  справі,  н.  пр.  —  Добра  воли 
стане  за  учинок,  п.  ир.  —  Писар  повинен 
цілую  справу  вірно  писати.  Б.  Н.  —  Всюди 
в  їх  одна  розмова  про  єдину  справу,  що 
обходила  житгя  їж,  та  їх  честь  і  славу. 
Ичілка.  —  Въ  самоиъ  діл*  =  справді, 
СІїравЖКИ.  —  Чи  спраижки  чи  на  жарт. 
Гул.  Ар    -  Въ  чёмъ  діло  =  В  ЧІІ  ДІЛО, 
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про  що  річ  ?  —  Всё  употребить  въ  да- 
ло =  все  зробити,  всіма  чортами  за- 
правити. —  діло  мастера  боится  = 
ділника  і  діло  боїть  ся.  н.  нр.  —  діло 
естественное,  обыкновенное  =    СЬВІТО- 

вё  діло  (Ман.),  сьвітова  річ  (Пч.;,  зви- 
чайна річ.  —  Дъло  плохо  =  погано, 
погане  діло,  кепська  справа,  не  пере- 
ливки. —  Я  вже  бачу,  що  не  переливки, 
та  навтікача.  —  Дъло  только  въ  томъ, 
что  бы...  —  річ  тільки  про  те,    щоб... 

—  Золотыхъ  дълъ  мастеръ  =  золотарь. 

—  Мое  діло  сторона  =  моя  хата  зкраю. 

—  Моя  хата  зкраю  —  нічого  не  знаю.  н. 
пр.  —  Не  въ  томъ  діло  =  не  В  ТІМ  річ, 
СИЛа.  —  Не  в  тім  річ,  що  в  хатї  піч, 
дивно- б  було,  як  би  не  було.  —  Не  в  тім 
сила,  що  кобила  сива,  а  в  тім,  що  не  везе, 
н.  пр.  —  Не  кь  ділу  =  не  до  діла,  пе 
В  лад.  —  Коли  мов  не  в  лад,  то  я  з  сво- 
ім  назад,  н.  пр.  —  Не  считается  за  діло 
=  НЄ  В  ДІЛО.  —  Помажу  коміїї  —  ие 
біло,    ПОМИЮ  ложки    —   не    в  ДІЛО.    11.     п.     

Не  твоё  діло  =  не  твоё  діло,  зась, 
заСЬКИ.  —  Игумену  діло,  а  братії  зась.  п. 
пр.  —  Плёвое  діло  =    Дурниця,    пусте, 

ка'зна   що.  —  ц0  дълбмъ  =   за  діло. 

—  По  дълбмъ  вору  и  мука  =  котузїно 
заслузі,  н.  пр   _  Поймать  на  діл*,   на- 
міств  іірестуїіленія  =  злапати,   пійма- 
ти на  горячому  вчинку.  —  Рал-ное  ді- 
ло =  військова  справа.  —   в    гой  час 

була  честь,  слава,  військова)!  сирава.    п.   д. 

—  Слыханное  ля,  виданное  ля  діло  = 
ЧИ  чувино,  чи  видано?  —  Статочное лм 
діло  —   чи  подоба,    чи    подобенство? 

—  Чи  подобенство,  мій  брате,  щоб  я  свое 
добро  на  іилнху  покидав,  тебе  на  коия  брав? 
и.  д.  —  То  ля  діло  =  нема  краще,  як, 
нема  як.  —  Тяжебное  діло  =  позов, 
справа.  —  Тоді  виграю  справу,  як  лнжу 
па  лаву.  її.  пр.  —  Ходить  но  ділу  = 
позивати  ся,  тягати  ся.  —  Что  м її*  за 
діло  =  яке  міні  діло.  -  Что  діло,  то 
діло  =  що  правда,  то  правда.  _  ;гто 
діло  ==  це  добре,  гаразд !  _  рт,  о,^. 
бое  діло  =  се  йнша  річ ,  се  ішша 
стать.  —  То  н  діло  =  те  і  знай,  тіль- 
ки те,  тільки  й  того,  що...  —  Жен- 
ское діло  =  ЖІНОЧа  рІЧ.  _  Жіноча  річ 
коло  припічка,  н.  пр. 

Деловой  =  дїловйії.  діловитий,  вмілий. 
Делопроизводитель  =  секретарь,  письмо- 
водитель. 


Д-Ьгавать 

ДІльївать  =  X   Ділать. 
ДЬльио   =   Д*>  ДЇ*а,    > 
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;  ІДІтушки  =  Дїтки,  дітоньки,  діточки, 
речі,    до  ладу.   д+>ть>  ся  =  д.  Д*вать,  ся. 

.    —  ..«„;    ~.  ■  ...  1      чїа     чїло.     V 


ьльии     —     '--     "—    і      ■■ 

10  ПУТТЯ.  —  Не  війтова  дочка,  а  до  речі 
гпиоііить  н  пр.  —  Хто  каже  до  ладу,  то 
ух0  Ставляв  а  хоч  і  без  ладу,  то  теж  не 
затикай,   и.  пр.  ,        =,  <*•    "»•         «—•■—і 

їїільньїй  =    додільний   (Ман.),    здатний,  д^іЯТ0ЛЬ  =  діяч 
родящей,  путній,  путящий;  роботящий,    жАв-лш-явк  = 

працьовитий. 
ділянка  =  Днинка,  дільниця. 

ДЪтснышт.  =  (кішки,  собаки  і  т.  д.)  - ■  ■£ 
ШЄНЯ,    ЦуЦеїІЯ   і  т.   Д.   (ЯТНЦЬ)    -   И1КК.Ы, 

голопуцьок. 
діти  =  Діти,  Дїткн,  зо.  -  Дітвора,  ма- 
леча, (чималі)  -  ДЇТЛЯИ.  Мам.  -  Неза- 
коннорожденные д.  =  6аи"РЮК";^и: 
стрята,  мирові  діти  (Май.),  падаллшні. 
_  (водные  д.  =  зведенята,зведенюки, 

(удовині,    з  котрими  вона  прийшла  до  дру 
гого  чоловіка)    -   НрИВедёнНИКП. 

д*тнна  =  хлопець,  парубок,  парень, 
дітище  =  дитина. 
Детородный  =  Дітородний. 
д*тоу6ійство  =  Дітогубство. 
Щіточки  -  Дітки,  Д.точки,  д.тоньни 
ДІтекая  трава,  рос.  К«,Ша  Ний  ауїз  В»сЬ 


тЧяніе  =  1.  Дія,  ДДО,   учинок,  вчинок. 

—  В  кождом  учиику,  за  котрий  горлом  ка- 
рають, потреба  довод-  в  явних  і  ясних  Ст.  Л. 
2.   мн.  —  ДЇЯНІЯ. 


Деятельность  =  ДІЯЛЬНІСТЬ. 

ДІятеллнй  =  Діяльний,  роботящий,  тру- 
дящий, працьовитий,  невсипущий. 
Дюжс  =  Дуже,  сильно. 
Дгожсеть  =  сила,  міць,  дужість. 

ДДож.ШНЫЙ  =   1.   ДЮЖИННИП   (ЩО  продмть 
ся  па  дюжину  або  належить  до  дюжини  чого 

2.  аби-який,  не  значний,  аби-що. 
Дюжій  =  дужий,  сильний,  міцний. 
Дюжіть  =  дужчати. 
Дюймовка  -  Цалівка.  (Прав.), 
і  Дюйнъ  =  ЦаЛЬ.    (Прав.). 
Ійгвль,  рос    Лгспагцгеїіга  оІВсіваІіз   =  ДЯ- 
'   гиль,  дзёнгель,  дудошннк,  рева.  С.Ан. 
Дйглица  =  Д   ДЬдйльнигь. 
Дндпиъ,  дядній,  дядюшинъ  =    ДЯДЬКІВ, 

ДЯДЬКІВСЬКИЙ. 


„„.і     ,„„•   \еоіІіа  М(1и«  яуія  Кісії   і      ДЯДЬКІВСЬКИЙ. 


ДІтскій  =  дитячий,  дитинячий  (С.  Л.) 
дїтськай,  дитинний.  -  Дитяча  яграшка 
_  В  молодих  дитинних  літах.  Ц  А  -  « 
без  дитячих  ріс  утїх,^урав  «І"011'"" 
гоп  усіх.  Пшш.  -  Д*™**  мт.(То,  1 1а- 
сепіа  иіегі    =  ДЇТСЬКв   МІСТО,   ПОСЛІД 


Г"ГнЙ'о1и.ГдоЛ небожа   або  небоги  чо- 

лопіка)  -  дядииа. 
д«тол-ь,  нг.  Кеш,  =  Дятел,  жовна,  клюи- 

'  ІсЧН'ВО,  ДереВОКЛЮЙ,  ЯТ1Л,  ЯТЛИК.  (Хар.) 
'_  Чи  вітерець  шепче,  чи  жовна  де  кору 
па  лині  подовбе.  Гул.  Ар. 


еепииіегі  =  ДЇТСЬКе  МІСТО,  посдід.  [у^^^^щ^  рос  ТКВДІит  ге- 
дітегво  =  Дитинство,  ™^'^\^"=^Ч,^»і  *»*- 
СТВО.  -  Впасть  въ  дтлчтво  -  здитннити  .^  еїре.ІЙШЯ)  горшки,  ЛИШКИ.  С.  Аи. 
СЯ.  Чайч.  -  Съ  д*тства  =  ■  ИЛУ»  8  -,1ІТ1ииа,  длтловииа,  рос.  ТгіГоІіиш  ргаївн- 
■алечку,  яальспйЦ  в  иажого  иаиечку,  Ай*«  -К0ИЮЧН1іа)  трбй-иїлля,  тронн, 
я  дитинства.  -  Не  ^'^Ж      іваепк,  дятловниа,  козине  «'.ко,  поі.кн. 

й  до  останку,  и.  пр.   -   Ні**»  з  малечу      д  ,      ^    ^ 
дитинства.  Фр 


Е. 

І      _Не    хотіли    жндн    манни  їсти,  нехай  же 
Екангслисть  =  евангелиста.  а-1Д1|Т|„  „   „,,   -  Наш»  «пджя ивбо. 

еГнгєлнчєскій  =  внаигелич.и...  1>а?Іжи:   ед111  „і,,,™,  „рт  рач» и£  пр. 

Гвангече  -  евангелия.  уподобляться  еврен.  =  ^"Д"»  т "• 

Ш»  =  ёвнух,  скіп,  .копець,  обріза-    ^^  _   ЖНдівка,   зДР.  -  жндівочка. 

нець  ((•    Оар.),  »^а»  (С;  ^,.  ;    и^      жил(і!,ький. 

Еврей  -  жид,  жид,  кидок....  ноо    -Я     Квр  «^  лф)<  пію 

^'ЖИЛЯКа'ЯМ^ГжпиГс    аТ.,  Ь:.тппу-жпдння,жНдівча,бахур.(С.Ш.). 
жидова,  зді>.  —  жидок,  «'"д»  і  і 


Евхаристія 
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Евхаристія  —  Причастя.  ську  одноетайіш  стати,  слави  —  лицарства 

Егч'й,  рос.  Оагех  Ь.  =  Осока,  ТЙрса.С.  Лп         »остати-  »    Д    -  Ие»а  «ому  порадоньки  да- 
Е'гсрь  =    стрілець,  ИСЖІВвЦЬ    (С.    З,.  0-        т";  £В™**Я*>    °Л"<*Ч»Я»о    „а    ворога  ета- 

Х0Т1ІИК-  Единожды  =  раз,  один  раз. 

Егоза  =    1.     (про  дитину)  -    Иустуж,     ха.    Единоземепь.  едипояемка  =   земляк,  ЗЄМ- 
;пГун,    ха.    вувтуплик,       ллчка  (увр)]  краянин,  краянка.    год 
Единокровный  =  кревний    (С.    3.).    крів- 

няк,  однокровник.  (Чавч.). 
Единол-бтпій,  ный  =  одноліток, ровесник. 
Едипоматсрній    =  одноматерній. 


брп купець 

2.  кручений,  а,  дзііга  (спільного  і».). 
Егозить  =  1.  пустувати,  жирувати. 

2.  крутитись,  вертітись. 
Едва  =  1.  ледве,  ледві.  на  сіїлу,  в  силу. 

С.  Л.  3.  —  01  я  чумак  нещасливий,  в  иуж- 
дї  живу  ледве  живий,  и.  п.  —  На  силу  ви- 
ловив слово.  —  Едва-едва  =  на  нреве- 
лнку  силу.  —  Едва  по  =  мало  не,  жа- 
ло ЩО  НЄ,  трохи,  ТрОХН  ЩО  ВЄ.  —  По- 
топів ея  —  трохи  не  ьиаи.  --  3  розгону 
трохи  ве  штурхнув  дншля  у  передни)  по- 
возку. С.  III.  —  Едва  ли  =  навряд, 
НЯВДаку,  Троха.  —  Наврнд  чи  доживе  він 
до  вечера.  —  Тепер  навдалу  чи  буде  косить 
си  болото  —  води  багато. 

2.  тільки  що,   як  тільки,  скоро.—  Як 

тільки  побачив  нас,  зараз  кинув  ся  тікати. 

Единеиіе  =  єднання,  поєднання,  з'єд- 
нання ;  ЄДНОСТЬ,  ЗГОДа.  —  Пригоди  у- 
чвть  згодп.  н.  нр 

Единіітьої  =  єдиати  ся.  С  3. 

Единица  =  іднниця. 

Единичный  =  їдішнчшій.   поєдинчин. 

Еднноббреігь  =  боєць,  нереоієць. 

Единооорство  =    поєдинок. 

Еднновластіе  =  самовладство,  еамовлада. 

(С.   Пар.). 

Единовременный,  по  =  расовий,  раз, 
один  раз. 

Единовірец-ь,  ка   =  1.  одновірець,   ка. 
2.  старовір,  пилннбн,  ка.  (с.  з.). 

Едиповърный  =  одиовірннй,  одної  віри. 

ЕдиповІрческій  =   старовірннй. 

Еднногласіс  =  лад,  згода ;  одностайність, 
єдиностайність. 

Единогласный,  но  =  згодний,  одностай- 
ний,   єдиностайний,    но,    одноголосно. 

В  ОДИН  ГОЛОС,  В  ОДНО.  —  Вольиимв  го- 
лосами єдшюстаіїпе  обрали  на  уряд  сотпн- 
цькнй.  Ч.  К  —  Одноголосно  постановлено 
Ііатьк. 

Едиподержавіе  =  д    Единовластие. 
Единодушіе  =    (є)одностайність,    0ДН0- 

сердність. 
Единодушный,  по  =  одностайний,    єдн- 

■остайний,    но,    односёрднмй,    одно- 


єдпнець ,    єдн- 
одинець,  один- 
єдиннця,     одиниця, 
З  едиаажа  рідко  що  добре 


Еднноньісліе  =  одводуїство  ;  одностай- 
ність. 

Едяпомышленникъ  =  однодумець,  ОДНО- 
Сум,  СУМІСНИК.  —  Односуии,  що  чорт  їх 
розсуне,  н.  пр.  —  Еднномышлепникомъ 
стать  ==  ПОрозумІТН  СЯ,  (на  що  лихе)  — 
яли гати  ся,  нолігатн  ся.   с.  3. 

Единомышленный  —  однодумний,  одно- 
сумиий,  сумісний. 

Еднионача.ііе  =  д.   Еднновластіе. 

Единообразный,  но  =  однаковий,  во, 
одноманітний,  но. 

Единоплеченпнкъ,  ца  =   д    Единозёмсцт». 

Единорбгь  =  однорог. 

Единородный  =  (сіни  — 
пак,  єдиний,    одинак, 

ЧИК ,     (дочка) 

(е)одиначка. 

бував,  н.  пр.  —  А  жид  -старий  —  ніоі  теє 
знає,  дичку  свою  чдиііачку  в  хан  замикав. 
К.  Ш.  —  Сидить  козак,  дрібні  листи  пише, 
а  вдовина  единица  днгнну  колише,  п.  п.  — 
У  вдовиці  коло  с  ґаву  хатина  старенька,  у 
вдовиці  одиниця  дочка  молоденька.  Пч  . 
Единоутробный  =  ЄДНіЮїіітернїЙ.  (Опа- 
гович. ). 

Единственный,  но  =  єдиний,  ноодннб- 
кий,  однісінький,  єдине,  тільки. 

Единство  =  єдность. 

Единый  =  ОДИН,  Ідеї,  єдиний.  —  Шедн 
Н*  =  на  СаЖОТЇ,  самоТОЮ.  —  Жінку  по- 
ховав, дочку  заміж  віддає,  лишив  сії  само- 
тою. Як.  —  По  единой  =  но  чарці. 

Ежа,  рос.  Васіуіій  {гіотегаїа  Ь.  =  МІТЛііця, 
вівсюк,  пнріика.  с.  Ан. 

Ежсватый  —  колючий,  уіціпливип  (С.  3.) 
—  Мужича  цравда  колюча,  а  папська  па 
всі  боки  гнуча,  н.  пр. 

Ежнвнка.  рос.  КиЬи$  Ггтісо^из  Ь  =  0ЖН- 
На,  С.  Ан.  —  Та  це  має  цьнпу  пайсіпшпо- 
го  над  тую  ожину  а.  п.  —  Було  личко  як 
яблучко,  стало  —  пк  ожина,  н    п. 

Ежевичный  —  ОЖИНОВИЙ. 


сердо,  одпосердио.  -  За  віру  хриспип-    Ежі  временный,  но  =  д.  Всегдаїипіп,  всегда. 
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Ежегодный  

ІІ^'дпьійГно  =   щорочний,   що  року, 

ЩО   ГОДУ.   —    У    пас  що  року  по  пророку 

(що  року  дитинка),  н.  ир. 
Ежс  головка,    сжсголбвпикь ,    рос.    Ьрагда- 

пішп  Б  =  їжача  головка,  с.  Ап. 
Подневный,  но  =  щоденний,  щоденно, 

ЩОДНЯ,   День   у   ДеНЬ.  —    Усн  важка  що- 
денна робота    тих    людей    проносить  ся  пе- 
редо   мною.    Фр.    —    Один    тому    день,    що 
батько  в  плахті  (иа  весіллі  дочки),   а  мати 
щоднн,  та  Й  дива  нема,  н    пр.    —    Плачуть 
мої  очі  щодня    і    щоночі    н.  п.  —  1  в  пісні 
тій  надії  всі  і  муки  свої    ми   вилили,    сьш- 
ваючи  щоденно  ії.  Чайч.    —    Молебні   день 
у  день  він  править.  Гр. 
Е'жсли  =   КОЛИ,   ЯК,  ЯК-ЩО.    —    Коли   лю- 
'  бнш  —  люби  дуже,  а  не  любиш  —  не  жар- 
туй же.  н    п.  —  Прийду,  нк  що  можпа  буде. 
Ежеминутно  =  ЩО  хвилини.  щ 

Ежемесячный,  по   =  ЩО  місяцьовии,  ЩО 

місяця. 
Еженедельный,  но  =  тижньовии  (С.  Ш.), 
що  тижньовии,  потижньовии,  потижен- 
ний,  що  тижня,  що  неділі. 

Еженочно  =  ЩО  НОЧІ.  -  Чуже  йоле  поли- 
ваю що  дни  і  що  ночі,  поки  ноші  не  за- 
сиплють чужим  піском  очі.  К.  Ш. 

Ежечасный,  но  =    повсякчасний,    що- 

часний,  що  години,  що  часу. 
Ёжикъ  =  їаигаек  (дин.  Ёжь).  , 
Ёжить,  ся  =  корчити,    ся,    щулити   ся. 

—  Бідний  багатому    певний    слуга    —   кор- 
чить ся,  гпеп.  си  пред  ним  як  дуга.  Сконорода. 

Ежбвина  =  шкура  їжакова.^ 

Ежовый  =  їжаковий,  їжачий.  —  Ежовая 
трава,  рос.  ЕсЬіиіи  уиЛцаге  Б.  =  СИНеЦЬ, 
ранник,  громовик,  заячі  бурячки,  ша- 
рило. С  Ап.  —  Держать  въ  ежовыхъ 
рукавинахъ  =  ДО  рук  прибрати,  в  ру- 
ках держати.  •  , 

Ёжь,  зв.  Еііпасеик  Еигораеия  =  їжак,  здр. 

їжачок,  іюб.  їжачйще,  самиця  —  їжач- 
ка,  їжачиха,   мале  -  їжачиня,  тко.  - 

Не    з    нашим    щастям    голою    рукою    іжака 
вбити,  н.  пр. 

Ей  ей  =  так,  правда,  так  ксть.  —  Ей 
В»гу  =  їй-богу,  далебі,  бігші,  присни 
Вогу.  —  Ой  на  тобі,  козаче,  дитину,  бо 
далебі  під  коника  кипу.  п.  и.  -  **й  не  бу- 
ду, «яачеиьху,  далебі  не  буду,  і»  ти  вий- 
деш за  вороте   —   я  тебе  забуду,  п.  и  . 

Е'ле  =  д.  Едва. 

Е'левый  =г  ялиновий. 

Елей  =  ОЛИВ».  —  Правда  як  олива  — 
занеїгдя  поверх  вийде,  и.  ир  —  Елей  сви- 
тый :'-і'°- 


Ералажг 


Елсономазаніе  =  вирування. 

Елеопомазывать   =   вирувати. 

Елсоевящсніс  =  наслосвятів,  соборован- 
ия, МИруваННЯ.  -  1  маслосвятіє  служи- 
ли. К.  Ш.  „ 

Елеосвящать  =  соборовати  маслом,  ви- 
рувати. —  Там  такий  трудний  лежить,  що 
от-от  Богові  душу  віддать,  уже  його  и  ма- 
слом соборовали.  -  Коли  кого  ««РЩ 
тому  же  не  можна  так  жити,  як  чоловік 
з  жінкою,  п.  нр.  Ман. 
І  Елка  =  1.  ялинка  (д.  Ель). 

2.  (деревце  ялинове  чи  соснове,  котре  квіт 
чають  иа  різдвяішх  святках)  -  ЯЛИНКа- 
ГЙЛЬДе,  СОСеНКа.  —  Радіють  всі,  готу- 
ють мед,  вино  і  цяцьками  вбірають  гильце. 
Глібов. 
Еловый  =  д.  Елевый. 
Ёлочка  =  д   Ёлка.  , 

Ёлочный  =  ялиновий    гильцевии. 
Ель,    рос.    Ріпиз    Рісеа   йи  Воі  Ешіі.,   Ртик 
аЬіез  Б  =  ЯЛЇШа,  здр.  ЯЛИНКа  (укр.),  све- 
рен (гал.)-  С  Ап.    -    А    мій    милий  при 
ялині,  пасе  коні  иа  долині.  її.  п.  -  Іильце 
деревце  з  ялини  та  з  червоної  калини,  н.  п. 
Емёцъ  =  д    Изиточникь. 
Емкій    =   ВІСТКЙЙ.  —  Ся  пляшка  дуже  містка. 
Ёмкость  =  д   Вместительность  і  Вмістм- 

Енд^вТ  =  жбан,  джбан  (С.  Аф.  3.),  коп- 

дійка  (С.  3.).  -  До  часу  жбан  воду  но- 
сить, н.  ир. 

Еноть,  зв.  Уіуегга  еепеїіа  =  ЯНОТ. 

Енанча  =  опанча,  опаичина  (Яв.),  керея 

1С  3  )  бурка  (С.  III.).  -  Иней  в  керею  за- 
мотав ся,  на  задвірку  хропти  уклав  ся.  Кот. 

Енархіи,  енископіи  -  влад.щетво,  анар- 
хія, 6ІСКУПСТВ0.  -  О  посвящения  їх  па 
владицетво  бажали.  (Вірші  на  ЄН.  Сагай- 
дашного.  Ист.  н.  малор.  на]).). 

Еншконь  =  архирбй,  ВЛаДИКа,  (католи- 
цький) -  біскуп. 

Книтимія  =  покута.  (0  3.),-  £«о«и« 

і  покута,  там  і  гріх  забутий.  Р.  пр.  -  ііе 
ст„  єпитимію  =  покутувати.  _  М£П. 
при  церкві  покутувати.  Ст.  Л.  -  Нонмти, 
отбыть  єпитимію  =  «покутувати  (Є.  :<), 
ВІДНОКуТуВаТИ.  —  Я  свою  кару  ЩО  перед 
гріхом   відпокутувала.  Фр. 

Ёна  =  д   Всзнутникт.. 

Ералажь,  ералают  =  1.  ро*ГОРД.Я,и,  гар- 
видер. 

2.  нісенітниця,  бридня. 

3.  МІШаїїІНіа,    частіше  мішанина   цукерків 
різних. 

4.  гра  в  карти  (особі  * 


Ересь 
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Е'ресь  =  ересь,  еретндство.  (К  Кр.). 

Еретмк-ь,  тнческій  =  єретик,  одщёпенець, 
недовірок,  нолувірок,  єретичні,  єре- 
тйцьквй,  єретичний  (С.  3.).  —  Еретн- 
комъ  сделаться  —  НОЄретгічити.  —  Ни- 
ні князі  руські  всі  ноєретігшли.  І.  Вишен- 
ський.  (К.  Ист.  возе.  Руси) 

Ёрзать,  ся  =  совати,  ся,  юстгітн,  ся, 
горзатнсь.  с.  Л. 

Е'рикъ  =   ЯрОК,    баЛОЧКа  (понята   водою). 

Ерлыкт,  =   ярлЙК. 

Ермакъ  =  жорен  (ручний). 

Ермолка  =  яржулка. 

Крннкъ  =  д.  Безпутннкъ. 

Ерошить,  ся  =  1.  куйовдити,  ся,  кош- 
лати, кошкати,  ся,  кудлати,  ся,  кудов- 
чити, ся,  настобурчувати,  ся.    —    На 

віщо  так  настобурчувати  волосся  ? 

2.  коетричитн   ся,    харапудити  ся.   — 

Кінь  харапудить  ся  і  ие  йде. 

Крошка  =  кудла,  кудлань,  кудлач,  пат- 
лач, кудлатий,   патлатий.  (С.  3.). 
Ерофенчъ  =  травняк,  травнячок  (горілка, 

настояна  на  різних  травах).  С.  Ш. 
Ерупогь  =  вугЛЙЦЯ.    С.  Пар. 
Ершиться  =  огризати  ся,  кострйчити  ся. 

..  (с- л-)- 

Кршъ.  риба  Регса  сепша  =   І.   ИОрЖ ;     до 
тієї  я  породи,  здавть  ся,  цалежать  —     00- 
бнрь,   бпрЮЧОК  і  морська  р.  —   бйЧОК. 
2.   ГВІЗДОК   (  с  зубціїмя    до  головки). 

Ерьіга  =  1.  рибальська  сітка  (ос<>блина). 

•2.  гультяії,  гульвіса,  пянііця,   ніяк. 
Ерьіжішчать  =     піячити  ,    гультяювати, 

іпіти-гулятп. 


Есаулъ  =  осавул,  осавула. 
Если  =  коли,  як,  як  що.  —  Е'сли  бы  = 
колп-б,  як-бй,  бодай,   кобй,  коб(Под.). 

—  Ой  пішла  б  я  па  музики,  коб  дав  батько 
интака.  и.  и.  —  Як  би  мінї  черевики,  то 
пішла  б  я  на  пузики.  К.  Ш. 

Естественный,  но  =  СЬВІТОВЙЙ,  природ- 
НИИ,  натуральний,  звичайний,  нату- 
рально, ЗВИЧаЙНО.  —  Що  випив  чарку  ? 
Се  х  сьвітове.   С.  Л. 

Естество  =   природа,    істота,    естество, 

ЄСТВО.  —  Природу  тяжко  одмінцти.    н.    пр. 

—  Сьвітло  сонця  сюди  не  доходить,  П'ЯКІ 
живі  істоти  тут  не  водять  ся.  Фр.  —  Спо- 
відати ся  такими  словами,  з  котрих  би  іє- 
рей уразуків  естество  гріха.  Б.  Н.  —  Як 
приляже  до  твоєї  груді  всім  своїм  дрібнень- 
ким єством.  Фр. 

Естествозпаніе  =   природознавство. 
Естествоиспытатель     =    природознавця, 

ПрнрОДОСНПТ    (Гал.).    —    Говорять    учені 

природознавці,  що...  Фр. 
Есть   =  Є,   ЄСТЬ.   —  Есть  лі  =   ЧИ  £,  41 

ЄСТЬ? 
Ефесь  =  ручка,  Держак  (шаблі,  меча  то-що). 
Ехидна,  СоїиЬег  Ьегив  =  гадюка,    змія. 
Ехидничать  =  лукавити,  лютоватп. 
Ехидный  =  лукавий  ;  зліш,  лютіш. 
Ехйдство  —  лукавство;  злість,  лютість. 
Ехидствовать  =  д.  Ехидничать. 

Ещё  =  ЩЄ,  1ЩЄ.  —  Дай  міиї  ще  трохи.  — 
Багато  ще  буде  діла.  —  І  ще  разочок  по- 
цілуй. —  Ещё  бы  =  дёж-накй .  дёж- 
пак,  а  тож  пак. 

Кончини    =   ПОКЛОНИ  (у  великий  піст;. 


Ж. 


Жаба  =   1.  Вапа  ІшГо    —  жаба,  де-нкі   од- 

міпи  —   ропуха,  короставка;    поб.   — 
жабнш,е,  здр.  —  жабка,   мале  —  жабе- 
ня, тко,    (д.  ще  Головастмгь  3.). 
2.  Лп^іпа  —  жаба. 

Жабсрпый  =  зябровий. 

Жабій  =  жабиний,  жабячий.  С.  Аф. 

Жнбмикь  =  рос.  1.  Рііа^о  аг\еп.«ія  Б.  = 
горлянка,  грудна  травка,  полйнчик. 
С.  Ап. 

2.  Нагшпіиіи^  =  козелець,  куряча  слі- 
пота. С.  Ап. 

Жабовинкъ,    рое.    РоІепіШа   агуепіеа  Б.    = 


червппшик.  червичник.  червоточішк, 
червець,  дерсвянка,  жовна,  нагідппк, 
Р.  геріап*  Б.  =  іохна,  пятернпк.  с.  Аи. 

Жабрей,  рос.  =  Біпаїїа  ™епі$ІаеГо1іа  МІН.  — 
дзвіиочкй,  косюркй  і  і.,  гаї^агте  МШ.  — 
А   Выдольпнкъ. 

Жабры  =  зябра,  зябри.  С.  Аф.  Л. 

Жаворопковь  =  жайворопковнй,  жайво- 
ронячий. (С.  Аф.). 

Жаворонокь  =  жайвороня,  тко. 

Жаюронокь,  пт  Аіашіа  =  жайворонок, 
жайворошок  (С.  Л),  А.  сгівіаіа,  гвхііса  = 
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посьмітюха,  поігілюха.  —   Жайворошки 

щебечуть  під  небесами.  Греб. 
Жавороночный  =  д.  Жаворонков*. 
Жадннчанье  =  жадання,   жадоба. 
Жадничать  =  жадати,  ласитись  (на  що), 

хапати  ся  (до  чого). 
Жадность  =  жадоба,    хтйвость  (С.   3.); 

зажерливість,  ненажерливість,    несйт- 

ство.    (С.  3.). 
Жадный,  но  =  1.  жадлйвнй,  жадённий, 

хтивий,  ласий,  жадлйво,    хтиво,  ласо. 

—  А  ті  бачуть,  що  він  у  кешеню  хова, 
та  й  думають :  бач  який  жаденний.  ц.  о.  — 
Ласий  на  ковбаси,  її.  ир. 

2.  зажерливий,  ненажерливий,  неси- 
тий, зажерливо,  жердём,  несито.  —  Той 

неситим  оком  за  край  сьвіта  зазирав,  щоб 
загарбать  за  собою.   К.  Ш. 

Жажда  =  жадоба,  згага,  жадібка    (Но- 

мис).  —  Ой  дівчино,  дай  вам,  серце,  водиці 
палитись,  годі  згагою  у  полі  козакам  томи- 
тись. К.  Д. 

Жаждать  =  жадати,  прагнути.  —  Не  той 
убогий,  що  мало  мав,  а  той,  що  багато  жа- 
дав, н.  нр.  —  Всі  покою  щиро  прагнуть,  а 
не  в  один  гуж  всі  тнгнуть.  Мазепа.  — 
Прагнущого  напоїти.  Б.  Н. 

Жалга,  жагла,  рос.  Роїато^еіоп  Ь.  =  ку- 
ШЙр,  кушур.  С.  А.  —  Бодай  тая  річка  ку- 
широм  заросла,  вона  ж  мене  молодого  за 
Дунай  занесла,  п.  п. 

Жалеиіе  =  жаління. 

Жалнстый  =  жаллйвий,  жалкий.  (С.  Аф.). 

Жалить  =  жалити,  кусати.  —  Жалящій 
=  ЖаЛКЙЙ,  ЖИЖКИЙ.  —  Г  на  жалку  кро- 
пиву мороз  бував,  н.  пр. 

Жалкій  =  1.  бідолашний,  бідний,  сер- 
дешний. 

2.  жалісний  (С.  3.),  жалібний   (С.  Аф.). 

—  Жалісним  серцем  на  тОв  уболіваючи.  Л.  В. 

3.  мізерний ,  миршавий ,  злиденний, 
нікчемний. 

Жалко  =  1.  жалісно,  жалібно,  здр.  — 
жалібненько ,    порів.  ст.   —    жальнїше, 

Жалібніше.  —  Де  узялась  та  зозуленька, 
у  головках  сідала,  жалібно  куняла,  н.  д.  — 
Голосніше,  жалібніше,  щоб  вітри  почули. 
К.  III. 

2.  жаль,  жалко,  жалько,  шкода.  —  Не  [ 
вернув  ся  із  походу  гусарин  москаль,  чо- 
го ж  міні  його  шкода,  чого  його  жаль?  К. 
III.  —  Ой  полети  галко,  де  мій  рідний 
батько,  нехай  мене  одвідав,  коли  йому  жал- 
ко, н.  п.  —  Дорогий  гість,  та  шкода,  що 
в  піст.  н.  пр.  —  Кров  не  вода,  розливати 
шкода,   п.  пр. 

Жало  =  жало,  адр.  жальце  (С.  Аф.),  жи- 


Жал-Кть 


ЛО.  —  На  кінці  тіла  бджоли  мають  жало 
тонесеньке,  але  тверденьке.  Степовик. 
Жалоба  =  жалоба,  скарга.  С.  Л.  —  Ве- 
ликії скарги  доходили  до  Б.  Хмельницького 
зо  всіх  сторон.  Л.  С.  —  Жалобная  сторона 
мінна  иозванігій  стороні  копію  з  позву  жа- 
лоби свовя  дати.  Ст.  Л.  —  Жалобы  па 
судьбу  =  жаління,  бідкання,  нарікан- 
ня, СКарГИ.  —  Без  скаргів  він  конав  і 
стогін  нї  один  з  дитячих  уст  не  вилітав.  Пч. 

Жалоблнвый  =  жалісливий,  жаліблйвий. 
Жалобный,  но   =    жалісний,   жалібний, 

НО.  —  Чого  встаєш  раненько,  чого  плачеш 
жалібненько?  її.  її.  —  Жалібна  іііспя. 
Жалобщикъ  =  жалобник  (Ст.  Л),    позов- 

НИК    (С.  Пар.).  —  Таковий  позон  жалобник 

мает  в  реєстр  уписати.  Ст.  Л. 
Жалованіе  =  пожалування. 
Жалованье  =  жалування,  плата,  заплата 

(С.  Аф.),   ПЛАТНЯ  £Гал.  С.  Пар.). 

Жаловать  =  1.  жалувати,  дарувати. 

2.  шанувати,  любити  (кого),  мати  ласку 
до  кого.  —  Онъ  не  жалуетъ  его  =  він 
не  полюбля  його. 

3.  одвідувати  (кого),  бувати  (у  кого).  — 
Добро  пожаловать!  =  просино,  мило- 
сті просимо,  просимо  до  господи. 

Жаловаться  =  жаліти  ся,  скаржнтн  ся ; 
жалкувати,  ся ;  позивати ;  (иа  долю)  — 

бідкати  СЯ,  нарікати.  —  Невістка  скар- 
жилась, а  на  лиці  не  змарніла,  н.  нр.  — 
—  Там  милий  лежить,  та  скаржить  сн  па 
головку,  що  вона  болить,  н.  п  —  Не  жал- 
куй на  свою  матір,  що  тебе  згубила!  Ой 
не  буду  жалкувати,  мои  рідна  мати,  ику 
міні  Бог  дасть  долю  —  буду  горювати.  II. 
п. — Ой  піду  нк  до  пана,  позивати  Івана,  п.  п. 

Жалостливый  =  д.  Жалобный. 

Жалостный  =  д.  Жалкій  1  і  2. 

Жалость  =  жаль,  жаління,  жалкування, 

ЖаЛОЩІ.  (С.  Аф.).  —  Ти  не  маєш  жалю  до 
рідної  своєї  дитини.  К.  Ш.  —  Казна  жалю 
не  зпа.  н.  пр. 

Жалче,  жалчіе  =  жалібніше,  жалкії*  є, 
жальнїше. 

Жаль  =  д.  Жалко  2  і  Жалость. 

Жаліть  =  жаліти,  жалкувати,  жалува- 
ти, шкодувати;  шанувати,  берегти.  — 

І  всі,  .хто  знав  його,  сердешно  жалкували, 
а  ііичі  —  сльози  утирали.  К.  Д.  Ж.  —  Жал- 
кую, що  не  купив  копя.  С.  Аф.  —  Чужа 
сторононька,  ще  й  чужіі  люди,  оіі  хто  ж 
тебе,  моя  доню,  жалувати  буде.  її.  п.  — 
Прийшов  до  його  товариш  його,  бере  його 
за  рученьку,  жалуь'  його.  п.  п.  —  І  так  уже 
догляда  її  та  шкодує,  як  ока.  п.  о.  —  Не 
жалій  ухналя,  бо  підкову  згубиш.  В.  нр.  — 
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Пошануй  худобу  раз,  вона  тебе  десять  раз 
пошанує,  и.  пр.  —  Лихого  нічого  жалува- 
ти. —  Есть  о чёиъ  жаліть!  =  жалю  но 
КІСЇЛЮ  !  (Номис). 

Жаплармъ  =  жандар. 

Жара  =  жарота,   спёка,    спекота,  (дуже 

сильна)  —  ПеКЛО.  —  Терші,  Грицю,  хоч 
яка  спека,  и.  пр.  —  Спека  така,  що  нї  за 
що  не  можна  найтись.  Як. 

Жаратокъ  =  припічок,  пригрубник.  (Пі- 
чурка,  куди  згрібають  жар). 

Жареное  =  печене,  печеня,  смаження. 
—  На  Бога  ви  гляньте,  нам  печені  дайте. 
и.  п.  —  Наш  дружбонько  чорнобривий,  не 
жаль  йому  дати  печеню  покраяти,  н.  н.  — 
Мабуть  сам  пан  звелів  віддать  Рябку  пе- 
чене і  що  достало  си  варене.  Гул.  Ар. 

Жареный  =  печений,  (на  маслі)  —  сма- 
жений ,  (на  салі)  —  ШКВареНИЙ,  (про 
молоко,  ившню,  ковбаси)  —  прЯЖеНИИ.  — 
У  мене  есть  пряжена  ковбаса,  печена  курка 
і  пляшечка  запіканки.  Кот. 

Жарить,  ся  =    1.    жарити,    пекти,    ся, 

(в  маслі)  —  СМажНТИ,  СЯ,  (па  салі)  — 
ШКВарИТИ,  СЯ  (ковбасв,  яешню)  —  Пря- 
ЖИТП,  СЯ,  (в  закритій  посудині)  —  Ду- 
ШИТИ.  —  Як  з  кабанів  топилось  сало,  гак 
шкварили  ся  сі  в  огні.  Кот. 

2.  (про  сонце)  —  палити,  пекти. 

3.  (різками)  —  парити,  шмагати,  чу- 
стрити,  сікти,  шкварити. 

4.  парити  ся. 

Жаркій,  ко  =  жаркий,  ко,  гарячий,  га- 
ряче, палючий,  пекучий,  че,  шквар- 
ннй,  шкварно,  варкий,  варко,  (про  по- 
золоту) —  ясний,  ясно,  блискучий,  че, 

(про  цьвіт)  —  ЖОВТОГарЯЧИЙ.  —  Гаряче, 
пекуче  літо.  —  На  сонці  так  шкварно,  що 
не  встоїш.  —  Варко  сьогодня,  от  і  тяжко  йти. 

Жарковатый,  то  =  жаркёнькнй,  гаря- 
ченький, ко. 

Жаркое  =  д.  Жареное. 

Жарконекъ,  жаркбнько  =  д.  Жарковатый. 

Жариица  =  пічка  в  середині  казана  па- 
рової машини. 

Жаровня  =  жарівня  (С.  Аф.'і,  жарівннця 
(С.  Д.). 

Жаръ  =  1.  жар,  жарота,  жаркість,  спе- 
ка, вар.  —  Терпи,  Грицю,  хоч  яка  спека, 
н.  пр.  —  На  дворі  вар  займав  дух.  Як. 

2.  жар,  жарина,  (дрібний)  —  присок.  - 
Вигреби  жар  з  печі  на  припічок.  —  Дай 
жарину  на  люльку.  —  Я  стиснула  його  і 
вся  затрусилась,  не  мон  взяла  в  руку  жме- 
ню приску.  Фр. 

3.  ВОГОНЬ,    пал  (в  тілі).    —   Такий  вогонь 


у  голові,  що  крий  Боже!  —  Підгорнувши 
невеличке  рученя  під  біле  личко,  у  колисці, 
бачу  я,    СПИТ*,    в    палу  чале  ХЛОНК.    В.  Щ. 

—  Меня  какъ  будто  въ  жаръ  бросило  = 
так  як  на  мене  жаром  сипнуло. 

4.  пал,  ЦІЛКІСТЬ,  запал.  —  Вій  а  запа- 
лу не  знав,  що  й  робити. 

Жары  —  спёка.  —  Від  спеки  усе  посохло 
і   попалилось. 

Жасмннъ,  рос.  Іа5гпіпипі    =   ЯСМІІІІ. 

Жатва  —  Жішва,  ЖНИВО.  —  Се  було  саме 
у  жнива.  —  Прийшли  жнива  —  ходить 
жінка,  нк  не  жива  (не  хоче  робити).    Н.   пр. 

—  Буде  той  голоден,  хто  жнивами  шукає 
холодочку,  н.  пр.  —  Добрі  жнива  колись  то 
будуть.  К.  Ш.  —  (Початок  жинв)  —  за- 
ЖЙН,  заЖННКИ,  (кінець  жнив  і  празиик  у 
жнива)  —  обжЙНКИ,  (починати  жнива)  — 
зажинати.  —  Зажинати  найкраще  в  пягии- 
цю  або  вівторок.  3.  Крим.  —  (кінчати 
жнива)  —  Обжинати  СЯ,  (збіржппвний)  — 
ужинок.  (С.  Ш.). 

Жатвенный  =  жнивний.  —  Жатвенная 
пора  =  жнива.  —  ж.  машина  =  жал- 
ка, жатка,  саможалка,  саможатка,  са- 
мокоска,  женпичка. 

Жате  л  ь,  ннца  =  д.  Жнець,  жница. 

Жать  =  1.  (жму.  жмеш]  —  давити,  тисну- 
ти, стискати,  мулити,  чавити.  —  Чого 

мене  так  тиснеш    за  руку  ?    —   Сказав   та- 
нець   грати,    а    сам    Бондарівну    за    ручку 
стискати,  н.  и.  —  1  червоні  чоботи  мулять, 
н.  пр.  —  Мулкі  чоботи.  Чайч. 
2.  (жну,  жнеш)    —  ЖаТИ,  (за  довг)  —  ВІД- 

жинати.  (Д.  під  сл.  Жатва). 
Жаться  =    1.  д.  Ёжиться. 

2.  тіснити  ся,  тулити  СЯ.  (С.  Ш.). 

3.  скупити  ся. 

Жбанъ  =  ДЖбан,   коновка.  —  Хоч  у  мене 

жупан  дран,    есть    у  мене  грошей  джбан,  н. 

В.    —    Куни  ж  міні  цебер  меду,    коновочку 

нива.  н.  п. 
Жвака  =  д.  Жвачка. 
Жвало,  МапсІіЬиІит   =  ЩЄЛЄПИ  (у  комах). 
Жвачка   =  1.   жуйка,   ЖВак.      —     Худоба 

лягла  на  спочивок,    жує    собі    жуйку,    н.  о. 

—  Жевать  жвачку  =  жуйку  жувати, 
ремиґати.  —  Вози  скриплять,  ярма  рип- 
лять, воли  ремиґають,  н.  и. 

2.  рос.  ЗсІегапіЬив  аппииз  Б.  =  боровЙЙ 
проскурник,  бородавник.  С.  Ап. 

Жвачный  =  жуйний. 

Жгунъ,  рос.  Сарзісит  аппиит  Б.  =  стрюч- 
ковйй,  стрючковатий  перець,  перчиця. 

С.  Ан. 

Жгуть  =  джгут,  битка. 
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Жгучесть  =  палючість,  пекучість. 
Жгучій  =    пекучий,    палючий,    смалкий, 
жижкйй,    (про  кропиву)  —    жалкий.    — 

Жалке,  як  кропива,  н.  пр.  —  І  на  жалку 
кропиву  мороз  бував  її.  пр.  —  Палюче,  пе- 
куче сонце,  літо  —  Жгучій  камень,  Ьа- 
рів  саивіісиб  =  чортів  камінь,  пекёль- 
нин  камінь,  с.  Пар. 

Жданіе,  ждань?  =  ждання,  жданка,  спо- 
дівання, сподіванка,  трівания,  дожи- 
дання, чекання. 

Жданный  =  жданий,  сподіваний,  дожи- 
даний.   —  Не  вернеть  ся  сподіване.  К.  Ш. 

Ждать  =  ждати,  сподївати  ся,  чекати, 
трівати  (С.  Ш.),  ДОЖИДати,  СЯ.  —  Здо- 
ровий хвороби  сподївай  ся,  а  хворий  смер- 
ти, н.  пр.  —  Скажи  міні,  дівчинонько,  як 
рідная  мати,  чи  маю  а  женити  ся,  чи  тебе 
чекати  ?  н.  п.  —  Заграв  мій  кінь  воронень- 
кий, назад  сподівайтесь,  н.  п.  —  Ждав  тай 
годі  сказав.  —  Ждали,  ждали,  та  й  жданки 
(жданнки)  поїли,  погубили,  н.  пр. 

Же  ==  ж,  же,  бо,  а.  —  Когда  жеї  = 
колії  ж  ?  —  Приходи  посл-Ь.  теперь  же 
мп*  некогда  =  приходь  опісля,  а  (бо) 
тепер  міні  ніколи.  —  Что  же  я  сдЬ- 
лалъ.'  =  що  ж  я  зробив  ?  —  Ну  же  = 
ну  бо,  нум,  нумо.  С.  3.  —  Коли  іти, 
нум  скоріше.  С.  3. 

Жевака  =  жувака,  жувайло. 
Жеваніе  =  жування,    жвакання,    жма- 
кання, (про  жуйку)  —  ремиґання. 
Жёванный  =  жуваний. 
Жевательный  =  жувальний. 
Жевать,  ся  =  жувати,  жмакати,   жвака- 

ТИ,   (паче  жуйку)    —     ремиґати,     (трудно) 

—  хамелйтн,  (про  старих)  —  кутуляти. 

—  Пастух  сидить  собі  тай  жмакає  хліб, 
н.  о.  —  Як  молодо»)  бувала,  по  40  варе- 
ників їдала,  а  тепер  хамелю,  хамелю,  на 
силу  50  вмелю,  н.  пр. 

Жевокъ  =   жуваник. 

Жсгало,  жегло  =  жигало  (С.  Аф.),  джи- 

ГІІЛО,  ДЖИГаЙЛО.  —  Жигалом  піюпік  дірку 
в  дошці. 
Жеалъ  =  палиця,  ЦІПОК,  (архнрейський, 
чернецький)  —  ПатерИЦЯ,  (козацької  стар- 
шини) —  булава,  бунчук,  (царський)  — 
берЛО.  (С.  НІ.).  —  Взяв  патерицю,  чотки 
плин  і  за  Україну  молитись  старий  чер- 
нець пошкандибав.   К.   ПІ. 

Жсланіс  =  бажання,  хотіння,  хіть,  воля 
(сильне)  —    жадання,  жадоба   (С.    Фр.). 

—  Аби  хіть  була.  п.  пр.  —  Хіті  з  вола,  а 
сили  •  комар*,  н.  пр    —  По  собственному 


желанію  =  по  своїй  волі ,  самохіть 
(К.  Ч.  Р.).  —  Исполнить  желаніс  = 
вволити,  ввольнйти.  уволити  волю.  — 

Циганочко,  вволи  мою  волю,  та  причаруй 
козаченька,  що  стояв  за  мною.  н.  п.  —  Ри- 
балочки, козаченьки,  ввольпїть  мою  волю, 
ьн  розкиньте  тонкий  невід  по  синьому  ко- 
рю, н.  п. 

Желанный,  ая  =  бажаний,  жаданий,  по- 
жаданим (с.  ж.),  помйсльний ,  блага- 
ний, бажана,  жадана,  жаданка.  —  Вий- 
ди, матінко,  погляди,  що  тобі  бояре  при- 
везли, чи  вівцю,  чи  ярку,  чи  невістку  жа- 
данку?  в.  и.  —  Невістко  наша,  жадавко,  пе 
рік  ми  тебе  жадали,  н.  п. 

Желатель  =  ХОТЇЙ,  хтїй,  охочий. 

Желательно  =  хотілось  би ,  бажалоеь 
би  ;  КОртЙТЬ.  —  Хотілось  би  з  ним  поба- 
читись. —  Кортить  ченцеві  з  келії,  та  ігу- 
мен не  спить,  н.  пр. 

Желательный  =  хотячий,  бажаючий,  ча- 
сто вжцваєть  ся  і  як  Желанный  (д.  вище 
це  слово). 

Желать  =  хотіти,  хтїти,  воліти,  бажа- 
ти, жадати,  жйчитн,  зичити.   —  Ой  чи 

волиш  Бондарівпа  ізо  мвою  жити,  а  чи  хо- 
чеш в  сирій  землі  гнити?  н.  и.  —  Воліла  б 
я,  моя  мити,  гіркий  камінь  їсти,  а  ніж  маю 
із  нелюбом  обідати  сісти,  н.  п.  —  Там  дів- 
чина стояла,  козаченька  бажала,  н.  п.  — 
Калино-малипо,  чому  почорніла,  чи  вітру 
боїш  ся,  чи  дощу  бажаєш  У  н.  и.  —  3  тюр- 
ми на  волю  рвеш  ся  ти,  бажаєш  жить,  та 
сили  не  дапо  тобі  тюрму  зломить.  Як  — 
А  я  тебе  так  жадаю,  чрез  віконце  вигля- 
даю, н.  п.  —  Од  сьвіта  вже  давно  нічого 
не  жадаю,  аби  стара  любов,  я  про  нову  не 
дбаю.  К.  Д.  Ж.  —  Умерти  вмісті  я  бажаю, 
а  ніж  жити  сама  маю.  н.  її.  —  Хто  чарки 
лічить,  той  добра  не  зичить,  н.  пр.  —  Що 
тобі  ие  миле,  то  Й  людям  по  зич.  п.  пр. 

Желаться  =  хотіти  ся,  бажати  ся,  жа- 
дати СЯ ;  манути  СЯ,  КОрТЇТИ.  —  Кор- 
тить шкоринка  Маринку,  п.  пр.  —  І  хочеть 
ся,  і  колпть  ся.  її    нр. 

Жслвакъ  =  жовна  (С.  Аф.),  ґуля  (С.  3.), 
ґуля,  моргуля,  ґурґуля.  —  Роахріеткшц 
простоволоса  і,  як  в  намисті,  не»  н  жов- 
нах. Кот.  —  Від  його  цнбуха  набігла  ґуля 
за  ухом.  С.  3. 

Ж  ел  насты  А  =  ЖОВНу  ВИТИЙ  (С.  Аф.),  Ґу- 
ЛЯВИЙ. 

Желе  =    ДрагЛІ    (з    ягод,    иблукік    то    що); 

кісїль ;  павіідло.   С  Пан. 
Железа,  (Лап.іиіа    =  залоза  (С.  Аф.  3.),  здр. 

залозка.  (Є.  Аф.). 

Желкнуть  =  ЖОВКНутИ,  ЖОВТІТИ.  —  Ми- 
нав літо,  шелестить  пожовкле  листі.   К.  Ш. 


Желна 


233 


ЖелЙзный 


Желна,  пт.  Рісик  тагііиз  =  жовна    (з    п«ь  І  Жолудннкь,  рос  Аексиїиз  =  каштан.  С.  Ан. 

роди  дятлів,  д.  Дятелъ).  С.  А*.  Жолудбкъ  =  ЖОЛудНК  (д.  Желудь).  С.  Аф. 

Жолобнна  =  жолобнна.  Жолудокъ  =    1.    живіт.    тлТНОВ    ГС    Ш  ), 

Жолобнстый,    желобоватый,    желобчатый 

=  жолобчастий,    жолобуватий,  жолоб- 
куватий.  —  Набалакала,  наговорила,  дайте 


жолобчастого  Данила,  н.  ир. 

Желобить  =  жолобити. 

Жёлобъ,  жблобь  =  жолоб,  здр.  —  жо- 
лобок, (на  дереві)  —  рІВЧачбк,  (в  бочці 
для  дна)  —  ВТОрИ ,  (длн  стога  води)  — 
ринва.    —  3  дощу  та  під  ринву,  и.  пр. 

Жслтеиькій  =  жовтенький. 

Желтёхонёкъ  =   ЖОВТІСІНЬКИЙ. 

Желтизна  =  1.  жовтизна,  жовтина. 
2.  жовтий  цьвіт. 

Желтннникь,  жёлтнякъ,  желтннда,  рос. 
НЬиз  Сопіпиз  Ь.  =  ран-дёрево,  сковнія. 
С.  Аи. 

Желтнть  =  ЖОВТИТИ. 

Желто  =  жовто. 

ЖелтобрюхІЙ  =   ЖОВТОЧереВИЙ.  (Номие.) 

Желтобрюх ъ,  гад.  СоїиЬег  =  жовтобрюх. 
С.  Аф. 

Жс.ітобрюшка,  ит.  МоІасШа  сіїгеоіа  =  ЖОВ- 
тобрюшка.  с.  Аф. 

Желтоватый,  то   =    жовтявий,    жовтля- 


трунок  (с.  Ш.),  шлунок.  ЇС.  3.>  —  Аби 
в  тлунок  (трунок;,  а  на  мечі  дарма,  а.  пр. 
—  6  що  іети,  є  що  п  пятя,  не  приймає 
трунок.  С.  Ш.  —  По  третій  чарці  скинули 
на  шлунок.  Макаровський.  0.  3.  —  Се  надто 
харч  міцна  про  шлунки  молоді  її  не  зва- 
рить ся  вона.  Куліш.  —  Не  йде  на  трупск. 
С.  Л.  —  (У  животини)  —  КЄНДЮХ,  (разом 
а  кишками  то  що)  —  Тельбух,  тельбухи. 
С  3.  Ш.  —  І  випив  тельбухи  з  кишками, 
розклав  гарненько  іх  рядами  і  пильно  кен- 
дюх розглядав.  Кот.  —  (У  жуйної  живо- 
тини): 1-Й  желудокь  —  рукав.  2-й  ж.  — 
рубець ,  :)-й  ж.  —  книжка  .  4-й  ж.  = 
сичуг. 
2.    зруб  (в  льодовні). 

Желудочный  =  животовнй ,  тлунковііи, 
трунковіій  Сиро  хвмробм),  шлунковий 
(Ліки  евовнародоі).  —  Желудочная  водка 
=  ЖИВОТКОВа.  —  А  пу.  липень,  по  чарці 
жнвогконоі. 

Жолудь,  жолудь  =  жолуді.. 

Же.  ченіе  =  жовтіння. 

Желчина  =  д.  Желтизна. 

Жёлчный  —  жовчний. 


вин,  во,  жовтенький,  жовтуватий,  про- ;  жёлчь,  жолчь  =  1.  Віїіз  —  жовч.  _   На 
ЖОВТИЙ.  (Чайч.).  мед,  а  не  па  жовч  люди  мух  ловлять,  п.  пр. 

Желтогрудый  =  жовтогрудий.  "і.  злість. 

Жслтокрасный  =  жовтопірячніі.  С.  Аф.  —    Желъза  —  д.  Железа. 
Купила  жовтогарячу  хустку.  ЖслЪза  =  КИШ,  залізо,    кайдаші,    за- 

рос.   Ьіаіісе    Іаіііоііа    Ь.     =        ,./,„„ 

■    і     кови 


Желтокорень,     рос.    ЗДаІісе    ІяІіГоІіа    Ь 
кериек,  кірііік,  й.  Іагагіса  Ь.  —  жовти- 
ло, кер«і'к,   кіряак.  С  Аи. 

ЖеЛТОКЪ  =  ЖОВТОК,  ;(д[і.   ЖОВТОЧОК.    С.  Аф. 
Желтому:)-].  =  д.  Желтобрюхъ 
Желтослииникъ  =  д.  Абрикбеъ. 
Желтоеть  =  д.  Желтизна. 
Желтоцвътимкт. ,    рос.    ЛпІІіохапЧІиіпі    осіо- 

гаїині  І,.    =   ДУШИЦЯ.  С.  Ан. 
Желтопвътъ,  рос.  Лсіопі*  чеіпяіі-  Г,.  =  ГО- 

ргіці.віт.  I 
Желтуха,  хвороба  Іеіеги»  =  жовтаиицї  (С. 
жовтячка. 

Желтушный  =    ЖОВТЯНИЧНИЙ. 

Желтый  —  жовтий. 

Желтіть  =  жовтіти,  жовкнути,  жовкиі- 

ТИ,    (про   хлїб)    —   НОЛОВІТИ.  Уже  осінь 

красить  листя,  тополя  жоіітїв.   Аф.    —    Тим 

•   хліб  давно  у  полі  половіє    Греб. 

Желтнніпіа,  рос.  СаіІІр:ііпш>  Ііпсіогіи*  І .  = 
крокіс,  гьвітлйця,  сьвіт.іуха.  с.  Ап. 

Желудковмй  =  жолудьовий. 


—  Бути  ж  міні  у  неволі,  у  залізах, 
у  законах,  н.  и.  —  Відвага  мед,  вино  пе, 
відвага  і  кайдани  тре.  и.  ир. 

Же.ііаиііа  =  жужелиця  цл  А|),  цііид])Я. 
Железистый  =    залізистий,    жс.іїзистий. 
Жслъзйстый  =  залозистий. 
Желізко  =  залізце. 

Жс.іізникь,  рос.  Сага^мпа  Гпііезсеш  1)е.  — 
дереза,  люкрёция,  сїбірка.  с.  Ап. 

ЖелЪЗНЫЙ  =     ЗаЛЇЗНИЙ     (С.   Аф.;,     желїз- 

ний.  —  Же.іізная  до|н»га  =  чугунка. 
чакункл,  залізна  дорога,  колія,  ват- 
ажці, желїзниця.  —  ж.  заводь  = 
рудня.  —  Жолъзныя  оийлкн  =  трйнн. 
—  Жслізная  полоса  =  штаба,  (на  ко- 
леса) —  шина.  —  ж.  руда  =  залізняк. 
РУД;І,  (піскувата)  —  балаш,  (глиняста)  — 
БарІНЬ,  карннста  руда.  3.  Сидоренко. 
Волинь.  --  Ж.  рудникь  =  руДНЯ.  р\'Д0- 
КОНІІ.  (Заи.  Сидоренко.  Волииь.).  —  Же- 
лтзпый  человікь  =  залізняк Ж.  ко- 
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во- 


ЖеЛ"Б8ЯЯЕЪ 

"  рень,  рос.  Сепіаигеа  ЗсаЫова  Ь.   - 
дошки,  наголбваток.  С.  Ав. 

ЖелЪшякъ  =  1.  <^няк  (ка"і1,ь  '  мщ"аі 
Пос^'егЬепаоШстаІівЬ.  -  *аЛЇЗНЯК,  I 
ЦОРШШШНИК  (вживаеть  сн  на  лїки  від  пор- 

пХ),  червоні  зірки,    суха  нехворощ 
К01НЙЦЯ.  С.  Аи. 
ЖелІао   =  «ИЇ80.  С.  Аф.  Л.  -  Листовое 
,  -  залїзо,  бляха.  -  Куй  жед*во,  по- 

_     ../.   п  ив   =  коваль  клепле,  до- 
ка гарячо,  в-  ир.  — 

КИ    ТЄШІЄ.  и.  пр. 
Жед*8одІлательп«Й,  *~Д™  ^    ,'  *"" 

ввдышй  заводь  =  Р5 Д*я-  ** ■*• 
ЖсдЪзоторговець  =  залізняк.   С.  Аф. 
Желїаце  залізце,  залізячка,  воб  *ш-| 

аяка    уб    залізяччя.  С.  Аф.  я        | 

'        »  _  манірний,   маніжнин.   -  і 
Жсяанистый  =  ватри»»» 

ж^ав^яТманїрнти    ся,    маніжити! 
Ж"    вивити  ся,  викривляти  ся,  ви- 1 

хиляти  ся.  (С.  3.). 
жомавнха  =  манірна,  кривляка. 
^ГвГ'о  =  вихиляси,внкрутаси,крнв- 

ляння. 
•лаянный  =  Д   Жеманистый. 
Аямаиныи       д  ™удка,  вальок, 

Жемокъ,  жемулька   =  »•  ір^1"*'  ' 

в"  іьїа  (про  що  липуче  або  стиснуте  в  руш). 

2.  медяник.  (С.  3.). 

Ж/.ич*гь  -  "ёрЛИ.  -  Буди  коралі,  та  ш- 
"її?^,  бул.Лерда,  та   ся  стерли,   и.  пр 
_  Зубоньки,  як  перлоиьки.  н.  в. 

ж^чіжина  =  перлина,  перлинка 
Аемч)Авна  *АЙ_,  якутка 


Жердь^ 

пля  л  ~-  вірна,  вірнячка.  -  Граждан- 
ская «єна  =  жінка  на  віру,  не  він- 
чана, нриставщйна,  підложниця  (С.З. 
-  Салдіхская  «єна  -  «осковка^, 
салдатка.  -  Нсв*рная  ж.  =  не  вірна, 
жируха,  гуляща.  -  Гааведенная  ж.  - 
розвідки.  ,         » 

Женатый  =  жонатий,  оженений. 

ж *»»  =  жінчин.  с-  А*-  -  Усе  проиив' 

вже  й  до  жінчиної  екрані  добрав  ся. 

Жснмть,  ся  -  женити,  ся,  оженити,  ся, 
Поженити,  ся,  одружити,  ся,  спарува- 
ти   ся,    побрати  ся,   брати  ся,   попа- 
тлати  ся,  подружити,  ся,  понити,  ся 
р}вати,  см,  и  др.       -і  вінї  же. 

(№Г\И  ™На    що    «іиї    братись?  Будуть  з 

нити  ся.'    п.а    ід«    ■""      у  к    ..,     

меие  молодого  козака  сьшятвсь    ^  Ш 
Не    міиї    старому    з    нею    ™РУ™ТВС£  *„ 
Барв.  -  Повару»  Р?«*  К. Д.  - ^«в» 
ся  небого,  в  тебе  нема  нічого,    а    у  мевс 

Ж^^ожепїння^дружіння^люб. 

(Ир.  д.  під  сд.  Бракъ).  . 

Женйхъ  =  1.  ЖЄНИХ  (С.  Аф.),  здр.  жени 
ШЄНЬК0  (К.  Д.),    вручений    або  иа  весіллі 
_  МОЛОДИЙ,    МОЛОДИК,  на  весїллї  в  пісних 
або  обрядових  речах  -   КНЯЗЬ.      _     Же- 

няхъ  в  невіста  =  молодий    і  жолода, 

І  МОЛОДІ,  ШОЛОДЯТа  (в  піснях  та  речах  на 
весїДДЇ)  -  КВЯЗЬ  і  КНЯГИНЯ.  -  Десь  у 
нашого  князя,  кпягииї  есть  брат.   С.  X.    - 

і  £йте  вінї  золотого  од  князя  -ододого.  в.  в. 
2  женило,  ЖЄНІІЛКО.  -  Де  там  хлопа- 
женило,  пора  вже  й  женити. 

ж»ика  -  жінка,  жіночка,  жшонька. 


жожчтжииа  =  "ерлина,  перлий™.  Жіінка  =  Лт™,  Г2»-Дцл_ 

-і ;    .пйгимт,    иеОЛИ.)  Жоппчка     =     *1И"ЧЫ»,    т 


трої  добувають  перли.) 

2.  жінка,  що  торгує  перлами. 
Жемчужный  -  перловий.  | 

Жені  =   жінка,    дружина,    подружжя,; 

дружба  ік.  З  о  Ю.І-).  жона,  стара  ^к, 

Ж  чпаовіж  її,  часом  називаючи  так  і  зо- 
„сім  ще  молоду  жіику  свою).  -  ДоОра 
«і  ...я  чоловіка  на  йоги  поставить,  а  злая, 
жшкл  шв»  __  Чодов1к  д0  Д(ту 

війтом  а'  "нкавинёТе  хвартушком.  В.  пр. 
Гя°к  люба  дружина,  то  любо  і їв  рвдиань 
„    „„    _  Ой  ти  милий,  голуб  сивий,  вже  ж 


С.  Аф.  Ш. 
Жовочк«Г=  жіночка,  жінонька 
жаскій  -  жіночий,   жіноцький.  С  Аф. 

З  "  Жіноча  річ  коло  ирюо«.  н.  пр.  - 
Женевій  и«лъ  =  жінки,  жшота,  жо- 
Ібтї  Жінва.  С.  Л.  -  На  вулиці  «п.ва 
черіиями  (купами)  сидить-  С.  Д- 

Жёнушка  =  Д  Женочка. 

ж/ншнна  -  жінка,  жінощина,  (не  замуж- 

ЛТ"  ї.  д*ви«а'  (заиужня)  =  А  Жсв,,, 

1      (молода)  -   МОЛОДИЦЯ.    -   Женщины  = 

ЖЙ«ІІ  "олъ.    -   Ой  жінки  ви     ново- 

"„„„    „є  сиіічиїш  же  ви  сивухи.  Ьн.    -   А 

Г  ;'аї.Є.и;    сказано    жіш^щина     вона  у 

те  й  простила.  ». 


ес^а    Р  жнпа  .  вввесе  ва  ручевьвах       « >» Ч£  и6.тий    цибінЬі  довгань 

хГон  ого  овЛ:  Пч.    -    Ровувиа   жона,   ик  ;  Жердевой        ^^    ^^    перечка,  - 

я"ам.химуки,    В    г,..гій   пшона,    в.   пр.   - 
Жена  бочара,  дьяка,  мувнвЦв  ■  т.д.  - 

бондариха,  вдчіха,  вов»лтиа  і  т.  д.  - 

ж.  діди   -=  ДЯДИНа.  0.  Аф.  -  Брошен- 
ная ж   =  лишена,  покидячка.   -  1№р- 


ж     ^ а  -  бантина,  лата,    перечка.  - 

Л°К  на  бантину,  та  а  обірвав  є. 

Жендочка  =  жертка,  жерточка.  С.  Аф.    - 

*        Гп.  жертц.  висит,,  одежа,  п.  О. 

Жердь  =  жердина,  дрюк  (С.  Л.).  (тои»1 


Жер? бая 
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Жесть 


—  ТИЧКа,  ТИЧИНа  (па  пр.  у  млиновому 
крилі,  в  барові    то-що)  —  ГЛИЦЯ,  (С.  Аф.). 

—  Тече  річка  иід  вербами,  через  річку  гли- 
ця.  и.  п..  (дні  вішанин)  —  Жертка,  жёр- 
ТОЧКа,  (придавлювати  сікши  на  во:іі)  — 
рубель  С.  3.,  (придавлювати  стріху)  — 
ІірИТуга,  ПІВЗИЯа,  (набірати  солому,  за- 
місць  вил)  —  рожён,  (в  будові)  —  бан- 
та, баитина  (с.  Ш.),  лата,  латина  (С.  3.), 

Неречка,  (у  рибалок,  полохати  рибу)  — 
ббвть  0.  Ш.,  (для  сушки  риби)  —  бугун, 
(у  колодная,  при  відрі)  —  ПОСМИК,  (ш'двн- 
зуєть  са  в  скинажі  дли  пристяжки)  —  прИ- 
стяга,  притяга,  бичівнйк   с    Ш.,    (для 

висмикування  або  витяганий)    —     КЛЮЧКа, 

ключина. 
Жерёбая  =  д.  Берёжая. 
Жеребей  =    1.    Жёреб,   Жереббк,     (пустив) 

—  ЯЛОВИЙ.  С.  Л.  —  Метать,  брать  же- 
ребьи =  кидати  жёреб ,  жеребувати, 
брати  жёреб.  —  Гей  збірались  в  город 
наші  нарубки  до  призмву  —  розбіратц  же- 
ребки. 11.   Щ. 

2.  пай,  пайка,  частка    (що   достало  сн 

кому  по  жеребу). 

Жсребенокъ  =  лоша,  лошатко,  лошонок, 

(більший)  —    ЛОШак,    ЛОШИЦЯ,   (з  підстри- 
женою гривою)  —  стригун,    стригунець, 
етрижча,  тко.  С  3.  Л. 
Жеребець  =   жеребець    (С.  Аф.),    огирь, 

(в  табуиї  для  ровплоду)  —  СТаДИИК Не- 
хай шкапа  підо  ми»ю  О"  ірем  таицю«. 
Гул.  Ар. 

Жеребіться  =  жеребйтн  ся,  ожеребйтн  ся. 

Жеребьёвый  =   жеребовий,  жеребковин. 

Жеребята  =  дожата. 

Жеребячій  =     жеребйний,     жеребячий. 

С.  Аф. 
Жеревйка,  рое.  Уассініиш  Охусосеик  Б.  (0- 

хуеоесш  ра1и»ігі8  Рег».)  —  журавйна,  жу- 

равйха.  с.  Ан. 
Жерло,  жерловина    =    джерело    (С.  Аф ), 

паша. 
Жерновки.  БарИе*  сапегогит  =  ЖИрушкИ, 

ракові  очі. 
Жерновой  =  жорповйй. 

Жёрновъ  —  жбрен,  жбрна.  С.  3.  —  Добрі 
жорна  все  перемелють,  п.  пр.  —  (У  млині 
верхній)  —  верхній  каиіпь ,  верхняк, 
(спідній)  —   спідній    камінь ,     сиідняк, 

(8  четв.  впоперек)  —  ВІСЬіерЙК,  (паличка, 
котрою    крутять    ручний  жорен)    —     ЖОр- 

нівка. 


Жертва  =  жертва,  охвіра,  офіра.  —  Яка 

віра,  така  і  охвіра.  її.  пр.  —  Чародійницям 
не  дай  віри,  не  вчини  бісам  охвіри.  ц.  ц. 
—  Служба  Божая  єсть  офіра  Богу  учине- 
ная. Б.  Н.  —  На  святих  місцях  молитви 
отправують  сн  і  приносять  са  Богу  (>фіри, 
Л.  Сам.  —  Прииостьте  бжоли  густиі  меди, 
жовтні  воски  і  частнї  рої  Господу  Богу  на 
офіру,  а  людям  на  пожиток,  н.  зам.  —  Пре- 
дать, оставить  на  жертву  =  відда- 
ти, кинути,  дати  на  поталу.     -    тіло 

мов  поховайте,  зьвіру,  птиці  на  поталу  не 
дайте,  п.  д.  —  Семен  Палій  пе  дав  Шведу 
християн  на  поталу,  н.  д. 

Жсртвснникь  =  жертовник  (С.  Ж.),  жёр- 
тівня.  (К.  С  II.). 

Жертвенный  =  жертовний,  офірннй. 

Жертвованіе  =  жёртування,  офірований. 

Жертвователь,  ница  =  жёрту вате дь,  ка, 
офіровник,  ця. 

Жертвовать  =  жертвувати,  охвіруватн, 
офірувати.  —  Багацько  офірує,  та  нічого 
не  дарує,  н.  пр. 

Жсртвопрнношсніс  =  д.  Жертвованіе  і 
Жертва. 

Жёстсръ,  рос.  НЬашпий  саіЬагііса  Б.  = 
жостір,  крушина.  С  Ан. 

Жссткій,  ко  =  твердий,  до,  цупкий,  ко, 
жорсткий,  шерсткий,  сутуговатий,  шка- 
рубкий, МУЛЬКИЙ,  щуЛКЙЙ,  КО.  —  Цупке 
сукно.  —  Шерстке  волосся.  —  Шкарубкі 
руки.  —  Мулко  сидіти.  С  3.  —  Голому  й 
па  сіпї  мулко,  н.  пр.  —  Мягко  стёлетъ, 
да  жестко  спать,  н.  ир.  =  мягко  стелить, 
та  твёрдо  спать,  н.  пр. 

Жёстинуть  =  твердіти,  твердішати,  шка- 
рубіти, шкарубнути. 

Жесткокрылый  =  ЖОрсткокрЙЛИЙ.  Сте- 
повик. 

Жестбкій,  ко,  жестокосердый  =  жорсто- 
кий, ко,  лютий,  то,  тяжкий,  немило- 
сердний, но,  запеклий,  ло.  —  я  бояв 

ся  його  і  вважав  його  жорстоким  чоловіком. 
Фр.  —  Запекла  душа.  С  3.  —  Тяжка  туга. 

Жестокость  =  жорстокість,  ЛЮТІСТЬ.  (С.  Л.). 

Жесточайшій  =    лютїйший,    найлютїй- 

ШИЙ,  наЙТЯЖЧИЙ.  —  Віп  міиї  найлютій- 
ший  ворог. 

Жесточае,  жесточе,  жесточіе  —  лютіише. 

Жёстче  =  твердіше,  жорсткіше,  жерст- 
кіше,  мулкіше. 

Жесть  =  рух. 

Жесть  =  жерсть  (Лїв.  С.  Аф.),  бляха  (Прав. 
С  Ш.),  біле  залізо  (на  покрівлю).  —  По- 
крывать жестью  =    жерстйти,    блажу- 
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Покрытый  жестью  = 


вати.   (с.  ш.) 
бляхований. 

ЖестІть  =  д  Жёстквуть. 

Жестяник»  =  бляхарь.  С.  Ш. 

Жестянка  =  жерстянка,  бляшанка.  (С.  Ш.) 

жестянбй  =  жерстяний  (С.  Аф.),  бляша- 
ний. (С.  Ш.). 

Жестяночный  =  бляшановий. 

Жетонь  =  Дукач  (на  спомин  про  яву  не- 
будь  важну  подію). 

Жечь,  са  =  пекти,  ся,  палити,  ся.  С  3. 
Л  —  Совце  пече.  —  Палити  дрова.  —  па- 
лати цепу.  —  Горілка  пече  в  роті.  — 
Жжёгь  сердце  =  печё  згага.  -  Кра 
пива  жжётся  =  кропива  жалить. —Это 
жжётся  (про  ціну)  =  кусаєть  ся. 

Жженіс  =  падіння. 

Жжёнка  =  палянка.  -  День  і  ніч  вони 
крутились,  то  лилась  сливянка,  варенуха, 
сахарна  палннка.  Макар. 

Жжёный  =  палений.  С  Л. 

Жнбецъ,  рос.  Бепіагіа  ЬиІЬіГега  Ь.  =    ЯСЄ- 

НИЦЬ.  С.  Аи. 
Живать  =  д-  Жить. 
Живёхонько  =    скоренько ,    швиденько, 

хутенько. 
Живительный,  но  =  живущий,  цїлюшии, 

Є.   -  Моше  вернеть  ся  падіи   з  тією  водою 

—    цілющою,   живущою    дрібною    сльозою. 

К.  Ш. 
Живить   =    1«  ОЖИВЛЯТИ,  ЖИВИТИ.  (С.  Аф.). 

2.  бадьорити,  додавати  духу. 

Живиться  =  1.  оживляти  ся. 
2.  живити  ся,  поживляти  ся,  користу- 
вач ся. 

Живица  =  живиця.  С.  Аф. 

Живность  =  живність  (С.  3.),  дріб,  дро- 
бина. С.  Аф.  (качки,  кури,  гуси  то  що,  що 
продають  ся  живими). 

ЖИВО  =   1.   ЖИВО,    ЯСНО. 

2.  щиро,  від  щирого  серця. 

3.  швидко,  хутко,  прудко. 

Живодёръ  =  гицель   (С.  Аф.   3.  Л.),   КОТО- 

лун,  живолуп ;  жироїд,  дряпіка  (С  Пав.), 
лупяр.  (Фр.). 

Живое  «я  живе.  —  Задіть  кого  аа  жи- 
вое =  вразити,  допекти  до  живого. 

Живой  =  1.  живий,  живущий.  -  Ші.  ще 
живий. 

2.  живий,  ясний. 

3.  жвавий  (С.  Аф.  3.),  моторний,  швид- 
кий, хваткий.  —  Ой  який  то  хлопець 
жвавий,  ще  й  до  того  кучерявий.  її.  п.  — 
Жвавий,  як  біс  у  почі.  н.  пр     —    Швидка, 


гнучка,  хвистка,  порсженька,  була  іа  дявола 
лиха.  Кот.  —  Живая  вода  =  а)  кринйш- 
на  в.  б)  живуща,  цілюща  в.  (Д.  під  сл. 
Живительный.)  ~  Живое  серебро  = 
ЖПВ6  Срібло.  —  3  одного  краю  дудочки 
видимають  із  скла  бульбашку,  наливають 
туди  живого  срібла.  Д.  п.  Сьв.  Б.  —  Жи- 
вой заборъ,  живая  йвгородь  =  обсада, 
ЖИВОПЛІТ.  (Гал.).  —  Живая  віра  =  те- 
пла віра.  —  На  живую  нитку  =  на 
живу  нитку,  на  швидку  руку.  —  Жи- 
вое урочищ*  =  »аве  урочище,  нату- 
ральна межа  (річка,  течія). 
Живокость,  рос.  БеІрЬіпіиш  Цопзоііа'а  Ц== 
сокирки,  польові  сокирки,  комарові 
носики,  косарики,  черевички,  зозулїні 

черевЙЧКИ.  С.  Ан. 
Живокость  рос.  ЗушрЬуІит   оГ&сіпаІе  Ь.   = 
живокіст,  правокіст,    костолом,    ВОЛО- 
ВИЙ язик.  С.  А. 
Живописать  =  малювати. 

Живописець  =  маляр  С  3.  (жінка  його)  — 
маЛЯрЙха,  (син)  —  МаЛЯреНКО,  (дочка)  — 
маЛЯрІВНа,  (що  малюв  образи,  аби-який)  — 
бОГОМаЗ.  (С.  Ш  )  —  Мати  ж  паша,  мати, 
де  ж  нам  тебе  взяти?  Малярів  наняти,  ма- 
тір змалювати,  н.  п. 

Живописный,  но   =  і.  мальований. 
2.   малЬОВНЙЧИЙ,   40.    —    Ґаночки  попсу- 
вали ся  і  почорніли  дуже  не  мальовничо.  М.  Д. 

Живописность  =  мальовничість. 

Живопйсцевь  =  малярський. 

Живопись  =  V.  малярство  (С.  3.),  ма- 
лювання. —  Взяв  ся  він  за  малярство. 
—  Заниматься  живописью  —  маляру- 
вати.   —  Почав  учитись  малюванню. 

2.    картина,    малювання,    малюнок.  — 

По  стінам  скрізь  було  гарне  малювання.  О.  С 

Живородный  =  живущий. 

Живородящій  =  живородний. 

Живорыбный  садбкъ  =  сажалка,  сажав- 
ка  (С.  3.),  рибник.  (О.  Нар.). 

Живость  =  жвавість. 

Животворный  =  живущий,  оживляючий. 

Животина  =  животина,  скотина,  худо- 
бина, худоба,  товарйна,  товар,  тварь. 

—  І  при  лихій  годині  иамятай  о  худобині, 
н.  пр.  —  Шия  у  вовка  суцільна,  в  не  так 
як  у  прочоі  тварі  В.  о.  —  Гей,  яром,  яром, 
за  товаром,  в.  п. 
Животное  =  1.  тварь,  поб.  тварюка,  (мо- 
лоде, що  годувть  ся  молоком)  —  МОЛОШ- 
НЯК  (Харк.  Чайч.)  —  Животное  пресмы- 
кающееся =  гад,  гадина,  плаз.  -  До- 


Животный 


237 


Жнлёцъ 


машиее  животное  =  д.  Животина. 

2.   (лайливо  про  чоловіка)  —    ЗЬВір,    СКО- 

тйна. 

Животный  =  1.  животний,  товарячий. 
2.  животовий,  животковий. 

Животрепещущей  =  жнвйй,  живкйй,  жи- 
вущий; надзвичайно  цікавий. 

Жнвбтъ  =  живіт,  черево,  пузо.  с.  3.  — 

Болить  живіт.  —  Ліг  черепом  па  піч.  — 
Пузо  таке,  що  трохи  не  волочеть  ся.  — 
Надорвать,  надсадить  жнвбтъ  =  підір- 
вати ся,  підвередйти  ся.  —  Надорвать 
животики  =  КИШКИ  порвати.  —  Рего- 
тали са,  трохи  кишок  не  порвали.  —  Не 
на  жнвбтъ,  а  на  смерть  =    ДО  загину. 

Животы  =  добро,  маєтки,  пожитки, 
збіжжя,  манатки. 

Живучесть  =  живучість. 

Живучій  =  живучий,  живущий. 

Живучка,  живучая  трава,  рос.  Лр^а  гер- 
іапя  Б.  =  суховершки,  горлянка,  го- 
стровёршки,  дівчача  краса,  с.  Ап. 

Живчнкь  =  1.  жвавий,  жевжик,  фер- 
тик, хвёртик.  фйнтик,  хвйнтнк. 

2.  ЖИВЧИК    (бюща  жила). 

3.  ИЙШКа    (під  оком). 

Живьёиъ  =  ЖИВЦем.  —  Вони  ж  його  не 
били,  не  рубали,  тільки  з  його  молодого 
живцем  шкуру  зішли,  н.  п.  —  800  на  аркан 
звазав,  до  свого  війська  живцем  примчав. 
н.  п.  —  Живцем  Його  в  руки  взяти,  в  го- 
род Колію  запродати,  в.  д.  —  Спалить  його 
або  живцем  шкуру  злупить.  Ч.  К.  —  Той 
жаль  мене  сточив  живцем,  той  жаль  мене 
спалив  вогнем.  Пч. 

Жввіе  =  жвавіше,  жнвіще,  швйдче,  хут- 
че, швидчіш,  є,  хутчіш,  є,  мерщій. 

Жигало  =  д.  Жегало. 

Жигалокь  =  д.  Бсрссбрёкъ. 

Жигануть,  жигнуть  =  1.  опекти,  опа- 
лити. 

2.  СТЬОбнуТИ,  Оперезати.  —  Оперезав 
батогом. 

3.  нашкодити,  наробити  шкоди. 
Жнгучесть,  жнгучій  =  д.  Жгучесть,  жгучій. 
Жиденькій,  ко  =  ріденький,  ко. 
Жиднть  =    розводити ,    розбавляти.    — 

Треба  розбавити  квас,  бо  дуже  густий. 
Жидкій,  ко  =  1.   рІДКІЙ.    —  Борщ  зовсім 

рідкий.  С.  Л.  —  Рідке  пиво.    —    Рідке   во- 

лоеси.    —    Рідка    вовпа.    —  Рідка  каша.  — 

Рідке  полотно. 

2.   безсЙЛИЙ,    КВОЛИЙ.    —  Квола  дитина. 
Жндкоиъръ  =  д    Ареометрі. 
Жидкость  =  1.   рідкість.  (С.  Пар.). 


2.  ріДКЄ,  ріДИНа  (Чайч.),  тїч,  теч  (С. 
Жел.  Пар.)  —  Жовтаву  теч  з  божої  ко 
ровки  зовуть  молоко.  Верхратський. 

Жидовка  =  д.  Еврейка. 

Жндовскій  =  д.  Еврейскій.  —  Жидовская 
смола  =  д .  Асфальтъ.  —  Жидовскія 
вишни,  рос.  РЬузаІія  А1кекещ»і  Б.  =  Гру- 

ші  жидівські,  мохунка,  мохурка.  с  Ан. 

Жидбвство  =  жидівство,  жидівська  віра. 

Жвдоморъ  =  жмйкрут  (С.  Аф.);  скупер- 
дя, га,  скупиндя,  скнара,  с.  3. 

Жидъ  =  д.  Еврей. 

Жидіть  =  рідшати. 

Жижа  =  ЮШКа,  рідота.  _  Сьорбай,  Гри- 
цю,   юшку    —    на  споді    буде  рибка,  п.  пр. 

—  Треба  підсипати  густішої .  локші,  а  то 
сама  рідота.  Нолт.  Чайч. 

Жйже    =  РІДШЄ. 

Жизненность   =   ЖИТТЯ,   ЖЙЗНОСТЬ. 

Жнзнёночекъ  =  (ласкаюче)  —  ЯСОЧКа.  — 
Ах,  ти  ясочка  моя! 

Жизнеописаніе  =  ЖИТТЄПИС.  _  Зредакту- 
вав  та  життйпис  написав  В.  Чаі*чспко. 

Жизнь  =  життя  (С.  Аф.  Л.).  жйтка(Вол.), 
жнлба  (С.  Аф.),  пожнвання,  пробуван- 
ня, ВІК.  —  Нехай  нашу  любов  згада.  наше 
милування,  нехай  мае  в  чужій  землі  добре 
иоживаїшя.  п.  в.  —  Він  багато  добра  зро- 
бив  па  своему  віку.  —  На  мій  вік  станс. 
С.  Л.  —  Люблю  таку  жилбу,  що  ніколи 
сварки  не  мае.  С  Аф.  —  Влачить  жизнь 
=  бідувати.  —  Жизнь  прожить,  не  по- 
ле перейти,  а.  пр.  =  вік  прожити,  не 
дощову  годину  пересидіти ;  вік  ізві- 
кувати  —  не  пальцем  нерекивати. 
н.  пр.  —  Жизнь  безрадостная  =  без- 
просьвітна  ДОЛЯ.  —  Лишить  жизни  = 
згубити  (кого),  стратити,  одібрати  життя. 

—  Укоротить  жизнь  =    змалити    віку. 

—  Боюсь  чоловіка,  як  побачить,  буде  бити, 
змалить  міні  віку.  в.  В.  —  Долговремен- 
ная жизнь  =  ВІК  ДОВГИЙ.  —  Дай  вам, 
Боже,  вік  довгий,  а  нам  дохід  добрий,  п.  пр. 

—  При  жизни  =  за  життя,  за  живота 
(К.  Краш.)  —  Спасти  жизнь  =  спасти, 
порятувати  від  смерти. 

Жила  =  жила,  иоб.  жиляка,  здр.  —  жил- 
ка, жилочка,  с.  Аф. 

Жилетный  =  камзьбловий. 

Жилёть  =  камзьол,  камзьолка. 

Жилёцъ  =  постояльник  (С.  3.),  пожи- 
лець, Сусіда,  ПІДСуСЇДОК.  —  В  кого  ха- 
та порожня  і  він  нустив  кого  жить,  той 
вже  і  сусіда  його ;  сіх  сусідів  ще  іноді  і 
підсусідками  зовуть.  К.  X.  —  Онъ  уже  не 
жилёцъ  на  э'тоыъ  сніть   =   йому    вже 
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не   животіти,    не    топтати   рясту ,    на 

ТОНКу    пряде.    —  Чую,    братїку,  що  вже 
міиї  не  животіти.  С.  Аф. 

Жилистый  =  жилавий  (С.  Аф.);  жильний, 
жилуватий. 

Жилить  =  шахраювати,  шатйрити. 

Жйлнться  =  енлкувати  ся,  нанагати  ся, 
пнути  ся. 

Жил'йца,  жилйчва  =  ностояльниця(С.  3.), 
ПОЖИЛЬЧЙХЯ,  сусіда.  —  Ми  маемо  й  ио- 
жильчиху,  з  того  живемо.  3.  Крим. 

Жилйще  =  ЖИЛЛЯ  (С.  Л.),  ЖИТЛО  (С.  3.), 
Ж1ІТЛИШ.Є,  ОСеЛЯ  (С.  3.).  —  По  троху  пе- 
ребірали  ся  туди  иа  нове  житло,  „и.  к.  — 
Обрали  собі  місто  па  житло.  Л.  С  —  Ідуть  з 
України  в  слободи  на  житло  С.  З  —  То 
була  на  аів  розвалена  хата,  житло  старого 
жебрака.  Фр.  —  Зробимо  сяку  гаку  оселю, 
та  й  будемо  жити.  а.  к.  —  Проміж  оселями 
хилив  ся,  типи  переступав,  ховав  ся.    Кот. 

Жилковатый  =    жилкуватий ,    волокну- 
ватий. 
Жиловатый  =  д.  Жилистый. 
Жилой  =   ЖИЛИЙ. 
Жйлочвый,  жильный  =  жильний. 
Жильё  =  д   Жилйще. 
Жилить  =  жалити,  кусати. 

Жимолость,  рое,  Ьопісеш  =  ЖИМОЛОСТЬ, 
КОЗЯЧИЙ  ЛИСТИК  (С.  Аи.),   СВИДЬ  (С.  Нар.). 

Жирандоль  —  ЛИХТіІрі»  (неликнй  иідсьвічник). 

Жирно  =    1-   ЖЙрно,   СИТО.  —   Гляди  міиї, 
сито  галушки  салом  затовчи,  и.  к. 
2.   лаСО.     —    Хто    мало    спить,    той    ласо 
їсть.  и.  пр.  ,  .  , 

Жирный  =  1.  товстий,  гладкий,  опаси- 
стий, гладун,  гладуха,  гладйрь,  иухтїй. 

—  Боже,  батьку!  дай  грошей  шапку  і  жін- 
ку гладку,   и.  іф. 

2.  СИТИЙ,  ЖирНИЙ,  МасННІї.  —  Щоб  сало 
та  не  було  сите.  и.  пр.    —    Жирний    борщ. 

—  Слова  масіїиі,  а  пироги    нісііиї.  н.  ар.  — 

—  Жирный  блескъ  =  "аснйй  блиск 
(в  мінералогії).  —  Жйрно  будеть  —  ба- 
гато дуже. 

Жнровйкъ  =  1-  каганець.  С  З  Л.  -  За- 
сьвіти  каганець.    —  Живе,  ик  каганець  без 
лою.  и.  пр. 
2.  камінь  Ніеаіііея  Сапіііеї,. 

Жировой  =  жировий. 

Жиротопня,  жиротопный  вавбдъ   =  СаЛ- 

ган.  С  3. 
Жируха  =  !•   Р"с    І'Єрі«ііиіи  звітнії  Ь.  = 

жеруха,    ЖИруха   і    Йадіпа  ргосшііЬеп>  Ь 

=  МОКр^Ш-   С.    Ан. 

2.  гладуха,  гладка  (про  жіику). 


Жнрь  =  жир,  сало.  —  Гусиный  жнрь 

(витоплений)  =  смалець.  С  3.  —  Заячій 
ж.  =  шкрум.  —  Гнбій  ж.  =  трін, 
тропу.  С.  Ш.  —  Топлёный  ж.  =  (пти- 
чий, баранячий)  —  СМ<ІЛЄЦЬ,  (що  Йде  иа 
сьвітло)  —  ЛІН,  ЛОЮ.  —  Шкода  лою,  сьві- 
ти  водою,  и.  пр.  —  (До  страви)  —  ОМаста, 
(що  плава  зверху  якої  страви)  —      ОСуга. 

—  (Свинячий  або  волячий,  нутровий)  — 
ЗДІр,   ЗДОру.  Лев.  —  (В  убойної  товарний) 

—  нагул. 
Жиріть  =  товстіти,  тоьстїшатя  (С.  Ш ), 

гладшати,  гладчати.  (С.  Аф.). 

Жнрякь  =  гладун,  гладнрь,  пухтїй. 

Житсйсвій  =  сьвітовнй.  • 

Житель,  ница  =  житель,  ка  (С.  Аф ),  о- 
биватель,  ка,  мешканець.  (С.  Ж).  -  Всі 
обивателі  Великого  Князівства  Литовського 
одним  правом  писаним  сужани  бути  мають. 
Ст.  Л.  —  Городской  житель  =  городя- 
нин, містюк.  —  Ссльскій  ж.  =  селя- 
нин, селюк,  хуторянин.  —  Слободской 
ж.  =  слобожанин,  слободяиюк.  —  Ж. 
предяістья  =  нредміщанин.  -  Ж. 
степной  местности  =  степовик.  —  Ж. 
л'Ьснбй  я.  =  лісовик.  —  Ж.  гористой  я. 
=  гірняк.  —  Ж.  луговой  я.  ==  лугарь. 
-  Прибрежный  ж.  =  бережан,  бере- 
жак.  -  Ж.  долйнъ  =  ниаанйн,  низо- 
вець.  —  И'сконпые  жителя  =  тубіль- 
ці. (Д.  Аборигены).  —  Ж.  Полісья  = 
Поліщук.  -  Ж.  Подбліи  =  Подолянин, 

ІІОДОЛЯК.  —  (Якої  частипи  села,  кутка)  — 
КутЯНЙН.  —  (На  другому  березі)  —  ТОГО- 

бочанин.  бочанйк. 

Жительство  =  д  Жилище.  —  Видъ  на 
жительство  =  білет,  начпорт. 

Жительствовать  =  *ЙтИ,  пробувати. 

Жйтнякь  =  1.  Мга  адгагіик  -  миша  (що 
водить  ся  в  скирдах  га  клунах). 
2.   ХЛЇб  (ншний). 

Жйтинца  =  ХЛЇбнЙЦЯ,  комора  (з  засіка- 
ми на  зерно).  ШШІХЛЇр  (Прав.  Гал);  часто 
теж  —  клуня  (Лїв.),  СТОДбла(Ирав). 

ЖИТНЫЙ  =   ЖИТНИЙ  або   ЯШНИЙ. 

іКйто  =  Ь   хдїб  (всякий,  в  зерні). 
2.  жито  і  ячмінь. 

Жить  =  «йти.  животіти ;  цробувати ;  ма- 
ти СЯ,  (ціле  жнтти)  -  ВІКуваТИ,  (ліго) - 
ЛЇтуваТИ,  (аби  як  або  бідуючи)  —     Нере- 

магати  ся,  бідувати,  (дома)  -  домува- 
ти, (про  між  себе  по  братерська)  —   бра- 
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татн  ся,  Гик  сестри)  —  сестрити  ся.  — 

Чую,  братіку,  що  вже  міні  не  животіти. 
С.  Аф.  —  Заробляв,  щоб  животіти.  Фр.  — 
Яв  си  маєте?  чи  ще  живенькі,  здоровенькі  У 

—  Жили  б  ми  з  тобою,  вік  вікували,  го- 
ренька, нуждонькн  по  вік  не  знали  б.   н.  ц. 

—  Де  пробував  у  ченьцях  його  рідшій  дядь- 
ко. К.  С  3.  —  Живётъ  =  а)  буває,  тра- 
ІІЛЯбТЬ  СЯ.  —  На  світі;  всяко  живётъ 
=  на  СЬВІТЇ  уСЯКОВО  буває.  —  На  віку, 
як  на  довгій  ниві,  усяково  траплнєть  ся : 
і  кукіль  і  пшениця,  н.  пр.  б)  ДООре,  НІ- 
ЧОГО собі.  —  Какъ  это  сдїлано.'  Жи 
вёть  =  Як  се  «роблено  V  Нічого  собі. 

—  Живий  жить  =  вчащати  (куди),  не- 
вилазно СИДІТИ.  —  Він  не  ввлазпо  сидить 
у  шинку.  —  Живётся  =  живётъ  ся,  ма- 
еть  ся,  ведёть  СЯ,  ДОВОДИТЬ  СЯ.  —  Йо- 
му там  добре  ведсть  ся.  —  Жить  какъ  бьі 
день  къ  вечеру  ==   жити    аби   день  до 

вечера  (аби  як,  без  жадного  інтересу  в 
житті).  —  Жить  нрипъваючн  —  жити  В 
достатках,  в  роскошах.  —  Здорово  жи- 
вёшъ  =  нї  з  того,  ні  з  сього,  ні  за 
що,    ні   про  що,   так  собі,   з  нечёвя. 

—  Чого  він  так  накинув  ся?  —  Нї  з  того, 
ні  з  сього.  —  Достав  Панас  сокиру  та  бру- 
сок, налагодивсь  —  і  полягли  деревн...  нро- 
оав   лісок    зпечеп.ч.    Б.    Г.    —    Приказать 

долго  жить  =  казав  довго  жити,  від- 
дав Богові  душу.  —  «му  не  дожить  до 
весны  =  йому  вже  не  топтати  рясту. 

Житьё  =  життя,  поживання. 

Житься  =  жііти  ся,  поводити  ся,  вестгі 
ся,  мати  ся. 

Жйхарь  =  д.  Житель. 

Жлуди  =  ЖИр,  ЖИрЙ,  ХреСТЙ  (в  картах). 
С.  Л.  —  Жир  козирі.. 

Жлудёвый,  жл  удовий  =  жировий,  хре- 
стовий. —  Жирова  масть. 

Жмурить,  ся  =  жмурити,  ся  (С.  3.),  мру- 
жити, ся,  плющити,  заплющувати  (очі). 

Жмурки  =  піжмурки,  кузьмарки,  панас 
(С.  3.),  цї-цї  баба  (С.  Ш.),   куцю-баба. 

С  3.  —  Оттут  було  на  цвинтарі  я  з  дітьми 
гуляю,  і  з  Юрусем  Гетьманчепком  у  піж- 
мурки граем.  К.  Ш.  —  Собі  очиці  завязала 
і  у  напаса  грати  стала.  Кот.  —  Стали  гра- 
ти у  куцю-бабн.  С  3. 

Жмыхи  =  (з  коноплі)  —  макуха,  (з  буря- 
ків) —  ЖМаКН,  ЖМИХИ.  —  Макуха  сімяная 
до  вареників    С.  3. 

Жмнчокь  =  сніжка. 

Жнсцовь  =  женців. 

Жисцъ  =  жнець,  здр.  жёичнк,  ми.  женці, 


ЖеНЧИКН.  —  Ні  швець,  ні  жнець,  ні  в  ду- 
ду греці.,  п.  ар.  —  Ой  на  горі  та  женці 
жпугі».  н.  п.  —  До  двору  женчиків  займає, 
и.  п.  С.  3. 

Жися  —  ЖПНЦЯ,  женчіїха.  —  Вже  ж  паші 
женчихи  пополуднували  і  не  спочиваючи 
взялись  за  діло.  Фр. 

Жпііво  =  стерня  (С.  3.  Л.),  стерно  (С.  3.), 

СТерНіІНа.  —  Хто  на  стерні  сна-ть  ліг  і  од 
сонця  катряжку  зробив.  С  3.  —  Пройшло 
літо,  округи  ниви  стерном  опустіли.  Ши- 
ша ць  кий.  С  3. 

Жнитво  =  жниво,  жнива.  (Ир.  д  під  сл. 

Жатва). 
Жнйца  =  д.  Жмся. 
Жийвьс,  жнйще  =  к-  Жниво. 
Жбра    —    прожора,    ненажера,    проїсть 

(сп.  р.).  С.  Л. 
Жраньё  =  лопання,  тріскання. 
Жрать  =  жёртн,  лопати^  тріскати,  жва- 

кувііти,  (про  що  рідке)  —  лигати,   с.   3. 

Л     —   Наша  невістка  що  не  дай,  то  тріска. 

н...пр.  —  Ще  не  наів  ся,  па  вже,  лопай.  — 

їв  москаль  вперше  вареники,  тай  иитаєть 

ся:  що  се?  А  хазяйка  йому:  жерії,  мовчки. 

—  Бот,  каже,  харошан  штука  жерімолчкі! 
Номис. 

Жребій    =    1.  д.  Жсребсй  1  і  2. 

2.  ДОЛЯ,  та-іан.  —  Доле  ж  моя  злая,  чом 
ти  не  такая,  як  доля  чужая,  п.  и.  —  Який 
талап  матці,  такни  і  днтнтцї.  и.  пр. 

Жрецъ  =  жрець,  ми.  жерці,    офіровник 

(С.  Ж.). 

Жрсческій  =  жерёцький.  К. 

Жрица  =  жрііця.  К.  Ш. 

Жрунъ,  жрунья  —  д.  Жора. 

Жужелица  =   1.  жужелиця. 
2.  ком.  СагаЬи*,    пор.    хруща* 

Жужжаніс  =  гудіння  (С.  Л.),  дзижчан- 
ня, дирчання. 

Жужжать  =  1.  гудіти,  густй,  дзижчати 
(С.  3.  Л.),  бриніти   (С.  НІ.),  дирчати  (С. 

3.),  ХурчаТИ.  —  Комарі  гудугь,  снати  не 
дають,  н.  п.  —  Сидіть  тихо,  щоб  чути  було, 
як  муха  бринить.  0.  Ш.  —  Бриніли  перші 
мушки  та  ранні  нчолн.  Бар.  —  Струпа 
бринить.  —  Коли  слухаю,  щось  дирчнть  за 
спиною.  С.  3.  —  Веретено  хурчить.  П.  к. 
2.  бубоНЇТИ,  ГОМОНІТИ.  —  Чую  тільки, 
що  гомонять  люди,  а  де  н  що,  не  відомо. 

І  Жуковатый  =  трухлий,  трухлявий  (С.  Ш.), 
ЧервЙВИЙ    (про  дерево). 

;  Жукъ  =  1.  (комаха  жорсткокрила  Усага- 
Ьаеиа)    —  ЖУК,    здр.    ЖУЧОК,    (самиця)    — 

жучиха,  (молодь)  —  жученй,  жученята. 

—  Бронзовый  жукъ,  бронзовка,  Аріїо- 
\іи*  1'а^ог  =  оленка.  —  Майскій  жукъ, 
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ЗсагаЬаеив  шеЫопШа   =    маЙКа,    ШШІН-  I  Журавъ  =  Д   Журавль  2. 

ська  мушка.  -  Як  збіраеть  ся  де  багато  |  Журить  =  вимовляти,    картати,    лаяти, 

ГрмаТИ  (иа  кого)  —   МИЛИТИ    ГОЛОВу.   — 
—  А  хазяїн  Його  лав,    ще    в    хазяЙха    вн- 


майок,  то  їх  треба  оббірати,  як  для  того,  і 
щоб  воии  не  шкодили  дереву,  так  і  на  про-  ' 
даж  в  аптеку.  Степовик.  —  Навозпый 
жукъ  =  ГНОЙОВИК.  —  Гнойовики  виро- 
блюють з  того  гною  гальки,  та  Й  котють 
їх.  Степовик.  —  Жукъ  носорогь,  Огуеіез 
=  ВОЛИК,     (самиця)  —  КОрбвка.    Май.    — 

Св-Ьтящія  си  жукъ  =  сьвітляк,  бли- 
щак. (С.  Ш.).  —  Темної  нояі,  поміж  тра- 
вою і  у  нас  трапляєть  ся  бачити  сьвітючих 
жучків,  цї  жучки  взивають  ся  сьвітляками. 
Степовик.  —  Олень  жукъ,  ЗсагаЬаеиз  сег- 

уиз  =  рогач,  рогаль,  розсохач,  щппун, 
жук-олїнь.  —  Клещатий  жукъ,  Гогй- 
сиія  =  ЩЙпавка.  С  3.  —  Хл*6ный 
жукъ,  Апізорііа  аизігіаса   =    жук  ХЛ100- 

їд,  кузка,  красулька,    красунок,  жй' 


н.  п  —  Покликав  до  себе,  та  вже 
милив,  милив  йому  голову,  аж  тому  душно 
стало  н.  о.  —  Журия  журить  =  ПОЇДОИ 
їсти,  гризти. 

Журналистика  =  газетярство. 

Журналіст*  =  газетяр, 
і  Журналь  =  часопис,  письмо,  журнал. 

Журчало,  ком.  ВотЬу1ііі8   =    шершень.  — 
ПІершвї  зовсім  похожі  на  віс.  Степовик. 

Журчаніе  =   дзюрчання ,    дзюркотання, 

Д8К»рКІТ,  ЖурКІТ,  ЛеДЇННЯ.  —  Приятно 
виспатись  під  гомін  голубків,  та  й  задріма- 
ти знов  під  дзюркіт  бурчаків.    К.  Д.  Ж.  — 

—  Чути  любий  журкіт  води   на  броді.   Фр. 

—  Тихе  леління  води  по  каміннях.  Лев. 


НИК,   Наливайко,  хруЩИК.  —  Після  жита  |  Журчать   =  ДЗЮрчати   (С.   3.  Л.),    ДЗЮр- 


котїти,  (С.  Л.),  дзюркотати,  бурчати 
(С.  Л.  ПІ ),  бриніти  (С.  Ш.).  —  Вода  з 
криниці  тихесенько  дзюркотала.  С  3.  — 
Вода  бривнть  по  каміннях.  С  Ш.  —  Жур- 

іапЦі  =  дзюркотливий  (К.  Д.),  бур- 
котливий (С.  Л.). 

Журьба  =  буркотня,  бурчання,  лайка, 
лаяння,  вимовляння,  гримання  (на  кого). 

Ж  у  стать,  жустернть,  жустерлить,  жу- 
стрить,  жущермть  ==  їсти ;  жувати, 
унлїтатн  (С  ПІ.);  лопати,  тріскати. 

Жустмть    =  ПОЛЇровати   (металйчні  речі). 


хлїбоїд  перелітав  иа  ячмінь.  —  Жук  хлї 
боїд  або  кузка  теж  маленький  хрущик. 
Степовик.  г  І 

2.  червоточина,  трухло,  трухлявина, 
трухлятина.  (С.  Ш.). 

Жудикь  =  босяк,  кадет  (Одес),  хала- 
мидник (Єлнсавет),   раклб   (Харьків). 

Жунелъ  =   сірка  (розтоплена). 

Журавііка;  рос.  Охусоссоз  раїїи^ігіе  Регз. 
=  Ж)рав.пна,    журавйха,  (на   Поліссі)  — 

журахвпна.  С.  Ап. 
Журавлі -нокъ  =  журавля,  тко. 

Журавлина  =  д.  Журавйка.  і  ж^.      _  Тяжко,  важко,  скрутно,  мото- 

ЖУ1ШЕЛІ-.И...Н.И.,    рос    Оегашшп    Ь  Н  Ш.  ,  Жутко  ,      дуяс  злякались,  неначе 

=  журавельник  С.  Ан.,   Сегашип,  ргаїеп- 1      V™™  ^  £>       ^      і    всім  моторошно 

5Є  Ь    =   ВОВЧа  СТуїіа,  ВОВЧІ  лаНКИ,  ВОВ-  і      ст^0     ц     0     _    Авдрівві    почало    ставати 

ЧУГа,    ВОВЧура.  С.  Ан.  якось  моторошио  під  дозором  тих  очей.  Фр. 

Журавлиний  =  журавёльннй.  -Ж. нось  женуть  =  1.  линяти,    темніти,   темні- 

—  д.  Журавлипннкь.  Шати,  мерхнути  С.  Л.    (про  олійні  фарби, 

Журавлиха  =  журавка,  журавлиця  (С.З.).  і     поліровані  речі). 
Журавль   =    1.  иг.  Лічіеа  ртиз    -  жура-  \     2.  шкарубіти,  шкарубнути  (про  шкуру). 

вёль,  поб.  —   журавлюка,   здр.  —  жу-  |  аКучйна  =  д.  Жугь  2. 

равлик,  вживнєть  ся  теж  іноді  —  весёлик. !  Жучить  =  лаяти,  картати  ід  Бить. 

2.  (коло  колодязя,    пристрой  до  витягання)    Жучин  =   КІСТОЧКИ,   ОСТІ,   скабки  (у  білу- 
_  журавель.  ги>  сїрюги,  осятра  і  т.  д. 


3. 


За  =  За,  110,  110  За.  ВВаїСТО,  Про. —  Сон- 
це сховалось  за  хмару.  —  За  сім  вереї 
ВІСІМ  іо  ги.  п.  нр.  —  "А""  В««Є  ВВ  ручепь- 
ку  другий  за  рукав,  и.  в.  —  Заторами  го- 
ри хмарою  іюниті. 


к.  ш. 


Се  було  за ] 


тиждень  перед  сим.  —  Послать,  каже,  ко- 
ней по  неї.  в.  к.  —  Бъжать  за  дбвтороиь 
=  бігти  по  лікаря.  —  За  исилюченіеи» 
=  окрім.  —  Всі  були,  окрім  мене     —  За 
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хною  очередь  =  коя  черга.  —  За  не 
нміпіечт.  =  не  маючи.  —  Ла.  ннмъ  ни- 
чего не  слыхать  =  про  Його  нічого  по- 
ганого не  чуть.  —  За  разъ,  за  одинъ 
разъ  а=  од  разу,  враз,  до  разу,  разом. 

—  (ъсть  за  етодъ  =  ДО  столу,  за  стіл 
СЇСТИ.  —  Уволспъ  за  ранами  =  через  . 
рани.  —  Послать  за  себн  =  замісто  се-  і 
бе  послати.  —  За  неспособностью  =  ИО 
нездатности.  —  За  старостью  =  но  | 
старости.  —  Нога  за  погу  =  а)  пома-  , 
лу,  б)  слідком,  услід. 

Заалчннчать  =  зажадати. 

:іаа.і*тьс)і  =  зачервоніти,  ся. 

Заарендовать,  заарендовывать  =  д.  Арен- 
довать. 

Заарестовать,  заарестовывать  =  д.  Аре- 
стовать. 

Заартачиться  =  зноровити  ся,  занруча- 
ти  ся,   закомезйти   ся,    забаскалйчити 

СЯ,  ЗґеДЗаТИ  СЯ,  ЗҐеДЗЬКати  СЯ.  —Гля- 
ди ж,  Наталко,  не  зґедзай  сн.  Кот. 

8ааукать  =  загукати. 

Заахать  =  заохати,  заохкати. 

Забава  =  втіха  (С.  3.),  утіха  (С.  НІ.),  у- 
тїшка  (С.  Л.  Ш.),  забавка  (С.  Аф.  Л), 
потіха,  іграшка,  виграшка,    бавлення. 

—  Вхопив  иене  і  розтерзав  па  шмаття, 
страшенному    на    іграшку  я  здав  ся.  К.  П. 

—  На  іграшку  дитині  дав.  Греб.  —  А  и 
молода  догадала  ся,  та  й  па  тую  виграшку 
тай  погнала  ся.  и.  а. 

Забавить,  ся,  забавлять,  ся  =  забави- 
ти ся  (с.  Аф.),    бавити,  ся,    потішати, 

Сй,  ЦЯОВКатН,  СЯ.  —  Візьми,  забав  ди- 
тину. —  Я  його  малесеньким  бавила  на  ру- 
ках. С  НІ.  —  1  бавить  своє  малепькее  ди- 
тя. К.  Ш.  —  Ніби  дитину  на  руках  хита- 
ла, бавила,  гойдала,  до  лона  тихо  пригор- 
тала. К.  Ш. 

Забавпигь,  на  =  кумедник,  ЦЯ,  ПОТЇШ- 
нік,  ця;  жартун,  веселун,  ха. 

Забавничать  =    куіедничати,    потішати. 

Забавный  =  КуиеДННЁ,  ВТІШНИЙ.  —  Втіш- 
ний хлопець. 

Забагровіть  =  зачервоніти,  засиніти. 

Забаклушпичать  =  забайдикувати. 

Набалагурить,  ся  =  забалакати,  ся,  за- 
базїкатн,  ся. 

Забеливать,  заболіть  =  занедужувати, 
слабувати,  хорувати,  занемогати,  (за- 
тякппю  хворобою,  висиляючись),  занепа- 
дати (С.  Л.),  (коростою)  —     КОрОСТЯВІТН, 

занедужати,  заслабти  (С.  Л.),  заслаб- 
нутм    (С.  Л.)    заслабіти,    захоруватп, 


похворіти,  похорітв,  занемогтії  (С.  Л.), 
занепасти.  (С.  1.).  —  Ой  у  полі  нрн  до- 
розі там  нпір  —  жито  зелененьке,  та  зане- 
дужав та  у  дорозі  чумак  молоденький,  в.  п. 
—  Сталась  йому  пригодонька  не  в  депь,  а 
в  ночі  —  занедужав  чумаченько  з  Криму 
ідучи,  н.  її.  —  Воли  ж  йому  похорілись, 
сам  чумак  заслаб,  п.  п. 

Забаловать,  сн  =  завалувати  ся,  запу- 
сту вати,  ся. 

Забаллотировать  =  не  вибрати,  чорня- 
ками закидати. 

Забарабанить  =  забарабанити,  заторох- 
тіти, загуркотіти. 

Забараббшить  —  закуйовдити,  заколош- 
кати,  закудовчити. 

Забарахтаться  =  заборсати  ся,  затріпа- 
ти ся,  завовтузитн  ся. 

Забариться,  забарствовать  =  запаніти, 
СІїанТтН.  —  Сидить  мила,  запаніла,  чортма 
дров  ні   поліпа,  в.  п. 

Забастовать  =  пошабашити. 

Забаюкивать,  забаюкать  =  1.  заколиху- 
вати, заколихати,    залюляти.    —   Зажо- 

лнхала  дитину. 

2.  улещати,  улестити. 

Забаять,  ся  =  забалакати,  ся,  загово- 
рити, ся. 

Забвеиіс  =  забуття  (С.  Л.),  забуток,  за- 
бування. (Лев.).  —  Ні,  кожний  уміра,  і 
ряд  віків  його  без  жалю  забуттям  покриє.  Сам. 

Забвённый  =  забутий. 

Забсзпоконться  =  затурбувати  ся,  стур- 
бувати ся. 

Забезчинствовать  =  забешкетувати. 

Забсрежный  =  тогобочний,  тогоббцький, 
(про  живущих  па  тім  боці  річки)  —  ТОГ0- 
бочанин.  С  Ш. 

Забережье  =  ааберёжжя  (місце  за  берети). 

Забеременеть  =  за  ваготіти,  заваготнїти 
(С.  Л.),  завагонїти  (С.  Л.),  заважчати 
(С.  Л.),  важкою,  череватою  стати,  за- 
череватїти  (С.  Л.),  понести. —  О  го  вона 
зараз  і  заваготїла.  н.  к.  —  От  воин  і  по- 
несли, а  ак  прийшло  уремя,  вопи  й  найшли 
собі  по  синові,  п.  к. 

Заоееідоваться  —  забалакати  ся.  —  До 
пізньої  вочі  забалакали  са. 

Забиваиіе  =  забивання,  вбивання. 

Забивать,  ся,  забить,  ся  =  1.  забивати, 
ся,  вбивати,  ся,  забити,  вбити,  ся.  — 

Забивати  палі.  —  Забити  шпарн.  —  Вбити 
вовка.  —  Треба  кілок  у  землю  забить.  С.  Аф. 

2.  затуркувати,  приголомшувати,  глуад 
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одбивати,  забивати,  затуркати  і  т.  д.  — 

Хлопець  був  як  слід,  та  як  почали  товкти 
трохи  не  щодин,  зовсім   глузд  одбили. 

3.  залазити,  залізати  (куди,  ховаючись), 

забивати  СЯ.  —  Забив  ся  дурнісінько  у 
город  —  опізнивсь  на  базарь.  С.  Аф.  ^  — 
Забить  ножъ,  тоиоръ  =  затупити  нш, 
сокиру.  —  Забить  тревогу  =  вдарити 
на  ґвалт,  на  сполох,  зґвалтувати.  — 
Забитый  =  приголомшений. 

Забивка  =  забивання. 

Забирать,  забрать,  ся  =  1.  брати,  ся,  за- 
бирати, ся,  забрати,  ся.  взяти ;  відби- 
рати, відібрати. 

2.  брати  набір.  —  Забираеть  у  купца 
=  бере  набір. 

3.  загорожувати,  городити.  —  Забрать 
силою  =  загарбати.  —  Забрать  вь 
ллънъ  =  полонити,  у  полон,  у  бран 
забрати.  —  Охота  забираеть  =  хочеть 
СЯ,  кортить.  —  Кортить  ченцеві  з  келії, 
та  ігумен  не  снить,  н.  пр.  —  Хмель  заби- 
раеть =  хміль  розбирає.  —  Ой  мою 
та  голівоньку  та  хміль  розбирає,  в.  н. 

Забить,  ся  =  д.  Забивать,  ся. 

Забіяка  =  забіяка  (С.  Аф.),  задирака  (С. 
Аф.  3.),  задьора,   заводяка,   колотник. 

Забіячество  =  буча,  колотнеча  (С.  3.), 
колот,  ня. 

Забіячнть  =  задирати  ся,  заводити  ся, 
збивати  бучу,  колотнечу. 

Забіяпливьій  =  задиракуватий,  задьор- 
ливий,  звадлпвий  і  д.  Забіяка. 

Заблаговременный,  но  =  завчасний,  за- 
здалегідний, завчасу,  загодя,  за  го- 
дину, за  години,    зараня,  заздалегідь, 

заЗДаЛЙГОДИ.  С  Аф.  3.  Л.  —  Зоставай  ся 
здоров,  милий  брате,  та  давай  же  сестрі  зав- 
часу вже  знати,  п.  и.  —  Треба  хапатись 
за  години  сіно  скидать.  С.  Аф.  —  Треба  за- 
годя побілити  хату,  а  то  там  ніколи  буде. 
—  Розумний  чоловік  заздалегідь  готує,  н. 
„р.  _  Бачили  вони  заздалегідь,  що  з  сього 
нічого  не  буде.  Ч.  К. 

Заблаговестить  =  заблаговістнти ,  за- 
дзвонити (до  церкви). 

Заблагоразсудйть  =  розміркувати. 

Заблажспствовать  =  зараювати. 

Заб.іажйть  =  задуріти ;  завередувати, 
закомезйти  ся. 

Заблсшіть,  заблёвывать  =  заблювати  (С. 
Аф.),  обблювати,  обри  піти,  забльовува- 
ти  і  т.  д. 
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Заблёклый  =     ПОВЯЛИЙ,     ЗІВЯЛИЙ,   зблЯК- 

лий. 

Заблскнуть  =  яовянути,  зблякнути  (С.З.). 

Заблестеть  =  заблищати  (С.  Аф.),  за- 
блискотіти, блиснути,  заблискати  (С.  Аф.), 

заЛИСНЇТИ.  —  В  руках  заблискотіли  серпи. 
Фр.  —  А  в  стеиах  Украйни,  дай  то  милий 
Боже,  блисне  булава.  К.  Ш. 

Заблеять  =  замёкати,  забёкати,  замемё- 
катп,  замекёкатп,  замекекёкати. —  Мос- 
каль бодай  би  не  козою  замекекав  з  боро- 
дою. Кот. 

Заблистать  =  д.  Заблесгвть. 

Заблудить,  ся  -  заблудити,  ся,  заблу- 
кати. (Чайч.). 

Заблуждаться  —  помилятися. 

Заблужденіе  =  блуд  (С.  НІ.),  помилка. 

Забогатіть  =  забагатіти,  багатіти,  ба- 
гатшати, замОЖНЇШатИ.  —  Почав  бага- 
тіти. 

Забодать  ==  забуцати,  забудь  кати,  за- 
колоти, ЗКОЛОТИ.  —  Тупу-тупу  ногами, 
зколю  тебе  рогами,  н.  к. 

Забожиться  =  забожити  ся. 

Забой,  ка  =  1.  забивання. 

2.  для  лову  риби  (із  паль)  —  КОТ  (АфЛ,  (а 
хворосту)  -  ЯЗ,   із,  ЇЗОК.  (С.  3.). 

Заболонна  =  д-  Горбыль. 

Заболонь  =  заболонь,  біль  (АІЬигпит  в 
дереві). 

Заболтаться  =  забалакати  СЯ.  -  Заба- 
лакались до  сьвіта. 

Забблтанець,  ка  =  задрипанець,  задри- 
панка (С.  3.),  задрйпа  (си.  р.),  захвой- 
данка  (Чайч.),  забрьоха  (сп.  р.)  С.  Аф. 

Заболтаться  =  задрипати  ся,  забрьоха- 
ти ся,  захвойдати  ся. 

Заболевать,  заболіть  =  д  Забеливать. 

Заборанивать,  заборонить  =  заскорожу- 
вати,  заволочувати,  заскородити,  за- 
волочити,   (ні  ново)  -  перескородитм, 

переВОЛОЧЙТИ.  —  Ой  там  удівонька  та 
пшениченьку  сів;  а  посіявши,  стала  воло- 
чити, а  заволочивши,  стала  Бога  просити. 
„  ц.  —  З'орав,  иосїяв  він  горох,  заволо- 
чив. Гул.  Арт.  —  Заборонивши  посвять 
=  наволоком  посіяти. 
Заборъ  =  1.  набір,  брання  набір.  — 
Въ  забор*  сто  рублей  =  набору  100 
рублів,  набрано  на  100  р. 
2.  баркан  (С.  з.  Ш.),  паркан  (С.  Пав. 
Л.),  дїловання   (С  Пав.  3.),   дїлуваиия 

(С  Аф.),  (з  наль)  —  частокіл.  —  Але  і 
до  паркану  жеби  піхто  М  приходив.  Бант. 
Кам.  С.  3.    —    Ой    летіла  зозуленька  чцхя 


Забота 


243 


Забываться 


дїловання  —  а  вже  ж  мшї  докучило  в  сьві- 
ті  горювання,  н.  п.  —  Баркан  високий.  С.  Аф. 

Забота  =  клопіт  (С  Л),  турбота,  турба- 
ЦІЯ  (С.  Ш).  ПвКЛуваНЯЯ.  —  Не  мала 
баба  клопоту  (клопіт),  так  купила  иорося. 
и.  пр.  —  Нема  нікому  турботи  про  мої 
скорботи,  н.  пр 

Заббтвть,  ся  =  клопотати ,  ся  (С  1 ), 
дбати  (С.  Аф.  Л.),  пе(і)клувати  ся,  по- 
бивати ся  (с.  3)гпадькати  ся,  пиль- 
нувати, печалуватн  ся,  турбувати  ся 
(С.  Ш.),  (про  свою  честь)  —  шанувати 
СЯ,  (невсипуще)  —  невСИІіатИ.  —  Ой  не- 
хай же  він  спить,  щоб  здоров  пе  встав, 
щоб  мові  бідної  головки  тай  пе  клопотав. 
н.  п.  —  Про  його  клопочуть  ся  люди.  С  3. 

—  Щоб  у  полі  орав  і  у  дома  він  дбав, 
мене  молодую  та  хазяйкою  звав.  п.  п.*  — 
Хто  дбав,  той  і  має.  я.  пр.  —  Тоді  то 
Хмельницький  добре  дбав,  козаків  до  схід 
сопші  в  поход  виправляв,  н.  д.  —  За  тебе 
дбають,  як  за  пяту  ногу.  н.  пр  —  Та  я  пе 
про  себе  самого  дбаю,  козацьку  честь  обо- 
роняю. К.  Б.  —  Хоч  воно  і  підростало,  та 
все  треба  коло  його  піклуватись.  О.  Ст.  — 
Таки  треба  коло  його    піклуватись     К     II І 

—  Пильнуй  свого  носа,  а  пе  мого  проса 
и.  пр  —  Купуй  сукню  шиту,  а  хату  кри- 
ту і  не  турбуй  сн.  н.  пр  —  Твої  гроші  до- 
стануть ся  н  руки  не  нечаловавшпм  ся  в  со- 
брапіі  їх.  Сірко.  С  3. 

Заботливость  =  дбання  (С.  Л),  дба- 
лість,  пеклування,  печалування. 

Заботливый  =  клопітний,  дбалий  (С  Л ), 
дбайливий,  клекотливий,  печалувагий, 
печаллівий,  товкущий  (С.  Ш )    —  Пе- 

чалливов  старапів  ку  отчизні  мітп  Орлик. 
С  3.  —  Мати  тож  хазяйка  добра,  чесна 
і  товкуща.  Макар.  С.  З 

Заботный  =    клопотлйвий,    морочливий. 

—  Клопотлнне  діло. 
Забражннчать,  ся  =  загуляти,  закурити, 

РОЗПИТИ  СЯ,  рОЗГуЛЯТИ  СЯ.  —  Ой  на  го- 
рі барвінок  прослав  ся ;  молод  козак  роз- 
пивсь, розгуляв  ся.  її.  п. 

Забраковать  =  вабракувати,    прикинути. 
Забрало   =  прнлбиця.  С  3. 
Забранить,  ся  =  лаяти,  ся  (почать) 
Забрасьіваніе  =  закидання. 
Забрасывать,  забросить,  ся,  забросать,  ся 
=  1.  закидати,   закинути,  ся.  —  Закн- 

■ув  на  горше.  —  Два  рази  закидали  не- 
від, та  сама  вільга.  —  Грай,  грай,  от  заки- 
ну зараз  погн  аж  за  спину,  н.  п.  —  1>  си- 
ру землю  закопав,    лопатами   закидай    п    п 

2.    занехаювати,    недбатп,    занехаяти, 

аанедбатн,  ЗаЛИШЙТИ.  _  Нехай,  нехай, 
та  й    зовсім    занехаєш,    н     пр     —   Забро- 


сать кого  словами  =  забити  бакп.  — 
А  він  як  почав  говорити,  так  зразу  і  за- 
бив баки.  —  Забрбшпшыя  =  закину- 
тий ;  занедбаний,  занехаяний,  залише- 
ний, (про  лку  річ  мало  потрібну  або  ма- 
ло значну  чи  й  зовсім  нікчемну)  —    зава-' 

лящяй,  завалющнй,  покидь,  покидьок. 
Забрать,  ся  =  д.  Забирать,  ся. 
Забредить  =  почать  верзти  (д.  Бредить). 
Забрёзживаться,  забрезжиться  =  на  сьвїт 

благословляти  ся.  засіріти     <д.     Брёв- 

аситься  1). 
Забренчать  =  забрязчатн,  забрязкотіти: 

забриньчати,  ЗабрЙНЬКатИ.  —  Підківки 
зараз  забряжчали,  —  в  кружку  дівчата  тан- 
цювали.  Греб. 

Забрить  =  забрити,  заголити,  поголити-. 

—  Братп  па  панщину  ходили,  поки  лоби  їй 

поголили.  К.  Ш. 
Забродить  =  д    Бродить  (почать).  —  О  вже 

почав  швендяти,    зашвеидав    уже.    —  Пиво 

зашумувало. 
Забросать,  забросить,  ся  =  д.  Забрасывать. 
Забрызгать,  забрызгивать,  ся  =  забрйзь- 

кати,  ся,  заляпати,  ел,  забовтати,  ся, 

затіпати,  ся,  задрипати,   ся,    забрйзь- 

куватй,  СЯ  і  г.  д.  —  Тоді  підогкала  ся, 
як  задрипалась,  н.  пр.  —  Здавть  ся  й  хмар 
нема,  а  дощ  забризкав    С.  Аф. 

Забрюзжать  =  забурмотати,  забурчати, 
замурмотати,  замурчати. 

Забрюхатьть  —  д.  Заберемеиіть. 

Забрянчать,  забряцать  =   д   Забренчать. 

Забубёпный  =  гулящий,  гульливий.  — 
Забубённая  головушка  =  шибай-голо- 
ва,  гудьтяй,  гульвпса,  забйй-голова. 

Забудкн,  рос  Агіетізіа  \чіІ£ат  Б.  =  за- 
будьки, чорнобиль,  нехворощ.  С.  Ан. 

Забулдыга  =  розпутник,  гультяй. 

Забунтовать,  ся  =  д.  Бунтовать  (почати). 

Забупчать  =  загудіти,  задзижчати,  за- 
бриніти. 

Забурлить  =  1.  забушувати,  заклекоті- 
ти, забурхати. 

2.  загаласувати,  забушувати,  зашара- 
бурнтн. 

Забурбвпть  =  д.  Буровнть  (почать). 

Забурчать  =  д    Бурчать  (почать) 

Забушевать,  забуянить  —  д.  Бушевать  і 
Буйствовать  (почать). 

Забьіваніе  =  забування. 

Забывать,  забыть  =  забувати,  забути, 
СЯ,  запаиятіІТИ.  С.  Л.  —  Хіба  ти  забув 
ся  У  —  Не  знав,  тай  забувсь,  н.  пр.  —  За- 
бытое  =  забуток. 

Забываться,  забыться   =  1.  забувати  ся. 
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2.  зазнавати  ся,  зазнати  ся. 

Забывчивость  =  забуття.  С.  Л. 

Забывчивый  =  забутий  (С.  Л ),  забут- 
ливий, заиаяяталий  (С.  3.),  неиамят- 
ьйй,  непамятущий,  ненаяятлйвий  (С.  Л  ), 
забудько. 

Забьітіе  —  д.  Забвспіо. 

Забыть,  забыты1  =  д  Дрема  1. 

Забыть  =  д.  Забывать. 

Забычйться  =  д  Бычиться  (начать).  —  По- 
чав чогось  ковким  давити  ви.  —  Почни  они- 
пати  ся. 

Забігать,  забіжать  -  забігати,  забігти, 
(вперед)  -  нопережати,  попередити.  — 
Забігать  въ  глаза  =  запобігати  ласки, 
ДНВЙТИ  ся  в  вічі. 

Забігать,  ся  =  забігати,   ся. 

Забігльїй  =   приблудний,    приблуда.   - 

Приблудний  собака. 

Забіігь  =  1.  забігання. 
2.  заворотка,    поворотка,    закрут,   за- 
тока.   —  Сані  ідуть  в  затоки. 

Заб-Бдокурить  =  д   Б*докурвть  (почать). 

Забідствовать  =  завідувати,  забідкати 
СЯ,  д.  ще  Б*дстновать  (поча-ь). 

Заб-вагать  =  забігти,  (ііро  багатьох)  -  но- 
забігати. 

Забіливать,  аабЪлйть,  ся  =  забілювати, 
забілятп,  побілити,  забілити,  ся,  по- 
білити,  СЯ.  —  Забілити   борщ  (сметаною). 

Забілка  =  забілювання. 

Забіліть  =   забІЛІТИ.    —    Та  забіліли  сні- 
ги, н.  п. 
Забісйтьсн,  забісповаться  =  д  Біситься 

і  Біеиоватьея  (початі.). 
Заваживать,  завеять  =  завозити,  завез- 
ти. —  По  дорозі  заві:*. 
Заваживать,  завить  =  заводити,  завес- 
ти. —   Завів  у  двір. 
Заважничать  =  зазнати  ся    (С.  Л.),    за- 
нишпїтп  (С.  3),  запитати  ся,  закопи- 
лити губу,  папйзитп  ся,  наіндйчити  ся. 
Завазжнвать,  завозжнть  =  завожжувати, 

накидати  віжкй. 
Завнксить  =*=  «авансувати. 
Завалень  =  ледащо,   лёга,    лежень,    ле- 
дарь,  вайло,  валюка,    сидень,  нероба. 
Завалсісь,    рос    Зсгорігаїагіп   псіоза    Ь.   == 
ранник,  підтип  ник,  смовді.,  старовина, 
кукулярія  (С.  Ап.),  чорна  бабка  (С  Пар.). 
Заваливать,  завалить,  ся   =    1-    завалю- 
вати, засинати,  закидати,  СЯ,   запада- 
ти, ся,  завалити,  СЯ    і   т.   д.   —   Нехай 
тобі   намисто  порвем,  сн,    а  новак   хата  пе- 


—  Хата  завалила  сн. 
Засинати,    закидати 


хап  занадеть  си  н. 
—  Могила  запала, 
колодязь. 

2.  затарасовувати.  затамовувати,  за- 
валювати, затарасувати  іС  3.)  і  т.  д  — 
А  часи.  їх  загрузла  і  другим  путь  аатаря- 
сувлла  Л.  В. 
Завалина,  завалинка  =  нрііспа,  нрйсьба, 
НрИЗЬба.  С  3.  Л.  —  Вони  на  присиі  по- 
сідали Кв.  —  Сусіди  сиділи  на  ирнсьбі  ко- 
ло хати.  и.  к  —  Знати  козацьку  хату  крізь 
десяту:  вона  соломою  не  покрита,  нрнсьбою 
ни  осипана,  п.  д.  —  А  мати  сидить  на 
призьбі  коло  хати.  К  ПІ.  (В  вимові  чуєп. 
ся  більше  8  ніж  с,  але  слово  це  походить 
від  ПрИСЙПатИ,  а  «є  від  слів  ІфИ  ізбі, 
як  думає  Закревський,  бо  слова  ізба  в  у- 
країнськіа  мові  ие  має). 

За вал ъ  =  завал,  завалка. 

Заваль  =  заваляйте,  вибірки.    —    Нере- 

дивляв  ся  багато,    нічого    путнього    не    мав 

—  зостали  си  самі  вибірки. 
Завальный  =  завалящий,  завалющнй,  за- 

лежалий. 
Завальщипа  =  д.  Заваль. 
Завалять,  ся  =    1.  Д.  Валить,  ся  (почать). 

2.  закаляти,  ся,  завалити,  ся,   замур- 
зати, ся. 

3.  завалити  ся,  залежати  ся. 

Заваргннпть  =  д    Варганить  (почать). 

Заваривать,  заварить,  ся  =    І.    заварю- 
вати, заварити,  ся. 
2.  запарювати,  запарити,  ся. 

Заварка  =  1.  заварювання,  запарюваний. 
2.  запара,    цїд. 

Завастривать,  навострить,  ся  =  загос- 
трювати, ся,  загострити,  ся. 

Заващивать,  завощить,  ся  =  аав»Щува- 
тп,  завощити,  ся. 

Завеїсіїіс  =  1.  завод,  заклад.  —  Богоу- 
годное ааведеніс  =  богадільня  ,  шпи- 
таль. —  Питейное  заведсніс  =  шинок, 
шпик,  корчма.  —  Красильное  з.  —  кра- 
сіілі.ня.  —  Трактирное  з.  =  трахтирь. 
-  Причешіте  з.  =  пральня.  -  Учеб- 
ное заведсніс  =  заклад  науковий, 
школа. 

2.  звичай,  поведёнция,  завод,  поїзд- 
ки, заВОДКИ.  —  Така  нже  в  нас  новеден- 
ц„и  _  іцо  маєм  роби  пі?  Ііот.  —  Тепер  у 
пас' такі  заводки,  щоб  комини  були  цегли- 
ні. С.  Л.  —  У  наст,  такое  заведсніс  — 
такий  звичай  у  нас,  така  у  нас  но- 
ведеіщия,  такі  порядки.  —  У  наст,  и 
заведеній  такого  віть  =    сього  у  нас 
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і  в  заводі  не  має,  такого  і  звичаю  у 
нас  нема,    сього  у  нас  не  водить  ся. 

Завезти,  завёзть  =  д.  Завііживать. 

Завелико  ==  високо,  забагато. 

Завеличаться  =  залишати  ся. 

Завербовать,  ся  =  завербувати,  ся,  за- 
лучити, ся  (С.  Л.),  пристати    до   вер- 

бунку.  —  Пристань,  пристань  до  вербун- 
ку,  будеш  їсти  з  маслом  булку,  н.  п. 

Заверезжать  =  заверещати,  завищати. 

Завернуть,  завёртывать,  ся  =  1.  загор- 
нути, угорнути,  завинути,  повити,  за- 
гортуватн,  ся,  угортувати,  ся  (С.  Ш.), 
завивати,  ся,  загортати  ся,   угортати, 

СЯ.  —  Загорнув  у  хустку  і  поніс.  —  Пах- 
вющі  мала  завинуті  у  срібних  паиерах. 
Бар.  —  Та  недужую  дитину  угортає  в  ко- 
жушину. В.  III. 

2.  завернути,  завертати,  ся. 
Завёрстка  =  заміна,  защйтування. 
Заверстать,   завёрстывать    =     замінити, 

защитати,  залічити,  заміняти,  защйту- 

вати,  залічувати. 
Завёртка  =    1.  загортування. 

2.  КЛЮЧ    (закручувати  гайки  або  що). 

3.  завертка.  —  Двері  не  запирали  ся,  а 
були  зачинені  на  завертку. 

4.  завертні.  (Подвійні  петлі,  котрими  прп- 
вязують  са  голоблі  до  санок). 

Завертьіваніе  =  загортування. 

Завёртывать  =  д.  Завернуть. 

Заверть  =  д.  Вихрь  і  Водоворбтъ. 

Завертіть,  ся,  завёрчивать  =  завертіти, 
ся,  закрутити,  ся,  завірчувати,  закру- 
чувати. —  Закрутилась  голова.  —  Закру- 
ти лишень  гайку. 

Завершить  —    1.    закінчити,   покінчати. 

—  Як  все  діло  покінчаєм,  по  козацька  по- 
гуляем, с.  п. 

2.     ВЙвершИТИ.      —      Треба      вивершити 
ежирду. 
Завести,  завёсть,  ся,  заводить,  ся  =   за- 
вести,  завОДИТИ,   СЯ.  —  Завів  його  в  лїс 

—  Завів  у  селі  школу.  —  Завёсть  р*чь 
=  зняти,  завести  річ.  —  Заводить  ча- 
сы =  накручувати,  заводити  дзиґарі. 

—  Завів  пасіку.  —  Завелись  миші  в  коморі. 
Завстшалый  =  давній,  старий. 

За  ветшать  =  постаріти  ся. 

Завечоріть  =  запізнйти  ся,  засидіти  ся 
(до  пізнього  вечера). 

Завздорнть  =  засварйти  ся,  загризти  ся. 

Завивать,  ея,  завить,  ся  =  завивати,  ся, 
закручувати,  ся,  заплітати,  ся,  зави- 
ти, закрутити,  заплести,  ся. 


Завйдлнвоеть  =  завидливість. 
Завйдливын  =  завіідливпй   (С.  Аф.),    за- 
видющий ,    заздрісний ,    заздросливнй 

(С.  Ж.),  ЗаздрІВИЙ.  —  Попівські  очі  за- 
видющі, рукп  загребущі,  н.  пр.  —  Бідність 
нас  робить  злими  я  завидющими,  а  не  зле 
серце.  Фр.  —  Заздрівому  боком  вилізе,  н.  пр. 

Завидно  =  завидно,  заздро,  заздрісно 
(Лев.)  —  Завидно,  що  в  когось  видно,  н.  пр. 

—  Бо  заздро,  що  в  брата  і  в  коморі  і  на 
дворі  є  чого  багато.  К.  Ш. 

Завидніться  =  завиДнїтн,  ся,  замаячи- 
ти, забованїти  і  т.  д.  д.  ВнднІться.  — 
Нехай  горе  і  здалека  вам  не  замаячить ! 
Хотів  би  я  вас  щасливих  у  купці  поба- 
чить. Аф. 

Завидовать  =  завидувати,  заздрити,  ся, 
чаздрувати,  заздростити  (Б.  Н.),  пори- 
вати ОЧІ.  —  За  здорова  того,  хто  любить 
кого,  иа  погибель  тому,  хто  завидує  кому ! 
н.  пр.  —  Не  завидуй  багатому:  багатий  не 
має  ні  любови,  ні  приязні  —  він  все  те 
наймає.  К.  Ш.  —  От  дядько,  поміркував- 
ши, що  небіж  заздрить  ся  на  його  бжоли... 
н.  о.  —  Заздрує  на  мою  худобу.  С.  Л.  — 
Не  повинні  єсьмо  заздростити.  Б.  Н.  —  На 
чужий  коровай  очей  ие  поривай ,  а  свій 
дбай.  н.  пр. 

Завнд*ть  =  забачити  (С.  Л.),  набачити, 
загдедїти,  (С.  Аф.),  назйрити,  зазрітп 
(С.  Аф.),  заздрітн,  зуздріти.  (С.  Л.).   — 

Попівські  очі  має:  що  не  забачить,  то  і  взяв 
би.  в.  пр.  —  Ой  ходила  Маруся  по  крутій 
горі,  набачила  утїнку    на    тихій    воді.  п.  п. 

—  Стрілець  такий,  що  аби  зуздрів  на  око, 
то  вже  й  його.  н.  о.  —  Заздріла,  що  у  дво- 
рі людей  багато.  Чайч. 

Завизжать  —  завизчати,  заверещати,  (про 

цуценят)  —  Заскавучати,  (про  поросят)  — 

закувікати. 
Завилять  =  завертіти,  ся,  закрутити,  ся, 

завиляти. 
Завинтить,  завинчивать,  ся  =  загвинту- 
вати,  зашрубувати,  загвинчувати,    за- 
шруббвувати,  ся  (С.  Аф.). 
Завннтовать  =  д.  Винтовать  (почать). 
Завиральный  =  химерний. 
і  Завираться  =    забріхуватись ,     брехати 

багато. 
і  Завироха  =  брехун,  брехунець  (д.  Враль). 
\  Завнрчивый  =  брехливий. 

Зависимость  =    залежність,    підлеглість 

(С.  Л.). 
і  Зависимый  =  залежний,  підлеглий. 

Завистливость,  завистливый   =  д.  Завйд- 
'     дивость,  завндлнвый. 
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Завнстнпкъ.  ца  =  завида  (сп.  р.  С.  АфО, 
завйдник,  ця  (К.),  заздрісник,  ця. 

Завистничать  =  д.  Завидовать. 

ЗАвмсть  =  зависть  (С.  Аф.),  завидки,  заз- 
дрість (С.  3.),  зазіхання.  —  Нена  щастя 
без  заадрости  н.  пр.  —  Звіено  його  завид- 
жи  беруть,  що  молодший  брат  та  так  бага- 
тішав, н.  к. 

Зависать  ч=  залежати.  С.  3.  Л.  —  Хоча 
тов  в  вашій  волі  залежить,  однак...  С.  3. 

Завитки,    рос.    А^гітопіа  Еираіогіит  Ь.    = 

пармо,  парник,  кожушка,  кожушечкн, 
лйігаик,  гладишник,  репяшкй.  с.  Ан. 

Завнтокъ  =  1«  почеревина  (частина  маса 
(воловини)  коло  груднини.  Умань.),  ГруД- 
ННЦЯ.  (С.  Пар.). 

2.  анат.  Неііх   —  МОЧКа  (У  край  уха  у  лю- 
дей, спереду   закручений.). 

3.  ПуКОДЬ,   КучерЬ    (часом    і    ті    папіркн, 
котрими  завивають  пуклї  або  кучері). 

4.  закрутка  (в  хлібі). 

5.  (в  мережках)   —   КрутИК,  (в  малюнках) 

—  визерунок,  (у  рослин)  —  вусик. 

Завить  =  д.  Завивать. 

Завихать  =?  аахитати. 

Завладініе  =  ваволодїння,  займанщина 
(С.  3.),  опанування,  овлада,  здобуття 
(С.  Пар.). 

ЗавладІяь  =  заволодіти  (с.  Л.),  занити, 
опанувати  (С.  3.),  осягти,  осягнути 
(С.  3.),  восїстм,  (про  рухомі  речі)  —  за- 
хопити, загарбати,  заграбувати.   —  6- 

желі  би  Турчин  опанувати  міл  якеє  місто.  К  Н. 
Завлйствовать  =  запанувати.  —  Поки  у 

Варшаві    вапанував   Понятовський   жвавий. 
К.  Ш. 

Завлекательный,  но  =  внадний,  знадли- 
вий, звабливий,  во,  принадний,  за- 
ласний, НО,  ПрИВабНИЙ,  Н0.  —  Печуть 
мене,  ріжуть  знадні  твої'  очі.  Стар.  —  Ні- 
коли ще  зорн  любови  не  сяла  для  нього 
так  чудово,  так  принадно.  Фр.  —  Козак  та 
воля  —  заласна  доля.  н.  пр. 

Завлекать,  завлечь  =  1  •  д.  Заволакивать. 
2.  вабити,  надити,  нрннажувати,  ма- 
нити, приманювати,  залучати,  зваби- 
ти, знадити,  принадити,  приманити, 
залучити,  с  3.  Л. 

Заводить,  ся  =  д.  Завести. 

Завидный,  но  =  д  Зажиточный. 

Завбдскій  =  завідськйй,  фабрйцькпй.  — 

Завідський  кінь.  —  Фабрицьке  сукно.  —  Єсть 
у  мене  свита,  есть  у  мене  дві,    хвабринькії 
обидві,  н.  а. 
Заиодчнкъ  =   І-    завІДЧЙК  (властитель  за- 
вода). 


2.  привідця  (С.  3.),  приводчик,  завод- 
чик, ПрИЗВОДЧИК.  —  Через  ваших  же  нри- 
відцїв  на  вас  погибель.  Брюховецькнй.  С  3. 

—   Він   до   всього    ІірІІВОДЧИК. 

Заводъ  =  1.  завод,  фабрика.  -  Шшоку 
репный  заводъ  =  д.  це  слово.  —  Носко- 
вой з.  =  воскобойня.  —  Дегтярный  з. 
=  майдан,  с.  3.  —  Желіашай  а.  =  д. 
це  слово.  —  Кожевенный  е.  =  гарбар- 
НЯ,   (де    виробляють   козлятину)  —    хаба- 

тарня.  Вол.  —  Жестяной  е.  =  бляхар- 
ня.  С.  Ш.  —  Кирпичный  з.  =  цегёль- 
ня.  с.  Л.  —  Лъсопйльный  з.  =  тартак. 
С.  Ш.  —  Мъдпонлйвнльнып  э.  =  К0Т- 
лярка.  —  Мсталонлавнльный  з.  =  га- 
марня.  Вол.  —  Мыльный  з.  =  мило- 
варня. —  Пивоваренный  з.  =  пивовар- 
ня, бровар,  броварня.  С.  Л.  Ш.  —  По- 
ташный з.  =  поташня,  буда.  с.  Л.  — 
Седйтрсиный  з.  =  буртй.  С.  Л.  —  Сте- 
клянный, стекольный  з.  —  гута.  С.  3. 
Л.  —  Пала,  як  у  гутї.  н.  пр.  —  Сухарный 
8.  =  сухарниця.  —  Сахарный,  свекло- 
вйчно-сахарный  з.  =  сахарня  (Лев.), 
цукёрня.  —  Овчарпый  з.  =  вівчарня. 
2.  наклад,   видання  (книжки).    В   Росиї 

наклад  звичайно  лічить  ся  1:200  нр.    —    0- 
динъ  заводъ,  два  завода  і  т.  д.  =     на- 
клад в  1200  пр.,  2400  пр.  і  т.  д. 
Заводь  =    залив    (С.  А$.),   затока,    сага 

(С.  3.).  —  Над  дніпровою  сагою  стоїть  явір 

між  лозою.  К.  Ш. 
Завоеваніе  =    завоювання ,    звоювііння, 

здобуття. 
Завоеватель  =  завойовник.  0.  Пар. 
Завоевать  =  завоювати,  звоювати,  (місто, 

кркюсть)  —  ЗДОбутИ.  —  Та  не  так  Геть 
над,  як  гетьманська  мати,  хоче  нами,  нами 
козаками,  Турка  звоювати.  Та  вона  ж  Його 
та  не  звоює,  тільки  роздратує,  н.  її. 

Завоекъ  =  І.  карк,  шия  (про  худббу). 

2.   ОШИЙОК   (шкура  з  шиї). 
Завовжать  —  д-  Завазживать. 
Завозить   --=  завозити. 
Завозиться  ~  1.  завозитись. 

2.  завовтузити  ся,  заялозити  ся  і  т.  д. 

д.  Возиться  2.  (почать). 

Завозный  =  завізний,  привізний. 

Завозпя  =  пором,  Дуб  (для  перевозки  во- 
зів з  кіньми  через  річку). 

Заволакивать,  ся,  заволочь,  ся  =  1.  ви- 
тягати, заволікати,  тарганити  (С.  Ш.), 
затягти,  заволокти,  потягти,  потаргі- 

НИТИ.    —  Вовк  потарганив  вівцю  в  діє. 
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2.  засувати,  засунути,  ся.    —    Засунь ,  Завреднть  =   зашкодити ,    завадити. 


ткни. 

3.  затягати,  ся,  затягти,  ся.  —  Заво- 
лакнва-т-ь  рану  =  затягає  рану,  ра- 
на загоюєть  ся.  -  Заволокло  небо  = 
иахмарИЛО,  СЬ.  —  Нехай  вияснить  ся,  а 
то  бач  нк  нахмарімось,  н.  пр. 

Заволгнуть  =  звохкнути,    повохкнутп. 

Заволновать,  ся  =   захвилювати,  ся    (л. 
Волновать,  ся). 

Заволочить,  ся  =  Волочить,  ся. 

Занолхвовать,    заволіпебннчать    ==    Вол- 
хвовать  (почать). 

Завонять,  ся  =  засмердіти,  ся,   завоня- 1 
ти.  ся,  затхнути,  притхнути,  ся. 

Завопить  =  заголосити,    залементувати,  і 
заволати  і  т.  д.  д.  Вбпйть.  —  Дрібнень- 
кими  слізоньками  все  поле  зросила,    та  по- 
няла головоньку   га  Я  заголосила    н.  п. 

Завораживать,  заворожить  =  замовляти, 
замовити.    —  Він  добре  замовляє  кров. 

Завбра  —  засув. 

Заворачивать,  ся,  заворотить,  «я  =  1.  за 


Слабому  животові  і  иеріг  зашкодить,  н.  цр. 
—  Я  не  знаю  ..  і  раю  вам  сього  не  знать, 
та  ні  у  кого  не  питать,  щоб  н>з  завадило 
бував.  К.  Ш 

Завсегда  =  завжди,  завше,  все,  усе,  по 
всяк  час,  завсегда,  завсїгдп  (Чайч.).  Д. 
Всегда. 

Завтраканіс  =  снідання. 

Завтракать  =  снідати.  —  То  снідаю,  то 
обідаю  і  погуляти  ніколи,  н.  пр.  —  Жеи- 
цін  до  схід  сонця  позбірав,  поснідати  дав.  н.  и. 

Завтракъ  =  сніданок,  снідання.  —  В  чу- 
жої матінки  снідання  ие  буде,  а  обід  під 
полудень,  н  п  —  Мале  снідання  великий 
обід  попсує,  н.  пр.  —  Закликав  до  себе  на 
сніданок.  —  Кормить  кого  завтракали  = 
відкладати,  водити,  тнжнівками  відда- 
вати. —  Ніяк  не  видереш  у  його :  то 
завтра,  то  після  завтрього,  та  так  усе  і  во- 
дить. —  Вернув  він  тобі  гроші?  Деж  пак 
вернув,  коли  не  прийдеш:  „через  тиждень", 
та  так  тижпівками  і  досі  оддаб. 

Завтрашній  =  завтрішнїй. 
'  Завшнвіть  —  завошивіти. 


завивати  (про  вітер,  вовка,  со- 


вертати,  ся,  повертати,  ся.  обертати, 

сина  завертає  :  вернись,  синку,  до  домоньку,  і      *    »ыть 

змию  тобі  головоньку     н    н.    —    По  дорозі  і  Завыскъ  —   1.   ПОТИЛИЦЯ,    карк. 

завернув  до  мене  на  хутір  2.  д.  Завоекь. 

2.  загортати,    підгортати,  засукувати,  ■  Завыть  =  завити,  заголосити,  заквилити, 
закачувати,  загорнути,  засукати,  зака- !     Д  Выть. 

Завьялый  =  завіяний,  засипаний  (снігом). 
Завівать,  завіять  =  завівати,  замітати, 
заносити,    закидати,    завіяти,  замести, 
занести,  закидати  (піском  або  снігом). 
Закідать   =   зачути  ,   ПОЧУТИ.    —    Ой    за- 
чула моя  доля,  що  не  бути  міні  доМа.  п.  п. 


Підгорнув  поли. 
Закачав  штани. 


Засукав  ру- 


чати. 

кава. 

3.  заправляти,  гилити,  заправити,  за- 
гилити (про  дуже  високу  ціну).  —    Запра- 
вші як  за  батька.  її    пр.    —    Загилив    таку  І 
ціну,  що  нічого  й  торгуватись. 
Заворковать  =   завуркотати,    завуркотї-   3ав.£Д0ИО  в 

т  забуркотіти,  затуркотати.   (Д.  Вор- 1 3ав4доиыи  =  відомий,  звісний. 
Заворншіа  -  кіл,  паля.  Завідьіваніс  =  завідування,  доглядання, 

Заворожить  =  заворожити,   аачаруватж, | з.ЖЙтїїТХ^  2. 

3.1.Ч0ВИТИ.    —  Він  добре  умів    кров  замов- 


Заворотень  =  важниця  (піднімані  віз,  С 
А*.  3.),    підойма  (С    Пар ),    нідвйга.  — 

1  Ііншин  дрюки  і  важниці  і  л  дьогтем  мазни- 
ці, и.  п. 

Заворотить,  ся  =  д.  Заворачивать,  ся. 

Заворот-ь  =  поворот,  поворотка.  —  За- 
вороты нолъ  =  приполи,  с.  З 


Завірить,  завірять  =  запевнити,  запев- 
няти (С.  Л.і.  завірити,  завіряти.  —  По- 
чали ного  розбалакувати,  та  й  завірили,  що 
се  правда,  н    к. 

Завірсвіе  =  запевнення,  завірення. 
Завірио  =  справді,  певне,  запевне  (С  3.), 

дїене. 
Завіса  —  завіса,  заслона  (С.  Ж.). 


Заворчать  =  забурчати,  забурмотати  за- ;  Завісить,  завішивать  —  завісити,  заві- 
буркотїти  і  т.  д.  д.  Ворчать.  шат">  «аинуТЕ,    завішувати,    запинати. 

Зав'ощнть.  си  =  д.  Заващнвать,  ся.  Завітннй  =    завітний,  заповітний  :    та- 

Заврагьс»    =  забрехати  ся.   _  Забрехав       ємний, 
ся  так,  що  вже  й  не  викрутить  ся.  '  ЗавІтренвьій  =  затишний.  С  3. 
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Зав*т]>ен*ть  =  завітрити  ся ,  звянути. 
виарНЇТН  (від  вітру).  —  Зав*тренільій, 
вав*тр*лый  =      завялжй       посохлий, 

зіарнї.ТИЙ.  —  Ой  у  полі  могила  з  вітром 
говорила,  не  вій,  вітре,  ти  на  мене,  щоб  я 
ие  змарніла,  н.  п. 

Завітріть  =  (морське)  —  попасти  в  за- 
тишок. 

Давіть  =  завіт,  заповіт.  (С.  Ж.). 

ЗавІшивать  =  д.  Завісить. 

Завьщаніе  =  1.  заповіт.  С.  Ж. 
2.  духовна,  духівниця. 

Завищать  =  заповідати  (С.  Ж.),  записа- 
ти, ВІДПИСатИ,  ВІДКазатИ.  —  Він  по  ду- 
ховній все  на  неї  записав. 

Завіять  —  д.  Завівать. 

Завядать,  завянуть  =  вянути,  блякну- 
ти (С.  Ш ),  завяну  ти ,  заблякнутп, 
зблякнути,  с  Ш. 

Завязать,  завязывать,  еа  =  1<  завяза- 
ти,  завізувати,  ся. 

2.  заплести,  заплітати. 

3.  почати,  зачати,  роспочати,  почина- 
ти, зачинати,  рОСПОЧИНаТИ,  СЯ.  —  По- 
чав діло,  та  В  сам  не  радий.  —  Зачав  роз- 
мову. 

Завязать,  завязнуть  =  1.  грузнути,  за- 
грузати, угрузати,  загрузнути,  угруз- 
нути (С.  Аф.  3.),  ВГру(ю)знутИ.  —  За- 
груз в  болоті.  —  Чий  кінь  угруз,  у  того 
руки  глибше  ходять,  н.  пр.  —  Так  по  ко- 
лїпа  у  землю  і  вгрюзне.  н.  к. 
2.  застрявати,  застрянути.  С  3.  Аф.  — 
Кістка  в  горлі  застряла.  —  Пішов  в  ши- 
нок, та  й  застряв. 

Занизить  =  загрузит  С.  Аф.^ 

Завязка  =  1.  завязка,  поворозка  (для  за- 

визунапня),  ВОЛОКа  (у  постолів).  —  Чина 
свої  постоли,  що  волоки  шовкові,  у  одно- 
сталь  з  валу?  н.  д. 

2.  затяжка,  одклад,  проволочка.  — 
Діло  ндётъ  въ  завязку  =  ДІЛО  йде  на 
ОДКЛаД.  —  Одклад  не  йде  в  лад.  н.  пр. 

3.  ЗЇВЯЗКа  (в  повісті  або  драматичному 
утворі). 

Завнзннкъ,  .«авизный  корень,  рос.  Топиеп- 
ІІІІа  егесіа  =    деревянка,  вязїль. 

Завязнуть,  завязывать  —  д.  Завязать. 

Завязь  =  1.  д.  Завязка  2. 
2.    вязь  (С.  Аф.),    завязь  (С.  Аф.),    пу- 
нянок,  пуняшок. 

Завії  кат ь  —  д    Викать  (почать) 

Завнкатьсн  =  забрехати  ся. 

Завяливать,  занімить,  єн  —  вялитИ,  за- 
валити, ся. 


Завялый  =   ПОВЯЛИЙ.    —    Повілі  волошки. 

Завянуть  =  д.  Завядать. 

Загавливатыя  =  загІВЛЯТИ. 

Загадать,  загадывать  =  загадати,  зага- 
дувати. —  Загадав  загадку. 

Загадить,  загаживать,  ся  =  запоганити, 
запаскудити  (С.  Аф.),  закаляти  (С.  Аф. 
Л.),  обробити,  запоганювати,  ся,  поза- 
поганювати,  ся  і  т.  д. 

Загадка  =  загадка,  с.  А<|. 

Загадочный  =  загадковий ;  тёиний. 

Заганивать,  загонять  =  1.  заганяти,  за- 
гнати, змордувати,  замордувати.  —  їха- 
ли так    швидко,    зовсім    змордували   коней. 

—  Загнанный  =  змордований,  шкапо- 
вйтий. 

2.  затуркувати,  заморочувати,  запамо- 
рочувати, забивати  памороки ,  баки, 
затуркати  і  т.  д.  —  Одно  за  другим  пи- 
тав, зовсім  затуркав  мене.  —  Що  почнеш 
казати,  а  він  зараз  в  одвіт  забивав  памороки. 

Загаркать  —  загукати,  загорлати. 

Загаръ  =  смага.   Максимович.  —  С.  о  II.  Иг. 

Загасать,  загаснуть  =1.  гаснути,  тух- 
нути, ПОГаСНуТИ,  Потухнути.  —  Гасие 
люлька  в  роті.  К    Ш. 

2.  зникати,  пропадати,  загибати  (без 
вісти),-  зникнути,    пропасти,  загинути. 

—  Ой  поїхав  в  Московщину  тай  там  і  за- 
гинув, н.  п. 

Загасить,  загашать,  затаїли  ват  ь  =  зага- 
сити, затушйти,  погасити,  потушити, 
гасити,  тушити. 

Загатить,  загачивать  =  загатити  (С.  Аф.), 
затамувати  (О  3.),  затарасувати  (О  3.), 

загачувати  і  т.  д.    —    Часть   їх   загрузла 
і  другим  путь  затарлсувала.  Л.  В. 
Загащиваться,   загоститься    =    загостю- 
вати ся,  загостювати,  ся.  —  Я  вже  й 

так  загостював  сн  у  вас    —    пора  до  дому. 

Загва зживать,  загвоздйть,  сн  =  забива- 
ти гвіздки,  загвоздюватн,  забити  гвіз- 
док, загвоздити,  ся. 

Загвоздка  =  І.  забивання,  клинцювання. 

2.  загвіздка,  клин,  клинок. 

3.  закарлюка,  закарлючка  (С.  Аф.),  за- 
кашіка. 

Загибать,  загнуть,  ся  =  загинати, закар- 
лючувати,  закандзюбувати,  закопилю- 
вати, (про  тісто)  —  бгати,  загнути,  ся, 
закарлючити,  СЯ  і  т.  д.  О.  Аф.  —  Вач, 
куди  карлючка  закандзюбилась!  Кв.  —  За- 
копиль губу  :  цілувать  буду.  и.  и.  —  Дівкк 
пе  гуляють,  коровай  та  шишки  бгають,  п.  о. 


Загйбнна 


249 


Загов-Йться 


нас    шишки 


—  Ніхто    не    вгадав,    хто 
бгав,   и.  и. 

Нагибина  =  закрут  (С.  Пар.),  залбі  (С.З.), 
карлючка.   —  Ніс  а  карлючкою 

Нагйбка  =  1.  загинання. 
2.  д.  Нагибина. 

Напібь  =  д.  Нагибина  і  Загибка.  —  Сукин 
потерлось  на   заломі. 

Наглавіс  =  заголовок,  <>глав. 

Заглавный  —  заголовний,  початковий. 

Нагладить,  заглаждать,  заглаживать  = 
вирівняти,  загладити,  затерти,  вирів- 
нювати, заглажувати,  затирати. 

На  глаза  =  д.  під  ел.  Глазъ. 

Наглазный  =  заочний. 

Наглая-Бтьсн  =  задивити  ся,  заґавити  ся. 

—  Я  на  неї  задавив  ся,  полудрабок  уло- 
мив  СІЇ.    н.    н. 

Заглохлый  =  заглушений. 

Наглохиутьсн  =  заглушити  ся. 

Наглушать,  заглушить  =  глушити  (С.  Аф  ), 
заглушати,  тлумити,  затлумляти,  за- 
глушити, затлумити.  (С.  3.). 

Наглушьс  =  глушина. 

Нагли дьіваніо  =  заглядання,  зазирання. 

Нагляди  ваті»,  заглянуть  =  заглядати; 
зазирати,  заглянути,  зазирнути.  —  Все 

ходили  якісь  москалі  і  у  вікна  зазирали. 
Ч.  К.  —  Наглянуть  къ  кому  =  навіда- 
ти СЯ.  —  Наглянуть  въ  карманъ  =  а) 
украсти  б)  зробити  кому  шкоду. 

Нагляды ватьсн,  заглядаться  ==  задивля- 
ти  ся,  заглядати  ся,  задивити  ся,  за- 
глядіти СЯ.  —  Задивлнвть  ся,  як  кіт  в  ка- 
ганець, п.  пр.  —  Крап  Дунаю  становили  ся, 
на  дівчину  загляділи  ся.   її.  п. 

Заглядініе,  загляденье  =  1.  глядіння. 
2.   ДІІВО,  ДИВОВИЩе  (що  небудь  дуже  гарне, 
на  що  можна  видивити  ся). 

Нагнаивать,  загноить,  ся  =  гноїти,  за- 
гноювати, ся,  загноїти,  ся,  загнивати 
ся,  загнити  ся. 

Нагнать,  загонить  =  1.  загнати,  заняти, 
залучити,  заганяти,  займати,  залучати. 

—  Зажени  свиню  у  хлів.  —  Займи  іі  пашу 
на  нашу  —  нехай  поиасеть  ся.  н.  пр.  — 
Бо  гам  стоїть  кримська  орда,  вона  тебе  в 
полон  займе,  п.  її.  —  Ой  чи  його  вбито,  чи 
в  полон  занято?  н.  п.  —  Треба  залучити 
теля  у  хлів. 

2.  д.  Наганивать. 

Нагнивать,  ся,  загнить,  ся  =  загнивати, 
ся,  загнити,  ся,  (про  дерево)  —  трухля- 
віти,  труїНуТП  (почати). 

Нагниль  =  д.  Гниль. 


Нагноить,  ся  =  д.  Нагнаивать,  ся. 
Нагнусйть  =  загугнявити,  загунявиті 
Нагнуть,  ся  ==  д   Нагибать. 

Нагнт>та,  загнітка  =  припічок  (власі-е  та 
частина,  куди  загрібають  жар).  —  Не  то- 
пила н  не  варила  —  па  припічку  жар, 
жар.  н.   н. 

Наговаривать,  заговорить  =  1. заводити, 
здіймати,  знімати  річ,  зачинати  мову, 
замовляти,  промовляти,  забалакувати, 
розбалакувати,  завести,  зняти  річ,  за- 
балакати, замовити,  промовити,  заго- 
ворити, (про  кількох)  —  загомоніти, 
(швидко)  —  зацокотіти,  запорощати, 
(незрозумілою    мовою)    —     заґерґотати, 

заджерґотати,    (тихо,    крізь  зуби  або  иід 

ніс)  —  замимрити  і  т.  д.  д.  Говорить.  — 

Аж  ось  і  він  річ  ізняв.  —  На  силу  таки  й 
він  забалакав,  а  то  усе  мовчав.  —  Підсіла 
нона  до  чоловіка,  та  й  иу  його  забалакува- 
ти, н.  к.  —  Почали  його  розбалакувати,-  та 
н  завірили,  що  се  правда,  н.  к.  —  Вів  усіх 
забалакав. 

2.  замовляти,  замовити,  с.  Аф.  —  Умів 

і  трясцю  идшентатц  і  кров  хрестянську  за- 
мовляти. Кот. 
Наговариваться,  заговориться  =  1-  заба- 
лакувати ся,  забазїкувати  ся,  забала- 
кати СЯ,  забазїкати  СЯ.  С.  Аф.  —  Заба- 
лакалась я  з  вами,  а  міні  давно  до  дому 
час.  —  Забазікали  ся,  та  трохи  не  до  сьві- 
ту  сиділи. 

2.  забріхувати  ся,  замелюватн  ся,  зби- 
вати ся    в  мові,    забрехати  ся,   замо- 
лоти СЯ.   —  Бреши  та  не  забріхуи  ся.    н. 
пр.  —  Він  вже  замелювть  ся. 
Заговляться  =  загівляти. 

Наговорённый  =  замовлений  (Д.  Нагова- 
ривать 2). 

Наговбрщнкъ,  ца  ==  1.  змовник,  ця,  бун- 
тарь, ка.  бунтовнйк,  ця,  баламута,  ка. 
2.  шептун,  шептуха,  чарівник,  ця,  во- 
рожбит, ворожка. 

Наговбръ  =  1.  змова,  намова.  С.  3.  Л. — 

Коли  би  хто  змову  учинив  на  здорове  на- 
ше господа  исков.  Ст.  Л. 

2.  замовляння,  замова  (С.  Аф.),  шеп- 
тання. 

Наговънный  =  нущальннй.  —  Нущальїіа 
неділі.  С.  3. 

Наговвньс  =  заговіни  (С.  Аф.  Л),  за- 
пуск, заиуст,  пущання.  с  3.  Л.  —  На 

гроші  иема  пущання.  н.  пр.  —  На  иущаи- 
пя,  як  завязаио.  и.  нр. 

Заговьться  =  заговітн.  С.  Аф. 
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Загоготіть  =  зареготати  ;  загукати ;  за- 
ґеіґотіїН  (д.  Гоготать). 

Заголить,  си,  авголять,  ся  =  заголятн, 
ся,  вадубйті,  ся,  заголювати,  ся,  за- 
дублювати,  СЯ.  С  Аф.  —  Ком  «оскаль 
каже:  сухо  —  задубись  по  ухо.   в.  пр. 

Заголовок*  =  1.  д.  Заглавіе  (ціло*  книжки 
або  Й  оддїла,  а  в  ділових  (урядових)  папе- 
рах —  те  місце  на  початковому  листу,  де 
впзпачавть  ея,  відки  і  куди  той  папер  од- 
снлавть  ся). 

2.   узголовя  (дереване)   на    лавці    або 

полиці  в  лааиї. 
Заголовогь  =  д.  Головашкн. 
Загомоаять,  ся  ==  завовтузнтн  ся  і  т.  д. 

д.  Гоиозить,  ся. 
•Загон щикъ  —  1.  загонщик. 

2.  (на  полюванні)  —  ГУЧ0К  (певне  від  сло- 
ва: ГуЧИТИ,  котре  й  тепер  де-інде  вжива- 
еть  ся  =  гукати).  —  Зараз  приїхали,  о- 
точнли  ліс  і  послали  гучків  виганяти  зьві- 
ра.  н.  к 

Загбнъ  =  1.  заганяння,  займання. 

2.  гніт,  угніт,  утиск,  с.  Ш.  —  Жить 
въ  загон*,  въ  загояахъ  —  в  зневазі 
жити,  поневіряти  СЯ   (С.  3.). 

3.  загін  (С.  Аф.),  загорода  (С.  Аф.),  о- 
бора  (С.  3.  Л.).  —  Сімсот  вплів  в  оборі,  н.  и. 

4.  заГІН  (частіша  ниви,  в  різних  місцях 
різиоі  міри),  борозна  (на  нині).  —  Лиси- 
шнна  нивка  Сула  шість  загонів  заширока. 
Фр.  (На  Україні  ГОНИ  =  міра  довжини  по- 
ля, найбільше   1Л)  саж.) 

Загонять  =  д.  Загнать  і  Заганивать. 

Загораживать,  ся,  загородить,  ся  —  1. 
загорожуватп,  ся,  обгорожуватн,  ся, 
городити,  ся,  загородити,  ся,  обгоро- 
дити, СЯ,  (тином)  ТИНЙТИ,  СЯ,  ОбтИНН- 
ТИ,  СЯ.  С.  Аф.  Ш.  —  Загородив  огород.  — 
Обгородив  кругом  двір.  —  Возами  загоро- 
дили цілу  вулицю,  що  не  можна  ґі  проїхати. 

2.  закривати,  ся,  затуляти,  ся,  засту- 
вати, заступати,  закрити,  ся,  затули- 
ти,  СЯ.  —  Здрастуйте  !  —  Не  застуйте  !  Н.  пр. 

Загорать,  загоріть  =  загоряти,  засма- 
лювати ся  (С.  Аф.),  запікати  ся  (на 
сопці),   загоріти,  засмалити  ся,  запекти 

СЯ.   —    Засмалила    си,   аж    чорна  стала.  — 
На  сонці  бідне  запеклось.  К.   Ш. 
Загораться,  загоріться  =  1 . загоряти  ся. 
займати  ся,    запалювати  ся,    загоріти 
ся,  заняти  ся,    запалити  ся.  с.  Аф.  Л. 

—  Сажа  ь  димарі  занялась.  —  Прибігла,  а 
вже  хата  згоріла,  коморі  занили  си.  н    о. 

2.  починати  ся,  повставати,  почати  ся, 


ПОВСТаТН.  —  Повстали  бунти  на  Укра- 
їні, н.  д. 

З&гброокь  =  карк  (власне  частина  сивим 
між  лопатками).  —  Ударнлъ  въ  загорбокъ 
=  вдарив  межи  плечі. 

Загордяться  =  загордіти,  залишати  ся, 
аалншнїти  (С.  Аф.)  і  т.  д.  д.  Гордиться. 

Загоревать  =  зажурити  ся,  засумувати, 
засмутити  ся,  затужити,  в  тугу  вдати 

СЯ.  —  Ой  сів,  запив,  зажурив  ся,  що  без 
долі  вродив  ся.  в.  п.  —  Оттак  бува  засу- 
мую, як  серце  озветь  ся.  Аф.  —  Пусти  ме- 
не, мій  пане,  до  дому,  затужила  дівчина  за 
мною.  н.  п. 

Загорланить  =  загукати  і  т.  д.  д.  Горла- 
нять. 

Загорный  =  загірний. 

Загорода  =  загорода.  С.  Аф. 

Загородять,  ся  =  д.  Загораживать,  ся. 

Загородный  =  загорбднїй,  нідгорбдиїй, 
замійський   (С.  З )  —  3.  дворь  =  нід- 

ВОрОК.    —    А    підворок    свій,    Гоіг:зріику, 
обнести  велів  валом.  Кочубей.  С.  3. 
'.  Загороды-  =  передмістя,    ОКОЛИЦІ   міста, 

цригородні  сёла. 
;  Загорокъ,  загорье   =   запррн. 
|  Загорілий  =  засмалений,  (д.  Загорать). 
Загоріть,  ся  =  д.  Загорать,  ся. 
^господствовать  =  запанувати.  —   Поки 

у  Варшаві  запанував  Поіштонеькиіі  жва- 
вий, к.  ш. 

Загоститься  =  д.  Загащиваться. 
!  Заготавливать,  заготовлять,  заготовить,  ся 
=  готувати,  ся,  заготовляти,  ся  (С.  Л.), 
запасати,  ся,  зготувати,  зготовити,  на- 
готовити, виготовити, 
і  Заготовка,  заготовлень-  —  готування,  за- 
пасання. 

Заграбаздать  =  загарбати,  захопити. 

Заграбить,  заграб.швать  ==  !■  загрома- 
дити, загребти,  загромажувати,  загрі- 
бати. 

2.  заграбувати,  нограОЧватн,  загарба- 
ти, грабувати,  гарбати.  —  Загарбав  кіз 
і  жита  віз...  бодай  подавив  он  Гул.  Ар.  — 
А  він  руку  простигає,  мов  сі. віт  увесь  хоче 
загарбати.    К.  111. 

Заградить,  заграждать  =  загородити,  за- 
валити, застуиити,  загорбжуватн,  за- 
валювати, заступати.  —  Заградить  уста 
ко«у  =  заціпити,  зацитькати.  —  Те  чо- 
го ти  кричиш,  бодай    гобі  заціпило.  С.  Аф. 

Заграждсніс  =  загорожування;  загорода. 

Загракать    —  загукати,    (яри    воронів;    — 

закрякати,  закракати,  загрувати  (С.  Аф.). 


Заграничный 


251 


Задавіть 


Закряче  ворон,  степом  легючи.  н.  п.  —  За- 
крячс  вором,  загруб,  зашумує,  тай  полетить 
у  землю  чужую,  п.  д. 

Заграничный  =•  загрянишннй  (упр.),  ляг 

КОРДОННИЙ    (Гал). 
Загребать,  загрести,  загрёсть   =     1-     ;'а- 
громажувати,  загрібати,  загортати,  за-  ■ 
громадити,     загребти,     загорнути.   (Д.  | 


Гроетгі). 
2.  гарбати, 
грабить). 
Загрёзнть  = 


загарбати.  —  (Д.  під  ел.  За- 


ся ,    жарити,    ся, 
Д.  Бредить,  грё- 


зароіти 

ВерЗТИ,    СЯ    (початії). 

зить,  ся.  —  Зароїло  ся  йому  щось  у  го 
лові.  —  Щось  почало  йому  верзти  ся,  ма- 
рити ся.  —  Почав  він  щось  верзти. 

Загреиіть  =  загріміти,  загріиотїти,  за- 
гуркотіти,  загрюкотіти  (Д  Грсміть). 
—  Приїхала,  загрімотїла,   „кобиляча",  мов, 
голова    Кот. 

Загрести  =  д.  Загребать. 

Загрнвокъ  =  Карк,  ПОТИЛИЦЯ  ;  (у  копя  ча- 
стина гриви  коло  юлкщ  —  ЗЯГрИВОК.  С. 
Аф.  —  Ударить  но  загривку  =  поти- 
лишника  дати,  по  потилиці,  по  карку 
вдарити. 

Загробный  =  тогосьвітнїй. 

Загрозйть  =  похваляти  ся  (почать)  і  т.  д. 
д.  Грозить. 

Загромазживать,  загромоздить  =  завалю- 
вати, затарасовувати,  завалити,  зата- 
расувати.  С.  3. 

Загрохотать  =  загуркотіти,  загрюкоті- 
ти, загуркати.  С.  А«і. 

Загрубііть,  загрубі/шить  =  загрубіяннти. 

Загрублый  =  загрубілий,  затверділий, 
зас(ш)карублий,  закацубдий. 

Загрубільїй   =   1.  д.  Загрублый. 

2.  запеклий.  С   Аф.  —  Запекла  душа.  С  3. 
Загрубіть,  загрубнуть  =    загрубіти,    ва- 

грубнути,  затвердіти,  затверднути,  за- 
с(ш)карубти,  зас( шкарубнути  (С.  Аф.), 
закацубнути  і  д  ЗакорепІть,  Закосніть. 
Загружать,  загрузить,  ся  =  1.  заважу- 
вати,   заважати,  ся,    заважити,  ся.  с. 

3.  Л.    —    Дуже    заважив  хуру,    треба    хоч 
трохи  скинути. 

2.  затоплювати,  затопити,  ся.  с.  Аф  — 

Затопить  у  річку. 

З-  д.  Загромазживать. 

Загрустить  =  д.  Загоревать. 

Загрызать,  загрызть  =  загризати,  за- 
гризти. 

Загрязнить,  ея  =  закаляти,  ся  (С.  Аф  л.), 
зааадятн,   ся,   забруднити,   ся  (С.  3.), 


замазати,  ся  (С.  Л.),  задрипати,  ся  (С. 
3.  Л.),  затьонати,  ся  (С.  Л.),  забовта- 
ти, ся  (с.  Аф.  Л.),  забрьохати,  ся(С.Аф), 
захвойдати,  ся,  запаскудити,  ся  (С.  Аф.), 
закалюжити.  ся  (Чайч.),  заляпати,  ся 
(С.   Аф.). 

Загрнзніть  =:  забруднїтн,  закаляти  ся, 
замазати  ся  і  т.  д. 

Загубить  =  загубити,  занаиастйти,  згу- 
бити. —  Не  топись,  козаче,  марне  душу 
згубиш,  н.  п.  Д.  ще  иід  ел.  Губить. 

Загудйть  =  загудіти,  загустії,  забринь- 
кати, зацигикати  (Д.  Гудить). 

Загудіть  =  загудіти,  загуготіти  і  г.  д. 
Д.  Гудіть.  —  Сажа  загорілась,  аж  у  коміні 
загуготіло.  С.  Л. 

Загуливаться,  загуляться  =  загулювати 
ся,  загуляти,  ся ;  гультяювати,  запи- 
вати ;  волочити  ся,  віяти  ся ;  розпут- 
ничати. 

Загулъ  —  гульня,  пянйцетво,  запій,  пія- 
тика. 

Загульыый  =  гулящий,  гультяйський. 

Загуменье   =  прпгумёнок.  (Д.  Гумно). 

ЗагустБвать  =  д   Густіть. 

Загустіть  =  загускнути,  загустіти,  зату- 
жавіти. 

Загуторить  =  забалакати ,  розмовляти 
(почать)  і  т.  д.  д.  Гуторить. 

Задабривать,  задобрить  —  задобряти,  за- 
добрювати (С.  Л.),  вдобрити,  піддо- 
брюватн  ся,  підлещувати  ся,  підмо- 
щувати ся,  підлазити,  підлизувати  ся 
(до  кого),  піднаслювати,  хлібйтп,  могрй- 
чити  (кою),  догожати  (кому),  задобри- 
ти, вдобрити,  піддобрити  ся,  підле- 
стити ся,  підмостити  ся,  підлизати  ся, 
підлізти,  підмаслити,   підхлібнти,  нід- 

МОГрЙЧИТИ.  —  Треба  начальника  ьдобряти, 
щоб  дозволив.  Хар.  Чайч.  —  Хіба  ж  н  не 
знаю,  що  він  підмаслив  станового,  —  от 
його  діло  і  иішло  на  лад. 
Задавать,  ся  задать,  ся  =  1.  давати,  зав- 
давати, видавати  (вперед);  призначати, 
загадувати.  —  Чули  та  мовчали,  бо  й  їм 
добре  на  чужині  мурзи  завдавали.  К  Ш.  — 
А  музнна  граб,  грає,  жалю  завдавав.   К.  Ш. 

—  Загадав  роботу  на  цілий  тиждень.  —  Ви- 
дав гроші  вперед  за  місяць.  —  Задать  жа- 
ру, перцу  =  наийлнтн  голову,  нагріти 
чуба,  чуприну,  пннхви  дати,  дати  пер- 
цю з  маком,    залити   аа   шкуру   сала. 

—  Бо  залили  за  шкуру  мла,  трохи  не  про- 


Задавить 


пала.  К.  Ш.  —  Надавать  тонь  =  перед 
ВЄСТЙ.  С.  Пар. 

2.  щастити,  вестись,  поводитись,  по- 
щастити, ПОВЄСТіІ  СЯ.  —  Вчора  йому  не 
пощастило,  не  повелось. 

Задавить,  задавливать  =  задавити ,  за- 
душити, задавлювати,  задушувати. 

Задакать  =  затакатн,  підтакувати  (почать). 

Задалбливать,  задолбить  =  задовбувати, 
завчати  і  т.  д.  д.  Долбить  (почати). 

Задаривать,  задарить    =     І. .  підкупати, 
ногрйчити,  піди огрйчу вати,  підкупити, 
підмогрйчитн. 
2.  дарувати,  надарувати  (багато). 

Задаромъ  =  д.  Даромъ. 

Задаток*  =  завдаток.  С.  Л. 

Задаточный  —  завдатковий. 

Задача  =  1.  зав дача,  загадка,  задания 

(Лев.),     МОрбка   (трудна). 

2.  щастя,  доля,  удача  (С  Л.  Ш.).  — 
Ему  н*тъ  задачи  =  нема  йому  щастя, 
долі,  удачі,  не  щастить,  не  ведёть 
ся  йому. 

Задачливый,  во  =  щасливий,  во,  удат- 
ний, но. 

Задвигать,  ся,  задвйпуть,  ся  =  засува- 
ти, ся,   засовувати,  ся,   засунути,  ся. 

—  Засунь  вікно.  —  Чомусь  сей  засув  не 
засовуєть  сн. 

Задвигать,  ся  =  задвиготїти,  здвигну- 
ти, ся,  рухати,  ся  (почать),  порушити, 
заворушити,  ся,  закишіти.  д.  Двигать, 
ся.  —  Так  увесь  склеп  і  задвиготїв,  пішло 
ПО  льоху  аж  гуде.  н.  о.  —  Здвигнули  ся 
еїин,  як  бояре  сіли,  а  ще  більше  здвигнуть 
ся,  як  горілки  иапють  ся.  в.  п.  —  Завору- 
шила ся  пустиня.  К.  Ш. 

Задвйгивать,  ся  =  д.  Задвигать  си. 

Задвижка  =  засув,  засувка,  с.  Аф.  3.  Л. 

—  А  сіни  у  неї  були  на  засуві,  н.  о.  — 
Хижку  покинула  на  засувку.  С.  Л.  —  Хата 
була  засунена  засувом.  Фр. 

Задвижной  =  засувний.  —  Засувний  при- 
скринок. 

Задвинуть,  ся  =  д.  Задвигать,  ей. 

Задвинутый  =  засунутий,  засунений. 

Задворка,  задвброкъ,  задворье  =  задві- 
рок, заДВІрря.  —  Еней  в  керею  замотав 
ся,  на  задвірку  хропти  уклав  сн.  Кот. 

Задворй ПИТЬСЯ  =  запанІТИ. — Сидить  мила, 
запаніла  —  чортма  дроп  ні  поліпа,  н.  п. 

Задебеліть  =  задебеліти ;  погладшати. 
Задёргать  =  засмикати,  засіпати  і  т.  д.  д. 

Дёргать  (почати).    —    Засмикали,  нк  циган 

сонце,  п.  пр. 
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Задёргивать,  ея,  задёрнуть,  ся  =  1.  заві- 
шувати,   ся,   запинати,    ся,    завішати, 

запнути,    СЯ.  —  Запни   вікно  від  сонця.  — 

Задёрнуло  небо  =   нахмарилось,  заво- 
локло хмарами. 
2.  засмикувати,  засїпувати,  засмикати, 

засіпати.  —  Не  смикай  так,  так  же  можна 
зовсім  коня  засмикати. 

Задеревенелый  =  задубілий,  закацублнй. 
Задеревенеть  =  ,задеревянїтп,    задубіти, 

закацубІТИ.  (С.  3).  —  Лежить  мила,  заду- 
біла —  чортма  дров  ні  поліна. 
Задержапіе  =  задержання,   затримання. 

—  Личное  задержаніе  =  арест,  ореш- 
гування. 

Задержать,  задерживать,  ся  =  задер- 
жати, затримати,  зупинити,  запинити 
(С.  Аф.),  спинити,  припинити,  збарйти, 
забарити,  загаяти,  задержувати,  за- 
тримувати, зупиняти,  запиняти  (С.  Аф.), 
спиняти,   ся,    гаяти,   ся,   барити,   ся. 

—  Як  свої  губи  не  затримаєш,  то  з  чужих 
лочуеш.  н.  пр.  —  Коли  б  міні,  вітре  буй- 
ний, на  час  твої  крила,  тоді  б  мене  людська 
воля  нічим  не  спинила.  Аф.  —  Час  до  до- 
му, час  —  забарили  нас.  н.  п.  —  А  в  не- 
ділю не  гай  мене,  за  раненька  виражай  ме- 
не, н.  п.  —  Запинити  воду.  С.  Аф. 

2.  д.  Арестовать. 

3.  затрачувати,  страчувати,  витрачу- 
вати,  зтратитн,  затратити,    витратити. 

—  Тих  грошей,  що  ви  дали,  не  стало  на 
все,  я  стратив  ще  з  своїх  три  карбованця. 

Задержка  =  задержання ,  затримання, 
впин,  ушін  (с.  Ш.),  приппнка,  загайка, 

загаЯНКа.   —  Нема  впину  вдовиному  сипу. 

н.  п.   —  Ледача  шкапа  скрізь  притінки  мав. 

н.  пр.  —  Беаъ  задержки  =    безупинно, 

невпинно,  негайно. 
Задёрнуть,  сн  =  д.  Задёргивать,  ся. 
Задивнть,  си  =  задивувати,  зачудовані 

СЯ.   —  Я  дуже  зачудонав  ся,  побачивши...  Фр. 

Задйнка  =  задок.  —  Задок  зайця. 

Задирать,  задрать,  ся  =  1.  задирати, 
здирати,  драти,  ся,  задрати,  ся,  здер- 
ти, ся. 

2.  зачіпати,  займати,  зачепити,  зани- 
ти, заводити,  ся,  вавести,  ся.  —  Неаа- 
чіпай  мене,  бо  битиму.  —  Він  раз  у  рам 
заводить  си  битись  —  Задирать  горло  = 
галасувати,  вигукувати ,  репетувати, 
Горлаті.  —  Задирать  носъ  =  кііриу 
гнучи,  пиндючитись,  високо  пестії  ея. 

—  3.  за  живое   =  до  живого. 
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Заднра  =  причепа,  задьора ,  задирака 
(С.  Аф.),  зазодяка,  задерйха.  (С.  3.). 

Задирка  =  зачіпка  (Є.  Аф.),  напасть,  при- 
чіпка (С.  3.).  —  Так  і  шукає  причіпки, 
щоб  завестись. 

Задирчивый  =    сварливий,    задиракува- , 

ТНИ,  заДЬОрЛИВИЙ,  ЗВаДЛЙВИЙ.  —  Такий 
задиракуватий:  як  наскіпався  па  мене,  так 
і  лізе. 

Задйрщикъ  =  д    Заднра. 

Задичать  =    здичавіти.  —  Садок  здичавів,  і 

Заднчйть  =  рІЗНПТИ  (почать,  в  сьаівах  або 
в  грі). 

Залучиться  =  д.  Дичиться  (почать). 

Задлнть,  ся  =  забарити,  ся,  загаяти,  ся, 
забавити,    СЯ.    (Д.  Длиться). 

Задпсвать  =  задиювати. 

Зйдпнгь  =  задок.  С.  Аф. 

Задница  =  зад,  гузно  (С.  Аф.  3.),  срака 
(С.  3.),  купра,  гёиа,  панїстара  (С.  3.), 
дупа,  (половапка)  —  ПІВДупка.  —  В  го- 
лову цілують ,  а  в  зад  бють.  н.  пр.  — 
Прийшлось  узлом  до  гузва.  н.  цр.  —  Чи 
хочеш,  щоб  я  тобі  дав  по  папїстарі.  Кот. 
—  До  сухої  сракв  не  вчеплять  ся  раки.  н.  пр. 

Задній  =  задній.  —  Задннмъ  уибмъ  крі- 
поеъ  =  мудрий  ПО  ШКОДІ.  —  Мудрий 
лих  по  шкоді:  вк  коні  покрали,  то  вій  тоді 
стаию  замикає,   п.  пр. 

Задобрнвать,  задобрять  =  д.  Задабривать. 

Задолбить  =  д.  Долбить  (почати). 

Задолжать  =  задовжйти  ся.  вдовжнти 
ся.  завиповатїти  (Чайч.),  заборгувати, 
напозичати    ся,    набір    понабірати.  — 

І  бачимо,  що  геть  чортяці  задовжились,  по 
горло  у  гріхах  пекельних  утопились.  К.  Д.  Ж. 

Задорина  =  Дроска,  троска.  —  Н*ть  ни 
сучка,  ни  задоринки  =  чисто,  голка 
пе  підточиш,  нема  до  чого  причепитись. 

Задорить  =  дражнити,  дратувати,  зачі- 
пати, розпаляти. 

Задориться  =  розпаляти  ся. 

Задорливый.  задорный  =  гарячий,  пал- 
кій, завзятий  (С.  Аф.),  заїдливий,  за- 
гонистий, задиракуватий,  заводнстий. 
(Ніс). 

Задорожнться  =  задорожйти  ся,  запра- 
вити, загнути  велику  ДЇну.  —  Ото,  за- 
правив, як  за  батька,  и    пр. 

Задорь  =  запал,  завзяття,  заїдлость.  — 

Вдовий  сину,  в  ще  в  тебе  браття,  а  в  бра- 
тів твоїх  козаків  багацько  завзяття.  С.  Аф 

Задохлый  =  здохлий. 

Задохнуться  =  задихнути  ся,  (про  рибу) 
—  прмтхнутн  ся. 


Задразнивать  —  зачіпати,  дражнити,  дро- 
чйти,  дратувати  (почать). 

Задрать  =  д.  Задирать  і  Драть  (почать). 

Задребезжать  =  забрязчатн,  забрязко- 
тіти, задереньчати  і  т.  д.  д.  Дребезжать. 

Задремать  =  задрімати,  закуняти,  здрі- 
мати  ся. 

Задрожать  =  задріжатн,  затремтіти,  за- 
трусити СЯ.  —  Як  сльоза  у  тебе  в  очах 
часом  затремтить.  Чайч.  —  Зустріли  ся  очі 

—  Микола  увесь  затремтів.  Пчілка. 

Задружнть  =  д.  Задобрять. 

Задрыхнуть  =  Дрыхнуть  (почать). 

Задрябіть  =  задереньчати,  задзнжчати. 

Задриґать  =  задриґати.  —  Ногами  за- 
дриґав. 

Задряхліть,  задряхнуть  =  зістаріти  ся, 
постаріти  ся. 

Задувать,  задуть  =  1.  завівати,  задува- 
ти, повівати,  завіяти,  задути  і  д.  Дуть 
(почать).  —  Гей  та  вітер  завівав,  та  лози 
росхилиє.  н.  п. 

2.  задимати,  задмухувати,  ТуШИТИ  ру- 
хаючи),  задути,    задмухати,    затушйти. 

—  Задмухай  сьвічку,  чого  вона  дурно  го- 
рить. —  Задувать  во  все  лопатки  = 
на  всі  заставки  бігти. 

Залудить  =  заграти  на  дуду,  па  сопілку. 

—  Заграй  міні,  дударику,  на  дуду  —  нехай 
же  я  своє  горе  забуду    н.  п. 

Задумать,  задумывать,  ся  =  задумати,  ся, 
загадати,  ся,  замислити,  ся,  замірити 
ся,    задумувати,    ся ,    загадувати,    ся, 

замИШЛЯТИ,  СЯ,  заміряти  СЯ.  —  Мету 
сіни,  та  й  загадала  ся,  вийшла  мати  води 
брати,  та  й  догадала  ся.  н.  п.  —  Загадають 
ся  орлики  хижі  та  усе  по  своїх  братах,  по 
товаришах  козаках,  п.  д. 

Задумчивость  =  думлйвість,  задума.  (С. 
Пар.).  —  Він  все  ще  садів  в  глибокій  за- 
думі. Бар.  —  Онъ  вналъ  въ  задумчивость 

=  обняли  його  думки  та  гадки,  м.  в. 

Задумчивый  =    задуманий,    замислений, 

думлйвий ;  смутний,   засмучений.  —  Я- 

кийсь  він  став  замислений,  як  почав  оце 
діло.  —  Дівчино  моя,  зарученая,  чого  ти 
ходиш  засмученая  ?  н    п. 

Задурачиться,  задурить  =  д.  Дурачиться 
(почать). 

Задуриться  =  роздуріти  ся,  розжирува- 
тп  ся,  пустувати  'дуже). 

Задуть  =  д.  Задувать. 

Задушать,  ся,  задушить,  ся  =  душити, 
ся,  задушувати,  ся,  задавлюватм,  за- 
давити, СЯ,  (дитниу  у  ві  сні)  —  прИСПа- 
'      ТЖ.  —  Як  би  булг.  знала    —    у    колисці   б 
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задушила,  під  серцем  приспала.  К.  Ш.  — 
Чом  вас  лихо  не  приспало,  як  малу  дити- 
гуУ  К.  Ш. 

Задушевный  =  щирий,  сердечний. —Мій 
друже,  щирий.  —  Сердешний  приятелю !  Кот. 

Задушеніе  =  задушення,  удушення. 
Задхлоеть  =  затхлість,  тухлість  (С.  Ш.), 

ПрИТХЛІСТЬ,  ПрЙТХЛЯ.  —  Одганяєть  сн 
притхлю.  Ніс. 

Задхлый  =  затхлий  (С.  Аф.),  тухлий  (С.  Ш.) 

Задінуться  ==  затхнути  ся  (С.  Аф.),  прп- 
тхнути  ся. 

Задъ  =  зад,  задок,  потилиця.  —  За- 
домъ  =  задом,  потилицею ,  навзнак. 
—  Выйти  задомъ  =  визадкувати.  — 
Лошадь  бьётся  яадомъ  =  КІНЬ  брика- 
ється, вихає,  хвицяє.   (с.  Ш.). 

Зады  =  1.  (у  чобіт)  —  закаблуки.  —  За- 
каблука» лиха  дам,  доетанеть  ся  й  пере- 
дам, н.  п. 

2.  Задок  (екипажа). 

3.  задвірок,  задвірря. 

4.  край  села. 

5.  минуле,  що  було.  —  Твердять  вады 
=  ТВерДЙТИ    ПОЧаткИ  (що  давніше  учено). 

Задымить,  ся  =  закоптити,  ся,  закури- 
ти, ся. 

Задыхаться  ==  задихати  ся. 

Задышать  =  задихати. 

Задышка  =  задуха,  ядуха,  дйхавиця. 

Задъвать,  задіть  =  чіпляти,  чіпати  (С.  3. 
Л.),  зачіпати,  зачепати,  чіпляти  ся,  за- 
чепити. С.  Л.  —  Зачепив  і  потяг.  —  Та 
не  возом  же  його  зачепили,  н.  пр.  —  Не 
задавай  меня  =   НЄ   ЧІПЛЯЙ  СЯ  ДО  МЄНЄ, 

пе  руш,  не  займай  мене. 
Заделать,  заделывать,  ся  =  1.   закрити, 
наложити,   забити,  (камнем)  —  замуру- 
вати,  (що  небудь  в  мур)  —  вмурувати; 

закривати,  закладати,  СЯ  і  т.  д.  —  За- 
бивати вікна.  —  Закинуть  його,  каже,  у 
темницю,  та  й  замурувати  там.  н.  к.  —  Бог 
знайде,  хоч  в  печі  замуруй  ся.  н.  п.  (Щі- 
лини глиною  або  замазкою)  —  зашпаглю- 

вати,  зашпагльовуватп,  ся. 
2.  заробити,  заробляти,  ся,  (з  горем;  — 
■•іагорювати.  —  Що  в  день  загорюет,  те 
в  ніч  прогайнуєш,  н.  п.  —  Що  люде  ие  ро- 
блять, та  в  жупанах  ходять,  а  я  заробляю, 
та  й  свити  не  маю.  н.  п. 

Заділка  =  1.  закладання,  замурований, 
забивання. 
2.  д.  Вставка. 

Задвлъ  =  заробіток,  зарібок  (від  штуки). 


Задільпьій  =  заробітний ,  зароблений, 
запрацьований.  —  Надільная  плата  = 
заробіток,  зарібок. 

Зад*  льє  =  панщина. 

Задіть  =  д.  ЗадЬвать. 

Заегозить  =  д.  Егозйть  (почать). 

Заедино  =  за  одно,    за  гурт,    гуртом, 

СПіЛЬНЄ,  Вкупі,  разом.  —  А  братія  спіль- 
не кождого  року  мають  з  межи  себе  виби- 
рати старших.  Хмельницький.  С  3. 

Заёжиться  =  д.  Ёжиться  (почать). 

Заёмный  =  1.  позичковий,  позичальний. 

—  Позичкова  каса. 

2.    ПОЗЙчеНИЙ.    —    їмо    не  свій  хліб,  ио- 

зичеыий. 
Заёмщикъ  =   позичаючий  (С.  Ж.),  позйч- 

НИК.  (С.  Пар.). 
Заёмъ  =  1.  позичання,  і  позика,  позичка. 

С.  Л.  —  Була  правда  та  позичка  з'іла.  н. 
пр.  —  Позичка  босоніг  ходить,  н.  пр.  — 
Жінки  в  приданки  не  пускай,  коня  в  пози- 
ку не  давай,  н.  пр.  —  Взять,  дать  в*ь  за- 
ёмъ =  позичити,  взяти,  дати  в  пози- 
ку.  —  Взятый  въ  заёмъ  =    позичений. 

—  Позиченим,  волом  не  наробиш  ся.   н.  ир. 
Заерошитьея  =  д.  Ерошить,  ся  (почать). 
Заершйться  =  д   Ершиться  (почать). 
Засхйдннчать  =  д.  Ехидничать  (почать). 
Зажалить  =  вжалити. 

Зажаривать,  зажарить,  ся  =  запікати, 
запекти  і  д.  Жарить  (почать). 

Зажать,  зажимать  =  І.  затулити,  сту- 
лити, затуляти,  стуляти,  заткнути,  за- 
тикати, стиснути,  стискати.  —  Зажать 
кому  роть  =  заціпити,  зацитькати.  — 
Стулив  руку.  —  Стиснув  у  руці.  —  Не  дав 
і  слова  вимовить  —  зацитькав 
2.  д.  Жать  (почать) 

Зажёлклый  =  ПОЖОВКЛИЙ.  —  Минав  літо, 
шелестить  пожовкле  листя.  К.  Ш. 

Зажёлкнуть  =  пожовкнути. 

Зажелтить  =  пожовтити. 

Зажелт-Бть,  ся  =  зажовтіти. 

Зажелтільїй  =  д.  Зажёлклый. 

Зажеманиться  =  д.  Жеманиться  (почать). 

Зажечь,  ся,  зажигать,  ся  =  завадити 
(С.  Л.),  засьвітити,  вапалюватп,  ся  (С. 
Аф.),  засьвічувати,  ся ;  підпалити,  роз- 
палити, підпалювати,  розпалювати,  ся. 

—  На  престолі  положила,  усі  сьвічі  запа- 
лила, н.  її.  —  І  розвів  тьму  неволі,  сьвіт 
правди  засьвітвть  К.  ПІ.  —  Засьвітила  попа 
каганець,  дивить  са  —  аж  коло  столу  хтось 
стоїть,  н.  о.  —  Оженив  ся  навісний,  та  взяв 
дурновату,  та  не  знали  що  робити  —  під- 
палили хату.  в.  пр.  —  Той  сердить  ся,  а 
він  ще    більше    розпалює    своїми    словами. 
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—  Зачалили  у  сусіда  сусіди  злі  іюву  хату.  І  Зажиточны*,  во  =   заможний   (С.  Аф.  3. 

к-  ш-  ,  Л.),  багатенький,   достатній,  засобннй 

Заживать,  зажить  =  1.  заживати,  оджи-      «з  л  і,  а  достатком,  с.  Л   -  Батько  мій 

ВатИ,  Одбувати,  ОДрООЛЯТН,  ЗажИТИ,  ОД-  |      6ув  д^волі    заможний    селянин.    Фр.    —    Та 

ЖІІТИ,    ОДбутИ,    ОДробЙТИ.    —    Дав  вперед        вже  теє  гарне  личко    і    чорної    брови  иозн- 

сто  карбованців  за  кватирю,  та  вже  не  ба-        кови  заможному  впали  до  лободи.  ІІч. 

гато  зосталось    одживатн.    —    Дайте   разок    Зажитой  =  д.  Зажилой. 

десять  карбованців  ■ —  я  вже  ваи  відроблю.    Зажить  =  д.  Заживать. 

2.  заживати,  загоювати  ся,  затягува- ;  зажмуривать,  ся,  зажмурить,  ся  =     за- 


тн,  затягати,  (про  рани)  —  зажити,  за- 
гоїти СЯ,  ЗаТЯГТЙ.  —  Рана  загоїть  си,  а 
зле  слово  ніколи.  її.  ар.  —  До  сватьбы  за- 
живёте, п.  пр.  =  загоїть  ся,  поки  ве- 
сілля СКОЇТЬ  СЯ.  н.  нр. 
Заживить,  заживлять,  ся   =  гоїти,  заго- 


жмурювати,  замружувати,  заплющува- 
ти (С.  Аф ),  зажмурити,  замружити,  за- 
плющити, СЯ.  —  Хоч  я  очі.  і  замружу, 
смуток  нробуджае.  н  п. 
Зажога  —  І.  занал,  охват,  підпал  (ааиа- 
леинн  у  коші). 


їти ,     вагоювати ,    ся    (С.  Аф ),    залі-  і     2.  д.  Зажйі-а. 
чити ,    залічувати ,    ся.    —  Заживлен    Зажора,  зажбрнпа  —  підталина  (вода  під 
пый  =  загоєний,  залічений.  —  Зажив- !     сніпім   в  рівчаках),  баюра.  о.  ш.  ~  Тим 
л.іющій  =   ГОЮЧИЙ.  -  Гоюча  васті,.  С.  Л.  !     1;ікі  "*Щ>",  Щ'>  а  виїхати  трудно.  С   III. 
Заживленіе  =  загоювання,  гоїння  (С.  Л).   Зажужжать  =  загудіти,  задзижчати,  за- 


Заживо  =  за  життя,  за  живота.   —   Він 

ще  за  життя  розділим  дітей. 

Зажйга  =    заводчик,  привідця,    привід- 

ЧИК.  —  Він   в  сьому  ділі  привідця. 

Зажигаиіе  =  запалювання ,  засмачу- 
вання. 

Зажигіітель,  ница  =  палій  (С.  Л  3.),  ПІД- 
наляч,  ка. 

Зажигательный  =  запалюючий,  занал- 
Ніій.  —  Зажигательны»  спички  =  сір- 
ники, сірнички 


бріШЇТИ.    —  Чую,    якась  комашка  задзиж- 
ча.іа  —  Забриніли  великі  польові  мухи.  Фр. 

Зажурить  =  намилити  кому  голову,  чу- 
ба, чуприну,  покартати.  (Д   Журить). 

Зажурчать  =*  задзюрчати,  задзюркотіти, 
забурчати,  забриніти.   (Д.  Журчать). 

Зажухнуть  =  поблякнути,  зблякнути  (0. 
3.),  потемніти,    полиняти,    померхнути 

(С.  Д.).    —    Про    ОЛІЙНІ    фарби   або  поліро- 
вапі  речі. 
Зазианивать,  зазвонить  =  д  Звонить  (по- 
чать). 


Зажигатс.іьство  =  підпал.  С.  Л.  —  Шдиа-   Зазнать,  зазивать  =    закликати.    ПОКЯН- 


лу  жде,  як  той  местник,  чагу  дожидає   К.  III. 
Зажигать,  ся  =  д.  Зажечь. 
Зажиливать,  зажіі.іпть  =  замотати,    за- 

ШатІфИТи(па  ир   позичити  що  і  ис  віддати]. 

Зажнлбй  =а  зажитїій.  зароблений ,  ОД- 
робленнн. 

Зажимать  =  д.  Зажать. 

Зажинать,  зажать  ==    зажинати,    зажати  : 
(починать  жати  і  заробляти  жнивом).  —  За- 
кипати   найкраще    н    ннтшіцю   або   ві  вто- 
рок    3.  Крим. 

Зажнпъ   =    1.    зажин,  зажіїнки    (початок 
кипв). 
2.  ужинок,  вжіінок.  С  З 

За;кир1;лый  =  гладкий,  опасистий,  гла- 
дун,   нухтїй. 

Зажиріть  =  погладшати ,  потовстїтп, 
розгладшати,  розтовстіти. 

Зажнтбе,  зажігтокь  =  зароблені,  зажаті 
Гроші.  —  У  мене  вже  зажатих  грошей 
рублів  десять. 

Зажиточность  =  заможність,  достатки. 
С.  Л. 


каш.  у  кликати,  вкликаїи,  запросити, 
зазнати,  закликати,  кликати,  у(в (кли- 
кати, запрошувати,  зазивати.  —  Буду 
тебе  па  хліб  на  сіль  закликати  і  за  здо- 
рова  пінити,  п.  д.  —  Зиму  ироиожаги,  ве- 
сну закликати,  н.  н.  —  Запрошені  були  на 
обід.  С  3.  —  Поклич  його  у  хату.  —  За- 
кликан гостей,  та  й  ну  частувати. 

За.іпспТ.ть  =  д.  ЗвенТ.ть  (почать). 

Зазвонить  =  д.  Звонить  (почать). 

Зазвбпный  кблоколъ  =  найменший  дзвін, 
і;   котрий   починають  дзвонити. 

Зазвбнщнкъ  =  дзвонарь,  паламарі,. 
Зазвучать  =    загучатп  (Є.  Лї),  задзизча- 

ти,  забрязкати,  загустії. 
Заздравный  ==  заздоровний.    —    Служать 

службоньку  все  соборную,  заздоровную.  її.  її. 
Зазеленить,  ся   =  позеленити,  ся,    зазе- 

ЛеШІТИ,    СЯ.    (С.   Аф.).   —    Весна   не   принд.- 

садочок  твій  позеленить.  К.  ПІ. 
Зазеленілі,,  ея   =  зазеленіти.  —  II»  полі, 

в  .іу.іі  скрізь  зазеленіло. 
Зазимовать  =    зззїмл  иатн.  С.  Аф. 
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Зазимье  =  заморозки.  ,    ,    | 

Зазирать,  зазрЪвать,  зазр*ть  =  доріка- 
ти, докоряти,  ганити,  гудити. 

Зазнаваться,  вазнаться  =  гордіти  ,  пи- 
щати ся,  зазнавати  ся,  загордіти,  за- 
питати ся,  зазнати  ся. 

Зазнаємо  =  д-  Заввдомо. 

Зазноба  =  1.  заморозь  (одморожене  місце 
на  тілі)    С.  Пар. 

2.  кохання,  любощі,  любов.  —  Нехай 
мене  той  займав,  хто  кохання  в  серці  мав. 
н.  и.  —  Ви  любощі,  ви  чарощі,  що  ж  ви 
міні  наробили?  н.  н. 

3.  частіше  здр.  —  аазнобушка  =  кохан- 
ка, коханочка,  мила,  любка,  сухотонь- 

ка.  —  Запрягайте  коня  в  санки,  поїду  я  до 
коханий,  п  п.  —  Стук,  гряк  в  віконечко, 
вийди  серце  коханочко,  н.  п.  —  Візьми  со- 
бі жінку,  візьми  собі  любку,  цілуй  їі,  ми- 
луй і  і,  як  голуб  голубку,  н.  п.  —  Дівчи- 
нонько, сухотонько  ти  моя,  кажуть  люди, 
що  не  будеш  ти  моя.  н.  п. 

Зазнобить,  аааноблнть  =  1-    заморозити, 
поморозити,  заморозювати. 
2.  причарувати,   ігрикохати,   причаро- 
вувати.   —   Ой  ти  дівчино,  чарівниченько, 
причарувала  моє  серденько,  я.  п. 

Заао.ійть  =  д-  Золить  (почать). 

Зазорный  =  ганебний,  соромітний,  соро- 
міцький (С.  З ),  соровітський,  стидкий. 

(С.  3.1.  —  Не  сьшвайте  соромітської,  за- 
сьпівайте  старосьвітської.  н.  пр.  —  Зазор- 
ный діти  =  д.  Д*ти  незаконнорож- 
денный. 

Зазоръ  =  І-  сором,    соромота.    -    Тап- 
цювати    не    робота,    а    не    вмієш   —  соро- 
мота, н.  пр. 
2.  д.  Зазрініе. 

Зазрввать  =  д.  Зазирать. 

Зазрініе  =  докір,  догана  (С.  3.),  зазор. 
(Фр.  Лис).  —  Безъ  аазріпія  =  без  за- 
зору. —  Він  сумління,  честь  і  віру  без 
зазору  продав.  Фр.  Лис. 

ЗазрІть  =  д  Зазирать. 

Зазубривать,  зазубрйть,.ся  =  вищерблю- 
вати, щербити,  ся,  пощербити,  ся,  ви- 
зублювати,  визубити,    ся,    вискёплю- 

ВатИ,  вЙСКЄПИТИ.  —  Гей  коняку  Турки 
вкрали,  Ляхи  шаблю  пощербили.  В.  Щ. 

Зазубрина  =  щербина,  щерба  (С.  3.);  зу- 
бець, зазубень. 

Заз*бристый  =    щербатий ,    зубатий.   - 

Щербатого  горшка  не  наповниш.  В.  пр. 
Зазубрить,  ся  =  д  Зазубривать. 
Загудіть  =  засвербіти.  С.  Аф. 
Зазывать  =  д-  Зазвіть. 


Заиньки 

закликання,    за- 


Зазьіваніе,  зазывъ  = 
просини. 

Зазычать  =  задзижчати,  загучатн. 

Заз*вать  =  д.  Зівать  (почать). 

Зазіваться,  завівьіватьея  =  заднвитм 
ся,  заґавити  ся,  розґавити  ся,  задн- 
вляти  ся,  заґавлювати  -ся,  ґави  ловити. 

—  Я  на  неї  задивив  ся,  полудрабок  уломив 
ся.  н.  п.  —  Заіавив  ся,  та  й  опізнив  ся 
до  дому. 

Зазябать,  аазябнуть  =  замерзати,  при- 
мерзати, замерзнути,  примерзнути. 

Зазяблина  =  примерзле  (дерево  або  миє 
місце  на  дереві). 

Зазяблый  =  замерзлий,  примерзлий. 

Заиграть,  ся  =  заграти,  ся. 

Зангрнваніе  =  загравання,  жартування. 

Заигрывать  =  1.  загравати;  переграва- 
ти. —  Заграв  на  скрипці.  —  Вія  пере- 
грав мене. 

2.  жартувати,  пустувати.  —  Він  і  да- 
вай з  нею  жартувати,  н.  п.  —  Та  не  буду 
тебе  брати,  було  б  тобі  із  другими  та  пе 
жартувати,  н.  п. 

Заигрываться  =  загравати  ся.  -  Діти 
заграли  ся,  та  й  не  бачуть,  що...  Заграли 
ся   до  сьвіту. 

Заика  =  заїка  (С  Аф.),  недоріка  (С.  3.). 

—  Бог  дав  чоловіка:  і  сопливий  і  заіка.  п. 
п.  —  Були  ораторами  —  недоріки.  Кот. 

Занкать  =  загикати. 

Заикаться,  ванкнуться  =  заікуватн  ся, 
заїкати  ся  (С.  Аф.),  запинати  ся,  заїк- 
нутн  ся,  запиути  ся.  —  Не  далъ  и  за- 
икнуться =  не  дав    і  рота  роззявити. 

-  И  не  заикнулся  =  а  ні  слова,  а  ні 
пари  з  уст. 

Зайклнвый,  зайковатый  =  недорікий,  за- 
їкуватий. (С.  Аф.)  —  Г  малиі  й  невелики!, 
шепеляві  й  недорікиї.  н.  и.  (Д.  Замка). 

Займка  =   1-  заїмка,  займанка. 
2.  займище.  С  3. 

Зайиный  =  д  Заёмный. 

Заимодавец-!.,  вица,  заимодатель,  ница  — 
позичальник,  ця.  С.  Ж. 

Заимодательство  =  позичання,  позика, 
позичка  (кому). 

Заимообразный,  но  =  позичковий,  нозп- 
чений,  в  позику,  в  позичку. 

Займствованіе  =  позичання. 

Заимствовать  =   1-  позичати  (у  кого). 
2.  переймати  (що  у  кого). 

Займщикъ  =  д.  Заёмшнкъ. 

Зайндив-вть  =  запушити  ся  (имеем). 

Заинька  =  зайчик. 


Заинтересовать 
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Заинтересовать,  ся  =  зацікавити,  ся.  — 
Заинтересованный    —       зацікавлений 
маючий  Інтерес.     —    Зацікавлений   я  по- 
чав дивить  ся.  Фр. 

Заискнваніе  =  запобігання  ласки,  під- 
лесливість, підлещування,  (до  жінки)  — 
залицяння. 

Заискивать,  занскать  =  запобігати,  за- 
побігти ласки,  підлещувати  ся,  підси- 
пати ся  (С.  3.),  підстилати  ся  (С  3.), 
підлабузнювати  ся,  примазувати  ся, 
підмощувати  ся,  прилатувати  ся,  ши- 
лити  ся,  (до  жінки)  —  залицяти  ся,  під- 
лестити ся  (С.  3.),  підсипати  ся,  під- 
лабузнити  ся,  примазати  ся,  підмости- 
ти СЯ,  прИЛаЩИТИ  СЯ.  —  Він  вже  давно 
запобігав  ласки  у  його.  —  Вже  під  його 
підстилались  козаки  і  піщане.  Макаровський 
—  Ой  до  мене  губерець  підсипавсь  і  Любо- 
ви добивавсь.  Кот.  —  Підлабузнивсь  до  гор- 
лиці горобець.  Б.  Г.  —  Залицяв  ся  козак 
та  до  дівчини,  и.  її. 

Заискриться  =  заіскрити  ся. 

Зайти,  заходить  =  зайти,  заходити.  — 
По  дорозі  зайшов  до  його.  —  (Про  сонце, 
місяць)  —  зайти,  сісти,  лягти,  закоти- 
тись. —  Місяць  зайшов  за  хмару.  —  Лягло 
сонце  за  горою.  К.  Ш.  —  Зайти  къ  кому 
либо  =  завітати,  с.  3. 

Зайчёвокъ  =  зайченя. 

Зайчнна,  заячина  =  заячина  (мясо  і  шкур- 
ка заяча). 

Закабаливать,  закабалить  =  закріпоща- 
ти,    вакріпостйти   (з  рос.),    віддавати, 

Віддати,   ПОВернуТИ   В   НеВОЛЮ.  —  1  па- 
вам па  Україні  люд  закріпостили.  К.  ПІ. 
Закаблучье  =  закаблук.  —  Закаблукам  ли- 
ха дам,  достанеть  ся  й  передам,  н.  п. 

Закаверзнть  —  заковервувати,  закрутити. 

Закадычный  =  д   Задушевный. 

Заказать,  заказывать  =1.  заказати,  за- 
гадати, замовити,  домовити,  заказува- 
ти, загадувати,  За(Д0)М0ВЛЯТИ.  —  Зага- 
дав пару  коней  сідлати.  С.  3.  —  Загадав 
дві  пари  чобіт. 

2.  заборонити,  заказати,  забороняти, 
заказувати.  С  3.  Аф.  Л.  —  Мати  не  пу- 
скала, гулять  заказала,  н.  п.  —  Сидіти  а- 
рестантам  при  вікні  заборонено.  Фр. 

Заказт.  =  1 .  заборона  (С.  Аф.). 
2.  заказ  (на  яку  роботу). 

Заказывать  =  д.  Заказать. 

Закаиваться,  закаяться  =  зарікати  ся, 
зарІКТЙ  СЯ.  —  Зарікала  ся  свиня  г...а  не 
їсти,  біжить  —  купка  лежить,    вона   минає, 


біжить  —  друга  лежить,  вона  й  ту  минає, 
біжить  —  третя  лежить,  вона  не  «терпіла, 
та-  &  з'їла,  та  ще  схаменулась,  до  першої 
і  другої  вернулась,  та  й  ті  поїла,  п.  пр. 

Закалять,  ся,  заклать,  ся  =  заколювати, 
заколоти,  ся. 

Заваливаніе  =  гартування.  С.  Л. 

Закаливать,  закалить,  ся  =  1.  (про  за- 
лізо) —  гартувати,  ся  (С.  Аф.  Л.),  за- 
загартбвувати,  загартувати,  ся.  (С.  3.). 

—  Ой  у  тій  же  у  кузенці  ковалі  кували, 
білеє  залізо  гартували,  а.  н.  —  Вони  в  му- 
ках жартували,  жартом  серце  гартували. 
К.  Д.  —  Окуй  свою  святую  силу,  довготер- 
пінїєм  окуй,  в  сльозах  крівавих  загартуй. 
К.  Ш. 

2.  (про  хлїб)  —  не  допікати,  не  до- 
пекти, ся. 

Закалина  =  закал,  частіше  вдр.  закалець. 
С.  3.  —  Закалець  на  палець.  С  3.  — 
Хлъбъ  съ  закалиною  —  глевкий  хлїб, 
глевтюк,  глевтяк.   С.  Аф. 

Закалистый  =  'про  хлїб)  —  глевкий.  Д. 
Закалина. 

Закалка  =   гартування;    гарт,    загарт 

(С.  Л-),    посудина  для  гартування    —    Гар- 

тйця,  хто  гартує  —  гартовнйчий. 

Закалъ  =  Завалина  і  Закалка. 

Закалывать,  заколоть,  ся  =  д.  Зака- 
лать,  ся. 

Закалнкать.  ся  =  забалакати,  ся,  наба- 
зікати, СЯ.  —  Забалакали  ся,  та  й  не  ечу- 
ли  ся,  як  і  вечір  настав. 

Закалять,  ся  =  д.  Заваливать,  ся.  —  В  бо- 
ях серця  гартують  ся  лицарські,  в  боях 
росте  і  кріпне  дух  козацький.  К.  Б. 

Закаменілосте  =  скамянілість. 

Закаменілий  =  1-  скамянілий. 

2.   запеклий.  —  В  його  душа  запекла.  С  3. 

Закаменіть  =  скамянїти. 

Заканчивать,  закончить,  ся  =  кінчати, 
ся,  закінчувати  (О  Аф),  закінчити,  по- 
кінчати, ОКІНЧатИ,  СЯ.  —  А  ну,  хлопці, 
пора  кінчати.  —  Як  все  діло  покінчаєм,  по 
козацькії  погуляєм,  н.  в. 

Закапать,  ся,  закапывать,  ся  =  закра- 
пати (С.  3.),  закапати,  ся,  забрйзька- 
ти,  ся,  закрапувати,  ся  і  т.  д.  —  Треб» 

березівкою  закрапати  у  виразку.  Чайч. 

Закапчивать,  закоптить,  ся  =  закопчу- 
вати, задимляти,  закурювати,  закопти- 
ти, ся,  задимити,  ся,  закурити  ся. 

Закапризничать  =    завередувати,  зако- 

МеЗМТИ  СЯ  (С  3.),  ЗҐедзатИ  СЯ.  —  Гля- 
ди ж,  Наталко,  не  зїедзай  ся,  як  старости 
прийдуть.  Кот. 


І. 
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Закалывать  =  д.  Закипить. 

Накашивать,  накопить,  сн  =з  закопувати, 
заривати ;  навалювати,  засинати,  за- 
копати, варити,  ся,  завалити,  засинати. 

Закаркать  =  закрякати,  закрапати,  за- 
крюкатп.  —  Закряче  ворон,  но  степу  ле- 
тючії, п.  п.  —  Закрюкали  чориі  крюки,  я.  Ш. 

Закарилннать,  закормить  =  загодовува- 
ти, загодувати  (0.  Аф.),  обгодовувати, 
ООГОДуватИ.  _  Уж,,  третій  деиь  загодыну- 
шть  кабана  па  сало.  —  Мабуть  обгодували 
дитину,  під  того  й  болип.  живіт. 

2.  хлїбйтн,  жогричити,  захлїбйтн,  під- 
шогрйчити.  -  Цін  раз  у  раз  до  себе  стар- 
шипу  то  па  обід  закличе,  то  иа  сиїдаїшн, 
та  так  і  гахлібнв  Йоги. 

Закартавить  =  загаркати,    загаркавптн. 

Закатать,  закаты  паті. .  ся  =  1.  укотити, 
укочувати    СЯ    (рівняти  котком  землю). 

2.  закотити,  укотити,  заточити,  уто- 
чити, закочувати  (<:.  Аф),  укочувати 
(С.  Ш.),  заточувати,    у(в)т6чуватн,   ся. 

—  Вточили  кадіб  до  лі.оху.  С.  Ш.  —  За- 
коти колоду  під  повітку. 

3.  вкачати,  закачати,  вкачувати,  за- 
качувати, СЯ  (що  небудь  в  тісто,  качаючи). 

4.  вибити,  одлупііти,  відшмагати,  нкшпа- 
рпти,  відчухрати  (тнжко,  жорстоко).  — 
Закатать  розгамп  =  відчухрати  різ- 
ками. _  Закатали  до  сперти  =  зака- 
тували, забили  до  сяерти. 

Закатить,  закачивать,  ся  =  1 . закотити, 
у(в)котйтн,  закочувати,    у(в)кочувати, 

СЯ.    —    Закотив  камінь  у  двір.    —  Клубок 

закотив  сн   під  скриню. 

2.   Заїхати.  —  По  дорозі  пін  заїхав  до  мене. 
Завить  =   1.  захід.  _  Солпцс  на  закат* 

=  сонце  на  заході'. 

2.  гуляка,  пльтяй,  гульвіса. 
Закатываться  —  д.  Зак-дтать,    (про  сонце, 

місяць)  —  заходити,    лягати,  сідати.  — 

—  Місяць  заГішон  за  хмару.  —  Лягло  сон- 
це за  горою.  К.  Ш.    —    Вже    сонечко  сіло. 

Закачать,  закачивать,  ся  =  заколихати 
(С.  Аф.),  заколисати  ;  загойдати  (С.  Аф.), 
заколихувати,  заколисувати,  загойду- 
вати, СЯ.  —  Заколиши  дитину.  —  Загой- 
далась, аа;  голена  болінь. 

Закачивать,  си  —  д.  Закатить  У  і  Зака- 
чать, ся. 

Закашивать,  закосить,  ся  =  закошува- 
ти, закосюватн,  закосити,  ся.  с.  Аф. 

Закашлять,  оі  =  закашляти,  ся,  забу- 
хикати, закахикати. 


Закаяться  —  д.  Закаиваться. 

Заквакать  =  заквакати,  аакужкати  (про 
жаб),  закрякати,  вакрекотати,  закахка- 
ти (нро  качок). 

За  кваса  —  рбечива,  (з  айва  або  хмелю)  — 
ДрІХДЇ,    (а    тіста,    занарена     окропом)    — 

опара,  (для  квасу)  —  квасило,  розквас. 

С.  Жел.  —  беті,  на  ]місчину,  стаие  и  иа 
заміс,  и.  пр.  —  Росте,  як  ия  дріжднх.  н.  нр. 

Закгшенть,  заквашивать  =  закзаситн.  за- 
квашувати (С.  Аф.),  нро  тісто  —  ро- 
счиийти,  вчинити,  росчишіти,  вчиняти. 

Закваска  =  д  Заквйса. 

Закёркать   =  закіркати,  закірчатн    (иро 

крик  зайців,  валюшнів  і  курей,  коли  у  їх 
ииноть). 

Закивать  =  закивати. 

Закидать,  закидывать  =  Забрасывать. 

Закидпйй  =  закндннЙ.  —  Закидные  ру- 
кава =  вильоти,  (і,  з. 

Закипать,  закипіть  =  закивати,  закниі- 
ти,  заклекотіти. 

Закисать,  зависнуть  =  закисати,  скиса- 
ти, кваснїти.  закиснути,  скиснути. 

Закись  =  закис. 

Закичиться  =  запишатн  ся, зачванитися. 

Запишіть  =  закишїти,  закоіашити  ся. 

Закладка  =  1.  закладини.  С  Жел.  —  Не- 
хай ніде,  покличе  людей  на  закладини  ха- 
ти, н.  к. 

2.  закладка,  закуровання. 

3.  запрягання. 

4.  заставка,  закладка  (в  шишці).  С.  3. 
Л.  Жел. 

Закладная  =  застпВВЯЙ  ЛИСТ  (С.  Нар  ),  за- 
ставка, закладна. 

Завладевать,  ся  =  битись  об  заклад,  у- 
дарнти  в  заклад,  закладати  ся  (С.  Аф.). 

—  Один  усе  закладай  ся,  чи  без  штанів  і 
зостав  си  н.  вр.  —  Засиорнли,  та  й  уда- 
рили  и  заклад  на  сто  цілковнх.  в.  к. 

Закладодсржі.тсль  =  заставник.  О.  Жел. 

Закладчик*  =  1.  заставник.  С.  Жел. 
З.  той,  хто  закладаєть  ся. 

Заклйдъ  =  застава  (С.  Аф),  заставщйиа 
(К.  3.  о  Ю.  Р.),  заклад. 

Закладывать,  заклясть,    заложить,  ся    = 

1.  закладати,  закласти,  заложйти  (С. 
Аф),  загорожувати,  загородити,  (каииом, 
цеглою)  —   замуровувати,    замуровати. 

С.  Аф.  —  Загородив  провулочок.  —  Заму- 
ровав вікно. 

2.  запрягати,  запрягти.  —  Скажи,  щоб 
запрягали  коні. 

3.  заставляти,  застановляти,   застави- 
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ти,  застановите,  ся.  —  Як  заставлю  м 
снитмиу,  *  сам  виию  четвертину.  Кв.  —  ОЙ 
не  раз,  ис  два  його  визволила,  шовкові 
платки  заставляла,  о.  її.  —  Сорочку  впку- 
іііііі,  а  свитку  заставив.  її.  нр.  —  Не  можна 
яавтпостей  церковних  апї  заетавлнти,  апї 
нродавати.  Б.  II.  —  Хоч  застав  єн,  а  по- 
стач ся.  л.  пр. 

4.  засувати,  запроторювати,  засунути, 
запроторити.  —  Не  знаю,  куди  я  засунув 
книжку,  от  зараз  тут  була  та  кудись  за- 
проторив. 

Заклапіе  =  заколювання. 

Заклевать,  заклёвывать  =  надзьобати, 
задчьобуватн,  заклювати,  закльовува- 
ти (С.  Аф.),  заклюкати,  заклюкувати. 

Заклегтать  =  заклекотати,  забуркотати. 

—  Вилітали  орли  з  за  крутої  гори,  вилі- 
тали, буркотали,  роскоші  шукали,  в.  и. 

Заклеивать,  заклеить,  сн  =  заклеювати, 
заклеїти,  ся,  (карюком)  —  закарючува- 
тп,  закарючити,  ся. 

Заклейка  =  1.  заклеювання. 
2.  заклеіне  жісце. 

Заклеймить  =  1.  заклейннти,  поклейии- 
ти,  потаврувати,  позначити. 
2.  заплямити. 

ЗаклЄпя  =  заклепка,  нюта. 

Заклепать,  заклёпывать  =  заклепати,  за- 
нютовати  (С.  з&елХ  взяти  у  нюти,  за- 
клепувати, занютовувати  (иро  квйдавк) 

—  закувати,  забити,  заковувати ,  за- 
бивати. 

Заклёпка  =   1.  д.  Заклеїш. 
2.  заклепування. 

Заклеит.  =  д.  Заклёпа. 

Закликать,  закликать,  заклинивать  =  д. 
Зазывать,  зазвать. 

Заклішйніс  =  закляття,  заклйн.  с.  Аф. 

Заклинить,  заклясть  =  заклинати,  запо- 
відати, заклясти,  заповісти     (з    їлить- 

бою).  —  Вміраючи,  він  заионіднк  дітям, 
щоб... 

Заклинаться  =  заклинати  ся,  клясти  ся, 
зарікати  ся. 

Заклинивать,  заклинить,  єн  =  заплішу- 
вати, заплішити,  ся  (о.  Аф.  3.),  заклнн- 
цьовувати,  заклпнцювати,  ся.  —  Треба 

заплішити  топорище,  бо  спадає  сокира.  — 
ІЬилїшн  ніжку  в  ослоні.   Чайч. 

Заклинка  =  заплішування,  клинцювання. 

Заклокотать  =  заклекотіти,  забулькоті- 
ти. —  Маленька  річечка,  що  так  тихенько 
йшла,   заклекотіла,  заревла.  Гр. 

Заклохтать  =  заквоктати. 


Заклубить,  ся  =  заклуоотати,  ся. 
Заключать,  ся,  заключить,  ея  =  1.  зами- 
кати, запирати,  замкнути,  заперти,  ся. 

—  Заключить  въ  тюрьму  =  посадити 
в  тюрму.  —  3.  въ  оковы  =  забити,  за- 
кувати в  кайдани. 

2.  постановляти,  постановити.  —  За- 
ключать договопъ  =  умовляти  ся,  до- 
мовляти  ся,   постановляти    умову.   — 

3.  кинь  =  замиряти,  замирити. —Он чи 

гаразд  гетьман  Хмельницький  учинив,  що 
з  Ляхами  в  Білім  Церкві  замирив?  н.  д. 

3.  мати  В  СОбІ,  МІСТИТИ  В  СОбІ Збір- 
ник Номиса  містить  в  собі  більше  11000 
приказок. 

4.  кінчати,  закінчати,  закінчити. 

5.  ВИВОДИТИ,  ВЙВЄСТП.  —  3  сього  можна 
вивести,  що... 

Заключение  =  Ь  замикання,  орештунан- 

НЯ,   (стар.)   —   ВЯЗеННЯ,    (иро   саме  місце) 

—  яеВОЛЯ,  тюрма.  —  1-2  неділь  у  визси- 
ию  сидіти  мавгь.  Ст.  Л. 

2.  кінець,    прикончёння,   нриконёччя. 

—  Въ  заключён  іс  —  на  послід ок,  на 
нрикінцї,    на  приконеччі,    на   кінець, 

Врешті.  —  Вже  на  прикгшчешіі  сказав  він... 

—  Врешті  він  додав...  —  Заключён!*- 
братства  =  братання.  —  3.  мира  = 
замирення.  С.  Аф. 

Заклгочёинвкъ,  ца  =    1.   иевольинк,  ця, 
рештант,  ка,  (стар.)  —  вйзень,  іа  кна- 
данах)  —  кайданик. 
2.  пустельник,  скитник,  самотник,  ця. 

Заключительный  =  копёшний,  останній. 

Заключить  =  д.  Заключать. 

Заклясть  —  д.  Заклинать. 

Заклятый  =  заклятий;  запеклий.  —  0- 
гоііі.  заисклих  не  бере.  К.  Ш. 

Закобёнить,  ся  =  закорчпти,  ся,  закри- 
вити, ся,  заламати,  ся. 

Заковать,  заковывать  ;=  закувати ,  за- 
кути, ЗабЙТИ  (на  нр.  в  кайдани),  заКОВу- 
вати,  забивати.  —  Закованный  =  зако- 
ваний,   закутий. 

Законный  =  нідшкурний,  зашкурннй. 

Закокётпнчать  =  їанїритн  ся,  хізува- 
ТИ   СЯ'  (ііочать). 

За  ко  ковать  =  закувати.  —  Закупала  та 
сива  зозуля,  п.  н 

Закокотать  =  заСОКОТати.  —  Курка  засо- 
котала. 

Заколачивать,  заколотить  =  забивати, 
забити. 
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Заколашиваться,  заколоситься  =  коло- 
сити  ся,  викидати  колос,  заколосйти  ся. 

Заколдовать,  заколдовывать  =  зачару- 
вати, замовити,  зашептати,  зачарову- 
вати і  т.  д.  —  Заколдованный  =  зача- 
рований, замовлений. 

Заколебать,  ся  ==  заколихати,  ся,  захи- 
тати, СЯ,  завагаТИ  СЯ.  —  Заколихалось 
сине  море.  —  Захитав  ся  човен.  —  Яз  ро- 
ду ще  нікого  і:е  ликав  ся,  а  тут  чогось  мій 
дух  заколихав  ся.  К.  Б.  —  Глянула  сумним 
поглядом,  ніби  заьагала  ся  на  хвильку.  Бар. 

Заколесить  =  закодувати,  кодувати  (по- 
чать). —  Хто  волуе,  той  дома  не  ночує,  н.  пр. 

Заколобродить  =  ваколобродити,  витво- 
ряти, брбїТИ  (С.  Ш.),  КОЇТИ,  ВерЗТЙ  (по- 
чать)   —  О,  вже  почав  бо'зна  що  витворяти. 

Заколоть  =  заколоти,   сколоти,    вашни- 

гати,  заштрикати.  —  Занудило  коло  сер- 
ця, закололо  в  боці.  К.  Ш.  —  Туиу-туиу 
иогахи,  сколю  тебе  рогами,  н.  к. 

Заколчснбжить,  закблчнть  =  зашканди- 
бати, зашкИТИЛЬГіІТИ.  —  Чогось  кінь  за- 
шкаидибав,  чи  може  погано  підкований. 

Заколъ  =  д.  Забой,  ка  2. 

Заколыхать,  ся  =  заколихати,  ся,  захи- 
тати, ся,  заколисати,  ся,  загойдати,  ся. 

Заколіть  =  замерзнути,  задубіти,  за- 
клякнути.  —  Руки  від  холоду  заклякли. 

Закбнввкь  =  юриста  (С.  3.),  правнйк 
(гал.).  —  Дере  коза  лозу ,  козу  —  вовк, 
вовва  —  мужик,  мужика  —  пан,  пана  — 
жид,  жида  —  юриста,  а  юристу  чортів  три- 
ста, н.  пр. 

Законнорожденный  =  законний  (про  ді- 
тей, що  родились  від  церковного  шлюбу). 

Законность  =  законність,  правність. 
(С.  Жел.]. 

Законный  =  законний  (С.  Аф.),  правний 
(С.  3.  Жел.).  —  Правний  спосіб.  С.  3. 

ЗаконовЬдъ  —  д.  Законннкъ). 

Законов*д*ніе  =  правознавство,  с.  Жел. 

Законодатель  =  законодавець,  правода- 

вець.  С.  Жел. 

Законодательный  =  законодавчий,  пра- 
водавчий.  Гал. 

Законодательство  =  законодавство,  пра- 
водавотво.  с.  Жел. 

Законопатить,  законопачивать  ^законо- 
патити, зашпаґлювати,  законопачувати, 
зашпаґльовуватп. 

Законопрсстуиинк-ь,  ца  =  вину  ватник, 
ця,  злочинець,    злочинниця,  с  3. 

Законтрактовать,  ся  —  домовити,  ся,  під- 
рядити, ся. 


Закончить  —  д.  Заканчивать. 

Закбпъ  =  1.  закон  (С.  Аф ),  право.  (О. 
3.).  —  Хитрий  закон,  що  не  зна  пї  чорт, 
нї  піп,  ні  дякон.  п.  пр.  —  До  нрава  треба 
ще  грошей  і  бачности.  в.  ир.  —  Нарушать 
законъ  =  ламати  право. 
2.  віра. 

Закопать,  ся  =  д.  Закапывать,  сл. 

Законна  =  закопування,  заривания. 

Закопошиться  =    заворушити  ся,    зако- 

МЄШЙТИ  СЯ,  за  КИШІТИ.  С.  3.  —  Завору- 
шила ся  пустиня;  мов  із  тісної  домошшм 
на  той  останній  страшніш  с)д  мерці  за 
правдою  встають.  К.  Ш.  —  Ач,  як  закоме- 
шила  ся  комашня. 

Закоптить,  ся  —  д-  Заканчивать,  ся. 

Закоптіть,  ся  =  закоптіти,  ся,  задими- 
ти, ся,  закурити,  ся.  —  Закоптълый  = 
задимлений,  задимілий,  закурений. 

Закбпъ  =  шанець. 

Законній нтьсн  =  д.  Закопошиться 

Закорснілость  =  закоренїлісті. ;  заста- 
рілість ;  задубілість ;  запеклість,  за- 
їдливість. 

ЗакорепІть  =  1.  закореішти  СЯ. —  Грядки 
закоренилв  ся. 

2.  застаріти,  задубіти.  —  Закоренілий 

=  застарілий,    задубілий;    запеклий, 

забісований. 
Закоржав-вть  ==    задубіти,    закоржавіти, 

затверднути,    зашкарубіти,   зашкаруб- 

пути. 
Закормить  —  д.  Закармливать. 
Закорніть  =  засидітись  (над  яким  ділом), 

загмйряти  ся. 
Закбртышки  =  плечі. 
Закорюка  ==   1.    карлючка,  закарлючка. 

С.  3.  —  Бач,  куди  карлючка  закяіідзюбн- 
лаеь.  Кв. 

2.  заковика,  притичина  (С.  3.),  пере- 
шкода, завада.  (С.  Аф.).  —  Коли  б  ис 
було  нам  якої  притичини.  К.  С  3. 

Закорючивать,  закорючить,  ся  =  заги- 
нати, загнути  карлючку,  закарлючу- 
вати,  закандзюблювати,  закарлючитн, 
закандзюбпти,  ся. 

Закорючина  =  закарлючене  місце  (д.  За- 
гибана). 

Закорючнстый  =  карлючковатий    (С.    3. 

Л.);  Крутій.  (Перше  прнкліідіібть  ся  до  вся- 
кої речі  з  закарлючками  і  переносно  до  чо- 
ловіка лукавого,  котрий  гне  карлючки,  друге 
тільки  до  чоловіка). 

Закорючка  =  д   Закорюка. 

Закосить,  ся  =  1.  закосити,  ся. 
2.  косо  дивити  ся  на  кого  (помп.). 
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Закосиълый  —  задубілий,  закацублий, 
запеклий  (С.  3.),  заїдлшшй,  закляклий, 
забісований.  (с.  л.). 

Закоеиіть  =  задубіти ,  закацубіти  (С. 
3.),  заклякнути. 

За  костри*  лый  =  СКОСТЄНЇЛИЙ. 

Закостеніть  =  скостеніти. 

Закось  =  СЇНОЖать.  —  На  одній  оїножагї 
і  віл  иасеть  ся  і  бузько  жаби  ловить,  н.  пр. 

Закоулнстый  =  кривий  (про  улицю). 

Закоулокъ  =  1.  за^ЛОК  (С  Аф.),  глухий, 
непрохідний  —   зазубень  (С.  Л.),  в  хаті  = 

закуток,  закапелок  (С.  Аф.  3.),  закаяа- 

ров.  С.  Л.     -  Страва  стоїть  в  коморі,  а  за- 
піканка тан  в  закапелочку.  Кот. 
2.  ми.  закаулкн  =  ОбинякЙ. 
Заночевать  =  1.  закочувати,  таборувати 

(почать).  С.  Ш. 

2.  зажити  ся  (де  довго). 
Закоченелый  =  задубілий,  закляклий. 
Закоченіть  =   задубіти,    заклякнути.  — 

Руки  заклякли  від  холоду. 

Закрадываться,  закрасться  =  закрадати 
ся,  прокрадати  ся  (кудп),  закрасти  ся. 

Закраивать,  закроить  =  закроювати,  за- 
кроїти, закраювати,  накраяти. 

Закраипа   =   1.  край,  берег. 

2.   КрЙГа   3   берега  (при  перших  морозах). 

Закракать  =   вакрякати,  закрюкати.  — 

Закряче  ворон,  зашумує,  тай  полетить  у 
землю  чужую,  н.  д.  —  Закрюкали  чорпі 
крюки.  К.  III. 

Закрапать,  закрапывать  =  закрапати,  на- 
крапати ;  забрйзькати,  побрйзькати.  — 

Наступав  чорна  хмара,  став  дощ  иакра- 
пать.  н.  п. 

Закрасить,  закрашивать  —  закрасити,  за- 
малювати, закрашу(сю)ватя  (С.  Аф.), 
замальовувати. 

Закрасніть,  ся  =  зачервоніти,  СЯ.  —  Не- 
6;»  край  зачервонів.  К.  Ш. 

За  красоваться  =  закрасуватн  ся,  зали- 
шати ся,  захорошйти  ся. 

Закрестить  =  повначйти  хрестом,  похре- 
стити. 

Закривяпа  =  д.  Загибана   і  Закорючина. 

Закривить,  ся,  закривлять,  ся  =  загву- 
ти,   ся,    скривити,    ся,    вагинати,    ся, 

СКрИВЛЯТП,  СЯ  ;   КриВИТИ   СЯ  (почать). 
Закриводушничать  =    кривдити,    не    ПО 
Правді   робити  (почать). 

Закрити ковать  =  осудити,  огудити,  о- 
іаяти. 

Закричать  =  загукати,  гукнути,    вакри- 


чати  ,    (розебрдившись  па  кого)  —  Заі'рИ- 

мати,  гримнути,  (з  верещапням)  —  заве- 
рещати,  (з  плачем)  —  зарепетувати 
і  т  д.  д.  Кричать.  С  Аф.  3.  —  Гукіш  на 
його,  щоб  ішов.  —  О,  вже  загукав  па  всю 
хату.  —  Хто  пе  дасть  себе  загукати  й  за- 
терти поміж  юрбою,  той  справді  чоловік.  К  X. 

Накрой  =  1.  вирізка  но  краях  дошки, 
щоб  одва  за  другу  добре  заходила. 

2.  крбїпня,  краяння. 

3.  віконниця. 
Закройка  =  д   Закрой  2. 
Закрбйпя  =  швальня. 
Закроить  =  закроїти,  закраяти. 
Закромъ  =  васїк,    (для  кукурузи)  —    К0Ш- 

НИЦЯ.  —  Усім  гаразд  животі,  сн,  як  члїб 
у  засіках  ведеть  ся.  и    пр 

З  акр  о  потать  =  д.  Забрюзжать  і  Заворчать. 

Закруглить,  закруглять,  ся  =  обкругля- 
ти,  закруглити,  обкруглювати,  закруг- 
лювати. 

Закружить,  ся  =  закрутити,  завертіти,  ся. 

Закрутень  =  вихор,  вир,  крутінь. 

Закрутить,  ся,  закручивать,  ся  =  закру- 
тити, завертіти,  завинути,  закручува- 
ти, завірчувати,  завивати,  ся.  —  міні, 

дівко,  та  пришиють  квітку,  тебе  ж,  дміко, 
завертять  в  намітку,  н.  п.  —  Закрутила 
вьюга  =  зірвала  ся  завірюха,  схопила 
ся   хуртовина  і  т.  д.  д.  Вьюга.  —  От 

схопилась  хуртовина,  закурила  ся  долина. 
В.  Щ. 

Закруть  =  завіна  (С.  Аф ),  завійна,  за- 
війниця (с.  З ),  різачка.    —  Щоб   тебе 

завійна  вхопила.  С.  Аф  —  Щоб  тебе  рі- 
зачка попорізала.  н.  пр. 

Закручиниться  =  зажурити  ся,  затужи- 
ти, засумувати.  —  Ой  сів,  запив,  зажурив 
ся,  що  без  долї  вродив  ся.  н.  п. 

Закрывать,  ся,  закрыть,  ся  =  1.  закри- 
вати, затуляти,  зачиняти,  (сьвіт)  —  за- 
ступати, 8аСТЇНЯТИ,  (двері,  вікна)  —  аа- 
ЧИНЯТИ ,  (піч  заслінкою)  —  заСЛОНЯТИ, 
(щільно  або  й  замазати)  —  затушковува- 
ти, тушковати,  (очі)  —  заплющувати, 
закрити,  затулити,  зачинити,  застити, 
заслонити ,   затушковати ,    заплющити, 

СЯ.  —  Здрастуйте!  Не  застуйте  н  пр.  — 
Чулий  рот  не  зачиниш,  в.  пр.  —  Закриюсь 
свитою,  затушкую  са  так,  щоб  і  щілки  не 
було.  но.  —  Бреше  та  й  дивить  ся,  хоч 
би  очі  заплющив,  н.  ир.  —  Закрылись 
уста,  глава  =  склепили  ся  уста,  очі. 
—  Ой  рад  би  я,  нон  доню,  прибути  к  тобі, 
склепили  ся  очі  иої,  ще  й  уста  мої.  н.  п.  — 
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Закрыть  жому  уста  =  защиитн ,  за- 
цитькати. . 

2.  покривати,  покрити.  —  Вій  все  про 
його  знав,  та  покривав. 

Закрьїтіе  в?  закриття,   викривання. 
Закрыт  ка  =  накриття,   покришка  (С.  о.) 

—  Свод  хата  —  покришка.  її.  пр.  —  Безь 
вакрышка  =  явне,  не  криючись,  не 
ховаючись. 

Закрепа  ==  вакріпка,  (деревяним   клинцем) 

—  ваплїшка.  (С.  Аф.) 

Закріпить,  закріплять,  еа  =  закріпити, 
ваноцювати,  зміцнити,  (заплішкою)  —  за- 
нлїшйти ,  закріпляти ,  ваиоцьбвувати, 
зиіцняти,  заплішувати,  ся.  (С.  Аф.). 

Закріпостить  =  закріпостити,  поверну- 
ти В  неволю,  В  кріпаки.  —  1  панам  на 
Україні  люд  закріпостили.  К  Ш. 

Закрючнвать,  са  =  д.  Закорючнвать,  ся. 

Закрючмпа  =  д.  Загибана  і  Закорючипа. 

Закрякать  ==  закахкати.  —  Кахнула  утка 

—  на  морі  чутка,  збігли  ся  дітки  —  не 
одної  матки,  (н.  з    —  дзвін  церковиий). 

Закряхтіть  =  закректати.  —  Цибела  пер- 
ше закректала,  а  послі  кашлять  почала.  Кот. 

Закувыркаться  =  перекидати  ся,  пере- 
вертати СЯ  (почати  або  багато) 

Закудахтать  =  закудкудахтати,  вакуд- 
кудакати.  —  Закудкудахтала  ак  квочка.  Кот. 

Закудряв-вть  =  закучерявіти. 

Закуковать  =  закувати.  —  То  пе  сива  зо- 
зуля закувала,  то  мати  заплакала,  и.  д. 

Закуликать,  са  =  залити,  загуляти,  за- 
курити. 

Закулисный  =  залаштунковий. 

Закультнвіть  =  зашкандибати,  загакп- 
тильгати. 

Закупать,  закупать  =  І.  закупати,  ску- 
повувати, скупляти,  закупити,  скупити. 

—  Скупим  все  иа  ярмарку. 

2.   ПІДКупаТИ,   ПІДКУПИТИ.    —  Вій  мабуть 
иідкуиив  сьвідків,  що  всі  за  його. 
Закупаться  =  1.  закупати  ся.  —  Пішов 
купатись,  та  щось  закупав  ся  довго. 

2.  Докупати  СЯ.  —  Докупав  сн,  поки  аж 
корчити  стало. 

3.  д.  Закупать. 

Закупка  =  закуп,  закупка. 

Закупной  =  закуплений. 

Закупоривать,  закупорить,  ся  =  1.  зати- 
кати, затуляти,  (коркою)  —  корковатн, 
(чопом)  —  чоповати,  заткнути,  ся.  зату- 
лити, ся,  вакоркоиатп,  зачононатн,  ся. 
2.  затушкувати  ся,    сидіти    невилазно 


ДОНЯ.  —  Сидить  дома,  нікуди  пе  виходить, 
ак  затушкував  ся. 

Закупорка  =  1.  затикання. 
2.  затичка. 

Закулщвк-ь,  ца  =  скупщик,  закупень  (С. 
Пар.),    перекуп  (С.  3.),  перекупка. 

Закуривать,  закурить,  са  «  1.  закурю- 
вати, накурювати,  задимляти,  закури- 
ти, СЯ  і  т.  д.  —  Закурив  всю  хату.  — 
Накурив  повну  хату. 

2.  запалювати,  закурювати,  заиалнти, 

закурити,  СЯ.  —  Та  викрешем  огню,  та 
запалим  люльки,  не  жури  са    н.  п. 

3.  заПИВаТИ,  закурювати.  —  Закурив  — 
вже  тиждень  що  два  иянии. 

Закурлыкать  =  закурлюкатн.  —  О,  вже 

журавлі  завурлювали. 

Закуролесить  =  заколобродити,  запусто- 
вати. 

Закурчавить  —  закучерявіти. 

Закусать  =  загризти. 

Закусить,  закусывать  =  1 .  вгризти,  вгри- 
зати. 

2.   закуСИТИ,   ЗаїСТИ,   (трошки,  прихапцем) 

—  ПереХОПЙТИ,    (солоним  чим)    —    ПОСО- 

лонпювати,  (прИ  Чарцї)  —  прнчаркну- 
тн ;  закусювати,  заїдати,  солонцювати 

(иеред  вечерею)  —  підвечіркувати,  (після 
вечері)  —  Повечіркувати.  —  Ми  так  і  не 
снідали,  тільки  перехопили  трохи.  —  Ви- 
пили та  посолоицювалн  добре.  —  І  думка 
то  була  така,  щоб  підвечіркувать  смачнень- 
ко. Гул.  Ар.  —  Холодцем  та  ковбасою  за- 
кусили. Кот.  —  Закусить  ааык-ь  =  при- 
кусити ЯЗПКа.  —  А  що  прикусив  язика. 
Закуска  =   закуска,  заїдка,    перекуска, 

(серед  сніданням)  —  пбраНОК.  (перед  обі- 
дом) —  ПЄрЄДОбІДОК,  (перед  вечерею;  — 
иІДВЄЧІрОК.  —  Лихий  передобідок  і  добрий 
обід  иопсуб. 

Закута  =   будка  (собача). 

Закутать,  закутывать,  ся  —  закутати, 
обкутати,  затушкувати,  ся,  закуту па- 
ти, Кутати,  тушкувати,  СЯ.  —  Закуті 
нісь  свитою,  затушкую  ся,  щоб  і  щілинки 
не  було. 

Закутать  =  загуляти,  закурити. 

Закуть  =  1.  закуток,  закапелок  (в  хаті;. 

—  Той  їх  у  хату  уведе  і  у  комору,  й  па 
юріще,  і  де  в  який  закапелок,  усюди  усім 
покаже.  Кв. 

2.   ХЛІВ,   загорода  (длн  худоби). 
Закутать,  заку  шивать  =  1.   заїсти,  заї- 
дати. 
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2.  занити,  запивати. 

Зала  =  зала,  еьвітлііця  (укр.),  саля  (пи.). 

Улавливать,  заловить,  эаловллть  =  ло- 
ВЙТИ  (цочать). 

Залйвокъ  =  КОНИК  (довго  скрипи,  замісць 
лавки). 

Залатать  =  д.  Закладывать. 

Заладить  =  1.  залагодити. 

2.  провадити,  ТОроЧИТИ.  (С.  Ш  )  —  Скіль- 
ки йому  не  каже,  н  вій  свое  провадить. 

Налаживать  =  залагожуватн. 

Залазать  =  залазити. 

Залакировать  =  залакнруватп,  полощйти. 

Залаконить  =  принадити,  прнианнти  (ла- 
сощами). 

Залакомнты-и   =  1-  ви  ласувати. 
2.  Об'їстись  (ласощів). 

Заліньївать,  заломить  =  заломлювати, 
заломити. 

Залапывать,  -заломить  =  1.  загинати,  за- 
гнути. 

2.  загинати,  заправляти,  загнути,  за- 
правити (про  ціну).  —  З&иравив,  ак  8а 
батька,  в.  п. 

Заласить,  залашпвать  —  ваиляїйтн,  по- 
плямити, заплямувати  (про  довгі  плани) 
—  Заплаиилв  одежу  нгідьми,  а  в  глечиках 
мало  ягід  принесли.  Чаґіч. 

Залащивать,  залощить  =  лощптн,  зало- 
щувати, залощити. 

Залаять  =  загавкати,  забрехати.  —  Со- 
баки загавкали,  забрехали.  (Лев ). 

Залгать,  ся  =  забрехати,  ся. 

Залегать,  калечь  =  1.  лягати,  залягати, 
заЛЯГТН.     —  3  раннього  вечера  заліг  снатв. 

2.  залягати,  засідати,  заховувати  ся, 
залягти,  васїсти,  ваховати  ся.    —    За- 

лаглм  в  кущах,  та  її  чатують.  —  Засідають 
два  стрельчики,  хочуть  тебе  вбити,  и.  и. 

3.  завалювати,  закладати,  завалити, 
закласти,  заложити.  —  Груди  завалило, 
дихать  тяжко    —  Ніс  заложило. 

Заледеніть  =  замерзнути,    покрнжнїти  ; 

ваКЛЯКНуТИ,  задубІТІ.  —  Знсрз  дуже,  а 
руки  яж  заклякли. 

Залежалый  =  лежалнй,  злежалнй,  зава- 
Л.ЧШДН.  —  Роспро„ув  завалящий  крам. 

Залёживаться,  залежаться  =  1.  залежу - 
вати  ся,  вилежувати  ся,  залежати  ся, 

Вилежати  СЯ.  —  Вже  обідня  йора,  а  він 
і  досі  вилежусть  си 

2.  залежуватн  ся,  алежувати  ся,  ва- 
ляти СЯ,  заваляТИ  СЯ.  —  Діло  завали- 
лось в  суді.  —  Одежа  злежались,  треба  по- 


Залсжь  =  1.  заваль,  заваляще.  —  Усе 
нове  розпродав,  зостала  ся  сама  заваль. 
2.  Переліг,  Обліг;  ТОЛОКа,  —  Лаии  моҐ 
неорані,  давні  перелоги!  Доки  по  вас  блу- 
кати муть  брати  мої  вбогі?  К  Д.  —  Иоле 
давно  лежить  облогом.  —  На  тім  боці  на 
толоці  череда  насеть  ся.  н    п. 

Залопотать  =  забвЛЬКОТатИ.  —  Щось  за- 
белькотав, що  б  не  )  озберош. 

Залетать,  залетіть  =  1.  влітати,  влеті- 
ти. —  Ластівка  влетіла  в  хату. 

2.  залітати,  залинути,  залетіти;  заві- 

ЮВатИ  СЯ,  завІЯТИ  СЯ.  —  Кудись  далеко 
він  завіяв  ся. 

Залётный  =  1.  перелітний,   мандрівний. 

(С.  Пар.). 

2.  голінний  (С.  3),  хвацький  (С.  Ш  ), 
відважний.  —  Залетная  голова  =  ши- 
бай-голова,  зайдй-голова.  —  а  Нархім 

теж  парубок  голінний  хоч  куди.  Кь. 

Залётъ  =  1.  заліт,  переліт. 

2.  д.  Залётный  2. 
Залетіть  =  д.  Залетать. 
Залечь  =  д.  Залегать. 

Залнвальный  =  заливний, поливальний. 

Заливать,  ся,  валить,  ся  в  валивати,  ся, 
обливати,  ся ;  понїмати,  затоплювати, 
залити,  залляти,  облити,  понити,  за- 
топити, СЯ.  —  Залив  (облпв)  штани  пи- 
вом. —  На  силу  валили  пожежу.  —  Вода 
поняла  всю  долину.  —  Вода  затопила  (за- 
лила) веї  городи.  —  Текла  річка  невеличка, 
тай  повилась  морем.  Гу'-  Ар.  —  Залив  о- 
лавом  дірку  в  казані.  —  Залить  за  пле- 
туть =  упити  ся,  налити  ся,  залі. ті 
ОЧІ.  (С.  Аф.).  —  Заливаться  слезами  = 
заливати  ся,  обливати  ся,  умивати  ся 
сльозами,  гіркими  плакати.  —  Ой  випду 

а  на  могилу,  кругом  подивлю  ся,  як  згадаю 
про  ту  волю  —  сльозами  залю  ся  н.  п.  — 
Подиви  ся,  ще  зіронька  тільки  заняла  си, 
а  ти,  моя  голубонько,  слізьми  облила  ся.  в.  її. 

—  Заливаться  соловьёнъ  =  ВНСЬШВу- 
вати  як  соловейко. 

Заливка  =  заливаний,  обливання. 
Заливное  =  драглі  (С.  Аф.  3.),  холодець 

(С.  3.).  —  Ніжки  з  драглями  варені  на  сла- 
ву. Макар.  —  Холодцем  та  ковбасою  заку- 
сили. Кот. 

Заливной  =  1.  заливний.    —    Заливная 
труба  =  пожарна  труба.  —  з.  луть  =■ 
лука  (С.  3.),  пінка,  затон.  (С.  3.). 
2.  захоложений,  застужений. 

Залйвъ  =  валив  (С.  Аф.),  затока,  заводь 
(С.  Л.),  завороть  (Ман.),   сага.  (С.  3.  Л ). 

—  Над  диіировою  сагою  стоїть  явір  иад 
водою.  К.  Ш. 
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Зализать,  зализывать  =  зализати,   зали- 
зувати. 
Залііковйт-   =  зрадіти. 
Залить  —  д.  Заливать. 
Залишені.  =  ліішка. 
Залишиш  =   зайвий    (С.  Аф.),  залишиш. 

(С.  Аф.  3 ). 
Заловить,  заловлять  —  д.  Залавливать. 
Залоговой  =  заставний. 
Залогодатель,  ница  =  ваставник,  ця.   с. 

Нар.  Жел. 

Залогодержатель,  ница  =  заставник,  за- 
кладний, ЦЯ.  С.  Пар.  Жел.  —  Тую  заста- 
ну за  отдален  грошей  иожичоїніх  от  застав- 
ника повит/и  вернути  той,  у  ного  есть  за- 
стана. Б.  Н. 

Залогь  =  1.  застава,  застанова  (С.  Л.), 
заклад.  С.  Жел.  —  Хто  заставу  свою  у 
кого  никунувати  будеть.  Ст.  Д.  —  Кождая 
застава  і  долг  позичений  давности  не  ма- 
ють. Ст.  Л.  —  1)зять  въ  залогь  =  взя- 
ти V  заставу.  —  Взяв  у  заставу  млин, 
то  він  не  боїть  с«  за  свої  гроші.  —  От- 
дать въ  залогь  =  заставити,  застано- 
вити, віддати  ЦІД  заставу.  —  Сорочку 
викупив,  а  свиту  заставив,  н.  пр.  —  Осво- 
бодить изъ  нодъ  залога  =  викупити 
заставу,  викупити  з  застави,  с  під 
застави. 

2.  д.  Залежь  2. 
Заложить  =  д.  Закладывать. 
Заложиикъ  =  д.  Амаиагь. 
Залой   =  затон  (С.  3.),  пійма  (С.  3.),  під 

містом,  нк  от  на  пр.  під  Ки'ївом  —  обОЛОИЬ. 
За.іомать  =  д.  Заламывать  1. 
Заломіться  =  запишатися,  зачванитися. 
Наломить,  заломлйть  =  д.  Заламывать. 

Залом  ими  =  НІЦНИЙ  (про  горілку  та  инші 
напитки). 

За.кшать  =    лопати ,    тріскати,    жёрти 

(початі,). 

:іалоиатмя  =   тріскати   ся,   лоиати   ся, 

рёиаТИ   СЯ  (почать). 

Залосниться,  аалосиіть  —  залисніти,  за- 
лощити ся,  заблищати. 

За.юіп.і'іть  =  д.  Залащивать. 

Заліп.  =  стріл  еумістний  з  кількох  гар- 
мат або  рушниць.  —  Дать  залнъ  = 
випалити  разом. 

Залудить,  аалуживать  =  залудити,  і'Обі- 
лити,  залужувати,  побілити. 

Залунать,  залуийть,  залуїілнпать,  ся  = 
залуплювати,  задирати,  залупити,  за- 
дерти. 

Залучать,  залучить  —    залучати,    заиа- 


нювати,    приманювати ,    цринажуваті, 

залучити  і  т.  д. 
Залыгало  =  брехуп. 
Залыгаты-я  =  забріхуватись. 
Зальнуть  =   забити  ся,   заткнути  ся.  — 

—  Щось  ринва  забила  сії,  треба  чимсь  про- 
чистити 

Залізать,  валізть  =  залізати,  залізти. 

Зальниться  =  заледащіти,  заледачіти, 
залїнувати  ся  (С.  Аф.). 

Заліпить,  залїнливать,  заліплять,  ся  = 
заліпити,  заліплювати,  ся. 

Залїтовать  =  залїтувати. 

Залечивать,  залъчнть^  ся  =  1.  загоюва- 
ти, залічувати,  загоїти,  згоїти,  залічи- 
ти. С.  Аф.  —  Рана  загоїлась.  —  Не  тик 
хутко  загоїть  ся,    як    біда  скоїть  ся.  н.  пр. 

—  Висохнуть  неї  сльози,  згонть  ся  всі 
рани.   Пч. 

2.  морити,  заморювати,  заморити  (не  вмі- 
лим гоїнням).  —  Лікарь  заморив  слабого. 
ЗалюС^'зничать  =  лащити  ся  (до  кого  по- 
чать), з  жінками  —  заженнхати  ся,    за- 

ЛИЦЯТИ   СЯ,   уМІЗГаТИ   СЯ  (почать). 

Залюбйть  =  влюбити,  полюбити,  покохати. 

Залюбоваться  =  задивйти  ся,  замилува- 
ти ся,  залюбовати,  ся. 

Залюбопьітствовать  =  зацікавитись. 

Залюлюкать  =  залюляти,  заколихати,  за- 
колисати. 

Залягать,  ся  =  забриніти,  ся. 

Замазать,  замазывать,  ся  =  1.  замазати, 
(щілину)  —  зашпарувати,  (в  мурованій 
будівлі)  —  замурувати,  ся ;  замазувати, 
ся  і  т.  д. 

2.  замазати,  умазати,  ся,  закаляти,  ся, 
замурзати  ,  ся ,  (салом  або  що)  —  за- 
смальцювати, СЯ,  ЗаЯЛОЗИТИ,  СЯ,  (дьог- 
тем, смолою)  —  зашмарувати,  ся ;  зама- 
зувати, ся-  і  т.  д. 

Замазка  =  замазка,  (для  дерев)  —  вар, 
(для  скла  і  металів)  —  КІТ. 

Заманить  =  МОЧатИ,  Віу)мочатИ  (почать). 

Замаливать  =  замолювати,  відпокуто- 
вати. 

Заналодушинчать,  замалодушествовать  = 
поникнути  духом,  засумувати. 

Заманивать,  заманить  =  заманювати, 
принижувати,  заманити,  принадити. 

Заманиха,  рос.  №ігагіа  ЗсЬоЬегі  =  80Л0- 
туха.  С.  Ан. 

Заминка  —  1.  заманювання,  принижу- 
вання. 


Заманчивость 

2.  принада.  —  Чи  ти  міні  прішаду  дала? 
в.  п. 

Заманчивость  =  знадливість ,  звабли- 
вість. 

Заманчивый,  во  =  знадний,  знадливий, 
звабливий  (С.  Л.),  принадний,  манячий. 

—  Печуть  мене,  ріжуть  знадні  твої  очі. 
Р.  Н.  Стар. 

Замарать,  замарывать,  ся  =  1.  закаля- 
ти, забруднити,  опоганити  і  д.  Зама- 
зать 2.  —  Закаляв  руии.  —  Забрудииа  одежу. 

2.  вйчеркнути,  вичёркувати,  виказати, 

вимазувати.  —  Що  було  написано,  він 
геть  усе  вичеркнув. 

3.  обрехатн,  очорнити,  обмовити,  ва- 
каляти,  обрисувати,  чорнити,  обновля- 
ти, каляти.  —  Обрехав  мене  иеред  началь- 
ством. —  Він  закаляв  пою  честь. 

Замараха,  замарашка  =  замазура  (С.  Аф. 
Л.),  замурза,  задряпа,  задрипанка  (с. 
3),  задрьопа,  затьопа,  захвойдаха 
(Чайч.;,  нехлюя,  нечупара,  невмивака. 
невтирака.  (Задрипанка  —  жіноч.  р.,  а  всі 
останні  сиільпого  р.)  —  А  ти  задрипанка 
шішкарка,  перекупко  пана.  К.  Ш.  —  От 
замазура:  сьогодня  наділи  сорочку,  а  пода- 
віть ся  яка,  та  Й  само,  неначе  три  дні  не 
вмивалось.  У ,  ти !  невмивака  —  не  ати- 
рака!  Кр. 

Замаривать,  заморить  =   1.    морнтп,  за- 
морювати,  ЗаМОрЙТИ    (голодом). 
2.  (про  вапну)    —  ГаСИТИ,    (про   оцет)  — 

розбавляти,   (про  хрін)  —   перебивати 

(щоб  зменшити  гострицю  сих  речей).  — 
Треба  розбавити  оцет.  —  Треба  перебити 
хрін,  бо  дуже  пектиме. 

Замарывать  =  д.  Замарать. 

Замаскировать   =  валичкуватн.  С.  Л. 

Замасливать,  замаслить,  ся  =  1.  зама- 
слювати, вамаслити.  с.  Аф. 
2.  смальцювати,  ялозити,  засмальцю- 
вати, заяЛОЗИТИ,  СЯ.  С  Аф.  —  Ні,  ваи 
сором  буде  в  хаті  з  бурсаком  таким  як  я, 
що  в  смальцьованім  халаті  влізе  в  хату, 
мов  свиня.  Сніп 

Заматерелый,  ааиаторільїй  =  застарі- 
лий, задавневнй;  затверділий,  зашка- 
рублий, задубілий;   запеклий. 

Яаматеріть,  заматоріть  =  вастаріти,  ся, 
затвердіти ,  задубіти ,  зашкарубнути, 
закацубіти,  заклякнути. 

Заматывать,  замотать,  ся  =  1.  замоту- 
вати, вмотувати,  замотати,  змотати,  ся 

—  Змотай  усі  нитки  па  клубок. 

2.  замотувати,  замотати,  захитати,  за- 
кивати. —  Замотав  головою. 
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3.  занотувати  ся,  замотати  ся,  манта- 
чити, мотати,  цііндрити,  гайнувати,  пе- 
реводити (почать).  —  Вій  так  замотав  сн, 
що  все  поцінували  і  продали.  —  По  тв 
мантачити  худобу,  бо  гроші  вже  давно  про- 
циндрив. 

Замахать,  замахивать  =  замахати,  за- 
махувати. 

Замахиваться,  замахнуться  =  заміряти 
ся,  замірити  ся,  замахувати  ся,  за- 
махнути СЯ.  —  Замір  си,  га  пе  вдарь,  и. 
пр.  —  Зимірив  ся  на  мене    Кр. 

Замахнуть  =  закинути. 

Замахь   =   замах. 

Замачивать,  замочить,  ся  =  1-  замочу- 
вати, замочити,  ся,  (одежу)  —  забрьо- 
хати, захлюпати,  ся,  (росою)  —  заро- 
сити СЯ.  —  Де  ти,  бурлак,  волочив  ся,  аа- 
бродив  ся,  заросив  ск?  н.  п. 
2.  намочувати,  НаМОЧЙТИ.  —  Треба  на- 
мочити діжку,  бо  розсохлась. 

Замашка  =  І.  звичай,  звичка,  навичка. 

—  Як  звичай  козацький  пізнаєш,  лучче  тоді 
погуляєш,  н.  д.  —  Погана  у  його  звичка. 
2.   ПЛОСКІНЬ. 

Замащивать,  замостить  =  мостити,  замо- 
щувати, застилати,  замостити,  заслати 
(улицю  каміпем)  —  забуркувати.  С    НІ. 

Замаяться  =  занудити  ся,  затомити  ся, 
заморити  ся. 

Закедленіе  =  забара,  гаяння,  гайка  (С. 
Аф.),  гаянка,  загайка.  с.  Л.  —  Щоб  не 

було  нам  через  тебе  загаґіки.  —  Коли  6  не 
гайка,  то  може  і  вистиг  би  на  обід.  С  Аф. 
Заиедливать,  замедлять,  замедлить,  «я  = 
гаяти,  ся,  барити,  ся  (С.  Ш.),  бавити, 
ся,  загаяти,  ся,  забарити,  ся,  забави- 
ти, ся,  задлятн  ся  (С.  Л.),  догаяти  ся. 

(9в.).  —  Та  не  бари  мене,  иоповичу,  бо  в 
мсие  ненька  не  рідная,  буде  на  мене  свари- 
ти сн,  пк  я  буду  бариги  ся.  н.  п.  —  Пішла 
б  сама  —  бою  ся,  далекая  доріженька  — 
забарю  са  н.  п  —  Пусти  мене,  моя  мати, 
а  не  забарю  сн,  тільки  хлопців  подрочу, 
та  й  назад  верну  ся.  н.  п.  —  Ой,  матусю, 
та  не  гай  мене,  в  далекую  доріженьку  ви- 
ражай непе.  н.  и.  —  Де  ти,  в  Бога,  загая- 
лась, мои  небого?  К.  Ш.  —  Як  почав  мене 
бавить,  то  а  і  не  поспів  до  дому.  —  Я  не 
буду  бавитись:  зараз  прийду.  С  НІ. 

Замелькать  =  замигтіти,  замиготіти. 
Залеліть  яв  обміліти. 
Замереть,  замирать  =  замерти,  обмерти, 
замірати,  обміратн,    умліти,    умлівати. 

—  Вітер  вів,  завіває,  серце  з  жалю  замі- 
рає  (умліває),  н.  п. 


Замерёщнться 
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Замокъ 


Заисрёщнться  =  замріяти  ся,  верзти  ся, 
приверзтн  ся,   прнвйджуватн  ся     (ио- 

чать),  зароІТН  СЯ.  —  Почало  ііоцу  верзти  ся. 
Замерзать,  замёрзнуть  =  замерзати,  ва- 
■ёрвнути,  (про  воду,  злегка)  —  шёрхну- 
ти,  зашерхнути,  (про  грязь)  —  кацуб- 
нутн,    закацубнути,  (про  вікна)  —   ва- 

буртЙТИ.  —  Недавно  почались  мороаи,  а 
вже  вода  зашерхла.  —  Земля  аакацубла. 
Мац.  —  Звісно  вікно  забуртило,  нічого  й  не 
видко,  н.  к. 

Занеранть  =  1.  вабрйдити,  загидити,  за- 
гадувати. 
2.  запоганити,  запаскудити.  (С.  Аф.). 

Заиёрлый  =  обжерлий. 

Замертво  =  ЯК  мертвий.  —  Упав,  як 
мертвий. 

Замертввлый  =  помертвілий,    обмерлий. 

Замертвіть  =  помертвіти,  обмерти,  (від 
холоду)  —  задубіти. 

Замести,  зам  єсть,  заметать  =  заместії, 
замітати ;  загребти,  загорнути,  загрі- 
бати, загортати.  —  Заметп  сьміття.  — 
А  на  дворі  завірюха  крутить,  стріху  розри- 
вав, снігом  хату  замітав.  6.  Щ.  —  Заме- 
тіть жаръ  ьъ  печи  =  загрібати ,  ва- 
гортати  жар. 

Заметать,  замётывать  =  1.  закидати.  — 
Закидали  яму.  —  Почали  закидати  невід. 
2.  зашити,  зашивати.   —  Заметить  на 
живую  нитку  =   зашити    аби   як,    на 
швидку  руку. 

Заметаться  =  1<  д   Заметіть. 
2.  закидати  ся ;  замету  шити  ся.  (а  Л.). 

—  Слабий  закидав  ся  на  ліжку  і  почав 
тяжко  стогнати.  —  Хазяйка  замету  шила  ся, 
побачивши  гостей. 

Заметь  =  1.  закйдування,  закидання. 

2.  залізна  штаба  з  прогоничем  або  з 
Пробоєм     (длн  запирання  вікон  або  дверей). 

3.  НЄВІД,  в    різних   місцях   аоветь  ся  теж 

—  занамёт,  ВОрбта  (велика  сітка  впопе- 
рек річки,  куди  заганяють  рибу). 

4.  кучугура  (спїгу),    замёт,    загреба. 

(Ман.).  —  Цілу  ніч  крутило,  понавертало 
такі  гамети,  що  й  8  хати  пе  вмити. 

5.  баркан,  паркан,  діловання.  (Д  За 
ббръ). 

(>.   ХВартуХ  (у  екипажів). 

Заметывать  —  д   Заметать. 

Заметь  =  заметь,  завія,  віхало,  метели- 
ця (невелика).  —  Підняв  ся  вітер,  почалась 
метелиця. 

Замечтать,  ся  =  запарити,  загадати  ся. 

(С.  Л.). 


Замигать  =  замиготіти,  замигтіти ;  за- 
моргати, моргнути. 

Заминать,  ся,  замить,  ся  ==  1.  місити, 
замішувати,  замісити,  ся  (на  пр.  глину, 
тїсто). 

2.  затоптувати,  затоптати,  ся.  —  Копі 

затоптали  чоловіка. 

3.  заминати,  затирати,  зайняти,  зага- 
мувати, затерти.  —  Замняв  річ  —  За- 
тер діло.  —  Тільки  через  княгиню  якось  за- 
гамували —  затерли  діло.  Кр. 

3.  запинати  ся,  запнути  ся,  заішкну- 
ТИ  СЯ.  —  На  першому  слові  запнув  ся.  — 
Иыший  і  на  екзамені  і  не  запикиеть  ся.  Кр. 
5.  опинатн  ся,  опіратп  ся,  норовити 
ся,  опір  стати  (С.  3),  заноровйтн  ся. 

—  Не  хоче  йти  —  опилавть  ся.  —  Кінь 
норовить  си. 

Заминка  =  !•  замішування,  замикання 
і  т.  д. 

2.  заміс.  —  Гливи  стане  на  один  заміс 

3.  норов.  —  Кінь  з  норовом. 
Замиріть  =  д.  Замереть. 
Замирвблить  =   потурати  (иочать). 
Замвреніе  =  замирення  (С.  Аф.),  примй- 

рок  (Л.  В.),  згода  (С.  3.). 

Замирить,  замирить,  ся  =  замирити,  за- 
миряти, СЯ.  —  Ой  чи  добре  Хмельницький 
учинив,  що  з  Ляхами  у  Білій  церкві  за- 
мирив? а.  д. 

Замкнуть,  ся,  замыкать,  ся  ==  замкнути, 
заперти,  замикати,  запирати,  ся.  — 
Онъ  живеть  замкнуто  =  він  живе  од- 
людно. 

Замковый,  замковый  =  замковий,  зам- 
ковий. —  Замкова  пружина.  —  Замковий 
вал.  —  Замкова  церква  (Д.  Заибкь  і  За- 
нось). 

Замліть  =  замліти,  умлівати  (почать);  за- 
німіти. (С   Аф.). 

Замогильный  =  1  •  замогильний.  —  Он  де 
маничить  замогильиий  стовп  (що  за  могилою). 

2.  тогосьвітнїй ,  тогосьвітний ;  по- 
смертний. 

Заиовгнуть  =  1.  загнити,  зтрухлявіти. 
2.  змарніти,  зачахнути. 

Замокать,  замокнуть  =  замокати ,  за- 
мокнути, набухати,  набухнути,  набу- 
чавітн. 

Заибкь  =  замок,  адр.  замочок,  поб.  зам- 
чище, (вислнй)  —  колодка. 

Заиокь  =  замок.  —  Строить  воздушные 
замки  =  химери  ганяти,  у  хмарах  лі- 
тати, думкою  багатіти. 
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Замшарнть 


Замолажяв&ть.  ся,  замолодить,  ся  =  1* 
8аеол6жувати,  підсоложувати,   засодо- 

ДИТИ,  ПІДСОЛОДИТИ  (пиво,  квас  то-що). 
грати,  шумувати,  мусувати  (д.  Бро- 
діть 8). 

2.  хмарити  ся,  хмарніти.  —  На  нёб* 
аамолажнваеть  =  нёбо  хмарить  ся.  — 
Ой  хмарить  си,  туманить  се,  сгав  дощ  на- 
крапати, н.  її. 
Замолачивать,  замолотить  =  1.  МОЛОТИТИ 
(почать). 

2.  замолочувати,  вамОЛОТНТИ.  —  Моло- 
тив три  дні,  та  замолотив  усього  тільки  кар- 
бованця. 

Замолвить  х=  замовити,  попросити  за  кого. 

Замолкать,  замолкнуть  =  замовкати,  у- 
новкати,  зажовкнути,  умовкнути  (С.  Ш.), 
ущухнути  (С.  Ш.),  занишкнути.  —  За- 
нишкніть, уха  наставляйте  і  слухайте,  що 
в  скажу.  Кот. 

Замолодить,  ся  =  д.  Замолаживать,  ся. 

Заколотять  =  д.  Замолачивать. 

Замолоть  =  замолотинн,  замолочене. 

вмолоть  =  замолоти. 

Замолчать  =  замовчати,  замовкнути,  за- 
нишкнути, принишкнути. 

Замораживать,  заморозять,  ся  =  заноро- 
зювати,  заморозити,  ся. 

Заморгать  =  заморгати,  замружити,  за- 
лупати, закліпати. 

Заморёнышъ  =  аамореннй,  охлялії  (від 
недостачі  харчів). 

Заморить  =   1.  д.  Замаривать. 
2.  заморити,  втомити. 

Заморозить  в  д.  Замораживать. 

Заморозь,  частіше  ми.  заморозки,  заморозы 
=  заморозок,  приморозок,  заморозки 
(С.  3.).  приморозки. 

Заморосить  =  заїмжитн,  замрячітн,  ім- 
жити (почать).  —  На  дворі  щось  почало 
Імжити. 

Заморочить  =  заморочити,  памороки  за- 
бити, баки  вабити,  з  пантелйку  збити. 

Замореній  =  заморський,  (про  людей,  що 
живуть  за  морем)  —  заморяне.    С    Аф.). 

Зачбрышъ  =  1.  д.  Заморёнышъ. 
2.  внбрудок,  вппорток. 

Замостить,  ся  =  д.  Замащивать,  ся. 

Замотать  =  д.  Заматывать. 

Замотьіга  =  мотгіга,  жотяга,  марно  тра- 
вень (С.  3.),  тринькало  (С.  Ш.).  —  Та- 
кий мотига,  що  скоро  мабуть  і  худобу  про- 
чив дрнть. 

Замохнатвть  =  поволохатїти. 
Намочить,  еа  =  д.  Замачивать. 


Замочный  =  замковий.  —  Замочная  сква- 
жина =  Дірка  в  замку. 

Замошённичать  =  мошённчати,  шахраю- 
вати (почать);  замошёничати,  затавру- 
вати, зашатирнти. 

Замудрить,  замудрствовать  =  замудру- 
вати. 

Замужество,  занужство,  замужьс  =  за- 
міжжя. С.  Аф. 

Замужняя  =  заміжня.  С.  Аф. 

Замуравить,  замуравливать  =  полити,  по- 
ливати (иосуду).  —  Замуравлевный  = 
ПОЛЙВЯНПЙ.  С.  3.  —  Іди,  іди,  дощику,  зва- 
рю тобі  борщику  в  поливанім  горщику,  н.  пр. 

Замурлыкать,  замурньікать  =  1.  замур- 
мотати (С.  Аф.),  замуркотати,  замурко- 
тіти (С.  Аф.),  важрукатИ.  —  Кицька  аа- 
муркотчла. 

2.  зажугнкати,  захарамаркати.  —  а  вія 

щось  замугикав,  та  Й  пішов.  —  Та  оо  мо- 
лодечі будеш  Богові  милитись,  а  не  по  чер- 
нечі харамаркать.  К.  Ш. 

Замурчать  =  загарчати,  загаркатн.  — 
Пес  сей  мурий,  він  на  Евен  загарчав.  Кот. 

Замусливать,  замуслить,  ся,  замусолить, 
ся  =  заслинювати,   заслинити,  ся.  — 

Замусленный  =  заслинений. 

Замусорить,  ся  =     завалити,     закидати 

(всяким  грузом). 
Замутить,  ся  —    1.   замутити,  закаламу- 
тити,  ЄЯ,  СКОЛОТИТИ.  —  Та  налетіли  гу- 
си в  далекого  краю,    та  замутили  (сколи ги- 
ли) воду  в  чистому  Дунаю,  н.  п. 

2.  занудити.  —  Занудило  коло  серцн,  за- 
кололо и  боці  К.  Ш. 

3.  замутити,  бучу  збити,  колоту  на- 
робити. 

Замутніть  =  замутити  ся,    закалажутж- 

тн  ся. 
Замучивать,  замучать,  ся  =    замучувати 

(С.  Аф.),  замучити,  ся,  замордувати,  ся, 

закатувати  (С.  Аф.).  —  На  смерть  зака- 
тували чоловіка.  —  Прийшли  ксьонзн  і  роз- 
лила широке  море  сліз  і  крови,  а  сиріт 
іменем  Христовим  замордували  —  розня- 
ли. К,  Ш. 

Замучнить,  ся  =  заборошннти,  уборош- 
нитв,   СЯ.  (С.  Ш). 

Замчать  =  заячати,  завезти  (далеко). 

Замша  =  замша  (шкура  оленя  або  лося,  то- 
ненько вичинена).  С.  Жсл.  Пар. 

Замшарнть,  ся  =  скошлатити,  закошла- 
тнтн,  покошлатити,  скошлатіти  і  т.  д. 
—  Щось  сукно  за  кошлатило 


Замшеннкъ 
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Замшеннкъ  =  замешннк  (що  виробляв  яам- 
шу).  С.  ЯСсл.  Пар. 

ЗамшеииЙ  =  зйяшовий. 

Замшить,  ся  =     1.     законопатити,     ;іа- 
шпаглювати,  забити  мохом. 
2.  д.  Замшарнть,  ся. 

Замывать,  замыть,  ся  =  замивати,  об- 
мивати, замити,  обмити,  ся. 

Замызгать  =  1.  зашмигляти,  зашвандя- 
ти ,  заеновні'ати ,  забігати  ,  замету - 
шнти  ся. 

2.  заносити,  засмальцювати,  заяло- 
зити (одежу).  —  Замызганный  =  за- 
смальцьований. 

Замыкать  =  д.  Замкнуть. 

Замиливать,  замилить,  ся  =  замилюва- 
ти, замилити,  ся. 

Замыселт.  =  замнсл .  замір  (С.  Л.),  за- 
гад, замах  (С.  3.),  намір,  Думка.  —  За- 
гад діло  справує.  и.  пр.  —  Пропила  всі  його 
заміри. 

Замыслить,  замышлять,  ся  =  замислити, 
задумати,  замірити  ся,  наважити  ся, 
замишляти,  задумувати,  ся,  думатн- 
гадати,   заміряти  ся,    наважувати  ся. 

—  Тільки  Бог  святий  знає  ,  що  Хмель- 
ницький думаб-гадає.  в.  д. 

Замысловатый,  то  =  метикуватий,  узлу- 
ватнп  (С.  Ш.),  вигадливий ,  стінний, 
здатний  на  вигадки,  мудрий,  хитрий; 
гострий;  хитро,  мудро,  увлувато;  го- 
стро. —  Німець  узлуватий.  К.  Ш.  —  Хоч 
мале,  та  узлувате.  н.  пр. 

Замытарить  =  1.  д.  Замошёипнчать. 
2.  мотати,  переводити,  циндрити,  ман- 
тачити, гайнувати  (почать'. 

Замытарннчать  =  д.  Замошёипнчать. 

Замыть  =г  д.  Замывать. 

Замычать  =  замукатн,  замугпкатп,  (про 
бугаїв)  —  забутки,  (дуже)  —  заревти.  — 
Чогось  там  корова  зам  укала  —  Бугай  бу- 
тить. Май. 

Замычка  =  1.  замикання. 

2.  засувка,  аагціика.  С.  Аф.  —  Просунув 
паличку  та  й  одкинув  защіпку  і  одпер  двері. 

3.  кляпка,  хлипок,  хлипёць,  хлипавка 

(в  смокові). 
Замышлять  —  д.  Замыслить. 
Замаливать,  замолить,  ся    =      затирати 

або  записувати  крейдою. 
Заміна,  заміні.  =  заміна,  замін.  —  Въ 

аамт.нъ  =  в  заміну,  замісць,  намісць. 

—  Я  стан  замісць  його. 

Замінить,  замішать,  ся  =  замінити,  за- 
міняти, ся ;  заступити,  заступати. 


Замісить,  замешивать,  ся  =  замісити, 
(про  тісто)  —  учинити,    вчинити,  замі- 

СЮВатИ,  СЯ,  уЧИНЯТИ.  —  На  чужий  ко- 
ровай очей  не  поривай,  а  свій  учгїііяй.  н. 
нр.  —  3  помийниці  воду  брала,  гречаники 
учинила,  в.  и. 

і  Зачіска  =  замішування,  заміс. 

і  Замістить,  зан-Ьщать  =  замістити,  замі- 
щати ;  заступити,  заступати. 
Замігь  =  1.  д.  Заміска. 

2.  заміс.  —  Як  с  гало  па  роечяпу,  станс  й 
на  заміс.  її.  пр. 

3.  запарка  (борошно,  запарене  окропим, 
для  собак). 

Заміта  =  заміта,  знак,  признака,  при- 
міта,  примітка,  прикмета,  с  3.  —  Це  ни 

примітки  в  книжечку  записуєте?  Кр. 
Замітить,  замічать  =  1.  замітити,  помі- 
тити, позначити,  нрикмітиіи,  назиачіі- 
ти,  замічати,  помічати,  значити,  при- 
кмічати, назначати.  —  Позначав  усі  дуб- 
ки, що  має  рубати  —  Замітить  на  бмр- 
к*  =  накарбувати,  закарбувати. 

2.  завиажитн,  постерегти,  спостерегти, 
набачити,  наглянути,  наглядіти,  помі- 
тити, добачити,  призначити,  завважи- 
ти, постерегатн,  наглядати,    помічати, 

добачати  і  т.  д.  —  Воші  постерігшії  зра- 
ду, одступали.  С.  3.  —  Аби  тільки  спосте- 
ріг в  неї  хоч  яку  побудь  прихильність.  — 
Я  вже  давно  добачаю,  що  тут  щось  не  до- 
бре. С.  Л.  —  Багатого,  чубатого  люди  по- 
важають, а  зо  мною  зустрінуть  ся  —  мов 
не  добачають.  К.  Ш.  —  Старі  люди  иомі- 
чали :  нехай,  кажуть,  люблять  ся  молодята. 
М.  В.  —  Такі  маленькі,  що  їх  не  призна- 
чиш. Чайч.  —  Ходив  по  лісу,  та  Й  нагля- 
дів яму.  н.  к. 

3.  зауважити,  визначити,  виказати,  ви- 
мовити, зав(у)важатн,  визначати,  ви- 
казувати, ВИМОВЛЯТП.  —  Почав  виказу- 
вати, чого  не  слід  робити.  —  Вимовляв  за 
всі  пепорядкн. 

Замітлнвость  =  уважність,  уважливість, 
унятливість.  с  Ш. 

Замітливий  =  уважний,  уважливий,  у- 
нятливии.  С.  Ш. 

Замітний,  по  =  зпачшій,  видний,  при- 
мітний, прикметний,  помітний,  знати, 
знать,  видно,  прнкмітно,  значно,  в  за- 

Міту.  —  Хапнув,  аж  пальці  знать.  С.  Л.  — 
Видно,  що  ти  тут  був.  С.  Л.  —  Міні  ее  ае 
в  замігу.  —  О  так  самому  собі  не  її  замі- 
ту  він  дійшов  до...   Кр 

Зачічапіс  =  1.  заміта,  увага  (О.Л.  Ш.). 
2.  вимова,  докір. 


Замечательный 
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Замічательность  =  1.  д.  ЗанІтливость. 

2.  значність,  важність. 

Замечательный,  но  =  1.  д.  Заметливый. 
2.  значний,  знаменитий,  знакомптий, 
важний,  вартий  уваги,  знаменито,  вар- 
то  узаГИ,  ЦЇКІВО.  —  Глянь  на  герб  сей 
зиамс-пцтип  (3  етародав.  вірші).  —  Цікаво, 
що  багато  дс-які  тварі  заздалегідь  чують  бурю. 

Замішать  —  д.  Замітить. 

Замешательство  =  1.  д.  Безпорядокъ. 
2.  вамішання  (С.  3),  замятия    (С.   Л ), 
сумяття  (С.  Л.),  сумятня. 

Замішать,  занішнвать  =  1.  змішати, 
змішувати. 

2.  заплутати,  вплутати,  заплутувати, 
вплутувати.  —  Його  заплутали  в  се  діло. 

Замішивать,  ся   =  1.  д.  Замісить,  ся. 

2.  д.  Замішать. 

3.  вплутувати  ся,  втручати  ся,  встря- 
вати. —  Не  встрявай   в   чуже  діжо.  н.  пр. 

—  В  тиї  їх  справи  не  мають  втручати 
сч.  С.  3. 

4.  збивати  СЯ.  —  Він  збив  ся  з  пантелнку. 
ЗамІшкать,  зал іш кивать,  ся  =  забари- 
ти, ся,  загаяти,  ся,  забавити,  ся,  ба- 
рити, ся,  забаряти,  ся,  гаяти,  ся,  за- 
гаювати, ся,  забавляти,  ся.   —  Ой  як 

добре  буде,  то  я  й  забарю  ся,  а  як  худо 
буде,  то  а  назад  верну  ся.  н.  в.  —  Чи  ти, 
доле,  в  Лісі  забарилась,  чи  ти,  доле,  в  полі 
опізнилась,  н.  п.  —  Час  до  дому,  час  —  за- 
барила пас  в.  я.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  За- 
медли вать). 

Заміщать  =  д.  Замістять. 

Заміщеніс  =  заміщення. 

Заиякнуть  =  мякшатн,  мнякшати  (почать). 

Замять  =  д.  Заметь. 

Замять,  ся  =  д.  Заминать,  ся. 

Замяукать  =   занявкати,   занявчати.  — 

Кицька  занявкала. 

Занавесить,  закавішнвать  =  завісити, 
завішувати,  запнути,  запястй,  запина- 
ти. О.  Аф.  —  Запни  вікно  хусткою.  С.  Аф 

Занавіска,  залавісь  =  завіса,  запон, 
запона,  опбна.  —  Завіса  спускаєть  ся  до 
самого  долу.  К.  X 

Запаїїрасію  =  дарма,   дурно ,    даремне, 

Надаремно,   Марно.  —  Причепив  пі  гарма 

—  дарма,  задивив  ся,  що  я  гарна,  н.  п.  — 
Як  батька  покинеш,  сам  марно  загинеш, 
н.  н.  —  ІТобив  дарма.  С  Аф. 

Занашивать,  заносять  =  заношувати,  за- 
таскувати, засмальцьовувати,  заялозю- 
ватн,  заносити,  затаскати,  засмальцю- 
вати, заялозити  (одежу). 


Заясво-ію  =  по  неволі. 

Зансгодовать  =  заремствувати. 

Занемогать,  занемочь,  ся  =  занедужува- 
ти, занедужати,  заслабнути,  захорува- 
ти.  (Д.  Заболіть  . 

Занести,  занеегь,  ся,  запосить,  ся  =  1. 
занести,  заносити.  —  По  дорозі  заніс.  — 
Ой  пішов  милий  за  ліс,  чоршії  брови  за- 
віс, и.  п. 

2.  замірити  ся,  підняти  руку,  заміря- 
ти СЯ,  ПІДНЇмаТИ  руку.  —  Він  замірив  ся 
(підпав  руку)  і  трохи  не  вдарив  його. 

3.  засипати,  замести,  закидати,  заси- 
пати, замітати,  закидати.  —  Стежки  всі 
замело  снігом.  —  Не  їдь,  козаченьку,  низом, 

—  закидана  доріженька  хмизом,  в.  п. 
Занизать,  нанизывать  =  занизати,  зани- 
зувати. 

Запнманіе   =  позичання. 
Занимательный,  но  —  займаючий,  зама- 

НИСТИЙ,  ЦЇКаВИЙ.  —  Книжка  мабуть  була 
не  дуже  займаюча.  Фр.  —  Цікава  річ. 

Занимать,  занять  =  1.  позичати,  визи- 
чати, позичити,  визичити,  брати,  взяти 

В  ПОЗЙку,  на  бір.  —  Не  позичай  у  сусі- 
да розуму,  и.  пр.  —  Іди  до  вбогого  сорочки 
позичати,  а  до  багатого  ніколи    и.  пр. 

2.  переймати,  ПереНЯТН.  —  Він  цю  звич- 
ку переняв  од  панів. 

3.  займати,  осягати,  залягати,  осіда- 
ти, посідати,    занята,  осягти,  понята. 

ЗаЛЯГТЙ,  ОСІСТИ,  (порожне  місце  в  якій  по- 
судині) —  запорожнювати,  запорожнн- 
ТИ.  —  Вода  поняла  всю  долину.  —  Зай- 
няв Гуня  займанщину.  К.  Д.  —  Осягати  під 
левади  вольні  займанЩини.  К.  Д.  —  Татар- 
ський берег  Славутнцї  осіло  козацетво.  К. 
Кр.  —  Не  залягай  мого  місця  —  я  там 
лажу.  Чайч.  —  Сиві  кабани  усе  поле  за- 
лягли, (п.  з.  —  туман). 

4.  звертати  увагу,  цікавити. 

5.  розважати,  забавляти,  бавити,  роз- 
важити, забаВИТП.  —  Поливайте  дорі- 
женьку, щоб  не  курила  ся.  розважайте  дїн- 
чишшьку,  щоб  не  журила  ся.  н.  п.  —  За- 
бав дитину.  —  Занимает*  духъ  =  ДУ* 
захоплює. 

Заниматься,  заняться  =  І.  займати  ся, 
занята  ся,  працювати  над  чим,  Гвів- 
чарствок)  —  вівчарювати,  гайдарюватн, 

(писарегвом)   —  Писарювати,     (ремееівом) 

—  ремеСНИКуватИ,    (рибальством)  т-    рй- 

бальчити,  (рпмарстном)  —    рпмарюваги, 

(скотарством)  —    СКОТарЮВІТИ,    (торгами) 

—  крамарювати,    куицювати,    (шатком) 
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—  швачкуватн,  (ішшовальством)  —  ша- 
повалити, (шевством)  —  ШвВЩОВаТИ,  (у- 
чительством)  —  учителювати  і  т.  д.   — 

Вам  добре:  не  займаєтесь  хліборобством, 
то  й  неиа  ніякої  перепони.  Кр.  —  Зани- 
маться є*  любовью  =  кохати  ся.  —  в 

дорогу  ие  вдавай  са.  а  в  хазяйстві  кохай 
ся.  в.  ар.  —  Хто  в  асах  кохавть  єн,  сам 
їм  рівпнвть  са.  н.  пр. 

2.  займати  ся,  загоряти  ся,  аапалятп 
ся,  занята  ся.  загоріти  ся,  ааяалвти 
СЯ.  (Д.  оід  ел.  Зг.гораться).  —  Зарн  за- 
вивается =в  сьнітае,  на  сьвіт  благо- 
словлять СЯ,  Сіріє.  —  Мов  етало  руз- 
сьвітать,  мов  почало  на  сьвіт  благословлять 
св.  Греб. 

Заново  —  наново.  —  Заново  отделывать 
=  новгітн,  поновляти. 

Заногтвца,  Багашііит  =  ВОЛОС  С  Ау.  3.  Л.), 
ванІГТИЦЯ  (С.  Жел.).  —  Волос  виливати.  С.  3. 

Заноза ,  =  І.  скалка  (С.  Л.),  скабка (0.3.}, 
васкаба  (с.  З .),  сквцка  (С.  Л.),  васкал- 
ка,  дерево,  ШПЙЧка.  —  Загнав  дерево,  — 
треба  викати  скабку. 

2.   жаль,    біль,    жаль   серця,    болість 
(сердечна). 
Завозить,  ся  =    скалити ,    васкалвти  (С. 
1),  заскабити,  ся  (С.  Аф.  3.),  заскепн- 
ти  (С.  Л),  загнати  дерево,  шпичку.  — 

Ноги  собі  скалить,  а  чоботи  на  вию  но- 
сить, н.  пр. 

Занозистый  =  суперечливий  і  д.  Задор- 

ЛЯВЫЙ. 

Занбзка,  рос.  Гезіиса  Ь.  =  ВІВСЮК,  Резіи- 
са  еіаііог  Ь.  =  мітлиця,  р.  0уіпа  Ь.  = 
топконіг.  С.  Ан. 

Заносить  =  д.  Занести. 

Заноситься  =  питати  ся,  гордїти,  чва- 
ннти  ся,  бундючнтн  ся,  пнндючнти  ся. 

Запоены  й  =  занесений.  —  Заносная  бо 
лЬзнь  =  пошесть,  повітря. 

Запбсчнвость  =  ПНХіІ,  чвань.  —  Злидні 
без  пихи  це  живуть  н.  пр.  —  Хоч  депежка 
в  карьанї,  та  на  сто  рублів  чвані,  в.  пр. 

Заносчивый  =  1.  пишний,  пихатий,  чван- 
ливий, чванькуватий,  чванько,  пиндюч- 
ний, няндючливий. 
2.  д.  Задбрлявый. 

Занось  =  1.  аиат.  Моїа  иіегіпа  8.  сагпеа  = 
вибрудок,  вйпорток,  матошний  клубок. 

2.  завірюха,  метелиця  (Д.  Вьюга). 

3.  замет.  —  Усяке  село  бував  в  заметі,  н.  ир. 
Заночевать  =  заночувати,    підночувати, 

переночувати. 


Занукать  =  занукати,    занокати,  ваньо- 

КатИ.    —  Та  це  нукай,  бо  не  поїдеш,  в.  пр. 

Завывать,  заныть  =  занивати,  замліва- 
ти, занити,  замліти. 

Занырнть  =  пуринати,  пірнати  (почать). 

Заважиться  =  ровиїжити  ся,  розманїжн- 
ти  ся. 

Завиніть  =  заніміти  ;  затерпнути.  —  Бо- 
лю ве  чую  ніякого,  ве  мов  усе  тіло  за- 
терпло. Фр. 

Занятіе  =  1.  позичання,  ПОЗНЧКа.  —  По- 
зичання грошей. 

2.  переймання. 

3.  заїмка,  займанка,  опанованяя. 

4.  діло,  робота,  порання,  поранка.  — 
У  його  багато  діла.  —  Кинемо,  куме,  вся- 
кое діло,  вапемо,  куме,  та  й  в  понеділок.  — 
Занятіе  настерствомъ  ~  майстрування, 
3.  торговлею  =  крамарювання  і  т.  д. 

Занятой,  занять  =  1.  позичений.  —  По- 
зиченим волом  не  наробиш  ся.  н.  пр.  —  За- 
нятое =  позичене,  новичка,  винувате, 

ВИННе.  —  Що  винне  —  віддати  повинно,  п.  пр. 

2.  занятий,  за  ділом,  за  роботою. 

Занять,  ся  =  д.  Занимать,  ся. 

Заоблачвть  =  вахнаритп. 

Заоблачный  =  надхмарний,  понадхмар- 
ний, позахмарний.  —  Нехай  в  раю,  в 
святім  надхмарнім  тім  враю  я  пристанови- 
ще знайду.  ІІч.  —  Що  попроходила  всі. 
цензорські  митарства,  ак  понадхмарного,  так 
і  хмарного  царства.  К.  Д.  Ж. 

Заобыкать,  заобьікнуть  =  звивати,  при- 
викати ,  призвичаюватись ,  звикнути, 
привикнути,  призвичаїтись.  —  Ой  хоч 
не  привикла,  та  треба  привикати,  а.  п.  — 
Призвичаюсь  до  недолі,  що  один  на  сьвітї, 
як  билина  в  чистім  полі,  останусь  тужи- 
ти. Ос. 

Заобыклый  =  звиклий.  С   Л. 

Заодпб  =  д.  Заедино. 

Заорать  =1.  ваорати. 
2.   загукати,   зарепетувати,   загаласу- 
вати. 

Забр-ь  =  обніжок. 

Забстривать,  заострить ,  заострить  = 
загострювати,  загострити. 

Забстрокъ  яв  ШПИЛЬ,  НаКОНеЧНИК  (загос- 
трений кінець). 

Заохать  =  заохати,  заохкати,  застогнати. 

Заохбтить,  заохбчнвать,  ся  =  1.  заохо- 
тити, під'охбтнти,  підбити,  заохочува- 
ти, під'охочувати,  ся,  підбивати  (до  чого). 
2.  заполювати  ся. 

Заочно  =  за  очі,  поза  очі  (С  л.ь  поза- 
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ВІЧНО,  ВЗаОЧЬ  (С.  Л.}.  —  Хотіла,  щоб 
її  позавічно  сватали,  п.  к.  —  Лаять  лі 
очі.  С.  Аф. 

Заочный  в  заочний,  завічннй,  поза- 
вічній. 

Западать,  запасть  =  1.  западати,  зава- 
люватись, ванаСТЯ,  ЗаваЛЙТН  СЯ.  —  Шу- 
кай за  скринею,  —  може  туди  завалило  ся. 

2.  засідати,  залягати,  ховати  ся,  при- 
таювати ся,  засісти,  залягти,  сховати 

'    СЯ,   ЗаіОВаТИ   СЯ,   ИрИТаїТН   СЯ.  —  Части- 
на  козаків  засіла  в  лісі,    і  зразу  кинулась  . 
несподівано  ва  Турків.    —   Заяцъ  запалъ  | 
а  заєць  притаївся. 

3.  аахбджтн,  сідати,  лягати,  ховати  ся  ; 

(про  сьвітила  небесні;  —  зайти,  СЇСТП,  ЛЯХ-  і 

тй,  сховати  ся,  заховати  ся.  —  Сонце  | 

почивав  заходити,  сідати.  —  Лягло  сонце  | 
за  горою.  К.  Ш.  —  Дорога  яана-іа  сні-  і 
гви-ь  =  дорога  засипана  (закидана, ! 
забита)  снТгои.  —  діло  завало  =  і 
дроПІЛО  ДІЛО.  — •  Запала  єну  ко  ми*  і 
дорога  =  вже  х  Йому  до  йене  не  хо- ! 
дати,  вже  йожу  заросла  стежка  до  | 
жене.  —  Н  слухъ  запалъ  =  і  чутки  пе  ; 
має.  —  Вода  запала  =     вода    збуває. 

—  Опъ  крій  ко  запалъ  =  охляв,  зжар-  ' 
нїв,  эанепав  вій  дуже.  —  ГдЬ  ты  за  і 
иалъ?  =  де  ти  пропадав  V 

Западной  =  чатовий  (той,   що  ва  аасїдах, : 

ва  чатах). 
Западный  =  західний.    —  Західний  вітер,  і 
Западин  =  пастка   (С.  3.),  лабети  (С  3.}, : 

хапка,  сажотряска,  западня  (С.  Аф.  3.  • 

Л),  СТуПЖЦЯ  ,  (на  вовків)  —  В0ВКІВПЯ  | 
(С.  Аф.).  —  Не  шастай  ся,  вк  миша  по  і 
пастці,  в.  пр.  —  Піймав  ся  в  лабети,  и.  нр.  . 

Занадь  =  захід.  (С.  3.  Л.).  —  Захід  сон-  І 
ця.  С.  3.  —  Як  підеш  ва  захід  сонцн.  — ' 
Вітер  з  заходу. 

Залаадывать,  запоздать  =     заиізнмватн 
ся  (С.  Аф.),  иізнити  ся  (С.  і.),  оігізші- 
н  ся,  спізнати  ся,  баріітн  ся  (с.  л.),  і 
запізнйтж    ся    (С.  Аф.),    опізіїйтн    ся,  і 
спізнйти  ся,  загаяти  ся,  забарити  ся.  і 

—  Де  х  ти,  доню,   забарила  ся,  що  з  вече- 
ра запізнала  ся?  и.  ц.  —  Я  міиода  сиізпи- ! 
ла  ея  —  лвха  доля  зустріла  си    п.  и. 

Запаивать,  запаять  =  заливати   (ростоп- ■ 
лепим  металом),    залютовувати,    чалити, 
залютоватн.  (С.  Аф.). 

Запаивать,  запоить  =  напоювати,  обно-  і 
юватж,  росноювати,    напоїти  і  т.  д.  — 

Огйіоїн  копя.  —  Роспоїв  його  чолоьіка. 
Запайка  =  залютоваппя.  (Запайкою  листь  ' 


са  теж  —  місце  залютоваие  і  сами  річ,  <ц<. 
нживаеть  ся  для  жалаотояая 

Запакостить,  за  па  по  ід  и  ват  ь,  ся  —  запас- 
кудити,   заиігакнти,    забруднили,    за- 
паскужувати,  запоганювати,  забру 
ти,  ся. 

Занакощеаіе  =  заааскужуїіииня. 

Запалзьіваніс  =  залізання,  залалїння. 
(Чаяч.). 

Зализывать,  заползать,  заползти,  ля. 
пблзть  =  залізати,  залазити,  залізти, 
улазити,  улізти. 

Запаливать,  запалять  =  запалювати, 
підпалювати,  запалити,  підпалиш. 

Заналъ  =    1.    запал    (у    гармати    місце,    до 

кладсть  ся  порох). 

2.  запал,  охват,  підпал  (у  коїш,  д.  За- 

жбга  2). 
Запаливать,  заполоть  =  запалювати,  за- 

П0.Ч0ТИ  (починать  пологи;. 

Запальчивость  =  запал,  опал.  —  Шп  м 
з'оиалу  так  зробнп. 

Запальчивый,  во  =  палкий  (С.  3.;,  за- 
пальний, пальешш.  завзятий  (С  Л.), 
палко,  в  запалоя,  з  6пал"Ж. 

Запалать  =  д.  Запаливать. 

Запамятовать,  заианнтывак,  =  забути, 
запамятатн,  забувати,  са.  —  Не вава, таї 
забув  ся.  її.  пр. 

Запанъ  =   хвартух. 

Запаривать,  запарить  =  запарювати,  за- 
парити. 

Запарывать,  запороть,  ся  =  І .  розпорю- 
вати,  пороти,   ся  (почать). 
2.  забивати,  засікати,  забити,  за-лктп, 
закатувати  (С. 

Запасать,  ся,  запасти,  ся  =  запасати, 
припасати,  напасати,  настачати,  запа- 
сти, ся,  призапаситись,  настачити,  ся, 
(иро  одежу)  —  насправляти.  —  ы.» 
не  напасеш  сн.  —  Призаиаснлась,  щоб  бу- 
ло пи  довго.  Чайч.  —  Хіба  па  кас  ннстачи  сн  ї 

Запасливый  =  занасистик,  запасний. 
(С.  Аф.). 

Занасийн   —  комірка,  хижа,  хйжка.  (С.  3.; 

Запасной  =  запасний,  припасшій,  ио- 
кладшіц. 

Запасти,  ся  =  д    Запасать,  ся. 

Занагть  =  д.  Западать. 

Занасъ  =  запас,  припас,  поклад.  —  з.ч- 
цас  біди  ие  чапить,  н  ир.  —  Ііь  занась 
=  про  запас.  —  Прийшов  Свае,  мераш 
рукавиці  про  вввас.  ;і.  нр. 

Заиахиваніо  =  орання,  оранка,  забрм- 
вапня. 
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Запахивать,  запахать,  ся  =  заорювати, 
заорати,  ся;  заволочувати,  заскоро- 
жувати.  (Д.  Заборанивать). 

Запахивать,  эалахнуть,  ся  =  1-  загор- 
тати, загорнути,  ся,  запинати,  зап.і^- 
ТИ,  СЯ.  (С.  Аф.).  —  Чого  ти  розорив  са? 
загорни  свитку.  —  Загорнуть  полу.  С.  Аф. 
—  Запнути  поли.  С.  Аф. 

2.  загортати,  загрібати,  замітати,  за- 
горнути, загребти,  замести,  СЯ.  —  За- 
гортать ишоницю.  С  Аф.  —  Замети  сьмітта 
під  припічок. 

Запахнуть  =  запахнути,  запахти,  с.  Аф. 

Запахъ  ==  запах  (С.  Аф.),  Дух  (С.  Л ), 
нах,  пахощі.  (С.  3.)  —  Издавать  за- 
иахъ  =  пахнути,  пахтіти  (С.  3.),  па- 
шіти. 

Запачкать,  запачкивать,  ся  =  закаляти, 
покаляти,  забрудити,  вмазати,  умастй- 
тйти,  замазати,  замурзати,  ся,  (валяючи) 
уваляти,  вкачати,  поваляти,  (салом,  жа- 
ром) —  заялозити,  засмальцювати,  (ка- 
лом) —  запаскудити,  запоганити,  заги- 
дити, (рідвою  грязею)  —  задрипати,  ся, 
забрьохати,  ся,  закалюжнти,  ся,  ва- 
хвойдатп  ся,  (вапною)  —  увапнйти  ся, 

(хлібом)  —   ПОХЛЇбЙТИ,   (помиями)    —     ва- 

помййнпти ;  каляти ,  закалювати,  ся 
і  т.  д.  —  Хто  в  болото  лізе,  той  ся  пока- 
ляв, н.  пр.  —  Мельник  у  млині  хоч  рукава 
умастить,  н.  пр.  —  Похлібяв  ніж,  як  різав 
хліб.    —   Де    се    ти    тав  задрипала  са?    — 

Запачканный  =  эакаяяннй,  покаля- 
ний, замазаний,  заялбзений,  засмаль- 
цьований,  запаекужений,    задрипаний 

і  т.  д. 
Замашка    =   1.    оранка     (власне     початок 
оранки;  також  —  земля,   призначена  під  о- 
ранку).    —    Почалась    вже   оранка.    —  Сей 
рік  менше  землі  пішло  під  оранку. 

2.  заорювання,  волочіння. 

Запаншикт.  =  борона.  ^ 

Запашной  —  ОПОЛИСТИЙ.  С.  3.  —  Свита 
ополиста. 

Запаять  =  д-  Запаивать. 

Запеканка  =  запіканка;  варёна,  варе- 
нуха. 

Запекать,  ся  =  запікати,  ся. 

Запереть,  напирать,  ся  =  І.  заперти, 
замкнути,  вачинйти,  ся,  запирати,  ва- 
микати,  зачиняти,  ся,  (на  зАщіпку)  — 
защіннути,  защіпати.  —  Запер  двері.  — 

Зачішин  єн  в  хаті. 

2.  заперти  ся,  затяти  ся,  відперти  ся, 
запретптн  ся,  запирати  ся,   відпирати 


СЯ.  —  Затяв  ся,  що  не  він,  та  й  годі  — 
Віп  запретивсь,  каже:  не  брав  грошей.  С.  Л. 

Заперхать  =  запирхати. 

Запестрить  =  замережити  (С.  Л),  запе- 
стрит 

Запестръть  =   зарябіти,    запестріти,  ся. 

—  Вигін  запестрів  ся  від  худоби,  котру 
гнали  па  пашу.  Фр. 

Запечаляться  =  зажурити  ся,  засмутити 
ся,  васумувати,  затужити,  с  3.  Л.  — 

Зажурилась  Україна,  що  нігде  ся  діти,  ви- 
топтала орда  кіньми  маленькії  діти.  н.  п.  — 
Ой  сів,  запив,  зажурив  ся,  що  без  долі  вро- 
дпв  ся.  н.  п.  —  Добре  було  жити,  доки  не 
писали  хлопців  у  некрути,  а  як  списали  та 
попарували,  як  голуби  в  парці,  засмути- 
лась Україна,  як  сонечко  в  хмарці,  н.  її. 

Запечатать  =  запечатати. 

Запечатлевать,  ся,  запечатлеть,  ея  = 
вражати,  давати  ся,  дати  ся  в  знаки, 
врізувати  ся,  врізати  ся  в  голову, 
В  память,  занамятати.  —  Слова  його  врі- 
зались міні  в  голову  і  з  дулки  не  йдуть. 

Запёчекъ  =  запічок,  закапелок,  с  Аф. 

Запечь,  ся  =  запекти,  ся,  (про  губи,  від 
спеки)  —  васмагнути,  посмагнути.  — 
Запекшіеся  губи  =  смажні,  пересмаглі 
уста.  —  Ой  дай,  дівко,  води  пити,  смажні 
уста  окропити,  н.  п.  —  Пересмаглими  уста- 
ми припадаю  до  каменю    О.  Мор. 

Запивать,  запить  =  запивати ,  запити ; 
заливати,  в  горілку  вкидати  ся.  —  пі- 
сля тиї  тарані  так  погано  в  роті,  але  за- 
пив наливкою,  то  й  нічого.  —  Він  щось 
здорово  став  в  горілку  вкидати  ся.  —  Він 
знову  запив. 

Запивоха  =  пянйця,  ніяка,  оніяка,  пя- 
нюга. 

Запиливать,  запилить,  ся  =  запилювати, 
надпилювати,  запилити,  надпнлйти,  ся. 

Запиликать  =  ЗаЦИГЙкатИ,  (про  ііташспит) 

—  вацьвірінькати,  зацьвіріньчатп,  за- 
пискотіти,  запищати.  —  О,  знову  він  на 

своїй  скрипці  зацигикав. 
Запилка  =  запилювання,  надпилювання. 
Запинать,  занить,  запнуть  =  нереченля- 

ти,  підчепляти,  перечепити,  підчепити. 

—  Перечепив  його,  той  упав. 
Запинаться,  запиться,  запнуться  =  1.  за- 
чепити ся,  зачепляти  ся,  зачепити  ся. 

—  Зачепив  ся  за  нень,  та  її  с  гони  цілий 
день  н.  пр.  —  Зачепив  ся  за  поріг,  тай  упав. 

2.  запинати  ся,    запнути  ся  (н  речах). 

Запинка  —  запйна.  —  Вр&гь  бел.  запин- 
ки —  бреше  і  не  оглядають  ся. 

Запирать,  ся  =  д.  Запереть. 
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Зкпйрка  =  засувка  (що  засувавть  ся),  за- 
щіпка (що  ващіпаеть  о»). 

Запировать,  са  =  загуляти,  ся,  вабен- 
кетувати,  СЯ  (почать  бенкетувати  і  довго 
бенкетувати).  , 

Записать,  записывать,  ся  =  записати, 
вписати ,  дописати,  ся ,  записувати, 
вписувати,  дописувати  ея.    —  він  за- 

цисав  собі  в  книжку.  —  Сей  грунт  за  ним 
написано.  —  Він  зависав  ся  в  купці.  —  До- 
питав сн  до  того,  аж  голова  болить. 

Записка  =  1.  записування,  вписування. 

2.  записка,  с.  Аф. 

3.  писулька  (С.  Л.),  цидулка,  картка 
(С.  Л.).  —  Записки  =  записи,  записки, 
збірник;  дневник,  денник. 

Записной  =  1.  запИСНЙИ.  —  Записна 
книжка. 

2.  звісний,  явний;  завзятий. 

Занйсчнкь,  чица,  аапйсыватсль,  ница  = 
записувач,  Ка.  —  Часом  і  заиисувач  не 
розбере  як  слід  слова,  от  і  помилка. 

Запись  —  запис.  С.  3.  —  До  запису  руки 
паші  підписали.  С  3.  —  Которип  то  запис 
посилаю.  Л.  В.  —  Мировая  вались  = 
іирова.  —  Підписали  мирову.  —  Запро- 
дажная а.  =  запродажна.  —  Радная  з. 
=  ВІНОВЙЙ  запис.  —  Той  запис  віновип 
до  книг  записати.  Ст.  Л.  —  І'аздвльиая  з. 
ДІЛЬЧИЙ  ЛИСТ.  —  На  часті  поділили  і  на 
то  листи  дільчиі  росписала.  Ст.  Л. 

Занить  =  д.  Запивать. 

Запихать,  запихивать,  ся  =  запхати,  за- 
пхнути, засунути,  вбгати,  запихати, 
ся,  випхати,  ся,  засувати,  ся.  с.  Аф.  3.  Л. 

Запищить  =  запищати,  запискотіти. 

Заплавать,  виплавлять  =  залити,  залива- 
ти (оливом  або  що). 

Заплавь  =  заплавень,  загатка. 

Заплакать  =  заплакати,  (голосно)  —  за- 
голосити, затужити,  (гірко)  —  зарида- 
ти, (дуже  сильно)  —  ЗаКВИЛЙТИ,  (комічно) 

—  зарюмати,  зарюмсати. 
Заплата  =  1.  заплата,  віддяка.  —  Оце 
тобі,  Грицю,  такай  заплата  —  з  чотирьох 
дощок  темная  хата.  н.  п. 
2.  лата,  латка.  —  На  свиті  стільки  лат, 
нк  на  селі  хат.  я.  яр.  —  Коли  б  ти,  сестро, 
так  робила,  тоб  у  таких  латах  не  ходила. 
її.  її.    —    Свита    у    його  —  латка  на  латці. 

Заплатать  ==  залатати,  полатати,  на- 
латати,   прилатати ,    накинути    латку, 

(багато  чи  багатьох)    —   облатати,    ПОЗа- 

латувати,  пооблатувати.  —  Ні  пришити, 

аиі  прилатати,  и.  цр.  —  Треба  залатати 
АЧ«У- 
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Заплатить,  заплачивать  =1.  д.  Запла- 
тать. 

2.  заплатити,  запланувати,  (недоїмки;  — 
оплатити  ся,  (більше  нк  слід)  —  цропла- 
тйтн  ся,  переплатити. 

Заплатка  =  д.  Заплата  2. 

Заплатникъ,  ца  =  обідранець,  ка,  го- 
лодранець, голодрабець,  обшарпанець, 
ка.  (Д.  Голышъ). 

Заплатьіваніе  =   латання,    залатування. 

Заплаченіе  =    1.  заплата,    платіж,  від- 
дача (довгу.). 
2.  латання,  залатування. 

Заплачивать  =  д.  Заплатить. 

Заплевать,  заплёвывать  =  заплювати,  за- 
пльовувати. 

Заплескать,  заплёскивать,  ся  =  1.  за- 
плескати, заплёскувати.  —  Заплескав  у 
долоні. 

2.  заплюскати,  захлюпати,  ся,  захлю- 
постати,  захлюпотати,  ся,  (одежу)  — 
задрипати,  забрьохати,  аатїпати,  ся, 
захльостати,  ся ;  заплюскувати,  захлю- 
пувати, СЯ  і  т.  д.  —  Хвиля  почала  захлю- 
пувати човен.  —  Лини  захлюпотали  у  гор- 
шку, н.  к.  —  Конї  в  воді  захлюпосталн.  н.  о. 

Заплескн  =  плюскання   (хвиль  об  берег). 

Заплёсть,  заплетать,  ся  =  заплести,  за- 
плітати, ся.  —  Заплетать  ногою  = 
зачіпляти  ся. 

Заплссться  =   1.  д.  Заплёсть. 
2.  завіяти  ся,  заиандруватн,  забрести, 
забити  СЯ.     —   Десь   завіяв   сц,    що    вже 
давно  і  чутки  про  його  не  має. 

Занлетка  =  1.  заплітання. 

2.  КІСНИК,  ВЙПЛЇТКа.  (Под.).  —  Забажала 
гиря  кісничків,  н.  пр. 

Заплётникъ  =  д.  Заплстка  2. 

Заплечный  =  той,  ЩО  за  плечима.  — 
Заплечный  мастсръ  =  кат,  поб.  —  ка- 
тюга. 

Заплйса,  рос.  Зоїапиш  Пика  шага  Ь.  = 
вовчі  ягоди,  глйстник,  глистяк,  над- 
тйиник,  паслін,  пасльон.  с.  Аи. 

Заплота  =.  1.  пліт,  поров. 
2.  гребля. 

Заіілутовать  =  зашахрувати,  мошёнича- 
ти,  шахрувати,  шатйрити  (почать). 

Заплутоваться  =  зашахрувати  ся,  намо- 
скалити  ся,  розшахруватн  ся,   розю- 

шеничатн  СЯ.  —  Намоскалив  ся  так,  що 
с  під  живого  пяти  ріже.   н.  пр. 

Заплывать,  заплыть  =  1.  запливати,  за- 
пливти, заплпвстй,  заплйнути.    —    За- 
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плин  далеко,  ідо  й  не  нидію. 

2.  забивати  ся,  натягувати  ся,  наму- 
лювати ся,  забити  ся,  затулити  ся.  — 
Станок  замулій  си,  криниця  забила  сн  — 
треба  чистити.  —  Заплываотть  чорнила 
г=  чорнило  розходить  ся.  —  Заплы- 
вать жйромъ  —  запливати  салом,  глад- 
шати. 
Занл-Ьийть  =  заполонити  (С.  Л.),  в  по- 
лон, в  неволю,  у  бран  забрати.  —  Чи 

їх  иорубапо,  чи  у  бран  забрано  'і  а.  д. 
Запліснявілий,  занлІспЬльїй  =  ЦЬВІЛИИ, 

пліснявий. 
Запліснявіть,  заплІсн*ть  =     зацьвістй 

(С.  Аф.),    запліснявіти ,    носнйдїти.    — 

Цьвіллю  зацьвіла.  К.  Ш. 

Лапл^шіівііть  =  залисїтн,  лисіти  (почать). 
Занлюсньс,  анат.  Тагнив  —  ПЯТКа. 
Заплясать,  заплясывать,  ся  ==  затанцю- 
вати, затаньчити,  затанцьовувати,  ся. 

—  (Починати  або  багато  танцювати,  заро- 
блити  таицювапшім). 

Запанхь,  рос.  Рпіотіз  НегЬа  Уепіі  І  .  і  Р. 
рип^впя  \\'іісі  =г  залізняк,  козацький 
аалїзияк,  перекотиполе,  с.  Ап. 

Запнуть,  ся  =  д.  Затіпать,  ся. 

Заповідать,  заповедовать,  заповідьівать 
=  наказати,  загадати,  звеліти,  нака- 
зувати, загадувати  (С.  Аф.),  веліти. 

Запов-Бднбп  =   заказаний,    заборонений. 

—  Запов-вдпбй  л*сь  =  заказник,  за- 
вданий, цілйнвий  ліс. 

Заповідь  =  заповідь  (С.  А<р.),  наказ,  при- 
казания. —  Нраиославні  христиане,  по- 
слухайте приказании,  що  нам  пан  Бог  при- 
казує, діла  наші  заказує,  н.  її. 

Запбдлипно  =   енравдї,    справжки,    на- 
всправжки, напевне,  запевне. 
Заподозрить  =    підоврити,    ваворити  (С. 

Л.).  —  Шдозрилн  вони,  що  він  краде,  тай 
дпний  доглядати,  н.  о.  —  Заподозренный 
=  підозрений,  зазорений  (С.  Л.)- 

Заподриднть,  заподряжать  =  підрядити, 
домовити,  підряжати,  домовляти. 

Занбдчнвать  =  обгодувати,  заноштува- 
ти,  (напитками)  —  зачастувати ,  нача- 
стувати, напоїти. 

Запбсцъ  -  ніяка,  пяпиця. 

Запоздалый  =  ш'зпїй ,  спізнілий ,  за- 
нізнїлий. 

Запоздать  =  д.  Запаздывать. 

Заной  ся  запій. 

Запоить  —  1.  упоїти,  начастувати,  на- 
поїти. 


274  Заправить 

2.  оиоїти.  —  Оіюій  копк. 

Заполаскивать,  заполоскать  =  заполі- 
скувати, замивати,  заполоскати,  замити. 

Заползать  —  д.  Запйлаывать. 

Заползать  =  ЛазИТИ  (почать). —  Дитина  вже 
иочала  -лазити. 

Заполонить  =  д.  Заплатіть. 

Напомнить  =  1.  забути.  —  Не  впав,  та  Л 
забув,  и.  пр. 

2.  запамятати.  —  Заномпилъ  хорошо  — 
добре  міні  в  тянки  вбило  СЯ.  Кр. 

Запонка  —  шііонька.  С  3.  Л.  Паи. 

Заионъ  =  ХВартух. 

Заионь  =  д.  Заклань. 

Запопасть  =  вастукати.  —  В  шипку  його 
застукали. 

Запорашивать,  запорошить  =  заиорошу- 
ВаТИ,  ЗаПОрОШПТИ.  —  Не  динись  високо, 
бо  запорошиш  око.   п.  щ> 

Запорка  =  д.  Затірка. 

Запорожець  =  запорожець,  низовець,  сі- 
човик. 

Запорбжпый  =  запорожськпй. 

Запорожье  =  Запорожжя . 

Запороть,  ся  =  д   Запарывать,  сн. 

Запортокъ  =  д.  Болтспь  2  і  Дохлсцъ. 

Запорхать  =  запурхати. 

Заноръ  =я  1.  засув.  —  На  зан6рТ.}  иодь 
аапбромъ  =  на  замку,  під  замком,   на 

засуві.  —  Двері  на  засуні.  —  Багато  у 
ного  добра  на  видноцї  і  під  замками. 

2.  закреп,  (у  коней)  —  чемер. 
Запоститься  =    запостйтн,  ся,    заиісин- 

кувати. 

Занбстішчать  =  заиостувати. 

Запотіть  =  спітніти. 

Започивать,  ся,  заночнть  =  засипати, 
ся,  заснатн  ся,  заснути,  спочивати, 
спочити. 

Запошивать,  запошить  —  зашивати,  за- 
шити. 

Заправило  =  верховод ,  верховода ,  о- 
рударь. 

Заправить,  заправляють,  иапраилмть  = 
1.    заиравити,   вправити,   заправляти, 

ВІїраВЛНТИ.  —  Звихнув  ногу,  але  йому  за- 
раз же  вправили.  —  Заправ  щабель  у  дра- 
бину. С.  Аф. 

5?,  орудувати,  верховодити,  перед  ве- 
сти. —  3  того  часу,  як  почав  сей  старши- 
на орудувати...  —  Він  уже  давно  у  пас 
верховодить. 

3.  (про  еграну,  на  пр.  салом)  —  Затерти, 
заТОВКТЙ,  (сметаною)  —  ЗйбІЛЙТИ,  (за- 
смажкою) —  засмажити. 


Запраздннчать 
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ЗаоузагЬть 


Запраздннчать,  ся,  аапраздновать,  ся  = 
аапразнякувати ,     запразнуватн ,     за- 

СВЯТКуватИ,  <*Я.  (Почать  або  довго  святку- 
вати). С.  Л. 
Запрашивать,  запросить  =  1.  правити, 
заправляти,  заправити,  загйлюватн,  За- 
ГИЛЙТН,  закерувати.  —  Править  таку 
ціпу,  що  ні  приступу.  —  Заправив,  як  за 
батька,  ц.  пр.  —  Заковував  таку  ціну,  що 
її  у.  —  Загилив  цілого  карбованця. 

2.  закликати,  запрошувати,  закликати, 

запрОСЙТИ.   —  На  могорич  закликає,  та  пв, 
та  гуляє.  К.  Ш.  —  Запросив  до  себе  гостей. 

3.  запитувати,  запитати. 

Запретительный  =  заборонний. 

Запретить,  запрещать  =  заборонити,  за- 
казати, боронити,  забороняти,  заказу- 
вати. —  Рученьки  звязала,  гулять  зака- 
зала, н.  п.  —  Хоч  позволив  Хан  на  пісках 
повни  кошем,  та  заказав  Запорожцям  церкву 
будувати,  н.  а.  —  Сидіти  арештантам  при 
вікні  заборонено.  Фр.  —  Хіба  ж  и  тобі  6о- 
ропю?  С  Аф. 

Запретный  =  заказаний,  ваказнйй,  за- 
боронений. —  Позичающему  грошей  на 
ігру  зажадану  вільво  не  оддати.  Б.  Н.  — 
От  там  же  той  Дон  Хоз,  ак  рідне  чадо  Ь'ви, 
знаходив  ласощі  ва  заказному  древі.  К.  Д.  Ж. 

Запреть  =  заборона,  заказ  (С.  Ж.),  за- 
прет. —  От  він  і  положив  ва  їх  запрет, 
що  пе  будуть  вже  пакості  людяи  робити,  н.  к. 

Заігречь,  ся  =  запрягти,  СЯ.  _  Запріг  до 
плуга  волів. 

Запрещать,  запрещеніе  =  д.  Запретить, 
Запреть. 

Запрещённый  =  д.  Запретный. 

Занриміта  —  прикжёта,  признака,  знак. 

Запримітить  =  д.  Замітить. 

Заирниітлнвьій  =  д.  Занітднвьій. 

Запродавать  =  запродавати. 

Запрокидывать,  запрокинуть,  ся  =  від- 
хиляти, захиляти  (назад),  закидати,  од- 
кидати,  відхилити  ся,  захилити,  ся, 
закинути,  ся,  одкинути,  ся. 

Запропаститься  =  пропасти,  подіти  ся, 
занапастити  ся,  валодїтн  ся.  —  в  чер- 

шіцнх  занапастило  са  добро.  К.  Ш. 

Запросить  =  д.  Запрашивать. 

Запросто  =  просто,  попросту. 

Запрось  =  1.  заправа,  с.  Л.  —  Запросъ 
вт.  карнапъ  не  лізеть,  п.  пр  =   запра- 
ва лиха  не  чинить,  а.  пр. 
2.  запитання.    —    Не    знаю,    що   йому  й 
казати  ва  таке  запитання. 

Заиротиввться  =  пручати  си,  зжагати 
ся,  опирати  ся,  опииати  ся  (почати). 
—  Стали  його  вести,  почав  вів  опииати  са. 


Запруда  =  І«  загачування. 

2.  гребля,  гатка.  —  Тиха  вода  греблю 
рве.  п.  пр. 

Запрудить,  запружать,  запруживать  = 
загатити,  затаиувати  (0.  Л.),  загачу- 
вати. —  Ніхто  не  переплив,  усі  каменем 
лнгля  по  дну,  аж  річку  загатили,  п.  о.  — 
Та  вова  Турка  це  звоює,  тільки  роздратує, 
тільки  нами  козаками  Дунай  затамує,    п.  п. 

Запружеяіе  =  загачування. 
Запрыгать,  запрыгивать  =       заплигати, 
заскакати ,    застрибати ,    заплигувати. 
Запрыскать,  запрыскивать   =  забрйзька- 

ти,  забрйзькувати. 
Запрівать,  запріть  =  запрівати,  вапріти. 
і  Запрягать,  ся  =  запрягати,  ся,  упряга- 
ти, ся.  (С.  Ш.). 
'  Зяпрядать  =  д  Запрыгать. 
{  Запрядіть ,    занрядывать ,    запрясть     = 

1.  запрядати,  запрясти.  (Почипати  пря- 
сти і  заробляти). 

2.  впрядати,  в  прясти. 

і  Запряжка  =  запрягання. 
Запрясть  =  д.  Занрядать. 
Запрятать,  запрятывать,  ся  —  заховати, 
сховати,    заховувати,    ся,    ховати,  ся. 

—  Спасибі  в  кишені  не  заховаєш,  в.  пр.  — 
А  я  молода  догадала  са,  та  в  колючий  те- 
рен тай  сховала  ся.  н.  п.  —  Вова  його  ло- 
бояла  ся,  у  комірну  заховала  са.  н  п.  — 
Заховаю  змію  люту  коло  свого  серця,  щоб 
вороги  не  бачили,  ак  лихо  сьиість  ся.  К.  Ш. 

—  Нема  пі  тьми,  ні  схованки  таксі,  щоб 
заховавсь  ледачий  а  своїм  ділом  К.  II.  — 
Запрятать  в  тюрьму  =  засадити,  по- 
садити, запроторити,  вапа кувати  в 
тюриу. 

Запугать,  запугивать,  ся  =  залякати, 
настращати,  вжахнути,  лякати,  стра- 
щати, жахати,  ся,  ляку,  жаху,  страху 
завдати,  завдавати,  (крвком)  —  загрі- 
вати, затюкати.  —  Не  лякай,  бо  пе  зла- 
каюсь.  —  Загрімав  дитину.  Кр. 

Запуганный  =    заляканий ,     полоханий, 

ЛЯКаНИЙ,  ТОрООЛеНЯЙ.  —  Вид  якийсь  за- 
ляканий, фр.  —  Обернув  залякані  очі  на... 
Фр.  —  Полоханий  заєць  і  пеиька  боіть  ся. 
н.  пр.  —  Що  ти  дивмш  ся,  мов  торопледий  ? 

Запугиваніе  =  лякання  (С.  Л.),  жахан- 
ня, пострах.  —  Не  вірте  жадвим  лахів- 
ськпм  пострахам.  Б.  3.  о  Ю.  Р. 

Запудривать,  запудрить  =    запорошува- 
ти, запорошити  (пудрою). 
Залужать,  ся  =  д.  Запутать,  са 
Запузатвть  =  д.  Забеременеть. 


Запускать 
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Запускать,  запустить  =  1.  гнати,  погна- 
ти.  —  Пошив  коней  навзаводи. 

2.  закладати,  засовувати,  закласти,  за- 
сунут. 

3.  забивати,  забиті.  —  Забив  гвіздок 
у  зтіпу 

4.  занехаювати,  недбати,  залишати, 
занехаяти,  занедбати,  залигайтп  (про 
болість)  —  задавнювати,  задавнити.  — 
Нехай,  та  нехай,  та  й  зовсім  занехаєш,  н.  пр. 

5.  спускати,    сиустнтн  (про  ввзапжу). 
0.  заквашувати,  заквасити. 

Зяиускь,  у  виразі:  Бігать  вь  запуски  = 
бігати  на  вйпередки,  наввипередки,  на 

ВзаВОДИ.  —  Побіжим  на  вйпередки.  —  С 
парубками  літати  на  виводи  —  ото  будя 
його  забавки.  К.  Д.  С 

Запустілий  =  спустілий,  глухий,  пу- 
стий. —  Запустелый  доиъ  =  пустка. 
—  Хата  стоїть  пусткою. 

Запустіть  =  СПУСТІТИ,  ВИЛЮДНІТИ. 

ЗапустІніе  =  пустка.  —  Яв  кінва  помер- 
ла, то  й  хата  його  пусткою  оддав.  С.  Л. 

Запутать,  запутывать,  си  =  1.  заплута- 
ти,  Заплутувати,   СЯ.   —  Заплутав  питва. 

2.  зашнурувати,  ушнурувати,  зашну- 
ровувати, СЯ  і  т.  д.  —  Навантажили  стіль- 
ки, що  ледве  зашнурували.  —  Ушнурували 
віз  мотузами.  Чайч. 

3.  у(в)плутати,   у(в)г.лутувати,   ся.  — 

Уплутав  са  в  їх  діло. 
Запушать,  запушить,  ся  —  1.  покривати, 
покрити   пухом, 
2.    зашерхнутіі ,    примерхнути ,    шіекм 

ВЗЯТИ  СЯ.  —  Вода  в  ставу  тільки  що  при- 
мер хла. 

2.  застебнбвуватн,  застебнувати,  об- 
шивати, ОбшЙТИ  (край  одежі). 

Запущать  =  д.  Запускать. 

Занущсиїо  =  занедбання,  занехаяння. 

Запихивать,  запыжнть  =  забивати,  за- 
бити кдейтух,  клйнтух.  с.  3.  —  Погано 

забив  клей  ту  х ,  від  того  погано  й  стріляв 
рушпицв. 

Запылать  =  заиалати.  (дуже  сильно)  —  за- 
палахкотіти. 

Запиливать,  запылить,  сн  =  запилюва- 
ти, пйлои  припадати,  запорошувати, 
запилити,  ся,   запорошити,  ся,    пйлои, 

ПОрОХОІ  ПрИПаСТИ.  —  Та  вже  ж  мов  біле 
личенько  запилило  сн.  її.  н.  —  Уже  ж  мои 
постілонька  пилочком  припала,  п.  п.  —  Чи 
ти,  мплип,  припни  пилом,  чи  метелицею  V 
и.  и.  —  Коні  в  іх  потомлені,  одежа  Л  то- 
роки позапилювані.  К.  Ч.  Р. 


Запылить  —  запалити  ся,  розпалити  ся, 
СКИіЛТИ.  —  Розпалив  сн  так,  що  ледве 
його  вгамувала.  —  Я  тільки  сказав,  а  вій 
як  скипить .. 

Запитать,  аальітьівать  =  замордувати, 
закатувати  (допитуючись  чого).  С.  Ат.  — 

Чоловіка  ва  смерть   замордували,   допитую- 
чись грошей. 
Запыхаться  =  засіпати  ся,  задихати  ся, 
вахакатн  ся,  аахекати  ся.  —  Біг,  аж  за- 

салая  са.  —  Прибіг  Меркурій  засапав  см, 
в  три  ряди  піт  з  нього  жотяв.  Кот.  —  За 
хакав  ся  бігши  так,  що  й  слова  ве  вимо- 
вить. Чайч.  —  Захекав  са,  ааче  віл  в  бо- 
розні, в.  пр.  —  „Цуцу!"  сказав  Рабкові 
тут  Яятух;  яцуцу!и  задихавшись,  мов  з  йо- 
го перло  дух.  Рул.  Ар. 

ЗалыхтЬть  =  засопти,  аабухтїти.  —  Ко- 
ли чую,  щось  засопіло.  —  Забухтїла  ма- 
шина. Чайч. 

Залья  трава,  рос.  РЬІотіз  ІиЬегоза  Ь.  = 
медовнк,  медовнік,  яечуй-вїгер,  синя- 
ча бабка.  С.  Ан. 

Заливала,  запевала,  зап-Бвадьщикъ  — 
засьш'вач. 

Запивать,  запіть  =  васьпівуватн,  заві- 
вати, засьіііватн,  заиітп;  затягати,  за- 
тягти. —  Мав  вилупитись  чорт,  та  пішії 
засьпівали,  уродив  са  чоловік,  п.  пр.  —  Ой 
ніду  в  до  гаю,  засьиіваю  ідо  знаю.  н.  в.  — 
Вийди,  Іванку,  засьпівай  нам  весни ику.  в. 
п.  —  Засьпівав  ба,  —  був  голосок,  та  по- 
зички з'іли.  К.  Ш.  —  Як  засьцівав,  то  аж 
плакати  смачпо.  н.  пр.  —  Ой  рано,  рало 
кури  запіли.  в.  в.  —  А  пу,  другої  затц- 
гай !  —  Нехай  вій  засьпівув,  а  а  буду  під- 
тягати. —  Другое  запіл-ь  =иишоїсьпі- 
ва,  заСЬПІВаВ.  —  Тепер  уже  вій  нишої 
сьпіва,  ак  побачив,  що  ве  так. 

Занівь  =  засьпів. 

ЗапІннвать,  запінить,  ся  =  запінювати, 
запінити,  ся,  зашумувати  (С.  Аф.),  шу- 
мом укрЙТИ  СЯ.  (Чайч.).  —  Запінилось 
сиве  море.  К.  Ш.    —    Зашумували  горілки. 

ЗаиІстовать  ==  запестити,  розпестити. 

Запіть  =»  д   Запивать. 

Запястье  =  1.  анат.  Сагрик  —  1.  плесно 
(частина  руки  між  локтей  і  долонею). 

2.  д.  Браслётъ. 

3,  ЧОХЛа,  мн.  ЧОІЛИ.  —  Рукава  в  сороч- 
ці що  добрі,  та  тільки  чохли  повистрьо- 
пунались. 

Запятая  =  кома,  ковйка.  —  Не  мипнйте 

ииі  титли,  піже  ти!  коми,  все  розберіть, 
та  Л  спитайте  тоді  себе :  що  ми  V  К.  Ш. 

Запятки  —  задок  (у  екішажів).  —  Вій  на- 
крив хиартух  і  скочив  на  задок. 

Запятнать,  ааиятвыватц  ся   =  1 .  заиля- 


Занятокъ 


піти  (С.  3.),  поплямити,  закаляти,  нля- 

МІІТИ,   ся. 

9.  заклейннтн,  затаврувати,  клейннти, 

таврувати,   СЯ.  —Він  свої  вівці  заклейнив. 

8.  сплямувати,  очорнити,  обмовити, 
закаляти  честь,  сплямовувати,  чорни- 
ти, обмовляти,  калятн  честь.  —  Оце  ж 
Ті  збсщещено,  сплямовано    К.  Б. 

Запмтокъ  =     задок    (у  обувя),     каблук, 

(сиіднн  частина)  —  Закаблук.  —  Задки  у 
чобіт  покривній  ся.  —  Закаблукам  лиха 
дам  (танцюючи),  доставеть  ся  &  передам,  н  в 

Запячивать,  запятить  ==  запихати,  засу- 
вати, запхнути,  засунути. 

Заначиваться  =  задкувати.  —  Ківь  задкує. 

Заработать,  ся,  зарабатывать,  ся  =  1> 
заробити,  запрацювати)  надбати,  при- 
дбати, заталанити,  (тяжко)  —  загорю- 
вати, (правою)  —  ЗапрЯСТИ,  (колядуван- 
ням) —  заколядувати,  наколядувати, 
(бабуванням)  —  забабитн,  набабити 
і  т.  д.,  заробляти,  запрацьовувати,  за- 
таланюватп,  запрядати  і  т.  д,  —  Літом 
і  мале  заробить,  н.  пр.  —  Бурлак  робить,  за- 
робляв, аж  піт  очі  заливав,  н.  п.  —  Що 
ти  заробляєш,  то  все  пропиваєш,  що  ти  за- 
горюєш, то  все  прогайнуєш,  а  що  затала- 
ішш,  музики  наймаєш,  в.  п.  —  Запряла 
иучками  та  надбала  ручками,  н.  пр.  —  На- 
колядували повну  торбу. 

2.  заробити  ся,  наробити  ся,  запра- 
цювати ся,  заробляти  ся,  запрацьо- 
вувати СЯ.  —  Запрацював  ся,  що  й  про 
вечерю  забув.  —  Заработанный  =  за- 
роблений, запрацьований. 
Заработка  —  заробіток,  зарібок,  надба- 
вок. —  Сей  рік  був  добрий  заробіток.  — 
ІЦож  маєш  робити,  коли  зарібку  ие  має.  — 
Таиъ  хорошая  заработка  =    там  добрі 

Заробітки,    там    ЗаробІТОШНО.  Хар.  Чайч. 

—  И'щущій  заработки,  идущій  иа  зара- 
ботку =  заробітчанин. 

Заработный  =  заробітний,  зарібний. 
Зарабатывать,  ся  =  д.  Заработать,  ся. 
Заравнивать,  заравшіть.  ся   =    рівняти, 
вирівнювати,  зарівняти,  вирівняти,  ся. 

—  Загадує,  щоб  шляхи  рівняли.  К.  X. 
Зарадоватьен  =  зрадіти. 
Заражать,  ся,  заразить,  ся  =    заражати, 

заражувати,  ся ;  заразити,  ся,  (коросто- 

ю)    —    КОрОСТЯВІТИ,  (паршами)  —  ИарШИ- 
віти.    —  Заразиться  барствоиъ  =    ПО- 
панїти,  попаньчити  ся. 
араза  =    зараза,    повітря,    пошесть.  — 
ьжели    би    ь    монастирі    повітря    постало, 
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можна  отдалити  ся  з  монастиря.  Б.  Н.  — 
Та  не  тільки  од  халсри,  од  усякої  ношестї 
мужиків  мре  більше,  ніж  панів.  Про  холеру. 

Заразительность   =  заразливість. 

Заразительный  =  заразливий,  ЧІПКІЙ.  — 
Обкладки  —  се  чіпка  хвороба,  та  не  тільки 
до  дітей,  а  й  старі  мруть 

Заравъ  =  разом,  враз,   від  разу,  зразу. 

—  Разом  поробили  все  діло. 
Зараливать,  заронить,  ся  =  губити,  за- 

губляти,  закидати,  закочувати,  впу- 
скати, загубити,  закинути,  закотити, 
впустити,  СЯ.   —   Куди  воно  завинулось? 

—  Мабуть  десь  загубилось   або  закотилось. 
Зарано,  варап-ве  =  загодя,  завчасу,  за- 

годйну,  заздалегідь.  (Пр.  д.  Заблаго- 
временно). 

Зараиортоваться   =  забрехати  СЯ. 

Зарастать,  зарости  =  1.  заростати,    за- 
рости. —  Садок  заріс  бураном. 
2.  загоюватись,  затягуватись,  зажива- 
ти, загоїти  ся,  затягти  ся,  зажити.  — 

Раиа  загоїлась.  —  Рана  загоїть  ся,  зле  сло- 
во —  ніколи,  н.  пр. 

Зардільїй  =  почервонілий. 

Зардіть,  ся  =  почервоніти,  зачервоні- 
ти, ся  (С.  Л.),  зашарити  ся  (С.  Л.),  шаг 
нятн  ся,  (від  сорому)  —  раків  спекти. 

—  Яблука  трохи  зачервоніли.  —  Почерво- 
нів, аж  зашарив  са. 

Зарево  =  прОМІТТЯ  (Харьк.  Зап.  Чайченко), 
Луна  (С.  3.).  —  Базарь  горить,  а  па  море 
луна  йде,  пан  отаман  козаченьків  до  дому 
веде.  н.  п.  —  То  під  ясне  небо  луиа  заоі- 
гае,  а  димом  по  полю  клубками  качає,  в.  н. 
(Обидві  пісні,  з  котрих  взято  це  слово, 
з  морських  походів  чорноморських  козаків, 
див.  про  це  історичне  оповідання  М.  Уман- 
ця  „Антін  Головатий"  в  Правді  за  1891  р.). 

Заревіть  =  1.  заревти,  ревнути.  —Рев- 
нули воли  у  повім  ярмі,  н    II. 

2.  зарюмати,  варюмсати,  заревти,  за- 
репетувати. .   , 

Зарекаться,  заречься  =  зарікати  ся,  за- 
ректй  СЯ.  —  Ти  землю  їв  —  зарікавсь. 
Но  мис. 

Зареиортоваться  =  д.  Зарапортоваться. 

Заржавила  —  иржа,   ржа.  с.  Л. 

Заржавелый  =  иржавий. 

Заржав-вть  =  заржавіти,  заиржавіти.  — 
Та  вже  шаблі  заржавіли,  мушкети  без  кур- 
ків   н.  її. 

Заржать  —  заіржати. 

Зари  =  1.  жадання,  жадоба,  жага. 
2.  запал,  завзяття. 

Зариться  =  1.  ласитись,  кваиитнсь,  зї- 
хати,  зазіхати,  пасти  очі.  _  Ласить  са, 
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як  кіт  на  село.  п.  ир.  —  Пе  киаи  сн  ироти 
невода,  рибу  довити,  н.  пр.  —  Своє  а'їв  та 
Й  ііа  мов  зіхиеш.  —  На  чуже  ви  зазіхай... 
н.  ир.  —  І  все  ті  очі  заздрісні  па  сирові 
пасе.  Стар.  Байжи. 
2.  розпаляти  ся. 

Заркій  =  д.  Завйдливый  і  Задорливый. 

ЗаріїїіЦа  =  блискавиця,  лнскавиця,  іи- 
гушка.  —  Що  мигають  блискавиці,  етог^ 
путь  сови  віщовий цї.  її;  а. 

Зарпый  =  зоряний: 

Зоровннть  =  д.  Заравнивать. 

ЗародмтЬ,  зарождать*  са  =  зародити,  ся, 
законйтн,  ся,  зачати,  ся,  заклюнутн 
ся,  зарбжувати,  ся,  зароджувати  ся 
(О.  Аф.),  законяти  ся,  зачинати  ся,  за- 
кльовувати СЯ,  (про  рослипв  ще)  —  КІЛЬ- 
чгіти  ся,  завявувати  ся,  розпукувати 
ся,  пускати  кільця,  парісткн.    —    Як 

його  Господь  закішйв,  так  і  вродило  ся. 
Хар.  Чайч.  —  Законя'бть  ся  дитина.  Полт. 
Чайч.  —  Чи  то  даинє  яке  лихо  прокину- 
лось в  хаті?  Чи  вчорашнє,  задавлене,  знов 
заворушилось,  чи  ще  тільки  заклюнулось  У 
К.  III.  —  Виноград  кільчить  ся.  —  Верба 
розиукувть  ся. 

Зарод-ь  =  К  д.  Зародишъ. 

2»  СТІГ,  СКЙрда,   СКЙрта  (сіна  або  хліба). 

Зароди  шъ  =  зародок,  зачаток,  закон, 
заЖЙВОК,  (в  рослинах]  —  кільця,  очко 
(С.  Пар.),  заВЯЗОК,  пуиЯНОК.  —  Там  Його 
Гі  закону  нема.  Полт.  Чайч.  —  Хоч  це  Й 
руднк,  але  заяивок  в.  Кіев.  Кр.  —  Жито 
вже  в  кільцях.  —  Яйцо  съ  вародышеиъ 
=  зароджене,  зарожене  яйце,  с  Аф. 

Зарожаться,  зарождать,  ся  =  д.  Заро- 
діть, ся.  —  Зарождённый  =  зародже- 
ний. С.  Аф. 

Зарокъ  =  зарік,  зарікання  (Лев.),  обрік. 

—  Обрік  даю  більш  цього  не  робити.  Полт. 
Чайч. 

Заронить  =  д.  Заравнвать. 

Зароптать  =    заремствувати,    нарікати 

(почать). 
Зарбслнна  —  буряті,  чагарі,  чагарник, 

Куіи.1.  —  А  він  вхопив,  тай  подав  сн  в 
чагарі,  и.  п.  —  Тоді  Ляхи  догадливі  бували, 
усї  ио  кущах,  ио  лісах  ионтїкали.  н.  д.  — 
Сховав  ся  десь  у  буряпах. 
Заростать  =  д.  Зарастать.  —  Заросшій  = 
зарослий,    (бурянами)  —    бурянуватий. 

—  Степок  бурппуватнй. 
Зартй'іиваться.  зартачитьсн    =     упирати 

ся,  баскалінити  ся,  наровйти  ся,  упер- 
ти ся,  знаровйтп  ся,  забаскаліічнти 
ся  (Греб.),  затяти  ся. 


Заречье 

Зарубать,  зарубить  =  1.  рубати  (почать). 
—  Почали  ліс  рубати. 

2.  зару  блювати  (С.  Аф.),  підрублювати, 
зарубЙТИ,  ШДрубЙТИ.  —  Попідрублюва- 
ла собі  сорочки.  Чайч. 

3.  закарбувати,   зарубати,     (зазначити 

карбом). 

Зарубежный  =  загрянгішний,  закордоннії. 

Зарубина,  зарубка  =  зарубка  (С.  Аф.), 
карб  (С.  3.). 

Зарублнвать  =  д.  Зарубать. 

Зарубъ  =  сажалка,  сажавка  (с.  3.),  риб- 
ник, (С.  Пар.), 

Заругать,  ея  =  валаятн,  ся,  почати  ла- 
яти ся. 

Зарукавье  =  д.  Браслеті» 

Зарумяниться  =  І*    зачервоніти,  сЯ.  — 
Яблука  зачервоніли  ся.  Чайч. 
2,  підпекти  ся,  запекти  ся  (про  тїето). 

Зарушать  =  вавалювати,  засисати,  об- 
валювати, розвалювати,  руйнувати. 

Зарывать,  зарыть,  ся  =  заривати,  зако- 
пувати, закидати,  загрібати,  загорта- 
ти, зарити,  ся,  закопати,  ся  і  т.  д.  — 

Закопати  падло  в  землю  —  Закидай  хоч 
сьміттям  оці  ямки.  —  Кури  позагрібали  усе, 
що  посходило.  —  Позагортай  картоплю.  Чайч. 

Зарыгать  =  блювати  (почать). 

Зарыдать  =  заридати,  заголосити. 

Наринать  =  заревти,  загарчати. 

Зарыскать  =  забігати,  загасати,  закйка- 
тп,  заснувати,  ганяти,  гасати  (почать). 

Зарнскаться  —  забігати  ся,  загасати  ся, 
заметушити   ся. 

Зарыть  =  д.  Зарыв&ть. 

Зарычать  =  загарчати,  вагарікатн.  —  я 

тільки  підійшов,  а  воио  як  загарчить. 
Зарізать,  зарізивать,  ся  =  зарізати,  »а- 
різувати,   СЯ.    —    Хоч  заріж,  то  пе  хоче. 

Зар*8вйться  =  1.  запустувати,  жирува- 
ти, вибрикувати,   жартувати  (почать). 
2.  розжнрувати  ся,   розжартуватн  ся, 

розпустувати  '  СЯ.  —  Розжартувались  гак, 
що  й  не  спиниш. 

Зарізка  =  зарубка  (С.  Аф.),  карб  (с.  З ). 

Заріїгь  =  заріз.  —  Там  Татари  полон  ді- 
лить,    на  заріз  людей  _  ведуть,  н.  н. 

Зарізи  вать  =  д  Зарізать. 

Зарічний  =  зарічний,  заборежннй,  то- 
гобічний, ТОГОбоЦЬКИЙ  (С  Ш.),  нро  лю- 
дей —  варічанин,  ка  (С.  Аф.),  зарічап- 
ський,    тогобочакип ,    тогобочанка  (С. 

Ш.).  —  На  вечерниц!  приходили    і    заріча- 
ни. —    Суди  у  нас  і  зарічаиські  хлопці. 
Заріч ьс   =  заріччя.    С.  Аф. 


Зарипить 
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Засвир-Еиствовать 


Зарюмить  =  зарюмати,  зарюмсати.  3.  засадити,  цосадпти,  засажуватн,  са- 

Зарнбить,  зарябіть    =   зарябіти.  Ц  Аф.     і      ЖаТИ»    —  Засадні;  його  за  роботу. 
Заріі  =    1.    зоря,    еьвітання,  досьвіток.  |  Засадний  =  чатовий^ 

У'трснная  зарн  ^=  рання,  ранішня,  сьвЬ  ]  Засадъ  =  завалка,  гуля,  ґуля. 

това  зоря,  зірніїця.   —   Чопу  ие  ляжеш,  |  Засаживать  =  д.  Засадить. 

не  спочинеш   зірнимн  сходить,  иодиннсь!  К.  і  Засаливать,  засалять,  ся  =   засалювати, 


ПІ  (Д.  иід  сл.  Аврора).  —  Вечерняя  за 
ря    =     ВЄЧІрНЯ,     ВЄЧІр6ва   зоря.   (Д.  иід 

сл.  Вснёра).  —  На  зарі  =  у  досьвіта. 
—  У  досьштн  встав  н  —  течію  ще  на  дво- 
рі, де  ие  де  ио  хатах  ясне  сьвітло  сяв.  К. 
Д.  —  Ни  евФгъ,  и н  заря  =  рано  в  ран- 
ці, дуже  рано.  —  Заря  занимается  = 
д.  Запинаться  2. 

2.  рос  Ье\'І8Іісилі  оПісіпаїе  Косії  8уп.  Ьі 
(гизіісшп  ЬеУі5Іісиш  Ь.  =  любисток,  ЛЮ- 
биста.  с  А  н. 


засмальцьовувати,  заялозювати,  заса- 
лити,  СЯ  і  т.  д. 

Засаливать,  засолить,  ся  =  засолю  вати* 
починать  солйтн,  засолити,  ся. 

Засалютовать  =  ясувати,  ясу  воздава- 
ти  (почать)   С  3. 

Засамовблышчать  =  засваволити,  заса- 
мовольствуватн. 

Засандаливать,  засандалить  =  закрашу- 
вати, закрасити  бразолією. 


Зарядять,  заряжать  =   1.  набити,  наби- !  Засап*ть  =  засопти. 

ваТЯ.    — Самоиали  набивайте,  гострих  ша- !  Заіарнвать,  засорить,  ся  =     засьіїчува- 


бель  добувайте,   п.   Мазепи.    —    Заряжён- • 
ііьій   =■=    набЙТИЙ.  —  3  набитим  огнистим  І 
оружом.  Кочубей.  С.  3.  —  Утікали  два  жи- ! 
ди  колись   за  гряиицю,    надибали    на    степу 
набиту  рушницю.  Руд. 

2.  учащати  (С.  Ш.),  унадитись  (С.  Ш), 

занаДНТНСЬ.  _  Занадов  ся  ходити,  трохи 
не  що  дня.  —  Унаднв  са,  ик  свиня  в  мор- 
кву,  в.  пр. 

Зарядъ  ==  наббй,  набій.  С  3.  Л.  —  У  ла- 
дінинці  нї  однісінького  набою,  н.  п. 

Заряжаиіе  =  набивання. 

Заряжать  ==  д.  Зарядить  1. 

Засада  =  заеїдн,  засідка,  засідки ;  чата, 
залога.  (Перші  иро  дію  і  місце,  де  заеїда 
ють,  остаилі  два  нподї  про  дію  і  місце,  а 
иайбільше  —  про  ту  частину  війська,  ко- 
тре засідає.)  —  Пішли  ми  з  ним  на  засіди 
нн  вовків.  —  Ходили  на  вовка  в  засідку. 
Кр.  —  Чатує  вже  на  нього  з  якоїсь  укри- 
тої, а  певної  засідки  Фр.  —  Коли  зустрі- 
чають козаків   —    теж  ідуть  на  чати.    н.  о. 

—  Гей  їхали  козаки  з  залоги,  в.  в.  —  І 
коло  Уманя  часто    чати  отправуючи.    Л.  С. 

—  А  тую  землю   чатами   завоювали.   Л.  С. 


ти,  засыптюватн,  ся  (сьміттям),  запо- 
рошувати (порохом),  замулювати,  ся 
(мулом),  забивати,  ся  (чим  шішии),  за- 
сьмітйти,  ся,  запорошити,  СЯ  і  т.  д.  — 
Засьнітив  хату.  —  Не  гляди  високо,  бо  за- 
порошиш око.  в.  пр.  —  Ставок  замулив  ся 

—  Щось  ринва  забила  са. 
Засасывать,  засосать,  ся  —  1.  засисати, 

засосувати,  засмоктувати,  засосатн,  за- 
смоктати, ся. 
2.  втягати,  затягати,  втягти,  затягти, 

СЯ.  —  Тванюка  так  і  втягує  (затягав)  колеса. 

Засватать,  ся  =  засватати,  ся,  заручи- 
ти, СЯ.  —  Ти  вже  й  заручив  сл,  помани! 
же  тобі  Боже,  щоб  шьидче  жспив  ся  Аф.  — 
Ой  іди,  іди  ти  заручена,  ти  од  нас  одлуче- 
ва.  в.  п.  —  Гарна  дївка,  вк  засватана,  п. 
пр.  —  Заручена  дївка   всій    хороша,  в.  пр. 

—  Та  всі  ж  паші   дївочіш  заручепі.  ц.  ц. 

Засвербіть,  ся  ва  засвербіти,    зачухати, 

СЯ.   —    Де  засвербить,   там  і  почухаєш,  и. 
ир.  —  Щось  спина  зачухалась. 
Засверкать  =  заблискати,  замиготіти. 


—  Быть  въ  засад*   =    засідати,  чату-  |  Засвёрливать,  засверлить,  ся  =  засвёрд 
вати.   с.  3.  —  Окончить  насаду  =   пе-      лювати,  засвердлити,  ся. 
речатуватн.  —  Ой  не  літай  утко,   заеїда-    Засвидітсльствованіс    =      засьвідчсішя, 
ють  два  стрельчики,  хочуть    тебе  вбити    її.        досьВІДЧЄННЯ,   СЬВІДОЦСТВО. 

їй  —  Чатує  на  мене.  С  3.  „  •  '  ^ 

„         .  .  і    ,,>,.„,,;  „    „„     Засвидетельствовать  =  засьвідчнти,  во- 

Засадить,  засаживать  =  1.  засадити,  по-  | 

садити,  розсадити,  засажуватн,  розса- 

жувати,  нозасажуватц,  норозсажувати.  \ 

—  Засадив  усї  грядки  огірками.  —  і'озеа- 
жуе  розсаду.  —  Усю  леваду  вербами  по.іа- 
сажуваи.  Чийч. —  Норозсажуиав  скрізь  верби.  | 

2.  забити,  забивати.  —  8абма  палю. 


Позабивай  оці  кілочки.  Чайч. 


сьвідчнти,    внсьвідчити    (С.  Л.),    нри- 

СЬВІДЧИТИ.  —  Те,  що  хочем,  добрі  люди, 
тепер  вам  казати,  те  посьвідчить  перед  По- 
том церква,  наша  мати.  Кост.  —  Засвиде- 
тельствовать акгь  =  у  книги  завести. 
Засвнріиствовать,  засвир'Ьиіть    =  залю- 


тувати. 


Засвистать 
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Заслоняться 


Засвистать  =  заСВИСТатИ;  —  Засвистали 
козаченьки  в  поход  опівночі,  н.  п. 

Засвистіть  =  засвистіти. 

Засвосвольннчать  ==  д-  Засамовйльннчать. 

Засвітить,  ся,  засвідчать,  ся,  засвечи- 
вать, ся  =  засьвітгіти,  ся,  тіосьвітіі- 
ти,  запалити,  ся,  заняти  ся,  сьвінутп, 
засьвічуватн,  ся,  запалювати,  ся,  зай- 
мати СЯ;  —  Колись  і  в  ваше  віконце  за- 
сьвітить  сонце,  н  пр.  —  Запали  сьвічку.  — 
Засьвіти  лммиадку.  —  Очі  у  вовка  занили 
сн,  «к  дві  сьвічки.  Чайч.  —  Мов  сьвіт  йо- 
му сьвіпув.  н.  пр.  —  День  еьвіие.  Пч.  — 
Всі  сььічкн  вже  иосьвічепо.  Чайч. 

Заспі.тло  =    за   сонця,    завйДна,  поки 

ЩЄ   Нв  Смеркло.  —  Виїхали  ще  за  сонця. 

Засвітліть,  ся  =  засьвітлїти,  ся,  за- 
ясніти,   засіріти,    на  сьвіт  заняти  ся, 

блаГОСЛОВЙТИ  СЯ.  —  Здалека  щось  заясні- 
ло. —  На  дворі  вже  засіріло.  —  Ось  нічка 
утекла;  мов  стало  розсьвітать,  мов  почало 
на  сьвіт  благословлять  ся    Гр. 

Засвї.чать,  засвечивать  =  д.  Засвітить,  ся. 

Засвічиваніе  =  засьвічування,  запалю- 
вання. 

Засдаваться,  засдаться  =  ПОМИЛИТИ  СЯ, 
збивати   СЯ  (роздаючи  карти]. 

Зассквсстровать  =  поцінувати,  одібрати 

НЙ  СКарб,  В  Казну.  —  Його  хутір  давно 
вже  одібрало  в  казну. 
Заселить,  заселять,  ся  =  заселити,  осе- 
лити, осадити,  залюднити,  залюдніти, 
заселяти,  оселяти,  ся,  осажувати,  за- 
люднювати, СЯ.  —  Дуже  скоро  залюднив 
си  сей  хутір,  а  чи  давно  тут  було  всього 
дві  хати.  —  Позалюднювали  ся  наші  степи 
не  скоро.  Чайч.  —  Як  залюдніла  Україна, 
нк  забагатіли  державці',  що  пішли  од  осад- 
чих, то  завелась  неправда  по  Вкраїні.  Р.  Г. 

—  Наш  край  людьми  осадили.  Скоропад- 
ський   С.   3. 

Засеменить  =   задріботіти   (с  Аф ),    за- 

ДрООЦЮВатИ.  —  Дивлюсь  і  той  старий  ко- 
ло пеі  задробцював. 

Засидіться,  засиживаться  =  засидітися, 
засйжувати  ся.  —  Засидіться  въ  іо- 
стнхъ  =  загостювати  ся.  —  Засидіть- 
ся въ  дівкахь  =  засидіти  ся  дівкою. 

Засинивать,  засинить,  ся  =  засинювати, 
засинити,  ся. 

Засиніться  =  засиніти.  —  Засиніли  по  над 
Дніпром  високі  могили.  К    Ш 

Засипнуть  =  охрипнути,  захрипнути,  по- 
хрипнути,  ОХрЙПТИ.    —  Усї  похрипли.  — 

—  Куди  вже  міні  сміівати,  коли  так  охрип. 

Засиніть  =  захрипіти. 


Засіять  =  засяяти,  засяти  (0'.  Аф.),  за* 

СЇЯТИ,   заяСНЇїИ.    —    Уміраючи,    дивнв  еЯ, 

нк  сонечко  сне.  К.  Ш.  —   Заясніла  срібною 

сиуГОю  річка.  Чайч. 
Заскаблнвать,  заскоблить,  ся   =  заскро- 

мажуватн ,    заскрібати ,   заскромадити, 

заскребти,  ся. 
Заскакать,  заскакивать  =   1«  заскакати, 

заплигати,    застрибати,     заскоку вати 

і  т.  д.        і 

2і  запобігти,  запобігати  (ласки). 
Заскалозубить  =  сьміяти  ся,  наськіхати 

ТИ   СЯ;   ГЛумЙТИ   СЯ,   Глузувати   (почать). 

Заскверпйть,  ся  =  запоганити,  запаску- 
дити, закаЛЯТН,  СЯ.  —  Гарна  господнця  ! 
—  запоганила  горщика,  не  мивши.   Чайч. 

Засквернословить  =  лихословити  (почать). 

Заскоблить  =  д.  Заскаблнвать. 

Заскользить  =  заковзати  ся,  заекбвзати 
ся,  засбвгати  ся. 

Заскорбнуть  =  аашкарубіти,  зашкаруб- 
нути, закоржавіти. 

Заскбрблый  =  зашкарублий,  зашкарубі- 
лий,  шкарупкйй,  шкарунлий. 

ЗаскорбІть  =  д.  Запечалить  ся. 

Заскоромпнчать  =  заскоромити  ся. 

Заскорузнуть  =  д   Заскорбнуть. 

Заскочить  =  д.  Заскакивать. 

Заскрежетать  =  заскреготати,  заскрего- 
тіти.   —  Заскреготів  він  зубами.  Чайч. 

Заскрипіть  =  заскрипіти,  скрипнути,  за- 
рипіти, заринати,  рипнути. 

Заскрахничать  =  заскупити  ся,  заску- 
пердяжитп  ся. 

Заскупнться  =  заскупити  ся. 

Заскучать  =  заскучати,  занудити  ся,  за- 
нудьгувати. 

Засланнвать,  заслонить,  заслонить,  ся  — 
затуляти,  закривати,  заслоняти,  зату- 
лити, закрити,  заслонити  ся,  (сьвіт)  — 

застувати.  —  Заслони  піч.  —  Позатуляй 
вікна.    —    Здрастуйте!    Не  застуйте,  н.  ир. 

Засластить,  васіащивать  =  ПІДСОЛОДИТИ, 
підсоложувати. 

Заслипивать,  заслинить,  ся  =  заслиню- 
вати, засЛИНИТН,  СЯ.  —  Ач  як  заслинило 
сорочку. 

Заслонить  =  д.  Засланнвать. 

Заслбнка,  заслбнъ  =  заслінка    (С.     Аф.), 

ЗасЛОН,  затула,  затулка.  —  Затулка  в 
грубі.  Кр.  —  Открыть  заслонку  =  ВІД- 
СЛОНИТИ, відтулити. 

Заслонять,  ся  =  д.  Заслйнивать. 

Заслониться  =    завештатись,    занйкатн, 
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засновиїати,  тиняти  ся,  туляти  ся,  хи- 
ляти  ся,   блукати,   швендяти    (почать 

або  довго). 
Заслуга  =  заслуга,  вислуга.  —  Котузі  по 

заслузі,  ы.  пр. 

Заслуживать,  васлужйть  =  заслужувати, 
вислужувати,  заробляти,  заживати,  за- 
служити, вислужити,  заробити,  зажити. 

—  Хто  за  віру  умірав,  той  собі  царство 
заробляв  н.  пр.  —  Він  заробив  собі  добру 
намять.  —  Та  ве  знав  козак,  та  не  знав 
Софроа  та  як  славоньки  зажити,  гей  зібрав 
військо,  військо  запорожське,  та  й  пішов 
Орду  бвто.  в.  п.  —  Так,  батько  наш,  зажив 
вси  доброї  слави.  —  Заслуженный  =  за- 
служений, вислужений,  зароблений.  — 
Заслуженное  =  заслуга.  —  Марн  вкри- 
ли червовою  китайкою,  заслугою  козацькою. 
К.  Д.  —  Заслужённый  =     заслужений. 

—  Онъ  заслужнваетъ  того  =  він  варт 
тогб,  вія  заробив,  заслужив. 

Заслушать,  заслушивать,  ся  =  розібра- 
ти, розбІраТИ,  СЯ.  —  Його  діло  вчора 
розбірало  ся  в  суді". 

Заслушиваться  =  заслухувати  СЯ.  —  За- 
слухав ся  пісень. 

Заслышать  =  зачути,  почути,  вчути,  у- 

ЧуТИ,  Перечути.  —  Ой  зачула  моя  доля, 
що  пс  бути  міні  дома.  н.  п.  —  А  як  сев 
дівка  учула,    та    й  з  вулиці  майнула,  и.  п 

—  Перечула  через  люди,  що  мій  милий  в 
гості  буде.  н.  п. 

Засліпить,  ся,  засліплять,  ся  =  заслї- 
ПЙТИ,  ЗаСЛЇЯЛЯТИ.  СЯ.  —  Засліпило  йому 
щастя  очі.  Чайч. 

Заслюнивать,  заслюнить,  ся  =  д.  Заслн- 
пивать. 

Засмаливать,  засмолить,  ся  =  засмолю- 
вати, обсмолювати,  зашпаровувати,  за- 
смолити, обсмолити,    зашмарувати,  ся. 

—  Дай  міні  смоли  засмолити  човен.  —  За- 
шмарували ся  наші  шмаровоза  так,  що  Й 
сорочок  ие  поодпіравш. 

Засмаркивать,  засморкать,  ся  =  зашмар- 
кувати ,  засоплюватп ,  завіскрювати, 
зашмаркати,  засоплйти,  завіскрйти,  ся. 

—  Вже  ж  і  гарні  діти:  усі  позавіскрювала 
ся.  Чайч.  —  Так  зашмаркане  Й  ходить,  ні- 
кому бідолашного  й  витерти. 

Засматривать  =     заглядати ,     зазирати,  І 

(туди  й  сюди)  —  НЙКатИ  (шукаючи)  — 
Нишпорити.  —  Ставок  в  низу  сяє,  а  у  йо- 
го місячонько  з  неба  заглядає.  Пч.  —  Був  І 
и  і  па  Січі,  де  ще  паша  рідна  мати  зазирав 
в  вічі.  Аф.  —  Никав  скрізь  по  всім  куткам.  І 
Засматриваться,  засмотреться  =  задив- | 
ллтп  ся,  виглядати  ся,  заглядати  ся,  І 
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задивити  ся,  заглядіти  ся,  пасти  очі. 

—  Коли  ж  часом  задавиш  ся  па  краса  ді- 
вочі. Аф  —  Я  на  неї  задавив  ся  —  полу- 
драбок уломив  ся.  н.  п.  —  Любо  місяцю  з 
зорями  в  воду  виглядатись.  К.  Д.  —  А  він 
так  на  ній  і  пасе  очі. 

Засмердіть  ==  засмердіти. 
Засмолить,  ся  —  д.  Засмаливать. 
Засморкать,  ся  =  д.  Засмаркивать. 
і  Засмотреться  =  д.  Засматриваться. 
Засмугліть  =  загоріти,  засмалити  ся,  за- 

смуглявіти. 
Засміять  =    засьиіятя,    обсьміяти,    ви- 

СЬМІЯТИ.  —  Чужі  люди  її  засьміють.  К.  Ш. 

—  Він  такий:  усіх  пообсьміює    Чайч. 
Засміяться  =   васьміяти    СЯ,  (голосно)  — 

зареготати  ся. 

Засновать  =  1.  заснувати. 
2.  завёштати  ся,   зашняглятн,  занйка- 
ти,  засновнїати. 

Заспуровать,  заснуровывать,  ся  =  за- 
шнуровали, зашнуровувати,  ся. 

Заснуть,  засыпать  =  заснути,  поснути, 
Позасипати.  —  Наслав  па  конюхів  сон  і 
вовн  поснули  смертельно,  н.  к 

Засовать,  васовывать,  ся  =  засувати,  за- 
совувати,  ВСОВуватИ,  СЯ,  (під  що  небудь) 

—  підсувати,  підсовувати,  ся.  —  Засу- 

нув  руку  в  кишепю.  —  Підсунув  скриню 
під  ліжко. 

Засоваться  =  замету  шити  ся,  заклопо- 
тати ся. 

Засовъ  =  Засув,  Засувка.  —  Двері  на  за- 
суві. 

Засовеститься  =  засоромити  СЯ.  —  Чого 
се  ти  так  засоромилась,  мов  на  сватанні  V  Чайч. 

Засолнвать  =  д.  Засаливать,  засолить. 

Засолодвть  =  засол одйтн. 

Засолоиіть  =  просоліти.  —  Огірки  вже 
просоліли. 

Засолъ  =  розсіл,  ропа. 

Засоиливнть,  ся  =  д.  Засмаркивать. 

Засоплівіть  =  зашмаркати  ся,  засоплн- 
віти. 

Засопіть  =  засопти. 

Засоривать,  засорить,  ся  =  д.  Засари- 
вать,  ся. 

Засосать,  ся  =  д.  Засасывать,  ся. 

Засось  =  болото,  багно,  багнюка,  твань, 
тванюка  (С.  Ш.у  —  Попали  в  болото, 
в  саму  тванюку,  що  колеса  по  саму  мато- 
чину загрузли  —  Ціловаться  вь  засось 
=  Дуже  МІЦНО  Цілувати  СЯ  (наче  смок- 
чучи губи). 

Засохлый  =  зсохлий,  сухий,  засохлий. 
Засохнуть,  засыхать  =    засохнути,     за- 
ехнути,  посхнути,    засихати,    сохнути. 
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—  Зашиєш...  нов  рнст  весною  у  ночі;  за- 
схиеш...  К.  Ш.  —  Землі  бея  дощу  иосхла.  Б.  Г. 

Заекать,  ся  =  засиати,  ся.  —  Заспать 
младенца  =  прпепатн.  —  Як  би  буш 
знада,  у  колясці  б  задушила,  під  серцем 
приспала  б.  К.  III. 

Заспесивиться,  ааснееннвть  =  загордіти, 
аапяшати  ся,  зачваннти  ся,  запиндю- 
ЧПТП  СЯ.  —  І  геть  то  честію  такою  за- 
пишав  ся.  Гр. 

Заспорить  =   заснорнти ,   засварйта   ся, 

васперечати  СЯ,   ЗавеСТН   СЯ.     —  Завели 
ся,  засперечаля  са  пі  за  що.    Чайч.   —  За- 
спорили, як  за  батьківщину,  в.  ир. 
Заси-вшить  =  захапати  ся,  захватати  ся, 
заквапити  ся,  заноторитп  ся.  —  Дуже 

замоторнв  са,  як  у  школу  йти.  Чайч.  — 
Захапав  ся  так  у  дорогу,  що  й  сокиру  забув. 

Засрамослбвнть  ==  д-  Засквернословвть. 

Зассбрнться  =  засварйти  ся,  завести  ся, 
загризти  ся. 

Застава  =   застава   (С.  Жел.).    рогатка 

(С.  Жел.),  коло  села,  щоб  ис  пускати  ху- 
добу в  хліб  —  Царина.  С.  3.  —  На  цари- 
ну збіратясь,  череду  стрічати.  її.  п.  —  Тай 
випровадила  дочку  за  нариву.  М.  В.  (В  де- 
яких місцях  роблять  особливі  ворота,  що 
одчиняють  ея  на  обидва  боки,  зовуть  ся  — 
КОЛОВОрОТ,  а  чоловік,  звичайно  дід,  що  до- 
глядає коло  царини,  зоветь  ся  —  дарпи- 
ИИЙ). 

Заставать,  застать  =  заставати,  застати. 

—  Застать  врасплохъ  =  застукати,  спіт- 
кати  (С.   3.).   —    Він  тільки  у  садок  уліз 

—  тут  його  а  застукало    Чайч 
Заставать,  ааставлнвать,   заставлять  = 

заставити,  застановити,  загородити,  за- 
ставлювати,  заставляти,  застановляти, 
загорбхувати.  —  Загородили  дорогу  во- 
зами. —  Заставили  увесь  стіл  мисками  з 
печеним  і  вареним. 

Заставать,  ааставлйть  =  всилувати,  при- 
силувати, приневолити,  зневолити,  при- 
кусити, змусити,  силувати,  неволити, 
приневолювати,  припушувати.  —  Убо- 
жество мов  і  старість  силують  мене  швидчс 
тебе  ааміж  оддати  Кот.  —  Заставать  мая- 
чать =  заціпити,  зацитькати. 

Заставка  =  заставка,  заслона,  заслінка. 

—  Заставку  в  лотоках  піднято,  —  вода  по- 
текла ринвою  на  млинове  колесо.  Чайч 

Заставлнкъ  —  д.  Лнанатъ. 

Заставний  =  І.  заставний,  царинний.  — 

(Д.  За.  та  на  і. 

2.  заголовний.  —  Заголовні  гітара. 
Застань  =  д  Заставка. 
Застаивать,  вастоі'іть  =  аатргіиувати,  за- 


держувати, барити,  гаяти,  затрйиатн, 
задержати,  забарити,  загаяти  (кого  на 
дорозі).  ^ 
Застаиваться,  застояться  =  застоювати 
СЯ,  заСТОЯТП  СЯ.  —  Військо  застояло  оя 
в  таборі  до  зїмн.  —  Кігі.  застоян  сн  — 
треба  проїздити.  —  Вода  и  етану  засто- 
яла ся. 

Заетаиавлпвать,  аастаиовйть,  застанов- 
лять, ся  =  д  Заставать  1. 

Застарілий  =  застарілий,  закоренілий, 
задавнений.    —  Задавнена  хвороба. 

Застаріть,  ся  =    застаріти  ся,    закоре- 

ніітн  ся,  задавнити  ся. 

Застать  =  д.  Заставать. 

Застегать  =  1.  застьобати,  стьобати  (по- 
чать). — •  Застьобала  кондрю. 
2.  вибити,    випарити,    вишмагати,    од- 
шнагатн,  одбатожити,    оддюбарнтн.  — 

Одшмагали  різками. 
Застёгивать,  застегнуть,  ся  =  застібати, 
ся,  застебнути,  ся,   защіпати,  ся,  за- 
йді бати,  ся,  защібпути,  защіинути,  ся. 

С  Аф.  —  Дуже  холодно  па  дворі;  застібай 
са  гарненько.  —  Защіпай  чумарку  па  всі 
гаплички.  —  Застё'гпутый  =  застебну- 
тий, защепнутий. 

Застёжка  =  застіжка,  с.  Аф. 

Застеклять  =  засклити  (с.  Аф),  «ашклй- 
ти,  пос(ш)кдйти,   завести  під  скло.  — 

Скляр  посклив  вікна,  засклив  шахлу,  ще  Л 
патрети  позаводив  нід  скло.  Чайч. 

Застонать  =  застогнати. 

Застсиённнчать  =  удавати  з  себе  ста- 
течного (почать),  в  розмові  —  застару- 
вати. 

Застегать,  застигнуть,  застичь  =  васт^- 
кувати,  захоплювати,  застукати,  захо- 
пити, СОІТКати.  —  Завірюха  захотіла  та 
в  дорозі.    —    Його  застукали   в  коморі.  — 

—  З  жонатими,  з  нарубками  пила  та  гуля- 
ла, поки  лихо  не  спіткало,  поки  не  та  ста- 
ла. К.  ш.  —  Застигнутый  =  захопле- 
ний, застуканий. 

Застилать,  застлать,  ся  =  слати,  засти- 
лати, застеляти,  заслати,  застелити, 
ся,  (про  кільки)  —  позастилати  і  т.д.  — 

Застели  ліжко.  —  Дим  застеляв  хмарами 
ясне  небо.  Лов. 

Застилка  =  застелювання. 

Застить  =  вастувати  (с.  Аф.),  заступати. 

—  Здрастуйте  1  Не  застуйте,  н.  пр.  —  ОдіІІ- 
ди  од  вікна,  не  заступай  сі.піга. 

Застичь  =  д.  Застигать. 
Застлать  =  д.  Застилать. 
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Застой  =  застій,  перестанок  (С.  Л.),  пе- 
рерва (С.  Пар.). 

Застойный  —  1.  СТОЯЧИЙ.  —  Вода  стояча. 
2.  залежачий,  завалящий.  —  Завалящий 
вран. 

Застольный  =  застІЛЬННЙ.  —  Розговори- 
лись трапезуючі...  і  постановили  громадою 
застільною  так...  К.  Д.  С. 

Застонать  =  застогиатп. 
Засторапквать,  засторонять,  вастороннть, 

ся  =  загорожуватн,  заставляти,  заго- 
родити, заставити,  ся,  (про  кільки)  — 
позагорбжуватн  і  т.  д.,  (про  сьвіт)  —  д. 
Застать. 

Застояться  =  д.  Застаиваться. 

Застранствовать  —  ионандруватн,  пові- 
яти СЯ,  ПІТИ  В  шандри.  —  Пішла  наша 
Оксана  знову  в  шандри. 

Застранствоваться  —  иаидруватн  (багато, 
довго),  загаяти  ся,  забарити  ся  в  дорозі. 

Застрастка  =  пострах  (С.  3.),  постраш- 

Ка,  застрашка.  —  Не  вірте,  братія  наша, 
жадним  таковим  ляхівським  пострахам.  Остря- 
ницн.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Застраховать,  застраховывать  =  аа- 
с(ш)трахуватп,  8ас(ш)грах6вувати. 

Застращать,  застращивать  =  застрахати 
(С.  Аф .),  залякати,  страхати,  залякувати. 

Застращнваніе  =  д.  Застрастка. 

Застрекотать  =  1.  заскрекотіти,  заскре- 
готіти. —  Сорока  ва  тану  заскреготіла.  Чабч. 
2.  зацокотіти,  задріботіти.  (Д.  Гово- 
ріть). 

Застрягать  =   СТрЙГТИ  (починати). 

Застрогать  =  застругати,  (гемблем)  —  за- 
генблюватн. 

Застрдивать,  застроить,  ся  =  забудову- 
вати, застрбюватн,  забудувати,  вастро- 

1ТИ,  СЯ.  (С.  Аф.).  —  Замісць  улиці  майдан, 
і  піхто  його  не  забудовує.  К.  Ч.  Р. 

Застружнвать,  аастружнть,  ся  =  застру- 
гувати, застругати,  (про  кільки)  —  поза- 
стругувати. 

Заструиться  =  задзюріти  (С.  Аф.),  за- 
ДЗЮрчати  (С.  3.),  задзюркотіти.  —Тіль- 
ки докопались  до  джерела,  вода  так  і  за- 
дзюрчала. 

Заструпіть  ш.  заструпіти  ся  (С.  Аф.), 
ПОСТрупІТИ  (Чайч.). 

ЗастрЪжка,  бот  Загтепіит  =  вуснкн,  у- 
сяки. 

Застреливать,  застрілить,  ся  =  застре- 
лювати, застрелити,  в(у)стрелити,  ся. 
(С.  Л). 


Застръдымкъ  =  салдат  в  передовой/ 
війську,  що  починає  стріляти. 

Застрелять  =  стріляти,    палити   (почать). 

Застр-Бха,  застр*хъ  =  стріха.  —  Вилетів. 
ак  горобець  з  стріхи,  в.  пр. 

Застрьшяна  =  піддашшя.  (С.  3).  —  Гуч- 
во,  гучно  у  сьвітлнц'і  батьки  розмовляють, 
любо  їх  сина  Настусю  в  піддашші  вітають. 
К.  Д. 

Застрявать  =  поратись  (почать).  —  Я  прий- 
шов обідати,  а  вова  тільки  почала  поратись. 

Застряпаться  =  запорати  СЯ. 

Застуда  =  застуда,  с.  Аф. 

Застудить,  застужать,  застуживать,  ся  = 
застудити ,  захолодити ,  застужуватн, 
ся  (С.  Аф.),  захоложуватн,  ся,  (про  кіль- 
ки) —  позастужуватн  і  т.  д.  —  Свдючи 

коло  вікна,  застудив  бік.  —  Мабуть  засту- 
дили дитину,  що  так  бухикав.  —  Застуди- 
ти, захолодити  рабу,  холодець. 
Заступать,  застукать,  ся  =  1.  заступа- 
ти, заступити,  загорожуватн,  загоро- 
дити.   —  Заетупилн,  загородили  дорогу. 

2.  заступати,  заступити  (заиісць  кого). 

—  Благочинний  кудись  поїхав,  то  вже  його 
заступав  паш  пан-отець. 

3.  заступати  ся  (С.  Аф.),  оступати  ся, 
ставати  за  кого,  обставати,  обороняти, 

ваСТуиЙТН  СЯ  і  т.  д.  —  Він  оетупавть  ся 
за  дітьми  Лев.  —  Добре,  що  вів  заступив 
са  за  меве. 

Заступнмкъ,  ца  =  заступник,  ця,  оборо- 
нець, оборонця  (С.  3.  Ж.). 

Заступничество  =  заступа  (С.  Л.),  обо- 
рона. 

Застуиь  =  заступ  (С.  Аф.),  рискаль.  По- 
дол., (иісце,  де  ставати  погою)  —  ступак, 
(ручка)  —  ваступільно  (С.  Аф.). 

Застучать,  ся  =  застукати,  застукотіти, 
загрюкати,  загрюкотіти,  (дуже,  але  глу- 
хо) —  загупати,  загепатн ,  забухати, 
(ногами)  —  затупати,  затупотіти,  (про 
вів)  —  заторохтіти,  про  серце)  —  вако- 
лотнти  ся,  (про  зуби)  —  зацокотіти, 
(сокирою)  —  зацюкати. 

Застывать,  застыть,  застынуть  =  холо- 
нути, застигати,  заіблбнутн  (С.  Л.),  за- 
стигти, застигнути  (С.  Аф.). 

Застыдиться  =  засоромити  ся. 

Застылый  =  застиглий,  остиглий. 

ЗастБнивать,  застьннть  =  д.  Застать. 

ЗастЬпокъ  =  1.  иісце,  де  в  старовину 
допитувано  з  катування»  обвинуваче- 
них людей. 
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Застінчявость  =  несьміливість,  сором- 
лйвість. 

Застїнчявьій  =  несьміливнЗ,  соромливий. 

Застінять  =  д.  Застить. 

Засудачять  —  судити,  гудити  (почать). 

Засудить  =  засудити,  осудити,  при- 
судити. 

Засудиться  =  запозивати  ся,  затягати 
ся  (С.  Ш.),  засудити  ся. 

Засуетиться  =  заклопотати  ся,  захапати 
ся,  заіетушйти  ся,  забігати,  зашвё  и)н- 

ДЯТИ  СЯ.  —  Ще  не  пообідали,  а  вже  ка- 
жуть їхати,  забігали,  занетушніп  са  всі. 
Чайч.  —  Завтра  зроблю  неодмінно,  а  то 
зашвинднбш  ся,  то  Й  забудеш.  Кр. 

Засупонить  =  ватягтй  супоию. 

Засусливать,  засуслять,  ся  =  (слиною)  — 
заслинювати,  заслинити,  сь,  (салом  то 
що)  —  засмальцьовувати,  заялозювати, 
насмальцювати,  заялозити,  ся,  (про  кіль- 
кох) —  позаслинювати,  ся  і  т.  д. 

Засуха  =   засуха  (С.  Аф.  Л.),   посуха  (С. 

Л),  Суша.    —  Така  суша,    що    крий   Боже 

—  усе  посіло. 

Засучать,  засучивать,  засучить  =  1.  за- 
сукувати, засукати.  —  Засукала  нитку. 
2.  засукувати,  закачувати,  засукати, 
закачати,  (про  кільки)  —  позасукувати. 

повикачувати.     —  Позакачував  рукава.  — 

—  По  локоть  руки  засукав.  Кот. 
Засушивать,  засушить,  ся  =  засушувати, 

засушити,  ся,  (про  кільки)  —  понасу- 
шувати, посушити. 

Засушипа  =  сухарь  (на  пр.  хліба),  сушня 
(на  пр.  овочів)    —  Купила  сушнї  на  узвар. 

Засушка  =  засушування. 

Засылать,  васлать,  ся  =  засилати,  ви- 
силати, запроважувати,  заслати,  ви- 
слати, залровадити,  вапекати,  (про 
кількох)  —  ПОвасилати  і  т.  д.  —  Запека- 
ли їх  далеко.  Хар.  Чайч.  —  Засылать  сва- 
тові. =  слати,  ся,  присилати  ся.  —  Ой 

хоч  сватай,  хоч  не  сватай,  хоч  так  приси- 
лай си,  щоб  не  було  поговору,  що  з  мене 
сьміав  ся.  п.  и. 

Засылка  =  зсилання ;  засилання. 

Засыльяый  =  засланий,  висланий,  по- 
сланий. 

Засыпать,  ся,  заснуть  =  засиніти,  СЯ, 
заснути.  —  Засыпать  летаргнчсекнм-ь 
сноиъ  =  ОбМІратН.  —  Привели  бабу,  ста- 
ру-прсстарезіїу,  що  подавно  обміряла,  н.  о. 
К.  3.  о  Ю.  Р. 

Засыпать,  ся,  засыпать,  ся  =    засипати, 


ся,  завалювати,  ся,  накидати,  засипа- 
ти, СЯ,  ЗавалЙТИ,  СЯ,  закидати.  —  Рів- 
чак засинали  землею.  —  Жито  вже  засипа- 
ють в  засіки.  —  Завалили  яму. 

Засыпка  =  засипання,   сипання. 

Засыхать,  засохпуть  =  насихати,  засох- 
ти, засохнути. 

Засівать,  засіять,  ся  =  засівати,  за- 
сіяти, посіяти,  (багато)  —  позасівати. 

Засівь  =   сїйба,    сівба   (С.  Л.),    сїянка. 

—  Рання  сїйба  хоч  не  вродить,  та  з  хліба 
не  зводить,  н.  пр. 

Засіданіе  —  засідання. 

Засідатель  =  засідатель. 

Засідать,  засість  =    засідати,    засісти. 

—  Урядом  міським  зуполпою  лавою  засі- 
ли ни.  К.  Ст.  —  Засідали  папи  Перебийноса 
вбити    в.  п. 

Засіка  =  1.  засіка  (С.  3.),  січа. 
2.  заказнйй  ліс,  заказник. 

Засікать,  засічь,  ся  =  1.  сікти,  пари- 
ти, перезати,  шпарити,  перішдти,  пу- 
жити,  батожити,  шмагати,  ніжити,  чух- 
рати (почать,  див.  під  сл  Бить);  засїка- 
ти,  забивати,  засікти,  забити  (різками, 

батогами  або  що).  —  Його  до  смерти  засікли. 

2.  зарубувати,  зарубати,  карбувати, 
закарбувати. 

3.  засікати    ся   (С.  Аф.),    засікти   ся, 

СТрехуватИ  СЯ  (про  коней,  як  вони  зачі- 
пають йогу  об  ногу). 

Засість  =  д.  Засідать. 

Засічь,  ся  =  д.  Засікать,  ся. 

Засіять  =  д    Засівать. 

Затаванить  =  затабанИТИ.  С.  Ш.  —  Ро- 
зігнав човен  в  саме  латаття,  та  тодї  вже 
давай  табанити. 

Затаврить  =  потаврувати.  —  Потаврува- 
ли волів. 

Затаивать,  затаить  =  притаювати,  при- 
таїти, затаюиатн,  затаітн.  (С.  Аф.). 

Затаиваться,  затаиться  =  ховати  ся,  за- 
ховувати ся.  притаювати  ся,  таїти  ся, 
заховати  ся,  притаїти  ся. 

Заталкивать,  затолкать  =  заштовхувати, 
заштурхувати,  заштовхати,  заштурхатн. 

Затайповать  =  танцювати  (почать). 

Затанцеваться  =  затанцювати  ся,  за- 
танЬЧИТИ  СЯ.  —  Затанцювали  ся  до  сьвіту. 

Затапливать,  затоплять,  витопить,  ся  = 
1.  затоплювати,  затопляти,  розтоплю- 
вати, розтопляти,  підпалювати,  запа- 
лювати,  затОППТИ,   СЯ  і  т.  д.,  (про  кільки) 

—  ПОЗаТОПЛЯТИ  і  т.  д.  —  Уже  люди  обі- 
дають, а  вона  ще  й  по  аятопила.  С.  Аф.  — 
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Почала  розтоплювати  грубу. 

2.  топити,    затоплювати,    затопити.  — 

Затопить  у  річку.  С.  Аф. 

Затаптывать,  затоптать,  ся  =  ватопту- 
вати,  (про  кільки)  -  позатоптувати,  за- 
топтати, ся.  —  Я  заллю  недолю  дрібнячи 
сльозами,  затопчу  неволю  босими  ногами. 
К.  Ш. 

Затаскать,  затаскввать,  ся  —  1.  заво- 
локти, затягти,  затйрити,  затарабани- 
ти, затарганятн,  заволікати,  затягати, 
ся  і  т.  д.,  (про  кільки)  —  позаволїкатн. 
позатягати  і  т.  д.  —  Заволокли  вівцю 
в  кошару.  —  Затяг  мене  до  шинку.  —  Ку- 
дись він  затаргаиив  мішок. 

2.  затаскати,  заносити,  заялозити,  за- 
смальцювати (одежу),  затаскувати,  на- 
ношу вати,  заялозюватн ,  засмальцьо- 
вувати, ся, 
Затачивать,  затачать,  ся  =  зашивати, 
залатувати,  зашити,  залатати,  ся,  (про 
кільки)  —    позашивати,     позалатувати, 

СЯ.  —  Позалатувала  усі  дірки  на  сороч- 
ці. Чайч. 

Затачивать,  ваточнть,  ся  =  загострюва- 
ти, виточувати,  загострити,  виточити, 
ся,  (про  кільки;  —  позагострювати,  по- 
виточувати,  сн. 

Затичка  =  1.  зашивання,  залатування. 
2.  зашйвка,  латка. 

Затащить  =  д.  Затаскать  І. 

Затащиться  =  зайти,  вабрестй. 

Затаять  =  танути  (почать). 

Затвердить,  затверживать,  ся  =  завчити, 
вивчити,  завчати,  виучувати,  ся. 

Затверд-Бвать,  затвердіть  =  тверднути, 
твердіти,  твердішати,  тужавіти,  (виси- 
лаючи) —     КОрЖаВІТИ ,     (про  шкуру)     — 

шкарубнути;    затверднути,  затвердіти 
(С.  Аф.),  затужавіти,    закоржавітн,    за- 
шкарубнути. —  Гразюка  затужавіла.  С.  Аф. 
—  Чоботи  зашкарубли. 
Затвср діл ость,  затвердІніе  =      затвёрд- 

ІІСТЬ. 

Затворить,  затворять,  ся  =  зачинити, 
зачиняти,  ся,  (про  кільки)  —  позачиня- 
ти, СЯ.  —  Дома  Й  хлів  зачиняв,  а  тепер 
не  хоче  й  хати.  п.  пр.  —  Ждала,  ждала,  во- 
рітечка не  зачиняла,  н.  п.  —  Та  й  комі- 
рочку  зачиняла,  та  трьома  замками  зами- 
кала, н.  п.  —  А  діти  в  хаті  позачиняли  ся 
і  дожидають  матері.  Чайч.  —  Ох  либонь  ми 
з*блудилиг  не  до  свата  приїхали :  ворітечка 
позачинеш,  і  дверечки  позамикані,  н.  п.  — 
Затворенный  =  зачинений. 


Затворка,  затворокь  =  засувка,  заверь 
ка,  защіпка.  (С.  Аф.). 

Затворник*  =  схимник,  пустельник. 

Затворь  =  1.  в.  Затворка. 
2.  келія  пустельникова. 

Затворять,  ся  =  д.  Затворить. 

Затекать,  аатёчь  =  затікати,  затекти; 
набухати,  набухнути,  бучавіти,  набу- 
чавітн,  (про  тїло)  —  терпнути,  стерп- 
нути. 

Затёкъ  =  опух,  пухлина,  пухлятнна. 

Затемнить,  затемнять,  ся  =  затьийти, 
затеинйти,  затьмарити,  потьмарити,  ся, 

(небо)    —    заХИарИТИ,  СЯ,  (память,    розум) 

—  ванорочитн,  запаморочити,  затлу- 
мити; темнити  (С.  Ш.),  затемняти,  тмй- 
ти  (С.  Ш.),  тьмйти,  тьмарити,  ся,  замо- 
рочувати і  т.  д.  —  Насипали  землі,  що  я 
вже  ве  встану,  оченьки  затьмили,  що  й  ва 
сьвіт  ве  гливу,  н.  п.  —  Та  й  знов  очі  ту- 
маном затьмились  і  знов  сльози  тихо  поко- 
тились. Пч.  —  Що  на  небі  усі  звізди  по- 
тьмарило, половина  місяця  у  хмари  всту- 
пила, в.  п.  —  Зовсім  міні  заморочили  голову. 

Затемніть  =  темніти,  темнішати. 
Затепливать,  затеплить,  ся  =    засьвічу- 
вати,  засьвітйти,  (про  кільки)  —   поза- 

СЬВІЧуваТИ Засьвіти  лнмпадку. 

Затеребить,  затерёблнвать,  ся  =  заскуб- 
ти, зашарпати,  засмикати,  заскубуватп 

і  т.  д.  —  Гуси  заскубли  курча. 

Затереть,  затирать,  ся  =  затерти,  зати- 
рати, ся,  (про  кільки)  —  позатирати,  ся. 

—  Крига  затерла  дуба.  —  Затер  усе,  що 
було  написано.  —  Затереть  квась,  пиво 
=  заварити. 

Затерзать  =  замордувати.  —  До  смерті"  за- 
мордували Його. 

Затеривать,  затерять,  ся  =  губити,  за- 
гублювати, загубити,  згубити,  ся,  (про 
кільки)  —  погубити,  позагублювати,  по- 
згублювати, СЯ.  —  Ой  пила  ж  я,  ппла, 
чщгчик  загубила,  а  прийшла  до  дому  — 
і  ще  й  мужа  била.  н.  п.  —  Не  жалій  ухна- 
ли, бо  підкову  згубиш,  н.  пр.  —  Піди  ж  ти, 
нещасна  Доле,  в  полі  загуби  ся,  а  за  мною, 
молодою,  та  й  не  волочи  ся.  н.  п 

Затесать,  затёсывать,  ся  =  затесати,  за- 
тісувати, ся,  (про  кільки)  —  позатісу- 
вати, СЯ.  —  Позатісував  чоловік  клин- 
чики. Чайч. 

Затесаться  =  втйрити  ся,  вперти  ся, 
улізти,  втиснути  СЯ.  —  Чого  кіп  сюди 
втирив  ся? 

Затёсывать,  ся  =  д.  Затесать. 

Затечь  =  д.  Затекать. 
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Затикать  =  Тукати  (почать).  —  Почав  дя- 
тел тукати  в  дерево    С.  Ш. 

Затиранить  =  д.  Замучить. 

Затирать  =  д.  Затереть. 

Затискать,  затискивать,  ся  =  1.  запха- 
ти,  (у)вбгатн  (С.  Ш.),  втовкначити,  за- 
пихати, бгати,  втовкмачувати,  (про 
кілька)  —  позапихати,   повтовкиачува- 

ТИ.   —  На  силу  запхав  у  торбу. 

2.  затерти,  затирати,  ся,  затискати, 

затискувати,  СЯ.  —  На  базарі  такого  ба- 
гато народу  —  зовсім  мене  затискали. 

Затискивать,  затискаться,  затиснуться  = 
втискувати  ся,  втрати  ся,  втискати 
ся,  вперти  ся. 

Затихать,  ватнхяуть  ==  ватихати,  тих- 
нути (С.  Ш.),  зажовкати,  умовкати,  за- 
тихнути, замовкнути,  умовкнути,  у- 
щухнути  (С.  Ш.).  —  І  тихнуть  божії  сло- 
ва (молитва).  К.  Ш.  —   Ущух  вітер. 

Затишіе,  затишь  =  1.  затишок.  С.  Аф.  Л 
—  Добре,  що  ми  прибились  ДО  КОПИЦІ,  то 
паи  у  затишку  пїчого,  а  то  така  бура  під- 
нялась, що  крий  Боже! 

2.  безвітря,  тиша  (С.  Ш ),  тнхоийрря. 
Заткать  =  1.  ткати  (почать). 

2.    заткати  (заробити  тканням). 

Заткнуть,  затыкать,  ся  =  заткнути,  за- 
тулити, застромити,  ватикатн,  затуля- 
ти, застромлювати,  ся,  (про  кільки)  — 
позатикати  і  т.к.  —  Затули  пальцем.  — 
Застромив  у  стріху.  —  Затикала  у  намітку 
челепоі  рути.  н.  п.  —  Заткнув  чіи. 

Затлиться  =  ватяїти,  ся. 

Затльться   =  затліти,  ся. 

Затмить,  ся,  затлівать,  ся  =  д  Затем- 
нить, (про  сонце,  місяць)  —  МІНИТИ  СЯ, 
ВІДМІНИТИ  СЯ,  ВІДМІНЯТИ  СЯ.  —  Як  сон- 
це мінить  ся,  то  не  можна  ва  нього  дивн- 
ій ся.  Иан.  —  Як  мінить  ся  сонце,  то  де- 
коли бував  так,  що  місяць  зовсім  сонце  за- 
крив. Де- що  про  С  Б.  —  Так  само,  як  сон- 
це, иіпить  ся  і  місяць.  Ід. 

Затміпіс  =  1.  відміна  (сонця,  місяця). 
2.  темнота,  стужа  (С.  З  Жел) ;  заморока. 

Затбк-ь  =  1.  крайка  (тканини).  С  3. 
2.  коліно,  завороть  (річки).  Ман. 

Затолачнвать,  затолочить,  ся  =  витоло- 
чувати, витоптувати,  вибивати,  вито- 
лочити, ВЙТОПТатИ,  ВЙбИТИ,  СЯ.  —  Ви- 
толочили траву. 

Затолкать  =  д.  Заталкивать. 

Затолковать  =  ВИЯСНЯТИ,  тлумачити  (по- 
чать). 

Затолковаться  =  1.  забалакати  СЯ.  —За- 
балакали СЯ  ДО   рамку. 


2.  спантеличити  ся,   вбити  ся    8  паи- 

ТвЛЙКу,  заплутати  ЄЯ  (виясняючи  що).  — 
Почав  виясняти,  тай  сам  спантеличив  ся. 

Затолочить  =  д.  Затолачнвать. 

Затолочь  =  затовкти. 

Затомить,  ся,  затомлять,  ся  =  1.  зато- 
ийти,  втомити,  зморити,  стомити,  ся, 
підтоптати  ся,  знемогти,  втомляти,  за- 
морювати, ся,  знемагати,  (про  кільки)  — 

ПОТОПИТИ,  СЯ,   ПОВТОИЛЯТИ,    СЯ. —  Усї  по- 
томили ся,  поприставала    —    ніяк  не  підій- 
демо. Чайч. 
2.  занудити  ся. 

Затонуть  за  потонути. 

Затоиъ  =  затон  (С.  3.),  плавня. 

Затопать,  аатбшгуть,  затопить,  ся  =  за- 
топатн,  заливати  ся,  понїиати  ся  во- 
дою, затопити,    ся,   ватбпнути,  валити 

СЯ,  ПОНЯТИ  СЯ  ВОДОЮ.  —  Від  дощів  вся 
низива  повяла  ся  водою.  —  Дніпра  гірло 
загонило.  К  Ш.  —  Затоплю  недолю  дріб- 
ними сльозами.  К.  Ш. 

Затопать  =  затупати,  затупотіти,  за- 
тупцювати. -  А  він  як  затупотить  на 
його:  геть,  каже,  відсіля  І 

Затопить  =  д.  Затапливать  і  Затопить. 

Затоплять,  затопить  =  д.  Затапливать. 

Затоптать,  ея  =  д.  Затаптывать. 

Затопъ  :=  д.  Затовъ. 

Затонырнться  =  настовбурчити    ся.  — 

Дивись,  як  у  його  волосся  настовбурчилось. 

Заторговать  =  заторгувати,  сторгувати. 

Заторжествовать    =    святкувати   (почать). 

Затормазйть  =  загальмувати.  С.  Л.  —  Ду- 
же крута  гора,  треба  загальмувати. 

Затормошить  =  засіпати,  засмикати,  за- 
шарпати, затягати.  —  З  уеїх  боків  за- 
сіпали. 

Заторинкъ,  заторный  чат.  =  браговар. 
С  Ш. 

Заторопиться  =  захватати  ся,  захапати 
ся,  заквапити  ся,  поспішати.  —  Збіра- 

ючнсь  в  дорогу,  так  захапали  ся,  що  бага- 
то дечого  позабували. 

Затороторнть  =  зацокотіти,  запорошити, 
торочити,  верети  і  т.  д.  д,  Болтать  3. 
(почать). 

Заторь  =  1.  затір  (заміс  хліба  чи  солоду 
на  горілку  або  на  пяво,  теж  і  сама  міра 
потрібного  для  сього  хліба). 
2.  ТЇСНОТа,  ТИСК,  ТЙСНЯВа.  —  Така  тіс- 
нота, що  й  каем  вс  протиснеш.  С.  Ш.  — 
І  хлопців  чортів  тиск  було.  С.  III.  —  Така 
тиспява,  що  й  не  пропхаєш  сн. 

Затосковать,  ея  =  зажурити  ся,  засуиу- 
вати  і  т.  д.  д.  Запечалиться.  —  Сидить 
козак  у  неволі,  тяжко  аажурив  ся.  п.  п. 


Заточать 

Заточить,  ааточнть  =  засилати,  висила- 
ти   (на  засланий),   замикати     (в     тюрму), 

заслати,  вислати,  гамкнути,  (про  кільки) 

—  позасилати  і  т.  ж^ 
Заточеніе  =  вислання ;  неволя,  вявёння. 

—  Бути  ж  міні  у  неволі,  у  залізах,  у  за- 
вові, молодому  козакові,  н.  п.  —  Абв  тебе 
до  вяаення  не  сажали.  С.  3. 

Заточеніе  =  вигострювання. 
Заточёпннкъ  =  невольник,  вязень.  С.  3. 

—  А  як  в  вязвах  був  у  Дорошенка.  Л.  В. 

Заточённый   =  засланні. 

Заточенный  =  загострений. 

Заточить  =  1.  д.  Заточать,  2.  д.  Затачи- 
вать. 3.  ПОТОЧИТИ.  —  Черви  поточили  де- 
рево. 

Заточпнкъ  =  д.  Заточённнкъ. 
Затошнить,  ея  =     занудити,    завадити. 
С.  Л.  —  Чи  від  хутї  кому  занудить...  Свій. 

—  Запудвло  коло  серця,  закололо  в  боці. 
К  Ш.  —  Щось  міні  з  самого  ранку  зава- 
дило. С.  Аф.  —  Ему  затошнйлось  =  но- 
го завадило,  занудило. 

Затрава  =  1.  цькування. 

2.  запалювання,  запал  (пороху  в  гарматі). 

3.  панівна  (огнепальної  зброї). 
Затравить,  затравливать  =  1.  зацькува- 
ти, цькувати,  зацьковувати,  загніти, 
заганяти.  —  Не  займай,  його  й  свої  за- 
цькують, я.  пр.  —  Заганяли  зайця  хортами. 
2.    запалити,    підпалити,   запалювати, 

ПІДПаЛЮВаТН  (порох  в  гарматі). 

Затраижнрить  =  ЦИНДрНТН,  ЦВЙНДриТИ, 
гайнувати,  первВОДИТИ  (почать).  —  По- 
чав циндрити  худобу,  поки  всього  пе  попе- 
реводив. 

Затрапезный  =  1.  ПІСТрьбвНЙ  (вроблений 
в  пістрі).  —  Пістрьовий  халат.  —  Тепер 
вжикабть  ся  теж  в  знач.  —      заСМаЛЬЦЬО- 

ваний,  заялозений. 
2.  д.  Застольный. 

Затраиёзъ  =  пістря    (ткаияпа). 

Затрата  =  трата,  кошт,  видаток  (за  дру- 
гого). 

Затратять,  затрачивать  =  витратити,  по- 
тратити, витрачувати,  тратити  (за  ко- 
го другого).  —  Він  чи  мало  потратив  на  його. 

Затрепетать,  ся  =  зятрежтїтп,  витріпати 
ся,  затіпати  ся,  затріпотіти,  затруси- 
ти СЯ.  —  Затіпалась,  затремтіла  дівчина 
з  ляку.  Чайч. 

Затрещать  =  затріщати,  затріскотати, 
затріскотіти,  (в  розмові)  —  запороща- 
ти, зацокотіти,  заторохтіти,  (про  масло, 

сало  па  вогню)  —  зашкварчатн.  —  На  йо- 
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го  грізно  кахричалала,  залаяла,  запороща- 
ла. Кот. 

Затрещина  =  потйлишннв,  стусан,  штур- 
ханець, бухан,  ошийок.  —  Дать  затре 
шину  —  Дати  потнлишника,  стусана 
і  т.  д.,  пошинкувати. 

Затрогать,  затронуть,  затрагивать  =  за- 
няти,  займати,  зачепити,  зачіпати, 
торкнута ,  торкати  ся,  (про  кільки)  — 
позаймати,  позачіпатн.  —  Ой  у  полі  ка- 
линонька, ва  ню  вітер  віб,  козах  дівку  вір- 
но любить,  занята  не  сьміе.  Тая  вів  Л  це 
займав,  що  сватати  мав.  н.  п.  —  На  що 
мене  вачіпавш,  холи  собі  нашу  яавш  ?  н.  п. 
—  А  вже  й  парубок  І  усіх  тобі  дівчат  ва 
вулиці  поаачіпав.  Чайч. 

Затрубить  =  засурмити,  затрубити.  —  Ли- 
тва ва  труби  засурмила.  Кот.  —  Жаліб- 
ненько у  сурми  засурмили,  н,  д.  —  Затру- 
би, Грицю,  в  рукавицю,  а.  пр. 

Затрудненіе  =  трудність ,  труднацня ; 
притичина,  притика  (С.  л.),  притча  (С. 
л ),  перешкода  (С.  л.),  завада  (С.  Аф.), 

морбкл  (С.  3),  заморока.  —  Великая 
трудность  до  ісполневіа  обітниці  Б.  Н.  — 
Привик  поборювати  всякі  трудності.  Фр.  — 
Морока  міні  з  цим  ділом. 

Затруднительность  =  трудність,  труд- 
нацня. 

Затруднительный,  но  =  утрудливий,  во 
(С.  Ш.),  трудний,  но,  тяжкий,  ко,  су- 
тужної, во,  прикрий,  ро,  недогоданЙ, 
но,  морочливий,  во,  порочний.  —  Су- 
тужна лрада.  Кр.  —  Морочливе  діло. 

Затруднить,  затруднять,  ея  =  утрудни- 
ти (С.  ГЛ.),  вавадитн  (С.  Аф.),  перешко- 
дити, на  перешкоді  стати,  заморочити, 
утрудняти,  ся,  заважати,  перешкожа- 
та,  на  перешкоді  ставати,  морочити, 
СЯ,  заморочувати,  СЯ.  —  Тая  трудність 
не  помалу  заважала.  Ст.  Л. 

Затруждать,  затрудить,  ся  =  1.  ватру- 
жуватн  (С.  Аф.),  трудити  (С.  Ш.),  у- 
трудиятн,  ваважатн  ^роботою),  ватру- 
дйти  (С.  Аф.),  утруднити,  ся.  —  На  сто- 
рову  ходити,  коняка  трудити,  и.  п. 
2.  набридати,  обридати,  докучати,  на- 
бриднути, докучити. 

Затрунйть  =  сьміяти  ся,  глузувати,  кеп- 
кувати (з  кого  або  над  хим  почать). 

Затрусять  =  боЯТИ  СЯ,  ЛЯКаТН  СЯ    (почать). 

Затрусить,  затрушцвать,  ся  =  затрусити, 
засипати,  закидати,  затрушувати,  за- 
тру еюватн,  ся  (С.  Аф.),    засипати,    за- 
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КИДатИ,  СЯ.  —  Затрусив  соломою,  щоб  ие 
зиать  було.  —  Засииав  стежку  піском. 
Затрясти,  эатрясть,  ся  =   затрясти,    ся, 
затрусити,   СЯ.    —    Вся    земля    затрусилась. 

к  з.  о  ю:  Р. 

Затряси  =  трата,  кошт,  видаток. 

Затуманивать,  затуманить,  ся  =  затума- 
нювати, затуманити,  ся,  туиааити,  ся, 
туманіти,  стуманіти ;  заморочувати,  за- 
морочити ,  СЯ.  С  X  —  Та  ту  май  полем, 
та  туман  туманить  ся.  я.  п.  —  В  мене  го- 
лова туманіє.  С.  Ш. 

Затупить,  затуплять,  ся  =  затупстн,  за- 
туплювати, ся  (С.  Аф.),  тупити,  СЯ.  - 
Брусок  ножа  не  тупить,  н.  пр. 

Затусклый  =  помёрхлий. 

Затухать,  затухнуть  =  1.  гаснути,  за- 
тухати, згаснути,  загаснути,  затухну- 
ти, —  Га  не  люлька  в  роті.  К.  Ш.  — 
Згасли  очі  іі  пекучі,  —  смерть  лягла  вже 
па  вустах.  Чайч.  ( 

2.  тухнути,  стухнути,  протухнути,  за- 

ТХНутИ  СЯ  (С.  Аф.).  —  Яйця  протухли. 

Затухдый  =  1-  згаслий,  потухлий. 
2.  тухлий  (С.  Ш.),  протухлий. 

Затучпіть  =  погладшати. 

Затхлость,  лый  =  д.  Задхлость,  дый. 

Затыкать  =  д.  Заткать  і  Заткнуть. 

Затылокъ  =  ПОТЙ.1ВЦЯ.  С.  3.  Л.  —  Дав 
драла,  аж  потилиця  лиска.  —  Почёсывать 
въ  затылк*  =  чухати  потилицю. 

Затылочный  =  потйлишний. 

Затыдьный  =  1.  д   Затылочный. 
2.  задній. 

Затыпнвать,  аатынйть,  сн  =  тинити  (С. 
Ш.),  робити,  ставити  тин,  вагорожува- 
ти  тинами,  обтинйті,  ся,  поставити 
тип,  загородити,  ся. 

Затычка  =  ватичка,  (в  бочці  або  що  ввер- 
ху, куди  вливають)  —  Втулка,  (внизу,  де 
виливаєть  са)  —  ЧІН,  Шйунт,  (що  в.рх  в 
хаті  затикають)  —  заткало.  Май.  —  От- 
такечки  без  затички,  н.  пр. 

Затівать,  аатіать,  ся  =  »«  зачинати, 
починати,  8атївати,  (що  зайве  або  пусте) 
_  витівати,  вачати,  почати,  затіяти, 
СЯ.  —  Хлоцчс,  молодче,  який  ти  ледащо, 
затіяв  женить  со,  сам  не  зв&еш  на  що.  н.  п. 
—  Таке  витїва,  що  і  в  борщ  не  кришуть.  н  пр 

2.  вигадувати,  вигадати.    —  Затія» 
па  иепя  напраслину  =  вигадав  ва  ме- 
не дурницю. 
Затій  =  вигадки,  затїви  (С.  3.),  витів- 
ки, (примхливі)  -  ВИТребеНЬКИ  (С.  Аф.). 


Заунывный 

Затейливый,  во  =     1.  ВИГаддИВИЙ,      іро- 
нічно) _  витребёнькуватий,  вигадливо, 
з  витребеньками,  з  викрутасами. 
2.  втішний,  но.  —  ЗатІйлнвое  дитя  = 
втішна  дитина. 

Затійникь,  да  =  вигадник,  ця  і  д.  За- 

Ля ВНИКЪ 

Затійничать  =  вигадувати,   витівати. 

Затійньїй  =  вигаданий. 

Зат*йщикъ,  да  =  д   Зачйншнкъ. 

Затїиь  =  затїм,  після  сього,  після  то- 
го, потім,  врешті,  на  послїдок,  відтак 
(Гал )  —  Потім  треба  ще  згадати,  що...  — 
Затімь  что  =  бо,  затім  що,  через  те, 
що...,  тим,  що...,  иозаяк  (Гал.).  —  Не 
кінчив  роботи,  бо  занедужав.  —  Не  шгаов 
через  те,  що  до  мене  гості  приїхали.  — 
Затінь  чтобы  =  на  те,  щоб... 

Затінивать,  затінять,  затінить,  ся  = 
затіняти,  застувати,  заступати,  закри- 
вати сьвіт,  затінити,  ся,  заступити 
сьвіт. 

Затінка,  затінь  =  затінок^  холодок.  - 
Баба  у  затінку  етапе  за  дівку,  п.  пр.  — 
Ледве  доплуганплись  до  криниці,  та  сиочиля 
в  холодку  під  вербами. 

ЗатЬснить,  аатЬснять  =  затіСНИТН,  за- 
тїсняти. 

Затія  =  Ь  д.  Затійникь. 
2.    вигадка,    витівка,    витребенька.  — 
Д.'  Затій,  котре  вживаеть  ся  частіше. 

Затіять  =  д  Затівать. 

Затявкать  =  задзявкати,  загавкати. 

Затягивать,  затянуть,  ся  =  затягати,  за- 
тягувати, затягти,  ся,  (про  дію/  —  во- 
лочити, воловодити,  тягти,  проволокти 
і  т.  д.,  (про  рани)  -  затягати,  загоюва- 
ти СЯ,  заТЯГТЙ,  СЯ  і  т.  д ,  (узел,  петлю) 
_  зашморгувати,  зашморгнути. _-  По- 
чало йому  рани  затвгатн  —  Оказав,  тан 
вашяоргнув  на  шиї  він  аркан.  Іул    Ар. 

Затяжка  =  1-  затягування. 

2.  МОТузОК,   МОТуЗКа,   ПОВОрОЗКа  (для  за- 
тягування), в  штанах  —  ОЧВур. 

3.  натНЯ  (у  невода). 

4.  тяганина  (С.  Ш),  проволочка. 
Зауздать  =  загнуздати  (про  кільки)  -  по- 
ваг нувдуватн. 

Заулокь  =  заулок,  (глухий)  -  в 
Зауиннчать  =  замудрувати. 
Заунывный,  но  =    жалібний,    но, 


зааубень. 

жур- 
ний, но  (С.  л.),  журливий,  ВО    (С    3.), 
Сумний,  НО.  —  Де  узялась  та  зозуленька, 
у  головках  сідала,  жалібно  жувала-  а.    д.  — 


Заунывность 
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Все  я  бачив ;    од  усього  серце  надривалось, 
—    і    тоді    журливе   слово  на  папір  проха- 
лось. В.  Щ. 
Заунывность  =  журливість,    сум,    сумб- 
та;   журба,  журбота,  смуток,  туга.  — 

В  голосі  тії  пісні  багато  журливості],  а  сло- 
ва ще  більше  додають  туги. 

Заупыть  =  д.  Запечалиться. 

Заупокойный  =  поминальний. 

Зауибретвовать,  заупрямиться  =  уперти 
ся  (С.  Ш.),  затяти  ся  (С.  3.  А.),  затну- 
ти ся  (С.  з.і,  завзяти  ся,    опинати  ся 

(почать).  —  Хоч  кременем  ухо  ріж,  так  за- 
тяв ся.  в.  пр.  —  Кого  не  візьме,  як  затнеть 
ся,  тому  сидіти  доведеть  ся.  Кот. 

Заурчать  =    забурчати,    загурчати    за- 
буркотіти. 
Заурядный  =  звичайний,  абй-якйй. 
Заусеница  =  задїрка,  задра  (С.  Пар.).  — 

Не  знаю  й  від  чого  це    поробились    у  мене 
задїрки  трохи  чи  не  на  всіх  пучках. 
Зауськать  =  Зацькувати.     —    Зацькували 
собаками. 

ЗаусІнка,  заусінье  =  д.  Загінка. 
Зауторить    =  заДНЙТИ.    —    Треба     краще 

заднитн  діжку. 
Зауторникь  =    ДОЛОТО    (жолобчасте),    жо- 

добок. 

Зауторщик-ь  =  бондарь  (котрий  робить 
утори). 

Заутра  =  завтра  вранці. 

Заутреня  =   утреня. 

Заутюживать,  заутюжить  =  заглажу  ва- 
ти, запрасовувати,  загладити;  запра- 
сувати. 

Заушать,  ааушйть  =  ляпадцями  годува- 
ти, ляпаса,  ляща  давати,  дати,  бити, 
вдарити  по  щоках  або  по  щоці.  —  Як 

дам  тобі  ляща  я  в  инку.  Кот. 
Заушина  =Ляпас,  ляпанець,  лящ.  С  3.  Л. 
Заушнца,  заушница  =  заушняця. 
Зафальшивить,  зафадынйть  =    захваль- 

шувати. 
Зафрантить  =  зачепурйти  ся. 
Зафыркать  =  запорскати. 
Захаживать  =   заходити,    завертати,  (до 

кого). 
Захаивать,    захаять  =    ганити  (С.  Аф), 

ганьбити,  гудити  (С.  Аф.),  хаїти  (С.  Ш.), 

зганити,  зганьбити,  захаїти.    —  Попів 

гудьмо,  а  з  попами  будьмо,  п    пр. 
Захандрить  =  занудити  СЯ.  —  Занудив  ся 

а,  смдючи  в  хаті. 
Захаижйть  =  присвятити  ся,  приматко- 

ббжитИ   СЯ.    —  Так  уже  присвятила  ся  — 


жива  до  Бога  лТзе.  Чайч.  —  А  вже  Насти 
приматкобожила  ся,  усе  їй  гріх  та  гріх, 
дивіть  ся  —  „свята  та  божа,  а  псиною  а  ду- 
ші тхне". 

Захапать,  захапывать  =  захопити,  за- 
гарбати, заграбувати ,  захоплювати, 
гарбати,  грабувати. 

Захапъ  =  1.  захоплювання. 

2.      Оберемок.     С.  3.  —  Бзнв  оберемок  сіиа. 

Захваливать,  захвалить  =  захвалювати, 
вихваляти,  захвалити,  перехвалити.  — 
Не  дуже  хвали,  а  то  перехвалиш  на  один 
бік.  Чайч. 

Захвастать,  ся  =  захвастати,  хвастати 
(почать),  захвалити  ся,  зачваннти  ся, 
завеличати  ся. 

Захватать  =  1.  захапати,  хапати  (почать). 
2.  захапати,  замацати,  заялозити  (за- 
мазати, хапаючи,  мацаючи). 

Захватить,  захватывать '  =  1.  захопити, 
захоплювати,  занятИ,  займати.  —  Захо- 
пив жменю  оріхів.  —  Телят  занили  на  гро- 
мадському житі. 

2.  захопити,  схопити,  застукати,  зла- 
пати. —  Тут  його  зараз  і  схопили.  — 
Злодія  в  коморі  застукали.  —  Захватить 
по  горячииъ  слъдаиъ,  на  місті;  пре- 
ступленья =  схопити,  піймати,  злапа- 
ти на  гарячому  вчинку. 

3.  захопити,  загарбати,  пограбувати, 
захоплювати,    грабувати,    гарбати.  — 

Загарбав  чужу  худобу.  —  Захопив  мою 
шапку. 

4.  ЗуПННЙТИ,  заПИНЙТИ  (С.  Аф.),  СПИНИ- 
ТИ, зупиняти,  зашіняти,  спинити. 

5.  зачепити,  зачіпляти. 
Захватливыя  =  хапкий,  ханчйвпн,  хапун 

(С.  Пі.),  хапуга. 

Захвагь  =  1.  рОСПір.  —  Сі  обценьки  ие 
годять  ся  —  малий  роспір. 

2.  захоплювання,  грабунок.  —  Въ  ва- 
хвать  =  зчепившись. 

Захворать  =  д.  Заболіть. 

Захвостать  =  хльостати,  хвоськати,  шма- 
гати  (почать). 

Захикать  —   засьмІЯТИ  ся    (по    тихеиько: 

хі>  **)• 

Захиліть,  захиріть  =  марніти,  змарні- 
ти, захлявати,  захлясти  (с.  Аф.),  захи- 
ріти (С.  Аф.),  упадати,  упасти  на  си- 
лах, занепадати,  Занепасти.  —  Захляв, 
паче  три  дні  пе  їв.  С.  Аф.  —  Наші  люди 
з  важкої  роботи  занепали    па  силах.    Чайч. 

Захнрільїп  =  хирний,  хирявий.  —  Ото 
стоїмо  ми  собі  хирні,    їмо    оті  трійки,  п.  о. 


Ю 


Захнтрйть 


Захнтрйть  —  хитрувати  (почать). 

Захихикать  =  д.  Захнкать. 

Захламащивать,  захламостйть  =  завалю- 
вати, закидати,  завалити,  закидати, 
замотлошйти. 

Захлебать  =  засьорбати. 

Захлебнуть,  захлёбывать  =  запити,  за- 
пивати (сьорбаючи). 

Захлебнуться,  захлёбываться  =  захли- 
нути  ся,  похлинутп  ся,  захлипнутн  ся, 
залити  ся,  захлипати  ся,  заливати  ся. 

—  Аж  ішрхає,  аж  захлипаєть  ся.  н.  к.  3. 
о  Ю.  Р.  —  Поринаєш,  —  не  дай  Боже, 
заллєш  ся  водою.  К.  Д.  —  Сьміеть  ся  аж 
заливаєть  ся. 

Захлеснуть,  захл"  гывать,  ся  =  1.  хвись- 
нути, хвиськати  (С.  Ш.),  захвйсьнути, 
захвйськувати. 

У.  заплутати,  закрутити,  зашморгнути, 
заплутувати,  закручувати,  зашморгу- 
вати, СЯ  (про  прядиво,  нитки  то  що :  за- 
тягати ся  петлею). 

2.  захлюпати,  захлюпувати  ся ;    зали- 
ти,  заливати   СЯ  (хлюпаючи).     —     Хвиля 
захлюпнула  човен. 
Захдёстка  =   І.  зашморг   (петля.   С.  Аф.) 

—  Завязати  зашморгом.  —  Шить  въ  за- 
хлестну =  шити  ланцюжком. 

2.  клямка,  плямка,  с  з.  Л. 

Зах листь  =  мул,  наволока,  наволоь  ..а- 
плйнок.  (С.  3.). 

Захлопать  =  (батогом  то  що)  —  заляска- 
ти, залящати,  (в  долоні)  -  заплескати, 
заляпати,  (очима)  —  залупати,  закли- 
нати. (Лев.). 

Захлонка  =  І.  хлипавка,  хлипок,  хли- 
пеЦЬ.  —  Треба  краще  приробить  хлипок 
до  смоку. 

2.  клямка,   плямка,   засувка,  защіпка. 
Захлопнуть,  нахлопывать,  ся  =  зачини- 
ти, зачиняти,  ся,  раптом,    грюкнувши 

(двері,  хвіртку  то  що),  грюкнути,  Грю- 
Кати.  —  Він  так  і  вискочив  з  хати,  грюк- 
нувши  дверима. 

Захлопотать,  ся  —  заклопотати,  ся. 
Захлыснуть  =  д.  Захлеснуть. 
Захлншать;  захлюстать,  ся  =  задрипати, 
ся,  затьопати,  ся  (С.  Аф),  забрьохати, 

СЯ.   (С.  Аф.).  —  Задрипався  по  коліна.  Чайч. 

Захлябать  =    захитати    ся,    заколихати 

ся,  заколивати  ся. 
Захныкать  =  запхикати,  зарюмсати. 
Заходять  =  1.  заходити.    —    По  дорозі 

зайшов  до  Його.  —  Місяць  зайшов  за  хмару. 
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2.  заходити.  —  Заходив  по  хаті. 
Заходився  =  терпнути,  дубіти,  деревя- 

НЇТИ,  КЛЯКНутИ.  —  Писав,  писав,  аж  руки 
терпнуть.  С.  Ш.  —  Так  холодно,  що  руки 
клякнуть.    —   Руки  зашли  (від  холоду)  — 

зашпари  зайшли,  с.  Аф. 
Захбдянкъ,  ааходчнкъ   =   д.  Дериопрятъ. 

Заходь  =  1.  захід.  —  Се  було  нри  заході 
сонця. 

2.  паскудник,  срач  (С.  3.).  —  Школу 
жидівську  на  срач  подарувати,  п.  д. 

Захожденіе  =  захід. 

Захожій  —  захожий  (С.  Л.),  перехожий, 
мандрівний.  (С.  3.). 

Захозяйничать,  захозяйствовать  =  заха- 
зяйнувати, загосподарювати. 

Захолажнвать,  захолодить,  ся  =  холоди- 
ти, захоложувати,  захолодити,  ся. 

Захрлодь  =  холодок,  гатінок.  (Д.  За- 
тіяна;. 

Захолодіть  =  захолонути. 

Захолустье  =  1.  ГЛушина.  —  Живемо  в 
такій  глушині,  що  до  нас  і  чутка  не  доходить. 
2.  ГуЩИНа,  Гущавина  (в  лісі)  —  Заліз 
у  саму  гущину. 

Захоронить,  ся  =  заховати,  ся,  похова- 
ти, СЯ.  —  Сама  хоче  мене  мати  в  гемію 
заховати..-,  а  хто  ж  її  головоньку  буде  до- 
глядати? н.  п.  —  Охрімову  матір  заховали, 
вмерла,  не  діждалась  сина.  в.  о.  —  Вчора 
вмер,  а  сьогодня  вже  й  поховали  —  Рости, 
рости  а  клен-древо,  рости  в  гору  високо, 
поховали  пана  отамана  в  сиру  землю  гли- 
боко, н.  п.  —  Заховав  десь  мою  шапку.  — 
Нема  його  нігде,  мабудь  десь  заховав  ся. 

Захорохориться  =  росирйндити  ся. 

Захотіть,  ся  =  вахотїти,  ся,  захтїти,  ся, 
схотіти,  ся,  забажати,  ся,  заманути 
ся,  закортіти,   (притьмом)  —  приспіти, 

прИСПЙЧИТН.  —  Захотіло  ся  міні  й  про  се 
дознати  ся.  —  Забажало  ся  о  Нетрі  мер- 
злого, и  пр.  —  Нам  чогось  иншого  яаману- 
ло  ся.  К.  X.  —  Закортіло  чоловіка  зайти 
у  шинок,  н.  к.  —  Закортіло  йому  тії  стра- 
ви покуштувати.  Чайч.  —  Павькові  при- 
спіла охота  доконче  його  питати.  Лев.  — 
Отеє  як  приспичило,  що  й  підождати  не 
можна ! 

Захохдиться  =  їжити  ся  (почать),  наїжи- 
ти ся,  наїжачити  ся. 

Захохотать,  ся  =  зареготати  ся. 

Захрабрйться  =  захрабрувати,  бадьори- 
ти СЯ  (почать).  —  Ледве  ноги  волочить,  а , 
дивись,  як  почав  бадьоритись. 

Захрапіть  =  захропти. 

Захребётникъ  =  бурлака,  наймит. 
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Захрипіть  =  ваірнштн,  захарчати.  — 
Одного  й  другого  ударив  під  бік  ножем,  — 
так  вони  й  захарчали,  н.  к. 

Захромать  =  зашкандибати,  зашкптиль- 
гати,  зашкандиляти. 

Захрустіть  =  захрустіти,  захруїтїти,  ва- 

ХрумчатИ.  (С.  З ).  —  Чую  —  хруичить 
сніг,  —  набуть  у  когось  під  ногами  захрум- 
чав.  Чайч.  —  Чути  було,  як  кістки  в  8у- 
бах  у  його  захрумтіли.  С.  Л. 

Захрюкать  =■  захрьокати,  захрокати,  за- 
рохкати.  —  То  собака  нпде  гавкне,  то  за- 
хрьокае  свиня,  то  шкодлива  кішка  нявкне, 
то  цьвіріпькяе  гороСя.  Сніп. 

Захряслость  =  1.  завал. 
2.  затвердлість. 

Захрясаый  —  1.  завалений,  забитий,  за- 
мулений. 
2.  затверділий. 

Захряснуть  =  1.  забити  ся,  замулити  ся 
(С.  Аф.).  —  Ринва  чпись  забила  са,  от  во- 
да й  не  тїче.  —  Ставок  замулив  ся. 

2.  Застрянути,  ЗастрЯТИ.  —  Хотів  збить 
яблуко,  кинув  ломаку,  а  вона  й  застряла. 
—  Пішла  по  воду,  та  десь  і  застряла.  С.  Аф. 

3.  д.  Затвердіть. 

Захрястіть  =  затрішати,  тріснути. 

Захудйть  =  1.  схуднути,  з  тїла  спасти, 
змарніти.  —  Поки  багатий  схудне,  то  убо- 
гий здохне,  н.  пр. 

2.  з'убОЖІТИ,  8ВЄСТЙ  СЯ.  —  Звели  ся  те- 
пер наші  папи:  і  хочуть  панувати  і  ні  с 
чого.  Чайч. 

Захулнть  =  д.  Захаивать. 

ЗахІривать,  аахірнть  =  зачіркуватн  (С. 
Аф.),  вичіркувати,  зачеркнута,  вычерк- 
нута, (багато)  —  ПОВИЧІркуватИ.  —Бага- 
то вчитель  повичіркував  з  мого  писання.  Чайч. 

Зацапать  —  захопити,  загарбати. 

Зацарапать  =  задряпати,  зашкрябати. 

Зацарить,  зацарствовать  =  зацарювати, 
запанувати.  —  Поки  у  Варшаві  вапану- 
вав  Поннтовський  жвавий.  К.  Ш. 

Зацвісти,  зацвість,  зацвітать  =  1.  за- 
повісти, заквістй,  заквітувати,  зацьві- 
тати,  розцьвітати.  —  Ой  у  полі,  ой  у 
полі  зацьвіли  волошки,  тим  л  тебе  полюби- 
ла, що  румяішй  трошки,  и.  п.  —  Зацьвіла 
и  долині  червона  калина,  ніби  засьміялась 
дівчина  дитина.  К.  Ш.  —  Ой  заквітли  фіа- 
лочки, заквітли,  цілі  гори  і  долини  закри- 
ли, п.  п. 

2.  зацЬВІСТН,  зацьвітати.  —  Заснула 
Вкраїна ,  буряном  укрилась ,  цьвіллю  за- 
цьвіла. їх.  111. 

Зацыкать  =  запікати,  запищати,  запи- 
сКОТЇТИ  (иро  курчат). 


Зацеловать,  ся  =  зацілувати,  ся. 

Заціпа  =  1.  зачепа,  ключка,  гак. 
2.  причепа,  задьора  і  т.  д.  д.  Задйра. 

Заціпить,  заціплять,  ся  =  1-  зачепити, 
ЧІПЛЯТИ,  зачІПЛЯТН,  СЯ.  —  Зачепив  ся 
за  поріг,  тай  упав.  —  Біда  та  Й  за  біду  за- 
чепила ся.  н.  пр. 

2.  зачепити,  занята,  чіпати,  зачіпати. 

—  Не  чіпай  мене,  бо  битиму.  —  На  що 
мене  зачіпаєш,    коли  собі  нишу   маєш.  п.  и. 

—  Не  займай  його. 
Заціпка  =  1.  д.  Заціпа. 

2.  зачіпляння,  зачіпання. .*, 

3.  прйчепка  (С.  3.),  зелінка.   (С.    Аф.). 

—  Так  і  шукав  зачіпки,  щоб  завестись. 
Заціпленіе  =  д.  Заціпка  2. 
Заціплять  =  д.  Зац*ннЧіг. 
Яаціпчнвьій  =  д.  Заднрчнвый. 
ЗацІпьі  =  вкли. 

Зачаверіть,  зачавріть  =  завинути,  за- 
чахнути.  заХЙрІТИ    (про  рослини). 

Зачавкать  =  заплямкати,  зажвякати,  за- 
чвякатп  (Чайч.). 

Зачаровать,  зачаровывать  =  зачарува- 
ти, заворожити,  замовити,  зачаровува- 
ти і  т.  д.,  (про  кільки)  —  позачарову- 
вати і  т.  д. 

Зачародійствовать  =  зачарувати,  за- 
чаклувати, заворожити,  завідьмуватн, 
почать  чарувати  і  т.  д. 

Зачастить,  зачащать  =  1.  унадптп  <-я, 
унажувати  ся  (С.  Ш.),  вчащати,  уча- 
щати (почять).  —  Упадив  єн  журавель  до 
бабиних  конопель,  и.  п.    —   Де  не  люблять 

—  не  бувай,  а  де  люблять  —  не  вчащай,  н.  пр. 

2.  поспішати  ся,  задріботіти,  задроб- 

ЦЮВатИ  (переважно  в  мові  або  в  ході). 

Зачастую  =  часто,  частенько,  часто- 
густо  (Чайч.). 

Зачатіе  =  д.  Зарождепіе. 

Зачать,  зачинать,  ся  =  1.  почати,  зача- 
ти, починати,  зачинати,  ся. 

2.  заваготїти,  заваготнїти,  зачерева- 
тїти,  понести,  зайти,   ваготіти,    чере- 

ватІТИ.  —  У  цариці  не  було  дітей  зроду. 
Сказали  їй  зварити  щучину  голову.  Гзва- 
ріть  ту  голову,  із'іжте,  то  ви  зайдете.  Всиа 
так  і  зробила:  зайшла  і  родила,  н.  к. 

3.  зародити,  зарождати,  ся,  зарожу  - 
вати  ся,  зачати,  зачинати,  ся,  ЗаКО- 
НЙТИ,  закОНЯТИ,  СЯ.  —  Законя'еть  ся  ди- 
тина   Полт.  Чайч. 

Зачахнув  =  зачахнути,  захиріти,   похи- 

рітп,  помарніти. 
Зачвакать  =  д  Зачавкать. 
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Зачваниться  =  зачванити  ся,  запиндю- 
читн  ся,  запрйндити  ся,  заіндйчити  ся. 

Зачервиветь  ==  зачервивіти. 

Зачёркивать,  зачеркнуть  =  д.  Захъривать. 

Зачёрннвять,  зачерпйть  =    1.  замазува- 
ти, каляти,  бруднити,  замазати,  зака- 
ляти, забруднити,  (про  кільки)  —  поза- 
мазувати і  т.  д. 
2.  д.  Захіривать. 

Зачсрпіть,  ся  =  зачорніти. 

Зачерпнуть,  зачерпывать  =  зачерпнути, 
зачерпувати,  зачерпати. 

Зачерствелость,  лын  =  черствість,  чер- 
ствий. 

Зачерствіть  =  зачерствіти,  почерствіти. 

—  Увесь  хліб  почерствів.  Чайч. 
Зачертить,  зачерчивать    =    зарисувати, 

зазначити,    позначити ,    эарисовувати, 
зазначати,  значити. 
Зачесать,  ся,  зачёсывать,  ся  =    1.  заче- 
сать, зачісувати,  ся,    (про    кііьки)    — 

позачісувати.    —    Усі    наші  дївочки  поза- 
чісувані йдуть,  н.  и 

2.  зачухати,    ся    (С.  Аф.),    зачухмари- 
ти,  ся. 

3.  засвербіти,  с.  Ан. 
Заческа  =  зачісування. 

Зачсстйть  =  1.  шанувати,  чтіітн  (почать). 

2.  ганити,  ганьбити,  лаяти  (почать). 
Зачесть,  зачитать,  ся  =  залічити,  защн- 

тати,  залічувати,  защйтувати,  ся. 
Зачёсывать,  ся  =  д-  Зачесать,  ся. 
Зачётъ  —  заміна.    —    Брать,   давать   вь 

зачётъ  =  брати,  давати  вперед,  иа  од- 

робіток.  —  Не  въ  зачётъ  =  не  лічу  чи, 

не  в  щот. 

Замикать  =   ЧЙкаТИ,    ЧИКрЙЖГТИ    (иочать). 

Зачилйкать  =  зацьвірінькати. 

Зачинать,  ся  —  д.  Зачать. 

Зачинивать,  зачинять,  зачинить,  с  = 
лагодити,  поправляти,  справляти,  іа- 
тати,  залатувати,  залагодити,  полаго- 
дити, поправити,  справити, залатати,  ся. 

Зачиниться  =   загордіти,  зачванити  ся. 

Зачйнка  =  лагодіння,  латання. 

Зачйшцикь,  ца  =  привідця  (С.  3.  Л.),  при- 
водець  (С.  3.),  приводчик,  ця  (С.  Л.), 
призвідця,  заводчик,  ця  (с.  Л.),   прн- 

ЧЙННПК,    ЦЯ.  —  Через    ваших  же    привід- 
ців   иа  вас    погибель.    Іїрюховсцьквй.  С.  3. 

—  Нривідіш  зараз,  ЄЯ  шептуха,  Лому  шеп- 
нула с'іілн  вуха  і  завела  з  ним  річ  таку.  Кот. 

Зачннъ  =   иочіїн,    початок,    привод.  — 

Всюди  привод  дав.   Номис. 


Зачинять,  ся  —  д.  Зачинивать. 

Зачиркать,  зачирикать  =  д.  Зачилйкать. 

Зачислить,  зачислять,  ся  =  д.  Зачесть. 

Зачисто  =  за  готові  гроші. 

Зачитать,  зачитывать,  ся  —  І.д .Зачесть. 
2.  ваЧИТаТИ,  зачитувати,  СЯ.  —  Зачи- 
тав сн,  аж  в  очах  потемніло. 

Зачихать,  ся  =  зачхати,  ся. 

Зачмокать  =  зацмокати. 

Зачокать  =  зацокати. 

Зачумйть,  зачумлять,  ся  =  заразити,  за- 
ражати джумою,  моровицею. 

Зачуять  =  ПОЧуТИ,  зачути.  —  Ой  зачула 
ион  доля,  що  пе  бути  міні  дома.  п.  ц.  — 
Почула  собака  зьвіра,  почала  нюшити.  Чайч. 

Зачъмъ  =  чого,  чоі,   на  що,    на  віщо, 

ЧОМу.  —  Чого  тебе  туди  понесло?  —  Чом, 
чом,  чорнобров,  чом  до  мене  пе  прийшов? 
и.  и.  —  Навіщо  се  міні  здалось  V 

Зашавкать  =  зашамотіти. 

Зашагать  =  заходити,    стунати  (почать). 

Зашалбёрить  =  1.  д.  Забаклушничать. 
2.  замолоти,   верзти,   торочити,   тере- 
вені правПТИ  (почать). 

Зашалнвать,  зашалить,  ся  =  1.  пусту- 
вати,  ЖИруваТН  (почать;. 

2.  розпусту  вати  ся,   розжнрувати   ся. 
Зашамшить  —  '  •  д.  Зашавкать. 
2.  задеркотіти,  задерчати,  задзижчатн. 

О.  Аф.  (Про  колеса  або  маятник  в  дзити- 
рнх,  нк  вони,  черкаючись,  деркотить). 

Зашаркать  =  зачовгати. 

Зашастать,  зашастйть  =  зашамотіти. 

Зашатать,  зашатывать,  ся  =  захитати, 
вахптуватн,  ся. 

Зашвь-  швать,  зашвырнуть,  зашвырять  = 
закидати,  шпурляти,  швиргати,  заки- 
нути, зашпурнути,  (про  кільки)  —  по- 
закидати. —  Позакидав  хлопець  усі  свої 
іграшки,  взявши  ся  иилыю  до  книжки.  Чайч. 

Зашевелить,  ся  =  заворушити,  ся,  (про 
множество)  —  закишіти,  закомашйти  си. 

—  Заворушила  ся  пустиня,  мов  із  тісної 
домовини  па  той  останїй  страшний  суд 
мерці  за  правдою  встають.  К.  Ш. 

Зашёскъ  =  КарК,  ПОТИЛИЦЯ  (власне  спіднії 
частина  потилиці).  —  Ударить  но  зашей- 
ку =  вдарити  по  потилиці,  потйлиш- 
ника  дати. 

Зашей,  у  виразі:  Въ  зашей  —  В  ПОТИЛИ- 
ЦЮ,   ПО    потилиці,    в    тришия,    в    три 

ВЙрвИ.  —  Ііигнав  його  в  тришин.  —  І>  три 
иирвн  вигнали.  Кит. 
Зашениа   =    1-  карк. 

2.    нотмлмшник.  —  Дня  йому  доброго  но- 
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тыишвика.    —    Геть    відсіль  к  чорту,  а  то 
потилишника  дам.  Кот. 
Зашелестить  =  зашелестіти,  зашамотіте, 
зашпшйрхати,  шелеснути,  шншйрхнути. 

—  Тихо  всюди  і  лист  не  шелесне.  Чайч.  — 

—  На  землю  злізла  віч,  нігде  ані  шиширхне, 
хіба  то  де  куди  крізь  сон  що  небудь  пирхне. 
Гул.  Ар. 

Зашёлецъ  =  захожий,  заволока.  —  А  на 
чужій  на  сторонці  зовуть  меве  заволокою, 
ведать  міні  річку  брести  широкую  ще  й 
глибокую,  н.  п. 

Зашелуднвить  =  заразити  паршами. 

Зашелудив-вть  =  запаршивіти,  спаршй- 
віти. 

Зашепелять  =  зашепелявити. 

Зашептать,  зашёатыватъ  =  1.  зашепо- 
тіти, зашепотати. 

2.  ваибвити,  зашептати,  заворожити, 
замовляти,  зашептуватн,  заворожувати. 

Зашербшнть  =    1.   зколошкати,  скудов- 
чити, скуйовдити,  покошлати. 
2.  КОЛОШКати  і  т.  д.  д.  Ерошить  (почать) 

Зашершаветь  =  закуддатїти,  закошла- 
тїти,  скострубатїти. 

Зашибать,  зашибить,  ся  =  1.  забивати, 
аабЙТИ,  СЯ,  ударити,  СЯ.  —  Здорово  за- 
бив са  об  камінь  —  Забив  ногу.  —  Дуже 
ударив  са. 

2.  добувати,  эаробляти,  добути,  заро- 
бити.   —  Він  багато  грошей  заробив. 

3.  запивати,  вкидати  ся  в  горілку  або 
в  яке  ледацство. 

Зашнбина,  вашнбь  =   місце  на  тілі,    де 

ударено,  (з  знаком)  —  СИНЯК,  (довгастим) 

—  смуга,  басаман.  —  Як  ударив  бато- 
гом, так  сипи  смуга  й  набігла.  Чайч.  — 
Прийди,  прийди,  щось  ти  дач,  через  плечі 
басаман.  н.  її. 

Зашивать,  зашить,  са  =  зашивати,  за- 
шити, СЯ.  —  (Починати  шить,  зашивати 
иодраие  і  заробляти  шитвом). 

Зашивка  =  1.  зашивання. 

2.  зашите  (місце).  —  Подралось  саме  на 
зашитому. 

Зашипіть  =  зашипіти,    (про  гадюк,   гусей) 

—  засичати,  (про  масло,  сало)  —  за- 
ШКВарчати.  —  Гусак  засичав.  Фр.  —  Га- 
дюка хоч  не  вкусить,   так   засичить,   н.  пр. 

—  Зашкварчало  сало  на  сковороді. 
Зашмшкатьси  =  д.  Замедлить,  замешкать. 
Зашлёпать,  ся  =  задрипати,  ся,  затьопа- 

тм,  ся,  захлюпати,  ся,  забрьохати,  за- 
бовтати, ся. 
Зашлыя  =  д.  Зашёлецъ. 


Зашиыгать  =  1.  зашмнглятн,  засновиґа- 
ТИ.  —  Засновитала  там  по  всій  куткам.  Б.  Г. 
2.    задрипати,    затьопати,    затаскати. 

—  Задрипав  свиту. 

Зашпиливать,  зашпилить  =  пришпилю- 
вати, пришпилити. 

Зашпынять  =  закепкувати,  загдузуватн, 

закпити,  на  глум  підняти. 
Зашуміть  =  вашуміти,   (про  юрбу  людей) 

—  загомоніти,  загаласувати,  (про  оде- 
жу) —  зашамотіти,  (про  вогонь)  —  заго- 
готіти,  (про  що  важке)  —    загуркотіти. 

—  Загуділо  в  чорній  хмарі,  зашумів  весь 
лист.  и.  п.  —  Коли  чув:  загаласували  всі 
люди,  кричать :  „пожежа" !  Чайч.  —  Загого- 
тіло в  грубі.  —  Загоготів  якийсь  підземний 
глас.  Греб.  —  Народ  загомонів,  заворушив  ся. 

Зашутйть  =  вашуткувати,   зажартуватн. 
Зашушукать  =  зашушукати,  ся,    затиш- 

куватп  СЯ.  —  Панночки,  тишкуючись,  па 
сьміх  його  піднімали.  К.  X. 

Защебенивать,  защебенить  =  закидати, 
закидати  грузом  (грудками  цегли,  гливи 
то-що). 

Защебетать.  =  защебетати.  —  Защебетав 
соловейко.  К.  ПІ. 

Защеголять  =  хверцювати  (С  Ш.),  чепу- 
рити СЯ  (почать). 

Защекотать  =  1.  залоскотати,  залоско- 
тати. —  Може  вийшла  русалонька  матері 
шукати,  а  може  жде  козаченька,  щоб  зало- 
скотати.  К.  Ш. 

2.  заскрекотати,  заскреготати.  —  Со- 
рока заскрекотала. 

Защёлка  =  клямка ,  плямка ,  защіпка 
(С.  Аф.). 

Защёлкать,   защёлкивать,  защёлкнуть  — 

1.  лускати  (почать),  заляскати,  (зубами) 

—  яакдаьатн,  (про  соловейка)  —  за- 
тьохкати (С.  Аф.),  лускати,  ляскати 
і  т.  д.  (починати). 

2.  защіпати,  защіинутн  (защіпку  або 
клямку).  С.  Аф. 

Защемить,  защёмлнвать,  защемлять,  ся  = 
ПрИЩемЙТИ ,      прИЩИКНуТИ ,     (зачиняючи 

скриню)  —   прискрйнити;   прищемляти. 

—  Зачиняв  двері  та  якось  і  прищикнув  собі 
пучку. 

2.  заЩЄМІТИ  (С.  Аф.),  заиЙТИ.  —  Заще- 
міло серце. 

Защёмъ  =  1.  місце,  де  прищйкнуто. 
2.  кліщі,  обценьки. 

Защепать  =  драти  дранку,  скалки,  лу- 
чину (почать) 

Защёпнва  =  д.  Задорина. 

Защепка  =  1.  застіжка, защіпка  (у  книжні). 
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2.  д.  Залкрипа. 

Защёплявать,  защепить  —    1.    задирати, 
задрати  (тешучи  або  стругаючи). 
2.  д.  Занозить. 

Защёчный  =  защічний. 

ЗащАгха,  защйпь  =  (у  пирога)  —  пру- 
жок, (у  книша)  —  лапка. 

Защипать,  защипывать  =  1.  защипати, 
защипувати. 

2.  защипати,  заскубти,  защипувати,  за- 

СКубувати.  —  Гусп  заскубли  курча. 

3.  заліпити,  заліплювати  (про  тісто). 
Защита  =  1.   заслона  (С.  3.  Л.),  захист 

(С.  Аф.  Л.).  —    Не  мов  верства  на  шляху: 
без  роду,  без  захисту,  н.  о.  —  Він  мав  собі 
захист    у    тім    холодку    від  тяжкої  сиеки  й 
сипкого  піску.  Пч. 
2.    оборона   (С.  Л.),  охорона,   заступа 

(С.  Л.),  затула.*  —  Чоловік  як  ворона,  а 
все  жіпцї  оборона,  и.  пр.  —  На  оборону 
Батурина  з  войском  вишедши.  Л.  В.  —  На- 
діючись па  милостивую  охорону  вашої  Вель- 
можности.  Л.  В. 

Защитйтель,  ница  =  оборонець,  оборон- 
ця (С.  3.  Ж.),  заступник,  ця. 

Защитить,  защищать,  ся  =  оборонити, 
одборонйти,  захистити,  заступити,  ся, 
порятувати,  боронити,  обороняти,  за- 
хищати,   заступати,    ся,    оступати  ся, 

рятувати,  СЯ.  —  Поможе  чи  не  поможе, 
а  хоч  оборонить  нас  від  жидів.  Фр.  —  Дай 
йому  Боже  здоровн  і  щастя,  борони  його  від 
нещастя,  н.  п.  —  Буде  мене  муж  бити,  нема 
кому  боронити,  н.  п.  —  Ти  мене  од  смерти 
одбороиив,  одбороню  і  я  тебе.  н.  к.  —  Ой 
не  слухай,  милий  Боже,  що  я  говорила,  бо- 
дай мого  миленького  Пречистая  боронила, 
н.  п.  —  Од  татарва  безбожної  землю  за- 
хистили. К.  Д.  —  Нічим  хліва  захистити. 
С.  З  —  Може  чванитесь,  що  братством  ві- 
ру заступили,  що  Синопом,  Трапезундом  га 
лутки  варили?  К.  НІ.  —  А  Бог  міні  по 
могає,  мене  заступає.  К.  НІ.  —  Заступати 
исмощних  і  боронити  без  вини  погибаю- 
чих.    Л.  В. 

Защитительный  =  оборонний.  —  Орда  о- 
боронною  рукою  в  ноле  виступала.  Л.  Сам. 

Защитник-!.,  ца  =  д.  Защитйтель. 

Защищать,  ся  =  д.  Защитить.  —  Защи- 
щенный =  оборонений,  захищений.  — 
Місто,  ващищёшюе  огь  непогоды  = 
захист,  захисток.  —  м.  з.  отъ  ввтра  = 
затишне  місце,  затишок,  с.  Аф. 

Защунять  =   картати,   дорікати,  гризти 

(почать  або  дуже). 
Защуривать,   защурить,  ся   =  д.  Зажму 
рнватв. 


Защурупнть,  защурупливать,  ся  =  за- 
шрубувати,  зашрубовувати,  ся. 

Завдать;  вавсть  =  1.  загризати,  загризти, 
закусати.  —  Кицька  загривла  пацюка.  — 
Собаки  закусали  порося. 

2.  роз'їдати,  ятрити^  роз'їсти,  роз'я- 
трити. —  Пластирь  тільки  роз'їдає  болячку, 
а  не  помогав. 

3.  заїдати,  заїсти.  —  Такс  гірке,  па  си- 
лу заїв.  —    Після  горілки  треба  заїсти     — 

Ножницы  завдають  =  ножиці  затина- 
ють ся.  —  Заїла  снасть  =  заплута- 
ла ся. 

Завдаться,  вавсться  =  1.  загризати  ся, 
загризти  ся,  починати  або  почати 
гризти  ся. 

2.  загризати  ся,  гризти  ся,  сварити 
ся,  заводити  ся,  вагрйзти  ся,  завести 
СЯ.  —  Вона  така  зубата,  що  з  усіма  за- 
гризаєть  ся.  Чайч.  —  Як  випив  чарку,  то 
тільки  й  діла  що  заводить  ся.  С.  Аф. 

Заїдки  =  ваїдки  (С.  Аф.),  заїдок  (С.  3.), 
ласощі,  лагожйни,   лагоминки,  с.  3. 

Завдчнвый  =  звадлйвий,  задирливий,  за- 
дерикуватий, сварливий. 

Завды  =  ва'ІДИ.  С  Аф.  —  Як  у  горобця  заїди. 

Завдь  =  насоси  (у  коней  коло  зубів).  — 
Треба  покликати  коновала  —  сколоти  насоси. 

Завадо  =  1.  заїзжання. 

2.  загін.  —  Козаки  загонами  кинули  сн 
добивати  ляхів. 

Завзжатой  =  ДОЇзжачий. 

Заважать,  заїхать  =  заїздити,  заїхати. 
—  Завзжоя  =  наїздом.  —  Заїхать  по 
рбжв,  по  ватьїлкзг  =  загллптн  по  пицї, 
ляпанця,  ляща  дати,  по  потилиці  дати. 

Заезживать,  завадить  =  заїзжувати  (С. 
Аф.),  замордовувати,  заїздити,  заморду- 
вати.   —  Заїздив,  замордував  коня. 

Зав8жій=  приїзжий. 

Заїсть,  ся  =  д.  Завдать,  ся. 

Заїхать  =  д.  Заважать. 

Зааконоиничать  =  васкушіти  ся,  жити 
СКуПО  (почать). 

Заюлйть  =  завертіти  ся,  закрутити  ся, 
заметушйти  ся,  лабузнвти  ся  (коло  ко- 
го почать),  заХОДЙТИ  ХОДОрОМ.  —  Замс- 
тушив  си  він  перед  паном  —  так  ходором 
і  ходить.  Чайч.  —  Перед  паном  Федором 
ходить  жид  ходором.  К.  Ні. 

Замірить  =  д.  Заспвшнть  і  Заторопить. 

Заюрбдствовать  =  чудасїйничати,  уда- 
вати  блазня  (почать). 

Заюркать  =  пурииати  (почать). 
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Заявить,  заявлять  =  заявити  (С.  Аф.), 
оповістити,  ознаймйтн,  заявляти  (С.  Аф.), 
оповіщати,  ознаймовати '  (С.  Л.).  —  Чо- 
му ж  ви  старшому  не  ознаймили?  К.  Ст. 

Заявленіе  =  заява,  заявка,  оповістка. 

Заяловілая  =  ялова,  ялівка ,  яловиця 
(С.  3.). 

Заяловіть  =  стати  яловою. 

Заярьіжннчать  =  запіячити. 

Заясніть,  ся  =  заясніти,   ся. 

Залцъ,  зв  Ьериз  Іітіо'из  —  заІЦЬ,  заєць 
занко,  здр.  —  зайчик,  білий  —  біляк 
С  Ш.  —  Заяць  зеїілявой,  Біриз  дасиїиз 
=  земляний  заєць. 

Заячина  =  д.  Зайчнва. 

Заячії  =  заячий.  —  Довгий,  як  заячий 
хвіст,  н.  пр.  —  Заячій  корень,  рос.  Аза- 
гпт  —  копитень,  копитник,  копитняк, 
підлйстник,  підолішник ,  підорішник. 
С.  Ан.  —  3.  молодйлъ,  рос.  8е<іит  Іеіе- 
рЬіит  Ь.  =  заяча  капуста,  заяча  роз- 
сада (укр.),  масляне  ЗЇЛЛЯ  (гал.).  С.  Ан. 

—  3.  овёсъ,  рос.  Ауепа  риЬезсепз  Ь.  = 
вівсюг,  вівсгонець,  МІТЛИЦЯ.  С  Ан.  — 
3.  салать,  рос.  Зопспиз  оіегасеоз  Ь.  = 
молочак,  какйш.  с.  Ая.  —  3.  чеснбкь, 
рос  Теисгіит  ЗсогоЧит  Ь.  =  ДИКИЙ  час- 
нйк,  скорд'ія.  С.  Ан.  —  3.  щавель,  рос. 
Охаїіз  асеіозеїіа  Ь.  =  заячий  щавель, 
Щавух.  С.  Ан.  —  3.  кровца,  р/с  Нуре- 
гісит  ь.  =  зьвіробой,  крівця ,  заяча 
крівця,  святоянське  зілля,  молодецька 
кров,  криштальки,  матері  Божої  сльо- 
8И.  С.  Ан.  —  3.  лапка,  ножка,  рос  Тгі- 
іоііиш  апгепяе  Ь.  =  котики,  огірбшна 
трава,  огірошннк  (укр ),  полиця  (гал.). 
С.  Ан.  —  3.  трава  =  д.  3.  щавель. 

Збитень  =  гаряч,  гарячий  (С.  3.).  —  (На- 
питок гарячий  з  водп,  лаврового  листу  або 
шавлії  і  меду.)  —  Страшевно  змерз,  та  вже 
вишів  гарячу,  тоді  трохи  зігрів  ся. 

Збитеньщнкь  =  той,   що   продаё  гаряч. 

ЗОруйный  =  збройний. 

Збруя  =  1.  зброя.  —  А  Ярина  дав  зброю, 
па  порозі  стоя.  Степан  її  надівав  та  пла- 
чуть обоє:  і  шаблюка,  мов  гадюка,  й 
ратище-дрючина  і  самопал  семипяденяй  по- 
вис за  плечима.  К.  Ш.  —  Помер  козак  й 
тиха  його  мова,  зоставть  ся  кінь  вороний 
та  ясная  зброя,  н.  п. 

2.  збруя,    (ца  німецький  манїр)  —  ШОри. 

—  Купив  коней  і  разом  всю  збрую. 

3.  струмёнт ,    справа ,    справйлля  (ре- 

меспяцьке). 
Званіе  =  звання,   стан,   стать.   —  Звання 
козацьке  та  життя  собацьке.    н.  пр.    —    Зі- 


орали  са  люди  різного  стану:  і  козаки,  і 
пани  і  купці.  —  Ми  козачої  статі.  —  У 
нашій  статі  такий  звичай. 

Званый  =  кликанні,  проханий.  —  А  вій 

колись  був  кл иканий,  рушники  виє  дбалась. 
К.  Ш.  —  На  проханих  гостей   багато  тре- 
ба, в.  ар. 
Звать,  ся  =  1.  звати,  кликати,  заклика- 
ти, запрошувати.    —  Тодї,  як  кличу  — 

йди.  н.  пр.  —  Кличу,  кличу,  він  не  йде, 
нехай  же  він  пропаде,  в.  п.  —  Закликав 
його  до  себе  —  А  в  тій  пісні  чуєш  і  ра- 
дість і  сльози,  мов  би  твою  душу  якісь  ду- 
ші кличуть.  Аф.  —  Запросили  до  себе  го- 
стей. —  ОЙ  чи  чула,  моя  мила,  як  я  тебе 
кликав,  поуз  твої  ворітечка  сивим  коней 
їхав.  и.  а. 

2.  д.  Взывать  і  Восклицать.  —  Коли 
чую,  гука  він :  а  йди-но  сюди  1  н.  к.  —  Я  ж 
думала,  моя  ненько,  що  в  лісі  гукав,  а  тож 
моя  гірка  доля  мене  знов  шукає,  н.  п. 

3.  звати,  ся,  називати,  ся,  прозивати, 

СЯ,   меновати,   СЯ.  —  Його  звуть  Олексієм. 

—  От  не  згадаю,  якось  чудно  він  прозива- 
вть  ся.  —  Звать  собаку  (кличуча :  цю-цю!) 
ЦЮЦЮКати.  —  Нехай  цюцюкаюгь...  мене 
сим  не  зведуть.  Гул.  Ар.  —  Звать  на  суд» 
=  ПОЗИВаТИ.  —  Мислі  до  суду  це  пози- 
вають, н.  пр. 

Звено  =  (у  ланцюзі)  —  кільце,  (в  огоро- 
жі) —  ПрЯСЛО,  (в  чому  иншому)  —  ШМа- 
ТОК.  —  Ще  а  шестеро  прясел,  то  й  була  б 
огорожа.  К 

З  вён  чаты  й  =  кільчастий. 

Звеніть  =  дзвеніти,  дзенькати,  дзелен- 
чати, ДЗВОНИТИ.    —    Чую,  щось  дзвеиить. 

—  Дзвоник  дзеленчить.  —  Дзенькнуло  щось 
раз  та  й  замовкло.  Чайч.  —  Звенящій  = 
дзвенячий. 

Звонарь  =  дзвонарь. 
Звонило  =  д.  Било  1. 

Звонить  =  ДЗВОНИТИ,  (кажучи  в  жарт)  — 
ббвкаТИ,    бевкати,  (в  малеиький  дзвоник)  — 

дзенькати,  дзеленькати,  дзеленьчати, 
теленькати  (С.  Ш ),  в  калатало  —   кала- 

таТИ.  —  Чуемо,  що  бовка  дзвін,  та  не  зна- 
бмо,  де  він.  н.  пр.  —  От  тільки  перший 
дзвін  до  сповіді  бевкнув,   в.  к. 

Звбнкій,  КО  =  ДЗВІНКИЙ,  КО  (С.  Л.),  ГО- 
ЛОСНИЙ ,    но ,    дзвенячий ,    дзвенючий 

(С.  Л ),  ГуЧНЙЙ,  НО.  —  Соловейко  в  садку 
тьохка  пісню  дзвінку.  Сам.  —  Наша  дума, 
паша  пісня  без  хитрої  мови,  а  голосна  та 
правдива,  як  божее  слово.  К.  Ш.  —  Звон- 
кая монета  =  дзвінка  монета,  брязка- 

41.  —  Як  есть  брязкачі,  будуть  і  послу- 
хачі.  н.  пр. 
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Звонкость  =  дзвінкість,  голосність,  гуч- 
ність. 

Звонбкъ  =  ДЗВОНИК   (укр.),Д8ВІн6к  (гал.). 

Звонцбвъ  =  дзвонарів. 
Звончатка  =  брязкало. 
Звонъ   =  ДЗВІН,   8ВІН,    (по    покійному)    — 
подзвіння,  подзвін,  дзвін  по  душі.  — 

Вечірній  авін.  багато  дум  наводнть  він. 
Складка.  —  Сховай  собі  на  подзвінна!  м. 
ир  —  Один  дума,  як  би  його  достроіть  па- 
лати, другий  дума,  як  би  його  на  подзвін 
придбати.  К.  Ш 

Звуковой  =  голосовий. 

Звукъ  =  голос  (С.  Л.),  гук    (С.    Ж.   Д.), 

ДЗИК,  брЯЗК,  ЛЯСК,  ГрЮК.  —  На  дзвіниці 
вдарили  в  дзвін  і  тонкий  і  дзвінкий  гук  за- 
дріжав  і  розлив  ся  по  селі  на  всі  долини.  Лев. 

Звучать  =  гучатя,   дзизчати,   брязкати. 

—  Порожня  бочка  гучить,  а  повна  мовчить, 
н.  пр 

Звучность  =  д.  Звонкость. 
Звучный  =  д.  Гронкій  і  Звонкій. 

Звъзда  =  зоря,  здр.  зірка,  зіронька,  звіз- 

Да.  —  Ой  сьвіти  місяцю,  ще  й  ясна  зоря, 
просьвітв  доріжку    аж    на    край   села.  н.  п. 

—  У  ярмарку  мужиків,  як  на  небі  зір.  н. 
пр.  —  У  гаю,  гаю  вітру  не  мав,  місяць  ви- 
соко, зіроньки  сяють.  К.  Ш.  —  Що  на  небі 
усі  звізди  потьмарило,  половина  місяця  у 
хмари  вступила,  н.  п.  —  Утренняя,  ве- 
черняя зв*зда  =  д.  Аврора,  Венера  і 
Заря.  -  Падающая  зв-бзда  =  лїтавець. 

—  Хвостатая  звїада  =  мітла.  —  Кава- 
лерская зв*зда  =  звізда.  —  Неподвиж- 
ный звезды  ==  нерухомі  зорі.  —  і  сонце 
і  перухомі  зірки  сьвітять  своїм  власвим 
сьвітлом.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Зв-Ьаднетый  =  зоряний,  зорявий,  зірча- 
стий, ЗОреШЛИВИР  (М.  В.).  —  Чудова  зо- 
рниа  ніч.  Стецснко.  Доля,  драма. 

ЗвЬздйть  =  зоріти.  —  Місяць  сьвітять,  зо- 
ри зорів,  н.  и. 

Звіздньїй  =  горяний,  зо 

Зв-БздооГфазпый  =  збрястий 

Зв-ьздоцвіт-ь  =  д.  А'стра. 

Згввдочётъ  =  звіздочбт,  ввіздярь.  - 
Звіздярь  мав  звичай,  що  вечора  виходячи, 
пильнувати  зорі.  Зіньвівський. 

Звіздочка  =  І.  здр.  —  зіронька,  ласк, 
до  дівчини  —  зіронька,  ясочка.    —    Ой 

тож  не  зоря,  то  дівчина  моя,  чорнявая,  чор- 
нобривая, ясочкн  моя.  и.  и 
2.    рос.  СаШігісіїе   Ь  —  водозвідка  (С. 
Ая.)  і  д.  ЗвІздочница. 

ЗвІздочникь  =  д.  А'стра   і   ЗвІздочница. 

ЗвІздочница  =  рос.  81е11агіа  Ь.  —  Ііриво- 
ротник,   мокравиик,    яокріінець    (гал.), 


8.  ягагпіпеа  Ь.  —  блОЩИЧНИК,  1ІЯНЄ  СЇНО, 

пяна  трава   (укр.),   пісочник,  саморід- 

НЄ   ЗЇЛЛЯ    (гал.),  З    Ноіозіеа  Ь.    =    грЙЖ- 
НИК,     ЗІрОЧНПК,     НеХВОрОЩ,      8.      тесііа 
8тііЬ.    =    МОКреЦЬ,    МОКрЙДЯ.   С.  Ан. 
Звездчатка  =  1.  д.  ЗвІздочница. 

2.  Авігеа,  з  порода  полинів. 
ЗвІздатьій  —  д.  Звездообразный. 
Звіринець  =  вьвірйнець. 
Звериный  =  зьвірячий. 

Звернстый,  зверніть,  то  =  зьвірнии,  ио. 

—  У  нашому  лїсї  дуже  зьвірно.  Чаґіч. 
Звьробой,    звіробойннкь,    рос.    Нурегісиш 

реї Тогаїиго,  Ьіпп.  =  д   Заячья  кровна.  — 

3.  синій,  Нуззориз  оГпсіпаІіз  Ь.  =  ва- 
сйльки,  юзёфкп.  С  Аф. 

ЗвЄровйдньій  =  зьвірячий.    —    У   його  і 

погляд  якийсь  зьвірячий. 
Звіроловство  =  зьвіроловство,  ловёцство, 

мислівство. 
ЗвЄрол6вь  =   зьвіролов    (К.  Іі.),  ловчий 

(К.  X.),  МИСЛІвеЦЬ  (С.  3.).  —  Йшли  па- 
нянки по  оливці,  зустріли  їх  мислівцї.  я.  а. 

Зверообразный  =  д.  ЗиЬровидный. 

Звіреній,  кн  =    зьвірячий,    нелюдський 

(С.  X),  ЛЮТИЙ,  ДИКИЙ,  ЛЮТО.  —  Помста 
і  крівава  кара  ще  ніколи  не  сповняли  душі 
иншими  почуванніїмя,  опріч  зьвірячих.  К. 
Кр.  —  Якийсь  погляд    у    його    нелюдський. 

Звірство  =  зьвірство,  зьвірювання,  лю- 
тість, ЖОРСТОКІСТЬ.  —  Серед  людського 
зьвірюванвя.  К.  Кр. 

Зверствовать  =  лютовати. 

Зверь  =  вьвір,  зьвірйна  поб.  —  зьвірю- 
ка,  здр.  —  вьвірок  (С.  Аф.),  зьвірючка 
(С.  Л.),  зьвірятко,  вьвіреня,  ТКО,  зб.  — 
ЗЬВІррЯ,  ЗЬВІр.  —  Не  вірь,  бо  то  зьвір; 
хоч  не  вкусить,  так  зляка.  н.  пр.  —  Се 
зьвірюка,  а  не  чоловік  —  такий  лютий.  — 
Сеї  зімп  зьвіру  дуже  багато.  С.  Л.  —  Крас- 
ный звврь  =  лисиця,  вовк,  ведмёдь 
і  т.  д.  (за  котрими  полюють).  —  Пушной 
зверь  =  ЩО  має  шерсть,  здатну  на 
хутро.  —  Плотоядный  зверь  =  хижий 
зьвір,  мнясоїд. 

Звякать,  звякнуть  =  1.  брязкати,  бряз- 
нути, забрЯЗЧатИ.  —  Брязиуло  ключами 
біля  воріт,  —  чути  було,  як  відмикають. 
Чайч.  —  Ой  брязнемо  кишеиею  з  грішми 
золотими,  де  0  візьміть  ся  родинонька, 
сестри  й  побратими.  К.  X. 
2.  д   Болтать  2. 

Звяки  =  д.  Бредни  і  Враки. 

Зги,  вживаеть  ся  тільки  у  виразах:  а)  „  тем  но, 
зги  но  видать-   —   тёмпо,    ХОЧ    В    ОКО 
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стрель,  хоч  око  виколи,    хоч    очі  до- [ 

ВИКОЛЮЙ.  —  Глннув  у  друге  —  хоч  в  око  І 
стрель.  О.  Ст.    —    Хоч    очі    повиколюй,  — 
нічого  не  видко,  н.  пр.    —  б)  „онъ  зги  не 
вйджть"  —  він  нічого  не  бачить. 

Зданіе  =  будинок,  будова,  будівля  (С. 
Л.  Ш),  будований  (С.  3.  Ж.).  —  Каие«і 
ное  зданіе  =  камянйця,  мурований  бу- 
динок. 

Здороваться  =  здоровкати  ся,  вітати  ся 
(С.  Л.),  на  добридень,  на  день  добрий 
давати,  (скидаючи  шапку)  —  шапкувати, 

СЯ,  (стмскаючи  руку)  —  рукатН  СЯ,  чо- 
лом давати  (цілуючи)  —  чолбикати  ся. 

—  А  де  Катря  ?  Нехай  іде  з  чоловіком  здо- 
ровкатись. К.  X.  —  Мимо  громади  пробігав, 
шапки  не  здіймав,  на  день  добрий  не  давав 
п.  д.  —  Тут  між  собою  роепигались,  чолом- 
кались і  обнімались.  Кот  —  Дивлюсь,  а  наш 
Омелько  вже  Й  з  становим  рукавть  сн. 

Здеровёхонекъ,  здоровёшенекъ  =  ЗДОРО- 
ВІСІНЬКИЙ. —  Чув,  що  він  слабий.  Де  там 
слабий  У  Здоровісінький. 

Здоровёхонько,  здоровёшенько  =  здоро- 
вісінько. 

Здорово  =  здорово.  —  Здорово !  =  здо- 
ров   був,    здорові    були  1    добридень ! 

—  Здорово  ли  вы  живёте?  По  добру  ли 
живёшь,  по  здорову?  =  як  ся  иаєте? 
чи  ще  живенькі,  здоровенькі?  —  Здо- 
рово жнвёшъ  =  ні  за  що,  ні  про  що, 
так  собі  нї  с  того,  нї  з  сього,  за 
дарма,  дурно,  дурнісінько,  гарна-дар- 

Иа,  Цур  ДурНЯ.  —  Причепив  ся  гарма- 
дарма,  задавив  ся,  що  я  гарна,  н.  п.  —  Ні 
а  того,  нї  з  сього  давай  лаятись.  —  Уходи 

во  добру  по  здорову  =  іди,  поки  цілий. 
Ядоровость  =  здорбвість. 
Здоровый  =    1.   ЗДОрОВИЙ    (не    слабий).    — 

Недужий  смерті,  а  здоровий  хвороба  сподї- 

вай  ся    н.  пр. 

2.  дужий,  згідний,  здоровий,  кремез- 
ний. —  Кремезний  дідуган. 

3.  (про  воду)  —  ПОГОЖИЙ,  (про  повітря, 
їжу  і  т.  д.)  —  ЗДОРОВИЙ.  —  Погожа  вода. 
С    3. 

Здоровье,  здоровьице  =    здоровя,     здо- 

Їовля  ,  здоровячко ,  здоровлячко.  — 
арочка  у  роток,  а  здоровлячко  у  жввоток 
н.  пр.  —  О  здоровья  спрашивать  =  за 
здоровя,  на  здоровя  питати.    —   I  но 

здоровя  тебе,  браге,  буду  питати,  н.  д.  — 
Пё1,  те  на  здоровье  =  здоров  пив ! 
(С.  Аф.),   ПЙЙТЄ   ЗДОрОВІ.  —  Ой  пмйтс  8до- 

Кві,  в  кого  чорпиі    боови!    Кум-мірошпик, 
іитреііяо. 


Здоровіть  =  здоровшати. 

Здоровякт.  =  здоровило,  здоровёць,  бёц- 

маа.  с.  Л. 
Здравіе  =  д.  Здоровье.  —  Здравїя  желаю, 

желасмъ  =  здорові  були  ! 
Здраво  =  1.  здорово. 

2.  розумно,  розсудливо. 
Здравоиьісліе  =  розсудливість. 
Здравом  ьіслящій  =  розсудливий. 
Здравствовать  =  здоровому  бути.  —Дай 

Богь  здравствовать  «=  поздоров  Боже. 

—  Поздоров,  Боже,  батька,  то  все  гаразд 
буде  н.  пр.  —  Да  здравствуеть !  =  хай, 
нехай  ЖНВе  !  —  А  наш  Цісарі,  хай  живе, 
многі  літа  хай  мае!  —  Желаю  здразство- 
ватьі  =  (при  зустрічі)  —  здорові  були ! 
і>ри  прощанні)  —  бувайте   здорові !    с. 

Л.  —  По  сій  мові,   бувайте  здорові    п.  ир. 

—  Здравствуй,  те!  =  вдрастуй ,  те, 
здоров  був,  здорові  були,  добридень, 
добривечір ! 

Здравый  =  1.  здоровий,     при    здоровю. 

—  Він  чоловік  при  здоровю. 

2.  розсудливий. 

Зд-всь  =  тут,  тутки,  тутечки,  тутеньки, 
ось,  ось-тут,  ось-де,  ось-дечки,  ось- 
день,  с.  л.  ш. 

Здішній  =  тутешній,  тутёйший,  тутош- 

НЇЙ.  С.  Л.  Пі.  —  Не  знаю,  я  сам  не  ту- 
тешній. 

Зелененькій  =  ЗеленеНЬКИЙ.  —  Зеленень- 
кий барвіночку  стели  сн  низенько,  н.  п. 

Зеленехонькій,  зсленешенькій,  ко  =  зе- 
ленёсенький,  зеленїеїнький,  КО.  —  Ш- 
ють  вітри  ще  й  буйнесенькі,  іде  доїцик  грі- 
мовесеяьхий  на  мій  садок  зеленесенький.  н.  и. 

Зеленяка,    рос.    Ьусоросііит   сіауліиш  !  .  = 

дереза,  с.  Ан. 

Зеленйвъ,  рос.  ЗатЬиси*  еЬиІиз  =  д.  Бузині. 

Зеленить,  ся  =  зеленити,  ся,  позелени- 
ти, СЯ.  —  Весна  не  прийде  вже  ніколи  са- 
дочок твій  позеленить.  К.  ПІ. 

Зеленйца  =  д.  Зеленйгь. 

Зеленнчка,  пт.  Моїасіїїа  Лауа  =  трясо- 
гузка. 

Зеленоватый,  то  =  1.  зелененький,  по- 
зеленуватнй,  прозеленоватнй,  зелена- 
стий. (С  Л.  3.). 

2.  зелений ,  зеленкуватий ,  недоспі- 
лий, НЄ  СТИГЛИЙ.  —  Зеленкуваті  груші. 
Хар.  Чайч. 

Зелепщнкъ,  да  =  ОГОрбдник,  ЦЯ. 

Зелёный  =  1.   зелений. 
2.  неспілий,    недостиглий,    нестиглий. 
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—  Въ  велёномъ  состонніи  =  зеленцем 
(С.  3.),  УСВЙД.  —  Жито  усвид  вижато.  — 
Наш  горох  зеленцем  обскубуть    Гул.  Ар. 

Зелень  =  зелень  (С.  Аф.),  ЗЄЛО  (С.  Л.), 
зілля  (С.  Л.),  городина,  (рання)  —  про- 
зелень, (для  квітчапня  на  зелені  свята)  — 
КЛечаннЯ.  —  Сонце  ж  ласкаве  не  спить, 
пе  вгава,  землю  по  троху  зелом  укрива. 
Чайч.  —  Тиха  роса  сідала  над  зелом  і  дре- 
вом. Макар. 

Зеленіть,  ся  =  ЗЄЛЄНЇТИ,   СЯ.    С.  Аф. 

Зеліе,  зелье  =  зїлля,  здр.  —  зіллячко ; 
дан  НЯ,  отрута.  —  Твою  долю,  моя  доню, 
позаторік  знала.  К.  Ш.  —  Прийшов  вівто- 
рок зїлля  зварила,  а  в  середу  рано  Гриця 
отруїла,  н.  п.  —  Та  відьма  ще  дання  вам 
дасть.  Бр. 

Земельный  =  земельний,  ґрунтовий. 

Зел левлад* лень  =  властитель  (земельного 
маєтку),  стар     —   ЗЄМЯНЙН.   С.  3. 

ЗемледЪлецъ,  землед-Ьлъ  =  землероб,  хлі- 
бороб (С.  3.  Л.  Ш.),  ратай  (С.  Л.),  греч- 
косій (С.  3.) ;  що  оре  землю  —  орач  (С. 
Л.  3.),  плугач  (С.  3.),  плугатарь  (С.  Л.), 

що  засіває  —  СЇвач  (С.  Л.),  що  заволочує 

—  волочільинк,  скородїльник  С.  Л.  — 

Вона  хороша,  як  тая  квітка,  а  таки  йде 
заміж  за  хлібороба.  Кв.  —  Спквй  такий 
торгаш,  та  все  їсть  калач,  а  хлібороб  — 
хліба  робить,  хліб  і  їсть.  н.  пр.  —  1  знову 
шкуру  дерете  з  братів  незрячих  гречко- 
сіїв. К.  Ш. 

Землсділіе,  зсмледільство  =  1.  хлібороб- 
ство (0.  Л.  Ш.),  землеробство.  —  Зани- 
маться земледІлісні  =  хліборобити 
(Чайч.),  хліба  робити  (д.  під  сл.  Зенледі- 
лец-ь),  хліб  робити,  хлїборобствувати. 
2.  д.  Агрономія. 

Земледільетвовать  =  д.  Земледіліе.  (За- 
ниматься аемлед'ьліем'ь). 

Зсмледілмімл,  земледт.льчеекій  =  хлі- 
боробський (С.  Ш.),  землеробський. 

Землекопный  =  грабарський  С  3.  Л. 

Зсилекопъ  =  грабарь  (С.  Аф.),  грабар 
(С.  3.  Л.),  копач. 

Землемірів  =  землемірство. 

Землемірний  =  землемірний,  межовий. 

Землемірі  =  землемір,  межовий,  межів- 
щйк  (с.  3.),  міживщйк  (Чайч.),  межо- 
вик, мірник  (с.  3),  мірчий  (С.  Л.).  — 
Скоро  іірнїхг.і:  межовий,  почали  землю  ме- 
жувати. 

Зсилсоннсапіе  =  землёинс. 

Зсмло^лисатол^ный  =  землёниспий. 

Землепашество,  .всхлепчшецъ  =  д.  Земле- 
дт.-ііе,  всмлсдІлсігь. 


Землеройка,  8огех  агапеиз  =  польова  МН- 
ша,  руда  МЙша.  —  Змерзнеш,  як  руда  ми- 
ша, н.  пр. 

Землетрясеніе  =  трус  (С.  3.  Л.  Ш.).  — 
Коли  ж  був  трус,  як  ізгадаю,  то  вся  здрігну 
ся,  мов  мала.  Кот. 

Землеу добре ніе  =  угноювання  землі. 

Землица  =  земелька,  землиця.  С.  Аф. 

Земля  =  1.  земля,  грунт,  ґрунт.  —  Зе- 
мля девственная  =  цілинна  земля, 
ЦЇЛИНа.  —  На  що  тим  Німцям  цїлини,  у 
їх  і  так  повні  гамапи.  н.  пр.  —  3.  вспа- 
ханная =  рІЛЛЯ.  —  Та  луччя  рілля  ран- 
няя, а  ніж  тая  пізняя,  та  лучча  жінка  пер- 
шая, а  ніж  тая  другая,  н.  пр.  —  3.  запас- 
ная =   ваканцьова    земля,    ваканець. 

—  3.  отдохнувшая  =  переліг.  С  3.  — 
3.  церковная  =  руга.  —  Випросив  той 
піп  у  пана  нивку  поля,  засіває  та  с  того  й 
живе :  ні  руги  не  має,  нічого...  сказано  бідна 
церковця,  н.  к.  —  Усадебная  з.  =грунт^ 
Ґрунт   (С.    3.),  ПДёць   (Харьк.). 

2.  край,   країна,  (чужа)  —  чужина.  — 

Свій  край,  як  рай,  а  чужа  країна,  ик  домо- 
вина, н.  пр.  —  Гуляла,  гуляла  Й  мати  не 
спиняла,  а  тепер  зупинила  та  чужая  чу- 
жьна.  н.  п. 

3.  Суходіл.  —  Тоді  козаки  шаблями  сухо- 
діл копали,    Хому   Безрідного  ховали,    н.  д. 

4.  ДІЛ,  ЗЄМЛЯ,  ПОМІСТ Ледве,  ледве  по- 
благословила: „Бог  з  тобою  Iй  та  як  мертва, 
на  діл  повалилась.  К.  Ш.  —  Кинув  до  долу, 

Земляковъ  =  земляків,  земляцький. 
Зсмлякь,  чка  =  земляк,  чка,  зб.  земляц- 

СТВО,    іноді    вживаєть  ся  теж:    НІшенецЬ. 

—  Позбірало  ся  все  наше  земляцетво  до 
гурту.  Чайч. 

Земляника,  землянина,  рос.  Ь'га^агіа  \езса 
Ь.  =  суниця,  суниці,  позьомка,  полу- 

НЙШНИК.    С.    Ли.    —    Коли    суниця  красна 

—  не  сій  вівса  напрасно,  п.  пр.  —  На  горі 
сушіченьки,  на  долині  полуниченьки,  пішов 
милий  у  жовніри,  а  дівчина  у  черниченьки.  и.  и. 

Земляничный  =я  сунЙЧНИЙ. 
Землянка  =    1-   землянка  (хата  в  землі  або 
крига  лечлею). 

2.  -землячка. 
Земляной  =    земляний    (С.  Аф.),    земний 
(Кр.).    —    Земляной    дымъ  =  д.  Ды м ни- 
ца 2.  —  8.  груша   =   д.    під  сл.  Груша. 

—  3.  ладонь,  рос.  Уаіегіапа  оПісіпаїіз  Ь. 
я*  оверян,  одхасник,  чортове  ребро, 
бісове  ребро,  стоян,  маун  (укр.),  дїдче 
ребро  (гал.).  С  Ан.  —  3.  оріх-ь,  рос.  Ьа- 
іЬупіз  ІиЬегозиз  Ь.  =  красний  ГОроШОК, 
ласковіІЦЯ.  С.  Ап.  —  Землянин  ііблокн, 
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рос.  Зоїапит  гиЬеговит  Ь.  =  картопля, 
картоплі,  бараболя,  барболя,  бульба, 
а  Ан. 

Зёмно  =  ДО  ЗЄИЛЇ,  ДО  ДОЛу.  —  Зёмно 
кланяться  =  кланятись  до  землі. 

Зеннбй  =  1.  земний,  сьвітовнй.  —  Сьві- 
това  краса  і  пишність  М.  В.  —  Земная 
поверхность  =  поверх  земний. 

2.  8ЄІЛЯНЙЙ.  —  Земная  глыба  =  скйба 
вежлі.   —  Земной  поклбнъ  =  уклін  ДО 

ЗЄЖЛЇ. 

Земскій  =  земський. 

Зерёнчатый  =  зернатий  (С.  Аф.),  зерни- 
стий, зернистий,  сехеннстнй. 

Зеркало  =  дзеркало,  люстро,  люстерко, 
верцадло,  СЬВІчадо.  С.  Л  (Останнє  слово 
здибалось  міді  тільки  в  одній  казці,  надру- 
кованій в  3.  о  Ю.  Р.,  і  у  писателькн  О. 
Пчілки).  —  Тепер  краси  на  виду  і  в  дзер- 
калі ве  найду,  н.  п.  —  Тан  дівчина  умива- 
ла ся,  в  люстеречко  вид  являла  ся.  н  п.  — 
В  ясне  люстро  виглядала  ся,  своїм  личком 
красувала  ся  в.  п.  —  Достала  Галювя  сьві- 
чадце  малее,  чи  сяажем  „по  простому"  дзер- 
кальце тсв.  О.  Пч.  —  Тим  часом  сьвіт  по- 
чав в  вер<адлї  примеркати  і  ннших  став 
міві  привіт  кришталь  чудовий  виявляти  В.  Щ. 

Зеркальный  =  ДЗеркалбвнЙ.  (Чайч). 

Зёрлякъ,  рос.  РоІуросЧит  ігартапз  і  їиіріге 
Ь.  =  ПаПОрОТЬ  (укр.)  ,  СОЛОДИШ  (гал.). 
С.  Ан. 

Зернистый  =  д  Зерёнчатый. 

Зерніть  =  зерннтн,  дробити. 

Зерно  =  зерно,  вернйна,  насінина,   здр. 

—  эёрнятко,  зернинка,  зеренце,  зб.  — 
зерно,  збіжжя,  пашня,  пашниця,  на- 
сіння, здр.  —  насіннячко.  —  Збіжжя 
сій,  тай  ся  надій,  н.  ігр.  —  Роди,  Боже, 
жито,  пшеницю  і  всяку  пашницю,  н.  п.  — 
Зерно  жемчужное  =   пёрло,    перлина. 

—  3.  маковое  =   начина,   мачинка.  — 

3.  шпенічное  =  пшеничина.  (Полт. 
Чайч.).  -  3.  просяное  =  просина.  —  3. 
ржаное  =  хитина.  —  з.  фасоли  =  ква- 
солина. —  Отборное  8.=  чоло.  — (Жме- 
ня зерна,  як  сіють)  —  СЇваК,  (витрушене, 
як  кладуть  снопи)  —  НЙтруС,  ПІДСТОЖИ-  ! 
на,  (дрібне,  що  багато  йде  на  мірку)  — 
заміркувате,  (мішане,  на  пр.  жито  і  пше- 
ниця) —  СурЖИК,  (нечисте,  що  лишило  ся 
після  віяпки)   —   ПОСЛІД,   ВИТОЧКИ.    С.    Л.  ' 

—  Оце  хліб  перевіяла,  зостав  ся  послід  — 
буде  чим  курей  годувати.  Чайч.  —  Купив 
пшшяцю  —  саме  чоло 

Зерноьікь,  бот.  Регісаргіиш  =  насінник. 
Зерновой  =  верновйй.     —    3.   хл*6ъ   = 


пашня,  пашниця,  збіжжя,  с.  л.  —  Ро- 
ди, Боже,  жиго,  пшеницю,  всякую  пааіпяцю. 
н.  пр. 

Зерноядный,  бгашуогиа  =  зерноїд. 

Зёрнышко  =  зернятко,  зеренце. 

Зерцало  =  верцадло  (С.  3.  Мал.),  ЗВер- 
ЦЙДЛО  (С.  3.). 

Зёфвръ  =  ЛЄГІТ  (гал.).  —  Весняний  легіт 
жене,  як  пух  легенькі,  білі  хмаринки.  Ко- 
цюбинський. 

Звівати  =  кривульки.  —  Пописав  якісь 
кривульки.  —  Писать  зигзаги  =  МИСЛЇТЄ 
ПНСаТП  (про  ияних). 

Зяждітель,  ница  =  1.  Творець,  Сотво- 

ритеЛЬ.  —  Бачить  Бог  і  Творець,  що  мир 
погибав,  Архангела  Гаврвїла  в  Назарет  по- 
силає, іі.  п. 

2.  фундатор,  Ка.  —  Він  був  фундатором 
нашої  церкви,  бо  ще  за  життя  свого  зави- 
єм фувдуш  на  збудування  церкви. 

Зима  =  зіва,  (початок)  —  ВЗіїкИ,  (кінець 
пізннй,  власне  морозя  на  провесні)  —  НІД- 
8ІККЯ.  —  Зїма  І  кожуха  нема,  чоботи  ле- 
дащо і  істи  нема  що.  н.  пр.  —  Не  так  ця 
зїма  увірить  ця,  як  підзїмки.  —  Зимою  = 
8Їі6ю,  узїику  (С.  ПІ.),  в  зїжку,  в  зїзгі. 
—  В  літі  і  качка  прачка,  а  в  зїні  і  дівка 
шмаркачка,  н.  пр.  —  В  літну  ніжкою,  а  в 
зїмку  ручкою,  н.  пр. 

Зимній  =  ЗІМНІН,  8ІИ0ВЙЙ  (Лев.).  —  У  вді- 
воньки серце,  як  зїмнвв  сонце,  хоч  воно 
сьвітять.  сьвітить  та  не  грів,  та  буйний  ві- 
тер вів.  п.  п. 

Зимовалый  =  перезїмовалин ,    зіновїш  ; 

ТОрІШНЇЙ,     (про  поросят)   —     ПІДСЬВІНОК, 

(про  телят)  —   бузїнок. 
Звмованіе  =  зїхів.ія  С.  Аф. 
Зимовать  =  зїнувати.  —  діти !  дїтп !  добре 

вам  в  літі,  а  зїнувати  —  то  горювати.  її.  пр. 
Зимовище  =  ЗЇН0ВНЙК.  С.  Аф. 
Знмовка  =  д.  Знмованіе. 
ЗИМОВЬС  =    8ІНОВНЙК. 
Зннзивёй,  рос.  АІіЬаеа  о№сіпа1і&  І..  =    ка- 

лачики,  проскурки,  проскурняк,  с.  Ап. 

Звпцубель  =  гёмбель  (котрим  роблють  жо- 
лобки) 

Зипунъ  =  сіряк,  сірячина,  сїрмяга,  (ра- 
зом з  кожугом  одягнений)  —  ПарОВЙЦЯ.  — 
Вийду  за  ворота  надівши  сїрмягу,  ой  хто  ж 
мене  та  пригорне,  бідного  нетягу,  н    п. 

Зіяніе  =  роззївляння. 

Зіять  =  роззївляти,  розкривати  пащу. 

Злаки  =  хліб,  пашня,  пашниця ;  горо- 
дина, зелень,  ЗІЛЛЯ  (жпивна  і  городня 
рослива). 

Злато   =  ЗОЛОТО,   ЗЛОТО.—  Візьміть  срібло- 
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йото  та  будьте  багаті,  а  я  візьму  сльози 
лихо  виливати.  К.  Ш.  —  Срібло-мото  тигве 
чоловіка  в  болото,  в.  пр. 

Златоверхій,  златоглавый  =  золотовер- 
хий, золотоглавий. 

Златояарный  =  ЗОЛОТИСТИЙ,  ЗЛОТИСТИЙ, 
П08ЛОТЙСТПЙ.  —  Поглянуть  панове  8  ясно- 
го будинку  —  слуги  в  барвах  позлотястих 
гуляють  по  ринку.  К.  Д. 

Златой  =  ЗОЛОТИЙ. 

Златолённикъ,  рос  ІЛповугів  уцівагіз  Вс.  = 
зайців  льон.  с.  Ан. 

Здатолюбецъ,  алатолюоявый  =  грошо- 
люб, грошолун. 

Здатоселезёвввкъ,  рос.  СЬгузозрІепіит  ае- 
ІегпіГоІіит  Ь.  =  ЖОВТЯНИЦЯ,  ЖОВТОЧНИ- 
ЦЯ.  С.  Ан. 

Златотканный  =  золототканий. 

Златоустый  =  красномовний. 

Златоцвіїть,  рос.  СЬгувапіЬетит  ЬеисапІЬе- 
тот  І.  =  роме  а,  роман,  ромен-зїлля, 
романець.  С.  Ап. 

Злачный  =  хлібний,  травнистий. 

Злить,  ся  =  влити,  ся,  сердити,  ся,  гні- 
вати ся,  дютоватн,  здувати  (на  кого)  — 
8  піною  на  губах  -  ПІНИТИ  СЯ ,  (дуже, 
мов  сатана)  —  сатаніти. 

Зло  =  1.  лихо,   кривда,   зло,  шкода.  — 
Иа  ело    =  на  8ЛІСТЬ,  на  ЛИХО.  —  Зро- 
бив йому  на  злість.  —  На  злість  моїй  жін- 
ці нехай  мене  бють.  н.  пр. 
2.  зле,  люто. 

Злоба  =  ЗЛІСТЬ,  злоба.  —  Це  давній  мій 
злобитель  —  вів  давно   на  мене  алобу  має. 

Злббнвый  =  ЗЛИЙ,  ЗЛІСНИЙ,  ЗЛЮЧИЙ  (С. 
Л.),  ЗЛОСЛИВИЙ  (С.  3). 

Злобиться  =  здувати,  злобйти  ся (С.  Аф), 
лютовати,  важким  духом  дихати,  чор- 
том ДИВЙТИ  СЯ  (иа  кого).  —  Бачу  вже  я, 
що  свекруха  ва  невістку  важкий  духом  ди- 
хає та  й  мовчу.  Чайч. 

Злобный  =  д.  Злббнвый. 

Злобствовать  =  д.  Злобиться. 

ИЛовоиіе  =  СИОрІД.  —  Такий  сморід,  що 
аж  у  носі  крутить 

Зловонный  =  смердючий,  смердячий,  ВО- 
НЮЧИЙ. 
Зловредный  =  ШКОДЛИВИЙ.  С.  3. 
Злоиїїщій  =   ЗЛОВІШЯЙ. 

Злод-Ьевь  =  лиходіїв,  лиходійський,  зло- 
діїв, злодійський. 

Злодій  =  лиходій,  ка,  лиходїйник,  ця, 
иховодник,  ця,  влочйнець,  злочинни- 
ця (С.  3.),  злодій,  ка,  поб.  —  влодюга. 

(Останнє    слово    найбільше    прикладавть  ся 


до  того  злодія,  що  краде,  але  мав  і  спільне 
значення.)  —  Він  душогубу,  лиходію  в  раю 
зустрітись  дав   надію.   Старицький     (Рада). 

—  Крадене  у  злочинців  в  їх  сховаввях  по- 
находили. К.  Ст.  —  Таг  'вий  злодій  сам 
один  за  теє  злочинство  варан  бути  иаеть. 
От.  Л  —  Нсцвотлявоиу  Чаплавсьвому,  бен- 
картові  Литовському,  опіакові  Польскому, 
злодію  і  бездашону  здирцї  Українському, 
ледащиці,  злодюзі.  Л.  В. 

Злодійскій  =  лиходійський,  злодійський. 
Злодійство  =  лиходійство,  лихоробство, 

ЗЛОЧИНСТВО    (О  З    Ж.),    8Л0 дійство    (С 

Л.).  —  Нехай  страшне,  нечуваве  злочинство 

іма*  мов  вікам  перевесе.  Сам. 
Злодействовать  =  лиходіяти,    лнховоди- 

ти,  лнховати.  с  3. 
Злодвяніе  =  д.  Злодійство. 
Зложелатель  =  ворог,  злобитель.  О  Аф. 
Зложелательный   =  ворожий,    неж(з)ич- 

ЛЙВИЙ.  (О  3). 
Зложелательств©  =  ворогування,  ЗЛІСТЬ, 

незичливість  (О  3.),  злобительство. 
Злой  =  злий,  лихий,  злючий,  злюка.  — 

Як  до  тебе  ходити,  тебе  вірно  любити,  що 
собаки  лихі.  н.  п.  —  А  Ювевал  —  шкода 
казати,  що  він  злюка,  і  певно,  що  його  са- 
тира добра  штука.  К.  Д.  Ж.  —  Злые  годы 
=  лихоліття,    злигодні,    лиха  година. 

—  Як  у  нашій  славпій  Україні  були  ко- 
лись престрашна!  злигодні,  бездольні  години: 

н.  д.  —  Злой  рдкъ  =  безталання,  не- 
доля, лиха  доля. 

Злокачественный  =  лихий,  шкодливий, 
небезпёшний. 

Злоключепіе  =  недоля,  пригода,  лихо, 
лиха  година,  нещастя.  —  Бодай  же  вас 
у  полі  побило  три  недолі,  н.  п  —  Поби- 
ла ж  мене  лиха  година  та  нещаслива,  п.  и. 

—  Стала  ся  Йому  пригода  не  в  день,  а  в  но- 
чі :  занедужав  чумачевько,  8  Криму  ідучи,  н.  п. 

Злокозненный  =  лукавий,  каверзний,  на- 
носний,   капосний Злокозненный  че- 

ловькь  =  каверзник,  капосник,  с.   3. 

Злонамеренный  =  злоумпеннн. 

Злонравный  —  злосливий,  злий. 

Злопамятный  =  злосливий,  мстивий. 

Злополучіе  =  д.  Злоключеніе. 

Злополучный  =  бідолашний,  безталан- 
ний, бездольний,  безщасний,  нещасний. 

Злорадный  =   злорадий. 

Злорадствовать  =   вдорадствуватн. 

Злорьчивый  =  лихослбвний.  С.  3. 

Злорвчнть,  злословить  —  лихословити 
(С.  л.),  обмовляти  (Кр.),  ганити,  гань- 
бити (С.  ж.). 
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Злосмрадіе,   алосмрадяый  = 

ВЫЙ. 

Злостный  =  1.  а  Злонамеренный. 
2.  алий,  злючий. 

Злость  =     ЗЛІСТЬ,     ЛЮТІСТЬ,    ми.    ЛЮТОЩІ.  ; 

—  її  тиха  нова  гасила  його  лютощі.  Мирний.  ' 
Злоечастіе  =  д.  Злоключеніе. 
Злосчастный  =  д.  Злополучный. 
Злоумышленный  =  злоумйснпй. 
Злоупотребить,  злоупотреблять  =    над  у- 

жйти,  над'уживатн,  на  зле  ухйти,  ужи- 1 
вати,    на   лихо  повернути,  повертати. і 

—  Злий  і  добру  річ  на  лихо  поверне,  н.  нр. 
Злоуиотребленіе  =  над'уживання  (С.  Нар.),  \ 

над'ужитр.,  над'ужйток.  с.  Жел. 
Злоухищреніе  =  хитрощі,  каверзи. 
Злочастіе  =  лиха  доля,  недоля. 
Злоязычный  =  д.  Злоречивый. 
Зміевмкь  =  1.  рос.  Кигпех  ациаіісиз  Ь.  = 

кінський  щавель,  с.  Аи. 

2.  камінь  Зегрепііпиз. 
Яміеголовннкь   молдавскій,    рос.    Ьгаїосе- 

рпаїит  МоИауіеа  Ь.   =  натошНИК.  С.  Аи.  | 
Змій,  змія,  Зегрепз  =  змія,  гадина,  Уіре- ! 

га  Вегш  —  гадюка,  здр.  гадючка,  соїи- 

Ьег  ІгаЬаІіз  —    ЖОВТОбрЮХ,    Воа    —    ПО-  ! 
ДОЗ,  СоїиЬег  паїгіх  або  Тгорійопоіиз  паїгіх  І 

—  уж,  ужака,  вуж,   вужака,    чорна  —  : 

пйдаЛИДЯ,  що  лазить  по  деревах  —  жере- 
ТІЯ.  (С.  З  ).    —    Заховаю    змію  люту  коло 
свого  серця,  щоб  вороги  не  бачили,  нк  лихо  ' 
сьміеть  ся.  К.  Ш.  —  Не  грій  гадюки  за  на- 1 
зухою,  бо  вкусить,  и.  пр.  —  Друже  —  дру- , 
же,  а  гадючку  вкинув,  и.  пр.   —   Зустрічав 
він  у  лісі  змію  —  полоза.  її.  о.  —  Смокче, ' 
■■  вуж  жабу.  н.  ир.  —  Допав  ся,  як  ужака 
до  молока,  н.  ир. 

Змъевмкъ  корень,    рос.    Ро1у£опши   Ьівіогіа  ; 
=  д.  Горець. 

Зиъедушпнкъ,  рос.  йсоггопега  =  ужовник, 
ранник,  с.  Ан. 

Ям*?нокь,  змъёнышъ  =  гадючиня,уж<ік, 
ужачиня. 

Змъй  —  1.  д.  Змій.  —  Змъй  великанъ, 
Воа  С0П5ІГІСІ0Г  —  удав.  С.  Ш. 
2.  Знт>й  булижний  (дитяча  іграшка)  — 
ЗМІЯ,  ЛЇТавеЦЬ,  (в  йому  три  нитки,  до  ко- 
трих принязують  шнур)  —  нуТЛИЩв.  — 
Моя  змін  краще  літав  ніж  твоя,  а  твоя  все 
козир-;*  —  мабуть  иутлище  не  вірно  зробив 
або  хвіст  малий. 

Змійка  =    1.    змійка,    гадючка,    ужок 
(С.  Ш.). 

2.  рос.  Вгіга  гаесііа  Ь.  =  ЗДріЖНИК,  тря- 

еучка  (С.  Ш.). 

3.  у  рушниці  —  бляшка  проти  замка. 


Зловбніс,  |  Змійка  водяная,   рос.    Саііа  раїизігів  Ь.  = 

фіялковий  корінь.  С.  Ан. 
Змінная  трава,  рос.  Зіаспуз  зуЬаІіса  Ь.  = 

бабка,  буковиця.  С.  Ан. 
Змьнннй  =  зміїний,  гадовий,    гадючий. 
Змънный  языкь,  рос.  Орпіо^іоззиш  Ь.  і  О. 

чиї^аіит  Ь.  =    язичник,    погане  ЗІЛЛЯ, 

без'язйчник,  тихе  ЗІЛЛЯ.  С  Ан. 
Змъя  =  д   Змій. 
Знавать  =  д   Знать. 
Знаємо  =    знати,  звісно,  відомо.  —   ой 

знати,  знати,  в  кого  есть  матії,   н.  п. 

Знасмьій  =  знайомий,  знайомий.  (С.  Аф.). 
Знайомець  =  знайомий,  знайомий.  (С.  Аф.). 
Знакомить,  ся  =  знайомити,    знайомити, 

СЯ,  Зазнавати  СЯ.  —  їздить  та  вже  з  та- 
кими кралями   та   царями  зазнавть  ся.  н.  к. 

Знакбмпца,  знакомка  =    знайома ,    зна- 
кома. 
Знакомство  =  знайомість,  знакомість  (о. 

Л.),   СЬВІДОМІСТЬ.    —   Ви  десь  певне   багато 
знакомостів    маете.    Кр.    —    Для    мене    усе 
зроблють  по  сьвідомости.  Номнс. 
Знакомый  —   1.  знайомий,  знайомий.  (С. 
Аф).  —  Выть  знакомымъ  =    знати  ся. 

—  Дай,  Ноже,  з  добрими  людьми  знати  ся. 
н.  ир.  —  Какъ  будто  знакомый  =  наче 
ПО  знаку.  —  Підходить,  здоровкавть  ся, 
так,  наче  чоловік  по  знаку,  та  хто  його 
зиа.  Чайч. 
2.    ЗВІСНИЙ,    СЬВІДОНПИ. 

Знакь  =  знак,  признака  (с.  Л.),  прикме- 
та (С.  З  ,  ознака,  знамено,  (після  рани) 

—  шрам,  (від  удару  батогом  то-що;  — 
смуга,  пасмуга,  басаман,  (чим  твердим) 

—  СИНЯК,  (нісля  вісии)  —  рябОТЙННЯ.  — 
Прийди,  прийди,  щось  ти  дам  —  через  плечі 
басаман.  н.  п.  —  Як  ударяв  батогом,  — 
гак  синя  смуга  й  набігла.  Чайч.  —  Знаки 
достоинства  (у  козаків)  =  клейноди : 
булава,  бунчук,  пірнач  і  т.  д.  —  Візь- 
міть мої  гетьманські  клейноди.  панове...  К. 
Ш.  —  Не  па  теє,  миле  браття,  я  Січ  руй- 
нувала, ой  щоб  я  нам  ваші  землі,  клейноди 
вертала,  и.  п.  —  Миннчсскій  знакь  = 
МИГ.  —  Німий  бжелі  це  уміет  писати,  по- 
винен па  миги  сповідати  ся.  Б.  Н.  —  Раз- 
говаривать знаками  =  на  мигах  гово- 
рити. —  Пограничный  знакь  =  кляк 
(С.  3.),  КОІїецЬ.  —  Гряішцю  проводили, 
частиї  койці  вненпуючи.  Л.  В.  —  Цеховой 
знакь  =  чішка. 

Знаменатель  =  знаменник.  С.  Жел. 
Знаменательный    —  знаменний.  С.  Жел. 
Знаменать  =   !•   значити.  —  Знаменать 
ся  крестомь  =  хрестити  ся. 
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2.  ВИСВЯЩаТИ.  —  Довго  був  дияконом,  та 
оце  недавно  висвятили  Ного   па  попа. 

Знаменитость  —  знаменитість,  о.  Пар. 

Знаменитый  =  знаменитий  (С.  Пар.),  слав- 
ний, славетний  (С.  Л.),  значний,  знат- 
ній (С.  Жел.).  —  і'лнпь  на  герб  сей  зна- 
менитий. З  стяродав.  вірші. 

Званевввкь  =  печатка  (длн  ароскур),  зна- 
неннк  (С.  Жел.). 

Зваменіе  =  знак,  ознака,  знамено,  с.  Л. 

—  Ото  знамено  од  Бога    —    мітла  на  небі. 

Знаменовать  —  значити,  визначати. 

Звахевовосецъ,  вваменщикъ  =  хорун- 
жий, ХОруЖИЙ.  —  Лучче  живий  хорунжий, 
ніж  мертвий  сотник,  н.  пр.  —  По  середині 
пан  хоружий,  під  ним  кониченько,  під  ним 
вороненький,  сильно  дужий,  н.  п. 

Знамя  =  корогва  (С.  3.),  здр.  —  коро- 
говка, хорогва,  хорогов,  стяг  (С.  3.  Эв.), 

знамено,  (найголоввійше  у  козаків)  —  біла 

корогва,   (не  велике)  —  прапір    (С.    3.), 

ПраіІОреЦЬ.  (С.  Л.).  —  Бо  ті  лейстровиї 
виросли  в  неволі  ой  не  вдержать  проти  ві- 
тру корогви  у  полі.  К.  Д.  —  Військо  йде, 
короговки  мають,  попереду  музиченьки  гра- 
ють, н.  п.  —  Із  веселим  обличчям  свій 
стяг  підніми  ти  у  гору  в  руках.  Чайч.  — 
Заохочував  товаришів  сьміло  держати  в  го- 
ру підпитий  стнг.  Фр.  —  Та  привели  бусур- 
мана до  нового  знамёна,  в.  п.  —  Затика- 
ють з  одного  боку  на  човні  бунчук,  р  дру- 
гого прапор.  К.  Б. 

Знаніе  =  знання,  знаття,  відання  (С. 
Л.),  відомість,  сьвідомість,  знайомість. 

—  Як  би  знаття,  що  в  кума  плття,  то  жінку 
й  діти  привів  би.  н.  пр. 

Знатно  =  1.  добре,  добряче,  славно, 

ЗНаменЙТО.  —  Добре  погуляли. 

2.  знати,  знать,  значно,  видно  пір.  д. 

під  сі.  Видно  1). 

Знатный  =  значний  (С.  Л.),  славний, 
знатний  (С.  3.) 

З п ато къ  =  знавець,  мнетёць  (С.  3.),  ми- 
тець, мастак  (С.  3.  Л.). 

Звать  =  І.  вельможне  панство,    канва. 

2.  знати,  мабуть,  десь  і  т.  д.  д.  Видно. 

—  Десь  він   у  школи  ходин,  що  все  зиа. 

3.  знати,  відати,  розуміти,  у(в)міти, 
тямити.  _  Дать  анать  =  дати,  подати 
ніетку,  оповістити.  —  Дать  себіі  звать 
=  в  знаки,  в  тямкії  дати  ся.  —  а  шев- 
цеві пан  Тнардпксьнш'і  н  такі  знаки  дав  сн, 
що  мабуть  і  з  час  московський  барилом  ка- 
чав сн.  Гул.  Ар.  —  Знай  себя  =  про  се- 
бе ЗНаїі  (а  н  чуже  діло  по  нетряний).  — 
Знать  гримоть  =      письменним     бути, 


ВМІТИ  письма  (Чайч).  —  Знать  ев*ть  = 
вміти  доводитись  з  людьми,  звичайним 
бути.  _.  Знать  толкъ  въ  чёмъ  =  зна- 
ти СЯ  на  ЧОМу.  -  Теля  не  Зііавть  ся  на 
пирогах.  II.  цр. 

Знатье  =  д.  Знаиіе. 

Знаться  =  знати  СЯ,  ВОДІІТИ  СЯ.  —  Знай 
ся  кінь  з  конем,  а  піл  з  волом,  а  синіш  об 
тип,  коли  нема  з  ким.  нр.  —  Він  усе  :і  па- 
нами ходить  ся. 

Знахарь,  ка  =  знахо(у)р,  ка,  шептун,  ха, 
знаюка  (Зв.),  чарівник,  ця,  чаклун,  ча- 
клівнйця,  ворожбит,  ворожка,  відьмак, 

ВІДЬМа.  —  Такий  був  знахор,  що  було  на- 
править або  одведе  дощ.  н.  о. 

Зпачёкъ  =  1.  значок  (здр.  від  ст.  Зпаь-ьі. 
2.  короговка,  прапорець  (д.  Знамя). 

Зпаченіе  =  значіння,  сила,  вага.  —  Се 
слово  треба  розуміти  в  полїтико-екопомич- 
вім  значінні.  К.   Кр   —  Се  має  велику  вагу. 

Значительно  =  1.  багато,  чимало,  знач- 
но,  ДОВОЛІ.  —   Води  чи  мало  утїкло.  К.  Ш. 

2.  виразно,  виразне. 
Значительный  =    1.    великий,    чималий. 

—  Чи  мала  вода  прибула. 

2.  ЗНаЧНіІЙ,  ПОВаЖНПЙ.  —  Багатих  і  знач- 
них людей  ховали  дуже  пишно.  Лев. 

3.  виразний. 

Значить  =  1.  значити,  визначати.  —  Что 
»то  значить  ?  =  що  се  значить  У  що 
се  за  знак?  що  воно  визначав?  —  Ні- 
хто не  знав,  що  воно  за  в<  цк,  що...  її.  о. 

2.   важити,   силу,   вагу,   повагу  мати. 

—  Він  у  нас  на  селі  велику  силу  мав  — 
Чи  нажуть  добрі  учинки  без  любоин  У  Б.  Н. 

Значиться  =  значитись,  щитати  ся,  лі- 
чити ся. 
Знающіп   =  знающий  (С.  Аф.),    знаючий 

(Чайч.),  ТЯМуЩИЙ,  ТЯМуЧНЙ,  ТЯМКИЙ  (Є. 
Ш),  сьвідбмий   і  д.  Знатбкть. 

Знобить  =  морозити,  холодити.  —  Зно- 
бить =  МОрозИТЬ,  ХОЛОДОМ  бере.  —  І  го- 
лови болить,  і  щось  морозить  мене. 

Знобиться  =  мерзнути,  МврзТИ.  -  Шо- 
лудиве пороси   і    в  Петрівку  мерзне,  н.  нр. 

Зі.обкій  =    мерзлякуватий,    мерзляк.  — 

Тай  мерзлякуватий  піп  —  як  з  хати,  так 
уже  й  змерз.   Чайк. 

Знобкость  =  мерзлякуватість. 

Знобь  =   дрігота,    здрііги,  дріжакгі    (від 

холоду).  С.  Л.  3. 
Зной  —    спека    (С.  3.  Л.),  ноб.    спекота, 

шквара  (С.  Л.),  некота,  пекло,  жарота, 

Вар,  Парня.  —  Терни,  Грицю,  хоч  яка 
спека,  и.  пр.  —  Така  спекота,  що  крий  Бо- 
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же  —  усе  попалило. 
мае  дух.  Як. 

Знойный  =  пекучий,  шкварнйй,  жар- 
кии,   варкий,   парний.    —  Пекуче  літо. 

Зномть  =  налити,  пектЙ.  —  Сонце  неми- 
лосердно палать.  —  На  дворі  пече  так,  що 
й  не  дихнеш.  ЧаЙч. 

Зобастый,  зобатый  =  воластий,  с.  Л. 

Зобать  =  дзюбати,  дзьобати  (С.  Аф.).  Клю- 
вати, КЛЮКатн.  —  Пташко  малепька,  де 
твоя  ненька?  На  маківці  сиділа,  дрібен  ма- 
чок дзюбала,  н.  її. 

Зобный    =   ВОЛОВИЙ. 

Зобный  корень,  рос.  8сгорЬи1агіа  ациаііса 
Ь.  =  ранник,  с.  Аіі. 

Зобь  (у  птиць  Ін^ітіез  і  у  людей  Йігипла)  = 
ВОЛО  (С.  3.  Л.),  В0ЛЄ  (С.  Аф.).  поб.  вб- 
ЛИЩЄ,  (здр.)  ВОЛЬКО.  (С.  Аф.). 

Зовь  =  клик,  кликання  (С.  Л.),  ибклик, 

ЗапрОСИНИ.  —  Княгиня,  мов  не  своїми  ио 
гани,  увійшла  до  сьвітлиці  на  грізний  по- 
клик свого  чоловіка.  К.  Ч.  Р.  —  Прііхаль 
безъ  зова  =  приїхав  не  клііканий,  не 
проханий. 

Зодчество,  вбдчій  =  д.  Архитектура,  ар- 
хитёкторъ. 

Зола  =  ЧОЛа,  ПОПІЛ  здр.  ПОПІлецЬ,  (гаря- 
ча з  жаром)  —  прЙСОК  (С.  3.  Пав.),  після 
зоління  —   ВІІ"0Л. 

Золён  іе  =  зоління. 

Золить,  сн  =  золити,  лужити,  ся. 

Золовка  =  ЗОВЙДЯ.  С  Аф.  3.  І.  —  На- 
вчать мене  зовиці,  Семенові  сестриці,  п.  а. 

—  Зовиці  годи,  русу  косу  чеши.  П.  II. 

Золбвкннъ  —  30ВНЦЇН. 

Золбвушка  =  зовичка.  С.  Аф. 

Золотарь  =  золотарь ,  золотник,  позо- 
лотник. —  Ой  ходімо  ж  ми  до  кональчи- 
ка.  до  золотника    п.  а 

Золотая  рбзга,  золотень,  рос.  Йоіі^адо  Уіг- 
еаиіеа  Ь.  ==  золотуха,  жовтобрюх.  С  Ап. 

Золоти  л  ыцикъ  =  д.  Золотарь. 

Золотистка,  рос.  НеІуіЬгізит  Бс.  =  ЦМИН. 
Н.  агепагіит  Бс.  =  жовта  гарячка,  ЖОВ- 
тушки,  жовтяниця,  цмнн,  ЖОВТИЙ  цмин, 
сварка,  сварливець,  золотуха,  голо- 
вокрут,  котячі   лапки,  с.  Аи. 

Золотистый  =  ЗОЯОТІСШЙ,  ЗЛОТИСТИЙ,  П0- 
ЗЛОТИСТИИ.  —  Слутн  в  барвах  нозлотпстих 
гуляють  по  ринку.  К.  Д. 

Золотить,  ся  =  золотити,    позолочувати, 

СЯ.    —  Сонечко  гай  золотило.  К.  Ш. 
Золотникова  голова,  рос.    =   д.  Б*лозбръ. 

—  3.  трава  =  д.  Золототысячиакъ. 
Золотнмкь   =    1 .   ЗОЛОТНИК    (вага  =  '  м  ч. 

хунта  і  гирька  такої  ваги). 


2.  кляпка,  хлипок,  хлипавка  (в  смоках). 

Золотнмкь  полевой  =  д.  Золототысячннкъ. 

Золотннчка  =  д.  Бълозоръ. 

Золото  —  ЗОЛОТО,  ЗЛОТО.  —  Ячмінь  каже: 
укннь  мене  в  болото,  а  я  тебе  уберу  в  зло- 
то.  н.  пр.  —  Золото  сусальное,  книжное 
=  сухозлотиця  (Чай),  сухозлітка  (Лев.), 
шумиха.  (С.  3.).  —  На  столі  лежав  здоро- 
вий коровай,  обтиканий  голубами,  позоло- 
ченими сухозліткою.  Лев.  —  Шумаха,  сви- 
нець блищали  там.  Кот. 

Золотой  =  1.  червонець,  дукач.  с  3. 
2.  золотий,  щирозлотий,  щирозлотний, 

СутОЗЛОТИЙ.  —  3  мезиного  пальця  щиро- 
злотий нерстшь  знімав,  и.  п.  —  Перстень- 
ківдва:  єдеп  щирозлотний,  а  другий  срібний. 
К.  Сг.  —  Золотыхъ  дълъ  мастеръ  =  д. 
Золотарь. 

Золототысачникъ,  рос.  ЕгуїЬгаеа  сепіаиге- 
иш  Ь.  =  золототисячник,  сердушник, 
сежиенльник.  С.  Ан. 

Золотоцвътъ  =  д.  Златоцв-ьтъ. 

Золотошвёй,  ка  =  гаптарь,  гаитарка.  с. 
Аф  3. 

Золотошвейный  =  татарський. 

Золотошвёйство  =  гаптування  ;  гаптар- 
ство. 

Золотуха  =  1.  хвороба  8сгоргш1а  —  золо- 
туха. 

2.  рос.  Тпаїісігит  ап^изІіГоІіиіп  Ласц.  — 
золотушник,    медуниця ,    недунйшник, 

рутвиця,  Т.  1іа\ит  Ь.  —  ОДХаСНИК,  Т. 
та^из  ^сп;.  —     падучнНК,     ЗОЛОТушННК, 

Т.  тіпиз  и  —  камчуг,  польова  петруш- 
ка, рутка,  с.  Аф. 

Золотушливый  =  золотушний. 

Золотушпнкъ  =  д.  Золотая  рбзга. 

Золоченіе  =  позолочування. 

Золочённый,  золоченый  =  золочений,  по- 
золочений, позолочуваний,  позлотйстий. 

—  А  в  голуба  сизокрила  голова,  а  в  го- 
лубки позолочувана,  п.  и.  —  Із  під  поли 
позлотйстий  неделимой  виймає    н.  п. 

Зблышкъ  =   П0ПІЛНІ1К. 
Зольный  =  попілніїй. 
Зондъ  =   1.    хірург,   струмемт  Зресіїїиш  — 
мацовилка,   протичка. 

2.   Свердел,    ШТИрь,   сЬВІдер.  (Волинь). 

Збитикь  =  зонтик  (Лій.),  паросолик,  па- 
расолька (Прав.),  від  дощу  —  ДОЩННК 
(С.  Пар.),  від  сонця  —  СОНЇЧНИК  (С.  Нар. 
Жел.і.  —  Збптик  і.  глазной  =  КОЗИрьок. 

—  Вийшов  пап  с  зсльїіим  козирьком  над 
очима. 

Зоить  =  1.  піддашшя  (над  гайком.  С.  3.), 
ОСТрїіІЮК  Гпад  ворітьми). 


Зоркій  304 


2.    д.  Збнтикъ. 
Зоркій,  вброкъ  =    зіркий   (С.  3.),  бачу- ' 

ЧИЙ,  зиркни  (С.  Л.).  —  Говірка,  зірка,  мо- 
торна. Макаровськнй.  —  Мої  очі  бачучі.  ЧаЛч. 

Зоркость  =  Зіркість. 

Зорный  =  любпстковнй. 

Зорочёкъ,  РирШа  =    ЗЇНКа    (С.     Л.    Жеі.), 

зїнька,  зіниця  (С.  Л.  Жел.),  чоловічок. 

Зорочковый  =  ЗІНИЧНИЙ. 

Зоря,    рос.    І.еуізіісит    оЛісіпаІе    КосЬ.     = 

любисток,  любйста.  с.  Ан. 

Зоряний  =  д   Зорный. 

Зрачёкъ,  зрачокъ,  зрачковый  =  д.  Зоро- 
чёкъ, зорочковый. 

Зритель,  ница  =  1.  глядач,  ва,  глядько, 
видёць  (С.  Пар.)  —  Гра  артистів  зробила 
дуже  гарне  ва  глядачів  враження.  —  Глядь- 
ко це  наглядить  ся,  хвалько  не  нахвалить 
ся.  в.  пр. 

2.  сьвідок,  еьвідка,  сьвідчиця,  видёць. 
—  При  сьому  ж  видцї  були. 

Зрительный  =  гляднйй.  —  Зрительная 
труба  =  Лрозбрна  труба.  _  Вигадали 
трубу,  що  зветь  ся  проворною,  і  що  крізь 
псі  можна  геть  далеко  бачити.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Зрілнщс  =  видовище,  видовисько.  С 
Жол.  Нар.  —  Чого  я  туди  піду?  От  і  ще 
не  бачила  такого  видовища ! 

Зрілосте  =  спілість,  стиглість,  доспі- 
лість, достиглість. 

Зрі.льїй  =  1.  спілий,  стиглий,  поспілий, 
ДОСПІЛИЙ,  ДОСТИГЛИЙ.  —  Спілий  кавуп.  — 
Стиглі  яблука. 

2.  дорослий,  дійшлий.  —  ЗрІльїйуноиь 
=  рбзуиои  ДІЙШЛИЙ.  —  Ще  він  малий, 
розумом  не  дійшлий.  в.  д. 

Зрініе  =  1.  поспівання,  доспівання 
(про  рослини). 

2.  зрбк  (С.  Аф.  Пар.  Жел.),  ЗІр  (С.  Нар. 
Жел.) ,  прозір.  —  Нема  прозору  вже  два 
роки  (казав  сліпий  чоловік). 

3.  ГЛЯДІННЯ.  ч 

Зр*ть  =  1.  спіти,  поспівати,  виспівати, 
стигнути,    доспівати,    достигати,   (про 

колоски)  —  зернЙТИ  СЯ,  (про  овочі)  —  бри- 
НЇТИ,  (про  людей)  —  ДОХОДИТИ  ДО  Зрб- 
СТу,  ДО  рбзуиу.  —  Як  став  же  наш  мак 
та  спіть,  поспівать,  ни  —  На  калниу  ві- 
тер вів,  калина  не  спів.  п.  п.  —  Вишні 
тільки  що  стали  бриніти.  С  Ш.  —  Ой  за- 
цьвіла  маківочка,  почала  бриніти,  н.   п. 

2.    глядіти,    днвнтм   ся.    споглядати, 

бачити. 
ЗрЬяиіе  =  д.  Зрініе  1. 
Зрячій  =   видющий,    видючий,  бачучнй. 

С.  Л.  —  Була  прямі  і  кривоногі,    були  ви- 


8убг 

дющі  і  сліпі.  Кот.  —  Два  діди :  одев  сліпий, 
а  другий  видючий    н.  к 

Зубвнъ  =  зубань,  зубач,  зубатий.  С  А* 

Зубарь  *=  геїбель  с  зубцями. 

Зубастый  =  зубатий. 

Зуб&чъ  =  д.  Зубвнъ. 

Зубатка,  риба  АпагЬісЬаз  Іириз  =  морський 

ПЄС  С.  Пар. 
Зубець  =  зубець,  (в  иашиних  колесах)  — 

палець. 
Зубило  =   1.  шрубень  (особливе  долото). 
2.   ЗубиЛО  (струмент,    котрий  визублюють 
пилки,  терпуги  і  набивають  жорна) 

Зубить  =  зубити,  визублювати,  трубити. 

Зубной  =   зубний. 

Зуббкь  =  зубок,  зубочок  (С.  Аф.)  зу- 
бик, —  Поднять  на  зубки  =  вйсьміяти, 
підняти  на  глум. 

Зубоскалить  =  глузоватя,  глуновати,  кеп- 
кувати (з  кого,  над  ким),  скалити  зуби. 

Зубоекйлъ  =  глузівник,  скалозуб. 

Зубоскйльство  =  глузування,  глумовап- 
ня,  кепкування,  пбсьніх. 

Зубочистка  =  1.  щіточка  (чистити  зуба). 
2.   ШПЙЧКа    (колупати    в  зубах,    на  пр.  пі- 
сля їжі). 

Зубрило  =  д.  Зубило. 

Зубрйна  =  щербина,  щерба.  с.  з. 

Зубрить  =  1.  вубнти  (С.  Аф.),  вигублю- 
вати ;  щербити,  вищерблювати.   —  Ой 

десь  меве  Бог  не  простив,  що  я  у  неділю 
серпи  позубив,  в.  и. 

2.  товкти  (С.  Ш.),  товкмачити,  зубрити 

(вчити  від  слова  до  слова). 

Зубрь,  Воз  іаЬаІоз  =  зубр,  Вое  нгиз  — 
тур.  (С.  Ш.).  —  Сидить,  як  тур,  у  горах,  и.  пр. 

Зубчатый  =  зубатий,  вубчаСТИЙ.  —  Зуб- 
частий гребінь  у  півня.  Чайч.  —  Зубчатое 
колесо  —   пальцьове,    палешне   колесо 

(у  машинах). 
Зубчнкь,  мн.  зубчики  =  зубець,  зубцї. 
Зубь   =  вуб,   здр.   вубик.    —  Зубы  перёд- 

ніе,    ръвцы,    Бепіез  апіегіогез  8.  НКИЮГея 

—  передні  зуби,  сьміюнцї.  —  3.  боко- 
вые, клыки,  О.  сапіпі  —  ЙКЛИ.  —  3.  ко- 
реннве,  Б.  тогаїев  -  кутні  зуби.  - 
СьміЙ  ся,  сьмій  ся  —  засьмібш  ся  на  кутні. 

—  3.  молочные,  Б.  Іасіеі  в.  Іешрогагіі  — 
молошні.  —  Зубы  острить  =  ласитись. 

—  Ласить  ся,  як  кіт  ва  сало.  н.  пр  — 
Поднять  на  вубы  =  вйсьміяти,  підня- 
ти на  глум.  —  Сжать  зубы  «  зціпи- 
ти зуби.  —  Точить  зубы  =  гострити 
зуби,   МИТИ  зуби   на  КОГО.    —    Щёлкать 
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зубами  =  клацати  зубами.  —  Вовк  як 

клацає  зубами    Чайч. 

8уд>  =  свербіж  (С.  Л.),  сверб,  Свербляч- 
ка, СВербота,  ЧОС,  ЧуХОТКа.  —  Чос  та- 
кий по  тілу  скрізь,  що  й  терпінен  ве  стадо. 

Зуд*ніе   =  свербіння. 

ЗудІть  =  СВербіТЯ.  —  Де  болить,  там  і 
торкаєш,  де  свербить,  там  і  почешеш,  в.  пр. 

Зуніца  =в  д.  Земляника. 

Зыбать  =  колихати,  колисати.  —  Де  ха- 
товька  теплесенька,  де  дитина  малесенька, 
там  підемо  ночувати  і  дативу  колихати,  в.  п. 

Зыбка  =  КОЛІска.  —  Яке  в  колиску,  таке 
і  в  могилку,  и.  пр. 

Зыбки  =    1.    хиткий,    хибкій,   хилкий, 

ХИСТКИЙ,  ЇИЛЯСТНЙ.  —  Хиткий  човен.  — 
Через  провалля  кладочка  така  хистка,  що 
так  вся  і  коли  теть  са.  в.  о. 
2.  тряскій,  груэький.  —  Зыбкое  КІСТО, 
болото  =  трясовина,  тряс а вина,  тря- 
савИЦЯ.  С.  Ш.  —  Коло  млмва  трясовина. 
С   Ш. 

Зыбкость,  шбленость  =  1.  хиткість,  хиб- 
кість, хілкість,  хисткість. 
2.  тряскість,  гру  з  кість. 

Зыбунъ  =  д.  Зыбки.  (3.  кісто). 

зыбучи  =  д.  зыбки  і.  —  зыбучи  пе- 

сбкъ  =  СИПКЙЙ.  —  Вів  мав  собі  захяст 
у  тім  холодку  від  тяжкої  спеки  й  сипкого 
піску.  О.  Пч. 

Зыбь   =  І-   брНЖХІ,    ЖіурКН    (хвиля  неве- 
лика без  вітру,  перед  бурею  або  після  неї)  І 
2.  трясовина  і  т.  д.  д.  Зыбки  (3.  кісто). 

Зыкт,  =  дзнк,  дзвяк,  брязк. 

Зьічіть  =  дзвякати,  дзнчатн,  брязчати, 
брязкати,  п  чати. 

Зычны!  =  гучний. 

Зівака  =  роззява  (С.  3.  Д ),  поб.  роззяв- 
ляка, ґава,  ґава,  с  3.  —  Я  іду  провор- 1 


вяка,  а  вів  їде  роззявляка,  не  мав  де  ди- 
шель встромити,  та  міні  в  рот.  в    пр. 

З-Бваніе  =  позіхання. 

Зівать,  ся  =  1.  зїіатн,  ся  (С.  Аф.),  по- 
зіхати, ся  (С.  а  Л.),  зівати,  ся  (С. 
Жел.).  —  Разом  полягали,  позіхнули  кільки 
раз,  тай  позасипали.  Руд 

2.  ґави,  ґаві  ловити,  витрішки  купу- 
вати, продавати. 

3-ввота  =  позіхи,  зївачка. 

3*вунъ  =  зївайло,  позїіайло. 

3*вт,  =  ават.  Раих  —  зїво  (С.  Жел.)  па- 
ща (С.  Л.  З ),  пелька  (С.  З  ). 

ЗІнкк  =  очі,  баньки.  —  Налить  «Інки 
=  валити  ОЧІ  (дуже  напитись).  —  Пя- 
лить вінки  =  витріщати,  вилуплювати 
очі,  баньки.  —  Распустить  вінки  =  за- 
ґавитись. 

Знюнигь  европейекій,  рос.  Ьусориз  еиго- 
раеия  Ь.  =  драголюб.  С.  Ан. 

Зюая   =  хлюща.  —  Напав  ся,  ак  хлюща 

Зябкі*,  ость  =  д.  Зносків,  ость. 

Зябликъ,  самиця  —  аяблнца,  иябловка,  пт. 
Ртіпкіїїа  соеІеЬв  =  ПОСЬИІтюха,  ПОСьиі- 
тюшка.  с.  3. 

Зяолый  =  померзлий,  прииерзлнй,  мер- 
злий (про  рослини),  змерзлий  (про  чо- 
ловіка). 

Зябнуть  =  мерзнути,  мерзти. 

Зятевь  =  зятів,  швагрів  (д.  Зять). 

Зятекь  =  зятенько. 

Зятнияь,  зятній  =  д.  Зятевь. 

Зять  =  1.  ЗЯТЬ  (чоловік  дочкин).  —  Зя- 
тюшка  =  зятенько.  —  Невістка  сорочку 
полата,  а  зять  вдере,  в.  пр. 
2.  шваг( ґ)ер  (чоловік  сестрин  і  зовицїн). 
—  Через  дорогу  кузвя,  а  вів  міні  шваїер. 
н.  пр.  (про  дуже  далеких  родичів). 


и. 


И  =  1.  І,  Й,  та,  тай.  —Поможи  Боже  не- 
жонатому, а  жонатому  й  жінка  поможе,  в. 
пр.  —  Чоловік  та  жінка  —  то  найкраща 
спілка.  її.  пр.  —  Тай  підвила  китавчку  тай 
заголосила,  и  п. 
2.  Є  (докірливо).  —  Е,  що  там  балакати! 

И'бнсь,  пт.  Тапіаіиз  іЬіз  =  ЧаПЛЯ  (особли- 
вої порода). 

Н'бо  =  бо,  затим  що,  тому  що,  через  те 
ЩО.  —  А  вона  пе  любить,  бо  я  не  бага- 
тий,  н    П.  '  і 

На*,  рос.  Заііі  аІЬа  Ь.    =  біла  верба,  бі-  І 


ла  лоза,  с.  Ан. 

Иван  о  вт,  цвтУгь  =  д   ЗлатоцвІть. 

Ивановская,  у  виразі :  но  всю  Ивановскую 
=  на  ВСІ  заставки.  —  Кобеїіпла  на  всі 
заставки.  С.  3.  —  Сь-годня  можна  з  чоло- 
віком рубатись  на  веї  заставки,  а  завтра 
гуляти  вкупі  по  братерська.  К.  Ч.  Р. 

Ияавъ  да-Марья,   рос.  Меіатругит  петого- 

зит  Ь.  =  братки,   брат  і  сестра,  бра- 

ТЇКИ.   С.  Ап. 
И'верень,  йверешдкь  =  уламок,  виломе*, 
УЛОМОК  (від  чого  твердого),    від   каменя  — 


И'вина 


306 


Играный 


СКаЛКа,  від  дерева  як  рубають  =    тріска. 
И'вяна  =  вербина.  С.  Аф. 
Ивникъ   =    вербн  і  д.  Ветловникъ. 

И'вовый  =  вербовий,  лозовий. 

И'волга,  пт.  Огіоіиз  раІЬиІа  =  Йвілга,  віль- 
га (С.  Жел.),  вивільга  (Чайч.),  лїскоту- 
ха   (Полт.  Чайч.]. 

И'вяный  =  вербовий. 

Игла    =  1*   ГОЛКа,     здр.    ГОЛОЧКа    (велика) 

—  циганська,    (без  вушка)  —    протір, 

Іірбтор  С  3.,  (для  плетіння,  нанизуваная 
тощо)  —  Прут,  ДрОТ,  (деревяпа)  —  ГЛИ- 
ЦЯ. С.  Аф.  —  Куди  голка,  туди  й  нитка, 
н.  пр.  —  Москаль  і  нротір  проковтне  та  не 
подивить  ся.  н.  пр.  —  Какъ  на  нголкахъ 

=  як  на  шпичках,  як  на  вугіллі.  — 
Платье  съ  иголочки    =  НОВІСЇНЬКе. 

2.  (у  де-якнх  тварів,  на  пр.  їжака  то-що)  — 

голка,  щетина,  колючка,  (у  рослин)  — 
голка,  шпичка,  колючка,  (у  хвойних)  — 

ГЛЙЦЯ,  ХВОЇНа,  ХВОЇНКа  (С  Ш.),  (ульона, 
коноплі)  —   КОСТрЙЦЯ. 

3.  риба  ЗупдпаїЬие  асшз  =  звбрлуч  (С. 
Жел.),   сикавка. 

4.  (гори)  —  шпиль. 
Игливый  =  голковий. 

Иглистый  =  голчастий,  голчатий,  шпич- 
куватий, шпичакуватий,  колючий,  тер- 
нистий. —  Колючий  терен. 

Иглнца  =  ГЛЙЦЯ  (деревява,  котрою  пле- 
туть сітки). 

Иглнца,  рос.  Кизсиз  асиїеаіив  І .  =  МИШа- 
чий  терен. 

Игловатый  =  колючий,  тернистий,  остю- 
коватий. 

Игнорировать  =  нехтувати.  —  Ти  бо  таки 
зовсім  нехтуєш  ний.  О.  Ст. 

И'го  =  ярмо,  коржйга  (С.  3.  Л ),  нево- 
ля; тягота,  тягар(ь),  тяжар(ь).  С.  Ш. 

—  С  під  кормиги  лядської  визволив.    Л.  С 

—  Учила  ся  шляхта,  як  підданську  нахи- 
ляти шию  під  кормигу  панську.  К.  Д.  — 
Гей  ваплакали  хлопці  молодці  та  у  неволі, 
ариі.  в.  а. 

Иголка  =  д.  Игла.  —  Пускать  иголки 
(про  винб)  =  грати,  іскрити  ся. 

Иголочный  =  толочний. 

Игольникъ,  игольвичекъ  =  гольник,  голь- 
ничок. 

Игольный  —  д.  Игливый. 

Игольчатый  =  голчатий. 

Иголыцикъ,  ца  =  голкар(ь\  ка  голни- 
карь,  ка.   с.  Пар. 

Игорный   —  гральний. 


И'готь  =    ступа,    ступка,    мущйр(ь).   С. 

Л.  3.  Пав.  —  Товкти  перець  в  мущнру. 
С.  Л.  —  Купала  ступку  з  товкачем.  —  Но- 
сить ся,  ак  баба  з  ступою,  п.  пр. 
Игра  =  гра,  грання,  граття.  йграшка, 
игрище,  грйще,  гулянка,  забава,  за- 
бавка. —  Гра  в  карти.  —  3  другими  дітьми 
він  не  знавсь  і  в  грища  з  ними  не  вдававсь. 
Бодянський.  —  Дідона  вигадала  грище,  Еней 
щоб  веселіший  був.  Кот.  —  3  його  граттіі 
не  буде  пуття",  н.  пр.  —  Дівочі  игрища  не 
забутпі.  К.  Д.  С  —  Яка  ж  воно  й  гулянка 
буде,  як  кожен  нарізно,  коли  вже  грати  ся, 
то  вкупі.  Чайч.  —  Дитяча  забавка.  —  Игра 
въ  жмурки  =  д.  під  сл.  Жмурки.  —  И'г- 
1>ы  карточный,  въ  карты  =  картяр- 
ство :  дурень,  підкидний,  невірний  ду- 
рень, відьма,  кончина,  король,  віз,  ла- 
ва, мельник,  циган,  пянйця,  свиня, 
намфиль,  хвилька,  хлюст  і  т.  д.  —  Игра 
въ  мячъ  =  у  мняча :  гйлка,  городок, 
баран,  високий  дуб,  каша,  матка,  ме- 
та, ШЧКа  і  т.  д.  (Малорос,  игры  Кіев. 
Ст.  1887—6).  —  Игра  въ  кости  =  К0- 
СТИрСТВО.  —  Нікому  не  служачи,  а  тілько 
костирством    і    панством   бавять  ся.   Ст.  Л. 

—  Добра  свого  на  костирство,  на  танці- му- 
зики не  прогайнували.  К.  Б.  —  И'гры  въ 
палка,  въ  кбстн  =  даровйще,  булка, 
голий  у  голого,  коромисло,  королі,  па- 
ці, пукалка,  сикавка,  скраклі,  цурка, 
швайка,  шкалуб  або  ген-ген,  тикало, 
таран,  шкереберть,  шкандйбкн  і  т.  д. 
(Малорус,  игры  Кіев.  Ст.  1887—6)  —  Игра 
въ  кремешки  =  у  крёймахи,  у  крёмня- 
хи.  —  и.  въ  воскй  =  носанйна.  —  и. 
въ  четь  или  вёчетъ  =  чіт   чи  лишка. 

—  А  ну  вгадай:  чи  чіт,  чи  лишка?    —   И. 

хороводная  =  танок:  ворон,  горобёй- 
ко ,  зелений  шум ,  король ,  хрёщик, 
жёльман  і  т.  д.  (Малорус,  игры.  К.  Ст 
1887—6).  —  И'гры  молодежи  =  грйще, 
ГрЙща,  Игрища:  (катаючи  яйця  або  орі- 
хи)  —  КЙТЬКИ,  ПОКИТЬКИ,  КОТЮЧКа,  (роз- 
биваючи яйця)  —  навбЙТКИ,  (на  льоду  ко- 
ло стовпа)  —  КрутІЛКа,  КОЛеСО,  (на  скуб- 
ну за  волосся)  —  чупрун,  в  скубкн,  на 
скубку,  (инші  гри)  —  довга  лоза,  коза, 
котик,  кон,  ластівка,  плаз,  тісна  баба, 
світка  і  т.  д.  —  Къ  нему  пришла  хоро- 
шая юра  =  у  його  добра  карта,  добрі 
карти. 

Игралище  =   йграшка,  забавка,  цяцька. 

Играніе  =  грання,  граття. 

Играный^-      граний.   —  Грані  карти. 
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Игранный  =  Играть. 

Играть  =  1.  грати  ся,  бавити  ся,  гуля- 
ти, ся,  веселити  ся,  жирувати,  жар- 
тувати,  ІіуСТуватЙ.    —    Діти    грають    ся. 

—  Весело  гуляють  ся  діти  на  вулиці.  Чьвч. 

—  Ми  бавились  разом,  гуляли.  Фр.  —  Не 
жируй  з  ведмедем,  бо  задавить,  н.  пр.  — 
Коли  дйвить  ся,  аж  вони  за  могилою  гу- 
ляють у  карти,  н.  к.  —  Дай  Боже  жарту- 
вати, аби  не  хорувати.  н.  пр.  —  Ос  як 
вийду  та  па  вулицю,  жартую-оустую,  а  на 
свою  та  головоньку  ігатужепьку   чую.    н.  п. 

—  Коли  любиш  —  люби  дуже,  а  не  любиш 

—  не  жартуй  же.  н.  п.  —  Тай  умів  танцю- 
вать, з  козаками  жартувать,  н.  п.  —  Будто 
играя,  ділать  что  играючи  =  наче  за 
пграшки.  —  Играть  въ  жмурки  =  в  Па- 
наса грати,  жмурити  ся.  —  Играть  въ 
четь  вдв  вёчетъ  =  дятати  ся,  читува- 
ТИ  СЯ.  —  А  ну  лишень  цитати  ся:  чіт  чи 
лишка?  Кв.  —  Судьба  играетъ  =  ДОЛЯ 
Жартує.  —  А  доля  жартує,  помапе,  пома- 
не,  тай  геть  прожене.  Аф. 

2.  Грати,  вигравати.  —  Бас  гуде,  скриика 
грае,  Іван  мовчить,  та  все  знає.  н.  пр.  — 
Він  добре  на  сопілці  грае.  —  В  труби  та 
в  жоломійки  смутно  та  жалібно  вигравають. 
и.  д.  (На  бубонї)  =  бубн'ІТИ,  бубнЙТИ.  — 
Як  бубни  бубнять,  як  сурми   сурмять.  и.  к. 

—  Ой  заграно  міні  і  забубнено.  К.  Д.  — 
(На  дудці)  =  ДУДЇТИ,  В  Дуду,- В  СОПІЛКу 
грати.  (Пр.  д.  під  ел.  Дудка).  —  (На  тру- 
бі) =  ТрубЙТИ,  СурмЙТИ.  —  (На  бандурі, 
пі  гарі  або  що,  погано  або  недбало)  = 
брВНЬКаТИ,    (на    скрипці    або    лірі,  погано 

або  недбало)  —  цигикати,  тилїкати,  ре- 
піжити. —  (Язиком  замісць  музики,  до  тан- 
ців) —  ТрИНДіІкатИ.  —  Пропив  мужик  ии- 
дика,  жінка  в  шинку  тршідика.  н.  п.  — 
Играть  въ  такть  (до  танцю)  =  ШД  НО- 
ГИ  грати. 

3.  Грати,  удавати.  —  Кропивницький  грає 
переважно  так  звапі  характерні  ролі.  — 
Затиркевич  найбільше  гарно  удав  сварли- 
ішх  жінок  і  цокотух. 

4.  грати,  шумувати.  С  3.  —  Брязчать 
чарки,  шумує  горілка.  Гул.  Ар 

Ні  ріпній   ■=  КаїПТанОВаТПЙ  (про  масть  коней). 

Игривость  =  жвавість,  жартливість,  жар- 
товлйпість. 

Игривый,  во  =  жвавий,  во,  жартливий, 
жартовлйвии,  во.  —  Оя  тай  го  хлонець 
«навий,  іце  до  того  кучерявий,  в.  п.  —  Гей 
козаче  уродливий,  молоденький  та  Жартли- 
вий, н.  її.  —  (і  жартомивс  щось  в  вечір- 
ньому огні,  так  весели,  немов  у  літній  день 
міні.  К.  Д.  Ж. 


Игристый  =  ПІНИСТИЙ.  С.  Пар. 

Ц'грнще  =  грище  (с.  3.  лл  йгрисько  (С. 

Ж.),  ВЙгрИ,   ВуЛИДЯ,    бавун.    —    Дівчата 
пішли  на  грище. 
Игрбкъ  г=    грач    (С.  Аф.  3.  Л.),    играль, 

ГраЛЬ,  ИГреЦЬ.  —  Ні  грач,  ні  помогач.  в. 
пр.  —  Ні  швець,  ні  жнець,  ні  в  дуду  игрець. 
н.  пр.  (На  бандурі)  —  бандуриста,  КОб- 
ЗІрЬ,  (на  скрипці)  —  СКрЙПНИК,  (ва  дудці) 

—  Дударь,  ДУДНИК.  —  Заграй  міні,  дуд- 
вику,  ва  дуду,  вехай  свое  лишенько  забуду. 
К.  Ш.  —  (На  лірі)  —  лїрннк,  лїрач.  — 
А  з  вас  не  поганий  лїрач.  Кр.  —  Игрбкъ 
въ  карты  =   картннк    (С.  3.),  картяр, 

КарТІВНЙК.  —  Ой  як  був  він  ве  жонатий, 
то-то  був  гулакаї  і  пиниця  і  вартівник,  ко- 
зак забіяка,  в.  п.  —  И.  въ  костя  =  КО- 
СТЙр(ь).  —  Ознаймвв  картвивам. .  тихо 
в  карти  гравшим.  Л.  В.  —  Уподобав  кар- 
тооника  і  костира  пяного    К.  Б. 

Пгрочвха  =  граля,  картярка  (О  Пар.). 

Игрочншко  =  д.  Игрбкъ  (поганенький). 
Игрунъ,  игрунья  =  жнрун,  іа  (С.  Л.),  пу- 
стун, ха,  веселун,  ха,  брикун,  брику- 

НЄЦІ. 

Игрушка  =  йграшка  (С.  Л.),  дядя,  дядь- 
ка (С.  3.  Л.),  забавка,  (з  дзвоником)  — 
брязкало,  брязкальце,  (що  торохтить)  — 

ТОрОХТЬОЛО,    ТОрбхкаЛО,     (що    гуркотить) 

—  гуркало.  —  Чужа  біда  за  играшку.  и. 
пр.  —  Буцім  мала  дитина  цяцьками  грабть 
ся.  О.  Мор.  —  Это  для  него  игрушка  = 
це  йому  за  играшку  (легко  зробити). 

Игрывать  =  д.  Играть. 

Игуана,  Ьасегіа  Іриапа  =  Яіцурка  (особли- 
вої породи). 

Игуменія,  игуменья,  вгуненъ  =  ИГумеия, 
игумен. 

Идея  =  ідея,  думка,  гадка. 

Идібть  =  д.  Дуракь. 

Идолоиоклбнннкъ  =  поганий,  ми.  погане, 

б0ЛВ0ХВаЛЄЦЬ.  —  Погане,  коториї  в  мно- 
гих богів  вірують,  місяць,  ін'рун  і  нроч.  за 
боги  мають.  Б.  Н.  —  Болвохвальиї,  іжс 
идолом  клацають  сн.  Б.  Н.  —  Комлики  ча- 
рами бавить  ся,  болв  хвальцї.  Л.  С 

Идолоиоклоисніе,  идолопоклонство,  идо- 
лослуженіе  =  болвохвальство  (С.  Ж .), 
йдольство. 

И'долъ  =  йділ,  боваи,  болван  (С.  3.), 
божок. 

И'дольскій  =  йдольський,  болвохваль- 
сі.кий,  поганський. 

Идти  =  1.  ІТИ,  ЙТИ.  —  Він  швидко  йде.  — 
Поганий  дух  іде.    —    Робота  добре  йде.  — 
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Не  хочеть  ся  йому  в  найми  йти  —  Нашої' 
пшениці  багато  за  гряиицю  йде.  —  Чай  іде 
з  Китаю.  —  Галун  іде  на  краски.  —  Идти 
большими  шагами  =  цибати.  —  и.  кру- 
жась =  кружляти.  —  Н.  медленно  = 
идёнтати  ся,  пхати  ся,  ялу ганити  ся, 
чвалати.  —  и.  тяжело  ступая  =  че- 
лёпати,  шелепати,  —и. напрямить, пря- 
мой дорогой,  по  правд*  =  прямувати, 
простувати,   просто  йти,   простати.  — 

Ми  не  лукавили  з  тобою,  ми  просто  Йшли, 
у  нас  нема  зерна  неправди  за  собою.  К.  Ш. 

—  Вертать  ся  довелось  самому,  прямуючи 
лігвом.  Б.  Г.  —  Простали  ми  в  Україну 
вольними  ногами.  К.  Ш.  —  II.  поспішно 

=  чимчикувати,  тюпати,  тюпотїти.  — 
И.  прихрамывая  =  шкандибати,  шки- 
тильгати.  —  и.  пятами  иазадъ  =  вад- 
кувати.  —  и.  семени  ногами  =  дрібо- 
тіти, дробцювати,  тюпати.  —  и.  сл*- 
домь  =    слідкувати  ?   слідком   іти.   — 

Так  слідком  за  ним  і  ходить:  куди  він, 
туди  й  вона.  Чайч.  —  И.  на  четверёнь- 
кахъ  =  рачкувати,  рачки  лізти.  —  и 
дётъ  слухъ,  молва  =  чутка  йдё,  чутка 
ходить,  поговір,  поголоска  йдё.  —  и- 
дёмъ,  идёмте  =  ходім,  ходїмте,  ходіть. 

—  Идти  вперёдъ  =  передувати,  посту- 
пати СЯ.  —  Поступнїш  на  товстому  ви- 
шивати: нитки  товсті,  —  воно  й  посту па- 
еть  ся  скоріш.  Чайч.  —  Къ  чему  »'то 
идётъ  =  до  чого  воно  йдёть  СЯ  ?  —  Я 
вже  бачу  до  чого  воно  йдеть  ся,  та  навті- 
кача. —  Идётъ  =  добре,  гаразд,  нічо- 
го собі,  так  собі.  _  Пойдёмте  гулять. 
Идётъ  =  ходїмте  гуляти.  Добре.  — 
Рвчь  идётъ  =  річ  ведёть  ся,  мова  мо- 
вить СЯ.  —  Мова  мовить  ся,  а  хліб  їсть 
са.  н.  ар.  —  И.  куда  глава  глядять  = 
СЬВІТ  ва  ОЧІ.  —  Піду  лиш  я  сьвіт  за  очі, 
що  буде  то  й  буде.  К.  Ш. 

2.  (про  щастя)  —  щастити ,  вестись, 
пайдити,  таланити  (Пр  д.підсл  Вели  2). 

3.  Идти  къ  лицу  =  личити,  пристава- 
ти, ладити.  —  Идётъ  къ  лицу  =  лн- 
чить,  ДО  ЛИЦЯ,  прИСТаб.  —  Що  не  на- 
діне, їй  усе  личить.  усе  до  лица.  —  Не  по- 
доба, не  пристав  очіпок  до  лоба.  н.  п.  — 
Сива  шапка  так  пристала  до  його  чорного, 
мк  галка  волоси.  О.  Мир.  —  Идётъ,  какъ 
коров*  сЬдлб  =  пристало ,  ЯК  свині 
нарйтники.  ц.  нр. 

4.  ТЯГТИСЬ  (про  час  і  місце).  —  Якось 
довго  сей  тиждень  тигнеть  ся.  —  Ліс  тиг- 
неть  ся  па  цілу  верству.  —  Година  довго 
тягнеть  ся. 


5.  улаЗИТИ,  ЛІЗТИ,  УВІХОДИТИ.  —  Гвіз- 
док не  лізе  в  стїну.  —  Чоботи  не  лізуть 
на  ноги. 

Иждивеніе  =    кошт ,    державо ,    наклад 

(Гал.).  —  Своїм  коштом  спорудив.  С.  Л.  — 
Тую  працю  на  себе  підняти,  кошту  і  на- 
кладу свого  не  жалуючи.  Ст.  Л.  —  На  його 
держіїві'  живе  мати.  С.  Л.  —  Накладом  на- 
укового Товариства  інени  Шевченка. 

Изба  =  хата,  здр.  хатина,  хатка,  хати- 
ночка, хатЙНОНЬКа.  —  Благав  у  Бога 
тільки  хату,  одну  хатиночку  в  гаю.    К.  НІ. 

—  БЇлан  изба  =  хата;  сьвітлйця.  — 
Чорная,  курная  изба  =  хата,  в  котрій 
піч  без  коміна  й  димаря.  —  Сборная 
нзба  =  зборня.  —  Десятник  скликав  лю- 
дей у  зборню.  —  Не  жилая  изба  = 
пустка.  —  Стоїть  село,  не  виросло,  не  пе- 
ремінилось, тільки  пустка  на  край  села,  на 
бік    похилилась.    К.    Ш.    —    (3    глини)    — 

лїплянка,    мазанка,   (без  двора)  —  обі- 

ХІДЧаСТа,  (хворостяна)  —  ПлётЯНКа,  (літ- 
ня, без  печі)  —   ХЙжа,   ХПЖКа,     (з     глина 

з  соломою)  —  валькована,  лямпачиа  ха- 
та, (з  дубків)  —  рублена,  (без  сіней,  в 
жарт  кажуть)  —  без  ШТаНІВ.  —  Ой  там 
на  моріжку  та  поставлю  я  хижку,  н.  п.  — 
Хата  моя  рубленая,    еїни    на  помості,  н.  п 

—  Частини  хати:  (де  піч)  —  ХаТИНа,  (де 
живе  еїмя)  —  Хата,  (про  гостей)  —  СЬВІ- 
ТЛЙЦЯ, горниця,  (де  ліжко)  —  кімната, 

(де  ставлять  ся  кочерги,  рогачі  то-що)  — 
кочережник,  (передня  частина)  —  СІНИ, 
(де  складають  ся  харчі  то-що,   без  печі)  — 

комірка,  хйжа,  хижйна,  (бокова  стіна)  — 

приЧІЛОК.  —  Піду  до  кімнати  постіль  білу 
слати,  н.  п.  —  А  в  вдовиці  дві  сьвітлицї. 
а  третя  кімната  —  постіль  біла  переслати, 
а  в  дївчини  одна  хата,  тай  та  не  прибра- 
ть, н.  п. 

Избавитель,  ница  =  визволитель,  виба- 
вйтель,  ка  (С.  ж.). 

Пабііннть,  избавлять,  ся  =  визволити  (С. 
Л),  вибавити  (С.  Аф.),  вирятувати, 
(о)слобонйти  (С.  Л.),  ОД8ВОЛИТИ,  СЯ  (С. 
Л.),  збути  ся,  викрутити  ся,  здихати 
ся,  визволяти,  вибавляти,  ослобоняти, 

СЯ,   збувати   СЯ.   -  Визволив  з  біди,  н,  к. 

—  Визволив  з  неволі.  —  Вибавив  од  смер- 
ти, п.  к.  —  Потім  мене  нещасную  ви- 
бав з  сього  лиха.  н.  п.  —  Ледві  вирятував 
ся  од  видимої  смерти.  Чайч.  —  Зрадува- 
лась,  мов  слобонилась  од  якої  напасти.  К. 
Ч.  Р.    —    Ти  одзволив  нас  од  смерти,  в.  в. 

—  Ніяк  їх  не  вдихаєш  ся.  —  Коли  ми  їх 
вдихнімось.  С.  Л.  —  Упросились  злидні  на 
три  дяї,  а  не  збути  ся  до  віку.  н.  п.  —  Бі 
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да  здибав  легко,  а  трудно  її  збути  ся.  її  ер. 

—  Иабави  Боже!  =  Воронь  Боже! 
Крий  Боже  і  Ховай  Боже-!. Нехай  Бог 
боронить !  Нехай  Бог  одверта  ! 

Набавленії*  =  визволення,  визвіл  (С.  Л.), 
вибавлення  (С.  Ж),  рятунок,  поряту- 
нок. —  Тоді  воин  иотопали,    порятунку  вї 

відкіль    не    МИЛИ.    II.   д. 

Набаловать,  ся  =  розбалувати,  ся,  роз- 
пестити, ся,    зледащіти,    розледащіти. 

—  Хворе  коли  не  вмре,  то  розпестить  сн. 
п.  пр.  —  Еней  нам  дуже  зледащів.  Кот.  - 
Избалованный  =  розпещений  і  д.^  Ба- 
лованный, (иро  їжу)  —  Ііундикбвий.  — 
Чоловік  був    як  чоловік,    а    став    запинати 

—  зледащів  на  віки.  С.  Аф, 
ИаоездІльничатьгн  =  розледащіти,    роз- 
бестити   ся,    розопеїти,    розпаскудити 
ся,  роспегапнти  ся,  розпадлючити  ся, 

ВІОПЙТИ  МОСКОВСЬКОЇ  ЮШКИ.  —  Козаки 
дуже  вже  рояоисїли.  К.  Ч.  Р.  —  Роспадлю- 
чили  си  иаші  парубки  на  тих  шахтах.  Чаїїч 

Избёнка  =  хатинка,  хатиночка ,  хати- 
нонька. 

Набивать,  избить,  ся  <=  1.  вибивати,  ви- 
гублювати, повбивати,  вибити,  вигу- 
бити. —  Вигубили  усіх  жидів.  —  Усіх  лю- 
дей у  городі  повбивали.  Чайч. 
2.  ПОбнВаТИ,  ПОбЙТИ,  СЯ.  —  Побив  на 
йому  увесь  батіг.  —  Небитый  =  побитий, 
(про  одежу)  -   ЗНОШенИЙ,  ПОДраНИЙ,  (про 

обува)  —  стоптаний,  стопцьований.  — 
Чоботи  стоицьоваиі.  —  Набить  до  крови 
=  в  кров  роз'юшити.  Кр. 

Ивбнраніе  =  внбірання,  обірання. 

Избиратель  =  виборець.  Гал.  —  Посол  Ю. 
Роианчук  скликав  своїх  виборців,  щоб  зда- 
ти перед  ними  справу  зі  евгвї  роботи  в  ра- 
ді державній.  Батьківщина. 

Избнрательннй  =  виборчий.  Гал.  —  Ре- 
форма виборча  єсть  конче  потрібна.  Бать- 
ківщина. 

Набирать,  ся,  избрать,  ся  =  вибірати, 
обіратн  (С.  Л.),  голосувати  за  кого, 
вибрати,  обрати  (С.  3.  Л.),  обібрати,  ся, 

(про  кільки)  —  ПОВИбІратИ.  —  Меж  себе 
па  уряди  судовиї  обірали.  С.  Л.  —  Не  вміб 
ііі  чигати,  ні  писати,  а  хотять  за  короля 
обібрати,  я.  пр.  —  Повибірали  у  нас  таких 
начальників,  що  й  не  тямлять  начальнику- 
вати. Чайч. 

Избить  =  д   Ивбнвтгь. 

Избишка  =  д.  Избёнка. 

Избйща  =  хатище.  Чайч. 

Иабіеніе  =  вигублення. 

Иаолеваніе  =  блювання,  ригання,  ригачка. 


|  Изблевать,  изблёвывать  =  виблювати,  ви- 
ригати, вибльовувати,  виригати. 

,  ІГзб.іи8н,  іізблйзка  =  зблгізу,  зблизька. 
Избной    =    хатній.    —  Хатні  двері. 
Избодать  =  з  КОЛОТИ,  ПОКОЛОТИ.   —  Тупу- 
тупу  ногами,  зколю  тебе  ригами,  н.  к. 

[  Избоина  =  д.  Выбоина. 

;  Избой на  =  д.  Выжимки. 

|  Избороздить  =  подряпати,  почеркати,  ио- 
рисувати. 

і  Избочениться  =  вгібочпти  ся. 

І  Ивбражннчаться  =    розпити    ся ,    звіті 

СЯ,  рОЗПІЯЧИТИ  СЯ.  —  Ой  на  горі  барві- 
нок пославсь,  молітд  козак  розпивсь,  розгу- 
лявсь, н.  п. 

Избраніс  =  вибір,  обрання.  (С.  3.  Л. . 

Избраішикі,  =  вибранець. 

Избранный,    избранный,     избранно     = 

1.  вибраний,  обібраний,  обратив  (С,  Л.). 

2.  виборний,  но,   добірний,   одборний 

(С.  Л.).  —  Прошу  вас  покорпо,  всіх  не  ви- 
борно:   пийте,    гуляйте,  меве  ве  осуждайте. 

н.  п.  —  За  те  ступить    пан   на  покірного  і 

прийме  тебе,  як  добірного.  Руд. 
Избрать  =  д.  Избиратв. 
Избродить  =    1.    обшвёндяти,  виходити, 

обникати,     (в    жарт    або    я    докором)    — 

виводити  старців. 

2.    витоптати,    витолочити,    витовкти, 

потолочити. 
Избушка  =  д.  Избёнка. 
Избывать,  избыть  =  збувати,  ся,    збуті 

СЯ,   ПОЗбутИ   СЯ.  —  Він  збув  ся  тс  го  лиха. 

—  Позбувши  ся  того  клопоту,  заходили  ся 

вони  вже  коло  діла.  Чайч. 
Иабьгток-ь  =  ДОСТаТОК,   рОСКІШ.  —  О*  н8- 

быткомъ  =  з  лйгакою,  з  чбхон. 

Избыточествовать  =  иати  достаток,  доу- 
статкувати (К.  Св.  п.),  роекошувати  (С.  Л.). 

Избыть  =  д.  Избывать. 

Избегать,  избегнуть  і  нзбъжать  =  від- 
бігати (Чайч.),  уникати  (С.  Ш),  цурати 
ся,  ухиляти  ся  (С.  Ш.),  відбі  ти,  уник- 
нути (С.  Ш.),  уХИЛЙТИ  СГ  (С  І.)  —  Сво- 
го батька  змалку  відбігаю.  К  Д.  —  Уникав 
диму,  тай  упав  в  огонь,  н.  пр.  —  I  чужому 
научайтесь  Й  свого  не  цурайтесь.  К.  Ш. 

Набігать  =  вибігати,  виганяти,  вига- 
сати, —  Вибігав  усе  село,  поки  його  знай- 
шов.  —  Скрізь  вигасав. 

Набігаться  =  набігати  ся. 

Избегнуть,  изГі-Ьжать  =  д   Избегать. 

Избіжаніе,  у  виразі :  Во  избіжаніе  =  уни- 
каючи, ухиляючись  від...,  щоб  не...  — 
Щоб  пе  зустріти  ся  з  ним,  иішов  мяшим 
шляхом.  Чайч. 


Избяной 

Избяной  =  д.  Избной. 
Извадить,  изважигать,  ся    =    привчити, 
ПрПВЧіІТИ,    СЯ,    ВВИКатИ  (до  чого  поганого). 

Извалять,  ся  =  виваляти,  викачати,  вн- 
калятн,  ся. 

Извара,  изварки  =  вивар,  виварки. 

Изваяніе   =   І.  різьба,  різбярсгво. 
2.  статуя. 

Изваять  =  вирізати,  вибити,  вилити  або 
виліпити  (д.  Ваять). 

Извергать,  извергнуть  =  викидати,  ски- 
дати, викинути,  скинути. 

И'звергь  =  недолюд,  недолюдок,  зьвір, 
зьвірюка,  (про  чолоиіка)  —  кат,  катюга. 

—  І  зарізав  би,  та  диво  дивне  сталось  надо 
мною  недолюдом,  к.  Ш.  —  Се  зьвірюка,    а 
не  чоловік. 
Изверженіе  =  викидання,  скидання  (диму, 

поломи)    —    ВІібуХ. 

Навернуть,  нзвёртмвать  =  скрутній,  скру- 
чувати. —    Крутіїв,  поїш  не  скрутив. 

Извернуться,  извёртываться  =  1.  пере- 
вернути ся,  перекинути  ся,  перевер- 
тати ся,  перекидати  ся.  —  Човен  пе- 
ревернув СИ. 

2.  вивернути  ся,  викрутити  ея,  ви- 
брехати ся,  вивертати  ся,  викручува- 
ти ся,   вибріхувати  ся.  _  Він  хоч.  з  н- 

кої  біди   викрутить  ся. 

Извсретать,  нзпёрстмвать  =  вирівняти, 
вирівнювати. 

Извертеть,  нзперчивать  =  повертіти,  по- 
провірчувати, провірчувати. 

Навертіться  =  закрутити  ся,  розпусти- 
ти СЯ.  —  Закрутив  си  наш  Грицько  — 
таке  виробляє,  зовсім  неподобне. 

Извести,  изводить  =  1.  ВЙВЄСТЯ,  ВИВО- 
ДИТИ.    —   Виведи  копи  з   стані. 

2.  згубити,  стратити,  знищити,  губи- 
ти, страгуваТП.  НИЩИТИ.  —  Хотів  ЙОГО 
я  сі.піту  згубити 

3.  потратити,  стратити,  перевести,  тра- 
тит»), ПереВОДИТИ.  —  Потратив  усі  гро- 
ші. —  Перевів  худобу. 

її  м.тиси,  изводіііьси  =  1.  згинути,  ЗНІІ- 
и.мі  ся  звести  ся,  перевестися,  ги- 
п\  і ц,  нищитись,  зводити  ся,  нерево- 
дні  її  СЯ.  -  Усг  господарство  перевелось 
пі   ііа   що. 

2.  зяіїршш,  помарніти,  охлясти,  охля- 
нути. —  Ох.інп.  опустив  сн,  змарнів  чо- 
ловік, загубив  ні  за  що  молодші  свії'і  н:к  К.  X 
Извёстка  =  ванна.  С  Аф.  3.  —  Гашеная 
извёстка  =  роспущена    ванна,    ПОПІД- 
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нуха.  —  Баба  наберуть  вапни,  що  в  горпї 
випалена,  та  в  чавун,  воно  нк  зашипить  і 
роспустить  си  і  зробить  сн  вже  роспущена 
(ще  попілнухою  їі  баби  звуть)  —  то  й  ма- 
жуть нею  хати.  Чайч. 

известковый  =  вапняний  (С.  Л ),  вапни- 
стий, ваИНЙСТИЙ.  —  Взяти  в  аптеці  роз- 
веденої вапняної  води.  Ми-ч.  —  Известко- 
вая яма,  печь  =    вапнярка,    горн.  — 

Позакладали  горни,  будуть  вапну  палити. 
Чайч. 

Извести  йкъ  =  вапняр. 

Известный  =  д.  Известковый. 

Известпякъ  =  вапняк  (камінь,  маючий  в 
собі  вапну). 

Известь  =  д.  Извести. 

Н'звесть  =  д.  Извёстка. 

Изветшать  =  зістаріти  ся,  зстарітн  ся, 
зносити  ся.  —  Изветшалый  =  старий, 
зношений. 

Извиваться,  извиться  =  І.  ВИТИ  ся,  зви- 
вати ся,  повивати  ся  (С.  Л.),  звити  ся, 

ПОВИТИ   СЯ.  —  Мов  гадина  вєгь  св.  К.   Ш. 

—  Річка  повилась   поміж  берегами.  С.  Л. 

2.  крутити  ся,  виляти,  запобігати  ла- 
ски, лащити  СЯ.   —    Хіба   ие    бачиш,   нк 
він  крутить  ся  кого  його. 
Нзвіівнна  =    кривина,    закрут,    вйкр\т 

(О.  Нар.),  річки  =  КОЛІНО,  заворот.     Май. 

—  Саме  та»  річка  коліно  робить.  Чайч. 

Извивистый  =  кривий,  кручений,  покру- 
чений (С.  Л.),   колінкуватий,    вильнйн. 

—  Покручена  дорога.  —  На  Дніпрі  иоріг 
Бильний.  С.  Л.  Яв. 

Нзвнвъ  =   звивання. 

Изніїліша,    извилистый    =    д     Извинила, 

Извивистый. 
Нзвнпеїііе  =  вибачення,   пробачення  (С. 

Л,),  НерепрОСИНИ.  (Фр.).  —  Бони  иочалн 
прохати  нибичешш.  Лев.  —  Бона  просила 
пробаченні!,  що  не  вміє  сьнівати  ш  одні- 
сінької української  пісні  Лев.  —  Я  гарн- 
іший був  до  сварки,  звичайно  перший  був 
і  до  перепросин.  Фр.    —    Попросить  нзви- 

нспія  =  перепросити.    --    Перепросіть 

батька    Кр. 
Извинительный  =  1.    простимий.  С  Нар 

—  Се  пе  простимий  гріх. 

2.  вибачний.  —  Альфонсо  зупинивсь  і  вто- 
вчи мовчав,  а  потім  річ  якусь  вибачну  рос- 
почвв.  К.  Д.  Ж. 
Илвнить,  извинять  =  ВЙбачнтИ  (С.  Аф. 
.1),  пробачити,  дарувати  (С.  Л.),  виба- 
чати, пробачати  (0.  3.  Л.),  перебачати. 

—  Будьте  ласкаві,  пенс  не  лайте,  не  гри- 
майте, а  вибачайте.  Б.  Б.  —  Прошу  милий 
сей  раз  вкбачатм,  нк  приймали  иана  дяка  до 
своєї  хати.  п.  п.    —    Ну,   прошу    вибачить. 


Извиниться 


311 


Извериваться 


гості  мої :  не  скупість,  така  спроможність. 
Номис.  —  Подорожньому  Бог  вибачає,  н. 
пр.  —  Уже  ж,  добрі  люди,  вибачайте,  кому 
лихе  слово  сказала.  С.  Аф.  —  Вибачай, 
брате,  нема  більш  горілки.  С.  Аф.  —  їжте, 
гостоЙки,  пийте,  мочайте,  а  зрештою  виба- 
чайте, н.  пр. 
Извиниться,  извиняться  =    перепросити, 

перепросити  ся  (С.  Л.),  перепрохати 

(С.  3),  ПерепрОСЮВатИ.  —  Била  жінка  му- 
жика, пішла  позивати,  присудили  мужику 
жіпку  перепрохати  (по  другому  варіанту : 
ще  й  жінку  прохати),  н.  п.  —  Перепросіть 
батька.  Кр.  —  Він  мене  перепросював.  Кр. 

Навинтиться  =  зопсувати  ся   (про  шруб). 

Навиться  =  д.  Извиваться. 

Извлекать,  извлечь  =  витягати,  вийма- 
ти, добувати,  вибіратя,  витягти  (С.  Л.), 

ВЙНЯТИ,  Добути,  вибрати.  —  Извлечь 
нет.  опасности  =  вирятувати.  —  Из- 
влечь пользу  =  спожиткувати.  —  Авї 
зьвір.  ані  чоловік,  ані  рослига  ие  спожит- 
куе  без  води  і  крихти  корму.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Извлечете  =  1.  витягання,  виймання, 
добування. 

2.  ВИТЯГ,  виписка,  вибірка.  —  Замість 
щоб  пізнати  Росию  з  її  власних  джерел, 
Галичани  взнавали  Ті  з  витягів,  що  робило 
„Слово"  з  газет  однії  партії  у  Росиї,  або 
з  німецьких  газет.  Пр. 

Извпутрь  =  з  середини. 

Извн-б  ==  з'окола,    з  верху ,    з  надвору. 

—  З  середини  вимазала  хату,  а  з  окола  ще 
пї.  ЧаВч.  —  Хтось  стукає  з  падвору.  Кр. 

Изводить,  ся  =  д.  Извести,  ся. 

Нзводъ  =  трата,  страта,  згуба.  —  Мар- 
на трата  грошей.  —  Чия  згуба,  в  того  рі- 
чей повна  губа.  н.  її]). 

Извозить,  извозничать  =  хурувати  (С.  Л.), 
(ф  іуріанувати  (С.  ПІ.),  на  волах  —  чу- 
макувати. С.  Л  —  Ой  и  з  роду  чума- 
кую, йду  на  гору  —  не  бичую,  а  а  гори 
йду  —  пе  гальмую,  н.  п. 

Извдзпнкь  =  Фуриан,  хурман  (С.  Ш.), 
хурЩПК  (С.  Л),  ПІДВОДЧИК  (С  Л .),  иа  во- 
лах —  чумак,  при  війську  —  погонець, 
па  біржі  —  біржа,  біржак  (С.  Ш.),  бір- 

жаиіік  (С.  3.),   ЗВОШДК    (С.   3.  Л.),    жид  з 

балагулою  —  балагула.  с  ш. 
Имозничій  =  хуряанськип,  фурма пський 

(С.  III.),  (х)фурманів  (С.  Ш.),  хурщиків, 

чумацький,  чумаків,  балагульський. 
Навозь  =  хура,  чумачка.  С.  Л    -  Наняв  ся 

під  хуру.  —  Пішов  у  чума-ку. 

Иаюленіс  =  воля,  призволення.    —   Як 

буде  на  те  ваша  воля.  —  За  папським  при- 
зволенням почали  ми  жити  на  тій  землі.  Чайч. 


Изволить  =     І.     ВОЛИТИ,     ВОЛІТИ,    ХОТІТИ, 
бажати.    —  Волимо   під    Царя    восточного. 
КоТтомар.  Б.  X. 
2.  зволяти  ся,  призволяти  ся.  с    3.  Л. 

—  Зволяйтесь,    добродію,   вислухати.   С.  Л. 

—  Всього  не  можна  описати,  в  Лапі  що 
тоді  було,  —  уже  зволяли  сн  читати,  що  в 
голові  у  їх  було.  К'.т.  —  Чего  изволите? 
що?  чого?  чого  треба?  —  Изволь, те! 
=  а)  добре,  гаразд,  сількісь,  б)  на, 
те.  —  Извольте,  я  готовь  такь  еділать 
=  добре,  я  так  зроблю.  —  Извольте 
кушать  =  зволяйтесь,  првзволяйтесь ! 

Извольничаться  =  узяти  волю,  звикнути 
до  сваволі,  розпустити  ся.  —  Узвла 
свою  волю  —  куди  хоче,  туди  йде  і  чїчого 
ти  її  й  не  питай.   Чайч. 

Наворачивать,  ся,  изворотйть,  ся  =  1.0- 
бертати,  ся,  повертати,    ся,  обернути, 

СЯ,  повернути,  СЯ.  —  Заїхав  у  такий 
провулок,  що  нема  де  обернути  ся. 

2.  вивертати  ся,  викручувати  ся,  ви- 
вернути ся,  викрутити  СЯ.  С.  3.  Л.  — 
На  силу  викрутив  ся  з  цього  діла. 

Извороваться  =  звикнути  до  злодійства, 
злодійкуватим   стати. 

Изворотливый  =  меткий,  виверткий,  ви- 
крутень. 

Нзворбть  =  викрут,  викрутка,  викрутня, 
визворотка  (С.  Л.). 

Наворочать  =  перевернути,  перекуйов- 
ДИТИ,  поперевертати.  —  Усе  до  гори  но- 
гами поперевертав. 

Извощикь,  нзвощнчать,  нзвбщнчій  =  д. 
Извозникь  і  т.  д. 

Извратить,  извращать  =  перевернути, 
перекрутити,  переінакшити,  перебре- 
хати, перевертати,  перекручувати,  пе- 
реінакшувати, перебріхувати.     —    Він 

усе  ерекрутив  на  свій  лад.  —  Перебрехав 
так,  що  й  не  пізнаєш.  —  Извращённый 
=  перевернутий,  перекручений,  пере- 
інакшений, перебреханий. 
Изведывать,  изведать  =  вивідувати,  ви- 
питувати, визнавати,  доходити ;  дозна- 
вали, зазнавати ;  вивідати,  випитати, 
визнати,  дійти,  дознати,  зазнати,  зві- 
дати. —  Став  він  ще  більше  в  сім  ділі 
доходити.  —  Зазнан  він  чимало  лиха.  — 
Я  сам  на  собі  усе  звідав',  сам  по  собі  добре 
знаю.  О.  Мир.  —  Иавьдапн ый  —  Дізна- 
ний    (С.  Л  ). 

Иавьковать  =  звікувати,    вік  звікувати. 
Извериваться,  извериться    =     зневірити 
ся,  зневірити  ся.  С  Аф. 
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Извъстнть.  извещать  =  ЗВІСТИТИ  (С.  Л.), 
сповістити  (С.  -3.),  оповістити  (С.  3.), 
подати  звістку ,  звіщати,  сповіщати, 
оповіщати,  подавати  звістку.  —  Як  би 

хто  сповістив  удову  безталанну,  що  от  така 
й  така  річ.  К.  Д.  С  —  Мушу  сповістити: 
не  бути  нам  у  парі.  И.  В. 
Извьстнтьея,  извещаться  =  ЗВІСТИТИ  СЯ, 
дізнати  СЯ,  СПОВІСТИТИ  ся,  осьвідчити 
ся  (с.  Л.),  одібрати  звістку,  звіщати 
ся,  дізнавати  ся,  сповіщати  ся  (С.  Л), 

ОСЬВІДЧаТИ   СЯ,    ОдбІраТИ   ЗВІСТКу.  —  Ді- 
знавшись про  се,  пін  зараз  поїхав. 

Извістіе  =  звістка,  здр.  звісточка,  зві- 
стонька  (с.  Аф.),  вістка,  вість,  опо- 
вість, ВІда  (М.  В.).  —  Вже  трете  літо,  як 
пішов  на  війну,  та  нї  чутки,  ні  звістки, 
н.  к.  —  Ніякої  звістки  нро  його  не  має  — 
Хоч  звісточку  нам  передай,  чи  ще  вів  єсть 
на  сьвітї.  К.  Ч.  Г.  —  Ой  полети,  галко,  та 
на  Дін  риби  їсти,  та  принеси  нід  кошового 
вісти,  н.  н.  —  Та  згадай  мене  та  як  сядеш 
у  вечері  їсти :  десь  моя  дитина,  десь  моя  \ 
рідненька,  та  вена  од  вгї  ністи.  п.  п. 

Извт.ітпо  =  звісно,   відомо,  нідома  річ, 
сказано.    С.  Л.  —  Всім  звісно,  що  він  до- 
б,  на  чоловік.  —  Сказано  брехун,    що  його  і 
слухати.  —  Відома  річ,  що...  —  Не  извест- 
но га  что  =  не  знать  за  що.  К  ш. 

Известность  =  звіс вість,  відомість,  сьві-  І 

ДОМІСТЬ,   СЬВІДОМ,   СЛава.    -     Та    вже    ж' 
тая  слана  по  всім  сьвітї  стала,  що  дівчина 
козаченька    серденьком     назвала,    н.    п.    — 
Привести  тгь  известность  =     ВИЯСНИТИ, 
ОСЬВІДЧИТИ. 

Известный  =  ЗВІСНИЙ,  ВІДОМИЙ,  СЬВІДО- 
МИЙ,  знаний.  С.  Л.  —  С.  Руданський  есть 
досить  відомий  українській  громаді.  Пч.  — 
боннський  звісний  паш  письменник  —  В 
зайвій  кожному  Львівській  літопис)..  К. 
Кр.  —  Се  чоловік  сьвідомий.  С.  Л.  —  На 
сколько  инЬ  навІгтно  =  СКІЛЬКИ  МІНЇ 
ВІДОМО. 

Извітриваль,  ея  =  д.  ВьівІтрнвать,  ся. 

Навіть  =  донос,  виказ,  обмова. 

Извещать,  ся  =  д.  Изивстнть,  ся. 

И8вгщеніе  =  звістка,  вістка,  вість,  опо- 
вість, осьвідчення,  оголоска. 

Извндать,  нзвянуть  =  ВЯНутИ,  ПОВЯНутИ. 
Извнлить  =    ПОВЯЛИТИ,    ЗВЯЛЙТИ.     —    Брі- 

ноньками  звялвла,  оченьками  спалила.  Руї. 
Нагадить,  ивгажнвать,  ся  =  спаскудити, 

споганити,    згидити,    попаскудити,  ся, 

ІіаскуДНТИ,    ПОГаНИТИ,   СЯ,     (про    кільки) 

-  позапоганюватп,  поспаскужуватн.  — 

Кравець  спаскудив  свитку.    —  Він  усе  зги- 
дить. Кр. 


Изгара  ==   зана.    С.    Л.    —    Вкинулась  яаиа 

в    жито. 
Изгарина  =     І.    ЖуЖвЛИЦЯ     (С.     Аф.    З ), 

жужель. 

2.  цегла  перепалена. 
И'згарь  =  д.  Изгара  і  Изгарина. 
Изгибать,  изогнуть,  ся  =  згинати  (С.  Аф.), 

гнути,  вигинати,  ся,  зігнути,  ізігнути, 

ВЙГНуТИ,  СЯ.  —  А  ти,  старий  дідуги, 
ізігнув  си  ик  дуга.  н.  п.  —  Такий  здоровий, 
що  підкови  згинав.  —  Знвя  изгибается  = 

гадюка  звиваєть  ся,  вкть  ся.  —  Онъ 
ходить  изгибаясь  =  він  ходить  вихи- 
лясон. 
Изгибина  =  кривина,  закрут,  викрут,  за- 
лом (Ман.),  річки  —    коліно,    завороть 

(Ман). 
Изгибистый  —  1.  кривий,  кривульчатий, 
колінкуватий,   кручений,    покручений, 
ВИЛЬНИЙ.  (Д.  Извивистый). 

2.  ГНуЧКЙЙ,  ГНуЧИЙ.  —  Мужича  правда 
колюча,  а  папська  на  всі  боки  гнуча,  н   ир 

3.  д.  Изворотливый. 
Ивгйбчнвый  =  д-  Изгибистый  2. 
Изгйбъ  =  д.  Нагибина. 

Изгладить,  наглаживать,  ея  =    1.   вирів- 
няти, зрівняти,  вирівнювати,  ся. 
2.  зникнути,  зникати,  згинути,  знищи- 
ти, сн,  в  нївець  обертати  ся. 

Ивглодать  =  обгризти,  згризти,  пообгри- 
зати, позгризати.  —  їсти  так  хотіло  сн, 
що  всі  кісточки  пообгризав.  Чайч. 

Нагнаивать,  нагноить,  ся  =  вгноювати, 
згноїти,  ся,  погноїти,  ся,  перегноїти,  ся. 

Изгнаяіе  =  вигнання  (С.  Л.),  прогнан- 
НЯ,  ЗГОН.  (С.  Л.).  —  „Се  було  до  атолу  вбп 
після  згону"  кажуть  люди,  зіадуючп  про 
часи  до  або  після  переселення  українського 
народу  з  правого  па  лівий  берег  Дніпра,  пе- 
реважно після  Прутського  миру.  С.  Л. 

Иагпанникь  =-•  вигнанець.  С.  Л.  —  Прий- 
міть мене  до  свого  гурту  бідного  вигнанця. 

4.  К.  —  Король  мене  банїтою  —  вигнан- 
цем оголосив    ио   Польщі   і    Вкраїні.  К.  В. 

—  Вигнанців  з  тих  воеводств.   Л.  В. 
Изгнанничество  =  вигнання. 
Нагнать,  изгонять  =  вигнати,  витурити, 

виганяти,  витурювати,  (про  кількох)  — 
повиганати,  повигонити,  повитурюватн. 

—  Повигонили  їх  уеїх  з  тії  землі.  Чайч. 
Нагнивать,  нагнить  =  згнивати,  вигни- 
вати, трухнути,  згнити,  зогнити,  по- 
трухнути. —  Потрухли  чумацькі  воза  і 
зяиози.  и.  пр.  —  Иагнйлый  =  гнилий, 
потрухлий. 


Ичгнкяь 


313 


Ивдмрать 


И'згннль  =  д.  Гниль. 
Нагноить,  ея  =  д.  Изгяанвать. 

Изголовокъ,  изголовье  =   узголовя    (С.  Л. 

Ш),    приголовя    (С.  Л.),     прнголовач 

(С.  3 ).  —  Въ  нзголовьи  =    ПІД  голову. 
Изгонять  =  д.  Изгнать. 
Изгорбить,  ея  =  згорбити,  ся,  погорби- 

ти,  ся,  перегорбитн  ся,  погорбатїти. 
Нагорода,  изгородь  =    горожа,  огорожа, 

перегорожа,  (з  хворосту)  -  тин,   лїса, 

ПЛІТ,  ПЛетїНЬ,  (з  ііаль  або  кілків)  — 
ЧаСТОКІЛ,  (з  тичин)  —  ВІрЯ.  —  Приви- 
зансь,  як  сліпий  до  тииу.  В.  ир.  —  Як  би 
мінї  не  тини,  те  не  перетинки,  —  ходив  би 
я  до  дівчини  що  дня,  що  годинки,  н.  а.  — 
Циган  своє  за  пліт  тягне,  та  її  то  хвалить, 
и.  пр.  —  Рости  саду,  винограду,  вище  пло- 
ти, краще  злота,  п.  п.  —  Живая  йзгородь 
=  обсада,  ЖИВОПЛІТ  (Гал.).  —  Ставить 
изгородь  =  тинйти,  ставити  тин,  лісу 

і  т.  д. 
Нагорільїй    =  підпалений,   припалений. 
Нагоріть  =  вгоріти,  погоріти. 
Наготавливать ,   изготовлять ,   изготовить 

=  готувати,  лаштувати,  лагодити,  зго- 
тувати, наготувати,  злаштуватн,  зла- 
годити, налаштувати,  наїагодитн,  ви- 
готувати. —  Ии  побалакаємо,  а  ти  нам 
снідання  влаштуй.  —  Збірпик  д.  Марковича 
був  зовсім  налаштований.  Номис.  —  Прий- 
деш, козаче,  сей  вечір  до  мене,  зготувала 
стара  мати  вечорі  дли  тебе.  н.  и. 

Нзготовленіе  =  зготування,  влаштування. 

Нагреби,  нзгрёбьс   =  клоччя,  начіски. 

Нагрызать,  изгрызть  ==  згризати,  згриз- 
ти, ПОГрНЗТИ.  —  Погризли  миші  усю  ко- 
ру на  молодих  яблуньках.   Чнйч. 

Нагулъ  =  гульня,  гультяйство,  розпуста. 
Нагуляться  =   зледащіти,    розледащіти, 

РОЗПУСТИТИ    СЯ,    РОЗВОЛОЧИТИ    СЯ.  —  По- 
паде   між    пяниць  та  волоцюг,    розіибть  ся, 
розволочить  сн.  О.  Мир. 
Надавать,  ся,  надать,  ся  =  видавати,  ся, 
вистачати,  ся,    випускати,  ся,  видати, 

ВЙСТаЧИТИ,   СЯ.    —  Добре-б  було,  нк-би  ми 

Еозуміли.  на  що  видавть  ся  усякий  закон, 
є- що  про  Сьв.  Б.  —  Кобзарь  Т.  Шевчен- 
ка. Ввдано  коштом  И.  Ссмерепва.  Спб. 
1860  р.  —  Ужинок  рідпого  поля,  внетачеиий 
працею  И.  Г.  Москва  1857  р. 
Издавна  =  здавна,  з  давнього  давна, 
а  давних  давен,  з  давньої  давнини, 
а  давнього  часу,    з    давних   часів,    з 

ДІІВНЬОГО  віку.  —  Наша  хата  була  здавна 
на  всім  сьвіті  главва,  з  того  часу,  як  ви- 
тала короля  Степана.  К.  Д.  —  3  давних 
дваеи  иовелось  у  вас  так,  що..    Чайч. 


Издаивать,  надоить,  ся  =  видоювати, 
вдоювати,  видоїти,  здоїти,  ся. 

Издалбливать,  надолбить,  ся  =  видовбу- 
вати, видовбати,  подовбати,  повидов- 
бувати, ся. 

Издалёка,  издалека,  издалеча,  издалече, 
надали  =  здалека,  здаля,  віддалеки, 
віддалік  і'К.  М   Х.к  оддалік,  оддалеки, 

ОДДалеку,  віддаля.  —  Веселі  хати!  ве- 
селі здалека  палати.  К.  Ш.  —  Він  здалека 
приїхав.  Кр.  -  Уже  копі  козацькім  видно  їй 
здаля',  видно  й  зброю  козацькую,  нк  вона 
сін.  Пч.  —  Пізнаєш  його  "далеку.  К.  3. 
о    Ю.  Р.  —  А  лненця    оддалік  стоїть,  н.  к. 

—  Ганна  одіихнула  її  і  стала  іддалекії.  Лев. 

—  Щось  маячить  —  віддалі!  не  мідно. 

Издан іе  =  видання.  —  Од  стариш  стату- 
ту в  року  1о29  виданого  аж  до  видання 
теперешнього  статуту.  Ст.  Л.  —  І'ада.  Укра- 
їнський альманах  па  1883  рік.  Кидания  М. 
Старицького.  К.    1883  р. 

Издатель,  ница  =  видавець  (О.  Жел.), 
видавннк,    ця.  с  Жел  Пар. 

Издательпый  =   ВИДавнІЧЛЙ.    С.  Жел. 

Надатсльскій  =  видавців,  вн.іавіїїщькнн. 
С.  Жел. 

Издательство  =  вндавннцетво.  с.  Жел. 

Издать  =  д.  Издавать. 

Издёргать,  издёргивать,  ся  =  пошарпа- 
ти,  подрати,    пошматувати ,    шарпати, 

драти,  шхатувати,  СЯ.  —  Одежа  пошар- 
палась. 

Издержать,  издерживать,  ся  =  потрати- 
ти, стратити,  протратити,  витратити, 
ся,  втратити  ся,  покласти  (гроші;,  тра- 
тити, страчувати,  витрачу  вати,  (все)  — 
иовнтрачувати,  нозтрачуватн.  —  Бага- 
то грошей  потратив.  —  Протри  и  в  усі  гро- 
ші. —  їхав  чумак  тай  витратив  ся  з  хлі- 
ба, и  в.  —  На  се  грошей  поклав  чимало. 
С.  Лев. 

Издержка  =  страта  (С.  Л ),  трата  (С  Ш), 
витрата,  втрата  (С.  .!.),  нотрата  (с  Л ). 
наклад  (С.  Л),   кошт  (С.  3.),   видаток. 

—  Не  хочеш  страти  —  ве  лізь  ні  в  куми. 
ні  в  свати,  в.  ир.  —  Чи  зиск,  чи  трата  — 
«дна  заплата,  н.  пр.  —  Ой,  короваю,  коро- 
ваю, багатЧ)  до  тебе  кошту  тре  а.  н  п.  — 
Кошту  і  накладу  своего  не  жалуючи.  Ст.  Л. 

Надивиться  =  здивувати   ся. 

Издирать,  взодрать,  ся  =  Драти,  шмату- 
вати, шарпати,  ся,  подрати,  пошмату- 
вати, пошарпати,  СЯ  —  Мати  подере  па- 
зуху, дітям  ховаючи,  а  діти  —  від  матері 
ховаючи  н.  пр.  —  Подрала  ся  одежа.  — 
Штани  в  його   полатані,    подрана    свитина, 
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куди  не  глннь  —  кругом  бідниіі,  кругом  СИ-  І 
ротшіа.  О.  Як.  —  Пошматував  одежу. 

Ивдираввть  =  подірявити,    подірчавити.  | 

Издирав-Ьть  =  подїрявіти ,  подірчавіти, 
здїрявітн.  с  Аф. 

Издичалый  =  здичілий.    Чайч. 

Нздичать  =  ЗДИЧІТИ  (про  людей  і  живу 
тварь),  ЗДИЧавІТИ  (про  рослини).  —  Зо- 
всім здичів  чабануючи,  бо  й  людей  пе  ба- 
чить   Чайч. 

Издойки  =  ВЙДОЙКИ. 

Иадойный  =  малодійний.  —  Корова  мало- 
дійна. 

Издоить  =  д.  Издаивать. 

Нздохлый  =  ЗДОХЛИЙ.  —  Облупили  здохлого 
барана    н    к 

Издохпуть,  издыхать  =  здохнути,  оиряг- 
тй  ся,  одубіти,  дуба  дати,  дохнути, 
здихати,  падати,  (оро  кільки)  —  позди- 
хати, ВЙЗДИХатИ,  ПОВНЗДИХіІТИ.  —  Ма- 
буть щось  велике  у  лісі  здохло,  н.  пр  — 
Чогось  у  вечері  наївсь,  та  так  наїв  ся,  що 
її  опрігсь.  К.  Ш.  —  Воли  та  коровії  усі 
поздихають,  біле  личко,  чорні  брови  повік 
не  злиняють  н.  п.  —  Виздихав  увесь  товар 
у  людей.  Чайч.  —  Всі  собаки  повиздіїхалн. 
Номис. 

Издревле  =  д.  Издавна. 

Издьіхапіе  =  конання  (О.  Л.),  сконання. 

—  Вже  при  останньому  копанні  хотів  він 
щось  сказати. 

Издыхать  =  д.  Издохнуть. 

Издевательство  =  глум  (О  Д..),  глумо- 
вання,  глуз,  глуздн,  глузовання  (С.  Л.), 
кепкування,  ноіиіумка,  посьміх  (с.  З ), 

наруга.    —  Хіба  я  тобі  па  глум    здан  ся? 

—  З  посьміху  люди  бувають,  н.  пр  —  Ні, 
не  хочу  більш  териіги  на  землі  неправди 
злої  Хай  же  смерть  мене  сховає  від  наруги 
навісної  Сак.  —  Тільки  кололи  Його  гір- 
кими глуздами  та  носьміхамп.  О.  Мир. 

Надаваться  =  глумовати  (С.  Аф.  3.  Л), 
тлумити  ся  (С.  Л.  3.),  глузувати  (С.  Аф. 
3.  Л ),  на  глум,  на  глузи  підіймати, 
кепкувати  (С.  3.  Л.).  кнйти  ся  (С.  3.  Л  ), 
шкйлити  (С.  Л),   шкилювати,    знущати 

СЯ  (С.  Аф.  Я.),  збиткувати  СЯ.  —  Голови 
на  шаблі    здіймали,    довго    глумувалп.    н    д 

—  Во  там    з  мене    будуть    глумуватп.  и.  її. 

—  За  що  глузувте,  сказав  наш  неборак,  за 
що  знущаєтесь  ви  надо  мною  так  ?  Гул.  Ар. 

—  Я  кляв  себе,  я  з  себе  глузував,  я  сам 
себе  соромив  ся.  Сам.  —  Багатого  чубатою 
дівчина  шанув,  надо  иною  сиротою  сьмі- 
вть  ся,  кепкує.  К.  Ш.  —  Не  збиткуй  ся 
чужа  мати  надо  мною,  :<авнжи  міні  очі,  ку 
екай  за  водою,  п.  п. 

Надійна,  частіше  ми  издьвки  =  А-  Изде- 
вательство. 
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Нздівочникль,  нздівчнвнй,  во  —  глумли- 
вий, во,  глузливий,  во  (С   3.),  насьміш- 

КувЯТИЙ,  ГЛумлЙВеЦЬ,  ГЛузаТОр  (Степан 
Карпенко). 

ИздІліе  =  віїріб,  рбблнво.  —  Не  з  кож- 
ного дерева  добрий  виріб  буде,  треба  Й  де- 
рева добрати.  Фр.  —  Се  ложки  мого  робля- 
ча. Харьк.  Чайч. 

Издітска  =  з  дитинства,  з  малку,  з  ма- 
лечку,  з  мальства.  —  Не  було  з  малку, 
не  буде  й  д'останку.  н.  пр. 

Нажалить  =  пожалити. 

Нажарить  =  спекти,  посмажити,  пере- 
смажити, СПрЯГТО,  напряГТН.  —  Спекти 
яловичину.  —  Спрягти  явшіїю.  —  Збудив 
жінку,  загадав    їй    напрягпі    сала.    н.  п.  — 

—  Пересмажити  сїимя.  Чайч. 
Нажать,  вижимать,  ся  =   д.  Выжать,  вы- 
жимать, оа. 

Изжевать,  изжёвывать,  ся  =  зжувати,  по- 
жувати, пережувати,  пережовувати,  ся. 

—  Изжевать  жвачку  =    иереремиґатн. 
И'эжелта  —  жовтенько,  жовтяво. 
Пзжелтіть  =    зажовкнути,    пожовкнути. 

Зажовкла  н  вся,  як  днин.  Кр. 
Изжечь,  изжигать  =  спалити,  попалити, 
випалити,  спалювати,  випалювати,  (все) 
_  повипалювати.    —  спалив  одежу.    - 

Попалив  усі  дрова. 

Изживать,  изжить  =  ироживатн,  прожи- 
ти, (цілий  вік  І  —  ЗВІКуватИ.  -  Отаманші 
сивоусе!  Ви  вік  звікували,  та  гіршого  над 
нсі  горя  любощів  не  взнали.  К.  Д. 

Изжигать  яв  д.  Изжечь. 

Изжимать  —  д.  Выжимать. 

Изжога  в=  згага  (С.  Аф.  Л.),  печія,  печея 
(С.  Л).  —  Неначе  згага  запекла.  К.  Ш. 

ІГазелена  =  зелененько ,  зеленкувато, 
зеленасто,  в  проведень. 

Иззеленить  =  позеленити. 

ІІЗЗНОбЙТЬ  =  ПОМОрОЗИТИ.  —  Поморозив  нас 
в  холодній  хаті. 

Иззубривать,  иззубрить,  ся  =  вищерблю- 
вати, щербити,  визублювати,  вищер- 
бити, ПОЩербЙТИ,  ПОЗубЙТН,  СЯ.  —  Но- 
жі ц  (Щербили.  К.  Ш  —  Гей  коняку  Турки 
взяли,  Ляхи  шаблю  пощербили.  В  Щ.  — 
ІПабли  позубила  ся  гірше,  як  од  заліза 

Иззябать,  иззябнуть  =  мерзнути ,  вмер- 
зати, ізмерзати,  змерзнути,  ізмерзнути, 

ЗМерзТИ,  ПОМёрЗТИ,  (про  кільки)  —  но- 
ЗМерз.ІТИ.  -  Ізмок  як  вовк,  ізмерз  як  пес. 
п.  п  —  Ви  ми  здоровії  померзли.  Чайч.  — 
Иззяблый  =  змерзлий. 
Излавливать,  изловить,  ся  =  ЛОВИТИ, 
вловлювати,    уловлювати  (С.  ПІ.),  зло- 
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вйти,   (в)уловйти,    піймати,    спіймати, 

СЯ.    —    Не    штука   вбити  крюка,  улови  но 
живого,  н.  пр     —    1 1  і  д  1 1  у  пташку  уловили  і 
в  кліточку  засадили    її.  її 
Излагать,  изложить  =  викладати  (С.  Л). 
вияспяти,  викласти,  вияснити.  -  Та  іш 

почав  кожним  викладати,  ще  цім  замишляв. 
п.   к    —  Як  но  писаному  викладає 

ИзлагательныП  =  викладовий,  виясня- 
ючий. 

Нзліідить,  излаживать  =  зладнати,  злад- 
нувати,  налагодити,  злагодити  (0.  Аф  ). 
налаштувати,  спорядити ,  направити, 
ладнати,  ладнувати,  лагодити,  лашту- 
вати, направляти,  сноряжати,  ся,  на- 
лагожувати,  налаштовувати,  ся. 

Излазить  =  ВЙЛазИТИ.  —  Вилазив  но  всій 
коморі  —  ііїгдр  но  знайшов.    Чайч. 

Нзламлнвать,  изломить,  си,  изламывать, 
изломать,  си  =  зломлювати,  розлом- 
лювати, переломлювати,  зламлювати, 
(С.  Аф.),  зламувати  (С  Аф.),  ламати, 
зломити  (С.  Аф ),  зламати,  ся,  розло- 
мити, переЛОМПТИ,  СЯ,  Поламати.  -  По- 
возка зламала  ся.  —  Поламало  он  нрмо.  - 
Як  так  грать  сн,  то  н  Й  хатку  поламаю  н. 
нр  —  Листп  облетіло  п  ги.іля  поламалось,  п.  к. 

Нзлітка  =  злегка,  злегёнько,  помалу,  ле- 
генько, СТЙха.  —  Вона  стиха  доторкпула 
ся  рукою  до  хворої.  Чайч 

Нзлежалый  =  злёглий,    злежалий,    за- 

лёглий. 
Излежаться,  излёживаться  =    1.   злежа- 

ти  ся,  злёжувати  ся. 

2.    зледащіти,    розледащіти,    розлїну- 

вати  ся. 
Излетать  =    1.    вилітати,    вилинатп.  — 

Вилітали  орли  з-за  крутої  гори,  вилітали,, 
буркотали,  роскоші  шучалн.  н.  її. 
2.  Облітати,  ВИ  'аТП.  —  Облітав  скрізь 
і  незабар^-  і'"5а  ся  додому.  — Ластівка 
вилітав  увесь  день,  ловлючи  мух  та  усяку 
комашку  дітям  Чайч 
Изливать,  излить,  сн  =  1.  ЛИТИ,  сйнати, 
виливати,  висипати,  ся,  витікати,  зли- 
ти, ВИЛИТИ,  ВЙСПИатИ,  СЯ,  ВНТ.КТИ,  (про 
все)  —  ПОВИЛИВатИ  СЯ  і  т.  д.  -  Вагато 
води  вилив.  —  Такий  дощ,  що  здаєть  сн 
усі  води  з  неба  повиливали  ся  Чайч  — 
Течія  витівав  я  криниці  —  Висипай  увесь 
борщ 

2.  виказувати,  виявляти,  виказати,  ви- 
явити.   -  -    Излить   на   кого  милости  = 
виказати  кому  ласку. 
Излизать,    н.1.1  взивать,'    сн    =     вилизати, 

злизати,  вилизувати,  злизувати,  сн. 


НзлинсвГіть  =   нолинюватп ,     потрафити. 

Излить,  ся  =  д.  Изливать. 

Излйшекъ  =  лишок,  лйшка  (с.  Л  ),  пе- 
ребір, иередііток,  вермі.  -  (ъ  излиш- 
ком!, =  з  лйінкою,  з  чохом,  над  міру. 

Излишество  =  роскіш,  лишки ,  злйшкп 
(С.  Л ) 

Излишпін  ==  зайвин,  залйшиій,  лніпнїй. 
С.  Аф.  Л.  —  Излишне  =  залишає, плит- 
ку (С.  Л.),  над  міру,  надто.   -  Се  вже 

надто,  а  що  надто  —    погано,  н    нр 

Нзлінніс  =  1.  виливання,  імітїьаііня,  ви- 
лив,  ВІІТЇК    (С    На].  ). 

2.  виявлення. 

Изловить  =  л    Излавливать 

Изловчиться  =  ІірНВЧНТН  СИ,  НапЙТИ  ру- 
ку (в  якому  ділі),  зручнішим  ,  метки» 
стати. 

Излбгъ  =  діл,  долина. 

Имохепіе   =  виклад.  С.  Л. 

Изложить  =  д.  Излагать. 

Изломать,  изломить  =  д.  Изламывать. 

Изломъ  =  злом,  перелом. 

Нзлбпаться  =   потріскати    ся,    норепатп 

СЯ.   —  Горшки  потріскались  від  жару. 

Получать,  излучить  =  впбірати.  (у)влу- 
чувати,    вибрати,    (у)влучнти    годину. 

—  Ніколи  його  не  застанеш  доми,  зле  вкось 
то  я  вибрав  таку   годину,  що  він  був 

Излучина  =  д    Нагибина.   —   Излучистый 

—  д.  Изгибистый  1- 

Нзл-Ьнйтьсн  =  зледащіти,  розледащіти, 
розлїиувати  ся. 

Излучать,  излечивать,  излі.чйть,  си  = 
вилічувати,  ся,  вигоювати,  загоювати, 
ся,  видужувати,  одужувати,  вичуню- 
вати, ся,  вилічити,  вилікувати,  ся,  за- 
гоїти ся,  видужати,  одужати,  вичуня- 
ти, (про  багатьох)  —  НОВИЛЇчуватИ,     110- 

вигоювати,   повидужуваги,   повичуню- 
вати.  —  (Д.  Выздоравливать  і  Вылечи- 
вать- ся). 
Нзл*ченіо  =   лїчіння,   гелия,    вилічу- 
ваний, вигоювання. 

Излечимый  =  ГОЙКИЙ.  —  Що  ж  то,  Каже, 
кашель  варт!  Кашель  іще  ібйкин  !  А  якби 
то,  каже,  вам   —  та  до  кашлю  кольки!  Гуд. 

Излюбленный  =   любий,    улюблений.  — 

Це  вже  у  його  улюблена  дочка.  Чайч. 
Измазывать,  измазать   =   1.  вимазувати, 
вимащувати,  вимазати,   вимастити,  ви- 
шмарувати,   повимащувати,    повимазу- 
вати, ноиршмарі'івувати.  _  Уїігахаруяяи 

увесь  ДЬОГОТЬ. 

2.  д.  Вымазать. 


Изі  алывать 


Намалывать,  измолоть,  ея  =  змелювати, 
змолоти,  помолоти,  ся. 

Измарать,  измарывать,  ся  =  викаляти, 
закаляти,  покаляти,  забруднити,  ся, 
запаскудити,   впаскудити,    (землею  або 

що,  валяючись)  —  ВЙваЛЯТН,  СЯ,     (калею) 

—  задрипати,   СЯ,    (глиною,    масним    чим) 

—  замастити,  ся,  (салом  то-що)  —  за- 
смальцювати,   заЯЛОЗИТИ,    СЯ,    (сінною) 

—  заслинити,  ся;  каляти,  ся,  забруд- 
нювати, ся,  задрйпувати,  ся  і  т.  д.  — 

Де  цс  він  ходив,   що    так  задрипав  свиту? 

—  Усю  чумарку  віікаллв.  —  Чим  сети  зака- 
ляв ся?  —  Впаскудив  у  глину.  Кр  —  Ач 
як  рукави  заялозив. 

Измачивать,  ея,  измочить,  ся  =  МОЧИТИ, 
змочувати,  ся,  змокати,  ізмокати,  ви- 
мокати, змочити,  ся,  змокнути,  вимок- 
нути. —  Ізмок,  як  вовк.  ни.  —  Ішов 
через  колоду,  та  бовть  у  воду  —  вимок, 
викис,  виліз,  ьисох,  зліз  на  кол  >ду,  та  .шоп 
бовть  у  воду    н.  ир. 

Измельчать  =  здрібніти  (С  Аф.  ,  про  лю- 
дей —  13ЛЮДНЇТИ,  про  худобу,  господарство 
то-що  —  перевестись,  звестись.  —  Из- 
мельчавшая порода,  раса  =  нереводня. 

Измельчить  —  подробити,   покришити. 

Намерзать,  измёрзнуть  =  змерзати,  мерз- 
нути,   мерзти,    змерзнути,    ізмерзнутн. 

—  Ізмсрз  як  пес.  н.  її.  —  Нзмсрзлый  = 
МерЗЛИЙ,    ПОМерЗЛИЙ.    —  Мерзла  картопля 

Измётъ  —  покидька,  покидьок. 
Изминать,  память,  ся  ==  1.   мяти,    мняти, 
(траву  то-що)  —  толочити ;     ЗІМЯТП,     ЗІ- 

мняти,    помяти,    помняти.    потолочити, 

ЗТ0ЛОЧИТИ.  —  Молод  козак  розпивсь,  роз- 
гуляв ся,  зтонтав,    зімни»    червону  калину. 

н.  н.  -  Измятое  что  =  нотолоча,  по- 
толочь. 

2.  МІСИТИ,  замІСИТИ.  —  Замісила  глину 
Намождать,  нзиожднть,  сн  =  ТОМИТИ, 
стомлювати,  зморювати,  висиляти,  ся, 
вис  нажати,  ся,  змордбвувати,  ся,  зне- 
силювати ся,  стомити,  ся,  зморити  ся, 
висилити,  виснажити,   змордувати,  ся, 

ЗНЄСІіЛИТИ  СЯ.  —  Измождённый    =  ЗМО- 

рений,  висилений,  виснажений,  змор- 
дований (С.  Ж.),  спрацьований,  нуж- 
денний. (Гал  ).  —  Зовсім  змордував  ся  чо- 
ловік на  важкій  роботі.    Чайч. 

Изножденіс  =  знесилення,  знемога,  змор- 
дування. 

Иаиозжіть  =    розмізчіїти,    на  гамуз  по- 
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6ЙТИ,  ПОТРОЩИТИ.  —  Потрощили  їм  ногя 
на  гамуз.  н.  о. 

Намокать,  измокнуть  —  змокати,  ізмока- 
ти, ЗМОКНуТИ,  ІЗМОКНуТИ.  —  Ізмок  як 
вовк    в.  к. 

Измолачивать,  измолотить  =  змолочува- 
ти, вимолочувати,  перемолочувати,  змо- 
лотити і  т.  д.  —  Змолотив  жито  —  Пе- 
ремолотив увесь  хліб. 

Измолоть  =  умолот.  С.  Ш.  —  Сен  рік  умо- 
лот добрий  був. 

Измолоть  =  д.  Измалывать. 

Измолъ  =   1.  змелювання,  молбння. 

2.  МЛИВО,  (та  частина,  що  припадає  мі- 
рошникові або  мельшіконі)  —  розмір,  МІр- 
Чук  (Прав.).  —  Велика  там  вода,  хоч  в  й 
багато  млива.  Греб.  —  Ще  недавно  діди  си- 
ві млинів  доглядали,  та  з  унуків  розмір 
брали,  панові  зсипали.  К.  Д. 
Намораживать,  изморозить  =  заморбзю- 
ВатИ,  заморозити,  ИОМОрОЗИТИ.  —  По- 
топтав веселі  квіти,  побив,  поморозив.  К.  111. 

Изморить  =    1.     вигубити,    виморити  (С. 
|      Аф.),  ВЙбавИТИ.    —  Вигубили  усіх  мишей 
—  Вибавили  блощиць 

2.  заморити,  зморити    змордувати. 
Изморозить  =  д    Намораживать. 
И'зморозь  =  наморозь. 

Измотаться  =  1.  змотати  СЯ.  —  Прядиво 
все  змотало  ся. 

2.  проциндрити  ся,    розмантачнтп  ся, 

промантачити  ся. 
Измочить  =  д.  Намачивать. 
Измошенничаться  =    роашахрувати    ся, 

розмошёничати    ся ,    намоскалитп    ся, 

вхопити  московської  юшки.     —    Намо- 

скалпв  ся  так,  що  з  під  живого  шіти  ріже. 
н.  пр.  —  Та  се  гакни  шахрай,  що  П  батька 
одурить,  сказано  —  вхопив  московської  юшки. 

Измусливать^  измуслить,  ся  =  заслиню- 
вати, замурзювати,  засмальцьовувати, 
заялозювати,  заслинити,  замурзати,  сн 

і  т.  д. 

Измучивать,  измучить,  ся  —  замучувати, 
вимучувати,  ся,  змучити,  вимучити,  на- 
мучити,   змордувати,  ся,    намордувати 

СЯ,  ЗНЄМОГГЙ  СЯ.  —  Прийшов  з  йоли, 
змордував  сн,  добре  їсти  сподївав  ся.  н.  п. 
—  А  тимчасом  із  діброви  козак  виіжжая, 
під  ним  коник  вороненький  на  силу  ступив. 
„Нзиеміг  ся,  товаришу!.."  К.  Ш.  —  Наме- 
ченный =  замучений,  змордований,  за- 
мордований, анеможений  (К.  М.  X.),  мов 

шкапи  —  ШКаїІОВЙТИЙ.  (С.  3).  —  ПІД  ду- 
бом зелененьким  кінь   замордований 


йзжывгать 
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а  біля  його  молоденький  козак   та    дівчина 
лежить.  К    Ш. 
Изиизгать,  ся  =    1.    оббігати,  обгасати, 
обникати. 
2.  обідрати,  ся,  обшарпати,  ся.  —  0- 

дежа  вся  обшарпалась. 
Намывать,  ся  =    1 .    звикати ,    намикати 
(■ичок),  перемикати. 

2.  д.  Измызгать  2. 

3.  зледащіти,  розледащіти,  розпустити 
ся,  розбестити  ся,  розопсїти,  розпа- 
скудити ся,  ровпадлючити  ся.  (Д.  Из- 
бездельничаться). 

Измыливать,  напылить,  ся  =  змилювати, 
.ЗМИЛИТИ,   СЯ,  —  Мило  все  змилилось. 

Измыслить,  измышлять  =  вигадати,  ви- 
мислити, змйслити  (С  Л.),  вимудрува- 
ти (С.  Аф.).  виміркувати,  виметикува- 
ти; вигадувати,  вимишляти,  вимудро- 
вувати, ВИМІркбвуватИ.  —  Француз  ви- 
мислить, а  Німець  зробить,  н.  ир.  —  А  Ва- 
сюта...  проноза  вже  добрий:  брязнув  кап- 
шуком перед  владикою  —  той  і  вимудру- 
вав іцось  на  Сомка  та  й  послали  лист  у 
Москву.  К.  Ч.  Р. 

Намеливать,  намелить  =  списувати,  спи- 
сати, пописати,  посписувати  крейдою. 

—  Посписував  крейдою  і  двері  й  лаву.  Чайч. 
Иаміна  =  зрада  (С.  Аф.  3.  Л.),  ізрада 
(С.  Л ),  ЗНІна.  (С.  ЗА  —  Иньша  рада  гір- 
ша зради,  н.  пр  —0x1  зрада,  зрада  І  карі 
очі  зрада!  Чом  у  тебе  милий  не  все  щира 
правда?  в.  п.  —  Бачить  зраду  Оленочка, 
бачить  та  мовчить,  тільки  часом  під  вербою 
смутная  стоїть.  О.  Пч.  —  Восточний  царь 
па  Вкраїні  не  доймав  віри,  засилає  Голї- 
цина,  щоб  не  було  зміни,  п.  п.  —  Вже  не 
буде  жадної  зміни  межи  нами.  н.  п. 

И8м*кеніе  —    зміна,    одміна,    переміна, 

ОДМІНОК.  —  Маємо  три  одміни  води.  Де-що 
про  Сьв.  Б.  —  Скік  в  стремена,  давай  дра- 
ла І...  Аж  що  за  одаіиок?  —  Стріха  в  хма- 
рах заблищала  і  стоїть  будинок.  Гул.  Ар. 
Иви*пйть,  изменять,  ся  =  1.  ЗМІНИТИ, 
перемінити,  одміпйти,  переінакшити,  СЯ, 
зміняти,  переміняти,  одміняти,  переі- 
накшувати, ся,  міняти  ся,  мінйтп  ся, 
(кільки)  —  позміняти,  повідміняти,  по- 
переміняти, СЯ.  —  Пора,  мати,  заміж  да- 
ти —  голосок  змінив  ся.  и.  п.  —  Що  ти 
так  змінив  ся?  А  не  диво,  брате  мій,  бо  я 
оженив  ся.  Руд.  —  Природу  тнжко  одмінн- 
ти.  н.  пр  —  Він  усе  там  попереміняв  по 
по  своему.  Чайч.  —  Повідмівяло  ся  тепер 
там  усе  так,  що  й  не  пізнаєш.  —  Изме- 
няться въ  лиц*  =  ПОМІНИТИ  СЯ.  С.  Л. 
2.    зрадити  (С.  Аф.  3.  Л.),   зражати  (С. 


3.  Л),  зражуватж,  (чоловікові)  —  скака- 
ти, скочити  в  гречку.  —  Изменить  ві- 
ру, аавонъ  =  зламати  віру,  закон.  — 
Рука  изменила  =  рука  схибнула,  схи- 
била. —  Не  вірь  нікому,  ніхто  й  не  зра- 
дить, н.  пр.  —  Не  зражу  своїй  дівчині,  поки 
сьвіт  сонця.  М.  Вов.  —  А  вона  ж  міні  зра- 
дила, та  панича  полюбила,  н.  п.  —  Моло- 
дий козаче,  не  зражай  дівчини,  бо  тая  дів- 
чина —  бідна  сиротина,  н.  п.  —  І  до  пів- 
ночі там  гуляли  і  в  гречку  де-коли  скака- 
ли. Кот. 
ИаиІннивь,  ца  =  зрадник,  ця  ^с.  Л), 
зраДЦЯ,    ьевІрНИК,   ЦЯ,  (військові,  справі) 

—  ПеревІТННК,   переКЙДЧИК,    (народності) 

—  перевертень,  перекиньчик  (Гал.).  С 
3.  —  Коли  которой  зрадця  до  землі  неери- 
ятельскої  утечеть.  Ст.  Л. 

ИамІнничать  =  врахувати. 

Ивмінннчесній,  ки  =  зрадливий,  во,  зра- 
деЦЬКПН,  КО.  —  Хто  би  кого  без  звади, 
але  зрадливе  і  потаємне  забив.  Ст.  Л.  — 
Хто  би  теж  люди  неирцтельскіє  в  панство 
наше  зрадливо  прннел.  Ст.  Л.  —  Козаков 
зрадецько  розгромлених.  Л.  В. 

Измінничій  =  зрадницький,    зрадників. 

Изменничество  =  зрадливість. 

ИзиІпньїй  =  1.  зрадливий,  зрадний.  — 
Ой  ти  доля  нещаслива,  яка  ти  зрадлива, 
дала  на  час  спізнати  си,  тепер  розлучила, 
в.  п.  -  Що  не  завжди  сонечко  виграва, 
що  й  воно  таке  зрадливе,  як  любі  слова. 
О  Пч.  —  Гей,  гей  1  не  надь  рибалко  моло- 
денький на  зрадний  гак  ні  щуки,  ш  лина. 
Гул.  Ар.  —  Злий  татарин,  лях  зрадливий 
з  бидлу  жахав  ся.  Гул.  Ар. 

2.  змінний,  змінливий,  перемінний,  хит- 
кий (С.  Пар.),   нестатечний.  (С.  Л). 

Изменчивый  =  д.  Изнінньїй. 

Нзмінщикь,  ца  =  д.  ИзмЄнникь. 

Изиіпщвчій  =  д.  Измінничій. 

Изменяемость  =  змінність. 

Изменить,  ся  =  д.  Изменить,  ся. 

ИзмЄреніе   =  міряння,  обмір  (С.  Л.). 

ИзмІрнвать,  измерять,  измерить,  ся  = 
міряти,  зміряти  (С  Л.),  виміряти,  обмі- 
ряти, ся  (С.  Л ),  зміряти,  виміряти,  об- 
міряти, ся,  (глибиню)  —  грунтувати, 
згрунтувати.  с.  Л. 

Измеримый  =  ЗМІрниЙ.  С.  Пар. 

Измеритель  =  мірник  (С.  3.)  і  д.  Земле- 
мірі». 

Намявлый  =  змяклий. 

Изм икнуть     —      ЗМЯКНутИ,     зробити     СЯ 

мнякйм. 
Измять  вш  д.  Изминать. 

Изнанка  =  спід,  низ,  виворіт  (С.  Аф.  Л.) 
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—  На  изнанку  =  на  виворіт.  —  Надів 
кожух  на  виворіт.  С.  Аф. 

Нзнаейлнвать,  изнасиловать,  ивнаейлить 
=  знасйлувати,  присилувати,  зґвалту- 
вати (С.  3.).  —  Схопили  її  та  й  зґвалту- 
вали, залестившись,  що  дуже  хороша.  Ч.  К 

Изнашивать,  износить,  ся  =  зносювати, 
зносити,  обдерати,  ся,  обшарпати  ся, 
(обувя)  —  стоптувати,    стопцьовувати, 

СТОПтатИ,  СТОПДЮВатИ,  СЯ.  —  Обшарпа- 
ли си  люди  в  дорозі  тав,  що  з  одехі  саме 
дрантя.  Чайч. 

Изнемогать,  изнембчь  =  зненогати,  тра- 
тнти  сили,  упадати  на  силах,  охлява- 
ти, знесилювати  ся,  виснажати  ся,  ви- 
силяти ся,  хиріти,  знемогти,  ся,  ізне- 
могтн  ся,  охлясти,  охлянути,  знесили- 
ти  ся,   виснажити    ся,   висилити    ся, 

ЗіарнїТИ.  —  Мов  орел  той  приборканий, 
без  крил  і  без  волі,  знеміг  славний  Доро- 
шенко, сидючи  в  неволі.  К.  Ш.  —  Знеміг- 
шись, упав  без  памяти  на  землю.  К.  Ч.  Р. 

—  Іа^сїіг  ся  козаченько,  тяжко  зажурився, 
а  поганий  Конецпольський  дуже  звеселив  ся. 
К.  III.  —  Але  в  недузі  не  змарпїв  той  міц- 
ний дух  його  дідів  О.  Пч.  —  йввембглый, 
изнеможённый  =  8вея6;кенай,  знема- 
ганий, знесилений,  охлялий.  —Лежить 
Хведір  Безрідний,  безплеміиний,  постреля- 
ний,  порубаний,  на  рани  смертельні  знема- 
ганий, н.  д. 

Ианеможеніе  =  Знемога.  СІ-  Сьому  ко 
неві  й  знемоги  пема.  С.  Л. 

Изнизать,  изнизывать  =  винизувати,  ви- 
низати.  - 

Изнищать  =  знищити  ся ,  перевестись 
на  злидні,  звестись  нї  на  що,  з'убо- 
жіти. 

Ивнорввлнвать,  нзтіоровйть  =  1.  д.  Излу- 
чать. 

2.  ділити,  наділяти,  ся,  (в)улучати 
(С.  III),  нашли ги,  ся,  (в)улучити.  _ 
Прямо  в  око  влучив. 

Иян«<  нтъ,  ся  =  д.  Изнашивать. 

Иввбсокъ  =  обнОСОК,  частіше  мн.  обнОСКИ. 

Изноеъ  =  ЗНОС.  —  Сорочечку  до  звосу  но- 
сить.  К.  Ш. 

Ивнуреніе  =  знемога. 

Изнурить,  изнурять,  СЯ  =  8М0рЙТИ,  СТО- 
МИТИ, змордувати,  висилити,  виснажи- 
ти, ся,  знесилити  ся,  зморювати  (С. 
Аф ),  томити  (С.  III.),  ви  чляти  (С.  Л ), 
виснажати,  ся,  знесилювати  ся,  (про 
Ця,щщ)  _  пляи^рючати,  постомлювати, 
СЯ.  —  Зовсім  змордупав  ся  чологіж  на  ваш- 


іій  роботі.  Чайч.  —  Изнурвнвый  =  вмо- 
рений, заморений,  спрацьований,  ви- 
силений, виснажений  (С.  Л.),  трудний. 

—  Ой  коню  мій,  коню,  що  ти  такий  смут- 
ний? чи  ти  із  дороги  прийшов  такий  труд- 
ний, н.  п. 

Изнутри  =  з  середини. 
Изнывать,  нзпыть  —    нити ,    маяти    ся, 
нудити  ся,  знйтп,  змаятн  ся,  знудити 

СЯ.  —  Пусти  ж  мене,  полковнику,  із  полку 
до  дому,  вже  ж  знудилась,  вже  ж  змаялась 
милая  за  мною,  н    п. 

Изнеженный  =  ніжний,  пещений  (С.  Л .), 
випещений,  розпещений  (С.  Л.),  що  до 
їжі  =  пунднковий,  пшенйшний. 

Иэн-бхить,  ся  =  розпестити,  ся,  розба- 
лувати, ся,  розніжити,  ся,  ніжним  ста- 
ти. —  Дуже  вже  ніжна  стала  —  і  за  хо- 
лодну водицю  не  візьметь  ця.  Чайч. 

Ивб  =  зі,  зо.  —  Изо  дна  =  зі  дна. 
Изобидеть  =  скривдити,  образити,  зобі- 

ДИТИ  (С.  Аф.| 
Ивобйдіе  =  рОСКІШ,  ДОСТатОК,    (що  до  їжі) 

—  ласівка,  (снігу)  —  сніжниця  їв.  Сп., 

(пролистя,  овоч)  —  рясота.  —  Вилітало 
орли  з-за  крутої  гори,  вилітали,  буркотали, 
роскоші  шукали,  н.  п.  —  Спасівка  —  ла- 
сівка, а  Петрівка  —  голодівка.  н.  пр 

Изобиловать  =  д.  Избыточествовать. 

Изобильный,  но  =  достатннй,  но  (С.  Пар.), 
ГОЙНИЙ,  НО,  (С.  3.  Ж.),  про  насіння  = 
СЇМЯНЙСТИЙ,  про  лист,  овоч  =  рЯСНЙЙ, 
НО.  —  Ой  ти  дубе  кучерявий,  лист  на  тобі 
рясний,  н.  п.  —  Рясна  вишня.  С.  Л. 

Изобличить  =  доказати,  вйсьвідчити.  — 
Изобличить  во  лжи  =  вивести  на  чи- 
сту воду. 

Изображать,  изобразить,  ся  =  виявляти, 

виставляти,  змальовувати,  ся,  виявити, 
виставити,  змалювати,  ся.  —  Изобра- 
жать ивъ  себя  =   удавати   в   себе,   — 

Він  удав  з  себе  пана. 

Изображеніе  =  1.  виявлення,  емалювання. 

2.  образ. 
Изобрість,  изобретать,  ся   =     вигадати 

(С.  Л.  Жел  .),    ВИМИСЛИТИ    (С.  Л  ),  зінсли- 

ти  (О  л.і,  виметикувати,  відкрити,  ви- 
найти (С.  Жел.  Пар ),  вигадувати,  ви- 
мишляти, вмишляти,  відкривати,  ся, 
винаходити,  (про  кільки)  —  повигаду- 
вати і  т.  д.  —  Та  чимало  чого  повигаду- 
вали учені  люди  на  користь  громаді.  Де-що 
про  Сьв.  В  —  Француз  вимислить,  а  Ні- 
мець зробить,  н.  пр.  —  Якийсь  новий  плуг 
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вигадав.  —  Изобретённый  =  вигаданий, 
впяишленпй,  змйшлений.  С.  1. 

Ивоврітатедь,  ннца  =  внгадчик,  ця. 

Изобретательность   =    вигадливість. 

Ивобр-Ьтательньїй  =  вигадливий.  С.  Пар. 

Изобретете  =  вигадка,  вигад.  (С.  Жел ). 

Изогнуть,  ся  =  д.  Изгибать,  ся. 

Изодрать,  ся  =  Издирать,  ся. 

Иворвать,  ся  =  подрати,  порвати,  пошма- 
тувати, пошарпати,  ся. 

Нзорхавелый  =  поіржавілий,  поржавілий. 

Наорхав-Бть  =  поіржавіти,  поржавіти. 

Наострить,  ивощрять,  ся  =  вигострити, 
погострити ,  загострити ,  нагострити, 
гострити,  ви(за,  на)гострювати,  ся. 

Изработаться  =  вйпрацюватн  ся,  виро- 
бити ся  (С.  Л.),  спрацювати  ся,  ви- 
снажити СЯ  і  д.  Изнуряться  (від   праці). 

Иарааёцъ,  частіше  ни.  Изразцы  ='     кахля, 

вахоль,  мн.  кахлі,  с  3.  Л. 

Изразцовый,  нзраачатый  =  кахельний  (С. 
3.),    КаХЛЯЛИЙ   (С.  Л.).  —  Кахляна  грубка. 

Изранить  =  поранити. 

Израсходовать,  нарасходывать,  ся  =  д. 
Издержать,  ивдерхнвать,  ся.  —  (Горіл- 
ку, вино  то-що,  частуючи)  —  ВЙЧастува- 
ти,  (горілку  в  шинку)  —  ви  шин  кувати, 
(харчі  або  гроші  па  харчі)  —  вихарчува- 
ти,  СХарчувати,    СЯ,  (синьку,  нило  і  т.  д.) 

—  ВИСИНИТИ,    ВИЖИЛИТИ   і   т.   д.,    (нитки  в 

шитві)  —  вишити,  (чорнило)  —  виписати 

і  т.  д.  —  Як  їздив  у  город,  то  схарчував 
за  тыждеиь  І  руб.   —  Вишила  усю  заполоч 

—  нема  чим  шита.  Чайч.  —  Треба  їхать 
по  горілку,  бо  всю  вшшшкував.  —  Израс- 
ходованный =  страчений,  потрачений, 
витрачений  і  т.  д. 

Изрекать,  изречь  =  мовити,  промовляти, 
казати,  проказувати,  промовити,  ска- 
зати, проказати.  —  Промов,  промов  сер- 
дечко, як  ия  любились  двовчко.  н.  п.  —  Про- 
казала вона  сі  слова,  та  й  вийшла  з  хати. 
С.  3.  —  Мої  уста  лукавого  не  скажуть  і 
мій  азик  неправди  не  промовить.  Е.  І. 

Изреченіе  =    1.    вйрав,    вирок  (С.  3.  Л.), 
речення. 
2.  приказка,  припов'дка,   —   До  казки 

приказка  годить  си.  ы.  пр. 
Изрубать,  изрубить  =  порубати,  ПОСІК- 
ТИ, ССЇКТИ,  покарбувати.  —  Порубати 
на  дрова.  —  Посікти  капусту.  —  Він  його 
сеїк,  порубав  на  шматки,  н.  к.  —  Хведора 
Безрідного  отамана  курінного  постріляли, 
порубали,    п.  д.    —    Изрубленный  =  П0- 


рубанин.  —  Несуть  пани-осаули  козацькую 
збрую:    литий    панцирь  порубаний...  К.  Ш. 

Изругать  =  1.  вилаяти,  налаяти,  (згаду- 
ючи батька)  —  вибатькувати.  —  Одімкну- 
ти  пекло,  випустити  грішні  душі,  тільки  не 
випустить  однієї  душі,  що  отця  й  матір  та 
налаяла,  н.  н. 

2.  ІЗЛІЯТИ,  Облаяти.  —  Не  зобута,  не  зо- 
дягнена, така  збита  та  ізлаяна.  н.  п.  —  Об- 
лаяли мене,  неначе  остатню  пиницю.  Лев 

Изрывать,  изрыть  =  розривати,  розко- 
пувати, скопувати,  розрити,  порити, 
позривати,  розкопати,  покопати,  ско- 
пати, ПОСКОПуватИ.  —  І  могили  мої  милі 
Москаль  розривав...  Нехай  рив,  розкопує, 
не  свого  шукав.  К.  Ш.  —  Скопав  увесь  го- 
род. Чайч. 

Нзрыгать,  изрыгнуть  =  виригати,  ви- 
бльовувати ,  виригнути ,  виблювати  ; 
викидати,  викинути. 

Изрыскать  =  оббігати,  облітати,  обга- 
сати, ВЙбІГаТН.  —  Оббігав  усе  село  — 
нігде  його  не  мав. 

Изрыть  =  д.  Игрывать. 

Вередить  =   прорідити. 

И 'з  рідка    =  рІДКО,    врідка  (Чайч.),  рІДКО 

коли,  дё-колн,  коли  не  коли,  в  рядй- 

Г0ДЙ.    С.  Л.  —   Вона    й  горілочкь  в  ряди- 
годи  хлесне.  Гул.  Ар. 
Нарізать,  изрезывать  =  порізати,  покра- 
яти, (аби-як)   —  ПОЧИКРИЖИТИ,   (на  шмат 

кя)  —  пошматувати,  (дрібно)  —  покри- 
шити, (карбами)  —  покарбувати,  (капу- 
сту шатківницею)  —  пошаткувати Из- 
резанный =  порізаний,  покраяний,  по- 
карбований і  т.  д.  —  Вона  узяли  того  ба- 
гатиря, та  й  порізали  його  на  шматки...  От 
брат  багатирів  пішов  у  їх  хату,  подививсь, 
що  брат  пошматований...  н.  к.  —  Порізала, 
пошматувала  полотно,  а  до  ладу  не  довела. 
Чайч.  —  Порізаний  хліб.  —  Покраяне  мня- 
со.  —  Покарбований  на  війні  чоловік.  — 
Почикрижив,  тай  кянуь. 

Нзрезвнться  =  ровпустувати  ся,  розжи- 
рувати  ся,  розбалувати  ся. 

Изрешетить  =  подірявити,    порешетити. 

Нарядный,  но  =  Добрий,  ре,  добрячий, 
че,  гарненький,  ко,  гаразд,  незгірший, 
ше  (про  кількість)  —  чималий,  чимало. 

—  Добрячий  кавун.    —  Чималий  дохід  має. 

Насаливать,  насалить,  ся  =  1.  засалю- 
вати, засмальцьовувати,  заялозюватн, 
зашпаровувати,  ся,  засалити,  засмаль- 
цювати, ся  і  т.  д.,  (про  кількя)  —  поза- 
солювати, позасмальцьовувати,  ся  і  т.  д. 

—  Вів  увесь  засмальцював  ся. 


Ивсасывать 

2.  висалювати,  висиальцьовуватн,  ви- 
шмаровувати,  ся,   висалити,  ся  і  т.  д. 

—  Вишмарував  усе  сало. 
Насасывать,  насоеать  =    виспсати ,    ви- 
смоктувати,  виссати,   висмоктати,   ся, 
(кільки)  —  г.овиснсати,  повнсмоктувати. 
С  Аф. 

Насверливать,  насверлить,  ся  =  висверд- 
лювати, вивірчувати,  посвердлити,  по- 
вертіти, ІІОЦрОВІрчуватИ.  —  Усю  дошку 
довертів  —  самі  дірки  стали    Чайч. 

Наскоблить  =  зскребти,  зшкребти,  ВЙ- 
с(ш)кребти,  вйшкромадитн. 

Наслоняться  =  РОЗВОЛОЧИТИ  СЯ.  —  Попа- 
де ніж  пяішць  та  волоцюг,  розіиеть  ся,  роз- 
волочать ся.  О.  Мар 

Наслідить  =  послїдйти,  наслідити,  на- 
топтати. —  Тільки  що  вимазала  долівку, 
а  він  скрізь  наслідив 

Иаслідованіе  =  (яко  дія)  —  внслїжуван- 
ня,  дознавания,  розвідування,  (як  ао- 
слїдок)  —  вйслїд,   вйслїдка,    розвідка, 

ВЙВІДКа.    С.  Л.  Жел.  Пар. 
Иаслідоватсль    =    вйслїдник    (С.    Жсл.), 

розвідач. 
Наследовать,  наслідьівать  —    вислідити, 

розвідати,  дізнати,   дійти,  вислїжува- 

ти,  розвідувати,    дізнавати,  доходити. 

С.  Жел.  Пар. 

Наслюнивать,  наслюнить,  ся  =  заслиню- 
вати, заслинити,  ся,  (багато)  —  поза- 
слинювати,  ся. 

Насорить  =  розвіяти,  прогайнувати,  иро- 

ДЙНДрИТИ,    Промантачити.  —  Розвіяв  ба- 
гато грошин. 
Насосать  =  д  Насасывать. 

Насохлий  =  зсохлий,  висохлий,  вйсхлпй. 
Насохнуть,  насыхать  =  1. висохнути,  ви- 
сохти,  ВИСИХаТИ,   СОХНуТИ,     (про   кільки) 

—  повисихати,    повсихати,  иовсихати, 

ПОСОХНуТИ.  —  Були  річки  —  повсихали, 
були  кращі  —  повиірали.  н.  п.  —  Яблуні 
всі  посохли. 

2.  змарніти,  помарніти,  висохнути,  ви- 
сохти, марніти,  висихати,  сохнути.   — 

Помарніли  ы її  обоє :  н  в  неволі,  ти  вдовою. 
К.  Ш.  —  Полетіла  б  я  до  тебе,  та  крнлсць 
не  маю,  щоб  побачив,  ак  без  тебе  з  гора 
висихаю.   Кот. 

Настаиваться,  настояться  =  видихати 
СЯ,  ВЙТХНуТИ  СЯ.  —  Пиво  видихалось,  бо 
стоило  не  закрите. 

И'астари  =  д.  Издавна. 

Настегать  =  1.  ПОбЙТИ  (хльоскаючи,  стьо- 
баючи, на  пр.  батіг,  лозину). 
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2.  вистьобати.  —  Вистьобала  ковдрю. 
Иастоялый  =  вйтхлвй. 
Настояться  =  д.  Ивстанваться. 
Настрогать,  настругать  =    встругати.    — 

Всю  палицю  встругав. 

Ивстрїлнвать,  настрілять  =  1.  прострі- 
лювати, попрострёлювати.  —  Мету  зо- 
всім попрострелювали. 

2.  вистрёлювати,  розстрёлювати,  по- 
вистрелюватн,  вйстреляти,  розстріля- 
ти, розпукати.  —  Всі  набої  повистрё- 
лювали. 

Иастунлевіе  =  несамовитість. 

Изступлёпный  =  несамовитий,  шалений. 
—  Кричить,  мов  несамовитий.  —  Хома  пя- 
шій  у  млині  хропе,  мов  убитий,  а  а  тебе 
поцілую,  мов  несамовитий.  Кум  мірошник, 
вод    Дмитрвнка 

Насучивать,  насучить  =  висукувати,  ви- 
сукати, посукати.  —  Посукала  всі  «шткн. 

Насушать,  насушить,  ся  =  •  •  висушува- 
ти, ВЙСуШИТИ,  СЯ.  —  Висушити  хліб.  — 
Висуши  сорочку. 

2.  ЗСУШИТИ.  —  Стоптав,  зламав  червону 
калину,  зсушив,  звалив  дівку  Марусиву.  її.  п. 

Насчитывать,  насчитать  =  д.  Высчиты- 
вать 1. 

Насыпать  =  д.  Высыпать. 

Насыхать  =  д.  Насохнуть. 

Насівать,  насїчь  =  1.  вирубувати,  вру- 
бувати, витинати,   вирубати,   зрубати, 

ЗТЯТИ,  (багато  або  все)  —  ПОЗрубуваТН, 
Повирубувати,  ПОЗТИИатИ.  —  Повирубу- 
вав увесь  ліс.   Чайч. 

2.  висікати,  витёсувати,  висікти,  вите- 
сати (з  каменю). 

3.  Насічь  рбаганн  =  відшмагати,  від- 
чухрати, вишпарити.  —  Насічь  мочень 
=  ПОСІКТИ,  порубати.  —  Козак  лежать 
постреляний,  порубаний,  н.  д.  —  Шаблі  бу- 
латні виймайте,  тіло  козацьке  порубайте, 
в  чистім  полі  поховайте,  н.  д. 

Насікаться,  насічьсн  =  висікати  СЯ, 
СІКТИ  СЯ,  ВИСІКТИ  СЯ  (про  ткавину  і  во- 
лосся). —  Від  радості  кучері  вють  ся,  від 
журби  січуть  ся.  н.  п. 

И'асіра    =   Сіренько. 

Изсякать,  насякнуть  =±  1«  висихати,  ви- 
сохнути, ВИСОХТИ.  —  Висохла  уса  вода  у 
криниці.  Чайч. 

2.  збавляти  ся,  витрачуватн  ся,  вихо- 
•'чти,  зникати,  збавити  ся,    витратити 

СЯ,  ВИЙТИ,  ЗНЙКНутИ.  —  Увесь  запас  вий- 
шов, витратив  ся. 

Иасяклыя  =  висохлий. 

Изувврный  =  бувувіриий. 
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Изъяснить 


ИзуяІрство  =  бувувірство. 

Иаувъръ,  ка  =  буаувір,  ка.   С   Аф.  З  Л. 

Иаувачевіе  =  скалічення. 

ИауяІчявать,  изувьчнть,  ся  =  калічити 
(С.  3.),  скалічити  (С.  3.  Л  ),  покалічити 
(С.  Л ),  знівечити,  обезвічнтн,  убезвічн- 
ТІ  (С.  Ш.).  —  Собаки  його  обезвічнлн.  — 
На  війні  його   покалічили. 

Изукрасить,  иау  крага  нвать,  ся  =  у  краси- 
ти (С.  Ш.),  закрасити,  скрасити,  оздо- 
бити, прибрати,  процьвітйтн,  украша- 
тв,  украшуватн  (С.  Ш.),  вуврашатн,  за- 
крашати, ОЗДОбЛЯТН,  СЯ,  (мережками)  — 
ВЙнережаті,     ВИїерехуваті,      (бляхаив, 

иьмхами)  —   вицьвяіувати,    вицяцьку- 
вати,  ВНЦЬВЯХОВуваТИ   і  т.  Д..    (квітками) 

—  уквітчати,  заквітчати,  по{в)уквітчу- 
вати,  позаквітчувати,  ся.  —  Изукра- 
шенный =  закрашенні,  украшений,  у- 
браннй,  цяцькований  (С.  Л.),  цьвяхова- 
ній,  уквітчаний,  процьвітаний,  внцьвя- 
ховаяии.  —  Червова  калана  луги  укра- 
шая, и.  п.  —  Та  віють  вітра  з  горн  все 
еогласві,  та  ідуть  дощі  авншку  краеяі,  зе- 
млю з'орошають,  травою  встилають,  а  кві- 
тами аукрашають.  в.  о.  —  Встала  весва, 
чорву  землю  сонну  розбудила,  уквітчала 
Л  рястом,  барвінком  укрила.  К.  Ш.  —  Га- 
лера трьома  цьвітамя  процьвітана,  мальо- 
■•  Д 


Изумительный,  ао  =  дивний,  но,  днвоз- 
ний,    чудний,   чудно,    чудернацький, 

ДИВОГЛЯДНІЙ  (С.  Пар.). 
Изумить,  ся,  изумлять,  ся    =  здивувати, 

ся  (С.  Аф.  Л ),  зачудоватн  ся  (С.  з.), 
а'уиіти  ся,  дивувати,  ся  (С.  А*.),  чу- 
довати  ся  (С.  3),  дивои  днвуваті  (С. 
3.).  —  Изумлённый  =  здивований,  за- 
чудований. —  Я  дуже  здивував  ся,  почув- 
ши про  се.  —  Чудуючнсь,  витріщив  очі. 
С  3.  —  І  сьому  чуду  дивуея  ся.  С  3.  — 
Зумила  ся  Марійка,  з'умила  ся,  а  дсж  Ті 
руса  коса  поділа  ся.  а.  и. 

Нзум леніе  =  діво ,  дивовижа  (С.  З  ), 
Дивування,  ПОДІВ  (С.  Пар.).  —  Привести, 
■ридтн  вт.  изунлевіе  =  здивувати,    ЄЯ. 

Изумрудный,  иауирудовый  =  с(ш)на- 
раг(ґ)д6вай  (а  Жел.). 

Изумрудъ,    как.  8татавг1и5    =         с(ш)іа- 

раг(ґ)д.  с.  Жел. 
Изуродовать  =  ізнївечити,  знівечити,  по- 
нівечити,   скалічити,    покалічити.   — 
Іаміаечив  мене  тая,   що  й  на  піч  не  злізу, 
а.  я.    —    Покалічено    йому    на  війні  руку. 


Чайч.  —  Изуродованный  =   ЗНЇВЄЧЄННН, 
скалічений,  покалічений. 
Иаурбчивать,  нзурочить  =     урікати     (С. 
Ш.),  урбчятн  (С.  Ш.),  наврочити  (С.  3.), 

з'урбчнти.  —  Ото  сказала,  коли  б  ще  ве 
наврочити.  —  Як  глянула,  тав  і  а'урочнла, 
цс  вже  в  вві  такі  очі  урочі. 

Изуетныа,  а*  =  устнжй,  НО.  С.  ПІ. 

Научать,  изучить,  ся  =  (внучата,  ся,  на- 
вчати ся,  вивчати,  ся,  навчити  ся  (С. 
Пар.),  докладно  —  ЗГЛНбнті. 

Иаученіе  =  вивчення  (С.  Пар.),  наука. 

Игь  =  8,  ЗІ,  80.  —  Приїхав  г  города.  — 
Та  й  ішов  чумак  з  Дону,  гей  з  Дону  до  до- 
му, в.  п.  —  Він  зо  всього  бере  процент.  — 
Изъ  ве*хъ  саль  =  яко  йога,  чин  дужч, 
з  усШ  СИЛІ,  ЩО  сили.  —  Из-ь-аа  = 
зза,  С  ПОва.  —  Зза  стіни  виглядав.  — 
Вийшов  с  поза  хати.  —  Нз-ь  за  васпь  а 
иоеорнлея  еъ  нимъ  =  через  вас  я  8  ний 
посварив  ся.  —  Игь-подь  =  с  під.  — 
Я  витягну  те  іе  с  під  споду.  Кот.  —  У  його 
с  під  носа  крадуть,  а  він  не  бачить.  — 
Работать  азъ  барыша  =»  працювати  для 
зиску.   —  .Пзь-пблу  =  з  половини. 

Нз-ьвдать,  мзьість  =  з'їдати  ,  виїдати, 
проїдати,  з'їсти,    виїсти,    проїсти,  по- 

3  їдаті  і  т.  д    —    Іржа   проїла    «алізо    — 

—  Міль  повиїдала. 

Изъявлять,  ся  =    1.  об'їздити,  виїздити. 

—  Об'їздив  усю  Україну.  —  Скрізь  виїздив. 
2.  в'їздити,  СЯ.  —  Був  кінь,  та  з'їздив 
ся.  н.  пр. 

Изъявить,  изъявлять,  ея  =  виявити,  Ви- 
казати, показати,  виявляти,  виказува- 
ти, показувати,  ся. 

Изъннъ  а  1.  шкода,  втрата,  утрата, 
в(у ; биток  С.  Ш.  —  Брат  не  брат,  а  шко- 
ди ве  роби.  в.  пр.  —  Не  сто  кіп  утрати. 
и.  пр.  —  Сниток  не  вбнток.  н.  пр. 

2.   вада  (с.  Ш),  ганжа,   ґавч,   сказа, 

близня.  —  Як  веиа  болота  без  жабв,  так 
вежа  чоловіка  без  вади.  в.  пр.  —  Кінь  без 
жадної  вади.  —  Без  сліпоти  і  авьших  вад. 
Б.  Н.  —  Кінь  з  пяжбю.  Лев.  —  Купець 
пованен  ознаймяти,  єжелі  би  тая  вещ,  ко- 
торую продавть,  міла  икую  гказу.  Б.  Н   — 

Съ  няъянонъ  =    8    вадою,   з   ганжою, 
з  скааою,  каліч. 
Изьяснєнір  =  вияснення,  тлуначения  (О 

Л    ЦІ.);   ВННВЛёнНЯ. 
Изъяснять,  ИЗЪЯСНЯТЬ,  ся   =    1.   виясни- 
ти, внтлуаачнтн  (С  Л.),  викласти,  ви- 
ясняти,    тлуиачитн  (С  Ш.),    виклада- 
ти, ся. 
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Н'женно 


2.  виказати,  вповити,  висловити,  ся, 
внкавуватн,  вииовліти,  внсловдятн,  ся. 

Ивьатіе  =  1.  внйиання,  вилучення. 
2.  д.  Исключеніе. 

Изъять  =  вйняти,   вилучити. 

Пзьдсканіе  =  вишукування,  довнававня, 
вислїжування,  розвідування,  розвідки. 

Изыскать,  изыскивать  =  вишукати,  ви- 
слідити, дійти,  дізнатп,  розвідати,  до- 
брати способу,  вишукувати,  внслїжу- 
ватн,  доходити,  дознавати,  розвідува- 
ти, добірати  способу. 

Изысканный  =  1.  вишуканий,   внслїже- 
нии,  дїзнаний,  розвіданий. 
2.  вигадливий. 

Ивюбрь,  зоол.  Сегуиз  саргеоіия  =  сарна.  — 

Мов  сарна  в  гаю.  К.  111. 
Изюмина  =  родзинка,  озюмияа. 

ИЗЮМНЫЙ  =рОД8ННКОВИІ,  08ЮИ0ВИЙ.  (Лїв.). 

Изюмъ  =  родзинки  (С.  3.  Л.),  ОЗЮИ  (Лїв.). 
—  Свиню  хоч  родзинками  годуй,  а  все  буде 
кадлауха.  в.  пр. 

Изящество,  изящность  =  краса,  вибор- 
ність. 

изящный  =  дуже  гарнив,  КфАСНЖІ  (Гак.), 
виборний  (С.  Ж.). 

Нкаяіе  =  икання,  гикання. 

Икать  =  якати,  гикати. 

Икона,  ми.  иконы  —  обрав,  ми.  образи, 
боги.  С.  Л.  —  Ти  йому  про  образи,  а  він 
тобі  про  луббя.  н.  пр.  —  Вів  добре  богів 
малює.  С.  Лев. 

Иконвикт,  =  1.  маляр,  богоиаз  (що  ма- 
лює образи  і  той,  що  продає  їх).  —  Такий 
маляр,  що  поки  Бога  змалює,  то  чорта 
з'їсть,  н.  .пр. 

2.    божниця,   божник,   адр.  божничок. 

С  Ш.  —  Намалюю  матір,  ва  божник  по- 
ставлю, на  божничок  гляву,  матір  іспо- 
мвну.  в.  п. 

Иконный  =  образовий. 

Икономаиь  =  богоиаз.  С.  Ш. 

Иконепнсецъ  =  иаляр,  (аби-ивий)  —  бо- 
гомаз. 

Икорный  =  икраяий. 

Икота,  нкотка  =  йкавка,  гикавка,  від- 
ГИК.  —  Икавво,  и  кав  ко,  де  ти  була?  — 
У  Київі  —  Що  ти  робила?  —  Жида  во- 
зила. —  Покинула?  —  Покввула.  —  По- 
кинь же   й  мене.  Н.  замовляння  від  икаввн. 

Икотяая  трава,  икотникь  =  рос.  Вегіегоа 
іпсана  Ос.  —  бабйшник,  йкавка,  борова 

Морква,  Аіуззшп  пюпіапшп  Ь.  =  ЛІСНИЙ 
Червець.    С.  Аи. 


Икра  '=  І.  Икра,  (одно  зерно)  —  икрйна, 
(осятрова  або  білуха,  еолова)  —  ВДВЯр, 
(ракова)  —  кашка.  —  І  кавяру  везе  з  До- 
ну, —  всього  везе,  та  ве  звав,  що  діеть  ся 
дома.  К.  Ш.  —  Ото,  що  товста  шийка  — 
то  рачкха  8  кашкою. 

2.  икра,  мв.  икры  =  литка,  литки,  жиж- 
ка, ЖЙЖКИ.  С.  3.  Л.  —  Драповув,  а*  лат- 
ками креше.  —  Жнжкп  від  танців  задріма- 
ли, .вистрибуючи  гоцака.  Кот. 

3.  крига,  крижина.  —  Така  велика  кри- 
жина, трохи  не  перевернула  човна. 

Икристый  =  1.  ИКряниЙ. 
2.  литкатий. 

Нкратьея  =  терти  ся  (С.  Ш),  викидати 
ИКру.    —  Риба  почала  вже  тертя  ся.  Чайч. 

Икуша  =  Йкало,  гикало.  —  Оце  ще  гика- 
ло 1  як  почве  гикати,  то  й  кінця  не  мав. 

И'лемъ  =  рос.  Штив  сашрезігіз  сіегио'аіа  — 
ВЯ8,    зрубана  деревина  —    ВЯЗЙна,    II.    с 

зиЬегоза  —  берест,  берестина,  карагач, 
караяч.  о  Ав. 
Н'лн  =  і.  ЧИ,  або.  —  Чи  роби,  чи  ходи, 
а  міяї  догоди,  в.  пр.  —  Або  пав,  або  про- 
пав, в.  пр.  —  Чи  ти,  милий,  припав  пилом, 
чи  метелицею?  в.  п,  —   Иди  то     =      або 

теж.  —  иди  то  бншъ  =  чи  то  пак. 
2.  ХІба.    —   Хіба  тобі  про  се  не  казано? 
—  Хіба  тм  ве  чув?  , 

Илистый  =  мулкий  (С.  Л.),  мулистий, 
глейкий  (с.  Л.),  груаькнй    (С.    3.).    — 

Грузьке  болото.  —  Мулке  дно. 
Иллюминовать  =>  1.  люмняуватн. 

2.  розмальовувати. 
Иловатый  =  иуяковатнй,   глеюватий  (0. 

Аф.  Л.).  —  Погано  купатись  —  дво  глею- 
вате. С.  Л. 

Нловка  =   ГЛЄЙ    (глині,  з  пулом).  С.  Ат. 

Нлт.  =  пул,  (глинястий)  —  ГЛЄЙ,  (боло- 
тявий)  —  Твань,  ТВаНЮКа,  (яа  двї  соля- 
них озер)  —  кал,  калюка.  —  Наносный 
иль  =  намул,  наволока.  —  Занести  м- 
ломъ  =  замулити.  С  Аф.  —  Набрав  ся, 
як  лин  мулу.  н.  пр.  —  Більше  глею,  ніж 
води.  К.  Ш.  Т.  —  Без  призору  заплив  у  в 
мулом  став,  і  млин  молоти  перестав.  В.  Щ. 

Идь  =  д.  Или. 

Ильмовый  =  ВЯ80ВИЙ,  береСТОВИЙ  (д. 
И'лемъ). 

Идьмопрядъ  =  з  породи  метеликів. 

Н'львьій  =  муловий,  глейовий. 

Имадкм  =  д.  Жмурки. 

Ииепнвннгь,  цв   =   иенЙННИК,   ЦЯ.    (X  Л. 

Именины  =  ИЄНЙНН.  С.  Л. 

Именитый  =  д.  Знаменитый. 

Именно  =  1.  власне  (с.  з.),  дійсне,  са- 
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■Є  (С.  3.  Л.).  —  А  власне  для  тоги,  жеби 
Мазеиа  бал  самовластием.  Скоропадський. 
С.  3.  —  Він  так  сане  наказував,  як  от  ви 
тепер  кажете  —  Тоді  сакс,  як  вів  приїз- 
див, я  нездужав  —  Се  дійсне  так,  як  ви 
кажете. 

2.    саме,    а  саме,   саме   як,   як-то.  — 

Таи  було  ч клало  людий,  а  сане:  Івап,  Пи- 
лип і  иньші.  С   Л. 

Именной  =  виеннин. 

Пненованіе  =  менування. 

Ииеновать,  ся  =  ментватн,  ся  (а  Л.), 
звати,  СЯ,  називати,  ся.  —  Именован- 
ный =  менований,  мененний  (С.  3),  на- 
званий, —  Звиш  менований.  С  3. 

Ниовнтый  =  заможний,  заміжний. 

Ижвераторь  =  імператор,  дарь,  цїсарь 
(Гал.). 

Императрица  =  імператорша ,  царвця, 
ЦЇсарева,  (Пр.  д  під  ел.  Государь,  Госу- 
дарыня). 

Имперіалт,  =   1.  червінець  (золота  рос.  мо- 
нета =  10  р.  ЗО  к.). 
2.  місце  поверх  будки  в  екіпажах. ' 

Нмперія  =  імперія,  царство. 

Имущество  =  добро,  худоба,  маєток,  ма- 
єтки,   статки,    вжитки,    майно   (Гал.). 

—  Буде  впить  ця  й  похмелить  ця  й  чума- 
кові не  журить  ця,  що  пропив  добро  — 
Не  збірай  синові  худоби,  збери  йому  ро- 
зум, я.  пр.  —  Маєток  скупого  оживав  по 
смерті  його  господаря,  н.  пр.  —  Нехай 
отець-матуся  статки,  маєтки  збувають,  мене 
молодого  8  воволі  викупають,  н.  д.  —  За- 
віряють із  собою  усі  свої  вжитки,  йде  Й  ма- 
ленькі дітки,  н.  и.  —  Біагопріобр'Ьтеввое 
имущество  =  д.  під  сл.  Благопріобрітея- 
ный.  —  Родовое  имущество  =  родове, 
(після  діда)  —  ДЩІВЩЙНа,  Дідизна,  (пі- 
сля батька)  —  батьківщина,  отцївщина, 

(після  матері)  —  Материзна,  (після  брата) 

—  братІВЩЙна.  —  А  дідизни  було  доволі 

—  вічний  покій  предкам  і  дідам,  н.  о.  — 
Спорять  си,  як  за  батьківщину,  н.  пр.  — 
Отцівщини  в  мене  нема.  Кр.  —  А  если  ма- 
теризна, тогдї  мають  браття  ,з  сестрами 
рівно  поділити.  Ст.  Л.  —  Наследственное 
мм.  =  спадкове  добро,  спадок  (С.  з.), 
спадщина  і  д.  Годовое  ми.  —  Давайте 
міні  усю  спадщину,  а  я  за  ваші  часті  буду 
сплачувати.  —  Движимое  им.  =     руХОИв 

добро,  рухомість  (С.  3.),  рухомі   речі, 

(переважно  скотина)  —  Худоба ,  СТаТОК, 
статки,  товар,  (переважно  хліб  і  хатні 
речі}  —  збіЖЖЯ,     (переважмо     одежа)    — 

каватки,  манаття,  (переважно  хатні  речі) 

—  скарб,  (злиденне)  —  ииаврня,  злнднї. 


—  Шати  і  вся  киї  убори  і  всі  ияьшиї  речі 
рухомиі.  От  Л.  —  Багато  у  його  худоби: 
одних  волів  шість  пар.  —  Не  мавши  стат- 
ку, не  буде  й  упадку,  н.  пр.  —  Мізерії  на- 
клав дві  скриньки,  на  човея  зараз  одіслав. 
Кот.  —  Недвижимое  им.  =  маєтність, 
наёток,  нерухоме  добро,  лежачая  ма- 
єтність. —  Всякая  маетность  иатеристая 
маеть  іти  в  рівний  діл  межи  всіх  дїгий. 
Ст.  Л  —  Всю  маетность  так  лежачую,  яко 
і  рухомую.  Ст.  Л.  —  Зо  всей  худоби  ле- 
жачої і  рухомої  Орлик.  С  3.  —  Государ- 
ственное, иаяёяяое  ни.  —  державне, 
скарбове,  казенне.  —  Заповїдное  им. 
=  заказнё.  —  Общественное  им.  =  гро- 
мадське. —  Не  то  громадського,  а  й  свого 
добра  не  догледів.  —  Пожалованное  им, 
=  дароване.  —  Се  йому  дароване  від  царя 
за  службу.  —  Поміщмчье  им.  =  панське, 
скарбове  (Прав.). 

Нхущій  =  багатий,  заможний,  заміжний. 

Имвніе  =  д.  Имущество.  (Слово  Иигвніе 
привладабть  ся  переважно  до  нерухомої  ма- 
єтності, а  слово  Имущество  —  здебільшого 
до  рухомості). 

Нміть,  ся  =  мати,  ся,  мітп.  —  Людий 
питай,  а  свій  розум  май.  в.  пр.  —  Хто  сів 
по  Покрові,  то  й  не  мав  що  дати  корові, 
в.  пр.  —  Як  паю  я  журити  ся,  докучати 
людям,  піду  лиш  я  сьвіт  за  очі,  що  буде, 
те  й  буде.  К.  ПІ.  —  Иміть  аначеніе  = 
мати  силу,  вагу\  —  Им*ть  сердце  на 
логб  =  гнівати  ся,  сердити  ся,  рем- 
ствувати. —  Ни*ть  на  замвчаніи  = 
мати  на  увазі,  на  бцї,  на  пеньку.  — 
Нміть  осяованіе  ==  мати  рацию.  К.  Ч.  Р. 

—  Ииіть  цілью  =  мати  на  меті.  — 
Иміющій  =  маючий.  -  Иміется  = 
є,  єсть,  маеть  ся.  —  Не  иміется  = 
нема,  не  має,  (в  жарт  або  грубо)  —  кат'- 
иає,  чорт'яає.  —  Тнм  до  тебе  не  прий- 
шов, що  чорт'маб  підошов,  н  пр.  —  Ой 
пема,  неиа  ні  вігру.  ні  хвилі  із  вашої 
України.  К.  Ш. 

И'мя  =  1.  менві  (С.  Л.),  інення  (С.  3.), 
імя,  назва,  назвисько  (С  Ж.).  —  Оть 
моего  имени  =  від  мене,  моєю  губою. 

—  Так  і  скажіть  йому  моею  губою,  що  вій 
дурень  Кр.  —  По  имени  =  на  ймення 
(К  3.  о  Ю.  Р.). 

2.  слава.  —  Человікь  сь  ииенсмъ  = 
славний,  славетний,  значний. 

Имянйны  і  т.  д.  =  д.  Имевмны  і  т.  д. 

Инакій,  инановый  =    йяыпяй,  ннакишй. 

Инако,  инако  во,  инакъ,  иначе  =  I .  ниь- 
че,  йньше,  ннавлие.  —  Хоч  гірше,  аби 
мпьше.  я.  пр.  —  Иначе   как*   набудь  = 
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яв  небудь  нньче,  якось  инакше,  йнь- 

шин  способом,  робом,  друго  як. 

2.  а  ТО.    —   Цить,    а   то  буду  бить.  н.  п. 
Инбйрный  =  імбиревий. 
Инбнрь  =  Імбйрь,    Інбер  (корінь  Атотит 

гт%іЬет).  —  Випив  а  пів  квартівки  з  імбе- 

ром  пінної  горілки.  Кот. 

Индексь  =  указник.  С  Ш.  ґ 

и  ндивіть  =  обмерзати,  припадати  ше- 
ей.   —   Аж   сірий  вовк  тут  оішнив  ся,  об- 
мерз, дріжить,  як  мокрий  хірт,  зубами  знай 
цокоче.  Гр. 
Индивидуальный    =    окромшний ,    осо- 
бистий. 
И'нднго,  йндигь   =    каЛЇЯ  (синя  фарба,  що 
добувавть    ея    з    рослини    ГшіїеоГега  агдеп- 
Іеа).  Ніс. 
Индиговый  =  калієвий.  г    _ 

И'нд*  =  йнде,  де-йнде,  в  йньшому  місці. 

—  Іди,  Ршіде,  де-ииде.  н.  пр. 
Нндкжъ  =  ИНДНК  (ит.  Меіеоатіз  даііорауо). 

—  Индик  хоч  не  сьиіва,  так  багацько  ду- 
мав, в.  пр.  —  Ходить,  як  индик  переяслав- 
ський, и.  пр.  —  Ожерелье  индюка  =  ко- 
ралі, ьабородки, 

Индюшка  =  индйчка. 
И'ясй  =  іней,  наморозь. 
Инженёрь  =  інженір. 
Нниціатйва  =   привід,    иризвід, 

ЦОЧЙП.    —  Вій  усьому  призвід  дав 

пішли  за  його  приводом. 
Иннц1аторъ  =  привідця,  приводець. 
Инкогнито  =  потаємне,  нишкон. 
Инов*репъ  =  чужовірець,  не  нашої  віри 

ІІноиІріе  =  ЧуЖОВЇрсТВО.     (Віра,    відміппа 
від  тїеі,  якзлануб  в  державі). 

Иновіриьій  =  чужовірний. 

Иногда  =  йнодї,  йнколи,  часом,  часами, 

дё-КОЛН,  ПОрбю,  МІСЦЯМИ.  —  Инодї  густо 
та  пусто,    а    йнколи   рідко  тв  мітко,  в.  пр. 

—  1  сліпа  курка  деколи  зерно  знайде,  н. 
пр.  —  Часом  з  квасом,  порою  з  водою,  я. 
пр.  —  Місцями  й  я  їм  рибу.   Харьк    Чайч. 

Иаогдашній  =  ЩО  буває  йнодї. 

ИногорОДЄЦ>  =   З  ЙНЬШОГО  ГОрОДа   (міста). 

Инозёиецъ,  иноземка  =  чужоземець,  чу- 
жоземка, с  Ж.  , 
Иноземные  =  чужоземний,  чужоземський. 

—  А  тож  ся  маеть  розуміти  і  о  послех  чу- 
жоземських. Ст.  Д.  -  Чужоземські  зьвірі.  Кр. 

Иной  =  йньший,йньчий,йпкотрии(С.  Л.), 

ДЄЯКИЙ,  ДЄ-КОТрНЙ.  —  3  нньшою  говорить, 
до  иньшоі  ходить,  мене  молодую  у  славонь- 
ку вводить,  н.  п.  -  Та  нехай  вона  мене 
не  жде,  та  за  мвьшого  заміж  іде.  н.  п.  —  *- 
тікали  ляхів  де-які  повкя,  іли  ляхів  собаки 


перед, 

.  —  Усі 


і  вовки,  н.  д.  -  Иной  рааъ  =  д.  Иногда. 
_  Это  инее  діло  =  се  иньша  річ. 
И'ноквня  =  ЧерНЙПД,  черничка.  -  Одна 
пішла  в  осїяь  заміж,   а  друта  в  вясяиді,  а 
третяя  чорнявая  пішла  у  черниці.  К.  ш. 

И'нокъ  =  чернець ,  ченця ,  мс.  ченці, 
зір  ЧЄНЧНК.  —  Чорт  ие  плаче,  коли  чер- 
нець скаче,  в.  ир.  -  Душа  чорна,  мов  у 
ченця  ряса.  н.  пр.  _ 

Цяопленённнкъ,  па,  инороден»,  ка  — 
чужородець,  ва.  Бш. 

Иноплеменный,  инородный  =    чужород- 

ний 
ИнорІчіе,  иноскаааніс  =  д   Аллегорія. 
Иноегранец-ь,  иностранка  =  чужоземець, 

ка.  С.  Ж. 

Иностранный  =  д.  Иноаеиный. 

Иноходедъ  =  ИНОХОД  (частіше  внмовяявтъ 
ся  ніби  випохбд),  ступак,  крочав,  шла- 
ПІК.  (С.  Пар.).  ~  Кінь  виноход.  К  3.  оК).  Р. 

И'ноческій  =  чернечий,  чернецьвнй.  - 
Чсрпеча  злоба  до  гроба,  н.  пр.  —  1»  по 
молодечі  будеш  Богові  молитись,  а  ие  ио 
чернечі  харамаркать.  К.  Ш. 

И'ночество  -  чернёцетво.  С  3.  Ж. 

Иночествовать  »  ченцювати. 

Иструкція  =  накав. 

Инструнентальный  =  струментовій. 

Инструненть,  ты  =  струмент,  справа, 
справйлля,  начиння  (С.  Ж.),  пристрій, 
припас.  —  (Гондарськиії):  ковела  (за- 
гинати обручі),  НатЯГІЧ  І  набивач  (натя- 
гати І  набивати  обручі),  ватерач  (вирізу- 
вати жолобки),  розмір  (замісць  циркуля). 
_  (КоваліхькиЯ) :  вовадло,  МОДОТ  (ма- 
ленький) -  ОДНОруВ,  (що  на  йому  чоботи 
підковують)  -  СТОЯЧВа,  (тримати  або  ви- 
тягати що)  -  клїщі,  обценьки,  лещата. 
_  (Колннйцький):  бгальня  (вигииати 
полози),  ВОДИЛО  (згинати  обід),  ГЛаДЇН  (ви- 
глажувати),  ЛОІїатень  (провірчувати),  нар- 

вина  (держати    обід    зігнутим),   натягач 

(натягати  обід  на  шпиці),  ПИСаК  (вирізу- 
вати), рІЗЄЦЬ  (обточувати  маточину),  ШМИ- 

га  (рівняти).  -  (Корбвгтцышй) :  при- 
бій виця  Дощечка),  забЙВНЯ  (кілочок),  0- 
бЙЙМИЦЯ.  -  (КутнїрськиП) :  біЛИК  (ви- 
чищати мезку),  верштабина  і  тльга  (на- 

тягати  шкуру  для  впчш.и),  КЛЮЧ  (розтя- 
гати шкуру),   КЛЮЧОВИК    (вірьовка  до  е*ОТО 

ключа),  штриха  або  штриходь  (вичтяатв 
шерсть),  ЮХТІрка  (вироблювати  юхту).  - 
(Теслярський):  сокира,  пилка,  доло- 
то, свердел,  РНЮТІВ    (робити    «аруиви), 


Инсургёнтъ 325 

шпунд.  —  (Ткацький) :  а)  верстать 
(див.  під  ел.  Верстань),  0)  МОТОВИЛО,  що 
па  його  мотають  внтвп,  складавть  са  з 
ріжків  та  перехрестя,  в)  витушка,  щоб 

змотати  пряжу  па  клубки,  стоїть  на  СТІЛЬ- 
ЧИКОВІ, у  його  вроблений  ШТОМПеЛЬ,  на 
котрому  навхрест  два  биЛЬЦЯ,  на  кінці  їх 
КОНИКИ,  що  па  їх  надівають  півміток,  г) 
ОСН1ВНИЦЯ,  на  котрій  робить  ся  основа, 
вона  сиадавть  са  я  рямії  з  КІЛОЧКаМИ, 
д)  прядка,  складаєть  ся  з  стільчика  на 
ніжках,  під  ним  ПІДНІЖОК,  до  його  при- 
роблено ЦІГаНКу,  вона  другим  кінцем  чі- 
пляв аа  веретено,  па  стільчику  два  СТОВП- 
ЧИКИ, міх  їх  КОЛЄСО,  на  передньому  стовп- 
чику СВ0Л0ЧОК,  на  кінці  котрого  третій 
стовпчик,  в  котрому  шкураток  з  дірочкою, 
де  друге  верхнє  веретено,  а  на  йому  ВПЛКа 
а  крючками,  потім  скалка  та  КОЛЇСце,  на 
котрих  шнур,  є)  шіінка  —  дощечка,  ко- 
трою перекладають  нитки  я  основі,  ж)  ВО- 
РОТИЯО,  котрим  навивають  основу.  — 
(Шеаськии)  :  клесачка  (рівняти  зморш- 
ки), КНИГТ,  КНШіеЦЬ  (ніж  шевський),  КО- 
ПИ (колодки,  ва  котру  натягаьть  ся  чобіт;, 
КрЮЧОК    (дощечка    загнута,    щоб    витягати 

шкуру),  натирачка  або  товкиачка  (рівня- 

тп  закаблуки),  обцянЙК  (кілочок,  котрий 
яабивавть  ся  колодка,  коли  на  ній  чобіт), 
ПИгачка  (паличка,  що  нею  рисують  підошви), 
Правило  І  стрілиця  (виправляти  халяви), 
рашкуль  І  терпуг  (стирати  гвіздки  в  чо- 
боті),  СИОріДИНа  дощечка,  котру  вставля- 
ють в  передок  чобота,  коли  вій  на  колодці), 
ШВарок,  (каиіньчик,  що  ним  розглажують 
закаблуки),  шило  і  швайка  (проколюва- 
ти дірочки),  КраинЙЦЯ  (дошка,  що  на  їй 
ріжуть  ремінь).  —  ( Хі'р//ргйчний):  штрй- 
кавка  (для  проколювання),  іацовгілка,  про- 
тичка (д.  Зондь;.  —  (Розмаїтий)  :ьш- 
вертачка  (що  пебудь  вивертати),  кельня 

(лопатка  у  мулярів),  обценьки  І  рак  (впи- 
нати гвіздки),  КОПеЦЬ  (довбати  мед),  Пврё- 
ЧИСТКа  (очищати  коноплі  від  костриці), 
Пробій  (пробивати  Дїрнн),  СЇЧКарНЯ  (різа- 
ти січку),   ШатКІВНЙЦЯ      (сїкти      капусту), 

шпиця  (знімати  кору  з  берези),  щипавка 

(зривати  овощ.). 

Инсургёнть  а=  повстанець. 
Интгрваль  =  переиёжок,  перерва  (С.  Пар.). 
Нвтерсеянть,  ва  =  грошолюб,  ка,  кори- 
столюбний, на,  собїіннй  (С.  Пар.). 
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Интересный  =  д.  Занимательный. 

Интересовать,  ся  =  Цікавити,  СЯ.  —  Ці- 
кавить ся  він  дуже  громадськими  справами. 
Чайч. 

Интсрёсъ  =    І.    користь,   виск,   вигода, 

ІОСеН  (Гал.),  Інтерес.  —  Користі  з  два 
шаги,  та  й  ті  щербаті,  н.  пр.  —  Тоді  ін- 
терес, коли  повний  черес.  в.  пр. 

2.  цікавість,  зацікавлення,  б.  Ш. 

Интрига  =  І.  каверза  (С.  Л.),  вйкрутнї, 
ПІДКІП  (С.  З )    —   Се  вже  його  каверзи  — 
а  зиаю.    —    Там  ваших    каверз    не  вважа- 
ють. Кот. 
2.    Завязка  (п  драматичному  утворі). 

Интригаыть,  иіітригантка  =  каверзник, 
ця  (с.  3),  крутій,  ка,  врутарь,  ка,  ба- 
ламут, ка. 

Интриговать  =  каверзувати  (с.  л.^  кру- 
тити, каламутити  (С  Л.),  баламутити; 
зачіпати,  займати  (кого). 

{Інфантерія  =  піхота. 

Ироимчсскій  =      ІРОНІЧНИЙ ,      ИЦ 

насьмішкуватнй. 

Ировія  =  іронія,  жельцё;  глум,  по- 
глумка. 

Исапкн  =  д-  Бархатець  2. 

Искажать,  исказить,  ся  =     Ь    псувати, 
нівечити,  зопсувати,  попсувати,  зніве- 
чити, понівечити,  ся. 
2.  перевертати,  перекручувати,  пере- 
інакшувати, перевернути,  перекрутити, 

переінакшити,  СЯ.  —  ІЦо  и  казав  йому 
—  він  геть  усе  перекрутив. 

Искаженіе  =  псування,  нівечення;  пе- 
ревертання, перекручування,  переінак- 
шування. 

Искалывать,  исколоть,  еа  =  1.  КОЛОТИ, 
сколоти,  поколоти,  поштрикати,  ся.  — 

Поколов    руку    шипшиною.    —    Поштрикав 

ножем. 

2.  розколювати,  рОЗКОЛОТИ,  СЯ.  —  Дошка 

від  сонця  розколола  ся.    —    Розколов    дро- 

веняку  па  двое. 

11с  каліч  и  ват  ь,  «скалічить,  ся  =  калічи- 
ти, скалічити,  покалічити,  ся.  —  Так 
мене  побили,  так  покалічили.  Лев. 

Исканіе  =  шукання,  шуканина. 

Искапывать,  ископать  =   1.    викопувати, 
ВИКОПаТИ.   —  Викопав  я  криниченьку  в  зе- 
леній саду.  н.  п. 
2.   ПОКОПатИ.  —  Увесь  город  покопав. 

Искатель,  ница  =  шукач,  ка,  шукальник, 
ЦЯ  (Чайч.  Полт.).   —    Искатель  пракаю- 

чеаій  =  пройдйсьвіт. 
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Искательный  =  (у)влёсливий,  підлесли- 
вий, підлиза,  лабузник. 

Искательство  =  запобігання  ласки,  (у)- 
влеслнвість,  підлесливість. 

Искать  —  шукати,  (тихенько  або  й  ниш- 
кои)  —  ШарИТЯ,  НЙШПОрИТИ.  —  Сив  го- 
луб літав,  голубки  шукав,  и.  л  —  Не  ки- 
дай живого,  не  шукай  мертвого,  н.  пр.  — 
Милпіі  покидає,  иньшої  шукав,  и.  п.  — 
Искать  въ  голові  =  ськати.  —  Лигай, 
и  гобі  посьхаю.  н.  в.  —  Искать  въ  суд* 
=  позивати,  ся,  правити  судом,  до- 
правляти СЯ.  —  Била  жінка  мужика,  пі- 
шла позивати;  присудили  мужика  ще  й  жін- 
ку прохати,  н.  її.  —  Искать  кого  главами 
=  Шукати  ОЧЙиа,  ПОЗИратИ.  —  Позирав 
навкруги,  чи  не  побачить  його.  —  Искать 
милости  =  запобігати  ласки,  підсипа- 
ти ся,  підстилати  ся,  підлабузнювати 
ся.  —  и.  ощупью  =  шукати  помацки, 
полапки,  полапцен,  мацати,  иацкува- 
ТИ,  ШарИТИ.  —  Хома  не  лигав,  шарив  щось 
по  хаті.  Фр.  —  Искать  предлога  =  шу- 
кати заЧІПКИ,  ПрЙКЛЮЧКИ.  —  Він  тільки 
зачіики  шугав,  щоб  на  його  напастись.  ЧаЙч. 

Искидывать  =  скидати,  викидати. 

Исклевать,  исклёвывать,  ся  =  1.  поклю- 
вати, склювати,  подзьобати,  подзюба- 
ти, скльовувати,  СЯ.  —  Исклёванный 
=  покльований,  подзьобаний  (про  ово- 
чі, ягоди)  —  КЛЮВак.  —  Огірви-клювакя. 
Чайч.  Хар. 

2.  виклювати,  вйдзьо(ю)бати,  викльо- 
вувати, внд8ьб(ю)бувати,  ся. 
Исключать,  исключить,  ся  =  виключати 
(С  Л.),  вилучати  (С.  3.  Л.).  викидати, 
вимикати,  виймати,  вираховувати,  ви- 
ключити, вилучити,  викинути,  вйнятя, 
вирахувати,  ся  (С.  3.).  —  То  ви  вилучте 
мов  теля  сіюміж  ваших.  Кр.  —  Од  вищого 
до  нижчого  стану,  нікого  не  виймуючя.  Ст. 
Л.  —  Умерлих  І8  реєстру  вирахувати  тре- 
ба. С  3.  —  Исключая  =  опріч,  окрім. 
—  Всі  були  окрім  його. 

Иеключеніе  =  вплучка  (с.  Пар.),  виїмок, 
виїмка  (С.  Пар.  Жел.  Г.  Ог.),  ВИНЯТОК  (С. 
Жсл.),  ВЙМИК.  —  Иеключеніе  составить 
=  ВИНИТИСЬ.  —  Тільки  одна  птиця  вини- 
лась, що  побила  зьвіріь.  п.  к.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Исключительный,  но  —  виключний,  НО 
(С.  Ж),  винятковий,  виїмковий,  ВО  (С. 
Ж),  особливий,  во,  окрёиний,  НО. 

Нсковать  =  викувати,  скувати. 


Исковеркать  =    покривити ,    покорчнти, 

погнути,  перекрутити,  понівечити. 
Исковой  =  позовний. 
Исковырять  =  поколупати ,    подряпати, 

ПОКОПНрсаТИ  (Лев.). 

Исколачивать,  исколотить,  ся  =  розби- 
вати, розтовкувати,  вбивати,  розтро- 
щувати, побивати,  розбити,  розтовкти, 
збити,  розтрощити,  побити,  СЯ,  (про 
кільки)  —  порозбивати  і  т.  д.  —  Побяв 
на  йому  усю  палицю.    —  Збила  ся  довбня. 

Исколесить  =  об'їздити,  обходити,  схо- 
дити, виїздити,  ВИХОДИТИ,  (бігаючи)  — 
вибігати,  обгасати,  вигасати.  —  Об'їз- 
див усю  Україну.  —  Виїздив  усе  поле,  шу- 
каючи. Чайч.  —  Виходив  увесь  город,  а  яв 
знайшов  лопати.  Чайч. 

Исколоть  =  д.  Искалывать. 

Исколотить  =  д.  Исколачивать. 

Искол-бть  =  1.  д.  Иааябать. 
2.  погинути,  згинути,  подохнути,  здох- 
нути, ВЙГИНути,  ВЙЗДИХатИ.  —  Виздихав 
увесь  товар  у  людий.  Чайч. 

Искомый  =  шуканий. 

Искони  =  спочатку ,  сперва ,  спершу, 
в  первенї,  с  передвіку,  здавна,  в  дав- 
них давен,  часів,  споконвіку  (б.  Л.). 

Искбнный  =  споконвічний,  предковічний, 
старовічний,  стародавній. 

Ископаемое  =  копальне. 

Ископаемый  =  копальний. 

Ископать  =  д.  Искапывать. 

Ископтить  =  ПОКОПГЙТИ. 

Ископыть  =  1.  НОВИНИ  (вивих  нога  у 
ковий). 

2.  рос.  Сепііапа  сшсіаіа  Ь.  =  ЛИХОМАН- 
НИК, тирлич,  товстуха,   с.  Ан. 

Ископытить,  ископычнвать  =  звихнути, 
вивихнути,  звнхати,  внвнхати (ногу,  про 
коний). 

Исворенеяіе  =  викоренення,  ВИПЛІД.  — 
І  виплоду  нема  па  тих  мишнй. 

Искоренить,  искоренять,  ся  =  викорени- 
ти, скоренити ;  вивести,  вигубити,  ви- 
нищити, вибавити,  знищити,  викоре- 
нити, скореняти,  виводити,  вигубляти, 
винищувати,  знищувати,  вигубляти,  ся. 

—  ТакониЙ  звичай  повинен  викоренити  ся. 
В.  Н.  —  Як  можна  Туряа  роздрочити,  про- 
ти Троппцїв  насталити,  щоб  викоренив  їх 
до  тла.  Кот.  —  Вибавив  уеїх  мишнй. 

Искоробить,  єн  =  покорчнти,  покривити, 

зжолобити,  спачйти,  ся. 
Искорка  =  ЙСКОрця. 


И'скоса 
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И'скоса  =   косо,  з  коса,  з'укоса,  скрнва. 

—  Не  дивись  па  мене  з  коса,  бо  вискочить 
бульба  :і  носа.  н.  пр.  —  ОЙ  вадить  ся,  що 
з'укоса  нила  поглядав.  її.  п  —  Скриви,  як 
вовк  иоглидає    її.  д. 

Искпгнть,  ся  =  1.  ПОКрИВПТИ,  ПОКОСИТИ,  СЯ. 

2.   КрНВИТП   СЯ.    —  Чогось  він  кривить  еа 

на  ного. 
Искра  =  пскра,  здр.  нскорця,  (як  кують 

залізо)    —  ДИНДра,  (від  каміню)  —   СКїІЛ- 

Ка,   (як  одбинаєть  ся  соїшшае  проміння    па 

снігу  або  ва  воді)  —   скалка ,    голка.  — 

А  головешки  так  і  розсапають  исврн  — 
І  кинула  кругом  очима,  аж  искри  минули 
з  очнії.  К.  III.  —  Мороз  здоровий,  ах  скал- 
ками сипле.  О.  От. 

Искраивать,  нскронть  =  викроювати,  ви- 
кроїти, покроїти. 

Н'скрснній,  по  =  ЩЙрий,  ро,  щиросер- 
дий, ДО,  ревний,  Н0.  —  Ой  умер  старий 
батько  і  старенькая  мати,  та  нема  кочу 
щирої  тиї  радоиьки  дати.  и.  и.  —  Там  най- 
дете щире  серце  і  слово  ласкаве.  К.  ЦІ.  — 
Приймаємо  тебе  хлібом  —  сіллю  і  щирим 
серцем.  Богдан  Хм.  Кост  —  Нехай  мене 
той  голубить,  котрий  мене  щиро  любить, 
н.  п.  —  Н'скрешшмъ  быть  —  ЩИрува- 
Тї.  —  НаЛбб.тьс  мекрепній  =  ЩНрІПШЙ. 
Бувай  здоров  із  тією,  котору  кохаєш,  а  від 
мене  щирішої  по  віки  ве  знайдеш,  и.  а. 

Искренность  =  щирість,  Здр.  щйронька. 

—  Жени  ся  з  другою,  поможи  тобі  Боже, 
а  за  мою  щирість  иожарай  тебе  Божі',  н.  п. 

—  Не  стій,  коню,  надо  мною,  бачу  я  щи- 
роньку  твою.  п.  в. 

Искрестить  =  1.  похрестити  (позначити 
хрестами). 

2.  об'ЇЗДИТИ,  ВИЇЗДИТИ.  —  Об'їздив  скрізь 
нігде   нема. 

Искривила  =  д.  Изгибина. 

Искривить,  искривлять,  ся  =  ПОкрнвЙТН, 
викривити,  скривити,  скарлючити,  кри- 
вити, викривляти,  скривляти,  карлю- 
чнти,  скарлючувати,  ся. 

Нскривленіе  =  викривлення. 

Н'скристый  =  нскрявнй. 

Искриться  =  искрйтн  ся. 

Нскронть  =  д.  Искраивать. 

Искрометный  =  нскрявий. 

Искромсать  =  почикрижити. 

Искропить   —    НОЗШИВати. 

Искрошить,  ся  =  покришити,  ПОЛОКШИТИ. 

НскраКЬ  «а   КреИІНЬ. 

Искупать,  искупить,  ея  =  1-  викупати, 
викупляти,  відкупляти,  викупити,  від- 
купити, СЯ.  —  Викупати  з  неволі. —Тигли 
вже  в  буцегарню,  та  по  дорозі  відкупив  ся. 


2.  покутувати,  спокутувати,  відпокуту- 
вати. —  Заховаюсь,  дитя  моє,  сама  під 
водою,  а  ти  гріх  мій  спокутуєш  в  людях 
сиротою.  К.  Ш.  —  Я  свою  кару  ще  перед 
гріхом  відпокутувала.  Фр.  —  Не  еьвятвй, 
щоб  не  аогрішіїв.  не  чорт,  щоб  не  спокуту- 
пав.  и.  нр.  —  То  я  той  гріх  то  сяк  то  так 
спокутувать  мушу.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Я.  закупляти,  закупити,  поскупляти, 

поскуповувати.  —  Усе  носкуиоьлв,  що 
треба. 

4.  викупати,  скупати,  покупати,  ся. 

—  Гарно  викупав  си  у  річці 

Искупитель  =   І.   визволитель,    вибавн- 
тель   (с.  ж.). 
2.  Спаситель,  Спас. 

Нскуплсніс  =  викуп,  викуплення  (К.  Св. 
П.),  визвіл,  визволення  (С.  Д.). 

Искуривать,  искурить,  ея  =  викурюва- 
ти, вйкурИТИ.  СЯ.  —  Я  викурив  увесь 
тютюн. 

Искусать  =  покусати. 

Искуситель,  нинд  =  спокусник,  ця.  К.  Б. 

Искуснтельный  =    спокусливий.  К   Б. 

Искусить,  аскушать,  єн  =  1.  спокусити, 
ся,    підкусити,    підвести,    спокушати, 

СЯ,  ПІДВОДИТИ.  -  Біда  Польку  сиокусила, 
пішла  Полька  за  Русина  в.  п.  —  Лихий 
сховок  і  доброго  спокусить.  її.  пр.  —  Че- 
реваниха  боялась,  щоб  лукавий  В»  підку- 
сив паливод  на  яку  пакость.  К.  Ч.  Р.  — 
Дїавол  спокусив  бву,  а  бва  сиокусила  Ада- 
ма. Б.  Граматка.  —  Ой  ти  ж  мене  споку- 
сила, ой  ти  ж  мене  иідвела,  ой  ти  ж  мене 
молодого  із  розуму  і  л  вела,  н.  п. 

2.  дійти,  дізнатн,  ся,  досьвідчити  ся, 
доходити,  дізнавати  ся,  досьвідчувати 

СЯ.  —  Досьвідчнв  са  він  у  всяких  козацьких 
справах.  Чайч. 
Искусннк-ь,  на  =    митець    (С.  Л),    ис- 

тёцЬ,  МИСТЮК,  мастак  (С.  3.  Л  ),  пере- 
важно   що    до    вигадок,    жартів    то-що    — 

штукмайстер,  штукарь,  ка.  —  Як  хто 

иистюк  зайців  стріляти,  то  тут  їх  сила, 
Хар.  ЧаЙч. 

Искусно  =  штучно,  майстерно,  мистець- 
ко, ВМІЛО;  ХНТро,  ХПТрО-мудрО.  —  Ви- 
сока рублена  комора  з  чотирьма  колонками, 
штучно  вирізаними.  Лев.  —  Але  я  штучно 
оіше  листи  заховав.  Кочубей.  С.  3.  —  Так 
же  до  його  штучно  підійшов.  Номис.  —  0- 
кофорволототкання хитро  шитий.   К.  Ш. 

Искусный  =  1.  вмілий,  умілий  (С.  Ш.)   і 
д.  Нскусникл.. 
2.  штучний,  майстерний,    мистецький. 

—  Ложок  визолочуваних  майстерної  робо- 
ти 10.  Сг.  Оп.  К.  Ст. 
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Искусственность  =  штучність.  С.  Жел. 
Искусственный  =  1.  штучний,  роблений. 

—  Еоблені  квітжн. 

2.  д.  Искусный  2. 

3.  вигадливий,  мудрований,  фнгльова- 

ННЙ  (С.  Ш.),  НЄ   прОСТНЙ.    —    Наш  коро- 
вай фигльований.  в.  п. 
Искусство  =  умілість,  штука Без  шту- 
ки і  борщ  ве  сиачннй.  в.  пр. 

Исхусъ  =  проба,  спроба,  іспит  (Сч  Ж»л. 
Пар.),  СПИТ0К.  —  Інокн  ва  пробі  буду- 
щей Б.  Н. 

Искушать,  ся  =  д.  Искусить, 

Нскушевіе  =   спокуса,    покуса   (С.  3.), 

СПОКушеННЯ,  ПІДКус.  —  Тоді  повів  куса 
дух  у  пустиню  ва  спокусу  діявольську.  К. 
Св.  П.  —  Абв  нас  Господь  боровав  от  грі- 
хів, покус  сатавивкх.  Б.  Н. 

Искь  =  пбаов  (С.  Л.  3.),  справа.  —  Не 
знайду  ва  сьвічку,  а  на  позов  —  ш  біс 
дасть,  в.  пр.  —  Иевъ  предъявлять,  предъ- 
явить =  позивати,  вапознватн,  аапо- 
звати,  позов  заложнтн  (С.  3.).  —  Кому 
хочеш,  позов  захожу.  Кот. 

Иеа&хяакъ  нсяйнъ  =  кагожётова  віра. 

Иснаквстять,  ея  =  спаскудити,  спога- 
нити, 8НЇЕЄЧЗТИ.  СЯ.  —  Одна  паршива 
овечка  всю  отару  спаскудить,  н.  пр.  —  И- 
спакощенный  =  снаскуженві,  зніве- 
ченні. 

Испареніе  =  1.  парування,  випарування 
(С.  Жел.).  —  Піелв  парувавва  земля  відхо- 
дить і  поява  оратя.  С.  Л. 
2.  пара,  випар  (С.  Жел.  Пар.). 

Игыарявать,  ся  =  випарювати,  ся. 

Испарина  =  ПІТ. 

Испарять,  ся,  испарять,  ея  =  _  випарити, 
ся,  випарувати,  ся,  парувати,  випа- 
рювати, СЯ,  випаровувати,  СЯ.  —  Земля 
трудівнице  —  ая  парує,  та  вал  хліб  готує, 
в.  пр.  —  Вода  паруючи,  забірав  тепло.  Де- 
що иро  Сьв.  Б.  —  Бода  випарилась. 

Испахать  =  виорати,  поорати,  а'оратн, 
іа'орати,  повиорювати,  поз'орювати.  — 
З'орав  усю  ниву.  —  Іа'орала  дівчинонька 
ивсловькаян  поле.  в.  п. 

Испачкать,  нспачкнвать,  ея  =  покаляти, 
скаляти,  закаляти,  набруднити,  зама- 
зати, СЯ,  (халои  або  чий  поганин)  —  за- 
паскудити, ВПаСКуДНТЖ,  СЯ,  (землею  або 

що,  валяючись)  —  завалити ,  виваляти, 
ся,  уваляти,  ся,  (калею  рідкою)  —  за- 
дрипати, ся,  закалюжитн  ся,  (мяною, 
чин  масним)  —  замастити,  ся,  умастити, 
ся,  (салом  то-що    —  засмальцювати,  за- 


ялозити, СЯ,  (сливою)  —  ааСЛИНИТИ,  СЯ, 
(чин  їстовнии)  —  замурзати  СЯ,  (об  тра- 
ву) —  визеленити,  ся,  (у  біле)  —  убі- 
ляти ся,  (у  борошно)  -  уборошнйти,  ся, 

(блювакаииі  —  ублЮВЙТИ  СЯ.  (ванною)  — 
увапНЙТИ,  СЯ  (С.  Ш).  —  Хто  в  болото 
лізе,  той  ея  покаляв,  н.  пр.  —  Визеленив, 
качаючись,  усю  сорочку.  Чайч.  —  До  стіни 
торкавть  ся,  от  і  убілив  ся.  Чайч. 

Испепелить,  ея  =  спопелити,   спопеліти. 
Испестрить,  испещрять,  ся  =  (иереякаин) 

—  вимережати,  мережати,  (усикпин  фар- 
баии)  —    вицяцькувати,    цяцькувати, 

(переваяшо  гвіздками,  цьвяхамв)  —  ВИЦЬВЯ- 

хувати,  вйцьвяшкуватн ,  цьвихуватя, 
цьвяшкуватн,  (смугами)  —  вйполосуватн, 

(крапками)  —  ВЙКрапатн.  —  Испещрён- 
ный =  мережаний,  вимережаний,  цяць- 
кований (С.  3.),  цьвяібваннй,  цьвяшко- 
е&кнй,  цяткований  (С.  а),  вякрапанхй, 
Крапчастий  (О.  3.).  —  Мережані  ярма 
в.  п   —  Миски  поливкві,   цяцьковані.   С.  3. 

—  Були  цьвяховані  таи  етїіш  і  віква  асі  з 
морської  піни    Кот. 

Испечь,  ея  =  спекти,  ся,  випекти,  ся, 
(про  кільки)  -  повипікати,  ся.  —  Испе- 
ченный =  ВЙПечеНИН.  -  У  хаті  у  пеі, 
як  у  віночку;  хліб  випечений,  як  сонце; 
сама  сидить,  як  квіточка.  К.  З   о  Ю.  Р. 

Испивать,  ясніть  =  виливати,  ВИНИТИ. 

Испивать,  ея  =  клюкати,  навивати  ся, 
спивати  СЯ.  —  Оце  погано,  що  він  знов 
почав  клюкати,  та  тая  часом  ваклюкавть  ся, 
що...  —  Він  зовсім  спив  ся 

Испилить  =  попиляти,  перепиляти,  по- 
перепилювати. —  Попиляв  усі  дрова. 

Исписать,  исписывать,  ея  =  пописати, 
вписати,  вписувати,  СЯ.  —  Пописав 
скрізь.        Перо  звисало  ся. 

Испитой  —  охлялий,  змарнілий,   опйлий. 

Испйть  =  д.  Испивать. 

Иевлатять  =  полатати,  облатати,  поза- 
латувати.  —  Полатала  усі  дірки. 

Исплевіть  =  ПОПЛЮВап.  —  Поплював  всю 
долівку. 

Иевлесть,  исплетать  =  сплести ,  сплі- 
тати. 

Исвлечнться  =  8ПЛЄЧЙТИ  СЯ  (звихнути 
плече,  про  новий). 

Иеплутоватьса  =  д.  Ианошёнвячатьея. 

Иеловйдяльпдняъ,  на  =  сповідальник,  ця. 

Исповідаиіе  =  1.  сповідання. 

2.  СПОВІДЬ.  —  Уиер  без  сповіді  сьвитої.  К.ПІ. 

3.  ВІра.  —  Віри  христіанської  на  поталу 
не  дайте,  н.  д. 


Испорбднжкъ 
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ИсповІдник-ь  =   1.    СПОВІДНИК. 

2.  сповідальник. 

Исповедный  =  СПОВІДНИЙ. 

Исповедовать,  ся  =  сповідати,  ся.  —  Той 
моліть  оа,  сповідав  гріхи  перед  братом.  К. 
Ш.  —  Піп  тепер  саме  сповідав  іюдий.  — 
Піп  висповідав  уже  всіх  люднй.  Чайч.  — 
Повинен  всіх  гріхів  своїх  сповідати  ся.  Б. 
Н  —  Чорт  у  біса  сповідав  ся,  чорт  мор- 
гаув,  а  той  догадав  ся.  в.  пр. 

ИсповІдьівальщип  ■»  д.  Исповіднвкь  1. 

Исиов-Бдьіваїь  =  д.  Исповедовать. 

И'споввдь  =  СПОВІДЬ.  —  Без  сповіді  сьвятоі 
умірають  К.  Ш.  —  Окончить  неиоввдь 
=  (що  до  сповідника)  —  ВЙСПОВІДатН, 
відсповідатн,  (що  до  сповідальник»)  — 
висповідати  ся,  відсповідатн  ся. 

Исподволь  =  помалу,  поводі,  покволом, 
СПОКВОЛу.  —  Як  би  се  спокволу  купу- 
вать. Ніс. 

Исиоднмца  —    спідниця,  здр.  спідничка, 

СПІДНЙЧеНЬКа,  (поганенька)  —  СПІДНИЧЙ- 
на.  —  Се  дівки  чесні,  непорочні,  яким  спід- 
ниці не  дудо.  Кот. 

Неводній  =  спідній. 

Иеподтиха,  исподтишка  =  нишком,  тиш- 
ком, гйшком-нйшком,    стйшку,  зтйшка, 

ЗНЙШКу,  СиІДТЙХа.  —  А  той  нишком  у  ку- 
точку гострить  ніж  на  брата.  К  Ш.  —  На- 
хили ся  тишком-нишком,  иад  румяним  білим 
дичком.  Руд.  —  Зять  на  мене  скоса  погля- 
дав, він  мене  нишком  лав.  н.  п  —  Ниця 
собака  знишку  рве.  н.  пр.  —  Підврадеть  ся 
спідтиха  шхо,  запалить  рай  той  чарівний. 
К.  Ш. 

Исподъ  =  СПІД,  ВІЗ.  —  Я  витягну  тебе 
с  під  споду.  Кот.  —  Хустка  у  скрині  иа  са- 
мому споді.  —  Вь  всподн  =  на  СПОДІ, 
на  низу.  —  Оь  вснодн  ==  зі  споду,  зни- 
зу. —  Исподъ  печи  =  ПІД,  черінь  (С.  3.). 

И'споконь  =  д.  Иядавпа. 

Иеполать  =  івала,  слава. 

Исползать  =  вилазити,   вирачкувати.  — 

Иноді  всю  хату  стара  вирачкує.  С  3. 

Исполмнъ  =  велит,  вёлитень,  ломус  (К. 
3   о  Ю.  Р.).  Пр.  д.  під  ел.  Атлетъ. 

Иеволнвскій  =  велитёнськнй. 

Нсволшеніе  =  виповнення,  виконання, 
Відбуток  (С.  І.),  ВІдбуча.  -  Привести 
въ  всполненіе  =  д.  Исполнить. 

Исполнитель,  ница  =  ьиповнйтель ,  ка 
(С.  Пар). 

Иевбдннть,  ИСПОЛНИТЬ,  СП  =  1.  ВИПОВНИ- 
ТИ, виконати,  сповнити,  відбути,  спра- 
вити, зробити,  виповняти,  виконувати, 
сповняти,  відбувати,   відправляти,  ся. 


—  Бодай  твої,  брате,  слова  ся  сповняли, 
щоб  мої  діти  -в  той  час  були  цілі.  и.  п.  — 
Я  тобі  виконав  присягу.  Ч.  К.  —  Виконати 
присягу.  К.  Ч.  І'.  —  Без  перепон  Ті  закон 
до  віку  буду  я  сповнять.  Сам.  —  Ой  пішов 
він  до  Ляшеньнів  служби  відправляти,  н.  п. 

—  Коля  б  Господь  сповнив  мої  жадання 
і  дав  міні,  чого  я  сподіваюсь.  В.  П.  —  Все 
що  треба  по  закону  він  одбував.  Чайч.  — 
Діло  за  його  справував,  клопотавсь.  Чайч. 
Харьк.  —  Исполнить,  исполнять  волю, 
желаніе  =  ЧИНИТИ,  ВОЛЮ,  ВВОЛИТИ,  увб- 
ЛЙТИ,  уВОЛЬНИП  ВОЛЮ.  —  На  чиїм  возі 
сидиш,  того  й  волю  чини.  и.  пр.  —  Цига- 
ночко та  аолошечко,  ввели  ж  иою  волю, 
та  причаруй  вЬаачевька,  що  стояв  за  ивою, 
и.  п.  -  Испблявть  слово  =  Справдити, 
додержати  СЛОВа,  —  А  така  додержав 
слово,  прийшов. 

2.  справдити  СЯ,  стати  СЯ.  —  Справди- 
ло ся  діявольське  слово.  К.  3.  о  Ю.  Р.  — 
Як  вія  казав,  тая  і  стало  ся. 

ИсполосовАть  =  вйполосу вати,  обшмагати. 

Пополохать,  исиолдхлуть,  ся  =  СПОЛОХа- 
ти,  злякати,  ся. 

И'сполу  =  в  половини,  на  пів. 

Испороть  =  пороти,  порозпорювати. 

Испортить,  ея  =  зопсувати,  ся,  нопсу ва- 
ти, ся  (с.  Л.),  спаскудити,  споганити, 
знівечити,  понівечити,  СЯ  (С.  Л.),  зги- 
дити, ся,  перенівечити,  занапастити, 
ся  (С.  Л.),  (очима)  —  наврочити,  з'уро- 

ЧИТИ  (С.  Л.)  СПрИСТрІТИТИ,  (чарами)  —  ПО- 

робнти,  (морально)  —  зледащіти,  розле- 
дащіти, роаледачити  ся,  розгйднти  ся, 
розпаскудити  ся,  роспадлючвти  ся, 
(про  істовпі  речі)  —  Протухнути.  —  До- 
брого корчма  ве  зопсуе,  а  лихого  й  церква 
не  поправить,  н.  п.  —  Старий  віл  борозни 
не  попсує,  н.  пр.  —  Заграв  би  вам,  та  ба- 
чите —  справи  нема,  справи :  учора  був  на 
базарі  —  кобза  зопсувалась,  розвалила  ся... 
К.  Ш.  —  Жид  иоввть:  хрест  ні  зопсуе,  ні 
направить,  в.  пр.  —  Тан  добре,  де  нас  не- 
ма, а  худя  ми  поткнемось,  там  і  попсуємо, 
н.  пр.  —  Одна  паршива  овечка  цілу  отару 
споганить,  н.  пр.  —  Перейшла  дорогу,  отож 
вона  й  спристрітиха  корови.  Кр.  —  Испор- 
ченный =  зіпсований  (К.  Кр.),  зопсо- 
ваний,  попсований,  знівечений,  поні- 
вечений, зледащілий,  в  урочеяий,  про- 
тухлий. 

Испоститься  =  ВИЛОСТНТЯ   СЯ. 

Испохабничаться  =  розпаскудити  ся.  — 

—  Так  розпаскудив  ся,  що  вже  й  сорому 
не  мав. 

Исправитель,  ница  =  поправйтель,  ка, 
поправний,  ця  (О  Пар.) 
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Исправить,  исправлять,  ся  —  1.  попра- 
вити, справити,  направити,  полагоди- 
ти, налагодити,  поправляти,  справляти, 
направляти,  лагодити,  ся,  (морально)  — 

Шанувати  СЯ.  —  Церкву-доновину  нема 
кону  долагодить  на  тій  Україні.  К.  Ш.  — 
Глядп  ж,  шануй  ся,  стережись,  робить  так 
це  вчись.  Б.  Г.  —  Чи  віз,  чи  колесо,  чи  то 
леміш  полагодить  ся.  Гул. 
2.  д.  Исполнить,  исполнять.  —  Исправ- 
лять должность  =  заступати  кого, 
правити  за  кого.  —  Исправляющій 
должность  =  д.  під  ел.  Должность. 
Иенравлевіе  =  !•  поправа.  —  Поставили 
мету  —  поправу  шитій  своего.  Б.  Н.  — 
Горе  нам,  як  не  діждеть  цн  од  нас  поправи 
той,  хто  ненавидить  усякий  гріх    Г.  И. 

2.  ЛаГОЖеННЯ,  ЛаДНуваННЯ.  —  Почав  віз 
лагодити,  та  за  там  лагоженням  за  цілий 
день  нічого  нныпого  не  вробив. 

3.  д.  Исполвеніе. 
Исправлять,  ся  =  д.  Исправить,  си. 

Исвравнккъ,  чиха  =  справний,  ця.  — 
А  під  справником,  он  тим,  що  все  з  дзво- 
ником їздить,  заказує,  щоб  шлихи  рівняли  під 
губернатора.  К.  X. 

Исправнвчесвій,  невраввичій  =  справ- 
ницький. 

Исправно  =  справно,  добре,  гараяд.  — 

Справво  ходите.  Г.  Стар.  —  Глоди,  щоб 
усе  гаразд  було.  С.  Л. 

Исправность  =  справність ;  вірність. 

Исправный  —  Справний  (С.  Л.);  ВІрНИЙ. 

Нспражненіе  —  1.  випорожнення. 
2.  ПОСЛІД,  кал.    —   Не  чіпай  посліду,  бо 
буде  смердіти,  и.  пр. 

Испражнять,  яспраадввть  =  випорожни 
ти,  опорожнятн,  випорожнити,  опо- 
рожнйти. 

Испражниться,  всвраздвнться  =  випо- 
рожняти ся,  випорожнити  ся,  паску- 
дити, вйкаляти  ся. 

Испрашивать,  испросить  =  просити,  про- 
хати, ПОПРОСИТИ,  попрохати.  —  Поїхали 
до  столиці  прохати  милості  у  цариці,  в.  п< 

Испробовать  =  спробувати,  попробувати, 
випробувати,  (на  смак)  —  зкуштуватн, 
покуштувати.  —  Ходім  спробувати  сили 
—  хто  дужчий,  и.  в.  —  Перше  випробуй 
копя,  а  тоді  купуй,  п.  о  —  Покуи.іуйте, 
яка  гарпа  наливка. 

Испротргать,  ненровергнуть  =  переки- 
дати, перевертати,  перекинути,  пере- 
вернути. 

Испросить  =  д.  Испрашивать. 


Испытан!  є 

Игпротбрвться  =  д.  Подержаться,  израс- 
ходоваться. 

Испрыскать,  ся  =  побризкати,  ся,  об- 
бризкати, ся. 

Испрясть  =  ВЙпрЯСТН.  —  Випряла  увесь 
кужіль. 

Испугать,  ся  =  злякати,  ізлякати,  наля- 
кати, перелякати,  ся,  жахнути  ся,  вжах- 
нути СЯ,  ОСТраХНутИ  СЯ,  (про  кільки)  — 

поналякувати,  поперелякувати,  ся,  по- 
лякати, СЯ,  (ще  й  а  місця  прогнати)  — 
сполохати.  —  Не  вірь,  бо  то  зьвірь,  хоч 
ие  вкусить,  так  зляка.  в.  пр.  —  Як  пян,  то  й 
копитав,  а  ак  проспав  ся,  то  й  свині  зля- 
кав ся.  а.  пр.  —  Кого  міх  налякав,  тому  й 
торба  спати  ае  дасть,  н.  пр.  —  То  дитина 
в  свї  жахветь  ся,  як  блискавка  заблищить. 
Сніп.  —  Петро  жахнув  ся,  назад  вернув  ся. 
н.  її.  —  Черевані  із  Лесею  вжахнулась  і 
поблїд.-н  на  виду.  К.  Ч.  Р.  —  Поналякував 
усіх  дїтий  своїм  криком.  Чайч.  —  Батько 
почав  росказувати  сипові,  як  заслабла  ма- 
ти, як  всі  поперелякувалась.  Лев.  —  Живе, 
як  сорока  на  тину,  хто  йде  —  сполохне, 
и.  пр.  —  Накричать  на  його  —  воно  й  пе- 
релякавть  ся.  Мир.  —  Испуганный  = 
зляканий,  переляканий,  торопленнй.  — 

І  стрепенулась,  неначе  алякане  дитя.  К.  Ш. 

—  Підскочив,  озирнувсь,  мов  торопленнй 
сїв.  Греб. 

Пспугь  =  ляк,  переляк,  жах,  перепо- 
лох, СПОЛОХ.  —  То  від  ляку  сич  стріииеть 
са,  грім  як  в  небі  затріщить.  Сніп.  —  3  ла- 
ку не  знав,  що  й  робити  С.  Л  —  3  пере- 
ляку   аж    у  хвості   душа  опинилась,  н.  пр. 

—  А  Лях  од  жаху  вмірав.  в.  в.  —  І  неви- 
мовний жах  поніс  мене  від  бою  страшного 
геть-геть  далеко.  Сам.  —  Злякав  ся,  аж  по- 
блід з  переполоху,  в.  о.  —  Серденько  щось 
рибалочці  віщує:  чи  то  тугу,  чи  то  пере- 
полох? ве  аиа  вів,  а  сунув.  Гул.  Ар.  — 
Шдкраля  ся,  щоб  ізлякать ;  коли  подивлять 
ся,  що  вбитий,  с  переполоху  ву  втікать. 
К.  Ш.  —  А  в  Марусі  8  переляку  втїкла 
душа  в  пати.  в.  п.  —  Лав  сили  додав,  а  пе- 
реляк відіймав,  н.  пр. 

Испужать,  ся  =  д.  Испугать,  ся. 

Испускать,  испустить,  ся  =  випускати, 
випустити,  ся.  —  Испустить  дуть  = 
ВІДДатН  БОГОВІ  Душу.  —  Прибігли  до 
його,  а  він  уже  й  душу  Богові  віддав. 

Испутать,  са  =  заплутати,  ся,  переплу- 
тати, попереплутувати,  позаплутувати, 

СЯ.  —  Позаплутував    тав,    що    й    кінця  ве 

знайдеш. 
Испутать  =  д.  Испускать. 
Исньгтаніе  =  проба,  спроба,  спробунок, 

ІСПИТ  (С.  Жел.),  СВІТОК,  —  Інокн  ви 
пробі  буду щиї.  Б.  Н.  —  Видержав  іспит.  — 
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Аде  старий  дуже  хоче  його  щирість  звати 
і  задумує  як  сама  на  спробунок  взптн.  Руд. 

Испытатель  =  д.  НзслІдователь. 

Испытать,  испытывать  =  1.  визнати,  ви- 
питати, вивідати,  дізнатн,  визнавати, 
вивідувати,  дознаватн,  ся. 

2.  д   Испробовать. 

3.  зазнати,  дознати,  скуштувати,  на- 
знавати, дознаватн,  куштувати.  —Вже 

я  зазнав  того  лиха  і  горн  натерців  са.  Ніщ. 
—  Зазнала  я  того  гласного  суда.  Лев.  — 
Дознавали  наші  предка  тяжкої  наруги.  К. 
Д.  —  Хто  лихом  жартує,  той  його  куштує. 
и.  лр.  —  Испытанный  =  дізнання,  опро- 
бований,   вйпробованнй,   спнткоеаний, 

ДОСЬВІДЧеннЙ.  —  11а  вигубленнв  миший, 
кола  се  зробиш,  всі  виздихають,  се  досьвід- 
чене.  Пр. 

Испятнать  =  вгігтдямити,  поплямити.  — 
Поплямили  сорочки  тими  ягідьми.  Хар.  — 
Испятнанный  =  вйпляюваннй,  попля- 
мований. 

Иссбв-ь,  рос.  Нуззорцв  оПісіпаїіз  Ь.  =  ва- 
силька, юзефкн.  С.  Лн. 

Истаевать,  истаять  =  1.  танути  (С.  Ш.), 
таяти  (с.  ш.),  топити  ся  (С.  ш.),  роз- 
пускати ся,  роатаяти,  розтанути,  роз- 
топити СЯ,  розпустити  ся.  —  Сьаічяа 
топить  ся.  С.  Ш.  —  Сніг  розтаан. 
2.  охлявати,  марніти,  висиляти  ся, 
оілястн,  охлянути,  виарнїтн,  висили- 
ти са. 

Истаптывать,  истоптать,  са  =  втопту- 
вати, топтати,  толочити,  товкти,  втоп- 
тати, потоптати,  потолочити,  потовкти, 
ея,  втоптати,  ся  і  т.  д.,  (про  обуви)  — 
зтопцювати,  ся.  —  Цуцу,  босий  І  не  то- 
лоч проса  1  в.  пр.  —  Дай,  Боже,  потоптати 
і  того  року  дождати,  в.  пр.  —  Чоботи  втоп- 
тали ся,  зтопцювали  са. 

Истаскать,  истаскивать,  ея  =  зносити, 
подрати,  пошарпати,  зносювати,  дра- 
ти, шарпати,  ся,  (обува)  —  втоптати, 
зтошцовати,  ся,  втоптувати,  зтопцїб- 
вувати,  СЯ.  —  Зносив  свиту.  —  Зтоптав 
чоботи.  —  Истасканный  в  вношений, 
драний  (про  обува)  —  втоптаний,  зтоп- 
щованнй ,  (про  чоловіка)  —  підтопта- 
ний, втоптаний,  (мов  шкапа)  —  шкапо- 
внтнн. 
Иетачать  =  повшивати. 
Истачивать,  источить,  ея  =  1.  вгострю- 
вати,  вточувати,  згострйти,  вточити,  ся. 

—  Цн  сокира  так  уже  згоетрила  ся,  що 
сталити  треба.  Чайч.  —  Зовсім  вточив  вона. 


2.  поточити.  —  Черви  поточили  дошку. 

Истаять  =  д.  Истаевать. 

Истекать,  истечь  =  1.  витікати,  вилива- 
ти сн,  вйтіктн,  вилити  ся.  —  Истечь 
кровью  =  зійти  кровю. 
2.  минати,  проходити,  кінчати  ся,  ки- 
нути, ПрОЙТЙ,  СКІНЧИТИ  СЯ.  —  Минають 
даї,  минають  ночі,  минав  літо,  шелестить 
пожовкле  листя.  К.  ЦІ.  —  Естекшій  = 
минулий.  —  В  минулому  році  не  багато 
вийшло  ваших  книжок. 

Истеребйть  =  видерти,  подерти,  пошар- 
пати, вискубти,  поскубти. 

Истереть,  истирать,  ся  =  стбрти,  потер- 
ти, витерти,  стирати,  витирати,  ся.  — 

Треба  стерти  хрін.  —  Стерла  сн  пнлха  — 
треба  нагострити.  —  Увесь  віск  витер,  на- 
тираючи підлогу. 
Истерзать  =  розшарпати,  розшматувати^ 
—  Твою  ясну  долю  розшарпав  Виговсьвнй1 
що  серце  мов  камінь,  а  розум  бісовський.  н.  д> 

Истерзаться  в  виучити  ся,  акорду  вати  ся/ 

Истерика,  Нузіегіса  =  гнетерія  (С.  Пар.), 
планенвицї. 

Истерять  =  вгубйтн,  загубити,  потрати- 
ти   —  Багато  гроший  потратив. 

Истесать  =  витесати. 

И'стёцъ  =  позивальник  (Сп.),  позовний 
(С.  Пар.),  погиватель,  позивач  ( с  Жел.). 

Истечевіе  =  1.  витікання,  виливання. 

2.  кінець,  сківчання  (С.  1 ). 
Истечь  =  д.  Истекать. 

И'стнна  в  правда.  —  Говоря  по  нетшгв 
в  правду  кажучи,  правду  мовивши. 

И'стянно  в  справді,  дійсне,  певно.  — 
Він  справді  такий,  як  про  його  кажуть. 

Истинный  =  справжній,  спражнїй  (С.  3.), 
дійсний;   правдивий,    справдешній  (С. 

3.  Л.),  справедливий;    певний,  щирий. 
Истиранить  =  виордуватн,  помордувати, 

покатувати. 
Иетнрать  =  д.  Истереть. 
И'стіда  =  поаивателька  (С.  Жел.). 
Исткать  в  виткати,  повитикати.  —  І  собі 

виткала  і  людям  полотна  повитикала.  Чайч. 
Исткквать,  нетдіть  =   зотлівати,  гнити, 
згнивати,  трухніти,  трухлявіти,  зотлі- 
ти, згнити,  потрухнути,  впорохпїтн.  — 

ИСТДІВШІЙ  в  80ТЛЇЛИЙ,  ТруХДИЙ,  П0- 
труїЛИЙ,  ТруХЛЯВНЙ.  —  Одежа  аж  зотлї- 
ла  на  споді  в  скрині.  —  Потрухли  чумацькі 
вози  і  занози,  н.  пр.  —  Очі  сьвітять  ся,  як 
трухляве  дерево  в  осеки.  Галка  Іереміа. 
'Истово   =   ЯК  СЛІД,   ЯК  ГОДИТЬ   СЯ. 
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Иетбк-ь  =   джерело  (С.  Аф ),    верховина 

(річки). 
Истолковаяіе  =  вияснення,  тлумачення, 

товааченяя.  С.  Ш. 
Истолкователь,  пвца  =  товнач,   тлумач, 

ка.  С.  Ш. 
Истолковать,  истолковывать  =вняенвти, 

витлуиачпти,  розтлумачити,    виясняти, 

товмачити,  тлумачити  (С.  Ш.). 
Истолочь  =  зтовктгі,  потовкти. 
Нстолочнть  =   потолочити ,    витолочити, 

ПОТОВКТИ.    —    Не   дав   Бог  яабі  хвоста,  а 

тоб  усю  траву  потолочвха.  в.  пр. 
Истома  =  утома,  знемога. 

Истомить,  истомлять,  ся  =  ВТОМИТИ,  ПО- 
ТОМИТИ, вморити,  виморити,  ся,  зне- 
могти ся,  понидіти,  втомляти,  ся,  змо- 
рювати СЯ,  знемагати.  —  Истомиться 
оть  хотьбьі  =  підбити  СЯ.  —  Истомить- 
ся огь  хлопоть  =  переклопотатн  ся. 
—  Ухе  х  ми  понидіїи,  сьвітонька  не  виді- 
ли, пусти  нас  погуляти,  сьвітонька  пови- 
датн.  н.  п. 

Нетонкть  =  потонити,  стоичйти. 

Истончать  =  потончати,  потоншати. 

Истончить  =  д.  Иетонйть. 

Истопить,  ся  =  1.  витопити,  ся,  напа- 
лити. —  Тав  виваляв  грубку,  що  ве  ножна 
в  хаті  висидіти. 

2.  розтопити,  розпустити,  СЯ.  —  Роато- 
шгти  вісі. 

3.  ПОТОПИТИ,  СЯ.    —  Погнали  їх  на  греб- 
лю і  всіх  потопили. 

Истопка  =  ТОПЛЇНИЯ,  топлення  (С  Ш.), 
топїння. 

Иетоикн  =  ШВарбунн  (стоацьовані  чоботи 
або  черевики). 

И'стонлево  =  топливо,  паливо. 

Истоплен Іе  =  1.  ТОШГІННЯ  (д.  Истопить  1). 
2.  топіняя  (д.  Истопить  3). 

Истопнйгц  ца  =  топільник,  ця,  груб- 
ник, ЦЯ.  —  А  до  печі  куховарочку  напав, 
а  до  грубп  та  топільнвцю.  в.  п.  —  Одну 
дочку  мала,  гай  ту  утирала:  із  поля  робіт- 
ницю, од  печі  топільнвцю.  н.  п.  —  ПІДУ  и 
тому  слухитн,  хто  визволив  мене  з  неволі ; 
буду  йоиу  грубником,  аби  як  нсбудь  йому 
подякувати.   К.  Ч.  Р. 

Истоптать  =  д.  Истаптывать- 

Исторгать,  исторгнуть,  ся  —    1.   видира- 
ти, виривати,  видерти,  вирвати,  ся. 
2.  визволяти,  рятувати,  визволити,  ви- 
рятувати,   СЯ.    —    Вирятував  мене  з  та- 
кої халепи,  що  страшно  й  згадувати.  Чайч. 

Историю  =  історик,  дїенисатель. 


Исторія  =  1.  істория,  дїбппсь. 
2.  стория,  оказия. 

Источать,  источить  =  виливати,  ВИЛИТИ. 

Истбчнна  =  рівчак,  прірва. 

Источить  =  і.  д  Источать,  і.  д.  Истачи- 
вать. 

Истбчникъ  =  джерело  (С.  Аф.),  з*р.  ДЖЄ- 
рёльце,  жёрело  (С.  Л.),  джерело  (С.  Л.), 
жила,  живець,  (роскоианий)  —  копанка, 

(оброблений)  —     КрнННЦЯ,     кернЙЦЯ,  вдр. 

криничка,  криниченька.   —   Отруиочок 

холодний  котив  ся,  із  мерзлого  грунту  дже- 
релом точив  ся.  О.  Пч.  —  Ну  колись  із 
пене  сила,  каже,  так  джерлои    і  била.  В.  Щ. 

—  Твои  мова,  як  джерельце,  стиха  леть 
ця,  леть  ця  в  серце,  в.  п.  —  Не  иогаш. 
криниці,  бо  схочеш  водиці,  н.  пр.  —  Не 
лий  в  керницю,  бо  й  так  вона  повна,  в.  пр. 

—  Пішла  до  криниці  набірать  водиці,  н.  п. 
Истбчнячекъ,    анат.    Ропіапеїіа,    Гопіісиїш» 

риїзапз  =  ТЇМЯЧКО.  —  Досі  ще  у  дитини 
тій  ач  ко  не  заросло. 

Истощалый  =  змарнілий,  охлялий,  виси- 
лений (С.  Л.),  виснажений,  нужденний 

(Гал.),  від  праці  —  ВИМОреНіїЙ,  виробле- 
ний, вйпрацьованнй  (С.  Л.).  спрацьо- 
ваний. —  Нічого  пе  везе  кінь,  бо  виро- 
блений Хар.  Чайч.  —  Виморений  важкою 
роботою. 
Истощать,  яетощіть,  с*  ■»  1.  ВИСИЛЯТИ 
(С  Л),  вненажати,  ся,  вироблювати  ся, 
внлрацьбвувати  ея,  охлявати,  марніти, 
висилити,  виснажити,  ся,  виробити  ся, 
випрацювати  ся,  спрацювати  ся,  охля- 
нути, охлясти,  виарнїтн,  помарніти.  — 

Охляв,  опустив  єн,  змарнів  чоловік,  аагу- 
бив  пі  за  що  молодий  свій  вік.  1С.  X.  —  Кінь 
зовсім  виробив  си.  —  Ой  вже  наші  сіро 
махи  та  без  харчів  поиарвїлн.  в.  п.  —  Бо- 
дай тобі,  господарю,  тай  ва  безголове,  що 
виробив  свою   силу    на  твое  здорова,  и.  и. 

2.  тратити,  витрачуватн ,  витратити, 
ся,  (про  гроші,  в  жарт)  —  вншеитатн 
СЯ.  —  Сам  бачу,  що  худобу  трачу.  С   Ш. 

3.  вичерпувати,  вичерпати  ся. 
Истощеніе  =   внеилёиня    (С.  Л.),   висна- 
ження;  Витрата,   ВНЧерпаННЯ.    —    Пра- 
цювати до  висилевня. 

Истратить,  истрачивать,  ся  =  д  Издер- 
жать, издерживать,  ся. 

Истребитель,  ница  =  губитель,  ка  (С. 
Жсл.),  згубйтель,  ка,  погубитель,  ка, 
зг^бця  (С.  ж.  з ) 

Истребительный   =  згубний. 

Истребить,  истреблять,  ся  =  згубити  (С. 
Л.),  вигубити  (С.  Л.),  стратити  (С    3 ), 
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знгїщнтн  (с.  З ),  збавити,  звести  (С.  л.), 
викоренити,  винищити  (С.  3.),  зруйну- 
вати, стребйти  (1С.  3.  О  И».  Р.),  губй- 
тя,  вигубляти,  страчувати,  збавляти, 
зводити,  виникати,  викоренити,  стре- 
бляти,  ся,  (отрутою)  —  витруїти,  ви- 
труювати, СЯ,  (митнії,  комах,  алия»)  — 
вибавити,  вивести,  вибавляти,  виводи- 
ти, СЯ,  (пошесть)  —  ВНПОВІтрИТИ,  СЯ  (С. 
Д.).  —  Береть  ся  він  збавити  того  змін.  її. 
к.  —  Вибавив  митнії  —  пацюки  завели  ся. 
Чайч.  —  Зруйнували  Запорожжя  —  буде 
колись  треба,  н.  и.  —  Як  наставили  нового 
станового,  то  він  за  один  рів  усіх  злодіїв 
н  нашому  г  лі  вііжщиь.  —  Знести  і  всіх 
винищити.  Кочубей.  С.  3. 

Непмчиеаіе  =  страта  (С.  Л  у,  вигублен- 
ня (С.  Д.),  знищення,   впбава    (С.   Л), 

перевод.  --  То  тільки  иеревод  грошин.  С  Ж. 

Истребовать  =  виправити,  с.  3.  —  На 
силу  виправив  свої  гроші. 

Нгтрезвмть,  аетрсавлать,  еа  =  витвере- 
зити, протверезити,  внтверезуватн,  про- 
тверезуватн,  ся. 

Истрескаться  =  потріскати  ся,  порёиатн 
СЯ.  —  Аж  шкура  иа  їх  порепалась.    К    X. 

Иструхлый  =  потрухлий,  трухлявий. 

М  струхнуть  =  потрухнути,  нопорохнїти, 
спорохніти,  попорохнявіти. 

Нстрисать  =  д.  Вытрясать. 

Меттаавії  =  йділ,  божок,  болван,  бов- 
ван (С.  Ш.). 

Нотувать,  вступанть,  ея  =  ВИТуПНТИ,  8а- 
ТуПЙТИ,  ВНТуПЛЯТІ,  ЗатуПЛЯТН,  СЯ,  (кіль- 
ки) —  иовнтуилятн,  позатуплювати,  ся. 
—  Позатуплювала  ся  усі  ножі  так,  що  ні- 
чого пе  вріжеш.  Чайч. 

Истый  =  справжній,  спражнїі,  дійсній-, 

ЩИрнІ,  саіе  ТОЙ.  —  Справжній  козак.  — 
Щирий  Українець. 

Н стыкать  =  потикати,   поштрикати.    — 

Поштрикай  ножем. 

Нетааавіс  =  мордування ,  катування, 
(куркою)  -    цурковання. 

Истмаать  =  мордувати,  катувати,  мучи- 
ти". —  Катувала,  мордувала,  та  ве  иомо 
гало.  К.  Ш  —  Кийміі  побили  і  новорду- 
нали.  К.  Сг. 

Истязатель    =  кат  (С.  3),   иоб.  катюга. 

Исхаживать,  нсходвть  =  вмхожуватн,  об- 
ходити, виходити,  обходити,  ВЙбрОДН- 
ТМ,  ВЙтунати,  Обснувати.  —  Скрізь  ви- 
ходив —  иігде  нема     —  Все  поле  обходив. 

Нсхвтать,  мсхищать  =  д.  Исторгать. 

Исхлестать,  вех  л  метать,   еа    =     1.     вн- 


Исчезать 


СТЬОбатН,   ОДШИагаТН.    —    Одшмаган  так, 

що  нею  ЦІИЩг,  мои  смугами  списав. 

2.  ПОбптн.  —  Побии  на  йому  увесь  батіг. 
Исходатайствовать  =  виправити    (С.    З .), 

ВикЛОПОтаТП.  —  Вииравин  собі  пашпорт. 
Исходить  =    1.  д.  Исхаживать. 

2.  сходдтн,  виходити,  внтрачуватись. 

—  Усі  гроші  вигнили. 

Исходный  =  вихідний. 

Ні  ході,  вв  ВИХІД,  етар.  —   ВПЙСТЄ    (С.    3.): 

Кінець.  —  По  винстю  з  церкви.   Ханепко. 

С.  3.  —  Исхбдъ  душа  =  конання,  скін. 

—  На  скін  душі.  —  Въ  исход*  =  В  КІН- 
ЦІ, на  кіпці,  на  нрикіяцї,  иа  прнкон- 

ЧЄННЮ,  На   ПрНКОнёчЧЮ.  —   Хіба  на  ири- 
кінцї  місяця  матиму  гроші. 
Исхудалы»,  исхудалый  =  Схудлий,  зхар- 

нїлий,  помарнілий,  худорлявий,  сухор- 
лявий,  (иро  худобу)  —  Сухоребрий,   Г0- 
ЛОКОСТИЙ. 
Исхудать,  вехудіть  =   Сіуднутн,  ПОхуд- 
нутн,    зжарнїти,    помарніти,    охлястл, 

З  ТЇЛа,  8  ЛИЦЯ  СПаСТИ.  —  Поки  гладкий 
схудне,  то  худий  здохне,  н.  пр.  —  Нічого 
ве  їв  і  дуже  охляв  з  голоду,  в.  о.  —  Най 
подивлю  ся  милому  в  очі,  чи  змарнів  ми- 
лий ио  сьвіту  ходячі,  н.  н.  —  Ой  вже  ж 
наші  сіромахи  та  бел  харчів  помарніли. 
и.  и.  —  Так  же  ж  воні  я  лнцн  енхіа  що  й 
не  и і знати 

Исцарапать  =  подряпати.  —  Кицька  по- 
драй ала  руки. 

Нец-Ьдвтц  нсціжввать,  ся  =  зцідити,  ви- 
цідити, вжцїжуватн,  ся,  иовнцїжува- 
ти,   ся. 

Исц*леніе  =  сцілення,  цїльба. 

Исц^літельннй  =   цілющий,    сцілющнй 

(С.  3.).  —  Може  вернегь  сн  надія  з  ті«к> 
водою,  цілющою,  живущою  дрібною  сльо- 
зою. К.  Ш.  —  Потекла  б  ио  ній  золота 
річка  живущої  і  ецїлющої  иоди.  О    С 

ИсцЪлвтоли,  ница  =  СЦЇЛЙтель,  ка. 

Исцілать,  вси.*днть,  са  =  вилічити,  ви- 
гоїти, зцїлитл  і  д.  Внлічпвать  і  Вы- 
адораыввать. 

Нечндіе  =  иашІДОК,  КОДЛО  (С.  Л.  3.),  лай- 
ливо —    вилупок,    випороток,  виродок. 

Исчахнуть  =  зачахнути,  змарніти,  по- 
марніти. 

Исчезать,  вечеаауть  =  ечезатн,  зникати, 
гинути,  пропадати,  ечезнутн,  зникну- 
ти,   почезнути,    слизнути,    погинути, 

ПрОПаСТИ.  —  Сказали  тай  зникли,  наче  їх 
ве  було.  н.  к.  —  Пострівай  бо,  рибчинонь- 
ко! Василько  благав,  та  дівчина,  як  нташи- 
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Іюш, 


на,  в  садочку  зникав.  О.  Пч.  —  А  потім 
Куліш  заві  кудись,  мов  і  сліду  його  не 
стало.  Морд.  —  Так  вів  після  того  і  слиз 
десь.  н.  к. 

Исчёзлый  =  ечёзлнй,  зниклий. 

Исчезновепіе  =  счезания,  зникання. 

Исчеркать,  исчертить  =  почеркати,  по- 

рИСуваТИ.  —  Почеркав  усю  книгу. 

Исчёринвать,  исчернить  =     1.    чорноти, 
каляти,  бруднити,  почорнити,    по(за)- 
калятн,  побруднити. 
2.  черкати,  впчіркувати,  почеркати,  по- 
вичіркувати. 

Исчерпать,  исчерпывать  =  вичерпати,  ви- 
черпувати. 

Исчертить  =  почеркати,  порисуватн. 

Исчисленіс  =  лїчінвя ,   рахування ,   лік 

(С.  3.),  ЛЇчба.    —    Як   на    мов  лічіння,  то 
він  три  тижні  у  недузі  був.  С.  Л. 
Исчислить,  исчислить,  СИ  =    ЗЛІЧИТИ    (С. 

А*.),  полічити,  вилічити  (с.  Л.),  розлі- 
чити, вирахувати  (С.  Л.),  врахувати 
(С.  з.),  порахувати  (С.  3.),  лічити,  ви- 
лічувати, розлічувати,  вираховувати,  ся. 

Исшалитьея  =  розпустувати  ся,  роз- 
пустити ся,  розбалувати  ся. 

Исшарить  =  вишукати,  перешукати,  ви- 
жарити, ПерешарИТИ,  перерити.  —  Пе- 
решарила   всю    скриню  —  иема  та  Й  нема. 

Исшаркать  =  ПОЧОВГати,  ВВЧОВГатВ.  —  По- 
човгав увесь  иоміст  своїми  чобітьми.  Чайч. 

Пошастать  =  вишеретувати. 

Пошататься  =  розволочити  СЯ,  розледа- 
щіти. —  Попаде  мів  пнннць  та  волоцюг 
—  роаінвть  си,  |юзволочить  ся.  Мир. 


Исшедушить  =  вилущити. 

Пошептаться  =  вишептати  СЯ  (про  раків;. 

Нсшеетвіе  =  ВЙІІД,  стар.  —  внйсте  (С.  3.). 

Исшивать,  всипіть  =  1.  зшивати,  вшити. 
2.  ВИШИВаТИ,  ВИШИТИ.  —  Вишила  усю 
заполоч  —  нема  чим  шиті:.  Чайч. 

Исшиїьничатьея  =  д-  ИзбевдЬльпичать  ся. 

Исштопать  =  поштопати. 

Исщепать  =  надрати,  наколоти,  поколо- 
ти. —  Надрати  скалок.  —  Поколоти  полі- 
но на  підпал. 

Исщипать  =    І.   иОЩИПНТИ.     —     Пощипав 
мене  всього,  аж  синяки  знаїи. 
2.  ВИСКубтИ,   поскубти  (волоса,  піра). 

Пощупать  =  обмацати,  облапати. 

II  такь  =  то,  виходить,  значить.  —  То 

ви  агожувтесь?  —  Виходить,  моя  правда.  — 
И  такь  дал*с  =  т6-ш,0  (С.  3.)  —  Куші 
чогатребн  па  борід :  мннса,  буряків  то-що.  С.  3. 

Италіалець,  италівнка  =  італієць,  іта- 
лійка. 

Италіапскій  =  італійський. 

Нтбгь  =  ПІДСуиок.  —  Итого,  вт.  итог* 
=  разОИ.  —  Друкарці  100  р.,  за  папір 
150  р.,  дрібні  видатки  50  р.,    разом    300  р. 

Иттй  =  д.  Идти. 

Ишаковый  =  нулів,  ослюків. 

Ишакъ  =  мул,  ОСЛЮК.  _  Сс  иг  кінь,  а 
ослюк  —  від  осла  і  кобили. 

Ишачій  =  нулячий,  ослюковий. 

Ишь,  ишь  ты  =  ач,  бач,  чи-ба!  —  (Пр. 

д.  пр.  ел.   Вншь). 
Ищейка,  ищей,  нщейная  собака  =   ДОЙ- 

да  (С.  3),  гонча. 


1. 


Тезуйть  =  «ауіта,  єзуїт.  —  Старих  славнії 
діти  вннліїсь  кровюі  А  хто  винен?  Ксьон- 
дзи, взуітп.  К.  НІ  —  3  взуітою  розмова.  Л.  В. 

Іерархь  =  владика. 

Ієрей  =  СКВЯЩеНИК,  ПІП.  —  Гей  кругом 
церкви  січової  тн  П  караули  стали,  гей 
сьвнщонику    о.    Влидіширю    та   служити   не 

ДПЛИ.    II.    II. 

Іеродіакоиь  =  чернець,  вйсьвячений  на 
дякона. 


Іероионахь  =  чернець,   вйсьвячений  на 
сьвященика. 

Іордапь  =  ордань.  С  3.    —    Щоб  йому 

провалить  са  в  ополонку   па   ордапї.  н.  пр. 
Інмь,  СКІЙ  =  ЛЙПЄЦЬ(С.  3.  Л),  ЛППЦЬОВИЙ. 

Іюнь,  скій  =    чёрвёць  (С.  Л.),   червень, 
червцевий. 


к. 


Ка  =  лиш,  лишень,  но.  —  А  ну  ївші  — 
Ходімо  лишеаь  (С.  3.).  —  Глнди-ної 

Кабанъ  =  ШИНОК,  ШННК  (О.  3.),  вдр.  — 
ШИНОЧОК,  (переважно  такий,  де  разом  з 
шансом  і  заіад)  —  кбрчиа,  кбршиа,  здр.  — 
КОршиЙЦЯ,  оранда  (Прав.).  —  А  пьанядя- 
неробітвнця,  що  день,  що  ніч  пье,  а  як  орвйде 
із  танку   до  дому  мене  молодую  бьв.  в.  о. 

—  Ще  а  був  налам,  ах  батько  аве  було, 
та  каже :  „Сннху !  На  посудину  та  збігай  по 
горілочку  до  шинку."  В.  Щ.  —  Як  до  цер- 
кви, то  й  нога  болять,  а  як  до  корчма,  то 
і  в  бока  взяв  ся.  н.  пр.  —  Піп  каже :  ідіко 
до  божниці,  а  пьяниця  каже :  ідімо  до  корш- 
мвцї.  и.  пр. 

Кабала  =  невбдя  (переважно  кріпацька).  — 

Взвестй  на  себя  кабалы   =  наклепати 

на  себе. 
Кабалистика  =    1.   жидівське    инстйчне 

тлуначення  библїї. 

2.  д.  Волхвованіе. 
Кабалить,  ся  =  повертати,  запродавати, 

ся  в  неволю,  заневблюватя     —   Зане- 

воляв  пін  наші  землі,    небелом   і  нас  зане- 

волять.  Ка. 
Кабальный  =   кріпацький,    невбльянць- 

киі,  невольничий. 
Кабальщнна  =  неволя,  крілацетво. 
Кабан іі  =  кнурячий    (С.  3),  кабанячий. 

—  У  його  козляча  борода,  а  кнурячий  стан, 
в.  п.  —  Кабаняча  туша  С.  3. 

Кабані  =  1.  зоол.  Арег  —  Кнур,  вивала- 
шаний —  кабан,  здр.  кабанець,  кабан- 
ча, одгодовавиВ  в  сажу  —  сажовий  ка- 
бан. —  Дикій  кабань  =  дикий  кабан, 
вепрь,  здр.  —  вёприк.  —  Здоровий,  ах 
кабан.  —  Мов  кабана  годовані,  пикаті,  пу- 
заті. К.  Ш.  —  Собака  та  перістий  кабанець 
уса  його  худоба.  Кн.  —  Вже  і  доглядав  дід 


те  кабанча,  ваче  дитину.  Кн.  —  Брат  його 
вбав  за  того  веприка,  що  в  саду  рив.  н.  я. 
2.  скиба  або  брила  льоду  або  каиіню, 
(Д.  Глыба). 
Кабарга,  зоол.  МозсЬоз  тозсЬіГегш  =  Ка- 
барда. —  У  Запорожців  шапки  з  сього 
вьвірха  аваля  ся  кабардинками.  Бв. 

Кабадкій  =  шинковий,  шннбцькнй,  шин- 
карський. —  У  шинкаря  і  міра  і  віра 
шинкарські.  Кн. 

Кабічять  =  шинкарювати. 
Кабачиааь,  ца  =  1.  шинкарь,  шинкарка, 
здр.  шинкарочка,  корчиарь,  ка.— Шив- 

карь  пьяницю  любить,  а  дочки  за-  його  не 
оддасть,  н.  пр.  —  Шинкарочко  молода,  усяп 
меду  ще  й  ввва!  н.  п.  —  По  чарці  та  по 
чарці,  останній  шаг  витрушує  шинкарці.  Гр. 

2.  пьяннця,  гультяй,  на,  ніяк,  піячка 

(що  по  шавках  волочить  ся). 
Кабачный  =  д.  Кабацхії. 
Кабашничать  =  по  шинках  ВОЛОЧИТИ  СЯ, 

гультяювати,  піячити. 
Каблукь  =  закаблук,    підбор,  підпяток. 

—  Сштквула  ся  та  й  упала,  закаблуки  по- 
ламала, н.  п.  —  Закаблукам  лиха  дам,  до- 
етапеть  ся  й  передам  (танцюючи)  н.  п.  — 
Чоботи  на  високих  підборах. 

Каботажь  =  побережна  плавба. 

Кабріолетжа,  кабріолеть  =  кабрітка,  (про- 
ста) —  біда,  бІДКа.  —  Кабріткя  вам  ве 
запряжу,  бо  треба  до  коваля  —  гайка  за- 
губила ся.  Кн.  —  Поїхав  бідою.  С   3. 

Кабушка  =  головка,  галка  (С.  Аф.  3.), 
грудка  (кругла).  —  Головка  сиру. 

Кабы  =  ЯК  би,    КОЛИ-б,  коб,  коби  (Гал.). 

—  Як  би  ковбасі  крила,  то  щоб  то  за  птах 
був  1  в.  пр.  —  Як  би  міні  або  сяк  або  так, 
як  би  міні  запорожський  козак,  н.  п.  —  Ко- 
ла б  міні,   Господа,    неділі   діждати,    то  пі- 
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шла-б  а  до  роду  гулмти.  н-  ц  —  О"  піпма-б 
я  ні  музика ,  коб  дав  батько  пъятака.  п.  п. 

Кавалсрйсть  =  кавалериста,  комонник 
(С.  3),  козак. 

Кавалсрійскій  =  кавалерійський,  кінний. 

Кавалерія  =  кавалерия,  конннця. 

Кавалери  и  къ,  рос.  РаззіПога  .Іизз.  =  ну- 
ЧЄНИЦЯ.  С.  Пар. 

Кавалерская  зв*ада,  рос.  ТпЬиІиз  Іеггезігіз 
Ь.  =  колючки,  якорцї.  С.  Ан 

КавалерскіА  =  кавалерський.  —  К.цвьть, 
рос.  А^иі1еБІа  уиі&агіз  Ь.  =  ГОЛубкЙ,  ДЗВ0- 
ночкн,  орлики,  оксамиті  —  к.  шпоры, 
рос.  ПеІрЬіпіит  <опво1і*1а  Ь.  =  сокирки, 
польові  сокирки,  комарові  носики,  ко- 
сарики, черевички,  зозулїни  черевички, 
гострушки,  коспркн,  ваячі  ушки.  С.  Ап 

Кавардагь  =  1.  мішанина. 

2.  ГуШ,а,  фус,  ф^СП.  —  На  днї  самий  фус 
зостав  ск. 

3.  розгордїяж,  колотнеча. 
Каверза  =  каверза,   частіше  ни    каверзи 

(С.  3),  хвйглї  (С.  ш.),  викрутні, підсту- 
пи. —  Там  ваших  каверз  не  вважають. 
Кот.  —  Це  вже  його  хвиглі  1 

Каверзить  =  каверзничатн,  крутити,  під- 
строювати, підкопувати  ся,  зводи  зво- 
дити. —  Усе  б  дооре  було,  коли  б  тільки 
віп  не  крутив.  —  Усе  зводи  зводив:  діду 
накаже  за  иеве,  а  міні  >а  діда.  Кр. 

Кавераникъ,  па  ==  ковервун,  каверзник, 

ЦЯ  (С  3 ),  Крутій,  ка.  —  Коверзун  вій, 
з  батьків  коверзун,  на  тону  й  зуби  проїв, 
щоб  за  плечима  людям  шкодити.   Кн. 

Каверзничать  =  д.  Каверзить. 

Кавсяк-ь,  ком.  Іиіиз  Іеггезігіз  =  СТОНОГа. 

Кавычка,  частіше  ми.  кавычки  =  ланки 
(знак  „  и  ). 

Кагалъ  =  кагал  (рада  жидівських  вибор- 
них, жидівська  громада). 

Каголка,  пт.  Апаз  тагіїа  =  КІЧКа  (морська). 

Кадило  =  І  •  кадило,  кадіння.  —  Не  по- 
може бабі  кадило,  коли  бабу  сказило.  н.  пр. 

2.  каДИЛЬНиЦЯ,  каДЙЛО.  —  Махав  кади- 
лом, а  а  Його  кадіння  диму  нема.  Кн. 

3.  рос.  Теисііит  еЬатае<ігуз  Ь.  =  ЧвбрвЦЬ 
лісовий,  самоспл.  С.  Ап. 

Каднльннкь,  кадильница  =  д-  Кадило  2. 
Кадильный  =  кадний  (С   3.);  каднловвй. 

—  Дим  кадний.  —  Кадилова  покришка. 
Кадить  =  кадіїтн   (С.  3),  курити.    —  За 

чиюсь  душу  попи  ладан  закурили.  Кн. 
Кадка,  кадочка  =    ДЇжка,    здр.    діжечка 

(С.  Аф.  3),  кадіб,  кадовб,  кадуб (С.  Л.), 

ни  тісто  —  ДІжа  (С.  Аф.  3.),  я  покришкою 
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і  замк°м  —  бОДНЯ  (С.  3.  Ш.),  широка  на 
білизну  то-що  —  бал'ІЯ  (С.  Ш.),  на  воду 
—  діжка,  відвик,  водянка  (Чайч.),  на 
квас  і  варево  —  квасник    (Ман.    Сп.),    на 

масло,  сер  —  фаса,  фаска,  іваска(С.Ш.), 

па  мед,  найбільше  з  липи  —  ЛИПЛВКа,  ши- 
рока і  низенька  —  шаплик,  нінрітвас,  пе- 
реріз, зрІЗОК.  С.  3.  Л.  —  Хоч  і  повна 
діжа,  та  не  йде  на  ум  їжа.  в.  пр.  —  По  на 
добі  знайдеш  і  в  кадовбі,  в.  пр.  —  Цебер 
води  крвнишвої,  хваску  масла  ярових  XIV 
рів.  н.  п.  —  От  вам,  хлопці,  лишвка  меду. 
Кн.  —  Олеся  у  комору  та  х  у тпїй  до  бо  дні.  С  3. 

Кадочпвкъ  =  бондарь  (що  робить  діжки). 

Кадушка  =  д.  Кадка. 

Кадыкъ  =  д.  Адамово  яблоко  І. 

Кадь  =  Кадуб,  кадівб.  (Теж  саме,  що  й 
Кадка,  д.  це  слово,  тільки  більша). 

Каёмка,  адр.  сл   Кайма  =  д.  Кайма. 

Каждеиіе  =  д.  Кадило  1. 

Каждодневный,  по  =  щоденний,  ЩОДЄН- 
НО,  ЩО  ДНЯ.  (С.  З  Л.).  —  Щодепная  пра- 
ця, щоденні  турботи  забрали  у  неї  всю  си- 
лу. Чайч.  —  Не  що  два  бредни,  де  воли  й 
правда,  н.  пр. 

Каждый  =  кожний,  кожен,  кажннй,  ка- 
жен(Лїв.  С  З  Л.),  жодний,  жоден,  жад- 
ний,  жаден  (Прав.  С  Аф.  З  Л ),  усякий 

(С.  Л.  Ш.).  —  Кожна  людина  свое  лихо  но- 
сить в.  пр.  —  Кожна  рука  до  себе  горне, 
н.  пр.  —  Кожен  постачав  зерна  скільки  у- 
иовлево.  Кн.  —  Хто  йде,  жодного  частув. 
н.  о.  —  Урожай  жадний  год  був  хороший, 
н.  о.  —  Ту  пшеницю  жоден  год  старцям  роз- 
давали. К.  З  о  Ю.  Р.  —  Усякий  кулик  до 
свого  озера  привик,  н.  ир  —  Каждый  ве- 
черь, год»,  день,  ра»  =  що  вечора, 
що  року,  що  году,  що  дня,  що  день, 
що  раву,  раз-у-рав,  раз  по  раз,  —  Яв 

ти  милий  що  вечора  йдеш,  та  до  иеве  го- 
лос подаєш,  в.  п.  —  Плачуть  чораі  очі  що 
день  і  що  вочі.  п.  п.  —  Решительно  каж- 
дый =  кажнїсїаькнй,  жаднїеїнькнй.  — 

Жоднісіньке  йому  весе  й  везе  С.  Л. 
Кажется,  кажись  =  вдабть  ся,  бачить  ся, 

6ІЧЦЯ,  ЛИббнЬ,  Мабуть.  —  Здавть  ся  дру- 
же, а  гадючку  вкинув,  я.  пр.  —  Здавть  см 
доволі  терпів  я  в  неволі.  Руд.  —  Мене  ча- 
сто бере  думка,  чи  то  так  адаеть  св,  що 
бува  заплаче  радість,  а  лихо  сьмівті.  ся. 
Аф.  —  Ой  бачить  ся  не  журю  ся.  в  тугу 
не  вдаю  св,  а  як  вяйду  аа  ворота,  від  ві- 
тру валю  ся.  н.  п.  —  На  щоб,  бачця,  те 
згадувать,  що  давно  минуло?  К.  III. 
Кааакипъ  =  каптан,  здр.  каптаном,  ко- 
закин, козачка  (Ки.),  чумарка,    чемёр- 

ка.  —  Хоч  денежка  в  каптані,  то  па  сто 
рублів  чвані,  и.  пр. 
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Казать  =  1.  козак,  ласк.  —  козаченько,  І 

поб.  —    КОзарЛЮГа.  —  Ой  па  горі  та  жен- 1 
ці  жнуть,  а  попід  горою  козаки  ідуть    н.  п. 

—  Козаченько    гарний,    не   ходи   до  Ганни,  І 
ходи  до  Парусі  па  біді  модусі,  в.  п.  —  Ва- 1 
і-ифииський   козарлюга    все  ігьє ,    та  гуляв.  { 
н.  в.   —  Запорожскій  казакь  =     запо- 
рожський,  низовий,  еїчоввй  козак,  ви- 
зовець,  січовик,  с  3. 
2.  кон.  Туїізсив  тагдіпаїі?  яв  КОзаЧОК    (С. 

3.),  москалик. 

Кааарна  =  Казаржа,  (у  Запорожців)  —  КУ- 

рінь,  (Гал.)  —  касарня. 
Казярнснный,  кааариный  =  казармовий, 

курінний. 
Казать  —  показувати,  вдавати,  удавати. 

—  Казать  весёлый  видь  =  удавати  ве- 
селого. —  Вдав  з  себе  янгола,  а  в  думці 
примів  би  —  з'їв.  Кн. 

Казаться  =  1.  здавати  ся,  показувати 
ся,  бачити  ся,  вбачати  ся,  видавати  ся, 
вдавати  (С.  Д.),  подавати,  (неясно)  — 
иріти,  маячити,  ианячнтн,  бованіти.  — 

А  як  не  бачиш  того  лиха,  то  скрізь  здаєть 
ся  любо-тихо.  К.  Ш.  —  Як  стоїш  оддалет, 
то  показувть  ся,  мов  то  чоловік,  аж  воно 
камінь.  Чайч.  —  Вдав  мов  чоловік  там  хо- 
дить. С  Л.  —  На  лиці  паче  б  то  чорпий 
подав.  Хар.  Чайч.  (Д.  ще  пр.  під  ел.  Ка- 
жется і  Внднітьея). 
2.  подббати  ся.  —  э'та  работа  ему  не 
кажется  =  ся  робота  нону   не  иодо- 

бІЄТЬ   СЯ,   НЄ  ДО   ВПОДОбИ.  (Д.  ще  під  сл 

Нравиться). 

КааацЕІй  =  козацький,  козачий.  —  Не 
хотілось  я  степу  в  лісі  козацьку  громаду 
з  булавами,  з  бунчуками  збірать  на  пора- 
ду. К.  Ш.  —  Степ  та  воля  —  козацька  до- 
ли, и.  ир.  —  Місяць  —  козаче  сопце.  н.  пр. 

—  Казацкій  иожжевёльнмк-ь,  рос.  Липі- 
региз  НаЬіпа  Ь.  =  ЯЛОВецЬ  ,  МІСЯЧНИК 
(С.  Аи.). 

Казачёкъ  =  1.  козачок  (здр.  від  сл.  козак 
і  крім  того  тав  звуть  хлопців,  що  ва  по- 
слугах у  панів,  переважно  в  правобережній 
України. 

2.  козак,  КОваЧОК  (тапець  і  музика  до  то- 
го танцю).  —  Як  ушкаарили  козака,  так 
аж  земли  гудить.  —  А  ну  лишень,  заграйте 
козачка! 

Казачина  =  1.  козаки,  козацетво.  —  Не- 
наче птахи  чорві  в  гаї  нозацетво  сьміливо 
літав.  К.  Ш.  —  Козацство,  як  і  давні  ки- 
ївські дружини,  складало  ся  з  людей  уся- 
кого стану.  Бар.  О. 
2.   КОЗатЧННа   (козацька  країна). 

Казачка  =  козачка. 

Казачій  =  д    Кааапхій. 
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Казёнка  =  І.  ПрЙПІЧОК.  —  Па  припічку 
сиділа,  діткам  кашку  варіма.  н.   и. 

2.  комірка,  комірчина  (С.  3.),  хііж.і, 
хижка  (С.  3.),  спіжарня  (іірап.). 

3.  каюта  на  байдаках. 

4.  в  гарматах  і  рушницях  місце,  де 
кладуть  набої. 

Казённый  =  Казенний,  скарбовий.  —  По- 
крав скарбові  гроші.  Лев  —  Цс  земля  пап- 
ська, а  це  —  казенна.  —  Казенная  часть 
=  д.  Казёнка  4. 

Казистый  =  показний. 

Казна  =  1.  казна,  скарб.  -  Каям  шиш 
ае  зиа.  п.  пр.  —  Забравши  усі  скарби  воп- 
ськовве,  що  старий  Хмельницький  зібрав. 
Л.  Сан.  —  Которое  вини  половпцн  до  ск;і|и'іу 
нашого ,  а  другая  половиця  укрнвжоному 
маєть  бути  заплачоиа.  Ст.  Л. 

2.  д.  Казенка  4. 
Казначей  =  скарбник  (С.  3.),  скарбівни- 
чий, (з   рос.)   —  казначей.   —  Учинили  я 
между  себе  скарбника  войскового.  Л.  В 

Казначейство  =  скарбниця,  скарбовим 
(С.  3.),  скарбівниця,  (з  рос.)  —  казна- 
чейство. —  Зостала  ся  скарбниця  в  ці- 
лості. Л.  В.  —  Я  би,  каже,  захопив  тую 
скарбівницю,  та  ще  б  таки  того  дня  утік 
за  травицю.  Руд. 

Казначейша  =  казначеєва  жінка. 

Казначея  =  казначея  (Кп.),  черниця,  що 
доглядає  иаиастйрського  нн  иодаротна. 

Казнить,  ся  =  карати,  ся,  стратити    (0. 

3.  Л.),  скарати  (С.  3.),  покарати,  ска- 
тувати, на  горло  скарати,  стяти,  істя- 
ти.  —  Велів  Кочубея  і  Іскру  па  горло 
скарати.  Пр.  —  Пропав,  як  кат  істин,  н.  пр. 
—  Бабину  дочку  привьязав  коню  до  хвоста, 
та  й  пустив  у  поле;  так  її  скатували,  п.  к. 

Казниться  =  иучити  ся,  карати  ся.  - 
Прости  мене!  Я  каралась  ввесь  вік  п  чу- 
жій хаті..  Прости  мене,  мій  синочку!  а... 
я  твоя  мати.  К.  Ш. 

Казнохранитель,  лнще  =  д  Казначей,  ство. 

Казнь  =  кара  (С.  Л),  карання,  скаран- 
ня (С.  Л.),  страта  (С.  3.  Л.)  —  Хто  на 
кого  мовить,  а  не  доведеть,  тим  караинь» 
сан  кчран  б.  мает.  Ст.  Л.  —  Бог  послан  на 
людей  кару  —  сарану  та  пошесть.  —  Го- 
лови обрублеві...  а  по  стратпо,  тіла  їх  ле- 
жали в  позор  людей.  С.  3. 

Казбвой  =  показний. 

Казусный  =  незвичайний,  надзвичайний, 
дивний,  чудийй. 

Казусь  =  пригода,  оказия,  стория,  диво, 

ЧуДасїЯ.  —  Не  іозберемо,  що  воно  за 
її  рипіла  і  як  її  росім  у  гати:  одно  каже  йти 
до  шша,  друге  —  до  станового    —  бо  воно 
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щось  незвичайне,    пе    довідоме  вам.  Кн. 
Трапилась  така  оказия,  що... 

Кайми  =  1.  крайка   (0.  3.  Л.),   ов: 
окравка,  край,  кромка  (С.  X).  —  Вів  з 
сукняних  крайок  килими  робить.  Кв.  —  0- 
дірвав  окрайку  і  підперезав  ся. 
2.  рубець. 

Каймить  =  зарублювати  (С.  Аф.),  під- 
рублювати, рубити,  ляиуватн,  облямо- 
вувати (С.  3.),  обвОДИТЯ.  —  Треба  за- 
рубвти  скатертину.  —  Шовком  шила,  зо- 
лотом рубила,  в.  п.  —  Обвів  той  папірець 
смужкою,  наче  в  книжці.  Ки. 

Какаду,  пт.  Рзіііасиз  сгізОДиз  =  какаду\ 
білий  папуга. 

Каково  =  1.  ЯК,  ЯКОВО.  —  Вам  байдуже, 
а  яково  то  нам  було  спини  підставляти.  Кв. 

—  Каково  ваиъ  живётся  =  як  ся  маете? 
2.  ач!  чи- ба!  чи  ти  ба!  —  Каково! 
онъ  ухе  окончилъ  работу   =   чи  ти  ба ! 

ВІН   уже   ДОробЙв!   Чайч. 
Какбвь   =  ЯКИЙ.  —    Яке    корінпя,    таке   й 

насіння,  н.  пр. 
Какой  =  ЯКИЙ.  —  Цигане,  якої  ти  віри?  — 

—  А  якої  тобі  треба .  н  ир.  —  Какой  ни- 
будь =  який  нёбудь,  який  будь  (Кн), 
де-який,  де-нё-якнй,  аби  якіій,  сякйи- 

ТаКИЙ.  —  Хоч  би  який  небудь  ціпочок,  щоб 
від  собак  одбвтись.  —  СякиЙ-таний  майсте- 
ров,  та  й  натесав  трісочок,  н.  пр.  —  Ка- 
КОЙ-ТО  =  ЯКИЙСЬ.  —  Якимсь  зіллям  напо- 
їла, то  воно  й  минуло.  К.  Ш.  —  В  сви- 
тині латаній  дріжала   якась  людина.    К.  111. 

—  Прийшов  якийсь  чоловік  —  не  знаю, 
хто  він. 

Какорва,  рос.  Маїгісагіа  тагіїіта  =  роман, 
ровён,  иаруна  (С.  Пар.). 

Какъ  =  1.  ЯК,  ЯК  ТО.  —  Іамерз,  як  пес, 
ізмоя,  ви  вовк.  в.  п.  —  Присохло  як  па  со- 
баці. Кн.  —  Як  се  трапилось?  —  Як  то? 
можете  ви  тому  віри  вяти.  Чайч.  2.  КОЛИ, 
ЯК.  —  Коли  почую,  скажу  вам.  —  Какъ 
будто  =  буцїн,  наче,  неначе,  наче-б, 
нїби,  мов,  не  мов,  либонь,  мабуть.  — 
Він  так  буцім  і  вечув.  —  Народ  наче  його 
й  не  чув.  Кв.  —  Ніби  на  сьвіт  народилась, 
гралась,  веселилась.  К.  Ш.  —  Неначе  ли- 
сенка, село,  зеленим   гаем  поросло.   К.    Ш. 

—  Какъ  бншь  =  як  бо,  якось,  як  бак, 
ЯК  пак.  —  Як  бо  його  звати  І  от  і  з  го- 
лови вискочило.  Кн.   —  Як  пак  він  казав  ? 

—  Какъ  бы  =■  д.  Какъ  будто.  —  Какъ 
бы  не  такъ!  =  але  ж  бо,  та  ба,  дёж 
пак,  чому  нї,  чорта  я  два!  —  Какъ 
бы  то  ни  было  —  як  би  тан  ве  було, 
будь  що  будь,   хоч  так,    хоч  тав.  — 
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—  Як  би  там  не  було  —  я  завтра  піду.  — 
Хоч  так,  хоч  так  —  вів  вивев.  Чайч.  — 
Какъ  быть  =  що  робити,  діяти,  чини- 
ти. —  Ой  сама  я  ве  знаю,  що  робити  маю : 
чи  брести,  чи  плисти  —  сама  ве  вгадаю. 
н.  п.  —  Какъ  видно  =  внати,  набуть, 
ЛИбонЬ.  —  Знати,  що  вів  ве  вашого  кодла. 
Кв.  —  Вів  мабуть  хоче  утїктя.  —  Какъ 
вдруть  =  як  ось,  аж  ось,  коли  ж  це, 
КОЛИ  равОИ,  рантом.  —  Він  собі  ані  гад- 
ки, аж  ось  надходить  звістка,  що...  —  Какъ 
должно  »  як  слід,  яв  треба,  яв  гоже, 
ГОДИТЬ  СЯ.  —  Серце-козаче,  небоже,  чом 
ти  ве  робиш,  як  гоже?  в.  п.  —  Все  спра- 
вили, як  годить  ся  бути.  Кн.  —  Какъ 
можно!  =  хіба  ж  ножна,  як  то  так, 
як  можна !  —  Какъ  иного  =  якого  ба- 
гато. —  Какъ  вибудь  =  як  нёбудь, 
абн-як,  де-як,  сяк-так,  аби-то.  —  Зро 
бив  аби-як,   та   й   думав,    що  гарно.    Чайч. 

—  Какъ  ни  какъ  =  не  як,  аби  яв, 
сяк-так,  тав  чи  сяк.  —  Какъ  нарочно 

=  ЯК  на  ТЄ.  —  Зовсім  ніколи,  а  тут  як 
на  те,  ще  й  друге  діло  приспіло.  —  Какъ 
попало  —  аби  як,  як  нёбудь.  —  Какъ 
прійдетея  =  нк  прнйдеть  ся,  як  тра- 
пить ся,  до  чого  дійдеть  ся.  —  Какъ 
слъдуетъ  =  як  слід,  як  треба,  до  ла- 
ду, гаразд,  добре.    —  Какъ  скоро  = 

СКОрО,  ЯК  ТІЛЬКИ.  —  Скоро  вернув  він  до 
дому,  зараз  зробив.  Чайч.  —  Скоро  забез- 
печено трактатами  гряинцю,  зараз  почина- 
ють ся  втеки...  К.  Кр.  —  Отаман  скоро 
прочув  про  се,  зараз  і  послан  двох  коза- 
ків. К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Какь-то  =  1.  я- 
КОСЬ,  ЯКОСЬ-ТО.  —  Зайшов  він  якось  до 
мене.  —  Чудно  якось  дїєть  си  між  нами. 
К.  Ш.  ±  ЯК-ТО,  а  Саме.  —  Багато  уся- 
ких квіток,  як-то:  кручені  паничі,  королів 
цьвіт  то-що.  —  Какъ  угодно  =  про  ме- 
не, як  знаєте,  як  завгодно.  —  Про  ме- 
не, робіть,  як  хочете.  —  Не  кйкь  =  ЗДа- 
&ТЬ  СЯ.  —  Здавть  сп  то  він  іде.  —  Какъ 
такъ?  =  як  то?  —  Такъ  какъ  =  як, 
КОЛИ.  —  Коли  ти  мімі  кажеш,  то  вже  й  я 
пе  мовчати-му.  —  Як  вів  так  зробив,  то 
нехай  йому...  —  Какъ  только  =  тількв 
ЩО  і  д.  Какъ  скоро.  —  Кое  какъ  = 
аби  як,    як  нёбудь,   як  так,   так-сяк. 

—  Зробив  аби  як.  —  Сяк  так  на  косяк,  аби 
не  по  людськи.  я.  пр.  —  Какъ  есть  = 
зовсім,  цілком. 

Каламбурь  =  прикладка  (С.  л.),  вигадка 

(влясие  двозначний  вираз).  —  Він  здатний 
па  ври  кладки. 
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Каданёнховый  =  каламайковий.  —  Ку- 
пав каламайковкй  пояс.  —  Жупан  чя  з  ка- 
пал, чв  каламайковий.  С.  3. 

Калам ёнокъ  =  каламайка  (вовняна  тка- 
шгва). 

Каланча  =  баніта.  —  Вартовий  з  башти 
подав  знав,  що  погежа.  Кн. 

Калачики,  рос  Маітд  оШсіпаїіз  =  про- 
скуркн,  прбскурень.  валачикн. 

Калать  =  калач.  —  Тёртый  калачь  = 
бували!,  бувалець,  битий  жак.  —  О,  то 

битви  наві  н.  пр.  —  Був  у  бувальцях  — 
знав,  що  хна,  що  палаци,  н.  пр. 

Календарі.  =  календарь,  новорбчннк.  — 
Віщував  календарь,  та  в  помийницю  впав. 
п.  пр. 

Каленіе  =  розпікання,  гартування  (про 
метала),  смаження  (про  овощ). 

Калёный  =  розпечення,  гартований  (про 
метали).  СіаЖбНЖН  (про  овощ).  —  Гарто- 
ване залізо.  —  Оріхів  київських,  смажених, 
полтавських  пундиків  пряжених.  Кот. 

Кала  =  поташ  (частий). 

Кслиберь,  калібрі,  =  міра,  розмір  (спе- 
цнально  в  арматній  справі :  розмір  прогону 
дула  огнепальної  зброї,  також  величінь  куль). 

Калильный  =  гартовннй.  —  Його  пекли 
на  огні  гартовному.  Кн. 

Каїйаа,  здр.  Калинушка  =  рое.  а)  УіЬог- 
пит  Ориіиз  Ь.  =  калїна,  здр.  КаЛН- 
НОНЬКа,     б)  V.  Ьаліапа  Ь.  =   ГОрДОВННа, 

городовяна,  гордйна,  чорна  калина. 
С.  Ан.  —  Червовая  калинонька  на  яр  воду 
схилила  ся.  н.  п. 

Калитка  =  хвіртка  (С.  X),  хвірточка, 
фіртка  (С.  ПІ.).  —  Я  за  нам,  та  тільки 
добігла  до  воріт,  а  він  шмат  у  хвіртку,  та 
й  засунув.  —  Піп  у  хвірку,  а  чорт  у  дір- 
ку, в.  пр. 

Калаточный  =  хвіртковий. 

Калить,  ся  =  1.  розпікати,  ся.  —  А  вів 
розпік  залізо,  та  якось,  забалакавшись,  і 
вхопив  ся  рукою,  аж  зашкварчало. 
8.  гартувати,  СЯ  (С.  Аф.  і).  —  Ковалі 
кували,  білее  залізо  гартували,  в.  п.  —  Гар- 
тувала наче  ту  крицю.  Кн. 
3.  сушити,  сиажнти,  ся  (про  овощ). 

Кадиться  =  випорожняти  ся,  вивалю- 
вати ся. 

Калкун-ь,  калкунка,  пт.  Меіеартія  ргаіЬрау-о 
=  ИНДИК,  ИНДИЧКа.  —  Ходить,  яв  ипдяк 
переяславський,  н.  пр. 

Еалкуній  =  нидичнй,  нпднчйннй.  —  Ин- 
днчі  вйця. 

Каллиграфія  =  краснопнсь.  С.  Жел. 

Калныкъ  =  КОИЛНК.  С.  Ш.  —  Пика  як  у 
комлвка.  н.  пр. 


Кат-г'гчл"1  -а  ИОИДЙДЬКИЙ. 

Калорннётръ  =  тепломір. 

Каїеша  =  д.  Галоша. 

Калуг»  =  калюжа,  болото,  багно. 

Калужница,  рос.  СаІІЬа  раїизілз  Ь.  =  ка- 
люжниця, лататє,  обпики  (С.  Ан.),  жаб- 
ник (С.  Пар.). 

Калуферь,  рос  Ваїзатіїа  упієвгів  або  Тапа- 
сеіпт  ВаІЕатіїа  Ь.  =  кап  у  пір.  С.  Ан. 

Кал  =  1-  кал,  послід,  гівно  2.  гній. 

Кальцинировать  =  перепалювати  на  ва- 
пну, вапнити,  с  Пар. 

щллгіа  =  вапнив,  с.  Пар. 

Кальщвхь  =  гартівник. 

Каі*р*  =  каліка. 

Калічать  =  калічити. 

Калічний  =  каліка,  скалічений,  пока- 
лічений, КаЛЇКуваТИЙ.  —  Він  трохи  ка- 
лікуватий.  Хар.  Чайч. 

Каляканье  =  базікання,  верзіння,  патя- 
кання. 

Калякать  =  базікати,  баляси,  баляндраси 
точити,  верзти,  теревені  правити,  па- 
тякати. (Д.  Болтать  3.). 

Калика  =  базікання,  баляси,  теревені, 
баляндраси  (Д.  Болтовня.). 

Камбала,  рвба  Ріетгооесіея  ш  КІибула, 
одноока,  однобочка. 

Камедь,  Ситті  =  канедь.  —  Вяшнёвая 
камедь  =  ГЛЄЙ  (С.  Аф.),  ҐЛЄЙ,  часом  на- 
віть клей. 

Каиежннкь  =  ваненнще. 

Камелёкъ  =  К0ИІН0К  (Кн.). 

Канелішц  рос.  Сатеїша  =  рижій.  С.  Ан. 

Каиенйка,  рос.  ВдіЬиз  захаШіз  Ь.  =  КЯИЄ- 
ННДЯ.    КОСТЯНИЦЯ.    С  Ап. 

Каменистый  =   каиіийстнй,   каиінястнн 

(С.  і). 
Каиеніе   =  каміння.  —  Як  почав  шпурлять 

каміння. 
її №■<■■■  =   1*  Камінь    (чнрінь    з  кампем  в 

лазні). 

2.  пт.  МоїасШа  оепапіе  =   СИНИЦЯ    (осо- 
бливо! породи). 

3.  фарба  Дигіріетпепиїт  =    ЗОЛОТОКІСТЬ. 
С.  Жел.  Пар. 

Каменный  =  каияннй,  камінний.  —  Ка 
ненная  лина,  рос.  РЬШугеа  Іаііґоііа  = 
черемха.  С.  Ан.  —  Каменная  соль  =  ка- 
навка, камяна,  льодова  СІЛЬ.  —  Ка- 
менный донь  =  камяянця  (С.  3.),  иу- 
ровапнй  будинок.  —  каменное  стро- 
еніс  =  иурбвана  будівля.    —    А    там 
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близько  був  мурований  стовп,  п.  к.  —  Ка- 
менная ст*на  =  мур.  С.  3.  —  Грежович 
з  того  исшкааия  горою  зашедшн,  крізь  дах 
чрез  кур  спустив  ся  і  утїк.  С.  3.  —  Ка- 
менный >толь,  ЬііЬапІгах  =  ЗЄМЛЯЯЄ  ву- 

гілля. 
Каменоломня  =   каменоломня,  каиенар- 

НЯ  (Гал.). 

Каменодбмнцигь  =  каменолом,  каменяр 
(С.  Пар.). 

Кйенщип  =  муляр  (Прав.  С.  Л.),  мурІВ- 
П1,НК  (С.  Пав.  3.).  —  Дивлячись,  яв  мулярі 
тешуть  цегли.  Фр. 

Камень  =  камінь,  здр.  —  камінець,  ка- 
ііньчик,  каміиючка,  поб.  —  каміяюка, 
эб  —  каміння,  камінюччя,  каміняччя. 
С  Л.  —  А'дскій  калень,  Ьаріз  іпГегпаІіз 
=  пекельний  камінь.  —  ДрагоцІоньїІ 
камень  =  самоцьвітний  камінь,  само- 
цьвїт.  —  Камень  ирсткновенія  =  пе- 
решкода, притпчина.  —  Краеугольный 
камень  =  основний,  кутній,  наріжний 
камінь.  —  Мельпячный  камень  =  ка- 
мінь млиновий,  жорен.  —  Подводные 
кахни  =  кляп  ні.  —  Точильный  камень 
=  брус,  брусок  (С.  3.  ПІ.),  ТОЧІМО  (С. 
III.).    —    Наліг,  як  цпган  ва  точило,  в.  пр. 

—  Надгробный  камень  =  надгробок, 
о.  3.  —  (Дрібний  к.)  —   жорства,   ринь, 

рІНЬ,  рІИЯК.  —  Стежки  добре  жорствою 
висипано.  —  Дно  річкп  наповнене  рівню 
або  рінякамн.  Зсжл.  —  (3  гострими  края- 
ми) —  СКаЛКу ВаТМН.  —  (Що  лежить  пли- 
тами) —  ПЛИТНІІЙ.  —  (Камінці  для  играш- 

кя)  —  кремами,  креймахи. 

Камёнье  =  каміння. 

КаяенІть  =  канянїтн. 

Камешекъ  =  камінець,  каиіпьчнк,  ка- 
міиючка. 

Камаблъ  =   камзьолка,    куртка,    куцмна 

(бея  рукавів). 

Камилавка  =  1.  нідкапок  (у  ченців).  С  3. 
2.  комвлавка  (у  попів). 

Камйн-ь  =  комінок. 

Каиннстый  =  д.  Каменистый. 

Камин  ще  =  Камінюка.  —  Гсинуп  кя  по- 
тилиці, неначе  камінюкою. 

Кампанія  =  похід. 

Камфара,  СашрЬога  =  канхвора. 

Камфорна  =   1.    д.  Жаровня. 
2.  канфбрка,  (Ки.). 

Камышевым  а   комншовнй,   очеретяний. 

Камышекъ  =  д.  Камсшекъ 

Камышвагь  =    1.    комиші,    очереті.  — 


Тут  кинулись  за  ним.  я  ві  н  і  іюдал  ся  в  комиші. 
2.   нт.  Рате  Ьіаггоісш.  —  очеретянка. 

Калышъ,  рос.  Агипсіо  рЬп»{;іїнІей  =  оче- 
рет, КОМИШ,  (молодив)  —  СПВЧак.—  Ко- 
сіть, братці,  очерет,  та  її  наварим  вечерять. 
Косіть,  братці,  комишу,  та  й  наварим  ку- 
л'ішу.  в.  п. 

Канава  =  рів,  рівчак  (С.  3.  Л.),  канава, 
фбса  (С.  Ш.),  (круг  села)  —  дільниця, 
(щоб  вода  збігала)  —  рВШТІК.  —  Іди  фосу 
копати.  С.  Ш. 

Капаль  =    1.    канал,   перекіи,    канава 

(рів.  зроблений  для  злученим  річок  і  озер, 
для  осушки  болот  то-що). 

2.  протока  (в  морі  між  двома  берегами). 

3.  апатоміч.  —  ЖИЛ  Я. 

4.  спосіб,  засіб  (Гал.). 

Канальный  =  канадьськяй.  С.  3.  —  Ко- 
вальська робота,  так  звали  козаки  роботу 
на  каналах. 

Канальекій  =  паскудний,  ледачий. 

Канальство  =  иаскудство. 

Каналья  =  поганець,  паскуда  (С.  3.),  ле- 
дащо (С.  3.).  —  А  над  нею  молодом)  ио- 
ганець  сьмієть  ся.  К.  Ш.  —  Чого  ти  так 
мене,  паскудо,  в  боки  пхаєш?  Греб.  —  Пу- 
стив ся  в  ледащо.  С  3. 

Канапе  —  канапёя.  канапка. 

Канарейка,  пт.  Ргіп£ІІ1а  Сапагіса  —  Ка- 
нарка, (самчик)  —  кенар. 

Канать  =  канат,  линва,  лина  (С.  3.),  длн 

порома  —  К'ОДОЛа  (С.  3.),  тягати  коинці 
—  ВОЛОК.  —  Із  стій  визікермепськнх  ли- 
пами в  лотки  запорожські  носиускавшн  ся. 
Л.  В.  —  Тільки  вніхалн  па  серед  річки,  як 
увірвала  ся  кодола  і  понесло  пором. 

Канва,  каивёйный  в  канва,  канвовий. 

Кандалы  =  кайдани,  залізо,  закови,  пу- 
то,- (деревині)  —  колоди,  скрипиці,  дм- 

би.  —  Одвага  мед,  вмно  пъв,  одвага  і  кай- 
дани тре.  а.  ар.  —  Виростали  у  кайданах 
словявськії  діти  і  аабулм  аевольпики  чиї 
вони  діти.  К.  Ш.  —  Держати  велено  в  кай- 
данах. С.  3.  —  Бутм  ж  міні  у  неволі,  у  за- 
лізі, у  заковах,  н.  п.  —  У  пута  кутні  не 
куй.  К.  ПІ.  —  Тоді  будеш  знати,  як  будуть 
карати :  і  на  ноги  і  на  руки  диби  надівати. 
п.  п.  —  В  колодка  позабивавши.  С.  3.  — 
В  кайдани  та  в  скрипиці.  С  3.  —  Вязали 
руки  сирицею,  а  скували  віжки  та  скри- 
пицею, н.  п. 

Кандглйбрь  =  СЬВІТЙЛЬНМК.  С.  Пар. 

Кандея,  кандёйка  =  д.  Ендова. 

Капдьїкь,    рос.    ЕгуїЬгопіит   Пем  Сапіз   Ь. 

=  собачки,  с.  з. 

Каникулы  =  вакаЦВЇ.  —  Снв  приїхав  а 
школи  на  вакациі. 
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Каникулярный,  капнкульпый  =  вака- 
цййиий. 

Канитель  =  тонка  срібна  або  золота 
нитка  для  гаптування.  —  Тануть  ка- 
нителі. =  воловодити,  марнувати  час, 
затягати  ДІЛО.  —  Доти  воловодив  своїми 
обіцянками,  доки  міні  огидло  й  ходити  до 
Його.  Кн. 

Капнфасъ  =  ДВМКа.   С.  Пар. 

Канифоль  =  ЖИВИЦЯ  (С.  Аф.  3.  Л.),  вива- 
рена з  шпнгинарю    —    КаЛИфОНЇЯ. 

Канонада  =  стріляння  з  кількох  гармат. 

Каыопёнъ,  кдіюннрь  =  гармаш ,  пуш- 
карь. С.  3. 

Каноникъ  =  крилошанин.  С.  Нар. 

Канбнъ  =  церковне  правило  і  церковна 
пісня  в  честь  якого  сьвятого  або  сьвята. 

Кантон йеть  =  москаленко  (салдацький 
син),  котрого  виховують  для  військо- 
вої служби. 

Канть  =  1.  пісня  хвальна. 
2.  кант,  ляхівка,  облямівка. 

Канунъ  =  і.  переддень.  —  На  канун* 
=  в  переддень,  на  передодні.  _  Впе- 

реддеиь  смерті  ще  підрізував  стільники-  в 
пасіці.  Кн.  —  Се  було  и  а  передодні  Гал.  — 
Канупъ  оаяара  =  підторжя.  —  Кану нъ 
Рождества  Христова  =  багатії  вечір, 
сьвят  вечір,  багата  кутя.  —  К.  Св. 
Крсщенія  =  голодна  кутя.  —  К.  По- 
ваго года,  =  щедрий  вечір,  неланкн. 
2.  КОЛВВО.  С.  3.  —  Почали  обносити  ко- 
ливо —  покійника  поминати. 
Канура  =  1.  б^дка,  іалабудка  (для  собак). 
2.  ЦЮПКа  (маленька  кімната).  —  Се  була 
цніпка  не  більше   шести   кроків  вдовж.  Фр. 

Кануть  =   1.  капнути,  крапнути. 
2.  пропасти,  зникнути,  потонути;  ми- 
нути. —  Кинуть  вь  вічності  =    ііото- 
нутн  на  віки.  Кн. 

Кануферь  —  д.  Калуферь. 

Каиц.  лнрнсть  =  канцеляриста  (С.  3.), 
инсарь,  (нижчий)  —   підканцеляриста, 

НІДНПСарЬ,    ННСарчуК.    —    Третій  —  під- 
канцелярист із  суда  Схоробреха.  Кот. 

Канцелярія  =  канцелярия,  писарця.  — 
Не  прогнівайсь,  Олексію,  на  нескладну  річ 
иою,  що  я  говорити  сьмію  про  пнсарню  ще 
тною.  Раз  мнї  буть  тав  довело  сн...  Але  ж 
скільки  таи  товкло  ся  за  столами  писарів  1  Кот. 

Канцелярист,  канцелярское   сіня    =     1. 
кой.  Соссив  —  червець. 
2.    сїпакн,    сїпацькнй   рід,    сїпацьке 
кодло,  чорнильна  віра,  душа.   —    По- 


сліпив   сїнацькс    кодло,    тоді    й    щмівда    на 
сі.вітї  буде.  К  н. 
Канюкъ,  вт.  8(гіх  жоре  =    каня,    поб.    — 
канюка.  С.  3.  —  Чигав,  як  каня.  п.  пр.  — 
Ой  летіла  капюка  підстрелена  з  лука.  н.  п. 

Канючать  =  канючити,  циганити. 

Кананіс  =    капання,    крапання,    капіж 

(Сп.). 
Капать  =   капати,    крапати,  накрапати, 

капотіти   С.  Л.   —  Дощик,  дощик   капав 

дрібненько...  Дощик,  аж  із  стріхи  капотить. 

н.  п.    —   Крапнув  дощик,  та  й  нема.  Чайч. 

—  А  сльози  з  очей  тільки  кап.„  кап...  Чайч. 

—  Кровля  владеть  =  стріха  протікає. 
Капелька  =  крапелька,   капелиака,  ка- 

пелйночка,  крапелиночка.  —  Як  бігла 
через  гребельку,  та  вхопила  водиці  кра- 
нельку.  н.  к. 
Канёльпый  =  краплистій.  С.  3.  -  Та  пі- 
шов дощик  краплистий,  та  й  уродив  черчав 
черчистий.  в.  П. 

Капельный  =  малюсенький,  иааюсень- 
кий,  малїсенькнн,.  жанісенький.  -  Ма- 
нюсснька  дитинка.  —  Та  иалїсеньке  соло- 
вятко  по  деревцю  лазать,  в.  в. 

Капнталнсгь  =  грошовитий,  багатйрь, 
Дука,  ДукаЧ.  —  Набав  кишеню  —  дукою 

—  банкиреи  став.  Кн.  —  Його  батько  гро- 
шовитий. 

Капиталь  =    1.    гроші,    грошва,    скарб, 

КОПИТаЛ.  —  У  його  грошви  —  повні  скрипі. 
2.  СТОВП  (С.  Л.),  ИСТЄ.  —  Росту  ще  не 
виплатив,  а  стовп  само  собою  стоїть.  С.  Л. 

—  Не  тільки  рост,    а    й  исте  пропало.  Кв. 

—  Наличный  калвталь  =  готовіна,  го- 
товив, ГОТОВІ  ГрОШІ,  ГОТІВКа  (Гал.).  — 
ГоТОвннн  він  мав  усього  сто  каі>боваііців. 
С.  Л.  —  Купив  па  готові  гроші. 

Капитальный  =  1.  ЩО  належить  до  ко- 
питалу. 

2.  ГрОШОВНТИЙ.  —  Вів  чоловік  грошовитий. 

3.  КОШТОВНИЙ  (С.  3.),  ЦІННІЙ.  —  Буди 
нок  у  його  коштовний.  Кв. 

Капнтань  —  КОПИТан.  —  Як  пъяи,  то  й  ко- 
іштан,  а  як  прослав  ся,  то  й  свині  злякав 
ся.  в.  пр. 

Капишонъ  =  відлога  (С.  3.  Л.),  кббка 
(С.  Л.),  бОГОрбднця  (С.  Ш.),  у  ченців  — 
каптур.  —  Кобеняк  а  відлогою.  С  3.  — 
Ти  накрив  би  голову  богородицею,  а  то 
дощ  яв  з  решета.  С.  Ш.  —  Чорний  каи- 
тур.  К,  Ч.  Р. 

Капище    =  боЖНЙЦЯ  (идольська).  С.  Ж. 

Капкані.  ='  самолов,    ступнця,   лабетж 

(С.  3.),  на  дрібиого  зьвіоа  —  ХАПКа,  лаіі- 
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ка,  пастка,  на  птиць  —  СІЛЬЦе.  —  Пій- 
мав ся  в  лабети,  п.  пр. 

Каплн  ==  каплі,  краплі.  —  Дав  міні  лі- 
карь  якісь  краплі. 

Канлоухій  =  короткоухнн. 

Коллунить  =  скопйтн  (півпя). 

Кавлув-ь  =  скінець,  каплун. 

Каплюхка,  каллнжнвк-ь,  ца  =  пъяннчка 
(спільн.  р.). 

Канлюшка  =  д.  Капелька. 

Каплн  =  капля,  крапля,  цята  (а  з.), 
бризка,  (жиру  на  водї)  —  скалка,  здр. 
Цятка  і  д.  Капелька.  —  Буду  пити,  нї 
краплї  не  впущу,  тоді  тебе  я  забуду,  як 
очі  заплющу,  в.  п.  —  Не  має  води  ні  цяти. 

Капнуть  =  капнути,  крапнути.  —  Дощих 
крапне,  та  й  перестане. 

Капбть  =  халат,  халатик  (жіночий).  — 
7  него  капбть  вь  кариан^  =  в  кише- 
ні вітер  гудить. 

Каприваакь,  ца  =  вередун,  ха  (С.  Аф.), 
вередій,  вередник,  ця,  вигадько,  ви- 
гадниця, перебендя  (С.  л.). 

Каврмвввчать  =  вередувати  (С.  Аф.  3.  Л.), 
вигадувати  (С.  Аф.),  внтребеаькувати 
(С.  Аф.),  К01Є8ИТИ  ся,  бришкати,  гедаа- 
тнсь  (С.  л.),  хниеруватн,  норовити  ся, 
припхати,  перебендювати  (С.  3.  X).  — 

Вередував,  як  в  греблі  біс.  Бот.  —  Обід  як 
обід,  а  вона  ще  почала  витребевькуватн. 
С.  Аф.  —  Ще  воно  й  коиезить  ся  І  Пиши, 
коли  велять.  Мир.  —  Витребевькув  так,  що 
й  міри  вена:  і  того  дай,  і  сього  ве  хочу. 
Чайч.  —  Коли  б  вони  та  ве  бісились,  за- 
мовкли та  ве  комезилвсь.  Кот.  —  Не  пере- 
бендюй —  бо  так  довго,  Солопію,  —  бо  я 
горох  сама,  де  схочу,  таж  посію.  Гул.  Ар. 

Каприаный  =  вередливий  (С.  Аф.З.  Л.),  ви- 
гадливій (С.  Аф.),  примхливій  (С.  Л.), 
вятребенькуватиЙ  і  д.  Кавраавак-ь. 

Капрязь,  ми.  капризы  =  вередування  (С. 
Л ),  ириверёди,  примха,  прйихи  (С.  3.  Д.), 
норови,  брик,  витребеньки  (С.  Аф.  3.), 
ВИТІВКИ,.  ВІТЇНКІ  (С.  Л.).  —  Була  б  тобі 
вередлива,  так  і  не  сказати:  за  Ті  вереду- 
вання нікому  й  просьвітку  вема.  Чайч.  — 
Се  тільки  все  для  примхи  їм.  С  3.  —  На 
його  брик  напав,  що  нічим  йому  не  дого- 
диш. —  У  неї  вже  без  витінов  не  обійдеть 
ся.  Чайч.  —  Це  все  дівочі  витінви.  С.  Л. 

Капуста,  кочанная  капуста,  рос.  Вгавзіса 
оіегасеа  ь.  —  капуста,  ми.  капусти.  — 
Цвітная  капуста,  Вгавзіса  оіегасеа  Во- 
Ігуїія  V.  Рогпреіапа  Ь. ;  СаиІіОога  =  куче- 
рява капуста,  цьвітуха,  червона  ка- 
пуста. —  (Порубана)  —  Січена,    крнше- 
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на,  шаткована  капуста.  —  (Молода  для 

посадки)  —  росада.  С  3.  —  (Без  качанів) 

—  голената  капуста. 
Капустный  =  капустянії. 

Калуга  =  капут,  край,  кінець.  —  Як  у- 

дарив,  тут  йому  й  кінець. 

Кавуцввъ  =я  1.  чернець  католицький 
сьв.  Франциська. 

2.  рос.  Теисгіит  тзіиз,  Тгораеоіит  гш»іия 
Ь.  =  красоля,  красулькн.  с.  Ан. 

3.  зоол.  Зітіа  сарисіпа  =  налпа  (аме- 
риканська). 

Капюшбнь  =  д.  Кавнтбнь. 

Кара  =  кара,  карання,  карность.  —  Хто 

на  кого  мовить,  а  не  доведеть,  тим  каран- 
ням сам  карай  б.  маегь.  Ст.  Л.  —  Най  до- 
бру натуру,  не  приймеш  карвости  на  шку- 
ру, н.  пр. 

Караоинь  =  карабін  (коротка  рушниця 
8  широкою  рурою). 

Карабкаться  =  драти  ся,   адіраті  ся, 

драпати  СЯ  (С.  Л.).  —  Ото  дереть  ся 
скрізь  по  скелях,  щоб  тих  кібців  видрати. 
Чайч. 
Каравай  =  1.  хлїб  (житаий,  круглий),  бу- 
хан, буханець  (С.  3.  Ш-).  —  Вь  а'ту 
печь  мбжво  посадить  семь  караваевь  = 
в  сю  пічку  ножна  посадити  сій  хлібів. 

—  Караній  хліб»  =  хлїб  (один),  бу- 
хан ХЛЇба.  —  Я  собакам  догожу,  бухан 
хліба  іспечу.  н.  п. 

2.  круг,  головка.  —  Каравай  сыру  = 
круг  сіру. 

3.  бабка  пшенйшна  на  яйцях  і  молоці. 

4.  ва  весіллі  —  коровай.  —  На  чужой 
караній  рта  ве  раагьвай,  да  свой  вати 
рій,  н.  пр.  =  на  чужій  коровай  очей 
не  поривай,  а  свій  дбай.  н.  пр. 

Карававгь  =  караван,  валка.  —  Коли  ж 
на  захід  одкотив  ся  ту  май  і  рушив  в  до- 
рогу свою  караван.  Пч.  —  Валка  чумакіи 
повертав  а  Криму. 

Каравмнь  =  д.  Верблюжье  сіно. 

Карагань,  Уагіеіаз  сапіз  тоїріз  =  ЛИСИЦЯ 
степові. 

Карагатка,  Апаз  піШа  =  качка  червона. 

Каракатица,  Зеріа  оШсіпаІіз  =  каракатиця. 

Караковый  =  карий,  карогнїднн. 

Каракуле  =  кривуля,  здр.  кривулька, 
КарЛЮЧКа  (про  криве,  незграбне  писании 
або  про  крвве  дерево).  —  Писать  караку- 
лями =  писати  кривулями,  карлючка- 
ми,   дряпати,    ґрану^глятн ,   бааграті. 

—  Каракули  подмётныя  =  ЯКІрЦЇ  (у  За- 
порожців.) Бв. 
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Каракуль  =  смушок  (з  середие-азнйських 
овець). 

Каракушкя,  карахушкомъ  =  рачви.  —  А 
вже  Охріж,  на  глуж  усїж,  пъявенькнй  лізе 
рачкп.  Гул.  Ар. 

Каравдавть  =  карав даш,  олове дь  (С.Жсл.). 

Каравіс  =  карання. 

Караятив-ь  =  калантнр.  С.  3. 

Карапувикь  =    І.   карапуз,  куцан,  гр- 
цак,  курдупель,  (про  дітей)  —  карапу- 
зик, опецок,  котигорошок. 
2.  Ніьіег  —  комаха  з  породі  хрущів. 

Карась,  ряба  Сургіпиз  сагаззіиз  =  карась, 
адр.  _  карасик,  зб.  —  карасячча  (Хар. 
Чайч.). 

Каратель,  вада  —  каратель,  ка.  —  Не  чо- 
ловік вів  міні,  а  каратель.  Кв. 

Карать  =  карати.  —  Тодї  будеш  звати, 
як  будуть  карати,  в.  н. 

Караулить  =  стерегти,  берегти,  варту- 
вати, калавуритн  (Кр.),  пильнувати;  ча- 
тувати (Кр.).  —  Полягали  усі  спати,  а 
■евший  став  вартувати,  н.  п.  —  Вів  давно 
вже  чатує  ва  його.  С  3. 

Караулка  =  сторожка,  калавурня. 

Карауль  =  1.  сторожа,  варта  (С.  3.  Л.), 
калавур  (С.  Л.).  —  Стоїть  він,  мов  і  справді 
москаль  ва  варті.  С.  3.  —  Як  ішов  на  пар- 
ту, виппв  кварту,  а  як  з  нартп  —  ще  иів 
кварти,  н.  пр.  —  Гей  кругом  церкви  січо- 
вої та  й  калавури  стали.  її.  п.  —  Вступить 
ва  караул  =  стати  на  варту.  —  Сто- 
ять ва  караулі.,  отбывать  карауль  = 
бути  на  варті,  вартувати.  —  Взять 
водь  караул  =  взяти  під  варту. 
2.  Карауль!  =  ґвалт!  рятуйте!  пробі! 
хто  в  Бога  вірує,  рятуйте  !  —  Кричать 
караулъ  =  кричати    нробі !    па   ґвалт 

Кричати,   Ґвалтувати.  —  Кричигь:  пробі! 

Ті  мати,   щоб   дівчину    рятувати,    н.   н.    — 

„їналт!    Рятуйте    —   хто  в  Бога  вірує"  — 

на  дворі  голос  що  б  сили.  К.  Ш. 
Караульный  =    1.   вартовий,  вартівник, 

сторож.  —  Начальниць  караула  =  вар- 

тівинчии. 

2.  вартовий,  сторожевйй,  калавурннй. 

0.  3. 
Караульня  =  д.  Караулка. 
Караульщикъ  =  д.  Караульный  1. 
Карапупъ  =  канут,  кінець,  смерть. 
Карбувктлъ  =    1.    камінь    з  гранатової 

ИОроди,  СагЬвостііив. 

2.  надто  шкодлива  болячка,  карбункул. 
Кяроынтк,  зоол.  Ми*  сгісеІи<=  =    ХОИЯК.    С 
Жех  Пар. 


Каргаль,  пт.  Апаз  Іайогпа  =  пнрникоза, 
циранка  (С.  3.).   чнрйнка,  здр.  —   чя- 

рЙНОЧКа  (С.  3.).  —  Ой  ва  ставу,  па  ста- 
вочку таж  плавають  чиряночкн.  н.  п. 

Карда  —  гребло  (дротяна  щітка,  котрою 
чешуть  вовну  або  льон). 

Карета  =  карйта,  берлин  (С.  Аф.  3.  ПІ.), 
.ридван  (С.  3.),   каруца  (С.  3.).  коч.  — 

Іде  шляхом  до  Київа  берлин  шестернею. 
К.  ПІ.  —  Ридваном  їхав  пан,  а  курява  стов- 
пом від  коней  та  коліс  зняла  ся  вад  шля- 
хом. Б.  Б. 

КареЧник-ь  =     І.     колісник,    стельмах 
(Прав.  С.  3.). 
2.  возовня,   ВОЗІВНЯ   (С.  Аф.). 

Карикатура  =  карикатура,  потвора  (С. 
Л.),  кривунда  (С.  Пар.). 

Карій  =  карий.  —  За  карні  оченята,  за 
чорцчї  брови  серце  рвало  ся,  сьміплось.  вп- 
ливало мову.  К.  Ш.  —  Сь  карная  глаза- 
ми =  карООКИИ.  —  Виростав  —  та  й  ви- 
росла Гавва  кароока,  як  тополя  серед  поля, 
гнучка  та  висока. 

Каркавіе  =  крякання,  крукання. 

Каркать  =  кря^кати,  крю(у)катя,  кав- 
кати. —  Ой  кряче,  вряче  та  чорнені. кий 
ворон  та  й  у  лузі  над  водою,  в.  и.  —  В  І,оо 
на  тебе  ворони  хракали.  її.  пр.  —  Кавкль. 
як  ворона,  а  хитрий,  як  чорт.  п.  ир. 

Каркашуп-ц  рос.  АгізІоІосЬіа  СІеплаШіз  к 
=  филиьннк,  филїйиик,  филонннк,  шд- 

ЛИЛЬННК.  С.  Ая. 

Каркивъ   =  рак  (хвороба). 

Каркнуть  =  кря(а)кяути,  крю(у)кнута, 
кавкнути. 

Карлнкь,  карло,  карлиця  =  карлик,  ця, 
куцан,  куцак,  качан,  курдупель.  ге.  3.). 

Карлукь  =  карюк,   карук  (С.  3.). 

Карлучвый  =  карю(у)к6вин. 

Карлуї  нна,  рос.  РЬапіпиз  Ггал^ии  Ь.  = 
крушина.  С.  Ап. 

Кармазннъ  =  кармазин,  с.  3. 

Кармазинный  =  кармазиновий.  —  Гет- 
ману Сагайдашиому  прислав  палатку  свою 
кармазиновую.   Л.  В. 

Карманный  =  КНШенниЙ.  —  Карманные 
деньги  =  похіпна  копійка. 

Карманецъ,  карманчнкъ  =  кишенька, 

Кармав-ь  =  кишеня.  С.  3.  Л.  —  (У  шшиц 
ирцвъязппин  зверху)  —  карман.  —  Клади 
руку  в  кишеню,  та  виймай  грошей  жменю. 
н  п.  —  Всі  кпшевї  вертав,  аж  таж  грошей 
вже  чорт  має.  н.  п.  —  Хоч  ми  іі  брати,  та 
квшеггі  пятпі  не  сестри,  и.  пр.  —  Чи  бач 
які  роекшні.  а  в  стішені  чорт  ма  гт*мией. 
и.  пр.  —  У  вето  кармаїгь  жйдокь,  иустц 
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топокъ  =  у  його  в  кнтенї  пусто,  ві- 
тер гуде.  —  у  пего  тугъ  карманъ  = 
У  ЙОГО  МІДНа  КИШеНЯ  (багатий  та  ску- 
пнії). —  Держи  карманъ!  =  наставляй 
кишеню  !  овва  !,  не  діждеш  !  чорта  з 
два !  —  у  ного  тблеть,  густь  карманъ 
=я  у  ЙОГО  ПОВИа  КОШЄНЯ.  —  Набить 
карманъ  =  напхати  кишеню,  забагатіти. 

—  Не  по  карману  =  не  по  грошах,  не 
вистачає  грошей.  —  Это  вскочать  вь 
карманъ  =  СЄ  ВЛЇЗЄ  В  копійку  (доро- 
го обійдеть  сп). 

Карнашскъ  =  д.  Карманецъ. 
Карлииныв  =  кармазиновий,  бакановий. 
Карманъ  =  кармазин,  бакан  (С.  Ш ).  — 

Зоря  загоріла  ся  роікєних  сьвітом  і  обли- 
пала хату,  немов  иона  була  кармазином  об- 
мазана.  Мир. 

Карна па лъ  —  масннця  (у  кателвків),  власне 
запуст,  лущання  ни  масннцї. 

Карвмзь  =  карниз   (С.  Л.  Пар.),  від  дахом 

—  піддашок,  підкрншок,  коло  аечі  — 
примурок. 

Карповый  =  короповий,  сазановий. 

Карпъ,  риба  Сургіпиз  сагріо  =  короп,  осо- 
бливої породи  —  сазан.  —  Вісім  хур  про- 
вадив риби ;  там  був  оселедець,  лящ,  сазан. . 
(Макар.) 

Каррё  =  батава,  батова.  с.  Аф 

Карта  =  карта,  здр.  картка,  (географічна) 

—  карта,  (гал.)  —  маиа.  _  карта  пн 
кован,  трефовая,  бубновая  и  червонная 
=  винова  карта  або  вино,  жирова  кар- 
та або  жир,  хрести,  дзвінкова  карта 
або  дзвінка,  чирвова  карта  або  чирва. 

Картавить  =  гаркавити.  С,  Аф. 
Карта  влсіїіс  =  гаркавіння.   Кн 
Картавость  =  гаркавка. 
Картавый,  аи  =   гаркавий,    гаркава  (с. 

Аф.).  гаркавець,  гаркуша,  гаркавка. 
Картёхнвкъ,  ца  =  картннк,  ЦЯ    (О.    З  ), 

картівннк,  ця,  картяр,  ка.    —    Тут-то 

карткникн  гультаї  нехай  научать  ся.  Кіев. 
Ст.  —  Озиаіімин  товаристу  картинки,  тихо 
и  карти  гравшим.  Л.  В.  —  Ой  як  був  він 
не  жонатий,  то  то  був  гуляка!  і  пъиниця 
і  картінник,  козак  забіяка,  н.  а. 

Картёжничать  =  у  карти  вкидати  ся 
(Чайч.),  кАртннчати. 

Картёжный  =  картярський. 

Картёжъ  =  картярство. 

Картечь  =  картёча. 

Клртйна  =  картина,  образ,    малювання. 

—  Гарним  малюванням   стіни   обвішані.  К. 


Д.  С  —  Дивііс  малювання  ожило  на  по- 
лотні. Лев.  —  Живий  образ  старославян- 
ского віча  доховав  ся  в  старочеськім  „Суд 
Любуші".  Бар.  О. 

Картинка  =  малюнок,  образок,  кунштик. 

—  Оповідання  про  комах.  З  45  малюнками 

—  О.  Степовика.  К.  1882  р.  —  І  у  І'омнї 
з  кунштиками  книжечку  купила    К    ІІІ. 

Картинный  =  картинний,  образован ; 
мальовничий. 

Картишки  =  карточки. 

Картонъ  =  кардон. 

Картофелина  =  картоплина,  картонелн- 
на  (Чайч.),  здр.  картопелйнка,  картоне- 
лйночка. 

Картофель,  ]н>с.  8  Іапит  ІиЬегозит  Ь.  = 
картопля,  картошка,  картохля,  (по  де 
куди)  —  бараболя,  барболя,  иньколнтеж. 
хоч  і  рідко  —  бульба,  8  рожевою  шкур- 
кою —  полйвъяиа  картопля,  самий  овоіп, 

ЩО  не  вживають  ся  —  бубДЯІИ.  —  Огірки 
поїли  свині  і  картошки  зрили.  С  3  —  Пі- 
шов же  я  до  дівчини  —  велять  міні  еїстп. 
дають  міні  бараболі  нечищеві  їсти.  Я  на 
ти  і  бараболі  бісом  поглядаю,  на  полиці  ва- 
рениці очима  проймаю    я.  п. 

Картбфелька  =  картопелька,  бараболька. 

—  А  на  Січі  мудрий  Німець  картопельку 
садить.  К.  Ш. 

Картофельный  =  картопляний. 
Карточка  =  картка,  карточка. 
Карточный  =  картовий. 
Карту зъ  =  1.  пачка.  —  Карту  зъ  табаку 
=  пачка  тютюну. 

2.  картуз  (Лїв.),  Кашкет  (Прав.).  —  Тим 
я  і  пізнала,  що  по  сивій  шапці,  а  хоч  не 
по  шапці,  та  по  картузочку,  а  в  мого  ми- 
лого брови  на  шнурочку,  п  и  —  Усі  в 
шапках,  а  він  один  в  кашкеті. 

Карусель  =  релї,  крутїлка,  крутьолка.  С.  л. 

Карша  =  корч,  частіше  ми.  корчі.  —  За 
корчами  не  можна  проїхати,  скрізь  позава- 
лювало. 

Каршёввикъ  =  корчі. 

Карнка  =  розкаряка. 

Карячнть,  ся  =  1.  карячнти  ся,  розка- 
рячувати (ноги) 
2.  кобенйти  ся,  опнвати  ся. 

Касаціє  =  торкання,  доторкання,  доти- 
кання, черкання. 

Касательный,  во  =  дотичний,  що  тнчить 
СЯ,  ЩО  ДО...  —  Шо  до  цього,  то  він  ні- 
чого міні  не  казав.  Чайч. 

Касатикъ,  касатка,  каеатпикъ  =  д.  К#- 
сатикь  і  т.  д. 

Каснтьси  =  торкати,  ся,  тикати  ся,  до- 


Каска 


345 


Католяцймгь 


торкати  ся,  дотикати  ся,  черкати,  ся ; 
ваниатн,  зачіпати.  —  Де  болить,  там  і 
торкнеш  н.  ар.  —  Хоч  сотні  в  таких,  що 
треба  все  їм  знати,  що  не  торкавть  ся  ні 
їх  сїнеп,  ні  хати.  К.  Д  Ж  —  Се  ти,  бурко, 
козака  заморозила?  Я  до  його  й  не  дотор- 
ки л  а  ся.  и.  п.  —  Тут  есть  щось  таке,  що 
тикав  і  ь  ся  твоєї  милості.  Ч.  К  —  Як  ла- 
стівка перед  дощем  черкала  по  воді  криль- 
цем Пч  —  Чути  було,  як  човен  черкав  ся 
об  дно.  Чайч.  —  Він  ніколи  чужого  не  зай- 
мае.  —  Что  касается  мені  =  ЩО  ТЙ- 
чить  ся  до  мене,   що  до  жене,  як  на 

іене.  —  Як  на  мене,  то  про  мене  —  нехай 
і  „Семене",  в.  пр.  —  &го  дід*  тіло  мене 
касается  =  се  діло  мало  мене  обходить. 

каска  =  шелом,  шишак. 

Каскядь  «  водоспад.  С.  Пар 

Касса  =  1*  Скарб,  каса.  —  Зарадьте  а 
каси  грішми  на  хату.  Кн. 
2.  скарбниця,  скарбівниця  (див.  Казна- 
чейство), у  старих  міських  урядів  — 
СКрЙНЬКа.  —  Вдова,  винна  будучи  до  сярииь- 
ки  міської  грошей.  Кіев.  Ст. 

Кассировать  =  касувати. 

Кассирь  =  скарбник,  касир,  касиёр  (Гал ). 

Кастаньеты  =  брязкало,  брязкітка.  — 
У  бубни  грали,  у  брязкітки  бряачали   и.  д. 

Кастелянша  =  кастелянша,  клюшннця 
(що  доглядав  за  білизною). 

Кастраторь  =   валашал  (Мап.),  холощій 

(Кн.),  перевертаІЛО  (що  завертав  бугаїв). 
Ніс. 

Кастріть  =  валах  (С.  ж ),  скіп,  скопець, 

обрізанець  (С.  Пар  ). 
Кастрировать  ■=  д.  Валошить. 
Кастрюля  =    каструля  (Лїв.),    иідниця, 

рбнД&ЖЬ  (Прав  ). 

Катавасія  =  1.  церковні  сьпіви  на  два 

ХОрИ  (ірмоси). 

2.  буча,  колотнеча;  рочгордїяш,  гар- 

ИЙдер.  —  Таку  бучу  збили,  що  хоч  з  ха- 
ти тікай.  Чайч. 

Катакомби  =  печери,  ЩО  В  ЇХ  РЙИЛЯНе 
ховали  покійників. 

Каталог»  =  СПИСОК,  реєстр.  —  До  ре- 
єстру книжок  чомусь  не  заведено  Гомеро- 
во! Одиссеї  Ки.  —  До  реєстру  забороне- 
них книжок  заведено  і  Євангелію,  надру- 
ковану у  Віднї  українською  мовою.  Кн 

Катальный  етаибкъ  =  иаґоль.  Прав 

Катаніе  =  1.  катання,   (з   гори   на  ґрин- 
джолах або  громаку)    —   СПуСКаННЯ. 
2.  качавня  (білизни   рублем  і  качалкою), 
іаґлюваяня  (иаием). 

Катанки  =  д  Вален  кн. 


Катаракта,  катаракта  =  полуда.  —  їздив 
у  Київ,  там  Караваев  зняв  йому  а  очей  по- 
луду   Ніс. 

Катаръ  =  у  носі  —  нежить  (С.  Л ).  Нв- 
ЖІТ,  НвЖІДЬ  (С.  3.),  в  бронхах  —  ХрИ- 
ПОТН. 

Катать,  ся  =  І.  котити,  точити  (С.  пі.). 

—  Котити  колоду.  —  Скаже  вона  міні  ро- 
бити: під  гору  камінь  точити,  н.  п. 

2.  возгіти,  катати  ся,  їздити.  —  Вчора 
катали  ся  на  човні. 

3.  Качати    СЯ.   —    Діти    качають  ся  долі. 

—  Ой  за  час  годинку,  за  малу  хвилинку 
качавть  ся  Нечаева  голова  по  ринку,    в.  и. 

—  Катается  со  сміху  —  СЬИІбгь  СЯ,  аж 
ва  боки  берёть  ся. 

4.  качата  (білизну  рублем  і  качалкою), 
ИдҐЛЮВати  (иаїлем).  —  Почала  качати 
сорочки 

5.  розпліскувати  (метали)  бити,  вадити, 
валяти  (вовну).  —  Хлопець  розплескав  шма- 
ток міді.  Чайч.  —  Валити  сукно.  С.  Аф. 

6.  д.  Бать. 

Катафалкъ  =  мари.  —  Тіло  на  варах  слу- 
га і  гайдуки  гетьманськії  несли.  С.  3.  — 
Щоб  тебе  на  марах  винесло  І  її.  ар.  (лайка). 

Категорія  =  розділ. 

Катеръ  =  байдак,  (менший  трохи)  —  дуб, 

(у  Запорожців)  —  чайка.  —  Войску  каза- 
но готовити  ся  і  байдаки  за  пороги  прова- 
дити. Л.  С.  —  Чайки,  байдаки  спускали. 
гарматами  риштували    К.  Ш. 

Катвноле,  рос.  бурзороіїа  рапкиїаіа  ЬсіІ. 
■з  покотиполе,  перекотиполе.  С  Ан.  — 
А  ти,  як  сухев  перекотиполе,  не  авасш,  ку- 
ди тебе  вітер  несе.  Аф 

Катать,  ся  =  котити,  ся,  точити,  ся.  — 
Котили  ся  вози  з  гори,  та  в  долині  стали. 
в.  п.  —  Котить  ся  зірка  до  небу.  —  Так 
з  гори  і  поточив  ся.  С.  Л.  —  І  покотилась, 
із  очей  на  рясу  сльози  К.  Ш.  —  Катить- 
ся клубкбмъ  =  клуботати  ся. 

Каткій  «в  котючий. 

Каткость  =  котючість. 

Каток*  =  1 .  качалка  (на  котрій  що  кача- 
ють або  котять). 

2.  Качальня,  іаҐОЛЬ,  в  ньому  та  качалка, 
на  котру  навертають  білизну  —  наҐіЛЬ- 
НВЦЯ. 

3.  ГрудобІЙ  (розбивати  грудки). 

4.  КОТОК,  що  ним  молотять  хліб,  а  па  гар- 
мані   —   гарианка.  ґХерс  Чайч). 

5.  ковзалка,  сковзалка,  скобаалка.  с  3. 

—  Ходім  на  ховзалку  сковзати  ся. 
Католнкь  =  кателик.  с.  З  Л. 
Католицизмі.  =  кателйцетво.  С  і 
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Католически  =  кателідькяя. 

Католичка  =  кателячка. 

Каторга  =  катарга,  сібір  та  нньше  місце, 

куди   засилають   на   тяжку  роботу;  тяжка 

робота,  тяжке  життя. 
Каторжнжгь,  ца  =  катаржннй,  на.  ^ 
Каторжный  =  ЕатаржнЕЙ,   сібірннй.  — 

От  сібірне  життя! 

Катрь,  рос  ЗеггаІиЬ  Ііпсіогіа  Ь.  =  Сврп, 
будячок,  страхополох.  С.  Ан. 

Катушка  =  ЩВКа  (С.  3.),  НЇТНЯПД.  — 
Мітняца  виток. 

Катышъ,  катышёгь  =  балабуїа,  баяа- 
бушка,  галка. 

Каурый,  каурка  =  буланий,  будаяко  (кінь 
буланої  масти).  С.  Ш. 

Каучукъ,  каучуковый  =  ревнна,  рвай- 
НОВИІ.  (Кезіпа  еіавііеа  або  яппшіі  еіавіі- 
сига,  живиця  а  ІаігорЬа  еіазііса). 

Кафталецъ,  кафтанмшко,  кафтаячнгь  = 
каптанець,  жупанок,  свитинка. 

Кафтань  =  каптан,  каатаннна,  жупан, 
жупанина,  черкеска,  (простого  сукна)  — 
СВЯта,  СВІтана.  —  Хоч  денежка  в  каптані, 
та  ва  сто  рублів  чвавї.  и.  пр.  —  Який  пан, 
такий  і  жупан,  н.  пр.  —  Що  люди  не  ро- 
блять, та  в  жупанах  ходять,  а  я  роблю, 
дбаю  —  і  свята  не  маю.  н.  п.  —  ІІркяСая 
сірома  грошенят,  одежу  справив,  жупанину. 
К.  Ш. 

Качалка  —  1.  колиска,  а  3.  —  Яне  в  ко- 
лиску, таке  і  в  могилку,  н.  пр.  —  У  ко- 
лисці дитя  кричить,  а  на  пічі  буркун  бур- 
чить, н   п. 

2.  КрІСЛО  ва  закруглянях  в  обок  боків 
полозках. 

3.  НОШІ.  —  Упав  і  підвестись  не  міг,  та 
вже  ва  ношах  віднесли  його  до  дому. 

Качаніе  =  хитання,  колихання,  гойдан- 
ня, колисання,  качання  (Д.  Качать,  ся). 

Качать,  ся  =  1.  хитати,  ся,  колихати, 
колисати,  коливати,  гойдати,  ся.  —  Го- 
ловка  хитнулась,   коса  розвинулась.  К.  X. 

—  Доколі  будете  на  мене  іедачі  думки  в  сер- 
ці мати,  мов  тин  лихий  мене  хитати  і  під 
ногами  рів  копати  ?  К.  П.  —  Багатому  чорт 
діти  колише,  я.  пр.  —  Оце  тобі,  мамцю,  за 
твою  науку,  сиди  собі  у  аапічку,  колиши 
онуку,  н  її.  —  Не  білан  билиночка  в  полі 
колнваеть  ся.  н  п.  —  Сидить  дід  над  во- 
дою коливав  бородою?  н.  з.  —  Очерет.  — 
Плаче  дівчина  дитину  гойдаючи,  сьмівть  ся 
козак,  коня  сідлаючи,  а.  п. 

2.  качати.  —  Ставай  до  смоку  качати  воду 
з  володвап. 

3.  тїлїпатн  ся,  иотати  ся.  с  Ш.  3.  Л. 

—  А  иятвцї  то  сюди  то  туди  тілїаають 


ся.  Кв.  —  Що  то  у  тебе  з  ваду  тШпавть 
ся  (мотавть  ся) ? 

4.  колихати  ся,  гойдати  ся.   с.  Л.  3. 

Аф.  —  Ми  сьпівали,  на  колясці  гойдали  ся. 

О.  Мир.  —  А  ва  вітах  гойдають  ся  нехря- 

щеяі  діти.  К  Ш. 
Качёль   =   ореля  (С.  Пав.  3.),  рвЛЇ  (С.  Л.), 

колиска,  гойдалка,  гбйданка.  с  3  Л. 

Аф.  —  Сіла  гойдати  ся  ва  орелІ,  та  як  у- 

паде,  так  у  неї  рука  ва  двоє   Ка. 
Кйчество  =  (про  людей  і  всяку  живу  тварь) 

—  вдача,  (про  тканину^  —  добротність, 
ДОброТЛНВІСТЬ,  (про  всяку  наьпгу  річ)  — 
ЯКІСТЬ,  ЯКОВІСТЬ^  (С.  Жел.).  —  Воскова 
вдача  —  аби  до  тепла,  таи  і  таяе.  а.  пр.  — 
Віл  —  як  віл,  та  вдача  у  його  ледача.  Кн. 

—  Дивити  ся  й  добре  суконце,  та  доброт- 
ливість  ледаченька.  Кн. 

Качинь  =  д.  Катнполе. 

качка  =  хитання,  колихання. 

КачкІЙ  =  хиткий,  хибкий  (С.  З ),  хист- 
кий. —  Хиткий  човев. 

Качкость  =  хиткість ,  хибкість ,  хист- 
кість (Чайч.). 

Качнуть,  еа  =  хитнути,   колихнути,  ся, 

СХИТНУТИ  СЯ,  НОХИТИутИ  СЯ.  —  Човен  як 
ехнтиеть  єн,  а  всі  як  накричать.  Чайч.  — 
Лозина  тихо  похитнулась   К   Ш. 

Качбкь  =  пбхнт. 

Каша  «=  1-  каша,  (рідка)  —  кулїш,  (з  пшо- 
на) —  ПШОНЯНа  каша,  (а  гречаних  кру- 
пів) —  гречана  каша,  (з  яшних  крупів) 

—  яшна  каша,  а  на  Подолі  по  де-куди  — 
Грудя,  густа  пшенишна  —  ЛОГава,  густа 
яшна  з  горохом  —  ПвНДаК.  Под.  —  Ко- 
сіть, братці,  споришу,  та  й  наварим  кулї- 
пгу  н.  п.  —  Гречана  каша  сама  себе  хва- 
лить  н.  пр.  —  Каша  —  мати  наша   н.  пр. 

2.  каша,  роагордїяш,  гариндер,  буча, 
колотнеча. 

3.  рос  АсЬШеа  тіНеГоКит  Ь.  =  Деревій, 
крівавняк,  серпоріа.  С  Ан. 

Кашеварь,  кашеварьа  =   кухарь,  кухо- 
варка, кашовар,  ка. 
Кашель  =  кашель,  бухикання. 
Кашица  =  кашка,  кулїш,  кулешик.  С  Л. 

—  Хоч  куліш,  та  з  перцем,  в.  пр.  —  Іиа- 
снку  — Телешику,  зварю  тобі  кулешику,  и.  к. 

Кашкд  =  1.  кашка  (здр.  від  сл.  Каша). 
2.  д.  Дятлння. 

Каїплюнь,  кашлюнья  =>  бухикаю  (спільн. 
р.).  —  Оце  ще  бухикало,  як  почне  бухи- 
кати, хоч  в  хати  Тікай  І 

Кашляніе  =  кашляння,  бухйкания,  ка- 
хикання. 

Кашлять,  кашлянуть  =  кашляти  (С.  Л.), 


Каашикт. 

булкам  (С.  Ш .),  каикам  (С.  3.),  ва- 
кашляті,  бухикнути,  каїякнутн.  —  Бу- 
хикав ціляй  день.  —  Раз  жах  икнула,  трьох 
Лдпігі»  приклякнула,  вдруге  кахикну  —  пя- 
тьох  прнклнхяу.  в.  пр.  —  ОЙ  та  старий 
„бухи-бухи",  я  колода  „хі-хі-хі-хі" !  в.  п. 
Кашввп  =  кашпйк,  адр.  кашяичок, 
Кашгаяъ,  тле.  Раяла  сагіапеа,  каштановый 

=  каштан,  кзттанбвкй, 
Калцёя  =  1.  кістяк,  сухорлявий,  як  кістяк. 

2.  бавшна  особа  в  росийськях  кавках. 

3.  скнара,  скупердяга.  С  а  (Найбіль- 
ше прввладаеть  ся  до  старого  і  скупого, 
що  дріжать  вад  грішна). 

Каяаіе  =>  каяття,  каяння.  —  6  каяття,  та 
вороття  не  буде.  в.  вр.  —  По  сперти  вена 
каяння,  в.  вр. 

Каяться  т  каятн  ся,  покутувати.  —  Не 
най  ся,  рано  вставши,  а  молодо  оженив- 
шись, н.  вр.  —  Ми  аа  гріха  якихсь  незна- 
них предків  покутувати  сотні  років  мусим. 
К.  В.  —  Паять  еще  до  году  при  церкві  по- 
кутувати. От.  А.  —  Похаяв  ся  злодій  у  я- 
годах.  в.  ар. 

Каеедра  -  1.  катздра. 
2.  каяальниця,  проповідниця,  с  Жел.  Пар. 

1ГаігтінгтсітнИ  =  всесьвітнїй,  яовсесьвітній 
•  квадратовії,  ввадрбвкі. 


Квадрата  =  квадрат,  (на  шахнатовій  дош- 
ці)  —  ВІЧКО. 

*—*-»«"-  =  крякання,  крюкання,  вун- 
каявя. 

Квакать  ш  (про  качок)  -  крі(а)кати,  ках- 
каті,  (про  жаб).  —  крюкати,  кректати 
(С.  і),  кувати  (с  Д.),  кіинати.  —  Чую, 

десь  дачна  крякають.    —  Бахнула  утка  — 

на  мірі   чутка,    збігли    ся   дітхн   не   однії 

матки,  в.  з   —  дзвін.    —   Жаби    крюкають 

у  болоті.  Чайч 
Квакуша  =    Кракова .    крячка    (качка), 

крякуша  (я9*ч). 
Квартира  =  каатйря,  станция  (Тая.).  — 

Навив  собі  иватврю  аа  10  рублів  в  місяць. 

—  Войсковая  квартира  =  Кі'ш.   —  Біля 

Уманя  кошен  стала. 
Квартиреять  =  ж,  Жилець. 
Гаарівцван  =   ваатирювати,  жити  на 

вватярі,  у  сусідах,  в  нідсусідках,  у  ко- 

нірнону.  (Под). 

¥■■!!■  1 1   =  КВаСИТН.    —  Квасити  буряки. 

Кваеибй  =  квасній,  квасовйй. 
Кваеиуть  =  квасвутн ;  киснути.  —  Шкв- 

лять  і  кваснуть  буряка.  Кот. 
Квасцоватый  =  ГвИуноРатнй. 
нТаагпоаяй  =  гаїуиовнЙ  С  Л. 
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Квасцевать  =  гадуннтя  (С.  Аф.).  —  Треба 

крашанки  галуннтв. 
Квасцы,  Аїитеп  =  галун,  здр.  галунець, 

ГалуНЧНК.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Блощиці  добре 
галуном  виводити 
Квась  =  КВаС,  (хлібний,  житниіі  або  яшввй) 

—  СНрІведЬ,    (в  котрому  викочують  яблу- 
ка) —  піспа. 

Квасы  =  1.  гуща  сирівцю,  2.  кушнір- 
ський квас. 

Кваша  =  1.  вапара,  опара,  с.  Аф.  3. 
2.  д.  Дрбждя. 

Квашёнка  —  д.  Квашня. 

Квашёвнвкъ  =  віко  (в  діжі). 

*"»— ■  =  ДЇжа.  —  Винувата  діжа,  що  не 
йде  в  душу  їжа.  н  пр.  —  о  одної  діжі  і 
хліб  і  пирога,  н.  пр. 

Квитанція  =  квит,  квиток. 

Квитаться  =  кантувати  ся. 

Квать,  або  княты  =  КВИТ,  платні.  —  Ми 
з  тобою  платні. 

Кегля,  кегля  =  краг  л  і,  скраклі,  краклї, 
СКраКОЛЬ.  С.  3.  Л.  Пав.  —  Давай  грати 
у  скраклі  1  —  Хто  у  крамі,  хто  у  лозу, 
хто  в  хрещик  з  дівоньками  гуляв.  Бодявськяй. 

Кедраквлц  пт.  Согтчз  сагяосаіясіез  =  кряч- 
ка. С.  Жел. 

Кедрь,  рос.  Ршиз  сеахия  =  кедр,  кедрина. 

Ксларивва,  келарня,  келарекал  =  К0НО- 
ра,  конірка,  хижа,  ііхка,  (прав.)  —  спі- 
ЖВрвЯ  (прв  навастнрі). 

Келарь  ш  келарь,  шапарь,  клюшянк  (ма- 
на СТИрСЬКИЙ) 

Келейник*  =  послушник,  слинак  (С.  3). 

Келейно  =  ва  саноті,  санотбю,  віч-на- 
віч;  виш  кои,  таёино  (С.  3),  потаённо, 
Крвткона.  —  Самотою  ве  прожити.  Г.  Барв. 

—  Він  собі  самотою  вигадував.  К.  X. 
Келейный   =  1.  келійний. 

2.  таёиний  (С.  Ш.),  потаіиннй. 

Келлія.  кельк  =  келня.  —  Кортить  ченцю 
а  келнї,  та  ігумен  не  спить,  н.  пр. 

Кеньги  =  КЙНДЇ,  КІНЬДЇ  (С.  З.ь  —  Набув 
на  ноги  кянді  новь  Кот. 

Кервель,  рос.  Зсашііх  сегеГоІіпт  Ь.  =  ТС- 
ребуля,  треибулька.  0.  Пар. 

Кережа  =  повозка  на  ввір  човна,  в  ко- 
тру запрягають  оленів. 

Кёркать  =  віркатн  (С.  3.),  кірчатя  (про 
крав  зайців,  валюшнів  і  курей,  коли  у  їх 
пнлоть). 

Кемеиь  =  гас,  ґас  (Кр.),  карасий.  — 
Та  асе  довго  сидимо  з  вечора,  та  тав  ба- 
гато гасу  вигоряє.  Чайч.  —  Догорів  гас, 
в  без  ськітл»  яка  робота.  Кк. 
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Кесарь,  кесарскій  =  кесарь,  цїсарь,  ці- 
сар (Гад),  кв(цї)сарськяй. 

Кефаль,  риба  Мавеї  =  лобань,  лобас. 

Кибитка  =  І.  б^да,  б^два,  халабудп. 
С.  Ш.  Л.  (Ьудка  на  повоаці  або  й  повоаха 
а  будкою).  —  Ми  поїдем  будою.  С.  Ш  — 
Иовозкь  8  будлою. 

2.  КурІНЬ,  будка;  навет,  Шатрб.  (Жи- 
тло кочовях  народів,  зроблене  з  тичин,  об- 
тягнутих повстяні  або  шкурами). 

Кивать,  кивнуть  =  кивати,  хитати,  ко- 
ливати, кивнути,  ІИТНути.  —  Кивав,  як 
кобила  головою  у  Спасівку,  н.  пр  —  Си- 
дить дід  вад  водою,  коливав  бородою,  и.  а. 
—  очерет.  —  Я  що  подивлюсь  на  його,  а 
він  і  хитне  головою.  —  Слухав,  та  жур- 
ливо головою  хитав.  Ка. 

Кивок-ь  =  кив.  —  Добре  боїть  еи  шва,  а 
ледаче  ве  боїть  ся  й  кия   н.  пр. 

Кявоть  «   1.   КОВЧёг  (скринька,   де  ховали 
си  скрижалі). 
2.  кіота,  божник,  божниця.  (С.  л.). 

Кйдальщикт.  =  ВІдалЬНИК.  Си.  С.  3. 

Кяданіе  =  кидання. 

Кадить,  еа,  кануть,  ея  —  1.  кидати,  СЯ, 
■етатж,  ся,  кинути,  ся,  метнуті,  ся, 
иайнутя,  шатнути,  ся,  (юрбою)  —  су- 
нути, гунути  (&  Л  д.  ще:  Бросать,  бро- 
сить, еа).  —  Дурень  кине  каиінь  у  воду, 
а  десять  розумних  не  знайдуть,  н.  пр.  — 
Козаки  кинулись  на  ворога.  —  Недужа  все 
кидалась  на  ліжку.  —  Метнули  оя  по  курі- 
нях  запасу  шукати,  я.  п.  —  А  як  се  дівка 
зачула,  тай  із  улнці  майнула,  н.  п.  —  Як 
вирветь  ся  вів  а  рук,  як  майне  стеном  1  Чайч. 

2.  кидати,  покидати,  лишати,  залиша- 
ти, занехаювати,  кпнути,  покинути,  ли- 
шити, залишити,  вааехаяти.  —  Милий 
■ялу  покидає  —  вороги  раденькі,  в.  п.  — 
Куди  и  илий  одізжаєш,  кону  йене  покида- 
єш? н.  п.  —  Він  лишив  Л.  —  Нехай,  не- 
хай, та  Й  зовсім  занехаєш,  в.  пр. 

3.  розкидати,  гайнувати,  цнндрнтн, 
нантачнти,  переводити  (добро,  худобу). 
—  Кидать  взоры,  жребій,  кидаться  в-ь 
глаза  =  д.  під  ел.  Бросать,  бросить. 

Кйдній  =   1-  кидвва. 

2.  швидкий,  жваввй,  хапкий,  хапли- 
вий, сквапливий,   похіпнйй,  ноторний. 

3.  ласій,  ХТИВИЙ.  —  Ласий  на  ковбаси,  в.  пр. 
Кизилевый  —    дереновий,    киаїловнй.  — 

Кизилевая  настойка,  кнзнленка  =    ДЄ- 

ренівка. 
Кизиль,  рос  Согпиз  тая  Ь.  =    ДврОН,  КИ- 

аїл.  С.  Ан. 
Ківш,  плічка  =  ОЧІПОК  (особливий,  високий 

у  носковом.). 


Кипіть 

Кики,  рос  2еа  тауз  Ь.  =  кукуруза,  кія- 

хп,   кіяшкй,  пшеничка,   пшінка,  с.  а». 

(качан  п)  —  вачан,  віях,  початок, 
Кякякора  =  кара,  доиовйк,  дідько. 
Кила  =  1.  иед.  Негпіа  —   гпла,  ґила.  (Д. 

ще:  Грыжа  1.). 

2.  ґуля,  ИОргуля  (на  дереві). 
Кнлавый,  кнлаетый  =  ґнлавий,  ґилун. 
Калевать  =  нахиляти  судно  на  бік. 

Килевой  =  КВЛевЙЁ  (належачий  до  киля).  — 

Килевая  качка   =    колихання    еудн;і 
вдовш. 

Килечный  =  кільковий. 

Кала  =  киль  (спід  судна). 

Калька  =   кілька    (рибка   з    породи    осе- 
ледців). 

Кнльшоногій  =  КЛИШОНОГИЙ. 

Каліка  яв  1.  ґнлавий,  ґнл^н. 
2.  кнур.  С  3. 

Каввалп.  яа  ЦИнбалИ.  С  3.  —  Ой  заграйте 
цимбали,  щоб  ніжечки  дріжали.  н.  п. 

Ваквв-ь,  рос.  Сдпшпит  Сутівит  Ь.  =  КИІН. 
С.  Ан7 

Кляанонь,  рос  Слтштопшт  Вигт.  зве  КО- 

рнця  (с.  Ая.),  цинанон.  с.  з. 

Кинжал  =  КИЯДЖаЛ,  ЧЙНГаЛ.  —  Турецькі 
""Д*"*  однакі  завдовжки  і    одного  май- 
стра. К.  Ч.  Р, 
Киноварь,  СіопаЬагіз  =  ЦЇнббра.  С  Пав.  З 
Киновія  =  ианастнрь  братський. 
Кинуть,  еа  <=  д.  Кидать,  ся.  > 
Кила  =  пава,  пачка,  вязка,  вяэавка(С  Л.), 
тютюну  листового—  Міфла.  —  От  вино- 
сять він  цілу  пачку  паперів.  —  Та  продала 
дівчина  душу,  та  купила  козаку  папушу,  п.  п. 
Кипарисный  =  кипарисовий.  Лев. 
Кипарисі,    рос   Сиргеззаз  зетрегтігепз   = 

квпарнс,  циврис. 
Кипень  =    1.  ОКрІП  (С.  Л.  3.),    укріп,  (С. 
Ш.),  вар.  С.   Аф.   Л.   —   Чорта  в  окріп,  а 
чорт  утік.    в.  пр.   —   Погана   баба   варои 
ошпарила  собаку.  С.  Л. 
2.  джерело,  жёрело.  (Д.  Клича  2.) 
Кнвяый  =  пачковій. 
Кввонбс-ь  =  пачкарь. 
Кипрей,   рос.    ЕоіІоЬіиш  ащгивГііоІіиш  Ь.  = 

плакун,  льонок,  с.  Ап. 
Кипучесть  =  кипячість. 
Кипучій   =  КНПІЧИЙ. 
Кииілка  =  вапна. 
Кииіяіс  =  кипіння. 

Кипіть  =    1.   кипіти,    туиувати,   (про 
ванну)  —  иусуватн,  (дуже)  —  кіевота- 

ТИ,  (пускаючи  булі.ки)  -  буЛЫСЯТШ,  буЛЬ- 
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КОПТЯ  (С.  ПІ).  —  Катить,  мі  шум  в  го- 
ру скаче.  Кн.  —  На  чоботї  сапъяв  рипить, 
а  у  борщі  трясца  внинть.  в.  пр.   —   Баша 

—  маги  ваша,  аж  клекоче,  та  в  рот  хоче, 
в.  пр.  —  Молода  к^ов  клекотои  клекоче.  Ва. 

2.  КИШІТИ,  КОИашїти  С0.  —  Людей  аж 
вішать  ва  майдані. 

Каяятнлънякъ  =  казан,  чавун.  —  Яв  у  ка- 
зані капать. 

Калатать,  ся  =  1.  грІТІ,  СЯ  (пока  заки- 
пить), КІПІТІ,  (молоко)  —    ТОПИТИ,     ігря- 

житн,  парити. 

3.  лютувати,  киаіті,  а&пахятя  ся.  — 
А  він  що  більш  програв,   то  більш  лютує. 

Кинятох-ь  =  д.  Кавевь  1. 
Каватеиый  »  грітії,  переваренії,  (про 
волоко)  —   топлене,   пряжене,  парене. 
Кіраса  =  панцирь. 
Кирасйрскій  =    панцирний,    панцерний. 

—  Панцерний  полк.  К.  Д.  —  Которнй  чо- 
ловік будь  бокова  панцирний.  Ст.  Л. 

Кврасврь  =  панцирник,  панцерник. 
Карась  а  д.  Карася. 
Карай  =  копаниця  (С.  3.),  іотнка ;  оскард. 
Кйраа  =    КЙріа  (протестаксыв  церква). 
Кяркаабн-ь,  рос.  АгізІоІосЬіа  сіетаїіііз  Ь.  = 

філїльянк,    филійннк,   филонник,  хва- 

лїльник,  царська  борідка.  С.  Ав. 
Карочный  =  іотїковіі  ;  оскардові!  (д. 

Карай). 
Карочиый   =  карховіі  (д.  Карка). 
Карвачвась  =  цегельник  (С.  3.  Л.  .  —  Це- 

гельвнкаа  за  роблений  цегла  Вийшло  аоло- 

твх  Э0.  Кіеа.  Ст. 
Кирпичный  =  цегельний,  цетляяїй,  С  3. 

—  Караічвяй  заводь  =  цегельня.  С. 
3.  —  Караічвьій  довь  =  мурованій 
дії,  каїяниця.  —  к.  ав*гь  =  цегло- 
вий, цеглястій  колір. 

Карвіч-ь  =  Цегла,  (одна  штука)  —  ЦЄГІІ- 
на,  здр.  цеглинка,  (перепалений)  —  ия- 

ЛЇЧЯЯК,  (недопалений)  —  ІвДОПаЛ,  (ще  Не- 
пале і  і  н  її)  —  сирець,  (а  печі)  —  нечіна, 
(гнойовий)  —  КІЗЯК,  (а  глава  і  соломи)  — 
ЛВвпаЧ.  —  Принеси  цегляну  або  кахлю  а 
груба.  К.  Ш. 
Касі  =  кнса,  капшук,  гаїан.  —  в  кого 

ціп  та  коса,   в  того  й  грошей  кнса.    я.  пр. 

—  Повен  капшук  грошво. 

Каса  ва  КИЦЯ.  —  Пішла  киця  по  водицю,  та 
й  упала  у  криницю,  н.  в. 

Каеёввый  =  серпанковий. 

Кавааь  =  Кісїль,  здр.  яселії,  (а  бузи- 
вя)  —  був!  НИК,  І»  груш)  —  ГруЯОВ- 
КІК,  (а  яблук)  —  К1СЯЛМЦЯ.    —  Стій,  ви- 


ла, не  вмірай,  киселику  дожидай,  ч.  пр.  — 
Овсяной  кисель  =  жур,  джур.  —  Дать 
киселя  =  чернецького  хліба  даті  (вда- 
ряти ззаду  коліном).  —  Кисель  иорекбй, 
Ме<1ава  —  юрське  сёрце  (Адес). 

Кисельный  =   КнсїлевиЙ. 

Каееть  =  гаїан,  кісет.  —  Гаиан,  люльку 
ще  й  кресало,  н.  п. 

Києві  =з  серпанок,  серпанка  (а  3.  Л). 

СІТКО.  —  Серпанків  вісім  на  паиітки.  Кот. 

—  Вибивайте  кілочки,  де  висіли  биндочкн. 
набивайте   повні   ва  серпанки  топкії,    н.  її. 

—  Вся  дитина  як  би  вкрита  була  срібним 
серпанвои  -  -  сяани  туканом.  Бар. 

Кіска  =  кицька,  кицюня. 

Кисленькій  =  кисленький. 

Кислить  яв  кислити,  кваснти. 

Кислица,  рос.  Охаїія  АсеїозеПа  Ь.  =  зая- 
чій щавель,  шдвух.  а  Ан. 

Кисличный  =  щавлевій. 

Кисловатый  =  кисленький,  кйслявні.  с.  Л. 

Кислородный  =  кнеёнаий.  а  Жел. 

Квелербдь,  хни.  Охуиепіит  =  КИСЛОрїд, 
кісет..  С.  Жел. 

Кйслоеть,  кислоти  =  ИСЛІСТЬ,  (хим.)  — 
квас,  ВЯСЛОТа.  С.  Жел.  —  Кислоты  = 
КЙСЛОЩІ.  С  Жел.  —  СІрваа  кислота  = 
вітроголь,  сірчаній  квас. 

Каслотворь  =  д.  Квелородь. 

Квслунка  «■  кислиця,  кисличка.  —  Адам 
з'їв  кисличку,  а  у  нас  оскома  на  зубах,  н. 
пр.  —  Я  то  кислиця,  з  пас  то  квасі  н.  пр. 

Кіелаїй  =  КІСЛИІ,  КВаСНІЙ,  (дуже)  —  ки- 
слючий. С.  Л  —  СдІлать  кислую  мину, 
кислое  лицо;  покивать  квелый  вадь  = 
скривити  СЯ.  —  А  хлопчик  скривив  ся  — 
от  от  заплаче.  Чанч.  —  Бнсльїя  ща  = 
КВаС  (особливий,  що  шукує). 

Касліть,  касвуть  =  кисліти,  кваснїти, 
КІСНуТІ,  КВаенуті.  —  ІНиилять  і  квас- 
путь  бурякя.  Кот.  —  Та  лають  батькін 
своїх,  що  змалечку  цвенькать*  не  навчили, 
а  то  тепер  і  киспи  и  чорнилі.  К.  ПІ. 

Кислятина  «я  КІСЛОШД.  Сп. 

Кастень  =  кистень,  обушок,  —  Хто  б» 
кого  киви,  кистенем,  булавою  або  пугами 
забив.  Ст.  Л. 

Каетаетнй  =  гроністіі. 

Кісточка  =  д.  здр.  від  сл.  Кисть. 

Кветь  =   1.  (руки)  —  КИСТЬ  (долоня  з  паль- 
цями). С.  Л. 
2.  (ягід,  черва):  винограду,  соняшнику,  и  гід 

то  що  —  гроно,  грона,  здр.  гронка, 
грінка,  гроно  і  т.  д.,  кётяг,  кйтат,  кіі- 

ТИЦЯ,    КІЯХ,    КІІЯХ   (д.  під  сл.  Гроздьях»- 


Кнсъ-кпсъ 


350 


Кланяться 


са  —  ВОЛОТ  (С.  Аф.),  ВОЛОТТЯ  (Си.),  оче- 
рету   —  КуНЙЦЯ  (Ман.),  кукуруаи  —  ПОЧІ- 

ток,  качан,  кіях,  китят  (С.  Л.). 

3.  (з  ниток  або  шнурів)   —  КИТИЦЯ  (С.  3. 

Л.),  кутас,  здр.  кйтичка,  кутасик.  —  А 

китиці  то  сюди   то   туди  тїлїпяють  ся.  Кв. 

4.  (з  щетини  або  шерсти)  —  Щітка   нанр. 

мазати  хату),  квач,  здр.  квачик,  пазило, 

здр.  іазЙЛКа,  ПОМОВОК  (підмазувати  або 
фарбувати  що),  ПЄНЗЄЛЬ ,  здр.  ПЄНЗЛИК 
(малювати  що)  С.  3.  Л.  —  Не  пензлем  так 
Ті,  квачем  малює.  Гул.  Ар. 

Кнс-ь  кнсь  =  КИЦЬ-КИЦЬ  1   КИЦЮ- КИЦЮ  І 

Кнсынька  —  д.  Кнска. 

Китайка,  китайчатый  =  китайка,  ки- 
тайковий, КИТаЙчаПВИ.  —  На  козакові 
пистоли  вяжші,  о  онучі  китайчані.  п.  д. 

КИТОВЫЙ    =   КИТОВИЙ. 

Китель  =  кйтель  (с.  3.),  полотнянка,  ка- 

ТанаШКа.  —  Китель  білій,  ківер  чорний, 
хлопець  гарний  і  моторний,  в.  н.  —  Ще 
коли  там  те  лїто,  а  москалі  вже  в  нолотняп- 
пх.  —  Ч..рез  тип  утікав,  катанашку  подрав, 
і  Ґудзики  погубив,  що  дівчину  полюбив, 
н.  п.  (Катапашка  певно  здр.  сл.  Катанка  — 
лїтнн  куценька  одежина,  д.  Кіев.  Ст.  1893 
12  ст.). 

Кнть,  зоол.  Сеіе  =  КИї. 

Кичиться  =  питати  ся,  чванитн  ся  (С. 
3.),  бундючптн  ся  (С.  3.),  пиндючити 
ся,  пирожнтн  ся  (С.  3.),  прйндптн  ся, 

ИНДЙЧИТИ  СЯ.  —  Пншаєть  ся,  як  корова 
в  хамут'і.  н.  нр.  —  Коли  не  ни  ріг,  то  її  не 
пнрожи  ся.  н.  пр. 

Кичка  =  1.  д.  Кмка- 
2.  ДИИарЬ  (в  солеварні). 

Кичливость  =  пиха,  чвань,  чванливість. 
Кичливый  =  пихатий,  чванливий  (с.  3.), 
чванькуватий,  чванько. 

Кишечный  еа    КИШКОВИЙ. 

Кишка  =  КЙШКа.  —  Пряная  кишка  = 
кутня  кишка,  кутнйця,  гузнянка.  — 
Кишкою  =  ключою,  ключей,   низкою. 

—  їй  вирию  журавлі  летять  високо  ключа- 
ми. К.  Ш.  —  Гуси  летять  инакою.  —  ЛЪвть 
нзъ  кишбкъ  =  3  шкурі  ЛІЗТИ.  —  А  віп 
аж  з  шкури  лізе  та  свого  доиинявть  ся. 

Кнілннпгь,  УШз  тіпіГега  аругепа  —  ВИИО- 
грЙД  (дрібний)  і  рОДЧИНКИ  з  такого  вв- 
нограду. 

Киншёць,  рос.  Согіапіігит  ваііуит  Ь.  = 
коляндра,  колёндра,  вонюче  зілля,  с.  Ли. 

Ккшініе  =  кишіння. 

Кишіть  =  кишіти,  кояагайти  ся. 

Кій  =  кгій,  кийок,  (загнутий   і  ■  буланою) 


—  Ґирлиґа.   —    Був  у  бувальцях  —  знав 
що  кий,  що  палиця,  в.  пр. 

Кіевь,  кіевлівниь,  ка,  кіемкій  =  Київ, 
киянин,  кіяннн,  киянка,  київський.  — 
Язик  до  Київа  доведе  і  до  кий.  н.  пр.  — 
Ой  Кчяне  громада,  погана  ваша  рада.  н.  пр. 

—  Кіянії  не  могли  шанувати  такого  ввязя, 
що  приводив  на  них  чужннц'із.  Бар.  О. 

Кіота  =  д.  Кивбть  2. 

Кладбище  =  кладовище,  гробовище,  гроб- 
ки, ЖОГИЛКИ,  КЛадвшце,  (переважно  в  цер- 
ковному дворі  або  коло-  церкви)  —  ЦВИН- 
ТарЬ,  ЦерКОВЙЩе  Лев_  (старе  кладовище 
або  місце,  де  молись  було  кладовище)  — 
погребище.  С.  3.  Л.  —  Ой  як  міні  не  хо- 
дити па  цвпптарь  тужити  —  поховала  мп- 
леиьхого,  аосталв  ся  діти.  н.  п.  —  І  років 
через  сто  на  цвинтарі,  прийде  внук,  де 
грішні  кості  .їх  в  одну  копицю  сперли. 
Гул.  Ар.  —  її  некие:  під  осінь  журливу 
па  гробовище  однесли.  І.  Г. 

Кладбищенски  =  кладвнщанський.  — 
Кладвнщанська  церква. 

Кладбйщный  «  кладовнщннй. 

Кладеный  =  1.  кладений,  покладений. 
2.  валашеннй,  вйвалашевнй,  вйхоло- 
станнй. 

Кладень  -  підвалина. 

Кладовая  =  коиора  (С.  Л.  3.),  здр.  копір- 
ка, кожірчнна,  хйха  (С.  л.  3),  хижка, 
хихйва,  хижйика,  спіжарня,  (особо  від 
хати)  —  коибра,  а  в  де  яких  місцях  — 
ШПЙХЛЇр.  —  Ой  місяцю,  місячевьву,  зайди 
за  комору,  нехай  же  я  з  своїй  милим  трош- 
га  поговорю,  н.  п. 

Кладчяк-ь  =  кладільник-,  кладій. 

Кладь  =  СКарб.  С  3.  —  Бог  дав  Макси- 
мові —  Максим  багатий  став,  Бог  скарб 
Максимові  послав.  Б.  Б.  —  Колись  діди  над 
сією  річкою  кошку  вал  м,  по  всій  річнії 
скарби  поховала;  як  будете  скарби  нахо- 
дити, будем  а  вами  пополам  ділити,  в.  п. 

Кладь  =    *•   клажа,    поклажа,    вага  (С. 

Аф.  3.).  —  Коли  йдуть  возп  з  вагою,  то 
треба  звертать.  С.  Аф. 

2.  КЛаДКа.  —  Ой  у  полі  річка,  через  річку 
кладка,  и.  п. 

3.  ВЛаДЬ    (проносні  ліки,  що  дають  коиям). 
Клажа  =   1.  д.  Кладь  1. 

2.  ПОКЛажа,  СКЛад;  СХОВОК.  —  Віддав 
йому  на  сховок. 

3.  валашання,  викладання  (д.  Валошить). 
Клавштьея  =  кланятн  ся,   вклоняти  ся, 

поклояяти  ся,  укловятн  СЯ,  (в  ноги)  — 
КОЛІН  кувати.  —  Нньшкй  в  йоги  кланяєть 
сн,  а  за  пяти  кусав,  н.  пр.  —  Одіажаючи, 
піп  шиночку  япяа,  низенько  вкловив  ся.  н.  и. 
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Похильнев  дерево  похиляеть  ся,  а  покірли- 
ве дитятко  поклонязть  ся.  н.  п.  —  Кла- 
няться чввь  =  дарувати  що. 

КдДа&яъ  =  хлипавка  (С.  Жел.),  хлипок, 
ІЛИПвЦЬ,  КЛЯЯКа  (С.  Жел.).  —  Треба. кра- 
ще приробить  хлипавку  до  смоку.  —  Сь 
.■^■^щ  =  хлнпкбваннй.  —  Кдадд- 
ноосразяы*  =  хлнпковатнй. 

Кларнет*  =  каларнет. 

Класеаческій  =  класичний. 

КлВееаый  =  1.  класовий,  класовий  (Гал,). 
3.  ранговії,  ранговий. 

Клавсь  =  1.  відділ,  розділ. 

9.  ВіаС,  КЛЯСЯ  (Гал.).  —  Школярі  пішли 
вже  в  клас.  —  Він  перейшов  у  другий  клас. 
3.  стан,  рандґ). 
Класть,  еа  =  1.  часта,  ся,  покладати, 
ДОЖИТИ.  —  Заказала  Насти  плахту  в  скри- 
ню класти,  в.  пр.  —  Поклади  долі. 

2.  НеСТН  СЯ.  —  Кому  ведеть  ся,  то  п  пі- 
вень несеть  ся.  в.  пр. 

3.  валашати,  викладати  і  д.  Валашать. 

4.  цінити,   дівувати,   класти  ціну.  — 

Він  цінує  свою  хату  в  90О  рублів.  —  И 
ед-вдя  ва  иші  не  клади  =  щоб  і  нога 
твоя  в  йене  яв  була.  —  Класть  мова 
а»  ваты  =  коипонувати  иуайку,  укла- 
дати нуанку  ДО  СЛІВ.  —  Слова  Т.  Шев- 
ченка. Музику  уложив  И.  Лясепхо.  —  Класть 
мысли  на  бумагу   =  КОННОНуиІТН.  а  3. 

—  Класть  красил  на  картину  =  иа- 
люватн,  роаиальбвувати.  —  Класть  на 
щетахь  =  викладати  на  щотах,  вида- 
ти На  ЩОТИ  (Чайч.).  —  Класть  венные 
но  клены  =  бити  ПОКЛОНИ.  —  Бий  по- 
клони і  плоть  старечу  усмиряй.  К.  Ш. 

Клеваяіе  =  клювання,  клюкання  (а  Л.% 
дзюбання  (С.  Л),  дзьобання. 

Клевать,  еа  -  клюиати,  ся  (а  А),  дзю- 
бати (С.  і  3.  А*.),  дзьобати  (а  Ж.   3. 

А*.),  КЛЮКатИ  (С.  Л.  3.).  —  На  маківці 
сиділа,  дрібен  мачок  дзюбала,  н.  п.  —  Пше- 
ниці не  дзюба,  водиці  не  пьв.  я.  п.  —  Клю- 
ють очі  козацькії,  а  трупу  не  хочуть.  К.  Ш. 

—  Щось  сьогодня  рнба  зовсім  не  хлюв. 
Клевіч-ь  =  оскад,  оскарда. 

Клёвер-ь,  рое.  ТгіГоКит  =  кашка,  КОНЮ- 
чина.  —  Клевер*  красный,  Т.  ргаїепзе 
Ь.  =  конюшина,  іваснк,  вяайль,  дятло- 

ВИНа,  трОЯН,  ТрОІ-ВІЛЛЯ.  —  Яв  квітка, 
то  іваснк,  а  як  травка,  то  вязнль  зветь  ся. 
С  Ан.  —  К.  більїй,  Т.  герепз  Ь.  =  хре- 
щатий барвінок,  хрестики,  горішки,  сіре 

8ІЛЛЯ,   ЛИШКИ.  С  Ан. 


Клевета  =  наклеп  (С.  Л.  3.),  обнова,  здр. 
обиовонька,  покліа,  поговір,  слава.  — 

Була  слава,  була  слава,  тепер  поговори, 
та  на  тую  дівчиноньку,  що  чорнн'і  брови, 
н.  и.  —  Людськая  обнова  тось  мя  обману- 
ла, що  казали,  що  ти  внер,  я  той  час  за- 
була, н.  п.  —  По  хатах  ходять  га  па  дів- 
чат покліп  розносять.  Кн. 

Клеветать  =  обновляти  (С.  3.),  обгово- 
рювати (його),  клепати  (на  кого),  на- 
бріхувати (на  кого),  обріхуватн,  гани- 
ти, ганьбити  (кого). 

Клеветнкь,  ца  =  обиовця  (С.  Ж.),  по- 
клепник, ця,  (С.  Жел.),   наводник,  ця. 

Кдевець  =  д.  КлевАчь. 

Клеврет*  =  товариш,  спільник,  побіч- 
ний, прибічник. 

Клевца  =  зубъя  (борони). 

Клбвь  =  клювавня.  —  Сегодня  хорошій 
клбвь  =  сьогодня  риба  добре  клюй. 
—  Клбвь  на  уду!  =  помогай  бі!  (При- 
вітання рибалці). 

Клеггааіе  =  клекіт,  клект  (С.  а).  —  Ор- 
дячлй  клекіт  високо  чути.  н.  пр. 

Клепать  =  клекотати,  буркотати.  —  Ва- 

літаля  орла  з-за  крутої  горя,  вилітали,  бур- 
котали, росиоші  шукали,  н.  п. 

Клееватьій  —  клеюватий ,  липкий ,  бе- 
ручкії 

Клеєвій  =  клейовий,  карюкбвиі. 

Клеевіе  =  клешня,  карючіння  {Чаяч.). 

Клеенка  =  церата  (Прав.),  вощанка.  С 
Пар.  —  На  йому  шапочка  з  янгольської  це- 
ратн.  н.  п. 

Клеенчатый  =  цератовий. 

Клей  =  КЛеЙ,  ҐЛеІ  (на  пр.  вишневий),  КЛЄЙ- 
втер  (а  борошна  або  крохмалю),  Ніспа 
(з  житного  борошна).  С.  3.  —  Столярный, 
рнбій  клей  =  карюк,  карук.  с  3.  Л.  — 
Краще  всього  карюкон  зклеїтн. 

Клейка  =  ж,  Клееніе. 

Клейкій  =  клейкий,    липкий,   держкий, 

беручкий.  —  Не  держкий  цей  клей  —  уже 

й  розклеїлось.  Чайч. 
Клейковатый  ши  д.  Клееаатый. 
Клейкость  =  клейкість,  липкість. 
Клевдыоягь,  ца  =  клеілник,  карючннк. 

Чайч. 
Клейменіе  =  значіння,  таврування,  штеи- 

пування. 
Клейменный  =    гнічений ,    таврований, 

ШтеипбванНЙ.  —  Онде  злодій  штемпова- 
няй,  он  розбійник  катований.  К.  Ш. 

Клейавть  =  клейнити  (С.  Л.),  значити, 
таврувати,  ютенпувати. 
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Каичанннъ 


Клеймо  ==   клейно  (р.  Д.),   знак,    тавро, 

ПІТЄІП.  —  А  клепко  на  тех  мірах  врядо- 
вев  положити  мають.  Ст.  Л.  (Овець  на  У- 
країнї  клейаять  надрізуючи  вуха,  і  кожний 
знак   мае   свою   назву    прнтьмо   — ,    СК1- 

сок\,  поротниа  |  ,  стрілка  V»  куль- 
ка О»  врлёць  >  або  < ,  ввщпк  (_  , 
нічка  |_ ,  сороча  лапка  / 1\ ,  підрізка 

—  надрізують  пів  уха.  —  Коней  і  волів 
значуть  цифрами ,  літерами  або  кривуль- 
ками, випікаючи  на  шерсти,  все  те  зветь  ся 

—  тавро.  Птиць  значуть  —  надрубуючи 
кігті  або  надрізуючи  полотенце,  що  зветь  ся 

—  поротана).  Мап. 

Клейстері  —  клейстер,  (з  житного  борош- 
на) —  піспа.  с.  3. 

Клеить,  ся  =  клеїти,  ся,  карючнтя,  ся. 
(С.  Пав.).  —  Я  зшиннтнму,  а  Василь  нехай 
карючить  спинки  н  книжок.  Чайч.  —  ДЪло 
клёатса  =  Діло  добре  Йде.  —  Не  влё- 
нтсн  =  не  Йде  в  лад. 

КлёЙшмхъ  =  д.  Клгнлыцнкъ. 

Клекъ  =  1.  жабур,  жабуриння  (жабъяча 

икра;  так  зоветь  ся  теж  і  жабъяче  гніздо). 
2.  гультяйство,  поганці.  —  Собрались 
что  на  влекъ  а  разбили  кабакъ  =  зі- 
брало ся  сане  гультяйство  і  розбили 
шинок. 

Клёнъ,  рос.  Асег  ріаіапоіїіеь  Ь.  —  КЛЄН, 
в  піснях  —  КЛеН-ДреВО,  здр.  КЛенОК, 
одна  дерсвниа  —  кленина.  0.  Ан.  —  Ой 
умру  я,  моя  мамо,  оіі  умру,  зроби  міні,  моя 
мамо,  з  клеи-ярсна  труну,  и.  п.  —  На  го- 
роді росла  клинина  така,  що  в  дві  обійми- 
іці.  Кн.  —  Клёвъ  н'вгецкій,  А.  Рзеїміо- 
ріаіятіб  Ь.  =  ЯВІр.  С.  Ан.  —  Стоїть  явір 
пад  водою,   н.  п. 

Клепало  —  д.  Било  1. 

Клёнавь  —  тоненькі  і  узенькі  залізні 
або  бляшані  штаби,  котрнии  оковують 
скрині  то-що. 

Клепать  =  1-  клепати,  вбивати,  скову- 
вати. —  Ковалі,  клепле,  покіль  тепле,  н.  пік 
2.  клепати  (на  кого),  брехати,  оббрі- 
хувати (кого). 

Клейка  =>   1.  клепання. 
2.  клёпка.  С.  3.  —  Понеси  відро  до  бон- 
даря —  нехай  перемінить  оцю  клепку. 

Клеровать  =  цідити,  лроцїжуватн,  очи- 
щати (про  рідке  що). 

Клесгь,  клестбвка,  вт.  Ьохіа  сигтігозіга  = 
кривоніс.  С.  Пар. 

Клёцка  =  галушка.  С.  А*.  3. 

Клемам,  СМа  -  клешня,  ми.  клешні  (у 
раки). 


Клещакъ,  ком.  ГогПсиїа  =  ЩЙпавка. 
Клєщеайна,    рос.    Нісігшз   соготшш   Ь.   = 

рай-дерево,  дрнслнвнн  біб.  с.  Ан. 
Клещеногій  =  клишоногий,    чеверногнй. 
Клещм  в  1.  кліщі,  обценьки  (С  3.),  рак, 

деревьяні  —  Лещата.  С  3.  (струмент  для 

триманий  або  витягання). 

2.  КЛІЩІ  (у  хамута). 
Клсщанёцъ,    рос.    Ашт    тасиїаіига    Ь.    = 

козяча  борода,  с.  Ан. 

Клещъ,  ком.  Асогиз  ге<1іуті5  =я  КЛІЩ.  — 
Кліщі  з  дуба  поспадали,  головоньку  поку- 
сали, п.  п. 

Клнвавіе  =  кликання,  гукання. 

Кликать  =  КЛІкати,  гукати.  —  Кличу, 
кличу  —  вія  не  йде,  нехай  же  вів  пропаде ! 
н.  п.  —  Гукни  на  Його  —  нехай  іде. 

Кликаться  =  перегукувати  ся. 

Кликуша  =  крикливиця,  навіжена,  при- 
чинна, НаВІСНа,  біснувата,  —  Тільки  що 
засьпіиали  херувимську,  як  почала  якась  бі- 
снувата пеевоїм  голосом  несамовито  кричати. 

Клвв-ь  =  крик,  гук,  гукання. 

К  лишіть  =   1.    клинцювати,    канну  вати 

(розколювати,  забиваючи  клин). 

2.  плішити,  заплішувати.  С.  Аф.   (ааби> 

вати    влип,    щоб    держалось).    —    Заіиі'іниі 

сокиру. 

Клавовь  =  1.  КЛИНець,  КЛИНОК,  (що  за 
бивавть  си,  щоб  краще  держалось)  —  за- 
плішка (С.  Аф.),  в  одежі  —  КОСЯЧОК  (С  3.). 
2.  ЛЇ8КО,  залізко   (шаблі  то  що). 

Клавокь  =  д.  Клмнбкь  2. 

Клввообраавый  =  клнноватий. 

Клвваовать  т  КЛННЦЮВати  (набивати 
клинцями  стіну). 

Клинчатый  =  клнноватий. 

Клйнчикъ,  клйііьішегь  =  д.  Клинокъ  1. 

Клнпъ  =  КЛИН,  (залїаний)  —  ГЛОба,  (для 
конопачения)  —  ГЛОбнЯ,  (деревляїшй.  що 
забивають,  щоб  краще  держалось)  —  иЛ- 
ПЛІШКа,  (в  одежі)    —  КОСЯК  (С.  3.). 

Клврагь  нв  духовний ;  причетник. 

Клйрось  =  КрЙЛаС.  —  На  два  криласа  ме 
иожна  сьпівать.  н.  пр.  —  На  кииласї  стам* 
та  й  сьпівае  з  дяком  таки.  К.  III. 

Клирі    а   ЛуХОВеНСТВО,   духовні. 

Клнстйръ  =  проийвка ;  дудка  (Ніс),  ле- 

ватйва  (Прав.).  —  Пробі  кричав  на  живіт, 
доки  не  зробили  йому  промивки,  зараз  і  по- 
легшало. Кн. 

Клйторъ,  анат.  СІІІог  =  СЄИЄН,  качка  (С. 
Жел.). 

Клвчаянн-ь  =  гучок,  кднкач  (С.  Нар.).  — 

Оточили  ліс  і  зараз  вирядили  гучкін  поло- 
хати аьніра. 
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Клетчатый 


Кличка  =  прикладка,  призвще,  назва, 

Назвище  (Чайч.)-  —  Як  склепле  нризніще, 
так  з  чим  і  в  домовину  ляжеш.  Кн. 

Кличъ  =  ПОКЛИК.  —  Поклик  до  братів  Сла- 
нъян.  Стар. 

Клобукъ  —  Каптур,  а  власне  намітка  чер- 
неча. —  Инокиня,  которая  от  монастнра 
утечет,  тратить  каптур.  Б.  Н. 

Клокастый  =  кудлатий,  пелехатий. 

Клокатіть  =  кудлати,  кудовчити,  па- 
тлати. 

Клокотапіе,  клокоть  =  клекіт,  клекотін- 
ня, булькот,  булькотїння. 

Клокотать  =  клекотіти,  булькотіти  (С. 
III.).  —  Смола  там  в  пеклі  клекотіла.  Кот. 

—  Сонце  хвилю  червонить ;  перед  ними  мо- 
їм; мале  гомонить  і  клекотить.  К.  Ш. 

Клоп  =  пук ,  здр.  пучок ,  жиут,  здр. 
жиутик  (С.  Ат.  3.),  пасио,  волосся  — 
Чуприна,  Чуб,  Пелеї,  у  Запорожців  —  0- 
селедець,  сіна  або  що  на  вилах  —  навй- 
ЛОК,  НавЙЛЬНЗК,  НавЙЛЛЯ,  паперу,  тка- 
нина то  що  —  шиаток ,  клапоть ,  здр. 
клаптик.  —  Так  жиут  конопель  і  вирве. 
К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Жмут  шовку.  С  3.  — 
Видрав  цілу  чуприну.  —  Взяв  клапоть  па- 
перу і  написав.  —  Подрав  свату,  так  клап- 
ті і  висять. 

Кловкть,  ся  =  1.  хилити,  нахиляти,  гну- 
ти, ся,  схиляти  ся.  С  3.  Л.  —  Лихо 
люда,  всюдв  лахо,  нігде  пригорнуть  ся :  Ку- 
да, кажуть,  хале  доля,  туда  й  треба  гнуть 
ся.  К.  Ш.  —  Хиліте  ся  густі  лози,  відкіль 
вітер  вів.  н.  н.  —  Къ  чему  э'то  клонит- 
ся! =  до  чого  воно  йдё  (або  йдеть 
СЯ  ?).  —  Я  вже  бачу  до  чого  воно  йде,  та 
навтікача. 

2.  близити  ся,  наближати  ся,  надхо- 
дити. С.  Л.  —  День  клонится  къ  вечеру 
=  надходить  вечір,  вже  близько  вечір. 

—  Сонце  низенько,    вечір    близенько,   н.  и. 
Клопёвуь,   рос.    АіесІогоІорЬиз  сгізіа  £а11і  = 

бубовнйк,  брязгітка,  конопляник,  лип- 
чйця,  (Гал.)  —дзвінець,  авіночкн.  с  Ан. 

Клопові!  =  блощйчнй. 

Клоповника,  рос.  Ьесішп  раїозіге  Ь.  =  баг- 
но, болотник,  Г0Л0В0Л0И.  С  Ан. 

Клоігь,  ком.  Сітех  =  блощиця.  С.  Аф.  3. 
Л.  —  Блощиці  аноді  дуже  вже  напложують 
ся.  Степ.  О.  —  Безкрылый  древесный 
слоп-ь,  РугтЬосогія  аріегш  =  ковалик. 
С.  Жел. 

Кл«гь  =  Галка,  яблуКО  (на  вітрячку  або  що). 

Клохтаніе  =  квоктання. 
Клогтать  =  КВОКТІТИ.  С  3. 


Клохтунья  =  Квочка.  С.  3.  Л.  —  Квочка 
з  курчатами. 

Клочёк-ь  =  пучок,  жиутик,  чубок,  клап- 
тик. (Д.  Клок*).  —  Клочки  =  клбчча. 
С.  3.  —  Клочча  так  і  висить. 

Клочистый  —  д.  Клокастый. 

Клочить,  ся  --  д.  Кл окатить. 

К.іуойть,  ся  =  клуботати,  ся,  клубочн- 
ти,  ся,  вихорити  ся. 

Клубника,  рос.  Гга£зпа  соїііпа  ]югІеп8Іч'  = 

полуниця,  полуниці,  ноловннця,  полу- 

НИШНВК.  С  Ан.  —  Ой  цьвілн,  цьвіла  та 
вже  і  поспіли  ягоди  полуниці,  ой  минають 
ея  молодій  Марусі  улиці  її  вечерниці.  її.  п. 

Клубпиковка  =  ПОЛунЙЦЇВКа  (наливка  на 
полуницях). 

Клубничка  =  полунична. 

Клубничникь  =   1.  ПОЛунЙШНИК  (місце,  де 
росте  полуниця,  і  ласий  до  полуниці). 
2.  д.  Клубняковка, 

Клубничный  =  полу  внцевин,  полу  нншынй. 

Клубный  =  клубковйй ;  клубовий.  (Д. 
Клубі.). 

Клубъ  =  1.  КЛуббк.  —  То  під  ясне  небо 
луна  забігав,  а  димом  по  полю  клубками 
качав,  н.  п.  —  Відьма  перевернула  са  клуб- 
ком, та  й  покотила  ся.  н.  к.  —  Сюди  сиак, 
туда  скок  —  напряди,  діду,  клубок,  н.  пр. 
—  Нрнйдсть  ся  ниточка  до  клубочка,  н.  пр. 
2.  КЛуб,  КЛЮб  (Гал.).  —  Наночки  поїхали 
в  клуб. 

Клумба  =  грядка  (квіток). 
Клуша  =    1.  пт.  Согтиз  топесіиіа  —    гал- 
ка, зо.  галич. 

2.  КВОЧКа.  —  Надув  сн.  нк  квочка  в  дощ. 
н.  пр. 

Кльі  =   1.  йкли.  с  3. 

2.    ПІзурІ,    ОСТрОГЙ   (у  пінній). 

Клыкастый  =  нклйстнй,  нкластнй,  нкла- 
ТИИ.  (Чайч.).  —  Вісім  икластнх  свиней  і 
двох  ситих  биків  кривоногих.  Шщиііськиї'і. 

Клыкъ  =  ЙКЛа,    мн.  ЙКЛИ.  С.  3.  Пав. 

Клітка  =  1  •  КЛЇТКЗ,  (для  свійської  пти- 
ці) —  коець,  куча,  (на  шпакіи)  —  иша- 

КІВНЯ.  —  Накупив  гусей  повен  коець.  — 
Треба  курей  повкидати  в  кучу.  Чайч. 

2.  їв  тканині)  —  карта,  ґратка,  кратка, 
клітка. 

Кліточка  =  кліточка. 

Клътушка  =  здр.  від  сл.  Кліть. 

Клътчатка,  амат,  Теїа  сеііиіоза  =  пліва. 

Клітчатнй  =  картатий  (С.  Л.).  партаць- 
кий (С.  Ж.),  к(ґ)ратчатий  (С.  Л.).  к(ґ)рат- 

частни.  —  ~А  де  ж  твої,  дочко,  картати! 
плахти'  н.  її. 
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Кл*ть  =  комора,  комірка,  комірчина,  хи- 
жа (М.  Л.),  хижка,  хижина. 

Клювь,  Козігит  а\іит  =  Д8Юб ,  Д8Ь0б. 
С  Аф.  3.  Л.  —  Старий  гусак  наставив 
свою  невсіичку  голову  з  червоним  широ- 
ким дзюбом.  Фр. 

К.іюкіі  =  1.  КОСТур  (палиця,  ціпок  загну- 
тий), загострспий  —  КЛЮЧКа,  з  булавою 
—  КООІНЬКа.  —  Діду  Сидоре,  собак  бою 
г.я!  —  Аз  костуром  бабко  І  В.  ир.  —  Візь- 
ми ключку  та  насмикай  сїна.  —  Взяв  ко- 
віньку, пішов  у  свиі'.іи  грати. 
2.   КОЧерга,    КОЦЮба  (залізна  на  заводах). 

Клюква,  рос.  Уассіпішп  охусоссоз  Ь.,  Оху- 
соссиз  раїизігіз  Регз.  =  ЖураВЙна,  Жура- 

вйха,  журахвина.  с.  Аи. 

Кдюковатый  =  ключковатий,  карлючко- 
ватнй. 

Клніковньїй  =  журавйний,   журахвйний. 

Ключевина  =  »•  болото  (від  не  проточно- 
го джерела),   МОЧар. 

2.  дірка  в  замку. 
Ключевой  =   1.   ключовий,    від   ключа. 
(д.  Ключъ  1.). 
2.  джереловий,   кринйшний,   крпнйча- 

НИЙ.  —  Ой  шлють  мене  ио  воду  по  кри- 
нишную,  мене  молоду   неиривншпую.  н.  в. 

Ключнкъ  ==  здр.  д.  під  ел.  Ключъ. 

Ключица,  анат.  С1а\іси1а  =  Дужка,  нере- 
ПЄЛО.  (Чайч.).  —  Дивлю  ся,  що  воно  н  пе- 
репелах —  чи  не  вибито.  Ніс. 

Ключннкь  —  клюшник,  комірник,    шах- 

варь  (Ев.). 
Ключница  =  клюшііиця,  господиня,    о- 

кономка. 
Ключннчать  =    клюшникуватп ,    шахва- 

рювати. 

Ключъ  =    1.   КЛЮЧ,    здр.    КЛЮЧИК.  —  Заіу- 

бпв  ключ  від  скрині.  —  Ключем  понатягу- 
вав струїш.  —  Візьми  ключ  та  приверни 
гайку.    —    Ключем   вирвав  зуба.    (В  пилці) 

розвідка.  —  Ходить  вь  ключах*  =  д- 
Ключннчать. 

2.  джерело,  жёрело,  джерело,  здр.  дже- 
рельце, ЖЙЛа,  ЖНВеЦЬ,  (роскопаиий)  — 
копанка,  (оброблений)  —  криниця,  кер- 
НЙЦЯ,  здр.  криниченька,  (де  саме  бъ€  во- 
да) —  кринпчбвина.  —  Як  нанив  ся,  то 
до  криниці  задом  обернув  ся.  н.  нр.  —  Ой 
у  йолі  криниченька,  з  неї  вода  протікав, 
ой  там  чумак  молодечький  сірі  воли  напо- 
вав.  н.  п.  (Ипьші  пр.  д.  ще  під  сл.  Псточ- 
никъ).  —  Бить  ключёиъ  =  джерелом 
бити,  ринути.  _  Кииіть  ключеиъ  = 
клекотіти. 
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Ключъ  трава,    рос:   Заіуіа    аеіЬіоріз    Ь.    = 

ведмеже  ухо,  дивина,  бабки,  ранник. 
С  Ан. 

Клякса  =  ЖИД,  пляма  (на  папері  від  чор- 
нила). —  Схопив  зразу  перо  та  такого  жида 
здорового  посадив. 

Елйнчнть  =  канючити,  циганити. 

Кляпёцъ  =  д.  Кляпь  і  Капканъ. 

Клянясь  —  книп,  канпёць  (ніж  шеисышй). 

Клйникъ  =  здр.  д.  Клянь. 

Кляноносый  =  плесконоенн. 

Кляпцы  =  лабети,  самолов,  ступйця.  — 
Попасться  въ  кляпцы  =  попастись  в 
Лабети.  —  А  що!  попав  ся  в  лабети! 

Клянь  =  1.  затичка,  цурка  (паличка,  ко- 
тру затикають  в  пащу  зьвірям,  щоб  вони 
ие  кусались  або  ве  кричали).  —  Клянь  то; 
о*  вь  роть  =  цить  І  зась  !  ш,об  тобі 
заціпило ! 

2.  Цурка  (коротенька  паличка,  котра  вжн- 
ваеть  ся  в  дитячій  грі  або  для  стягуванії* 
чого).  —  Обшнуровали  крутом  та  ще  й  цур- 
кою  закрутили.  —  Цур»  далеко  відскочи- 
ла за  город. 

3.  поперечка  на  вйлах  або  па  ратиш 

(щоб  простромлений  зьвір  не  доліз  до  ми- 
сливця). 

Кланышъ  =  1.  застіжка  (С.  Аф.),  шпонь- 
ка    (С.  3.  Л.  Пав.). 
2.  здр.  д.  Клянь. 

Клясть  =  клясти,  проклинати. 

Клясться  =  присягати,  ся,  заприсяга- 
ти, ся,  клясти  ся,  Богои  сьвідчитн  ся, 

бІГМатИ  СЯ  (С.  Ш.).  —  Присягаю  небом, 
землею  і  пеклои.  К.  Д.  —  Г  ти  мене  пови- 
давш !...  А  ти  ж  присягав  ся  І  К.  Ш.  — 
Присягались  сліпці,  що  своїми  очима  ба- 
чили, и.  пр.  —  Богом  сьвідчить  ся,  а  чорту 


душу  запродав,  н.  пр.   —   Та  не  бігмай  ся, 
бо  гріх!  С.  Ш.  —   Він  почав  клястись,  що 
не  зиаю  чоловіка  сього.  К.  Св.  П. 
Клятва  =    1.    клятьба  (С.  Л.),    присяга, 
божіння. 

2.  проклін  (С.  Л),  прокльон.  —  Отцев» 
і  матчина  молитва  зо  дна  моря  рятуб.  і 
промін  у  калюжі  топить,  н.  пр. 

Клятвенно  =  під  присягою,    за   прися- 
гою, присягаючись. 
Клятвенный  =я  присяжний. 
Клятвопресттнлеяіе  =  кривоприсяга.    С 

Жел. 
Клятвопрсступнякь,  па  =  кривопрясяж- 

НИК,   ЦЯ,   КрИВОПрИСЯЖЦЯ.  (Л.  Сам.). 
Клятьба  =  д.  Клятва. 
Кляуза  «■  кляуза,    каверза;  карлючка. 
Кляувнть  =  крутити,  карлючки  гнуті. 


Кляузникъ 
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Кляузникъ,  цв  =  крутій,  ка,  крутарь, 
ка,  коверзун,  каверзник,  ця,  карлюч- 
ка (снільн.  р.). 

Кляузничать  =  д.  Кляузить. 

Кляча,  клячонка  =  шкапа  (С.  3.  Л.),  шка- 
пина, шкаліка  (ЧайчЛ,  патика  (С.  3.), 
хабёта  (С.  Ш.),  шевляга,  шкїнька, шкён- 

ДЯ.  —  Вівса  шкапа  з'їла,  та  й  віз  побила, 
п.  пр.  —  Машталір  знай  своїх  патик  по- 
ганя. Кв.  —  Перскявь  штава  на  шевлягу 
(ссб-то  сядь,  верхи  на  шкапу),  та  біжи  пер- 
шій. Нолт. 
К  в  ига  =  КЯИГа,  КНЙЖКа.  —  Він  читає 
книжку.  —  Накупив  багато  книжок.  —  Все 
записано  у  книжці.  —  Книга  для  чтевія 
=  ЧИТанка.  —  Читанка,  перша  книжка 
після  граматки.  Зложив  ХуторннЙ.  К.  1883  р. 

—  К.  метрическая  =  жётрика.  —  Він 
не  записаний  у  иетрику.  —  К.  поминаль- 
ная =  граматка,  с  Аф.  —  К.  родо- 
елбвная  =  книга  родоводу. 

Кннгопечатавіе  =  друкування. 

Книгопечатника  =    друкарь,    дрюкарь. 

—  Дрюхарю !  ие  дрімай :  де  треба,  точку 
став.  1>.  Б. 

Книгопечатня  =  друкарня.  С  3. 

Книгопродавець,  книготорговеці  =  Б8К- 

гарь. 
Кннгопродавчеекій  =  книгарськнй. 
Квнжёнка  =  книжка,  книжчйна.  —  Аби 

нка  книжчйна.  Чайч. 
Книжечка,  книжица  =  книжечка. 
Книжища  =  книжйще. 
Книжка  =   1.  д.  Книга.  2.  д.  Жедудогь 

(3-Л  ж.).  3.  д.  Буиажник-ь. 
Книжннгь  =  1.  ученні. 

2.  д.  Грамотей. 

3.  кннгарь. 

Книжный  =  книжковий.  —Книжная  лав- 
ка, книжный  малин  нъ  =  книгарня. 
0.  3.  —  Так  приказок  тих  нема  по  кни- 
гарнях. К.  X. 

Книжчатый  =  книжковий. 

Кнопка  =  ГВІЗДОК,  ЦЬВЯХ,  ЦЬВЯШОК  (з  ве- 
ликою і  гарно  обробленою  головкою). 

Кнутикь  =  батіжок.  С.  3.  Аф. 

Квутище  =  батожйще  (с.  Аф.  3.),  бату  • 
ра,  батуга  (С.  Аф.),  батюга  (с.  Ш.). 

Кнутовище  =  пужално,  пужально  (С.  3. 
.і.),  пужало  (С.  3.  Л.),  бичисько    (Под.). 

—  Взяв  чорт  батіг,  нехай  бере  і  пужал- 
но, н.  пр. 

Киуть  =  батіг  (с.  Аф.  3.  Л.  Ш.),  пуга  (С. 
3.  Л),  довгий  —  бич,  батура  і  д.  Кну- 

твще,  довгий  чередників  або  чабанський  — 


байдара  (с.  Л.),  гарапник,  козацький  або 

для  карання  через  ката  —  нагай,  Ка,  Ха- 

лахай,  канчук,  карбач.  —  Як  в  батько 

в  хаті  —  мачуха  як  мати,  скоро  батько  за 
поріг  —  мачуха  за  батіг,  н.  пр.  —  Батога 
З  піску  не  уплетеш,  н.  пр.  —  Не  з  такою 
пугою  до  Криму  ходити,  н.  пр.  —  Ляснула 
пуга  над  кіньми  і  гніді  понеслись  мов  на 
крилах.  О.  Мир.  —  Не  втікає  пес  від  ка- 
лача, тільки  від  бича.  н.  пр.  —  Татар  бу- 
сурменів малахаями,  як  че]ч-ду.  у  полон  за- 
ганяв, в.  п.  —  Пан  звелів  зібрати  хлопів 
і  десятого  одшмагати  канчуками.  О.  Ст. 

Княгиня  =  1.  КНЯГИНЯ  (жінка  князева  і 
володарка  князівства). 

2.  ИОЛОДа,  (на  весільному  обряді)  —  КНЯ- 
ГИНЯ. —  Князь  з  княгинею  своєю  господи- 
нею. Кв. 

Княжёкъ,  рос  Аіга£епе  аїріпа  1 .  =  ВЬЮ- 
НеЦЬ.  С.  Ан. 

Княженика,  квяженнца  =  трава  і  ягоди 
рос.  КиЬиз  агеїісін  Ь.  (з  породи  малини, 
що  росте  в  північній  Росиї). 

Княженіе  =  1.  КНЯЗІВСТВО,  КНЯЗСТВО.  — 
Всеволод,  бажаючи  уступити  своє  князів- 
ство братові  Игорю.  Бар.  О.  —  Книзі  сі- 
дали на  князівство  по  вибору.  Бар.  О.  — 
Статут  Великого  князетва  Литовського.  Ст.  Л. 
2.  князювання.  —  Се  було  за  князюван- 
ня Ярослава. 

Княжески  =  по  князськп,  по  князькожу, 
по  княжояу. 

Княжеекій  —  КНЯЗСЬКЙЙ,  КНЯЗІВСЬКИЙ, 
княжецький,  КНЯЖИЙ,  КНЯЗІВ.  —  Віче 
вважало  за  собою  право  карати  князівських 
урядників.  Бар.  О.  —  Палили  козаки  шля- 
хетський двори  і  княжецькиї  замки.  К.  Ч.  Р. 

Княжество  =  1.  д.  Квяженіе. 
2.  титул  князя. 

Княжествовать,  княжить  =  князювати, 
КНЯЖИТИ.  —  Віче  покликало  до  себе  кпн- 
зювати  Ізяслава.  —  Князювати  у  Кніві  сів 
Черн'іговськиц  князь.  Бар.  О. 

Княжій  =  д.  Княжеекій. 

Книжна  =  КНЯЗЇВна,  КНЯГІВНа.  —  Визво- 
лив князівну  і  оддав  князю,  н.  к. 

Княжой  =  д.  Княжеекій. 

Князеві  =  д.  Княжеекій. 

Князёкъ  =  1.  КНЯЗИК  (Чайч.),  КНЯЗЬКО, 
КНЯЖЯ,  КНЯЗЯ,  КНЯГНЯ,  КНЯЗЯТКО.  — 
А  в  танці  ходить  княгня  Іванко,  п.  п.  — 
То  в  тій  галері  Алкап-Паша,  Трапезопськеє 
княжя  гуляє,  н.  д. 

2.  итйчка  Рапіз  соешіеоз,   з    породи 

СИНИЦЬ. 

3.  біла  інша. 

Князь  —  1.  КНЯЗЬ  (володярь  князівства  або 
пан  внязського  титулу). 
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2.  МОЛОДИП,    (при    весільному    обряді)    — 
КНЯЗЬ   (Д.  Княгиня  2.)- 

3.  Гребінь   (па  покрівлі). 

4.  верхній  брус  на  брамі. 

Ко  —    ДО.    —   Кін   ІфИіІШОВ  до   мспе. 
Кобель,  кобелёкъ  =  ПЄС,    пёсик.  —  Ізмерз, 
цк  нес.  и.  п.  —  Скаженому  псові  ступай  он 

я  дороги.    П.    1111. 
Кобе нить  =    КОрЧНТН. 

Кобениться  =   корчити  ся ;    викривляти 

ся.  кривити  ся. 
Кобсц-ь,  пт.  Гаїсо  аріуоги*    =  КЇбвЦЬ.  С  3. 
Кббузь,     пт.    Гаїсо    ру^агдиз    =     канюк. 

О.  Пар. 

Кобыла  =   1.  кобила,  здр.  кобилка,   ко- 

бИЛЬЧИНа,   (ігри  табуні)  —  СТЯДНИЦЯ,  (що 
не  Гіула  ще  жеребною)  —  ЛОШИЦЯ   (С.  3.). 

—  Взнв  карую  лошицю,  н.  и. 

2.    кобила  (дошка,  на  котрій  катували). 

Кобылица  =  д.  Кобыла  1. 

Кобнлів  =  КОбЙЛЯЧИЙ.  —  Стукотить,  трі- 
потить кобилнча  голова,  п.  к. 

Кобылка  =  1.  кобилка,  кобильчйиа.   — 

1{;іііріг  коонльчипу  та  й  поїхав. 

2.  КООИЛКа  (в  муз.  струмептї). 

3.  біЛИК   (у  кушнірів,  вичищати   мезку). 

4.  КОбЙЛКа,  МІСТОК  (С.  Пар.),  грудна  кістка 
у  птиць. 

5.  ком.  Сісааа  —    КООИЛКа,   КОПНК. 
Кобылочка,  кобилу  ічка  =  д.  Кобылка  1. 
Кобылятина  =  конина,  кобилятина. 
Кобысъ  =  вигран,  дрймба. 

Копиль,  ный  =  коваль,  ськип.  —  Дме.  як 
міх  ковальський,  н.  пр. 

Копальня  =  кузня,  здр.  кузенька.  —  А 

у  тій  же  кузен цї  коналї  кували,  н.  п. 
Кбвапецъ  =  гак,    здр.   гачок  (рибальський). 
Кованіе  =  кування. 

Кованый  =  КУТИЙ,  КОВаНИЙ.  —  Неначе 
Срібло  куп-,  бите  і  семикратне,  перелите  К.  III. 

Коварный  =  лукавий,  хитрий,  облуд- 
ний, зраДЛЙВИЙ.  —  Його  облудні  думки  и 
ваш  за  щирі.  Кн. 

Коварство  =  лукавство,  хитрощі,  облу- 
да, ИЇДСТун,  частіше  ми.  НІДСТуПИ.  — 
Знаридди  підступу  і  душогубства.    К.  М.  X. 

—  Як   би   його,   підступом    узявши,    вбити. 
К.  Св.  П. 

Коварствовать  =   лукавити,    лукавнува- 

та,  хитрувати. 
Ковать  =  кувати,   клепати,     (коней)    — 
підковувати,    (про  комах)   —    тріщати, 

СЬВірчатИ.    —  Коваль  клепле,  поки  тепле, 
а.  ир.  —  Підкував  коней  тай  поїхав. 

Ковапоство  =  ковальство,  ковалювання. 


Ковачъ  =  коваль. 

Коверкать  =    корчити,  кривити,  мня 

калічити,  нівечити,  псувати. 
Коверкаться  =  викривляти  ся,  кривити  с 
Ковёрникъ,  да  =  килимник,  ця,  коцарь, 

коцарка  (с.  3.;,  ковёрник,  ця.    (С.  3.). 

—  Жінка  ткаля,  дочка  кклимиицн.  С.  3. 

Ковёрный  =  килимовий,   коцарннй,    ко- 


Ковёръ  =  КИЛИМ  (С.  3.  Л.),  КОЦЬ  (С.  3.), 
ковёр  (С.  3.),  кобер  (С.  3.  Л.),  здр.  КИ- 
ЛИМОК, килимець,  КОбврвЦЬ  (С.  Л.),  з  чуй- 
ної вовни  —  Верёта,  верётка.  —  Будем 
жити,  нино  пити,  яничара  бити,  а  курінї  ки- 
лимами, оксамитом  крити.  К.  Ш.  —  Лавки 
були  хороші,  липові,  із  спинками,  ще  й  ки- 
лимцями позастилані.  К.  Ч.  Р.  —  Білим  ки- 
лимом все  поле  зима  вже  покрила.  Кн.  — 
Як  підемо  до  церковці,  станем  ва  кобері. 
н.  п.  —  Нема  ж  могс  миленького,  нема  йоги 
серця,  десь  вів  буде  ночувати  в  полі  без 
коверця.  в.  п.  Б. 

Ковка  =  кування,  (коней)  —  підкову- 
вання. 

Ковкій  =  ковнйй  (С.  Пар.),    ковальинй. 

Ковкость  =  ковальність. 

Коврига  =  хліб  (круглий),  бухан,  здр.  бу- 
ханець ;  скиба,  скибка,  шматок  (хліба). 

—  Собака  узяв  з  столу  буханець  хліба. 
Чайч.  —  Одрізана  скиба  від  хліба  —  вже 
П  не  притулиш,  п.  пр. 

Коврижка  =   1.   д.  Коврига  (здр.). 

2.    ПрЯННК   (Лін.),   ПІрНМК  (Прав.),  на  меду 

—  медяник  (С.  3.),  медівник. 
Ковровый  =  д.  Ковёрный. 
Ковчёгъ  =  1-  д.  Кнвотъ. 

2.  корабель,  ковчег  Ноїв. 
Кбвшнкъ  =  ківшик,  корячок. 

Ковшъ  =  КІВШ,  КОрЯК.  —  Яких  тільки  ков- 
шів ніп  не  вирізував.  Ки.  —  Знатимеш,  по- 
чім  кінні  лиха.  н.  пр.  —  Корик  ріжків.  С  3. 

—  Льохи  з  винами,  з  медами  обступили  За- 
порожці, та  й  тнуть  корнками.  К.  ПІ. 

Ковъ,  частіше  ми.  КОВЫ  =  НІДСТуп,  ПІД- 
СТУПИ, лукавство.  —  Строить  ковы  = 
підкошуватись  під  кого,  чигати  на  ко- 
го, лиху  думку  мати. 

Ковыль,  рос.  8ііра  реппаїа  Ь.  =  КІЙЛО,  К0- 
вмла,    ковйль,    шовкова   трава,  тирса. 

С.  Ап.  —  Часом  і  межи  кропивою  росте 
кійло.  н.  пр.  —  Юрасько  кіЙло  косить,  та 
до  коника  носить,  н.  н.  —  Вітер  ковилу  по 
стену  розсипай,  н.  д.  —  Де  пасли  сн  ваші 
коні,  де  тирса  шуміла.  К.  Ш. 

Ковнляніе  =  шкандибання. 

Ковылять  =    шкандибати,    шкітильгати 
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(С.  3.  Л.),  КОЛНВаТИ  —  По  улиці  вітер  вів 
та  сніг  замітав,  по  улиці  попід  тнипю  вдо- 
ва шкандибав.  Е.  III. 

Ковьіряніе  =  колупання. 

Ковырять  —  1.  колупати,  копирсати,  кор- 
пати  (С.  3.  Л.),  копнсатн,   човпати.  — 

Не  колупай  печі.  Кн.  —  Паличкою  копир- 
сав. С.  3.  —  Не  кориай  в  носі.  Ко. 

2.  копирсати,  партачити.  —  Вова  не 

шив,  а  партачить. 
Когда  =  КОЛИ,  ЯК.  —  Коли  ти  прийдеш? 
Після  обід,  а  то  вже,  як  сопечко  зайде,  а 
коли  можна,  то  Я  до  обід.  —  Повинен  слу- 
хати, коли  тобі  кажуть.  —  Коли  Москаль 
каже:  сухо  —  задубись  по  уха.  в.  пр.  — 
Когда  бы  =  КОЛИ-б,  ЯК-бЙ,   КОб.  (Под.). 

—  Коли-б  дав  Бог  І  —  Ях-би  міні  або  сяк 
або  так,  як-бн  міпі  запороаський  козак!  н.  п. 

—  Ой  пішла-б  а  на  музики,  ко-б  дав  бать- 
ко иъятака.  и.  п.  —  Когда  бы  то  на  бы- 
ло, когда  попало  =    аби    коли ,    коли 

Припаде.  —  Маже  коли  припаде :  і  під 
Івана  і  під  Степана.  Кп.  —  Когда  либо, 
аогда  вибудь,  когда  на  есть  =  коли  не- 
буДЬ,   аби  КОЛИ.  —  Се  можна  зробить  аби 

коли.  С.  Аф.  —  Когда-то  =  колись,  ко- 
лись-то. —  Колись  і  в  ваше  віконце  за- 
сьвітвть  сонце.-  в.  пр.  —  Був  колись  оріх, 
а  тепер  свистун,  н.  пр,  —  Колись-то  було, 
та  тепер  затуло,  н.  пр. 

Когдашвій  об  КОЛИШНІЙ  С  3.  —  Що  вже 
його  колишнім  дорікати.  Ч.  К.  —  Згадали 
чорт  зва  колишнє.  Кот. 

Коготь  =  кіготь,  кіхоть,  пазур,  здр.  кіі- 
ТИК.  —  Здавть  ся  й  мала  пташка,  та  кігті 
гострі,  в.  пр.  —  Розгріба  своїми  кіхтями 
пісок  на  греблі.  Ос  —  Як  кішечка  підкра- 
деть  ся,  та  й  запустить  пазурі  в  печійки. 
К.  Ш.  —  Пазурі  у  еинну  загнав,  в.  к. 

Когтистый  =  кігтистий,  пазуристий. 

Когть  =  д.  Коготь. 

Кое-гді  =  де-де,  де-не-дё,  де-не-дёсь, 
подекуди,  місцями,  МІСТИНОЮ.  —  А  блі- 
дий місяць  на  ту  пору  з-за  хмари  де-де  ви- 
глядав. К.  Ш.  —  Усе  небо  похмарило,  де-де 
блищать  зорі.  С.  Аф.  —  А  там  із  року  на 
рік  стала  подекуди  пробивать  ся  трава,  став 
рости  де-не-десь  шелюг,  в.  о.  —  Жито  мі- 
сцями посходило.  —  Коё-касой  =  який 
нёбудь,  абй-якйн,   сякнй-такйй,  який- 

такаі.  —  3  його  не  аби-явий  чоловік  вий- 
де. —  Сякмй-такнй  панок,  а  про  людей  ду- 
ша добряча.  Кн.  —  Кое-какь  =  абн-як, 
як  нёбудь,  сяк-так,  так-сяк.  _  Зробив 

абк-як.  —  Узяв  сокиру,  тай  полагодив  аби- 
як. С  Аф.  —  Сяк-так  ва  косяк,  аби  не  по 
людська,  н.  пр.  —  Кбе-вогда  =  КОЛИ  не 
КОЛИ,  де-КОЛЙ,    В   рЯДЙ-ГОДН.   _  Зовсім 


ое  пъю  горілки,  хіба  де-коли  у  сьвнто.  С. 
Аф.  —  І  сліпа  курка  де-коли  знайде  зсрия. 
н.  пр.  —  Кое-кто  =  ДЄ-ІТО,  ХТОСЬ.  —  У 
нас  ніхто  не  бува,  хіба  коли  пе  коли  де-хто 

прийде.  —  Кое-куда  =  де-кудн,  аби  ку- 
ди. —  Міні  хоч  аби  куди,  аби  в  хату,  та 
на  піч.  Кп.  --  Кое-что,  аоё-что  =  ДЄ- 
що,  абй-що.  дещиця,   абйшдця,  щось. 

—  Піду  я,  то  може  де- що  зароблю,  н.  к.  — 
Треба  б  робить  де-що,  так  рука  болить.  С 
Аф.  —  Позбірала  дещицю,  тай  до  міста. 
Кн.  —  Кое-чего  =   де-чого,    абн-чого. 

—  Багатий  ?  —  Багато  де-чого  не  мав.  н.  пр.  — 
Йому  хоч  трохи,  та  мвяса,  міні  хоч  аби- 
чого, та  багато.  Кн. 

Кожа  =  1-  шкура  (УкР.),  и  воді  —  кожа, 
ШКІра  (Гал.  С.  3.),  здр.  шкурка.  —  Кри- 
чить, аж  з  шкури  лізе.  н.  пр.  —  Коза  з  вов- 
ком тягала  ся,  тільки  шкура  зостала  сн.  її. 
пр.  —  Його  салом,  та  по  його  ж  шкурі 
і  мажуть,  в.  пр.  —  Частини  шкури : 
верхня  —  ЛИЧКО,  середня  —  ЗаХЙВОБ. 
спідня  —  ИІ8Дря.  Ман.  —  Гусиная  кожа 
=  д.  під  ел.  Гусиный.  —  Зиънная  коза 
(після  линяння)  —  ЛИНОВИЩе,  ЛПНОВЯСЬ- 
КО.  —  Линовище  гадюче.  Пр.  —  Сыромят- 
ная кожа  =  сириця  (С.  Л.),  сирець  (С. 
3.).  —  Не  вичинена  або  хоч  вичинена 
та  з  вовною  або  шерстю:  я.аяча  — 
СИушОК,  з  мертворождевого  ягняти  —  ВП- 
ПОрОТОК,  ВИПОрТОК,  з  того,  що  переліту- 
вало —  переЛЇТОК,  овеча  —  лннтварь, 
козлова  —  КОЗЛЙНа,  КОЗЛЯТНИа,  з  дохлої 
вівці,  облізла  —  ГОЛЙЦЯ  (Си.),    воров-ънча 

—  яловича,  кінська  —  шкапова,  шка- 
повнна,  з  старої  вівці  —  стариця.  — 
Вичинена  для  ббувя  або  на  які  виро- 
би: товар,  (з  телят  або  лошат)  —  ОПО- 
ЙОК, (годовиків)  —  габелок,  виросток  (С. 

3.  Л.),  волова   —  ЮХТа  (С.  Л.  3.),    кінська 

—  шкапова,  шкапина.  —  Зроблений  ш 
такої  шкури  :  опойковий,  виростковий, 

ЮХТОВИЙ,  ШКапОВИЙ.  —  Купив  товару  на 
черевики.  —  Юхтові  чоботи.  С  3.  —  Чом, 
чорвобров,  чом  до  мене  пе  прийшов?  Ма- 
буть в  тебе,  чорвобров,  чобіт  не  мав?  — 
бсть  у  мене  пара,  есть  у  мепе  дві,  шкапо- 
виї  обидві,  п.  п.  —  Частини  вичиненої 
шкури :  від.  хвоста  —  ХОЗ,  дальше  к  го- 
лові  —  під  передова,  передова,   на  шиї 

—  ОШИЙОК,  під  горлом  —  ПІДГОрЛЯ,  між 
рогами  —  зарІЗОК,  під  черевом  —  ПОЛИ, 
товста,  на  підошви  —  рвМІНЬ.  —  У  шев- 
ців сі  частини  зовуть  ся  ще  так  (починаючи 

від  хвоста) :  хоз,  клубова,  середня,  пах- 
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ВНСТа,  передова,  ОШИНОК.  Василенко.  — 
(Шматок  старої  шкури)  —  ШКурат  (С.  3.), 
ШКураТОК,  ШКурлаТ.  —  Дметь  си,  як  шку- 
рат пк  огпї.  п.  пр.  —  Сдирать  кожу  = 
білувато.  —  Беруть  воин  ту  лошицю, 
тшму  що  білують.  Руд. 

2.  шкурка,  кожушок,  лушпайка,  лушпи- 
на, зб.  —  лугапвпня  (С.  3.).   —   Зріже 

шкурку  з  яблука,  та  тоді  іі  їсть.  —  Луш- 
пиння з  оріхів.  С.  3. 

Кожаный    =    шкуратяний,      шкурянйй, 

ШКІряНЙЙ,  (як  із  якої  шкури)  —  ЮХТО- 
ВИЙ ,     шкаповий  і  т.  д.  д.  під  ел.  Кожа. 

—  Си  щи  тоді  діялось,  як  шкуратяні  Сабо: 
шкурят)  гроші  були.  н.  к.  —  Славні  бубви 
за  горами,  а  зблизька  —  шкуратяні,  п.  пр. 

—  Шкуратяним  капшуком  чванить  ся.  С  3. 

Кожевенный  =    чинбарський ,    гарбар- 

СЬКИИ.  (Прав.).  —  Кожух  за  пів  милі  чин- 
барським квасом  пахпе.  Ос.  —  Кожевен- 
ный заводь  =  д.  під  ел.  Заводь.  —  Ко- 
жевенное деревцо,  рос.  НЬиз  Соїіпиз  Ь. 
=  рай  дерево,  сконшя,  шёвське  Д.  С.  Ав. 

Кожевннкъ  =  чинбарь  (С.  3.  X),  кожу- 
няка  (С.  3.  Л.),  гарбарь  (Прав.). 

Коаёвннчать  =  чннбарю(у)ватн,  гарба- 
рюватн. 

Кожевничеекій  =  чинбарський,  гарбар- 
ський.  (Прав.). 

Кожёвннчество  =   чинбарство,    гарбар- 

СТВО.  (Прав.). 
Кожеанпчій  =  д.  Кожевннчеекій. 
Кожевня  =я  д.  Заводъ  кожевенный. 
Кожемяка  =   кожуияка,  анёць,  кожарь. 

К6жип,а  =  1.  ШКурка  (верхня  частина 
шкури),  ЛИЧКО  (Май.).  —  Хоч  і  дуже  вда- 
рив.  нле  тільки  зідрав  шкурку. 

2.  шкурка,  шкурочка,  плівка.  —  а  він 

сини  зверху  молоко,  та  тоді  й  каже:  на- 
тягни Ііог  шкурку,  поки  мати  прийде,  п.  к. 

—  Нічого  вопа  так  вс  любила,  як  плівку 
з  молошпої  каші.  Кя. 

Кожный  =  шкурний,  шкірний. 

Кожура,  кожурина,  кожурка  =  шкурка, 
кожушок  і  т.  д.  д.  Кожа  2. 

Кожурнстый  ев  товстокорий.  —  Товстоко- 
рий  кавун. 

Коза  =  1.  коза  здр.  кізка,  кізонька.  — 
Дикая  коза  =  сайгак,  су  гак  (степова). 
С  3. 

2.  КОЗЛИ  (ноші  у  мулярів). 

3.  недбжннкн. 

Коаакмнъ,   козакь  і  т.  д.  =  д.  Кааакннъ, 

Каэакъ  і  "т.  д. 
Козачка  =  1>   козачка  (жінка  або   дівчина 

козацького  стану). 


2.  чепіга  (в  плузі). 

Козелець,  рос.  Зсогхопега  Ьигаіііз  Ь.  =  ран- 
ник,  уЖОВНИК.   С.   Аф. 

Козёлъ  =  1.  Цап  (С.  3.  Л.),  козёл,  вива- 
лашаний —  Перч  (С.  Л.).  —  Вуси  честь,  а 
борода  і  у  цапа  есть.  и.  пр.  —  Скубни  гро- 
мадського цапа  за  хвіст,  от  тобі  і  рукави- 
ця, и.  пр.  —  Здурів  скажений  цап,  ріжки 
назад  загнувши,  махнув  борідкою,  замекав, 
заскакав.   Гр. 

2.  козлина,  козлятина,  козлова  шкура. 

3.  КОбЙЛКа,  ЛаВКІІ,  що  на  їй  в  старови- 
ну бито  дїтей  В  ШКОЛІ. 

Козёлья  рожки,  рос.  Ві<Іепя  Ігірагтіїа  Ь.  == 
репъяшкн,  собачі  реггьяшкй,  череда, 
причепа,  стрілки,  с  Ан. 

Козёльннкъ,  рос.  Тапесеїит  чиї^ге  Ь.  в= 
пйжио,  навротич,  приворотень,  коро- 
вай, наворотень  с  Ан. 

Козина  ■=  кізка,  кізонька. 

КоВІЙ  ав  КОЗЯЧИЙ.  КОЗИНИЙ,  КОЗИНИЙ,  К0- 
ЗЙНЯЧВЙ.  —  Козячий  кожух,  вербові  дро- 
ва  —  біда  готова,  в.  пр.  —  Вербові  дрова, 
а  козиний  южух,  то  й  випре  дух.  в.  пр.  — 
Козья  морда,  козій  рость,  рос.  Уегопіса 
ВессаЬипеа  Ь   =  ІбуИКЙ.  С.  Ан. 

Ковка  =  кізка,  кізонька. 

Козленок*  =  1.  козеня,  цалння. 
2.  д.  Ковель  2. 

Козлина  =  д.  Козёлъ  2. 

Козлиный  =  козлячий,  козловий,  цапи- 
ний, ЦІПОВИЙ.  —  А  чи  в  тебе,  старий 
дїду,  та  козляча  борода?  в.  пр.  —  Пропав 
ні  за  цапову  душу.  в.  пр. 

Козлить  =  КОЗИ  ДерТИ  (погано  і  верескли- 
во сьпівати). 

КОЗЛНТЬСЯ,   ОКбЗЛИТІСЯ    ах  КОТИТИ  СЯ,  ОКО- 

ТЙТИ  СЯ.  С  3.  —  Кози  котять  ся.  —  Коза 
окотила  ся. 

Ковлбвня  вв  хабатарня  (де  чинить  козлину 
і  вироблюють  саігьяп). 

Козловый  =  д.  Козлиный.  —  Козлові  чо- 
боти. —  Козловая  бороді,  рос.  Тгавюроа^п 
ргаїепвів  Ь.  =  козелець,  козельки,  ко- 
зельці. С.  Ан. 

Коалы  =  козли,  кобил  ЬНЙЦИ  (на  котрій 
пиляють  дрова),  СТЄЛЮГИ,  рИШТ(у  бондарів). 

Коалы  =  переДОК  (у  екипажа).  —  На  пе- 
редок злїз  нарубок  і  прибрав  віжки  до  рук. 
О.  Мир. 

Козлятина  =  козлина,  козлятина. 

Козвь,  частіше  мн.  Козин  =  д.  Ковъ. 

Козодой,  пт.  Саргітиіртз  Еигораеив  =  ЛЄ- 
лнк,  леляк,  сплюха,  дренлюга.  с.  Л. 

Козонъ  вв  д.  Бабка  3. 

Козочка  =  кізка,  кізонька. 
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Козуля,  Сетів  саргеоіив  =  сарна.  —  Иов 
сарва  в  гаю.  К.  Ш. 

Коаырнстый  =  козирний.  —  От  у  його  ко- 
зирна карта  —  повва  рука  козирів. 

Козьірка  =  1.  козиряння. 
2.  КОЗНрь.    —  Пішов  а  козири. 

Ковырнуть  =  козирнути ,  повознряти, 
зайти  з  козиря; 

Козырь  =  1.  коаирь,  той,  що  сьвітить  — 
сьвітка.  С.  3.  —  Открывать  козырь  = 
еьвітйти.  —  Вым-анять  козырь  =  вй- 
сьвітитн.  —  Своя  козыря  (гра;  =  віз 
(К.  Ст.  1887—6),  ВІ80К  (С.  Аф.  3.).  —  Да- 
вайте грати  у  воза. 

2.  ковирь,  жвавий,  сьиілнвяй.  —  Ко- 
зирь  дівка!  Кв. 

Козырять  =  1.  козиряти,  ходиті  козиря, 
заходити  з  козиря. 
2.  ханти,  кобеяйти,  коренити. 

Коамія,  козюлька  =  д.  Змій. 

Козявка  ан  кузька,  комашка. 

Кааьеподобный  =  козуватнй. 

Кой,  кал,  кбе  а  який,  котрий.  —  Кой- 
гдъ,  кбй-какъ,  кой-кто,  кой-что  і  т.  д. 
=  д.  Кое-гд*  і  т.  д. 

Койка  =  1.  ЛІЖКО    (внсючс  на  кораблях). 

2.  НІЛ  або  тапчан  (замісць  ліжка). 

3.  тачка. 

Кока  =  ВОКО.  —  Ось  тобі  коко  —  курочка 
знесла.  —  У  него  кока  сь  сбжоиъ  —  ВІН 

дуже  багатий. 
Кокать,  ся,  кокнуть,  ся  =    1.    ударити, 
ся,  бити,  ся. 

2.  товкатн,  иавбйтки  бити  ся  (крашаи- 
камн  на  Великоднях  еьвят&х).  —  Дай,  Боже, 
діждати  —  яйцямя  товкатн.  в.  пр.  —  Давай 
навбвтни  бити  ся. 

Кокетка  =  придзиґльованка(С.З.),  джен- 
джурйха,  дженджуриста,  манірниця.  — 

Там  придая'льоваяки  журились,  що  нікому 
вже  підморгнуть.  Кот.  —  Така  вона  джен- 
джуриха:  усьміхнеть  ся,  гляне,  моргне  — 
таки  привабить  до  себе.  Черн.  Кя. 

Кокётлявый  =  прндзиґльований,  джен- 
джуристий, манірний.  —  Яка  дженджу- 
риста —  купив  я  їй  оксамитку,  ще  хоче  й 
намиста,  н.  п. 

Кокетничать,  кокетствовать  =  наяїрнтн 
ся,  бісики  підпускати,  пускати  (С.  Ш.); 
лнцятн  ся,  унізгуватн  ся  (С.  Ш.),  хи- 
зувати СЯ.  —  Давай  вона  линяти  ся  до 
Його.  н.  к.  —  О  вона  така,  як  почне  бісики 
пускати  —  хоч  кому  в  око  впаде. 

Кокетство  =  манірність,  лицяння. 

Кокдяоа,  =  веретено,  веретенце. 


Кокдювъ  =  кашлюк  (С.  Жел.у  кнгили, 
КОКЛЮШ  (С.  Же».).  —  А  підняла  ся  на  по- 
гя  —  кір,  гвіздочки  та  кягялн,  страшні  за- 
ливні кашлі,  підкошували  дитячі  сили.  О.  Мир 

Коковать  =  кувати,  кукукати.  —  Почала 
вже  зозуля  кувати.  —  Як  явір  зелений  го- 
ловоньку склоне,  зозуля  нукукне,  діброва 
застогне,  н.  п. 

Коковка  —  довбня,  довбешка,  с  3. 

Кокон*  =  гніздечко,  капшучок. 

К« котять  =  сокотати,  цокотати  (С.  3.). 

—  Кури  сокочуть,  у  міх  не  хочуть,  ц.  к. 
Кокотжн  =  ЩИКОЛОТКИ  (на  пальцях).  С  3. 

Кокетка  =  хльорка,   повія ,    шльондра, 

курва  (С.  3.).  —  Вона  у  мене  не  хльорка, 
парубків  не  заманює,  а  чесно  по  божому 
кохав.  Кн.  —  У  Бога  не  без  дурнн,  в  селі 
не  без  курви.  н.  пр. 

Кокотунъ,  кокотунья  =  сокотун,  ЦОКО- 
тун,  ха, 

Коковать  =  бити,  лупити,  лупцювати 
і  т.  д.  д.  Бать. 

Кокбшвикъ  =  ВЯбаЛКа  або  ОЧІП.К  (у  мос- 
ковок). —  Сховала  під  кнбалку  мичку,  щоб 
ве  еьвітяла  ся  коса.  Кот. 

Коков*  =  квочка. 

Коксовать  =  перепалювати  земляне  ву- 
гілля. 

Коксь   во   КОКу  С  (перепалене  земля  не  ву  ті  ллк). 
Кокс)  нъ  =  порода  качки  Апаз  сіуреаїз. 
Кокувечій  =  вовулячий. 
Кокушкв,   пт.  Сисиїиа  сапогиз    =    зозуля, 
здр.   возулька,   зозуленька,   зозулечка. 

С.  3.  Л.  Аф.  —  Ой  ти,  ноя  родинонька,  не 
цурай  ся  мене,  хоч  сизою  зозулею  перекуй 
до  мене.  н.  п.  —  Прилетіла  зозуленька,  та 
й  крикнула:  ку-ку  І  н.  п.  —  Десь  узялась 
сиза  зозуленька,  у  головках  сідала,  жалібно 
кувала,  в.  д. 

Кокушхянъ  =  зозулин.  —  Кокушкнны 
сапожки,  башмачки,  рос.  СургіреіНит  Саі- 
сеоіив  Ь.  =  жовті  зовулькн,  черевички, 
зозулнви  черевички.  С.  Ап.  —  Кокуа- 
кяны  слезки,  рос.  ОгсЬіз  ІаІіГоІіа  Ь.  = 
аозуливн  рушнички,  любка,  любжа, 
О.  тіїііагів  Ь.  =  зозульки  ,  80зулнни 
сльозки,  любка,  любки.  С  Ан. 

Коланец-ь  =  черепок. 

Колачъ  =  д.  Калачъ. 

Колба  =  1.  риба  Сургіпіш  доЬіо  —  Піскарь. 
2.  банька  (скляна,  глиняна  або  мстальова) 
з  пряною  ШИЙКОЮ. 

Колбаса  =  ковбаса.  —  Холодцем  та  ковба- 
сою закусили.  Кот.  —  Як  бо  ковбасі  крила, 
то  луччого  птаха  ве  було-б.  я.  пр.  л^ 

Колбасник*,  ця  =  КОВЧІасннк,  ЦЯ, 
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Колбасный  =  ковбасний. 

Колганъ  =  1.  ВІДро  з  товстих  клепок,'  на 
к  вне. 

2.  КОритО  невеличке,  видовбане  з  пий,    па 
пійло  телятам. 

Колдованіс,  колдовство,  колдовать  =  д. 
Волхвованіе  і  т.  д. 

Еоддунинкъ,  {юс.  Ьусороіііит  сшуаіит  Ь.  = 
дереза.  С.  Ап. 

Колдуннвца,  колдувбва  трава,  колдуха, 
рос.  Сігсаеа  Іиіеііапа  Ь.  =  ВІДМИНЄ  8ЇЛ- 
ЛЯ,  ОСОТ.  С.  Ан. 

.Колдунбвъ  =  чарівників,  чарівницький, 
відьмаків,  відьмацький,  чаклунів,  ха- 
рактерників, характерннцький,  знаха- 


Колдунъ  =  д.  Волхвователь. 

Колдувьнвъ  аз  відьмин,  чаклівнйцнн,  зна- 
харчин. 

Коддупья  —  д.  Волхвовательница. 

Колсбавіе  3=  1.  колихання,  хитання. 
2.  вагання  (С.  Л.),  непевність. 

Колебать,  ся  =  1.  колихати,  ся,  хитати, 
ся,  коливати,  ся,  гойдати,  ся,  хвіяти, 
маяти,  ся,  хилитати,  ся.  —  і  вітер  не 
вів  і  гиллн  не  колише,  в.  п.  —  Не  білая 
билиночка  в  полї  нолввавть  ся.  в.  п.  —  А 
бея  долі  біле  личко  —  як  квітка  на  полї: 
пече  сопце,  гойда  вітер.  К.  Ш.  —  Вітер  вів, 
гиллн  мав.  в.  п.  —  Вітер  траву  хилитав. 
п.  її.  —  Старословянська  рівноправність 
стала  хитати  ся  і  вироблювати  ся  нерів- 
ність станів.  Вар.  О. 

2.  вагати  ся  (С.  Л.),  вагувати  ся  (Фр.), 
хитати,  ся,  хиляти,  ся,  варувати  ся 
(С.  3.),  ковбаситн  СЯ.  —  Не  будеш  більше 
вагуватись,  чи  так,  чи  так  тобі  іти.  Пч.  — 
Козаченьку!  сватай  не  варуй  ся.  в.  її. 

Колсблющійся  =  д.  Зьібкій  1. 

Колсватый  =  жорсткий,  твердий,  цуп- 
кий,  ШКарубкЙЗ  (про  шкури). 

Колеистый  —  колїїстий. 

Коленкоровый  =  перкалевий. 

Колен кбръ  =  перкаль. 

Колеристый  =  кольористий. 

Кблсръ  =  колір. 

Колесить  =  1 .  колуватн.  С  3.  —  Хто  ко- 
луе,  той  дома  почув,  а  хто  дуже  просту  в, 
той  дома  не  ночує,  н.  нр. 

2.  говорити  на  здогад,  брати  на  об'- 

ЇИДКу.   —  Ти  не  бери  на  обЧздку,   а   кажи 

просто,  нк  перед  Богом.  Кі:. 
Колесвшко  =  колісце,  коліща,  тко. 
Колесникь  —  колін. 
Колёсннкъ   =     КОЛІСНИК,    КОЛОДІЙ  (С.  Л.), 

стельмах.  (С.  3.). 


колесница  =  колісниця. 

Колёсный  =  колісний,  коловий.  —  Ко- 
лёсная мазь  —  КОЛОМаЗЬ.  —  Пані,  я  к 
пані,  та  до  підошов  коломазь  пристала,  н.  пр. 

Колесо  =  колесо,  коло,  здр.  колісце,  ко- 
ліща, ТКО.  —  Треба,  як  пьнтого  колеса 
до  воза.  н.  пр.  —  Оглядай  ся  на  задні  ко- 
леса, її.  пр.  —  Ой  зійди,  зійди,  ясний  мі- 
сяцю, як  млиновсб  коло.  н.  в.  —  (Колесо 
без  обода)  —  острога.  —  Зубчатое  ко- 
лесо =  пальцове,  палешне  колесо.  — 
Маховое  колесо  =  гончак  Су  млині;.  — 
Наливное  к.  =  корчак  (С.  Пар.),  малень- 
ке —  МбДВёдиК.  (Ніс.).  —  Крутить  ся,  як 
медведик  у  млині,   п.  пр.   —   Подошёвное, 

ПОДЛВВНбе,   ВОДбіПВеИОе,   ПОЧВеННОе  К.  за 

підспідник ,    підсубійок ,    підсубійник. 

(Так  зоветь  ся  і  самий  млин  з  таким  коле- 
сом). —  Шлифовальное  х.  =  точило.  С. 
Жел.  —  Колесо  счдетія  —  хвортуна  (С. 
ПІ.),  дбля.  —  (4  колеса  до  воза)  —  Стан 
КОЛІС. 

Колесовать  =  колесувати  (катувати  на  ко- 
лес?). 

Колесовнна  =  д.  Колесникь. 

Колесовой  =  д.  Колёсный. 

Колесцб  =  колісце,  коліща,  тко. 

Колечко  =  обідець  (С.  3.),  перстеник, 
каолучка,  обручка.  С  3.  —  І  перстеник 

у  Варвари  невістці  достала.   К.  Ш. 

Колея   =  КОЛІЯ. 

Колика  за  коль,  колька;  (в  животі)  —  за- 
війна, завійниця,  (в  кишках)  —  соняш- 
ниці, (в  пальцях  від  холоду)  —  зашпари, 
(в  ухах)  —  ЦуруваннЯ.  —  Колька  в  боки 
коле.  О  3.  —  Завійниця  всунула  ся  в  боки. 
С.  3.  —  Щоб  тебе  завійна  ухопила  І  С.  Аф. 
—  Соняшниці  зняти.  О.  3.  —  Ще  й  досі 
зашпари  щемлять.  Кот.  < 

Колировать  =  щепити ,  прищеплювати, 
КОЛЇруватП,  ОЧКуватН.  (Останні  два  діє- 
слова на  Укра'іні  прикладають  ся  власне  до 
щеплїннн  брунькою  —  очком). 

Колировка  =    щепління,   прищеплюван- 
ня, полірування. 
Количественный  =  скільковнй,  числовий. 
Количество  =    скількість,    кількість  (О. 

Жел.),  ЧИСЛО  (С.  Пар.),  ЧНСЛенНІСТЬ.  — 
Ми  вже  бачили  причини,  що  побільшали 
скількість  козаків.  Бар.  О.  —  Панам  зруч- 
ніше було  правити  земельні  умови  а  мен- 
шою численности)  людей.  Кн. 

Колка  =  1.  колония,    штрикання,  шпи- 
гання, 
2.  рубання   (на  при.  дров). 

Колкій  =   1.  КІЛКИЙ.  —  Кілкі  дрова. 
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2.  уразливий  (С.  Л.  Ш.),  колючий,  у- 
щйплйвнй  (С.  ш.  3.),  шкульннй  (С.  3.) 
шкулкйй,  ДОТКЛИВИЙ.  (С*  ЗХ  —  Речі  до- 
ткливім, ущипливиї.  С.  3.  —  Колюче  слово 
його  —  паче  те  шило.  Кн.  —  Вона  й  рота 
до  мене  не  роззявить  без  шкулкого  слова.  Кн. 

Колко  аэ  уразлйзо.  ущипливо,  ущйпле, 
шкулко.  —  Ущнпле  в  тім  писаню  мовить. 

Колкость  =  1.  кіл  кість. 
2.  уразливість,  ущипливість,  шкулкість. 

Коллегіальпьій  =  колегіпний. 

Коллегія,  коллежекій  =  колегія,  КОЛЄ- 
гійний.  —  Коллежекій  Регястраторь, 
Секретарь,  Ассёесоръ,  Совътникъ  = 
урядовці  14,  10,  8  і  6  рангу. 

Коллективный  =  гуртовий. 

Коллекція  =  збір,  збірка. 

Коллодіюмь,  Со1Іо<Ііит  =  спаюн.   С.  Жел. 

Кол  обо  къ  =  і.  буханець.  2.  головка.  (Д. 
Каравай  1  і  2). 

Колобродять  =  колобродити  (С.  3.).  бро- 

ЇТН  (С.  Ш.),  ВвреИІЯ  КрутЙТИ.  —  Цілу 
нічку  колобродить,  за  собою  челядь  водить, 
н.  п.  —  Ой  ти  крутиш  веремія,  а  я  б  ска- 
зав, та  не  вмію.  н.  п. 

Колоб-ь  =  д.  Каравай  1  і  2). 

Коловороть  =  1.  Свердел.  СВёрДЛО  (ко- 
ловоротне). 

2.  д.  Ііодовороть. 

Коловратный  =   І.  коловоротний. 
2.  змінний,  перемінний,  непевний,  не- 
статечний. 

Коловращеніе  =  кружання,    колування. 

(С.  Пар.).  • 

Кодовой,   К0.10ВЫЙ   =    1.    КІЛКОВИЙ. 

2.  ТИЧИНИ.  С.  Ш    —  Тнчна  квасоля. 
Колода  =   1.  колода,  нень  (одрубаннй).  — 

Черёзъ  пень  колоду  валить  =     робити 

що  аби  як. 

2.  корито,  жолоб  (зроблене  з  колоди). 

3.  ДОНОВЙна,    трупа  (видовбана  з  колоди). 

4.  гловень  (верхпїп  одвірок);  поріг.  — 
Колода  верхняя  н  нижняя  у  дверей  = 
гловень  і  поріг. 

5.  частіше  колодка  —  ДЙби,  здр.  ДЙбки, 
дибйцї,    дибята,    скрипйцї,    скрипиця, 

КОЛОДа,  частіше  —  КОЛОДКИ,  Гусак  (Кіев. 
От.  1885  —  XI  —  552).  -  Тоді  будеш  зна- 
ти, як  будуть  карати  і  на  ноги  і  на  руки 
диби  надівати.  ОЙ  на  ноги  дибки,  па  руки 
днбнці.  —  оце  ж  тобі,  джиїуне,  гарні  мо- 
лодиці: ой  на  ноги  дибки,  на  руки  дибята, 
оце  ж  тобі,  джиїуне,  гарі  і  пі  дівчата,  н.  п. 
—  Не  ставало  в  них  кайданів,  —  забивали 
и  дибки.  К.  Д.  —  Ндоніїчепка  ледащицю  за- 


били в  скрипицю  та  й  повезли  до  прийому. 
К.  ПІ.  —  Ноги  в  колодки  забити.  С.  3. 
в.   КОЛОДКа  (дуже  довга  сьвічка.  що  засьні- 
чуеть  ся  в  піст). 

7.  колода,  талія  (С.  ПІ.).  —  Не  иовна 
талія  карт.  С.  ПІ. 

Колодезный  =  колодяжний;  крннйшвий. 
Колодяжна  вода,  С  3.  —  Посилав  по  воду, 
по  кринишпую  мене  молодую,  не  привиш- 
ную.  н.  п. 

Колодезь,  частіше  колбдецъ  =  КОЛОДЯЗЬ 
(С.  З.);  не  глибокий  —  Криниця,  корнй- 
ЦЯ.  (Д.  під  сл.  Нсточннкь). 

Колодка  =  1  •  колодка  і  т.  д.  д.  Колода  (здр.). 
2.  копил,  копило,  зд.  копилля,  колод- 
ка (у  шевців).  —  На  одно  ковило  чорт  усіх 
Ляхіь  строїв,  я.  пр.  —  Швець  копилом  ха- 
ту перекинув,  н.  пр.  (Кажуть,  як  уеї  за- 
мовкнуть). —  Розгубивсь,  як  швець  ;і  к>>- 
пяллям.  н.  лр. 

Колбдннкъ  =  д.  Арестант». 

Колбдначеская  —  д.  Арестантекая. 

Колозень  =  улик,  колодка,  борть. 

Колоколенка  =  дзвінйчка. 

Колоколенный  —  дзвіннчний.     . 

КОЛОКОЛЪ  =  ДЗВІН,  здр.  -  ДЗВІНОК,  Д8ЬО- 
НИК,  ДЗВОНИЧОК,  иоб.  дзвонйще,  дзво- 
няка,  мн.  —  ДЗВОНИ.  С.  Ас).  3.  Л.  - 
Піп  у  дзвін,  а  чорт  у  калатало,  тай  каже, 
що  Його  голосніше,  и.  пр.  —  Десь  великий 
дзяін  лили  і  пустили  таку  поголоску,  щоб 
голосніший  був.  н.  пр.  —  Та  вдарили  зра- 
зу у  великий  дзвін,  се  ж  по  гому  чумакині, 
що  ходив  на  Дін.  її.  п.  —  Ой  у  неділю  ра- 
но по  раненько    усі    дзвони  дзвонять,  н.  її. 

—  Вічевой  КОЛОКОЛЪ  =  д.  під  сл.  Въчсвоп. 
Колокбльникъ  =   дзвіннйк  (С.  3.),  дзво- 

нолїй,  дзвоняр.  С.  Пар. 

Колокольный  =  ДЗВОНОВЙЙ.  —  Колоколь- 
ный хаетеръ  =  д.  Колокбльникъ. 

Колокольня  =  дзвіниця,  здр.  дзвінйчка. 

С.  3.  Л.  —  До  утрені  завив  з  дзвіниці  ве- 
ликий дзвін.  К.  Ш.  —  Дметь  ся,  як  пугач 
на  дзвіниці,  н.  пр. 

Колокольчатый  =  дзвінчаетян ,  дзвін- 
коватий. 

Колокольчики  =  рос.  1.  Сатрапи  1а  Ь.  — 
дзвоночки,  дзвонкй,  дзвіночок,  дзво- 
ники. 2.  Афіііеріа  уці^агіз  Ь.  —  ГОЛубкЙ, 
дзвоночки,  орлики,  оксажйт.  с.  Ан.  — 
Колокольчики  павнлишлые,  повел  йч  н  ыс, 
рос.  Сопч-оїшіиз  Ь.  =  берізка,  повійка, 
павутйця.  с  Ан. 

Колокол ьчикъ  =  ДЗВОНИК,  ДЗВІНОК,  ДЗВО- 
НИЧОК.   —    Усе    з   дзвоником  їздить.  К.  X. 

—  Колокбльчнкъ  полевой,  луговой,  льс- 
^     ной,  (юс.  Сагпраппіа  діопіегаїа  Ь.  =  СКа- 
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айтяик,  скучень,  скуниик,  страхополох. 

С.  Ан. 
Колокбльщнкъ  =  д.  КолокОльпнкъ. 
Колок-ь  =  кілок,  кілочок. 
Кололыцикъ  =  КОЛ  їй  (Кр.),  КОЛЯр.  С.  Жел. 

—  Піде  пороеа  до  колія,  в.  пр. 

Коломазь  =  КОЛОМааь.  С.  3. 

Коломийка  =  КаланаЙКа.  —  Каптан  з  ки- 
тайки і  пояс  з  каламайки.  Кот. 

Колонизатор*  =  осадчий.  С.  Л. 

Колонмзація  =  осад  вицство.  —  В  Позвав- 
щині  поступав  скоро  справа  німецького  о- 
еадннцетва  на  польській  землі.  Бат. 

Колонизировать  =  осажу  вати,  осадити. 
С.  3.   —   Наш  край  людьми  осадили.  С.  3. 

—  Почали  вони  осажувати  слободи.  Кн. 
Колонист*  =  колонист  (із  перших)  —  осад- 
чий. С.  Л. 

Колонія  =  КОЛОНІЯ,  ОСада,  слобода.  (Пер- 
ше слово  ирикладабть  ся  звичайно  до  чу- 
жоземців). 

Колонна  =  1.  стовб,  стовп,  слуп.  С.  3.  Л. 
2.  батові  (в  козацькому  війську).  С.  Аф.  Бв. 

Колосистый  =  КОЛОСИСТИЙ,  (иро  просо;  — 
ВОЛОТИСТИЙ.  С  Аф.  —  Хвилюють  ся  жовті 
ниви  житом  волосистим.  К  Д. 

Колоситься  =  колосйтн^г  викидати  колос. 

—  Тоді  саме  жито  колосило  ся.  Кн.  —  Жи- 
то почало  вже  викидати  колос. 

Колосннкь  =   1  •  рої-.  ЕІутиз  агепагіиз  Ь.  = 
КОЛОСНИК,   ДИКИЙ  ЯЧХІНЬ.    С  Аи. 
2.   КОЛОСНИК,  руШТ  і  Вол.  в  горнах). 

Колосннца,  рос.  ЗіасЬуз  Ь.  =  чистець, 
чистняк,  счйсток,  жабрій,  с.  Аді. 

Колосннй  =  колосовий. 

Кодоеовать  =  гарманптн ,  гаркаву  вати 
(молотити  хліб  возаии  або  кіньми). 

Колоссальный  =  величезний. 

Колось  =  КОЛОС,  здр.  —  КОЛОСОК,  коло- 
сочок (на  пр.  жита,  пшениці  то-що),  проса 

—  ВОЛОТ  (С.  Аф.),  ВОЛОТЬ  (С.  Л.),  здр. 
ВОЛСТОК,  ВОЛОТОЧОК  (С.  Аф.),  поб.  — 

волотйще,  волотяка  (С.  Аф.),  зб.  во- 
ЛОТТЯ,    ВОЛОСТЯ  (С.    Аф.),    на   ниві   після 
ЖНИВ  —   ОКИД. 
Колоеяной  «-  КОЛОСОВИЙ. 

Колотило  =  калатало,  калатайло,,  кле- 
пало, стукало,   стукачка,   торохкалка. 

—  Піп  у  дзвін,  а  чорт  у  «*-  .атало,  та  й  ка- 
же, що  Його  голосніше,  в.  пр.  —  Сторож 
перестав  стукати  у  стукачку.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Колотить,  ся  =  бити,  СЯ,    КОЛОТИТИ,  СЯ, 

лупити,  лущити,  товмачити,  лупцювати 
і  т.  д.  д.  Бить. 
Колотіс   =   КОЛОТТЯ  і  д.  Колка. 


Колотхій  =  вибоїстий,  грудковатий,  хрян- 
КИЙ.  —  Путь  був  грудковатий;  снї.у  нема, 
вдарив  мороз,  дорогу  після  дощу  розмісили, 
вона  й  взялась  грудою.  Кн. 

Колотовка  =  1.  копистка. 
2.  плетуха,  брехуха,  слизькоязйка. 

Колотушка  =  і.  д.  Колотило. 

2.  ДОВбня,  ДОВбешка.  —  Як  хвате  довб- 
нею но  голові,  н.  в.  —  Носить  ся,  як  ду- 
рень з  довбнею,  в.  пр. 

3.  стусан,  штурханець.  —  А  вже  тому 

хлопцеві  у  шевця,  то  що-двя  доставть  ся 
штурханців. 

Колотырить  =  1.  крамарювати  (дрібгязком) 
2.  плести,  брехати,  брехні  переносити. 

Колотырка,  колотырница  =  д.  Колотовка  2. 

Колотырнвкъ,  колотырь  =  брехун,  бре- 
хачка, плетун,  слнзькояэйкий. 

Колотырпнчать  =  д.  Колотырить. 

Колоть,  ся  =  1.  колоти,  ся,  шпигати  (С. 
Л.),  штракатн,  штнрх(к)ати  (С.  Л.).  — 

Кольнула  чи  не  кольнула  раз  голкою,  — 
уже  й  кидай  роботу.  Чайч.  —  Підколола 
собі  палець  шпичкою.  Чайч.  —  Правда  очі 
коле.  н.  пр.  —  Штрикнув  шилом.  — 
Штрикнув  виделкою  у  мнясо.  Чайч.  —  Шен- 
шина  дуже  молить  ся.   —   Колоти    кабана. 

—  Почало  иене  штигатп  в  грудях.  —  За- 
кололо в  боці. 

2.  дорікати,  докоряти  (С.  Л.),  корити, 
цьвікати  в  очі. 

Колотьба  =  1.  д.  Колка» 
2.  бідування,  злйдвї. 

Колотье  =  д.  Колка  і  Колика. 

Колпакъ  =  1.  ковпак  (гостроверха  шапка, 
скляна  або  метальова  покришка).  —  Під 
одним  ковпаком  сімсот  козаков.  (її.  з.  =  со- 
няшник.) 

2.  телепень,  тюхтій,  роззява. 

Колтунъ,  мед.  Рііса  Роїопіса  =  КОВТУН  (С. 
3.),  ковтюх. 

Колча  =  клишоногий,  кривий,  кульга- 
вий (Кн.),  кулявий  (С.  Л.). 

Колчанный  =  сагайдаковнй. 

Колчапъ  =  сагайдак,  сайдак,  с  3.  —  Гей 

виїхав  пан  Ревуха  в  чистий  степ  гуляти, 
нереьіецв  через  плечі  сагайдак  багатий,  н.  її. 

—  Стріл  з  сагайдака  взяли  два  десятки.  К. 
Ст.  —  Колмики  мали  сагайдаки  і  стріли  з 
площинами.  Л.  С. 

КолчсаогІІ,  колченожка  =  д.  Колча 
Колченбжнть,  колчить  =    шкандибати, 

ШКІТИЛЬГатИ.    —    По   улиці   вітер    вів  та 
сніг  замітав,  по  улиці  по  під   тинню  вдова 
шкандибав.  К.  Ш. 
Коль  =  1.   КІЛ,   здр.   КІЛОК,   КІЛОЧОК,    мов. 

коляка,  зб.  кілля,  пакіл,  паля,  (забитий, 
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щоб  припинати)  —  ПрИКОЛ,  ПрЛКОЛвНЬ, 
(дуже  загострений)  —  ГОСТрОКІЯ,  (тонкий, 
невеличкий)  —  Патик,  ПатИЧОК,  (топкий  те 

високий)  —  тичка,  тичина,  тичинка,  (аа- 

міець  вид)  —    ШТИЛЬ,    (в   севках)   —    ро- 

хен,  (а  тину)  —  кіл,  коляка,  тинина, 
(що  до  його  привьязують  поров  або  пліт) 
—  раЛО.  —  Серця  на  приколень  пе  при- 
пнеш, в.  пр.  —  Штилі,  що  солону  носить. 
Нокис  С.  3.  —  А  довбвя,  як  екочс  з  шти- 
ля, та  її  по  потилиці.  Си.  —  Хіба  рожна 
ти  захотів?  Кот.  —  Чи  не  той  то  хміль, 
що  по  тичині  вьвть  ся?  и.  її.  —  А  в  його 
двора  вена  ні  кола,  тільки  росте  один  кущ 
виливи,  та  й  та  ве  цьвіла,  н.  п.  —  Поса- 
дить на  соп  =  посадити,  настроилтн 
ИЯ  палю.  —  Розбишак  посадили  на  палю. 
С  3. 

2.  кілок,  сікач  (С.  Пар.}. 
Колыбелка  а  д.  Колыбель  1. 
Колыбель  =  1.  колиска,  здр.  колисочка, 

КОЛИСОНЬКа.  С  3.  Л.  —  Яве  в  колиску, 
таке  і  в  вогилку.  в.  пр.  —  Те  сонечко,  що 
бачило  тебе  у  колисці,  побачить  і  в  домо- 
вині. О.  Мор. 

3.  родина  (С.  3.),  колиска. 
Колыбельный  =  КОЛИСКОВИЙ.  —  Колиско- 
вих пісень  не  багато. 

Колыиага  =  ридван,   ковчег. 

Колышекъ  =  КІЛОК,  КІЛОЧОК  і  т.  Д.  Д. 
Кохц  загнутий  —  КЛЮЧКа.  —  У  сієї  бли- 
зенької рушник  на  кілочку,  а  в  тієї  дале- 
кої брівки  на  шнурочку,  н.  п. 

Ішни  =  калачик,  баранець  (закрутка 
на  новій  вірьовці).  —  Розкручуй  добре, 
щоб  баранців  ве  було.  —  Гнут*  колышки 
=  теревені  гнути,  правити. 

Коль  =  ЯК,  КОЛИ.  —  Яв  прийде  —  скажи 
йому.  —  Коли  любиш  —  люби  дуже,  а  не 
любиш  —  не  жартуй  же.  н.  п. 

Кольє  =  кілля,  пакілля,  тйччя  (С.  Ш.). 

Кельевб*  вв  КІЛКОВИЙ. 

Кольни  наче  =  тви  наче  (Кв.),  надто, 
ТИН  більше.  —  Молодому,  а  надто  дурно- 
му доводить  ся  прощати.  Чайч. 

Бмльнуть  =  кольнути,  заколоти,  шпиг- 
нути, штрикнути  і  т.  ...  і,  КОЛОТЬ.  - 
Закололо  у  бік. 

Кольцевой  =  1.  кільчатнй.  —  Кільчатий 
ланцюг. 

2.  оерстеньбвнй,  каблучковий.  —  Пер- 
стельовий  камінець. 

Кольцеобразный  ='  кільчатий,  каблучко- 
ватнй. 

Кольцо  =  1.  кільце,  обід,  каблучка,  (за- 
лізне дл>  скріпи)   —  'рИХВа,    (у    коси)    — 


ПЯТКа.  —  Борота  на  каблучках.  —  ІЦедрнк- 
ведрив!  дайте  вареник,  грудочку  кашки,  кіль- 
це ковбаски !  н.  п. 

2.  перстїнь,  здр.  перстнйк,  перстенгік, 
обідець,  каблучка.  —  вьвчальвое,  о- 
бручальиое  кольцо  =  обручка.  С.  3.  — 
На  руці  у  Його  повно  псрстнїв  та  каблу- 
чок. Кн. 

Кольчатый  =  д.  Кольцевой  1. 

Кольчуга  в=   панцир  (кільчатий). 

Кольчужпвкь  =  панцирник. 

Кбльщнх-ь  =  дроворуб. 

Колінко  =  коліно. 

Коліно,  мв.  коліна  =  1.  коліно,  ми.  ко- 
ліна. —  Въ  коліно,  не  коліно  =  ПО 
КОЛЇна.  —  Грязюка  по  коліна.  —  На  ко- 
лінн,  на  волінах-ь  =  навколішки,  на- 
вколішки, нав кольки,  навколішках.  — 
—  А  вона  впала  навколішки,  та  й  давай 
Богу  молитись,  н.  к.  —  А  вони  його  цілу, 
ють  та  на  вавколькд  перед  ним  падають, 
в.  к.  —  Ви  виівте  і  плакать  і  божить  ся 
і  раді  стать  на  вколюшки.  І.  Г.  —  Дід  на- 
вколішках полить  ся  в  церкві.  Кв. 

2.  про  рослини,  про  пісні  —  К0ЛЇН0, 
частіше  К0ЛІНЦЄ,  іпро  хлібові  рослнвн)  — 
ПЯТКа.  —  Одрізав  очеретину  саме  на  ко- 
лінні. —  Просьпівав  одно  коліно. 

3.  рІД,  КОЛІНО,  ПОКОЛІННЯ.  —  Бо  я  пап- 
ського роду,  пе  ходила  боса  з  роду.  п.  п.  — 
З  вашого  роду  ве  було  злодія.  Кн.  —  По- 
коління поколінню  об  тобі  роскаже  і  твоя, 
Кобзарю,  слава  ве  вире,  не  поляже!  Ку- 
лик. Ос. 

Колінчатий  =  колїнуватий. 

Коліть  =  1.  дуб'я,  дубнути,  деревянї- 

ТИ.  —  Руки  від  холоду  дубіють. 

2.  гинути,  дбінути,  8ДІІІТИ.  —    Вівці 

дохнуть. 
Колн»ка,  рос  Саіііоа  \-и]$агІ8  Ь.  =  ОДКаснЙК, 
Колючесть  =  КОЛЮЧІСТЬ. 

Колючій  шв  колючий,  колький,  шпичаку- 
ватій, ОСТЬКуватИІ.  —  Тай  колюча  в  те- 
бе борода.  Чайч.  —  Колючого  слова  зроду 
він  ве  скаже.  Кв.  —  Мужича  правда  колю- 
ча, а  панська  ва  всі  боки  гнуча,  в.  пр.  — 
Колько  по  стерні  йти.  Чайч.  —  Колючий 
терен.  —  Остьнувата  борода. 

Колечка  =  1.  колючка,  шпичка.  —  На 
репяху  багато  колючок. 
і.  рос  Саліиші  виегіп.  —  бу ДЯК,  Дранач, 
чортополох,  с.  сгівриз  Ь.  —  будяк,  хра- 
буСТ,  С  пиіаш  Ь.  —  будяки,  репяі,  ре- 
ПЯХИ.  С  Аіі. 

Коліошка  =  ■  •  риба  Оавіеговіеиз  асиїеаіоя 
(рипкіїіші)  —  колючка.  С  Жел. 


Коляда 


364 


Компанія 


2.  рос.  Егуп&іат  р1<шит  Ь.  =  будячок, 
сйкя  колючка,  сині  колючки,  миколай- 
ки, миколайцї,  миколайчики,  любка, 
любки,  перенос-8Їлля.  с.  Ан. 

Коляда  =  колядування,  колядки. 

Колядовать  =  колядувати  (під  Різдво  і  па 
різдвяних  сьвятах,  а  під  Новий  рік)  —  Шв- 

друвати.  с  3. 

Коляска  в=  КОЛЯСа.  С.  3. 

Командировать  =  виправляти,  виправи- 
ти, відражати,  відрядити,  ординувати. 

—  До  города  Москви  виправили.  С.  3.  — 
Пан  Гетьман  ордииуе  паш  полк  в  Заднїпре 
иа  Дорошенка.   К.  Ч,  Р. 

Командовать  =  командувати,  старшину- 
вати, начальникувати. 

Комарій  =  конаровий,  комарйнний,  ко- 
марячий.  —  Прийшов  Спас  —  пропав  ко- 
мариний бас.  н.  пр. 

Коларбвъ  =  комарів,  комарёвий. 

Комаръ  ==   1.  ком.  Сиіех  —  КОМарь,  (Гал.) 

—  комар,  зб.  —  комарвя.  —  Комарь  з 
дуба  впаде  та  скікне,  в.  пр.  —  Прийшла 
друга  Пречиста  —  взяла  комаря  нечиста, 
и.  ир.  —  Комарі  здорово  боять  ся  холоду. 
Стен. 

2.  машина  для  пробивання  дїрок  в  за- 
лізних або  мідяних  листах. 
Коиедіанть,  ка  =  комедїян,  ка,  ко(у)ме- 
дїйпнк,  ця,  кумедник,  ця,  штукарь,  ка. 

Комедія  =  1.  КО(у)МЄДЇЯ.  —  Крути  та  не 
перекручуй,    комедія  в  4  діях  О.   Мирного. 

—  Кукольная  комедія  =  вертеп  (О.  3.), 
кумедїя. 

2.  КуМвДЇЯ,  ЧудаСЇЯ.  ( С  3.).  —  Оттаку 
кункдїю  він  счиііив,  що  довго  всі  сьмія- 
лись.  Ки.  —  Кому  воно  здалось,  кому  в 
пригоді?  Кумедїи  тай  годі!  Думитрашко.  — 
Та  тут  чудасія,  мосьпане!  Гоголь. 

Коиелёкъ  =  1.  КОМІНОК,  Кн. 

2.  рос.  ТЬІазрі  агуепзе  Ь.  =  ВвреДНИК, 
волоски,  талабан,  чорне  ребро,  даво- 
нёць,  гречнчка,   6ІЛЙЦЯ  (Гал.).  С  Ан. 

Комель  =  1.  прикорень,  окоренок,  від- 
земок   (товстий  кінець  деревини). 

2.  низовий  кінець  волоса. 

3.  ГЙЧКа  (звязаний  кінець  у  віника,  мітли 
то-що). 

Комета  =  комета,  мітла,  віха  (С.  Л.).  — 

Мітла  на  небі  —  то  перед  війною,  и.  к.  — 
Мітла  опійная  зійшла,  і  стен,  і  гори  осія- 
ла. К.  III.  —  Он  бачите  над  Київом  мітла 
простягла  ся,  а  над  Дніпром  і  Тясмином 
аемлн  затрясла  ся.  К.  III. 
Коинтсть  =  радл. 


Комнчеекій  =  комічний ;  кумедний  <С.  3.). 
Комкать,  скомкать  =   мъяти,   йняти,  зі- 

мняти,   бгати,    зо(і)бгати,    жужмити, 

зжужмити.   —  Зобгав  у  жменю.  С.  Л.  — 

Зжужмив  мою  керсетку.  Кн. 
Комковатый  =  грудковатнй,  грудоватий. 

(С.Пар.). 
Комкбмъ  =   жужмом,  жмуком,  жмачком. 

—  Поліз  у  шафу,  а  там  все  жужмом  лежить. 

Комментарій  =  коментарь,  тлумачення 
(С.  Ш.),  въясування  (Кн.). 

Коиментаторъ  =  коментатор,  тлумач 
(С.  НІ.). 

КонмёрпДя  =  торг  (С.  Л.),  торговиця  (С. 
Ш.),  Гандель  (С.  Л.  3.).  —  Нема  торгови- 
ці без  жидівської  годовиц'і.  н.  ир.  —  Нема 
здатнїйшого  до  гандлю,  як  жиди. 

Коммерчески  =  торговий  (С.  пі.),  торго- 
вельний, гандльовйй. 

Комната,  комнатка  =  сьвітлйця,  сьві- 
тлйчка,  хата,  хатка,  хатина,  горниця, 
горничка,  покій,  кімната,  вівната  (С. 
Л.  3.),  літня  без  печі  —  хижа,  хижка.  — 

Комнаты  Ьг  хаТИ,  ГОрНИЦЇ,  ПОКОЇ.  (Най- 
більше спільне  значення  мають  слова :  ха- 
та, покій;  слова  сьвітлйця    і  горниця 

переважно  визначають  більші  покої  за-для 
гостей,  а  кімната  —  невеличка;  слозя 
сьвітлйця,  горниці,  хата  і  покої  ввода- 
чають  теж  і  цілий  будинок.)  —  Наша  гор- 
ниця з  Богом  не  спорить  ся.  —  Поставлю 
хату  і  кімнату,  садок,  гайочок  розведу.  К. 
ПІ.  —  Скільки  у  вас  хат  наймавть  ся?  — 
Наїїяв  дві  хати  або  дві  хаті),  а  сам  живе 
в  кімнаті.  —  Пішов  у  горниці.  —  Не  за- 
мітай чужої  хижі,  аби  твоя  була  заметена, 
и.  пр.  (Д.  теж  під  ел.  Изба).  —  А  в  моїм 
дворі  штирі  покої,  а  пятая  сьпітлнченька 
для  тя  самої,  н.  п.  Б. 

Комнатный  =  хатній,  покойовий,  гор- 
НИОШИЙ,  сьвітліішннй.  —  Комнатная 
дівка  =  горнншна,  покойовка.  (С.  Л.). 
—  Комнатный  служитель  =  покойовий. 

Комбдъ  =  камода. 

Комокъ  =  д.  Комъ  (здр.). 

Комолый  =  д.  Безрогій. 

Компактный  —  СТИСЛИЙ,  ЩІЛЬНИЙ.  —  Книж- 
ка надрукована  стислим  друком. 

Комнанейскій  т  товариський  (С.  Ш.), 
ко(у)мланїйський. 

Компанія  =    товариство,    ко(у)мпанїя, 

КуМПаНСТВО,  гурт.  —  Вій  в  товаристві 
завжди  веселий.  —  Зібрала  с#і  кумпанїя  — 
невеличка,  але  чесна,  н.  н.  —  Злі  компанії 
і  доброго  чоловіка  зопсують.  н.  ир.  —  У 
гурті,    то    й    смерть  не  страшна,   н.  пр.  — 
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Торговая ,  промышленная  компанія  =  і 
СЮІка,  товариство.  (Пр.  д.  під  сл.  Акціо- 
нерная компанія  і  Ассоціаціяі.  —  Всту- 
пить, войтн  вь  конвалію  =  стати,  при- 
стати у  спідку.  -.  Вь  компанія  ділать 
=  в  спілці,  на-спіл  робити.  —  У  тебе 

в  город,  а  я  достану  чого,  та  й  посіємо  на- 
спіл, н.  к. 

Коипаніонка  =  товаришка. 

Еомнаньбнъ  =  товариш,  СПІЛНИК.  —  Пі- 
ший кінному  не  товариш,  в.  пр.  (Д.  ще  під 
сл.  Акціонера  і  Аесоціація). 

Коннлексія  =  штатула,  статура. 

Коннлнмёнтъ,  частіше  мв.  континенты  = 
ІІЛ0ІЦ1.  —  Почав  їй  говорити  всякі  милощі. 

Компосте.  =  ГНОЇВНЯ.  —  Компостная  яма 
=  гноярка,  гноївка. 

Комшіть  =  узвар.  С.  Ш.  —  Узвар  на  ба- 
аарь,  а  кутя  ва  покуті.  її.  пр.  —  Другая 
слава  у  Спасівку  стала,  що  Маруся  коза- 
кові узвару  прислала,  в.  п. 

Кой  шить  =  д.  Бить. 

Комъ,  комогь  =  груда,  грудка,  грудочка 

(С.  Аф.  3.  Л .).  —  Бідна  головочка :  сьвятки 
ідуть,  а  глини  ні  грудочки,  и.  о.  —  Цур 
дурвя,  та  масла  грудка,  в.  пр.  —  Щедрик, 
ведрик,  дайте  вареник,  грудочку  кашки, 
кільце  ковбаски  І  н.  п.  —  (Тіста)  —  бала- 
бух,  ГІЛКа,  Галушка,  —  (Сиру,  масла)  — 
Грудка,   ГруДОЧКа.    —   (Гливи  замішапої) 

—  вальок,  валька.  —  (Глини  —  замазу- 
вати шпарн)   —    ШПаруН.     —     (Снігу)    — 

снігова  куля,  грудка  снігу,  а  велика  — 
баба.  —  (Ниток,  вовни  то-що)  —    жмут. 

—  (Ягід  злнплих  до  купи)  —  КИТНг(х), 
ВІМЬЯХ.  —  Спілі  вишні  злипались  китиха- 
ми. Лев.  —  Вишні  так  і  висіли  кннъяхаии. 
Чайч.  —  (Волосся,  що  скімшилое*)  —  КОВ- 
тюх.  —  Сбиться  гь  комъ  =  скіишнті 
СЯ,  СКЛОЧЧІТІ  СЯ.  —  Із  рота  шва  все  ко- 
тилась, як  повсть  та  борода  скімшилась. 
Кот.  —  Волосся  ва  голові  й  на  бороді  склоч- 
чіло  ся  йому.  Кн. 

Коняга  =  каюк,  душогубка.  (Човник,  вг- 

довбаний  з  однії  деревини). 
Конаться  =  иіряти  СЯ.   —   А  давайте  мі- 
ряти ся,  кому  починати. 

Конвенція  =  конвенция,  умова  (між  дер- 

жавамв). 

Кчинякть  =  пансіон,  бурса. 

Конвой  =  конвой;  варта,  калавур.  — 
Ивдъ  конвоенъ  =  під  вартою,  за  ка- 
іжвуром. 

Конвой ровать  =  конвоювати;  вартува- 
ти. (С.  А). 

Імпульсі*  =  корчі,  перелоги,  с.  Л.  3. 


Конгрёссъ  =  рада,  зі.їзд  (вищих  особ  а 
різних  земель  по  політичним  справам). 

Конднторская,  конднтор-ь  =  пекарня, 
цукерня,  цукорня  (С.  Пар.),  пекарь  (С. 
3.),  цукерник,  цукорннк  (С.  Пар.). 

Конёвнна  =  конина,  конятина  (С.  3.),  ко- 
билятина. 

Коневій.  конёвъ  =  кіньськнй.  —  К>лукь, 
рос.  Тепсгіит  Всогіііит  Ь.  =  ДИКИЙ  ЧаС- 
ннк,  скбрдїя.  —  К.  щавель,  рос.  Нитех 

1.  =  кіньськнй  щавель. 

Конёкъ  =  1.  коннк,  коничок,  коничень- 
ко, ЛОШачбк.  —  Козак  молоденький,  під 
ним  коннк  вороненький,  н.  п.  —  По  сере- 
дині пан  хорунжий,  під  внм  кониченько,  під 
ним  вороненький,  сильно  дужий,  н.  п. 

2.  коньок,  частіше  ми.  коньки,  скобвун, 

ЛИЖВа,  ЛИХВИ  (Гал.  С.  Пар.),  костяні  - 
Нарти.  —  В  лнжвн  чоботи  прибрав,  та  по 
льоду  легесенько  з  саночками  вій  погнав. 
(Дзвінок). 

3.  коиаха  Сгуїгав  —  КОНИК.  —  Наш  ко- 
ник —  стрибунець  живе  так  саме ,  як  і 
сарана.  Степ.  —  Жвавий  коник  скакунець 
доцьвірінькав  ся  в  кінець.  Старицькяй.  Байки. 

4.  риба  Зупдсаіиз  Ьірросатри?  —  КОНИК 
(морський). 

5.  ГребІНЬ  (в  стрісі). 

С.    "ЛОВенЬ  (верхній  одвірок). 
Конёцъ  =  І.  кінець,  край.  —  Кінець  лавки. 

2.  у  шевців  —  Дратва.  —  Сучити  дратву. 

3.  шматок,  (цільний)  —  штука,  цільних, 

СувІЙ.   —  Штука  сукна    —   Сувій  полотна, 

—  Вконёцъ.  до  конца  =  ДО  краю,  до 
останку,  до  решти,  у  пень,  до  цен- 
ту,  до  послїдку,   по  сам  кінець  (Кн.). 

—  Як  не  дав  Бог  змалку,  не  буде  й  до 
останку,  н.  пр.  —  Тільки  що  простяг  свое 
в  багаття  рило,  а  полумъя  його  до  щенту 
обсмалило.  Гр.  —  Ляхів  у  пень  рубайте, 
кров  їх  з  піском  мішайте,  н.  д.  —  Діло 
еъ  концбмъ  =    тай  годі,    тай  шабаш ! 

—  На  какой  конёцъ  =  на  що  ?  —  На 
худой  конёцъ  =  у  всякім  разі.  — 
Вь  конці  =  в  кінці,  кінець.  — 
Сидить  батько  кінець  стола.  Б.  Ш.  — 
Концы  хоронить,  прятать  =  кінці  хо- 
вати. —  Подъ  конёцъ  =  на  кінці,  на 
прикончённю,  на  приконеччі,  на  при 
кінці,  на  сході,  нарешті.  —  Съ  конца 
въ  конёцъ  =  од  краю  до  краю.    —   і 

дивлюсь  я  округ  себе  од  краю  до  краю: 
що  ж  там  милого  знайду  я,  що  я  там  зга- 
даю. В.  Щ.  —  Нехай  душі  козацькії  в  У- 
крайнї  витають:  там  широко,  там  весело  од 
краю  до  краю.    К.  III.    —    Приводить    кь 
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концу  =  ДО  краю  доводити,  краю  до- 
водити. —  Треба  краю  доводити.  К.  Ш.  — 
Туте  теб*  ■  конёцъ  =  тут  тобі  й  край, 
тут  тобі  и  капут !  —  Хазовой  конёцъ 
=  показний  кінець,  край. 
Конечно  =  а  вжёж  (С.  Л.),  аджёж(С.Л.), 
таджёж  (С.  Л.),  та  вжёж,  а  тож,  а  жёж, 
(С.  3.),  конечне  (С.  3.),  певнаріч(С.Л.); 
пёвне,  запевне  ,Кр.),  звичайно.  —  Та 

хіба  ж  ти  бачив?  —  А  вжеж  або  атож!  — 
Почне  казати  казку,  звичайно,  про  змія, 
н.  к.  —  „Бреше",  екажуть,  „сякий-такий  Iй 
звичайно,  не  в  очі.  К.  III.  —  Конечне  бу- 
демо у  його.  С  3. 

Конечносте  =  руки,   НОГИ  абокрйла. 

Конечность  =  1.  кінець,  кран. 
2.  БІнечність. 

Конечный  =  кінечнии;  останній. 

Кошт  =  руНДУЧОК  (давка  і  разом  ск  пня 
в  хаті  біля  дверей).  —  Старі  чоботи  ма- 
буть у  рундучку. 

Конина  =   1.   д-  Конёвяна. 
2.  шкаповина,  шкапина. 

Ковнческій  =  конічний,  стожковйй  (С. 
Пар.),  гостроверхий,  шпнчасті'й. 

Конклавь  =  8Ъ13Д,  рада   (кардиналів). 

Конкордаті.  =  уибва  (з  папою). 

Конкурсі  =  конкурс.  (Збір  позичальників 
для  розділу  маєтку  неспроможного  довжни- 
ка  і  суперницство  між  кількома).  —  На  кон- 
курсу конкурируя  =  навпереваги,  на 

перебій.  —  Ми  будемо  вчити  ся  навпере- 
ваги. Сп. 

Конница  =  д.  Кавалерія. 

Конный  =  кінний;  кінський.  —  Кон- 
ный вовнъ  ■=  козак,  комонник  (С.   3.). 

По  полю  мчались  козаки...  с  пів  десятка 

комонників.  К.  Ч.  Р.  —  Конное  ристали- 
ще, конная  скачка  =  бІГОВЙСЬКО.  (Под. 
С.  Ш.). 

Коиовннк-ц  рос.  ТгіГоІшт  топіапит  Ь.  = 
вязйль,  івасик,  коряча  лапка,  сорочі 
лапки,  котики,  каюшйна.  с.  Ан. 

Коноводь  =  1.  КОНОВОД,  ваВІДЧЙК  (кін- 
ський). 

2.  д.  Заводчик*  2  і  Зачйнщякь.  —  Він 
у  нас  на  всю  околицю  привідця.  Ки. 

Коновязь  =    І-  пута    (що    путають    коней, 
як  пускають  на  нашу). 
2.  припін,   КОНОВЯЗ.  —  На  припоні  пасли 
конї  сідлані,  готові.  К.  III. 

Конопатить  ==  конопатити ,  наклювати, 
глобйти  (С.  Аф.),  замазкою  —  шпаґлюватн. 

Конопатый  =  д.  Весноватый. 

Конопать  =  конопать,  конопатка,  пакля, 

КЛОЧЧЯ    (дли  коїіопячепня). 


Конопель,  конопли,  здр.  копонслька,  рос 
СаппаЬіз  ваііта  Ь.  =  КОНОПЛЯ ,  частіше мн. 
КОНОПЛІ,  здр.  КОНОПёлЬКИ,    одна    стеблина 

—  коноплина.  _  Беаеъм  явная  конопля 
=  плоскінь.  —  Свнянная  конопля  = 
хатїрка.     —  (Витіпана,  що  йде  на  пряжу) 

—  ПрЯДИВО,  (а  що  лишаеть  ся)  —  КЛОЧ- 
ЧЯ. С.  Ан.  Л.  —  На  городї  конопельки, 
вершки  зелененькі,  н.  п.  —  Стрімкий  як 
коноплина.  Кн.  —  На  городі  конопельки,  ие 
вибрана  плоскінь,  н.  п. 

Копопёльннкъ,  рос.  Еираіогіит  саппаЬіпшн 
Ь.  =  сїдаш,  сїдач.  с.  Ан. 

Конопёльный  =   КОНОПЛЯНИЙ. 
Конопли  =.д.  Кононёль.   —   Коноплі  ту- 
рецкая =  д.  Клещевина. 
Конопляннкъ  -=  підмет  (С.  3.),  конопли- 
ще,   КОНОПЛИСЬКО  (Гал.). 
Коноплянка  =   1.    пт.    РгшдМа   Ііпагіа    = 
коноплин  (С.  Жел.),   коноплянка,    иа- 
КОДЗЬОб.  (С.  Пар.). 

2.  рос.  Віаепз  Ігірагііи  Ь.  =  череда,  стрі.1- 
кй,  собачі  репяій,   причепа,  репяшкй. 
С.  Ан. 
Конопляный  =  КОНОПЛЯНИЙ.  —  Конопля- 
ное каело  =  сйгьяна  олія. 
Консиліумі.  =  рада  лікарська. 
Конскій  =  кінський,  конячий.   —   Кон- 
ская грива,  рос.  ==  д.  Коноиельникь.  — 
Конскій   волось  (з   кінського  хвоста)  = 
ВОЛОСНЯ,  ВОЛОСІНЬ.  (С.  Аф.).  —  Конскій 
•хвосте,    рос.    Еяиіяеіит    раїачіге    Ь.    = 
Кругляк,  Е.    Ьіетаїе   еі   зуЬгаїісит  Б.    = 
ІВОЩ,   Е.  агтізе  Ь.  =  пестнші,   ПОЛЬО- 
ва  сосонка.  С.  Ан. 
Конспирировать  ■=  сектуватн  ся. 
Континенте  =  суходіл. 
Контрабанда  =    пачкарство.     -    Яанп 
маться,   промышлитъ   контрабандой   = 
ііачкарювати. 
Контрабандный  =  пачкарськип. 
Ковтрабандврь,  контрабандвсте  =   пач- 

варь,  пачкар  (С.  Жел.),   пачковоз. 
Контрабасисте  =   І.  басЙСТМЙ.    -    Баси- 
стий не  мав  де  сісти  (бо  8  басом  тісно),  н.  пр. 
2.   октава  (в  хорі).  —  То  все  баси,  а  оцей 
октава. 
Контрабас*  =  бас.  —  Він  добре  на  басі  грав. 
Контрактный  =  контрактовий. 

Контрасте  =  СупрОТЬ.  -  Біле  і  в  сунроть 
чорному.  Кн. 

Контрибуція  -  6К)П,  данина.  -  Город 
Львів  окуп  за  себе  дав  Ордї  і  Хмельницько- 
му. Л.  Сам. 

Контролер»  =  контролїр ,    повірник.  - 
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Не  можна  лїсг.  шахрувати  —  над  ними 

в  повірник.  Ев. 

Контролировать  —  повіряти ,  контролю- 
вати, доглядати. 

Контузить  =  контузити,  підбити,  вда- 
рити іяиетож.  —  Воно  не  ранню,  а  тіль- 
ки ноги  піні  підбило  імпетом.  Кн. 

Конура  =  д.  Канура. 

Конусный  =  конусовий. 

Конусовидный,  конусообразный  =  д.  Ко- 
ннческій. 

Копусъ  =  конус,  стіжок,  кружіль.  С  Ж  ел. 

Конфеты  =  канхвёти,  цукерки.  —  Кон- 
фетка =  канхвётка,  цукерка. 

Конфетчнкъ  =  д.  Конднторъ. 

Конфиденциальный,  но  =  таємний  (С.  Ш.), 
тахіно,  потаи,  нйшкои. 

Конфіскація  =  конфіската.  Тал. 

Конфисковать  =  конфіскувати,  одібрати 
добро  на  скарб,  (про  книжки,  часописі 
•р.-що)  —  заборонити ,  запинйти ,  за- 
тримати. 

Конфузить,  ся  =  соромити,  ся,  стндатн, 

СЯ,  (аж  червоніти)  —   ПЄКТЙ   раКІВ. 

Конфузный,  но  =  соромний,  соромно,  со- 
ром (С.  Л-),  НІЯКОВО  (С.  .1.).  —  Соромно 
якось  стало. 

Концснтрнческій  =  ОДНОСерёдннЙ.С.Пар. 

Кон новой  =  лоцман  (що  проводить  судна  з 
одного  місця  до  другого). 

Концовый  =  піту  К0ВПЙ  (що  продаєть  ся  ці- 
лими штуками),  ЦЇЛЬНИК. 

Кончать,  кончить,  ся  =  1.  кінчати,  ся, 
доводили  до  кінця,  до  краю,  кінчити, 
скінчити,  ся,  (роботу)  —  доробляти,  до- 
робити, СЯ.  —  На  тім  розмова  ся  і  скін- 
чилась. К.  X. 

2.  емірати,    конати,    вмерти,  сконати. 

—  Вод»  Л  тобі  так  тяжко  конати,  ой  як  те- 
пер міні  тяжко  віку  доживати,  и.  п.  —  Чу- 
ли, чули  Запорожці  з  далекого  Криму,  що 
копне  Гетьманщина,  неповинно  гине.  К.  Ш. 
Як  Ляхи    конали,   як   Сьміла  горіла.  К.  Ш. 

—  Сім  рік  будеш  хорувати,  а  осьмий  кона- 
ти 1  То  я  буду  памятати,  з  кого  се  сьиіяти. 
и.  п.  В. 

Кончит»  ='  КІНЧИК. 

Кончина  =  1.  кінець,  кінчання. 
2.  смерть,  сконання. 

Кончить,  ся  =  д.  Кончать,  ся. 

Конь  =  кінь,  коняка,  здр.  коник,  кони- 
чок, кониченько,  коненя,  нн.  коні,  ко- 
ненята, (з  великою  гривою)  —  Гривань, 
патлач.  —  Гей  кінь  вороний,  а  сам  моло- 
дий,  н.  п.    —    Запріг    коняку,   тай    поїхав. 


Копёръ 

(Д.  ще  під  ел.  Конек-ь).  —  Конь  водный 
=  Гнлпопотаиъ). 

Ковюхъ  =  КОНЮХ,  стаєнний.  (Прав.). 

Конюшенный  =   стаєнний. 

Конюшня  —  стани  (С.  3.  Л.),  стайня  (С. 
Л.),  стайнйця,  ставнйця,  конюшни  (Лїв.). 
—  Ой  коню  мій  вороненький,  чого  ти  сто- 
їш ва  стані  смутненький?  н.  п.  —  Як  вони 
украли,  то  й  ставю  замкнули,  н.  пр.  — 
Ваяла  ковя  у  стайницю,  а  милого  у  сьвітли- 
цю.  н.  п. 

Коняковка,  рос.  Уісіа  ваіі \а  І .  =  ВИКА.  С.  Ан. 

Бона  =  мняло,  млявий,  макуха,  мнмха, 
лемішкуватнй,  лемішка,  папуша,  вайло, 
валюка  (всі  про  чоловіка). 

Копалуха  -=  д.  Глухарка  і. 

Копальщякь  =  копач,  копальник,  гра- 
барь (С.  Аф.).  —  Наняв  грабарів  рів  копати. 

Копанецъ  =  рівчак. 

Бопанн   =    !*•  КОПанЙЦЇ   (полозки    у  сайок 
з  коріньковими  передками). 
2.  корчі,  ПНЇ  (викопані  а  землі,  де  був  лїс). 

Копаниця  =  »•  Заступ. 

Копаніе  =  копання. 

Копань  =  копанка,  (коло  джерела)  —  са- 
жавка,  сажівка.  с  3. 

Копатель  =  д.  Копалъщнк-ь. 

Копить  =  копати,  рЙТИ.  —  Копати  нму. 

Копаться  =  1.  копати  ся,  рити  ся. 

2.  копати  ся,  вовтузити  ся,  шпортати 
ся,  валантати  ся. 

3.  копати  ся,  нишпорити,  шукати. 

Копеечка  ва  КОПІбЧКа,  КОПІЙЧЙна.  —  Ви- 
плакала тую  копійчину,  та  Пречистій  по- 
ставила сьвічечку  за  сина.  К.  Ш. 

Копеечный,  копёешный  =  копійчаний, 
К0П1ЯШВИЙ.  —  Копійчана  еьвічка. 

Копейка  —  копійка,  здр.  д.  Копеечка.  — 
Засьмій  ся,  Матвійку.  дам  копійку,  н.  пр. 

Копёйнякъ,  копёйщикъ  =  пікінер.  С.  3. 
(Вояка,  узбробний  списом). 

Копейный  =    1.    К0ШЙНИЙ,   СПИСОВЙЙ.    — 
Чи  не  носить  хто  клюги    снисової?   Я    но- 
шу, у  мене  й  ратища  вистругані.  К.  X. 
2.  д.  Копеечный. 

Конейсть  =  писарь,  копіїста. 

Конейщнкъ  =  д.  КопёЙннкъ. 

Копёнка  =  копичка. 

Конённый  =  копитний,  в  копицях.  — 
Сіно  в  копицях. 

Копёрь  =  1.  рос.  Апеїішт  ртвуеоіапз  Ь.  = 
укріп,  окріп,  кріп.  С  Ан. 
2.  рос.  Ьавегріїіит  ІаІІГоІіит  Ь    =  СТаро- 
дуб,  лиходійна  трава,  вояошнёва  трава. 
С.  Ан. 
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3.  станок  для  бабі,  що  нею  забива- 
ють палі.  —  Копра  на  діло,  копра  сь 
діла  —  посунути  станок  ближче  до 
палї  або  одсунути  од  неї. 

Копетень,  рос.  Азапіш  еигораеит  Ь.  = 
копитень,  копитці,  копитник,  копит- 
няк, копитець,  підлнстннк,  підолїшннк, 
підоріганик.  с.  Ан. 

Копець  =  1.  д.  Кобец-ь. 
2.  копач. 

Копилка  =  скарбничка,  карнавка. 

Копироеаніе,  копировка  =  копіювання, 
списування,  переписування. 

Копировать  =  копіювати,  списувати,  пе- 
реписувати, здіймати  волію.  —  Той 
лист  зсопіввавши,  поедав.  Л.  В. 

Копнровщнкъ  =  копіїста. 

Копить,  си  =  збірати,  ся,  збивати,  хо- 
вати. —  Збивав  гроші  копійку  до  коиій- 
кя.  —  Цілий  вік  ховав,  дітям  не  давав,  а 
злодії  спожили.  Кв.  —  Назбірав  грошей 
повну  скриню. 

Копія  =а  КОПІЯ,  ВИПНС,  СПИСОК.  —  З  та- 
ких листов  копії  мають  бути  давані.  Ст.  Л. 

—  Зробив  собі  список  з  того  малюнку.  Кн. 

—  До  книг  записувати  і  випис  давати.  От.  Л. 
Копка  =  копання. 

КОПКІЙ  —  ПуХКИ§.  —  Земля  пухка  —  лег-го 
копати.  Кн. 

Копленіе  =  збірання,  ховання. 

Копиа  =  1.  купа,  здр.  купка.  —  Купою  на 
купі.  К.  Ш.  —  Чорт  біса  с  під  купи  ба- 
чить, н.  пр. 

2.  (хлїба  на  60  снопів)  —  КОПа,  (сіна  або 
хліба  в  снопах)   —  КОПИЦЯ    КОПЪЯК,  здр. 

—  копичка,  копъячок,  (і^  зо  снопів)  — 

ПОЛуКІПОК,  (багато,  густо  кін)  —  КОННО, 
(що  кладе  копи)  —  КОПЯЛВИК.  (Сп.).  — 
Більш  копи  лиха  пе  буде.  н.  пр.  —  По- 
въяжуть  у  снопи,    покладуть   у   копи.  н.  п. 

—  Поскладаєм  в  копи,  та  вдаримо  в  гопн. 
її.  и.  —  Дивлюсь,  а  він  лежить  під  копи- 
цею сїпа. 

Кбпотвій,  копотливый,  копотный  =  1. 
млявий,  марудний,  маруда.  —  в  роботі 

вона  млива.  Кн.  —  Оце  ще  маруда,  ак  почне 
що  робити,  то  поки  він  налагодить  ся. 
2.   МОрОЧЛЙВИЙ.    —  Морочливе  діло. 

Копоткость,  копотливость  =  марудність. 

Копотун-ь,  копотунья  =  маруда. 

Копоть  =    1.   сажа,   кіпоть,  кіптява.  — 

Кіптю  боюсь,  и  удушлива.  Лев. 

2.    смолярня,   смолокурня,    дегтярня. 

(Яма,  де  гонять  смолу  або  дьоготь). 

Копошйть,  ея  =  ворушити,  ся,  комаші- 
ти  ся. 


Коптильня  —  ДИМарня.  (Вол.  зап.  Сидоренко). 
КОПТИТЬ,  ея  —  коптити,  копчбннти,  ся. 
Коптілка  =  д.  Коптильня. 
Копунъ,  копунья  =  д.  Копотунъ. 
Копушка  =  копичка  (еїна  або  трави). 
Копытень  =  д.  Копетень. 
Копытнстый  =  копитастнй. 
Копытнякъ  =  д.  Копетень. 
Копытный  =  Копитовий. 
Копыто  =  копито,  (роздвоєне)  —  ратиця, 
(у  свині)  —  ракотнця,  (сторчове)  —  кукса 

(Май.).  —  Мясо  розідрать  суддям    па  рівні 
часті,  лисиці  ж  ратиці  віддать.  Гр. 
Копыто  львиное,  рос.  АІсЬетШа  міі^агіа  Ь. 
=   ЛрИВОрОТеНЬ.  С.  Ан. 

Копытчатый  =  копитоватмй. 

Копьішнться  =  д.  Копошиться. 

Копь  =  копальня,  рудокопня,  (глини)  — 
глинище,  (вапни)  —  вапнярка,  вапни- 
ще, (соли  І  —  СОЛОПНЦЯ,  (земляного  вугіл- 
ля) —  шаїта,  (заліза)  —  рудня,  руДО- 
КСПНЯ,  руДОКОПИ.  (Волинь,  зап.  Сидоренко). 

Копьё  =  СПИС  (О  3.  Л.),  Н0ПІ£,  (держално 
до  його)  —  рІТЯЩе.  —  Не  всяк  козак, 
хто  списа  мав.  в.  пр.  —  Держать  в  луці 
спис  довгенький,  а  у  руці  меч  ясненький. 
я.  п.  —  Ой.  кинув  ся  та  пан  С&ва  до  гос- 
трого иеча,  взяли  його  на  три  списи  від 
правого  плеча,  в.  д.  —  Іде  козак,  копією 
опиравть  ся.  н.  д. 

Копьевяще  =  ратище.  С.  3.  —  Козакові 
без  ратища,   як  дівчині  без  намиста,  н.  пр. 

Кора  =  кора,  (товчена  чинити  шкури)  — 
здубиця.  —  Покрыться,  ввиться  корою 
=  заСКОрИНЇТИ.  —  Струп  заскорвнїв.  Кн. 

Корабельный  =  кораблевий. 

Корабёльщякъ  =  корабельник. 

Корабль  =  корабель  (О  3.),  турецький  в 
давнину  —  Галера,  галера.  —  Тую  гале- 
ру з  грізної  гармати  привітайте,  гостинця 
їй  дайте,  п.  д. 

Коралловый  =  коралевий. 

Коралль  =  коралі. 

Коралькн  =   коралі,   добре   намисто.  — 

Були  коралі,  та  пішли  далі,  були  перли,  та 

ся    стерли,    н.  пр.   —    Повна   шия   доброго 

намиста. 
Коральковый  =  коралевий. 
Корга  =   1.  д.  Ворона. 

І.  стара  баба,  баба-яга,  відьма. 

Кордегардія  =   буцегарня. 
Кордбяъ  =  КОрДОН,   ЦЄІІ   (військовий). 

Коренастый  =  1.  коренистий,  корін- 
частий, КОрчасТНЙ.  —  Дай  Боже,  щоб 
моя  канусточка  була  на  коріння  коренистая, 
а  із  листу  головистая.  н.  пр.   —   Дуб  іор- 
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частий.  —  Рости  редька  корениста  —  па 
зіиу  сховаю,  н.  п. 

2.  присадкуватий,  натоптуваний  (Чайч.), 
крекоте нь. 
Кореневой,  корневой  =  1.  коріневнй,  ко- 
рінній, корчовйн. 

2.    КОрІНЬКОВНЙ  (зроблений    з  коріня).    — 

Корінькова  люлька. 
Коренастый  =  д.  Коренастый  1. 
Коренной  =    1.   ґрунтовний,   корінний. 

—  Се  наше  право  ґрунтовне,  споконвічне.  Кн. 

2.  первістннй,  споконвічний.  —  Ко- 
ренные жители  =  тубольцї.  С.  Л.  Ш.  - 
Зайди  принесли  до  тубольцїв  культуру.  Бы. 

—  Корсннбй  аубт,  =  кутній.  —  Сьиій 
ся,  засьиібш  си  колись  на  кутні,  в.  пр.  — 
Коренная  лошадь  =•  голобельний  кінь. 
С  Аф.  —  Коренной  раасблъ  =  ропа.  — 
Коренная  рыба  =  велика  риба,  добре 
просолена,  просіл. 

Корень  =  корінь,  здр.  корінець,  корінь- 
ЧНК,  зб.  —  коріння.  —  Илн  пблонь 
дворъ,  или  корень  вонъ  =  або  пан,  або 
пропав,  н.  пр.  (Або  велике  щастя  або  ве- 
лике лихо).  —  Запрячь  гь  кбрень  = 
запрягти  в  голоблі.  —  Кбрень  вол ч їй 
бІльїй,  рос  Асошіит  Іусосіопига  Іпіеит 
=  царь-вїлля,  царь  трава,  с  3.  —  к. 
громовый,  рос.  Аврагаеиз  вуїуезігіз  = 
шпарага,  ваячий  холодок,  —к. живот- 
ный =  д.  Горець.  —  К.  красный,  рос. 
АпсЬоз  оШсіпаІіз  Ь.  ==  медуниця,    МЄДЄ- 

нйшник,  краснокорінь,  румянка,  ру- 
мянчнк,  свинюшник.  —  к.  иакаршннъ 
=  д.  Горёцъ.  —  К.  солодковый,  рос.  01у- 
суггЬіга  есіііпяіа  Ь.  =  СОЛОДКИЙ    КОрІНЬ, 

вербёць  солодкий,  солодець,  солодйка, 
лякорйця.  —  к.  скипидарный  =  д.  Ко- 
петень.  —  К.  сухбтный,  рос.  Агат  та- 
сиіаіит  Ь.  =  козяча  борода.  —  к.  цар- 
екій,  рос.  Ітрегаіогіа  Овігаїпіит  Ь.  =г 
царь-аїлля,  стародуб.  с.  Ая. 

Кореня  гь  =  голобельний  (кінь).  С  Аф. 

Корёцъ  ==  1.  корець  (С.  3.),  КОрЯК  (С.З.), 
здр.  кірчик,  корячок,  КІВШ,  КІВШИК.  — 
Купив  коряк  ріжків.  С  3.  —  Знатимеш  — 
почім  ківш  лиха.  н.  пр. 
2.  (у  млині)  —  КІВШ  (куди  борошно  си- 
петь си). 

Корешбк-ь  =  1.  корінець,  коріньчик.  — 
Корешка  =  (тютюну)  —  коріньцї,  ру- 
банка. 

2.  (в  оправі  книжок)  —  СПИНКа.  —  Опра- 
ва скрізь  добра,  тільки  спинка  трохи  по- 
тріскалась. Чайч. 


Кормилец* 

Коржавить  =  коржавитн,  шкарубитн 

Коржавіть  =  корхавітн,  шкарубіти,  шка- 
рубнути. 

Коржанъ  =  д.  Кавсякъ. 

Корзина,  кореянка  =  кош,  кошик  (С.  3.), 
кіш,  кошіль,  кошбвка  (С.  І.),  (з  солома) 

—  КОШІЛЬ,    СОЛбиъянИК,  (з  ремвю,  з  лак) 

—  козубенька,  (з  лози)  —  лоаанїк,  (з  ло- 
зи, Обмазана  глиною)  —    СТуга  ,    СТуХКа. 

—  Прийшли  з  кошелями,  увесь  коровай 
забрали,  н.  п.    —   Випустив  8  кошели.  Кр. 

—  Із  лип  плетені  хозубевьки,  З  ЯКИМИ  ХО' 
днть  по  опеньки.  Кот.  —  Мудра  жопа:  як 
дві  стути  пшона,  третя  гороху,  то  вона  й 
буде  носить  по  троху.  н.  пр.  —  Узяли 
стужку  з  калачами.  К.  Ч.  Р.  —  Понаїда- 
лась і  ваабірали  окрушин  12  повних  коши- 
ків. К.  Сьв.  П. 

Корзннщнкъ  =  КОШИКарь.  С.  Пар. 
Коринка,    Раззшае  тіпогез  уіііз  уіпіГегае  а- 

ру гепає   =  КОрЙНКа   (родзинка  коринська, 

дрібна). 
Корнеты  й  =  ТОВСТОКОріЙ.  —  Товстокорий 

кавун. 

Корить  =   дорікати,    докоряти,   корити. 

с.  л.  з. 

Коряться  =  корити  ся,  покоряти  СЯ.  с.  3. 

Корида,  рос  Сіпоатопшп  =  корнця,  ЦИ- 
наион.  (С.  3.). 

Коричневый,  коричный  =  1.  корицевий, 
ЦИНаїОНОВИЙ  (властивий  кориці  або  зро- 
блений 8  ИЄІ). 

2.  корйчнявнй,  рудоватий  (колір). 

Коріандрь  =  д.  Кятнёцъ- 

Корка  =  1.  (на  садовині  або  городині)  — 
шкурка,  шкурочка,  лушпайка,  лушпи- 
на, ЛуШПЙНКа,  зб.  ЛуШПЙННЯ.  —  їли  ка- 
вуни* та  понакидали  скрізь  лушпиння. 

2.  (на  хлібові)  —  шкоринка,  скорина, 
скоринка,  строчка,  (спідня)  —  спідка. 

—  Кортить  Маринку  шкоринка,  н.  пр.  — 
Гризеш  шкоринку  із  книша,  та  дмеш  си- 
вуху із  ківша.  Свіп.  —  Дайте  хліба  хоч 
скірочку,  деревъявд  ложки  і  сироватка 
трошки,  и.  п.  —  Люблю  шкоринку  та  ще 
спідку.  —  Его  отдули  на  ббъ  корки  = 
вибили  на  всі  боки. 

Корма  =  корма,  зад,  вадняк  (С.  Пар.),  гуза 
(корабля  або  якого  нньшого  судна).  —  Хвилі 
заливали  човен,  а  він  був  на  кормі.  К.  Сьв.  П. 

Кормёжка  —  кориівля,  годівля,  году- 
вання, харчування  (козей,  волів)  — 
попас. 

Корнйлец-ь  =  1.  кормитель,  годуваль- 
ник (Чайч.),  ПНТЙЖНЙ.  —  Вів  йому  пяти» 
мий  батько. 
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2.  добродій. 
Кормилица  =   1*  маяка.    —    У   пеі  боліли 
груди,  то  вона  наняла  до  дитини  мамку. 

2.  ІІИТЙіа.  С.  3.  —  Интима  мати. 

3.  добродійка. 
Корннліщнігь  =  мамчин. 

Кормило  =  стерно,  демено  (С.  Аф.  3.  Л.), 
керма  (С.  Жел.),  у  плота  —  треПЛО.    С.  Л. 

—  Ой  сидить  козак  та  на  демснї,  він  деме- 
но повертає,    на  Чорне  эюре  поглядав,  н.  д. 

—  Сідай  на  стерно,  а  ми  будем  громадити. 

Кормить,  ся  =  годувати,  ся,  кормити,  ся, 
харчувати,  ся,   живити,  ся,    (дуже)   — 

СПТЙТИ,  ТЛЙТН,  (худобу  в  дорозї)  —  П0- 
пасати,  кормити.  —  Господь  буде  помо- 
тати сиріт  годувати,  н.  п.  —  Трудяща  ко- 
пійка годує  до  віку.  н.  пр.  —  Ситого  гостя 
добре  годувати,  н.  пр.  —  Ой  як  міні  жити, 
в  сьвітї  горювати,  ой  як  міні  дїти  в  сьвітї 
годувати?  н.  п.  —  Багатий  дивуеть  ся,  як 
убогий  годуєть  ся.  н.  пр.  —  Уже  ж  се  му- 
сить всякий  знати,  що  військо  треба  хар- 
чувати. Кот.  —  Нехай  багач  дивить  ся,  як 
убогий  живить  ся.  н.  пр.  —  Ой  щож  будем 
робити,  нічим  волів  кормити,  н.  п.  —  От 
доїдемо  до  Олматовоі,  то  тут  треба  коней 
попасати.  —  Уже  вони  й  тлять  того  ааба- 
на  ціле  літо.  Сп.  —  Пустельник  мусів  го- 
дувати ся  своєю  працею.  Вар.  О. 

Корина,  кормленіе  =  д.  Кормёжка. 

Корм  ля  —   1.  д.  Кормёжка. 
2.  харч,  харчі,  їжа,  страва,  корм,  по- 
корм, {для  худоби)  —  паша.  —  У  вас  до- 
брі харчі.  —  Не  буде  й  скотині  паші.  С.  3. 

Кормный  =  1.  гладкий,  СИТИЙ.  —  Ситий  віл. 
2.  ПашЙСТИЙ.  —  Пашисте  поле.  —  Па- 
шиста солома  (що  дав  багато  паші). 

Кормовйщс  —  випас,    паша,  пастівнйк, 

ВИГІН,   СТе»    (де  випасають  худобу). 

Кормовое  =   харчове,  харчові  гроші.  — 

По  карбованцю  в  день,  та  харчового  но 
злотому. 

Кормовой  =    1.  стерновий. 
2.  харчовий. 

Кормчій,  кормщнкъ  =  стерник,  стерни- 
чий, СТЙрнЙК.  (С.  3.  Л.).  —  Один  стер- 
ник сам  керує,  весь  корабель  управув.  Ма- 
зепа. С  3.  Л. 

Кориъ  =  д.  Корила  2.  —  Подножный 
кормъ   =  наша.  —  Пустив  волів  на  пашу. 

Корнать    =    обтинати,   обчикрйжувати, 

(крила  птиці)  —  ббркаТИ.  С  НІ. 

Корневйгь,  коряевйпя,  корневище  =  КО- 
ренЙще. 

Корневой  =  д.  Кореневой. 

Корнеплодный   =  корінеплідвий. 


Корнёть  ■=  ХОруНЖИЙ.  —  Лучче  живий  хо- 
рунжий, ніж  мертвий  сотник,  н.  пр. 

Корнистый  =  д.  Коренастый  1. 

Корнншбнъ  =  огірочок,  ігупгянок  (огірок 
маленький  для  иариновання). 

Корноухій  =   карнаухнй,    шельмований 

(з  надрізаним  збо  одрізаний  ухом). 
Корный  =  кірнйй. 
Коробейпикъ  =    коробочник,    рознощик, 

Крамарь  (що  носить  дрібний  крам). 
Коробить,  ся  =  корчити,  ся,  шкарубитн, 

СЯ,   пачЙТИ,  СЯ,   ДубЙТИ,  СЯ.  —  Дошка  яа 
сонці    подубила  ся.    Кн.    —   Лихоманка  аж 
корчить. 
Коробка,   здр.    Коробочка,   Коробушка  == 

1.  коробка,  коробочка,  короб,  коробок, 
(з  луба)  —  козуб,  козубка,  козубенька, 
(з  кардову)  —  шабатура,  шабатурка. 

2.  дощана  обшивка  на  лутки  або  одвірки. 
Коробъ  =  д.  Коробка  1.  —  Наговорилъ  съ 

три  короба  =  набалакав  сім  мішків  гре- 
чаної ВОВНИ  (багато  ка'ана  чого). 
Корова  =  корова,  здр.  —  корівка,  корі- 
вонька.  —  Дойная   корова  =    дійна. 

—  Я'лован  корова  =  ялова,  ялівка,  я- 

ЛОВЙДЯ,  зб.  —    ЯЛІВНИК,  через  рік  тільна 

—  передійка. 
Коровай  =  д.  Каравай. 

Коровёнка  =  корівка,  корівонька,  корів- 
чина,  ин.   корівки,  корівчата. 
Коровій  =  коровъячий. 
Коровка  =  1.  д.  Коровёнка,  і.  д.  Дягиль. 
Коровка  божья,  ком.  СоссіпеНа  =  СОНЄЧК0. 

—  Сонечко  —  зовсіи  кругле,  зверху  опукле, 
головка  й  ніжки  малесенькі.  Степ.  —  Со- 
нечко, сонечко!  виглянь  в  віконечко:  он 
Татари  ідуть,  тебе  заріжуть.  (Промовляють 
діти,  пускаючи  сопечко,  щоб  летїло). 

Коровник*,  =  1.  коровник,  хлів,  ричків- 
ня,  ричкарня,  ялівник. 

2.  д.  Дягиль. 

Коровница  =  керівниця,  доїльннця,  рнч- 

ка,  доярка.  —   Одну    дочечку  мала,   та  й 

ту  утеряла :  із  поля  робітницю,  од  печі  то- 

пільннцю,  од  корів  корівницю.  н.  п.  (Д.  ще 

під  ел.  Доильница). 
Короводъ  =  танок,  таночок.  С  Ш.  Л.  — 

Ой  у  иістї   Немирові    дівок   танок  ходить. 

н.  п.    —   Сім  дочок  —  свій  таночок,  в.  пр. 
Коровошникь  =  д.  Дйгиль. 
Коровушка  =  д.  Коровёнка. 
Коровьнкъ,    рос.   УегЪавсит  Іпарзит  Ь.   = 

коровъяк,  ведмеже  ухо,  дівана,  дряб- 

чак,  сьвічі.  с.  Ан. 
Коровья  петрушка,  рос.  Апіпгівсиз  ауіуеяіля 
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Ноіїт.  =  свербигуз,  бугила,  борщів- 
ник. С.  Ан. 

Коровья  траві,  рос.  Сатеїіпа  заііуа  Сгапіх. 
=  рнЖ'Н.  С.  Ан. 

Корови къ  =  д.  Бедладона. 

Королёва  =  королева,  краля  (С.  3.),  ко- 

рОЛЙХа,  КОроЛНЦЯ.  (Останні  два  тільки  в 
знач,  жінки  короля,  а  перші  і  в  знач,  дер- 
жавної володарки).  —  А  короля  нема  дома, 
королиха  сама  дома.  н.  п.  —  Царь,  цариця 

—  королиця.  (з  нар.  гри). 

Королеви ма  трава,  рос.  Ьарра  іодог  Сіігіп. 
=  дїдовннк,  лвпух,  репъяхн.  С.  Ав. 

Королевичъ  йя  королевич,  королёнко,  ко- 
роля, короленя,  ин.  королевичі,  коре- 
лята, короле нята. 

Королёвва  =    королівна,    здр.   королїв- 

НОНЬКа.  —  Чи  ти  царівна,  чи  королівна?  н.  к. 
Королевскій  =  королїнськай,  королів. 
Королевство  =  королівство. 
Королевствовать  =   королювати.  С  3. 
Королеві»  =  королів. 
Кородёкъ  =   1.   королик  (збр.  Король). 

2.  пт.  Моїасіїїа  ге^иіиз   =  королик.    Вол. 

3.  д.  Кролнкь. 

4.  померанець   мальтськнй  (в  середині 

червоний). 

5.  КОраЛИНа  (намистина  з  коралів). 

Король  =  1-  король,  здр.  королик,  цї- 
сарь  (Гал.). 

2.  (в  картах)  —    Король,  (в  особливій  грі) 

—  бардадм. 

3.  НОрІГ   (в  опустї,  в  лотоках). 
Королька  =  д.  Кора  ль  кв. 

Корольки  садовые,  рос.  Сарзісит  апоит  Ь. 
=  стручковий  перець,  перчйця.  С.  Ан. 

Корольковый  =  корбликовий,  кролёвий, 
кролячий.  —  Корольковое  ожерелье  = 
д.  Коралькн. 

Коромысло  =  1.  корбмело,  (у  терезів) — 
бугай,  (у  колодязя)  -  Журавель,  (у  дзво- 
на) —  ручка. 

2.  ком.  ЬіЬеІІиІа  —  біібка,  самчвк  —  ба- 
бич.  С.  Ш.  —  Отже  бабка  страшенний  во- 
рог уеїм  двокрилим  комахам.  Степ. 

Корова  =  корона,  здр.  корононька,  ві- 
нець. 

Коронный  —  коронний;  державний. 

Коронація,  короноваше  =  коронування, 
вінчання  на  царство. 

Короновать,  ся  =  коронувати,  ся,  він- 
чати, ся  на  царство. 

КорОста,  мед.  8саЬіе*  =  короста,  (недужий) 


—  КОРОСТЯВИЙ,  (особлива  кімната  для  їх) 

—  коростява. 

Короставнкъ,  рос.  ВеаЬіоза  аггопзіз  =  ку- 
па.іка,  наголоваток,  огір'чак,  христова 
палочка,  повнякй,  еннявка,  ховтїль- 
НИЦЯ  (Гал.)  С.  Ап. 

Коростель,  пт.  НаІІиз  сгех  =  деркач,  здр. 
деркачик.  С.  3.  Л.  Аф.  —  Тільки  чути,  як 
далеко  десь  деркач  дирчпть. 

Коростовый  =  коростявий. 
Коростовьть,  коросгвть  =  коростявітн. 
Коротіть  =  коротати,  калатати    —    Чи 

коротаєш  вік  в  журбі,  чи  то  за  поставцем 
горілки.  Гул.  Ар.  —  Та  не  дай  Ноже  ніко- 
му, як  нінї  тепер  старому  —  у  неволі  про- 
падати, марне  літа  коротати.  К.  III.  —  Жи- 
ву, калатаю,  віку  доживаю.  Кн. 

Коротенький  =  коротенький ;  куцеяькнГі. 
Коротёхонёкь  =  коротїсенькня. 
Коротмзна   =  КОрОТКІСТЬ. 
Коротить  =      коротити ,    в(у)корочаті, 
в(у)корочувати,  прикорочувати. 

Короткій  —  1.  КОРОТКИЙ,  КуЦИП.  —  Ко- 
роткі руки  —  ве  все  те  досягнуть,  що  очі 
бачуть.  Кн.  —  Ой  Сербине  чорноусий,  чого 
в  тебе  жупан  куций?  н.  п.  —  Піймав  ку- 
цого за  хвіст,  н.  пр. 

2.  недалёкий,  близький.  -  Недалекий 
шлях. 

3.  недбвгиі,  короткий.  -  Як  зїмою  день 
не  довгий. 

4.  блЙЗЬКНЙ.  —  Близький  прим  гель. 
Коротко,  короткб  =  коротко,  коротеш.- 

ко;  близько  (д.  Коротки  1,  3  і  4). 
Коротковатый  =  коротенький,  куцень- 
кий, покороткий  (Д.  Короткій  1  і  3).  — 
Жупанок  на  йому  якийсь  куценький.  —  Та- 
ки поворотка  ця  евита.  Чайч.  —  День  ко- 
ротенький. 

Коротконогій  =   куцоногий,   куцодаиіи. 
Короткость  =  1.  короткість,  корота. 

2.  приязнь. 
Короткохвостый  =  куций,  куцохвостим. 

—  Піймав  куцого  за  хвіст,  н.  пр. 
Короткошёрстный  =  нкаькошёрстин. 
Короткошея  =  короткошиїй. 
Коротышка  =  1.  куцина,  куца  одёжина. 

2.  куцан,  куцанчнк,  курдунелъ,  коти- 
горошок   (дитина  малого  зросту). 

Коротышъ  =   і.  оцупок.  С.  Л.  3. 
2.  д.  Коротышка  2. 

Короче  =  коротше,  куціше,  блпзче  (д.  Ко- 
роткій). 

Корочка  =  д.  Корка. 


Корочунъ 

Корочунъ  за  капуЧ,  СМврТЬ.  —  Тут  Пому 
й  капут  I 

Короъдъ,  кож.  ВозІгісЬия  =  короїд. 

Корпія  =  понітчина  (Ніс),  сеикангіна, 
ТОрОЧКЙ  (С.  Ш.).  —  Лїкарь  запхнув  у  ви- 
разку смиканнни,  а  вона  зараз  і  випала.  Кн. 

Корніть  =  нидїти  (С.  3.),  слУнати     (над 

яким  ділом). 

Коррёжторъ  =  коректор,  справщик,  ви- 
правши к. 

Корректура  =  КОректа.  С.  Жел. 

Корректурный  =  виправіДЩЬКИЙ.  —  Пра- 
цював вад  отвею  тяжко  нудною  виправ- 
щпцьиою  працею :  виправлять  оттаке,  яв 
оці  приказки,  то  не  играшки!  Номис. 

Корреспондёить  =  дописувач,  допйсияк. 
(С.  Жел.). 

Корресионденція  =  ДОПИСЬ  (С.  Жел.). 

Корреспондировать  =  дописувати,  пи- 
сати (до  кого),  листуватн  СЯ  (з  кий). 

Коррндоръ  =  коридор,  коритар  (Гал.  С 
Жел.),  узенький  —  СуТКЙ,  СУТОЧКИ.  С.  3. 
—  Завівши  мене  в  суточки,  та  Й  каже: 
Пристаньмо  й  ми,   братїку,    в   колТі.   К.  X. 

Корсарт,  =  ушкал,  ушКУЙНИК  (морський 
або  річний  розбійник).  С.  Ш.  —  То  не  вер- 
би лутовві  зашуміли,  як  безбожні  ушкали 
налетіли,  Хведора  Безрідного  поетреляли, 
порубали,  н.  д. 

Корсеть  =  корсет,  шнурівка  (Кн.),  шну- 
ровиці. (С.  3.).  —  Продай,  мамо,  дві  тели- 
ці, купи  міаї  шнуровиці :  в  мене  цицї  тря- 
сутьця,  з  мене  хлопці  еьміютьця.  п.  п. 

Кортом  а  =•  д.  Аренде. 

Кортомкть  =  здавати  в  посесїю. 

Корточки  =  карачки.  —  Садіть  на  кор- 
точкахъ  =  сидіти  карачки  (зігнувши 
ноги). 

Корча  ом  корчі,  перелоги.  С.  3.  Л.  —  От 
се  напали  перелоги.  С  3. 

Корчага,  корчажка  =  горщок,  горщик 
(глиняний,  без  ушка),  адр.  —  ГОрща  і  т.  д. 
д.  Горшбкь. 

Корчажный  =  ГОРШКОВИЙ. 

Корчеваніе  =  корчування. 

Корчевать  =  корчувати.  —  Корчували  ча- 
гарники довго,  за  теж  і  просо  вродило  не 
пречудо.  Кн. 

Корчевой  =  корчовйй,  перелоговий  (д. 
Корча). 

Корчённнкъ,  ца  =  1.  корчмарь,  шин- 
карь, ка. 

2.  корчеінив,  ЦЯ    (що    перевозить    або 
продає  горілку  без  акцизу). 

Корчёмнмчать  =  1.  корчнарювати,  шин- 
карювати. 
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2.  КОрчёиИИЧатИ  (продавати  або  перево- 
зити горілку  без  акцизу). 

Корчеинкчество  =    1.    корчмарювання, 

шинкарювання. 

2.  корчемство. 
Кбрченіе  =  корчіння. 
Корчить,  ся  =    1.    корчити,    коцюбитн, 

кандзюбити,   кривити,  карлючити,  ся. 

—  Бідний  багатому  певний  слуга,  корчить 
ся,  гнеть  ся  пред  ним  як  дуга.  Кот. 
2.    корчити,    удавати  (С.  Ш.),   строїти 
(з  себе).  —  Удає  з  себе  пана. 

Корчма  =  корчма,  здр.  коршмйця,  оран- 
да,  шиак,  шинок.  (Пр.  д.  під  сл.  Кабакъ). 

Коршунъ,  пт.  Каїсо  тіКиз  =  шуліка,  шу- 
ляк,  шудьпіка.  С.  3.  Л.  —  Коршунъ  ку- 
рятникь,  Мііуцв  гертив  =  каня,  канюк. 
С.  Жел.  3.  —  Гуде  свистить,  нссеть  ся  піка, 
як  зверху  за  курчам  шульиіка.  Кот.  —  Ле- 
бедяток поховала,  стала  гріть,  а  сама  схи- 
ляв голову  —  глядить,  чи  не  мрів  де  шуль- 
піка  у  горі,  чи  не  зробить  він  пригоди 
дітворі.  В.  Щ.  —  Чигав  як  каня.  и.  пр. 

Корыстный  =  1.  корйстний,  пожиточний. 

—  Своя  воля  добра  та  не  иожиточпа.  її.  пр. 
2.  корйстливий. 

Користолюбець,  корыстолюбивый  =  ко- 
рйстливий, користолюбний. 

Корьістолюбіе  =  корйстливість,  користо- 
любство. 

Корысть  =  1.  користь,  зиск,  вжиток, 
прибуток.  —  Користі  за  два  шаги,  та  й 
ті  щербаті,  в.  пр.  —  3  прибутку  голова  не 
болить,  н.  пр.  —  Із  нашого  женихання  пі 
слави,  пі  вжитку,  н.  п. 
2.  д.  КорыстоднмМе. 

Корыто  =    КОрЙТО,    (невелике)   —    НОЧВИ, 

вагани,  ваганки,  (у  рибалок  на  рибу  і 

сітки)    —    СТЯблб. 

Корь,  мед.  МогЬіІІі  =  КІр.  С  3.  (Пр.  д.  під 
сл.  Коклюшъ). 

Корюха,  корюшка,  риба  Заігао  ерегіапиз  — 
корюка. 

Корявый  =  1.  кривий,  корячкуватий, 
карЛЮЧКОВатиЙ.  —  Дерево  такс,  корячку- 
вате, що  й  на  палицю  не  вибереш,  п.  к. 

2.  рябой,  двюбатий,  даюбаннй,  таран- 
куватий, віспуватий.  —  Ой  хоч  бож  я 
дзюбатая  на  лобу,  таки  ж  бо  я  зроблена  до 
ладу.  н.  п. 

3.  шкарубкий,  ко  ржавий. 
Коряга,  коряжина  =  корч,  корчі.  —  Тут 

де  глибоко  під  берегом,  саме  корчів  багато, 
та  й  що  году  круча  обвал  ювть  ся  і  дуби 
падають,  то  за  тими  корчами  і  риби  ловити 
не  можна,  н.  о. 


Корячиться 
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Косны! 


Корячиться  =  д.  Карячнтъся. 
Коса  =    Г.    коса,   здр.  кіска,    кісонька, 
цоб.  —  косище,  кінець  «оси  —   чубрик, 

миршавенька  кіска  —  КОСИЦЯ,  коси  дріб- 
ненько заплетені  —  ДрІбуШКИ,  ДрІбушеЧ- 
КИ,  можеш  вінком    —   ДЖеҐерелї.  (С.  3.). 

—  Тай  заплела  кісоньку  в  дрібушки,  щоб 
розплітали  всі  дружки,  н.  п.  —  Тут  заплі- 
тали джеіерелї.  дрібушечки  на  головах.  Кот. 

2.  (у    косарів)  —  КОСа,  (з    граблями)   — 

грабки,   коса  з  грабкаин,  (без  грабель, 

зоветь  ся  ще)  —  ГОїа  КОСа.  Частини  ко- 
см: держак  —  КІССЯ,  задня  частина  самої 
коси  коло  держака  —  ПЪЯТКа,  кільце  — 
напёрсток,  клин  —  насилия.  —  Нашла, 
коса  на  камень  =  наткнула  СЯ  коса 
на  камінь,  трапила  коса  на  камінь  и.  пр. 

3.  КОСа,  СТрІЛка,  рІГ Недалеко  подъ- 
ехали від  берега,  як  наткнули  ся  на  косу, 
н.  о.  —  Коса  вигналась  трохи  аж  не  на 
середину  Дніпра,  н.  о. 

4.  хвіст  риби. 
Косакъ  =  косарь. 

Косарить  =  вирубувати  молодий  ліс. 

Косарь  =    1.   КОСарЬ.    —    Вийшли    в    поле 
косарі  косить  ранком  до  зорі.  н.  п. 

2.  КОЛОДІЙ,  КОЛОДаЧ  (великий  иіж  а  дов- 
гою колодкою),    КОСарь  (кривий  иіж). 

3.  паучок  РЬаІапгшт  оріїіо  =  КОСарЬ. 
С.  Жел. 

Косатяп  =   1.  рое.   Агогаз   Са1ашп&  Ь.  = 
аїр,  татарське  зілля,  гавъяр,  ігіз  Гзеи- 

ііасогиа  Ь.  =    КОСИЦІ,    ужаЧКИ,    ПІВНИК, 

болотні   півники,    рогоза,    лепешаяк. 

С.  Ан. 

2.  Ьаріз  сЬеІісіопіиз  =  КИЛІНеЦЬ  ЛИСТІВКИ. 

3.  любий,  жилий. 

Косатка  =  1>  пт.    Нігигкіо   ориз   —  8   ПО- 
РОДИ ластівки. 

2.  зоол.  БеІрЬіпиз  огса  —  НОрсЬКа  СВИНЯ. 

3.  ЛаСТІВОЧКа,  ЯСОЧВа,  ЗІрОНЬКа.  —  Чор- 
нявая, чорнобривая  ясочка  моя.  в.  н.  — 
Я  ж  тебе  кохаю,  моя  ясочка  І 

Косатимкь,  рос.  Ь.  =    півники,    косарі. 

С.  Ан. 
Косаточка  =  д-  Косатка  1  і  3. 
Косатушка  =  д-  Косатка. 

Косачъ,  пт.  Теїгао  іеігіх  =  тетёра,    ТвТС- 
ря,  Тетерук,    самиця    —  ТвТврИЦЯ.  С.  Ш. 

—  Глухий,  як  тетерук,  в.  пр.  —  Як  дома 
кури,  так  у  лісі  тетеря,  в.  пр. 

Косвенный,  во  —  косий,    скісний,  кри- 
вий, убічний,  навкося,  скісно,  навскоси. 
Косёцъ  =  косарь. 
Косилка  =  саиокоска. 


Кссять,  ся  =  1.  КОСИТИ,  СЯ.  —Пішов ко- 
сити жито. 

2.  косо  днвйти  ся,  бочитн-ся  (С.  Ш.), 
з  коса,  з'укоса,  скрйва  днвйти  ся,  по- 
глядати (на  кого).  Пр.  д.  під  сл.  Н'ехоса. 

Косица,  косячка  =  кіска,  косиця. 

Косна  =  пасмо,  чуб,  чуприна,  пучок 
волосся  або  шерсті,  що  на  кінці  скім- 
шйдо  ся.  —  Косны  =  патлї,  кудла.  — 
Растрепать  косны,  оборвать  космы  = 
видрати   за   чуба,    обірвати  патлї.  — 

Натовкмачня  і  патлї  обірвав.  Кв. 

Косматая  трава,  коснатка  =  д.  Грыж- 
нвца  2. 

Косматый  =  1.  кошлатий.  С.  3. 
2.  патлатий,  патлань,    патлач,  кудла- 
тий, волохатий,   пелехатий,   коструба- 
тий. С.   3.    —    Собака   кудлатий   —   йому 
тепло,  пан  багатий  —  йому  добре,  н.  пр. 

Коснатьть  =  кошлатїти,    кудлатїти,  во- 
лохатіти. 
Косначъ  =  патлань,   патлач ,    кудлань, 

(найбільше  про  собаку)  —  кундеЛЬ.  — 
Патлі  йому  обтяли  і  з  волохатого  патлани 
зробили  голомозого.  Кв. 

Косннческій  =  сьвітовйй,  мировий. 
Косноножка  =  голуб  волохатий. 
Космополит»  =  космополіта,  всесьвітник. 
Коснякь  =   1.  маленька  подушечка,  що 

набнваєть  ся   чий  важкий  і  вшгітаєть 

ся  в  косу  московськими  дівчатами. 

2.  продаючий  коси. 
Косннтедь,  ница  =  маруда  (спільн.  р.), аа- 

барлйвий,  загайний,  на. 
Косннтвльный  =  марудний,  забарливий, 

загайний. 
Косннть  =  барити  ся,  гаяти  ся,  бавити 

ся   (д.  Медлить,  мішкать). 
Косно  =  забарно  (С.  Л.),  загайно,  бавно 

(СІ.).  - 

Косной    =   КІСНИЙ  (належачий  до  коеи  1  і  а). 

Косность  -=  баріння,  гаяння,  забарли- 
вість, загайна. 

Косноявычный  —  недорікий ,  недоріка 
іО,  3.  Л),  недомовний,  недомбва,  заїка, 
заїкливий  (С.  Л.),  гугнявий,  гугнявий, 
гунявий.  (Пр.  д.  під  сл.  Занка). 

Коснуться  =  торкнути  ся,  доторкнути 
ся,  доткнути  ся,  черкнути  СЯ.  —  Хотів 
же  був  я  приступить  до  неї,  боюсь  доторк- 
нутись рученьки  білої,  н.  о.  —  Чарка,  так 
і  задзвеніла,  пк  черкнула  ся  об  його  зуби. 
Леи.  (Д.  Касаться). 

Косный  =  1.  д.  Коснятельный. 


КосвИть 


2.  задубілий,  аакацублия,  вапёклий  (3. 
Л.),  закляклий,  забісовавнй  (С.  Л.),  аа- 
чапІЛЯІ.    —  Зачапілий  дід:  на  чому  став   Костерь,  рос 
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термІТЯЧа.    —  Термітяча  залізло  в  палеці.. 
С.  Ш. 


Вгоіпиз  зесаііпиз  І .    =   КОС- 


—  в  того  ніхто    Його  яв  зібге.   Усі   люди 

їздять  залізною  дорогою,  а  він  ні  за  що.  Кн. 
Коеніть  =  клякнути,  кацубіти,  каїї^бну- 

ти,  чапіти,  дубітж,  бути  запеклий,  за- 

кацублии  і  т.  д. 
Кбсо  =  косо,  криво,    навкося,  навкось, 

навкоси,  навскоси. 
Косоватый  =  КОСеньКИІ. 
Косовище  =  КІССЯ  (д.  Коса  2),   кілочок  па 

кіссі  -  ручка. 
Косоворотка  =  сорочка  з  косий  коиірои. 
Коеоглазіе  =  посість,  анзоватість. 
Косоглазый  =   КОСИЙ,    КОСООКИЙ,    крИВО- 

окий,  знзоватнй  (С.  3.  Л.),  зизоокий.  (Кн.). 

Косогор»  =  КОСОГір,  СКОСОПр    (Чайч.).    — 

Перекинулись  сане  на  косогорі. 
Косой  =  1.  косий,  кривий.  —  Косая  са- 
жень =  КОСОВИЙ  сажень.  (Міра довжини, 
що   лічить  са    прииірао   від  лївої  ноги  до 
кінця    правої  руки,   піднятої   в  гору,  у  до- 
рослого чоловіка). 
2.  д.  Косоглияый. 
Косолапый  =  КЛИШОНОГИЙ.    —  Та  воли  в 
його  круторогі,  а  иоговнчі  клишоногі,  н.  п. 
Косонбгій  =  кривій,  кривоногий. 
Косоокій  я»  д.  Косоглазый. 
Косопяетина,  косоїистка  =    кісник,    здр. 
КІСНИЧОК.    —   Забажала  гирява  кісничків, 
її.    пр.    —    В   коси    новенькі  кісники  поза- 
плітала. 
Коеорукій   =   криворукий,   криворучка. 

(Кн.-. 
Коеость  =  1.  посість,  вривість,  крнви- 
на,  косина  (Кн.). 
2.  д.  Косоглміе. 
Косоугольникъ   =  КриВОКуТНИК. 
Костеніть    =    1.   КОСТеНЇТИ. 

2.  КЛЯКНуТИ,  ДубІТИ.  —  Руки  від  холо- 
ду клякнуть. 
Костёр*  =  1.  огнище,  ОГНИСЬКО  (Под.), 
багаття,  (що  тільки  тлів)  —  жариво.  — 
—  Над  річкою  Синюхою  огнища  горіли,  ой 
вже  ж  наші  козаченьки  без  харчів  змарні- 
ли, н.  ц.  —  Огнища  палають.  К.  Д.  — 
Клітин  пахнуть  ясним  ранком,  соловейко 
свище,  край  дорогії  догоряє  забуте  огнище. 
Аф.  —  Став  роскладати  огнище:  кашу  ва- 
рити, її.  о.  —  Розвели  багаття,  почали  гої- 
тись, н.  о.  —  Так,  мабуть  чоловік  біля  ба- 
гаття грів  ся,  та  ідучи  й  покинув  так 
його.  Гр. 

2.  (в  коиоплї  і  в  льону)  —  КОСТрИЦЯ,    що 
аоставть  ся  цісла    гертвцї     —      ТврИІТТЯ, 


тйрь,   СТ0К0Л0С,    СТОКОЛОСНИК,    ЖИТНЯК, 
КОСТЮЛЬКИ.  С.  Ан. 
Костери  =  д.  Костврь  2. 
Костистый  =  1.  кістлявий,  кістяний,  ко- 
щавий. (С.  3.  Л.).  —  Риба  дуже  кощава  — 
такого  багато  кісточок,  що  й  їсти  не  ножна. 
2.  костистий,  окустуватий  (що  мав  міцні 
й  широкі  кістки). 
Костйща  =  костоваха.  с.  Л. 
Костка  =  кістка,  кісточка. 
Костлявый  =  д.  Костистый  1. 
Костлявый  =  худорлявий ,  сухорлявий, 

кощавий. 
Костоварка  =  костопальня.  —  Оце  позбі- 
рала  кістки,  понесу  на  костопальню,  продам. 
Коетоломъ  =  ІОИбта,  ГОСтёць  (С.  3.  Пар.). 

—  Мне,  як  гостець  бабу.  н.  ир. 
Косточка  -  кісточка. 
КоетоІда,  мед.  Сагіея   =    КОСТОЇД,   Гвртва 
кістка,   востоїднидя   (С.  Жел.),  восто- 
ЖІр(С.  Пар.). 
Костра  =  д.  Кост*р*  9. 
Костра»  =  глиця,  івоїна,  хвоїнка   (від 

ялини).  —  Хвоїна  в  руку  залізла  С.  Ш. 
Кострец*  =    1.  Криж,  частїше  ин.  крижі. 
—  Ломить  у  крижах. 

2.  стегно,  ОКІСТ  (верхня  частина  заднього 
стегна,  одрубава  з  кісткою). 
Кострика,  кострища  =  д.  Костер*  2. 
Кострнковатый  =  ностричуватвй. 

КостыГЬ  =  ШИЛО  ШЯрбве,  Криве  що  пле- 
туть ний  личаки). 

Костыль  =  ■'■  КОСТур.  С  3.  -  Старий  дїд 
ледве  ходить  з  иостурои. 

2.  КОСТИЛЬ  (гвіздок  загнутий). 

3.  драбина  (у  иулярів). 

4.  КОЖуї   (у  водяпоиу  млмнї). 
Костылять  -и   1.    бити,  «уйти,  лупцю- 
вати (палицею,  ломакою,)  Д^басИТЯ. 
2.  шкандибати,  шкитнльгати.  —  Коло 
пустки  на  иилицї  москаль  шкандибав.  К.  Ш. 

Костышъ  =  пер»  гусяче. 

Кость  =  кість,  кістка,  здр.  кісточка,  поб. 

_  костоиаха,  (окрім  риб)  —  иаслак,  здр. 

_  наслачбк,  зб.  —  васлаччя.  —  Кость 

берцОиая  =  (верхня)  -  суреЛЯ,  (нижня) 

_  гонілка,  —  К.  плечевая  =  Дівка.  — 
К.  еВдалящная  (оз  ібоІїіаоЧсит)  =  ^У' 
бния  (С.  Жел.).  —  К.  осетровая,  бьлу- 
жъя,  севрюжья  (на  сиинї)  =  скаба.  — 
Мов  псн  голодні  за  маслак  гризуть  ся  зно- 
ву. К.  Ш.  —  Собаки  гриали  маслаки.  Кот. 


Костггяровать 
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—  Посмоктати  маслаки.  С.  3.  —  Поїв  усе  І 
і  кісточок  ве  зосталось. 

Костюмировать,  ся  =    убІр&ТН,  СЯ,    ря-  і 
дитн,  ся,  одягати,  ся. 

Коетмнъ  =  одёха,  одіж,  убрання,  убір. 
С.  Ш.  —  Молодиці  гріх  убіратнсь  в  діво- 
чий убір.  Лев.    —    Яке    на    йому  убрання? 

—  Не  то  турецьке  чн  що. 

Костмшка   =  Дрібна  рибка  (духе  кощава). 
Коггягь  =  кістяк,  кіетняк,  снасть,  с.  3. 

—  А  я  така,  що  тільки  снасть  ноя  була, 
тай  годі,  так  вал  удала  в  тяжкій  роботі.  К.  X. 

К  останец  V,  рое.  йіеііагіа  Ьоіоєїеа  Ь.  =  30- 
рочник,  чистець  лісовій,  нехворощ, 
ХВОЩ,  біліло.  С.  Аа. 

Костяника,  костяяица,  рос.  КиЬиз  захаїіііз 
ь.  =  костяннця,  каїенйця.  С  Ан. 

Костянка  =  1.  БОСТЯНКа.  —  Груші  костянка 
(дуже  тверді). 
2.   КОСТЯШКа  (кістяний  ґудзик). 

Костяной  =  кістяний,  кістковий. 
Костяшка  =  д-  Костяиха  2. 

Косуля   =  І*   раЛО    (соха,    що  у  неї  леміш 
глибоко  ріже  землю). 
2.  КОВадло  (в  кораблевій  куанї). 

Косушка  =  ЧВертка  ('  (  частина  звичайної 
кварти,  коли  річ  про  горілку).  —  В  шинку 
випив  чвертку. 

Кось,  пт.  Мегиіа  =  ШПаК  (особливої  породи). 

Косы  =  1.  КОСИ  (д.  Кося). 

2.  К0СІД1  (пірря  в  хвості  у  піввїв  та  инь- 
шнх  итиць,  на  кінці  звислі  . 

Косьїня   =    1.  д.   Косоглазый. 
2.  д.  Косость. 

Косырь  =  КОСарь  (кривий  ніж). 

Кось  =  д.  Косость. 

Косьба  =  КОСЇВНЯ,   КОСОВИЦЯ.  —  Почалась 
косовиця  сіна.  —  Виряжала  иене  лата  тай 
на  косовицю,    зачісала    чорні    кудрі    аж  на  І 
иотилнцю.  н.  а. 

Кось*    =  кісся  (д.  Косовище). 

Котить  =   КОСІТЯ,    КрИВІТИ.   (Чайч.і. 

Косякь  =  1.  (у  дверей)   —  ОДВІрок,    (у  ві- 
кон)  —  лутка,  (верхній  у  дверей)  —  ГЛО-  і 
варь,   гловень,  (боковий)  —  СТОЯН  (у  ля-  і 
ди)    —   прилади,   (що    на  Йону  кладеть  ся 
иолици)    —   прННіїІЛ.    —    Ногам  а  за  поріг 
зачіпав,   а    рухана    за  одвірок  хапав,  н.  п. 

—  Одвірки  затряслись  мов  ряии,  і  снасть 
уси  тріщить.  Кот.  —  А  найничка  у  порогу 
вхопилась  руками  за  одвірок.  К.  Ш. 

2.  Цегла,   цеГЛННа  (стесана  павкося). 

3.  ДЗВОНЯК  (частина  колісного  обода). 

4.  КОСЯК  (коней).  —  Пригнав  косяк  коней. 
У.   СХОДІ,   СХОДНЯ   (судна). 

0.  ДОЛОТО  (токарське). 


Косянбй  =  К1СНИН  (Д.  Коса  1). 
Косящатый  =  (про  вікно)  --  з  луткаїН. 
Котёлъ,  здр.  котслогь  =г  казан  (С.  3.  Л.), 
адр.  казанок,  казаночок,  котёл,    (міди- 

иий)  —  ИІДень  (С.  3.  Л.),  ИІДЯГ,  (чавун- 
ний, без  ручки)  —  чівун,  чугун.  С  З.Л. 

—  Тоді  сане  казааи  гріли  та  китель  їй  го- 
тували. Кн.    —   Як   у  казані  кипить  в.  її р. 

—  Один  мідень  уживаний.  От.  Оо.  Ььіев.  Сі. 

—  Жінка  наставляв   я  ніч  чавуни,  горшки. 

—  Вареники  у  чавуні.  С.  3.  —  Вітер  вів, 
повіває,  казаночок  закипає.  В.  ІЦ. 

Котёльняк-ь  =  котляр.  С  3. 

Котёльннчать  =  котяярувіти. 

Котел ьничіі  =  котлярський ;  котлярёвнй. 

Котельный  =  казановий,  котловий. 

Котёнокъ,  котёночекъ  =  кошеня,  коте- 
ня, ТКО.  —  Заиашав  ся,  як  кошеня  в  но- 
иелї.  н.  ир. 

Кбтнкь  =  1.  КОТИК,  котнчок,  коток,  ко- 
точок. —  А  ти  коток,  коточок,  заховав  ся 
в  куточок,  піймав  собі  мишку,  та  зыв  у  за- 
тишку, в.  н.  —  Котику  сіренький,  котику 
волохатий,  не  ходи  ти  коло  хати,  не  збуди 
мого  дитяти,  н.  п. 
2.  КОТИК  (шкурка  морського  кота). 

Котяться  =  КОТИТИ  СЯ.  —  Кицька  око- 
тила ся. 

Котлякъ  =  д.  Кот&гь  (здр.). 

Котлйяа  =    І.   ковбаня,    яма,    глибиня 

(в  ставу). 

2.  ЛІГВО,   барЛІГ  (де  залягло  стадо  вепрів). 

3.  НОра   ЛИСИЦІ    (спідня). 

Котловина  —  низина,  улоговина,  долина, 

видолинок,   иакітра  (С.  Л.),   корито  (С. 

Жел.).  —  Долина  глибока,  калина  висока.  *.  н. 
Котловый  =  д.  Котельный. 
Котовякъ,  рос  Хереіа  саіагіа  Ц  =  КОШача 

янята,  польова  інята,  шанта,  шандра, 

иатошннк.  С.  Ан. 
Котовник*!»,    рос.    СІесЬоша  Нечіегасеа  І»  = 

котики,    кошёчняк,    росхіднік,    лісова 

иъята.  шандра,  с.  Ан. 

Котовъ,   КОТОВЫЙ   =    КОТЯЧИЙ. 

Котома,  котомка  =  торба,  торбина,  здр. 
торбонька,    торбочка,    торбнпка,   тор- 

бёшка,  (на  обидва  боки)  —  сакви,  (з  ли- 
пи) —  бесаГИ.  —  3  чужої  торби  хліба 
не  жалують,  и.  пр.  —  Сьогоднм  з  мішком, 
а  завтра  з  торбиною,  и.  ир.  —  Котила  си 
торба  з  великого  горбя,  а  в  тій  торбі  хліб- 
палявиця,  кому  доведеть  ся,  тому  і  жму- 
рить са.  н.  пр.  —  Старця  нагодуєш,  а  тор- 
би його  нї.  н.  нр.  —  Хто  носить  хліб .  у 
торбі,  той  пообідав  й  на  горбі,  н.  нр.  — 
Давно  торба  кошелем  стала,  н.  пр. 


Хоч 
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Іду  в  гостину,    то    беру  хліб  в  торбину.  II. 
пр.  —  Привязав  сакви  до  троку,  взяв  коня 
за  повід.  Макар. 
Котбночный  =  торбинковий.  0.  Ш. 

Который  за  ЯКИЙ,  ЩО,  КОТРИЙ  (С.  3.), 
КОТориЙ.  —  Яка  година?  —  Се  той  чоло- 
вік, що  ми  його  бачили.  Чайч.  —  Бувай 
здоров  із  тивю,  котру  ти  кохаєш,  а  від  ме- 
не вірнішої  по  віки  не  знайдеш,  п.  п.  — 
Которий  чоловік  отця-матїр  шанує,  пова- 
жає   —    щасливий    гой  чоловік  буває,  н.  д. 

—  Который  набудь,  который  ня  єсть  = 
д.  Какой  няоудь. 

Котъ  =  КІТ,  здр.  д.  Котнкъ,  ласк.  —  К0- 
тусь  (С.  3.  Л.),  поб.  —  котюга,  зб.  — 
КОТВа.  —  Котюзі  по  заслузі,  н.  пр. 

Коты  —  КИНД1.  —  Набув  на  ноги  киндї 
нові.  Кот.  (Д.  Кеньги). 

Коти  =  д.  Котёнокъ. 

Кофе,  кофей  =  кохвій,  кава  (С.  3.).  — 
Овоч  СоїГеа  АгвЬіса  і  напиток  з  його.  — 
Всім  панам  чолом  дає,  в  мирового  кохвій 
ігьє.  Кропин.  —  Коли  б  міні  зрапку  кави 
филнжанку.  її.  п.  —  Випили  по  филижанцї 
кави.  С  3. 

Кофейный  =  кохвійний,  кавовий. 

Кофейня  =  кавярня.  С.  Пар. 

Кофта  =  юпка  (С.  3.;,  юпчина,  (на  хутрі) 

—  кожушанка,  хутрянка,  с.  л.  Кіев.  Ст. 

18УЗ— 12  ст.  449. 
Коценёйка  зя    куцйна  (коротенька    жіноча 

свитина  або  юпка). 
Кочанъ  =  ГОЛОВКа  (капусти). 
Кочеваньс  =    таборування,    кочування. 
Кочевать  =  таборувати  (С.  Ш.),  кочувати. 
Кочевшце  =  таборище  (С.  Ш.),  кочовище 

(С.  3.),  кочовйсько. 
Кочёвка  =  д.  Кочеванье. 
Кочевой  =  кочовйй,  перехожий.  —  Трохи 

по  троху  вони  залишили  життя  перехожих 
і  призвичаїли  ся  до  осїлостя.  Бар.  О. 

Кочевье  =  д.  Кочеванье  і  Кочевйще. 

Кочегарь  =  кача  Гар  ітопільник  на  паро- 
ходах ,  сахарнях ,  винницях  і'0-що).  Д. 
Истопнякъ. 

Кочень  =  д.  Кочанъ. 

Коченіть  =  КЛЯКНуТИ,  ДубІТИ.  —  Руки 
від  холоду  клякнуть. 

Кочерга  =  (залізна)  —  кочерга,  здр.  ко- 
черёжка, (дерева на)  -  КОЦюба,  (дер- 
жално) —  КОЧерЖИЛВО,  (пряма  деревпна 
замість  кочерги)  —  ОЖуГ,  (місце  в  хаті,  де 
ставлять  кочерги  то-що)  —     КОЧервЖНИК.  І 

—  Постаріли,   брате,   та    чужнї    хати,  ко- 
черги, лопати,  н.  п.    —   Ой  доню,  доню,  та 
иебудь  дурною    —   бий    того   жевжика   хоч  І 
кочергою,  н.  и.    —    За  коцюбу,    за  лопату,  | 
та  В  вигнала  його  в  хати.  н.  п.  —  Та  цить, ' 


невістко,  не  розпускай  губи,  як  ухвачу  ко- 
цюбу —  позбіраєш  зуби.  и.  п.  —  Рубай, 
сину,  ясенину,  буде  кочсржнлно.  н.  п.  — 
Візьми  ожуг  та  перебий  в  грубі  головешки. 

—  Як  ие  маєш  дати,  шігоііи  з  хати  хоч 
кочергою,  хоч  лопатою,  п.  н, 

Кочерыга,  кочерыжка  —  качан,  с.  Л.  3. 

—  І  між  доброю  капустою  чи  мало  гнилих 
качанів,  н.  пр. 

КочеТЬ,  КОЧеТОКЬ  ~  НІВеНЬ,  здр.  півнпк 
(Лїв.)  ,  КОГуТ  (Гал.  Нрав.  С  3.).  —  Сн- 
днть  півень  па  загаті,  крикнув!  ку-ку-ріку! 
н.  ц.  —  Кону  щастя  ведеть  ся,  то  й  пі- 
вень лесеть  си.  її.  пр.  —  Не  знала  того,  що 
зілля  уміє,  що  Гриць  умре,  чім  когут  ви- 
вів, н.  п. 

Кдчка  =  грудка,    зо.  груда,    груддя  (с. 

Аф.),  Купа,  куПНИа,  зб.  КуїШЯ.  —  Пога- 
но їхать  —  дуже  велика  груда. 

Кочкарникь  =  купина,  (від  кротів)  —  кро- 
товина, (Гал.)  —  КерТОВЙННЯ. 

Кочковатый  =  ГруДОВатНЙ.  —  Гцудовата 
дорога. 

Кошелёкъ  =  1.  капшук,  здр.  капшучок, 
калйгка,  киса,  гаман,  здр.  гвіанець, 
гаианок,  (в  поисї)  —  чёрес,  здр.  чере- 
шок. —  Поки  Сидір  не  женив  ся,  були  в 
його  гроші,  а  як  ожевин  ся  —  капшук  за- 
губив ся.  в.  її.  —  А  в  мене  мисль  така: 
здоровн  нам  миліше  капшука.  Б.  Б.  —  Де 
оком  не  доглянеш,  там  калиткою  доплатиш. 
п.  пр.  —  Лікарям  чи  поиожнсь,  чи  не  ио- 
можись,  а  калитка  розвяжись.  в.  пр.  — 
В  кого  віл  та  коса,  в  того  й  грошей  киса. 
н.  нр.  —  Прокинув  ся  чумак  вранці,  та  й 
поглянув  у  гаманці,  н.  д.  —  Сидить  козак 
на  могилі,  онучі  латає,  як  кинув  ся  до  че- 
ресу  —  копійки  не  має.  н.  п.  —  Не  здо- 
бувайте собі  грошей  у  череси  ваші.  К.  Св.  II. 
2.  рос.   Сарзеїіа  Вигза  разіогіз  МоепсЬ.   = 

рнжуха,  иішочкн,  гірчак,  грицики,  зо- 
аульник,  сїрнки,  сухотник,  червйшник. 
С.  Ан. 

Кошель  =  1*  кошіль,  кошик,  кошовка 
і  д.  Коронна. 

2.  сітка. 

3.  (у  млині)  —  кіш,  кош. 
Кошельковый  =   капшуковий ,    калитко 

вий,  гаиановвй. 
Кошениль   =   1.  ком.  Сосиз  —  червець. 
2.  каріаанн  (Аф.),  манія  (С.  3.),   бакан 

(С.  НІ.).  —  Червова  фарба,  що  добуваєть  сн 
з  червеця. 

Кошенильный  =   1.   Червцевий. 
2.  кармазиновий,  червчастий,   бакано- 
вий (колір). 

Кошеніе  =  д.  Косьба. 

Кбшечій  =  кошачий.   —    Кошеній  г.іавь 
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камінь  самоцьвітннй  8)1ех  саІорЬіаІшоб  = 
КОТЯЧв  ОКО.  С  Пар.  —  КошечіЙ  хвоеть, 
рос.:  а)  Агаагаоїиз  саисіаіи*  Ь.  =  д.  Ама- 
ранть,  в)  Нірригіз  Ь.  =  ХВОСТНЯК,  СО- 
сенка.  —  Кошечье  аолото,  Міса  аигаїа  = 
котяче  золото.  —  Кошечья  мята  =  д. 
Котовннкъ  і  Котовнкь.  —  Кошечья  пе- 
трушка, рос.  Г.ісиїа  тігоя  Ь.  =  бех,  ВІ- 
ХИ, воянта.  С.  Аи. 
Кошечка  =  кішечка,  кітка,  квцька,  кй- 

ЦЯ,    КІЦеНЬКа,    КИЦЮНЯ.    —    Пішла   кицн 
ио  водицю,  таїї  упада  у  криницю,  н.  н.  — 
Як  кішечка  підкрадеть  ся.  Ь".  Ш. 
Кошка  =  1-  кішка  (Лїв.),  кицька  і  д.  Ко- 
шечка. 

2.  КОТВНЦЯ,  ЯКІр  (з  чотирма  або  иятьма 
лапами). 

3.  рос.  Адгіпюпіа  Еираіогіиш  Ь.  —  па- 
рйло,(  парник,  гладишник,  кішка,  ко- 
жушка, ЛИПНИК,   репЯШКП.  І'.  Аи. 

Кошкя  =  1.  канчук,  тройчатка  (С.  Ш.). 

—  Патіг  або  малахай  а  трьома  або  п  біль- 
ше кінцями. 

В.  вірьовки,    що   за   їх  тягнуть  бабу, 
вбиваючи  палі. 
Кошкодёръ  =  котолуп. 

Кошложгь  =   бобер   (камчатський). 

Кошма  =  ПОВСТЬ,  ПОВСТЙна  (велика  і  топка). 

Кошпмда  =  д.  Корзина. 

Кошу  ля  —  кожушанка. 

Кошута  =  ланя. 

Кошти  =  д.  Кащёй. 

Кощунникь.  на  =  блюзнір,  ка,  блюзяик, 
ЦЯ.   —    Іїлюзмїрі    не  можуть  иравовати  св 
ані  сьвідчити,  але  повинні  горлом  бнтн  ка-  • 
рані).  Н.  Н. 

Кощунство  =   блЮЗНЇрСТВО.    (С.  Л.  3.).    — ' 
Блюзнірство    єсть    слова    зелжнвії    кроти 
Богу  или  Сьватим.   Б.   Н.    —    Нехай    буде 
проклят,    поки  аж  блюзнірства  свого  пере- 
станет!.. Уст.  Луц.  братства.  С  3. 

Кощупскій  =  блюзнірський. 
Кощунствовать  ==  блювнптн   (С.   Ж.  Ш.), 

блюзновати. 
Кощунъ  =  д.  Кощуиник-ъ. 
Краденое  =  крадене. 
Крадывать  =  красти,  злодіювати.  -  їх 

усе  кодло  з  того    і  живе,    що    злодіює.  Кн. 

Краевой  «=  крайній,  ідо  з  краю. 
Краеугольный  =  кутній,  наріжний  (Гал.), 

основний.  (Д.  під  сл.  Камень). 
Крвешек-ь  -=  крайок,  кінчик. 
Краха  =  крадіж,  крадіжка,  крадіжство 

(С.  Ж.),  ЗЛОДІЙСТВО.   —    Його   піймали  ма 

крадіжці. 


Край  —    1-   край,    кінець,   берег,  пруг, 

(посуди)  —  ВІНЦЯ,  (судна)  —  ОблаВОК, 
(чого  гострого,  на  нр.  дошки,  лннїйга)  — 
руб,  рубець.  —  Хоч  з  краю  та  в  божім 
рею.  ы.  пр.  —  Візьму  хвартух  дорогий, 
срібні,  злоті  береги,  н.  п.  —  Поставив  пляш- 
ку на  самому  березі  столу.  С.  Л.  —  Наси- 
пала борщу  по  самі  вінця.  —  Повви'і  чарки 
всім  наливайте,  щоб  через  вінця  лило  ся. 
н.  п.  —  Ударив  рубом  линїйки.  —  Ударив 
ся  об  двері,  об  самий  руб.  О.  Л.  —  На- 
кришечка  з  середини  і  береги  позолочува- 
нні. Ст.  Оп.  К.  Ст.  —  Верхній  пруг  широ- 
кої смуги  сьвітовоі.  Кн. 

2.  край,  країна,  у  країна,  сторона,  Здр. 
країнонька,  сторононька,  стороночка, 
(чужа)    —    чужина,    здр.  чужинонька, 

(теплий,  куди  птиці  одлітають  на  зїму)  — 
вирій,  ЙрІЙ.  —  Свій  край  —  ак  рай,  чу- 
жа країна  (або:  чужа  чужина)  —  як  домо- 
вина, н.  пр.  —  Виражала  мати  доньку  в  чу- 
жу сторононьку,  н.  п.  —  Хто  всім  ковер- 
зує, зпеважа  країну,  свого  не  шанує,  а  слу- 
жить чужині  —  от  той  то  безрідний,  от 
.  той  сиротина.  Кн.  —  Те  решко  блукав  нее. 
десь  по  чужих  україиах,  а  далі  якось  заві- 
тав спочити  й  на  рідних  руїнах.  Пч.  — 
Суде  нас,  нене,  но  горах,  по  долинах,  будр 
нас,  нене,  по  чужих  україиах.  н.  п.  —  Пташ- 
ко, що  в  лїтку  так  сьпівали,  у  ирій  вже  но- 
одлїтали.  Гр. 

3.  Край,   Кінець.    —  Тут  йому  й  крап. 

Крайнє  =  дуже,  вёлыи,  надто,  навнір 
(С.  Л».),  через  верх  (С.  Л.),  над  міру. 

Крайній  =  1.  крайній,  скрайнїй,  остан- 
ній. —  Но  крайней  м*р*  =  принаймні 
(С.  3.),  преЦЇНЬ  (Гал.).  —  Треба  принаймні 
раз  в  рік  сповідати  сн.  Б.  Н.  —  Я  ион  на 
сьвіт  народив  ся,  прецінь  не  дармо  гроші 
віддав.  Фр.  —  Крайняя  плоть,  анат.  І'гаери- 

ііит  =  аалупа.  С.  Аф. 

2.  конечний,  надзвичайний,  над  ліру, 

навиір  (С.  Л.),  через  верх  (С.  Л.). 

Крайность  =  1.  скрута,  притуга  (С.  А.у, 
пригода,  халепа  (С.  3.  ІШ,  нужден- 
ність. —  У  такій  притузї  мусів  воли  про- 
дати. С.  Л.  —  Не  а  добра  помандрував  я 
довгі  лози,  нужденність  погнала.  Кн.  —  Та- 
ка скрута,  що  хоч  удавись. 
2.  надмірність.  —  у  него  во  всёмъ 
крайности  =  У  нього  все  над  міру. 

Краканіе,  кракать  =  д.  Каркавіе,  каркать. 

Крамола  =  колотнеча  (С.  3.),  розрух, 
бунт,  повстання. 

Крамольникъ,  ца  =  КОЛОТНИК,  ЦЯ  (С.  3.), 
каламутний,  ця,  баламута  (С.  Ш.),  ба- 
ламутка, бунтарь,  ка,  галаоурда-(Гал.), 
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бунтоВНИК,  ЦЯ  (С.  3.).  —  І  через  колот- 
ників вносило  ся  межи  народ  порівненнв.  Л .  В. 

Краиольннчій  =  кодотницькнй,  бунтар- 
ський, бунтовнйчий. 

Крамольный  =  буктовливнй,  бунтлйвий. 

Крайнева»  =  гремплювати  (вовну). 

Кранъ  =   1.   к  рант    (метал,   чіп  з  ключем). 

—  Одвернув  крант,  та  й  забув  ся,  а  само- 
вар увесь  і  витік. 
2.  лисиця,  підвага,  журавель  (машина, 

щоб  піднімати  вагу). 

Крапать  =  капати,  крапати,  накрапати. 

—  Дощик,  дощик  капав  дрібненько,  н.  п.  — 
Дпщ  почав  крапати.  —  Дощ  накрапав. 

Крапива,  рос.  ІГгІіса  =  кропива,  11  аіоіса 
Ь.  =  кропива  жалюча,  с  ш-епв  ==  жа- 
лива, жигучка,  жйжка,  жигавка,  жа- 
лячка,  жижуїа.  0.  Ан.  —  Крапива  глу- 
хая =  д.  під  ел.  Глухой. 

Крапнвннвъ,  пт.  Моїасіїїа  Ігоріосіііез  =  кро- 
пивниця,   кропйвъянка  (Чайч.),  волове 

ОЧКО.  Вол. 

Крапивница  =  кропивниця,  красуха.  — 
Не  бійтесь,  це  не  кір,  а  красуха. 

Крапивный  =  кропйвъаний.  —  Крапив- 
ная лихорадка  =  д.  Крапивница.  —  К. 
малина,  рос.  Сизсиїа  =  П0В1ТИЦЯ,  при- 
вітная. О.  Ан.  —  Крапивное  сіма  = 
чорнильна  душа,  віра,  сіпаки,  сї- 
пацько  кодло. 

Крапина  =    1.    крааля,  9др.  крапелька, 

—  Як  бігла  через  гребельку,  та  вхопила 
водиці  крапельку,  п.  к. 

2.  крапка,  капка,  цятка  (С.  3.). 

Крапленый,  крапчатый  =  крапчастий 
(С.  3.),  крапелястий,  цяткований  (С.  3.), 
ЦЯТВТИЙ.  —  Привіз  їя  з  ярмарку  хустку 
крапелясту:  по  синьому  полю  червоним  мач- 
ком посипало.  Кн. 

Крапъ  =  1.   крапки  і  д.  Крапина  2. 
2.  рос.  КиЬіа  Ііпсіогит  Ь  =  марена.    С.  Л. 

Краса  =  краса,  врода,  урода  (С.Ш.).- 
Красн  иа  тарільцї  не  подаси,  н.  пр.  —  Чу- 
дова, чарівнича  краса  наших  степів.  Кн.  — 
Не  жури  ся,  стара  мати,  що  бідного  роду, 
візьмуть  люди  твою  доню  за  хорошу  вроду, 
н.  п.  —  Довго,  довго  дивувались  на  її  уро- 
ду. К.  Ш. 

Красава  =  д.  Красавица. 

Краеавецъ  =  красюк,  красень.  —  Кра- 
сюк  був  Кнмсн.  Кн.    —    Що   вже  хороший 

—  на  все  село  красень.  (Д.  Красивый,1. 

Красавица  =   1-  красуня,  красолйця.  — 
Хіба    у    нас   на   селі  мало  дівчат  красунь? 
О.  Ст. 
2.  д.  Бслладоїш. 
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Красавчякь  =  д.  Красавецъ. 

Красивый,  во  =  гарний,  но,  гожий,  го- 
же, красний,  но,  вродливий,  уродли- 
вий (С.  Ш.х  красолиций,  лепський,  ко, 
хороший,  ше,  порівв.  —  гарніший,  врод- 
ливіший, кращий,   кращший,  ліпший. 

—  Гарна,  як  квітка  гайова,  як  ягідка,  н.  пр. 

—  Гарний,  як  намальований,  н..  пр.  —  Хоч 
не  гарно,  аби  добре,  в.  пр.  —  їхав  козак 
гожий  молоденький,  іаняв  а  мене  вінок  рут- 
вяненький.  н.  п.  —  Ой  там  ходить  козак 
гожий,  що  на  личенько   хороший,  и.  п.  — 

—  Наша  сестра  хороша  й  вродлива,  тільки 
Бог  їй  дав,  що  доля  нещаслива,  в.  п.  — 
Не  родись  багатий  та  вродливий,  а  родись 
при  долі  та  щасливий,  в.  пр.  —  Дочка  у- 
родлива,  мов  тополя,  виростав  сьвітові  на 
диво.  К.  Ш.  —  Три  зіроньки  ясні,  три 
дівоньки  красні,  н.  п.  —  Не  роди  ся  красна, 
та  роди  ся  щасна,  н.  ьр.  —  Лепський  то 
десь  город  Харьків.  Кв.  —  Обьїхав  я,  Ма- 
рисю, усі  города,  та  не  найшов  кращішої, 
яв  ти  молода,  в.  п.  —  Гарніша  од  усіх  па- 
ночок.  —  Кращої  од  неї  па  все  село  нема. 

КраснвЬть  =  кращати,  гарнїти,  гарні- 
шати, кращІШіІТИ.  —  На  неї  коли  не  по- 
дивись, то  все  немов  гарнїб.  —  Вона  ще 
більш  погарнішала. 

Красиш.  =  д.  Красавецъ. 

Красильный  =   красильний ,    фарбовий. 

—  Красильный  корень  =  д.  Краль  2. 

Красильня  =  красильня,  фарбарня  (С.Ш.). 

Краснлыцнкъ,  ца  =  красильний,  ця,  фар- 
бар, Ка  (С.  Ш.),  що  синить  —  синїльник, 
ЦЯ,  що  білить  —  білїльник,  ця. 

Красить,  ся  =  1.  красити,  ся,  малюва- 
ти, розмальовувати,  фарбувати  (С.  Ш.), 
пк  якою  фарбою  —  білити,  жовтити,  зе- 
ленйти,  синити,  червонити,  чорнити 
і  т.  д.  —  Мити,  білити  —  завтра  Великдень. 
н.  пр.  —  Ой  Дніпре  мій,  Дніпре  1  Багато 
ти,  батьку,  у  море  носив  шляхетської  кро- 
ви... Червонив  ти  сине,  та  ве  напоїв.  К.  111. 
2.  КраСИТИ,  СКрашатИ.  —  Такі  воли  увесь 
гурт  скрашають.  С.  Л. 

Краска  =  краска,  фарба  (С.  пі.),  барва 
(С.  Ш.).  —  І  фарбовькн  накупую  і  брівонь- 
ки намалюю,  в.  п.  'Розмальовувати  посуду) 

—  наш  ЛЯК,  (біла)  —  Побіл  Ь,  (жовта)  - 
ЖОВТИЛО,  ЖОВТНЯ,  (жовто-гаряча)  —  жов- 
ТО-Жар,  (клеєва)  —  КОЛЬфарба,  (червона) 

—  червінка. 

Краснсвькій  =»  червоненький. 

Краснехояекь  =  червонїеїнький. 

Красннна  =  краска  (в  лиці,  на  виду);  чер- 
вона пляма. 

Красно  =  1.   червбно   (про  колїр).    —  Що 


Краснобай 

солодко,  то  й  добре,  а  що  червоно,  то  1 
гарно,  в.  пр. 

2.  ГОДЯНО,  годрняно  (про  погоду).  —  На 
дворі  годяно. 

3.  красно,    красномовно,    промовисто 

(про  річ).  —  Говорів  він  промовисто,    ви- 
рла а  о.  Кн. 
Краснобай,  ка  =  балакливий,  ва,  бала- 
кун, ха,  балаклїй,  ка,  щебетун,  ха.  — 

Щебетун  він  у  нас  такий  щебетун;  ціляй 
вечір  язиком  грав,  хоч  часом  і  не  тев,  а 
слухаєш  Його  бесіду.  Кн.  —  Не  балаклїй 
він,  а  справжній  речник. 

Краснобурый  =  червонобурий. 

Красноватый  =  червоненький ,  черво- 
нястий,  червоноватий,   лрочервонова- 

ТИЙ.  (Полт.  Чайч.). 
Красногодбвннкь,  рос.  8ап£иі$огЬа  оґСсіпа- 
Ь  Ь.  =  родовик,    суховлотиця,  ужаче 

ЗІЛЛЯ.  С.  Ан. 

Краснолицый  =  червоновидий,  червоно- 
лиций (К.  Ш.),  ЧерВОННЙ  (на  виду). 

Краснопёрка,  рноа  Сургіпия  егуІгорЬша1ііШ9 
=  краснопір^?,  краснопера. 

Красноречивый  ш  красномовний,  красно- 
мовця, промовистий  (К,  Д.  Ж.),  проре- 

ЧИСТІЙ  (Вол.). 

Красяорічіе  =  красомовство. 

Краснота  =  червоність,  краснота  (С.  Л.). 

Краснощёк)!  =   руияний,    краснощёкий. 

Красный  =  І  ■  червоний  (С.  3.  Л.),  крас- 
ній. —  Та  викопай  глибоку  могилу,  та  по- 
сади червону  калину,  н.  п.  —  Ой  у  лузі 
червона  калина,  ой  тож  не  калина,  то  моя 
дівчина,  н.  п.  —  Черевички  мої  червонень- 
кії, в.  п.  —  Червоне  сонечко  зійшло.  К.  Ш. 

—  Сонце  піднялось  ще  вище  і  його  красне 
проміння  осьвітнло  верби  зелені.  Ст.  А. 
2.  д.  Красивый.  —  Краевая  горка  = 
іфОВОДІ,  ПрОВІДНа  НСДЇЛЯ,  особливо  — 
НОИЄДЇЛОК  провідної  неділі.  —  Проводи 
у  перши'   і'оведїлок  після  Великодня.  С  3. 

—  Се  було  на  проводи  або  на  провідній.  — 

Краевая  діввца  =   красуня,   дівчина, 

дївка  ГОЖа.  Красна.  —  Дівчино  гожа  і 
хай  тобі  ласка  божа  І  н.  п.  —  Ой  місяцю, 
місяченьку,  і  ги  зоря  ясна!  Ой,  сьвіти  так 
по  иодвірю,  де  дівчина  красна,  н.  п.  — 
Засни,  заспи,  красна  дівко,  заплющ  свої 
очі.  н.  и.  —  Красный  дворъ  =  двір, 
а  чорний  —  задвірок.  —  Красные  дни 
=  добра  година,  щаедіві  дні.  —  При 

добрім  годині  —  куми  й  побратими,  а  при 
.їй хні  годині  —  не  мав  Й  родини,  в.  пр.  — 
Красный  желЪавякъ  =  червона  руда. 
С.  Пар.  —  Красный  зв*рь  =  ВОВКИ,  ли- 
сиці то-що.    —  Красный  корень,  рос. 
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АпсЬиза  оШсшаІіз  Ъ.  =  медуняця,  ІЄДМ- 
нйшннк,  краснокбрінь,  румянка,  ру- 
мянчмк,  воловий  язйк,  свинюшник,  с.  Ав. 

—  Красный  л*©ь  =  бір ,  здр.  борік 
(сосна,  ялина  то-що).  —  Бір  шумить.  С.  Ш. 

—  Краевое  окно  =  велике  вікно  посе- 
ред СТЇНЙ.  —  Красная  рыба  =  без- 
коста, хрящова  (осятри  білуги,  сірюги  то- 
що). —  Красное  солнышко  =  ЯСНЄ  Сон- 
це, сонечко.  —  красное  мовцб  =  ви- 
гадка, прикладка,  дотепне  слівце  (С. 
Пар.).  —  Красная  строка  =  новий  ря- 
док в  письмі.  _  красный  товаръ  = 
Кралнйй  товар  (що  продавть  ся  на  арши- 
ни). —  Красный  уталгь  =  ПОКуть,  ПО- 
вуття,  (для  молодих)  —  посад,  с.  3.  — 
Кутя  на  покуті,   а  узвар  на  базарь,  я.  пр. 

—  Сидить  на  покуті.  —  Пора  вже  молодим 
сідати  ва  посад,  н.  к.  —  Красный  цвйть, 
рос.  РЬазеоІиз  тиШЛогшз  ІУШа.  яв  коро- 
лів цьвіт,  червона  квасоля,  с.  Ав.  — 
Красное  крыльцо  =    передній    ґанок. 

—  Кр.  хл-вбь  =  пшениця.  —  Краевая 
неба  =  сьзітлнця. 

Красвіть,  ся  =  червоніти,  краснїти,  ру- 
мянїтп,  шаріти,  (про  огонь)  —  жевріти, 
паленіти,  (від  сорому)  —  пекти  раки.  — 

Із-за  лісу,  з-за  туману  місяць  випливав,  чер- 
вонів  круглолиций,  горить,  а  не  сяв.  К.  111. 

—  У  лузі  маківка  весною  зацьвіла,  проміж 
других  квіток,  як  жаром  червоніла.  Гр.  — 
Прсбрехав  ся,  та  тепер  і  пече  раки. 

Краснянка  =  д.  Золототысячникъ. 

Красоваться  =  красувати  ся,  пишатн  ся, 
пнганвти  СЯ.  (М.  Вов.)  —  Де  дівчата  кра- 
сують ся  сьвітові  на  диво.  К.  Ш.  —  Пи- 
шавть  ся  над  водою  червона  калина.  К.  Ш. 

Красоти  =  краса ,  врода  (С.  Л.),  урода 
(С.  ПІ.),  здр.  вродонька,  уродонька,  лї- 
пота,  ладність  (с  Пар.),  подоба,  го- 
жість (С.  Пар.).  —  Краси  на  тарільцї  не 
подаси,  н.  пр.  —  Де  врода,  там  і  сила.  в.  пр. 

—  Ус  —  козацький  скус,  коса  —  дівоцька 
краса,  в.  ар.  —  Ой  дбай,  иаио,  дбай,  йене 
заміж  оддай,  та  не  давай  за  ледачого,  бо 
вродовькв  жаль.  в.  п.  —  Горе  ж  тону  ко- 
закові із  хорошою  вродою,  що  за  його  дів- 
чата бьють  ся,  молодиці  повивають  ся.  н.  п. 

—  Де  урода,  там  і  смак.  н.  пр.  С.  Ш.  — 
Шкода  міні  уродовьки  й  високого  росту  — 
прийшлось  міві  утопитись  з  високого  по- 
сту, н.  пр. 

Красота  тысячная,    рос.   Ашагапіиз  сайда 

їй»  Ь.  =  д.  Аиарангь 
Красотка  =  д.  Красавица. 
Красочный  =  красковйй,  фарбовий. 
Красть  =  красти,    хапати  (С.  Ш.),   ало- 


Красться 


ДЇЯЧИТИ.  —  Не  той  злодій,  що  краде,  а 
той.  хто  крадене  переводить,  н.  пр.  —  Те- 
лнт  боїть  сн,  а  воли  краде,  н.  пр. 

Красться  =    красти  ся,    підкрадатн  ся. 

—  Як  кішечка  підкрадеть  ся.  К.  III. 

Крась  нолевой  =  д.  Живокость. 

Кратері.  =  ДЖЄрЄЛО(С.  Аф.),  СОПуХ.  —  От- 
вір, о  котрого  у  вулкані  бурхав  огонь  і  дим 
або  мул  зоветь  ся  сопух.  Земл. 

Кратній  =  д.  Короткій. 

Кратковременный,  но  =  не  довгий,  го, 
скоротёчний.  но,  недовгочасний,  но, 
на  малу  ГОДЙну.  —  Вит.ем  по  повній  — 
вік  паш  не  довгий,  и.  пр.  —  За  малу  го- 
дину вчинили  ся  великі  бунти  на  Україні",  п.  д. 

Краткость  =  короткість. 

Крахмаль  =  крохмаль. 

Краше  =  краще,  крашд'ше,  ліпше,  гар- 
ніше, теж  —  кращий,  а  і  т.  д.  —  б  в 

мене  сестра  менша  від  мене,  кращії  від  ме- 
не, н.  п.  —  Не  ходи  до  мене,  кучерявий 
хлопче,  бо  до  мене  ліпший  доріженьку  топ- 
че, н.  п.  (Д.  теж  під  ел.  Красивый). 

Крашенина  =  крашанйна,  тяжнна  (С.  3.), 
фарбуванка  (С.  Ш.). 

Крашенинный  =  з  крашанйни,  8  тяжнни 

8р6бЛЄНИ§,  ТЯЖННОВИЙ.  —  Тяжинові  шта- 
ни. С  3. 

Крашеніс  =красїння.  фарбовання  (С.  НІ.). 

Крашеный  =  крашений,  мальований,  фар- 
бований (Д.  Красить).  —  А  в  нашої  го- 
сподарки мальовані  лавки:  та  як  сіли,  при- 
кипіли, до  дому  пі  гадки,  н.  п. 

Краюха,  краюшка  =  окраєць,  окрайчик, 
цїлушка.  С.  3.  Л.  —  Як  окравць  на  столі, 
то  і  душі  веселій,  н.  пр.  —  Одрізав  цїлуш- 
ку  хлїба. 

Кредитивный  ="  ВІрюЩИЙ. 

Крсднтивь  =  вірюзда  грамота  (послові). 

Кредитный  =  кредитовий,  с  Жел.  —  Кре 
днтное  учрежденіе  =  кредитовий  за- 
клад, банОК.  —  Віддав  свої  гроші  у  ба- 
нок. —  К.  билёть  «я  папірка,  бомаж- 
Ка.  (С.  НІ.).  —  Розміняв  бомажку  на  дріб- 
ні гроші. 

Кредиторі.,  ка  =  позичальник,  ЦЯ.  С.  Ж. 

Кредитовать  ==  позичати  (кому),  боргу 
вати,  навірятп,  на  віру,  набір  давати. 

(('.  Ш.).  —  А  которому  би  брату  помогали 
п  бідах,  позичаючи  йому  пінязей,  не  мають 
од  них  лпхвити.  С.  3.  —  Шинкарочка  мене 
знав,  па  сто  рублів  павіряб.  н.  п. 
Кредитоваться  =  позичати  (у  кого),  бор- 
гувати, на  віру,  на  бір  брати.  «\  пі.). 
—  Позичав  у  всіх,  та  Й  напозичав  ся,  що 
й  худоби  не  стане  на  росплатку.  —  Візьми 
на  віру,  коли  грошей  нема. 
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Кредйть  =  кредит,  віра,  борг.  (с.  3.).  — 
Борг  умер,  зачекай  не  жив.  н.  пр.  — _Д*- 
вать,  отпускать  въ  кредиті,  =  д.  Кре- 
дитовать. —  Брать  на  кредйть  =  д. 
Кредитоваться. 

Крейсировать  =  кружати,  кружляти  (но 

морю  для  догляду   за  ворожими    кораблями 

або  для  оборони  пристані). 
Кремень,  камінь  8іІех  руготаїїшк  =  кремінь. 
Кремётёкъ  =  кремінець,  креміньчнк,  (для 

гри)  —  крёймах. 
Кремль  =  замок,  кріность,  фортеця  (по- 
серед міста). 
Кремнёвый  =  кремінний. 
Кремнеземі,  =  кремінЙЦЯ.  (С.  Пар.). 
Кремнистый  =  кремінйстий. 
Крендель  =    калачик,    баранок  (С.  III.), 

бублик,  бубличок,  сухий  —  сущик  (С.  3.). 
Крёнделыцикъ,  да  =  кялашннк,  ця,  бу- 

блишник ,    бублёшниця ,    бублейниця. 

(С.  Ш.). 
Кренить  =  НаХИЛЯТИ    На   бІК   (про    судна). 

Крёсиво  =  кресало  (С.  Л.  3.),  криця.  — 

Сірничків  тоді  ще  не  було,  огонь  добували 
кресалом,  в.  о.  —  А  тютюн  та  люлька,  кре- 
сало та  губка  зпадобить  ся.  н.  п.  —  Достав 
з  гамапа  крицю  і  креиівь,  викресав  огню.  Кн. 

Кресло  =  крІСЛО. 

Крессь  садовой,  кресеъ-салатъ,  рос.  Ьері- 
с-іит  заііуит  Ь.  =  ЖНруха.  С  Ан.  —  К. 
луговой,  Сапіатгае  ргаїепзіз  Ь.  =  бо- 
лотна  жируха.  С  Ан. 

Крестёнка  =  полукіпок  (в  16  снопів). 

Крестёпь  =  1  •  ПОЛУКІПОК  (в  25  снопів,  зло- 
жених навхрест). 

2.  КрИЖ,  КрЙЖІ,  приток,  (про  птиць) 
—  К^Пер,  К^ПрО,  КупрИК  (С.  3.).  —  Уда- 
рив  но  пригузку. 

Крёстикь  =  хрестик,  хрещик. 

Крести  львица  =  І.  хрестильниця,  хре- 
щальниця  (С.  Пар.),  купеля. 

2.  ОрданЬ  (власне  поміст  длл  водосьвяттн 
на  Орданї). 

Крестильный,  крестинный  =  хрестинний, 
(про  тс,  чим  завивають  дитину)  —  КрИЖ- 
Н0ВПН.  —  Там  Пречиста  у  крижмове  спо- 
вивала, а  сповивши,  у  вясилечкн  вложи- 
ла, н.  н. 

Крестины  =  хреСТЙНИ  (самий  обряд  і  гу- 
лянка, а  на  другий  день  гулянка)  —  П0- 
хрёстини.  С.  Л. 

Креститель  =  Хреститель. 

Крестить,  ся  =  1.  хрестити,  ся,  хрестом 
обводити.  —  Ти  його  хрести,   а  він  каже 
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пусти,  н.  пр.  —  Умовляв  її  та  хрестом  об-  ,  Крестчатый  =  д.  Крестовидный. 


водить.  Кн.  —  Хр<*стпть  сн,  що  не  брав 
2.  хрестіітн,  ся,  охрестити  ся,  у  віру,  І 

у  Хрест   УВОДИТИ.  —  Приходить  тоді  Ісус  і 
я  Галилеї  на  Йордань  до  Івана  охреститись  і 
від  його.  К.  Св.  П.  —  Вона  його  і  у  хрест  ', 
уводила.  — -  Учора  із  вечора  сина  вродила,  і 
і  ш  білому  сьвіту    у    хрест    увела,  н.  н.  — 
Дитину  ввелп  у  віру  28.  Лютого.  Кп. 
Крестннкь,  ца  =  хрещеник,  похрёстннк,  | 
ЦЯ.    —    Хрещеник  або   хрещениця  прино- 
счть  на  сьвнтвечір    батькова   вечерю,   н.  к. 

Крёстный  =  хрестини,  хрещений.  — 
Крёстный  отёцъ,  крёстная  мать  =  хре- 
щений батько,  хрещена  мати.  —  Крёст- 
ный сынъ,  крёстная  дочь  =  д.  Крест- 
ннкь, ца.  —  Крёстный  брать,  крёстная 
сестра  =  брат,  сестра  по  хресту.  — 
Крёстный  ходь  =  процёсня,  (круг  цер- 
кви) —  Обхождения,  (хрести  та  корогви 
під  час  процеси»)    —   ОХреСТИ,    СЬВЯТОЩІ. 

—  ХапаГі  бики,  бо  процесия  йде.  н.  пр.  — 
Охрести  рушниками  перевъязували.  К.  3. 
о  Ю.  Р.  —  Крёстное  ньлованіе  =  при- 
сяга. 

Крестовая  =  церква  архиерёйська. 
Крестовидный  =  хрещатий,   хрещастиы, 

хрестатий.  —  Хрещатий  барвінок,  н.  п. 
Крестовка  =   1.  крижак,  лисиця    (що   в 
неї  шерсть  від  шиї    до   крижа  по  між  чер- 
воною і  бурою  чорна). 

2.  (в  картах)  —    ХреСТИ,    ЖИр,    ЖОЛуДЇ. 

—  Жир  козирь. 

3.  рос.  Сгисіапеїіа  —  ДЇД,  Старець,  крн- 
ЖІВННЦЯ.  С.  Пар. 

4.  метелик  ПОЛунбпіНИК  (Рііаіаепа). 
Крсстовниігь,    рос.    Зепесіо    ІасоЬеа  Ь.,   = 

мерковёя,жовтогол<'вник,  свиріпа,  с  Ан. 

Крестовый  =  жировий.  —  Жирова  краля, 
(д.  Крестовка  2).  —  Крестовый  брать  = 

названий  брат,  побратим Крестовая 

сестра  =  названа  сестра,  посестра.  — 
Крестовая  церковь  =  д.  Крестовая. 

Крестонбсецъ  =    ХреСТОНОСеЦЬ   (С.    Пар.), 

крижак. 
Крестообразно  =  навхрест,    нахрест   (С. 

лл  охрест,  в  перехрест,    перехрестя! 

(С.  Л.),  хрест  навхрест  (Кн.).  —  Посыа- 

дывать  крестообразно  =  посхрёщувати, 

покласти  навхрест,  хрестом  і  т.  д. 
Крестообразный  =  д.  Крестовидный. 
Крестопоклонная  неділя  =  серелохрёст- 

вий  тиждень,  хрестці,  с.  3. 
Крестцовый  =     крижовий;      хрещатий, 

хрестатий. 


Кресть  =  хрест  (християнський  і  кавалер- 
ський зннк).  КрИЖ  (тільки  християнський 
знак),  фігура  (па  роздорожжі  або  коли  села 
в  Нрав.  Україні),  ОХрвСТН  (церковні  хре- 
сти з  корогвами).  —  Де  три  дороги  сходять 
ея  і  з  фііурн.  н.  к.  —  Як  охрести  та  мари 
принесли,  нр.  —  Кресть  на  кресть  = 
д.  Крестообразно.  —  Цълоаать  кресть  = 
ПрИСЯГатИ.  —  Хрести  на  могилах  бувають 
3  ГОЛубЦЯМИ,  на  ногм.іі  нарубка  —  3  Ііра- 
ПОрЦЯМИ,  ПраПІркаЯИ.  М.  Л.  —  Високую 
могилу  висниали  і  нрапірок  (спис  з  рушпп- 
ко:.)  у  головах  устромляли,  п.  д. 

Крестьянинъ,  крестьянка  =  селянин,  се- 
люк (С.  3.),  селянка,  селючка  (С.  3.), 
хлібороб  (С.  Ш.),  мужик,  мужичка,  (ІІрза. 
і  Гал.)  —  хлоп,  (стар.)  —  поспо;і:тий,  а. 

—  Почали  жінок  та  дівчат  козачих,  мі- 
щанських і  посполитих  безчестить  і  морду- 
вати. К.  Ч.  Р.  —  Кръпостнбй  крестья- 
нинъ, крестьянка  =  кріпак,  кріпачка 
(С.  Л.),  крепак,  крепачка  (с.  3.),  під- 
данець, підданка  (С.  3.). 

Крестьянскій  =  селянський,  хлібороб- 
ський (С.  Ш.),  МуЖИЦЬХИЙ,  (Прав,  і  Гнл.) 

—  ХЛОПСЬКИЙ,  (стар.)  —  ПОСПОЛИТИЙ, 
(про  кріпаків)    —   КрІПаЦЬКИЙ. 

Крестьянство  =  селянство,  мужпцетво. 
хлопство,  поспільство,  кріпацетво ;  се- 
ляни, мужики,  хлопи,  посполиті,  крі- 
паки, крепакй.  —  Козаки  зостались  кот- 
ками, а  нас  у  поспільство  повернено.  К.  Ч.  І'. 

Крёчетъ,  пт.  Гаїсо  кугіаісо  =  кречет,  бі- 
ЛОЗОр,  бІЛОзбрець  (С.  Ш.  Жел.),  Раїго 
Ьиіео  =  рарІГ.  С.  3.  —  (3  породи  соко- 
лів). —  Закуркують  кречети  сизі,  загада- 
ють ся  орлики  хижі.  н.  д. 

Крещать  =  д.  Крестить. 

Крещён іе  =  1.  хрещёпня,  хрестїння.  (Си.) 

2.  д.  Богоявдевіе  2. 
|  Крещенсній  =    ОРДЕНСЬКИЙ.    —  Ординська 

вода. 
|  Крещёный  =    хрещений.    —    Крещёный 
еврей  (або  з  иньшої  якої  віри  в  християн- 
ську) =  вііхрсст,  перехрест.   С.   Лф.  3. 

—  Чоловік худородний, з  жида  перехрест.  С.  3. 
і  Кривая  (линїя)   =    крива,    кривуля,    'со- 
ління. 

І  Кривда  =  кривда,  неправда.  -  Правда 
кривду  переважить,  н.  пр. 

Кривизна  =    кривина  (С.  Л.),    крйвість 

(С.  Ж.),  крпвйзна  (С.  Пар.),  кандзюба.  Мав. 

,  Кривить,  ся  —  кривити,  ся,  карлючитп, 

ся.    —   Кривіть  душею   =    кривдити, 
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ламати  душу,  брати  гріха  на  душу,  І 
кривити  душею. 
Кривляться  —  кривити  ся,  викривляти  ся. 

—  1  ходить  і  руки  держить  не  так,  нк  лю- 
ди   —  усе  якось  викривляють  см. 

Криво  =  1.  криво,  косо,    навкося,    на- 

вкось,  навкоси. 

2.  неправдиво,  неправедно,  не  поправдї. 

-  Не  по  правді  судить. 
Кривоватый  —  кривенький. 
Кривоглазый  =  кривобкий. 
Криводушничать     =      кривити     душею, 

кривдити,  не  по  правді'  робити,  жити, 

ЛаиаТИ  Душу.  —  Кажи  правду,  не  криви 
душею.  Кн.  —  Та  туиан  нром,  мороз  доли- 
ною, та  не  по  правді  та  козаченько  живе 
з  дівчиною,  н.  п. 
Кривой  =  Кривий  (непрямий,  сліпий  на 
одне    око    і    неправдивий),    про    дерево    — 

криве,  корячкувате. 
Крнвокъ,  пт.  Наепіаіори*  озігаїедії.ч  =  МОр- 

ська  сорока,  с.  Жел. 
Криволинейный  яз  кривульний. 
Кривоногій  =  кривоногий,   клишоногий, 

курлапий. 
Кривоносый  =  кривоносий,  кривоніс. 
Криворогій  =  криворогий,  туркатий  (що 

мяв  роги,  як  у  тура). 

Криворукій  =  криворукий,   криворучка, 

курлапий. 
Крввость  =  д.  Кривизна 
Кривосудіе  =  неправий  суд. 

Кривотолкъ  =  Крутій,   КруТЯр. 

Крнвоустый  =  криворотий. 

Кривошея  =    кривовъязий,    крнвовъяза. 

Кривулина  =  кривуля,  карлючка. 

Кривіть  =  калічити  око,  однооким  ста- 
вати. 

Крйавсь  =  рішаюча  ХВИЛЯ  (С.  Пар.),  а  хво- 
робі   —   Перелом,   перемога,   економічний 

—  лихоліття,  лиха  година. 
Крикливый  =  крикливой  (С.  Л.),    гала- 
сувати   к.  Кр.),  горластий,  горлатий, 
ротатий,   пащекувётий.    —    Крикливое 
дитя  =  крикса,  пискавка. 

Крикнуть  =  крикнути,  гукнути  (С.  Аф. 
Л.  3.),  гуконути  (С.  Л.),  заволати,  за- 
репетувати  (С.  Л.),  ЗЙКИуТИ,    (від   болю) 

—  ЙОКНутИ  (Фр.).  —  Реве,  лютує  Визчн- 
тїн,  руками  берег  достав,  достала,  зикнула, 
нстав  і  на  ножах  в  крові  німів.  К.  III. 

Крнкун-к,  крикунья,  крикуша  =  крикун, 
ха,  горлань,  горлач,  горлопань,  гор- 
латий, горлата,  пащекуй,  ха,  ротатий, 
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та,  верескун,  ха,  галакало  (сп.  р.),  рёва 
(еп.  р.). 

Крнкъ  =  крик  (с.  л.),  гук  (С.  Аф.)  по- 
крик, кількох  голосів  —  гукання,  галас 
(С.  Аф.  3.  Л.),  галасування,  крикнява 
(С.  Л.),  а  плачем  —  рёпет,  репетування 
(С.  3.  Л.),  лемент,  дуже  сильний  —  ґвалт. 

—  Кулаком  наміритьцн  на  мене,  так  діти 
в  крик,  у  лемент.  Г.  Бар.  —  Гармидер,  га- 
лас, гам  у  гаю,  срамотні  сьпіви  аж  лящать. 
К.  Ш.  —  Гей  гук,  мати,  гук,  де  козаченьки 
п-ьють.  н.  п.  —  (Ґоробмчмй)  —  ЦЬВІ- 
рінькання.  —  (Гусячий)  _  ґеркотня, 
ґерґотання,   ґелґотання,   ґерґотання, 

Ґелґотання.  —  І  завелась  на  ставі  ґер- 
котня, гусине  діло  закипіло.  Гр.    —   ( Жя- 

бъпчий)  -  крю(у)кання,  кумкання.  — 
(Журавлиний)  —  курлюкання.  —  Зда- 
лека десь  чути  було  курлюкання   журавлів. 

—  (Камі)  —  КеВКаИИЯ.  —  Чути  кевкан- 
ня кані.  Фр.  —  (Курячий)  -  сокотан- 
ня,  квоктання,  кудкудакання.  —  Чути 
кудкудакання  курей.  Фр.    —     (Ііпшечий) 

—  нявкання.   —  (Лі-бсШ)  —   ячання. 

—  (Лем*)  _  клекіт.  —  (Овечий)  — 
мекання.  —  (Орлячиії.)  —  клекіт,  клект. 

—  Орличип  клекіт  (клект)  здалека  чути, 
н.  ир.  —    (Півнячий)  —   кукурікання. 

—  (Перепелячий)  —  підпідьомкання, 
а  самиці  —  хававкання.  —  (Портя- 
чий)  —  КВІК,  КВІкаННЯ.  —  Не  мала  бабн 
клопоту,  та  купила  порося:  порося  у  кнік. 
а  баба  у  крик.  н.  нр.  —  (Сьпівучих 
П7пиць)  —  щебетання.  —  (Соро»/п/) 
скрекотання,  скрекотня.  —  (Цшрху- 
нів)  —  дьвірчання.  —  ( Чайки)  —  ки- 
гикання. 

Крйнка  =  горшок,  горщик  (ппвнебопгіі, 

з  вушком). 
Криночный  -    гог. 
Крин-ь,    рос.    І.ііішп  сатінішп   Ь.    =    КрИН. 

С.  Ан. 
Кристаллияацін  =  кришталюваннн. 
Кристаллизировать,  ся,  кристаллизовать, 

ся  =  крииїта.іювати,  ся,  (про  иоду)  — 

стрілкувата  ся. 
Кристяллическій  =  кришталевий. 
Кристалл-ь,  СгуяшПпМ  =  кришталь,  криш- 

тал  (С.  Жел.).  один  —  кришталйна,  (льо- 
довий) —  скалка. 
Кристальный  =  кришталевий,  о.  з. 
Критика  =  1.  критика,  розбір. 

2.  поговір,  слава,  ганьба.  (С.  Аф.).  — 

Була  слава,  була  слава,  сталії  поговори,  та 


Критиковать 

на  тую  дівчиноньку,  що  чорняї  брови,  в.  п. 
—  Полюбила  Петруся,  поговору  бою  ся.  н.  п. 
Критиковать  =  1.  критикувати,  розбірати. 
2.  славити,  судити,  ханти  (С.  Ш.),  га- 
нити (С.  3.),   ганьбити,    цнрклюватн. 

(С.  3.).  —  Почали  її  по  всьому  селу  сла- 
вити. —  Як  стануть  цнрклюватн,  то  не 
шати  меш,  що  її  робити. 

Критикъ  =  1.  критик. 

2    осудннк,  судіісьвіт. 
Крктичеекій  =   1.   критичний.  О.  Жел.    - 

Критичний  розбір. 

2.  осудливий,  глумливий. 

3.  тяжкий,  небезпечний.  -  Критичічко? 
положеній  ==  скрута,  ііритуга,  халепа. 

С  У.  —  У  такій  притузї  мусів  воли  про- 
дати. С.  Л.  —  Така  скрута,  що  не  знаю, 
що  її   робити. 

Кричанивъ  =  гучбк,  загонщик.  —  вто- 
чили лїс  і  зараз  вирндила  гучків  полохати 
зьнірн. 

Кричивіс  =  д   Крик-ь. 

Кричать  =  кричати,  гукати,  (дуже)  _  га- 
ласувати, репетувати,  на  пуп  кричати, 
зїпати,  (з  плачем)  —  лементувати,  ревти, 

(журливо  з  плачем)  —  СК1ІГЛИТН ,  СКНМ- 
ЛИТИ  ,  (верескливо  або  швидко)  —  Вере- 
ЩаТН,  ЛЯЩаТИ,  порощати,  (на  кого,  сва- 
рячись) —  грйиати,  гарикати,  гомоніти. 

—  Кричить  не  своїм  голосом.  —  Кричи  і  ь. 
аж  з  шкури  вилазить,  н.  пр.  —  Кричить  ув 
одну  душу.  н.  ар.  —  Як  гукнеш,  так  і  од- 
гукиеть  ся.  н.  пр.  — >  Гукай  німа  на  глухо- 
го, н.  пр.  —  Ой  н  ьють  вони  й  гуляють,  на 
шинкарку  гукають,  п.  п.  —  Кричить  баба, 
репетує  —  ніхто  її  не  рятує,  н.  пр.  —  Та 
що  ти  зінаєш  ?  Нікого  не  дозовеш  ся.  С.  Л. 

—  Чую,  щось  у  куточку  скиглить.  —  Годі 
вам  гримати  на  мені- !  —  На  кого  людп  го- 
монять, на  того  ії  свині   хрюкають,   н.   пр. 

—  Кричать  караулі  =  пробі  кричати, 

ҐВал  КрИЧатИ,  Ґвалтувати.  —  Кричить 
пробі  її  мати,  щоб  дівчину  рятувати,  п.  п. 

—  Гайдамаки  почули,  як  той  чоловік  став 
Гналтуватн,  і  прийшли,  н.  о.  —  (Л'од» 
річ  про  птицї  баранці)  _  кругикати. 

—  {Про  ворони  і  Гани)  —  крякати, 
кракати,  крюкати,  каркати.  —  Ой  кря- 

че,  криче  та  чорненький  ворон  та  а  у  лузі 
над  водою,  н.  п.  —  Закрюкали  чорні  крю- 
ки. К.  Ш.  —  {Про  горобців)  —  ЦЬВІ- 
рінькати,  цьвіріньчати.  —  {Про  гуси) 
ґелґотати,  геготати,  ґелґотати,  ґеґо- 
тати. —  {Про  жаби)  —  кумкати,  ку- 
пати, крюкати,  кря(а)кати.  —  Аби  озе- 
ро, а  найде  гь  ся  жпба.  що  буде  кракала.  н. 
пр.  —    (Про   жцраилї)  —    курлюкати, 
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курликати.  —  (Про  индики)  —  курка- 
ти,  белькотати.  —  (Про  кози)  —  ме- 
кекати. —  (Про  кішки,)  —  нявкати, 
нявчати.  —  {Про  качки.)  —  кахкати, 
крякати.  —  Кахнули  утка  —  на  морі 
чутка,  н.  з.  —  {Про  кречеши)  —  кур- 
КатИ.  —  Затуркають  кречети  сизі,  загада- 
ють сн  орлики  хижі.  н.  д.  —  (Нр"  Лі'бі- 
дї)  —  ЯЧатИ.  —  Чи  то  гуси  кричать,  чи 
лебеді  ичать?  н.  д.  —  (Про  м:іск)  — 
лелекатн,  клекотати.  —   (Про   ор.п'в) 

—  Клекотати,  буркотати.  —  То  не  орли 
чорнокрильці  клекочуть  і  під  небом  літа- 
ють, н.  д.  —  Вилітали  орли  з-за  крутої 
гори,  вил  і  гали,  буркотали,  роскоші  шукали. 

н.  н.  —  (Про  перепели)  —  підпідьом- 
кати, а  самиці  —  хававкати.  —  (///>" 
півні)  —  кукурікати.  —  {Про  т>росп- 
ша)  —  кувікати,  квічатн.  —  (Про  со- 
роки) —  скрекотати,  скреготати,  кря- 
кати. —  Сорока  па  тину  скрегоче  —  гості 
будуть,  и.  пр.  —  Ходить  сорока  коло  по- 
тока, тай  криче.  и.  и.  —  (Про  пугачі, 
сови  та  сичі)  —  пугати,  (а  сови  й  сичі 

ще)  —  НЯВКіІТИ.  —  Ой  не  пугай,  пуга- 
ченьку,  в  зеленому  байраченькуі  Ой  як  мі- 
ні ие  пугати,    що   велять   панн  лїс  рубати. 

н.  п.  —  (Про  свині)  —  хрокати,  рох- 
кати, вищати.  —  (Про  чайки)  —  ки- 
гикати. —  А  кулик  чайку  азяв  за  чубай- 
ку.  Чайка  кигиче:  згинь  ти,  куличе!  и.  п. 
—  (Про  цш'ркуни)  —  цьвірчати,  цьвір- 
котати.  —  {Про  кури)  —  сокотати, 
квоктати,    кудакати,    кудкудакати.  — 

Хто  хоче  сокоче,  а  хто  хоче  —  кудкудаче, 
н.  пр.  —  (Тут  заведено  слова  про  крик  та- 
ких тварів,  до  яких  в  росийській  мові 
можна  прикласти  дієслово:  кричать.) 

Крнчеиь  —  д.  Кричаянн-ь. 

Кровавить  =  крівавЙТН. 

Бровааннкъ,  рос.  Соглгаїїагіа  ро1у£ОпаІиін  І* 
=  купина,  куп-зїлля,  ракові  шийки, 
чемериця,  журавлині  стрючкй.  о.  Ав. 

Кровавый  =  крівавий,  рудянйй. 

Кровавый  цв*тъ,  рос.  Тгораеоіит  таіиз  Ь. 
=  красоля,  красулькя.  о.  Ан. 

Кроваввть  =   крівавітн. 

Кровать,  кроватка  =  кровать,  ліжко  (С. 
3.  Л.),  ЛІЖНИЦЯ.  —  Та  через  сіни  у  кім- 
наті лежить  козак  на  кроватї.  н.  и.  —  Та 
н  уже  ж  Палій  меду  й  горілки  напав  ся, 
ой  уже  ж  вів  та  на  панське  ліжко  та  сиа- 
тоиьки  положив  сн.  н.  її. 

Кровельный  =  Даховий.  —  Сонечко  вже 
по  даховому  моху  красним  сьвітом  грав.  Ос 


Крбвелыцикъ 
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Кролі 


Крбвелыцикъ  ==  вкривальник,  кргітник 
(С  Жел.),   крЙЛЫЦНК,   (соломою,  очеретом) 

—  вшивальник,    (гонтою)  —    гонтарь, 

(залізом)  —  бЛЯХНЇр.  —  Наннв  критників 
укрити  хату.  —  За  побиття  баней  па  цер- 
кві білим  желїзом  ремесникям  бляхнїрам  10 
кпи.  дали.  К.  Ст. 

Кровенить  =  д.  Кровавить. 

Кровеносный  —  кровоносний.  —  Крове- 
носный сосудъ  =  жила. 

Кровинка  вв  крівця,  крапля,  крапелинка 
крови. 

Кровйстый  за  крівавистий. 

Кровля  =  крівля,  покрівля  (Лев.),  верх, 

(переважно  деревина  або  залізна)  —  ДЯХ, 
(соломина  або  очеретяна)  —  Стріха,  (край 
її)  —  ОСТрІШІГНа,  ОСТріШОК.  —  Білий  бу- 
динок з  бляшаним  дахом  зеленим.  Кн.  — 
Подальше  біліла  величезна  коршма  під  ґон- 
товим дахом.  Нар.  —  Злізь  з  даху,  не  псуй 
ґонт.  н.  пр.  —  А  на  школі  горобців  до  сти- 
лої  мами,  так  і  въють  ся  по  над  дах  ціли- 
ми мірками.  Руд.  —  Иилетїн,  як  горобець 
и  стріхи,  п.  пр. 
Кровный  =--  ріДНИЙ,  креВНИЙ.  —  Се  був 
иройдисьвіт  і  не  певний  і  всім  відьмам  був 
родич  кревний.  Кот.  —  Ой  як  тяжко  та 
вавко  на  чужій  чужині  без  кревної  родини 
помірати.  н.  д.  —  Кровные  денежки,  моё 
кровное,  кровный  трудъ,  кровный  аа- 
работокъ  =  крівавиця.  —  Чоловік  крі- 
внвицею  добува  той  насущник.  Номис.  С.  3. 

—  Це  моя  крівавиця!  —  Кровная  лошадь 
=  заводський,  племінний  кінь Кров- 
ная нужда  =  нагла  потреба.  —  Кров- 
ная обида  =  тяжка  образа. 

К|ювожадннчать  =  жадати  крови. 

Кровожадный  =  лютий,  хижин,  крово- 
жадней (С.  Жел.),  кровожада  (Кн.).  — 
Ой  ти  кровожадо  лютий!  мало  тобі  горіл- 
ки, крови  мові  хочеш.  Кн. 

Кровожадность  =  хижість,  лютість,  кро- 
вожадность (С.  Жел.),  хижацетво. 

Кровомщеніе  =  крівава  помста. 

Кровообращеніе  —  кровобіг,  кровокру- 
ження.  С  Жел. 

Кровопійство  аа  кровопийство  і  д.  Крово- 
жадность. 

Кровопійца  =  кровопйй,  кровопийц  я  (С. 
Жел.);  д.  Кровожадный;  жироїд,  гли- 
тай, павук,  пьявка. 

Кровонролитіс  =  кровопролиття,  різа- 
нина. 

Кровопролитный  «в  крівавнй.  —  Полїг  в 
крівавому  бов>. 


Кровоси'Ьсйте.іь  =  кровоиісник  (Г.  С). 
кровоіішник,  кровозмішник.  С  Жел. 

Кровосившеніе  =  кровоііство  (Г.  С.\  кро- 
возмішення (с.  Жел.),  кровомішення. 
(Б.  Н.). 

Кровососка,  ком.  НірроЬохсн  ае  кровоей- 
сень  (С.  Жел.),  НірроЬовса  е<іиіпа  =  КЛІЩ 
кінський. 

Кровотеченіе  =  кровотеча,  кровотіік,  кро- 

ВОТЇЧ.  С.  Жел.  —  І  жінка  одна,  що  була 
в  кровотїчі  років  1)  і  багато  витерпіла. 
К.  і/в.  ІТ.  —  Остановить  кровотеченіе  = 
затамувати,    загамувати   кров  (С.  Ш.), 

замовлянням  —   ЗаМОВИТИ    Кров.  С.   Аф. 

Кровоточивый  =  кровотечний. 

Кровохлёбка,    рос.  йапдиівогЬа  оЛісіпаїіа  Ь. 

=  родовик,  сухозлогиця,  ужаче  зілля. 

Кровочистйтсльное  =  кровогйн.  —  Се  до- 
брий кровогин  (про  сироватку)  —  вона  кров 
чистить.  Кн. 

Кровь  =   1.  д.  Кровля. 
2.  покрова,  заступа,  захист  (С.  Аф.  3.), 
притулок    (С.    3.).    —    Не  знаходячи  собі 
притулку  поміж  лакеюватимн  людьми,   шу- 
кав нового  захисту.  К.  X. 

Кровь  =  1.  крів,  кров,  крова  (С.  Л.), 
здр.  —  крівця,  мазкі  (С.  3.  Л.),  насока 
(С.  3.),  рУДа  (С.  3.  Л.1,  юшка,  переважно 
у  жінок  підчас  місачкя  —  краска.  —  З 
правого  крильця  потече  крівця,  н.  п.  — 
Руда  —  не  вода,  розливати  шкода,  н.  пр. 
—  Вдарю  так,  що  й  мазка  потече,  що  п 
пасокою  вмнеш  ся.  —  Треба  коневи  руду 
пустити.  С.  Л.  —  Треба  йому  мазку  иусти- 
ти.  Кр.  —  Кровью  нажитое  =  крівави- 
ця. (Д.  під  сі.  Кровный).  —  Избить  въ 
кровь  =  объюшпти.  —  Н'стёкъ  кровью 
=  зійшов  кровъю. 

2.  рІД,  ПЛІД,  ПЛвМЪЯ,  ПОрбда,  'найбіль- 
ше зневажливо  —  КОДЛО.  С.  3.  Л.  —  Бо 
я  панського  роду  —  ве  ходила  боса  зроду. 
и.  п.  —  Добра  порода  та  лиха  врода,  и.  пр. 

Кровянистый  =  крівавистий. 
Кровяной  =  кровъянйй,  рудянйй. 
Кроеніе,  кройка  =  кроїння,  краяння. 
Кройльница  =  стільниця,  крамниця  (дош- 
ка, на  котрій  шевці  ріжуть  ремінь). 
Кройльщнк-ь,  ца  =  краяльник,  ця.  с.  Жел. 
Кройть  =  кроїти,  КраЯТИ.  —  Кравець  крав, 
як  еуяьа  мав.  н.  ир. 
І  Кройщикь  =  д.  Кройльщнот. 
І  Кроликовый  =   КРОЛЯЧИЙ. 
І  Крбликь,  Ьериз  сиоісиїич  =  крІЛЬ,  Кроль, 
самиця  —    кріЛЙЦЯ    (С.   Л.),     королнця, 
здр.  —  крілик  (С.  Жел.),  кролик,  коро- 


Крбипгіі 

лік,  трусь,  здр.  —  трусік.    С   Ш. 

Очі,  як  у  край  червоні,  в.  пр. 
Кроличій  =  д.  Кроликовый. 
Крема  =  скиба,  луста,  байда,    (хліба 
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иарудний,    на,    маруда  (сп.  р.),    човпа 

(си.  р.). 
Кропъ,  рос,  АпеІІшіл  ртагеоїепз  Ь.  =  кріп, 
)КріП,   ОКрІП.  С.  Ан. 


краю;  —  окраєць,  цїлушка,  здр.  —  скиб-   Кросна,  кроены  =    1.    кросна,   верстат 


ка,  скибочка,  лустка,  байдиця,  окрай 

ЧИК.  —  Одрізана  скиба  од  хліба,  вже  її  не 
цритулиш.  н.  пр.    —   Миску  борщу  дала  та 
лусту  хліба  одрізала.  Кн. 
Кромка  =   1.  д.  Крона  (здр.). 

2.  крайка  (С.  3.  Л.),  окрайка,  окравка. 

—  Він  з  сукняних  крайок   килами  робить. 
Ки.  —  Окрайкою  підперезала  ся. 

3.  край,  окрайок,  окраєць  (дошки  пи- 
ляної). 

Кромсать,  кроишйть  =  чикрижити,  крен 


(ткацький). 

2.    ПОЛОТНО  (нововиткане),    иОВИНП. 
Кротёнокъ  =  кротеня. 
Кроткій  =    тихий,    смирний ,    лагідній, 

благий,  (надто,  —  плохий,  плохута. 
Кротовнкъ  =  д.  Котовннкъ. 
Кротовина  =  кротовина,  куинна,  кертп- 

чина  (С.  Жел.),  кертовйвня  (С.  Жел.).  — 

Ізпіткнув  ся  шд  Нечави  коник  на  купину, 
зловив  Ляшок,  вражий  сип,  його  за  чу- 
прину. 


сатя,  батувати  (с.  ш ).  —  На  віщо  так  |  Кротость  =  тйіість  (о.  Жел.),  лагода,  ла- 


чнкрнжнти?  Треба  б  до  ладу  порізати. 
Крон*  =  окрім  (С.  л.),  окропе,  крім, 
ОПрІЧ  (С.  Л.),  ОНрбче,  ирІЧ.  —  Не  вва- 
жай нї  на  кого,  окрім  Бога.  н.  пр.  —  Крім 
його  нікого  не  було.  —  Опріч  любови,  що 
к  тобі  маю,  я  всім  убога  —  того  не  таю. 
н.  п.  —  Не  можна  внпітвить,  опроче  як 
судом.  Кр.  —  Крона  того  =  окрім  ТОГО, 

ЩО    ДО   ТОГО. 

Кроиішньїі  =  окрёмний. 

Кроиатель,  ница  =  І.  партач,  ка.   С  3. 

—  Та  який  з  Мого  майстер?  Так  собі  пар- 
тач та  й  годі. 

2.  писака,   писачка  (сп.  р.).  віршомаа, 

ка.  —  А  я  дурний,  не  бачивши  тебе,  цяцю, 
Й  раяу.  та  й  повірив  тупорилим  твоїм  вір- 
шомазам. К.  Ш. 

Кронать  =  коперсати,  партачити  (шиги 
аби  як).  —  Кропать  етнхн  =  вірші 
Складати  (теж  аби  як  або  й  зовсім  погано). 

Кровна»  —  І.  кропило,  здр.  —  кропнль- 

ЦЄ.  —  3  чим  його  стрівати?  чи  з  кадилом, 
чи  з  кропилом?  Кн. 

2.  рос.  Меіііоіиз  оГйсіпаІіз  Ьаої.  —  ЖОВ- 
ТИЙ буркун,   луговий  буркун,    заячий 

ХОЛОДОК,   ЧеиИрВЙК.   С.  Аи. 

Кропить,  ся  =  кроийти,  бризкати,  прис- 
кати, порськати,  ся,    (розсолом,  ропою) 

—  ропйтн. 

Крбикій  =  крихкий.  —  Камінь  якийсь  крих- 
кий. —  Ялина  не  гнучка  —  крихка  дере- 
вина. Кн.  —  Черенки  добрі  та  леза  крихка 
(про  віж).  Ки. 

Кропкоеть  =  крихкість. 

Кропотать  =  д.  Брюзжать,  Ворчать  1. 

Кропоткіі,  кропотливый,  кропотун*,  кро- 
иотуньн  =    1.   д.  Брюаги. 
2.  клоиотлйвий,  клопотун,  иорочлйвий ; 


ГІДНІСТЬ.  (К  Св.  П.). 

Кроть,  80ол.  Таіра  Еигореа  —  кріт  (С.  Л.), 
КертВЦЯ  (С.  Жет.),  ПОТурай  (С.  Л.  Харьк.), 
особливої  породи  —  ЗЇНСЬКб  ЩЄНЯ.  (С.  3.). 

Кроха,  крохотка  =  крихта  (С.  Л. ,  криш- 
ка, крихтина,  адр.  —  крихітка,  кри- 
хотка (С.  Л.),  кришечка,  росинка,  здр. 
ріска,  рісочка,  одрббина,    ин.  крихті, 

КрИШКЙ,  ОКруШКИ  (С.  3.).  —  Бач  скільки 
накришили  хліба!  Позбірай  крихти  та  ио- 
песн  курам.  —  Росини  в  роті  не  було,  а 
вони  вже  й  пообідали.  Ки. 

Крохотный  =  малюсенький,  ианюсеиь- 
кнй,  дрібненький,  дрібнесенький. 

Крошево  =  капуста  шаткована. 

Крошечка  =  д.  Кроха  (здр.)  —  Крошечку 
=  кришки,  трошки,  крихти,  трішки, 
трішечки,  трІНЬКИ,  трісі.  (Чайч.).  —  Вам 
сьмішкн,  а  міні  ні  крпшки.  н.  пр.  —  Не- 
хай вам  Бог  здоровья  прибавить  в  ручки, 
в  віжки  і  в  животов  трішки,  в.  пр.  — 
Миски,  ложки,  хліба  трошки,  в.  пр.  —  Не 
вже  не  любиш  меве  нї  крихти?  К.  К. 

Крошечный  =  д   Крохотный. 

Крошить  =  1.  КрИШЙТИ,  ЛОКШИТИ,  (ка- 
пусту; —  СІКТИ,  (шатківницею)  —  Шат- 
кувати  С.  Л.  —  Покришив  на  локшину. 
Кн.  —  Хто  чим  попав,  той  тип  локшив. 
Кот.  —  Молодиці  заходили  ся  кришити 
локшину. 
2.   КрИШЙТИ.  —  їж,  та  не  криши. 

Крошиться  =  КрИШЙТИ  СЯ.  —  Зуби  вже 
кришуть  ся.  —  Камінь  такий  крихкий,  так 
і  кришить  ся.  —  Яловичину  крнше  на  та- 
рілку. 

Крошка  =  д.  Кроха  (адр.),  про  дитину  — 
■алюсеньке,  крихотка,  капелйнка,  ка- 
ПЛИНКа.   —    Мати    над   труною    голосила : 
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Кроягаі 
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Кружить 


дитииочіо-иаплиночко!  Кв.  —  Щрі— і  та 
ааку  =  краяння,  різання  тютюну\ 

Крвжвй  =  д.  Караная. 

Кругленькій  =  кругленькі*. 

КруглЯтоие»,  вруглёшеве»  «в  круглї- 
сенькнй. 

Кругляве  =  круглість. 

Круглить  =  кругліть  кругліте  (С.  а), 
аакруглятн,  округлял,  обкругляте. 

Кругло  =  кругло. 

Кругловатые,  та  =  круглястій,  ТО, 
кругл астнн,  то,  круглевькяі,  ко.  — 
Попроводш  кругласті  межі  Кв. 

Круглолицый  =  новнолжцнй ,  повнові- 
дді, кругловидій  (С.  Л.). 

Круглость,  круглота  =  крФглІСТЬ. 

Круглый  =  круглий,  округлій.  —  Круг- 
лый год*  =  ціляй,  цшсенькнй,  увесь 
рік.  —   К.  дури»  =  д.  під  сл.  Дурак*. 

—  К.  сирота  =  сирота  (без  батька  й  ма- 
тері), кругои  сиротина.  —  Штани  в  його 
полатані,  подрана  оватпва,    куда   ве    глянь 

—  кругои  бідний,  кругои  сиротив*.  Кв. 
Кругліші  =а  кругляк  (пеньок   або   камінь 

круглястий).  С  3. 

Кругліть  =  закруглювати  ся,  закругля- 
ти ся. 

Круглі»  =  д.  Круглыш». 

Кругляк»  =  д.  Круглый»  (про  пеньок). 

Круговкдлый  =  кругОВНДИЙ.  —  Місяць 
вруговндвй  лебедем  пливун  во  небу.  Кв. 

Круговина,  круговёнька  аж    круг,    КОЮ. 

—  Станьмо  в  коло  друженьки  пильненько. 
Нїщ.  —  А  тав  етавьио  усі  в  коло.  в.  в. 

Круговой  =  круговії,  коловій.  —  Кру- 
говая чалая.  =  ручкова  чарка  (велика, 
з  котрої  пьють  усі  гості,  передаючи  з  рук 
до  рук).  —  Па»  кругову»  =   кружати, 

КругЛЯТЯ  (0.  3.).  —  Журба  в  шинку  мед- 
горілку  поставцем  кружала.  К.  Ш. 

Кругово»  =  кругогляд,  вмдокру>,  кру- 
госьвіт  (Ос.)  і  д.  Горизонт*.  —  Прозорий 
воздух  розширяв  кругогляд  далеко.  Лев.  — 
Сь  шнрокиит,  кругоабро»  =  пімроко- 
ГЛЯДНИЙ.  —  Широкоглндввй  політик.  Бать- 
ківщина. 

Круг*»  =  1.  округ,  округі,  круг,  вкру- 
гі,  навкруги,  кругов,  навколо,  яадо- 

ВОДО,  аВІд'усІЛЬ.  —  Округ  курява  лягав 
ва  бвтій  дорозі.  Кв.  —  Оируги  села  все 
левади.  Кв.  —  Не  їдь  навкруги  ставу,  ве 
топчв  отаву.  Ки.  —  Округ  церква  січової 
калавурв  стали,  н.  в.  —  Круг  містечка  Бе- 
реетечка  ва  чотири  милі  мене  славні  Запо- 
рожці своїм  трупов  вкрили.  К.  Ш.  —  Зо- 
лотоноша -     кругом  хороша,  и.  пр.    —    У 


Луцьку  усе  не  но  людську:  надоколо  вода, 
а  но  середині  біда.  н.  пр.  —  Гуде,  аж  окру- 
га луна  іде.  Гр. 

2.  ЦІЛКОМ.  ГеТЬ  усё,  ГеТЬ  ЧИСТО.  —  Геть 
усе  поцінували  і  продала. 

Кругов*  =  кружка,  кружком,  кружкома 
(С.  Л.),  в  коло,  очертом;  дбертои.  — 
Сіли  кружка  та  й  давай  пвтн.  —  Тоді  то 
козаки  очертом  сідали,  в.  д.  —  (Д.  ще  від 
сл.  Круговина).  —  Таи  нездужав,  що  Й 
годі  І  у  пьитах  шпиг,  шпиг,  а  голова  обер- 
тон іде.  С.  Л. 

Кругообразный  =  д.  Круговвдныв. 

Еругообращеніе,  кругонращеніе  =  обер- 
тання вколо  (С.  Ж.),  коловорот,  круж- 
ляння. 

КрутоевЬтный  =  кругосьвімнй. 

Круга,  здр.  кртжё»  =  круг,  кружок, 
кружало,  кружально,  кружальце,  коло, 
кільце;  обід,  обідець;  покотело,  по- 
котило (сл.),  ПОКОТЬОДО  (С.  3.).  —  Нама- 
люйте два  круги,  одвв  більший,  а  другий, 
в  середині  його,  вевшвй.  Дс-що  про  Св.  Б. 

—  Найбільший  круг  земля  робить  своею 
серединою.  Д.  про  Св.  Б.  —  Мов  покотело 
червонів,  крізь  хмару  сонце  завилось.  К.  Ш. 

—  Круги  ва  воді  =  жяуркі.  —  Оді- 
ла» кругь  ■■  обьїхате  кругом,  навко- 
ло. —  Круп  общества  =  коло,  това- 
рІСТВО  (С.  Ш.).  —  Мовили,  іж  тую  евраву 
їх  духовному  колу  вилежать.  С  3.  —  Ло- 
пав в  таке  товарвство,  що  аїчого  путнього 
ве  вийде.  —  В*  сем  ей  но  мъ  кругу  = 
в  рідній  сїньї,  в  рідній  колі.  —  Ва 
своём*  кругу  =  поміж  своїии.  —  Свиться 
гь  кругу  =  ровпнти  ся,  зпигн  СЯ. 

Кружевной  =  яерёжевяй,  иережковий. 

Кружево  =  Мережка,  Мережево.  —  Рукав- 
чата  шовком  шиті,  а  и  полах  мережка,  до 
дівчини  чорнявої  утоптана  стежка,  и.  п. 

Кружев*  =  д.  Круг*.  —  Ва  кружек*  * 
кружка,  кружкові,  кружком,  в  коло, 
очертом.  -я  Ир.  д.  під  сл.  Круговина 
і  Кругова. 

Кружевіе  =  кружляння,  крутіння. 

Кружечка  =  д.  Кружка  (здр.'. 

Кружечный  =  кружковнй,  кухлевий,  кар- 
навковий і  т.  д.  д.  Кружка. 

Кружать,  ся  =  кружляти,  кружагм,  кру- 
тіте, ся,  вертїтя,  ся,  віте  ся,  (и  до- 
розі) —  кругліте,  кодувати,  (про  пі- 
лону) -  морочим,    ся,   крутім,    ся, 

ЧМанІТМ.  —  То  орли  кружляють  під  хиа- 
рами.  Кн.  —  Що  літнвш  ти,  кружляєш,  ими 
у  гаю  ти  шукаєш?  Пч.  —  Крутить  си,  вер- 
тить си,  не  знає,  де  діть  си.  в.  з.  —  Хто 
иолуе,  той  доиа  не  ночув.  и.  пр.  —  1  олова 
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крутять  ся.  —  Давлюсь  було,  знялись  з 
води  утята,  закахкають  і  ну  степом  круж- 
лять. Гр. 

Кружка,  »др.  кружечка  =  1.  кружка,  ку- 
холь, «др.  —  кухлик  |С.  3.  Л.),  і»  воді' 

—  ВОДЯНЧИК.  —  Та  візьмемо  кухлі  старі, 
иолнгьяві  горілкою  налпвяні.  В.  ІЦ. 

2.  кварта  (';„  частина  відра),  конов,  ко- 
новка, коновочка,  с  3.  —  Куплю  тобі 
конов  меду  і  другую  пива.  н.  п.  —  Куплю 
тобі  гарвець  меду,  коновочку  пива.  в.  п. 

3.  (церковва)  —  карнавка  (С.  3.  Лл 
Скарбничка.  —  Ходить  по  церкві  з  кар- 
иаакою,  збірне  гроші. 

Крупа  «=  крупі ,    (дрібні)  —   підточняи, 

(водерті)  —  Дерть  (С.  Аф.).  —  Гречані, 
яшні  крупи.  —  Нема  крупів.  —  Чорва  гречка, 
білі  крупи,   держимо  ся    серце    купи.    н.  н. 

—  Треба  собакам  дерті  дати. 
Крунспныь,  крупёня   =   1.  каша  (крута). 

2.  бабка  (з  крупів  з  маслом,  яйцями  і  си- 
ром часом  з  цукром  і  родзинками). 

Круненка,  крутійка  =  кулїю,  кулешик, 
КруПНЙк;  КруинНЧОК.  —  Косіть,  братці,' 
комашу.  та  а  наварим  кулїшу.  н.  п.  — 
Іваснку-Телеснку,  зсарю  тобі  кулешику,  н.  к. 

Крупина,  крупинка  =  1.    крупина,  кру- 
пинка, зерно,  зерня,  тко. 
2.   д.  Кроїв. 

Круииііа  =  д.  Крахи. 

Кру  начатый  =    крупйчастнй,    нит.іьова- 

ННЙ.  —  Питльовала  мука. 

Крупка  =  1.  д.  Крупа. 
2.  рос.  І>таЬа  уегпа  —  рнжуха,  ЧИСТець. 
С.  Аи. 

Крупноватый  =  ЧИИаЛЙЙ. 

Крупный,  в»  —  великий,  здоровий,  буй- 
но?,  буЙНО,   ЦУПКИЙ,    ЦуПКО,    (про    дощ) 

—  краплистий,  краичйстий,  (щю  овоч, 
аерпо)  -  дорідний,  (про  сіль)  —  дріб- 
частий. —  Буйний  колос,  буйна  трава.  С 
Аф.  Ш.  —  Ученик  нехай  читає  тільки  буй- 
ну печать.  К.  Г.  —  Буйно  книжку  друко- 
вано. Чайч.  —  Цуика  сіль.  —  Цупко  сіль 
зіиьято.  Чайч.  —  Та  иішов  доіцик  крапли- 
стий, її.  н.  —  Дощ  не  дуже  краичйстий. 
Чайч.  —  Дорідні  впили.  —  Цього  року  до- 
рідна пшениця.  Лев.   —  Дорідні  слави.  Кр. 

—  Говорить  круиио  =  говорити  з  сёр- 
цеи,  з  нересердя,  сварити  ся. 

Круиніть  =  більшати. 

Круподерня,  крупорушка,  круиору шня  = 
круподерня  (С.  Л.),  драчка  (С.  Л.),  кру- 
порушка, пшонорушка. 

Крупчатка  =  1.  питель,  ііитльовйй  илин, 
крупчатка  (О.  Д.). 


Крунчитный  =  ПиТЛЬОВНЙ.    —    Крупчят- 

вая  яёдьвянд  =  Д.  Крупчатка  1.' 
Крупчатый  =  крупнистий. 
Кру  ігц  мед.  =  крупа. 

Крупяной  =  КруПЪЯНИЙ.  —  Крупънна  каша. 

Крутенёц-ь  =  валах,  скіп  (д.  кЦ  ел.  Ба 

рань  1,|. 
Крутень  =  I.  ВЙХОр.  ?.  д.  Водоворот*. 
Крутизна  =  круча  (С.  3.  Л.) ;  крутість. 
Крутить,  ея  =  1 .  крутити,  си,  вити,  ся, 

звивати,  ся,  сукати,  ся.  —  ырьовкя  нити, 

крутити.  —  Нитки  сукати. 

2.  крутити,  вертіти ;  куйовдити,  ся.  — 

Крутить  ея,  вертить  ся,  не  знав,  де  діть  ся. 
н.  з.  —  У  віконця  мата  слуха,  нк  на  дворі 
завірюха  врутвть,  стріху  розривав,  снігом 
хати  замітав.  В.  ІЦ.  —  На  дворі  завірюха 
куйовдила,  буря  сумно  ьила  у  дииарь.  О.  Мар. 

3.  ВИТИ  СЯ,  ЗВИВаТИ  СЯ.  —  Там,  де  Ятрань 
круто  вьвть  ся,  де  по  камін ю  біжить,  п.  її. 

Крутоберегій  =  крутоберегий,  бережи- 
стий, припічку ватпй  (Сн.).  — ЩооДнїир.. 
крутоберегий  і  лани  і  гори  було  видно,  бу- 
ло чутно.  К.  Ш. 

Круто*,  врут©  же  КруТИЙ,  ТО.  -  Крута  го- 
ра. —  Крутий  берег.  —  Крута  каша.  — 
Круте  яйце.  —  Крутой  воронь  =  ЛЮТИЙ 
мороз.  —  Круто  соорален  в-ь  дорогу  = 
разом,  раптом  зібрав  ся  в  дорогу.  — 
На  двері  «товть  круто  =  на  дворі  ду- 
же холодно. 

Круть  =  д.  Крутизна. 

Крутіть  =  крутішати. 

Круче  =  крутіше. 

Кручевіс  =  крутіння,  вертіння,  сукання 

<д.  Крутять). 
Кручина  =   журба,   туга,   сун,  сиуток, 

ПеЧаЛЬ,    инодї  —    КруЧіІНа.     —     Журбою 
йол  я  не  перейдеш,  и.  пр.  —  Була  роботяща 
людина,  та  журба  зв-ьмлила.  н.  пр.   —    Без 
вірного  друга  велика  туга.  п.  пр.  —  Нудьгу  _ 
годую,  журбу  сповиваю  і  сум  колишу,  н.  пр. 

—  Гиі  куди  н  не  ударюсь,  у  икі  країни,  ті» 
ніколи   не  минаю  горя  та  крупини.   Ат. 

Кручаявть  —  завдавати  жалю,  сум  на- 
водити, ЖурЙТН,  КруШВТИ.  —  Не  .(нада- 
вай серцю  жалю,  бо  я  в  чужім   краю. -н.   її. 

—  Та  не  журь  меве,  моя  мати,  бо  н  Й  сам 
журю  ся.  в.  п.  —  Журба  сушить,  журба 
крушить  козаченька  молодого,  в.  и. 

Кручянвтьея  =  Журити  СЯ,  тужЙТИ,  су- 
нувати,  в  тугу  вдавати  ся,  смутити  ся. 

—  Нг  журись,  та  Богу  помолись,  н.  нр.  — 
І  жив  по  любила,    і    вмер  не  тужила,   и.  її. 

—  ОЙ  ие  плачте,  не  журітесь,  в  тугу  ве 
вдавайтесь:   заграй    ній    кінь   вороненький, 
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назад  сподівайтесь,  в.  п.    —  Годі  сумувати 

—  кивь  лихом  об  землю. 
Кручинный,  но  =  журний,  но,    сумнйй, 

но,  тужнйй,  но  (С.  Ш.),  журлйвпй,  во, 

СМуТНЙЙ,  НО.  —  Поливали  доріженьку,  та 
А  курить  ся  курно,  розважали  дівчиноньку 

—  та  іі  журить  ся  журно,  н.  н.  —  Смут- 
ний та  невеселий  сидів  пан  сотник.  Кв. 

Крушсіііе  =  зруйнування,  розбиття. 

Крушина  =  рос.  НЬатпиз  саіііагііса  Ь.  — 
жостір,  жостер,  крушина,  хробост,  жо- 
стелнна,   к.  Ггап^иіа  Ь.  =    крушина, 

кручина.  С.  Ан.  —  Кручиною  хату  то- 
пить, у  сусіда  соли  просить,  и.  в. 

Крушинный  =  жостїровпй,  крушиновий. 

—  Рубай  дрова  до  порога,  крушинові  до 
ослона,  и.  п. 

Крушить  =  1.  руйнувати,  розбивати. 

2.  д.  Кручйннть. 
Крушиться  =  д.  Кручиниться. 
Крыжовниковка  =  аг(ґ)русівка. 
Крыжовниковые  —  аг(Ґ)руС0ВИЙ. 
Крыжовннкъ  =  аг(ґ)рус  (С.  Ш.),  аг(ї)рует, 

агрест  (укр.),   вернниа,  веприна.  (Гал.). 

С.  А. і.  —  Аґрус  ночах  уже  роснукувать  ся. 
С.  Ан. 
Крылатый  =  крилатий,  крилаетий  (С.  Л.). 

—  Полинув  орлом  крнластцм.  С.  3. 
Крылечко    =     ґаночок,     рундучок.    (Д. 

Крыльцо). 
Крылечный  =  ґанковий,  рундуковий. 
Крыло,  ми.  крылья   =    крило,  мн.  крила 

(у  іііиць,  комах,  вітряка,  невода,  теж  кінці 
військової  лави],  у  брили    —    крИСИ. 

Крылышко  —  крильце,  крилечко,  криля, 

ми.  КрИЛЯТа,  крилечка.  —  Гуси,  гуси,  гу- 
сшїита,  візьміть  мене  па  крилята,  п.  к.  — 
Гам  голуби  води  нили,  воркотіли,  крилеч- 
ками стрепенули,  н.  її. 

Крыльиый  —   криловіій. 

Крыльце  =  ЛОІїатка  (у  тварін).  —  Під  ло- 
паткою болить. 

Крыльцо  я=  ґанок,  ґанок,  ґанки,  при- 
сінки,   (верх    над    Танком)    -    ПІДДаШОК, 

иіддішшя  (без  верху)  —  рундук,  сходи, 

СХІДЦІ.  О.  3.  Л.  —  Ой  сиділа  Марійка  на 
Танку  та  краяла  червону  китайку,  н.  II.  — 
Та  підемо  до  замку,  поставмо  па  ґанку.  — 
Незабаром  білн  ганку  стояла  пара  добрих 
коненят.  О.  Мир.  —  В  присінках  все  пани 
сиділи,  па  дворі  ж  вкруг  стояв  парод.  Кот. 

—  На  брехні  собачі  вибігла  на  рундук  ще 
заспана,  не  розчесана  Наталя.    О.  Мир.    — 

—  Упала  дівка  на  рувдук.  Гр.  —  Коні  при- 
вернули до  рундука.  К  її 

Крыльцовый  =  д.  Крылечный. 
Крыльцовын  —  лопатковий  (д.  Крыльце). 
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Крыичакъ  =  крииець.  С.  Жел. 

Крынка  =  д.  Кринка. 

Крыса,  Миз  гаїїиз  =  пацюк,   на  Подолі  і  в 

Галичині    —  Щур.  С.  3.  Л. 
Крысёнокъ  =     пацятко    (С.  3.),    щурнк 

(Иод.  Гал.). 
Крыситься  =  визьвіряти  ся  (на  кого).  — 

Так  визьвірив  ся  па  мене,  що  я  аж  зля- 
калась. С.  Аф. 

Крьісій  =  пацюковий,  пацючий,  туровий. 
Крыть,  ся  =  1.  крити,  ся,  укривати,  ся, 

(хату  дошками  або  соломою)  —  наСТвЛЮ- 
вати,   (снопами)  —   ВШИВатИ,    (хворостом) 

—  ШВЗИТИ.  —  Купуй  сукню  щиту,  а  ха- 
ту укриту,  и.  цр. 

2.  ховати,  ся,  переховувати,  ся,  кри- 
ти, СЯ.  —  Крий,  ховай  погане,  а  воно  та- 
ки гляне,  н.  нр.  —  Не  той  злодій,  що  краде, 
а  той,  що  крадене  переховує,  н.  ир. 

3.  ТаїТИ,  СЯ.  —  Таїла  від  Нога  та  чор- 
тові сказала,  н.  нр.  —  Дерево  тліє,  але  во- 
гонь таїть  ся  десь  в  кім.  С.  Ш. 

4.  бЙТИ,  (у)вбиватн,  Побивати.  —  Ту- 
зом побив  мою  кралю  їв  каргах  . 

Крыша  ==  д.  Кровля. 

Крышка  =  покришка,  накришка,  накрит- 
тя, (на  діжу,  бодню,  труну)  —  ВІКО,  (на 
улик)  —  Палуба,  ІІОКрІвеЦЬ,  (на  одежу  і  — 
верх,   НОКрЙва,    НОКрЙВКа.  —   Своя  хага 

—  покришка,  н.  пр.  —  Год  у  год  діжа  ві- 
ком накривавть  ся?  (н.  з.  —  річка  замер- 
зає). —  А  сажають  коровай  в  піч  із  віка. 
С.  Л.  —  Зробили  йому  труну  з  горбатим 
вікон.  К  п.    —    На    боднї  не  було  віка.  Кн. 

—  Кожух  линтваревий,  а  верх  з  доброго 
сукна. 

КрЪийтсльный  =  КрІПучиЙ.  —  Оце  го- 
рілка так  не  нашої!  і  смаковита  і  хріну- 
ча.  Кн. 

Крішнть,  ся  =  крі(е;пнти,  ся,  укрі(е)- 
пляти,  ся,  скрце)пляти,  ся,  ЗМІЦНИТИ 
С  Аф.',  уМІ(0)ЦНЯТН.  (С.  Ш.).  —  Укріпив 
Ног,  як  черепаху,  н.  пр.  —  Щоб  йому  жи- 
віт молодецький  скрепило,  и.  д. 

КрЪпйты-и  =  перемотати  ся,  непоступа- 
тн  ся. 

Крінкій  =  міцний,  цупкий,  крі(е)пкий, 
твердий  (с.  ш.),  здоровий,  сильний,  ду- 
жий. С  3.  Л.  —  Нехай  бъють  ся,  коли 
міцні  голови  мають,  н.  ир.  —  Не  иоможс 
міцний  Боже  і  воскова  еьвічка.  н.  н.  — 
Здоровий  мороз.  С.  Л.    —    Здоровий  вітер. 

—  З  дужим  не  борись,  з  багатим  не  судись. 
н.  нр.  —  Тверда  Русь  —  все  ііе|>е6уде.  п. 
пр.  —  Тверда  віть  С.  Ш.  —  КрІнкая 
стрижа  =  инльна  сторожа.  —  Кріявая 
водка  =  міцна  горілка.    —    Краиоп 
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на  ухо  =  не  дочуває,  глухенький.  — 
КрАдоп  на  янігп  =  иовчазннй,  иов- 
ЙуН.  —  Крепкій.СОПТ.  =  міцнй,  тов- 
стий СОН.  —  Спать  товстим  сном,  н.  к.  — 
Не  зробив  то  ва  тим,  то  за  сим,  то  за  сном 
товстим,  н.  пр. 
Крінко  =  крі(е)пко,  иіцяо,  цупко,  твер- 
до (С.  ш.),  дуже,   вдорово,  вёлыя.  — 

Хоч  не  гладко,  але  міцно,  в.  пр.  —  І  цупко 
кулаки  втуливши,  Дареса  битись  викликав. 
КІат.  —  Підтикав  ся,  підперезав  ся  і  пояс 
цупко  підтягнув.  Кот.  —  Крій  ко  на  крап- 
ко =  духе  СИЛЬНО. 

Кр*пковатый,  то  =  кріпкенькнй,  ніц- 
ненький,  ко. 

Крепкоголовый  =  (про  коней)  —  твердо- 
узднй,  твердий,  короткоузднй. 

Крепколобый  =  твердолобий. 

Кріпкоуздьій  =  д-  Крепкоголовый. 

Кріняуть  =  1.крі'пшатн,иіцнїшати,  дуж- 
чати, твердішати,  тверднути  (С.  Ш.), 
твердіти,  тужавіти  (С.  Ш.).  —  Мороз 
дужчає.  —  Сила  мі  ції  і  шае.  —  Грязюка  тужавів. 
2.  КЛЯКНутН,  ДубІТН.  —  Руки  від  холоду 
клякнуть. 

КрІїюнькіа,  крепонекъ  —  д.  КрЄиковатьгй. 

Кр*постабй  =   1.  кріпостннй,  валковий, 

фортечний.  —  Замкові  церква.  —  Крі- 
постна  брана. 

2.  кріпацький,  підданський,  панський, 
панщанний  (Лев.),  панщанський,  крі(е)- 
пак.  крі(е)пачка,  підданець  (С.  3.),  пан- 
щан, панщанин,  панщанна,  (Лев.).  —Же- 
них твій  крепак;  (нехай  йому  болячка  1) 
через  нього  і  ти  стала,  не  хто,  як  крепач- 
ка.  Кв.  —  Хіба  ми  панщанні  ?  Кр.  —  Кр£- 
ноетное  право  =  панське  право,  крі- 
пацство.  —  Крепостное  состояяіе  = 
підданство,  кріпацство,  панщина. 

3.  ІфІПОСТНВЙ    акт). 
вЦИЬпостнйчество  =  д.  Крепостной  2.   (К. 

право,  гостояніе). 
Крепость  =    1.    иіць    (С.   3.),    МІЦНІСТЬ, 
кріпота,   твердість,   твердота  (С.  Ш.), 
СИЛа.    —    Божої    иоцї   ніхто  не  переможе, 
її.  пр.  —  Для  міцвости  зашито  двічі.  Чайч. 

2.  КрІПОСТЬ,  ОКрІП,  фортеця  (С.  ПІ.),  в  се- 
редині міста  —  занок.  —  Побачивши  но- 
ву кріпость,  козаки  кинули  ся,  взяли  її 
иряступом  і  вирізали  цілу  залогу.   Бар.  О. 

3.  кріпость  (акт).  —  Купчая  крепость 
=  купча.  —  Закладная  к.  =  заставна, 
заставний  лист. 

Крепчать  =  кріпшатн,  дужчати,  иіцнїтн, 
ИІЦНЇшати.  (Чайч.).  -   Вітер  дужчає. 


Кряжъ 


Крепче  ва  КрШШв,  ДуЖЧв,  ИІЦНЇШЄ.  — 
Хто  дужчий,  той  і  луччнй.  в.  пр. 

КрЬпышъ  =  1.  дужак,  дебелень  (Кп.),  ио- 
цак,  крелезннй,  креиязннн.  —  Хоч  і 
більш  шестидесяти  було,  кремнзннй  ще  дїд 
був.  Номис.  С.  3. 

2.  скупяга,  скупердя,  га,  скнара  (сп.  р.), 
жни  крут,  крёкотень. 

Крюковатый  ва  карлючковатий,  крнвуль- 
чатий,  колінкуватий,  кривий. 

Крюкъ,  крючёкъ  =   гак,    гачок,    крюк, 

КрЮЧОК,  (э  двома  або  чот.чрма  гачками)  — 

козулька,  (деревьяннй)  —  карлюка,  кар- 
лючка ,  закарлючка ,  ключ ,  ключка, 
(з  булавою)  —  КОВШЬКа,  (в  одежі  мета- 
лічний) —  гаплик,  гапличок,  (разом  з  пет- 
лею або  бабкою)  —  дїд  і  бабка,  коник 
і  кобилка  (Под.  Вол.),  коло  дверей  —  за- 
щіпка, для  гри  ва  струнах  —  6ІЙЦЄ.  — 
А  ва  гаку  червяк  все  хвостиком  киває. 
Гул.  Ар.  —  Взяли  Байду  ізвьязалн,  та  за 
ребро  гаком,  гаком  зачепили,  н.  п.  —  Ри- 
балка удочку  закинув,  надівши  на  гачок  чи- 
малий червячок.  Б.  Б.  —  Кожна  ручка  собі 
карлючка,  н.  пр.  —  Ой  се  ж  тая  крини- 
ченька і  ключ  і  відро,  в.  п.  —  Візьми  ключ- 
ку та  насмикай  сіна.  —  Вбірала  ся  шпет- 
ненько :  шнурочок  до  шнурочка,  гапличок  до 
гапличка,  М.  В.  —  А  хата  була  на  защеп- 
цї.  н.  к.  —  Согнуть  въ  крюкъ  ви  в  ду- 
гу вігнути,  на  порох  стерти. 
2.  карлючка,  закарлючка    (чоловік    — 

Причепа  або  крутій  або  й  само  крутійство 
і  ябеда).  —  Закарлючки  гнути.  С  3.  — 
Ввернуть  крючёкъ  =а  карлючку  загнути. 
Крючить,  ся  =  1.  карлючити,  ся,  кри- 
вити, ся,  гнути,  ся,  згинати,  ся,  за- 
гинати, ся,  козубитн  ся. 

2,  утискати,  угнїтати.  с.  Ш. 
Крючковатый  =   1.   карлючковатий    (с. 

3.  л.),  гачковатий;  вакарлючений.  — 
Всякі  знаки  8  під  моїх  рук  виходили  криві, 
гачковаті.  Фр.  —  Закарлючевий  хвіст.  — 
Чабани  з  довгими  закарлюченнии  тирлаґа- 
ми.  Зїньк 
2.  причепа,  причепливий. 

Крючвотворецъ,  крючкотворъ  =  КрЮЧОК, 
карлючка.  (Прикладавть  ся  звичайно  до 
урядників,  що  гнуть  карлючки  в  судових  та 
иньших  справах). 

Крючкотворствовать  —  карлючки,  закар- 
лючки, артикули  гнути,  загинати. 

Крючннгь   ва    рОбОЧНЙ,     ЩО     ПЄрЄНОСИТЬ 

вагу  крючком. 
Кряжа  =  1.  окоренок,  прикорень,  пень 
(одрубаннй). 


Крякать 

2.  Кряж,  иасКО,  СТЯГ.  —  Пасмо  гір.  — 
Стягові  тори.  —  Кряжові  гори.  С.  Жел. 

3.  Грунт,  шар,  Верства  (землі).  —  Пі- 
скуватий грувт.  —  Шар  піску,  шар  глиеи. 

4.  Грунт  (тверда  земля).  —  Докопались  до 
грувту. 

5.  д.  Кр«пышъ  1. 
Крякать,  крякнуть  =  крякати,  кахкати, 

крякнути,  кахнути.  —   Кахпула  утка  — 
на  морі  чутко,  н.  з. 
Кряква  =  качка,  свійська  і  переважно  Апаз 

ЬозсЬаз  —   крижня  (С.  л.),   крижинка 

(С.  Жел.). 

Крякнуть  =  д.  Крякать. 

Крякуша  =  д.  Кряква. 

КряхтЬть  =  кректати,  крехтати  (Фр.).  — 
Утер  трохи  не  с  пів  відерка,  напивсь  і 
тільки  що  кректав.  Кот.  —  Випив,  покрек- 
тав, утер  ся.  Чайч. 

Котити  =  до  речі,  до  діла,  до  слова, 
наруч  (С.  л.\  наручно,  на  руку  ко- 
вінька. —  Не  Естети  =  не  до  речі,  не 
до  слова,  не  до  діла,  не  до  ладу,  не 

ДО  ШИИГИ.  —  Так  до  діла,  як  сванн  шта- 
ви  наділа,  н.  пр.  —  Бо  чужая  жінка  тобі 
не  до  речі,  дозпавть  ся  чоловік  —  побьв 
тобі  плечі,  н.  п.  —  Вмів  до  слова  свое  вста- 
вить. Кн.  —  А  міні  й  на  руку  ковінька. 
О.  С  —  Не  до  шииги  твоє  слово.  Кн.  — 
Кст&тя  случиться  =  вагодйтн  ся.  — 
Як  раз  і  вони  нагодили  ся.  Кр. 

Ктнторь  -  1.  фундатор  (церкви).  С.  Ш. 
2.  тйтарь,  помішвак  його  —  підтнтарій, 
підтнтарнпй  (С.  3.),  жінка  —  титарева, 
титариха,   син  —  титаренко,   дочка  — 
титарівна,  с.  Ш. 

Кто  =  хто.  —  Кто  бы  ни  былъ  =  хто  б 
не  був.  —  Кто  вибудь,  кто  ни  есть,  кто 
либо  =  хто  нёбудь,  аби  хто.  с.  Л.  — 
Кто-то  =  ХТОСЬ.  —  Прийшов  хтось,  та 
взяв  щось,  бігти  за  ний  —  не  знаєш  за 
ким?  (в.  з.  —  вітер).  —  Когб-то  =  КО- 
ГОСЬ. —  Завидно,  що  в  когось  видно,  в.  пр. 

Ктому  =  до  того,  к  тому,   окрії,  опріч 

ТОГО.  —  Руда  та  погана,  до  того  ще  Й  кир- 
пата.   —    Сонливая   молода  невістка,   а  ще 
ктому  вє  хоче  робити,  в.  п. 
Кубарвться  =   крутити   ся,    вертіти  ся, 

ЯК  ДЗЙҐа,  КЛубкби  КОТИТИ  СЯ. —  Кинув 
ся  в  двері  та  клубком  по  леваді.  Кн. 

Кубарь  =  двйґа  (С.  Л.),  вертілка.  —  Кру- 
тить ся,  як  дзиґа,  в.  пр.  —  Як  дзиґа  сьвіт 
міні  крутивсь.  С  3.  —  Скатиться  куба- 
рвмъ  =  котком,  клубком  покотити  ся ; 
полетіти  сторч,  сторчака,  беркицьну- 
ти СЯ.    —  Так  і  полетів  сторчакя.  Кр. 
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Кубнческіі  =  кубічний. 

Кубоваетый,    кубоватый   =    банькатий, 

Круглобокий.  —  Банькатий  глечик. 

Кубок»  =  к^бок  (С.  3.),  п^гарь,  чарка 
(велика,  найбільше  металічна  з  покришкою). 

—  Що  з  тих  кубків,  як  повні  сліз.    н.  пр. 

—  Кубків  паристих,  в  середині  визлочо- 
ннх  +.  Ст.  Оп.  —  Він  8  пугарем  у  руці 
саме  до  краковяка  розігнав  ся.  К.  Ч.  Р.  — 
Повниі  чарки  всім  наливайте,  в.  п. 

Куб*  =  1.  алеібин,  лейбик  (С.З. .  —  Пе- 
реганяти горілку  черев  лембик. 
2.  (геометр,  і  арихм.)  —  куб. 

Кубышечки,  рос.  гІирЬаг  Іиіеига  ЗішЧЬ.  г4ут- 
рЬаеа  Іиіеа  =  глечики  жовті ,  жовте 
латаття,  водяний  иак,  квітки  —  бабки, 
овоч  —  збанок,  збаночкк,  листя  —  ка- 

ПЄЛЮШІ,   корінь    —    ТОВСТуН.  С.  Ан. 

Кубышка  =  банька  (С.  ш.),  кубушка. 
(Банькатий    глечик).    —    Ванька   на   олію. 

—  Візьми-но  баньку,  та  набери  води.  С.  ПІ.  — 
їм  повну  налили  кубушку.  С  3.  —  І  гро- 
шики готовенькі  в  кубушечках  у  схові  Зіньк. 

Кубышнвкъ,  рос.  Суіізиа  ЬіПогиз  Ь'Нег.  = 
зіновать,  дереза,  ракитник,  ракйтовиб 

Куш,.  С.  Ан. 

Кувшинный  =  глековий,  глечиковий, 
ж(з)бановий, 

Кувшинчики  —  д.  Кубышечки. 

Кувшйиъ,  кувшйнчнкъ  =  ГЛЄК,  глечик, 
глёчичок  (с.  3.  л.),  широкий  —  гладу  ІП, 
гладущик,  гладишка  (С.  Аф.),  круглобо- 
кий —  Жбан,  Збан  (С.  Аф.  3.  Л.),  банька- 
тий з  вузенькою  шийкою  —  д.  Кубышка. 

—  в  в  глеку  молоко,  га  голова  не  влізе, 
н.  пр.  —  Візьме  хліба,  глек  з  водою,  серпи 
по  під  паху.  С.  3.  —  Хоч  на  міні  жупан 
дран,  в  й  у  мене  грошей  жбан.  н.  п.  —  Но- 
ти збан  воду  носить,  поки  ухо  не  вірветь 
ся.  п.  пр. 

Кувырканье  =  перекидання,   переверти. 

Кувыркаться,  кувыркнуться  =  переки- 
дати ся,  перевертати  ся,  перекинути 
ся,   перевернути  ся,    беркицьнути  ся., 

(С.  Ш.).  —  Сердешний   зьвір  перекидан  ся, 
плигав,  вертів  ся  і  качав  са.  Кот. 
Кувыркъ   =  беркиць.    —   Беркиць  у  поду. 
С  Ш.  -  Кувыркбиъ  =  беркиць,  пере- 
кидьки,   перевёртои,   сторч,   сторчака 

ВПаСТИ,  ПОЛетІТН.  —  Як  дав  йому  по  по- 
тилиці, так  і  полетів  сторч. 
Куді  =  1.  Куди,  кудбю.  —  Куди  йдеш? 
До  дому.  Чайч.  —  Кудого  тут  проїхати  до 
Павлівни?  Чайч.  —  Кудою  йти?  Зїяьк.  — 
Куда  либо,  куда  нибудь,  куда  ни  есть 
=  кудй  нёбудь,  аби  куди.     -  Ктда-т* 
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=   КУДИСЬ,    ДССЬ.    —    А    де    вій?    Пішов 

кудись. 

2.  на  ВІЩО,    на  що.   —    На  віщо    Волу 

стільки  грошей? 
Куда  каст,  =  ДЙво  як,  ач  як !   _  Куда 

каст,  хорошо!  —  де  вже  пак  не  гарно. 

Чайч. 
Кудахтанье  =  кудкудакання.  -  Чути  куд- 

кудакашія  курей.  Фр. 
Кудахтать  =  кудкудакати,    кокотїти.  — 

Біжи,  ов  курка  кудкудаче    —   візьми  нице. 

—  Хто  хоче  —  сокоче,  а  хто  хоче  —  куд- 
кудаче, п.  пр. 

Куделица,  кудель  ■■=  куделя  (С.  3.),  ку- 
делиця, КуЖІЛЬ,  (ца  гребіиї)  —  МИЧКа, 
Кукла.  —  Ой  кужілю,  мій  кужілю!  я  ро- 
бити не  здужаю,  н.  п.  —  Сама  еїла  куде- 
лицю прясти,  н.  и.  —  Бідна  Єва,  одну  з 
древа  зірвала  кисличку;  збулась  власти, 
треба  прпети  иа  гребівї  мичку.  У.  в. 

Кудёль-барашкн,  рос.  Ргітиіа  уєгіз  Ь.  =? 
божі  ручки,  біла  буквиця,  медяник, 
медяничкй,  медянйк-зї  і  ля,  сорочі  ланки, 

КОТИКИ,  ІіерВОЦЬВІТ,  ПрОЛЇСКИ  (у кр.),  клю- 
чики, гаДЙННИЦЯ  (гал.).  С.  Ан. 
Кудерь,  частіше  мн.  кудри  =  кучерь,  ча- 
стіше ми.  кучері  (С.  3.  Л.),  инодї  вжива- 
вть  ся  теж  і  Кудрі.  —  Була  п  мене  дів- 
чина Орися  —  тоді  ж  міні  сі  кучері  зили 
ся.  Була  в  мене  дівчина  Варвара  —  вона  ж 
міні  сі  кучері  порвала,  н.  її.  —  Траплявть 
ся,  що  і  в  шолудивого  кучері  вьють  ся. 
її.  пр.  Кн.  —  Виряжала  мати  сина  та  й  на 
косовицю,  зачесала  чорні  кудрі  аж  на  по- 
тилицю, н.  п.  —  Ой  піду  я  молодая  по  над 
гіроньками,  та  роспущу  чорні  кудрі  по  над 
брівоньками,  н.  п. 

Кудесить  =    1.    чарувати,    чаклувати, 
відьмувати. 
2.  колобродити  (С.  3.),  броїти  (с.  Ш.), 

шурубурИТП.  —  Що  ти  тут  наброїв?  — 
По  улицї  хлопців  водить,  нею  улнцю  ко- 
лобродить, в.  п. 

Кудёсннк-ц  ца  =  1.  чарівник,  ця,  зна- 
харь, ка,  чаклун,  чаклівнйця,  відьмак, 
відьма,  ворожбит,  ворожка. 
2.  штукарь,  ка,  галабурдник,  ця, 

Кудссы  =  чари,  знахарство  і  д.  Волхво- 
ваніе. 

Кудреватый  =  кучерявенький. 

Кудри  =  д.  Кудерь. 

Кудрявецъ,  рос.  СЬепоробіитп  Воігуз  Ь.  = 
марь.  С  Ан. 

Кудрявить  =  кучерявити,  кучері  звивати. 

—  Ой  хто  ж  тобі  сі  кучері  звивав?  Була 
в  мене  дівчина  Ульяна,  вона  ж  міні  с'і  ку- 
чері звивала,  в.  ц. 


Кухнпгь 


К)  дрявчикъ  =  кучерявчик.  —  Маленький 
хлопчик  кучерявчик. 
і  Кудрявый,  во  =  1.  кучерявий,  ВО.  —  Ку- 
черива  голова.  —  Пливе  човен  води  повен, 
та  й  накритий  лубом ;  не  хвастай  ся,  коза- 
ченьку, кучерявим  чубом,  в.  п. 
2.  (про  дерева)   —   д.   Вътвистый,    (про 
трави  і  квіти)  —   Кучерявий,   иа   пр.  Ку- 
черява мъята. 
і  Кудряв*ть  =  кучерявІТИ. 

Кудряжка  =  КучерЙВЧИК,  кучерЯВКа  (ку- 
черявий хлопчик  або  кучерпиа  дївчкика). 

Кужель  =  д-  Кудель. 

Кузнецкій  =  ковальський.  —  Дме,  як  міх 
ковальський,  в.  ар. 

Кузіісцбвь  =  ковалів. 

Куинёцъ  =  коваль,  жінка  його  —  кова- 
лиха,    син  —    коваленко,    ковальчук, 

дочка  —  КОВаЛЇВНа.  С.  3.  Л.  —  Коли  ис 
коваль,  то  й  кліщів  не  погань,  н.  пр.  — 
Тому  ковалю  ліпше,  що  ва  два  міхи  куб.  Кн. 

Кузнеческій  =  д.  Кузнецке. 

Кузнечество  =  ковальство,  ковалювання. 

—  Запинаться  кузнёчествонъ  =  кова- 
лювати. 

Кузнёчикъ,  ком.  Огуїіиз  =  КОНИК  (С.  Л.), 
кобилка,  Теїігіх  —  кобилиця  (С.  Жел.) 
Ьосіила  —  ТраВЪЯНЙЙ  КОНИК.  —  Наш 
ковик  стрибупець  живе  так  саме,  як  і  са- 
рана. Степ.  —  Жвавий  ковик  —  скакунець 
доцьвірінькав  ся  вкінець.  Байки  Старицького. 

Кузвсчнха  =  ковалиха,  с  3. 

Кузнечный  =  КОВаЛЬСЬКИЙ.  —  Ядихнув 
тяжко  та  важко,  мов  міх  ковальський,  о.  пр. 

—  Сопе,  як  ковальський  міх.  в.  пр. 
Кузница  =  кузня,   мн.  кузнї  (Кр.),  иподї 

вживавть  ся  і    КОВаЛЬНЯ.   С.  Л. 

Кузничный  =  кузнячий. 

Куаовёнька.  кузовбкъ  =  кошик  і  т.  д.  д. 
Корзина  (здр.). 

Кузовъ  =   1.  д.  Корзина  (найбільше  з  лик 
або  кори  березової). 
2.  КІШ,    короб  (екіпажа). 

Кузовьс  =  улик  (плетений,  що  вішавть  с:і 
на  дереві  для  принади  роїв',  ріИННЦЯ. 

Кукань  =  1.  кукан,  нанизка  (Вол.).  — 
Піймав  здорового  окуня,  та  тільки  хотів 
на  кукан  нанизати,  а  вів  і  висклизвув  у  воду. 
2.   НЙЗКЯ,   ВЬЯЗКа.   —  Купив  низку  риби. 

Кукишъ  =  ДУЛЯ  (С.  Аф.  3.  Л.),  фига  (С. 
Ш.),  хвйґа  (С.  Л.),  московська  буруль- 
ка (С.  Ш.).  —  Ойлюлї,  люлїі  чужім  дітям 
дулі,  а  вашому  калачі,  щоб  спав  у  день  і  в 
ночі.  н.  н.  —  Вів  думає,  що  я  кличу,  а  я 
йому  дулі  тичу.  в.  п.  —  На  відьмо  1  кри- 
чала вова,  тикаючи  дулі.  О.  Мир.  —  При- 
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везе  тобі  тато  з  міста  московську  буруль- 
ку. —  Давать,  крутить  кукншъ  ==  ти- 
кати, давати,  сукати  дулі.  —  Показы- 
вать кукншъ  въ  кармане  =  показувати 
фйґу  в  кишені  (С.  Ш.),  кивати  пальцем 

В   чбботї.  (Бар.). 

БУкла  =  ляля,  лялька,  лялечка.  С  3.  Л. 

—  Була  в  мене  наміточка,  і  ту  дітки  вкра- 
ли, ва  лальки  подрали,  я.  и.  —  Говорить 
мамуня,  що  дона  Галюнн,  як  лплечка  тая 
тарневька.  Пч. 

Кукдеванецъ  =  КуКІЛЬВаН.  С  3.  —  По- 
труїв рибу  кукільваном.  (Насіння  Соїо- 
сгиіпіиз). 

КуЕлниа  =  лушпайки ,  шабатурка  (од 
льону). 

Куклянка  =  кожух  8  відлогою  8  олене- 
вих  ШКур  (в  Сибірі). 

Куковать  =  кувати.  —  Міні  буде  соловей 
щебетати,  тобі  зозуля  кувати,  в.  и. 

Куколка  =  1-  лялечка,  лялька  (д.  Кукла). 
2.  Рира  —  ЛЯЛечка  (в  змінах  комах),  у 
мурашок  —  подушка,  подушечка  (Степ.). 

—  З  гробачка  оцього  робить  ся  лялечка, 
а  через  20  деиь  з  лялечкя  вилупить  ся 
справжній  жучок.  Стен.  —  Цїх  біленьких  та 
кругленьких  мурашиних  лялечок  люди  взи- 
вають подушками.  Степ.  —  Комашки,  ко- 
машки, ховайте  подушки,  он  татари  йдуть 
і  всі  заберуть,  н.  пр. 

К^коль  =  рос.  Ьоїшіп  Іешиїепіит  Ь.  — 
кукІЛЬ    і    ЬусЬш'з  (ііоіса    Ос.    —    КуКІЛЬ, 

куколйця,  купальник,  сліпак.  С.  Ан. 
Кукольный  =в  ляльковий.   —  кукольный 

театръ  =    вертеп  (С.  3.),  кумёдия.  — 

Ходім,  подивимся  на  кумедию. 
Кукснть  =   терти    очі  (кулаком),    кулаки 

росити. 
Кукуль  =  д.  Клобукь. 
Кукуруза,  рос.  2еа,   2еа  Маук  її    =   куку- 

рува,    кукурудза   (Прав.),    пшеничка, 

ПШІНКа  (Дів.),  вживавть  сії  теж  —   КВЯХЙ, 

початки,  с.  Ан. 

Кукушка,  кукушечка,  пт.  Сисиїиз  сапогиз 
=  зозуля,  зозулечка,  зозуленька,  зо- 
зулька. С  Аф.  3.  Л.  —  Прилетіла  зозу- 
ленька та  й  крикнула:  ку-ку!  н.  п.  —  Ой 
коли  б  же  я  зозуленька,  то  я  б  собі  криль- 
ця мала,  ой  стрепенулась,  полинула  6  та 
до  свого  сива  Івана,  н.  п. 

Кук)  течій  =   зозулячий.  С.  Аф. 

Кукушкинъ  =  803улин.  (Д.  теж  Кокуш- 
кянъ.) 

Кулага  =  кваша.  С  3. 

Кулакъ  =  1.  Кулак.  —  Будеш  вік  тужи- 
ти, часом  горювати,  будеш  кулаками  сльози 
утирати,  в.  п. 


2.  МОЛОТ  (у  мулярів). 

3.  ПЯЛЯ  (котру    забивають    ва  березі  для 
причалу),  раЛО. 

4.  Кулаки  (вроблені  у  млиновий  вал). 

5.  глитай  (Кроп.),(  жмикрут  (С.  Аф.),  де- 

рЙЛЮД   (Лев.),    ДОЮН.  —  Такий  глитай,  що 

й  з  рідного  батька  злупить.  —  Попадись  до 

його :  він  тебе  так  видоїть,  що  без  сорочки 

підеш.  Сказано  доюн.  Кн. 
Кудганъ  =  Жбан,  збан  (метал,   з    носиком 

і  покришкою.  Пб.  д.  під  сл.  Кувшнаъ;. 
Кулебяка  =  ПИріГ  (довгий  з  кислого  тіста, 

з  рибою  то-що). 
Кулскъ  =ь  кульок  (з  рогожки).  —  Попасть 

И8Ъ  кулька  въ  рогожку  =   8    дощу  та 

під  ринву,  н.  пр. 
Кулем а  =  д.  Западня  (для  лову  соболів  і 

песців). 
Кулйга  =  1.  д.  Кулнкъ  особ,  породи  8ео- 

Іорах  Гоеа'оа). 

2.  вруб,  паленйна,  новина  (де  зрубано 

і  випалено  ліс  пік  оранку). 

Кулякало  =  внпиванло,  пъяннця,  ніяк, 
пьянюга. 

К)  л  икать  =  запивати,  в  горілку  вки- 
дати ся. 

Кулнкъ,  пт.  Зсоїорах  ==  кулик,  здр.  ку- 
ЛМЧОК.  —  А  кулик  чайку  взяв  за  чубайку. 
н.  п.  —  Далеко  кулику  до  Петрова  дна 
=  далеко  куцому  до  зайдя,  н.  пр. 

Кулаеа,  частїше  мв.  кулисы  =  лаштунки. 

Кулнчій  =  кулнковий. 

Кулички,  у  виразї:  у  чбрта  на  кулнчкахъ 
=  ка'вна  де,  далёко,  у  чорта  в  зубах. 

Кулнчъ  =   паска,  (висока)  —  папушник; 

баба.  —  Христос  воскрес!  Гад  мир  увесь, 
діждали  ся  ласки,  тепер  усяк  лаїсть  ся  в 
смак  сьвнченоі  паски.  Укр.  в.  —  ОбіЙдсть 
ся  Великдень  і  без  гречаної  паски,  н.  пр. 

Культепа  =  кукса  (з  переламаними  паль- 
цями). 

Культивировать,  культиваторъ  =  культи- 
вувати, культурник.  С  Жел. 

Культя  =  1«  КІКОТЬ.  (Рука  або  нога,  ко- 
трій бракує  всїх  пальцїв). 

2.  беяпальчий,  безпалько.  С.  Ш. 

Культи  вы  й  =  д.  Культи  2. 

Кульгавіть  =  шкандибати,  шкнтнльгати. 

Культяпка  =  д.  Культя  2. 

Кума  =  кума,  кумонька,  кумася,  кума- 
сенька, (жінка  кумова  батькам  дитини)  — 
пакунка.  —  Вона  мінї  кума  —  мого  сивка 
Івасика  у  хрест  уводила.  —  Кума,  кумонь- 
ка ти  моя,  як  лебідка  білая  ти  моя.  н.  п. 

Куианёкъ  =  кумась. 
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Куманика,  хуианиха,  рос  ВиЬи.5  гасяоя  Ь.  І  Купмна  =  Кущ,  крак,   КОрч.  —  А  в  мого 
=   ожина,    ожйпник    (укр.),    чорниця 

(гал.).  С.  А». 

Куманькбвь  =  кумасів. 

Куначъ  =  китайка  (червоиа). 

Кумачный  =  КИТаичатнб  (з  чсрвопої  ки- 
тайки). 

Кумннъ  =  куийн,  кужаснн. 

Бумнр-ь  =  божок,  нділ,  бован. 

Купиться  =  куіати  СЯ.  —  Ми  з  нею  по- 
купали ся  —  разом  у  хрест  уводили. 

Кумовство  =  кумство  (С.'з.),  кумівство. 
—  Як  умерла  дитина,  то  й  кумство  пропало. 
а.  пр. 

Кумоиь   =   кумів. 

Кумушка  =  кумонька,  кумася,  кума- 
сенька. 

Кумушкинъ  =  д.  Кумияъ. 

Куиь,  мл.  кумовья  =  кум ,  здр.  кумась, 
ми.  кумй  (прохані,  стрічані  і  одкупні. 
Мав.  ст.  183),  батько  дитини  жіпцї  кума  — 
пакум. 

Кумьіст.  —  напиток  з  кобилячого  молока. 

Куна,  куница,  зоол.  Міьіеіа  =  куниця,  ку- 
на, куночка.  с  3. 

Куній  =  куничий. 

Кунять  =  куняти,  окунів  ЛОВИТИ.  —Хто 
слуха,  а  хто  окунів  ловить.  Кв. 

Купало,  рос.  Капипсиїиз  асгіз   Ь.   =    КОЗЄ- 

лець,  дрібноцьвіт,  жовтобрюшннк,  зіл- 
ля   ОД  ТрЯСЦЇ  (укр.),     ТерПН-  біда  (гал.). 
С.  Ап. 
Купальница  =  1.  д.  Купало, 
ї.  рос.  ТгоШиз  еигораеиа  Ь.  =  ВОВЧа  Ла- 

па,  вовчий  коіійт,  прнкрнт  (укр.),  во- 
лове ОКО,   ВОЛЙВОЧКО  (гал.).  С  Ан. 

Купальный  —  купаловий. 

Купальщикъ,  да  =  купальник,   ця. 

К)  паніє  =  Купання,  купанка.  (Лев.). 

Купать,  ся  =  купати,  СЯ,  (в  калюжі,  бо- 
лоті) —  калюжити,  ся. 

Купель  =  купёля,  іристйльннця,  хре- 
щальниця  (С.  Пар.). 

Купена,  рос.  СопуаІІагіа  Роїу^опаїиш  Ь.  = 
кунзїлля,  куийна,  ракові  шинки,  чеме- 
риця, натягач,  одхасннк.  с.  Ан. 

Купець  =  купець ,  крамарь ,  дочка  — 
купцївна,  крамарівна,  син  —  крама- 
ренко, крамарчук. 

Купеческій  =  купецький  (С.  Л.),  крамар- 
ський. —  Купецький  гандель.  С.  3. 

Купечестве  =  купёцство. 

Купечествовать  =  купцювати,  крамарю- 
вати. 


двора  нема  ні  кола,  тільки  росте  один  кущ 
калини,  та  й  та  не  цьвіла.  н.  її.  —  Де  крик, 
там  і  козак,  а  де  байрак,  там  сто  козаків, 
н.  пр. 

Кунять  =  купити*,  (сьвічку  в  церкві)  — 
одмінйти  сьвічку.  (Лев.).  —  Купленный 
=  Куплений,  КуПОВаНИЙ.  —  Купований 
розу*.  Кв. 

Куплетъ  =  1.  (у  віршах)  —  Куплет,  КО- 
ЛІНО. —  Просьпівав  одно  коліно  та  .й  .пе- 
рестав. 

2.  СЬПІВОМОВКа.  —  Сьпівомовки  Ст.  Гу- 
давською.  Видав  Н.  Г.  Волинський.  К.  1ійА>  р. 

Купля  =  купля,  покуп,  купованяя.  — 
Купля  руки  пече,  а  иродах  гріб.  и.  пр. 

Купно  =  вкупі,  укупі,  разом,  гуртом, 
СПІЛЬНО.  —  Як  робити  вкупі,  то  не  болї- 
ти-ме  в  пупі.  н.  пр. 

Купный  =  спільний,  гуртовий. 

Куполъ  =  баня  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш.),  вер- 
хушка —  Маківка.  —  Був  у  Кпіві  і  лазив 
на  дзвіницю  аж  під  самісеньку  баню.  С.  Аф. 

—  Лазить  чоловік  по  церкві  і  примощує 
до  бані  драбину,  н.  о. 

Купорнть  =  затикати  й  засмолювати. 

Купоросный  =  купервасовий ,  вітрого- 
левпй. 

Купорось,  Уіігіоіиш  =  купервас,  вітро- 
голь.  —  Зелёный,  желъвиый,  сапожный 
купорось,  V.  піагІІ8  =    кунервас.    С.   3. 

—  Мьдный,  синій  купорось,  V.  соеги- 
Іеит  =  енній  камінь Бълый.  цинко- 
вый купорось,  V.  аШшм  =  ВІтрогбль, 
КрЙМЗа  (С.  Жел.).  —  Піду  до  міста,  куплю 
купервасу,  намалюю  брови  та  для  того  часу, 
н.  п.  —  Купервасу  куновала,  чорні  брови 
малювала,  п.  п. 

Кунръ  =  кунра,  підхвістя,  (у  втиць)  — 
куприк.  (С.  3.). 

Купцовъ  =  купців,  купецький. 

Купчая  =  купча.  —  Купив  землю,  ти  щс 
купчої  ве  зробили. 

Купчиха  =  купчиха,  купчйця  (Чайч.),  кра- 
марка. 

Купчишка  =  крамарчук,  с.  3. 

Купырь,  рос.  Ап^еііса  =  дзёнтель. 

Купырь  красный,  рос.  Апігосиз  іуігенім 
Нойт.  =  бугйла,  борщівник,  сверби- 
гуз, ганус.  С.  Ан. 

Куранты   =   ДЗИҐарІ  (з  музикою).  С.    Пав. 

—  Дзиґарі  теленькають.  К.  Ш. 
Курбеть  =  дибки,  цапки. 
Кургань  =  могила,  (ч.жоний)  —  копець, 

(з  піску)  —  кучугура.   —    Ой   у  полі  мо- 
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шла  з  вітром  говорила,  и.  п.  —  Гряипцю 
проводили,  частиї  копцї  висипуючи.  Л.  В. 
Кургузый  =  куций.  —  Піймав  куцого  за 
хвіст,  и.  пр.  —  Що  гусарин  чориоусий,  що 
па  йому  жупан  куций.  К.  Ш. 

Куренів  =   1.  куріння. 

2.  курево,  кадило. 
Куренный  =  курінний.  С.  3.  —  Курінпий 
отаман. 

Курёиокъ  --=  курча,  курчатко,  курченя, 
куря,  курятко,  мв.  курчата,  курчешт. 

С.  3.  —  Возить  ся,  як  квочка  з  курчата- 
ми, її.  цр. 

Курень  =  курінь. 

Курилка  =  1.  народня  великоруська  гра, 
в  котрій   передають  запалену  скіпку, 
примовляючи  :   „хнвъ,  живъ  курилка!", 
а  в  кого  погасне,  той  дай  фант. 
2.  кімната  для  куріння  тютюну. 

Курило  =    гуляка,    гультяй,    гульвіса. 

С.  3.  —  А  гультяй  той  усе  пъв,  прийде  до 
дому,  мене  бьв.  в.  п. 

Курильница  =  кадильниця,  кадило. 

Курилыцикъ,  ца  =  курець,  курій,  ка, 
(з  люльки)  —  ЛЮЛЄШНИК,  ЦЯ.  С.  Л.  3.  — 
Добрий  курець  май  свою  люльку  і  тютю- 
нець, п.  пр.  —  Коли  курець,  то  в  кресало  й 
гаманець,  н.  п.  —  Курій,  що  потягне  в  люль- 
ки, то  й  плюне,  н.  о.  —  Такий  люлешвик, 
що  й  не  випускав  люльки  з  рота. 

Куриный  =  Курячий.  С.  Л.  —  Куряча  слі- 
пота. —  Безштанько  —  курячий  дядько, 
в.  пр.  (Дражнять  малих  хлопців,  що  ходя  і  ь 
без  штанів  або  не  хочуть  одягати  штанів). 

Куритель,  ница  =  д.  Курилыцикъ,  ца. 

Курительный  =  курильний ;  каднйй  (С. 
3).  —  Курительный  табакъ  =  ТЮТЮЯ, 
гдр.  тютюнець.  —  Курительная  трубка 
=  люлька,  здр.  люлечка.  —  Куритель- 
ное вещество  =  курвВО.  —  А  тютюн  та 
люлька  козаку  в  дорозі  звадобить  ся.  н.  п. 

Курить,  са  =  1.  кадити,  ся,  курити,  ся, 

(ладаном)  —  ЛадаНИТИ,  СЯ.  —  Од  чуми 
лікарі  людей  і  товар  курили.  Макар.  — 
Почав  диякон  вадити.  —  Курить  димок,  го- 
ловешки то  там,  то  сям  тліють.  Аф. 

2.  (тютюн)  —  курити,   палити   (С.   Л.), 

ПЙХКати,  пахкати.  (Останні  три  слова 
про  куріввя  з  люльки).  —  Курить  лихий 
по  дорозі,  н.  пр.  (Одказують,  як  хто  просить 
курити).  —  Ой  ходе  він, ходе,  помотав,  вів 
люлечку  куре,  куре,  роакуряе.  в.  л. 

3.  (горілку)  —    гнати,   курити,   ся.  — 

Гнав  горілку    на  винниці,   тепер    мене    же- 
нуть 8  винниці.  Кп. 
Курица  =    курка,    куря  (С.  3.),   здр.   - 
курочка,  ласк.  —  куріпочка,    куріпка, 
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(галавсьва)  —  галавка,  (особливої  породи) 

—  галаганка,  (дїтське)  —  тютя.  (С.  Ш.). 

—  Кому  не  ведеть  ся,  то  й  курка  не  не- 
сеть  ся.  ц.  пр.  —  Це  ще  тютя  з  ооливья- 
ник  носом,  н.  пр.  —  Бував  і  в  курей  не 
без  клопіт:  чи  може  з  якої  там  печалі,  чи 
був  на  просо  недорід,  але  куріпочки  незду- 
жать стали.  Зівьк.  —  Підсипала  куріпочку, 
щоб  вивела  діти.  н.  п. 

Курнчій  =  д.  Куриный.  —  Куричья  слі- 
пота =  1.  рос.  а)  Вапішсиіиз  агуепзіз  — 
Куряча  СЛЇПОТа,   б)  СЬеІісЬпіипі  таіив  Ь. 

—  глекопар ,  глечкопар ,  гладишник, 
гладушник,  чистотіл,  сїре  зілля,  про- 
8орнИК,  в)  СаІІЬа  рзіизігіз  І*  —  латаття, 
калюжниця,  ПОПИКИ.  С.  Ав. 

2.  мед.  Лосіаіеіа  —  куряча  сліпота  (С. 
3.),  курочка. 

Курій  =  д.  Куриный. 

Курлыкать  =  курлюкати,  кургйкати,  кур- 
ликати. —  Перепели  підпідьомкають,  жу- 
равлі десь  курлюкають  на  тирлах.  Ноивс.  С.  3. 

Курникъ  =  1.  пиріг  (з  курятиною). 

2.  курник  (хлїв),  куча  (в  хаті),    коець, 

КОЙка  (клїтка).  С.  Л.  —  В  меве  курка  та 
й  вкрадена,    через   курвйк   пронесена,  н.  п. 

—  Нема  де  курей  держать,  треба  коець 
зробити. 

3.  хата  без  коміна  й  димаря. 
Курноска  =  кирпа,  кирпата. 

Курносый  =  кирпатий.  С.З.  Л.  —  Пере- 
хрести ніс,  щоб  великий  ріс,  а  то  кирпа- 
тий, в.  пр. 

Курной  =  без  коміна  й  димаря.  (Д.  Изба 
курная,  Курникъ  3). 

Курныкать  =  мугикати.  С.  3.  —  Мугмче 
собі  під  ніс  якусь  пісню. 

Куровникь,  рос.  ЕирЬогЬіа  =  МОЛОЧаЙ,  М0- 
лочак.  С.  Ав. 

Курбкь  =  курок,  зайчик.  (Полт.   і  Вол.). 

—  Та  вже  шаблі  заржавіли,  мушкети  без 
курків,  а  ще  серце  козацьвев  ве  боіть  ви 
Турків,  в.  п.  ) 

Королёсить,  куролёсп вчать  =  пустувати, 
фйґяї  строїти,  броїти  (С.  Ш.),  колобро- 
дити. 

Куролёсникъ,  ца  =  пустун ,  ха ,  шту- 
карь, ка. 

Куропатка,  куропать,  вт.  Теїгао  репігіх  = 
куропья,  куропьятко  (Кр.),  куріпка, 
здр.  _  куріпочка  (С.  3.),  молода  —  ку- 
ріпя.  | 

Куропаткииь,  куропачій  =    куріпьячмй. 

—  Куріпьячі  яйця.  —  Назнав  куріп-ьяче 
гніздо. 
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Куросхїпиякь,  куроегвнъ  ==  рос. :  а)  Сог- 
пиз  зап£иіпеа  Ь.  —  СВИДЙна ,  СВЙДВа, 
СПІХ,  свидовё  дерево  (С.  Аа.),  б)  Апа- 
рШіз  апгепзіз  Ь.  —  курячі  очки,  куряча 
сліпота,  а  Ан. 

Куроцапъ  =   курохват  (С.  3.),  куроцап. 

(Що  вреде  курей  і  хабарник  дрібний).  — 
Иов  в  шкоту  з  торгу  курохват.  Кот.  — 
Не  дурно  його  куроцапом,  цього  урядника 
дражнять :  навіть  з  бублейниць  хабарі  лупить. 

Куртажные  =  факторнпй. 

Куртажь  =  факторове,  факторне,  факто- 
рбвне  (С.  Ш.),  ВИКрутарне.  —  Через  фак- 
тора позичив  гроші  і  заплатив  йому  фак- 
ТОрОвого  10  карбованців. 

Куртка  =  куртка,  куцина  (на  хутрі)  — 
кажанок.  (С.  3.). 

Ктрушха  =  курвВО,  (з  епохи)  —  козубець, 
(з  ґуль  яа  дереві)  —  СКрепуіа.  -  Підку- 
рив пчіл  скрепухою. 

Курчавка  =  кучерявка,  кучерявочка. 

Курчавы*,  курчатый  =  кучерявий.  (Д. 
Кудрявый  1). 

Курчавъть  =  кучерявіти. 

Курчеватый  =  кучерявенький. 

Курченокъ  =  д.  Курёнокъ.  _ 

Куры,  1  відм.  —  куръ  =  кури,  курен.  — 
На  базар*  иного  куръ  =  на  базарі  ба- 
гато курёй.  —  Строить  куры  =  бісики 
пускати. 

Куръ-зёхье,  рос  Мегсигіаііз  регешш  І.  = 
проліски,  бажанна  трава,  с.  Ан 

Курьёзный  -=  кунёдний  (с.  3.),  чудпйй, 
чудасій  ний. 

Курьёаъ  =  чудасія,  кунедня. 

Курьера  =  ГІнець.  С.  Аф.  3.  —  Хмельни- 
цький послав  гінця  до  Хана. 

Куря  =  1.  курча  і  г.  д.  д.  Курёнокъ. 
2.  ннднча,  индичатко,  мп  нпдичата. 

Курятина  =  курятина. 

Куритнякъ,  ца  =  1.  д.  Курннкъ  2. 

2.  КурОЛаПЯИК,  ЦЯ  (що  торгують  курн- 
ий). —   Усіх  курей  продала  куролашшкам. 

3.  курохват,  ка,  куроцап,  ка,  (що  кра- 
де курей).  С  3. 

4.  рос.  Саіеорзіз  —  жабрій,  жабрнк. 
С.  Ан. 

Курнтный  =  курячий. 

К)  ратин  =  л-  Курннкъ  2. 

Курячій  =  д.  Куриный.  —  Куричья  трава, 
курячья  черёвы,  рос.  ВіеІІагіа  піегііа  ЗліііЬ. 
=  мокрець,  иокрйця.  _  Курячья  слъ- 
яота,  рос.  Ьашіигп  ригригеит  1 .  —  шан- 
дра, красна  кропива  і  д.  Куричья  ма- 
ната і  Куроо.іінннкь. 


Кусака  =  1.  кои.  ИопкИа  =  ЩЙлавка.  — 
Щипавка  хоч  і  не  дуже  добре,  а  нее  ж  лі- 
тав. Степ. 

2.  кусака,  кусливий,  кусючий.  —  Зваг- 

ливого  не  бій  сп,  а  кусливого,  н.  пр. 

Ктсаяіе  =  кусання. 

Кусать,  ся  =  1.  кусати,  ся,  гризти,  ся. 

—  Скажений  собака  і  хазяїна  я/сав.  н.  пр. 

—  Гризем  э  ся,  мов  собаки,  за  мислак  смер- 
дячий. К.  Ш.  —  Кусающійся  =  кусли- 
вий,   кусючий  (д.  під  ел.  Кусака  2). 

2.  щипати,  СЯ,  пекти.  —  Перець  печо 
в  роті.  —  Товаръ  кусается  =  дужо  до- 
рогий, дорого  коштує. 
Кусище  -  кусиан,  кусень,  шмат,  скиба 
і  т.  д.  д.  Куеокь  (поб.).  —  Одрізав  отта- 
кий  кусман.  —  За  шмат  гнилої  ковбаси  у 
вас  хоч  душу  попроси,    то  віддасте.  К.  Ш. 

Кусковий  =  кусковий. 

Кусбкъ,  куеочекъ  =  кусок,  кус,  кусень, 
поб.  кусиан,  здр.  —  кусочок  (С.  л.),  шиа- 
ток, шиат  (С.  3.  л.),  шматочок,  кава- 
лок (С.  аХ  КаваЛОЧОК  (прав,  і  гал.),  хлі- 
ба —  скибка,  скиба,  скибочка  (С.  з.), 
шиаток,  луста,  лустка,  лусточка  (С.  ЗЛ 
байда  (С.  Ш.),  в  краю  одрізаний  —  край, 
окраєць,   окрайчик,   мъяса  —  шиаток, 

КуСОК ,  дрібненько  покраяного  —  КрЙше- 
НИК,  крншенвна,  чого  крихкого,  на  пр. 
сохи  —  ДрІбОК,  ДрІбОЧОК  (С.  Л.  3.  Аф.), 
сахарю  —  Грудка  (С.  З  Аф.),  ГруДОЧЮ, 
масла,  каші,  глина  то-що  —  Грудка,  здр. 
ГруДОЧКа,  поб.  Грудомаха,  глини  замі- 
шаної —  шпарунок,  паперу  —  клаитпк, 
тканини  —  клапоть,  клаптик  (С.  Л.  3.), 
шматина,   цільний  —  штука,    цїльнйк, 

про  полотно  —   Сувій,    СувІЙЧИК    (С.    3.), 

шкури  старої  —  шкурат  (С.  3.),  шкура- 

ТОК.  —  Не  сама  ;к  я  пркда,  кума  помогала, 
дала  я  їй  миску  пшона,  ще  й  три  куски 
сала.  н.  п.  —  Відвалив  криги  оттавий  ку- 
сень, п.  к.  —  Проханий  шматок  горло  дере, 
п.  пр.  —  Добрий  борщ  і  каша,  як  в  шма- 
ток мъяса.  н.  пр.  —  В  чужих  руках  завше 
більший  шматок,  н.  пр.  —  Хліба  ні  шматка, 
соли  ні  дрібка,  н.  її.  —  То  і  курку,  і  пе- 
ченю і  кавалок  кишки,  все,  що  було  у  тор- 
бині, стеребив  до  кришки.  Руд.  —  Штука 
сукна,  сувій  полотна.  —  Одрізана  скиба  од 
хліба,  її  не  притулиш,  н.  пр.  —  Не  пози- 
чала ні  лусточки  хліба,  ні  ложечки  соли, 
н.  ц.  —  Як  окраєць  на  столі,  то  і  душі  ве- 
селій, н.  пр.  —  Грудочку  кашки,  кільце 
ковбаски,  и.  п.  —  Цур  дурнн  та  масла  груд- 
ка! н.  пр.  —  На  нолудеиь  ковбаси  або  кри- 
шеників «-тла.  Ос.  —    Д*еті    сн.  нк  шкурат 


Кустарннтсь 

на  огні.  н.  пр.  —  Тобі,  мамо,  та  навійчнкн, 
а  мінї  та  сувійчики,  в,  п.  —  Кусень  хліба.  Кр. 
Кустарникъ  =  чагарник  (С.  3.),  чагар- 
ник (К,  3.  о  Ю.  Р.),  чагарь  (с.  3.  Л.»,  ча- 
гарі, кущі,  „корчі,  (в  балці)  —  байрак. 

(С.  Аф.).  —  Ідуть  вони  темними  лісами, 
Ідуть  чагарями,  їдуть  вони  пустим  врубом, 
буйними  ланами.  Руд.  —  Тоді  Ляхи  до- 
гадливі оували,  усі  по  кущах,  по  лісах  по- 
втікали, н.  д.  —  Прошу  вас,  братця,  як  бу- 
дете до  байраків  прибувати,  тернові  гильки 
рубайте,  міні  признаку  покидайте,  н.  д. 

Куст&рнмй  =  чагарниковий  і  д.  Кусти- 
стый. —  Кустарный  прбиыселъ  =  Дріб- 
ний проіисел.  —  Кустарный  ивділія 
=  домашні  вироби,  (про  полотно)  —  до- 
моткане, домоткан  (С.  3.),  про  сукно  — 
ДОИОДЇЛЬНе.  —  Полотно  домоткане.  — 
Гарна  у  пана  свитка,  мабуть  не  з  домо- 
дїльного  сукна.  Кн. 

Кустарь    =а    Дрібний    ПрОИИСЛОВеЦЬ,     ЩО 

готує  різні  вироби  дома,  руками,  без 
фабрйцьких  машин,  або  на  простих 
станках. 

Куетякь  =  кущик. 

Кустистый  =  кущистий,  купчастий,  кор- 
частий, (про  хліб  і  траву)  —    РУНИСТИЙ. 

—  Жито  таке  руписте,  що  аж  ва  очі  бере.  Кн. 

Куститься  =    кущнти   са,    корчити   ся, 

(про  хлїб  і  траву)    —    рунЙТИ   СЯ.    —  А 

трава  ■■    щітка:  одна  одну  пре  та  рунить 

ся.  Кн. 
Кустовой  =  кущовий,    кущастий,  кущо- 

ватиії.    —  Ся  цибуля  в  стрілку  не  йде,  се 

кущаста.  Кн. 
Кусть,  кустогь,  кустбчекь  =      кущ,    здр. 

к^щик  (с.  Л.),  крак,  корч.  —  а  в  мого 

двора  нема  ні  кола,  тільки  росте  один  кущ 
калиии,  та  й  та  не  цьвіла.  в.  П.  —  У  нас 
де  крак,  там  і  козак,  а  де  байрак,  там  сто 
козаків.  (Костомаров  —  Б.  X.). 

Кусь  =  д.  Кусогь. 

Кутать,  ся  =  кутати,  ся,  обгортати,  ся, 
тушковати,  СЯ.  (С.  Ш.).  -  Кутать  исчь 
=  затуляти,  затикати.    —  На  віщо  ви 

так  тушкуєте  дітей? 
Кутёжъ  —  гульня  (С.  Л.),  гульба,  загра. 

—  Шукаю  його  та  шукаю,  а  він  у  шинку 
з  чаркодуями  затру  справля.  Кн. 

КутёйВНКЪ   т    ДуХОВНИЙ,     (зневажливо)    - 

книгоохват,  книшолап. 
Кутериа  =  1.  д.  Ньюга. 
2.  гармидер,  розгордїяш,  шарварок 
(С.  3.),  сумяття  (С.  Л.),  колот,  колотне- 
ча, буча,  КОЛОТНЯ  (С.  3.).  —  Такий  гар- 
мидер, неначе  Орда  підступи.  С  Аф.  —  За 
онучу  та  збили  таку  бучу.  н.  ир. 
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3.   ряба  Заїто  Іасизігія  =    головатиця. 
С.  Пар. 
Кутило  =  гультяй,    гуляка,    гульвіса 
(С.  3.  Л.),  чаркодуй,   заграй,    бражник. 

—  Гультяй  не  робить,  тільки  пі. в,  прийде 
до  дому,  мене  бъв.  н.  п.  —  Такий  заграй. 
що  всю  батьківщину  з  москалями  сплюн- 
дровав.  Кн.  —  Голінний  бражник  —  як 
почне  тулять,  па  цілий  тиждень.  Кн. 

Кутить  =  1.  крутити,  вихровати  (ари 
вітер).  —  Крутить,  стріху  розриває,  сні- 
гом хату  замітав.  В.  ІД. 

2.  гуляти  (С.  Л.),  гультяювати,  пйтн- 
гулятн,    курити,    бенкетувати  (С.  т.), 

ПІЯЧИТИ.  —  Троянці  добре  там  курили.  Кот. 
Кутннкъ  =  куча    (курник    під   лавкою  або 

під  полом).  С.  Л. 
Кутбкъ  =   1.  анат.  Сапіив  осиїі    —   куток, 

КуТОЧОК.    —    Ще  добре  що  в  куток,   а  не 

в  середину  ока  попав. 

2.  д.  Кутннкъ. 
Куть   =  1.   кут,   КуТОК  (в  хат:  коло  дверей). 

2.   МаТИЯ,   ГуЗЙрЬ   (невода).  С  Аф. 

Кутья  =  коливо.  С  3.  —  Панахиду  піди, 
а  кутья  не  *лн  =  панахиду  одсьпіва- 
ли,  а  колива  не  їли. 

Кухарить  =  куховарити,  кухарювати. 

Кухарка  =  куховарка  (С.  3.  Л.\  кухар- 
ка. —  Я  б  тебе  цілував,  милу  вав,. .а  до  печі 
куховарочку  наняв,  н.  її.  —  їх  дочки 
стануть  кухарками,  сини  в  неволі  пропа- 
дуть. Кн, 

Кухаркинъ  =  куховарчин,  кухарчин. 
Кухарничать  «и  д.  Кухарить. 
Кухнсйстеръ,  кухнйстрь  =     1*     кухарь, 

кухар.  (С.  Л.  3.). 

2.  кухмайстер. 
Кухня  =  кухня,  пекарня.  (С.  3.  Л.).   — 

Пекарня   дух  любить,  п.  пр.    —    А   днорак 

неборак  не  хоче  робити,  лиш   від  стані  до 

пекарні  люльку  закурити.  її.  п.  В 
Кухонный  яя  кухонний  (С.  3.),  кухнянвй 

(Кн.),  пекарняний. 
Куча  =  1.  купа,  здр.  купка,   куча,  здр. 

кучка,  поб.  —  кучугура,  (аернового  хліби, 

полови)    —    вброх,    (хворосту,    лому.)    — 

валява,  (буряків,  огірків  то-що)  —  бурт. 

—  Чорт  біса  з  під  купи  бачить,  н.  пр.  — 
Трупу  купою  на  куш.  К.  Ш.  —  Ншеницї 
ворох  був  не  вкритий.  С  .3.  —  Забравсь, 
як  свиня  у  ворох,  н.  и  р. 

2.  багато,    сила,    куча,  тиск.  (С.  Ш.). 

—  Куча  народу.  С.  Л.  —  І  панства  чортів 
тиск  було.  Гр. 

Кучеляба,  рос.  8ігусЬпоз  Гїих  уотіса  Ь.  ■* 
пилибуха 


Кучерская  397 


Къ 


Кучерская  =  маштарня.  Вол. 
Кучерской  =  візвйчвй,  поганяйлівський 

(Нокис),  машталїрськнй. 
Кучеръ  =  візник  (С.  Д.),  В08НЙЦЯ  ,    по- 

ганяйло  (С.  3.),  погонич  (С.  3.),  иашта- 

Лір.  —  А  жоні  правив  маштал';р.  Кот. 
Кучвть,  ся  =  1.  згрібати,  згромажуватп, 
ся,  купчити,  ся,  скуплювати,  ся. 
2.  кучмтн,  докучати,  набридати.  —  к>- 

чктк  послам,  аби  домовляли  ся.  С  3. 

Кучма*  =  кучугура. 

Кучка  =  д.  Куча  (здр.). 

Кувать  =  ПОЯС,  пас  (С.  3.),  шкуратяний 
разом  з  гаманом  на  гроші  —  чёрёс.  (С. 
3.).  —  Сидить  козак  на  могилі,  сорочку  ла- 
тав, він  кинув  ся  до  череса  —  копійки  не 
мав.  н.  п.  —  Черес  із  червінцями.  Ер. 

Куианіе  =  їдення,  їда,  їдїння.  (Кр.).  - 
Застав  його  за  їдою. 

Кушанье  =  страва,  потрава,  їжа,  їство, 
їда,  наїдки,  (вареве)  —  вариво,  варене, 
(печене)  —    печеня,    печйсте,    печене, 

(скоромне)  —  СКОрОМИИа,  СКОрбнне,  (піс- 
не/ —  ПІСНЙна,  ПІСНЄ.  —  Голодному 
кожна  страва  добра,  н.  пр.  —  Хліба  не  пік, 
страви  не  варив.  Кн.  —  Яка  приправа,  га- 
ка й  потрава  н.  пр.  —  На  їжу  був  трохи 
вередливий.  Кн.  —  Були  там  усякі  їства 
штучні.  Кот.  —  Хліб  та  пода  —  то  ко- 
зацька їда  н.  пр.  —  Сьогодня  варива  нема, 
тільки  печене.  С  3.  —  Все  стоїть  на  сто- 
лі: і  напйтки  і  наїдки.  Кр.  —  ІЧзні  стра- 
ви- народні  на  Україні:  біг  ос  або  бі- 
Ґус  (ковбаса  або  мъясо,  печені  або  варені 
з  квашеною  капустою  в  салом),  бринза 
або  ҐЛЯТаний  СИр  (сир  з  овечого  молока), 
буЦИК  або  буДНКИ  (галушки  або  варяниці, 
смажені  ва  маслі,  їдять  з  сметаною  або  з 
кедом),  вареники  (періжки  з  сиром  або  я- 
гідьми,  варені),  варенйцї  (шматочки  тіста, 
зварені,  їдять  8  маслом  і  сметаною),  га- 
Хушкн  (галки  або  шматочки  тіста  з  юш- 
кою 8  олївю  або  салом),  голубці  (каша  ча- 
сок з  мъясом,  загорнута  в  капустяних  ли- 
стах), затірка  (юшка  з  тіста,  розтертого 
дрібненько  з  олївю  або  маслом),  катлама 
(коржі  в  баранячому  смальці),  груця  (яшна 
каша  в  горохом),  кваша  (соложен є  тісто 
з  грушками  або  калиною),  кутя  (пшениця 
зварена  з  медовою  ситою  або  риж  з  родзин- 
ками з  мигдалевим  молоком,  обрядова  стра- 
ва па  Сьвятвечір  або  на  Голодну  кутю), 
лемішка  (запарене  окропом  борошно  8  мо- 
локом або  маслом),  ЛОКШИНа  (різане  то- 
иенько  тісто,  вварене),   макорженики    (рі- 


зані яблука  опечені  в  яйцях),  мамалиґа 
(кукурузяне  борошно,  запарене  окропом,  з 
маслом),  оріШКИ  (пальчики  з  тіста  на  смаль- 
ці), пампушки  (буханці  з  олївю  і  цибу- 
лею або  часником),  пенцак  (каша  з  цілих 
яшних  крупів),  ПОСТрОМа  (сушена  на  сон- 
ці баранина),  Путря  (рідка  лемішка),  ряб- 
КО  (з  пшона  з  мъясом),  тетеря  (з  греча- 
ної муки  з  пшоном,  з  олївю),  утрібкя  (со- 
лянка з  печінок  і  тельбухів),  Хома  (тертий 
горох  з  с!мъям),  шарпанина  або  баба- 
шарпанина  (пшенишне  тісто  з  юшкою  з 
тарані  або  чабака),  ШИННИК  (аракових  ши- 
йок), шулИКИ  (коржики  з  маком  і  медовою 
ситою),  шупоня  (горох  з  пшоняиою  на- 
шою). Про  українські  народні  страви  д. 
Маркевича  —  „Обычаи,  поверья,  кухня  и 
напитки  Малороссіян-ь".  К.  1861. 

Кушать  =  їсти,  годувати  ся,  живити  ся, 

КОрМЇТИ  СЯ,  ХЛЇба-СОЛИ  ВЖИВатИ,   власне 

їсти  §  пити,  особливо  —  обідати  §  ве- 
черяти. —  Кушайте!  =  годуйтесь,  жи- 
вітесь,   кормітесь,    трапезуйте;  пийте. 

—  Не  турбуйтесь,  люди  добрі,  годуйтесь  на 
здоровъя!  Ос.  —  Живіть  ся  дітки,  щоб 
росли  як  квітки.  Кн.  —  Корміте  ся  (за  о- 
бідом)  люди,  бо  полудня  не  буде.  Кн.  — 
Трапезуйте,  люди  добрії  Лев. 

Кушачёкъ  =  поясок,  черешок  (д.  Кушакъ). 
Кушачный  =  поясбвий. 
Кушетка  *=  канапка,  канапёя  (мняка). 
Кушуръ,  рос.  8сігриз  =  0СЇТНЯГ.   С.  Ан. 
Куща  =  намёт,  шатро,  курінь,  катрята. 

С.  3.   —    Праздник-ь    кущей  (у  жидів)  = 

кучки. 
Куякй  =  ТИЛЯГЙ.  (С.  3.  Ш.,  К.  Ч.  Р.). 
Къ  =  до,  на,  під,  к,  ик.  —  Къ  востоку, 

къ  западу,    къ  северу,    къ  югу    =     на 

схід,  на  захід,  на  північ,  на  південь. 

—  Къ  вечеру  =  над  вечір,  проти  ве- 
чера. —  Прибігать  къ  Богу  =  удава- 
ти ся  до  Бога.  —  Идти  къ  кому  = 
іти  ДО  КОГО.  —  Пішов  до  попа.  —  Лю- 
бовь къ  лодямъ  =   любов    до    людей. 

—  И  деть  лицу  =  до  лиця,  лйчвть.  — 
їй  дуже  личить  червона  керсетна.  —  При- 
гласить къ  обіду  в=  позвати    на  обід. 

—  Приговорить  къ  сиёртн  ==  засудити 
на  смерть.  —  Къ  сожалФнію  =  на  жаль. 

—  На  превеликий  жаль,  я  не  міг  роздобути 

тії  книжки.  —  Къ  стыду  =  на  сором 

Людям   на    сьміх   собі   на  сором,  н.  пр.  — 

—  Къ  концу  =  на  кінці,  на  прикінцї, 
на  кінець.  —  Переманиться  п.  лучше- 


Къ 


■у  =  аміннтнсь  на  краще,   на  ліпше. 

—  Къ  нему,  кь  ней  =  до  нього,  до  неї. 

—  Къ  чему  клонится  =  до  чого  ндёть 
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СЯ,  —  Я  вже  бачу,  до  чого  воно  йдеть  е«, 
то  і  ■литі  кача. 
Кгивалъ  =  д.  Кнмвалъ. 


Л. 


Лабазнмк-ь  =   1.  МУЧНИК  (крамарь,  що  тор- 
гує борошно*  та  крупами). 
Я.  рос  Зрігаел  Шшгіа  Ь.   =  буэина  бо- 
лотна, медуннця,  гірбшннк,  огірбшвнк, 
кішка,  жабгячі  конопельки,  с.  Аи. 

Лабазня,  лабаат,  =  крамниця  (де  прода- 
ють борошно  і  крупи]. 

Лабаитьея  =  ластити  ся,  лащити  ся  (С. 
Л.),  дабувнтя  ся,    підлабуанювати   ся, 

підсипати  СЯ.  —  Бій  ся  не  того  собаки, 
що  гавкає,  а  того,  що  ластить  ся.  її.  іір.  — 
Чого  ж  так  лащить  са    тепер  до  мене?  Гр. 

—  Підлабузнивсь  до  горлиці  горобець,  наче 
0  справді  запорозський  молодець.  Б.  Г.  — 
А  до  мене  губерець  підсипайсь  і  любове 
добивавсь.  Кот. 

Лав*   =  1.лава,гаіула._  Засипало  лавою. 

2.  кладка.  —  Оіі  у  йолі  річка,  чс|>ез  річку 
кладка,  п.  п. 

3.  ЖИВИЙ   МІСТ. 

Лавина  =  скиба  снїгу,  ЩО  ивалйла  ся 
а  гори. 

Лавировать  =  кружйти,  крутити  СЯ,  бар- 
ДЇжатн  ( вживає гь  ся  на  Дніпрі):  СН0ВІ1- 
гатя.  —  Оповигае  між  людьми  й  між  па- 
нами,  щоб  не  зачепить  ся  за  кого.  Кн. 

Дівка  =  1.  лава,  лавка,  лавонька,  (ру. 
хома)  -  осліп,  ослінець,  ослінчик,   с. 

3.  Л.  —  Як  па  лавці  лежав,  було  міні  трохи 
жаль,  ик  до  гробу  поні  ш,  то  всі  жалі  ві- 
дійшли, п.  її.  —  Коло  Його  стара  мати  си- 
дить на  ослоні.  К.  III.  —  Я  6  ставив  ха- 
тоньку, ти  б  помогала,  я  б  робив  лавоньку, 
ти  б  гемблювала,  н.  п. 

2.  краинйця  (С.  3.  Л.),  кранарня,  край- 
ка, СКЛеП.  Пал.  Прав.).  -  Огі  тікала  Бон- 
дарівна  по  межи  крамниці,  та  П  вистрелив 
пан  Каньовськпії  з  нової  рушниці,  н.  п.  — 
На  полиці  у  крамниці  всякого  товару  повно 
було.  Кн.  -  У  Кіііні,  чи  в  Полтаві,  чи  в 
самій  столиці  з  мазницею  мужпк  ходять 
иомсжн  крамниці.  Руд.  —  А  комора  у  жид- 
ка була  і   крамниця,    часом  і  різниця.    Руд. 

—  Книжная  лавка  =  книгарня.  —  Так 
санях  приказок  Гребінки  неиа  ио  книгар- 
нях. К.  X.  -  («нижняя  лавка  =  шёвня. 
С  а 

Лавочммгь,  нд  —  краиарь,    крамар,    ка, 


зневажливо  —  крамарчук.  С  3.  —  Кра- 
марь заправив  так  ціну,  що  нема  чого  п 
торгуватись.  —  А  ти  як  хоч  аовя  —  на 
все  позволяю,  аби  тільки  не  крамарем,  бо 
за  те  й  полаю.  К.  3.  о  Ю.  Г.  (а  яапиоу 
під  мальованим  Запорожцем). 

Лавочников*,  лавочнядынъ  =  крамар- 
ський, крамарів,  краиарчин. 

Лавочный  =  крайний  (С.  3.),  краиськйі, 

крановий.  —  Дай  міні,  милий,  краяную 
сорочку.  Деж  тобі,  мила,  крамнини  шукати? 
Будеш  миленька  в  плоскінній  лежати.  її.  п. 
—  Крамні  платки  купувати  та  лірникам  да- 
рувати, в.  і. 

.Іавр-ь,  рос.  Ьаигиз  поЬШв  Ь.  —  лавр,  лав- 
рнна.  С.  Жел.  —  Пожинать,  собирать 
лавры  мв  слави  заживати,  залучати,  до- 
бувати. —  Ой  хотів  козак  Сопров  та  й 
славоньки  зажити,  гей  зібрав  військо  запо- 
розське  та  й  пішов  Орду  битн.  н.  п.  — 
Гей  нум,  браття,  до  зброї,  иа  герць  погу- 
ляти, слави  залучати  І  М.  Лобода.  —  Почи- 
вать на  лаврах-ь  =  спочивати  після 
великої  й  славної  праці. 

Лавчонка  =  краннйчка. 

Лагерный  =  таборовий,  обозний. 

Лагерь  =  табор  (С.  з.  л.  пі.),  кіш  (С.  3. 
Л.),    обоя  (С.  3.),  стаи  (С.  Д.),  станб- 

ВИСЬКО  (С.  3.),  місце,  де  був  табор  —  та- 
борйще.  (С.  III.).  —  Прошу  я  вас,  добре 
дбайте,  на  лядські  табори  наіаджайте,  ляд- 
ські табори  на  три  части  розбивайте,  Ляхів 
у  пень  рубайте,  н.  д.  —  Собор  поділив  ся 
на  два  табори.  Бар.  О.  —  А  вони  стояли 
кошем  у  Великих  курганів.  С.  3.  —  Гей 
летить  бомба  з  московського  ставу,  та  її  по- 
серед Січи  впала,  н.  п.  —  3  того  сгано- 
виська  рано  рушивши.  Л.  Б.  —  Стать, 
расноложнться  лагереиъ  =  таборои,  ко- 
шен,  обозом   стати,   отаборити  ся.  - 

От  він  отаборив  ся  з  військом  над  морем, 
я.  я.  —  Стоять  лагерем*  =  табором,  ко- 
шем, обсмол  стояти,  таборувати.  —  Кі- 
ля Иотовилонки  року  166о  таборунав  з  вій- 
ськом Гетьман  Брюховецьмнй.  Кн. 

Лагуна,  мн.  лаг)  вы  =  лиман  (коло  Аде- 
су),  озеро,  що  відділило  сн  від  нори, 
ями  з  морською  водою  .голо  моря. 
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Лягушка  =  іазнндя.  —  Пропив  дрюки  і 
важниці  і  з  дьогтем  мазниці,  в.  п. 

Лмшть,  ся  =  лагодити,  ся  (с.  3.),  лад- 
нати, ся  (с.  3.),  ладити,  ся,  лаштува- 
ти, ся  (С.  3.),  рештуватв,  ся;  «дпати, 
ся,  згожуватп  ся,  годити  ся,  уиовля- 
ТИ  СЯ.  —  Лагодить  віз  у  дорогу.  —  Ла- 
годи, мати,  постіль:  сій  подушок  пухових 
під  пана  молодого,  н.  п.  Под.  —  Та  захо- 
дились рештовать  вози  в  далекую  дорогу. 
К.  Ш.  —  Почали  годити  ся  за  ціну.  —  Не 
страшно  женити  ся,  страшно   попа  єднати. 

і*,  пр.  —  діло  ладятся  =  діло  в  лад, 
на  лад  пішло.  —  діло  не  ладятся  = 
діло  не  в  лад  пішло.  —  Коли  ям  не  в 
лад<  то  я  з  своїм  назад,  н.  пр.  —  О»  со 
агвня  ладить  =  він  но  всіма  в  ладу, 
В  добрій  злагоді.  —  Не  ладять  между 
собою  =  ніж  вйии  нелагода.  —  Ой  ти 
старий,  я  молода  —  чои  міх  вами  нела- 
года? н.  п. 

Ладно  =  1.  лагідно,  в  ладу,  в  злагоді. 
у  згоді  (С.  Л.).  —  Живіть,  дітки,  любень- 
ко, у  згоді.  С.  Л.  —  Живім  у  злагоді,  пря 
добрій  годині.  С.  .1. 

2.  добре,  гаразд,  сількісь,  вяосн.  — 
А  що  як  пошив  святу?  Добре.  —  Приходь 
завтра!  Добре)  (або  гаразд,  сількісь  І). 

Ладный  =  1.  лагідний. 
2.  добрий,  хорошій,  гарний,  ие  згірший. 

Ладейка  «=  1.  ладанка,  подушечка. 
2.  кадильниця,  кадило. 

Ладончатый  =г  ДОЛОНЯСТИІ.  (Д.  Ладонь  1.) 

Ладонь  =  ладан,  кадило.  —  На  ладонъ 
дышеть  =  на  Божій  дорозі,  на  тонку 

ОрЯДё,  (шуткуючи)  -  Три  ЧЙСИИЦЇ  ДО 
СИерти.  —  Сидить  така  безщасна,  —  по- 
думати —  три  чисниці  до  смерти.  Чайч. 

Ладонь  =  І.  долоня,  здр.  долонька,  а 

А*.  3.  (Д.  Ладбша). 

2.    ТІК.  —  Як  па  току  не  иолотить  сн,  то 

в  хит'і  колотить  ся.  її.  ар. 
Ладошя,  частіше  ми.  ладоши  =  ДОЛОНЯ,  Д0- 

ЛОИЫЫ,   ДОЛОНЬКИ,   ДОЛОШКИ.  (С.  А+.  Л.). 

—  Іде  хлоиець,  іде  малий,  та  в  долоні  пло- 
ще :    гуляй,  мати  —  веиа  батька  іще.  п.  п. 

—  Бать  п  ладоши  =  плескати  в  до- 
лоні, в  долбшки,  (до  дітей)  —  ладки 
робити,  ладу еї,  ладусеньки.  —  Ладки  — 
ладу  сі!  а  де  були?  В  бабусі.  —  А  що  їли? 
Кашку.    (Примовляють   до    д'"тей,    плещучи 

N  ДОЛОВІ). 

Ладунка  =  ладівниця,   здр.  ладівннчка. 

С.  3. —  У  ладівниці  ні  однісінького  набою,  н.  п. 
Лада  =    1.    ЛЯД.  —  Добрий  вечер,  вене,  чи 

•  лад  без  йене,   чи   заметені  двори,   чи  за- 


стелиш столи,  и.  и.  Под.  —  Погано  сьпі- 
вають  —  зовсім  ладу  нема. 

2.  лагода,  ягода,  злагода,  с.  Л.  —  Жи- 
вуть у  добрій  злагоді.  —  А  вже  тій  сварці 
годі.  Дай  рученьку,  жиймо  в  згоді,  н.  п. 
Под.  —  Луччс  солоиъяна  згода,  як  золота 
звада  ц.  пр.  —  Спілвики  у  згоді  жили,  то 
й  нікого  не  боили  сп.  Зінк.  —  Як  будете 
одностайно  в  згоді  жити,  піхто  вас  не  по- 
долів. Зіньи. 

Ладья  аж    човен  і  д.  Лбдка. 

Лажный  =  ПрОИІННИЙ. 

Лежа  =  пропійне,  різниця  від  иропіпу 
якої  нонетп  на  йньшу. 

Лазарет*  =  д.  Больница. 

Лазать,  лазить  =  лазити,  повзати,  пла- 
зувати (С.  3.),  на  гору  —  злазити,  ВИ- 
лізати,  дерти  ся,  з  горн  —  злізати, 
рачки  —  рачкувати.  —  На  стіну  дереть 
ся.  Чайч.  —  Молодиця  капусту  шаткує,  а  ди- 
тина за  нею  рачкув.  н.  п. 

Лазея,  лазівка  =  пролазка,  вилазка  (С 

Л.),  Лазівка   (С.  Жел.).    —  Свині  в  городі 

—  набуть  десь  вилазка  е.  С.  Л. 
Лавка  же  лазіння,  повзання. 

Лазня  =  ступапка,  дошка  з  діркаии,  за  • 
пість  драбини. 

Лазоревка,  нт.  Рапів  еоегшев  =  СИНИЦЯ 
іблакітна). 

Лазоревый,  лазуревый  =  блакітинй  (С.  3.), 
блакЙТНИЙ.  (С.  Л.  Ш.).  —  У  блаиітнояу 
безмірі  сонце  плине  і  палав,  гори,  ліе,  луги 
і  річку  теплий  сьвітои  обливав.  В.  ІД.  — 
А  по  над  всій  блакітне  небо  слалось  і  соя  цс 
йшло  та  хутору  сьніялось.  В.  Щ. 

Лваурь  жа  1.  фарба  блакітна. 
2.  блакіть,  блакіття,  блакит  (С.  Л.  ШЛ. 

—  І  небесна  блакіть  вся  зірками  горить. 
Як.  —  Тут  иебо  ясністю  цьвіло,  блакдттю 
иовнес  було.  П'і.  —  Тут  густа  блакіть  неба 
рідшав  і  мінить  си.   Кн. 

Лазутчика  =  пластуй  (у  Чорноиорсьиях 
козаків),  вивідач  ;   шпвг,  шпигун. 

Лава  а  пєресинк,  прбсиик  (иісце,  кудию 
зьвірі  проходять! 

Лазья  =  в{чко,  очко  (в  улику). 

Лай  =  ГаВканНЯ  (С.  Л .),  про  кількох  чи  ба- 
гатьох собаи  —  гавкотня  (С.  Л.),  валу- 
вання. —  Ось  вам  па  те  ваше  собаче  гав- 
кання :  тьфу  І  і  плюнула.  Кн. 

Лайка  =  собача  шкурка   внчинеиа,    то 

з  неї  звичайно  роблять  рукавички. 
Лійковнй  =  зроблений  з  „Лайки". 

Лайкій  жа  гавкучий,  авяглЙВИІ.  —  Чуть 
•вого  гавкучого  бровка,  як  станем  близи- 
тись до  рідного  кутка.  К.  Д.  Ж.  —  Була  б 
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вам  гавкуча    —    усю  ніч  яв  дэвоник.  Чайч. 
—  Звягливий  собака.  Номис. 
Лакей  =   лакей  (Лїв.),   зневажливо  —  ла- 
куза,  лакйза,  лакйзка  (Лїв.  С  3.),  льо- 
кай,  локай  (Гал.  і  Прав.),  покойовий,  па- 

ХОЛОК  (С.  Л.),  у  правобережних  панів  по- 
лодий пахолок  при  покоях  —  КОЗаЧОК.  — 
Будка  проїхала...  коні  басували  і  лакйзка 
ззаду  куняв.  Номис.  С.  3. 

Лакейничать  =  лакеювати  (Лїв.),  лока- 
ювати,  льокаювати  (Гал.  і  Прав.). 

Лакейскій  =  лакейський  (Лїв.),  локай- 
ський,  льокайський  (Гал.  і  Прав.);  лаке- 
ЮВІТИЙ.  (С.  3.).  —  Де-які  людцї  лукаві, 
лакеюваті.  К.  X. 

Лакеншко  =  лакйзка,  лакузка.  (Д.  Лакей). 

Лакировать  =  лакувати,  лачйти  (Сп.),  по- 
кбщувати,  ЛОЩЙТИ.  —  Лакированный 
=  лачений  (Сп.). 

Лакомець,  лакомка  (сп.  р.)  =  ласун,  ла- 
сунка, ласуха,  ласій,  ка,  здр.  —  ласу- 
нець, ласощохлйст  (С.  3.),  лягояйнець, 
Лагоайнець.  —  Ласун  худобу  всю  на  ла- 
сощі проїв.  Б.  Б.  —  Ласунець  ти,  Василю, 
усе  б  тобі  солодке  тільки.  Кн. 

Лакомиться  =  1.   Ласувати.    —    Коли  ла- 
сувать,   то   ласувать    —    бий.,    жінко,   ціле 
яйце  в  борщ.  н.  пр. 
2.  д.  Зариться. 

Лакомство  =  ласощі  (С.  3.  Л.),  лакотн 
(О.  3.),  ла(я)гоминки   (С.  3.),   смакощі 

(С.  Нар.),  ЧрЙСМаКИ.  С.  3.  —  Чуже  лихо 
за  ласощі,  а  свое  за  хрін.  н.  пр.  —  І  ла- 
сощі все  тільки  їли:  сластьопи,  коржики, 
Стовпці.  Кот.  —  Книші,  вареники  і  всякі 
лагоминки.  Гр. 

Лакомый,  ио  =  ласий,  ласо ,  сласний, 
сласно  —  На  ласий  шматок  знайдеть  ся 
куток,  н.  пр.  —  Та  ви  дружечки  ласі,  з'їли 
шматок  мъяса.  н.  п.  —  Ласий  до  мъяса. 
и.  пр.  —  Ласий  на  ковбаси,  н.  пр.  —  Хто 
ласо  їсть,  той  твердо  спить,  н.  пр.  —  Лю- 
била солодко  пити,  сласно  їсти,  хороше  хо- 
дити. Кн. 

Лакрица,  лакрнчннкь,  рос.  Сіусуггпиа  есЬі- 
паїа  І..  =    ЛОКрЙЦЯ,     СОЛОДКИЙ    КОрІНЬ, 

вербёць  солодкий,  солодець,  солодйка. 

Г.   Ан. 

Лакь  — -  лак,  покост  (Вол.),  полива.  (Кн.). 

—  Наведу  на  стіл  поливу  і  кінець.  Кн. 

Лампа  =  лампа  (Лїв.),  лямпа  (Прав.),  гас- 
нйк,   гасниця,    гаска,    гасочка  (Иолт.), 

Гасло  (Київщина.  Кн.).  —  Поднять,  опу- 
стить лампу  =  підкрутити,  прикрутити 
гасник.  (Ь». 


Лампада  =  лампадка    (Лїв.),    лямпадка. 

(Прав.). 
Лампась,  частіше  ма.  лампасы  =  випуск, 

випуски,  пасма,  пасми  (С.  Пар.),  крайка, 

крайки.  —  Штани  у  його  з  широкими 
червоними  випфскамн.  Кн.  —  Тепер  у  його 
штани  наче  в  генерала,  з  червоними  ви- 
пусками. Кн. 

Ландшафта  =  крайобраз,  краєвид. 

Ландышъ,  рос.  Соп\а11агіа  та^аііз  Ь.  = 
конвалія,  ваиннк.  С.  Ан. 

Ланита,  ланиты  =  щока,  здр.  щічка,  ми. 
—  ЩОКИ,  ЛИЦЯ,  здр.  ЛИЧКа.  —  Ударив 
по  щоці.  —  Поки  була  молодиця,  цюлува- 
ли  йене  в  лиця.  в.  п.  Под.  —  Як  лїтння 
спека  румъянець  на  лицях  у  тебе  пашить, 
як  зїмвая  крига  холодне  серденько  у  грудях 
лежить.  Зїньк.  —  Най  поглянуть  на  ті 
личка,  що  палахкотять,  на  ті  очі,  очі  чорні, 
що  огнем  горять.  Руд. 

Лаялась  =  д.  Лампась. 

Ланцеть  =  пущаДЛО.  —  Побіжи  до  коно- 
вала, нехай  візьме  пущадло  —  треба  пусти- 
ти кров  коневв.  Ніс. 

Лань  =  ланя. 

Лапа  =  лапа,  здр.  лапка,  лапочка,  ла- 
понька, поб.  лапище.  —  Вь  лапу  (те- 
слярське) =  в  замок,  в  замки,  в  зруб. 

Лапа  львиная,  рос.  АІсЬепііНа  уиІ£агі»  Ь.  = 
приворотень.  С  Ан. 

лапистый  =  лапатий,  лапастий. 

Ланотникь  =  лапотйнник  (Кн.),  лапацбн 

(про  Білорусів).  —  Вже  й  ми,  буцім  ті  ла- 
пацони,  перейшли  з  чобіт  на  постоли.  Кн. 
Лапоть,  мн.  лаптн  =  (личані)  —  личак, 
личаки,  з  рос.  лапоть,  лаптї,  (шкуратя- 
ні) —  ПОСТІЛ,  ПОСТОЛИ  (часом  і  личані  зо- 
вуть ся  тож  постолами),  місцеві  назви  або 
назви  яких  особливих  постолів  —     КОЖа- 

нець,  кожанцї,  верзун,  верзуни,  ходак, 
ХОДакЙ,  легенькі  на  Подолі  —  равлики, 
поворозки  до  постолїв  —  ВОЛОКИ    (С.    3.). 

—  Жвяхтали  мокрі  личаки.  С  3.  —  Ни- 
шавть  ся,  як  московський  лапоть,  н.  пр.  — 
Кому  як  постіл,  а  мівї  як  сокіл,  н.  пр.  — 
Росходив  ся,  як  московський  постіл,   н.  пр. 

—  Господи  благослови  стару  бабу  на  по- 
столи, а  молоду  на  кожанцї.  н.  пр.  —  Ко- 
ли б  мя  чобіт  гриз,  тоб  не  жаль,  а  то  хо- 
дак, н.  пр. 

Лапоухій  =  капла(о)ухИЙ.  —  По  толоці 
каплаухі  йдуть,  аж  уші  теліпають  ся.  Но- 
мис. ('.  3. 

Лапочка  =  1.  д.  Лапа  (здр.). 

2.  (до  жінки,  ласкаюче)  —  ЗІрОНЬКа,  ЯСОЧ- 
КЭ,   серденько.  —  Ах  тв,  ясочка  мои! 

Лапта  =   ГЙЛКа  (гра,  в  котрій  одні  гилять 
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опуку,  а  другі  ловлять).  —  Давайте  грати 
у  галки.  С.  3.  —  Як  ми  гуляли  ся  у  галка, 
то  вів  як  загилив  мпяч,  так  хто  й  зиа  куди 
аакинув.  Чайч. 

Лапухъ,  лапушникь,  рос.  Ьарря  =  лопух, 
Ь.  таіог  Сагіп  —  дїдовник,  реггьяхй. 
С.  Ан. 

Лапушка  =  д.  Лапочка  і. 

Лапчатка,  рос.  Роіепііііа  апвегіпа  Ь.  =  гу- 
сятник, гусячі  лапки,  золототисячник, 
золотпйк,  підбіл,  ПОВЯЗОК  (укр.),  мъя- 
куш,  білочннк.  (Гал.).  С  Ан. 

Лапчатый  =  лапатий. 

Лапша  «=  локшина,  локша.  о.  3.  Л.  —  Ой 
ніхто  не  знав,  хто  в  вас  локшину  качав, 
н.  п.  —  Різать  лапшу  =  ЛОКШИТИ  (С.  3.), 
ЛОКШИНу    КрИШЙТИ  (Чайч.). 

Ларёцъ,  ларчикъ  =  скринька  (С.  Л.),  шка- 
тула  (О.  з.),  подорожній  —  погрвбець 
(Лїв.),    пуздро,  пуздерКО  (Прав.  С  3.). 

Ларь  =  1.  рундук  (С.  3.),  штандарн.  — 

Очіпки  пороскладали  на  рундуку  аа-для  яр- 
марку, а  москаль  і  вхопив.  С  3. 
2.  (у  млині)  —  СКРИНЯ. 

Ласа,  ласина  =  пляма  (довгаста).  С  3. 

Лаенть  =  плямити. 

Ласнца,  зоол.  Мизіеіа  піуаіів  =  ласка,  ла- 
сочка. 

Ласка  =    1.   ласка,   ласкавість;    милу- 
вання,  МЙЛ0ЩІ,   ГОЛубІННЯ.  —  Ласки  ді- 
вочі, к.  ш. 
2.  д.  Ласнца. 

Ласкатель,  ница  =  д.  Лытецъ,  льстйца. 

Ласкательный  =  д.  Льстивый. 

Ласкательство  =  д.  Льстивость.. 

Ласканіе  =  милування,  голубіння,  пе- 
стування. —  Ну,  звичайно,  як  дитина,  пе- 
стує старого,  а  старому  не  до  того  —  инь- 
шого  якогось  гріховного  пестування  старе 
тіло  просить.   К.  Ш. 

Ласкать  =  ласкавити,  голубити  (С.  Аф.), 
жалувати,  пестувати,  пестити  (С.  3.), 
милувати,  (собак)  —  лащити.  —  Цілу- 
вала, милувала,  до  серденька  пригортала, 
п.  п.  —  Дивлюсь,  вона  його  жалує,  по  го- 
ловці гладить.  Чайч. 

Ласкаться  =  ластнти  ся,  лащити  ся  (С. 
Л.),  підлизувати  ся,  підсипати  ся,  ла- 
бузитн  ся,  підлабузнювати  ся.  —А Сір- 
ко до  мене  так  Лащить  ся.  Чайч.  (Д.  ще 
пр.  під  сл.  Лабузиться). 

Ласковость  =  ласкавість. 

Ласковый,  во  =  ласкавий,  ввічливий,  во. 

Ластяца  =  д.  Ласточка  2. 

Ластка  =  д.  Ласнца. 


Ластовень,  рос.  Уіпсеїохісипі  оПісіпаїе  МОпсЬ. 
=  бородач,  зміїний  корінь,  ранник, 
стручки  (укр.),  лоїйніс,  ломйлїе,  лу- 
ПЙНІС  (Гал.).  С.  Ан. 

Ластовица  =    1.   ластка,  ластівка  (ыин 
в  сорочці  під  пахою). 
2.  д.  Бородавник*  3. 

Ластовка  =  д.  Ластовица  1. 

Ласточка  =  1.  д.  Ласнца. 

2.  пт.  Нігишіо  игЬіса  =  ластівка,  здр.  — 
ластівочка,  ластівонька,  мале  —  лае- 
ТІВННЯ,  ластІВЯ,  ТКО.  —  Горобець  моло- 
дець, а  ластівка  краща,  и.  пр.  —  А  Гавуся 
коло  його,  яв  ластівка  вьєть  ся,  йому  тугу 
розважав,  жартує,  сьмієть  ся.  Галуз.  —  Яв 
ластівка:  і  крутить  ся  й  вертить  ся  весе- 
ленька, і  ледве  землю  крилами  торкне.  І.  Г. 

Ласточкннъ  =  ластівьячнй,  ластівчаний. 

—  Ластівьяче  гніздо. 

Ласту  шка  —  ластівочка,  ластівонька  (до 

жінки,  ласкаюче). 
Ласть  =  і.   міра  (12  четвертей),    і.  вага 

(120  пудів). 
Латина   =   лата  (довга  деревъана  илшінци). 
Латннкь  —  панцирник. 
Латунь  =  жовта  иідь. 
Латы  =  панцир,    (з   залізних   або  срібних 

дощечок,  нашитих   на  оксамиті,    сукні    або 

шкурі)  —  ТИЛЯГЙ.   С  3.  Ш. 
Лафа  =  користь,   зиск,  удача ;    роскіш. 

—  Роскіш  йому  тепер  —  живе  собі  ані 
гадки.  Чайч.  —  (їму  во  всёнъ  лафа  = 
ножу  у  всьожу  ведёть  ся,   щастить. 

Лафётъ  =  станок  під  гармату. 
Лацкан-ь  =  одворот  (в  одежі). 
Лачуга,  лачужка  =   хатина,  хатчина  (С. 
Ш.),  хйжка,   халупа,    халуика  (С.  III.), 

крита  землею  —  землянка.  —  Саьс  на 
узліссі   стояла   маленька  обідрана  хатчина. 

—  В  своїй  і  халупі  не  болітиме  в  пупі.  в. 
пр.  —  Ой  там  на  моріжку  та  поставлю  н 
хижку,  н.  п. 

Лаяиіе  в=  д.  Лай. 

Лаять  =  гавкати,  брехати  (С.  3.  Л.),  про 

багатьох  собак  —  валувати.  —  Мале  ще- 
ня, та  й  те  гавкав,  н.  пр.  —  Чи  гавкав 
Рябко,  чи  мовчки  ніччю  спить.  Гул.  Ар.  — 
Собака  й  на  Сьввтого  гавка.  н.  пр.  —  Со- 
баки так  і  валують.  Сп. 

Лбовый  =  лобовий,  череповий. 

Лганьё  =  брехання,  брехня,  брехні. 

Лгать  =  брехати,  москаля  везти  або  під- 
пускати, (ивколп)  —  побріхувати,  (за 
другим)  —  підбріхувати,  (ва  сповіді)  — 
ПОПІ   ВОЗИТИ   В   решеті   (кажуть    в  жарт). 

—  Язиком  брехати  —  не  ціпом  махати,  в. 
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пр.  —  Хто  бреше,  толу  легше.  її.  пр.  — 
Стрий,   ик  пес,  а   бреше,   як  щеаа.  н.  пр. 

Лгунншиа  =  брехунець,  брехачка,  с  3. 

—  Зовсім  не  шкодливий  він  брехунець.  Кн. 

—  Як  вже  в  людей  пішов  за  брехунця,  то 
:<  брехунів  не  вийдеш  до  кінця.  Зїнк. 

Лгунъ  =  брехун,  брехач,  брехачка,  пле- 

ТЮГа  ,  (дуже  здатний  брехати)  —  ЧИСТО- 
брёха,  СКОробрёха,  (що  багато  бреше)  — 
етобрёха,  'що  помогав  другому  брехати)  — 
підбрехач.  —  Паллавт  і  сам  був  зла  бре- 
хачка —  язик  його  тож   ве   клесачка.   Кот. 

—  Сам  брехач,  та  й  язик  у  його  як  той 
квач.  Кн.  —  О,  вже  цього  чистобреху  ве 
иіймавш,  хоч  як  забрешеть  ся  —  викру- 
тить ся.  (Д.  ще  під  сл.  Врадь). 

Лгунья  =  брехуха,  брехунка  (С.  Ш.), 
брехачка  (С.  3.),  брёхтя  (С.  Ш.). 

Лебеда,  рос.  СІїеаоросіішп  і  Аігіріех  =  Л0- 
боДіІ,  стебло  її  —  ЛОбодЙна  (належачий  до 
лободи  або  зроблений  з  неї)  —  ЛободянпЙ. 

—  Л  ободи  не  листя. 

Лебедёнок  =  лебедя,  тко,  мн.  лебедята, 

1  лебедята  веселі  попливли.  В.  Щ. 
Лебёдка  =  1.  лебідка,  лебёдка,  лебі(е)- 

ДОЧКа,  ЛЄбІ(е)ДО«ЬКа.  —  Плавай,  плавай, 

лебедонько,    по   синьому    морю.    К    Ш.   — 

Випливала  лебедочка  по  воді,  дожидала  не 

явнучої  біди.  В.  ІЦ. 

2.  коловорот. 
Лебедь,  пт.  Атізег  су^пия  =  ЛвбІДЬ,    сами- 

цн  його  —  д.  Лебёдка  1. 
Лебезить   =    крутити  СЯ  (перед  ким),  ла- 

буяитн  ся,  підсипати  ся,  підлещувати 

СЯ   (до  кого). 
ЛебяХІЙ  =  ЛЄбЄДННИІ,    ЛебеДЯЧИЁ  (Чайч.) 

Левкасить  =  грунтувати. 

Левкась   =  ГруНТ   (ґрунтова  фарба). 

Левъ  =  ЛЄВ,  здр.  ЛЄВИК  (Чайч.),  ми.  ЛЄВИ, 
мале  і  самиця  =  д.  під  сл.  Л  ьвёнокъ,  Л ьввца. 

Легать  =  Посланець  (від  Папа). 

Лёгель  =  лежак  (в  будові). 

Легкій,  легко  =  легкий,  легко ;  вільний, 
но ;  латвий,  во ;  (про  їжу)  —  варкий, 
дегкостравннй ;  (про  екіиаж)  —  роекб- 
тистий  ;  (про  землю)  —  пухкий.  —  Лё- 
гок на  поиня-Ь  =  про  вовка  поиов- 
ка,  а  вовк  і  в  хаті.  в.  пр.  —  Легко 
сказать  да  трудно  еділать  =  ЛЄГКО  жу- 
вати та  трудно  ковтати,  а.  пр.  —  На 
лёгкую  руку  =  на  швидку  руку,  аби 
ЯК  (вробити  що).  —  Лёгкаго  поведеній 
(про  жінку)  =  повія,  слаба  на  утори. 

Легкій  =  д.  Лёгкое. 

Легковатый  =  легенький. 


Леденіть 

Легковоепламенясиый  —  палкіш  (С.  3.), 
занигістий  (Кн.). 

Легковіріе  =  легковірність.  С.  Жел. 

Легковерный  =  легковірний  (С.  Жел.).  іно- 
вірний (с.  Жел.),  легкодухий. 

—  Легкодухі  зараз  поняли  йому   віри.    Кн. 

Легковїсньїй  —  легкій,  легковажний.  — 
Велика  штука  та  легковажна;  візьми  до 
рук,  зараз  бачиш,  що  нема  ваги  й  на  пуд.  Кн. 

Лёгкое,  мн.  легкій  =  легке,  легки,  леге- 
ня, Легені  (Чайч.),  легушка  (Полт.).  — 
Дувть  ся,  як  легке  в  горшку,  и.  пр.  — 
Прийшла  смерть  моя,  легке  точить  ся.  І'уд. 

—  Морж  не  риба,  а  зьвір  —  дихає  легеня- 
ми, а  не  зябрами.  Чайч. 

Легкомысленный,  но  =  легкодумний,  НО 
(С.  Жел.),  нерозважний,  но. 

Легконьісліе  =  легкодунство  (С.  Жел.). 
легко  дуй  НІСТЬ,  пустота.  —  Легкодум- 
ність пе  покинула  його  і  на  старости  лі- 
тах. Кн. 

Лёгкость  =  легкість,  легкота.   (С.  Жел.). 

—  Коники  поганенькі,  а  біжать,  бо  навозї 
легкота,  клажі  нема.  Кн. 

Легенькій,  легонько  =  легенькій,  ко,  ПО- 
ВІЛЬНИЙ, но,  поволі,  по  налу,  злегень- 
ка. (Чайч.). 

Легохонек,  легохонько  =  легесенький, 
легесенько. 

Лёгочннца  =  д.  БЪлостбйка. 

Лёгочный  =  легковий  (с.  Пар.),  легене- 
вий (Чайч.). 

Лёгочный  лишай,  нох-ь,  рос.  81к-1а  риїто- 
пасеа  АсЬ.  =  дубова  лапа.  С.  Ан. 

Легчать  =  легшати,  відлегати,  відляга- 
ти, тихшати. 

Легче  =  легше,  латвіше.  — ■  Латвіше  бра- 
ти, ніж  вертати,  н.  пр.  —  Єну  легче  сде- 
лалось =  йону  полегшало,  легше  ста- 
ло. Чайч. 

Легчить  =  1.  ЛЄГЧІГГ1. 
2.  д.  Валошнть. 

Лёдвенецъ,  рос.  Ьоіия  согпісиїаіи»  \*.  — 
горнцьвіт,  горобиний  горошок,  стру- 
пйнвй  горох,  лядвенець,  персти нень, 
тройчйсте  ЗІЛЛЯ.  С.  Ав. 

Леденёц-ь   =   Цукор 

Леденить  =  заморожувати,  крнжнитв. 

Леденіть  =  Лвденїті  (С.  Жел.),  кріЖИІ- 
ти  (С.  Жел.);  про  тіло  —  кляиум,  ду- 
біти, ХОЛОНутМ.  —  Мов  серце  «леденіли, 
и.  п.  —  Руки  від  холоду  дубіють.  —  Хо- 
лоне серце,  як  згадаю,  що  ве  в  Україні 
поховають.  К.  Ш. 


Дедешялкъ 


403 


Ленточный 


Ледёшникъ,    пт.  Аісесіо  ізрігіа   =    УИМОро- 

ДОК.  С.  Жел. 
ЛёДНВКЪ  =    ЛЬОДОВНЯ,     ЛЬОДОВНИК    (К.   3. 

О    Ю.  Р.),   ЛЬОДННК,     ЛІДНИЦЯ    (С.     Жел.), 

деднйця  (С.  X);  глетчер  —  ледовёць, 
ЕрНЖана  річка.  С.  Жел.  —  Хата  не  льо- 
довня —  вс  годить  сп  снігу  наносити,  н.  пр. 

—  Льодовий  брусовавая,  а  на  вереї  ннбар. 
Ст.  Он.  Кіев.  Ст. 

Ледовитый  =  льодовитий,  крижаний.  — 
Серед  крижаного  моря.  Оповідання  В.  Чай- 
ченка.  Адес.  1892  р. 

Ледовщнгь,  ледоколт»,  ледокол ыцнкъ  = 
битёльник  (Вол.),    бйтёльщик  (Ман.). 

Ледоріаь  =  лідорі'з. 

Ледь  =  ЛІД,  крйга,  (на  річці  дрібний)  — 
шёрех,  шёрешень,  шершінь,  (з  СНІГОМ)  — 
СІЛО,  (на  дорозі  голий  лід  без  снігу)  — 
Г0Л01Д0К.  —  І  лід  тріщить  і  вода  плю- 
щить, в.  ц.  —  Із  льоду  бурульки,  що  знай 
кругом  бряжчали,  уже  зовсім  пообпадали. 
Гр.  —  Забажав  печеної  криги,  н.  пр.  — 
Чистий,  ж  крига,  н.  пр.  —  Хоч  искрами 
блищить,  мигоче  крига,  а  теплої  води  вона 
ве  пустить.  К.  Б.  —  На  Дніпрі  стояла  ще 
товста  крига.  Кн.  —  Усього  проняв  холод, 
немов  хто  криги  приложив   до  серця.  Мир. 

—  Нева  тихесенько  кудись  несла  тоненьку 
кригу  попід  мостом.  К.  Ш.  —  На  Дніпрі 
тоді  саме  йшов  шерех. 

Ледянка  =  Гроіак.  —  Наробили  громаків, 
тай  давай  з  гори  спускати  ся.  —  Або  гро- 
мах або  санчата  таскали.  Бодянський.  С  3. 

Ледяной  =  ледянйй,  льодовий,  крижа- 
ній. —  Ледяная  сосулька  =  бурулька. 
(Пр.  д.  під  ел.  Ледъ). 

Лея»  =  лёжма,  легка,  ліжма,  лежачи, 
навлежачки.  —  Оттак  легма  день  крізь 
день  і  марнує  час.  Кн.  —  Навлежачки  за- 
робила сережечки,  п.  пр. 

Лежалый  =  лёглий,  злёглий,  злежалий, 
завалящий.  —  Злегле  борошно.  —  Зле- 
аалі  грушки.  —  Завалящий  кран. 

Лежаяіе  =  лежаиня,  лёжа,  лежня,  ле- 
жанка. —  3  спання  не  буде  коня,  8  лежі 
не  буде  одежі,  н.  пр.  —  Від  лежні  аж  боки 
болять.  —  За  лежнею  ніколи  й  посидіти,  н.  пр. 

Лежанка  =  1.  лежанка,  припічок. 

2.  д.  Вальдшнепі». 

3.  триба,  трибок  (у  млинї). 

Лежіть  =  лежати.  —  Не  лежить  сердце 
=  не  пристав  сёрце,  не  лежать  душа. 

—  Не  пристає  мов  серце  та  а  ипьшими  же- 
нихати  ся.  н.  п. 

Лежачка  =    1.  д.  Лежав  Іс.  —   В-ь  лежач- 
ку =  д.  Лежа. 
8.  *,  Вероніка. 


Лежебокъ  =  лежень,  леж^н,  лежух  (С. 
Жел.),  лежвюга.  лежнюка  (О.  Жел.), 
леґа,  леґарь  (Ман.),  лежачка,  легёза,  ле- 
генда, полежай,  полежаха,  вайло.  — 
Лежунові  Бог  щастя  дав.  н.  пр.  —  Не  леж- 
нюга  я,  мано,  роботяга  я.  Кн,  —  Не  ро- 
бітниця в  тебе,  а  лежачка.  Ка.  —  Будуя 
дома  пробувати,  будуть  мене  люди  пічкуром 
полежаєм  прозивати,  н.  д. 

Лежень  =  1.  лежень,  легарь.  підвалина. 
2.  д.  Лежебокъ. 

Лёжка  =  1.  д.  Лежаніе. 

2.  ЛІГВО,  барліг.  —  Знайшли  лігво  і  мед- 
вежат забрали,  н.  о. 

Лежня  =  д.  Лёжа. 

Лезвіе  =  лёза,  лёзво  (С.  Жел.  Л.),  гострій 
(Чайч.),  гостріе  (С.  Л.),  гостриця,  жало. 

—  Черенки  добрі,  а  леза  крихка.  Кн. 

Лекснкбнъ  =  словарь,  словенця,  збі- 
РОСЛОВ.   (Номис  —  Приказки). 

Леліять  =  леліяти,  лелїти,  пёслуваиц 
пестити  (С.  3.),  милувати,  голубити. 
С.  Л.  —  Годувала,  леліяла,  потіхи  св  на- 
діяла,  в.  п.  Б.  —  3  малву  леліла,  в  найми 
не  пускала,  н.  н.  —  Иосиф  сьвятий  ся  ра- 
дує, що  ва  руках  Бога  пестує,  и.  п.  —  Ну, 
звичайно,  як  дитина,  пестує  старого.  К.  ПІ. 

—  Цілувала,  милувала,  до  серденька  при- 
гортала, в.  п.  —  Голубить  в  серці  надії 
великі.  К.  Д. 

Лёнехъ,  лёиешъ  =  ЛЄМІШ.  С.  3.  —  Пола- 
годив леміш  у  плузі.  —  Нема  над  теє  ре- 
месло, як  леміш  та  чересло,  в.  пр. 

Лённнкъ  —  д.  Выдольвикъ. 

Лента,  ленточка  =  стьбаска,  стьожечка, 
(С.  3.  Л.),  СТЬОНЖКа  (Прав.  С.  3.),  6ЙН- 
ДЭ,   бЙВДОЧКа  (Прав.    С.   Л.),    широка   — 

стрічка,  стрічечка  (с.  л.  3.),  червона, 

вовняна  —  ЖНЧКа,  оксамитова  —  ОКСа- 
яШТКа,  що  в  косу  внлїтаєть  ся  —  КІН  ДЯК, 
СКІНДЯК,  мн.  СКІНДЯКЙ,  частіше  здр.  — 
СКШДЯЧКИ,  що  завьязує  кінець  коси  — 
КІСНИК,    КІСНИЧОК,    ПІДКІСНИК,     ВНПЛЇТОК. 

—  В  запасці  гарній  фаналевій,  в  стьожках, 
в  намисті  і  в  ковтках.  Кет.  —  Ой  скиньте 
ся,  хлопці,  по  Грошу,  купіть  міні  бинду  хо- 
рошу, н.  п.  —  Ой  дай  міні,  моя  мамо,  ще 
а  шовкову  бинду,  не  зачиняй,  мамо,  двері, 
бо  я  зараз  прийду,  н.  д.  Под.  —  Де  тут 
була  Марина  мати,  що  сказала  биндочки 
скидати,  н.  п.  —  Що  дівочий  гуляють,  стрі- 
чечками мають,  н.  п.  —  За  віночок  та  у  та- 
ночок, за  стрічечку,  та  на  уличку,  н.  п.  — 
(Стрічкою  говеть  єн  теж  головъяннй  дї по- 
чни убір  з  стьожок). 

|  ЛёНТОЧНЫЙ  =  СТЬОЖКОВИЙ ,  стежковій, 
бивдовий,  стрічковій,  КІНДЯКОВІЙ. 


Лёнъ 


404 


Лжесвидетельство 


Лёнъ,  рос.  Ьіпапі  =  ЛЬОН,  (що  не  дає  во- 
локна) —  москаль.  —  Жёлтый  лёнъ,  Ь. 
Пампи  Ь.  =  жовтий  льон,  вйтошник,  за- 

ВЙВОШЯИК.  С.  Ан. 

Лепестковый  =  леиістковий,  пелюст- 
ковий. 

Лспестокъ  =  лепістка,  лепісточка,  пе- 
люстка. С.  Жел.  —  На  рожі  розгорнули 
ся  усі  лепістсчкв.  Кн. 

Лёпсстъ  =  1.  клапоть,  клаптик,  шматок, 

ШМаТ,   ШМаТОЧОК   (тканини). 

2.   ЛИСТ,   ЛИСТОК,   ЛИСТОЧОК  (рослини)  і  д. 

Лепестокь. 
Лепетаніе  =  лепетання,  бёлькот  (С.  Аф.), 

белькотання. 
Лепетать  =   белькотати  (С.  Аф.  3.  Ш.), 

белькотіти  (С.  НІ.),  лепетати,  лопотіти ; 

джеркотати,    джеркотіти  (С.  3.),  гер- 

Г0та(ї)ти.  —  От  і  одрубав  йому  голову, 
и  голова  качавть  ся  по  траві,  та  знай  бель- 
коче язиком,  н.  к.  —  І  веї  ми  знаємо  сю 
науку  Христа  і  лопочуть  її  паші  грішні 
уста.  Ряб.  —  Джеркочуть,  як  гуси,  по  ні- 
мецькії. Гр.  (Д.  ще  під  сі.  Говорить). 

Ленетлйвый  =  лепетливий,  белькотлйвий. 

Ленстуя-ь,  лепетунья  =  белькотун,  бель- 
котуха,    белькотушка,    белькотушечка. 

—  Днтиночко-белькотушечко  моя  люба!  го- 
ворила пеня,  цілуючи  своє  немовляточко.  Кн. 

Лёпетъ  =  д.  Л  с  потаи  іе. 

Лепёха,  лепёшка  =  1.  корж,  коржик 
(найбільше  з  неквашеиого  тіста  на  салі: 
кажуть  теж  не  тілько  про  тісто,  а  Й  про 
ііньніі  речі  плескаті  і  разом  круглі),  пе- 
репічка (з  квашеного  тіста  на  маслї  або 
салі.  С.  3.),  ПІДПаЛОК  (трохи  підпечена), 
ГОРОХВЯНИК  (з  гороху.  С  Аф.),  ІЄДІВНЙК 
(з  тїста  з  медом),  МаКІВНИК  (з  маку  з  ме- 
дом),  маНДрика  (з    сиру    з    яйцями.   С.  3), 

мнйшка  (з  тїста  з  сиром.  С  3.).  варени- 
ця, варяЯЙЦЯ  (варена  з  тїста.  С.  Аф.  3.), 
ЖЙ.ІЯНИК,  ЖЙЛаВОК  (що  печеть  сп  без  ма- 
сла і  сала,  в  Жилавий  понеділок).  —  На- 
вчить біда  коржі  з  салон  їсти.  н.  пр.  —  Як 
коржа,  то  коржа;  як  спечемо,  то  Й  дамо, 
її.  пр.  —  Треба  зробити  медовий  коржик 
та  Й  прикладати  до  раки.  Ніс.  —  Три  пе- 
репічки па  маслї.  С  3.  —  Розквасив  губу, 
мк  варяницю,  н.  її. 
2.   гергёпа,   Гаргара  (гладка  жінка}. 

Леиёшникъ,  рос.  ІгІ8  Ряешіоагоеи»  =  д.  Ко- 
сатнкь. 

Лёта  =  волосня,  волосївг.  (С.  Жсл.).  — 
Почав  сукати  волосню  до  удки.  —  Піймав 
було  таку  велику  рибу,  що  0  волосінь  пор- 
валась і   у  дли  ще  трохи  не  вломилось. 


Лестный,  но  =  1.  д.  Льстивый. 

2.  бажаний ,  жаданий ,  принадний, 
знадний. 

3.  похвальний. 

Лестовка  =  чотки  (у  росколмпікін). 

Лссть  =  лёстка,  лестощі  с  3.  Л.),  ла- 
щіння ,  влещування ,  у(в)леслнвістг. 
(Кн.),  підлесливість,  похлібство. 

Летаніе  =  літання. 

Летаргія,  летаргнческій  =  летаргія,  об- 
мірання,  завіряння,  летаргічнпй. 

Летать  =  лїтати,  (швидко  і  сильно)  —  шу- 
гати. —  Щаслива  голубка  :  високо  літав. 
К.  Ш.  —  Чорні  крюки  шугають.  Лев. 

Лстокь  =  ВІЧКО,  ОЧКО  (в  улику).  —  Зараз 
же  бджоли  починають  мстушнтп  сн,  вила- 
зячи що  разу  з  вічка.  Стен. 

Летучесть  =  летючість. 

Летучій  =  летючий.  —  Летучая  мышь, 
Уе8регіі1і8  =  кажан  (укр.  С  3.  Л.),  лй- 
ЛИК  (Гал.  Под.  С.  Пар).  —  Летучій  отридъ 
=  ЛЄТЮЧКа.  —  Летючка  —  себ-то,  бачите, 
санітарні  виділи  під  час  холери.  Кн.  —  Ле- 
тучій огонь  —   ОГНИК,   ВОГНИК. 

Леть  =  ЛЄТЇННЯ,  ЛІТ.  —  Усї  усюди  воиа 
облетіла,  та  з  того  Льоту  одна  лиш  шкода. 
Кн.  —  Лётомъ,  леткомъ  =  мЙттю(С.З.), 
мйгом,  мигком. 

ЛстІніе   =  ЛЄТЇННЯ. 

Летіть  =  ЛеТЇТИ,  ЛННуТИ.  —  Ой  як  би  н 
зозуля,  я  б  до  тебе  линула.  її.  її.  —  Мішає 
лїто.  мина  й  друге,  а  на  третє  линуть  нре- 
славниї  компанійці  в  свою  Україну.  К.  III. 

Лечь  — •  лягти,  (про  кількох)  —  ноля  гати. 

—  Усі  вже  спати  полягали,  тільки  нона  не 
спить  з  думками  своїми.  Чайч. 

Лёщедь  =  лещата,  ЩЙііаВКа  (клїіці  — зри- 
вати садовину). 

Лещевнна  =  лящйна. 

Лешикъ  =  лящпк  (д.  Лещъ). 

Лещнца,  рос.  Ьоругипі  Ь.  =  пукалки  (Иод. 
С.  Ан.). 

Лещъ,  риба  СургІПШ  Ьгаша  =  ЛЯЩ  (С.  3. 
Л.),    особливої    породи    АЬгапіі*    Інаїпа    = 

таран ник  (С.  Ш.).  ще  юьші  з  породи  лн- 
щів  —  густря  (С.  Аф.),  підлящ,  нід- 
лкщик. 

Лжеприсяга  =  кривоприсяга. 

Лжесвидетель  =  КрИВОПрИСЯЖНИК  (С.  Ж.), 
непраВДЙВИЙ  СЬВІДОК.  —  Кривоирнспж- 
ник,  которий  дав  сн  перекупити.  її.  Н. 

Лжесвидетельство  =  кривоприсяга,  кри- 
восьвідоцство  (с.  Пар.),  неправдиве, 
криве,  фальшиве  п.від кування.   —  Бо 
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а  есрцн  беруть  си  ледачі  думки,  душогуб- 
ство, криве  свідкування.  К.  Св.  П. 

Лжесвидетельствовать  =  лаіаті  прися- 
гу, не  по  правді,  фальшиво  сьвідчити. 

Лжеучевіе  =  фальшива  наука. 

Лжёцъ,  лживвда  =  д  Лгунь.  лгунья. 

Лживость  =  брехливість,  фальшивість. 

Лживый,  во  =  брехливий,  фальшивив,  во, 
не  по  правді. 

Лв  =  ЧП?  —  Чито  правда  ?—  Чи  здуж»?  С.  3. 

Либо   =  або.  —  Або  пан,  або  пропав,  в.  пр. 

—  Або  добути,  або  доиа  не  бути.  н.  пр.  — 
Як  би  міні  або  таи,  або  сяк,  як  би  міні  за- 
порозськпй  козак,  н.  п.  —  Кто  либо  = 
хто  нёбудь ;  аби  хто.  (Д.  під  сл.  Кто). 

—  Какой  либо  —  який  нёбудь ;  абп 
який  (Д.  'під  сл.  Какой  .  -  Гд*  ибо  = 
де  нёбудь ;  абй-де.  (Д.  під  сл.  Гд*).  - 
Когда  либо  =  коли  нёбудь ;  аби  коли. 
(Д.  під  сл.  Когда).  —  Куда,  либо  =  куди, 
куди  нёбудь;  аби  куди.    -  Хай   поки 

він  куди  піде,  а  тоді  прийде.  Чайч.  (Д.  під 
ел.  Куда).  —  Который  либо  =  котрий 
нёбудь,  який  нёбудь.  (Д.  під  сл.  Кото- 
рый). —  Что  либо  =  що  нёбудь ;  абй-що. 

Лвваят.  =  ладан. 

Лйвевь  =  дивний  дощ,  залива  (Кр.  С.Л.), 

вЛНВа,  сильний  —  ХЛЮЩа,   сильний  та  не 

довгий  —  туча  (Кр.),  тучний  дощ.  с.  Ш. 

—  Лнвввй  дощ,  як  а  відра,  падав  на  нас 
Кн.  —  Піде  злива,  дощ  великий.  Зінк. 

Лкверт.  а   1.  гусак,  гусачок    (печійка    і 

легке  з  горлянкою  у  зарізаної  худоби). 
2.  ДУХОВИК.  —  Піди  лишень  мерщій,  на- 
тягни духовикои  лина  з  бочки. 
Лівая  лять  (про  дощ]  =  лити  як  з  відра, 
цюр'кбі  лити,  періщити,  ШЖИТН,  І.1Ю- 
ЩИТП.  —  Дощ  як  з  відра.  —  Там  такий 
періщить,  що  й  виткнутись  з  хати  не  иожна. 

—  А  дощ;  аж  хлющить. 

Лмвный  =  ЛИВНПЙ.  (Д.  теж  Ливень). 

Ливрея  =  лнберія  (С.  з.  Пар.  к.  в.),  бар- 
ва. —  Довгі  поли  локайської  іиберії  за- 
винили Йому  ходу.  Вар.  —  Слуги  умножа- 
ють, їм  барви  справують.  Кіев.  Ст.  —  Слу- 
ги в  барвах  позлотнетих  гуляють  по  ринку. 
К.  Д. 

Лизать,  лизнуть  =  лизати ,  лизькати, 
Л  ІЗ  ну  ТИ.   —  Лизькав  кров  собака.  Чайч. 

Лвзобльэдъ  =  д.  Блюдолйзъ. 

Лизунчнкъ  =  иуцик,  цуценя,  щеня. 

Лияувъ,  лизунья  =  лизун,  лизуха. 

Ликёръ  =  Лікер  (міцний  і  духовптий  тру- 
нок з  горілки  і  овочів). 

Ликовать  =  радіти,  радувати  ся.  -  Ра- 


діють старі,  діждавшись  сина  з  далекої  ман- 
дрівки. —  Ой  радуй  сп,   вемле,    син  Божий 
народив  ся.  н.  п. 
Лип  =  1.  хор,  крилас. 

2.  образ.  —  Образ  сьв.  Юрія. 

3.  радість. 

Лилейный  =  лнлїйннй.  Б.  Д. 

Лнлея,  лілія,  рос  Ьіііиго  гапаМйит  Ь.  = 
Лілея  (К.  Ш.),  ЛЄЛЇЯ  (Лев.),  крін  (Ког.), 
І*  Магілуоп  Ь.  =  лісова  лілея,  наслян- 
ка,  иасляночка.  С.  Ав.  —  Лілея  сніго- 
цьвіт.  К.  Ш.  —  Лелія  біла.  Кіев.  Ст. 

Лиловый  =  бузковій,  фіялковни,  фіоле- 
товий (С.  Ш.),  іасаковий.  —  ТРмно-лн- 

ЛОИЫЙ  =  ВИШНёвНЙ.  —  Яка  спідниця?  — 
Наче  попова  комилаваа  —  насакова.  Кн.  — 
Веселка  мав  такі  цьвіти:  червоний,  жовто- 
гарячий, зелений,  блакітний,  синій  і  вишне- 
вий. Де  що  про  Св.  Б. 

Лимонад ъ  =  ЛІИОНада  (напиток  8  води,  цу- 
кру і  лимони). 

Лимонный  =  ЛНІОНОВИЙ  (Кіев.  Ст.),  Цй- 
трйноппй. 

Лимонь,  рос  Сіїгиз  шеаЧса  =  ЛИібна,  ЦІ- 
трина.    (Прав.  С.  Л.). 

Лиифа  =  пасока. 

Линфатичеекій  =  пасоковій. 

Лнневаніе  =  ЛИНЇЯННЯ.  —  На  саме  лииі- 
яння  пішла  ціла  годнва.  Кн. 

Линевать  —  линїяти,  дінюваті. 
Линейка  =  ЛННЇЙка  (довгаста  рівненька  до- 
щечка,   щоб   линїяти   і    теж  довгі  дрожки). 

—  Бить  линейкою  =  палі  давати.  — 
Було  цк  почне  палі  давати,  аж  долові  по- 
пухиуть.  Кн. 

Линейный    =  ЛПНЇЙНІЙ. 

Липень  =  ДЖГУТ,  здр.  ДЖГуТІК,поб.ДЖГу- 
ТЯКа.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Нераз  доходило  до 
чуба,  як  загуляли  ся  в  джгута.  Кот.  —  А 
він  як  у  пері  ще  його  джгутом  межи  плечі. 
(У  матросів  —  обсмолена  вірьовка,  що  вжм- 
вавть  ся  для  варавня  матросів). 

Лінія  =  1.  лінія,  риса,  ріска,  пруга, 
пружок.  —  Лопавшая  линів  =  криву- 
ля, коління. 

2.  лава,  ряд.  —  Військо  було  вшико- 
ване у  три  лави.  —  Крутом  в  три  лави  об- 
ступили Зевеса  ліктори.  К.  Ш. 

3.  иоко.тїппя,  коліно,  рід.  —  Вів  міні 
доводить  ся  яквмсь  далеким  родичем  з  бать- 
ківського коліна. 

4.  перІЯ,    ряд    (хат,    крамниць,    нулаць). 

—  Він  живе  на  одній  вулиці  по  нижній 
пері!.  Чайч. 

5.  ЛІІНЇЯ  («ріпостї  по  границі).  —  У  го- 
роді у  Глухоні  у  всі  дзвомл  дзвонять,  та 
вже    наших    козаченків    на   лииію    гонять. 
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п.  и.  —  їхав  козак  на  линїю,  та  вельми 
надув  си ;  іде  козак  із  линії,  ні;  лихо  зі- 
гнув сн.  а.  п. 

Лйниый  =  линюк,  липёць  (ц|.о  птицю, 
що  вилиняла). 

Линовище  =  ЛИНОВИЩ^,  КОЖуШОК  (гадюки). 

Лввь  =  1.  риба  Сургіпиз  Ііпса  —  ЛИН, 
здр.  ЛИНОК,  мъясо  лина,  а  часом  і  ціла 
риба  —  ЛОНИНа.  —  Не  лае  риби  над  ли- 
пину, пс  має  мі. яса  над  свинину,  н.  л|>. 

2.  тонёиька  вірьовка,  не  товща  як  1  :/* 
цалї,  зсукана  в  0,  !»  а«1о  12  етальок. 

Линька  =  линяння. 

Линючесть  =  линючість. 

Линяніе  =  линяння. 

Линять  =   1.  линяти,  облазите,  падати. 

—  Птиці  лиініюті..  —  Шерсті,  на  собацї 
почала  облазити. 

2.  линяти,  блякнути,  блякувати  (С.  НІ.), 
здавати,  половіти,  облазити.  —  Ситець 
ночипа  здавати.  —  Китайка  половіє.  (Ко- 
цюбинський). —  Перкаль  облазить.  (Коцкі- 
бинськиґі). 
Липа,  рос.  Тіїіа  Ь.  =  ЛЙпа,  ЛППИІНЦ  здр. 
ЛЙПКа,  Ліїпонька.  —  Прихилюсь  я  до  ли- 
поньки, а  липонька  та  її  не  матінка,  вітер 
вів,  гялля  ломе,  вона  ж  мене  пс  пригорне,  н.  п. 

Лйиецъ  =  ЛЙПбЦЬ  (мед,  що  збірають  з  ли- 
пових квіток,  і  трунок,  що  варить  ся  з  та- 
кого меду). 

Линків  =  липкий,  липучий,  бер  йй,  чіп- 
кий. —  Яке  воно  л  пике,  так  і  прикипіло  до 
дерева.  Кп.  —  Бжолиний  віск  дуже  липу- 
чип.  —  Наче  пласти])!,  беркий.  Кп. 

Липкость  =  ЛИучІСТЬ.  С.  Л. 

Липнуть  —  1.  лайнута.  —  Живиця  ліпше 
АО  рук. 
2.   ЧІПЛЯТИ   СЯ.  —  Вій  до  всіх  чіилнбть  ся. 

Ляпингь  =  лнпияк,  линина  (липовий  лісу. 

Лйяовяца  =  липовий  сік. 

Лйповка  =  ЛППІВКа  (діжечка  липова  і  по- 
рода яблук). 

Липовый  =  липовий.  —  .1.  кора  =  лико. 

Липучесть,  липучій  =  д.  Липкость,  липкій. 

Лира  =  ЛЇра,  реЛЯ.  —  Корба  крутить  —  лі- 
І«і  грав.  н.  п. 

Лиряческій  =  лїрний;  ліричний.  —  Лїрна 
струпа.  —  Лірична  поезии. 

Лиса  =  1.    Сі  іі*    хиірез    —  ЛИСИЦЯ,    здр. 

ЛИСЙЧКа,  самець  —   лис,  лисонйи Ти- 

еичка-сестричка,  новчик-братїк.  н.  к.  —  У 
ВІЧІ  як  лис,  а  за  очі  нк  біс.  н.  пр.  —  Ли- 
сові відтято  хвоста  у  пастці.  Зїньк.  —  Лис 
уліз  поміж  отару.  Зїпьк. 

2.  иітельвага  (у  позі). 
Лигеяокь  =  лисини,  лнелчнкл,  лиеятко. 


Лисировйть  =    замальовувати,    лачнти 

(образ). 
Лисица  =  д.  Лиса. 
Лнснцьіігь    —    ЛИСЯЧИЙ.    —   Тут  таке  діло, 

що  треба  часом  вовчі  зуби,  а  лисячий  хвіст. 

Лисій  =  ЛИСИЧИЙ.    —  Лисича  нори. 

Лиска  =  д.  Лиса  (здр.). 

Лисохвость,  рос.  Аіореепгпя  ргаїепяік  Ь.  = 

пирій.  О.  А н. 
Лиственница,  рос.  Ьаіїх  І..  =  сосна,   Гал. 

—  модрина,  мудрнк,  мудрень,  чубат- 
мик.  о.  Ан. 

Листва  =  листя,  листва,  у  городини  - 
гйча,  гичка,  бадилля,  у  моркви  —  мор- 

КОВЙННЯ,  у  буряка  —  бурЯЧІІШІЯ,  свёкла, 
ботвина,  у  капусти  —  НОЛЮСТКИ.  —  По- 
дихнув холодний  вітер,  трака  пожовтіла, 
перемінивсь  гай  зелений  л  нотна  затупіла. 
Кой.  —  Поміж  густої  листай  зазирне,  бла- 
кіть.  Кп.  —  Голубці  роблять,  завиваючи 
пшоно  у  пелюстки. 

Лиственный  =    листовний,    лпетвяншї; 

(про  дерево  рнсне  або  іннрок<»лнсте)  — 
ЛИСТатпЙ.  (С.  3.  Л.).  —  У  листовному  лісі 
ие  те,  що  в  бору.  Кн.  —  Листата  липа.  н.  н. 

ЛнствепІть  =  ЛИСТВІТИ. 

Листовой  =    ЛИСТОВИЙ. 

Ласть,  лйстнкь  =  лист,  лпеток,  листо- 
чок ірослипи,  паперу  і  всякої  ииьшоі  речі), 
аркуш,  аркуиШК  (тільки  паперу.  С.  З.Ш.), 
.  ііідііи  стороиа  рослинного  листа  —  ШД- 
біл.  —  Листья  =  д.  Листки.  —  При- 
линь, какъ  банный  листь  —  причепив 
ся,  (або:  пристав,)  нк  шевська  смола 
до  чобота,  н.  нр. 

Литавры  =  котли  (С.  3.),  таламбасп,  те- 
ЛСМбасИ.  С.  Ш.  —  Сії  універсали,  оголо- 
еившн  перед  народом  котлами  войсковими 
і  великим  дзвоном,  читано  иеред  народом. 
С  3. 

Литапрщнкъ  —  довбиш  (С.  Аф.  3.  Л.), 
КОТЛЯр.  —  Грім  и  у  бубни,  довбишу,  до 
бою.  К.  1і. 

Лнтвйнникт.  =  вужалка  (лозина,  що  нош 
знизують  дерева  на  плотах),    ужаїка,     V- 

жавка.  С  Пі. 
Лнтейчая  =  линрня,  ливарня    (С.    Пар.), 

1'ІСЄрЯЯ.  (Под.  Коцюбипс'.кий). 
Лнтеящнкъ  =    ЛНііаріІПК    (С    Лил.    Пар.), 

котляр,  гісер.  (Под.). 
Литера  то  ръ  =    письменник,    письмовець, 

зневажливо  —   НИСЬНаК,    ІІНСаКЯ. 

Литература  =   література,   письменства. 

—  Де  к  кран,  убожество,  владні,  гам  осьні- 
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та  і  письменство  ніколи  не  спроыоат  пп- 
шати  ея.  Кн. 

Лвтбвье  =  СНЧуг  (д.  п.  ел.  Желудокъ). 

Литой  =  ВНЛПВанПЙ.  —  Сс  не  виливане, 
а  куте.  Кп. 

Лвтовья  =  книжка  (д.  під.  ел.  Желудокъ). 

Лвтургія  =  служба  божа,  обідня. 

Лвть,  ея  =  1.  ліітн,  СЯ,  сипати,  СЯ,  ба- 
гато разом  —    буряти,    сильно  —    Цебе- 

нйти,   струею  —  дзюрчатн,   дзюркотїтп 

(С.  3.  Л.),  ДЗЮрЙТИ  (С.  Аф.),  про  дощ  — 
ЛИТИ,  СЯ,  про  великий  дощ  —  НерЩІІТИ. 
ПІЖВТН,  ХЛЮШ,ЙТН,  ТЮЖИТИ,  про  кров  — 
ЮШИТИ.  —  Сип  горілки,  жиде  Юдко,  чу- 
макові духе  жутко,  н.  п.  —  Цебенить,  мов 
з  відра.  її.  пр.  —  -Крівця  аж  дзюрчить.  С. 
Л.  —  Тріщали  кості,  ребра,  боки,  летіли 
зуби,  пухли  щоки,  з  посів  і  уст  юшила 
кров.  Кот.  —  Дощ  тюжить.  Чайч.  —  Лвть 
едеяы  =  лйтп,  проливати  сльози.  — 
Лвть  кровь  =  проливати  кров. 

2.  ЛИТИ,   ВНЛВВаТН/ СЯ.    —    Десь    мабуть 

великий  дзвін  виливають,  що  пустили  таку 

поголоску,  н.  пр. 
Ляфь  =  Стан  (в  одежі). 
Лвхач-ь  =  хват  (С.  ш.).  хвацький  (С.  Ш.), 

ютбрниі,  жвавіш. 

Лвхо  =  ЛИХО,  біда,  ГОре.  —  Горе,  лихо 
і  біда  —  не  дають  за  тебе,  Олексію,  серце 
мов,  пожалій  ти  мене.  Кв.  —  Кинь  лихом 
об  землю  —  не  журись.  —  Не  сльози  поміч 
в  лисі,  а  залізо.  1.  Г. 

Лихбй,  лихо  =  І.  ЛИХВИ,  ЗЛІЙ,  ЛІХО,  зле. 

—  Лихий  попутав.  Мир. 

2.  хвацький,  ко,  моторний,  по,  жва- 
вій, В0,  (про  копи)  —  баскій.  -  Тай 
хвацько  к  таицюв.  Ки.  —  Та  Й  хвацька  ж 
то  колись  була  козацькая  мати !  Еге  І.,  була, 
та  пошила;  її  не  вертати.  Гул.  Ар.  — 
Баскі  коні  за  мить  перелинули  міст.  Чайч. 
Лиходій,  кв  =  лиходій,  ка,  ворог  (сп.  р.\ 

—  Він  душогубу,  хнходію  в  раю  зустрі- 
тись дав  надію.  Стар.  —  Вова  міні  воро- 
гом стала. 

Лвховяецъ  =  хабарник  і  д.  Вваточнакъ. 

Лихоимный,  днхомметвеяный  =  хабар- 
НИЙ,  хаптурннй. 

Лвховнство  =  д.  Взяточничество. 

Лиховаетвовать  =  хабарничати  і  д.  Вват- 
ва  брать. 

Лвхорадва,  ГеЬгіа  =  ЛНХОИанка  (С.  3.), 
трясця  (С.  3.  Ш.),  трясовйця,  нроаас- 
нвця,  поганка,  хйндя  (Ніс.  С.  Ш.)  — 
Желтая  лвхорадва  =  корчїй.  —  Иаву- 
рвтельяал  лвхорадва  =  гнїтючка.  — 
Трясуть  ся,  мов  лихоманка  їх  бъе.  н.  в.  — 
Щастя,  як  трясця :    на  кого  схоче,  на  того 


й  ваиаде.  н.  пр.  —  Гаман  (жидівський)  — 
не  сьвято,  а  трясця  не  хвороба,  н.  пр.  — 
Ні  бік  хлопці,  бо  чорт  мужа  несе;  яв  по- 
бачить мене  з  вами,  його  трясця  затрясе,  в.  п. 
—  Дріжав.  мов  лихоманка  його  трусила, 
С.  X.  —  Шептала  баба  від  пропасниці  і  ба- 
гато де-кому  помогала,  в.  ж.  —  Теща  ж 
Симонова  лежала  тоді  в  пропасниці.  К. 
Св.  п.  —  Хай  тебе  хиндя  попотрясе.  н.  пр. 

Лихорадочный  =  лихоманський,  трясце- 

ВЙЙ.  Пропасний.  —  Справдило  ся  моє 
сподівання  трясцеве.  Кн.  —  Лихорадоч- 
ная трава,  рос.  Сгаїіоіа  оИїсіпаїів  =  зо- 
лототисячник, дрислйвець.  С  Ан. 

Лвхошёрстный  =  ЛИХИЙ,  ЗЛИЙ  (про  со- 
бак). —  Як  до  тебе  ходити  ?  І  собаки  лихі, 
серце  моє.  п.  п. 

Лицевать  =  лицювати,  ннцювати.  —  Лв- 
цёванвый  =  лицьований,  перелицьо- 
ваний, с.  3. 

Лицевой  =  лицевий,  верхній,  околиш- 
ній (С.  3.).  —  Лицевая  сторона  =  8  ЛИ- 
ЦЯ. —  3  лиця  замазалось,  треба  па  виво- 
ріт перелицювати. 

Лицедій,  ка  =  лицедій,  ка. 
ЛвцедІйствіе  —  лицедійство.  —  Комедия 
—  сиріч  лицедійство.  Кот. 

Ляцедійствов&ть  =  1.  лицедіяти. 
2.  вдавати,  удавати,  с.  Ш. 

ЛвцезрІніе  =  глядіння. 

Лицемірить  =  лицемірити  (С.  Пар.),  вда- 
вати, удавати  г  себе  доброго  або  по- 
божного (С.  Ш.),  прикидати  ся  добрий 
або  побожний;   лукавити,   хитрувати, 

ХВальшуВіІТИ.  —  Удав  с  себе  чоловіка  по- 
божпого  —  як  стане  молити  ся.  то  не  мов 
живий  до  Бога  лізе,  а  з  людей  останню 
свитину  здирав. 

Лвцеиіріс  =  хсцеиірство  (С.  ПарЛ,  фальш, 
хвальш,  ф  хв;альшйвство,  облуда  (С. 
3.\  лукавство,  не  щирість.  (С.  Ж.).  — 

Людей  з  розумои,  коли  вони  зазнають  від 
кого  лукавство,  лицемірством  вже  не  обду- 
риш. сГівьк. 

Лвцемірвьій  =  лнцеиірний ,  хвальшй- 
вий,   облудний,   лукавий,   підступний, 

НЄ  ЩНрий.  —  Не  Ймуть  Йому  віри  —  під- 
ступна він  людина.  Кн. 

Лвценірь  =  ляцею'р,  облудник  і  д.  Да- 

цевірньїй. 
Лицепріятіе  =  сггрйятельство.  —  Хоч  він 

йому  й  сват,  а  спрнлтельство  в  суді  гріх.  Кн. 

і  Лицеприятный   =  СТОрбнвчиЙ    (С.    Пар.), 

угбдлнвпн  (С.  Ш.),  несправедливий. 
1  Лвценріятствовать  =  спрйятельствувати. 
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—  Нехай  судить  но  правді,  не  закону,  не 
енринтсльотьуе.  Кн. 

Лицо  =    1.  лице,   обличчя  (О.  3.),  вид, 

ТВарь,  ТВар  (С.  Ш.),  лайливо  або  шутку- 
ючи  —  ПЙКа,  ПЙСОК.  —  Ой  дівчино,  дів- 
чинонько, славна  на  обличчя,  п.  п.  —  Об- 
личчя, постать,  очі  —  усе  я  бачила  вже 
десь  давно.  К.  К.  —  У  доброго  чоловіка 
сором  на  виду,  а  у  ледачого  під  підошвою. 
Кн.  —  Я  ва  досьвіткп  йду  до  тієї  дївчи 
нонькн,  що  хороша  на  виду.  в.  п.  —  Глянь 
на  вид,   та    не    питай  ся  за  здоровя.  в.  пр. 

—  Та  не  давай  стиду  —  брпду  цілувати 
свого  виду.  н.  п.  —  Твар  у  діда  повна,  чер- 
вона, сьвіжа.  Кн.  —  Ппка,  як  у  комлика. 
н.  пр.  —  Къ  лицу?  пе  къ  лицу  =  ДО 
лиця,  не  до  яйця,  не  подоба,  не  при- 
стало. —  т  той  рубець  йому  красою  слу- 
жать і  до  лиця,  як  лицарю  йому.  К.  К.  — 
Ся  хустка  вам  не  до  лиця.  Кн.  —  Тобі  не 
подоба,  не  пристало  до  лоба.  н.  п.  —  Лн- 
цонъ  къ  лицу  =  лице  в  лице,    ОКО  В 

ОБО,  ВІЧ-у-ВІЧ.  —  Ми  стояла  мовчки,  лице 
в  лице,  око  в  око.  Кн.  —  На  иёяъ  лица 
■гать  =  на  себе  не  похожий  став.  — 
Переманяться  въ  лнц*  =  змінити  ся 
на  виду.  —  Оь  лица  на  лицо  =  ВІЧ- 
На-В1Ч.  —  Поставили  його  а  сьвідком  віч- 
на-віч.  —  Убитое  лицо  =    сумний    ВИД. 

—  Хорбшъ,  хороша  лнцбиъ  =  гарний, 
хороший,  а  на  виду,  на  вроду,  на  ви- 
гляд. —  Я  на  досьвіткп  йду  до  тієї  дів- 
чиноньки, що  хороша  на  виду.  п.  п.  .— 
Повна  та  хороша  на  виду.  К.  3.  оЮ.Р.  —  Іде 
козак  молоденький,  їде  він  до  броду,  ой  там 
живе  дївчшіоиька  —  хороша  на  вроду,  п.  її. 

2.  особа,  парсуна  (С.  3.).  —  Знатное 
лицо  =  значна  особа.  —  Частное  лицо 
в  приватна  особа,  ч.  к.  —  Сяотріть 
яа  лица  =  вважати  на  кого.  —  Не  вва- 
жай на  те,  що  я  швець  —  говори  зо  мною, 
як  а  простим  чоловіком.  її.  пр. 

3.  особа,  дієва  особа,  лицедій  (в  дра- 

иатичному  утворі).  —  В  новій  драмі  Кар- 
пенва  Карого  „Батькова  казка"  усі  дієві 
особи  змальовані  правдиво. 

4.  лице,  перед.  —  Лнцбиъ,  яа  лицо  = 
лицем,  на  лице,  с  переду.  —  Хата  у 
його  лицем  па  вулицю.  Кн.  —  Не  пока- 
вуй  8  вивороту,  покажи  на  іице.  Кн.  —  На 
виворіт  сукно  ще  добре,  а  спереду  зоисїм 
витерлось.  —  На  лицо  (нро  гроші;  = 
ГОТОВИМИ  ГрІШМИ,  ГОТІВКОЮ,  ГОТОВЙ8- 
МОЮ.  — Готовими  грішми  (або:  готовязни) 
маю  сто  рублів,  та  треба  ще  сотню  позичити. 

Днцбвка  =  1.  лицювання,  ннцювання. 
2.  справйлля,  щоб  полірувати  металеві 
ияробм. 


Лйчико  —  личко,  лпчеиько,  вндок,  ви- 
дочок. —  Ой  лихо  ис  Петрусь!  біле  личко, 
чорний  ус.  и.  її.  —  Ой  знати,  зиати,  в  кого 
єсть  мати  —  личенько  білев,  як  у  паняти. 
и.  п.  —  Розважайте  мою  миленькую,  щоб 
з  личенька  не  спала.  —  Так  щож,  гак  ну  ж, 
та  й  поцілую,  та  й  у  той  видочок,  повний, 
як  гу рочок,  н.  п.  —  Опустила  карі  очі,  на 
руку  схилилась,  по  хорошому  видочку  сльоза 
покотилась.  О.  Пч. 

Личина  =  1.  личина  (С.  3.  Л.),  налгіцп- 
на,  машкара  (С.  3.).  -  Вдївает  на  себе 
машкару.  Л.  В. 

2.  бляшка  я  дірочкою   з  околишнього 
боку  дверей  проти  замка. 
Личинка  = гробачок  (Степ.),  личинка  (С. 

Яіел.),  ГусенЬ,  хрущів  —  борОвНЯК,  бджіл 

—  черва,  нух  —  мухиика,  —  із  явчка 

виходить  гробачок  —  тварючка  зовсім  пе 
подобна  на  справжню  комаху.  Степ. 
Лячно  =  ОСОбнО  (С.  3.  Л.  Сам.),  ОСОбЙСТО, 
ОЧЄВЙСТО,  Набчне.  —  Я  чув  се  особно.  С 
Л.  —  Я  його  особисто  не  знаю,  а  чув.  Ч. 
К.  —  Особисто  проти  його  нічого  не  маю. 
Кн.  —  Я  був  там  очевисто.  Кн.  —  Пан 
його  милость  очевисто  Паньку  роскааати 
рачив,  аби...    Кіев.    Ст.    —    Лично    знать 

кого  =  внати  у  лице,  знати  особисто. 
Личность  =  особа;  особистість. 

Личной   =    1.    ЛИЦЄВНЙ   (що   належить    до 
лицн   до  обличчя). 
2.  д.  Лицевой. 

Личный  =  Особистий  (що  иалежить  до  осо- 
би). —  Споконвічного  права  особистої  волі 
не  проковтнула  перевага  громадської  могу- 
чести. Вар.  О. 

Лишавый,  лншаеватый  =  лншаюватий. 

Лишай,  Іпіреііво  =  ЛИШаи,  особливий  — 
ПІСТрячка  (С.  3.  Пар.),  па  дереві  —  ЛМ- 
Шай,  особливий  —   ОбрїСНИК.  іС.  Жел.). 

Лишать,  ся,  лишить,  ся  =  рішати  ,  ся, 
збавляти,  ся,  позбавляти,  ся,  відби- 
рати, утрачувати,  збувати  ся,  рішити 
ся,  збавити,  позбавити,  ся,  відібрати, 

стратити,  утратити,  вбуТН  СЯ.  —  Усьо- 
го рішивсь  —  нема  нічого.  С.  Л.  —  Усївї 
худоби  рішу  сії,    а    на   свое  поставлю.  Кн. 

—  За  більшим  поженись,  то  й  иослїднього 
рішись,  в.  пр.  —  Тепер  и  тебе  рішена,  ра- 
дість моя  душевна,  н.  п.  —  Позбавили  Та- 
раса і  того  догляду,  що  зазнав  він  від  ненї. 
Кн.  —  Закладались,  тай  хвостів  позбува- 
лись, н.  пр.  —  Умер,  тай  усього  збув  ся. 
и.  пр.  —  Збув  ся  одного  лиха,  друге  в  ха- 
ту. Кн.  —  Збув  ся  свого  ворога.  Кн.  — 
Панська  ласка  до  порога,  а  поріг  пересту- 
пив, то  й  ласку  утратив,  н.  пр.  —  Лишить 
кого  яснами  =  зігнати,  згубити  а  сьвіту, 


Лішекь 

віку  збавити  (К.  Ш.).  —  Л.  себя  жизни 
еа  самому  собі  смерть  заподіяти.  —  л. 
кого  здоровья  =  збавити  здоровля.  — 
Ліпіться  здоровья  =  стратити  здо- 
рбвла,  збути  ся  здоровля.  —  Лишить 
кого  ума  =  обезг.іузднтн,  збсзглузди- 

ТП  (Чайч.),  ВІдбЙТИ  ГЛуЗД.  —  Який  вас 
обезглуздив  кат?  Еот.  —  Лишиться  ума 
=  обезглуздіти,  збезглуздїтм  (Чайч.), 
збожеволіти,  з  глузду  зсунутись,  зду- 
ріти. С.  Л.  —  Лишіть  кого  права  слова 
=  укинути  лову  (С.  Ш.),  замкнути  уста, 
заціпити,  зацЙТЬКВТИ.  —  Почав  він  го- 
ворити, а  земський  зараз  і  зацитькав  його. 

—  Лишіться  чувствь  =  зомліти.  С.  Аф. 
Л.  —  Лишіться  силы  =  виснажити 
ся,  висилити  ся,  знесилити  ся,  зне- 
могти СЯ.  —  Лишиться  довірія  =  зне- 
вірити ся.  С  Аф.  —  Лишіть  чести  = 
ВІД  ЧЄСТЇ  ВІДЛуЧНТИ.  —  Казали  злодіїв 
привъязавши  публнчпе  бити  і  від  чести 
людської  одлучити.  Кіев.  Ст.  —  Лишённый 
=  позбавлений,  утрачений.  (С.  Ж.).  — 

Народ,  позбавлений  усіх  иран  гоїюжапських, 
робив  не  на  себе.  Кн. 
Лішекь  =  ЛИШКа.  С  3.  -    Чіт  чи  лппіка? 
(гра. 

Лишеніс  =  позбавлёппя  ;  втрата,  утрата 
(0.  Ш.  —  Лишеній  =  недостатки, 
злидні. 

Лішній  =  япіпнїй,  яалгішпїїі,  зайвий  (С. 
Аф.  3.  Л.),  гулящпн,  (П]ю  землю)  —  ва- 

КаНЦІ.ОВа,  (п|Кі  гроші)  —   ЛежаїІІ.  —  Ви- 
пив залишиш  чарку.  Чайч.  —  У  непе  пеня 
лпиаянж  грошей.  Со. 
Лишь  =  яга,  тількп,  ледве,   скоро,  по. 
Ліішь  бы  =  аби,  абп-б,  абй-то,  ко- 

ЛН-б.  —  Літ  пули  побрязкачі,  то  будуть 
і  ііпслухачі.  п.  н.  —  Аби  лтдп,  я  піп  буде, 
її.  н р.  —  АГні  болото,  а  жаби  буду  1 1.,  и.  п., 

—  Лишь  бы  то  =  абй-то.  _  Лишь  бы 
гд*.  =  аби- де.  —  Хіоа  на  сі  віті  одна  во- 
да, ножна  і  яйіі-де  папмті.  ся.  п.  пр.  — 
Лишь  бы  что  —   мбп-ш.0. 

Лобань,  лобастый  =  лобань,  лобатий. 
Лобланіе  =  цїлувапня. 
Лобзать,  ся  =  цілувати,  ся. 
Лобный  =  1.  лобовий,  чольвпй. 

2.  Карний.  —  Се  місто,  пе  ирн  вис  зга- 
дуючи, карне,   тут  було  усе  кат  кптук.  1£н. 

Лобокь  =  лобик. 

Лооь  =   ЛІб    (К.  3.  о  Ю.  Р.),    лоб,  чоло. 

—  Добре  лоба  набпв  об  двері.  Чайч.  —  Бо- 
лить нон  головонька  від  самого  чола,  и    и. 

—  Зробили  ж  ми  се  діло,  аж  нам  чоло  вирі- 
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ло.  и.  п.  —  На  чолі  не  написано,  хто  пий. 

п.  пр. 
Лобызать,  ся  =  цілувати,  ся. 
Ловець  =  ловець,  ЛОВЧІЙ  (К.  X.),  мнели- 

вець  (О.  3.). 
Ловеласа  =  зальотник,   джнг(^ґ)ун,    же- 

инхайло,    бабій  (С.  Ш.\   вечернншник, 

ласун,  волоцюга  (С.  3.),  бахур  С.З.Ш.). 

—  На  все  село  .зальотник  —  дівчини  вена, 
щоб  він  до  неї  пе  залицнв  си.  На.  —  Ой 
на  йоги  дибки,  на  рухи  дибята  —  оце  к 
тобі,  джиґуне,  гарвиї  дівчата ;  ой  іш  ноги 
дибки,  на  руки  дибицї  —  оце  ж  тобі,  джи- 
ґуне, гарні  молодиці,  н.  п.  —  Познайте  мо- 
лоди'-і  гожі :  а  Еневм  бахурі  всі  схожі.  Еот. 

Ловеласничать   =  залицятн  ся,  жеинха- 

ти  ся,  волочити  ся. 
Ловитва  =  д.  Ловлевіе. 
Ловітсль  =  д.  Ловець. 
Ловіть,  ся  =  ловити,  ся,  халаті  (С.  Ш.), 

нявпереймн  —  переймати,  арканом  —  ар- 
каннтн,  сачком  —  сачнти.  —  Лови  ся 
рибка  велика  і  маленька!  Гул.  Ар.  —  Не 
все  те  переймати,  що  по  воді  пливе,  н.  ар. 

—  Переймай  воли !  гукав  вія.  Чайч.  —  З 
самого  рамку  самилн,  а  й  па  юшку  не  пій- 
мали. Ки. 

Ловкій^  ко  =  І.  зручний,  по  (С.  а  і), 
ручий  (С.  3.  Л.),  про  палпцю  то-що  — 
заиашпйй  (С.  Аф.).  —  Незручпо  батіг 
держати,  бо  рукава  довгі.  С.  3.  —  Замашна 
пика.  —  Смерте  стратила,  замашная  косо! 
Сковородя. 

2.  меткой  (С.  Л.),  моторний,  НО  (С.  3.\ 
спрптнпп,  но,  жвавий,  во,  хватськнй, 
хвацький,  ко  (С.  ш.).  гаанкпй  (С.  з.\ 
зручний,  но,   ручпп,  зграбний,  но,  до 

влучання  в  мету  —  ВЛТЧКПП ,  ВЛУЧНИЙ, 
В(  у)лучеп  (С.  Ш.).  —  Меткий  хлопець.  — 
Веселий,  ручий  молодик,  письменний,  еьмі- 
лпй.  баляклпвпй.  Мет.  —  Отце  ж  Сара  хоч 
і  старя,  та,  бач,  жінка  руча.  У.  в.  —  Цей 
кіт  дуже  спритний.  Кр.  —  Бог  хоч  не  ско- 
реіі,  та  влучен.  н.  пр. 
Ловкость  =  зручність,  моторність,  жва- 
вість, спритність,   вграбність. 

.Іовленіе,  ловля    =  Л0В1НВЯ,    ВЛОВИ,     ЛО 
вий  ВО  (Мял.  і.    —    Та   поїдь,    старосто,   та 
влови,  та  піЛчаїї  куличку,  п.  п. 

Ловушка  =  пастка  (С.  3.),  лабети  (С.  3. 
Л.).  хапка,  лапка,  полапка,  иа  птиць  — 

СЇЛЬЦе.  —  Десі.  пазпала  лисиця  у  лїсї 
пастку,   а    там    мъясо   було  положене,  п.  к. 

—  Розставляй,  чи  пе  розставляй  свою  паст- 
ку, а  мело  не  зловиш.  Ви.  —  Не  шастай 
сп,  як  миша  по  пастці,  п.  пр.  —  Піймав 
ся  в  лабети.  її.  ир.  —  Я  пе  горобець  —  па 
сільце  не  піду.  Кв. 
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ДУЖЧІЇ  =  ЛОВЧИЙ  іК.  Х.\  ДОВеЦЬ.  —  Слу- 
жив я  у  пана  ловцем.  Кн. 

Ловь  =  д.  Ловлевіе. 

Логоввна  =  лощина,  влоговина,  над 
(Херс.),  падь. 

Логоввще,  логово  =  ЛІГВО,  легво,  ЛОГВО 
(С.  3.),  бвр.іІГ  (С.  Л.),  ВОЗКІВПЯ.  —  Най- 
шли лігво  і  вовка  й  вовченят.  Б.  Б.  — 
Знай  свиня  свое  лігво,  н.  пр.  —  В  тім  бер- 
лоаї  ведмеді  було  овукобпли  ся.  Кн. 

Логь  —  1.  долина,  здр.  долинка,  доли- 
нонька, низина,  діл,  видолинок  і  д.  До- 
лина. —  Ори  ся  ж  ти,  ион  ниво,  долом  ти 
горою.  К.  Ш.  —  А  по  ярах,  та  видолин-  • 
ках  було  ще  чорніше,  ще  сумніше.  Коцю- 
бинський. 

2.  рІЧНЩе,    СТрЙжеНЬ.  —  Глибини,  котрою 
пливе  річка,  зветь  ся  річище.  Зем. 

3.  Переліг  (С.  3.),  Обліг.    —    Може  з'орю 
переліг  той,  а  па  перелозі  я  носію.   К.  111. 

Лодка,  лодочка  =  човен ,  здр.  човник, 
ЧОВНИЧОК  (С.  3.  Л.),  невеличкий,  вид-  воз- 
ний з  деревини  і  спк  так  обшитий  дошка- 
ми —  КаЮК,  КаЮЧОК  (С.  3.),  видовбаний, 
без  обшивки,  хибкий  —  Душогубка  (С.  3.), 
зроблений  з  дощок  —  баркас,  баркаспк, 

більший  на  Дніпрі  і  в  Херсонщині  —  ша- 
лаида,  довгий,  що  яа  дніпрових  перевозах  І 

—  Дуб,  Дубок  (С.  3.  Л.),  великий  з  щог- 1 
лою  —  байдак,  байдачбк  (на  байдаках  І 
часом  і  млин  ставлять  і  тоді  такий  млин 
теж  зоветь  ся  байдаком),  у  Запорожців  річ- 
ний або  морський  човен  —  чайка.  —  Я  що 
ночі  йду  до  річки,  беру  човен,  невеличкий, 
молод  весла  підіймаю,  на  той  берег  поспі- 
шаю. В.  Щ.  —  Човеи  човном,  а  байдак 
байдаком,  в.  пр.  —  Пливе  човен  води  по- 
вен, в.  п.  —  Ой  щож  тебе  принесло,  чи 
човничок,  чи  весло?  в.  п.  —  За  водою  ка- 
юк тихо  сунеть  ся,  то  заверне  у  бік,  то  за- 
крутить ся.  С.  X.  —  Того  ж  року  у  Еиїві 
міст  на  байдаках  зроблено   широкий.  Л.  С 

—  Чайки,  байдаки  спускали,  гарматами  реш- 
гувалн.  К.  Ш.  —  Ой  на  лимані  норі  зашу- 
міла хвиля,  та  стали  чайки  поринати,  н.  в, 

—  Днище  тих  чайок  вони  (Запорожці)  ро- 
били з  видовбаної  верби  або  лини,  а  до  них 
накладали  дошки  від  Ч — 8  сажнів  заввишки; 
чайки  були  без  ч&рдака,  з  двома  кормилами 
і  щоглою,  н.  о. 

Лодочнягь  =  перевізник. 
Лодочный  —  човновий,  човёипнй,    ка  пі- 
ковий, баркасовий,  байдаковий,  чайко- 

ВИЙ.     —   Підіймалась    високо    і    керма  чо- 

веива.   Ніш, 
Лодч&яка  =  д.  Лодка  (здр.). 
Лодыга,  лодыжка,  апат.  МаІІеоІиз  =  ПіІЦЯ, 

КІСТОЧКЛ   (а    низу   гомілки).    —    Якось    не 


так  ступив,  у  кісточці  нога  й  болить  с  того 
часу.  Чайч. 
Лоха  =  1.  приклад  (у  рушниці). 

2.    ЛОЯСа    (в  театрі). 
Ложбнпа  =  д.  Логь  1. 

Лбже  —  1.  ЛІЖКО  (С.  3.),  ДІЖНИЦЯ,  неру- 
хоме —  ПІЛ,  ПрПИІСТ.  —  Ой  уже  ж  Палій 
исду-горілки  напив  сн  ой  уже  ж  він  на 
ианськеб  ліжко  та  спатоньки  положив  си. 
її.  п.  —  Іди,  іди,  Якове,  з  хати,  бо  иа  печі 
батько  та  мати,  а  иа  полу  батькові  діти  - 
нігде  тебе,  Якове,  діти.  и.  п. 

2.  д.  Логовище. 

3.  д.  Логь  2. 

Ложементь  —  ОКІП  (рівчак  захищений  Та- 
расом). 

Ложечпвкъ  =  ЛОЖКарь.  —  Кожний  ложкарь 
має  свій  осібний  спосіб,  свою  форму  ло- 
жок. Фр. 

Ложечный  =  ложковий.  -  Ложечная  ру- 
коятка =    ручка  від  ложки,   держак. 

Ложжнна  —  д.  Ложбнпа. 

Ложжйть  =  жолобити. 

Ложиться,  лечь  =  лягати,  лягти,  ляго- 
витп  ся,  класти  ся,  покласти  ся,  про 
рослини  — -  вилягати.  —  Нора  лягати 
спать.  —  Пора  вже  класти  ся.  —  Лягай  же, 
дочко,  спати.  Кв.  —  Лаговись!  крикнув  иа 
мене.  О.  Ст.  —  Жито  від  д»щів  та  вітру 
геть  чисто  вилягло. 

Ложка  =  1-  ложка.  —  Разливальная, 
разливная  (велика,  що  ною  розливають 
страву  иа  тарілки)  —  ОиОЛОНИК,  ПОЛО- 
НИК  (С.  3.),  ХОХЛЯ,  що  нею  мішають  ва- 
риво —  варёха,  варежка  (Иод.),  що  зні- 
мають шум  —  ШуиІВКа.  —  Видпо  між  лож- 
ками ополоник,  н.  пр.  —  Замішав  ся,  як 
Між  ложками  полоник.  в.  пр. 
2.  ЛОПатень  (товстий  свердел). 

ЛОЖКОМЪ  =  8Д0ВШ,  ВЗДОВШ,  ЛІЖКОВ  (кла- 
сти цеглу). 

Ложность  =  ф(хв)альшйвіеть,  неправди- 
вість. 

Ложный,  но  =  неправдивий,  во,ф(хв)аль- 
шйвнй,  во  (С.Ш.),  кривдний,  но,  брех- 
ливий,  ВО.  —  Неправдивий  сьвідок. 

Ложь  =  брехня,  ф(хв)альш  (С.  Пі),  крив- 
да. —  Гірка  правда  краща  від  солодкої 
брехні,  н.  нр.  —  Брехнею  сьвіт  пройдеш, 
та  назад  ие  вернеш  сн.  и.  пр.  —  Правда 
кривду  переважить,  н.  пр. 

Лоаа  =  1.  вітка,  гйлка,  галузка  і  т.  д.  д. 
Ватка. 

2.  лозі'ша,  різка  (С.  .1.). 

3.  д.  Ветла,  И'ва. 

Лоивякь  =  лози,  шелюг,    шевлюг,    вер- 
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боліз.  —  Сховав  ся  у  юзах.  —  А  він,  як 
побачив  нас,  та  й  под-в  сн  у  шелюг. 
Лозунгь  =  ГІСЛО  С.  Аф.  3.  ЕвЛ  —  Сьо- 
годпи  гасло  —  Марія.  С  3.  —  Горе,  горе 
лукавому,  що  в  гасло  ііевол'і  обертав  хрест 
всечесмші  —  гасло  правди  й  виді  І.  Г. 

Локявіе  =  хлентания,  жлуктання. 
Ломать  =  хлептати  (С.  III.),  жіуктатп  (С. 
Аф.),  глохтатя  (С.  Л.),  хлёиатн  (С.  III.), 

ЛПГіІТИ.    —    Не    йог  ис   море,    що    собаки 

хлепчуть.  и.  ир.   —   Тут   з    селом  галушки 

лигали.  Кот. 
Локомотиві  =  иаровЦ  машина. 
Локовъ   =   пуколь,    (у  жидіпі  —  Ііейе.  — 

Волосся  вгору  збил  •,  а  з  боків  ще  її  ііуклї 

пустила.  —  Жид  кругиув  головою,  аж  пеїіси  і 

зіте.іїпалнсь.  Чайч. 
Локбтникъ  =  ручка,   поруччя    Гу  крісла). 

С.  Пар. 
ЛоКОТВбЙ  —    ЛОКТЬОВПЙ    (що    належить    до 

ліктя  або  що  продаєть  ся  на  локтї). 

ЛОКОТОКЬ  =    ЛІКТИК. 

Локоть  =  ЛІКОТЬ  (в  руці  і  міра  довжини 
від  ліктя  до  кінця  середнього  пальця  = 
мило  не  14  нершкін).  —  Лікоть  трудно  вку- 
вати, н.  пр. 

Ломять  =  І.  лахатп,  (що  сухе)  тро- 
щити (С  Л.  ПІ.).  —   Гуде   вітри  вельми  в 

полі,  реве,  ліс  дайме  В.  Забіла.  —  Трощі- 
те сосну  падрізкн.  н.  п. 

2.    трясти,    виятп,    терти,  корчити.  — 

—  Мис,  як  гоетець  б  бт.  н.  пр.  —  Уеьог.) 
мсііс  корчить,  і  епаче  в  лнхоиапці.  —  Ло- 
пать вадь  ч*мт.  голову  —  порочити  ся, 
мізкувати.  —  Локать  коноплю  —  бгітп, 
терти,  тіпати  коноплі  (С.  111.).  —  На 
городі  терлиця  сама  тре.  м.  н.    —    Ломить 

-  мёдъ  =  відрізувати  стільники.  —  Ло- 
мать хлЪо-ь  =  прррорюватв  (адсіяпс  по- 
ле, як  нічою  не  зііііило). 

Ломаться  =  1 .  ламати  ся,    т)  ощііти   ся 

(С.   Ш.),  про  к|  ну  на  річці  —    КрІ'СИутіІ. 

2.  вивертіти  ся,  викручувати  ся,  ви- 
тинати ся,  викривляти  ся,  корчити  ся. 

—  Віікрннлякті.  ся,  неміїче  комедїпп. 

3.  ОПИНіІТН  СЯ.  —  Його  Ведуть,  а  нін  ще 
н  ишншкть  єн. 

4.  чваїїнти  ся,  бундючвтн  ся,  наядю- 
чити  ся,  индпчпти  ся  (д.  Важничать). 

5.  во  повити,  бігати,  тікати  ся.  —  Ко- 
рови почали  иолшватії.  —  Коли  Ганни  За- 
чатій вовки  тікають  ся. 

Ломить,  ся  =  ламати,  ся.  —  Ломить  ці- 
ну =  гнути  піцу,    загинати,   правити, 

направляти.  —  Заправив,  як  за  батька, 
н.  ир.  —  Гне  таку  ціну,  що  ні  ираступу. 


Ломка  =  1.  ламання. 

2.  д.  Каменоломня. 

3.  розгордїяш,  гармидер  і  д.  Возиі. 
Ломкій  =  ламкий,  ламучпй ;  крихкий.  — 

Попав  ся  ламкиіі  ремінь  —  за  тиждень  чо- 
б.ітв  хоч  кинь.  Кр.  —  Крихке  залізо. 

Ломкость  —  ламкість,  крихкість. 

Ломливый  —  чванливий,  чванькуватий, 
пихатий. 

Ломовйк-ь  —  илуговнк,  робочий  кінь. 

Лоиовб'й  вв  ЛОМОВИЙ  (що  ним  ламають).  — 
Ломовая  лошадь  =  д.  Лоиовйкъ.  —  Ло- 
мовой иавошмкъ  =  підводчик,  що  пе- 
ревозить вагу  в  городі. 

Ломовоеь,  рос.  Сіешаїі»  егесіа  ЛИ.  =  ЛО- 
МИНІС, ломоніс,  крівавник,  лояенсць, 
С  іпіертіГоііа  ь.  =  забий  круча,  воруш- 
ка трава,  стулистник,  циганка,  гал  ай - 
■гілля.  с.  А  и. 

Ломота  =  ломота,  грязь,  гоетець  (в  кос- 
тях). С.  3.  —  Мне,  як  гоетець  бабу.  н.  пр. 

Ломоть,  ломтпк-ь,  вой.  ломтищс  =  скиб- 
ка, скибочка,  скиба,  шматок,  шмато- 
чок, шпат,  луетка,  лу  сточка,  луста  (с. 
Пав.),  лупрта  (С.  Паї..),  лутка  (Лев.),  ку- 
сок, кусочок,  кус,  курная,  байда  (С 
ПІЛ,  байди вя  (Фр.),  кавалок,  кавалочок 

(Под.  і  Гял.),    с-дрізанеп  З  краю  (про  хліб) 

—  край,  окраєць,  окрайчик,   цілу  піка, 

на  мові  старців  —  МПІГПС  (С.  Л.).  круг- 
лепькпи  —  КрПЗЛВКа.  —  Та  пикселя  риб- 
ку і  ще  хліба  скибку:  оце  тобі,  моя  серце, 
вечеря  на  швидку,  п.  и.  —  Одрізана  скиті 
від  хліба  —  ї'і  не  притул шн.  н.  нр.  —  Вкра- 
пи свекор  лусту,   яв  клейового  листу.  її.  п. 

—  Порізав  редьку  врвжінкяии.  Кр.  (Д.  ще 
під  ва.  КусОк-ы. 

Ломі»  =  1.  ЛОМ.  —  Поправляли  труби  на 
яяіюдї  та  наробили  багато  лому. 

2.  ЛОМ,  а  лапками  —  лапа,  з  двома  зуб- 
цями --  Ку.ЧВус,  розплесканий  на  кінці  — 
ІІЛРШІІЯ,    ПЛОШРИЬ. 

3.  д.  Лоибта. 
Лоно  =  ЛОНО  (С.  Жел.),   яадро(С.З.Иар.), 

груди,  Вереа.  —  Щось  до  лона  ирнгор- 
тик.  К.  НІ.  —  3  матернього  лона.  К.  Д.  — 
Нехай  Господь  її  прийме  па  свое  иадро! 
М.  Вои. 
Лбпанецъ  =  лбианець  (горщик,  що  легко 
тріскать  ся  від  жару). 

Лбпаніе  =  лопання,  тріскання. 

Лбпасть  =  1.  стьожка  в  чепцю. 
2.  лопать,  пелюстка  (Сп).  —  Як  повер- 
нув весло,  так  воно  по  саму  лопать   і  зло- 
милось, так  я  тоді  давай  держаком   гребти. 
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Лопата  =  (деревъ..ла)  —  лопата,  (що  віють 

хліб)  —    Віачка,    (з   залізним    накоиешни- 

жом)  —  заступ,  рискаль  (Под.),  козирь, 
місце,  де  ставати  ногою  —  ст)  пак,  дер- 
жално —  вастуПІЛЬНО.  С.  Аф.  —  Тоді  ве 
розлучать  ні  отець,  иї  мати;  хіба  нас  роз- 
лучать заступ  та  лопата    н.  пр. 

Лопатка  =  1.  лопатка,  касту пёць  (С.  Аф.). 

2.  (у  косарів)  —  нантачка,  лопатка 
(правити   косу),    КЛСПЙЛО  (С.  3.). 

3.  (у  мулярів,  затирати)   —  шиагла,    ЛО- 

патка. 

4.  ЛОПаТКа,  ОКІСТ  (плечева  кість).  —  Б*- 
жать,  дуть  во  всі  лопатка  =  бігти  на 
всі  заставки  (С.  Аф.). 

Лопать  =  1.  лопати  ся,  тріскати  ся  (с. 
Л.  Ш. ,  репати  СЯ  (С.  3.   Л.),   про  квітки 

—  пукати  СЯ  (О.  3.  Л.).  —  Горщик  по- 
чав тріскати  ся.  —  Стіни  тріскають  ся.  С  3. 

2.  лопати,  тріскати,  жерти,  що  рідке  — 

ЯИгати  (С.  3.).  —  Наша  невістка,  що  не 
дай,  то  тріска,  н.  ир.  —  Лигай,  Мартине, 
мати  ще  підкине,  н.  пр.  —  Жери  мовчки. 

ЛОпаться  =  д.  Лопать  1. 

Лбпнуть  =  лопнути,  тріснути,  репнути 
(С.  3.),  луснути,    розлупити   ся,    роз- 

СЇСТИ  СЯ.  —  Трісвув  горщик  від  краю  аж 
до  дна.  —  Коли  наївсь,  проси  Б  га,  щоб  не 
розсівсь,  н.  пр. 

Лопотня  =  тріск,  луск. 

Лопуха,  Уагіоіае  ахгиеае  =  ГВІЗДОЧКИ,  віспа 
вітряна.  —  А  підвила  ся  на  ноги  —  кір, 
гвіздочки  та  кашлі  підкошували  дитячі  си- 
ли.  Мир. 

Лосина  =  ЛОСИНа  (лосьова  вичинена  шкура). 

Лосинный,  досій  =  лосьовпії. 

Лоскутникь,  па  =  1-  тандитник,  ця,  таи- 
дйтничка  (С.  ш.),  лохмітник,   ця,   ста- 

рОВеЩНИК,   СТарОЖеЧНИК,    ЦЯ  (Прав.). 

2.  обідранець,  обідранка,  голодра- 
н(б)ець,  обшарпанець  (с.  Л.),  обшар- 
панка, обірванець  (С.  І.),  голоколї- 
нець,  шарпак,  дрантогув,  дрантюга 
(Д.  Голышъ  2)г 
Лоскутный  =  клапонькнй  (зроблений  з 
клаптиків).  С.  3.  —  Лоскутный  рядъ  = 
товкун,  товкучка,  тандйта.  С.  Ш.  —  Ку- 
пив иа  товнунї.  —  Купив  ва  тандитї.  С.  Ш. 

—  Лоскутный  цв*тъ  =  д.  Васвлем-ь. 
Лоскутъ,  лоскугбкъ,  лоскутикъ  =  кла- 
поть, клаптик,  шматок,  шиатііна,  шма- 
точок (тканини,  паперу  то-що).  С.  3.  Л.  — 
Одідрав  клапоть  паперу  і  написам  щось.  — 
Пошила  иовдрю  з  клаптиків.  —  Торік  йому 
прирізали  клапоть  землі. 


Лоскутье  =  клапті,  шмаття. 

Лоскь  =  лиск,  полиск  (С.  Л.),  бдяск  (С. 
Ш.) ,  блиск ;  глянець.  —  Въ  лоскъ  по- 
ложить, лежать  =  покотом.  С.  3.  — 
Зійшло  сонце  —  ляшки  панки  покотом  ле- 
жали. К.  Ш. 

Лосниться    =   ЛИСНІТИ,    СЯ,    ЛИСННТИ    СЯ, 

лишати,  лошати  ся  (С.  Л.),  блищати, 
вилискувати   ся,   полискувати    ся.   — 

Навощена    долівка   лящала   паче  скло.  Кн. 

—  Лисина  почала  вачо  більш  виляскувати 
ся.  К.  Ч.  Р.  —  От,  щось  лиснібть  ся,  чи 
пе  вода?  С  3.  —  Чоботи  наваксовані,  аж 
вилискують  сл. 

Лось,  Сетів  аіссз  =  ЛОСЬ,  лосунь  (С.  Пар.), 
сохатий  (Вол.). 

ЛотОкъ,  доточень  —  1.  ночовки  (С.  3.),  ва- 
ганки (С.  3.),  нецьки  (Под.). 

2.  рЙНВа,  (у  водяному  мляві)  -    лотокн. 

—  З  дощу  та  під  ринву,  в.  пр.  —  Як  на 
лотоках  вода  біжить,  так  щоб  до  нас  хлоп- 
ці бігали,  н.  пр. 

3.  ківш,  ківшик,  корець,  коряк,  кір- 
чик,  корячок.  С  3. 

4.  япдола  (С.  3.),  полумисок  довгастий. 

Лоть  —  1.  ночви,  вагавй.  С.  Аф.  3.  (Д. 
Логокь  1.). 

2.  ЛОТ  (вага  =  3  золотника  або  */м  фунта). 

3.  оливнйця  (С.  Аф.),  гйрька  8  вірьов- 
кою (міряти  глибиню). 

4.  д.  Лёдвепсцъ. 

Лохань,  лоханка  =  балїя  (С.  Ш.),  на  по- 
миї —  помийниця. 

Лохмотникь,  ца  =  д.  Лоскутникь,  ца  2. 

Лохмотье  =  лахміття,  лахіапона  (С.  3.), 
лахмани  (С.  Л.),  хлаиіття,  дрантя  (С. 
Л.),  дранка,  руббя,  рання  (С.  Л.),  ма- 
наття (С.  3.),  ріїзая.  —  Роздумав  ся,  на- 
зад вернув  ся,  старе  лахміття  поскидав,  в 
шкапові  чоботи  обув  сн,  сорочку  білу» 
узяв.  Мот.  —  Бачить  бабу  в  якійсь  лахма- 
нині. П.  Пр.  —  Треба  справить  хлопцеві 
одежину,  бо  вже  дрантям  сьвітвть.   Коцюб. 

—  Ти  у  мами  ходила  у  дрантивій  дранці, 
а  у  пас  будеш  ходити  н  червоній  китайці, 
п.  п.  Под.  —  Дасть  сорочку  міні,  бо,  бач, 
саме  руббя.  н.  к.  —  Він  скинув  теє  раммя, 
надів  сорочку,  п.  о.  —  Старець  скорчив  ся, 
трусить  ся  в  дірявому  ряззі.  Г.  Бар. 

Лошадёнка  =  конячка,  конина,  шкапій- 
ка, мв.  конячки,  коненята  (Ос).  —   А 

ну,  купуй,  каже,  —  добрая  конина.  Руб.  — 
З    '""'ри    біжать   мої    коненят;.,   аж   вія  то- 
рохтить. 
Лошадиный  =  кінський,   конячий,  шка- 
повий. —  Лошадиная  кожа  =  шкапова 
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шкура,  шкапина,  шкапоьина.  —  Шка- 
пові чоботи  набув.  С.  3. 

Лошадка  =  коннк,  конячка,  дїтськс  — 
кося.  —  Въ  лошадки  играть  =  в  коней 
гратись. 

Лошадь,  Епиин  саЬаНпя  =  кіиь ,  коніїна, 
зд[>.  —  коник,  конячка,  иоб.  —  коняка, 
конячина  (С.  3.),  аб.  —  кінва,  на,  ко- 
ні, самець  —  д.  Жеребець,  сам и и и  —  д. 
Кобыла,  па  першому  році  —  стригун, 
стригунець,    і  ТрПЖаЧКа,  па  другому  році 

—  лошак,  лошйця,  лошач^к,   лошіічка, 

па  третьому  —  третЯК,  третя  ІОК,  малин 
на  зріст  —  Куцан,  нуцНК,  ще  до  того  й 
товстий  —  бутуз,  поганенький  —  Иікана, 
шкапійка  (д.  Клнча),  що  ходить  під  вер- 
хом —  верховий  кінь,  верховик,  рувак. 

—  Об  поїхав  з  України  козак  молоденький, 
червоіісв  сіделечко  ще  й  кінь  воронсиькчй. 
в.  а.  —  Гей  у  йене  був  коняка,  був  коаяка 
розбишака.  В.  ІЦ.  —  Взяв  карую  лошицю, 
в.  н.  —  Бач,  скільки  кінви  пасеть  ся.  Чаіїч. 

—  Дали  шкапі  вівса,  а  нона  й  віз  побила, 
н.  пр. 

Лошадь  водяная  =  д.  Гяпнопотаиъ. 
Лошакбво  ухо,   рос.    Зутрпуіит   Тоигп.   8. 
оГГюіпаїе  Ь.  =  живокість,  живокіст,  пра- 

ВОКІСЇ,   КОСТОЛОИ,   ВОЛОВИЙ   Я31ІК.  С.  Ап. 

Лошакбвыв  =  ослюковий. 

Лошак-ь  =  ОСЛЮК  (від  осла  і   кобили).   — 

Як  ослюк  хвнцвпе  —  в  полицаю  ие  йти.  я.  пр. 
Лошачій  =  д.  Лошаковый. 
Лбшая  собака  =  овчарка  (С.  3.),  чабан 

ська  собака. 
Лошнть  =  заорювати,  від'орювати. 
Лощилка,  лощило  —    гладило ,    гладї'й, 

Клесачка  (сііравнлли  щоб  лощити). 
Лощина  =  д.  Лохбнна. 
Лощьть  =  лощйтн,    полірувати,    клесу- 

ватп,  глянцювати. 
Лубовой,  лубочный   =  луб-ьянйй. 
Лубх   =  Луб,  Луббк,  (в  савках)   —  ГЛЙбцї. 
Лубяной  =  д.  Лубовой. 
Лубмніть  =  шкарубіти,  шкарубитись. 

Луга    =  галун  (котрим  обливають  шкуру  її 

чинбарській  справі). 
Луговина  =  Цілина,  новина  (цеорапа  земля). 
Луговой  =  луговий :  лучний.    (Д,   Лугь). 

—  Луговий  гомін,  н.  п.  —  Лучне  сіно.  Чайч. 
Луговая  рута,  рос.  Тпаїьігит  Пауит  Ь.  = 

одхасник,  вередовець.  С.  Ан. 
Луговина,  луговка,    пт.   Тгіпрт   уачеііиз  = 

чайка. 
Луг*  =  лука,  луки  (С.  3.  Л.),  з  лісом  — 

Луг   (С.  3.  1.),  па  трясовині  —    обоЛОНЬ, 


оболоня  (С.  3.  Л.),  коло  берега  —  бере- 
жина, понад  річкою  —  ПЛавнї.  —  Поен- 
ный лугь  =  луки,  заплава  (Чайч.).   — 

Вкупі  з  Трипольськими  луками  в  аренду 
пущені.  С.  3.  —  Ой  у  лузі  та  і  при  березі 
червона  калина,  н.  а.  —  Ой  не  шуми,  луже, 
дібровою  дуже.   и.  а. 

Луднлыцнкъ  =  лудильник,  мідник. 

Лудіть  =  лудити,  білити  (С.  Ш.),  иобі- 
лятн. 

Лужа  =  калюжа,  (глибока)  —  баюра,  (що 
ие  висихав)  —  ковбаня,  ковбанюка,  (від 

колес)  —  КОЛОВЙНа,  КОВДОбина,  (з  жа- 
бами) —  Жабарь,  (де  свині  барложать  ся) 
—  барліг.  С.  Л.  —  3  чужого  воза  хоч  се- 
ред калюжі,  н.  пр.  —  Отцеаа  і  матчина  мо- 
литва зо  два  моря  рятує,  а  проклін  у  ка- 
люжі топить,  в.  д.  —  Попали  в  баюру,  та 
ледве  волн  ввтнми.  --  Свині  в  барлозі  бар- 
ложать  ся. 

Лужайка  =  іуріг,  муріжок,  иурава,  яу- 
равіІЦЯ  (С.  Жал.).  —  Ой  там  на  муріжку 
та  поставлю  я  хижку,  в.  п. 

Лужскь  =  д.  Лугь  (вдр.). 

Луженіе  =  лудіння. 

Лужяый  =  калюжний,  баюроввй.  —  од 
пийте  Ляхи  води  калюжні,  води  болотяввї, 
гей    що    пивали    на   Україні    вина  та  медв 

СИТНИЇ.    І).    II. 

Луагь  =  д.  Глузгь. 

Лука  =  1.  коліно,  залом  (Мав.),    криви- 
на, закрут.  —  Коліно  річки. 
2.    лука  (в  сідлі).    —  Держить  в  руці  меч 
ясненький,  а  у  луці  спис  довгенький,  п.  п. 

Лукавить  =  лукавити,  лукавнуватн,  хи- 
трувати, На  ХЙтрОП^аХ  ХОДИТИ  _  Лу- 
кавиш, моя  гадочко,  а  сама  добре  зпаєш. 
Кот.  —  Лукиинуй  хоч  до  смерти,  а  н  зпаю, 
що  ти  шпаками  годований.   Кн. 

Лукавство  =  лукавство  (С.  Пар.),  хитро- 
щі, облуда  (с.  з.). 

Лукавствовать  =  д.  Лукавить. 

Лукавый  =  1.  лукавий,  хитрий,  облуд- 
НПІІ.  —  Його  облудні  думки  я  взяв  за  щирі. 
Кн.  —  Облудна  мова.  С.  3. 
2.  біс,  чорт,  ДИЯВОЛ,  ПСЧЙСТІІЙ. 

Лукать  =  кидати,  швиргати,  шпурляти, 

Жбурляти  (С.  Пар.). 

Луковйтый  =  В  н  луку  ватий  і  д.  Изви- 
вистый. 

Луковица  =  1 .  цибуля,  цибулька  (д.  під 
сл.  Лук-ь  2). 

2.  ГОЛОВКа,  ЦПбуЛЬКа  (коріня),  па  пр.  го- 
ловка часнику. 

Луковичный  =  1.  цибулевий,  цибульний 

(Чайч.),  ЦИбуїЬКОВНЙ,  І.   ЦібуЛЯСТВЙ, 


Луковый 
Лаковый 
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д.  Луковичный  1. 
Лукоморье  =   морській   берег   вплуку- 
ватий. 

Лукошко  =  КОЗуб,  КОЗубеНЬКа,  (від  сита) 
обвчачка.  —  Козубеньки,  з  якими  хо- 
дить по  опеиьки.  Кот. 

Лукъ  =  1.  лук,  здр.  лучок,  ииодї  теж  і 
сагайдак,  сайдак,  але  власне  значіння  сих 

слів  див.  під  ел.  Колчанъ.  —  Як  натягну 
лук,  бризну  тетпвою,  то  мусить  утікати 
хан  кримський  а  ордою.  К.  3.  о  Ю.  Р.  (з  на- 
пису під  мальованим  запорожцем).  —  Про- 
стрілив  би  и  вас  а  лука,  так  з  лука  не 
палко,  положив  би,  вічно  спати,  та  все  чо- 
гось жалко.  Руд.  —  Ой  скажи,  царю,  лучка 
дати    тобі  на  вечерю  голубочка  зняти,  н.  п. 

—  Яабірайте,  діти,  сагайдаки  срібні,  накла- 
дайте стрілочки  мідні  і  пускайте  в  чужі 
землі,  и.  к.  —  Вооружённый  луконъ  = 
СаІДЯКер.  —  Воєнних  мушкетерів  і  саЙ- 
дакерів.  Л.  В. 

2.  рос.  АИішгі  Сера  Ь.  =  ДПбуля,  здр. 
цибулька.  —  Ивановъ  лукъ,  А.  авсаіо- 
пісиш  Ь.  =  трпбулька.  —  Луговой,  по- 
левой, дикій  лукъ,  А.  априіозит  Ь.  = 
скорода,  заячий  часник.  —  Камснпый 
лукъ,  А.  шяЪюэшп  Ь.  =  татарка.  — 
Лугь-порёА,  Л.  Рониш  І*  =  праж,  прас. 

—  Лукт.  зубчатый,  мелкій,  різанень  — 
трнбулька.  С  Ан.  —  Лукъ  сіянець,  ся 
хенспь  =  сіянка,  сажаниа. 

Луна  =    МІСЯЦЬ,    ласк.  —  ЛІСЯЧеИЬКО.  — 

Одаіип  місяця:  молодик  або  перша  ква- 
тііря,  перекрой  або  друга  кватпря,  під- 
пбвия  або  третя  кватііря,  иоввя,  пов- 
ний місяць,  старик  або  четверта  ква- 
тііря, далі  як  іде  па  ущерб  -  щероатин. 
Де-що  про  Св.  В.  —  ИЙ  місяцю,  місячень- 
ку, не  сьвіти  нікому,  тільки  иойму  милень- 
кому,   як  іде  до  дому.   Н.   II.    —    ОЙ   МІСИЦКІ 

иеревроаі,   зайда  за  комору,   пехай  же  я  з 
ЄВОІМ    милим    трошки    ногонорю.    II.    "•    — 
А  блідий    місяць    на    ту    нору    з-за    хмари  | 
ді'-де  виглядай.  1С  III.  —  Сьвітиті.  молодик 
срібнороіий.  К.  /І. 

Луньтмкь,  лунатичка,  НоеівніЬию  =  Иі- 
сяшник,  ця  (С.  Ж.),  сновида. 

Лунка  =  явка  («  землі),  дучка  (дли  гри 
дитячої).  Хто  до  нуркн,  хто  булку  н  дуч- 
ку  наганяв,  кто  В  хрещик  грає.  Ьодннський. 
С  3. 

Лунный  =  МІСЯШНИИ  ;  МІСЯЦвВИЙ.  -  Чу- 
дова місяшиа  ніч.  —  Місяцевий  день.  Де 
що  про  Св.  В. 

Луночка  =  1.  д.  Лунка. 
2.  явка  в  яснах  і  щелепах  для  лубів. 

Лунь,  вт,  Каїю  гоміїроіи  ('  ігсив)  =   сокід 


лунь.  С.   Жел.    —   Бълъ  какь  лунь  = 

білий  як  волоко,  сивий  як  голуб. 

Лупйнъ,  рос.  Ьиріпив  Ьігеиіиз  Ь.   =    верни 

СОНЦЄ,  Ь.  пІЬа  =   кбхва.  С  Аи. 
Лупить  =  лупити,   облуплювати,  вдира- 

ТН,    (шкуру)  —  білувати,    (лушпиння)    — 

лущити,  вилущувати,  облущувати,  злу- 
щувати. С.  3.  Л.  —  Лупленый  =  лупле- 
ний, ОблуНЛеНПЙ,  ВЙЛущеНИЙ.  —  Голо- 
ви луплено.  С  3.  —  Беруть  вони  ту  ло- 
шицю, тсіілу  ще  білують.  Руд.  —  Я  кози 
луплена,  за  три  копи  куплена,  н.  к. 
Лупаться  =-  лупити  ся,  облуплювати  ся. 

—  лупятся  цыплята  =  вилуплюють  ся 
курчата. 

Луска  =  лушпина,  лушпайка,  шкаралу- 
па, шкарлупа,  шкаралуща,  здр.  луш- 
ийнка,   шкарлупка,  зб.  лушпиння.   С. 

3.  Л.  —  Лушшшнн  з  оріхів.  С  3.  —  Ми- 
ннха  висівок  заколотила,  лушпайок  в  під- 
ситок. К.  X. 

Лутбіпка  =  линина  молода,  шо  з  неї 
здерто  кору. 

Лучевой  =  иронінипн,  нроиіньбвмй. 

Лучезарный  =  ПрОменЙСТПЙ  (С,  3.  Л.),  Прб- 
МІІІНІІН.  —  Ідея  та  піюмсниста  наскрізь 
пронизала  Його.  Кн.  —  Утікайте  ночі  і  пе- 
чалі. Сюгчднн  ним  ііроміині  |іадостї  возсін- 
лн,  промінні  радості  і  гарнії!  еладості.  п.  и. 

—  Зійшло  .-.опенько  за  шконенько,  нк  про- 
мінпеє  коло.  н.  н. 

Лучскь  =  д.  Лукт.  2  здр. 
Лучеобразный   =    іір0МЄ(Г)ііЯСТ1ІІі.  Лев. 
Лучина,  лучипушка  =  скалка,   скалочка 
(С.  л.),  скіпка,  скіпочка  (С.  3.),  тріска, 

трІСОЧКа.  —  Стала  скіїлка  догормти,  стала 
потухати,  а  в  за  ті  вареники,  та  і  вийшов 
з  кати.  и.  н.  •  -  І  скіпочку  засьвітила  і  со- 
кирку взяла,  тоді  стала  та  Й  думати,  ик  би 
го  рубала,  н.  її.  Г>. 
ЛучЙННЫЙ    ва    СКаЛКОВНЙ,    СКІПКОВИЙ. 

Лучистый  =  д.  Лучеобразный. 

Лучить  =  біті  рйбу  у  воді,  осьвіщаючн 

скалкою. 
Лучнбй  =  цибулевий,  цибульбний. 

Лучбкъ  ■=    І.  Д.  Лук-і.  (здр.). 

2.    брунька   (у    ііілноііалін).    Мвн. 

Лучтій,  лучше  =  кращий,  є  (('.  3.  Л.). 
ліпший,  є  (С.  л.),  луччий,  є,  гарніший, 
Є,  ГарнїЩПЙ,  Є.  —  Сиділа  б  з  папами,  кра- 
іцимн  як  з  вами.  п.  В.  —  Чи  к  що  краще, 
лучче  н  сьвітї.  ик  у  купі  жити?  К.  III.  — 
Ліпша  скрипи  —  добі»  господиня,  н.  ир. 
—  Ліпше  без  вечері  лягати,  та  без  доигів 
вставати,  н.  нр.  -  Лучше  всего  =    най- 
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краще  всього,  найліпше,  найлучче  од 
усього,  за  всё,  на  усе  краще  і  т.  д.  — 
Как%  нельзя  лучше  =  найеамкраще, 
як  найкраще  і  т.  д.  -  Лучшннъ  сде- 
латься =  покращати,  получчатп,  по- 
лїпшатп,    иогарнїш(щ)ата.   —   Наче    о 

люди  мімі  тут  іюгаріїїщаін.  Чайч. 

Луч%  =  1.  нрбнінь  (С.  3.  Л.),  зб.  иро- 
■  і'пия,  парус,  ми.  иарусв.  С.  Л.  —  Сон- 
це сипле  гаряче  проміння  на  високі  гори. 
Ф|«.  —  У  день  видно,  як  оченьки,  мов  про- 
мінних грають.  О.  Ііч.  —  Зірко  вечірняя 
на  своїм  проміні  подан  милому  вісточку. 
Б.  Б.  —  Кругом  икону  сповивав  ізвитип 
рид  живих  квіток,  в  горі  лампадка  ясно  сне 
проміння  сипле  на  вінок.  Як.  —  Сонце  па- 
руси допускало.  С.  Л. 
2.  пучок  скалок,  запалених  у  ночі,  як 

6ЪЮТЬ    рибу  (д.  Лучить). 

Луща,  л  у  щи  на  =  д.  Луска. 

Лущить,  ся  =  лускаті,  ся.  (С.  Л.),  лущи- 
ти, ся  (С.  3.),  лунати  (С.  Л.),  луагатп, 

СЯ.  —  Лу>  кати  горіхи,  насіння.  —  Пішли, 
па  ириспі  посідала,  та  все  горіха  знай  лу- 
щать. Мет.  —  Спілі  оріхи  легко  лускають  ся. 
Лыжа  =  ЛНЖВа,  ми.  ЛИЖВИ.  —  К  лижва 
чобота  прибрав  та  по  льоду  легесенько  а  са- 
ночками він  погнав.  Фр.  —  Навострить, 
направить  лыжа  =  дати  драла  (С.  3.), 
дропака  дати  (С.  3.),  навтікача  пусти- 
тись, дременути  (С.  Аф.),  чкурнути,  птья- 

ТаїИ  Накивати.  —  Дременув,  аж  литками 
креше,  и.  ир.  —  А  він  побачив,  що  не  пе- 
реливка, та  навтікача. 

Лызнуть  =  утїктй  (С.  3.),  втїктп.  —  Со- 
бака від  хліба  ае  утїче.  н.  пр.  —  Утік  не 
втік,  а  побігти  можна,  н.  ир. 

Лыабгь  =  утїчка.  С.  3.  —  Дать  лызка  = 
утїктй  і  д.  під  ел.  Лыжа:  „Навострить 
лыжа". 

Лыко  =  ЛИКО,  здр.  ЛИЧКО.  —  Краще  свое 
ланко,  ніж  чужий  ремінець,  и.  пр.  —  Льгка 
яе  віжеть  =  пъяний  як  хлюща,  як 
ніч,  язиком  не  поверне,  хоч  викрути, 
н.  пр.  —  Не  всякое  лыко  въ  строку  = 
не  всё  те  переймати,  що  по  водї  пліїве. 

н.  пр. 
Лыковый  =  личаний  (С.  3.).  —  Лыковые 
лаяти   =  ЛИЧакЙ  (д.  під  сл.   Лапоть).   - 

Хоч  личане,  та  не  позичене.  її.  пр.  —  По- 
гана пуга  лнчліа,  а  й  без  неї  погано,  н.  ир. 

Лыса  стыв  =  лисин,  лнеак. 
Лькгач-ь  =  лобатий,  лобань. 
Лысина  =  лисина,  плїш. 

.   а,  пт.  РиПса  піга  =  лгіска.  С   Же*. 

Лііс^чй  =  лисий,  лисак,  голомозий  (С.  3.). 

—  Ь^агато,  як  у  голомозого  чупрішм.  а.  ир. 
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)  Лысвтъ  =  ЛИСІТИ.  —  Девятвй  десяток  тапіу, 

а  голова  ве  лисів.  Ба. 
Лычный  =  д.  Лыковый. 
!  Львёнокъ  =  левчук,  левеня,  тво,  левятко. 

—  У  клітці  сиділо  мале  левенятко.  Кв. 
Львиный  =  ЛеВОВНЙ,  левІВ.  —  Пійдв,  до- 
ставь левового  волока,  а.  к.  —  Львиный 
хвоегь,  льввнохвость,  рос.  І.соїшгиз  Сяг- 
(Ііаса  Ь  =  ГЛуХа  КрОИИВа,  крОПНВНИЧОК, 
енндра.  С.  Ан.  —  Льняная  лава,  рос. 
АМіішіІІа  гнівили  Ь.  =  приворотень.  — 
Львиный  зубъ,  рос.  Тагихасипі  Оет.  іл- 
опім  !>*>г  =  кульбаба,  бабка,  биранкп, 
летючки,  жидівська  шапю.  с.  Ан. 

і  Львица    =    ЛЄВИЦЯ,  левпха —  Левиха  сто- 
їть і  своїх  дітей  нзикои  облизує.  її.  к. 
Львбвь  —  д.  Львиный. 
і  Льгота  =  вільгота,   пільга.  С.    Л.   —   На- 
ділила їх  землямм,  грішми  і  великими  віль- 
готами від  податків  та  отбутків.  Би. 
Льготный  =  вільготний. 
Льдина,  льдинка  =  крижина,  крижинка. 

—  Ой  ще  по  горах  снїженьки  лежали,  ой 
ще  по  долинах  крнженьви  стоили,  и.  п.  — 
Стрибайте,  дядьку,  на  оту  крижину,  а  то 
на  цій  провалитесь.  Чайч. 

Льдистый  =  ЛЬОДОВИЙ. 

Льдяной  =  д.  Ледяной. 

Льзи  =  можна. 

Льнуть  =  1.  липнути,  приставати,  чіпля- 
ти СЯ.  —  Пристав,  нк  шевська  саола  до 
чобота.  її.  ир. 

2.  ліінутп,  тулнти  ся,  горнути  ся,  при- 
гортати  ся,   лащити  ся,    ластити   ся. 

С.  3.  —  До  щасливого  всяке  лине,  а  не- 
щасного і  рідний  брат  покине.  Би.  —  Се- 
мене, не  тулв  ся  до  мене.  н.  її]».  —  Об  дів- 
чина горлиця  до  козака  горнсть  сн.  п.  її.  — 
Бола  б  літа  вернули  ся,  то  ще  б  хлопці 
горнула  сн.  н.  пр.  —  Горнеть  сн,  липне  до 
неї  листочком.  Кн.  —  Тни  я  її  не  займаю, 
що  сватати  маю,  тим  до  неї  не  горну  ся, 
що  слави  бою  ся.  н.  н.  —  Пригортайтесь 
до  хорошеньких  дївчат,  хіба  ж  мало  є  хо- 
роших бровенят?  Б.  Г.  —  А  нона  лащить 
сн  до  його. 

Льняннюе  =  льонище. 

Льнянка,  рос.  Ьіпаїїа  \чіІ^аіі.<  МІН  =  ДЗВО- 
НИКИ, зайці к  льон,  лейок,  льонок,  ио- 
лбжнпчок,  остудник,  чистець,  зозудї- 
ни  черевички,  стоголовнпк,  сокирка. 
С  Ан. 

Льняной  =  льонніій,  лнннии.  —  Льоииа 
сорочка.  Чайч.  —  Надінь  міпї  лнииую  со- 
рочку тя  иохішай  у  вишневім  садочку,  м.  н. 

—  Льпяпбо  яягло  =?  ЛЬОіііііІ  ОЛІЯ.  Чайч. 
1  Л  ы-тецъ,  лытивоцъ,  лытивица  =  лестун, 
'     ха  (С.  з.),  віесиик,  ця,  облесник,  ця. 
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лестобатник,  ця,  похлїбець  (С.  3.),  лн- 
зуи,  ха,  підлиза  (си.  р.),  підлгізпик,  під- 
лизуха,  лабузнвк,  ця,  потакач.  —  Лес- 
туп  без  сорому,  то  Иону  Й  добре  всюди. 
Кн.  —  Влесниця  вона,  а  йому  й  хліба  не 
давіїїі,  тільки  влещуй.  Кн.  —  А  Барпбаш 
похлїбець  лндськин.  О.  3.  —  Лизун  перед 
великими,  а  гордий  дли  низших.  Нар.  О.  — 
Нотакач  тин  і  живе,  що  язиком  грае.  и.  пр. 

Льстивый,  во  ==  в(у)лёсливнй,  во  (С.  Л. 
ІШ,  здр.  в  у)лёслввеньквй  (с.  Ш.),  об- 
лесливий, во,  облёсиий,  но,  лестивий, 
лёслпвий,  підлесливий, во,  підлазистий, 

иідіеиливип  (Лев.),  підл ёпнпй  (Лев.),  ла- 
КеЮВаТИЙ  (К.  X.).  —  Влесливий,  наче  ли- 
сиця. Кв.  —  Треба  напоїть  її  улесливими 
речлми:  день  у  день  говорить,  що  вова 
гарна.  К.  К.  —  Облесливий    яв  собака,  н.  пр. 

—  Де-які  людцї  лукаві,  лаяеюваті.  К.  X. 

Льстивость  =  в(у)леслявість  (Кн.),  обле- 
сливість, підлесливість  (Лев.). 

Льстить  =  лестити,  улещати  (С.  Ш.),  під- 
лещувати ся  (С.  Л.),  у(в)лёщуватн  (Кн.), 
облещувати,  підсипати  ся  (С.  3.  л.),  під- 
стилати СЯ  (С.  3.),  хлїбйти,  підхлїбу- 
вати  ся,  лабузити  ся,  язиком  мастити, 

ЛЯСИ  підпускати.  —  Дарами  пас  по  можна 
підкупити,  шкода  П  словами  пишними  ле- 
стити. К.  И.  —  Він  мене  язиком  мастить, 
а  мене  з  того  аж  гидота  бере.  Ки.  —  Під- 
пускай дівчатам  ляси,  старим  бабам  балян- 
драси. Кв. 

Льститься  =  лаеитп  ся,  квапити  ся  ;  спо- 

ДЇВатП  СЯ.  С.  3.  Л.  —  Ласить  ся,  як  кіт 
на  енло.  N.  пр.  —  Поласив  ся  на  чуже  до- 
бро. С.  Л.  —  Не  кваплять  ся  на  сс  ноші. 
Кот.  —  Я  пе  кваплюсь  на  тебе.  С.  3.  — 
Ні  ие  кпин  сн,  нічим  ие  иоживиш  єн.  С.  Л. 

—  Не  сиодївай  ся  з  жука  меду  їсти.  н.  нр. 
Лівизна  —  лівиця,  лівий  бік. 

Ліво  =  на  ліво,  на  ліву  руку,  ліворуч ; 
цобё  (С.  3.). 

Л*вша  =  1.  ліва  рука. 
2.  лівша  (С  Л.),  лївшун  (Лев.),  шульга 
(С.  з.  Л.),  шанько,  нанькут  (С.  Пар.).  - 

111,0  це  пін  лівою  рукою  шипе?  Та  він  же 
шульга. 

Л*вшагь  =  д.  Л*віпа  2. 

Лт.внй  —  ЛІВИЙ,  (нро  вола  або  копя,  що  за- 
пряжені з  лівого  боку)  --  НІДруЧНИЙ.  — 
Лівою  рукою  =  ліворуч.  —  По  дівую 
сторону  =  на  ліво,  ліворуч. 

ЛЪать  =  лізти,  злазити,  вилазити,  злі- 
зати, ВПЛЇзатИ,  (в  гору,  силуючись)  — 
дерти  ся,  співати  ся,  пнутв  ся.  — 
Лїзе    на  хату.    —    Почив    вій    лізти    (або: 


злазити,  злізати  з  горіща).  —  Зліз  з  де- 
рева. —  Вили  ва  дерево.  —    Вилїз  я  ями. 

—  Чоботи  пе  лізуть  па  йогу.  —  Волосся 
лізе  (або:  вилазить).  —  Порося  спинавть 
ся  на  тин.  Чайч.  —  Дсреть  сн  на  дерево. 
Чайч.  —  Шість  ся,  як  жаба  на  купу.  н.  пр. 

—  Л-взть  вв  четверснькахъ  =  рачка 
ЛІЗТИ,  рачкувати.  Г.  3.  Л.  —  Дитипа  рач- 
кує. —  Л'Ьзть  къ  кому,  иуда  =  сїкати 
ся,  ейкати  ся,  налазити,  пхати  ся,  ни- 
кати СЯ.    —  Чого  він  сїкаеть  ся  до  мене  У 

—  Смчеть  ся  в  вічі,  мов  оса.  н.  ир.  —  Ио 
ахай  ся,  де  тебе  пе  треба.  її.  пр.  —  Коли 
не  піп,  то  й  не  микай  ся  в  ризи.  и.  пр.  — 
Рубаха  ліаеть  =  сорочка  розлазить  ся. 

Лікареві  =  лікарів. 
Лікарка  =  Лїкарка,  (з  простак  бабів)   — 
знахарка,  шептуха,  баба.  —  Ця  лікарка 

така,  що  в  проти  погавенької  баби  не  втне. 
Чайч,    —   Сто  баб  —  сто  слабостів.   н.  пр. 

ЛЪкаркнвъ  =  лїкарчин,  знахарчин,  ба- 
бин. —  Лікарчии  брат  приїхав.  Чайч. 

Лікаревії  =  лікарський.  —  У  його  є  у- 
сяка  лікарська  справа,  мов  у  справжнього 
лікаря.  Чайч. 

Лъкарствеивый  =  ЛІкарСТвеаииЙ.  —  Ви- 
пийте бо  ще  —  це  ж  лїкарствевпа  горілка. 

—  Пньпдло  медове  і  кофій  лїкарственний. 
К.  М.  X. 

Л-вкарство  =  лік,  частіше  мн.  ліки,  ЛЇ- 
карСТВО.    —  Пошле  Ног  вів,  то  дасть  і  лік. 

—  Як  дасть  Ног  на  вік,  то  найдеть  ся  й 
лік.  її.  пр.  —  Кому  на  вік,  тому  й  на  лік. 
н.  пр.  —  На  що.  мамо,  ліки  дбати,  треба, 
мамо,  дощок  купувати.  її.  пр.  —  Подай  тиї 
лїкн  пропали  па  віки.  н.  пр.  —  Сто  баб  — 
сто  лік.  п.  н р.  —  Хто  здоров,  той  ліків  не 
погребує,  н.  пр.  —  Ой  ходила  дівчинонька 
по  крутій  горі  та  збіралн  т|н»ікпго  :<їллн 
на  лікн  мінї.  н.  п.  Под.  —  О  ліки  сп  по- 
пираю, щоб  тя  рятувати,  п.  п.  Под.  — 
Треба  купити  лї каретно. 

ЛІкарство  =  лікаргтво,  лікарювання. 

ЛІкарь,  лікарша  =  лікарі., лїкарша.дох- 
торь,  дохторша.  —  ЛІкарсм-ь  быть  = 
лікарювати.  —  Лікарям  чи  ввивавсь,  чи 
пе  поможись,    а    калитка  рааввшинь.    н.  нр. 

—  У  -молодого  лікаря  го|Юнстий  цнннтарі.. 
п.  пр.  —  Ужо  пъятнй  год  цей  лікарі,  у  вис 
лікарює.  Чайч. 

Лінивець,  л-Біійвина  =  1  ■  ледащо,  леда- 
іц'''ч,я,  лежень  (С.  3.),  ледай  (С.  Л.),  лё- 
дарь,  ледарка,  лежух,  лёга,  лодарь, 
лодарка,  легёза,  ледацюга,  лїногуз, 
лїптюга,  пероба  (сп.  р.),  иеробітник, 
ця,  полежаха  (Сп.),  вайло,  вллюка.       _ 

Таке  ледшцо  —  нічого  не  хоче  робнт      и.  — 
Сказано  ледай,  тільки  спить  та  лежи-'     .ь.  С.  Л . 
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—  За  хліб  його  пе  візьму  —  ліатюга  він. 
Ки.  —  А  иънницн  —  ие  робітиицн.  п.  и. 
2.  зоол.  Вгаїїурш    =    ЛЇНПВеЦЬ.    С.    Жел. 

Л*вйв<ктц  лінивство  =  ледацство,  ле- 
дарство. 

Лівавьій,  ая  =  ледачої,  ча,  лінивіш, 
ва,  неробїтннй ,  (трохи)  —  ледачеаь- 
КВЙ,  ка,  ЯОЛЇНКуватиЙ,  та.  —  Така  ле- 
дача, що  й  ва  сорочку  собі  ве  напряде,  н.  к 

—  Ледача  шкапа  скрізь  припинив  має.  в.  пр. 

—  Ледачих  ве  наробиш  ся.  в.  пр.  —  Ску- 
пий  двічі    тратить,   лінивий    двічі   робить. 

в.  пр.  —  ЛЪннвые  ши  =   капустняк  (о- 

собливий  борщ  з  сьвіжою  капустою). 

Лівнтьея  =  лїнуватп  ся  ледащіти  (С. 
Л.),  ледарювати,  байдикувати,  байди- 
ки, баглаї  битв.  —  Таке  стало  ледаче  — 
л'інуеть  ся  і  причепурити  ся.  Чайч. 

Ліность  =  д.  ЛЬвавость. 

ЛЪнтай,  ва  =  д.  Лінивець. 

Л*нь  =  лінощі  (0.  Л.),  здр.  ліньки,  ле- 
дарство, ледацство,  баглаї  (С.  Ш.).  — 
Не  здужав  ва  лізощі.  Кн.  —  Тобі  вже 
ліньки  а  те  зробити.  Чайч.  —  Напала 
д*аь  ах  лінощі,  баглаї  обсіли. 

Лъпмть  =  ЛІПИТИ ,  ЗЛЇШГЮВаТП ,  (кпвші, 
шишки,  короваї)  —  бгати.  —  Ніхто  не  вга- 
дав, хто  в  вас  шишки  бгав.  в.  п. 

Лишіться  =  1.  ліпити  ся,  зліплювати  ся. 

2.  тулити  ся  (С.  Ш.),  щулити  ся Уде 

по  скелі,  та  тав  щулить  ся  вад  проваллям.  Кн. 

Лійка  =  лїпінвя. 

ЛІпкіі  =  липкий,  беручкий. 

Л-Ьпнбй  =  Ліпний.  —  Льянос  уврашеніе 
=  наліпка. 

Лънщмкъ  =  лїинпк,  яїпарь.  С.  Жел. 

Л*с*  =  1.  рештування  (С.  а  Л.),  решту- 
нок  (С.  Л.),  рештовання.  —  д-ьса  по- 
пивать =  обрештувати,  порештуватп. 
2.  д.  Леев. 

Ліеенка  =  драбинка,  драбиночка,  східці. 

ЛІСІВ»  =  ЦІВКа,  ДЄр«ВЙНа.  —  Пропав  мій 
дуб  з  гиллям  і  дівкою.  К.  X. 

Лъсвстый  =  ЛІСИСТІЙ,  ЛІСНИЙ.  —  У  вас 
лісно.  Чайч. 

Льсвшко  =  лісок,   гайок.  (Д.  Л*сь). 

Льснмкт.  =  К  іісонк,  лісничий,  карбів- 
ничий (що  доглядав  аа  лісом).  —  Вийшов 
8  хати  карбівничий.  К.  Ш. 
2.  ЛІСНИК,  ЛІСОВИК  (що  торгує  лісом).  — 
Він  з  батька  з  діда  лісовик;  аби  весва,  вій 
плоти  по  Дніпру  жеве,  з  того  й  розжив  ся.  Ки. 

Ліевачество  =  лїеннцетво.  —  Кохавть  ся 
а  лісницетві  —  ва  степу  завів  ліси  та 
бори.  Ки. 

Лісяйвій  =  д.  Ліежіп  1. 


Льсной  =  лісний,  лісовий,  лїсковпй.  га- 

йоВЙЙ,  (иро  бір)  —  боїЮВІІН,  (про  ліс, 
що  на  низині)  —  луговий.  —  Гарна,  як 
квітка  гайова,  н.  пр.  —  То  не  верби  луго- 
вої зашуміли,  в.  п.  —  Оріх  лісовий,  лїско- 
вай.  Кіев.  Ст.  —  Лісная  страха  =  кор- 
дон, бекёт.  _  Льспая  фисташка,  рос. 
БіарЬуІеа  ріопаїа  Ь.    =    КЛОКВЧКа ,    КЛО- 

чйчка,  дерево  клекбчка.  с.  Ан.  —  Ліс- 
ная фіалка  =  пі  ілїсок. 

Льсовбдство  =  ЛЇСНПЦСТВО. 

Лісовщмгь  =  д.  Лісшікь  1. 

ЛіооеоВ  =  лісовий,  гайовий. 

Ліоокь  =  ЛІСОК,  гайок,  гайочок.  —  Са- 
док, гайочок  ]юзведу.  К.  III. 

Лісопильня  =  ЛЇСОрІЗНЯ,  ПІІЛЬНЯ,  (водя- 
па)  —  тартак,  здр.  тартачок  (С.  Ш.). 

Лісопроиьішленникь  =  д.  Ліснвга  2. 

ЛісосІкь  =  ДІЛЬНИЦЯ,  ділянка.  —  Виру- 
бав одву  ділянку,  а  другу  вже  ва  той  рік 
лишив. 

Л*сохозяннъ  =  властитель  лісу. 

Ліетница,  лістннчва  =  Драбгіна  (С.  Аф. 
3.  Л.),  здр.  драбинка,  поб.  —  драбиня- 
ка (С.  Аф.),  бокові  Ті  частини  —  Драбн- 
ННЩЄ,  ШТаҐИ,  поперечні  —  Щаблі,  кож- 
ний нарізно  —  Щабв.ІЬ,    драбинка    у    возі 

—  ПОЛудрабОК,  (нерухома,  що  коло  будо- 
ви або  що)  —  СЮДИ,  СХОДЦІ  (С.  3.),  СХІД: 
Ці,  СТупаНКа,  (теж  саме  і  така,  що  при- 
ставлявть  ся,  па  пр.  па  параходи  або  що), 
бокові  частини  в  пій  —  поручі.  —  Нема 
тії  драбипи,  щоб  до  неба  достала,  п.  пр.  — 
Якась  валяла  сн  драбина  коли  типу.  Та 
надало  господареві  взятії  драбину  та  П  по- 
ставати до  хати.  Зївьк.  —  Поліз  циган  па 
горіще,  а  чоловік  і  одставив  драбину,  н.  о. 

—  Трохи  я  ие  доліз,  пк  щабель  поламав 
ся ;  я  повис,  схопившись  за  драбяннще  і 
ледве  удержав  ся,  поки  сиустин  сн  до  ниж- 
чого щабля.  —  Сходи  високі,  мабуть  ступ- 
нів шістьдесят.  коли  не  більше 

Ліетннчннй  =  драбнновий ,  драбинко- 
ВИЙ,  сходовий,  —  ЛІстнвчвьія  ступеня 
=   щабії.  (Д.  під  сл.  Лт.стпнца). 

ЛІГВ  =  ЛІС,  здр.  ЛІСОК,  ЛІСОЧОК,  невели- 
кий, хоч  часом  і  густий  —  гай ,  гайок, 
гайочок,  в  яру  —  байрак,  байрачбк, 
в  долині  —  діброва,  здр.  —  дібрівонь- 
ка,  молодий  —  колодник ,  мо  юдвичок, 
дрібний  —  чагарь,  чагарвйк,  кущі,  ви- 

рублепий  —  ВПруб,  Зруб,  вигорілий  — 
ВНГОрь,  велавпй  і  густий  —  пуща,  цї- 
лиинвй  —  нётря,  нетрі,  що  під  го|Юю  — 
С1ЇПКЗ,  що  витииув  сн   и   поле   вузенькою 
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слугою  аба  роэвипув  см  смужками  ио  полю 

-    нере.ИСОК,    частина  лісу,   що   завяла 

облава  -    ОСТуп,  на  низу  або  над  річкою 

—  луг,  березовий  —  березина,  берез- 
пяк,  дубовий  —  дубняа,  дубинка,  дуб- 
няк, боровий  —  бір,  вільховий  —  ОЛЬ- 
шииа,  олїшпна,  вільшина,  олішняк,  орі- 
ховиґі  —  ліщина,  здр.  ліщинонька.  — 
Л Ьсъ  ли(тв<>нпый,  черный  =  листов- 
ний Ліс.  _  л*«т.  красный,  хвойный  = 
боровий  ЛІС,  бір.  (Пр.  д.  підел.Лйствеи- 
ііьій'.  —  Теплий  Апріль,  мокрий  Май  — 
буде  жито,  пк  тай.  н.  пр.  —  Ой  гаю  мій, 
гаю,  та  густий,  пе  прогляну,  п.  п.  —  Ой 
у  темнім  лузі  не  сивая  зозуля  закувала, 
к.  и.  —  Оті  не  шуми  луже,  зелений  байра- 
че, н.  и.  —  Шумить  гуде  дібрібонька,  плаче, 
тужінь  дівчинонька,  п.  п.  —  По  пущах  по 
нетрях  ховались,  н.  д.  —  А  над  берегом 
була  дуже  здорова  пуща.  н.  к.  —  Зеленая 
ліщинонько,  чом  не  гориш,  та  нее  куриш 
«а?  н.  п.  —  Пішов  у  бір  ио  шишки.  Кв. 

Літній  =  літній.  —  Літняя  дорога,  літ- 
нос  аснлье  =  лїтояк.  С.  Л. 

ЛІто  =  І>  ЛІТО,  ЛЇТЄЧКО,  частина  літа  під 
кінець,  коли  муха  бьв  худобу  —  ДрОКО- 
ЬЙЦЯ,  КІІвеНЬ,  стан  погода  літом  -  110- 
ЛЇТТЯ,  НОЛЇТОК.  —  Як  діждемо  літа,  та 
нажнемо  жита,  н.  п.  —  Се  було  саме  в  дро- 
ковіїцю.  —  Не  па  всяке  літо  добре  полїт- 
тя.  н.  пр.  —  Добре  полїтта  для  жнив,  дли 
бджіл.  —  Літом*  =  ЛЇТОЛ,  у(в)лїтку, 
в  літі,  об.іїтку,  ЛІТНЬОЇ  доби.  —  В  лїт- 
ку  у  непе  скрізь  хата.  Кп.  —  Привітне  со- 
іісчко  ще  сне  і  як  у  літку  грів,  а  літо  вже 
від  най  втікав   —   холодний   вітер  вів.    Як. 

—  Дії  и  —  діти!  добре  вам  в  літі,  и  зїму- 
вати,  то  горювати,  и.  ир.  —  ІІь  разгар* 
літа  =  В  рбсиовнї  літа.  —  Саме  в  рос- 
повні  літа,  коли  жита  аж  плакала  та  про- 
сились жати.  Кп.  —  Каждое  літо  =  ЩО 
літа,  літо  крізь  літо.  С.  Л.  —  Прово- 
дять літо,  провесть  літо  =  ЛЇтуватн 
(С.  Л.),  перелітувати.  —  Літо  перелітува- 
ли мп  па  селі.  Кп.  —  ЛІто-лІтевгкп  = 
Ц.ЇЛЄ    (або:    усе)   ЛІТО,   ЛЇТЄЧКО. 

%2.  д.  Годъ.  —  Вашыхъ  л*тъ  =  вашої 
ДОбіі,  у  вашу  діб.  —  Два  молодцї  —  так, 
вашої  доби.  Чайч.  —  Вть  вреклбвныхъ 
літах-ь  =  у  похилих  літах,  к.  Д. 

Літовать  =  літувати. 

Л-втоавсйтель,  літописець  «  літописець. 

Літоаясь  =  літопис. 

ЛІтораель  =  пагін,  паріст.  —  Яблуня  па- 
гоии  пустила. 

Л'втосчяслсвіе  =  ЛЇТОЩбг.    —  >'   пае  лїто- 


щот  ведеть  ся  від  того  дам,  як  Христос  на- 
родив ся. 

ЛІтоеь  =  торік.  —  Дай  Боже  в  Новий  рік, 
щоб  було  краще,  як  торік.  її.  пр. 

Літошвій  =  торішній.  —  Багато  ще  то- 
рішнього сіна  зосталось.  —  В  його  й  то- 
рішнього снігу  не  ви  проспи  .  в.  пр. 

Лічебнип  =  ЛЇчебннк  (лік  ірська  книжка). 

Л-Ьчёбянца  =  Лікарня  і  д.  Больница.  — 
Взяли  його  до  лікарні,  а  він  том  і  номер.  Чайч. 

ЛЪчёоный  —лікарський;  іїкарствениий. 
Л*чеоіе  =  лічіння,  лікування  (Ніс),  го- 
їння, куруваиня,  курація(Вол.).  —  Яке 

вже  лічіння,  коли  в  його  сухоти. 

Л-Ьчнть,  ся  =  1 .  лічити,  ся,  лікувати,  гб- 

ЇТИ,  СЯ,  КуруваТИ,  СЯ.  —  Лічило,  лічили, 
поки  11  безталанну  в  труну  положили.  К. 
ПІ.  —  Хто  ся  лічить,  того  біда  цьвічить. 
п.  пр.  —  Ой  ходила  дівчина  по  крутій  горі 
та  збірала  троякого  зілля  па  ліки  міи'і.  Лі- 
куй, лікуй,  молода  дівчино,  ой  лікуй  гаразд, 
а  як  вийду  я  з  сТі  причини,  візьму  тя  на- 
раз, н.  п.  Под.  —  Зілля,  гірке,  чим  слабість 
курують.  О.  Пч. 

2.  Лікарювати.  —  Потім  11  й  сама  стала 
вчить  лікарювати:  які  трави,  що  од  чого 
і  де  їх  шукати.  К.  Ш. 

Лічута,  рос.  МеоЧса ко  Гаїсаіа  Ь.  =  буркун, 
бурунчук,  черевйшвик,  М.  ааііуа  =  бур- 
кунёць,  яишій  степовий.  С  Ан. 

Лишить  =  д.  Лошить. 

Лішій  =  лісовик,  дїсун,  полїсун,  гаіо- 

ВВК.  —  Він  вірив,  що  в  лісі  живуть  лісо- 
вики чи  полісуіін.  Лев. 

Любвеобильный  -  любячнй. 

Лгобёзингъ  =  зальотник,  любас  (С.  Жол.). 

Любезничалье  =  зальотп  (С.  3.),  жени- 
хання (С.  3.),  залнцяния,  лоцяаня. 

Любезничать  =  кеннхати  ся(С.  Аф.З.Л.), 
лвцятп  ся  (С.  Л.),  залицятн  ся  (С.  8.]; 
ліси,   бісики  пускати,   піднускатв.  — 

Та  ще  казав,  щоб  з  тобою  пажевнхатн  ся. 
Кв.  —   Підпускай  дівчатам  ляси.  Кв. 
Любезность  =   1.    ЛЮбЯЗНІСТЬ. 

2.  ввічливість,  ґречність. 
Любезный,  во  =  1.  ЛЮбии,  бо  (С.  3.  Л.), 
яйлий,    ло,    коханий,    во ,    люблявнйй 

(С.  3.),  ЛЮбЯвНЙЙ,  НО.  —  ОЙ,  дочко,  дочко, 
що  міні  почати,  де  ж  любязного  зятя  до- 
стати? Кот. 

2.  ввічливий,  во,  ґречний,  НО. 
Любимець,  любймнца  =  любчик,  любка, 
коханець,  коханка,  улюбленець,  улюб- 
ленка, иилованець,  иилованка,  у  ці. 
лої  родини  —  рідокоханець,  рідокоха- 
иок.  нка,  про  дітей   —   иаиій,  ка,   на- 
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зун,  нааунчпк,  иазухи.  —  Навкруги  н- 
блуиї  квітник  —  коханець  сестри  мімі  Ки. 

—  Кому  ж  сьиівити  сні  емгіваяву,  ик  не  тпЛі, 
рідокоханку?  Мег. 

Любимый  =  любіш,  кожані,  л  н'мм  і 'іній. 
улк'нІлсіїпіі,  укоханий.  —  Дитино  моя, 
люба!  —  0(1,  сину  мі  л  Інше,  дитя  моє  ко- 
хане! п.  її.  —  Личка  мок  румянее,  мусиш 
бути  коханеє,  чи  попові,  чи  дикіші,  чи  Н|ю- 
етому  мужикові,  її.  н.  Мод.  --  ХорОШИН  — 
■Ю|»ту  ни  ііиііііІ,  інігаїїіін  —  Богу  коханий. 
II.   Н|>.    —    Це   його   улюблена   книжка.    Чийч. 

—  Любвман  вещь  =  любнинм. 
Любвтс.іь,  іикіа   —    любитель,    кі,    лю- 

бі'ми»  іс.  лсел.),  вряхилець.  охбчпії,  ча. 

—  Охочим  до  меду,  а  не  до  полиню,  н.  іі|і. 

•  -    ОХОЧИІІ    ДО    ЧужОГО    Добра.    Км. 

Любить,  ся  —  любити,  ся,  кохати,  ся, 
хіілуватн,  СЯ,  (иепмиі  два  дієслова  ваш* 
наюгь  сії  переважно  що  до  нідиосиїї  між 
людьми,  найбільше  що  до  любощів),  про  на- 
рубка Л  дівчину,  що  подали  слово  —  ЖЄ- 
ІШХаТИ  СЯ.  —  Нехай  тебе  Бог  імбать,  и 
мене  молодиці,  н.  пр.  —  Нін  любить  вьиі- 
витії.  —  Любіте  ся,  брати  мої,  Ук|мпиу  лю- 
бііе!  К.  III.  —  ОГі  хто  любить  ги|юуз,  а  н 
.іиійлні  диню,  ой  хто  любить  іосиод  рм,  а  и 
господним,  и.  и.  —  Нехай  мене  той  голу- 
бить, а  хго  мене  вірно  любить,  и.  н.  — 
Так  люблю,  ик  сіль  и  оці.  и.  пр.  —  Чу- 
жий н  у  долі,  чужий  у  людей,  хіба  ж  хто 
кохає  не  рідних  дітей.  Лет.  —  Кохайте  ся, 
чорнобриві,  та  не  а  москалями.  К.  Ш.  — 
З  ким  люблю  ся  —  не  наговорю  ся,  з  ким 
кохаюсь  —  не  няїнізмогимюсь.  її.  н.  —  Кого 
кохіє,  за  тим  і  зітхає,  н.  нр.  —  Не  неї  гаї 
сади  ці.нітуть.  що  встою  роанивиюгь  сн, 
не  всі  тій  вінчають  сн,  що  вірненько  та 
кохають  сн.  н.  и.  —  Щиро  кохан  СЯ  паи  у 
горілках  та  медах.  Чинч.  —  Кохаєть  си  ній 
у  гарних  новая.  Чайч.  —  Мав  такий  анн- 
чаїї,  що  тільки  настав  ранок,  зараз  еїда  на 
коня  і  іде  на  полюванні!,  бо  кохав  сн  у 
нолюечниї.  п.  к.  —  Було  таке,  що  й  жени- 
хались, та  розійшли  сн.  не  побрались.  К.  НІ. 

Любоваться  =  любовати,    ся,    милувати 

СЯ.  —  Любую  не  иалюбую  з  сього  рос кі ні- 
мого краєвиду.  Км.  —  Багатий  вийшов  — 
любовав  тим,  що  він  такий  багатнрь.  що 
йому  орють  і  сіють,  а  він  тільки  дивить  сн 

—  любує,  н.  к.  —  Царівна  підняла  стрілку, 
любує.  її.  к.  —  Нін  милував  сн  тією  моло- 
дою парою.  Лев. 

Любовиакь,  ца  =  лю  ІКО  (С.  Л.).  адр.  люб- 
чик,  любка,  коханець,  коханок,  кохан- 
ка (с.  л.),  яяіуя,  івлодан  (с.  з.),  ми- 
лодаика,  облюбленик,  облюбленець, 
облюбниця,  об.іюбенниця  (С.  3.),  об- 
люб.ІЯНКі,  що  незаконно  кохають  ся  — 
нолюбошіив,  ця    с.  Л.\  бахур  (С.   III.), 


ПІД  Ю'.КииіІЯ.  —  Д  дїнчіїии  за  козаком  білі 
руки  ломить,  .шмять  нона -8  всзшюго  пи.іь- 
ци :  нема  та  н  не  буде  козака  коханця,  н.  н. 
—  Та  вже  міні  не  ходити  ринком  ті  під 
замком,  та  вже  мімі  не  етоятя  із  моїм  ко- 
ханчом.  н.  її.  —  Д  а  усе  Ііога  Врошу  з  пе- 
чера до  рвпку,  щоб  ТВ  усе  був  щасливим, 
мій  мил  0  коханку,  я.  п.  —  Івясяяу,  коза- 
ченьку, к  'Ля  любиш  мене,'  коханечку,  мій 
бигепьку,  піду  н  за  тебе.  в.  її.  —  Зиирн- 
гайте  комі  и  самки,  ВОЇду  н  до  коханки. 
II.  Я.  —  Стук-гріїк  І:  віконечко  :  ІІНЙДВ,  сер- 
це коханочко,  м  н.  —  (їй  поїхав  мій  ми- 
ленький до  млина,  а  н  собі  любінк.ч  нрнне- 
Ліі.  її.  н.  —  У  чужину  б  нодегїла  и  до  свого 
мнлодими.  її.  її.  —  Держить  у  себе  підлож- 
ницю. —  Така  росиуглна  жінка,  Н«е  з  ба- 
\у|>аміі  волочить  сн. 

Любовпый,  но  -  любовний,  ио,  укоха- 
ний. ІЮ.  _  Нона  любовно,  ласкаво  вчи.іа 
дітей.  Ки.  -  Любовний  наїїіітокь  — 
ЛюбоП*І,  КохаїІ-аІІЛЯ.  —  Дати  любощів, 
щоб  його  лоби. іа.  С.  '.і.  —  Дали  дівчини  ко- 
закові ко.\ан-аі.і.іи  спити,  а  вию  йому  мо- 
лодому на  сі. ні  її  не  жити.  'н.  п. 

Любовь  =  любок,  кохання,  здр.  кохан- 
нячко, закохання,  любощі,  любоїці-ій- 

.10:11.1.  0.  3.  Л.  (Окрім  першого,  неї  останні 
прикладають  сн  тільки  до  відносин  між  людь- 
ми, що  до  любоїцін.)  —  Боже,  ііоже!  що 
та  любой  зможе!  п.  пр.  —  1  от  тепер  та 
мучена  любой  до  краю  мене  жене  в  дале- 
кую чужину.  Стар.  Рада.  —  Любов  до  дї- 
тен. —  Нірпоау  коханим  і  Бог  не  против- 
ник, н.  нр.  —  Нехай  непе  той  займає,  хто 
коханні!  в  серці  має.  в.  н.  —  Нема  мого 
ми  єні, кого,  веха  закохавші,  п.  п.  —  Чи  и 
тобі  не  каза.іа,  та  казали  її  люди,  що  з  на- 
шого закоханий  нічого  не  буде.  її.  її.  —  <  »й 
мои  волив  кран  синього  воря :  ноли  1. 1  и  лщи- 
бощі  і  іцра  |хізмоца.  її.  н.  —  Ни  любощі, 
ви  чароїці,  щиж  ви  міні  наробили  У  и.  и. — 
Коло  м лиш,  коло  броду  два  голуби  нили 
воду,  вони  ішли,  воркотіли ,  про  любощі 
гов  рилц.  н.  її.  —  Чи  усім  люднм  закохав - 
іш  так  сн  діє?  Нічку  не  сплю,  день  думаю, 
серце  мліє.  и.  и.  Иод.  —  Хто  не  знає  за- 
кохання,   той    іцасти    не    має.  н.  її.    —    По 

любвй  =  ио  люббви,    по  любости,    до 

ЛЮбоВІІ.  —  Іізнв  жінку  до  любови.  —  Одру- 
жив сн  ио  любое  і  н.  —  Тільки  ж  міиї  д » 
любови,  що  чорннї  брови,  н.  п.  —  Не  во 
любвв  =  Не  ДО  ЛЮбоВІІ.  —  Та  взяв 
жінку  та  не  до  любови.  н.  н.  —  (ъ  ..ниш- 
вью  =  аалюбкіі.  С.  У.  —  Чого  поіребує 
нужда,  те  залюбки  досіавлні.  Нет.  Поемі 
нам  свої  видумують  книжки  і  ми  читаємо 
їх  залюбки.   К.  Д.   ііК. 

Л  ю  подій,  Еа,  ітво,  пать   —   д.    Блудникг. 

і  т.  д. 
Любознательность    —    ЦІкавІПТ..    _    Така 
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иже  цікавість,  що  все  х  .четь  сн  самому  ба- 
чити й  знати.  Чайч. 

Любоянательный  =  допитливий,  цікавий. 

—  Усе  йому  треба  знати,  про  все  роспитуе 

—  такай  допитливий.  Кн.  —  Й  го  допит- 
ливий розу»  це  вдовольнила  наука.  —  Який 
цікавий  був  тоді,  як  пильно  прис іухав  ся 
до  всього,  хотів  усе  знати.  Зіньк.  —  Ма- 
зепа, яко  чоловік  цікавий  і  довцїпиПй,  на 
ласку  у  Самойловича  скоро  заслужив  ся.  Л.  В. 

Любой,  любо  =  Любой,  любо.  —  Єсть  ба- 
гацько городянок  —  пибірай  любую,  ти  пап 
Возний,  тобі  треба  —  не  мене  еїльскую  Кот. 

Любоиьїтпьій,  по  =  Цікавий,  во.  С.  Ж.  3. 
Л.  —  Цікавий,  як  циган  до  бджіл,  в.  пр.  — 
Таке  цікаве,  аж  булька  з  носа  дмуть,  н.  пр. 

—  Цікаво  порівняти  дуже  похожі  релігійні 
обряди  прибалтпцьких  Словяи  з  нашими. 
Вар.  О. 

Любопытство  =  Цікавість.    —   Мій   Савка 
аж  горить  з  нетерплячки  і  цїкавости.  Фр. 
Любострастный  ^похіть,  похітливість. 

Любоетрастіе  =  похітливий,  женихлйвий. 

—  Чоловік  я  стар,  а  жінка  людина  женнх- 
лнва,  от  воно  й  теє.  Кн.  —  Любострастная 
боліань  =  пранці. 

Любостяжаніе  =  8ахоичивість  (К.  Св.  П.) 

і  д.  Корьістолюбіе. 
Любостяжательный  =  захбпчивпй  (К,  Сн. 

П.)  і  д.  Корыстолюбивый. 
Любушка  =  любка,  коханка,  коханочкі. 

—  Ожени  ся,  синку,  візьми  собі  любку,  ці- 
луй ії,  милуй  її,  як  голуб  голубку.  її.  а.  — 
Стук-грнк  в  віконечко:  вийди,  серце  коха- 
ночко !  н.  п. 

Люди  —  1.  ЛЮДИ.    —  У  церкві  було  багато 
людей. 
2.   слуги,    челядь  (с.  3.),  челядники, 

НаНМИТИ  І  НаЙМИЧКЙ.  —  Ой  як  крикне 
царь  турецький  та  на  свої  слуги,  слуги  мо- 
лодецькі, її.  н. 

Людишки  =  ЛЮДЦІ.  С.  3.  —  Де-які  людці" 
лакеюваті.  К.  X. 

Людность  =а  ЛЮДНІСТЬ. 

Людпый,  но  =  людний,  но,  велелюдний 

НЙрниЙ,  ПО.  —  На  роспуттях  велелюдних. 
К.  ЦІ.  —  В  корчмі  було  мирно,  як  і  що 
неділі.  Под.  Коцюбинський.  —  Місто  людне. 

Людо-вдь  =   людоїд,    песиголовець.    — 

Кати,  кати,  людоїди  І  К.  Ш.  —  Піймали 
його  песиголовці,  годують  на  сало,  щоб 
зьїоти.  н.  к. 

Людская  =  людська  (Лїв.),  пекарня  (Прав), 
челядня.  С.  Пар.  (Особлива  хата  про  слуг). 

Людскеч  =  ЛЮДСЬКИЙ  (С.  Л.),  ЛЮДЯНИЙ  (С. 
(3.  Л.),  ЧОЛОВІЧИЙ.  —  Вигадав  півтора 
людського,  н.  пр.  —  3  бабиного  сина  нічо- 
го людяного  не  буде.  и.  пр.  —  Чоловічий 
вік.  С.  Л. 


Людскость  =  людскість,  звичайність. 
Люкь  =  1.  ЛЮК  (на  суднах). 

2.  ляда.   С  3.  —  Ляда  була  одчинена,  а  я 

не  бачив,  та  й  упав  у  погріб. 

Люли  =  прпсьпів  до  веселих  юсковських 

пісень. 
Люлька,  люлечка  =  колиска,  колисочка, 

КОЛЙСОНЬКа.  С  3.  —  Яке  в  колиску,  таке 
і  в  могилку,  о.  пр.  —  Одно  каже:  каші, 
друге  просить  папи,  трете  кричить  у  ко- 
лисці, хоч  тїкай  із  хати.  н.  п.  —  У  ко- 
лисці дитя  кричить,  а  на  пічі  буркун  бур- 
чить, н.  п. 

Люлюкать  =  колихати,  колисати,  зако- 
лихувати (дитя  в  колисці),  котка  сьпіва- 
ти,  люляти. 

Люнинъ  =  д.  Луиинъ. 

Люстра  =  паникадило.  С.  3.  —  Купив  у 
церкву  паникадило  і  два  ставника. 

Лютикъ  =  рос.  Капипсиїиз  асгів  Ь.  —  К0- 
■зёлець,  дрібноцьвіт ,  жовтобрюшник, 
8ЇЛ.ІЯ  од  трясці,  ломатиик,  маслянка, 
Асопііит  Кареііив  Ь.  —  борець,  803улї- 
ин  черевички,  с.  Ан. 

Лютость  =  ЛЮТІСТЬ,  жорстокість. 

Лютый,  то  =  лютий,  то,  жорстокий,  ко. 

Лютіть  =  лютіти,  лютішати. 

Люцерна  =  д.  Лъчуха. 

Люшенькн  =  д.  Ліолн. 

Лягавая  собака  =  вйже.т  (С.  Л.),  ірлапд- 
ської  породи  —   меделян.  С.  Л. 

Ляганіе  —  брикання,  брпк,  хвицання, 
вихання. 

Лягать,  ся,  лягнуть  =  брикати,  ся(С.Л.), 
брикнути,  хвицати,  хвйцкатн  (С.  Ш. , 
хвицнути,  хвйцкиутн  (С.  Ш.),   вихати, 

ВИХОНуТП.  —  Тямить  кінь,  з  якою  боку 
брнкавть  ся.  н.  пр.  —  Знай,  кобило,  з  яко- 
го боку  брикати,  н.  пр.  —  Як  ослюк  хвицкпе, 
в  полицию  пе  йти.  н.  пр.  —  Кобила  як  ви- 
хоне задом,  так  я  і  гепнув  ся.  Чайч. 

Лягливый  =  брикливій.  С  Ш.  —  Врикли- 
вий  кінь. 

Лягуха  =  д.  Лягушка.^ 

Лягушёнокъ  —  жабині,  тко. 

.іягушечій  =  жабъячий. 

Лягушечникъ,  рос.  Нугігоспагіа  Могшие  Ва- 
пае  Ь.  =  жабурник.  С.  Ан. 

Лягушка,  Вапа  =  жаба,  адр.  жабка,  ве- 
лика ряба  —  рОП^ха,   що   дуже  плигав  — 

скакилюха. 
Лягушкян-ь  =  жабин,  жабъячий. 
Лягуїпнцкь  =  •  •  Д.  Лягушечввгь. 

2.  рое.  Напипеиіич  С.  Вяип.  =  «ялівець, 
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лютий  цьвіт,  болотне  зілля,  козелець. 

С.  А  п. 

Ляда  =  гаїява,  згарище  або  пахоть  в 
.їісї,  що  заросла  молодником ;  чагар- 
ник, чагарі. 

Лйдвсиспъ  =  д.  Лсдпеиснд-. 

Л/іДВСЯ  =   СТЄГПО,    здр.    іТЄГІЧЩв.  О.  3. 

Ляду яка  =  д.  Ладунки. 

Ляд»  =  хаіеии,  нрпгода.  —  Вже  нк  за- 
їць  перебіжить  дорогу,  то  без  халепи  не 
обіпдеш  сн.  К.  X.  —  Ну  тс  къ  лндуі  = 
геть  к  бісу,  к  нечпстоиу !   ні.иі  геть ! 


Лямка  =  ляіа,  лямина,  тягло,  галея.  — 
Надів  шлею  і  тягну  її,  і  тягти  му  вже  до 
віку.  Кв. 

Ліілать,   липнуть  =    ляоатп ,    ляпкати, 

ЛЯІИіуто.  —  А  він  його,  як  ляпне  по  пиці. 

—  Лншіуть  словечко  =  ляппутн,  блявк- 
нутн,  утяти  до  гапликів.  —  Він  щось 
і  блявкнув  с  простоти.  К.  Ч.  Р.  —  Ото,  у- 
тив  до  гапликів!  Хіба  ж  ложна  так  казати? 

Лишка  =  СТі  ГНО,   здр.  СТЄГЄНЦЄ.  С  3. 


м. 


Маврбть,  рос.  Суіізиз  ЬіОогиз  V  Нег.  =  зі- 
новать, дереза,  ракйтоввй  кущ.  с.  Ап. 

Магазйппый  =  магазиновий,  гамаяеаниії. 

Магазйпъ  =  магазин,  для  торговлі  —  крам- 
ннця  і  д.  Лавка  2,  громадський,  де  х.іїб 
зсипають  —  ганазпи,  гамазея,  гамазей 
(С.  3.  Л.),  ШПІіхлїр  (Гал.),  вартовий  при 
гамазеї  —  гамазеЙИИК.  —  Хліба  в  гамазеї 
зовсім  не  багато.  —  І  па  писаря  і  па  га- 
мазейпика,  па  всіх  плати.  —  Книжный  ма- 
газйпъ =  КППГарпя.  (Пр.  д.  під  сл.  Кннж- 
ный). 

Магарычъ  =  МОГріІЧ,  ЯОГОргіч  (С.  3.),  сва- 
там, я  к  приймуть  хліб  і  пот.яжуть  сватів 

—  повязан. 

Магнкъ  =   чарівнії  к  і  д.  Полхвователь. 

Мнгнль  =  маї'ОЛЬ,  яаґїль  (що  на  йому  во- 
скові сьвічі  вироблюють). 

Магпстрать  =  ратуша. 

Магйческіо  =  чарівиїііі.  чародійний.  — 
Не  мов  яка  чародійна  сила. 

Магія  =  І.  магія,  чорнокнііжство. 

2.  чари  і  д.  Волхвоваяіе. 
Маглсвать  =  маї'іюватп   (робити    носкові 

ангічі  на  маїлюЧ 
Магшіт-ь  =  магнат,  врнікпіІ  пін.   —  Як 

би  росказнть  ісгорню-правду  якого  маїпата, 
то  о  перелякать    саме    пекло  можна.  К.  ІН. 

Магнитить  =  иаґпнтуватп  (С.  іііел.),  па- 
магіпічуватп,  маґиесуватп  (с.  Жел.). 

Магнитный  =  жаг(ґ)імітпіііі,  маґїіесбвий 
(С.  Жел.). 

Магнить,  Мідлея  =  маг(ґ)нгїт,  иііґіірс 
(С  Жел.),  юрське  залізо,  тягуїгсдь.  — 

Як  иавіо  на  голку  тнгупця,  вона  так  і  стри- 
бонула в  гору.  Кн. 


|  Магь  =  чарівник  і  д.  Волхвователь. 
і  Мперанъ,  рос.  Огіртпигп  Ма^огапа  Ь.  =  ма- 
йоран, майорці,  розмайрап.  о.  Ап.  3. 
І  Мазалыцвкъ,  ца  =    мазальник,    мазїль- 

НПК,  ЦЯ  (Лїв),  МаСТЇЛЬНПК,  ЦЯ  (Прав.).— 
Мазальники  й  мазальниці  кинули  роботу, 
та  й  собі  до  гурту.  Ь*п.  —  Треба  пашіть 
мазїльпиць  —  хату  обмазати.  —  Віддам  то- 
бі невістку,  до  хати  мастїлмшцю,  у  поле 
робітпицю.  п.  п.  Под. 
Мазані?  =  мазання,  мазїння,  мазїнка, 
М^ЗОЯ,  шяаруваиня.  —  Ну,  почала  вже 
жінка  мазїпку   —  треба  тїкати  з  хати.  Чайч. 

—  Наче  не  було  другого  часу  па  оцю  мазню... 
тшбралп  б  ясну  годину,  а  то  під  мряку  Кн. 

Мазапка  =  мазанка,  лїшгянка  (аби  яка 
хатина  —  нлетяпка,  обмазала  глнпою). 

Мазать,  ся  =  мазати,  ся,  мастити,  ся 
(С.  Л.),  ш(с)наруватп,  ся  (С.  3.  Л.),  олією 

—  ОЛЇЛТІІ,  дуже  і  довго  —  ЯЛОЗИТИ,  ду- 
же, мов  бп  квачем  —  КВаіІ.ЮВатП.  —  Хва- 
лить, як  би  медом  мастив,  п.  пр.  —  Хто 
мастить,  тому  віз  не  скрипить,  п.  нр.  — 
И  вдопицл  білолиця  і  та  знову,  що  мастять 
ся.  Рпб.    —    Стали    кози  шмаруватп.  Чайч. 

—  Ялозплп  все  смальцем  губи.  Кот.  —  Міі- 

запый  =  мазаппіі,  мащеипй,  шиарова- 

ПІЇІІ  і  т.  д.  —  В  дорозі  товарищ  моавай 
стоїть  на  віз  пімаровпнй.  п.  нр. 

Мазйлка  =  1.  квіч,  здр.  квачик,  мазило, 
здр.  мазил  ка,  помазок.  (Д.  під  сл.  Кисть  4.) 

2.  шмаровоз.  с.  3. 

3.  МаїЯр  (аби  який),  КВаЧОМаз  (Чайч),  бо- 
ГОЯаз  (що   чалю  :  образи). 

Маяйльннпа  =  мазинця.  —  Пропав  дрюки 

і  важниці  і  8  дьогтем  мазниці,  н.  її. 
Мазйльщикь  =  д,  Мазадыцикъ  і  Мавйлка  2. 
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Мавнца,  навичка  =  д.  Мазилка  1. 
Милка  =  л-  Мазаніс. 
Мазурнкъ  =  д.  Жудикъ. 
Мазурка  =  мазурка,  мазур  (танець  поль- 
ский і  музика  до  тот  гапцю). 

Мазь  =  1.  масть  (С.  л.),  иастнло(С.Пар.). 

—  Дала  масті  від  болячки,  а  воно  й  ие  по- 
могло. Ніс.  —  Б  аптеках  багато  усякої 
масті.  Кр. 

2.  ШіарОВГЇД.ТО  (сало,  дьоготь  то  що,  чим 
мажуть  колеса),  КОЛОНазь.  С.  Л.  —  До  пі- 
дошов коломазь  пристала. 

Май  =  Май,  травень.  (С.  Л.  Ш.).  —  Те- 
плий Апріль  мокріні  Май  —  буде  жито  нк 
гай.  її.  нр.  —  Почкай  Маю,  ще  тобі  уха 
одшмагаю  (ще  буде  холодно),  и.  пр. 

Майка  =  1.  ком.  НсагаЪаеиз  теїоіопіііа  = 
Хрущ.  —  У  кінці  весни,  ик  уже  зовсім 
розііп>бть  ся  усяке  дерево  та  нвьша  рослина, 
хрущі  починають  вилазити  з  землі  та  мер- 
щій сідати  на  лист.  Степ.  О.  —  Хрущі  над 
вишнями  гудуть.  К.  Ш. 

2.  найка,  ш папська  мушка.  —  Дуже  ба- 
гато довгастих  жуків,   з  мішкимн  блискуче 
зеленими  падкріїламн  —  то  всім  відомі  майки. 
Степ.  О. 
Майнйкъ,  рос.  МарпІІіспшпі  ЬіГоІіині  Ь.    — 

заяча  кров,  заячі  ушка.  с.  Аи. 
Майопезъ  =  драглі,  холодець.  —  Розбі- 

рали  страву:  віжки  з  часником,  драглями, 
варені  на  славу...  Макар. 

Майскій  =  майськпй,  найовйй,  траппе - 
вий.  —  М.  X) кь  =  д.  Майка  1. 

Майсь,  |>ос.  2еа  Мауя  =  д.  Кукуруза. 

Маіорвнь  —  д.  Маераит.. 

Маканіе  =  мочання,  вмочання. 

Макать,  накивать  =  мочати,  у(в)яочатіі. 
С  Ш.  —  їжте,  ..мочайте,  а  эрештою  виба- 
чайте, н.  нр.  —  їжте,  умочайте,  а  на  друге 
вибачайте,  н.  нр.  —  А  вас,  книші,  пова- 
жаймо :  ик  в  в  віщо,  то  вмочаймо,  а  ні  в  ні- 
що —  вибачаймо,  и.  нр.  —  Вмочив  нерп 
в  каламарь. 

Маклерить  —   махлювати  ;    факторувати. 

Маклером  =  махлярськии  ;  факторський. 
(С.  ІІІ.) 

Маклерство  =  иахлярство;  факторство, 
факторування.  С  Ш. 

Маклер*  ш  махляр,  махлїр ;  фактор  (С.  Ш.). 

маковица,  наковка  =  маківка,  здр.  ма- 
ківочка, маКІВОИЬКа  (головка  і  квітка  ма- 
ку, верх  будови,  тїмип  на  голові .  —  У  лу- 
зі маківка  весною  аацьпіла.  Гр.  —  Он  зн- 
цьвіла  маківочка,  почала  бриніти,  н.  п.  —  Усї 
дівочки,  як  маківочки,  заквітчаїїі  (ідуть,  н.  н. 

Маковичный  =  иаківчанмй. 


Мйковникь  =  маковик  (Чайч.),  маківник, 

макОҐЙҐа  (Под.). 

Макуша,  макушка  =  маківка  (на  голові). 

Мак-ь,  рос.  Рарауег  =  мак.  —  Слъпой  иакъ, 
Р.  огіепіаіе  Ь.  =  сліпий  мак,  сліпак. 
С  Аи.  —  Макь  самосійка,  Р.  Влоеаа  Ь. 
==  ввдюк,  вндюх,  мачок  (С.  Ан.),  зір- 
катий мак  (Под.),  зіркач  (С.  Пар.). 

Малахаї)  =  Капелюх  (С.  3.  Л.),  частіше  ка- 
жуть: шапка  з  капелюхами. 

Мал  да  вошка,  Рес-ісиїіз  риЬіз  =  ПЛ0ШИЦЯ, 
п  дмудёнпа  гнида. 

Малевапіе,  налевка  =  малювання. 

Малевать,  ся  =  малювати,  ся. 

Маленькій  =  маленький,  манёнькнй,  не- 
величкий, (дуже)  —  малесенький,  ма- 
нёсенький,  малісінький,  ианїеїнький,  ма- 
люсінький, манюсінький,  манюній,  ма- 
июиькИЙ.  —  Я  маленький  хлопчак,  зліз  ш 
стовпчик,  у  дудочку  граю,  Христа  забавляю 
У.  в.  —  Тече  річка  невеличка:  схочу,  пе- 
рескочу, н.  її.  —  Та  малюсіньке  соловъптко 
по  деренцю  лазить,  н.  її.  —  Манюня  ляла 
плаче.  Чайч.  —  Така  ман'іс'інька  дівчинка, 
нк  мачипа.  Чайч. 

Маленько  =  трошки,  трішки,  тр6^і)шеч- 
КИ  (С.  III.),  трІИЇ,  Трісї  (Чайч.).  —  Візь- 
мемо з  собою  штирі  дошки  і  землі  трошки. 
н.  нр.  —  Нехай  вам  Ног  здоровъя  приба- 
вить в  ручки,  в  ніжки  і  и  жнвоток  трішки. 
н.  нр.  —  Трішки  бреше,  та  вже  Бог  з  ним.  Чайч. 

МалГчоиРкт.  =  малесенький  і  т.  д.  д.  під 
ех.  Маленькій  (дуже). 

Мйлспь  =  хлопець,  хлопчик,  хлопъя, 
маній,  малюк.  —  Іде  хлопець,  іде  малий, 
та  в  долоні  нлеще.  н.  п.  —  Хлопець  —  малюк 
ще,  нехай  гул  не.  Кп. 

Малсілспегь  =  д.  МалБхонеЧгь. 

Малнзпй  =  малість,  наливна. 

Малйкь  =  заячий  слід. 

Малина,  рос.  КиЬиз  Ыаеия  Ь.  =  малина, 
М.  каменная,  В.  кіхаїііів  Ь.  =  д. Каиеннка. 

Малинний  =  малиновий. 

Малиновка  =    1.    малинівка  (наливка). 
2.  ит.  Моїасіїїа  яаіісагія    —    очеретянка. 

Малиновый   —  кармазиновий  (колірч  — 

Принц  Владислав  прислав  гетьману   Сагай- 
дашиому  палатку  свою  кармазиновую.  X  В. 

Маліть,  ся  =  малйти,  ся  (С.  3.),  убавля- 
ти, ся  (С.  Ш.). 
Милка  =  1.  угольник  (С.  Ш.),  шмйга  (у 

столярів). 

2.  мезніїка,  МОЗПНОЧКД  (наймолодша  дочка). 

Мало  =  мало,  не  багато,  омать,  па  омаль, 
трохи,  тр6(і)нікі  (С.  Л.  3.  Ш.),  »др.  трі- 
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НЇ,  трІСЇ  (Чайч.),  не  гурт.  —  А  н  так 
мало,  не  багато  благав  у  Бога  —  тільки 
хату.  К.  Ш.  —  Трохи,  як  комарь  напла- 
кав, їй  пр.  —  Де  оре  сошка,  там  хліба 
трошки,  и.  пр.  —  Ой  у  йолі  аацьвіли  во- 
лошки, там  я  тебе  полюбила,  що  румъяний 
трошки,  н.  п.  —  Сьвіту  в  Кремлі  на  омаль, 
а  дзвопу  сила.  Кіт.  —  Та  його  вже  ие  гурт 
зосталось.  Чайч.  —  Мадо-во-малу  =  ПО 
трохи,  по  троху  (С.  Л.),  по  шалу,  по 
малу-малу,  по  малу-малу,  по  волі,  спо- 
кволу (С.  Л.).  —  По  троху  став  розжива- 
тись. —  По  малу-малу  та  й  окукобилась  на 
своему  дворищі.  Кн.  —  Як  би  се  спокволу 
купувать,  а  то  разом.  Ніс. 

Маловажность  =  маловажність,  не  вели- 
ка важність,  важниця. 

Маловажный,  но  в  яаловажиий,  мало- 
значний, но,  налекуватвп,  то.  —  річ  то 

маловажна.  Кн. 
Маловато  =  трошки,  трішки,  омаль,  66- 
іать,  за  мало,  на  жаль,  на  малі,  омал- 

кувато.  —  У  ворожки  хліба  трошки,  п.  пр. 

—  Одно  лихо:   землі  в  нас  п&маль.    Чайч. 

—  Хіба  й  без  ваги  на  око  не  знати,  що 
омалкувато?  Кн. 

Маловагий  =  невеличкий,  помалнй,  ша- 
лену ватин.  —  На  зріст  невеличкий.  —  Оці 
сьвічки  поиалі.  Чайч. 

Маловёръ,  маловірка  =  маловір  ,  недо- 
вірок, ка.  (С.  3.). 

Мвловіспьій  =  легковажний. 

Малодушество,  малодушіе  =  легкодуш- 
ність. 

Малодушествовать,  малодушничать  =  па- 
дати, занепадати  духом,  нидіти  (С.  3.). 

Малодушный  =  легкодухий,  легкодуш- 
ний, легкодух. 

Малозначаще,  малозначущій ,  малозна- 
чительный =  д.  Маловажный. 

Мілой  =  1.  хлопець  (слуга).  —  Малой! 
поди  сюда!  =    Хлопче!    іди- но  сюди. 

2.  Парубок,  ХЛОНеЦЬ.  —  Сланий Н  хлопець. 

Малонавістность  =  іаловідокість. 
Малоизвестный  =  маловідомий. 
Мялониущій  =  незаіожній,  малоіошпий. 

—  Господарь  з  його  маломошпші,  пе  сиро- 
можеть  ся  на  такі  видатки.  Кн. 

Малоискусный  =  невмілий,  нездатний, 
недотепний,  недогёна  (сп.  р.),  не- 
вдбльний. 

Маловрбвіе  =  налокрбввя,  блїднпця. 

Малоліеіе  =  малолісся,  безпсся. 

МалолІтіе,  малолітпость,  малолІтство  = 
■ІЛІ.СТВО  (С.  3.),   дитинство,    недолїт- 


423  Малороссія 

СТВО.  —  Через  недолітство  дітей  (  мушу 
спродавати  худобу.  Кн.  —  Оь  иалолІтства 
=  змалку,  змалечку,  ізіалечку,  я  маль- 
ства.  —  Не  було  змалку,  не  буде  й  до 
'ставку,  п.  пр.  —  3  м  лку  героям  твоїм 
привикав  дивуватись  школяр.  І.  Г.  —  Ку- 
ди ж  дійду,  що  побачу,  що  уже  покинув? 
Лучче  б  було  із  малсчку  па  віки  загинув. 
П.  Пр.  —  Терпіла  з  мальства  вепке  зло.  Мет. 

Малолтзтный,  малолЪтокъ  =  іалолїт,  ма- 
лоліток, недорослий,  недолїтанй,  не- 
доліток. —  В  мене  діти  —  малолїти :  не 
здужають  в  степ  летіти,  н.  п.  —  І  як  по 
матері  малолітки  сумують,  так  сум  німий 
обняв  усю  господу.  К.  М.  X.  —  Дітки  ма- 
лолітки. К.  Д.  —  Дїтей  таких  недорослих 
З  опекунами  їх.  Ст.  Л.  —  Він  зростом  ви- 
сокий, а  ще  недоліток  —  на  14-му  годі 
тільки.  Кн. 

Малолюдіе,  малолюдность  =  малолюд- 
ство. 

Малолюдный  =  маїолюднин,  не  людний 
(С.  Л.). 

Мало-мальски  =  хоч  трошки,  кало  на 
мало.  —  Гниле,  то  й  справді  дешево,  а  що 
хоч  трошки  краще,  то  таке  дороге,  що  пі 
приступу.  —  Хоч  би  мало  ні  мало  вміла 
людина,  то  б  зараз  і  полагодила.  Кн. 

Маломощность  =  несила,  недужність. 

Маломощный  =  1.  недужий,  налосгілий, 
легкосилпй,  КВОЛИЙ.  —  Та  волм  ж  мої 
недужі,    та  витягніть  мажу  з  калюжі,  п.  її. 

—  Легкосилс  хлопья.   Кп. 

2.  д.  Малоинущій. 

3.  малосильний,  маломіцний,  безсилий. 
Маломерный  =   маломірішй,   недомірок. 
Малонаселённость  =  д.  Малолюдіе. 
Малоопытный  =  невмілий. 
Малопоместный  =   малоземельний  ,    (про 

панів)  —   панок,    підпанок,  полупанок. 

С.  3.  —  Панам,  підпанкам  і  слугам  давали 

в  пеклі  добру  хльору.  Кот. 
Малорослый    =    малий,     низькорослий, 

куций. 
Малороссія  =  Україна,    Вкраїна,  Русь- 

Укрлїиа,  Мала  Русь,  за  часів  гетьман- 

сі.ких  —  Гетьманщина.  —  Зажурилась 
Україна,  бо  нічим  прожити,  витоптала  Орда 
кіньми  маленькії  діти.  н.  д.  —  Як  із  депь- 
годиші  зчиняли  ся  великі  войни  на  Укра- 
їні, н.  д.  —  Поляки,  жаліючи  утрати  Укра- 
їни, р  єм  сьвіта  бї  нарічаху.  Л.  В.  —  Ієн 
у  лузі  червона  калина  похилила  ся,  чогось 
иаша  славна  Україна  засмутила  ся.  Ой  ми  ж 
тую  червону  калину  та  піднімемо,  а  ми 
свою  славиу    Україну  та  розвеселімо,  в.  п. 

—  У  вас  України  —  треба  самому  собі 
Х'іба  украяти,  в.  пр.   —  Ой  поїхар  в  Ко- 
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сковщниу,  та  й  там  і  загнпуи,  сопю  рідиу 
Україну  иа  віки  покинув,  а.  и.  —  Україно, 
Україно  1  серце  мов,  ііеиької  —  Як  згадаю 
тебе,  враю,  заплпче  сердепько.  К.  III.  — 
Гей  не  дивуйте,  добриї  люди,  що  иа  Вкра- 
їпї  повстало,  н.  п.  —  Пап  Хмельницький 
добре  вчинив :  Польщу  засмутив,  Волощину 
побіднв,  Гетьманщину  звеселив,  я.  п. 
Малоросс. инндъ,  малороесъ,  ка  =  укра- 
їпець,  українка,  русин,  ка  (Гал.),  рус- 

пак  Івч  Буковині'.  —  Ніхто  тоді  Україн- 
ців не  рятував,  піхто  за  їх  молитов  ис  по- 
кладав, в.  д.  —  Ой  дівчина,  моя  квітка  гар- 
на, гарна  Українка,  н.  п.  Татари  везуть 
Волиночку,  молоду  Україночку,  в.  п.  —  У- 
пертий,  як  Русин,  в.  пр.  —  Біда  Польку 
спокусила,  пішла  Полька  за  Русина,   п.  пр. 

—  І  кажу  таки  нашим  простим  русиакаи. 
Федь. 

Малороссійскій,  мадоруескій  =  з  країїі- 
ськпй,  вкраїнський,  українсько-русь- 
кпй,  руський  ^Гал.  від  сл.  русин)  мало- 
руський, руснадький  (Буковина).  —  Як 
іде  український  козак  та  корчму  мішає,  а 
жид  вибігав  та  українського  к  зака  за  чуб 
хватав,  н.  д.  —  Якої  то  я  на  Україиї  слави 
заживав,  що  мене  козак  український  ще  й 
вельможним  п  иом  ннзвав.  п.  д.  —  Товари- 
ші-гаіідамаки,  чппїть  мою  волю,  що  нам 
треб  і  відомстити   вкр  ,'інську    неволю,  н.  д. 

—  Чого  твої  очі,  такі  ясні  очі,  як  зірки 
вкраїнські  о  самій  півночі?  Мет.  —  Сідай, 
любко,  коло  меие  иа  лавці  близенько,  сьиі- 
вай  кіиї  українські  пісеньки,  сердсаько. 
Галуз.  —  Україпсько-руськс  иисьменство 
і  геть  то  розвинулось  за  останні  роки.  Кн. 

—  Визволь,  Господи,  невольника  з  неволі, 
на  простім  дороги,  па  непі  горі,  па  руський 
берег,  на  край  веселпй.  н.  д.  —  Плине 
Диістер  тихий,  нк  той  руський  народ.  Федь. 

Малоевідущій  =  малолнаючпй,  калосьві- 

дбмнй. 
Малосііліе  =  ма  іосйлля,  кволість. 
Малосильный  =  малосилий,  малоиіциий, 

недужий,    квоти  і  с.  Л.),   легкоспіпй. 

—  Коняка  у  мене  малосила,  стільки  не  по- 
везе. Кн.  Д.  ще  під  сл.  Маломощный. 

Малосложный  ==  малоскладний. 

Милость  в  1.  иаіість,  маліізна. 
і.,  дрібниця,  дёшдщя,  дурниця.  —  Че- 
рез дрібницю  діло  розійшлось.   —  За  дур- 
ницю посварились. 

Малоунный  =  недоум  (К.  Ш.),    недоумок 
(С.  Л.\  нрншелёауватпй. 

Малоупотребительный  =    ма  іовжіїваииіі. 

Малоцінний  =   ПО  дорогий,    11Є   ц.'ннші, 
не  коштовний. 

Малочисленный  =  ие  численний. 

Мал уха  =   найменша  дочка  або  сестра. 


Міва 


Милый  =  1.  малий,  ие  великий.  —  Ма- 
лым діти  =  малі,  дрібні  діти,  діточки. 

—  Грають  ся,  нк  малі  діти.  —  Ой  не  клінім 
нъяницю  мого:  есть  у  мене  діточки  дріб- 
ненькі, горе  мінї  без  нього.  її.  п.  —  Малъ 
мала  меньше  (про  дїтей)  =  одно  одного 
менше.  —  Безь  малаго  =  трохи  не.  — 
Трохи  не  5  рублів. 
2.  д.  Малой. 

Малышъ  =  1.  малий,  малюк,  маленя,  тко 
(Чайч.),  маля,  приземок,  (в  карт)  —  ку- 
ций, куцак,  курдупель  (С.  3.). 
2.  найменший  син. 

Мальва,  рос.  МаЬа  І .  ==  калачики,  про- 
скурки, зїняївер,  даїааївер.  с.  Ав.  — 
АІІЬаеа  оГГкіпаїів  =   рбжа.  Ал. 

Мальга  =  1.  малюк  (С.  X),  малючок,  ма- 
ля, Малишко  (С.  Л.\  в  жарт  —  пуцьві- 
ронок,  зб.  —  малеча,  дрібнота,  дрібья- 
ЗОК.  —  Ой  пуцьвіронку  Купидоне  І  Кот.  — 
Шсстерко  дітей  та  сама  малеча.  Кн.  —  А 
дїтвора,  все  такий  дрібьпзок,  так  і  обсту- 
пили. С  3. 
2.  (про  рибу)  —  вільга,  мілька. 

Мальчёнко  =  хлопъя,  хлопча,  хлопчатко. 

Мальчикъ  ==  1.  хлопець,  здр.  хлопчик, 
хлопъя,  тко,  хлопча,  тко,  поб.  хлопчи- 
на ,    хлопчак ,  хлопцюга  ,  хлопчисько 

(Под  ),  більшенький,  що  часом  справля  вже 
парубоцьку  роб  ту  —  парубійка.  С  3.  Л 
—  У  його  багато  дітей  та  все  хлопці.  — 
Віддала  свого  хлопця  у  школу.  —  Сходити 
си  мають  хлопънта  до  школи.  С  3.  —  Я 
маленький  хлопчик  зліз  па  стовпчик,  у  ду- 
дочку граю.  Христа  забавляю,  п.  в.  —  Бо 
долі  ще  змилку  здаю  ся  ис  любий,  и  най- 
мит у  неї,  хлопцюга  приблудний.  Мет. 

2.  хлопець,  нахолок,  здр.  пахоля,  тко. 

С.  Л.  —  Наймитів  не  держу,  а  взав  хлопця 
до  двору,  то  той  міні  й  помогав. 

Мальчишка  =  д.  Мальчёнко. 

Мальчуга,  мальчуганъ  =  д.  Мальчикъ  1. 
(поб.). 

Маліть  =  маліти,  зменшувати  си 

Малютка,  малюточка  =  дитника,  дитин- 
ча, (немовлнче)  —  ИЄМ0В.1ЯТК0  ,  див.  що 
Мальга  1. 

Малнвка  =  д.  Мальга  2. 

Малярить  =  малярувати. 

Мама,  лайка  =  1.  мама,  мамочка,  ма- 
тінка, матіночка,  мамця,  малупя,  ма- 
муся, маїуся,  матусенька,  нёня,  неиь- 

Кі,  ненечка.  —  Мамо!  дай  паин.  —  Но 
плач,  мамо,  не  жури  ся.  Кот.  —  Ой  ма- 
мочко, ви  не  лайте  мене:  коли  я  нам  до- 
кучила, то  піддайте  мене!  н.  в.    —   Ой  ма* 
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тї'ико,  голубонько!  рятуй  мсис,  лебідонько! 
Сгирицькнй,  Чорноморці.  —  Уповала,  шан- 
цю, іш  ксрсго,  думала  бути  поаадсю.  и.  п. 
—  Ой  зммлуй  ся,  моя  непе,  білп  мене  хоч 
присядь,  п.  п.  —  Ой  ненько  моя,  а  я  доиь-  . 
на  твоя  !  Т.'Ді  було  вчити-бпти,  ак  малень- 
ка була.  п.  к. 

2.    Шамка.    —    Груди    болять,   тав   наняла 
мамку  до  дитини. 

Маиепька  =  д.  Мама  1. 

Маиепьквігь,  маиннъ  =  намин,  нямуснн, 
маїУСПП,  неньчин.  —  Мамснькппъ  сы- 
нбгь  =  маній  (С.  3.  Л.),  мазун  <С.  Л.), 
мазунчик,  мамегін. 

Мамкмпъ  =  манчпн.  <Д.  Мана  2.). 

Жамбпа  =  багацегво,  роскіш,  роекбшї. 

Мамушка  =  д.  Мама  2. 

Маиушкннъ  ==  д.   Мамкннъ. 

Мана  =  ирннала.  С.  3.  —  Чи  ти  міпї  при- 
наду дала?  н.  п. 

Манежать  =  иавїЖНТИ,  обі>ЇЗДИТП.  —  По- 
чали объ'кздити  іи'ува. 

Манежаться  =  нан.жнти  СЯ  і  т.  д.  д.  Же- 
ианнться. 

Мапежъ  =  манїж. 

Манера  =  д.  Манёръ. 

Манёрнстый,  манериться  =  д.  Жеиани- 
стый,  жеманиться. 

Мавёръ  =  1.  манїр,  взір  (С.  Л.),  спосіб, 
побит,    роб  (С.  Л.),    кшталт,     гаталт, 

ШТИб.  ШТИЛЬ  (С.  3.).  —  На  иньшпй  манїр 
повериув.  —  На  взір  того,  як  у  Німців  ро- 1 
бить  ся.  —  Узявши  злодійським  способом  | 
тов  жито.  К.  Ст.  —  Той  Ляшок  збудував  : 
собі  палац  па  кшталт  замку.  С.  Л.  —  По- 1 
чалп  значні  козаки  жити  па  лядський  кшталт. 

К.  Ч.  Р.    Всі    ми    па  однії  шталт  шиті. і 

К.  Ш.  —   На  панський  штаб  паску  спекла,  і 
Ніс.  —  Яким  би  то  побитом  роздобути  '.ро- 
тей?  С.  Л.  —  Такнмъ  ыанеромъ   =  та-  | 
ВИЛ   ПОбптОМ,   рббОМ.  Чайч. 
2.    ЗВПЧаЙ,    ПОВедён ЦПЯ.  —  Вже    така  їх 
московська  поведеицпя.    —    Манера   гово- 
рить =    ГОВЇрка.    —    Це  вже  у  його  така 
говірка. 
Манжета,  частіше  ми.  мавжёты  ==  брпжжі 
(збори  на  рукавах    або  на  комірі)    С.    Ш. : 

рукавчики,  чохли. 
Манжетка  =    1.  д.  Манжета. 

2.  рос.  АкпепіШа    —   Приворотень.  С.Аи. 

Манить  =  1.  кивати,  мигати  (кивом  або 
магами  кликати  до  себе). 
2.  вабити,  надити.  С.  Л.  —  До  обозів 
своїх  вабили.  С  3.  —  І  роскішиа  природа 
Вкраїни  у  величній  красі  вабить  погляди 
всі,  паче  личко  вродливе  дівчини.  Сам.  — 
Як  вс  гнав,  то  й  не  вабить,  н.  пр.  —  Ма 
пить  =   КОртЙТЬ.   —    Живіт   Солить,   ма- 


буть на  иіч  кортить,  и.  пр.  —  Так  кортить, 
як  :ілодїи  вкрасти,  и.  пр.  —  Кортить  Ма- 
рийку шкоринка,  и.  ир.  —  Не  скажемо,  не- 
хай кортить.  С.  3. 

Маніє  =  іах,  вив,  мпг,  морг. 
Манна,  Маппа  =  1.  сік  3  ясеня.    Ггахтиз 
огпчз  юІипіііМіа. 

2.  манна  небесна.  —  Не    хотіли   жиди 

манни  їсти,  нехай  же  чорта  з-ьїдять.  в.  пр. 

Манная  крупа  =  1.  зёрна  з  мапної  трави. 
2.  МаННІ  КруПЙ  (дрібпеиьві  крупи  з  пше- 
ниці або  з  гречки 

Маявнкъ,  рос.  СІусегіа  Пиііапз  =  манна 
трава. 

Мапопепіе  =  д.  Маніє. 

Мантйлія  =  мантилька. 

Мантія  =  керея.  с  3. 

Мануекрйпть  =  рукопис. 

Мануфактура  =  фабрика  (де  роблять  сук- 
но, полотно  і  всяку  тканину). 

Мануфактурный  =  фабрпцькпй.  —  М.то- 
варъ  ==  крам.  —  В  повій  чорній  катанці 
з  фабрицького  сукна.  Лев.  —  Єсть  у  мене 
свита,  есть  у  мене  дві,  фабрицькіі  обидві, 
н.  п.  —  Рябе  і  в  краму  дороге,  п.  пр. 

Мараэмъ  =  ЧИВЯДа,  ВИСИЛеННН  (від  ста- 
рости або  від  хвороби). 

Мараніе  =  каляняя  ;  баїграиня. 

Маратель  =  базграч,  паргач,  (про  маля- 
рів) —  квачомаз,  богома-і,  (про  піїтів)  — 
віршомаз.  _  Наш  віршомаз  ТюхтїЙ  ста- 
рих людей  шанує:  Гарасько  як  звелить, 
так  він  і  компонує.  Гул.  Ар.  —  А  я  дур- 
іі  и  її,  не  бачивши  тебе,  цяцю,  й  разу,  та  ії 
повірив  тупорилим  твоїм  віршомазам.  К.  Ш. 

Марать,  ся  =  1.  каляти,  ся,  мазати,  ся 
(С.  Л.),  брудити,  сл  (С.  III.),  паскудити, 

СЯ.  —  Добра  птиця  свого  гнізда  не  калнв. 
її.  цр.  —  Тільки  честь  свою  каляе.  —  Не 
займай  огиди,  не  калий  вида.  н.  пр. 

2.  базгратп ,  (про  письмо;  —  дряпати, 
(про  малювання)  —  мазати,  ляпати. 

3.  вичіркуватп,  поправляти.  _  Як  по- 
чав вичіркувати,  то  й  половини  не  зосталось. 

4.  чорнити,  ганити.  —  Служив  Москві 
Іване,  а  вона  ж  його  гаїшть.  н.  ир. 

Маргарита  =  перлина,  перлинка. 

Маргаритка,  рг>с.  Веіііз  регепзн  Ь.  =  СТО- 
кроть,  стокротки.  С.  Ан. 

Марена,  рос.  ВиЬіа  Ііпсіогит  І,.  =  маре- 
на. С.  Ап. 

Маринадъ  =  мёжа. 

Мариновать  =  маринувати,  межпія  (готу- 
вати з  оцтом,  цукром  або  медом  і  корін- 
ням). —  Маринованные  огурцы  =  мари- 
новані,   межені  або  оцтові  огірки.   _ 
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Соки,  ліііці    иа   шаршишиу,    межені  оситри 

до  хріну.  Мст. 
Маріиігь  башпачикъ,  рос.  СургіреіНиш  Саі- 

сео1и.«  Ь.  =  жовті  зозульки,  черевички, 

аоаулїнп  черевички,  с.  Ан. 
Марка  =   1.  д.  Мираніе. 

2.  Марка  (гербова,  штемпльова  то-що,  ні- 
мецька монета,  вага  =  8  упцїії). 

3.  КВИТОК.  —  Однеси  маіїстрови,  нехай  пе- 
реробить, та  гляди  віз.  ми  квиток. 

Марків  =  мазкий,  плямистий;  грязький, 
кальнііи. 

Маркотио  =  моторошно.  С  3.  —  Жінко, 
■німі  чогось  моторошно.  Кот.  (Д.  ще  під  сл. 
Жутко). 

Мароді'рь  =  эдобншнпк. 

Мііртовскій  =  марцьбвнй. 

Марть  =  марець  (С.  3.),  березіль  (Ос.  С 
Л.),  березень.  —  Прийшов  Марець  —  за- 
дер бороду  старець,  н.  пр.  —  Настане  Ма- 
рець, замерзне  ще  під  тином  старець,  н.  пр. 

Мартышка  =    1»  СегсоріїЬесиз  —    мавпа. 

—  Раз  мавпа  в  дзеркалі  зобачнвши  свій 
лик,  тихесенько  ведмідя  штовх  у  бік.  Ста- 
рнцький,  Канки. 

2.  пт.  зіегпа  —  ластівка  морська;  над 
річками  —  мартин,  рибалка. 

Марушка  =  синяк,  пляма  (на  тілі). 

Маршировать  =  маршувати,  мушірува- 
та  СЯ.  —  Іди  по  людськя,  не  маршуй,  наче 
москаль  на  муштрі.  Ки.  —  А  москалі 
муштрують  ся.  К.  Ш.  —  Лучче  б  було  чор- 
ту здать  са,  як  тепера  муштрувать  ся.  н.  п. 

Маршировка  =  муштра.  С.  3. 

Маршъ  =  1.  марш,  хода.  —  Маршъ!  = 
ганда  (С.  Аф.  3.).  хода  (Кр.),  рушай!  — 

Іду  а  тихчо  ходою,  аж  ось  дивлюсь  передо 
мною,  неначе  дива  виринають.  К.  Ш.  — 
Була  колись  правде,  пожила,  тай  гайда,  в.  пр. 

—  Сказав,  та  й  хода!  —  А  віп  шпидче 
ходи!  Кр. 

2.  марш  (муз.  утвір .  —  Як  прийдем  з 
церкви,  то  глядіте,  щоб  марш  упъять  за- 
грали пам.  Мет. 

Маска  «■  личина  (С.  3.  Л.),  налііцниа, 
маиікара.  (С.  3.)  —  Вдівавт  на  себе  машка- 
ру.  Л.  В. 

Маскарад*  =  машкіра.  —  На  Різдво  у  иас 
хлопці  з  машкарою  ходять. 

Маскировать,  ся  =  ЛНЧКувати,  СЯ. 

Масленая  =  масна,  иасиная,  здр.  маснич- 
ка,  масна  неділя,   масляна,  останній 

день  —  П^ЩанНЯ,  перший  день  —  КОЛО- 
ДІЙ. —  Масниця  —  напрасвнця.  в.  пр.  — 
Були  па  масницІ  варепнкн,  та  у  піст  па 
вербу  повтікали,  а.  пр.  —  Ой  масничко, 
ика  ж  бо  ти  гарна  1  Як  ба  тебе  сім  тижнів, 


Мастерит 

а  посту  одіш.  н.  ц.  —  Масляпа-баламутка : 
обіщала  масла  й  сиру,   та  не  хутко,  п.  пр. 

—  На  пущаїшя  —  ик  завьнзано.  н.  пр.  — 
Мпеленнкь  =    1.    маслянка    (узенька    ді- 
жечки, що  в  ЇЙ  колотять  масло). 

2.  д.  під  сл.  Грвбъ  (В.  Іиіеиз  і  В.  всаЬег). 

Масленйстый  =  маслистий,  масткий,  (про 

рослинне  масло,  себ-то  олію)  —    ОЛЇИНИИ. 

—  Насіння  соняшника  дуже  олійне.  Чайч. 
Маслевоца  =    1.   маСЛЯНКа Наклади  ма- 
сла повну  маслянку. 

2.  д.  Масленая. 

Маслёнки  —  маслинки. 

Масленый  =  1.  масний,  масткий,  масля- 
ний (С.  Л.),  про  рослине  масло  —  ОЛІЙ- 
НИЙ. —  Слова  маснні,  та  пирога  пісної. 
н.  пр.  —  Олійні  фарби.  Чайч. 
2.  засмальцьований,  заялбзеНОН.  —За- 
смальцьований хвартух. 

Маслина,  рос.  Оіеа  Еигорпеа  =  маслина. 

Маслина  дикая,  рос.  Еіаеартиз  погіепзіз  = 
цареградська  лова,  олпвне  дерево, 
маслина,  с.  Ап. 

Маслистый  =  д.  Маслеп истый. 

Маслить  =  мастити,  масльбнити — Хлопа 
масти  лови,  а  він  смердить  гноем,  и.  пр. 

Масличный  =  олпвпнй,  маслиновий. 

Масло  коровье  =  масло,  ласк,  маслечко. 

—  Масло  дерсвяпое  (я  олявного  дерева) 
=  ОЛІЇ  на.  С.  3.  Л.  —  Правда,  як  олива, 
завсегда  поверх  вийде,  н.  пр.  —  Масло 
постное  (росл інше:  з  соняшника,  коноплі 
то-що)  —  ЄДЇЯ,  здр.  олїйка.  С.  3.  Л.  — 
Масло  конопляное  =  еїмьяна  олїя.  — 
Масло  купоросное,  оіеит  уіігіоііит  = 
вітрогбль.  —  Масло  чёрное,  какепяое 
=  нафта.  —  Масла  прибавить  =  під- 
мастити. —  Намазать  масло»  =  на- 
мастити, помастити. 

Маслобой  —  0ЛЇЙНВК.  С.  3. 

Маслобойный  =  олїйиий. 

Маслобойня  =  олійня  (С.  Л.),  олійниця 
(С.  3.).  —  Піду  до  олійниці,  олію  бити  му. 
Кн.  —  Вернулась  вона  з  олійниці  до  дому, 
а  він  стоїть,  та  й  питав:  чи  багато  олії 
набила?  її.  о. 

Маслоббйщнкь,  ца  =  олїйннк,  ця.  С  3. 

Масляник-ь,  гриб  Воіеіиз  ртапоМиз  =  ■»- 
слів. 

Маслянана  =  д.  Масленая. 

Маеса  =  наса,  куиа,  громада,  с  X 

Массивный  =  важкий,  великий,  (про  ме- 
тали) —  литий,  куЧпй  (а  не  дут**)-  — 

—  Неначе  срібло  куте,  лите.  К.  ПІ. 
Мастерить  =  майстрю(у)ватм.  —  Що  вій 

там  майструє.?   С.   Л.  —   Тепер  колисочку 
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дебелу  иайстрюв  в  сінях.  К.  Ш.  —  Май- 
стрував ослів,  а  вийшла  підтока,  в.  пр. 
Мастерица  =  іайстрнха  (С.  3.),  майстри- 
ня (ФР<),  тїмаха  (С.  Ш  ).  —  Швёйиая  на- 
сторвца  =  швачка.  —  Ковёрная  насте- 
гал* =  килимниця,  коцарка.  с.  3.  — 

Ну!...  уміли  г..тувати  і  па  стіл  давати! 
Звать  тімахн  коло  печі  і  дочка  і  мати.  — 
І  сьпівать  і  тавцюваті  па  заказ  тїмаха. 
Макар. 

Мастеровой  =  иаистроввн,  ремесніік  (С. 
3.),  рукОіеснИК.  —  Ой  збіраіітссь,  хлопці, 
та  все  народ  майстровий,  и.  а.  —  Н  ремс- 
евнка  золотая  рука.  п.  ир. 

Ьастерекая  =  майстерня,  иайстрівші, 
майстрова,  робітна  (Гал.),  мал  я  рева  — 
іалярня  (С.  Л.),  римарева  —  швальня, 
шевцева  —  ШеВНЯ,  кушн'ірсна  —  КуїННЇр 
НЯ,  ткачева  —  ТКаЧНЯ,  кранцева  —  Кра- 
веіИНЯ,  иноді  ШВаЛЬНЯ.  —  Усі  «айстрі 
в  майстрівні.  Кн. 

Мастсрскн  =   майстерно,  штучно  (С.  3. 

Л.),  ПО  ММСтёцьКОМу.  —  Ложок  визлочо- 
ваних  майстерної  роботи  12.  От.  Оп.  К.  ( т. 

—  Булава  срібная,  зіло  майстерно  зділи- 
вая.  А.  В.  —  Списки  а  тих  творів  майстер- 
них. Кн. 

Маетерекій  =  майстерний,  штучной,  ии- 

стёцькпВ. 
Мастерской  —  1.  майстровий. 

2.  д.  Маетерекій.  # 

Мастерство  =  майстерство,  ремёствб  (с. 

Л.\  рукомесло  (С.  Л.).  ремесло.  —  Були 

ремесло,  та  хмелем  заросло,  п.  ир. 

Мвстеръ  =  1.  майстер  (С.  3.  Л.),  здр.  иай- 

СТерОК.  —  Но  роботі  пізнати  майстра.  її.  ир. 

—  Майстер  магістру  не  указчик,  н.  пр.  — 
Такий  в  його  майстер,  що  й  рівні  йому 
нема.  Кн.  —  Такий  майстер,  ик  з  мене  пін. 
в.  пр.  —  Сикий-такий  майстерок.  та  й  на- 
тесав трісочок,  и.  нр.  —  Верёвочный  на- 
стеръ =  мотуаарь.  —  Жсстяныхъ  дълъ 
настеръ  =  бляхарь.  —  Яолотыхъ  д-ьлъ 
настеръ  =  золотарь.  —  Колокольный 
настеръ  =  давбпннк  (В".  3.  о  Ю.  Р.).  - 

—  Портняжный   настеръ   ==    кравець. 

—  Сапожный  настеръ  =  швець.  — 
Швець  знай  свое  шевство,  а  в  кравецстно 
но  мішайсь,  п.  пр.  —  Седельный  настеръ 
=  сїдляр.  _  Часовой  настеръ  =  го- 
ДПННИКарЬ    (Старицький  — Ан.),    дзпґар- 

иайстер. 

2.  майстер,  мастак  (С.  І.),  митець, 

ММСТІОК,   ТЇМаха  (С.    Ш.).    -    Майстер    до 
чужих  кайстер.  н.  пр.  —  Митець  до 
—   Ти 
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китиць. 


нр. 


здавна   був    митець 


роскалувати.  В.  Р,  —  Рибалонька,  митець 
усе  в  воді  ловити,  бажаючи  піймать  въю- 
пів,  в  болото  вершу  аасторчпв.  Гр.  —  Про- 
грав „Марусеньку"  иистюк,  сопілки  не  спу- 
скавши з  рук.  Мет.  (Д.  Искусникь).  — 
Мастеръ  лгать  =  чистобрёха. —  На  веб 
настеръ  =  ло  всього,  на  всё  здатний. 

—  На  все  здатпий:  до  любощів,  до  пісень. 
Б.  Г. 

Мастика,  Мааііх  =.1.  ЖНВГЇЦЯ,  смола  (з  де- 
рева Різіясіа  Ьепіізсиз  І..). 
2.  кит,  замазка. 

Маститый  =  сьвїжнй  іпро  хиро).  —  Ма- 
ститый етарецъ  —  кремезний,  Кренив- 
шій ДЇД.  —  Хоч  і  більше  60- тп  було,  кре- 
мезний ще  дід  був.  Номис   С.  3. 

Масть  =  1.  масть.  —  Про  йоли:  ласПП, 
підласий,  підчеревна  (теипнй  з  білим  че- 
ревом], мурий  (чорний  з  білими  невелички- 
ми плямами),  Муругий  (темно-рудий  з  чор- 
ними смугами),  перістий  (сірий  з  чорними 
плинами),  ПОЛОВИЙ  (сірий  і  жовтивші),  П0- 
ІІЄ  ІЯСТНЙ  (сіріїй,  ион  попіл),  рябОМНЗНЙ, 
(сірий  з  темію-рудимп  або  чорними  плямами 

па  мордї).  —  Нрокбмї:  білий,  буланий 

(иачс  жовтнвий),  ВОрОІІПН,    ГНЇДІІЙ,  КІрПЙ 

( тем  но-і  піди  Л),  ДерешуВіІТИЙ  (нониласто- 
сїригі  з  чориими  нлнмкдмп  ,  МННіастіШ  ^но- 
пелнсто-булшіий),  строкатий  (білигі  з  чор- 
ними ибо  темними  плямами  чи  смугами), 
ШІШКОВаТНи  (тсмпо-сїрпЛ.    неначе   з  сивн- 

ною).  —  Про  гуси:    глнві,    «агливисті 

ГуСН  (жпнтяно  сірі).  —  Ир»  ь.'/Р"  •'  ЗОЗУ- 
ЛЯСТІ (рябі).  —  Про  счіііії:  перісті  (чор- 
іі  і  з  білою  смугою  впоперек).  І'.  3.  Л.  — 
(Про  масть  пиьшнх  тнарік  теж  саме  часом 
прикладають  сі  назви).  —  Ой  воли  ж  мої, 
та  половні!  н.  її.  —  О  її  дам  тобі,  чесний 
отче,  перісту  телицю,  п.  п.  --  Лисичка  по- 
дала у  суд  таку  бомягу,  що  бачила  вона, 
мк  іюііелистий  віл...  Гр.  —  Кіт  мурий.  С.  3. 

—  У  бур-ьніїі  лежав  Бровко  (собака)  муру- 
гий. Кот. 

2.  (и  картах)  —  масть :  і.  вино,  з.  жмр 
або  хрести,  8.  дзвінка  і  4.  чирва.  (Д. 
під  сл.  Карта). 

Матежь  =  ОСТуДИ  (илііми  па  виду  у  вагіт- 
ііііх  жінок). 

Матернкь  =   1.  грунт.    —    Па   силу  доко- 
пались до  грунту. 
2.  суходіл.  С.  Л. 

Материнка  =  д.  Душица. 

Матерински  =  матернє,   як  слід  матері. 

Матерйнскій,  натервнъ  =  матерній,  ма- 
терик, матчин,  матусин,  неньчин.  — 
Отцева  і  матчииа  молитва  ао  дна  моря  ря- 
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туе,  а  ироклін  у  калюжі  топить,  н.  пр.  — 
Се  не  куля  иас  постріляла,  се  отцева  і  мат- 
чипа  молитва  пас  покарала,  п.  д.  —  Кате- 
рина Грпгоровиа  й  сама  ще  вимагала  мат- 
чиного догляду.  Кн.  —  Матусине  благосло- 
вення. О.  С  —  Материнское  насліди', 
имущество  =  материзни.  —  Годів  17  їй 

було,  велику  материзну  мала,  а  з  тим  Д'  бра 
вона  не  знала,  терпіла  змильстоа  всяке  зло. 
М«т. 

Матсріаль  =  материял,  знадібок,    наді- 

бок,  ми.  знадоби. 
Матерія  =  1.  материя ;  реч,  річ.  —   цс 

річ  дуже  морочлива. 

2.  гній ;  насока,  мазка,  (з  мертвого  чо- 
ловіка) —  ропа.  С.  3.  Л.  —  Багато  з  бо- 
лячки гною  витїкло.  —  Ми  прибігли,  а  у 
його  вже  ропа  з  рота  тїче. 

3.  тканина,  тканка.  с  ш.  —  Ніхто  не 

пришиває  латки  з  нової  тканини  до  старої 
одежі.  К.  Св.  П.  —  Перебери  си  з  тканки 
в  переперанку.  и.  пр.  —  Продай,  дівчино, 
ткавку  шерстянку,  н.  п. 

Матеркіїть,  матеркпуть  =  матюкати,  но 
матері  лаяти  ся,  м.ітюкіі  загинати,  но 
московському  лаяти  ся,  матюкиутп,  ма- 
тюка загнути,  вилаяти  ся  по  москов- 
ському. —  А  вігі. як  почав  матюка  заги- 
нати, аж  сором  слухати.  —  Яременка  к  пи- 
ку тиче,  по  московська  лає.  К.  Ш. 

Матери н къ  =  д.  Бт.локошітппкг. 

Матерннн-ь,  матерпій  =  д.  Матерйнскій. 

Матерпо,  мнтерпими  словами  бранить  = 
д.  Матеркать. 

Матерчатый  =  ШОВКОВИЙ.  —  Шовкове 
плаття. 

Матерой  =  І.  ГруНТОВіІЙ.  —  Ґрунтова  зе- 
мля (не  насипана). 

2.  дорослий,  здоровий,  великий.  —  До- 
рослий хлопець.    -  Здорова  купа. 

Матерщина  =  лайка  по  матері,  матюк. 
—  Бранить  по  матсрщнн-Ь  =  д.  Матер- 
кать. 

Матерь  =  мати,  магїр,  панї-матка,  уді.. 
мама,  ма гінка,  матуся,  матусенька,  ма- 
муеенька,  ламуся,  мамця,  мамуня,  ма- 
тїпочка,  неня,  ненька,  ненечка. —  За- 
раз знати,  в  кого  єсть  мати.  її.  пр.  —  Мати 
рве  пазуху,  дітям  зиіраючп,  а  діти,  від  ма- 
тері ховаючи,  н.  пр.  —  Мати  ж  наша,  мати ! 
Де  ж  нам  тебе  ванти?  —  Намалюю  матір, 
на  божник  поставлю,  на  божничок  гляну, 
маті])  ісііоньнпу.  н.  її.  —  Яка  мама,  така  й 
доїш.  п.  пр.  —  Донн  був  я  в  иаіі-отцн  тай 
у  панї-маткн,  були  н  мене  па  головці  ку- 
черики гладкі,  н.  и.  Под.  (Д.  ще  пр.  під  ел. 
Мина). 

Матеріть  —  і.    рости,    ііідростати,   ви- 


ростати. —  Виростали  мої  діти,  мої  славці 
квіти!  К.  Ш. 

2.  міцніти,  дужчати,  тверднути,  твер- 
діти, твердішати,  с.  Ш. 

Матица  =   1.  сволок,  здр.  сволочок.    С 

3.  Пив.  —  Стеля  така  важка,  що  аж  сволок 
наче  угнув  ся.  —  На  сволоку  було  виріза- 
ио,  К'  ли  поставлено  хату. 

2.   СППаНКа  (в  горні).  Бол.  Сидоренко. 
Матица    білая,    рос.    Вгуопіа    аІЬа   =  НЄ- 

рёступепь.  Ап. 
Матичный  =  сволоковий.    —    Матичное 

дерево  =  дерево  на  сволок. 
Матка  =   1.  д.  Матерь. 

2.  Матка,  СамЙЦЯ.  —  Оставив  три  матки 
на  плід.  —  Овець  у  Його  дуже  багато:  са- 
мої маткк  сот  сім.  —  В  кожному  рою  тіль- 
ки одна  матка,  бо.  справді,  вона  иїби  та 
матір  останнім  бджолам.  Степ.  —  Лишить- 
ся матки  =  вматчИТИСЬ.  —  Коли  рій 
зматчить  ся...  Степ. 

3.  маточка  (у  рослин).  Степ. 

4.  апат.  ІЛйгшз  —  маткз,  ураз.  С.  Л.  Ш. 
Ь.  гніздо  (оцту). 

Маткинъ  =  д.  Матсрііпскій. 

Матовый  =  матовий  (без  блиску,  на  пр.  по- 
золота), про  скло  —  мутнЙЙ.  С.  Л. 

Маторіть  —  д.  Матеріть  2,  ЗаматерІть 
і  Закосніть. 

Матоппикъ  =  І.  клїтка,  маточник.  — 
Трутневі  падка  покладають  ся  у  гранчасті 
чашечки,  а  маточні  —  у  особливо  великі  й 
довгасті,  ці  чашечки  взивають  ся  маточни- 
ками. Степ. 

2.  маточник  (у  рослий). 

3.  рос.  Мсіізва  оГІІсіпаїїч  Ь.  =  матОЧННК, 
кадііло.  с.  Ап. 

Матриць  —  матрац,  иабитнй  сїіюм  - 
СЇІІШІК. 

Матрёпка,  рос  Тїіаіігіїши  Йа\ипі  Ь.  =  ОД- 
хасішк,  вередовець,  травъяна  грушка. 
0.  А н. 

Матуха   —    ведмедиця  (що  має  ведмежат). 

Матушка  —  матій ка,  паніматка,  паньма- 
туї'Я  і  д.  Мама  1.  і  Матерь.  —  Не  жа- 
луй, матінко,  за  мною,  не  беру  я  нічого,  а 
собою,  н.  п.  —  Нудь  здорова,  паньматуею, 
обійдуся  без  Насіуеї.   II.   II. 

Матушкннъ  =  матусин,  панїнатчин  і  д. 
Мимсиькннъ  і  Матермискій.  —  Матут- 
киїп.  сынокъ  =  д-  Маменькивъ  сынокь. 

Мать  =    1  •    мат  (в  золотарській  роботі  і 
шахматах). 

2.  КІІіеЦЬ,  край,  Капут.  —  Туг  йому  й 
кран. 

3.  матка  (плетенка  з  соломи  аби  що). 
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Мать  =  д.  Матерь.   —  Крёстная  мать  = 

хрещена  кати.  —  Посажёная  мать  = 
ва  натїр,  головата.  —  Вона  була  у  мене 
на  весіллі  за  матір.  —  Сама  пай,  мати  го- 
ловата, всю  повну  чисто  до  денця,  та  під- 
неси старому  свату.  Мет.  —  Пріемиая  мать 
=  питима  мати. 
Жать  и  ыачиха,  рос.  Тивзіїадо  Тоигп.  Т. 
ГагГага  Ь.  =  підбіл,  мачушник,  ранник, 

Царь- ЗІЛЛЯ   (укр.),    ПІдбІЛЬ  (гал.).  С  Ап. 

Матюкать  =  д.  Матсркать. 

Маупь  =  д.  ВолдрІапт,. 

Махало  =  д.  Вверь. 

Маханіе  =  казання. 

Махать,  ся,  махнуть,  ся  =  «ахати,  ся, 
хитати,  ся,  коливати,  ся,  маяти,  ся, 
кивати,  повівати,  махнути,  хитнути,  ся 

і  т.  д.,  (ногами)  —  ДрИГ(Ґ)аТН,  Дриг(ґ)- 
Нути.  —  Почав  махати  руками.  —  Тільки 
слухав  та  головою  хитає.  О.  Мир.  —  Си- 
дить дід  над  водою,  коливає  бородою,  (н.  з. 

—  очерет).  —  Дівки  гуляють,  кісками  ма- 
ють, а  мене  не  приймають,  н.  п.  —  Ходить 
ляшок  по  базарю,  шабелькою  має,  козак 
ляшка  не  боїть  ся,  шапки  пе  здіймав,  п.  п. 

—  Махнуть  =  майнути,  чкурнути,  по- 
чухрати, дременути.  —  А  як  сев  дівка 
зачула,  та  і  з  улицї  майнула,  н.  п.  —  Чкур- 
нув, аж  литками  креше.  —  Дременув,  аж 
курява  встала.  Чайч.  —  Махнуть  на  всё 
рукою  =  пустити  ся  берега,  с.  Ш. 

Махіевать  =  махлювати,  шахрувати,  ду- 
рити. 

Маховнкь  =  махове  колесо,  (у  водяному 
жлипї)  —  гончак. 

Маховой  =  маховий.  —  Маховая  сажень 
=  маховий  сажень.  —  Маховое  колесо 
=  д.  Маховйкь. 

Махоиькій  =  д.  Крошечный  і  Маленькій. 

Махорка  =  мархотка.  —  Се  не  мархотка, 
а  турецький  тютюн. 

Махотка  =  1.  д.  Малютка. 
2.  горщик,  горща,  тко,  горня,  тко,  гор- 
щечок. —  Ціле  горнятко  каші  зі>їв. 

Махотпый  =  д.  Крошечный  і  Маленькій. 

Махунка,  махупкова  ягода,  рос.  Рііузаііз 
АІкекеп^і  Ь  =  мохупка,  мохурка,  му- 
хурка,  жидівські  груші,  пухлятнка.  С.  Ан. 

Махровий  =  (про  квітки)  —  ПОВНИЙ.  — 
Повні  гвоздики,  повнякй. 

Махъ  =  1.   мах  (С.  3.),    замах,    кив.  — 

За  одним  махом  усіх  розігнав.  —  За  одним 
замахом  приголомшу  тебе.  Кн.  —  Махомъ 
=  махом,   вмах,  духом,  миттю,  вмить. 

—  В  мах  збігав  до  шинку.   —  Дать  маху 

—  обмахнути  ся. 
2.  крмлб  вітряка. 


Мачеха  =  мачуха. 

Мачнхинъ  =  мачушин.  —  Мачушине  серце, 
як  зімяєв  сонце,  н.  пр. 

Мачта  =  щогла.  С.  Л.  —  Про  судно,  що 
мав  багато  щогл  —  ЩОГЛИСТИЙ.  —  Стоїть 
корабель,  сам  золотий,  щогли  срібні,  а  па- 
руси шовкові,  п.  к.  —  Вітри  бурхливі  щоглу 
па  двоє  зламали.  Нїщ.  —  Скриплять  щогли, 
надимають  вітрила.  Зівьк.  —  Падав  з  щогли 
в  шумне  море.  Макар.  —  3  щоглистими  ко- 
раблями палає  Скутара.  К.  ЦІ. 

Мачтовой  =  ЩОГЛОВИЙ.  —  Верхи  щоглові 
на  кронштадському  рейді.  Шс. 

Машина  =  машина.  —  СтЬнобитная  ма- 
шина =  Таран.  С.  Ш.  —  Татари  иідвели 
під  мури  свої  тарани  і  почали  ними  розби- 
вати мури  Київа.  Бар.  О. 

Машинйсть  =  машиниста ,    машипйстий, 

машинник.  —  Ото  машини  бігають,  то 
ними  керують  ті  машинники,  що  на  їх  їз- 
дять, н.  о. 

Машинный  =  машнновнй. 

Маятникъ  =  маятник,  вагадло.  —  і  щоб 

твого  (годинника)  вагадла  дзик  пе  чутний 
був  мінї  по  вік.  В.  Щ. 

Маяться  —  томити  ся  (С.  Ш.),  маяти  ся, 
знемагати,  нудити  ся,  сьвітом  нудити. 

—  Не  питали  б  люди,  що  в  мене  болить, 
не  питали  б  за  що  проклинаю  долю,  чого 
нужу  сьвітом?...  К.  Ш. 

Мгла  =  мла,  ИМЛа  (С.  3.  Л.),  наче  з  дріб- 
пим  дощем  —  мряка,  суха  —  юга.  —  Ой 

имла  по  полю  лягла,  н.  н.  —  В  ночі  і  оже- 
ледь і  мряка.  К.  Ш.  —  На  дворі  така  юг&, 
неначе  димом  заволокло. 

Мглистый  =  ИМЛЙСТНЙ.  С.  Л. 

Мгновеніе  =  мить,  (С.  Л.),  мент,  мах, 
хвилька,  хвилинка.  (С.  Л.).  —   в   одну 

мить  збігав   до   чоловіка.    С.    Л.    —    Одним 

меитом  замішу  й  спечу.  Кп. 
Мгновенно  =  вмить,  миттю  (С.  3.),  вмент, 

МЄНТ0М.    —    Ментом   полумъя  поняло  цілу 

скирду.  Кп. 
Мебель  =    мёбеЛЬ,    частіше    ми.  Меблї.  — 

Накупив  меблів. 

Мебельный  =  мёбльовпй. 

Меблировать  =  мебльовати. 

Медаль  =  медаля. 

Медальёръ  =   різбярь  (що   медалі  робить). 

Медальбнъ  =  ДукІЧ  (С.  3.  Л.),   з   мідяної 

бляхи  —  ЛИЧман.    —    Намисто   з  дукачем. 

К.  X. 
Медалыцикъ  =  д.  Медальёръ. 
Мёдвсникъ,  ком.  ВоліЬіІіия  =  ДЖМІЛЬ,  ЧМІЛЬ. 

—  Самиці  джмелів  прокинувшись  весною, 
одшукують  ямку,  вироблють  а  воску  скільки 
чашечок,    наносять   туди  меду  і  кладуть  по 
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скільки  явчэв.  Степ.  -  Джмелі  вбІрають 
той  мед  і  з  денвих  отрутних  квіток.  Степ. 

Мслнідяна  =  ведмедина,  медвежина,  с 
ЖеіТ—  Я  нівбли  не  їв  ведмедини,  в  ка- 
жуть дуже  смашпа.  -    , 

Медвідвда-  І-  ведмедиха,  ведмедиця 
(С.  Аф.),  медведиха,  медведнця.  С.  Жел. 
2.  Большая  нсдв*двца  =  віз.^  С.  Аф.  3. 
—  Малая  недвіднца  =  малий  віз.  — 
Та  пе  тільки  наука,  і  народ  означав  де-які 
купи  зірок  рівними  прпзвіщаии,  на  пр.  Ьі8, 
Де-що  про  Св.  В. 

Медввднще  =  ведмедика,  ведмедюка,  вед- 
медище. С.  Лф. 

МсдвІдка  =  1.  А-  МедвІдовл. 

2.  гёмбеДЬ  (великий). 

3.  бендюг,  бе(н)ндюгй.  С.  Ш. 

4.  ведмідь  (напиток   8  кави  а  ромом  або 
конякох).  С.  Аф. 

Медвідовь  =  1.  кок.  СгуНиз  дгуїіаіаіра  == 
ведмёдка,  ведмедчук  (С.  Шел.),  медве- 
диц (Под.),  вовчок  (С.  Жел.),  вемлаини 
рак.  —  Поміж  комаством  земляний  рак  мов 
той  кріт  між  зьвірями,  бо  те  ж  ривть  ся 
в  землі.  Степ. 

2.  Мав  Іаірішк  =  кріт,  кертиця.  (СЖел.). 
Медвідь  «  І.  Игви*  агсіоз  —  ВЄДМіДЬ  (С. 
Аф.  3.  Д.),  ведмёдь  (С.  Д.),  медвідь  (С. 
3.),  медведь,  здр.  —  ведмедик  (С.  Аф.), 
ведмёдець,  поб.  —  д.  Медвідяще.  —  Не 
то  розумний,   дурепь  знав,   як   скрізь   вед- 
мідь той  мед  тягав.  1>.  Г. 
2.  д.  Мсдвідка  4. 
Медввжатииа  =  д.  Медведева. 
МсдвЪжатникъ  =  ведмедник.  С.  Аф. 
Мсдв*женок-ь  щ    ведмедя ,    ТКО  (С.  Аф.), 
ВЄДМЄДЧа,   ми.    веДИвЖата.  —   Ведмедиха 
Й  каже:    спасибі  тобі,  що  ти  мене  пустив, 
дарую  тобі  ведмедча,  п.  к. 
Мсдвіжяиа  =  А  Медв*дина. 
Мсдвіжій  =   ведмежий,    ведмедячпн.  - 

Ведмежий  суд.  Гр. 
Медвіжій   виногридъ,   и.  толокнянка,   и. 
ягоды,  рос.  Аг<.іояІарпу1о<зоПіста1із  МоепсЬ. 
ІІуа  Огзі  Ь.  =    ВОВЧІ  ЯГІДКИ,     М)'ЧНИЦЯ, 
рОЗХОДНИК.  С.  Ан. 
Медвіжья  лава,  рос.  =  а)  Негасіеит  вроп- 
(Іуііит  Ь.  —  борщівник,  б)  ЛІсНетіІІа  лиі- 
кагів  Ь.  -   Приворотень.  С.  Ан. 
МедвІжьс  ухо,  медв*жьн  ушкн.  рос.  уег- 
Ьавсшп  Тіїарвив  Ь.  -  ВЄДМЄЖвухО,СЬВіЧі, 
коровъяк,  дрябчак,  дивани.  С  Ан. 
Меделянка  =  иеделян,  британ.  (С.  Ш.). 
Медикам сить  =  Д.  Лт.карство. 
Меднгь  =  д.  ЛІкарь. 
Медметый  =  медиСТИЙ.  —  ГрсЛа  меднета. 


Медленно  =  повблї  (Є.  Л.),  повагом  (С. 
3.  Д.),  тихо,  не  швидко,  покволом  (С. 
Л.),  проволокой,  с  протягом.  —  Лихо 
швидко  приходить,  а  поволі  відходить,  п.  ир. 

Стали  дзвонити  у  всі  дзвони  повагом  та 

жалібно.  К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Повагом  тихо 
йде  отара.  Яв.  —  Руїна  йшла  поволі  і  тим- 
то  й  корінвя  пускала  вопа  глибше.  Ки.  — 
Спускав  ся  він  І8  скель  покволом,  нудивсь 
ходивши  низькодолом.  Мет.  —  Яв  кажете 
с  протягом,  то  й  розберу.   Чайч. 

Мёдленпость  =  гаяння  (С.  Л.),  гайка  (С. 
Л/,  вагайка,  баріння,  бавіння(С.Л.).  — 
Ну  бо  швидче!  тут  саме  ніколи,  а  ній  у 
гайку  грав.  Кн.  ,и 

Мёдлеппый  =  повільпий,  нешвидкий,  ти- 
хий (про  ході);  заб.рдйвий,  забарний, 
гаЙПИЙ,  вагаЙНИЙ.  —  Забарная  Маруся, 
забарная,  забарила  ся  па  солі,  а  ви  дру- 
жечки па  морозі,  н.  п.  —  Забари иї  дружечки 
забарили  ся  в  хатї.  п.  п.  —  Робітиик  з  його 
щирий  та  гайпий:  що  я  зроблю  за  день, 
па  те  у  його  двох  мало.  Кн.  —  Загайна  се 
робота:  здаеть  ся  П  робиш,  а  вона  чаше... 
забарпа.  К:і. 

Медлитель,  ница  =  маруда ,    проволока 

(сп.  р.).    —    Ну  тай  проволока  з  тебе!    де- 
сять раз  прихожу   по   сокиру,   а  він  і  досі 
не  ставив.  Кн. 
Медлительность,  медлительный  =  д.  Мед- 
ленность, медленный. 
Мсдлять  =  барйти  ся,  гаятя  ся,  бавитп 
ся  (С.  Аф.  а  Л.  Ш.),  Дляти  ся  (Лев.).  — 
Коли  б  тобі,  як  тепер  міні,  дівчині  небозі, 
то  ти  б  не  барив  ся  в  великій  доровї.  н.  и. 
—   Ішла   мила   до    крипиці  й  не  довго  ба- 
рила   ся,    чого  ж   така    смутна  стала,    чого 
зажурила  си?  п.  п.   —   Де  икі,  гаючись,  не 
дбали,  то  ті  в  лісі  загибали,  и.  п.  —  А  ти, 
Іванку,  пе  гай  он,  піди  собі  з  ииьшою  звін- 
чай си.  п.  п.  —  Веди  скоріш  та  не  гай  ся. 
Мет.    —   В  Єгипет  тікайте,   часу  пе  г^Йтс, 
бо  вже  И|ЮД   Дітей    убивав.  Ст.  в.   —    Ма- 
буть десь  бавить  ся,    що   й  досі  не  мав.  О. 
Аф.  —  Ой  їдь,  милий,  та  не  бав  ся,  бо  ти 
міні  сподобав  ся.  п.  п. 
Медовйгь  =  медяник,  медівник.  С.  3.  - 
Хлопці  понаносили  на  всчерниці  оріхнц  ме- 
дяииків. 
Медбвка  =  д.  Маточнвкь  3. 
Мсдовщмкъ  =  ИЄДОВЧНК.  С  3.  -  Медовчни 

іде,  вів  меду  везе.  в.  в. 
Медовый  =  медяний  (С.  Л.),  ИЄДНИЙ,  МЄ- 
ДЯНПШНИЙ.    —    Медяна  діжечка.    —   Медя- 
нишні   горішки.   С  3.    —   Медовый  нря- 
нвгь  =  д.  Медовнкъ. 
Медоточивый  -  СОЛОДКОМОВНИЙ.     ~    Він 
був  папич  високий,  повний,  чорнявий,  крас- 
ний, сладвомовпий.  Кот. 
Медуница,   рос.   Риїтопвгіа  оГПсіваІів  І*  =» 


Меду НІЧНЯ къ 
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медунка,  медуячвки,  медяник,  медя- 
ника, іедуніішнвк,  щемёлниа,  воловій 
язпк,  брат  і  сестра,  згар,  дзвоники 
(Увр.),  крокіш  (Гид.).  С.  Ан. 

Медуннчннкь  =  д.  ЛаОааннкъ  2. 

Медунка  =  д.  Лъч уха. 

Медуза  =  морське  серце.  Адес. 

Мёдъ  =  1.  яед,  адр.  медок,  дїт.  —  иедя 
(Укр.),  ЯІД  (Гал.  і  Под.),  з  липового  цьвігу 
—  ЛНПЄЦЦ  кавуновий  —  беКИЄС  (Херс.\ 
витіклнй  —  ПаТОКа,  вирізаний  з  улика  — 
ПІДрІК,  ВІДСІК,  розведеиий  а  водою  — 
сита. 

8.  (налито*  8  меду  а  хмелем)  —  ІЄД,  МЄ- 
ДОК,  ЯІД  (Гал.  і  Под.).  —  А  від  пива  бо- 
лить спина,  а  від  «еду  голова,  н.  п.  —  Ой 
чомусь  міні,  миле  браття,  мед-внпо  не  иъвть 
ся.  в.  п.  —  3  чого  ми  будем  вінки  вити,  аа 
що  ии  будем  мід-горівку  пати.  п.  в.  Под. 

Меж»  —  Нежа,  Грань,  поміж  айвами  не  за- 
сіяна смужка  —  ИІЖНЙК  (Чайч.),  ОбяІЖОК, 
ОБНІЖОК  (по  боках  пиаи),  Суголов,  су- 
ГОЛОВОК  (в  головах  ниви).  —  Пішов  поміж 
нивами  на  обміжках.  Б.  X. 

Жежгороыя  =  нежигірнпн. 

Межгорье  =  межипрря. 

Междорічіе  =  межиріччя. 

Междоусобица  =  1-  незгода  (а  3),  не- 
лагода,  незгодина,  сварка  (С.  а  Л.),  ко- 
лотнеча, колотня,  грпзвя  (С.  Л.).  —  Ой 
ти  старий,  а  молода  —  тим  між  вами  не- 
лагода.  н.  п.  —  Іди,  сипку,  геть  від  мене, 
через  тебе  сварка  в  мене.  н.  а.  —  У  їх  у 
хаті  така  колотнеча,  що  крий  Боже:  то 
сни  з  батьком  заведуть  ся,  то  невістка  з 
свекрухою  раз  у  раз  гризуть  ся. 
2.  д.  Междоусббіе. 

Междоуеббіе  =  усобиця  (с.  Ш.),  чвара, 
частіше  —  чвари.  С.  3.  —  Не  боїть  ся 
козак  ні  тучі,  ні  грому,  ні  хмари,  ні  чва- 
ри, п.  п.  —  Скільки  гетьманів  було;  про- 
пали через  військові  чвари.  І.  Г.  —  Скільки 
пройшло  літ  по  малу,  а  військові  чвари  все 
літали  по  Вкраїні,  иов  чорни!  хмари.  О.  Пч. 
—  Усобиця  князів  знівечила  лад.  Кн.  — 
З  часом  усобиці  втихомирили  ся  трохи.  Кн. 

Между  =  НІЖ,  ПОНІЖ,  неж,  межи,  про- 
між, суніж.  С  3.  Л.  —  Як  між  гадюки 
чорний  вуж.  Кот.  —  І  по  той  бік  гора, 
і  по  Сей  бік  гора,  а  між  тими  та  гіронь- 
ками сходила  зоря.  в.  п.  —  Поміж  тих  роз- 
логих дубів  рунила  ся  ліщина.  Кн.  —  От 
і  пішов  поміж  чужі  люди.  Фсдь.  —  Проміж 
людьми  козак  ходить,  п.  а.  —  Между  себя 
пи  8  НЄЖН  Себе,  В  ПОСереД  Свбе.  —  А 
братія  вождого  року  мають  ввбірати  з  межи 
себе  старших.  С.  3.  —  Обірайте  його  з  по- 


серед себе  отаманом.  С.  Л.  —  Между  твмгь 
=  ТИН  ЧІСОМ  ;  про  Те.  —  Якось  сиравн- 
ли  діло,  а  тим  часом  і  він  приїхав.  —  Сім 
літ  гороху  не  родило,  про  те  голоду  ас 
було.  в.  пр.  —  Ти  казки  слухай,  а  проте 
роби.  С.  Л.  —  Между  прбчнмъ  =»  НІЖ 
ИНЬШОН. 

Междугбріе  =  д.  Межгорье. 

Междугорный  —  д.  Межгорный. 

Международный  =  нежинарбднян.  —  Пра- 
во иежннародне  не  дав  йому  підбити  під 
себе  ту  країну.  Кп. 

МежсвАніе  =  нежувавпя,  розмежування. 

Межевать  пи  накувати,  розяірю(у)ватн, 
ставлячи  по  межі  стовпи  —  СТОВбитя,  ви- 
сипаючи копці  —  вопцювати. 

Межёвка  =  д.  Жсжевавіе. 

Межевщнкъ  =  д.  Зеилеиъръ.  помішник 
його  або  робочий,  що  тягне  ланцюг  —  лан- 
ЦЮЖНИК.  —  Пішли  ланцюжники  на  ме- 
жу. Кн. 

Межевой  на  нежовнЗ.  —  Межевая  яма 
(з  висипаним  коло  неї  горбом)  —  Копець. 
—  Грявицю  проводили,  части!  копці  виси- 
пуючи.  Л.  В. 

МежнмБь  =  ніжннк,  обніжок,  обніжок, 
суголов,  ок.  (Д.  під  сл.  Межа). 

Мсжъ  =  д.  Между. 

Мезга  =  1.  Заболонь,  біль  (АІЬшгпат  в 
дереві*. 

2.  ЖИЛКИ,  ЖИНХП  (з  буряків  або  картоплі); 
гамуз.  —  Жмакаии  добре  свиней  годувати. 
С.  Л.  —  Не  йди,  бо  я  тобі  голову  на  гамуз 
побью,  н.  о. 

Меадра  =  ніздря,  ніздря.  Мал. 

Мездрнный  влей  =  карюк. 

Мекать  =  думати,  гадати. 

Мелево  =  илнво. 

М следить,  нёледкость,  нёледноеть  =  д. 
Медлить,  медленность. 

Мёленна  =  ІЛННОК,  ЯЛИНОЧОК.  (Д.  Мель- 
ница здр.).  —  Ой  у  полі  ставочок,  на  тій 
ставку  млипочок.  н.  п. 

Мёленъ  =   1.  ручка  (жорна). 
2.  накогін. 

Меленькій  =  д.  Мелхій  (8др.). 

Мели  во  =   мливо. 

Мелнзна  =  1.  дрібність. 
2.  нілкість. 

Медялбтъ  =  д.  Дбнпая  трава. 

Меляна  =    НІЛННа,   Коса  (довга  й   вузька). 

Мелисса  =  д.  Маточиявь  3. 

МеЛВТЬ,  СЯ  на   ДробЙТИ,    СЯ,    КрИШИТИ,   СЯ. 

Мелвій,  во  =  1.  ДрІбвИІ,  НО,  дрібен,  здр. 
дрібневькяя,  ко,  дрібвюнїй  (Чай).  —  Ой 
виїхав  козаченько  аа  густи!  лози,  та  й  об- 
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он    дівчиноньку  дрібненький  сльозп.  н.  п. 

—  Тукан  поле  покривав,  дрібен  дощик  на- 
крапає, н.  п.  —  А  я  ж  тобі  козаченько  укло- 
ню ся,  дрібними  слізоньками  умию  ся.  н.  п. 

—  Я  хотів  підійти  8  якоюсь  дрібною  мо- 
нетою. Кн.  —  Скачеш,  бабо,  дрібно,  а  се 
тобі  не  потрібно,  н.  пр. 

2.  налип,  невеличкий,  маленький,  дріб- 
ний, не  значний.  —  Мелкое  дворян- 
ство =  дрібна  шляхта,  підпанки,  по- 
лупанки. —  Маса  дрібної  шляхти  стає  за- 
лежною від  вельмож.  Бар.  О.  —  В  Сороко- 
панівцї  то  все  полупанки  живуть.  —  Мел- 
кій  скоть  =  Дробина  (так  саме  зоветь  ся 
і  домашня  птиця),  ДрібьЯЗОК. — 3  дробини 
дали  міні  тільки  сім  овечат  та  свиней  трое. 
Сп.  —  Ще  й  тисячу  двойняку,  а  дрібъязку, 
як  піску.,  н.  п. 

3.  мілкий,  здр.  мілкенький,  ко,  не  гли- 
бокий, НЄ  ГЛИбоКО,  про  посуду  то-що  — 
ПЛеСКатИЙ,  ПЛИТКЙЙ.  —  їдьте  у  брід,  тут 
зовсім  мілко.    —   Плеската   талїрка,   С.   Л. 

—  Плитка  тарілка.  Под. 
Мелковатый,  то  —    1.   дрібненький,    ко, 

ЗДрібненька.  —  Іде  дощик  здрібненька.  п.  п. 
2.  мілкенький,  НОМІЛКИЙ,  КО.  (Д.  Мелкій). 

Мелководіс  =  мілковіддя. 

Мелководный  =  д.  Мелкій  3. 

Мелкодонный  =  д.  Мелкій  3. 

Мелкозернистый  =  дрібний,  (про  хліб)  — 
заміркуватий. 

Мелколиственный  =  дрібнолистий. 

Мелкопоместный  =  (про  панів)  —  папок, 
ПІДПаНОК,  ПОЛупаНОК.  —  Папам,  підпан- 
кам і  слугам  давали  в  пек лї  добру  хльору.  Кот. 

Мелкость  =  д.  Мслнана- 

Мелкота  =  1 .  д.  Мелизна. 
2.  малеч,  малеча,  дрібнота,  подріб, 
дробина,  дрібниця,  дрібьязок,  абищи- 
ця. С  Аф.  3.  Л.  —  А  дітвора  —  такий 
дрібі.нзок,  так  і  обступили.  С.  3.  —  І  ще 
там  єсть  до  півдесятка,  по  дрібтіїїзок  і  голь- 
тіпа. Кот.  —  Про  худобу  —  д.  Мелкій 
скоть. 

Мелкотравчатый  =    низькотравний  (про 

рослину),  ДрІбнОМережаНИЙ  (про  мережки) 

—  М-  иом-пщикь  —  д.  Мелкопоместный. 
Мелкошерстый  =  короткошерстий. 
Мслодйчссків  =    мелодїниий,    сьпівочий. 
Мелодія  =  мелодія,  сьпів. 

Мелочной  —    1.    дрібний,  дрібьязковий. 

—  Дрібний,  крам.  —  Дрібний  крамарь. 

2.  (про  чоловіка)  —  Дріботун.  —  Ат!  лю- 
дина така  з  його...  дріботун,  до  всього  йому 
свого  носа  треба,    хоч  би  там  яка  дурниця 
була.  Кп. 
Мелочь   —   д.  Мелкота  2,    про   гроші   — 


дрібняки,  срібні  —  срібняки,  срібнячки 
(Кр.),  МІДЯНІ  —  мідяки,  мідячкй. 
Мель   =  МІЛИНа,    ббмІЛЬ,  довга  і  вузька  — 
КОСа.    —  На  де-яких  місцях  виступав  дно 
аж  під  ровень  води  і  творить  мілини.  Зем. 

Мелькаяіе  ==  мигання,  мигалка,  бли- 
мання, блйкання. 

Мелькать,  мелькнуть  =  мигати,  миготі- 
ти (С.  Л.),  мигтіти,  мигнути,  блйкати, 
блимати,  блимнути  (про  сьвіт),  шмигати 
(С.  Л.),  шмигнути,   шпигонути,  шаснути 

(про  ходу).  —    Мигнула   у  мене  надія.  Кн. 

—  Рідні  місця,  хатки,  садки  —  все  те  ми- 
готить у  очах,  у  голові  думки  будить.  О. 
Мир.  —  Цілу  дорогу  мигтить  мінї  в  очу, 
паче  сонце.  —  Щось  проти  сьвічки  миготі- 
ло, то  певно  коси  полискувались.  К  X.  — 
Щось  шмигонуло  перед  очима.  С.  Л. 

Мельконъ  =    ниттю ,    швидко ;    нигкон, 

НИГЦён,  НрбгуЛЬКОН.  —  Отут  бачив  його 
мигцем,  а  добре  не  придивив  ся.  Кн. 

Мельниковь  =  мельників,  мірошників,  мі- 
рошницький, млинарів.   (Д.  Мсльникь). 

Мёльннкъ  =  нёльник,  нукомёл  (С.  Л.\  мі- 
рошник (С.  3.  Л.),  НЛИНарь.  С  3.  (Остан- 
нє слово  тільки  хазяїн  млина,  а  перші  — 
як  хазяїн,  так  і  наймит  мукомел.).  —  Жін- 
ка мірошника  —  нёльничка,  мірошничка, 
нлнпарка,  сип  —  нельниченко,  нірош- 
пичёнко,  дочка  —  недьниківпа,  мірош- 
никівна, бути  мірошником  —  мірошни- 
кувати. —  Мельник  мепе,  шерстув,  обер- 
петь  ся,  поцілує,  н.  п.  —  Стояв  собі  мли- 
нок і  в  пій  мірошник  жив.  Гр.  —  Мірош- 
ник мав  хороший  млин  —  в  хазяйстві  не 
аби  що  він.  Б.  Г.  —  Край  ставочка  мли- 
почок,  а  в  млииочку  мельиичка  (по  другій 
одміпї:  млинарка),  а  в  мельннчки  (млинар- 
ки) дві  доньки,  н.  п.  —  І  не  мірошникував, 
а  голова  борошном  припала,  п.  ар. 

Мельница  =  нлип ,  здр.  млинок,    нлино- 

ЧОК.  —  Не  мели,  як  пустий  млин.  п.  пр.  — 
Млинок  —  Божий  дарок.  н.  пр.  —  Куплю 
тобі  хатку  іще  й  еїножатку,  і  ставок,  і  мли- 
нок, і  вишневенький  садок,  п.  пр.  —  Пода- 
ная мельница  =  НЛИН,  нлннок,  ВОДЯ- 
НИЙ НЛИН.  —  Млип  у  мірошника  був  во- 
дяний. Б.  Г.  —  3  паливним  колесом  — 
КОрЧаК,  з  підливним  —  ПІДСНІДНИК,  ПІД- 
СубіЙНИК ,  що  робить  тільки  весною  — 
вешняк.  С.  Л.  —  НІтреоая  мельница  = 

ВІТрЯК,    ВІТрЯЧОК   (С.    Аф.  3.  Л.),     кращої 

конструкцій  —  машина,  нідмашйнок  О.  Л. 

—  Торохтить,  як  вітряк,  ц.  ир.  —  1  верби, 
і  тополі  і  вітряки  па  полі.  К.  ПІ.  —  Же- 
льаоковальиая  ми  =  гамарня.  с.  Л.  — 
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Конная  я.  =  топчак,  здр.  тоачачок  (С. 
А.  Ш.),  тупчак,  ступчак.  —  Кофейная  я. 

за  МЛЯНОК.  —  Купив  млинок  до  кави. 
Маркович,  Дневный  записки.  —  Крупча- 
тая я.  =  питель,  крупчатка  (С.  л.),  де 
вироблюють  крупи  —  круподерня,  драч. 
С.  Л.  —  Лісопильная,  пильная  я.  = 
тартак,  тертак,  та(е)ртачок.  с.  Л.  Ш. 

—  Фабричні  збудування  парового  тартака. 
Фр.  —  Пловучая  я.  =  наплавний  ялин 
(на  Дніпрі),  плацак  (на  Бузі),  ПЛИВак  (па 
Горині),  ГОНЧак  (на  Сеймі).  С.  Л.  —  Руч- 
ная я.  =  жбрно,  жбрнн.  С.  Аф.  —  Був 
собі  дід  та  баба,  а  в  іх  було  жорно;  от 
баба  молола...  її.  к.  —  Молоти  у  жорнах. 
С  Аф.  —  Сукновальная  я.  —  валюша 
(С.  Л.),  фалюша.  —  Частими  млина: 
а)  вітряка:   основа  —  СТІЛвЦЬ,  дишель  — 

стріла,  дишель,  ворот  (Лев.),  воротило, 
вирло  (Лев.),  куди  зсипають  зерно  —  КІШ, 
.пристрій  для  очистки  зерна  —  шереіОВКа, 
гпїздо  для  веретена  —  норплиця,  (палич- 
ка, що  трясе  рукав  коша  —  рештак,  ко- 
лоб, кудою  борошно  йде  —  мучник,  б)  во- 
дяного млина:  дереві.нпі  коробки,  кудою  йде 
вода  —  ЛОТОКЙ,  внизу  —  ОПуСТ,  затички 
в  лотоках  —  Заставки,   колесо   з  корцями 

—  ВОВЧОК,  ВедкеДИК,  ВеДШІДКа,  покрівля 
над  колесом  —  Нарник,  куди  засипають 
верно  —  КІШ,  куди  падає  борошио  —  СКрп- 
НЯ,  пристрій,  щоб  піднімати  каміиь  —  ПІ- 

дойна. 
Мельпичсскій ,   мельничій   =    мельників, 

МІрОШНИДЬКПЙ  ,  МІрОШННКІВ  ,  МЛИНі'ф- 
СІїКНН.  —  Моє  діло  мірошницьке:  підкру- 
тив та  іі  знову!  її.  нр. 

Мельничиха  =  д.  під  ел.  Мсльнньгь  (жінка). 

Мельничный  =  МЛИНОВИЙ,  МЛННСЬКИЙ.  — 
Мельничный  камень  =  млиновий  ка- 
мінь, Жбрно,  верхній  —  ВСрХНЯК,  спід- 
ній —  СПІдняК.  —  Мельничное  колесо  = 
МЛиіІОВе  КОЛеСО,  КОЛО.  —  Ой  зійди,  зій- 
ди, ясен  місяцю,  як  млиновеє  коло.  н.  її. 
(Д.  що  під  сл.  Колесо). 

Мельчать  =    дрібпїти,   дрібнішати,    ма- 

ЛНТИ  СЯ,  перевОДИТН  СЯ,  (дуже)  —  нїк- 
Чеяііїти.  _  Дрібніють  люди  па  землі.  К. 
Ш.  —  Та  й  ті  вслитпі  загинули  і  з  того 
часу  рід  людський  почав  дрібнішати.  Бар.  О. 

—  Нора  од  нори  усе  налить  ся  люди.  К.  3. 
о  Ю.  Р.  —  Перспслась  худоба  —  зовсім 
яиршава  стала. 

Мельче  =  1 .  дрібніше.  —  Пиши  дрібніше, 
щоб  помістило  ся.  Чайч. 


2.  МІЛЇШЄ.  —   То  було  ве  глибоко,  а  те- 
пер ще  міл'іше  стало. 
Меліть  =  МІЛІТИ,  МІЛЇшати.  —  Дніпро  на- 
че що-году  мілів.  —  Ставок  починав  міліти. 

Мелюага  =  мілька  <с.  Л.),  нелька,  піль- 
га, мулька  (С.  Л.),  иудявка;  (про  ді- 
тей) —   малеча,   дрібнота,   дрібт»язок. 

(Д.  під  сл.  Мелкота).  —  Піймалось  багато 
риби,  та  все  така  мілька,  що  хоч  візьми 
та  й  кинь  у  воду. 

Мелюсь  =  меляс,  частіше  —  иеляса. 

Менестрель  =  бандуриста,  кобзарь. 

Менструація  =  мїсячка,  цьвіт,  краска, 
ЖІНОЧе,  разом  а  БеисогтЬоеа  за  ОПЛава, 
о(у)плави,  сплавня.  —  у  мене  цьвіт  був, 

як  я  сюди  прийшла.  Ніс. 
Мень,  яенёкъ,  риба  Сайдо  Іоіа  =    неньок 

(С.  3.),  МНЮХ,  МЄНТЮХ.  (С.  Пар.). 
Меньшакь  яа  менший  син  або  брат. 

Меньше    =     менше,      МЄНЧЄ,     здр.     мён- 

Ш\Ч)ЄНЬК0.   Лев.. 
Меньшинство  =  меншість. 
Мсньшйца  =  менша  дочка  (иезйпса)   або 

сестра. 
Мсньшій  =  менший,  иенчнй;  молодший. 
Мёиве  =  д.  Меньше.   —   Мёнье  всего  = 

найменше,  що  найменше.   —  т-Ьмъ   не 

мёнъе  а=  однак,  одначе,    про  те,   усе 

таки.  —  Якийсь  чудний,  а  про  те  добрий 
чоловік.  —  Хоч  тобі  й  не  хочеть  ся,  однак 
мусиш  так  робити. 

Мергель,  Магрт  =  іаргеЯЬ,  рухляк  (вапна 
з  глиною).  С.  Пар. 

Мергельный  =  маргольовпй,  рухляковий. 

Мерёжа  =  ятір.  С  3. 

Мерекать  =  маракувати. 

Меренбкь  ==  коник  (д.  Мёрянъ). 

Мереть  =  мерти,  у(в)міратп. 

Мерещиться  =  1.  мріти,  мріяти,  ся,  ма- 
ячити,   мавячйти,   майорнти,  боваяїтп. 
(Д.  під  сл.  Видпігься  пенено).  С.  3. 
2.     ввижати    ся,     привйджуватн    ся, 

верЗТЙ  СЯ,  рОЇТН  СЯ  у  ГОЛОВІ.  —  І  спить 
ся  міні  чи  й  просто  ввижавть  ся.  О.  Мор. 
—  Верзеть  сн  щось,  наче  у  віснї.  —  Ба' 
зііа  що  тобі  роїть  ся  у  голові.  С.  Л. 

Мсраавсць  =  поганець,  паскуда,  леда- 
що. С.  3.  —  Бував  щастя  скрізь  поганцям, 
а  добрий  мусить  пропадать.  Кот.  —  А  над 
нею  молодою  поганець  сьмівть  ся.  К.  ПІ.  — 
Може  тсиср  згнущаеть  сн  який  поганець 
над  тобою.  К.  К.  —  Чого  ти  так  мене,  па- 
скудо, в  боки  ихавш?  Гр.  —  Пустив  см 
в  ледащо. 

Мераажха  =  поганка,  паскуда,   ледаші- 
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ЦЯ.  —  Була  в  мене  дівчина  паскуда    воиа  ж 
міні  всі  кучері  поскубла,  п.  п. 
Мсрзмть  ==  1.  брЙДНТП  (С.  Ш.),  ГИДИТИ. 

2.  поганити,  паскудити. 
Мерзкіа,  ко  =  поганин,   но,   паскудний, 

НО,  ГИДКИЙ,  ГИДКО  (С.  Аф.  Л.),  ГЙДОСТНИЙ, 

но,и  бридкий,  бридко  (С.  Аф.  л.),  мерзё- 

НПЙ  (С.   3.),   ИврзоСЬВІТНИЙ.    —   Погапий 

він  чоловік.  —  Отецько  бридкий  1  цур  тобі 

одчеин  ся !  Кв.  —  Чудище  мерзене.  К.  М.  X. 

Мёрзлый  =  1.  мерзлий,  замерзлий,  одуб- 

ЛИИ.  —  Мерзла  звнля  —  по  можна  копати. 

2.  иерзл  а  кувати  й,  мерзляк  (Д.  Звобкій  . 

Мер&лнкь  =  д.  Знббкій. 

Мералатнва  =  мерзля. 

Мёрзнуть  =  мерзнути. 

Мерзостный  =  д.  Мерзкій. 

Мерзость  =  погань  (С.  3.  Л.),  паскудство, 
гидота,  мерзота,  бридота,  огйда  (С.  3.;, 
огндь,  плюгавство. 

Мерзіть  =  поганіти,  паскудити  ся,  гид- 
шати, мерзённти  ся. 

Мервдіань  =  ПІВДЄННИК.  —  Меридіан  —  це 
чужоземне  слово,  по  нашому  воно  визнача 
південних.  Де-що  про  Св.  Б. 

Мернвбсь  =  ШПанка  (вівця  гишпанської 
породи).  —  У  шматку,  коли  знаете,  2000 
ягниць,  та  не  простих,  мужичих,  а  шпанка. 
С  X. 

Мёрнвъ  =  КІНЬ  (вихолостаний  огирь).  — 
Глунь,  какь  сивий  мёрннъ  =  дурной, 
ЯК  ВІВЦЯ,  н.  пр. 

Меркнуть  =  мерхнути/  марніти,  темніти, 
ТЬМІТИ.  (С.  Ш.).  —  І  всюди  зіронька  моя! 
ти  не  марніла,  ти  сіяла.  К  ш.  —  Добра 
полива  так  і  не  марнів,  а  блищить  наче 
скло.  Кн. 

Меркурій  =   1.  Меркурій  (планета). 
2.  хивё  срібло. 

Мерлуха,  частіше  Мерлушка  =  сиух,  сму- 
шок (з  нгннти),  линтварь  (з  вівці),  мер- 

ЯЙЦЯ  (С.  Л.),  ГОЛПЦЯ  (Оп.  з  дохлої  вівці), 
ВЙПОртОК,  ВЙПОрОТОК  (з  мертворождевого 
ягняти),  ПвреЛЇТОК  (з  того,  що  переліту- 
вало), СТіїрнця  (з  старої  вівці). 
Мерлушечій,  иерлушій,  мердущатый  = 
смушковий,  смушевий,  лннтваревий.  — 

Єсть  у  мене  шапка,  єсть  у  мене  дві  —  сму- 

шевні  обидві.  її.  п.  —  Линтварсвий  кожух. 
Мертвенность  —    1.  ПОмертвІЛІСТЬ. 

2.   мертвота.    —    Мертвота  у  нас  ва  селі, 

а  колись  було  весело.  Кн. 
Мертвенный  =   1.   ПОМертвіДИЙ. 

2.  смертний. 
Мертвенній  =  мертвецький — Мертвёцкн 


ПЫШЪ  =  ІІЬЯНИЙ  як  ніч,  як  земля.  — 
Іде  з  шинку  —  пъянип  як  земля.  Чайч. 
Мертвець  =  мрець,    «2-й  віди.  мерця,  ми. 
■ерцї,  мертвяк,  мер.іяк  (С.  Л.  з.),  уяе- 
рёиь,  унеріець.  (с.  ш.).  —  Земля  ле- 

жить  нерухома,  мов  мрець.  Кн.  —  На  той 
останній  страшішй  суд  мерці  за  правдою 
встають.  К.  Ш. 

Мертвечина  =  мерлятйна,  мерло,  (про  ху- 
добу, зьвіра)  —  падло,  стерво.  С.  Л. 

Мертвечннный  =  мертвецький. 

Мертввтельвый  =  смертельний. 

Мертвить  =  мертвити. 

Мертвб  =  д.  Мертвецки. 

Мертворождённый  =  мерчук,    (про    игви) 

—  вйпорток,  випороток. 
Мёртвость  =  1.  мертвість. 

2.  одублість. 

Мёртвый  =  мертвий,  мерлий,  умерлий. 
(С.  Ш.).  —  Чорному  мило,  умерлому  кади- 
ло —  нічого  не  поможе,  и.  пр.  —  Так  по- 
могав, ак  мертвому  кадило,  в.  пр.  —  Пить 
мёртвую  чашу  =  папивати  ся  дуже  й 
часто. 

Мерцаніе  =  блимання,  блйк  шня,  ииіааня. 

Мерцать  =  блнкати  (0.  Ш.),  блимати,  миг- 
тіти,   МИГОТІТИ  (С.  3.).   —   Зорі  мигтять. 

—  Каганець  бликав  —  от-от  погасне. 
Мессіа  =  Спаситель,  Спас. 

Места,  месть  =  МЄСТЙ,  замітати.  -  Сні- 
гом хату  замітав.  В.  Щ. 

Месть  =  ПОМСТа.  С  3.  —  Од  Бога  помсту 
наволїкавт.  Л.  В. 

Металлвчеекій,  нсталловый  =  металіч- 
ний, металевий,  метальовий.  —  Мета- 
лнческая  обділка  —  окова. 

Металоплавильний  =  гамарськїй.  —  М. 
печь  =  гамарня.  Вол.  Сидоренко. 

Метііль  =  метал,  метал  ь. 

Метаморфоза  =  обертання. 

Метанів  =  кидання. 

Метать,  метнуть  =  І.  кидати,  викида- 
ти, кинути.  —  Метать  вадр-ь  =  кида- 
ти, скидати  оков.  —  Метать  жребій  = 
брати,  кидати  жереб.  —  м.  мкру  =  тер- 
ти СЯ.  —  Риба  треть  ся.  С.  Ш.  —  М-  нстлн 
=  обкидати  петлі  (про  зайця)  —  роби- 
ти петлі.  —  м.  стріли  =  пускати  стрі- 
ли. —  м.  кровь  =  пускати  кров.  — 
Що  вже  йому  не  робили,  і  кров  пускали  — 
не  помогло. 

2.    щенЙТИ  (про  собак),  КОТИТИ  СЯ  (про 
овець  і  кицьок  . 

Метаться,  метаутьса  ■■  КЙдатй   СЯ,    кй- 
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нуті  ся,  гасати,  метушмтн  ся,  шатну- 
ті ся,  шасвутн  ся,  (на  воно)  —  борса- 

ТИ  СЯ,  ббркатя  СЯ,  (як  що  вкусить)  — 
ҐедзатН  СЯ.  —  Кидав  ся  всіла  сторопалн, 
нігде  й  сліду  нема.  Кн.  —  Шатнули  ся  по 
куріним  запасу  шукати,  я.  а.  (Д.  під  сл. 
Броситься).  —  Всім*  в-ь  глаза  мечется 
=  всім  кйдаєть  ся  в  очі.  —  Мечется, 
кап  угорілая  кошка  =  бі'га,  як  ошпа- 
рений. 
Метелка  =1.  метїлка,  віничок.  —  візьми 

віничок  та  почисть  одежу. 

2.  у  рослий  —  кунЙЦЯ,  куня  (очерета), 
ВОЛОТ,  ВОЛОТТЯ  (проса),  КИТЯХ,  КИЯХ 
(проса,  кукорудзи). 

3.  рос  Роа  Ь.  =  ИІТЛИЦЯ,  Роа  ЬиІЬоза  і 
Сошрезза  Ь.  =  ТОЯКОНІГ,  РоапетогаІізЬ 
=   ВОЛОСНИЦЯ,    ГуСЯТННК,  Роа  ргаїепзіз  Ь. 

=  лядська  чуприна,   Роа  ігігіаіік  Б.  = 

ТОЯКОНІГ.  С  Ап. 
Метел*  =  д.  Вьюга. 
Метельный  =  иегёлпшний,  хуртовпиний, 

завірюшний.  —  Метельные  папбсы  ■= 

заметя.    —    Тем    такі  заметя  попаве]>тало, 

що  й  пройти  не  кожна. 
Метельный  =  мітловий. 
Метельщика,  да  =  метітьннк,   ця.  —  Я 

до  печі  куховарочку   найму,    а   до   хати  та 

метільинчку.  н.  п. 

Метевіе  =    метіння ,   аамітавпя,   підмі- 
тання. 
Меткій  =  1.  влучний,  влучкяй,  влучеп. 

—  Бог  хоч  не  скорей,  та  влучеи.  п.  пр. 

2.  кндкйй,  замашний. 

3.  метким,  швидкий,  моторпий. 
Меткость  =  влучність. 

Метлі  =  1.  МІТЛа,  стара  —  дряпак,  з  ган- 
чірок, клоччя  або  рогожки  —  ПОІЄЛО. 

2.  д.  Комета. 

3.  рос  Артозііз  Б.  =  МІТЛИЦЯ,  пирій, 
тонконіг  і  д.  Метелка  *. 

Метлица,  метлика  ==  д.  Метла  3. 

Метловіще  =  мітлище,  иітловнсько,  дер- 
жално (у  мітхн). 

Метнута,  ся  =  д.  Метіть,  еа. 

Метода,  методі.  =  спосіб. 

Метрдотель  =  дворецький. 

Метыль,  ком.  Еріїетега  Ьогагіа  =  ПО  день- 
ка. С.  Жсл.  Пар. 

Мехавиам-а  —  механизм,  справа,  снасть, 
иашннеряя. 

Механяк-ь  =  иеіаямк,  машиніста,  маши 
ннстнп,  иашиняпк.   гд.   під  сл.  Маши- 
ввета). 


Мечта  =  1.  мара,  марево,  мана,    иавїя. 
С  3.  Л. 
2.  мрія,  манево,  химера  (С.  3.).  —  Мрії 

мої,  мрії  золоти  і,  пе  кидайте  мене,  доки 
в  домовину.  Як.  —  А  повітря  легке  і  иро- 
міния  палке  в  серце  мрії  роем  підіймають. 
Сам.  —  Шкода!  Тепер  вже  мрії  сі  у  нншпій 
згипулн  красі.  О.  Пч.  —  Було  видно,  що 
в  казці  снує  перед  нами  свої  власні  мрії. 
Фр.  —  Де  времъя  радісне,  коштовне,  химер 
солодких  і  пісень?  Колись  було  усім  тим 
повне  гаряче  серце  день  у  день.  Ал. 

Мечтаніе  =  иаріяня,  иріяння. 

Мечтатель,  ница  =  І.  мрійник,  ЦЯ,  ирі- 
ЄЦЬ,  ХИМерНИК,  ЦЯ.  —  Ви  ідеаліст,  мрій- 
ник, кагала  вона.  Лев.  —  3  малку  вів  звий 
мріти,  так  його  і  продражянлн  мрійцси. 
Вш  на  те  не  вважав:  „чи  мрієць  то  й  мрі- 
вць"  думав  він.  Кн. 
2.  д.  Высокомерный. 

Мечтательность  =    1.    мрійність,   химер- 
ність. 
2.  д.  Внеоковаріе. 

Мечтательный  ==  1.  мрійний,  хинерниі. 
2.  д.  Высокопарный. 

Мечтать,  ся  =  мріята,  СЯ,  марити,  Єй, 
хииернти,  роїти  СЯ  (С.  3.). 

Меч*  =  1.   НЄЧ,   ИІЧ.   —  Рубає  мечем  голо- 
ви з  плечей,  и.  п.  —  Вихопив  гострий  міч, 
зняв  головку  з  пліч.  п.  п. 
2.  риба  ХірЬіаз  ^Іаіііох  =  мечник.  С.Пар. 

Мзда  =  1.  д.  Воздал  и  іе  і  Взятка  2. 
2.  корпеть,  зиск,  прибуток. 

Мадоввец-ь,  етво  =  д.  Взяточвак-ь,  ста*. 

Мигав  Іе  =  мигання,  мигавка,  моргання, 
моргавка,  мругання,  кліпання,  блм- 
иаяня,  лупання. 

Мигать,  мигнуть  =  мигати  (С.  Л.),  бли- 
мати (С.  Ш.).  моргати,  мружити,  кліпа- 
ти, лупати  (а  3.  Л.),  иигнути  і  т.  ж,  — 
Піймали  на  крадежі,  а  вія  хоч  би  тобі  сло- 
во, тільки  очима  блнма.  С.  Аф.  —  А  що  то, 
мамо,  на  небі  блнма  так  хороше  та  яеяо  ? 
То.  сину,  зорі.  Зіиьк.  —  Ой  здавть  ся,  що 
не  плачу,  оченьками  мружу,  я.  п.  —  Очима 
вів  на  їх  лупнув»  сказавши  се,  опхять 
заснув.  Кот.  —  Нив,  морг  на  його.  К  а. 

Мигача,  мигунъ,  мнгунья  =  иоргуя  (С. 
3.),  клїпкб,  иорг^ха.  С  3. 

Мить  =  иент,  иах,  НИТЬ.  —  Кинулись  гуж 
мить  і  догнали,  а.  ж.  —  Матова  =  МИТТЮ 
(С.  3.),  иёитом,  духом,  махом,  вяент, 
ВМИТЬ,  Віах  (а  Л.).  —  Ментом  полоиъи 
обхопало  цілу  скирду.  Кв.  —  Як  рал  в  той 
мент,  ик  Тетяну  мчали  біля  мене,  и  відій- 
шов до  двору  їх...  Я  догадав  си  иие  неща- 
стя скоїлось  і  миттю  на  коня.  К.  К.  —  Ду- 
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хом  догнав  його.  Кн.  —  У  дух  машина  про- 
біжить! звичайне  в  одну  гать.  О.  Пч. 

Миааитропическій  =  відлюдний,  одлюд- 

ннй  (С.  3.),  нелюдяний. 
Миааптрбпъ  =  відлюдник ,    від  люда  (С. 

Пар.),  беЗЛЮДОК. 
Мизгирь,  паук  Агапеа  Іагаліиіа  =    таран- 
тул, тарантух  (Чайч.),  волоський  паук. 

(С.  Пар.). 

Мизерность  =  жнзерність ,  жйршавість 
і  д.  Бедность. 

Мваёрный  =а  жизёрний,  жйршавий,  зли- 
денний, #  (про  зерио)  —  зажіркуватий, 
д.    ще  БІдяьій  1. 

Мизннецъ  =  жизйнець,  жизйнок,  ми- 
зинчик. 

Микроскопъ  =   жнкроскоп,    дрібногляд. 

С.  Пар. 

Микстура  =  жішево,  жішанйна  (рідке  лї- 
карство).  С.  Пар. 

Милашка  =  любий,  люба,  любчик,  люб- 
ка, душка. 

Милая  —  жила,  люба;  любка,  коханка, 
ЖИЛО  дайка.  —  А  я  Дзюбі,  моїй  лобі,  че- 
ревички куплю,  н.  п.  —  Ожепи  ся,  синку, 
візьми  собі  любку,  цілуй  її,  милуй  її,  як 
голуб  голубку,  н.  п.  —  Раював,  слухаючи 
свою  любку.  Ка.  —  Провчи,  синку,  свою 
мнлоданку.  в.  п. 

Міленькій  =  жилёнький,  любенький,  ко- 
ханий. 

Милехонёкъ  =  ннлёсенькпй,  любесенький. 

Милліоперь,  ша  =  жнлїбнник ,  миліон- 
ЩИК,  ця.  —  Т-ко  за  недовгий  час  милїон- 
пиком  зробив  ся.  Кн. 

Мило  =  жило,  миленько,  любо,  любенько. 

—  Любо  було  дивитп  ся.  С.  Л. 
Мнловапіе,  милованье  =  милування,  го- 
луб ЛЇННЯ. 

Мйлованіе  =  милування,  помилування. 

Миловать,  ся  =  милувати,  ся,  голубити, 
СЯ  (С.  Аф.  3.),  пестити.  —  Цілувала,  ми- 
лувала, до  серденька  пригортала,  п.  и. 

Миловать  =  милувати,    милость    класти. 

—  Це  вже  я  милость  кладу  на  тебе,   а  то 
попобити  треба.  Чайч. 

Миловидный,  мнлолмцый  =  миловидий, 
жилий,  любий,  гарпий,  гарновйдий, 
перше  теж  —  нри£жний.  —  Но  пристало 
стиду-бриду  цілувати  миловиду,  п.  п. 

Мнлосердіе  =  милосердя,  милосердпість 
(Чайч.),  ласка. 

Милосердый  =  милосердний,  жилосёрдник 
(Н.  Б.),  ласкавий. 

Милостяшчгц  вица  н  ласкавець  (С.  3.  Л.), 
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ласкавнця,  жйлостннк,  ця  (С.  3.),  до- 
бродій, ка. 
Милостивый  =  милостивий,  ласкавий.  — 

Ой  ти,  Гандзю,  милостива,  чим  ти  брови 
намастила?  н.  п.  —  Блаженні  милостиві,  бо 
такі  будуть  помилувані.  К.  Со.  П.  —  Ми- 
лостивый Государь !  =  жилостйвий,  ла- 
скавий Папе,  Добродію !  —  Шановний 
Добродію !  —  Високоповажний  До- 
бродію ! 

Милостыня  =  ийлостиня. 

Мйлость  =  жйлость,  ласка,  добро,  до- 
бродійство. —  Поїхали  до  столиці  про- 
сити милості  у  цариці,  н.  п.  —  Коли  ласка 
ваша,  то  позичте  міні  грошей.  С.  Л.  — 
Ваша  мйлость  =  Ваша  жйлость,  ваше 
ДОбрбдїЙСТВО.  —  Як  би  то  ви,  ваше  до- 
бродійство, своїми  руками  милостиню  по- 
дали. К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Милости  нросимъ 
=  ирбсижо,  просижо  до  господи.  — 
По  милости  Божіей,  Ббхьею  милостью 
=  з  ласки  Божої.  —  По  вашей  ми- 
лости »=  через  вас.  —  Сділайте  мй- 
лость =  будьте  ласкаві. 

Мйлочка,  милуша,  милушка  =  нила,  ми- 
ленька, милюня,  любка,  любонька,  лю- 
бу ия,  —  Дівчинонько,  любопько  моя!  Кн. 
(Д.  ще  під  сл.  Милая). 

Милый  =  милий,  любий,  коханий ;  люб- 
ко, любчик,  коханок,  коханець,  мило- 

дан.  —  Синоньку  мій  любий!  —  Ой  лашнн 
ручки  до  єдиного  пальця,  бо  хоч  сьвіт  схо- 
диш, то  не  знайдеш  над  козака  коханця, 
н.  п.  —  Ой  у  мого  милодана  біле  личко,  як 
у  пана.  н.  п.  —  Чумаченьку,  козаченьку,  де 
ти,  милодаве?  Чом  до  мене  твоє  око  карее 
не  гляпе?  Макар.  —  (Д.  ще  під  сл.  Лю- 
бовникъ). 

Мнлышъ  =  милий,  любий. 

Мнл-вть  =  инлїти,  милішати,  гарнїти,  гар- 
нішати, кращати. 

Мйльпый  =  ЖЙЛЬОВІІ. 

Миля  =  МИЛЯ.  -  Сій  миль  мосту,  а  па 
вінці  квіт  —  на  ввесь  сьвіт  ?  (п.  з.  —  піст 
і  Беликдспь). 

Миляга  =  д.  Мнлышъ. 

Мимика  =  миги.  —  Разговаривать  ми- 
микою =  ГОВОрЙТИ  на  МИГаХ.  —  Вій  за- 
чав уже  на  мигах  з  нею  говорити.  Руд. 

Мимо  =  яймо,  повз  (с.  3.  Л.),  ноув,  біля, 

ПОбІЛЯ  ,  ПрОЗ.  —  їхав  повз  самісіньку 
хату.  С.  Л.  —  Ой  ішов  же  я  ноуз  дївчо- 
іінпу  пустку,  тай, найшов  же  я  вишивану 
хустку,  п.  п.  —  їдь  проз  млин.  С.  Л.  — 
Поуз  двір.  С.  3. 

Мимолетный  =  коротші,   скоротечнжй. 


Мпоходоіь 

Мимоходом*  в  мимохідь,  по  дорозі ;  на- 
вертОІ,  хваткої.  —  Оце  мимохід  і  до  вас 
зайшов.  Кв.  —  По  дорозі  заїхав. 

Мимоїздом  ь  =  МИМОЇЗДОМ,  проїздом,  ПО 
дорозі. 

Мила  =  1.  жвна,  (під  ворожий  став  або 
кріпость  або  для  виходу)  —   ПІДКІП,    тай- 

ннк  (С.  ш.),  потайник. 

2.  вираз,  вид,  вигляд,  погляд.  —  3  я- 

кимсь  похмурим  виразом  подивив  ся  ва  меве. 

Мннаре-гь  =  башта  коло  мечеті. 

Миндалевидный  в  миг(ґ)дальоватий. 

Миндаль,  рос  Ашу^іаіиз  соттипіз  Ь.  = 
жиг(ґ)даль.  С  Ав.  —  І  хввги  медом  мов 
налиті,  мигдаль,  каштани  смаковиті.  Мет. 

Миндальный  в  іиг(ґ)далевий.  Кіев.  Ст. 

Минералъ  =  минерал,  копалина,  с.  Жел. 

Мннёръ  =  ПІДКОПНИЙ.  С.  Пар. 

Млніатюра  =  дрібне  малювання,  дріб- 
ний малюнок,  дрібнообраз  (С.  Пар.). 

Мнніатюрньїй  =  дрібний,  дрібнесенький, 
дрібнюнїй  (Чайч.).  —  М.  живописець  = 
дрібномаляр.  с.  Пар. 

Минный  —  міновий,  підкіпний,  тайни- 
ковий, потайннковий. 

Миновать,  ся,  минуть  в  минати,  СЯ,  об- 
минати, обіхбднтн,  оминати,  минути, 
ся  (С.  Л.),  поминути  (С.  Л.),  обминути, 

проминути.  —  Минають  дні,  минають  ночі, 
минав  літо,  шелестить  пожовкле  листя.  К. 
Ш.  —  Не  по  правді  живеш,  минаєш  мою 
хату,  до  нньшої  Йдеш.  н.  п.  —  Своєї  долі 
не  обминеш,  н.  пр.  —  Було  колись,  минуло 
ся,  не  вернеть  ся  знову.  К.  Ш. 

Минога,  риба  Реігопшоп  тагіпиз  =  МИН0- 
га.  С  Пар. 

Минорный  =  журливий,  жалібний,  смут- 
ний. 

Мннувшій  =  минулий.  —  3  розиови  про 
минуле  перейшли  на  бесіду  про  сподіване.  Кн. 

Минута,  минутка,  минуточка  =  минута 
(•/^  частина  градуса  або  години),  ХВИЛЯ  (С. 

Ш.),  хвилька  (С.  Ш.),  хвилина  (С.  3.  ПІ.), 
хвилинна,  годинка,  хвилинка,  хвили- 
ночка (С.  Л.).  —  По  добрій  хвилі  чекай 
злої.  н.  пр.  —  Мерщій,  мерщій  хвилина 
кожна  дорога.  К.  К.  —  На  минуту,  на 
минутку  =  на   хвилю,    на  хвилинну, 

на  ЧаСЙНКу,  на  ВОЛОСННКу.  —  Побачи- 
тись з  нею  хоч  ва  деньок,  хоч  на  хвилю. 
Фр.  —  Дай  хіні  голки  хоч  на  часинку.  С. 
Л.  —  Цілу  ніч  не  спала.  Уже  перед  сьві- 
том  на  волосинку  зімкнула  очі.  О.  Мир. 

Минутный  =  минутний,  хвилевий,  хвиль- 
ний (С.  Ш.). 
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Минуть  =  д.  Миновать. 

Миражъ  в  марево  (С.  3.  А),  омана  (О.  3.). 
—  Марево  ве  вариво  —  не  нагод  уз.  в.  пр. 
— Весело  здавалось  од  чарівничої  омани.  К.  X. 

Мирволить  =  потурати  (С.  3.  і.),  пота- 
кати. С.  Л.  —  Не  потурай  дитині.  С  3.  — 
А  козак  добре  дбає,  жінці  не  потурав,  їй 
віри  не  діймав,  н.  д. 

Миреніе  в  миріння,  лагожіння. 

Мирить,  ся  в  мирити,  ся,  годити,  ся,  ла- 
годити, ладнати,  СЯ.  —  Ходи  ж  лиш  по- 
годи їх,  чого  вовн  сварять  ся?  С.  Л. 

Мирі  ада  в  безліч  (власне  10.000). 

Мирно  =   мирно ,    тихомирно  (С.  ПІ.),  у 

ЗГОДІ,    у   алаГОДЇ.    —    Живуть    у    добрій 

злагоді. 
Мирный  =  мирний,  тихомирний  (С.  ПІ.), 

СПОКІЙНИЙ.    —    Мирный    отиошенія    = 

сунир,  эгода  (С.  3.x  злагода,  с.  Л. 
Мировая  =  мирова,  ПОМЙрна.    —    Почали 

годити  ся  на  мирову.  Кн. 

Мировой  =  мировий.  —  м.  судья  в  ми- 
ровий. —  м.  посрёднякъ  =  посередник. 
Миролюбивый,   во,   инролюбный,   но    = 

миролюбний,  тихомирний,  НО  (С.  Ш.).  — 
Не  поділяли  са  спадщиною  миролюбно, 
пішли  позивати  са.  Кн. 
Мнръ  =  1.  мир  (С.  Л.\  згода  (С.  3.  Л.),  ла- 
года, лад,  злагода  (С.  Л.).  —  Краща 
згода  ніж  сварка,  в.  пр.  —  Стала  ся  згода 
з  Турчином  на  років  ЗО.  Л.  С  —  Пригоди 
учать  згоди,  н.  пр.  —  Уже  тої  сварці  годі, 
дай  рученьку,  жнйио  в  згоді,  н.  п.  —  Ху- 
дой мнръ  лучше  доброй  ссоры  =  лучча 
соломъяна  эгода,  як  золота  звада,  н.  пр. 
2.    рос.  СЬепоросІіит  Воігуз  Ь.  =    марь. 

С.  АН; 

Мнса,  миска,  мисочка  в  миска,  мисочка, 
довга  і  не  глибока  —  ПОЛУМИСОК  (С.  3.), 
глибока  дуже  —  макітра  (С.  3.),  макор- 
тёть,  макотёрть  (С.  3.),  —  Поів  я  ті  ва- 
реники, поїв  варениці,  перевернув  макітер- 
ку в  сінцях  на  полиці,  н.  п. 

Мйтнягь  =  ВІЧЄ,  рада На  раду  прибу- 
ло дуже  багато  людей. 

Миткаль  в  миткаль  (Лів.),  перкаль  (Прав.). 

Мишень  в  Мета,  ЦІЛЬ.  —  На  меті  намальо- 
вано чоловіка,  от  ти  й  ціль  в  його.  Кв. 

Мишура  =  сухозлотндя,  сухозлітка ;  шу- 
миха (С.  3.).  —  У  нас  коровай  сохозлоти- 
цею  обліплюють.  Чайч.  —  Короваї  бгали 
і  шуииху  зверху  накладали.  Макар. 

Міровоюр-Бніе  =  сьвітогляд.  (Д.  Міросо- 
аерцаніе). 

Міроаданіс  =    сьвітобудова ,    створення 


Міровбі 


438 


Многовітвістий 


сьвіга.  —  Хтоб  8розумів  тоді  вазони  иу- 
дриї  сьвітобудови  ?  Зіньк, 

Міровбй  =  сьвітовнД. 

Мірсзкжднтель  =  Творець.  —  Бачить  Бог, 
бачить  Творець,  що  мир  погибав,  н.  с 

Міросоаданіе  =  д.  Мірозданіе. 

Миросозерцательный  =  сьвітоглядннй.  — 
Проводячи  ниття  сьвітоглядве ,  не  диво 
що...  Кн. 

Міросоверцапіе  в  сьвітогляд.  —  Се  вихо- 
дить 8  того  поетичного  настрой),   який  від- 
ріжняеть   ся   його   сьвітогляд.   Бар.   О. 
Сьвітогляд  українського  народу.  Лев. 

МІроід-ь  =  ннроїд,  глитай. 

Мірожбй  =  1.  сьвітовий,  мирський.  — 
Просьвітив  їх  розум  всякими  науками,  в 
житті  сьвітовім  потребаими.  Л.  В.  —  Се  к 
сьвітова  річ.  и.  пр.  —  Треба  відвертати 
ся  від  сьвітових  утіх.  Бар.  О.  —  МІрской 
человіп.  ~  мирянин. 
2.  громадський  (С.  Аф.  3.  Л.),  обчеськяп 
(в  рос.).  —  Громадська  рада  —  Богу  від- 
рада, н.  пр.  —  Не  то  що  громадського,  а  й 
свого  діла  головою  не  подужаю.  К.  X.  — 
Мірлкая  сходка  =  громада.  С.  3.  —  Кли- 
чуть у  громаду.  —  Що  громаді,  те  й  бабі, 
п.  пр.  —  Мірская  изба  =  зборвя.  —  Зі- 
брало ся  людей  —  повна  зборня. 

Міряиинт»,  мірника  =  1.  мнряпян,  ка. 
2.  громадянин,  ка. 

МІрь  =  1.  СЬВІТ  (С.  Ж.),  сьвіт  Божий, 
8др.  СЬВІТОЧОК.  (К.  3.  О  Ю.  Р.).  —  Ой 
сьвіте  ясний,  сьвіте  прекрасний,  як  на  тобі 
тяжко  жити.  н.  п.  —  Ви  сьвітло  сьвіту.  К. 
Св.  II.  —  Без  мови  не  змогли  б  люди  го- 
сподарювати над  иньшими  тварями  і  ввесь 
сьвіт  обертати  на  користь  собі.  Де-що  про 
Св.  Б.  —  Дознаеть  ся  чоловік  в  книжки 
і  про  сьвіт  Божий.  Ід. 
2.  жир,  ЛЮДИ.  —  Люди  як  мухи,  а  сьвіт 
як  банька,  н.  пр.  —  Ходить  по  міру  = 
по  під   віконню   ходити,   старцювати. 

—  Пішла  по  під  віконню  миркати.  Кв.  — 
Не  от»  міра  сего  =    не  сьогосьаітнїй. 

—  Блукали  якісь  тіні  не  сьогосьвітві.  Лев. 
2.  гроіада.  С  Аф.  3.  —  Громада  —  ве- 
ликий чоловік,  н.  ар.  —  Яка  громада,  така 
її  й  рада.  в.  пр. 

Младенец*  =  дитина,  дитинка  що  ще  не 
говорить  —  немовлятко.  С.  3.  Л.  —  Груд- 
нем иладёнецъ  =  ЦЯЦЬКОВа  дитина. 

Младенческая  =  родимець  (С.  3.),  пере- 
хід,  ІИМОХІД,   ЧОрна  НеМІЧ  (у  дітей). 

Младенчеекій  =  ДИТННСЬКНИ,  дитинячий. 

Младенчество  =  дитинство,  мальство  (С. 
3.).  —  Не  до  його  кажучи,  просто  но  діло, 
а  дитинство.  Кв.  —  С*  младенчества  — 
в  малку,  в  мальства.  (Д.  с*  малолітстаа). 


Младость,  младой  =  д.  Молодость,  молодой. 

Млеконжтающій  =  яолокоссущнй. 

Млекоесвд*,  рос.  Оаііит  тегит  Ь.  =  ЖОВ- 
та,  жовтенька  кашка,  медяник,  яедяв- 
нйк,   батіжки,   буркун-вїлля ,   дрібно- 

ЦЬВІТ,   СЙВОрОТеНЬ.  С.  Ан. 

Млечный  =  яолбшний.  —  Млечный  муть 
==  Богів  шлях,  чумацька  дорога.  — 
По  вебу  йде  ніби  широка  ясна  смута,  то, 
кажуть  люди,  чумацька  дорога,  що,  глядячи 
по  ній,  чумаки  у  Крим  ходить.  Де-що  про 
Св.  Б.  —  По  дорозі  саме  в  рбзсохах  (де 
росходить  ся)  есть  криниця  —  чотири  ясні 
зірки,  а  від  неї  —  Дівка  а  відрами  — 
три  зірки.  Ман. 

Мл*ть  =  ялїти  (С.  Л.),  у(в)млїватн  (С. 
Ш.),  ВОМЛЇватн.  —  Серце  мліло,  не  хотіло 
сыпвать  на  чуживі.  К.  III.  —  Як  гляне  па 
мене,  так  аж  умлівав.  Лев.  —  Коли  б  мато 
теє  знала,  вона  б  8  жалю  умлівала,  в.  п. 

Мнимый  =  гаданий,  не  певний,  не  прав- 
дивий. —  І  я,  мов  шалений,  тоді  упива- 
юсь тим  гаданий  щастям  своїм,  що  думкою 
бачу,  а  справді  вїволя  те  щастя  не  буде 
моїм.  Ум. 

Мнительный  =  ПОМИСЛИВИЙ  (С.  Пар.),  ней- 
мовірний, непевний  (в  собі);  підзорний 
(С.  3.),  зазорлнвяй.  С  3. 

Мнить,  ся  =  д.  Думать,  ся  1. 

Много  =  багато,  багацько,  велико  (Ос 
Зїяьк.),  иноді  —  МНОГО ,  не  дуже  —  Чи 
мало,  багатенько  (С.  ПІ.),  дуже  —  дуже 
багато,  сила,  геть  чи  мало,  страх,  шмат, 
гурт,  тиск,  до  лиха,  до  ката,  до  чор- 
та, до  біса,  до  хріяа,  до  стобіса,  чор- 
тів ТИСК.  —  Багато,  як  трави,  н.  нр.  — 
І  між  доброю  капустою  багато  гнилих  ка- 
чанів, н.  пр.  —  Багацько,  як  жидів  воло 
ятки.  н.  пр.  —  Геть  чи  мало  люду  полягло 
од  холери.  Кн.  —  Гей  Перебийніс  просить 
не  много:  700  козаків  з  собою,  рубав  мечем 
голови  8  плечей,  а  решту  топить  водою, 
н.  п.  —  6  їх  у  вас  до  вата.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

—  Страх  як  багато.  С.  Л.  —  У  його  шмат 
грошей.  —  І  панства  чортів  тиск  було.  Гр. 

—  Жидів  ва  ярмарку  до  біса.  —  Во  мно- 
гом* =  багато  в  чояу\  —  Знает*  мно- 
гое =  багато  внав.  —  Многим*  кажет- 
ся =  багатьом,  багато  де-кому  здасть 
ся.  —  По  мнбгниъ  причалам*  =  в  ба- 
гатьох прлчйн. 

Многовласка,  рос  Роїуігіспит,  Аярігішт 
Ріііх  тая  8п.  =  папороть,  жіноча  па- 
пороть. С.  Ан. 

Многогбтвйстый  =  ГН(І)ЛЛЯСТЯЙ.  —  Гни- 
листий дуб. 
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Мпогоглаголаніе  =  велемовність,    вели- 

ЮМОВНІСТЬ.    Чайч. 
М  цогоглаголнвый  =  ВЄЛИКОМОВННЙ  (Чайч.), 

велемовний,  розмовнстий,  балакучий, 
балакливий,  просторікуватий  (Чайч.).  — 

Така  розховиста,  як  у  иеї  нзик  руба  ие 
стане,  все  говорить,  паче  нлии  ыеле.  Ки. 

Многогранный  =  гранйетни,  гранчастий, 

угластий  (С.  Ш.),  грянчатии  (Кп.). 
Многогрешный  =  великогрішннй,   вели- 

КОГрІШННК,  ЦЯ,  МНОГОГРІШНИЙ.  —  Вели- 
когрішииця  вона  була  за  молоду,  а  потім 
Ііогови  иреподобилась.  Хар.  Чайч. 

Многожёнсцъ  =  МНОГОЖОН. 

Многознаменательный,  м.  значительный, 
н.  яначащій  =  многозначная,  велико- 
значний. 

Многоколейный,  м.  коленчатый  =  ко- 
лінчастий. 

Многокостый  =  д.  Костистый  1. 

Многократный  =  іногоразний.  —  Ні  до 
чого  мої  многоразиі  напучування.  Кн. 

Многокровный  —  крову  ватин  (Ман.),  крі- 
вавистий. 

Многолиственный  =  рясний  (С.  3.),  ряс- 
нолистим, листатий.  —  Ой  ти  дубе  куче- 
рявий, лист  на  тобі  рясний,  н.  п.  —  Дуб 
ряснолистий.  Чайч.  —  Листата  липа.  Кн. 

МноголЄтіє  =  МНОГОДЇТТЯ,    ДОВГОЛІТТЯ, 

Многолітній  =  великолітній,  ДОВГОЛІТ- 
НІЙ, ДОВГОВІЧНИЙ,  ЛІТНИЙ.  —  Дуби  І  ВСЯКІ 
дерева  великолітні.  К.  Ш. 

Многолюдность  =  велелюдність.  —  Веле- 
людність Лондона  сиріше  вистежити  запевне 
причину...  Кн. 

Многолюдный,  но  =  велелюдний,  ВЄЛИ- 
колюднмй,  людний,  людяний,  веле- 
людно, ЛЮДНО,  мирно.  —  На  роспуттях 
велелюдних.  К.  НІ.  —  Велелюдні  міста,  як 
от  Київ,  Львів,  Лдес.  Ки.  —  ВелнколюдниЙ 
сьвіт  багатий  та  хороший.  Ск.  —  Людний 
базарь.  С.  Л.  —  Ііалдівка  велике  село,  лю- 
дяне. Ки. 

Многоноп»,  нноговожипа,  ком.  Іиіия  = 
стонога,  с  3. 

Многоножка,  рос  РоІуроіНит  Ь.  =  папо- 
роть. С.  Ан. 

Мвогбпькс  =  багатенько,  чи  мало,  чи  ма- 
ленько. —  Чи  маленько  такп  заправили  ви 
ЗА  коня.  Кп. 

Многообразный  =  розмаїтий. 

Ммогонлодпый  =  РОДЮЧИЙ  (про  землю,  ро- 
слину), ПЛОДЮЧИЙ  (про  птицю,  животину), 
ХЛЇбодаНПНИ  (Гал.,  про  землю),  рЯСИЙЙ 
(тільки  П|м>  овоч).  (І  Л.    —    і'одюч*  аемлн. 


—  Родюча  груша.  С.  Л.   —    Качки    більше 
плодючі  від  гусей.  —  Рясна  вишин. 

Многоразличный  =  розмаїтий,  усякий. 

Многорічіе  =  д.  Многоглагбланіе. 

Многоречивый  =  д.  Многоглаголивый. 

Многосемейность  =  СЇМЯНЙСТІеть.  Ко- 
ли б  міні  не  та  моя  сїияиистість.  Лев. 

Многосемейный  =  СЇМЯННСТИЙ  (Лев.),  СЄ- 
■енйстий,  великосемейний,  кодловатий. 

Мпогословіс,  многословный  =  д.  Много- 
глаголаніе. 

Многосложный  =  МНОГОСКЛадниЙ.  —В  дво- 
складних або  мвогоскладних  словах  на  однім 
складі  б  наголос.  —  Гр.  Ог.  Си.  От. 

Многопольный  =  СІЛКИЙ. 

Многоеторонвій  =  иногобїчний ,  гран- 
частий, грянчатии.  —  Такий  грянчатии, 
що  й  не  скажеш  скільки  сторін  у  його.  Кп. 

Многострунный  =  струнйстий. 

Многострадалсцъ  =  великотёрпець. 

Многотрудный  =  важкій,  трудний  (С.  НІ.). 

Многоугольный  =  угластий  (С.  Ш.),  ріж- 
катий  (Чай.), 

Многоуважаемый  =  високоповажний, 
вельми  шановний. 

Многоучёный  =  велнковчёний:  Лев. 

Многбхонько  =  багато,  багацько  (дуже). 

Многоценный  =  КОШТОВНИЙ  (О  з.),  вели- 
КОКОШТОВНИЙ    (Кіев.  Ст.). 

Многоцветный  =  квітйстий,  квітчастий. 

Многочисленный  ас  численний.  —  Грапн- 
ня  спорудила  своїй  численним  прихильни- 
кам обід.  Ки. 

Множество  =  багато,  багацько,  сила,  ве- 
лика сила,  инодї  —  множество,  тиск, 
валява,  тьма  темрява.  —  Беачйсленное 
множество  =я  безліч.  —  Велика  сила  на- 
роду полягло  иа  войвї.  Кн.  —  Такого  ва- 
лява риби.  Май.  —  Тьма  темрява  жучка 
було.  —  Гей  не  дивуйте,  добриї  люди,  що 
на  Вкраїні  повстало,  гей  за  Дешевим  під 
Сорокою   множество   Ляхів    пропало,    н.  п. 

—  І  хлопців  чортів  тиск  було.  Кот.  (Д.  ще 
під  ел.  Много). 

Множить,  ся  =  множити,  ся,  помножати, 

наМЯОЖатН,  СЯ.  —  Люди  множать  ся,  а 
земля  не  росте,  пе  більшав.  Кн. 
Мне  =  МІНІ.  —  Мн*  веб  равно  =  д.  під 
ел.  Весь.  —  Не  по  мне  =  не  ПО  МИСЛІ, 
НЄ  ДО  МИСЛІ,  НЄ  ПІД  МИСЛІ.  —  Хоч  в  чер- 
вонім намисті,  вона  міпї  не  по  мислі,  п.  ц. 

—  Та  взяв  жінку   пе  під  мислі  —  пе  хочу 
а  нею  жити.  п.  п. 

Мн-Ьпіе  =  думка,  гадка,  розуміння,  ядан- 

НЯ.   —    Ноя  гадка  така,    що  тобі  не  треб* 
туди  їхати.  С.  Л.  —  В  мене  думка  не  так», 
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щоб  пішла  я  за  Стецька.  Кв.  —  По  моему 
мн*н1ю,  а  того  ып*н1я  =  на  мою  дум- 
ку, моя  така  дувка,  як  на  пене.  — 
На  мою  думку,  зовсім  но  там  треба  зро- 
бити. —  Мн*н1еиъ  полохать  =  ухвали- 
ти.-(Гаї.). 

Могила  =  1.  яма,  гробовище,  гріб.  2.  мо- 
гила. —  Ой  робіте  труну  та  широкую,  ви- 
копайте яму  та  глибокую,  висипте  могилу 
та  високую,  н.  п.  —  Гробовища  у  землю 
глибокі.  К.  Д.  —  Тодї  було  трохи  шаль,  як 
на  лавці  лежав,  як  до  гробу  понесли,  то 
всі  жалі  одійшлв.  Я  до  гробу  йшла  —  по- 
плакувала,  а  від  гробу  йшла  —  поскакува- 
ла, н.  п.  Под.  —  Висипали  над  козаком  ви- 
соку могилу,  посадили  у  головах  червову 
калину,  в.  п. 

Могйльннца,  рос.  Уіпса  =  барвінок.  С.  Ан. 

—  Ой  мій  хрещатий  барвінку  не  розстилай 
ся  по  садочку,  н.  п.  —  Зелененький  барві- 
ночку стели  ся  низенько,  в.  п. 

Могильный  =  могильний,  гробовий. 

Могйлыцвкъ  =  гробокоп,  могильник. 

Могорычъ  =  д.  Магарычъ. 

Хогота,  могута  =  міць,  СЙла.  —  Не  вь 
моготу  =  не  по  сил ї,  не  під  силу. 

Могучій,  могу  щеетвеяный  =  ВІЦНЙЙ,  СИЛЬ- 
НИЙ, дужий,  могучий,  могущий,  мож- 
ний (с.  Ж.),  могутней  (С.  Л.),  велико- 
можний, потужний  (С.  3.  Л.),  пренож- 
нни.  —  Не  поможе  міцний  Боже  і  воскова 
сьвічка.  п.  пр.  —  Не  завидуй  могучому,  бо 
той  заставляв.  К.  Ш.  —  Надія  і  могутного 
царя  і  мене  пестить.  Кн.  —  Поскидав  по- 
тужних з  престолів  і  підняв  у  гору  смирс- 
иих.  К.  Св.  П.  —  Тут  треба  потужніших 
сил.  С.  3.  —  Підхиляю  ся  під  їх  монар- 
шую преможную  волю.  К.  Ст.  —  Премож- 
ний  Монархої  Самойлович.  С.  3. 

Могущество  =  сила,  мідь,  могутність, 
можність  (С.  Ж.),  можновладство  (К.  Б.). 

—  Він  мав  велику  силу.  —  Велику  міць 
узяла  жндова,    що  усіх  панів  посіла.  С.  Л. 

Мода  =  вода,   поведенция,   поведінка. 

—  Сидить  чорт  та  Й  нлаче,  що  моди  панам 
не  насгаче.  н.  пр.  —  Така  вше  в  нас  по- 
веденция. 

Модель  =  зразок,  взір,  нодла  (Ман.). 

Зробив  зразок,  та  по  йому  вже  й  робив. — 
Моделировать  =  моделювати.  Ман. 

Модистка  =  МОДНИЦЯ.  —  Заказала  у  мод- 
ниці. —  Вона  була  в  Адссу  у  модницях,  та 
там  і  навчила  ся  шити  на  панів.  —  Сестер 
можна  повіддавати  в  науку  до  модниць.  Кн. 

Модница  =  модниця,  модосьвітка  (С.  3.). 

—  Ач,  яка  модпици  —  усе  їй  треба,  щоб 
по  моді  були  пошито. 


Модничать  =  моднвчати,  по  моді,  по 
мбдвьому  одягати  ся,  жити. 

Модный  =  модній,  модешний. 

Можется,  вжнвавть  ся  тільки  у  виразах:  а) 
„худо  мбжетея"  або  „не  можется"  = 
не  здужаєть  ся ,  не  добрить  ся.  — 
Щось  мінї  не  добрить  ся.  Хар.  Чайч.  —  б) 
„Какъ  живется,  можется?"  =  ЯК  СЯ  ма- 
єте? Чи  живі,  чи  здорові? 

Можжевёловый,  иожжевёльпый  =   ялов- 


Можжевёльннкъ,  рос.  Іігаірегиз  соттішія  І». 
=  ЯЛОВеЦЬ,  ІЇОЖевеЛЬПИК.  С.  А.  —  Ку- 
ривсь для  духу  яловець.  Кот. 

Можно  а  можна. 

Мозглый  =  гнилий  (про  овочі),  трухля- 
вий (про  дерево),  ПрЙТІЛИЙ,  ТуХЛИЙ   (про 

иньші  речі.),  хирий,  хйрлий,  слабовитий 
і  т.  д.  д.  Болезненный  (про  чоловіка). 

Мозглаяый  =  д.  Болезненный;  ай| 
плюгавий. 

Мозглякь  =  хирляк,  харлак  (с.  Ш.),  пло- 
хута  (С.  3.),  миршавий  (К.  X.). 

Мозглятина  =  гнилятина,  трухлятина. 

Мбигнтть  =  1.  гнити,  трухлявіти  (про 
рослину).  С.  Ш. 

2.    чахнути,   марніти,    хиріти  (про  чо- 
ловіка). 

Моаговйкь,  нозговйна,  Соепигия  сегеЬгаІіз 

—  мозговнйк,  коловатка.  с.  Жел. 
Мозговой  =  мізковйй. 

Мозгь  =  І.СегеЬгиш  —  мізбк,  мозок.  С.  Л. 

2.  МеЛиІІа  058Іиш  —    ШПІК.  —  Твоя  кість, 

а  мій  шпік.  н.  пр. 
Моэжечокъ,  СегеЬеІІит  =  мізбк. 
Мозжйть    =    МІЗЧЙТИ  (С.    3.),   ВОТЛОШЙТИ. 

—  Голову  мозжить  =  голова  тріщить. 
Мозолистый  =  мозольбваний. 

Мозолить  ва  иуЛИТИ,  МОЗОЛИТИ.  —  І  чер- 
воні чоботи  мулять,  н.  пр.  —  Мозолить 
нзыкомъ  =  д.  під  ел.  Вздорь  (Городить). 

Мозоль  =  1.  мозоля,  наростень,  вагнітка 

(Бар.),   па  пьятї  —  Гузка.   —  Не  гариі  мої 
руки,  ще  й  з  моволями.  Фр. 

2.  зад,  гузка  (у  мавп). 

Мозольный  =  іозолевин.  —  Мозольные 
деньги  =  крівавиця. 

Мой,  моя,  моё  =  мій,  моя,  моё. 

Мойка  =  1.  МИТТЯ,  (про  білизну)  —  п  ран- 
ня, праття. 

2.   М0ІЇКИ  (де  миють   вовну).    —    Заробила 
на  мойках.  —  Наняла  ся  на  мойки. 

Моклакь  =  жмикрут,  глитай;  скнара, 
скупиндя,  скупердя,  га. 
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Мбжлый  =  во х кий,  мокрий. 
Мокнуть  =  мокнути. 

Мокредява  =  трясовина.  С.  Ш.  —  Попа- 
ди в  трасовану,   та   ледве  вибрались  відти. 

Мбкредь  =  1.  негода,  сльота,    дощиста, 

МОЧЛИВа  ГОДНіїа До  милої  врода  всиав 

негоди,  н.  пр.   —    Не    впорались  з  возови- 
цею, як  захопила  негода. 
2.  вохкість,  мокрість. 

Мокренькій,  ко  =  мокренький,  БО. 

Мокреть  =  д.  Мбкредь. 

Мокрехоискъ,  ко  =  мокрісінький,  ко. 

Мокрецъ  =  мокрець  (покрий  лишай  у  ко- 
ней). 

Мокрица,  мокркчка  =  1.  кой.  Опізсиказеї- 
Іиз  —  стоиога,  мокриця. 

2.  рос.  «ІеІІагіа  теїііа  ЗпііШ.  =  ЇОКреЦЬ, 
МОКріІЦЯ.    С.  Аи. 

Мокрйчлы'й  =   стоноговвй,   мокрйцевий. 

Мокроватый,  то  =  мокренький,  ко. 

Мокрота  =  вохкість,  мокрість. 

Мокрота,  мокротива  =  флегма  (С.  Ш.), 
флягма,  харкотина,  харкотиння  (С.  Ш.), 
хряка,  частіше  —  хряки  (Ніс),  харка- 
нпна  (С.  ш.і.  харковйпа ,   мокротиння. 

—  Як  виплюне  иокротиннн,  так  воно  попо- 
лам з  кровью.  Кн.  —  Обхаркав  усю  долів- 
ку харкотинням. 

Мокротнстмй ,  мокротный  =  мокротин- 
ний, харкотинний.  —  Мокротный  чело- 
вік-ь  =  харкатий,  харкач,  ка.  с.  Ш. 

Мокрый  =  мокрий. 

Мокріть  =  мокріти. 

Молва  =  ионов  ка  (с.  Л.),  поголос,  пого- 
лоска (С.  Л.),  слава,  поговір  (С.  3.),  по- 
говірка ;  чутка,  балачка  (Эв.),  говірка, 
вочутка.  —  Дурвая  молва  =  иоговір, 
слава,  помовка.  —  Про  вовка  помовка,  а 
Москаль  кобилу  вкрав,  н.  пр.  —  Десь  вели- 
кий дзвін  виливають,  що  пустили  таку  по- 
голоску, в.  пр.  —  І  поверпув  са  Ісус  в  Га- 
лилею і  розійшов  ся  поголос  про  Його  по 
всій  околиці'.  К.  Св.  II.  —  Над  моею  хати- 
ною темпа  хмара  стала,  а  на  мене  молодую 
поговір  та  слава,  в.  п.  —  Полюбила  Пе- 
труся, поговору  бою  ся.  н.  п.  —  Ой  не  піде 
дрібен  дощик  без  тучі  без  грому,  ой  не  пі- 
де дівка  заміж  та  без  поговору,  н.  с.  —  Від 
людського  поговору  не  запнеш  ся  пеленою, 
п.  пр.  —  Та  вхе  тая  слава  по  всім  сьвітї 
стала,  що  дівчина  козаченька  серденьком 
назвала,  н.  п.  —  Давпо  вже  про  се  .овірка 
йде  та  й  досі  щось  не  мав.  —  Сула  слава, 
були  поговори  та  на  тую  дівчиноньку,  що 
чорниї  брови,  п.  п. 

Молдавія  =  Молдавщнна  (С.  л.),  Мудь- 
тянщнна,  Мультянська  земля,  с  3. 


Молвить  =  мовити,  казати.  —  Не  мов  міні 

нї  словечка  —  нехай  буде  гречка,  н.  п. 
Молебень,  иолеЧктвіе  =  молебень. 
Молебствовать  =  молебень   правити.  — 

Що  дня  молебні  править,  у  ставники  сьвічки 
великі  ставить.  К.  Ш. 

Молельня  =  бохнйця,  богомільнпця ; 
каплиця,  (у  жидів)  —  школа. 

Молёлыцнкъ,  ца  =  молець  і  д.  Богомо- 
лець, лица.  —  Який  салдат,  така  і  битва, 
який  молець,  така  Й  молитва.  Ск. 

Молевіе  =  моління,  благання. 

Молитва  =  1.  д.  Молевіе.  і.  молитва.  — 
Давать  молитву  =  молитвувати.  —  Брать 
молитву  =  МОЛИТВуватн  СЯ.  (Обидва  про 
породіллю).  —  Учить  молитві  (дітей)  — 
МОЛИТИ.  —  Почала  молити  дітей. 

Молмтвенввкь  =  МОЛИТОВНИК.  С.  Л.  —  І  зі- 
брав усю  громаду,  з  нею  розпростив  са, 
взяв  з  собою  молитовник,  в  пущу  віддалив 
са.  Руд. 

Молитвенный  =  МОЛИТОВНИЙ. 

Молнтословь  =  д.  Молвтвсвввкь. 

Молвть  =  молити,  благати.  —  у  гору  ру- 
ки здіймали,  Господа  милосердного  благали. 
В.  ж.  —  А  и  так  мало,  не  багато  благав  у 
Бога  —  тільки  хату.  К.  ПІ.  —  Та  поїдеш 
до  столиці  благати  царицю,  а  чи  не  дасть 
тії  землі,  а  що  від  границі,  п.  п.  —  1  ра- 
дий а  і  веселий  і  Бога  благаю,  що  не  при- 
сиав    моїх    діток    в  далекому  краю.    К.  Ш. 

—  А  а  стою  та  аж  очима  благаю,  щоб 
змилувались.  Фр.  —  Одвій  все  сонця  треба, 
а  та  дощу  благав  з  неба.  Зіньк.  —  Очима 
і  стріляв  і  благав,  н.  пр. 

Молиться  =   молити  СЯ. 
Холка  =   ПОМІЯ.   —    Цей    млип    і    на  поміл 
добрий. 

Хблкнуть  =  мовчати. 

Мблкомъ  =  МОВЧКИ,  МОВЧака.  —  Ви  тіль- 
ки мовчки  йдіть  до  дому   та  лигайте.  С  X. 

—  Ні  в  голос,  ні  мовчки,  п.  ир.  —  Ткни 
попові  коповика  на  со  духи  в  церкві,  нехай 
лежать  там  мовчака  в  сирій  землі  мертві. 
Гул.  Ар. 

Молвія  =  блискавка  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш.), 
блискавиця  іС.  Ш.),  лпекавка,  лискавй- 

ЦЯ,  (з  гроном)  —  ГрІМНЙЦЯ.  —  Ой  з  за 
гори  хиара  виступав,  до  Чигрина  громом 
вигрімляв,  на  Україну  блискавкою  блискав, 
н.  д.  —  Шваркнула  блискавка  —  грім  грюк- 
нув і  загув,  із  хмар,  мов  з  лотоків,  водою 
зашуміло.  Гр.  —  Сказав  Юпитер  і  швир- 
нув  па  їх  блискавку  з  неба.  Дум.  —  Як 
блискавка  все  разои  осьвітпла,  К.  К.  —  Бли- 
скавиця так  і  поре  чорну  хмару,  аж  страшно 
дивить  ся.  Галуз.  —  Блиснула  грімниця  із 
чорної  хмари.  К.  Д. 
Молодая  =  МОЛОДІ. 


Молодёжникъ 


442 


Молотнлыцмкъ 


Молодёжникъ  =  МОЛОДНИК  (молодий  ліс).  — 
Молоднику  не  можна  рубати. 

Молодёжь  =  жблодїж,  молодь  (С.  3.  Л.), 
молодпеча  (С.  Л.),  молодята  (С.  3.),  че- 
лядь (сільська.  С.  3.).  —  Молодіш  гуляє,  а 
старі  думно  сидить.  Кн.  —  Старі  помічали: 
нехай,  кажуть,  люблять  са  молодята.  М.  В. 

—  Сопілонька  грав,  вся  челядь  гуляв,  а  ме- 
не мати  лав  —  гулять  не  пускав,  и.  п. 

Молоденькій  =  МОЛОіенькнЙ. 

Молодёхонёкъ  =  молодесенький,  МОЛОДЇ- 
сенький. 

Молодецкій,  ко  =  молодецький,  со,  ю- 
вацькнй,  козацький,  хватський,  ко,  по 
козацькії,  но  козацькому,  по  молодечн. 

—  ГеЙ,  як  крикнув  царь  турецький  та  на 
свої  слуги  молодецькі,  в.  п.  —  Та  й  хват- 
ська  к  то  була  колись  козацькая  мати. 
(Україна).  Гул.  Ар.  —  Як  все  діло  покін- 
чаєм, по  козацьки  погуляем,  п.  п.  —  Та  по 
молодечи,  а  не  по  черпечи  будеш  Богови 
молитись.  К.  Ш. 

Молодец*  —  молодець,  юнак,  козак, 
леґінь. 

Молодечество  =  молодецство,  юнацство 
(С.  3.).  —  Покиньте  се  дурне  юнацство,  па- 
йове виборне  боярство.  Кот. 

Молодечествовать  =  молодцювати  (С.  Л.) 
козакувати. 

Молодшна  —  ніум  на  шолодбіу  пиві. 

Молодило  =  рос.  Вегіит  Теїерпіиш  Ь.  — 
заяча  трава,  заяча  капуста,  росада, 
гадун  (укр.),  масляне  вІЛЛЯ  (гал.).  8.  асге 
ь.  _  бурячки,  гінець,  росібдянк,  очі- 
ток,  очіткм,  мблодень,  ЧИСТИК.  С.  Ан. 

Молодить,  єн  =  молодіти,  ся,  підволо- 
жувати, СЯ,  відюложуватн,  СЯ.  —  Ста- 
рому не  молодити  ся,  лисини  собі  не  за- 
сієш. Кн.  —  „Ох  І"  каже,  а  потім  ніби  зга- 
дала, що  треба  молодить  ся,  та:  „чи  пак 
гоц"  І  Номис. 

Молодйца,  молодка  =  молодиця,  здр.  но 
лодйчка,  ласк.  —  молоднчевька.  —  Чи  в 

в  сьвіті  молодиця,  яв  та  Гапдзя  білолиця? 
в.  о.  —  Гандзп  рибка,  Гапдзя  птичка,  Гаи- 
дзя  цяця  молодичка,  н.  п.  —  Молодицї,  но- 
лодичепьки,  які  у  вас  гарні  чоловіченьки  1  и.  її. 

Молодицы нъ,  молодкннъ  =  МОЛОДЙЦИи.  — 
Капосні  діти  затяглн  молодицину  свиту.  Чайч. 

Молодоватый  =  молоденький. 

Молодой  =  МОЛОДИЙ.  —  Молодого  кров 
грів.  н.  пр.  —  Молода  брага  хмельна,  н.  ир. 
—  Молоділе  годы  =  ИОЛОДОІЦІ.  —  Щ, 
молодые  гбды  в  віку  МОЛОДОГО,  ва  МО- 
ЛОДОЩІВ, За  МОЛОДу.  —  Чия  серце  стре- 
иенеть  ця  од  слова  живого,  що  сьпівав  м, 
віі*іував  я  віку  молодого?  К,  Д.  —  Моло- 
дей місяці  =  МОЛОДИК.  —  Молодое  по- 


колініе  =  д.  Молодёжь.  —  Молодая  по- 
росль, молодой  еадъ,  л*съ  =  МОЛОД- 
НИК. —  Молодняк  не  можна  рубати.  —  Мо- 
лодой человік-ь  =  молодик,  молодан,- 
парубок.  С.  3.  —  Турчин  вибирав  дань 
молодиками  і  дівками.  Л.  В, 
Молодость  =  МОЛОДІСТЬ.  —  Молодість  — 
буйність,  а  старість  —  не  радість,  п.  пр.  — 
Молодосте,  молодосте,  единая  сило!  Порадь 
йене,  як  зрівняти  верівнев  діло.  п.  п.  (М.  В.). 

Молодуха,  молодушка  =  д.  Молодица. 

Молодцеватый,  то  =  молодецький,  по 
молодепьки,  бадьбрний,  по,  бадьори- 
стий (а  Аф.  3.  Ш.),  жвавий,  ВО.  —  Бо- 
рода йоиу  снігом  взяла  ся,  а  як  по  моло- 
децькії похожая.  Кв. 

Молодчигь,  молодчина  =  д.  Молодёнъ 
(вдр.  і  лас). 

Молодіть  =  МОЛОДІТИ.  —  Пяшавть  ея  ка- 
линонька, явор  молодів.  К.  Ш.  —  До  віку 
вічного  слава  Хмельницького  молодітиме.  С.  3. 

Молодякъ  =  МОЛОДНИК.  —  Сім  сот  волів 
в  оборі,  молоднику  —  без  ліку.  в.  п. 

Моложавіть  =  молоднїтм. 

Молоки  =  МОЛОЧКО  (у  риб). 

Молоко  =  МОЛОКО,  здр.  МОЛОЧКО,  діт.  мб- 
НЯ,    першого  вдою   після  родів,    Соїазігиш 

—  МОЛОЗИВО  (С.  3.),    с  під  сиру  —  СНрб- 

ватка(С.  3.).  —  Женское  молоке  =  по- 
корм. —  Кипячёное,  топлёное  молоке 
=  Пряжене  МОЛОКО.  —  Молоко  птиць, 
Сега  =  ВОСКОВЙЦЯ.  Вол.  —  Парное  м.  = 
сиродій,  сьвіже  молоко,  с  під  корови. 

—  А  я,  мано,  ион!  хочу!  Чайч.  —  Густе, 
яв  молозиво.  —  Ніколи  пе  пью  пряженого 
молока,  а  тільки  таке,  що  с  під  корови. 

Молокосбсъ  =  блазень,  блазнюк  (С.  Аф. 
Ш.),  блазня,  лайливо  —  шмаркач.  —  Де 
тобі  блазвеви  люльку  курвти  ?  С  НІ.  —Чи 
не  сорон  такому  блазневи  горілку  питм? 
С.  Ш.  —  Блазень  такий,  ще  й  цьвірівькае. 
Ніс.  —  Де  йому  косить,  вій  ще  блазень. 
С.  Аф.  —  Ще  й  він,  шмаркач,  туди  ппегь 
ця.  Чайч. 

Молотемть  «=  молотник,  молотїльник. 

Молотило  т  6ІЯК,  здр.  6ІЯЧОК,  поб.  6ІЯ- 
ЧЙїЦЄ,  бІЯЧНСЬКО  (Под.  С.  Ш),  бМЧ,  здр. 
6ЙЧИК,  поб.  бнЧЙще.  С.  Аф.  Ш.  —  Одір- 
вав ся  біяк  від  ціпа. 

Молотильня  =  І.  МОЛОтарня,  ТІК,  де  мо- 
лотять кіньми  —  гарман.  Херс. 

2.   МОЛОТЙЛКа  (иашмиа). 

Молотильщик*  =  нолбтиик,  молотїль- 
ник, на  гармані  —  гармаяоць.  —  Треб» 
молотників  валяти.  —  А  вже  ж  ви  родичі : 
дідового  сусіда  нолотниви.   в.  пр. 


Молотіть 
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Молотить,  ей  =  МОЛОТИТИ,  СЯ,  вдруге,  від- 
горнувши солому  —  КОЛОСуваТИ(Си.),  ніиь- 

ии)  —  гармануватн,  ічіржанитн,  ся.  Хсрс. 
Молотовмщс  =    молотовище ,    держално 

(полота;. 

Молотовой  =  молотовий,  молотковий. 

Молоть,  МОЛОТОГО  =  молот,  молоток,  мо- 
лоточок, ковальський  —  6ІЯК,  ие  дуже 
великий  —   ОДИОруК,  па  заводах  —   ШЛЯ- 

га,  вершляг,  деревп.япий  —  киянка, 
а  довгим  кінцем  —  носа.іь,    клепати   косу 

—  Кіеііало,  КЛевеЦЬ  (Мап.),  набивати 
■орна  —  ОСКарЛ,  ОСКарда  (С.  Пав.),  па- 
лиця з  молотком  —  КелеН  (С.  3.).  —  А 
вверху  майстер  садить  ио  закліпцї  вершля- 
гом  і  виробляє  оцей  каиелюшок.  Шсоч.  — 
Нелепом  ло  ребрах  затинає.   її.  д. 

МОЛОТЬ,  СЯ  =    1.    МОЛОТИ,    СЯ,   па  шітлю  — 

питлювати,  покінчати  —   обмолоти   СЯ. 

—  Мельник  меле,  шеретує,  в.  п. 

2.  молоти,  верзти  і  д.  Вадорт.  городить. 

Молотьба  =  1.  МОЛОТЬба.  —  Настав  мо- 
лотьба, а  нема  кому  молотити. 
2.  МОЛОТІННЯ,  ИОЛОЧЄННЯ,  кіньми  — 
гарманування.  —  Окончаиіе  молотьбы 
=  обмолот.  —  Окончить  молотьбу  =  Об- 
■ОЛОТЙТИ  СЯ,  обгармаВИТИ  СЯ.  —  Заро- 
див Бог  хліба  —  і  досі  люди  не  обгарма- 
нили  ся.  Чайч. 

Молоты»  с=  д.  .Холка. 

Молочай  =!  рос.  а)  СІїеІіііопіиіа  ищщз  Ь.  = 

глекопар ,  глечкопар ,  гладу(н)швнк, 
ростопаш,  сїре  зілля,  чистотіл,  старо- 
вина, СТарОДуб,  ІфОЗОрНИК,  б)  ЕирогЬіа 
Е*цІа  Ь.  =  молочай,  молочак,  в)  8оп- 
і-Ьіі8  апепзій  Ь.  =  гірчак,  молочак,  мо- 
лочай, Чортове  ЗІЛЛЯ,  ОСОТ,  8.  оіегасеиз 

Ь  =  молочак,  какііш,  сусан.  о.  Ап. 

Молочайннго,  ми.  Тгадоро^оп  Тоиггі.  = 
козелець,  козельці,  козельки  і  д.  Мо- 
лочай в. 

Молоченії'  =  д.  Молотьба  2. 

Молочко  =  д-  Молоко  (здр.). 

Молочіїнго  =  1<  МОЛбОІННК  (посудина  на 
молоко,  ласий  до  молока  і  той,  що  продає 
молоко). 

2,  молошняк,  сосун,  сосунець  (про  те- 

ли,  лоша  і    т.    д.,    що    годуеть  ся  молоком) 

3.  рос.  Тпідороуоп  ргаїепмз  Ь.  =  КОЗЄ- 
лець,  козельці,  ко  «ёлки.  с.  Ан. 

Молочница  =  1.  МОЛОШНИЦЯ  (жінка,  що 
іі]к>даб  м<ілоко). 

2.  мед.  Лрьие  —  пліснявка  (у  дітей). 

Молочный  —  МОЛОШІІИЙ.  —  Молошпа  каша 
(зварена  а   молоком).    —    Молошпо    пороси 


(що  годують  ся  молоком).  —  М.  лахорадка 

=  МОЛОШНИЦЯ  (у  жінок  незабаром  після 
родів).  —  Молочное  =  МОЛОШПе,  МОЛО- 
ЧІІ  на.  —  Я  дуже  люблю  нолошпе  (про  стра- 
ху)- —  Дии  на"  молочйнн  їсти.  Хар.  — 
Молочные  зубы  =  молбшні  зубі.  —  М. 
продукты  =  набіл,  дійво. 

Молочна  =  ЮЛОШНЯ  (де  продають  молоко). 

Молошниго  і  т.  д.  =  д.  Молочнип  і  т.  д. 

Молча,  молчаливо  =  мовчки ,  МОВЧКОМ, 
вовчака ,  мовчава.  —  н і  в  голос,  ні мовчки. 

К.  Ш.  —  Хиріє  собі  мовчки,  а  далі  взяв 
та  і  вмер  мовчки.  К.  X.  —  Мовчком  увесь 
вік  ізжнло.  К.  X.  —  Ткни  понови  коповика 
па  со  духи  в  церкві,  нехай  лежать  там  мов- 
чака  в  сирій  землі  мертві.  Гул.  Ар.  —  Си- 
дить вона  мончана  собі,  паче  її  і  в  хаті 
немає.  Ен. 

Молчаливость  =  мовчазливість. 

Молчаливый  =  ювчазнйй  (С.  3.  .1),  мов- 
чазливий (С.  Л.),  мовчущнй  (С.  Пар.), 
мовча(у)н  (С.  і.\  нїиоватий,  мамотли- 
ВВЙ,   "ашОТ.  —  Вона  стала  мовчазна.  С  3. 

—  Де  далі  похмуріший  та  мовчазливіший 
він  робив  ся.  Чайч.  —  Любив  сусід  таких, 
як  сам :  веселих  і  сьмілввих  і  страх  ве  лю- 
бив пічкурів  і  мовчунів.  Лев.  —  Ось  ну-бо 

—  годі  иовчаиом  сидіти  —  озвись.  Кн. 
Молчальннп,  на  =  мовчан,   мовчун,  ка 

(що  дали  обітвицю  новчатв). 

Молчаніе  =  мовчання,  мовчанка,  мовчок 
(Г.  3.).  —  Мовчанка  не  пушить,  головоньки 
ие  сушить,  п.  пр.  —  Мовчок!  розбив  батько 
горщок,  в.  пр. 

Молчанка  =  МОВЧан  (гра).  —  Давайте  гра- 
тись у  мовчапа! 

Молчапь  =  МОВЧан  (охотияцька  собака,  що 
трапивши  на  слід,  не  подав  голосу). 

Молчать  =  мовчати,  німувати.  (С.  3.).  — 
Мовчи  та  диш.  п.  пр.  —  Аж  подумати  гір- 
ко, нв  ота  людина  гарна  зникла  німуючи 
з  посеред  миру  Божого.  К,  X.  —  Молчй, 
те!  =  мовчи,  мовчіть,  є,  цить,  те,  зась! 

—  Мовчи,  глуха  —  менше  гріха,  и.  ир.  — 
Цитьте,  бо  я  й  думку  вашу  знаю,  як  вв 
змовляєтесь,  н.  к.  —  Ой  цитьте  та  мовчіте, 
та  нікому  не  кажіте,  цитьте!  н.  п.  —  Цить- 
те вітри,  цитьте  буйпі!  в  лузі  не  гудіте! 
Моє  горе  лягло  спати,  так  не  розбудіте!  Мет. 

МОЛЧКОМЪ  =     МОВЧКИ,     НИШКОМ,     ТИШКОМ 

(С.  Ш.),  тйшком-нишкои,  тихенько.  (С. 
Ш.).  —  Вій  нишком  вийшов  з  хатв. 

Молчун-н,  ньи  =  «овча(у)н  і  д.  Молча- 
ливый. 

Молъ  =  МОВ,  МОВЛЯВ.  С.  3.  Л.  —  Скажи, 
мов,  що  не  треба.  —  Нехай,  мовляв,  сам 
скоштув.  С.  Л. 

Моль,  яом.  Тіпеа   =  МІЛЬ,  др.  відм.  —  МО- 
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ЛЯ,  МІЛЬГЯ.  —  Кожний  мав  свого  ноли,  що 
його  гризе,  н.  пр.  —  Міль  моля  гризе,  коли 
нема  що.  и.  пр.  —  Мільга  мільгу  їсть,  а 
мільги  Й  чорт  не  зтйсть.  и.  пр.  —  М.  шуб- 
пан,  Тіпеа  реИіопеПа  =    вовняна   яіль. 

Ца  біленька    або    жовтенька  хатин  міль 

взвваєть  сн  вошініюю,  бо  шкодить  більше 
хутру  та  вовні.  Степ.  —  М.  вощинная  = 
потилиця,  метенЙЦЯ.  —  Метешщя  —  сі- 
ренький метелик,  залітав  крізь  вічко  у  ву- 
лика. Степ. 

Мольба  —  молитва,  благання.  С.  Л.  Ш.  — 
О,  зглинь  ся  иа  мене,  вислухай  мої  бла- 
танпн.  Г.  Пар. 

Молюскъ  =  мъякун.  С.  Жел.  —  Моліоекь 
річний,  АпаїЗапІа  і  Ишо  =  СКОЙка. 
и.  о.  Др. 

Момёптъ  =  д.  Мгновепіе,  Мигь. 

Мовархъ  =  монарха,  царь,  цїсарь  (гал.). 
(Д.  Государь).     .  и  . 

Монаршій  =  монарховин,  царський,  ці- 
сарёвнй. 

Монастырь  =  ианастйрь,    намастйрь   (С. 

3.  Л.),   католицький  —  КЛЯШТОр.   С.  Л. 
Монахиня   =    черниця,    здр.    черничка, 
чернпченька,  з  рос.  —  нанашка.  —  Не 

пускав  мене  мати  та  на  вочерішцї,  вона  хо- 
че та  віддати  меие  у  черниці,  н.  п.  —  У 
черпицнх  усі  сестри,  а  хліб  нарізно.  її.  пр. 
—  Пули  і  сьнітські  і  черниці,  були  дівки 
і  молодиці.  Кот.  —  Одна  пішла  в  осінь  за- 
між, а  друга  п  мі.нсницї,  а  третяя  чорня- 
вая пішла  у  черниці.  К.  Ш.  —  Пішов  ми- 
лий у  Крим  по  сіль,  а  милан  у,  черпичепь- 
ки.  н.  п.  —  Монахиней  сделаться  = 
ВЧерНЙТІ.  —  Не  поволі  я  вчерпила,  не  ду- 
мала постригати  ся.  н.  її.  —  Монахиней 
быть  =  черпйчити,  у  черницях  бути. 
Моиахъ  =  чернець,  2  від.  -  чернця, 
ЧЄНЦЯ,  ми.    —  ЧЄНЦЇ,   здр.    ЧеНЧИК,  з  рос. 

нанах.  —  Чорт  не  плаче,  коли  чернець 

скаче,  п.  пр.    —    По    келиї  старий  чернець 
ходить.  К.  НІ.  —  Чорна  душа,  мов  у  ченця 
ряса.  В.  пр.    —    Кому    що,    а    ченцеві    мо- 
литва, и.  пр.  —  Як  рибі  без  води,  так  черн- 
цю  без  маиастиря.  и.  пр.  —  Кортить  ченцю 
з  келії,    та   ігумен    не    спить,  н.  пр.    —    Н 
ченці  треба  пести  не  рксу  та  клобук,  а  сер- 
це й  дух.  и.  пр. 
Монашскь    =   ванашка  (сьвічка   кадильпа). 
Монашенка  =  д-  Мопахини. 
Монашескій  =  чернечий,  чернецький.  - 

Чернеча  злоба  до  гроба,  н.  пр.         Надів  на 

себе  рясу  чернечу,  н.  к. 
Монашество  =  чернёцетво.  С.  3.   —  За- 

въяла  квітка,  вмерла  бідолашна,    в  чепнец- 

стві  сором  свій  дівоцький  скрипиш.  К.  І». 
Монашествовать  =  чернёчити,ченцюватн. 
Монета  =  юнёта.    —    Давай   гроші  монс- 
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тою,  а  не  бумашками.  Кн.  —  Звопкаи  м. 
=  д.  під  сл.  Звоіікій.  —  Золотая  н.  = 
в  Росиї:  пмперіа.гь  (10  р.  ЗО  к.)  і  нолт- 
имнеріаль  (5  р.  15.  к.)  —  червінець,  ду- 
кат (С.  3.),  Дукач  (С.  Аф.).  —  Червінців 
я  торбиночку  знайшла,  та  сс  й  до  тебе  при- 
несла. П.  Г.  —  Мелкая  м.  ве  д.  під  сл. 
Мілкій.  —  Мідная  м.  =  МІДЯК,  мідяки. 
—  Давши  мідяка  трудового.  К.  X.  —  Ста- 
родавні в  Україні :  ГаріЛЬ  (сама  дрібна), 
шеляг  (4  гаріля,  або  копійка).  —  Теїіс- 
рішні  росийські :  грошъ  —  д.  цс  слово, 
копейка  —  д.  цс  слово,  2  кон.  =  СЬО- 
МаК  або  СЄМЙШНИК  (2  к.  на  серебро  або 
7  к.  на  асигнацій),  нятакъ  =  НЪЯТаК 
(стара  Iі/,  к.  або  5  к.  на  асигнацій  і  поки 
5  к.  с),  З  КОИ.  =  ГрЙВНЯ  або  ШОСТіІК 
(З  коп.  або  0  шагів).  —  Я  два  шаги,  два 
шаги  пропила,    за  копійку  дудника  наняла. 

п.  и.  —  Серебренная  м.  =  срібна,  сріб- 
няк, срІбнЯКИ.  —  В  Росиї :  нятачёкъ  = 
ПЪЯТачбк  (5  к.),  грнвенпикъ  —  д.  це  слово, 
пятиалтынный ,  пятнадцатнконёсч иикъ 
=  ЗЛОТ,  ЗЛОТИЙ  (15  к.),  двугривенный 
=  д.  двадцати  копёсчникъ,  четвертакъ 
=  півкопи  або  четвертак  (25  к.),  ПОЛ- 
тшишкъ  =  копа  (С.  3.),  КОПОВИК,  НІВ- 
карбованця,   (50  к.),   7»  к.  =   трьох- 

рублёвИЙ     (Лїв.),     ПЯТИЗЛОТНИК     (Прав.), 

рубль,  цЪлкбвый  =  карбованець.  С.  3. 
—  За  Тетяну  копу  дав,  бо  Тетяну  сподо- 
бав, за  Марусю  ш.ятака,  бо  Маруся  не  та- 
ка, п.  п.  —  Я  не  нросю  у  вас  ні  по  шагу, 
ні  по  т.ятаку,  н  давайте  міні  в  руки  по 
т.ятаку.  І.  в.  Ск.  —  Сьвяті  отці  —  кар- 
бованці, н.  пр. 

Монетный  =  монетний.  —  М.  дворъ  = 
монетарня.  С.  Жел. 

Монётчикъ  =  монетник.  С.  Пар. 

Мошїето  =  намиСТО  (С.  3.  Л.),  один  зернина 

_  намистина,  здр.  —  иавнетечко,  з  ко- 
ралів —  коралі,  добре  намисто,  оди» 
зернина  —  коралина  (Д.  під  сл.  Корал  ь- 
кй),  з  коралевих  обрізків  —  Січка,  скля- 
не _  бузкове  намисто,  пацьорки,  я  дріб- 
ного бісеру  —  СеЛЯНКИ  (певне  від  слова 
селити,  вселяти  =  низати).  —  Коли  б  міні, 
мамо,  намисто,  то  пішла  б  я,  мамо,  па  мі- 
сто. К.  НІ.  —  Дід  її  взяв  і  намистечко  за- 
брав. К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Повна  шия  доброго 
нам  йота. 
Монотонный,  ИО  *=  ОДНОГОЛОСНИЙ,  но 
(С.  Пар.),  одигім  голосом,  одноманітний, 

НО.  —  Читав  все  одним  голосом,  аж  нудно. 
Монументальны!  =  вікопомний.  С  З- 
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Яопуиснтъ  ^  монумент,  памятник,  пом- 
ник,  надгробок.  (С.  Пар.)- 

Монсь,  мопснкь,  СапЫ  Ггісаіог  =  муцик. 
I!.  3.  Лі.  —  У  неї  був  біленький  цуцик,  її 
ній  запжди  забавляв,  не  дуже  простий  — 
родом  нуціїк.  Кот.  —  іік  пуцик,  бублич- 
ком задравши  хкіст,  біжить  та  гавкав  на 
мир  що  сімп.   Гр. 

Морганір  =  моргания,  лунання,  кліпання. 
Моргать,  моргнуть  =  моргати  -нути,  мру- 
жити, лупати  -нути,  кліпати,  с  3.  — 

Козаченько  грав,  бровами  моргає.  Н.  п.  — 
ОЙ  здайть  он,  що  не  плачу,  оченьками  мру- 
жу, в.  и.  —  11с  вснієм  двічі  очима  лупнути.  С  3. 

Моргосгвнмй  =  кислоокий  (с.  3.),  піделї- 
иоватий. 

Морготь  =  СМОрІД.  —  Такий  сморід,  що  дух 
забивав. 

Моргу  нъ,  нья  =  моргун,  ха. 

Морда  =  (про  зьвірів)  —  морда,  здр.  мор- 
дочка, (про  де-нких,  па  нр.  свиней)  —  ПИ- 
СОК, (про  чоловіка)  —  ШІка  (С.  3.  Л.)  поб. 
ыицюра,  здр.  шічка,  нйсок  (С.  3.),  Мар- 
миза, мармуза,  МЙДЗЯ.  —Лисичка  виткну- 
ла мордочку,  н.  к.  —  3  свинячим  ічіеком  та 
н  іішсиишпе  тісто,  и.  пр.  —  Знати  н  по 
иііску,  що  добрих  свиней  плоду,  и.  пр.  — 
Мов  та  тварюка,  що  минуть  не  ноже  ні- 
коли иа  небо,  та  у  багні  цілий  иік  риєті. 
сн  писком  споїм.  Ок.  Сам.  —  Ухватила  до- 
бродійка копистку  та  вдарила  добродія  по 
писку.  її.  н.   —  Пика,   нк  у   кочлика,  II.  пр. 

—  Зеркало  показує  пику,  якої  само  не  ба- 
чить, и.  пр.  —  Ударпн  його  по  мармизі,  аж 
юшкою  вмив  ся. 

Мордастый  =  (про  животину)  —  корда- 
тиіі,  (про  людей)  —  пикатий,  пискатий. 

—  Мов  кабани  годовані,  пикаті,  пузаті.  К.  Ш. 

Мордашка  =  1.  собака  мордата. 

2.  нйчка,  пицюрка. 
Мордншка,    мордочка   =  д.   Мордашка  2. 
Морсилаваніе  =  мореплавство.  С.  Пар. 
Мореплаватель   =   МОреПЛаВСЦЬ.  С.  Нар. 
Мореходство  =  д.  Морсилаваніе. 
Моржонка,  рос.  Сисиїиі.ч  Меіо  Ь    =    ЗИМЇВ- 

ка,  дубівка  (Дипн). 

М  орать,  зоол  Тгіеіісеи.ч  говшагиз  =  морж, 
морський  кінь. 

Морить  =  губити,  виводити,  переводи- 
ти, МОрИТИ,  вигубляти.  —  Галуном  добре 
виводити  блощицї. 

Морковина,  морковникъ  =  иорковйння. 

Морковный  --  морквяний  (О.  з.),  морко- 
В'ЬЯННй.  —  Оп  буй  лишок  морковъяний,  а 
кіпь  буряковий,  в  шапочка  з  лободи,  жупан 
лопуховий.    Н.    II. 

Морковь,  рос.  Оаисіь  Ь.  =  морква,  В.  Са- 


гоїіа  і.,  вв  морква,  морковнпк,  дика 
морква,  п.  Ап. 

Моркотный,  по  =  журний,  сумний,  нуд- 
ний, прикрий;  млосний,  моторошний, 
журно,  сумно  і  т.  д. 

Моровой  =  МОрОВЙЙ.  —  Моровое  новї.тріе, 
моровая  язва  =  моровйпя  (С.  3.),  мо- 
рове повітря,  ирймеркн,  нроморок.    с 

3.  —  То  лікарі  товар  курили  і  моровицю 
заморили.  .Мет.  —  Того  ж  року  прнмерки 
великі  були  в  Корсуні.  Л.  С  —  Курск)  мо- 
ровицю заморили.  С  3. 

Мороженое  =  морожене. 

Морозить  =  морозити.  —  Морозить  = 
морозить,  бере  мороз,  береті,  дя  мороз. 

(Чайч.). 

Морозиться  =  морозити  ся,  мерзнути. 

Морозна  =  громак  С.  3.  (з  кізяку  або  глшіп, 
обливає  гь  ся  водою,  для  спускання  з  горя). 

—  Або  громак  або  санчата  таскаєм.  Во- 
дішський. 

Морозный,  но  =  морозяний,  зїмний,  но. 

—  На  дворі  морозяно.  —  Ой  як  мімі  з  ве- 
чера виходить,  зїмпая  роса  ніженьки  моро- 
зить, и.  п. 

Морозь  =  МОрбз,  маленький  —  МОроЗСЦь, 
великий  —  МОрОЗЯКа,  без  снігу  —  ГОЛ  6- 
МОрОЗЬ.  —  У'тренніе  морозы  (перед  зї- 
мою  —  заморозки  (С.  3.),   приморозки. 

—  Мороз,  аж  скалки  скачуть.  —  Мороз  та- 
кий, що  аж  шкнарчить.  и.  нр.  —  .Морозяка 
здоровенний.  —  її  осени,  в  заморозки.  Л.  И. 

Моросить  =  мрячпти,  імжити.  (С.  3.).  — 
Осінній  дощик  мрячин,  наче  з  сита  сїяв. 
Кн.  —  Дощик  мрпчйть.  Чайч. 

Морочить  =  морочити.  —  Він  тільки  лю- 
дей морочить. 

Морошка,  [>ос.  ВиЬиз  Сііашаетогик  Ь.,  що 
росте  в  північній  Росиї. 

Морской  =  морський,  морянйй.  —  М.  ки- 
сель =  д.  Медуза.  —  М.  собака  =  д. 
Акула.  —  М.  сорока  =  д.  Кривокъ. 

Морсі.  =  сік  з  ягід  або  овошу. 

Мортира  =  гаківниця  (С.  3.),  мущйр  (С. 

3.  Л.),  МОЗДЦр.  —  Як  понесуть  товариша 
в  новую  сьвітлицю,  загомонить  самопали, 
гукнуть  гаківниці.  К.  НІ.  —  3  мущира  га- 
тили. С  3. 
Морщйпа  =  моршка,  зморшка,  моршок, 
морщка,  змбрщка,  брйжжа,  частіше  ми. 

брЙЖЖІ  (С.  Аф.  Ш.),  в  одежі  —  ЗМОріДКИ, 
брЙЖЖІ,  Збори.  —  Лице  худе,  порите 
зморшкчин.  О.  Мир.  —  Вач  пику  зморщка- 
ми,  мов  лемішеи  з'орало.  Гул.  Ар.  —  Ле- 
генький і  тоненький  моршок  між  бровами. 
Лев.  —  На  виду  у  веї  чимало  брижжін. 

Морщинистый  =    зморщений,     помбрще- 
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НОН  (С.  Пар.),  брИЖЖіІТИЙ  (С  Аф.),  брИЖ- 
НаСТИЙ,  про  овочі  —  ИорХЛИЙ,  про  оде- 
жу —  поморщений ,  брижжатий,  66- 
ристнй. 

Морщин  и  ый  =  моршковгій,   зморшковий. 

Морщнноватый  =  зморшковіітий ,  но- 
брііжжений. 

Морщить,  ся  =  морщити,  ся,  зморщува- 
ти, СЯ,  иро  овочі  —  МорхнутИ.  —  М.лобь 
=  супити  ся.  с.  Л. 

Морь  ==  юр,  моровиця,  иоморря,  по- 
шесть, вмерачка  (Ман.)  і  д.  під  ел.  Мо- 
ровой —  М.  пов-ЬтрІе. 

Морикь  =  моряк. 

Москотильный  =  корінний.   С.  Жел.  Пар. 

—  М.  товарь  =  корінний  товар. 
Москоть  —  коріння,  фарби,  сїлїтра,  ку- 

первас,  нафта  і  всякі  хиийчні  речі, 
що  вживають  ся    в  ремествах   то-що. 

Мої-оль  =  маслак.  С.  3.   —    Гриземо  са  за 

маслак  смердячий.  К.  Ш. 
Мостись  =  МІСТОК,   1ІСТ0Ч0К,  дла  переходу 

-  НОХІДНЯ,  кладка.  —  Там  і  містка  ие- 
мав,  а  есть  тільки  кладка.   Кр. 

Мостнлыцнкъ  =  НОСТНЙК  (С.  Пар.),  що  мос- 
тить каміисм  —  брукарь.   С.  Жал. 

Мостить,  ся  =  1*  МОСТИТИ,  дошками  — 
СТвлЙТИ,    каиінем    —  брукуваТИ    (О.    Л.), 

буркувати  (С.  Ш.),  трасом  —  тарасу- 
вати  (С.  Ш.),  греблю  —  гатити,    рештб- 

ваїшя  —  рештувати,  СЯ,  гиїздо  —  КублИ- 
ТН  СЯ.  —  Курка  кублнть  св,  а  друга  ви- 
топче. С  3. 

2.  МОСТИТИ  СЯ,  иаче  в  міїздї  —  Куб.ІИ- 
ти  СЯ,  кукбблНТИ  СЯ.  —  Стара  иа  возі 
кукоблить  сн,  неначе  курка.  С.  У. 

Мостки  =  І .  кладка,  кладки  (для  перехо- 
ду через  річку,  рівчак  або  що  і  на  річці 
дли  п раннії  білизни).  —  ОЙ  у  йолі  річка, 
чсііеа  річку  кладка,  и.  и.  —  Пішла  на  клад- 
ки сорочки  прати. 

2.  ре  и  штовання.  С  3.  —  Ввивай  стіни 
до  верху,  а  рештовашін  й  обвалилось. 

Мостовая  =  ПОМІСТ,  камьнна  —  брук  (С. 
Л.),  бурк  (С.  Ш.),  бру ковка,  бурковка  Кр. 

Мостовина  =  иостйна  (С.  3.  Л.),  иоето- 
вгіиа,  стелина. 

Моетовбе,  иостовщйиа  =  ИОСТОВе.  —  Мо- 
стового по  пів  золотого.  її.  д. 
Мостовой  =   МОСТОВИЙ. 
Мостовщнкь  =   МОСТОВИЙ. 
Мостокь,  мосточскь  в=  д.  Моїтмкь. 
Мостолыга  =  д.  Мосд.іь. 
Мость  =  міст,  дошка  в  мосту  —  мостина, 


■істниня.  —  Каменный  мость  =  иуро- 

ваннй   віст.  —  Пловучій  м.  —  живіій 

міст. 
Моська  =  д.  Монсъ. 
Моськвпъ  =  нуциковий. 
Мотальнянд  =  нотовйло.  О.  3.   —   Ти   б 

шила,  ти  б  нрнла  любо  та  мило,  я  б  мотав 

иряженьку  иа  мотовило,  н.  її.    —    Накупив 

веретен,  нема  мотовила,  п.  її. 
Мотальщвкь,  ца  =    мотач,    ка  (С.  Пап.), 

мотальник,    ця,  в  жарт  —  ниткоплут. 

—  Ой  ти  ткач     ниткоплут,   а  и  бондарівна 

—  я  тобі  ие  рівня,  п.  п. 

Мотавіс  =  1.  кивання,  коливання,  хи- 
тання. 

2.  мотання,  сотанвя. 
2.    мотания,    мантачення,   трйнкання 
(С.  Ш.),  гайнування  і  т.  д.  д.  Мотать. 

Мотать  =  1.  кивати,  коливати,  хитати 
(С.  3.),  ТЇЛЇпати  (С.  Ш.).  —  Хитав  головою. 

—  Сидить  дід  вад  водою,  коливав  бородою, 
(п.  з.  —  очерет).  —  Мотающій  головою  = 
кпва,  ківун. 

2.  мотати,  сотати  (ниткп). 

3.  мотати  (С.  Л.),  иантачнти  (С.  Л.),  гай- 
нувати (О.  Л.),  цйндрити  (С.  3.  Л.),  пе- 
реводити (С.  3.  Л.),  тринькати'  (С.  Ш.), 
шахрувати  (С.  3.),  иарнотравитн  (с.  3.). 

—  Хто  тобі  знелів  гайнувати  батьківщину  V 
К.  Б.  —  Почни  переводити  худобу.  —  Пив, 
гуляв  і  шахрував  гроші.  Кот. 

Мотаться  =  1*  коливати  ся,  хигати  ся, 
теліпати  ся,  тїлїпати  ся  (С.  ПІЛ  —  А 

китиці  то  сюди   то   туди  тілїпають  си.  Кв. 

2.  вештати   ся,   тиняти   ся,   блукати. 

—  А  так  собі  —  тиняю  си  по  сьвіту.  Кот. 

3.  мотати  ся,  сотати  ся. 
Мотовило  —  д.  Мотальинца. 

Мотовка  =    мотяга ,    нотяжка ,    цйндря, 

МарНОТраВИЦЯ  (С.  Пар.).  —  Нона  у  мене 
берсжпиції,  не  мотнжка.  Кн. 

Мотовской  =  марнотравний;  ростратннй. 

Мотовство  =  тринькання  (С.  Ш.),  гайну- 
вання, марнотравство. 

Мотовиаокь,  иотовивь  =  мотузка,  МОТу- 
ЗОК  (С.  3.),  здр.  мотузочка.  —  Пошукай 
мотузки  —  завьнзати.  —  Візьми  мотузку 
та  завъижн  гарненько. 

Мотодйль  =  д.  Молодило. 

Мотбкь  =  міток,  мітка  (С.  3.),  '/,  —  пів- 
міток (С.  3.).  частина  в  три  нитки  —  ЧИС- 
НИЦЯ, в  10  чнсіінць  —  паСІО  або  ПО- 
ВІСМО, в  20  пасом  —  ПІВМІТОК  (Ніс),  пря- 
жа знята  з  мотовила  —  ТаЛЬКЯ.  —  Прнжа 
біла  і  крашсиа,  в  мітках  і  клубками.  Макар. 
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—  Ой  иасуче  ниток,  що  буде  з  півміток. 
Гул.  Ар.  —  Півмітка  допрядала.  С  3.  — 
Я  за  вечер  і  за  досьвіюк  на и ряду  12  та- 
льок, п.  к.  С.  III. 

Мотора  =  д.  Вьюшка  2. 

Мотушка  =   1.  витушка,  внтёлка. 
2.    ЦЇВКа  (С.   З.)»   НІТНВЦН.     —    Купила 
мітннцю  ниток. 

Моть  =  1.  д.  Мотокь. 
2.  МОТ  (С.  3.  Л.),  частіше  —  иотйга,  И0- 
тяга  (С.  3.  Л.),  моталйґа  (ЧаВч.),  трннь- 
кало  (С.  Ш.),  марнотравець  (С.  3.),  пе- 
реводчик. —  Вийшов  такий  іп.нііііцн,  та- 
кий мотйга,    що  й  не  доведи  Господи,  п.  с 

Мотьїка  =  Копаниця  (С.  3.  Л.  Пав.),  ииодї 

—  мотика,  д.  ще  Застуїгь  і  Кирка.  — 
Замірнвть  ції  мотикою   пріти  сонця,  и.  ир. 

Мотылёгь,  мотылёчект.  =  метелик  ,  МЄ- 
ТЄЛВЧОК.  —  Жвавий,  як  метелик,  и.  пр.  — 
З  гусениці  метелик  став  хороший,  золотий, 
аж  снв.  І».  В.  —  Всі  метелики  вживають 
тільки  рідку  їжу,  найпаче  —  солодкий  кві- 
товнй  сік.  Степ. 

Мотыль  =    1.    «отель,  здр.  метелик.  — 
Швидкий,  ак  мотиль,  н.  ир. 
2.   Шатун,   ВІТрЯННЦЯ    (в    парових  маши- 
нах). 

Мотыльковый  —  метеликовий. 

Моха,  кок.  Тигірз  =  мошка. 

Мохна  =  мичка,  кудла. 

Мохнатый  =  волохатий  (с.  Аф.  3.  л .),  ку- 
длатий (С.  а  і.),  кострубатий.  —  Голуб 

волохатий.  —  Ходить  туркот  волохатий. 
С  Ш. 

Мохпатіть  —  волохатіти,  кудлатїтн. 

Мохноногій  =  д.  Мохнатый. 

Моховой  ■■  моховий. 

Мохоръ,  ми.  нохры  =  1.  Т0р6чка(С.  Нар.), 
торочки  (С.  ш.),  нацьорка,  пацьорки. 
2.    зубцї   оо    краях  на  квіткових  ли- 
сточках. 

Мохровый  —  ПОВНИЙ  (про  квітки).  —  Пов- 
ний мак. 

Мохрогвть  =    повніти,    повнішати  (про 

квітки). 

Мохрагь  —  нехлюя,  нечупара.  С.  Л. 

Мохъ,  2  відм.  мха  —  1.  рос.  Мивсив  врЬав;- 
пига  —  ИОХ,  2  відм.  МОха.  С.  3.  —  Ба- 
гато моху  наросло  на  дереві.  —  Обросло 
мохом. 

2.  пух,  пушок  (иа  тілі).  —  На  череві  са- 
мий пушок. 

3.  МОЧар,  мочарі.  _  Кругом  болоті  та 
мочарі  непрохідні. 

Мкча,  Іїгіпа  =  СЄЧ  (С.  Же*.),  МОЯ  (С.  Жел. 
Пар.),  епіка,  сцякм,  сцмклнна,  ецпклй- 


НЦ,  СИКИ,  СИКЛИНИ  (С.  Жел.).  —  Сеч  у 
кони  не  йде  —  треба  до  коновали.  Кн.  — 
Казала  не  їж  иа  ніч  багато  кавуии,  він 
сечу  жене,  а  тепер  усн  иостїль  в  сцикли- 
пах.  Ки.  —  Казав  лікарі.  —  принести  до 
його  ецяків  роздивить  си.  Кн. 

Мочагь,  мочажина  =»  мочар,  мочарі,  иок- 
рач  (Лев.). 

Мочалнна  =  ЛЙКО,  ЛИЧКО.  —  Не  зобута, 
не  зодягнена,  тільки  личком  підперезана,  в.  її. 

Мочалка  =  1.  д.  Мочалнна. 
2.  віхоть,  адр.  віхтик  (С.  Аф.  3.),  мий- 
ка. —  Візьми  теплої  води  та  віхоть,  та  змий 
гарненько. 

Мочало  =  ЛИКО. 

Мочальный  =  личаний.  —  Хоч  личане,  та 
не  позичанс.  н.  ир. 

Мочевина  =  1.  колюжа. 
2.  мочовйна. 

Мочевой  =  мочовий,  кочевий.  О.  Жел.  — 
Мочевой  пузырь  =  міхур  (С.  Жел.  Нар.), 
СвЧНИК.  Кн.  —  Отож  наче  видужав,  и  не- 
дуг пішов  йому  на  сечннк.  Ки.  —  М.  са- 
жень =  міхурний  камінь.  С  Жел. 

Мочегонное  =  сечегін,  ноецнкай  ю.  — 
Сказано  тобі:  дай  коїюві  сечегоиу,  хіба  не 
бачиш  —  сеч  у  неї  стала.  Ки. 

Мочегйнъ,  (юс.  Мєііііій  МеІіядеріїуІІиііі  Ь.  = 
пахуче  кадило,  гадин  язик.  с.  Ан. 

Мочсисиуекапіс  =  сцяння  ;  сцикавка.  — 

Застав  його  саме  за  ецннним  —  тільки  що 
приладив  ся  сцяти,  а  його  хап!  Кн.  —  На- 
пала б  иа  тебе  сцикавка,  щоб  ти  ні  со- 
рочки, ні  постелі  сухої  ие  зазнала  І  и.  пр. 
Моченнкь  =  КОНОПЛІ. 

Мочило  =  став,  де  мочуть  КОНОПЛІ'. 
Мочить,  ся  =  1.   мочити,    ся ;    мокнути. 

—  Мочити  коноплі.  —  Дощ  мочить  землю. 

—  Мокнути  під  дощем. 

2.  СЦЯТИ,  СИКаТИ,  (дуже)  —  ПуДНТИ,   (ноо 

діти»  —  пісятн,  (у  віспї)  —  ловити  ри- 
бу. —  Хочеть  ся  сцяти.  —  Дитина  дужо 
часто  пісне. 

Мочмще  =  став  або  болото,  де  мочуть 
коноплі. 

Мочка  =    1.   МОЧІННЯ. —  Мочіння  конопель. 

2.  РіЬга  —  волокно,  адр.  волоконце, 
поб.  волоккніде.  С.  Аф. 

3.  МОЧКИ  (тоненькі  ниточки  від  корінп),  у 
де- яких  рослин,  на  пр.  у  буряків  —  НІІТ6- 
ЛЙИНЯ. 

4.  МЙЧКа,  КуДвЛЦЦЯ.  С  3.  —  Бідиа  бва 
одиу  з  древа  зірвала  кисличку;  їбулась 
власти,  треба  прясти  на  гребінї  мичку.  От.  в. 

5.  ИОЧКа   (у  хамута). 

6.  завертні  (у  сапок,  д.  Завйртка  <і). 
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Мочный  =  д.  Мощный. 

Мочь  =  1.  д.  Возможность. 
2.  д.  Могущество.  —  Не  въ  мочь,  ночи 
н-Ьтъ  =  не  сила,  не  спромога,  не  вво- 
готу  (С.  Л.),  не  під  силу.  —  Со  всей 
мочи,  что  есть  ночи  =  чиї  дуж,  вірнї- 
піе  —  чин  дужч,  (бігти)  —  на  взаводн 
бігти ,  на  всі  заставки,  (кричати)  —  на 
пун  кричати. 

Мочь  =  КОГТИ,   ЗЖОГТЙ   (С.  Аф.  Л.),    ЗДОЛЇ- 

м  (С.  Аф.  3.  Л.),  эдужати  (С.  Аф.  3.  Л.), 
примогтн,  приюти  (С.  3.),  в долати,  спро- 

ЖОГТИ  СЯ.  —  Сю  ще  деревипу  змогу  під- 
ияти.  С.  Аф.  —  Не  зможу  викупать.  С.  Аф. 
—  По  а  стар,  болію,  більше  гетьманом  не 
здолїю.  в.  д.  —  Ми  знаєм  певне :  що  здола 
високий  людський  дух  придбати,  того  пе 
сила  вже  віднять,  не  сила  знищити,  злама- 
ти. Чайч.  —  Примів  би,  в  ловці  води  уто- 
пив, н.  пр.  —  Не  здуваю  встати. 
Мошённивъ,  ца  =  ношёник,  ця,  шахрай, 
ка,  ннця  (С.  3.),  махляр,  ка,  шалапут, 
шалаган,  ка,  дурнсьвіт,  ка  (С.  3.),  шп- 
лйхвіст,  ка,  ошуканець  (С.  3.),  ошу- 
кач,  шальвіра  (сп.  р.)  і  д.  Жулнкъ.  — 
Коли  па  торг  ідуть  дурні  і  діти,  почина- 
ють шахраї  багатїти.  п.  пр.  —  Коли  луч- 
чую  честь  у  вас  іміють  иохлїбцї  і  шальві- 
ри,  нежели  ми.  Сагайдашний.  С.  3. 

Мошенничать  =  шахрувати  (С.  Л.),  шах- 
раювати, шатйритн,  дурити,  обдурю- 
вати, видурювати,  ошукувати. 

Мошенннчесхій  =  шахрайський. 

Мошенничество  =  шахрайство  (найбільше 
про  жидів),  НОШенСТВО  (найбільше  про  мо- 
скалів), шалапуТИЯВа  (найбільше  про  ци- 
ганів), омана,  ошуканство,  с.  Л.  —  Він 
сидїв  в  острові  ва  шахрайство.  Кн. 

Мошка  =  д.  Моха. 

Моший,  мошонка  =  1.  д.  Кошелёкъ  1. 
2.  (у  самців,  мішечок  з  яйцями)  —  КИЛИТ- 

ка,  шиндокора  (С.  Жел.),  з  рос.  —  мо- 

шінка.    —    Сеча  ак  стала,    так    мошінка  й 
росоухла.  Кн. 
МощеВІе  =■  МОСТЇНВЯ,    (каміном)  —  бурКО- 

вавня. 

Мощи,  2  відм.  мощей  =  «6щі,  2  від.  10Ш.ІВ. 

Мощный,  но  =  1ІЦНЙЙ,  но  (С.  3.),  Дужий 
(С.  Аф.  3.),  могучий,  можний,  но,  по- 
тужний. (С.  3.).  —  Не  поможе  міцний  Бо- 
же і  воскова  сьвічкя.  и.  пр.  —  Не  завидуй 
могучему,  бо  той  заставляв.  К.  Ш.  —  Тут 
треба  найпоту  жнїйших  сил.  Самойловнч.  С.  3. 

Мощь  =  д.  Мочь  2. 

Мракъ  =  норок,   мряка  (С.  Л.),   тёжрява 
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(С.  3.  Л.Ш.),  темнота  (С.  А.),  тужа.   — 

Ой  німують  по  Вкраїні  високі  палати,  гу- 
стий морок  окривав  пахарськвї  хати.  К.  Д. 
—  Неначе  зірка  у  темряві  сяв.  С  3.  —  Ото 
зажурилась,  та  така  ходить,  ик  туиа.  Лев. 

Мраморный  =  мармуровий,  иарморяннй. 

(С.  /). 
Мрциоръ  =а  іарну(0)р.    —    Вони   тесали  з 
мариору.  К.  Б.  —  А  стіни  коли  не  з  дзер- 
кала, то  з  дорогого  мариору.  Федь. 

Мрачить,  сн  =  хмарити,  ся  (С.  3.),  тем- 

НЇТЖ.  С  Ш.  —  Ой  хмарить  ся  —  дощ  бу- 

Мрачный,  но  =  1.  тежнви,  тьнянни,  но 
(С.  Ш.),  ТМЯНИЙ,  НО.  —  Чужа  голова  — 
темний  лїс.  н.  пр. 

2.  хмурий,  ро  (С.  Л.),  хмурний,  НО,  ПО- 
хмурий,  ро,  хмарний,  но,  понурий,  ро 
(С.  3.  Л.),  сумний,  НО.  —  Сей  ліс  був  тем- 
ний не  скааапно  і  сумно  все  в  йому  було. 
Кот.  —  Хмарно  і  тияно  минав  мій  вік  ди- 
тинний. Кн.  —  У  Москві,  кажуть,  і  сонце 
холодно  і  небо  понуре.  Мор.  —  Мрачный 
чедовікь  =  супій,  понура  (С.  3.),  вов- 
куватий, дундук  (С.  3.),  похнюпнй  (С. 
3.),  тенрюк. 

Мрачн-вть  ==  теннїти,  темнішати  (С.  3.), 
хмурніти. 

Мститель,  ница  =  местник,  ця  (С.  Л.), 
пометите,  ця,  помстйтель,  ка  (С.  Ж.). 

—  Як  той  местник,  часу  дожидав.  К.  Ш.  — 
Гнів  Божий  обертяеть  ся  иа  гордих  І  Рука 
Господня  аомстішків  карав.  І.  Г. 

Мстительность  =  МСТИВІСЬ  (С.  Пар.),  ПОМ- 
стйвість. 

Мстительный  =  мстивий,  во,  мёстнйи  (С. 
Л.).  —  І  в  того  Кості  і  в  його  пана  вдача 
мстива.  Кн. 

Мстить,  ся,  отомстить  =  мстнтн  ся,  пож- 
СТЙТИ  СЯ.  —  Сьвятпй  огонь  мстить  ся,  як 
його  не  шанують,  в.  пр.  —  Невістка  мстить 
ця  няд  нею.  Лев. 

Метиться,  помститься  =  вдавати  ся,  верз- 
ти ся.  приверзтн  ся.  —  Это  ем^  пом- 
стилось =  се  йожу  приверзлось. 

Мудрено  =  1.  хитро,  жудро,  штучно.  - 
Хитро,  мудро  і  не  дорогим  коштом.  Кот.  — 
Дуже  штучво  зроблено. 
2.  трудно,  ТЯЖКО.  —  Трудно  всім  дого- 
дити, н.  пр.  —  Трудно  вийти  з  б. іди,  як  кн- 
міню  з  води.  н.  пр.  —  Через  вороги  тнжко 
до  некла  дістати  ся.  н.  пр.  —  Не  мудрено, 
что...  =  не  диво,  пе  Д1ІВН0,  що... 

Мудреность  =  мудрация. 

Мудрёный  =  1.  хитрий,  мудрій,  пудря- 
чий, штучний. 
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Я.  трудній,  тяжкий.  —  Мудрёный  че- 
ловікь  =  дивані,  чудний ;  чудернаць- 
кій чоловік. 

Мудрець  =  мудрець,  мудрий,  розумний, 
розуїаіа,  іронічно  —  мудрій,  мудрак, 
мудрагёль. 

Мудрить  =  нудровати,  мудрячити,  химе- 
рити. —  Як  не  мудруй,  а  вмерти  треба. 
Гул.  Ар.  —  Химерять,  химерить,  та  й  зро- 
бить в  дсміша  швайку.  К.  III. 

Мудрованіе,  мудрствовавіе  =  мудрован- 
ия, мудрацвя,  мудрощі. 

Мудровать,   мудрствовать   =  д.  Мудріть. 

Мудрость  =  мудрість.  —  Як  би  ви  вчи- 
лись так  ак  треба,  то  й  мудрість  би  була 
своя.  К.  Ш.  —  Народия  мудрість  в  при- 
казках. Кн.  —  Мудрость  лъкарская,  рос. 
ЗіяутЬгішп  ЗорЬіа  Ь.  =  ВІНИКИ,  вінич- 
ки, віинччя,   рогачка,  польова  горчп- 

ЦЯ.   0.  Ан. 

Мудрый  =  мудрий,  розумний,  мудрячпй. 

(С.  3.  .  —  Недоумки  все  регочуть  та  гука- 
ють проти  чоловіка  пудрячого.  К.  X. 
Мужать  =  до  вросту  доходити,   мужні- 
ти. —  Д^ти  починають  до  вросту  доходити. 

Мужаться  =  відважувати  ся,  непосту- 
пати  ся. 

Мужеложство  =  мужолбжство. 

Мужспекь  =  чоловіченько,  мужичок,  ста- 
реньким. —  Молодиці,  молодачеаьки  І  які 
у  вас  добрі  чоловіченьки!  н.  п.  —  Хоч  у 
мене  мужичок  з  кулачок,  а  и  таки  мужико- 
ва жінка,  н  за  його  прихилюсь,  та  й  нї- 
кого  не  боюсь,  н.  п. 

Мужескій  =  мужеськпй,  ЧОЛОВІЧИЙ. 

Мужественный,  во  =  иужний,  но  (С.  3.), 
ВІДВиЖНИЙ,  НО,  СЬМІЛИВИЙ,  ВО.  —  Чиги- 
рнвцї  противно  Гетьмана  Бруховецького 
мужнє  стояли  і  кілька  неділь  боронили  ся. 
Л.  С 

Мужество  =  мужність  (Б.  Н.),  відвага,  хо- 
робрість. 

Мужиковатый  =  мугнрякуватий,  геваль- 
нмм  (С.  3.),  незвичайний. 

Мужмгь  =  селянин,  селюк  (С.  3.),  му- 
жик, ХЛОП  (Прав,  і  Гал.);  грубий  -  Му- 
гирь,  гёвал  (С.  Аф.  3.),  мугнряка Па- 
ви бьють  ця,  а  в  мужиків  чуби  тріщать. 
и.  пр.  —  Смаруй  хлопа  лоєм,  а  він  смер- 
дить гноем,  и.  пр.  —  Мужикомъ  быть  = 
Нужнкуватп.  —  Бачить,  що  нічого  вже  не 
зостало  ся,  тоді  годі  панувати,  давай  знову 
мужикуватн.  Чайч. 

Мужжвдій  =  селянський,  мужицький,  му- 
жичні, ХЛОПСЬКИЙ.  —  Мужича  правда  ко- 
люча,  а  панська  на  всі  боки  гнуча,   а.  пр. 
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—  На  панську  мудрість  мужицька  хитрість, 
н.  пр. 

Мужачёнко  =  кужнчгіеько,  хлопиеько. 

Мужнчество  =  иужйцетво,  ХЛОПСТВО.  — 
В  мужицетві  добре  було  по  простому  жити, 
а  як  поліз  у  пави,  так  і  звів  ся  ні  на  що. 

Мужичина  =  мужичище.  —  Дурний  мужи- 
чище взяв  ся  за  бочища.  н.  п. 

Мужнчншко  =  д.  Мужнчёнко. 

Мужичій  =  д.  Мужицкій. 

Мужичбнокь  =  мужячиня ,  мн.  мужнчи- 
нята,  мужичата.  —  міні  не  боронили  гра- 
ти ся  з  мужичинятами.  Кн. 

Мужичка  =  селянка,  селючка  (С.  з.),  му- 
жичка. 
Мужичьё  =  мужва,  хлопство.    —    піди, 

каже,  спитай:  хто  там?  —  Лакей  пішов, 
подивив  ся,  —  якась,  каже,  мужва  >  бідра- 
на.  н.  к.  —  Не  нам,  шляхто  мои  ьірна,  від 
хлопства  втікати.  К.  Д. 

Мужлан-ь  =  мугнрь,  мугнряка,  гёвал.  С.З. 

Мужвинъ,  мужній  =    мужній ,    мужиків, 

ЧОЛОВІКІВ.  —  Хоч  у  мене  мужичок  з  кула- 
чок, а  я  таку  мужикова  жінка,  н.  п.  —  Сво- 
го пояса  не  знайшла  так  чоловіковим  під- 
перезала ся.  Чайч. 

Мужской  =  мужеськпй,  ЧОЛОВІЧИЙ. 

Мужчина  =  чоловік,  муж,  мужик. 

Мужчвнскій  =  д.  Мужской. 

Мужъ  =  1.  д.  Мужчина.  —  Мужъ,  Мужм 
сов-ьта  =  дуиця,  мужі  громадські.  — 
З  добрим  думцею  князь  великого  столу  до- 
думавть  ся,  а  з  лихим  думцею  і  малого  сто- 
лу абудеть  ся.  н.  пр.  —  Тільки  Бог  сьвя- 
тий    знає,    що   Хмельницький    думав-гадав. 

—  Тоді  ж  то  не  могли  виатн  ні  сотники, 
ні  полковники,  ні  джури  козацькиї,  ні  мужі 
громадськиї.  и.  д. 

2.  муж,  мужик,  чоловік,  ласк,  чолові- 
ченько, старий  (хоч  би  й  молодий  чоло- 
вік був),  ласк,  старенький,  дружина,  по- 
дружжя. —  Вірно  кохавть  ся  з  мужом  сво- 
їм, діти  мал  ні  пестує  із  ним.  І.  Г.  —  Без 
мужа  напала  нужа,  н.  пр.  —  Добра  жінка 
чоловіка  на  ноги  поставить,  а  злая  то  ще 
й  звалить,  н.  пр.  —  Чоловік  та  жінка,  то 
найкраща  спілка,  в.  пр.  —  Вона  ниць  упа- 
ла, за  мужика  і  за  дітей  молити  ся  стала. 
Мет.  —  Як  люба  дружина,  то  любо  й  в  ряд- 
нині, н.  пр.  —  Як  не  хочеш,  мій  милень- 
кий, дружиною  бути,  то  дай  міні  таке  зіл- 
ля, щоб  тебе  забути,  н.  п. 

Музыка  =  музика.  —  Огні  горять,  музика 
грае.  К.  Ш. 

Музыкальный  =  нузйчинй.  С.  Л.  —  Народ 
багатші  своею  поезавю  і  оригинальпамн 
музичними  глибокими  мелодіями.  Лев. 

Муаьїкаятскій  =  музнцькні. 
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Музыканта,  ша  =  иузика  (С.  3.),  музи- 
кант, ка,  грач,  на  бандурі,  кобзї  —  бан- 
дуриста, кобзарь,  на  іїрі  —  дїрник,  лї- 
рач  (Кр.),  па  сопілці  —  дударь ,  дуд- 
ник, на  скрипці  —  скрйпннк,  на  басі  — 
басистий ,  на  цимбалах  —  цимбалиста, 
аби  який  —  жузйчка,  поганий  —  партач, 

брЙНЬКаЧ,  ЦИГЙкаЛО.  —  Музика  —  що  аа- 
тирлитав,  то  й  пролиїав.  н.  пр.  —  Коли  б 
не  скрипка  та  не  бас,  то  б  музика  свині 
пас.  пр.  —  Був  у  нас  добрий  грач,  та  за- 
гнали дівки  в  срач.  н.  пр.  —  Музики  гра- 
ют» —  було  щось  аж  шість  скрипників  і 
два  цимбалиста.  Федь.  —  Басистий  —  не 
має  де  сісти,  в.  пр.  —  На  могилі  кобзарь 
сидить  та  на  кобзі  грае.  К,  Ш.  —  Д.  ще 
під  ел.  Пгрокъ. 

Мука  =  борошно,  здр.  борошенце  (С.  Аф. 
3.  Л.  Ш.),  жука  ГС.  Л.),  що  зоставть  оя  при 
крупах  —  ПІДКрупИЦЯ,    зметена  з  каміня 

—  обметиця  (Сп.),    що  аостала  ся  на  ситі 

—  межпеїтка.   —   Крупйчатая  мука  = 

пнтльована,  нитлівка Де  борошно,  там 

і  порошно,  н.  пр.  —  Борошно  продав,  а  хліб 
купує,  н.  пр.  —  Де  вже  їм  до  пшевишяої 
муки,  коли  й  обметиці  нема.  Кн.  —  Ухопив, 
як  собака  обметиці  н.  пр. 

Мукомолъ  =    1.    «ельник,    мірошник.  (Д. 
Мёльниаъ;. 
2.  мливо,  іелево.  (С.  Пар.). 

Мукомольня  —  д.  Мельница. 

Мукосій  =  мукосїй. 

Муловъ,  нуль  =  д.  Шлаковый,  Ишакъ. 

Мунднръ   =  мундир,    жундур  (Гал.)% 

Мундштукъ  =  байрак,  здр.  байрачок.  С. 
Аф.  Ш.  Ев.  —  Сідло  турецьке  8  пітником, 
уздечка  новісінька  з  байраком,  н.  п. 

Мурава  =  ИО(у)рІГ,  МО(у)рІЖОК,  па  лу- 
ках —  гусЯТВИЦЯ,  рос.  Ро1у£опит  ауіси- 
Іаге  Ь.  =  юріг,  с(ш)ПОрЙШ.  —  Зелений, 
нк  муріг.  н.  пр.  —  Зійдіть  на  гору  по  мо- 
ріжку коло  дороги  —  там  сухо.  и.  к.  — 
Ой  там  па  моріжку  та  поставлю  и  хижку, 
в.  п.  —  Косіть  братці  споришу,  та  й  на- 
варим кулішу.  н.  п. 

Мурава  =  полива  (С.  Л.),  покіст  (д.  Гла- 
вура). 

Муравей,  ком.  Гогтіса  =  мурашка,  ко- 
машка (С.  Л.),  зб.  КОмаШНЯ.  —  Мурашки, 
мурашки,  ховайте  подушки,  и.  пр.  —  На 
той  бенкет  комаря  8  мурашкою  вбили,  н.  п. 

—  Мурашки,  як  і  иньші  прозорчастокрилі 
комахи,  на  тверду  їжу  мають  кліщі,  а  на 
рідку  сосальце.  Степ.  —  Дітвора  на  ковзаль- 
ц'і,  нк  комашня  ворушить  ся.  С.  3. 

Муравёйннкъ  =  1-  комашня  (С.  3.  Л.),  ко- 
машннця,  комашяйще,  муравнйк,  му- 
равнйця,    мурашник,   мурашина вк.  — 
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Коли  розгромадита  того  курашивннка,  то 
можна  бачити,  що  там  скрізь  пророблені 
канавки,  по  яким,  ніби  по  вуличкам,  скрізь 
лазять  мурашки.  Степ. 
2.  мурашкоїд  (ведмідь,  що  ласу  в  мураш- 
ками). 

Муравёйный  =  мурашковий,  мурашиний. 

—  На  кінчику  тіла  мурашки  виступав  осо- 
бливий кислий  сік,  взивавмий  мурашиною 
кислотою.  Степ. 

Муравить  =  д.  Глаяурить. 

Муравленнца,  журавленка  =  полйвъяна 
посуда. 

Муравленный  =  д.  Глазуренный. 

Муравчатый  =  крапчатий,  крапчастій, 
(б.  3.). 

МуравьІдь,  аоол.  МугтесорЬа^а  =  д.  Му- 
равёйннкъ 2. 

Муравьиный  =  д.  Муравёйный.  —  Мура- 
вьиный яйца  =  подушки,    подушечки. 

—  Комашки,  комашки  1  ховайте  подушки  1 
н.  пр. 

Мурашъ  =  д.  Муравей. 

Мурйнская  трава,  рос  йаЫа  Аеііорів  Ь.  = 

ведмеже  ую,  дивина,  бабки,  с.  Ан. 
Мурлыканье,  нурныканье  =  муркотання, 

мурукання,  воркотання,  воркота  (С.  Аф.), 

ВОрКІТ.  —  А  на  кота  воркота,  на  дитину 
дрімота,  и.  п. 

Мурлыкать,  иурныкать  =  1.  муркотати, 
муркотіти  (С.  Л.),  воркотати  (С.  Аф.), 
ир^кати  (С.  3.).  —  А  кіт  буде  воркотать, 
дитинонька  буде  спать,  н.  п.  —  Муку  сїж>, 
крупу  точу ;  люблю  Гриця,  аж  муркочу,  н.  п. 
2.  мугикати  (С.  3.),  кургйкати  (С.  3.). 
курникати.  —  Мугиче  собі  якусь  пісень- 
ку під  ніс.  —  Та  сиднчм  люльок  курили  і 
кургикали  пісеньок.  Кот.  —  Під  лавою  кон- 
федерат пъяний  нездужа  встать,  а  курника, 
пьяний  і  веселий.  К  ПІ 

Муровый  =  д.  Зеленоватый  1. 

Мурчать  =  гарчати  ге.  3.),  гаркати.  — 

Собака  гарчить.    —    Чиє  б  гарчало,  а  твоє 

мовчало,  н.  пр. 
Муръ  =  д.  Мурава. 
Мурья  =  д.  Лачуга. 
Мускатный  =  мушкатннй ,    мушкатовий 

(Кіев.  Ст.).  —  М.  ор*хъ  =  мушкатннй 

оріх,  н.  галка. 
Мускатъ  щ  мушкат. 

Мускулистый  =  жилавий  (С.  Аф.),  жилнйй. 
М^скулъ,  Мшзсиїиз  =    МЪЯСвНЬ,    МЙШИЦЯ. 

(С.  Жел.). 
Мускусовый  =  пмжиовйй. 
Мускусъ,  МозсНиз  =    ПИЖМО  (С.  Жел.  Пар.), 

ийшка. 
Муслить,  муслякать,  еа  к*    СЛИНИТИ,    СЯ, 
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мурзати,  ся,  ялозити,  ся  (слепою).  —  Д. 

Замасливать. 
Муеляга  =  замазура  (С.  Аф.),  *УРза  >  Д- 

Мокряк-ь. 
Мусолить  =  д.  Муслить. 
Мусоль  =  д.  Моеблъ. 
Мусорь  =  груз,  грузь  (С.  Жех,^  валява 

(С.  Л.),  валява  (С.  Жел.).  —  Набрав  дві 
тачка  грузу,  та  й  засипав  калюжу.  Кв. 
Мутить,  ся  =  1.  каламутити,  ся  (С.  Л.), 
колотити,  ся  (С.  3.),  баламутити  (С.  л. 
Ш.),  мутити,  СЯ.  —  Д.  Замутить.  —  На 
що  се  тв,  собачий  сиву,  тут  каламу-іпш  бе- 
рег ній  та  квапиш  ніс  поганий  свій  у  чи- 
стую оцюю  воду?  Б.  Г.  —  Не  втяикн  — 
авий  куций  воду  каламутить,  в.  пр.  —  Во- 
вн ходила  по  ривку  і  баламутили  людей. 
Кн.  —  Ой  ви  хлопці  баламути  всього  сьві- 
та  баламутять  мої  літа.  в.  п.  —  Так  коло- 
тить всіма,  як  вир  водою,  в.  пр.  —  Му- 
тить, лк  у  селі  москаль,  в.  пр. 
2.  нудити,  канудити.  —  Почало  його  ну- 
дити. —  Наїла  ся  опеньків,  та  так  наву- 
дить. Чайч.  Харьк. 

Мутнягь  «»  д.  Болиголові. 

Мутный,  но  =  каламутний,  но,  иутпій. 
(С  Л.).  —  Чого  вода  каламутна,'  чи  не  хви- 
ля збила?  в.  п.  —  Каламутна  річка  проті- 
кала поміж  глинястими  берегами.  Чайч. 

Мутніть  =  калану гитись ;  темніти,  тем- 
нішати. 

Мутовжа  =  1.  вилочка,  віничок  (паличка 
а  ріжками  на  кінці],  КОЛОтівка.  (С.  Жел.). 
2.  д.  Болтуньи. 

Муть  =  Иут;  Гуіиа,  фуз,  фус,  частіше 
мв.    фуі'И.  С.  Ш. 

Муха,  ком.  Микса  =   муха,    вдр.  мушка, 
діт.  —  му  ся,  зб.  мушва.  —   Як  би   вся  і 
та  сила  мушви,    що    вапложуєть    ся,   так  і 
зоставалась,  тоді  було  б  справжнє  лихо.  Степ,  і 

Муха  шпанская ,  кои.  Меіое  тевігаіогіш, 
Ьуііл  уевісаіогіа  =   манка,   порошок   з  неї 

—  ШПаНСЬКа    мушка.  —  Дуже  багато  дов- 
гастих  жуків,  з  инякнми  блискуче   зелепи-  ; 
мн  _  над  крилами,    —   то    всім    відомі  майки,  і 

—  їх  сушать,  розтирають  в  порох  і  ро- 1 
блять  з  їх  місиво,  котре  звичайно  взиваєть  | 
ся  шпанською  мушкою.  Степ. 

Мухннъ  =  нушин,  мушиний. 
Мухоловка  =    1.  пт.  Мавсісара  аігісаріїїа  = 
мухоловка. 

2.  СЇТКа  (для  лову  крилатих  комах). 

3.  рос.  Сатеїіпа  «Ціуа  Сгапіг.   —  рижій. 
С.  Ан. 

Мухоморь    =    гриб    А^агіси.ч    тизсагіи*    — 

мухомор,  моремух  (С.  Ан.),  нушірка,  му- 
■арка. 


Мухбртякь  =  МИршавИИ  (про  чоловіка). 

Мухортньгй  =  (про  коней)  —  гнїдпп  і  ра- 
зок білоийзиі. 

Мученнкь,  ца  =  мученик,  ця. 

Мученіе  —  мука,  катування,  мордування, 
кара,  карання.  —  в  муці,  в  каторзі  не 

плачуть,    не   стогнуть.    К.    Ш.    —    Віддали 

його  па  муки. 
Мучитель,  ница  =  мучитель,  ка,  кат  (С. 

Ж.  3.),  душман  (К.  Б.). 
Мучнтельпый,  но  =  болісний,  но,  лютий, 

то,  тяжкий,  ко. 

Мучйтельсиій  =  КатІВСЬКНЙ.  —  Скільки  па- 
ших  —  вже  не  наші,  од  віри  одпали,  не 
винесли  мук  катівських,  католики  стали. 
Галуз. 

Мучительство  =  д.  Мученіе. 

Мучить  =  мучити,  катувати,  мордувати. 

ШНІруватн.  С.  3.  —  Будуть  бити,  катува- 
ти, нікому  са  жалувати,  н.  п.  —  1  за  що 
Його  Сьвятого  мордували,  во  уаи  кували? 
К  ПІ.  —  Се  ва  горами  сьвятни  город,  де 
Христа  колись  мордували.   Мор. 

Мучиться  =  мучити  ся.  нордунати  ся, 
карати  ся;  морочити  ся,  нудити  ся. 
—  Довго  він  мучив  ся,  поки...  —  Я  кара- 
лась ввесь  вік  в  чужій  хаті.  К.  Ш. 

Мучица,  мучка  =  борошенце.  С.  Аф.  — 
Піди  у  хижку,  поназмітай  у  засіці  боро- 
шенця, н.  к. 

Мучникь   =   Мучник  (що    продав  борошно). 

Мучной  =  борошенний  (С.  Аф.  Ш.).  бо- 
рошняний, мучний  (С.  Л.). 
Мушнпый,  иушій  —  д.  Мухиігь. 
Мушка  =   1.  д.  Муха  (здр.). 

2.  шпанська  мушка  (д.  Муха  шпанская). 

3.  крапка  с  3. 

Муштрованіе,  муштровка  =  муштруван- 
ня, муштра. 

Муштровать  =  муштрувати. 

Муштукь  =  д.  Мундштукь. 

Мушчвтый  =  Крапчастий.  С  3.  —  Крап- 
частий ситець. 

Мховина  =  мочар,  мочарі. 

МХОВЫЙ   ва  моховий. 

Мчать,  ся  =  мчати,  ся ,  перти  ,  бігти, 
їхати  або  нести  що  дуже  швидко. 

Мшанка,  рос.  Задіпа  ргоситЬепз  Ь.  =  мо- 
крець. С.  Ан. 

М  шарить,  ся  =  шаршавнтн,  ся,  шарша- 
віти,  волохатити,  волохатіти,  кудіатн, 

СЯ,  КОШЛАТИТИ,  КОШЛат'ІТИ.  —  Щось  сук- 
но кошлатїє. 

Мшарь  =  мочар,  омшарь,  омшарнна.  с.  Л. 
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Мшить  =    1.    шпаглювати,    конопатптн 

(мохом). 

2.  д.  Мшарить. 

Мщеиіе  =  д.  Месть. 

Мы  =  и,  нас  і  т.  д.  —  За  памп  =  по 
Нас,  за  наян.  —  Сідлай  коня  вороиого, 
оїі  брате  козічє,  по  нас  в  сьвітї  широкому 
ніхто  не  заплаче.  В.  Щ. 

Мыза  =  д.  Дача  3. 

Мызгать  —  1.  швандяти,  шмигляти,  сно- 
вигати. —  Із  льоху  та  в  хату  знай  шмиг- 
ляє, наливає.  К.  Ш. 

2.  шарпати,  драти  (одежу). 

Мызннкъ,  ца  =  хуторянин,  ка. 

Мывный  =  хуторніій. 

Мыкалка,  мыкапица  =  щітка,  гребінка 
(що  иею  льон  чешуть),   Дергачка  (С.Пар.). 

Мыкать  =  чесати  (льон,  коноплю).  — Мы- 
кать горе  =  бідувати. 

Мыкаться  =   1.   шмигляти,  гасати,  сно- 
вигати, шастати  СЯ.    —   Не   шастай  ся, 
як  мни      в  пастці.  >:.  пр. 
2.   бідувати,    ТИНЯТИ   СЯ.  —  Тиняю  ся  по 
сьвігу.  Кот. 

Мьілспіе  =  милїння,  наїйлювання. 
Мылить,  ся  =  милити,  ся. 
Мыло  =  МИЛО,    (маленький    шматочок   після 
мнлїиия)  —  ОбмЙЛОБ,   ОМИЛОК,   (на   конях) 

—  піна. 
Мыло  татарское  =  д.  Барская  спесь. 
Мыловаренный  заводь  =    миловарня.   — 

На  миловарні  у  нас  скупенько    —  ва  цілу 

губернію  три.  Кн. 
Мыльннкъ,    рос.    Заропагіа    оПісіпаїіз  Ь.   = 

собаче  мило,  натяг,  натягач,  стягач, 
чистуха  (укр.),  ЗВ08ДИК  (гал.).  С.  Аа. 

Мыльница  =  мильниця. 

Мыльный  =  мильний.  —  Мыльная  вода 
=  мйлипи,  зхйлини.  —  М.  трава,  и.  ко- 
рень, цвътъ  =  д.  Мыльннкъ.  —  М.  и  у - 
вырь  =  банька.  —  Пускать  мыльные 
пузыри  =  баньки  дути.  С.  Ш. 

Мыльнянка  —  д.  Мыльннкъ. 

Мысленный,  но  =  мнсдений,  думний,  но; 
гаданий,  но,    в  мислях,    в  думці,    на 

ДУ^МЦЇ,  В  ГаДЦЇ.  —  Мвслений  погляд.  — 
І  я,  мов  шалений,  тоді  упиваюсь  тим  га- 
даним щастям  своїм,  що  думкою  бачу,  а 
справді  ніколи  те  щастя  не  буде  моїм.  Ума- 
нець.  —  Цур  йому!  —  Каже  собі  на  дум- 
ці. Кв. 
Мыслитель  =  мислитель  (С.  Жел.  Пар.), 
мйсленник  (Кн.),   думак  (С.  Пар.).  —  Ми- 

сленника  не  задовольниш  фактами  —  йому 
треба  знати  й  причини.  Кн. 

Мыелить  =  1.  мислити,  думати,  гадати, 


міркувати,  розважати,  в  мислях,  на 
думці  мати. 

2.  д.  Замыслить. 

3.  дбати,  клопотати  ся.  (Д.  під  сл.  Ду- 
мать, Заботиться. 

Мыслиться  =  думати  ся,  гадати  ся,  зда- 
вати ся,  роїти  ся. 

Мысль  =  мисль,  здр.  мислонька-,  дума, 
частіше  здр.  Думка,  гадка.  —  Б  червонім 
намістї  вона  міні  не  до  мислі,  в.  п.  —  Вп- 
орала дівчинонька    мислоньками  поле.  в.  п. 

—  Ой  річенька  бистренькая,  на  неї  давлю 
ся',  такі  мене  думки  беруть  —  піду  утоплю 
ся.  н  п.  —  Голодній  курці  просо  на  думці, 
в.  пр.  —  У  байковій  юпці  вона  мівї  все  на 
думці,  н.  п.  —  Узяли  мене  думки  та  гадки. 
М.  В.  —  Що  хатка,  то  иньша  гадка,  н.  пр. 

—  Дума  думу  пошиває.  н.  пр.  —  За  дум- 
ками, за  гадками  аж  голова  туманів.   Чайч. 

—  Прійтй  на  мысль  =  на  думку  спасти. 

—  Тобі  щось  ва  думку  спало.  С.  3.  —  И 
въ  мысляхъ  не  было  =  і  на  думці  не 
було,  ні  думки,  ні  гадки  не  було.  Но- 
мис.  —  Мысли  толпятся  въ  голові  = 
думка  думку  пошиває,  поганяє,  за  дум- 
кою думка.  —  За  думою  дума  роєм  вилі- 
тав. К.  Ш.  —  Внпъеш  першу  —  стрепе- 
неш ся,  випъеш  другу  —  схаменеш  ся,  вы- 
пъеш  третю  —  серце  грав,  думка  думку  по- 
ганяв.  К.  Ш. 

Мысъ,   здр.    мысецъ,   мысикъ,  мысокъ  = 

1.  ріГ,  здр.  ріЖОК,  між  двома  річками,  де 
вони  вливають  сн  —  ВИЛКа.  —  Кінчик  пів- 
острова або  який  ипьший  високий  виступ 
суші  ва  морс  зветь  ся  ріг.  Нем.  —  Північ- 
ний ріг  від  півострова  Скандинавського  на 
північ.  Зем. 

2.  ВЙрІЖОК  (в  одежі). 

Мытарить  =  д.  Мошенничать  і  Мотать  8. 

Мытарка  =  д.  Мошенница  і  Мотовка. 

Мытарство  =  1.  МИТНИЦЯ  (де  збірають  ми- 
то). С.  Жел. 

2.  шахрайство  і  д.  Мошенничество. 
2.  митарства  (церк.).   —  Пройти  сквозь 
всі  мытарства  =  бути    в  бувальцях. 

—  Був  у  бувальцях  —  знав  що  кий,  що 
палиця,  н.  пр. 

Мытарь  =    1.  МИТНИК    (що    збірав    мито). 
С  Жел. 
2.  шахрай  і  д.  Мошённнкъ. 

Мытйться  =  бігати  (С.  Ш.),  мати  бігун- 
ку, срачку. 

Мытннца,  иытня  =  д.  Мытарство  1. 

Мыть  =  бігунка  (С.  Ш.),  срачка.  —  На  те- 
лят бігунка  напала. 

Мыть  =  ЛИИьба  (птиць). 

Мытьё  =  миття  (про  білизну)  —  прання, 
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праття.  —  Міні  стільки  праття,  що  ніколи 
і  в  гору  глянути.  Чайч. 
Мыть,  ся  =   мити,  ся,  білизну  —  прати, 
СЯ,  теплою  водою  —  банити,  СЯ,  окроікш 

—  ПарвТО,  що  деревлніїе,  витираючи  піском, 
золою,  віхтем  або-що  —  шарувати.  С.Л. 

—  Посилав    невістку  на  річку  прати,  п.  к. 

—  На  бережку  у  стаька,  на  дощечці  у  млин- 
ка хвартух  прала  дівчина,  н.  п.  —  Ми  ро- 
дичі: виші  мами  па  одній  водї  хустки  пра- 
ли, и.  нр.  —  Сорочка  брудна,  иемон  кілька 
місяців  не  прана.  Фр.  —  ІЦо  на  вогні  пе- 
реть ся,  а  на  водї  сушить  ся?  її.  з.  —  Тре- 
ба тарілки  баїїити. 

Мьічаніе  =  мукання,  спльве  —  ревіння, 
рик. 

Мычать  =  «укати,  сильно  —  ревти,  глу- 
хо й  товсто  —  бутІТИ.    —    Корова  мукає. 

—  Хиба  ренуть  воли,  як  ясла  повні?  п.  пр. 

—  Бугай  бутить.  Май. 

Мышеловка  =  пастка.  —  Не  шастай  си,  як 
миша  в  пастці,  н.  пр. 

Мышёпокъ  =   МНШЄНЯ,   ТКО. 

Мышеяднна  =  мишоїд,  недоїдки  мишачі. 

Мишій  =  МЙшаЧИЙ.  —  М.  горохъ  =  д.  Во- 
робьиный горох-ь. 

Мышка  =  і.  д.  Мышь  (здр.}. 

2.  д.  Муекулъ. 

3.  паха,  пахва  (під  плечем).  —  Паха  рос- 
пухла.  Кн.  —  Поніс  щось  під  пахвою.  — 
Знайшовша  півня  під  рукою,  несе  жидівка 
під  пахою.  О.  Пч. 

Мьішлевіе  —  мйслїння,  думання,  гадан- 
ня. —  Метода  думання  у  їх  иньча.  Ком. 

Мышца  —  д.  Муекулъ. 

Мышь,  Миз  =  МЙша,  здр.  МИШКИ,  мале  — 
мишеня,  тко,  зб.  мишва.  С.  Л.  -  Та  її 
мпшви  росслодило  ся. 

Мышь  летучая,  Уезрегііііо  тшігшв  =  ка- 
жан (С.  3.),  кожан  (С.  Жел.),  гал.  —  ЛИ- 
ЛИК.  (С.  Шел.).  —  Людей  не  чуть;  через 
базарь  кажан  костокрилий  перелетить;  на 
вигоні  сова  завиває.  К.  Ш. 

Мышье  ухо,  ушко,  рос.  Муозоііз  раїи-ігіз 
УУііп.  =  павині  ВІЧКИ.  С.  Ав. 

Мышья  глазки,  рос.  (їурворніїа  тшгаНз  Ь. 
лисиця,  лищйця,  птиче  зілля.  С.  Ав. 

Мышьи  ушки,    рос.    Ніеіасіигп    Рііо.-еііа   Ь. 

=  нечуй-вїтер. 

Мышьяковый  =  «ишаковий. 

Мышьякъ,  Апзепісит  =  МИШак  (С.  3.  Л.), 
аршЙИИИК.  (С.  Ш.).  —  Вихопив  з  пазухи 
аршиннику  отрути,  випив  та  й  пропав  на 
місті,  и.  к.  —  Він  готов  аршиннику  дати 
чоловікові.  С.  Ш. 

Мышьячный  =  д.  Мышьяковый. 

Мыщелка,  мыщелокъ  =  кісточка  (на  во- 


зі), ЩИКОЛОТКа  (на  руці).  —  Тут  не  гли- 
боко —  хиба  по  кісточки  буде. 

М-бдйть   =  МІДИТИ. 

Мідняк/ь  =в  мідник,  котляр  (С.  3.). 

Мідннца  =  мідниця.  С.  Л. 

МІднвчсскій  - -  котлярський. 

МІднвчество  =  котлмретво.  —  Занимать- 
ся м*дняпествомъ  =  котлярувати. 

Мг.дноплавйльиий  заводі,  —  кот.іярки. 

Мідний  =  МІДНИЙ,  яідянйй.  -  мідіше 
деньги  =  МІДЯНІ  гроші,  МІДЯКИ.  —  На 
мідяні  гроші  слави  добувати,  н.  яр.  —  Гор- 
ці» мідяний  з  ушкон.  Ст.  Он.  Кіев.  Сг.  — 
Мъднан  монета  =  д.  під  сл.  Монета.  — 
М.  лобъ  =  безсоромний,  безлйчний  (С. 

НІ.);  Дурень.  —  М.  купорось  =  д.  під  сл. 
Кунорось. 
М*дь  =    1.   Мідь.    —    ІКолтая    м*дь    = 

жовта  яідь,  мосяж.  —  Красная  мї.дь 
=  червона  мідь. 

2.  МІДНІ,  МІДЯНІ  ГрОШІ,  МІДЯКИ.  —  За- 
платив соїими  мідяками.  —  Д.  ще  під  сл. 
Монета  і  Мідний. 

3.  МІДЯНЄ  начЙННЯ,  на  пр.  мідний  ко- 
тёлъ  =  мідень  (С.  3.),  мідпьій  тазъ  = 
мідниця  (С.  Л.). 

МІдяннца  =   1.  д.  МІдница. 

2.  змія  Ап^шз  Па^ііз  =  мідянка,  їі- 
дянйця,  падалиця,  веретїлка. 

Мъдянка  =  1.    Аегидо   сиргі   =  ҐрИШПан, 
мідянка. 
2.  ком.  Виргезііз  =  бздюха  (С.  Ш.),  смер- 

ДЮХа,    ВОНЮЧКа  (з  породи  хрущів). 

МЪлнть,  ся  =  білити,  побілити,  мазати, 
натирати  крейдою. 

Мъловой  =  крейдяний.  С.  3.  Л.  —  А  вже 
сонечко  лягло  спочинути  за  гори  крейдя- 
ннї.  Мет. 

МЪлбкъ  =  крёйдочка.  —  Забирать  на 
мълбкъ  =  брати,  купувати  на  бір,  на 
віру.  —  Играть  на  м*локъ  =  грати  без 
грошей,  на  дурничку. 

Мълъ,  С.геїз  =  крейда  (Є.  3.  Л.),  здр.  крей- 
ДОЧКИ.  —  А  сам  .білий,  білчГі,  нк  крейда. 
Мир.  —  Красный  мълъ  —  любрпка.  с.  3. 

Міна  =  міна  (С.  Л.),  міньба  (С.З.Л.і,  про- 
міна,  обміиа,  заміна  (С.  лл  вимін,  об- 
мін (С.  Л.),  МІНЬКа.  —  Міньба  одному  па- 
нує, її.  нр.  —  Проніна  одному  служить,  и.  пр. 
—  МІвом)  =  ліньки.  — Міпьки  досталось. 

Меновой,  виновной  =  міновий,  обмін- 
ний, замінний.  —  м.  запись  —  зааін- 
ИИЙ  лист. 
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Міновщнкь  =  міняльник,  міняйло  (С.  з.;. 

—  І  столи  міняльників  і  ослони  продаючих 
поперевертав.  К.  Св.  П. 

Міновщнна  =  МІНЯННЯ  і  д.  Міва. 

Міняло  =  міняйло  (С.  3.),  столёчник  (що 
міняє  гроші).  —  Де  не  взялись  міваяли  й 
шинкарі  і  підняли  між  себе  галас.  Гр.  — 
Шди  до  столетника,  розміняй  гроші. 

М*няльный  =  МІНЯЛЬНИЙ. 

Міяяльщнлгь  =  д.  Міновщнкь. 

Міннніе  =  міняння  і  д.  МІна. 

Мінять,  ся  =  міняти,  ся,  вимінювати, 
обмінювати,  промінювати,  міньжуватп. 

—  А  ну,  свату  1  міняй  стару  на  носату!  н. 
пр.  —  Хто  мінне,  той  не  мае.  н.  пр.  —  Мі- 
няли тихо,  та  виміняли  лихо.  в.  пр.  —  Яв 
циган,  иінявть  ся.  н.  пр.  —  Міньжув,  як  ци- 
ган кіньми,  н.  пр.  —  Давай  піняться  — 
давай  мінька.  К,  Ч.  Р.  —  Мінять  ухо 
■а  ухо  =  міняти  так  на  так.  —  Дода- 
чі не  дам  —  хочеш  так   на  так  зміняємо. 

—  Міняться  вь  дицї  =  МІНИТИ  СЯ,  ЗМІ- 
НЯТИ ся  на  виду. 

Міра  =  1  •  міра.  —  Міра  довжини.  —  Віра 

—  божа  міра.  н.  пр.  —  Без  міри  нема  віри, 
в.  пр.  —  Держи  віру,  держи  й  міру.  н.  пр. 

—  Въ  міру,  по  мір*  =  ДО  міри,  ПО  Мі- 
рі,    ПОМІрнО.     —  Все  добре  по  мірі.  н.  пр. 

—  Помірно  з  тим,  як  він  більше  робити 
ме,  то  й  плата  буде  більша.  —  Не  вь  мі- 
ру  =    НЄ    ДО    МІрИ.  —  ПО  мІр*  СВ.ТЬ,  В08- 

ибжноетн  =  ПО  ЗМОЗІ.  —  Цїсарь  обіцяв 
по  змозі  сповнити  бажання  народу.  Бар.  О. 

—  По  крайней  мір*  =  д.  під  сл.  Край- 
ній. —  Сверхь  мірьі,  чреэъ  міру  = 
вад  міру,   через  лад,  надто.   —  Через 

лад  багато  набрав  —  от  і  не  піднесе.  Чайч. 

—  Що  надто  —  то  погано,  н.  пр.  —  Міра 
довжини  :  МИЛЯ  (казенна  7  верст,  народ- 
на 10  верст),  верства  (500  сажнів),  са- 
ЖІИЬ  (3  аршини  або  7  хутів),  аршин  (16 
вершків),  ЛІКОТЬ  (воло  13  вершків),  КОрХ 
(С.  3.),  КИрх  (коло  Iі/,  вершка),  хут  (12 
цажїв),  Даль  (10  лннїй).  —  Міра  землі': 
ГОНИ,  2.  відм.  ГОВеЙ  І  ГІН  (найбільше  120 
сажнів  в  довжину.  —  Прогнали  до  обозу 
на  півтори  гони.  Л.  В.  —  Тут  не  далеко, 
говей  двое  буде.  С.  Аф.  —  Мого  віку  й  на 
гОви  вже  вс  стане,  н.  пр.  —  Гін  за  б  одій- 
шов,  та  й  заблудивсь,  н.  к.).  ШНур  (в  дов- 
жину 75  локтів  або  63  аршини,  а  в  де-явих 
місцях  коло  10  сажнів.  С.  3.\  упруг  (ма- 
ло не  \'4  десятині),  КОСара  (коло  '/,  Деся- 
тині, на  день  роботи  для  одного  косаря), 
МОрГ  (С.  3.),  Мурга  (найбільше  лічить  ся 
1317  кв.  саж.), 'Десятина  (2400  кв.  саж.), 
ВЛЇТКа  (6  моргів  поля,  а  в  де-яких  місцях 


10  десятин),    риза  (2  десятині),    чвертка 

(від  8-10  десятин),  уволока(С.З.Ш.),  во- 
лока, ВОЛОК  (коло  4  чверток  або  ЗО  мор- 
гів чи  19  десятин  2010  кв.  сажнів). 

2.  (на  сипке  або  рідке)  —  міра,  мірка, 
■адр.  мірочка.  —  Выдавать  мірою  = 
видавцем  давати.   —  Міра  на  сипке: 

Четверь  (8  мірок),  КОреЦЬ  4  иірки),  Мір- 
КЯ  (8  гарців).  —  Міра  на  рідке :  відро 
(10  кварт),  ОКО  (3  кварти),  ЧВвртка  (»/«  п. 
кварти),  ВОСЬМуШКа  (1/н  ч.  кварти),  КрЮ- 
чбк  ('/,  восьмушки).  —  Міра  ниток  _ 
д.  під  сл.  Мотовъ. 

3.  (у  віршах)  —  Міра.  —  У  його  віршах 
ні  рифму,  ні  мірі,  ие  має. 

4.  СПОСІб,  заходи.  —  Його  псдагогячні 
заходи  ні  до  чого  доброго  ие  привели.   Кн. 

—  Принять  м*ры  =  добрати  способу. 

—  Треба  кращого  способу  добрати,  щоб 
спинити. 

Мірило  =  мірево.  С.  Л. 

МІрнтель  =  міряльник  і  д.  Мірщвкь. 

МІрнть,  ся  =  міряти,  ся,  виміряти. 

мірка  =  мірка,  здр.  мірочка. 

МІрньїй  =  мірний,  виміряний.  —  Коли 
будеш  мірним,    то    будеш    і    вірним,   -і.  пр. 

Міропрінтіе  —  д.  Міра  4. 

МІрщикь,  міряльннкь  =?  мірник,  міряль- 
ник, мір  чин. 

Мірять,  ся  =  міряти,  ся,  виміряти.  — 
мірнть  силы  =  пробувати  силу. 

МІснво  =  МІСИВО,  замішка.  —  Треба  кач- 
кам замішку  зробити. 

Місилка  =  мішалка,  копистка  (С.  Л.). 

Місйльньїй  =  мішальний. 

М*снльщнкъ,  ца  =  місїльник,  ця. 

Місить,  ся  =  місити  ,  ся ,  вняісювати, 
замішувати  (С.  Аф.).  —  Місити  тісто,  гли- 
ну. —  Заміси  тїсго. 

МІска  —  МІСІННЯ. 

Містечко  =  1.  містечко,  містина,  містн- 

НОЧКа  (Чайч.),   МІСЦННа.  —  Знайшли  таку 
місцину,  що  можва  перейти  яр.  Чайч. 
2.   МІСТЄЧК0.  —  Переїхав  з  села  в  містечко. 
Міі-гйть,  ся  =   МІСТИТИ,   СЯ. 

МІстннчеегво  =  стародавній  російський 
звичай  займати  місце  або  службу  від- 
повідно ие  особистим  заслугам,  а  ро- 
дові, що  його  скасував  царь  Федір 
Олексїєвпч. 

МІстность  =  МІСЦЄ,  МІСЦЬОВІСТЬ.  —  Ча- 
рівна краса  тії  місцьовостї  вабила  Його  до 
себе.  Кп.  —  М.  холмистая  =  горби,  ку- 
чугури. —  Хутір  розкинув  си  саме  ІШ  ну- 
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чугурах.  —  М.  обильная  источниками  — 
крнничовпна. 

М-Ьстный  =  місцевий,  краєвйй,  країннвй 

—  Постановлено  на  соборі  країніїім.  Б.  II.  • 

—  Местный  образъ  =  намістнии  образ. 

—  Мъстпыя  свічм  =  ставники.  —  Го- 
рить ставник,  курить  кадило.  Макар.  —  Три 
хунти  воску  на  ставник.  Кот. 

Місто  =  1.  місто,  иісце,  міст(ц)йиа.  — 
№.  одно  місто  =    до  гурту,  до  міста, 

у  МІСТО,  ДО  куПИ.  —  Клади  усе  до  куші, 
у  місто.  С.  Л.  —  Нъ  другого  місті»,  въ 
другое  місто  =   де-йиде,    в    йньшому 

■ІСТЇ.  —  Шукай,  1'ииде,  де-инде.  п.  пр.  — 
Пошукай  де-инде,  бо  тут  нема.  С.  Л.  —  Матку 
стареньку  з  двора  вигонили:  іди  , ти,  мати, 
де-инде  пробувати,  н.  д.  —  Во  всіхь  м'Ьс- 
тахъ  =  скрізь,  по  всіх  усюдах.  —  До 
«'того  міста  =   ДО  сюди  (С.  Л.),  поти, 

ДО  СЬОГО  МІСЦЯ.  —  От  поти  твій  город, 
а   далі    вже    вій.    Чайч.    —    Защищенное 

місто  =  захист  (С.  Л.),  захисток,  за- 
куток, од  вітру  —  заТИШОК Ходім  ку- 
ріть у  затишок,  а  то  тут  вітер.  Чайч.  — 
Къ  місту  =  ДО  речі  (про  розмову),  ДО 
МІСТа,  К  СТрОЦЇ.  —  Сказав  до  речі.  — 
Постав  цього  чавуна  к  строцї,  а  то  стир- 
чить на  дорозі.  Чайч.  —  М •встали  =  ДЄ- 

де,  де-не-дё,  місцями,    містевькою.  — 

І  блідий  місяць  на  ту  пору  з-за  хмари  де- 
де  виглядав.  К.  Ш.  —  Місцями  й  гарна 
трава,  а  по  сугробках  погана.  Чайч.  —  Міста 
не  давать  =  не  давати  спокою.  —  а  ті 
ясні  очі  не  дають  спокою  ані  в  день,  ні  в 
вочі.  в.  п.  —  Місто  битвы  =  боїще  (С. 
Л.),  бойовище.  —  місто  проізда  = 
проїзд,  переїзд,  прогон.  —  місто  вт. 
тінм  =   затінок,   холодок.   —  ііаба   у 

затінку  стане  за  дівку,  н.  пр.  —  Ходім  у  хо- 
лодои,  а  то  сонце  дуже  пече.  —  МІсто  для 
поселеній  =  селище,  сельбище,  поеёл- 
ІЯ.  —  На  міст*  ііронсшеЧтвія,  ігреетуп- 
ленія  =  на  гарячому  вчйпку.  —  Хто 
бм  на  гарячому  вчинку  поймав.  Ст.  Л.  — 
Не  уміста  =  не  до  речі,  не  до  ладу, 

НЄ  ГО'Же.  —  Сказав  зовсім  не  до  речі.  — 
Нн  сь  міста!  =  ані  руш  !  С.  Л.  —  Но- 
возаселённос  місто  =  новоселиця.  — 
Открытое  місто  (коло  села  і  =  бёлебень. 
ГОЮтёча.  _  Хата  стоїть  на  белебнї.  С.  Аф. 

—  Хата  стоїть  на  самій  голотечі  без  за- 
хисту. Фр.  —  Отхожее  місто  =  иаскуд- 
ннк,  срач  (С.  3.).  —  По  мъстамъ!  = 
ИМ  МІСТО !  —  Почетное  місто  (в  хаті)  = 
ПОКуть,  дли  молодих  —   ПОСаД.    —    Поса- 
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дили  иа  покуті.  —  Ои  загули  голубоньки 
иа  водах,  час  тобі,  Марійко,  на  посад,  н.  п. 

—  А  всі  дружечки  за  столом  сіла,  нологл 
на  посаді,  п.  п.  —  Укрытое  місто  = 
закуток,  схованка,  криївка. —  Сяду  десь 
в  такім  закутку,  щоб  мене  ніхто  не  бачив. 
Хр.  —  У  такій  то  схованці  вигребла  собі 
качечка  кубельце.  Ан.  Стар.  —  А  міні  з 
моєї  криївки  усе  видно,   яв  на  долоні.    Фр. 

—  Усадебное  місто  =  грунт,  ґрунт, 
в  Слобідській  Україні  —  плёиь.  С.  Л.  — 
Чий  грунт,  того  і  будування.  Ст.  Л.  — 
Страшное  місто  =  страховище.  Сп.  — 
Де  що  бі/.ю :  буда  —  будище,  город  — 
ГОрОДЙще  (С.  Л.),  гута  — ГуТИЩе,  двір  — 
Дворище  (С.  Л.  Обгорілі  дворища  чорні- 
ють. К.  Д.),  замок  —  замчище,  замковй- 
ЩЄ  (С.  Л.),  ліс  зрубаний  —  Зруб,  викор- 
чований  —  теребІВЛЯ,  випалений  —  ЛЇСО- 

вйння ,  мак  —  мачовнще ,  маковёць, 
міст  —    мостйще ,    озеро  —  озеряввна, 

кладовище  або  погріб    —   ПиГрвбЙЩе,    сад 

—  садовище,  село  —  селище  (С.  Л.), 
сельбище,  став  —  ставище,  ставмдло, 
ставйсько,  стоги  —  стожище,  стожар- 
ня  (Сп.',  стожисько.  —  Різні  місці: 
на  водї  або  коло  води  —  затон,  зато- 
ка (що  заливаеть  сн  водою.  С.  Л.),  ОДМІТЬ 
(тихе,  між  скелями  на  порогах.  Ев.),  ОПарь 
(на  болоті,  що  ве  заростав  і  не  замерзав), 
Плесо,  ЧИСТО  ва  (чисте,  пе  заросле  на  водї 
місце.  —  Па  силу  вибрались  з  латаття,  і  ви- 
їхали на  чвстову),  прал*о,  пратва,  клад- 
ки (над  водою,  де  миють  білизну),  про- 
ГНОИ  (між  річками,  де  Запорожці  перетя- 
гала човни.  Ев.),  СІДЛО  (де  рибалки  сіда- 
ють ловити  рибу),  Стелище,  СТЛЙЩЄ  (над 
водою  де  білять  полотно  або  льоп),  терло, 
ТерЛОВИЩе  (де  риба  треть  ся.    С.  Ш.).    — 

1і  дворі:  підстожжя,  стожар,  стожар- 

НЯ,  СТОЖИЩе,  СТЙртИЩе  (де  ставлять  сто- 
ги й  стирти),  Перелаз  (де  перелазять  через 
тин.  —  За  поповим  перелазом  там  стояли 
трое  разом,  в. .п.),  саДОВИЩЄ  (місце  насад), 
СВИНОрЙЯ  (порите  свинями),  СЇДаЛО  (де  сі- 
дають кури  па  ніч  ,  СЬМІТНИК  (де  викида- 
ють сьміття),  ПОПІЛЬНИК ,  ПОПЄЛЙЩЄ  (де 
зсипають  попіл),  д.  ще  під  ел.  Дворъ :  Зад- 
ній, Скотный  дворъ.  —  В  лїсї :  май- 
дан (де  гонять  смолу),  гущавина,  гущи- 
на (густо  заросле  ,  галява  (мало  заросле), 
ЧИСТЙна  (чисте).  Д.  ще  під  ел.  Лъсъ. 
1і  полї:  верещак  (що  поросло  вереском). 
ГЛЙНИЩе  (де    копають    глину),    ГрвЧКІВКа 


Мтістоименіе 


456 


М-вхт, 


(де  росте  гречка.  Сп.),  гріііде  (де  одбува- 
ють ся  грища),  Ж1ІТНИЩЄ  (де  росте  жито), 
КаПуСТННК    (де  росте  капуста),    КОНОНДЦ- 

ще,  підмет  (де  ростуть  коиоплї),  омшарь, 
омшарана  (що  поросло  мохом.  С.  Л.),  роз- 
вйлнна,  розвилка,  рошилля  (де  росхо- 

дять  ся  шляхи),  реВИЩе  (залите  кровію, 
що  худоба  реве  на  такому  місті),  стано- 
ВЙще,  таборище  (де  стан,  табф),  тіірло 
(де  спочиває  худоба  коло  водопою),  ХМІЛЬ 
НИК  <де  росте  хміль).  —  В  хаті:  від- 
вик іде  діжка  з  водою),  ЗІІІІЧОК  (за  піч- 
кою), ОПІЧОК  (коло  печі),  приСЛОН  (для 
покійника),  д.  ще  під  ел.  Изба:  частини 
хати  і  під  ел.  МЬсто.  Почетное  и. 

2.  МІСТО,  посада  (Гал.).  —  Кандидат  па 
учительску  посаду.  Бар. 

3.  пакунок,  иака,  пачка. 

4.  д.  Блона  2. 

Міетоименіе  =  замісцшення  (Ос.),  заімен- 
НИК  (Гр.  Ог.  і  См.  Ст.). 

Местожительство  —  житло,  жйтлвще.  (Д. 
під  сл.  Жилйще). 

МЪстопо  ложе  віє  =  д.  Местность. 

МЪстопребываше  =  містопроживания  і  д. 
Жилище. 

М*сторожденіс  =  1.  рОІПНа.  С.З.  —  Луч- 
че  на  родині  кістьми  полягти,  а  ніж  на  чу- 
жині слави  попити,  н.  пр. 
2.  М.  глины  =  ГЛЙНИіце,  М.  ьзвести  = 
вапнярка,  м.  мілу  =  крейдянка,  м. 
еблн  =  солонйця,  солонпще.  —  Пішла 
баба  гляну  копати,  а  глинище  як  завали- 
лось, так  її  й  засипало.  Чайч. 

Місятка  =  д.  МІсиво. 

Місяць  =  1.  д.  Луна.  —  Молодой  місяць 
=  молодик.  —  м.  на  ущерб*  =  щер- 
батий М.  —  Сьвітиш,  місяцю,  та  не  грі- 
єш, даремне  в  Бога  хліб  їси.  н.  пр.  —  Сьві- 
тить  молодик  срібнорогий.  Ос. 
2.  (календарний)  —  МІСЯЦЬ. —  Місяць  Лю- 
тий питав,  чи  обутий.  н.  пр. 

місячина  =  місячне,  пайок,  пайове  (що 

видавть  ся  помісяшно). 
МІсячннгь  =  1.  М1СЯШНЄ  (теля,  лоша,  по- 
рося). 

2.  д.  Лунатикъ. 

3.  рос.  Мепуапіпез  ІгіГоІіаІа  Б  =  бобов- 
вйк,  трифолін,  зубовник.  С.  Ан. 

МІсячнос  =  (у  жінок)  —  місячна,  сплав- 
ил і  д.  Менструація. 

Місячний,   по     -•    1.    МІСЯШНИЙ,    НО.  —  Мі- 
сашва    ніч.    —    На   дворі    містимо  —  хоч 
голки  абірай. 
2.  місячній,  но. 


М*та  =  1.  мета,  ціль.  С.    Л.   —   Як  би 

знаття,  що  все  д:ірма,  що  в  русі  вічному 
створіння   мети  ніякої  нема.  Сам. 

2.  замір. 
мітить,  ся  =  1.  мітити,  ся,  значити,  ся, 

ЛИЧКувати,  (карбами)  —  карбувати,  (ви- 
палюванням) —  таврувати,  (штемпом)  — 
ШТеяПОВатИ,  СЯ.  —  Кажуть,  що  жиди  свої 
гроші  мітять.  Кр.  —  Назначив  кинупи,  які 
кращі.  Кр.  —  Онде  злодій  штампований 
кайдани  поломить.  К.  Ш. 

2.  лучпти,  цілити,  націляти  ся,  у(в)лу- 

чати  (С.  Ш.)  —  Лучив  ворону,  а  влучив 
корову,  н.  пр.  —  Як  п  ьа,  то  не  проливав, 
як  бъв,  то  добре  влучав,  н.  пр. 

3.  важити  (С.  Аф.);  натякатв. —  Він  ва- 
жить бути  головою.  О.  Аф.  —  Ой  важу  я, 
важу  на  ту  дівчину  вражу,  н.  п.  —  Яз  то- 
бою вечір   стою,    на   иньшого   важу.  н.  пр. 

Міта,  мітка  =  мітка,  зазначка,  визнач- 
на, познака,  (нарізана)  —  карб,  (випале- 
на) —  тавро,  (у  лимарів)  —  цурка.  — 
На  вашій  хустцї  не  було  мітки.  Кн.  —  По- 
клав зазначку  на  кавунові.  Кр.  —  Мій  віл 
не  крадений  —  па  йолу  тавро  в.  Кн. 

МІткая  трава,  рос.  Меіагоругит  петого- 
зит  Б.  =  брат  і  сестра,  братви,  бра- 
тики. С.  Ан. 

Мітків,  ко  =  влучигій,  но,  у(в)лучеи 
(С  Ш.),  випливай,  во,  влучак,  цілкий, 

меткий.  —  Бог  не  цільний,  а  влучний, 
н.  пр.  —  Бог  хоч  не  скорей,  та  улучен,  н.  пр. 

МІткость  =  влучливість. 

М*ховщнкь,  ца  =  кожухарь,  ка  (С.  Пар.), 
кушнір  (С.  3.),  ф(х)утряр  (С.  Ш.). 

М*ховіЦНЧІй  =  кушнірський.  —  Кушнір- 
ський цех.  С  3. 

м-ьховой  =  1-  хутряний,  смушевий,  лин- 
тваревнй  і  т.  д.  д.  М*хъ  1. 
2.  міховіій,  бурдюговий  (д.  м-Ьх-ьЗ  і  3. 

Мвхонбша  =  міхоноша. 

М*хъ  =  1.  хутро  (С.  3.  Л.),  футро  (С. 
Ш.),  вовчий  —  ВОВКИ,  куничий  —  КуНЯ- 
ЦЇ,  кошечий  —  КОТИ,  КОТИКИ,  овечий  — 
ЛИИТВарь,  ЛВНТВарІ  (С.  3.),  нгипчий  — 
СМуХ,  СМуШОК,  СМуШКИ.  С.  3.  Л.  —  Кун- 
туш зелений  на  сірім  футру.  Ст.  Оп.  К,  От. 
—  Піймавши  барана,  спокійно  вівчарі  лин- 
тварь  злупивши,  потрошили.  Б.  її.  —  Шай- 
ка з  гарного  енного  смушка.  —  Подбивать, 
подбить  ніхоиь  =  ф(х)утрувати  (С.  Ш.і, 
внхутрувати. 

2.  МІХ,  КІШОК,  шкуратяний,  що  в  йому 
перевозять  ваво  —  бурдюг,  бурдюк.  — 
Кури  крав,  та  в  міх  клав.  н.  пр.  —  1  ніхто . 
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не  палива  нового  вица  в  сторі  бурдюки. 
К.  Св.  и. 

3.  1ІІ  (ковальський).  —  Сопе,  нк  міх  ко- 
вальський, п.  ар. 

МІченіе  =  жі'іінпя,  значіння,  тавру- 
вання. 

Міченні  =  аїчеиий,  позначений,  тавро- 
ваний. (Д.  МІтнть  1).  —  Наша  вівцн 
таврована.  Чайч. 

Мішалка  =  копистка ;  вилочка,  віничок. 
(Д.  Весёлка  і  Мутовка  1  . 

Мішанина  =  мішангіна. 

Мішать,  ся  =  1.  мішати,  змішувати,  ся. 
—  Мішати  пісок  з  глиною. 

2.  тасувати,   СЯ  (карта).  С  Ш. 

3.  перебивати,  шкодити,  перешкожатн 
(С.  3.  Л.),  на  перешкоді,  у  перешкоді 
ставати  (С.  Л.),   боронити,   перечёплю- 

ВаТИ  (С.  3.),  ПеребараНЧаТЯ.  —  Служби 
божої  слухатп  з  набоженствои,  не  розмовля- 
ючи, другим  не  перешкожаючи.  Б.  Н.  — 
Коли  б  ви  так  сиділи  нишком,  та  не  пере- 
барапчалп.  Лев. 

Мішаться  =  І.іі  шати  ся,  плутати  ся,  зби- 
вати СЯ.  —  Новобранці  на  муштрі  усе  плу- 
тались. —  Говоров  багато,  та  все  якось 
вбивав  си. 

2.  втручати  ся,  встрявати,  вплутува- 
ти ся,  мішати  ся,  сунути  носа.  —  Ні- 
хто між  нас  не  втручай  ся.  К  Ч.  Р.  — 
Було  пе  втручати  ся  пе  в  свое  діло.  Ки.  — 
Не  суоь  носа  до  чужого  проса,  н.  пр.  (Д. 
ще  під  сл.  Вмішнваться). 

3.  мішати  ся,  божеволіти,  з  глувду 
збивати  ся. 

Мішень  =  перебрюванпя. 
Мішетчатнн  =  нішечковпй. 
Мішечек-ь  =  д.  Мішбкь  (здр.). 

Мішечний  =  мішковин,  лантуховпй,  тор- 

бМНКОВНЙ    (С.  Ш.). 

МІшканіс  =  гаяния,  баріння,  бавлення. 

МІшкать  =  гаяти  ся,  барити  ся,  заба- 
ряти СЯ.  —  Іди  та  не  гай  ся,  швиденько 
вертай  до  господи.  Кн.  (Д.  ще  під  сл. 
Медлить). 

Мішковатьій  «  1.  лан  ту  ховати  й,  бахма- 
тій (С.  Ш.  про  одежу). 
2.   (про  чоловіка)  —   міхуватнй,   вайла- 
куватий,  вайло,  лантуховатвй,  лантух. 

Мішконбсец-ь  =  міхоноша. 

Мішкота,  мішкотньтй  і  т.  д.  =  д.  Мед- 
ленность, недлительный  і  т.  д. 

Мішбкь,  здр.  мішечек-ь  =  1.  міх,  мішок, 
здр.  мішечок,  великий  —  лантух  (с.  3.), 
здр.  —  лаітшок,  пів  мішка  —  клунок, 
клуночок  (Чайч.),  малий  —  торба,    тор- 


бина, торбешка,  торбинка  (С.  Ш.),  по- 
дорожній, подвійний  —  сакви  (С.  3.),  са- 
ківки, бесагй,   з  вірьовок  —  кнеа,  теж, 

ва  сіно  —  ППХТір,  з  міховиня  або  рядни- 
ни, що  в  йому  дають  овес  коням  —  реп- 
тух,  торба,  що  з  вівсом  вішають  коням  на 
морду  —  шавЬКЯ,  торба,  зшита  з  різних 
клаптиків  —  писана  торба,  маленька  на 
сир,  пшопо  то-що  —  ВОрОК,  ВОрОЧОК, 
край  у  мішка  —  гузирь.  —  Кури  крав, 
та  в  міх  клав,  кури  сокочуть  та  в  міх  не 
хочутп.  н.  пр.  —  Налякав  міх,  то  й  торби 
страшно,  н.  пр.  —  Наговорив  три  мішки 
грочапої  вовни,  н.  пр.  —  Де  можна  торбу, 
там  лантуха  пе  треба,  и.  пр.  —  3  чужої 
торби  хліба  не  жалують,  н.  пр.  —  Як  іду 
в  гостину,  то  беру  хліб  в  торбину,  н.  пр 
—  Носить  ся,  як  циган  з  писаною  торбою 
п.  пр.  —  Узнв  саківки  в  дорогу.  Ос. 

2.  д.  Міхь  2. 

3.  (про  чоловіка)  —  вайло  (С.  Аф.),  лан- 
тух і  д.  Мішковатьій  2. 

Міщанинь,  міщанка  =  міщанин,  міщан- 
ка, міщаночка.  —  Ой  ти  знав,  на  що  брав 
міщаночку  з  міста  —  а  не  їла  й  не  їсти  му 
гречаного  тіста,  н.  п. 

Міщани шка  (зневажливо)  =  ііщанчук.С.З. 

Міщанскій  =  міщанський. 

Міщанство  =  міщанство. 

Мягкій,  ко  =  1.  МЯГКИЙ,  НЕКИЙ  (С.  3.), 
мгякпй,  миякпй,  ко  (с.  Л.),  про  землю  — 
пухкйй. 

2.  «про  чоловіка)  —  МЯГКИЙ,  лагідний, 
делікатний,  во. 

Мягковатый  =  мягкёнькнй,  мвякёнький. 

Мягкость  =  мняхкість  (Чайч.),  мягкота, 
МЪЯКОТа.  С.  Жел.  Л.  —  Як  постелю  сіна, 
то  така  ияткотя  спати.  Кп. 

Мягкотьмъ,  МоНозсиз  =  кГЬЯКун.  С.  Жел. 

Мягкотільтй  =  МЯГКИЙ,  МНЯ  КИЙ. 

Мягчайшій  =  наймнякіший. 

Мягче  =  мнякше. 

Мягчить,  СЯ  =  мягчйти,  инякшнтн,  се. 

Мягчіть  =  мъякшатн*,  мнікшатн. 

Мязга  =  д.  Мезга. 

Мяздра  =  д.  Мевдра. 

Мякина  =  полова.  С.  3.  Л.  —  Старого  го- 
робця на  полові  не  обдуриш,  н.  пр.  —  Сло- 
во —  ве  полова,  и.  пр. 

Мякиннигь,  да  =  ПОЛОВНИК  (де  складають 
полову). 

Мякинный  =  полбвъяний. 

Мякни»  =  1.  мякушка,  мъякувка  (С.  10, 
мннкушка,  (в  глевкого  хліба)  —  глевтяк. 
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ГЛеВЧаК.  —  Він  любить  шяоринку,  а  я  ыня- 
кушку. 

2.  МЪЯКуШ,  частіше  ГЬЯКушІ  (мнпка  ча- 
стина тіла). 

Мякнуть  =  мъякнутп,  мнякнути,  мняк- 
шати. 

Мякоть  =  мякиш,  мякушка  (д.  теж  Мез- 
га), гарбуза,  дині  —  ЖабурЙННЯ.  Ман.  — 
Округ  кістки  усю  мякушку  обрізав.  Кн. 

Макушка  =  гнилйця,  гниличка  (про  груш- 
ки то  що). 

Мнлица,  мялка,  мяло  =  тёрлидя,  тёрнп- 
ЦЯ  (С.  Ш.),    що  нею  починають  розбивати 

коноплі  —  битёльня,  битёльниця.  —  На 

городї  терлиця  сама  тре.  н.  п.  —  Вона  та- 
ка, що  постав  сіп  терниць,  то  перебъе.  Леи. 
Мямлить  =  І.  хамелйти.  —  Як  п  моло- 
дою бувала,  по  40  вареників  їдала,  а  тепер 
хамелю,  хаиелю,   па  силу  50  умелю.  п.  пр. 

2.  мимрити  (С.  3.),  папляти,  хамарка- 
ти, харамаркати.  С.  3.  III.  —  Щось  собі 
мимрить  під  ніс.  —  Та  по  молодечі,  а  не 
по  чернечі  харамаркать.  К.  Ш. 

Мямля  =  копотун,  мамот,  макуха,  ле- 
мішка, мамалиґа  (про  чоловіка). 

Мясистый  =  мъясйстий ;  гладкий,  тов- 
стий. 

Мяснйкъ  =  рІЗНЙК   (С.    3.  Л.),  жінка  його 

—  різнйчка  (С.  3.),  дочка  —  рівників- 
на,  син  —  ріаниченко.   —  Мяеникомъ 

быть  =  різникувати.  Чайч.    —    Теля  ще 

десь,   а   різник  вже  з  ножем  забігав,  н.  нр. 

Мяснйческій,  мясийчій  =  різнйдький.  — 

—  Різницький  цех.  С.  3. 
Мясннчиха  =  різнйчка.  с  3. 

Мясное  ==  МЪЯСИВО  (С.  Л.),  нняейво.  — 
Воно  було  б  зовсім  не  диво,  коли  б  він  їв 
мъясиво.  Гр.  —  На  столі  саме  мъясиво  і  ва- 
рене і  смажене.  Кн. 

Мяенбй  =а=  МЪЯСНЙЙ.  —  М.  лавка  =  рІЗ- 
яйдя  (С.  3.),  мъяснйця,  ятка.  —  Три- 

мавть  ся,    як  собапа  коло   ятки.    п.    пр.   — 

М.    рядъ,    рыпокъ    =    різнйдї    (С.     3.), 

М'ЬЯСНИДЇ.  —  Піди  у  різпнцї  та  купи  мі. яса. 

МЯСО   =    МЪЯСО,     МНЯСО    (С.     Л.),     здр.     — 

мъясцё,  мняедё.  —  Мясо  баранье  = 
баранина,  махан  (Ев.).  —  м.  варёное 
=  варене  МЪЯСО.  —  М.  Говяжье  =  д. 
Говядина.  —  М.  Гусиное  =     -усятина. 

—  Дикое  мясо  =  ДЙКЄ  МЪЯСО.  —  м.  жа- 
реное =  печёне,  печёня.  с.  3.  —  м. 
жбаье  =  козлина,  козлятина.  —  м.  ко- 
шачье ~  КОШатИНа.  С.  3.  —  Німецька 
ковбаса,  що  свининою,  кошатиною  і  коня- 
тиною   начинена.  Кв.    -     М.   куриное   = 


курятина.  —  м.  лина  =  линина.  С.З.— 

М.  лошадиное  =  КОНИНО,  КОНЯТИНа,  КО- 

билйиа,  кобилятина.  —  м.  свиное  = 
свинина,  сьвіжина,  (солоис)  —  бужени- 
на. С.  Л.  —  Не  має  мъяса  над  свинину,  не 
мав  риби  над  линину,  п.  пр.  —  М.  собачье 
=  псина.   С.  Л.  —  М.  сома  =  сомина. 

—  М.  судака  =  судачина.  —  м.  утй- 
иое  =  утятина,  утятинка.с.  Ш.  —  (Мън- 
со  між  ребрами)  —  поребрина  (С.  Л.),  рё- 
бра, із  грудей)  —    грудина,    грудинка, 

(з  задка)  —   ЗаДОК,   ОгузОК,  (з  черева)  — 
Почеревина,  (поміж  салом)    —    ПрбрІСТ. 
Мяеопуетіс,  мясопусть  =   пуща(е  НПЯ  (С. 
3.),   загОВІНИ.    —    На  пущанпя,  як  завья- 
запо.  п.  ир. 

Мясопустный  =  пушдльнпй,  пускальний. 

—  Мясопустная  неділя  =  пущальна  не- 
діля. С.  3. 

Мясо*дъ  =  мяспйдї,  яьяснйцї.  С.  3.  Л. 

—  У  мъясняц!  буде  наше  весілля,  п.  к.  — 
Рождестве нскіп  мясот.дъ  =  зїмвл  мя- 
спйцї. 

Мясцо  =  д.  Мясо  (здр.). 

Мята,  рос.  МепіЬа  Ь.  =  мъята,  мнята.  — 
М.  душистая,  М  асріаііса  Ь.  =  ВОДЯНа, 
кіньська  мъята,  полїй.  —  м.  дикая, 
полевая,  глухая,  конская,  М.  агуепві» — 
драголюб,  кіньська,  польова,  плавно- 
ва  мьята.  —  М.  кудрявая,  нт.лецкая, 
М.  мівра  Уаіепі  Соїчіі  і  Ь.  =  кучерява 
иі.ята.  —  Англійская,  перечная  мита, 
М.  рірегіїа  ЗсЬш.  =  холодна  мъята.  с 
Ан.  —  М.  кошачья,  Кереіа  £Іес1іота  =■ 
росходник.  Ал. 

Мятёжникъ,  ца  =  бунтовнйк,  дя  (С.  Ж. 
3.),  бунтарь,  ка,  повстанець,  колотник, 
ДЯ.  (С.  3.).  —  Пр.  д.  під  сл.  Буптовіцйкь 
і  Крамол  мі  н  к-ь. 

Мятежнически,  мятежничій  =  бунтовнй- 
чий,  бунтарський.  (Д.  Бунтовщнчсскій). 

Мятежный  =  буптлйвий  (С.  І.),    бунтов- 

лйзни. 
Мятсжъ  в=  бунт,  повстання,  розрух,  ко- 
лот, колотнеча,  ворохобня  (Гал.).  —  Пр. 
д.   під  сл.  Возмущеніе,  Возстаніо  і  Вол- 

иеніе    3. 

Мятёлистый  =  д.  Вьюжистый. 

Мнтелі.  =  д.  Выога. 

Мятлика,  рос.  Роа  =  д.  Метёлка  3. 

Мятный  =  МЪЯТНИЙ. 

Мять,  ся  =  1.  МНЯТИ,  СЯ  (С.  3.  Л.),  МЪЯ- 
ТИ,  СЯ,  МНЯШКурИТИ.  —  Не  терши,  не 
мнявши,  не  їсти  калача,  н.  пр.    —  І  труть 
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непе  і  мпуть  непе;  ще  діждуть  ся  в  Бога 
ласки,  що  нароблять  з  мене  паски  (ніби 
картопля  так  каже),  ы.  пр. 

2.  (льон  ковоплї)  —  тёрти,  тіпати  (С.  Ш.), 

(солому)  —  яёрВИТИ.  —  На  городі  терли- 
цн  сама  тре.  и.  п.  —  Почала  тіпати  коноплі. 

3.  ннятн  ся',  жоняти  ся,  вагати  ся. 
Мяуканье  =  нявкання,  нявчання. 
Мяукать,  мяучить,  мяукнуть  =  нявкати, 

нявчати  (С.  3.),  нявкнути.  —  То  собака 
ииде  гавкне,  то  закрьокае  свиня,  то  шкод- 
лива кішка  нявкне.  Сніп.  —  Кошеня  десь 
нявчить.   С.  3. 

Мнхунка  =  д.  Хахунка. 

Мячъ,  мйчнгь  =   «аяч  (С.  Л.),  опука  (С. 


3.  Л.).  —  В  опукн  грати.  С  3.  —  То  ж 
дучку  булку  заганяли,  другі  в  опуки  то- 
що грали.  Гр. 

'  Мг'рный  =  ІнрОВИЙ. 

і  іу'ро  =  *иро. 

,  Мгрованіе  =  жирування. 

Мгровать  їв  інруватн. 

і  Міропомазаніе  =  1.  жаслосьвятіб,  собо- 
ровання   жаслож.    —    І  маслосьвятів  слу- 
жили. К.  Ш. 
2.  «нропоіазання  (царів). 

Хгропоназывать  =   сооороватн    жаслож, 
жирувати. 

і  М урохранительннца  =  жйрниця. 


н. 


На  =   1 .  (на  питання :  куди,  на  кого  або  на 
що,  коли,  на  скільки,  як,  де  на  кому,  коли?) 

—  на.  —  Ой  не  ходи,  Грицю,  та  на  ве- 
черпицї.  н.  п.  Не  тратьте,  куме,  сили, 
спускайтесь  на  дно.  н.  пр.  Вийду  я  на  гі- 
роньку та  білими  ніженьками,  н.  п.  —  Кав. 
морг  на  його!  Кв.  Що  на  ноги  дибки,  па 
руки  дибіїц'і.  н.  п.  Взяти  на  поруки.  —  А 
блідий  місяць  на  ту  нору  з-за  хмари  де-де 
виглядав.  К.  Ш.  На  щастя,  па  здоровя,  на 
новий  рік!  н.  пр.  —  Круг  містечка  Бере- 
стечка, па  чотири  милі  мепе  славпі  Запо- 
рожці своїм  трупом  вкрили.  К.  Ш.  Купив 
ва  копійку  насіння.  Напявсь  па  місяць.  — 
Казати  на  памънть.  Як  на  лихо,  ще  й  жінка 
занедужала.  —  На  городі  коло  0\юцу  бар- 
вінок не  сходить.  К.  НІ.  -  На  віку,  як  п.ч 
довгій  пиві  —  усього  буває,  н.  пр.  На  Ве- 
ликдень на  соломі...  дїти  грались  собі  кра- 
шанками. К.  III.  На  злодію  шапка  горить, 
її.  пр.  —  На  тім  тижні.  На  Миколи,  та  й 
ніколи,  п.  яр.  —  На  вот.  руки  =  ДО  всьо- 
го,  На  ВСЄ   ЗДатіїїШ.    —    На   все  здатпяй 

—  до  любоїців,  до  пісень.  Б.  Г.  —  На  ви- 
ду =  па  видноцї,  на  одї,  на  очах.  — 
Поклади  батіг  па  индіюцї.  —  Жениться 
на  вдові  =  взяти  удову,  женити  ся 
а  удовою,  взяти  шлюб  з  удовою.  — 
Нохоагь  на  отца  =  в  батька  вдав  СЯ, 
схожий  на  батька.  —  Стоять  на  мо- 
литві =  «оліїти  ся. 

2.  про,  па,  для,  за-для.  -  ца  случае 
=  про  случай.  —  На  праздннкъ,  на 
смерть  готовить  =  про  вразник ,  про 
ежерть.  —  Шив  сорочку  про  празник.  — 
Зібрав  грошенят  про  чорний  день.  —  На 
всіх  пе  настачиш. 


3.  на!  —  На,  їжі  —   Вол,  тебі  на!  = 

от   тобі  й  на!    от   тобі  і  жаєш,    ото 
жаєш ! 
Нааукаться  =  нагукати  ся,  нагоговкати 
СЯ.  —  Нагоговкались  в  лісі,  поки  вустрі- 
ли  ся. 

Наахаться  =  наохатн  ся,    наоїкати  ся. 

Набавить,  набавлять,  ся  =  набавити,  при- 
бавити, накинути,  прикинути,  додати, 
набавляти,  ся  і  т.  д.,  понабавлятн,  ся 

і  т.  д.    —   І  ще  накинули    податі   ва  душу 
по  кірбовапцю. 

Набавка  =  набавляння,  накидання,  на- 
бавка, додаток,  накидка,  прикидка. 

Набавочный  =  набавочний,  добавочннй, 
додатковий. 

Набаклушннчать  =  пробай дивувати,  на- 

баЙДНКувати  СЯ.  —  Ще  хіба  ве  набайдн- 
кував  ся  за  цілий  місяць  без  роботи? 

Набалагурить,  ся  =    1.  набалакати,  на- 
базікати, ся. 
2.  нашуткувати,  напустувати,  ся. 

Набаламутить  =  набалажутитн,  наколо- 
тити ;  набрехати. 

Набалдашннкт,  =  ГОЛОВКа  (С.  Пар.),  галка. 
(С.  3.).  —  Патериця  з  срібною  головкою. 

Набаловать,  ся  =  вапустуватж,  нажар- 
туватн,  нажирувати,  ся ;  доиустуватж 
ся,    дожарту-вати  ся,    дожнрувати  ся. 

—  Чи  ти  ще  не  яажартував  ся  ?   —  Допу- 
стував  ся,  поки  й  носа  собі  розбив. 
Набалтывать,  наболтать  =    І.    набовту- 
вати, налітувати,    набовтати,  нажіша- 

ТЖ,  наколотити.  —  Наколоти  корові  поїла. 
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2.  набазїкуватв,  набазікати,  наверзти, 

нахЛЯВКатИ.  —  Нахляввалн  чорт  зна  що! 
Хар.  Чайч. 

3.  набріхувати,  оббріхувати,  обносити, 
набрехати,  оббрехати,  обнести,  пона- 
бріхувати і  т.  д.  —  Так  тебе  оббреше, 
обнесе.  Б.  Г.  —  На  всіх  понабріхув  та  по- 
вигадує те,  чого  й  не  було.  ЧаЙч. 

Набальзамировать  =  набальвамуватн,  на- 
мастити. 

Набалясничать  =  набазікати,  наверзти, 
попоточйтн  баляси. 

Набарабанить  =  набарабанити ,  нато- 
рохтіти. 

Набарахтаться  ■=  навовтузнти  ся,  на- 
борсати  ся,  втомити  ся,  тріпаючись, 
борсаючись. 

Набарышничать  =  набаришуватп. 

Набйтить  =  розголошувати,  роздзвоню- 
вати. —  Не  вспів  розказати  йому,  а  вій 
зараз  ио  всьому  селу  роздзвонив. 

Набать  =  ґвалт,  гвалт  (С.  3.),  сполох. 
—  Бить,  ударить  въ  пабатъ  =  на  гналт, 
па  сполох  дзвонити,  бити.  С  3.  —  Уда- 
рили ва  сполох  —  збігло  ся  все  село.  — 
Б  дзвони  ударили  па  гвалт.  Кн. 

Иабахвалнться  =  нахвастатн  ся. 

Набаять,  ся  =    наказати,    наговорити, 

СЯ,  набалакати,  СЯ.  —  Багато  вже  нака- 
зали про  сї  алуги,  а  воїш  эовеЧм  не  такі 
гарні.  —  Набесїдувала,  наговорила,  взяла 
мазницю,  по  мед  пішла,  н.  пр.  —  Набала- 
кались ми  8  кумом. 

Набедёрникъ  =  чапрак.  С.  Пар. 

Набёдренпикъ  =  набедреник. 

Набсадільвнчать  =  нашкодити,  накоїти, 
наброїти. 

Набережная  =  наберёжжя,  побережжя, 
прибережжя,  на(по,  при)бережна  (ву- 
лиця або  дорога  понад  берегом.).  —  Повеш- 
тавшись по  иабережжю  Неви,  вернули  ся 
до  господи.  Кн. 

Набережный  =  на  по,  при)бережний. 

Набеседоваться  =  наговорити  ся,  наба- 
лакати ся,  нарозмовляти  ся. 

Набнвальщнкъ  =  вибійчйк,  вибойщик. 

Набивать,  вабить,  ся  =  1 .  набивати,  на- 
бити, понабивати,  (гвіздки)  —  цьвяхува- 
ти  (С.  3.),  папьвяху(шку)вати.  с.  Л., 
(клинці)  —  клинцювати,  наклиіщювати. 

О.  Л.  —  Набив  багато  дичини.  С.  Л. 

2.  набивати,  натоптувати,  напихати, 
напаковувати,  набити,  натоптати,  на- 
пхати, напакувати  (С.  Л.),  ся,  понаби- 


вати, понапихати  і  т.  д.  —  Напхав  у 
аихтір  сіиа.  —  Лисичка  виїла  з  пирога  ма- 
чок, а  туда  напхала  сьміттячка.  в.  п. 

3.  набивати,    набити,    понабивати,  ся. 

—  Треба  набити  обручі  на  діжку,  а  то 
зовсім  роасохлась.  —  Чи  ти  вже  понаби- 
вав міні  діжки,  чи  ні?  Чайч. 

4.  вибивати,    вибити,    повибивати.  — 

Прийшов    вибійчйк    вибивати    пістрю.    — 

Набить  въ  уши  =  натуркати  (С.  3.),  на- 
мовити, набрехати,  понатуркувати  і  т.  д. 

—  Я  вже  8наю  —  це  вона  йому  натурка- 
ла. —  Попатуркають  дурним  в  уха,  а  вони 
й  вірють.  Чайч.  —  Набить  оскомину  = 
пооскомитп  ся,  оскому  пабйтп. 

Набиваться  =  1.  набивати  ся,  напроху- 
вати СЯ.  —  Я  його  не  кликав  —  вів  сам 
набив  ся  в  гості  до  мене. 

2.  назбІрІТИ  СЯ,  набіратп  СЯ.  —  Ба- 
гацько пазбірало  цд,  людей. 

3.  д.  Набивать,  ся. 

Набивка  =    1-    набивання,    наппхання, 
вибивання  і  т.  д.  д.  Набивать. 
2.   ВЙбІЙКа   (па  тканині). 

Набивной  =  1-  набивний,  набивальний. 
2.    (про  тканину)  —    вибійчаний ,     на- 

КраппЙЙ.  —  Вибійчані  штани.  —  Спідниця 
з  гарного  ситцю  накрапного.  Кн. 

Набйлхн  =  ЛЯДа  (у  ткацькій  верстаті). 

Набирать,  набрать,  ся  =  набірати,  збі- 
рати,  підбірати,  набрати,  зібрати,  пі- 
дібрати, ся,   понабірати,  ся  і  т.  д.  — 

Набірали  некрутиків  в  неділеньку  вранці, 
н.  п.  —  Набрав  мішок  проса.  —  Зібрали 
ся  всі  бурлаки  до  рідної  хати.  н.  п.  — 
Набрав  ся  хлопець  розуму.  —  Набрав  ся, 
як  май  груш.  и.  пр.  —  Вона  підбірав  квіт- 
ки. —  Попаоірали  люди  з  гамазеї  жита. 
Чайч.  —  Грошей  повні  кишеиі  нопабірали. 
К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Набирать  вь  дблгь  = 
брати  набір.  —  Набирать  на  столь  = 
лаштувати  СТІЛ  (иа  обід  або  на  вечерю). 
—  Набраться  бьдьї  =  зазнати  лиха.  — 
Бжеж  і  зазнав  я  лиха  з  тим  позвом.  Кн. 

Набнрка  =  1-  иабірання. 
2.  кошик,  козубенька  (що  з  нею  ходять 
по  ягоди,  по  гриби  то-що)  д.    під  сл.  Кор- 
зина. 

Набитый  =  набитий,  натоптаний,  на- 
пханий і  т.  д.  д.  Набивать.  —  Н.  брать 
==  рівня  достатком.  —  н.  дурак*  = 
великий  дурень,  дурний,  як  пень,  як 
колода. 

Набить,  ся  =  Набивать,  ся. 

Набиться  =  нашордуватн  ся.  —  Наморду- 
вав  сн  чикало,  поки  сак  так  укоськав  його. 
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Наблевать,  ваблёвывать  =  иаблювати. 
наригати,    вибльовувати,    понабльову- 

ВатН.  —  Псшабльовував  скрізь. 

Набдеять,  ся  =  намёкатн,  набёкати,  ся. 
Набдошнйть  =     наблошпти,    напустити 

бліх. 
Наодошвяться  =  насобачпти  ся. 
Наблудить  =    наколобродити ,     нашало- 

бродитн. 
Наблюдатель,  вица  =  1.  наглядник,  ця, 

наглядач,  ка.  с.  Жел.  Пар. 

2.  доіляднйк,  ця,  доглядач,  ка,  до- 

вбрЦЯ  (С.  3.\  ДОЗОрнпЙ.  —  Ти  доглндник 
за  лісом,  ти  й  станеш  в  одвітї.  Кп.  —  Бач, 
чортова  доглядачка  таки  вздріла.  Кв. 

Наблюдательность  =  ДОГ.іядність,  спо- 
стереження. —  Усе  свое  спостережепия 
вій  вложив  в  отеє  діло.  Ки. 

Наблюдательный  =  иаглядпйй,  догляд- 
впп;  д.  Внимательный. 

Наблюдать  =  1.  наглядати,  роздивлятп 
ся,  стежити,  примічати,  спостерегати. 

—  Астроном,  що  спостерегае  зорі...  Кп. 

2.  доглядати,  начпратп,  пильнувати. 
С.  Л.  —  Доглядати  за  дітьми.  —"Треба 
добре  пильнувати  ліса,  щоб  не  крали.  — 
Пильнуй  свого  носа,  а  не  мого  проса,  и.  пр. 

3.  берегти,  хоронити,  заховувати. 
Наблюдение  =  наглядааия,  нагляд,  спо- 
стереження, доглядання,   догляд,  до- 
вір.  —  Автор  додає  і  власпі  спостережен- 
ня воло  фонетики  поліщуків.  Кн. 

Наблюдввкь  =  покришка  (на  блюдо). 

Наблюсти  =  доглянути,  допильнувати. 

Набогатнть,  набогащать.  ся  =  збагатіі- 
ти,  эбагащатн,  ся. 

Набожничать  =  бути  богобоязливий,  по- 
божний, (іронічно)  —  живим  до  Бога 
лізти. 

Набожность  =  пабоженство,  побожність 
(С.  Л.).  —  Служби  божої  треба  слухати 
а  великий  набоженством.  Б.  Я. 

Набожный,  но  =  побожний,  но  (С.  Л.), 
богобоязливий,  во,  богомільний,  сьвя- 

ТОбоЖНИЙ,  НО.  _  Такий  побожний  зро- 
бив ся:  ні  празннка,  ні  неділі  не  пропу- 
стить, н.  к.  —  Народ  побожно  хрестив  ся. 
Кн.  —  Побожний,  як  жид  подорожній,  н.  пр. 

—  А  той  тпхпй  та  тверезий,  богобоязли- 
вий. К.  Ш.  —  Сьвятобожна  жінка.  Хар.  Чайч. 

Набойка  =    І.  вибійка  (Кн.),  вибиванка, 

Особлива   пістря  (тканина1. 

2.  КЛЮЧ    (до  гайки). 

3.  набивач,  набняч  (у  бовдарів). 


Набойннкь  =  1.  ШОМПОЛ.  —  Почав  пабн- 
вагн  рушницю,  а  шомпол  й  зламав  ся. 

2.  товкач. 
Набойчатый  —    вибійчаний,    вибиваний. 

—  Мої  мішки  прикметні  —  з  вибиваної 
десятки.  Кн. 

Набойшикь,  па  =  вибійчик ,  впбой- 
щик,  ця. 

Набокій  =  кривий,  кривобокий.  —  Кри- 
вобока хата. 

Наболтать  =  д.  Набалтывать. 
Наболтаться  =  набалакати  ся,    попаба- 
лакуватн  ся,  набазікати  ся,  попабанї- 

Куватп    СЯ.    —    Ннбалакались  ми  з  кумом. 

—  Оце  подруга:  нк  зійдуть  ся,  так  і  не 
розлучать  сн,  —  чи  ви  вже  попабалакували 
ся?  Чайч. 

Набольшій  =  старший  в  еїмгї. 
Набод-Ьлый  =  наболілий.  патруженпЛ.  — 
Натружспою  рукою  ие  напишеш  рівно. 

Наболіть  =  наболіти,  розболїти  ся. 
Наборнстый  =    збористий ,    рясипїї.   — 

Збористі  рукава.  —  Рясна  свита. 

Наборка  =  набіраніш. 

Набормотать  =  иабурнотатп,намуріотатн. 

Наборный  =  1.  набірний. 

2.  Збірпнй,  штукований.  —  Наборная 
збруя  =  цьвя хована  збруя. 

Набороздйть  =  наборознйтн,  нас  коро  ді- 
ти, надряпати,  начеркати.  (Д.  Бороз- 
дить). 

Наборонить,  набороповать  =  наборонп- 
ти,  наволочити,  наскороднтп.  (Д.  Бо- 
ронить 3). 

Наббрщнкл.  =  1.  наборщик,  складач  (в 
друкарні).  С  ЇКел. 

2.  вербІВНЙК  (що  вербує  людей  до  вій- 
ська). —  Як  колись  були  всрбівніїкп  та 
вербували  до  війська,  в.  о. 

Наборь  =  і.  набірання,  набір,  бранка 
(С.  Ш.  Фр.).  —  Бути  ж  міні  у  неволі,  у 
некрутському  наборі,  н.  п.  —  Стережіть  ся 
нарубочки,  либонь  бранка  буде.  н.  п. 

2.  набір,  складання  (друкарське). 

3.  наббръ  орудій,  инструментов!.  = 
справа,    справплля,    начиння,  припас. 

—  Прийшов  швець  зо  всім  своїм  спра- 
виллям. 

Набраживать,  набреЧ-ть  =  1.  пабрбдитн, 
натраиляти,  над(г)пбуватп.  набрести, 
натрапити,  над(г  ибатп.  —  ідучи  в  ліс, 

надибав  зайцн.  в.  к. 

2.  зіходнти,  абіратн  ся,  згромажува- 
тн  ся,  скупчувати  ся,  зійти  ся,  зі- 
брати  СЯ  і  т.  д„  посходити  ся,    позі- 
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ХОДИТИ  СЯ,  ПОзбІрІТИ  СЯ  і  т.  д  —  Зі- 
брали си  всі  бурлаки  до  рідної  хати.  в.  п. 

Набраживать,  паброднть  =  наловлювати, 
наловити  риби  волоком. 

Набражнваться,  набродиться  =  находи- 
ти ся,  набродйти  ся,  наволочити  ся, 
натиняти  ся. 

Набражничаться  —  наппти  ся,  налига- 
ти ся,    ватюжнти   ся,    насмоктати  ся, 

НаХЛЮЩПТП  СЯ.  —  Налигав  ся  так,  що 
ледве  ногп  волочить. 

Набранить,  ся  =  налаяти,  СЯ Не  тіль- 
ки не  бив,  а  й  пе  паланв  ніколи.  Ск.  —  Я 
ще  пе  налаялась,  а  він  міні  перебив.  К.  К. 

Набрасывать,   набросать,    набросить    = 

1.  накидати,  накидати,  наскидати,  по- 
накидати, НаШПурЛЯТІЇ.  —  А  лисичка... 
все  кида  по  рибц/і  ва  дорогу,  все  кида... 
От,  як  накидала  вже  багато,  тоді  нишком 
і  сама  злізла,  н.  к.  —  Понакидали  скрізь. 
—  Наскидали  самих  денежок  стільки.  К. 
3.  о  Ю.  Р. 

2.  робити,  зробити  НарИС.  —  Тільки 
зробив  нарис  —  багато  ще  роботи. 

3.  яаКНДаТИ,  накинути.  —  Наквнув  сви- 
ту на  одашку,  та  й  побіг. 

Набрасываться,  наброситься  =  накида- 
ти СЯ  (на  кого  або  ва  що),  наскіпати  СЯ 
(на  кого),  допадати  ся,  доривати  ся 
(до  чого),  накинути    ся,    наскіпати   ся, 

ДОИаСТИ  СЯ  (С.  Л.),  ДОрваТИ  СЯ.  —  Со- 
баки накинулись  па  його.  —  Такий  заде- 
рикуватий —  як  наскіпав  ся  ва  непе  так 
і  лізе  до  бійки.  Чайч.  —  Допав  ся,  лк  кіт 
до  сала.  н.  пр.  —  Вже  допав  ся  до  варе- 
ників. С.  Л.  —  Набрасывается  тінь  = 
падає;  тінь. 

Набрать  =  д.  Набирать. 

Набрёдять  =  наверзти,  наплести.  —  Ма- 
ло чого  слабий  ве  наверзе,  коли  йому  щось 
марить  ся. 

Набрёсть,  набродйть,  ся  =  д.  Набражи- 
вать, ся. 

Набрбдный  =  приблудний,    прогульний. 

Приблудний  собака.  —  Бід  приблудного  пся- 
ки ве  діждеш  ся  дяки.  в.  пр.  —  Пригульна 
кобила. 

Набрбдъ  =  наволоч.  С.  Л. 

Набронзировать  =  набронзувати. 

Набросать,  набросить  =  д.  Набрасывать. 

Набрызгать,  набрызгивать,  ся  =  набриз- 
кати, наприскати,  набризкувати,  ся, 
понабрйаькуватн  і  т.  д.  д.  Брызгать.  — 

Ач,  понабризькував  скрізь.  —  Набризкав 
чорнилом. 

Набрюзжать,  ся  ш  набурмотатм,  ся,  на- 
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бурчати,  намурмотатп,  наиурчатп,  ся 
(Д.  Брюзжать). 

Набрякать  =  наверзти,  наторочити,  на- 
плести (язиком 

Набрянчать,  ся  =  набрязчати  вабрязко- 
тїти,  ся.  (Д.  Брезжить). 

Набуравить  =  насвердлити  ,  навертіти, 
понасвёрдлювати ,     понавірчувати.    — 

Понасвердлював  дірок. 

Набухать  =  набухати,  накидати   (багато). 

Набухлый  =  (на)розбухлий,  набряклий, 
набубнявілий. 

Набухнуть  =  (па)розбухиути,  набрякну- 
ти, ПабучавІТИ,  набубнявіти.  —  Дошка 
набухла.  —  Обручі  розбухли  в  копанці.  — 
Мокрі  сорочки  набрякли.  Лев.  —  Ноги  на- 
брякли. Лев.  —  Горох  набубнявів. 

Набучить  =  назОЛПТИ,  налужити.  —  Со- 
рочки вже  назолили. 

Набушевать,  ся  =  набушувати.  набуяти, 
ся,  (про  воду)  —  набурхати,  нахвнлю- 
вати,  ся  (тільки  про  бурю),  навйхори- 
ти,  ся. 

Набуянить  =  набушувати,  набуяти,  на- 
ґвалтуватн. 

Набігать,  набіжать  =  1.  наздоганяти, 
доганяти,  наганяти,  настигати,  на- 
здогнати і  т.  д.  д.  Догнать. 

2.  набігати,  наекбкуватв,  набігти,  на- 
скочити. —  Ненароком  набіг  конем  на 
його  і  збив  з  піг.  —  Човен  наскочив  па 
корчі  і  трохи  не  перекинув  ся. 

3.  збігати  ся,  набігати,  назбігати  ся. 
збігти  ся,    набігти,    позбігати  ся,  по- 

вабігатн.  —  Набігло  багато  людей.  —  На 
ґвалт  збігли  ся  люди.  —  Мірку  проса  ви- 
сипав, —  иазбігло  сп  такого  до  біса  ку- 
рей, п.  к. 

Набігать,  ся  =    добігати  ся,   набігати, 

СЯ.  —  Добігав  ся,    поки    ноги  намулив.  — 
Діти  набігали  ся,  та  зараз  спати. 
Набігь  —  напад,    наскок.     —     Татарські 
напади    довго   руйнували    Вкраїну.   —  ДІ- 
ЛИТЬ набіги  =  набігати,    нападати.  — 

—  Кримські  Татари  почали  набігати  на  За- 
країну і  дуже  грабувати  її.  Др.  —  Набі- 
гом* =  наскбкої,  нагле;  несподіва- 
но ;  )  ривками.  —  Він  тільки  уривками 
бував  дома,  а  то  все  коло  пава, 

Наб*док)  рить  —  нашкодити,  наброїтн. 
Набідствоваться  =  набідуватп  ся,    на- 
лихувати  ся,  зазнати  біди,  лиха,  гора. 

—  Зазнав  я  там  чимало  ляха. 
Набіжать  =  д.  Набігать. 
Набіли вать,  набілить,  ся  =  білити,  на- 
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білювати,    побілювати,   натирати,    ся 

(крейдою,  блейвасом  то-що),  ПОбІ.ІИТИ,  На- 
6ІЛІІТИ,  натерти,  СЯ.  —  Требі  побілити 
стіни.  —  Справ  красило  і  білило,  щоб  н 
личко  набілила.  її.  п. 

Набї>л6    =    начисто.  —  Перепиши  начисто. 

Набъхнться  =  накачііти  ся. 

Наб*сноваться  =  наштоватп  ся,  вака- 
зитн  ся. 

Навага,  риба  Сасіиз  соїіагіаз  =  навага, 
ДОрш  (С.  Пар.). 

Наваливать,  навозить,  навезти,  ся  = 
наводити,  навезти,  ся,  понавозити.  — 
Навезли  гною  на  поле.  —  Раніш  було  ба- 
гато навозили  тютюну  на  ярмарок.  —  По- 
вавожепо  її!  усяких  подарунків.  Чаііч. 

Наваксить,  ся  =  наваксувати,  СЯ.  —  На- 
ваксував москаль  вуси,  як  чоботи. 

Наваливать,  навалить,  ся  =  1.  наверта- 
ти, нагнітати,  навалювати,  ся,  навер- 
нути, нагнітити,  навалити,  СЯ.  —  На- 
вернули колоду  на...  —  Прийшов,  аж  там 
змій  каменем  навернений,  в.  к.  —  Треба 
нагнітити  сир. 

2.  накладати,  накидати,  навантажува- 
ти,   накласти,    ся  і  т.  д..  понакладати 

і  т.  д.  —  Наклали  повну  повозку.  —  Хоч 
яв  було  навантажиш  віз  снопами.  К.  X. 

3.  нахиляти,  нахилити,  ся,  понахиля- 
ти, СЯ.  —  Нахиляй  на  бік.  —  Стіна  нахи- 
лила ся. 

4.  наносити,  нанести,  ся,  понаносити. 

—  Це  аж  з  Пуповини  наисело  (кодою)  стіль- 
ки корчів. 

5.  збірати  ся,   зібрати   ся,   насунути. 

—  Зібрало  ся  на  ярмарок  чи  мало  люду.  — 
Насунуло  людей  до  шипку. 

6.  навалювати,  навалити  (в  картах,  в 

грі  у  воза).  —  Бий  і  навалюй. 

7.  навалювати  ся,    навалити    ся,    по- 

Навалювати  СЯ.  —  Навалило  ся  багато 
землі  у  криницю.  —  Не  навалюй  ся  на  мене. 

8.  д.  Набрасываться. 
Напилка  =    1.    напилювання,  накпданпя 

і  т.  д.  (д.  Наваливать). 

2.   ВІЗ   (гра    в    карти).    —    Давайте    грати 

у  воза. 

Навалъ,  навальщіша  =  кучугура,  (хво- 
росту, лому)  —  валява.  —  Отаку  кучу- 
гуру накидали. 

Навалять,  ся  =  1.  наваляти,  нафалю- 
вати.  —  Багато  сукна  наваляли. 

2.  накидати.  —  Як  вдарили  з  семи  гар- 
мат у  Середу  вранці,  накидали  у  годину 
нидів  повні  шавці,  н.  п. 

3.  наваляти  ся,  поповалятп  ся. —  Ко- 
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ли  ти  встанеш  з  ліжка?  Чи  ще  не  нава- 
ляв ся? 

4.  наляпати,  набаз грати  (С.  Л.),  надря- 
пати, скомпонувати,  написати  на  швид- 
ку руку,  абй-як. 
Навара  =   1.    навар ;    шум ,    шумовина, 
шумовиння,  скалкії,  піна  (у  страві).  — 

Від  ситого  мъяса  більше  навару.  —  Зніми 
шумовиння  з  борщу. 
2.  ШИЛО  (варене  собакам). 
Наваривать,  наварить,  ся  =  наварюва- 
ти, наварити,  ся,  понаварювати  ;  при- 
варювати, приварити,  (сталі)  —  наста- 
лити. —  Наварила  й  напекла,  не  для  ко- 
го, для  Петра,  н.  п.  —  Попаварювано  ба- 
гато, а  їсти  нікому.  Чайч.  —  Треба  попе- 
сти в  кузню  наварити  леміш.  —  Насталив 
сокиру. 

Наварка  =1.  наварювання,  приварю- 
вання. 

2.  наварка,  приварка.  —  Бід  леиіша 
приварка  відпала. 

Наварной  =   І.  СИТИЙ Ситий  борщ. 

2.  наварний,  приварений.  —  Наварне 
долото. 

Наваръ  =  д.  Навара  1  і  Наварка  2. 

Навастривать,  навострить,  ся  =  нагос- 
трювати, наточувати,  ся,    нагострити, 

СЯ,  понагострювати,  СЯ.  —  Треба  на- 
гострити сокиру.  —  Понагострюй  ноягі ! 
Чайч.  —  Навострить  лыжи  =  утікти, 
накивати  пъятами,    дати  тягу,  драла, 

дмухача.  —  А  він  хап  счриньку,  тай  дав 
драла.  —  Навострить  уши  =  НаСТОро- 
жити,  насторощити,  нашорошити  уха. 
С  3.   —   Еней    наш  васторощив  уха.  Кот. 

—  То  він  одно  ухо  нашорошить.  К.  X.  — 
Навострить  руку,  навостриться  =  на- 
бити,  паламати  руку,    насобачпти  ся. 

—  Біп  в  сьому  ділі  набив  руку. 
Навахлнть  =  зляпати,  пабазгратп,  зро- 
бити абп-як. 

Наващивать,  навощить,  ся  =  вощити,  до- 
щити. наВОЩЙТИ,  налОЩЙТИ,  СЯ.  —  На- 
вощила нитки.  —  Поміст  лощили  йому  ці- 
лий райок,  —  налощили,  аж  сяє,  а  вій  і 
не  подякував.  Кп. 

Наведепіе  =  навід.  С.  Жел. 

Навезти,  навёзть  =  д.  Наваживатъ. 

Навергать,  навёргнуть  =  накидати.  — 
Накидали  цілу  кучугуру. 

Наверніться,  навёргнуться  =  накидати 
СЯ,  накинути  ся,  кинути  ся.  —  Шулі- 
ка кинула  ся  на  курчат. 

Навернуть,  навёртывать,  ся  =  1.  на- 
вертіти, накрутити,   намотати,  навити, 


Наверстать 

ся,  навірчувати,  накручувати,  намо- 
тувати, навивати,  ся,  понавірчувати, 
НОНакручуватп,  СЯ.  і  т.  д.  —  Навертіти 
павісмо  конопель.  —  Вірьовка  вавручувть 
ся  ва  вал.  —  Намотала  витки. 

2.  прикрутити,  прикручувати,  ся,  (про 
гвинт)  —  гашрубуватн,  зашрубовувати, 

СЯ.  —  Прикрути  гайку. 

3.  (про  сльози)  —  набігти,  підступній, 
набігати,  підступати. 

4.  навинути  ся  (С.  3.  Л.),  трапити   ся, 

лучЙТИ  СЯ.  —  Навнпули  ся  гості.  —  Ні- 
кому не  пребачаючи.  рубав  в  пень,  хто 
тільки  навинув  ся.  Л.  В.  —  Лучив  ся  пра- 
сол і  закупив  усіх  кабанів.  —  Гість  тра- 
пив ся. 
Наверстать,  навёрстывать  =  нагнати, 
валолужитп,  наганяти,   надолужувати. 

—  Та  він  своє  важене,  хоч  і  дуже  на  їх 
тратить  ся.  —  За  тих  пару  неділь  хотів 
надолужити  те,  що  за  едбав  за  скільки  літ. 
Фр.  —  Наймитку  1  чого  ти  раво  встав?  — 
Та  я  свое,  паночку.  то  одягавнячком  то  обу- 
вапнячвом  надолужу,  н.  пр. 

Навёртка  =  І.  навірчування,  накручу- 
вання. 

2.  СВерДЛЇВНЯ  (свердлом  або  шилом). 

3.  гайка ;  труба,  трубка  (С.  Л.). 

4.  свердлик,  правупіНИК.  —  Гвіздок  пе 
йде,  коли  б  правушник  був,  щоб  навер- 
тіти. Кн. 

Навёртывать,  ся  =  д.  Навернуть. 

Навертіть,  ея  =  1.  навертіти,  накрути- 
ти, СЯ  і  д.  Навернуть  і.  —  Накрутили 
ся,  танцюючи  метелиці. 

2.  насвердлити,  навертіти  (свердлом  або 

шилом).  —  Треба  насвердлити  дірок,  та 
тоді  й  прибивати. 

Навеселиться  =  иавеселйти  ся,  нагуляти 

ся,  натішити  ся. 
Невесел*  =   під   чаркою,    на   підпитку. 

—  Гости  были  на  весел*  =  гбстї  були 
під    чаркою,    веселенькі,    мали   трохи 

В  ГОЛОВІ.  —  Не  то  щоб  були  ігьнмі  а  під 
чаркою  усі  були.  Кн. 

Навести  =  д.  Наводить. 

Навзничь  =  навзнак  (С.  3.),  навзнаки  (С. 
Л.),  горйлнць,  гориннць,  до  гори  чере- 
ва (С.  3.),    про  плавання  —   ГОЛІ  черева. 

—  Упав  навзнак.  —  До  гори  черева  ле- 
жати. С  3. 

Наварыдъ  =  рпдма,  ридаючи.  -  Вова 
ридма  ридала.  Кн. 

Иаварігь  =  1.  нанаріз,  нарозріз.  —  Ку- 
пуй кавуна  нанаріз  і  ик  поганий  буде  — 
не  берм. 
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2.  вщерть,  ущёрть  (С.  ІП.),  про  рідке  — 

НОВІИЦЯ  (С.  3.).  —  Дав  він  мірку  не  з  вер- 
хом, а  вщерть.  —  Зерно  міряеть  си  ущерть. 
С  3.  —  Налив  по  самі  вівця. 
Навивать,  навить  =  1.  навивати,  накру- 
чувати і  т.  д.  д.  Навернуть  1. 

2.  присукувати,  приплітати,  присука- 
ти, ПрИСуЧЙТИ,  ПрИПЛеСТЙ.  —  Приплів 
батіг,  а  то  паконешвик  зовсім  збив  ся.  — 
Треба  прасувати  мотузок. 

3.  наплітати,  наплести,  понаплітати, 
СЯ.  —  Понаплітали  вінків  такого  багато, 
що  на  всіх  стане. 

4.  накладати,  накласти,  понакладати 
(про  сіно  й  солому).  —  Попакладали  вози 
сіном. 

Навйвка,  навнвъ  =  навивання,   намоту- 
вання, накручування. 
Навпгація  —  навигация  ;  плавба  (С.  Пар.). 

—  В  осени  погана  плавба :  холодно,  вітряно. 
Навнажать,  ся  =    наверещати,    ся,  (про 

собак)  —  наскавучати,  ся. 

Навинтить,  навинчивать,  ся  —  1.  на- 
гвинтити, накрутити,  нагвинчувати,  на- 
кручувати, СЯ.  —  Треба  накрутити  ґанку. 
2.  нашрубуватп,  нагвинтити,  са  (паро- 
бити  шрубів). 

Навирать,  наврать,  ся  =  набріхувати, 
набрехати,  ся,  понабріхувати.  —  Хтось 
мухам  набрехав,  що  ва  чужині  краще  жити. 
Б.  Г.  —  Набрешуть  ся  та  й  перестануть. 
Б.  Г.  —  Нікого  не  помилувала,  —  ва  веїх 
понабріхувала.  Чайч.  —  Навралъ  съ  три 
короба  =  наказав  сії  іішків  греча- 
ної вовни,  н.  пр. 

Нависать,  нависнуть  =  звисати,  нависа- 
ти, спадати,  позвисати,  звиснути  і  т.  д. 

—  Волосся  звисав  до  очей.  —  Стріха  на- 
висла. 

Нависїть  =  ПОВИСІТИ.  —  Недовго  повисіла 
нова  свита  —  зараз  і  пропив. 

Навить,  ся  =  д.  Навивать,  ся. 

Навлажнвать,  навлажить,  ся  =  наволо- 
жувати,  намочувати,  наволожити,  на- 
мочити, СЯ,  ОДВОЛОЖИТИ  СЯ.  —  Сухе,  як 
присок,  треба  наволожити.  —  Коли-б  дощ, 
то  тютюн  одволожив  ся-б,  тоді  й  класти. 

Навлекать,  навлечь  =  1.  наволікати,  на- 
таскувати,  наносити,   наволокти  і  т.д. 

—  Чи  бач  стільки  грязюки  наволік.  —  На- 
несло водою  багато  мулу. 
2.  наволікати,  наволокти.  —  Од  Бога 
помсту  наволікав.  Л.  В.  —  Навлечь  біду 
=  наволокти,  накликати,  біду,  лихо, 
неню. 

Наводить,  вавесть  =    1.   наводити,   на- 


Наводка 

ВеСТІ,  Паправ.ІЯТН,  ІіаправИТН.  —  На- 
правив мене,  де  шукати  покрадених  коней. 

2.  насилати,  наслати.  —  Наслав  Бог  на 
людей  кару. 

3.  наводити,   навести.  —  Навів  лак  .«. 

4.  наганяти,  завдавати,  нагнати,  зав- 
дати. —  Нагнали  йому  холоду  —  нехай 
наперед  так  не  робить.  —  Завдав  жалю.  — 
Не  завдавай  серцю  жалю,  бо  н  в  чужім 
краю.  її.  її. 

5.  направляти,    напиляти,   направити, 

нацїЛИТП.  —  Взяв  та  й  направив  па  його 
рушницю. 

с».  наводити,    понаводити,    навести.  — 

Понаводила  повну  хату  парубків. 

Наводка  =  наводїннч. 

Наводненіс  =  повінь  (Кр.).  повідь  (С.  3.) 
і  д.  ще  Водополье.  —  У  весну  така  була 
повінь,  що  на  низу  усі  хати  затопало.  Кр. 
—  Так  багацько  людей,  як  о  повідї  води, 
в.  пр.  —  От  великонна  повідь  буде.  Ев. 

Наводнить,  наводнить,  ся  —  заливати, 
затопляти,  підтопляти,  залити,  ся,  під- 
топити, СЯ,  ПОНЯТЯ  ВОДОЮ.  —  Це  літо 
вода  з  Дністра  затопила  не  тільки  городи, 
а  й  ввноградв.  —  Така  повідь,  що  аж  село 
підтопило.  -  Вода  поняла  усю  землю. 
Опатович. 

Наводогь,  частіше  мн.  наводки  =  д.  Во- 
дополье. 

Навожденіе  =  навождеиня ;  мана.  (С.  3.). 

Наводить  =  д.  Наваживать. 

Навозять,  ся  =  навозити  гною  на  поле, 

ВІГНОЮВатИ  —  Вигноїли  наша  економія 
цей  год  25  десятин.  ЧаЛч. 

Наловиться  =  1.  награти  ся,  нагарту- 
вати ся,  напустувати  ся,  наказати  ся. 

2.  наклопотатв  ся,  наиорочитн  ся,  на- 
■ордуватн  ся. 

3.  навозити  <;я.  —  Перед  Різдвом  що 
року  навозить  ся  на  базарь  багато  ковбас, 
а  сей  рік  щось  мало. 

Навбаннкъ  =   1.  воли  (що  гній  возить). 
2.  поле  вигної  не. 

Навозный  =  1.  гнойовий  (С.  Л.),  гній- 
ний, ГН0ЯНИЙ.  —  Гнійна  калюжа.  —  На- 
•йаный  жукъ  =  ГНОЙОВИК.  —  Гнойовики 
роблять  з  того  гною  гальки,  та  й  котють 
їх.  Степ.  О.  —  Навозное  топливо  =  КІ- 
ЗЯК. С.  3. 

'2.  привозний.  —  Привозна  риба,  а  у  вас 
зовсім  немає. 

Наводни  =  гноярка,  (де  був  гній)  —  гно- 
іовиш,е,  гноїще.  С.  Аф. 

Наша*»  =  1.  гній  (С.  А*.  3.  Л.),  здр.  — 
гноіок,  після  свиней  —  гайно  (С.  Аф.  3.), 
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барліг,  рідкий  —  гноївка,  багно,  за- 
мерзлий або  сухий,  що  йде  на  топливо  — 
КІЗЯК,  куряк.  —  Ноги  в  гною,  та  руки 
в  лою.  н.  пр.  —  Коли  в  дворі  гвойок,  то 
і  в  борщі  пашок  (єсть  миясце..  и.  пр. 
"2.  ІфИВО).  —  Сьогодия  зовсім  нема  при- 
возу на  базарі. 

Навой  =  навій  (д.  під  сл.  Верстак-ьі. 

Навойня  —  ваг  у  коловорота  або  ба- 
рана (д.  Вороть  2). 

Наволакивать,  наволочь  =  наволікати, 
наволокти,  шро  хмари)  —  нахмарити, 
ся,  заволокти  хмарами.  —  Наволакнва- 
еть  —  ХНарИТЬ  СЯ.  —  Ой  хмарить  ся, 
дощ  буде.  н.  п.  —  Наволокло  на  нёб*  = 
нахмарило,  сь,   заволок іо  хмарами.  — 

Нехай    вияснить    ця,    а   то   бач,    як  захма- 
рило, п.  пр.  —   Наволочь  сітн    =     по- 
крити сїткою. 
Наволока  =  (верхня)  —  пошивка  (С.  3.  Л.), 
пошпванка,  инодї  —  наволока    (перша, 

в  котру  насипають  пірья  або  пух)  —   На- 
пірник (О.  3.),  нааІрНИЦЯ.    —    Треба    па 
подушку  нову  пошивку.  —  Подушок  і,  на- 
волок 4.  Ст.  Оп.  Кіев.  Ст. 
'  Наволокь  =  намул,  луки  замулені. 
'  Наволочка  =  д-  Наволока. 

Наволочь  =  д.  Наволакивать. 

Навонять  =  насмердіти,  набздїтн,  на- 
псьотити,  напшотити,  напшйкати,  (вад- 
то)  —  накрутити. 

Навонять,  ся  =  наголосити,  нагаласу- 
вати, нарепетувати,  ся. 

Навораживать,  наворожить  =  1.  наво- 
рожувати, намовляти,  нашіптувати,  на- 
чаровуватн,  насилати,  наворожити,  на- 
мовити, нашептати,  начарувати,  на- 
слати, навІДЬЖуватН.  —  Ота  чарівниця 
начарувала  йому,  що  немов  слабий  став.  — 
Йому  наслано  соняшниці. 

2.  ВПВорбжувати,  впворожити.   —   Сьо- 
годия не  багато  ви  ворожила. 

3.  навіщувати,  напророкувати. 
Наворачивать,  наворотить  =  1.    навер- 
тати,  навернути.  —  Навернути  млин. 

2.  д.  Наваливать  1  і  2. 

3.  накидати,   накинути.  —  Накинули  йо- 
му десятникувати. 

Наворовать  =  накрасти. 

Наворожить  =  д.  Навораживать. 

Наворотепь  =  вулик,  колодка.  —  Коли 
чистий  вулик,  та  ще  й  навощений,  то  й  рій 
сідатиме.  —  В  мого  свата  150  колодок 
бджіл. 

Наворотить  =  д.  Наворачивать. 


Наворошить 

Наворошить  =  накидати  ворох  (хліба). 

Наворчать,  ся  =  набурчати,  намурчатп, 
нагарикати,  ся. 

Навосковать  =  навощити. 

Навострить,  навострить,  ся  =  д.  Нава- 
стривать, ся. 

Навохривать,  навохрить  =  натирати,  на- 
терти вохрою. 

Наврать,  ся  =  д.  Навирать,  ся. 

Навредить  =  нашкодити,  вшкодити,  по- 
шкодити, наробити  ШКОДИ.  —  Багато  він 
«іиї  нашкодив  тими  Ґірехннми. 

Наврядъ  =  навдаку,   трохи-чи,   навряд. 
Навсегда  =  на    віки,    по  вік,    до  віку, 

НазаВЖДИ,  начавше.  —  Десь  ти  мене,  мо- 
лодую, па  віки  покинув,  н.  п.  —  Тарасові 
здавало  ся,  що  надїн  Його  на  віки  зникла. 
Кн.  —  Я  другої  не  любив  і  любить  не  бу- 
ду, тебе  ж,  моє  серденятко,  по  вік  не  за- 
буду, н.  п.  —  вго  ж  сьвятим  молитвам  от- 
даємось  назавше.  Кіев.  Ст. 

Навскачь  =  навзаводи  (С.  3.),  навскоки. 

—  Пустив  коня  навзаводи    і   скоро  доїхав. 

Навстречу  =  назустріч  (С.  3.),   наздйби, 

(ловлячи  кого)  --  навиерёЙМЙ.  —  Аж  тут 
міні  невістка  назустріч.  Г.  Бар.  —  Біжи 
навперейми,  то  піймаєш. 

Навтвлйть,  Каиіііиа  =  кораблик  (ракуш- 
ка). С.  Жел. 

Навыкать,  навыкнуть  =  звикати,  при- 
вчати ся,  призвичаювати  ся,  звикнути. 
привчити  ся,  призвичаїти  ся.  —  Та  вже 

привчила  ся  до  діла. 

Навыкъ  =  звичка,  навичка.  С.  Л.  —  Він 

мае  вже  навичку  до  сього  діла.  Пр. 

Навыться  =  навити  СЯ,  (про  людей)  -— 
наголосити  ся. 

Навьючивать,  ся,  навьючить  =  навъю- 
ЧуватИ,  наВЪЮЧЙТИ.  —  Навъючйв  коня, 
сів  і  в  одну  ніч  верхи  пробіг  де  Черкасів.  Кн. 

Навивать,  навіять,  ся  =  навівати,  наві- 
яти, (снігу,  піску)  —  намітати,  наме- 
сти, понамітати.  —  Понамітало  кучугури 
піску. 

Наведываться,  навідаться  =  навідува- 
ти ся,  одвідувати,  довідувати  ся,  на- 
відати ся,  одвідати,  довідати  ся.  —  Ти 

невавідував  ся  до  неї?  Кн.  —  Вона  в  мепе 
ве  обідала,  тільки  мене  та  й  одвідала.  н.  п. 

—  Батько  пішла  одвідати  дядька  —  Ік 
Спасу  там,  чи  що,  довідуеть  ся  до  меду, 
аж  йому  пчоли  наносили  ще  менше.  К.  3. 
є  Ю.  Р. 

Навіивать,  навіять,  ся  =    навіювати, 

ВавІЯТИ,   СЯ.  —  Навіяла  10  иішків  проса. 

Навтірнть  =  иавіриті,  наторгувати,  на- 
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давати  набір.  —  Шинкарочка  мене  знав, 
на  100  рублів  навіряв.  н.  п. 

Навірно  яв  нёвпо  (С.  3.),  запевне  (С.  З.Л.), 

напевне,  Справді,  ДЇНСНе.  —  Паиъятаю. 
дк  спитала  я  Миколу  в  первий  раз,  бо  за- 
певне я  не  знала.  Кон.  —  Це  я  дійсне 
знаю.  Кр. 

НавІрную,  наверняка  =  напевне.  С.   Л. 

Навісить,  ся,  навішать,  навішивать,  ся 
=  1.  повішати,  навішати,  навішувати, 
ся,   понавішувати,    порозвішувати.  — - 

Повішай,  сорочки  на  горіщі.  —  Порозві- 
шували скрізь,  що  й  пройти  не  можна. 

2.  навісити,  навішувати.   —  Треба  на- 
вісити двері  па  завіски. 
8.  зважити,   одважити,    зважувати.  — 

Треба  зважити  сіль. 

4.  нахилити  ся,  схилити  ся,  похилити 

СЯ,    наХИЛЯТИ   СЯ  і    т.  д.    —    Стоїть    явір 
над  водою,  в  воду  похилив  ся.  н.  п. 
Навістить,    навіщать,    ся   =     навідати, 
одвідати,    провідати,  перевідати,  піти 
на  прбвіди,  навідувати  ся  і  т.  д.    — 

Кого  Бог  любить,  того  й  навідує,  п.  пр.  — 
Ой  полети,  г<ілко,  де  мій  рідний  батько, 
нехай  мепе  одвідає,  коли  йому  жалко,  п.  п. 

—  Вони  там  були,  та  й  її  відвідали.  Чайч. 

—  Вона  в  мене  не  обідала,  тільки  мене  пе- 
ревідала (друга  одміна:  одвідала).  п.  п.  — 
Мене  мати  провідала,  в>ша  в  мене  пообіда- 
ла, н.  п.  —  Не  прийшло  в  думку  прові- 
дати її.  Кн. 

Навісь  =  1.  Дашок,  над  їанком  —  ПІД- 
дашшя  (С.  3.),  над  ворітьми  —  острішок, 

від  покрівлі  деревьяної  або  залізної,  що 
виступав  наперед  —  ПІДДаХ,  ПІДДаїПШЯ 
(С.  Л.),    від    соломъяно1    або  очеретяної  — 

стріха  (С.  3.  Л.),  край  п  —  острішок, 
острішина. 

2.  повітка  (С.  3.  Л.),  повіть,  шопа  (С. 
3.),  на  заїздному  дворі  —  ПІДСІННЯ.  — 
Чи  я  тобі  не  казала,  як  стояли  під  повіт- 
кою: не  їдь  у  Крим  по  сіль,  бо  застапеш 
під  наміткою,  н.  п.  —  Заточи  віз  під  повітку. 

3.  намёт,  халабуда.  —  Ой  напъяли  ко- 
заченьки великий  намет,  тай  пьють  вони 
горілочку  ще  й  солодкий  мед.  н.  п. 

4.  нахил. 

Навітки  яв  натячка,  натякання 

Навітреиньїй  =  підвітряний. 

Навіть  =  наговор,  намова,  обнова  і  д. 
Клевета. 

Навічно  =  на  віки  і  т.  д.  д.  Навсегда.  , 

Навішать,  навішивать,  ся  =  д.  Наві- 
сить, ся. 

Навіщать  =  д.  Навістіть. 

Навіять,  ся  =  д.  Навівать  і  Навіи- 
вать, ся. 


Навязать 
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Навязать,  навязывать,  ся  =  1.  навъя- 
затн,  привхязатн,  довъязагн,  повъя- 
зати  навъялуватн,  ся  і  т.  —  Навъаже- 
ио  снопи,  та  вдаримо  в  гопи.  и.  п.  —  Тре- 
ба добре  прявъазатв,  щоб  не  одірвалось. 

2.  ДОПЛеСТН,  доилїтати,  СЯ.  —  Допле- 
сти панчохи. 

3.  накинути,  завдати,  накидати,  зав- 
давати (кому)  клопоту. 

Навязать,  навязнуть  =  навъязати,  за- 
вхязатн,  застрявати,  начіпляти  ся,  на- 

ВХЯЗНути  і  т.  д.  —  Завъязло  в  зубах.  — 
На  колеса  начіпляло  сн  грязюки  —  по  са- 
му маточину. 
Навязаться,  навязываться  =  павхязати 
ся  (С.  Л.),  набити  ся,  причепити  ся, 
учепити  ся,  навхязуватп  ся,  набивати 

СЯ,  ВХЯЗНуТИ,  ЧІПЛЯТИ  СЯ.  —  Самавопа 
въязла  до  меве,  доки...  Ев.  —  Хіба  я  про- 
сив його  ?  Він  сам  вабив  ся  в  гості  до  мене. 

Навязень  =  бич,  6ІЯК.  —  Ціп  складається 
8  ціпилна  та  з  біяка. 

Навязнбя  =  надвъязании,  надплетений. 

Навязчивость  =  набридливість,  вьїд.іи- 
вість,  уїдливість  (С.  Ш.). 

Навязчивый  =  набридливий,  вхїдливин, 
уїдливий,  налазливий,  вчепнстнй,  при- 
чепливий. —  Въязне  до  мене,  ак  оса.  Геть! 
кажу,  вьїдливий.  Ен. 

Навяливать,  навялить  =  павъядюватн, 
на въ я лити. 

Нагадить  =    1-   наваляти,  напаскудити, 
нагидити. 
2.  нашкодити  напакостити.  (С.  Л.). 

Нагайка  =  нагай  (С.  Л.),  ка,  канчук  (С. 
3.),  карбач  (С.  Л.),  малахай  (С.  3.  Л.).  — 

А  нагай  малює  вдовш  жидівську  спину.  Е. 
Ш.  —  Пав  звелів  десятого  канчуками  од- 
шмагатн.  О.  Ст.  —  Нелепом  по  плечах  при- 
вітав, карбачем  по  спині  затипав.  н.  д.  — 
А  козаченько  оглядаєть  ся  і  карбачем  од- 
биваеть  ся.  в.  п.  —  Татар  бусурменів  ма- 
лахаями, як  череду,  у-  полон  заганяєте,  н.  п. 

Наганивать,  нагонять,  пашать  =  1.  до- 
ганяти, наганяти,  наздоганяти,  догна- 
ти і  т.  д.  —  Біг  за  пий  з  пів  верстви, 
вже  під  лісом  на  силу  наздогнав. 

2.  набивати  (на  пр.  обручі),  натягати 
(ва  пр.  шину),  набити,  натягти. 

3.  виганяти,  викурювати,  вигнати,  ви- 
курити. —  Вигнали  10  відер  горілки. 

4.  підганяти,  підігнати  (вирівнюючи).  — 
Щоб  не  виявилась  недостача  грошей,  давай 
кіп  підганяти  розходи. 

5.  наганяти,  нагнати,    понагонити.  — 


На  ярмарок  багато  коней  нагнано.  —  Ві- 
тер хмари  наганяв.  —  Понагонив  повен  двір 
товару.  Чайч. 

6.  ДОГапІТИ,  ДОГНати.  —  Ям  лежав  сла- 
бий, дуже  багато  пропустив,  а  потім  треба 
було  доганяти.  —  Нагонить  кого  лйбо  = 
ганяти  (кого),  ВИМОВЛЯТИ  (кону).  —  По- 
чав він  його  ганяти  і  аа  се  і  за  те,  аж 
душно  йому  стало.  —  А  хазяїн  меве  лав, 
ще  й  хазяйка  вимовляв,  н.  п.  —  Нагонять 
тоску  =  завдавати  жалю.  —  Не  завда- 
вай серцю  жалю,  бо  а  в  чужім  краю.  в.  п. 

Нагарь  =  нагорь  (па  сьвічцї),  жужелиця 
(на  металі),  коломазь  (па  осї  від  шмаро- 
видла), згарь,  чвирь  (в  цибуху),  шумо- 
виння, смага  (иа  вариві),  смага  (в  роті, 
на  устах).  —  Нагорь  на  їнотові.  Чайч. 

Нагатить,  нагачивать,  ся.  =  нагатити, 
(тарасом)  —  натарасувати,  нагачувати. 

Нагвоздить  =  1.  набити  гвіздків,  на- 
цьвяхуватн. 

2.  набити,  натовкти,  накласти.  —  На- 
клали йому  в  потилицю  добре. 

Нагибать,  нагнуть,  ся  —  1.  нагинати, 
гнути,    нахиляти,    нагнути,  нахилити, 

СЯ.  —  Сердитий  вітер  завива,  до  долу  вер- 
би гне  високі,  горами  хвиїю  підійма.  К.  111. 

—  Хвірточка   низенька,    треба   нахилятись. 

—  Нахили  са  тишком-нишком  над  румъя- 
вим  білим  личком.  Руд. 

2.  нагинати,  гнути  (багато),  нагнути.  — 

Чи  багато  обіддя  нагнули? 

Нагибь  =  нагиб  (0.  Жел.),  коліно,  на- 
хил (С.  Ж.). 

Нагйшка  =   голий,  голяк,  гоїячов. 

Нагишомъ  =    голим,    голяка,    гольцем. 

—  Злякала  са,  забула  й  сорочку  на  березі, 
та  гольцем  по  селу.  Ен.  —  А  вів  вискочив 
з  води,  тай  побіг  голяка. 

Нагнить  =  д.  Нагйшка. 

Нагладить,  наглаживать  =  1.  вирівняти, 
вирівнювати,  (гемблем)  —  вигемблювати. 
2.  нагладити,  напрасувіти,  наглажу- 
вати,  напрасовувати.  —  Цїх  сорочок  за 

день  багато  не  нагладиш. 

Наглазннкь  =  1.  набчник. 

2.  сітка  (від  комарів  або  від  мошки). 

Наглазный  =  1.  наочний  (що  ва  очі  па- 
ді вавть  се). 

■2.  очевйстий  (С.  3.),  видимий  (С.  Пар.), 

ввдбіий  (С.  Л.і. 
Наглазурить  =  полити,  навести  поливу. 
Наглаз-Бться  =  наднвйти   ся,    наглядіти 

ся,  напасти  очі,    наґавитц    ся,  наао- 

вйтн  ґав. 


Напгёцки 
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Наглёцкн  ==  нахабно,  нахрапом  (С.  3.), 
наступ  цен. 

Ыаглёцъ  —  нахабник. 

Нагло  =  д.  Наглёцки. 

Наглодать,  са  =  нагрйз ги,  наглядати,  ся. 

Наглость  =  нахаба  (С.  3),  нахрап,  на- 
храпа, иахабнІСТЬ.  —  Така  нахрапа, 
що  сорок  і  людям  сказати:  серед  божого 
дни  відтяти  дівці  косу.  Кн. 

Наглотаться  =  накоьтатя   ся,    наглита- 

тн  ся. 
Наглумиться  =  наглумйти  ся  (С.  3.),  на- 

глузувати  ся,  накепкувати  ся,  накпй- 

ти  ся  (С.  3.). 
Наглухо  =  Щільно. 
Наглый  =  і.    нахабний,    наїрапаий.  — 

От    нахраппа    люднпа!    Крий    Боже  І    Хоч 
плюй  на  Ёого,  а  він  лізе.  Кн. 
2.  д.  Бурный. 

Наглядный,  но  =  наглядной,  НО.  —  Н. 
обучепіе  =  наглядна  наука. 

Наглядіть  =  наглядіти,  наглянути,  на- 
ЗЙритП,  надорйтн.  —  Не  все  те  руки  до- 
стануть, що  очі  наглянуть,  н.  пр.  —  Над 
річкою  край  берега  вовк  гусачий  табунчик 
иазорив.  Чайч.  —  Я  вае  назирила  собі  те- 
личку, коли  б  тільки  ва  гроші  збити  ся.  Ки. 

Наглядіться  =  наднвйти  ся,  наглядіти 
ся,  налюбовати  ся,  намилуватн  ся.  — 

Не  надивлюсь  на  неї  —  така  гарна.  —  На- 
дивив ся,  та  й  сан  почав  по  троху  робити. 

Нагляпцовать  =  наглянцюватн. 

Нагнаивать,  нагноить,  ся  =  нагноюва- 
ти ся,  нагнивати,  нагноїти,  ся,  нагни- 
ти.   —  Чар.лк  нагнивав. 

Нагнать  =  д.  Наганивать. 

Нагнести,  нашесть,  нагнетать  =  1.  на- 
гнітити, нагнітати.  —  Треба  вагнїтнти 
капусту. 

2.  надавити,  натискати  (С.  3.),  наму- 
лити, надавлювати  і  т.  д.  —  Намулив  ногу. 

Нагнётъ  =  нагніт,  гніт,  притиск. 

Нагнивать  =  д.  Нагнаиваться. 

Нагноеійе  =  гноїння. 

Нагноить,  сп  =  д.  Нагнаивать,  ся. 

Нагнуть,  ся  =  д.  Нагибать,  ся. 

Наговаривать,  наговорить,  ся  =  1.  на- 
говорювати, наказувати,  наговорити, 
наказати,  набалакати,    набазікати,  ся, 

ИабвСЇДуватИ,  СЯ.  —  Набесїдувала,  наго- 
ворила, взяла  мазницю,  по  мед  пішла  (або: 
пішла  кури  доіги).  а.  пр.  —  Наказав  три 
мішки  гречаної  вовни.  її.  пр.  —  Набалакав 
такого,  що  й  за  день  не  розбереш.  —  На- 
балакались ми  зч  цілий  вечер.  —  Нагово- 
ріть вадбру,  чеиухі,  пустяжовь  =  на- 


городити (С.  Л.),  наверзти,  наторочи- 
ти, наплести,  (багато  і  незрозуміло)  - 
намолоти,  наварнякати,  наяйарити,  на- 
бубонїти,   нахамаркати,    набелькотати, 

2.  наказувати,  намовляти,  набріхувати 
(на  кого),  обмовляти  (кого),  пакаэати, 
намовити,  набрехати,  набалакати,  на- 
торочити, натуркати,  налихословити, 
иацьвенькатв,яапаіцикувати,  наплеска- 
ти (на  кого),  Обмовити  (кого).  —  Накаже 
діду  па  мене,  а  міні  на  діда.  Кр.  —  Я  не 
за  тим  прийшла  сюди,  щоб  намовлять  ва 
парубка.  Гул.  Ар.    —    Набрехала  па  його. 

—  Се  мабуть  вам  снилось,  а  ви  й  папу  на- 
торочили. К.  X. 

3.  НапрОСЙГИ  СЯ,  набЙТИ  СЯ.  —  Напро- 
сив ся  в  гості,  на  обід. 

Наговнять  =    спаскудити,    напаскудити 

(про  яку  роботу).  —  Взяв  ся  за  діло,  та 
тільки  спаскудив. 

Наговбрка  =  д.  Навіть. 

Наговбръ  —   1.  д.  Навіть. 
2.  нашепт,  частіше  мн.  нашепти. 

НаговорщиБъ.  ца  =  шепотйнник,  ця,  об- 
мовник, ця  і  д.  Клеветнйк-ь. 

Наговіть,  ся  =    поговіти,    наговіти    ся, 

ПОПОГОВІТИ.  —  Поговів  трохи,  та  й  кинув. 

—  Попоговів  таки  цілий  тиждець. 
Наголо  =   1.  наголо.  —  Шаблі  наголо. 

2.  геть  чисто,  до  останку,  до  послїд- 
ку,  до  пня,  до  ноги,  до  цурки,  до  цен- 
ту.  —  Село  геть  чисто  вигоріло. 

Наголодаться  =  наголодувати  ся. 

ІІагомоайться  =  навовтузитн  ся. 

Нагонь  =   І.   згін.    —   У   ярмарку  сей  рів 
великий  згін  товару. 

2.  натягання,  набивання  (обручів  на 
діжку,  шин  па  колеса   то-що).    —    Вь   НВ>- 

гон*  =   на  здогін,    на  вдогінцї.  —  На 

здогінцї  не  нацїлувш  ся.  н.  пр. 
Нагоняй  =   гонка  (С.  Л.),  нагонка,    ви- 
нова. —  Дать  нагоняй  =  дати  гонку, 
намилити  голову,  чуба,  чуприну,  отче- 

наш  прочитати.  —  Дав  йому  доброї  на- 
гонки. Кн. 

Нагонять  =  *   Наганивать. 

Нагоняться  =  -  наганяти  ся,  вибігати  ся, 

нагасати  СЯ.    —    Наганяв  ся  тав,    що  аж 
засапав  ся. 
Нагораживать,  нагородить  =  1.  нагоро- 
жувати,   вагородйти,   понагорожуватн. 

—  Нагородив  у  хліві  закутків. 

2.  накидати,  накладати  (на  купу),  ко- 
ийчитн,  накласти  (в  купу),  накидати, 
накопичити. 


Нагорать 

3.  д.  Наговорить  вздору.  і 

Нагорать,  нагоріть  =  1.  нагоряти,  роз- 
паляти ся,  напалити  ся,  розпікати  ся, 
нагоріти,  напалити  ся,   розпалити  ся,  ] 

розпекти  СЯ.  —  Нагоріло  в  печі.  —  Цегла 

напалила  са. 

2.   нагоряти,   нагоріти.    —   їніт  нагорів. 

—  Ему  нагоріло  =  влетіло  йолу.  — 
Нагоріло  вь  горл*  =  пересохло  в  горлі. 

Нагорбнть,  ся  =  нагнути,    згорбити,  ся. 
Нагорный  =  нагірний,  горовйй.  горяний. 

—  Горова  рослина  пахощами  дає  себе 
знати.  Кн. 

Нагородить  =  д.  Нагораживать. 

Нагорілий  =  нагорілий.  —  Нагоріла 
сьвічка. 

Нагоріть  =  д.  Нагорать. 

Нагорье  =  нагір'ья,  горовипа. 

Нагостіть,  ся  =  погостювати,  прогостю- 
вати; на  ГОСТЮ  вати  СЯ.  —  Не  довго  по- 
гостювали, та  й  поїхали.  —  Ми  у  вас  на- 
гостювали  ся  таки  довгенько. 

Нагость,  нагота  =  голість,  голизна. 

Наготавливать,  наготовлять,  наготовить, 
ся  =  наготовувати,  настачати,  наго- 
тувати,  НаСТаЧИТН  (С.  Л.),  про  страву  — 

напорати,  про  одежу  —  насправляти, 
справити,  вози  в  дорогу  —  налаштову- 
вати,  налаштувати  (С.  3.),  обрехтува 

ТИ.  —  Настачай,  жінко,  усього  в  волю,  бо 
гостей  буде  „багато.  С.  Л.  —  На  всіх  вс 
настачиш.  —  їжте  на  здоровля,  для  вас  на- 
порала. —  Наспрв-вляв  собі  одежі  ва  цілий 
рік.  —  3  вечера  було  ще  налаштують  віз 
і  поскладають.  Номис.  С.  3. 
Наготові  а  вготові,  напоготові.  С.  Л.  — 
Гляди,  щоб  усе  було  напоготові 

Наготіть  =   голїтн ;    обдирати  оя,    об- 
шарпувати ся. 
Награбить  =  1.  нагромадити,  нагребти. 

—  Чи  мало  сїна  нагромадили. 

2.  награбувати,  нагарбати.  (С.   3.).   — 

Нагарбав  грошей. 

Награда  =  нагорода  (С.  3.  Л.),  надгорода 

(С.  Пар.),  Заплата,  ВІДДЯКа,  за  нахідку  — 
нереина.  —  Одібрав  добру  надгороду  за 
свою  службу.  Ч.  К.  —  Се  велика  нагороді 
за  пашу  працю.  Пр.  —  Все  тс  тільки  по- 
мірна нагорода  за  його  працю.  Лев.  В.  — 
Оце  тобі,  Грицю,  такая  заплата  —  з  чоти- 
рьох дошок  темная  хата.  н.  п.  —  Ой  люди, 
люди,  хто  найшов  чіпця  —  перейма  буде. 
Буде  перейма  —  чарка  горілки,  хто  найшов 
чіпця  моєї  жінки,  п.  п. 
Наградить,  награждать  =  нагородити, 
надгороднти  (С.  Л.),  винагородити,  на- 
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городжати,  винагороджувати.  -   я  вас 

чи  городжу.  Чайч.  —  Подивись  на  його,  ще 
й  вя нагороджувати  хоче.  н.  к. 

Награфить  =в  наїинїяти. 

Нагребал  ыцнкъ  ==  нагрібальник. 

Нагребать,  нагрести,  ся  =  нагрібати,  на- 
гортати, нагро ладити,  згрояажувати, 
нагребти,  нагорнути,  згронадити,  ся, 
понагрібати,  іюзгроиажувати. 

Нагрёбщнкъ  =  д.  Нагребалыцнкъ. 

Нагрёзить  =  намріяти. 

Нагрёзиться  =  намріяти  ся,  наверзти  ся, 
наварити  ся,  наснйти  ся,   нароіти  ся. 

—  За  цілу  ніч  такого  наверзлось,  що  й  ве 
перекажеш. 

Нагреміть  =  нагріиіти,  иагріиотїти,  иа- 
гуркотїти. 

Нагрести,  ся  =  д.  Нагребать,  ся. 

Нагрозііть  =  нахвалити  ся,  настрахати, 
настрашити  (С.  3.). 

Нагромоздить  —    1.    накидати,  накласти 
(в  купу),  накопичити. 
2.  пабудувати,  понабудовувати. 

Нагрубить,  нагрубіянить  =  нагрубіянити. 

Нагрубнуть  =  д.  Затвердіть. 

Нагрубо  =  зверху,  неначисто.  —  Обте- 
сав зверху,  та  й  кинув. 

Нагрудвикь  =  1.  нагрудник. 
2.  панцирь. 

Нагрудный  =  нагрудний,  наперсний. 

Нагружать,  нагрузить,  ся  =  грузити,  на- 
важувати, нагрузйти,  наважити,  на 
хурувати,   навантажити,  ся.   -    Ми   л 

байдуже  —  грузимо  собі  барку.  Кн.  —  Вже 
хуру  нахурували.  —  Хоч  як  було  наван- 
тажиш віз.  К.  X. 

2.  наипватп  ся,  наливати  ся,  напйтн 

СЯ,  налити  СЯ,  наХЛЮЩНТИ  СЯ.  —  Налив 
ся,  що  й  сьвіта  не  бачить. 

Нагрузка  =  1.  хурування,  наважування, 
ладувания. 

2.  вага,  ПОКЛажа.  —  Коли  йдуть  вози 
8  вагою,  то  треба  звертать.  С.  Аф.  —  Гля- 
ди, поклажі  з  воза  не  розгуби. 

Нагруститься  =  нажурити  ся,  натужити 

СЯ,  насувувати  СЯ.  —  Натужили  ся  ми 
за  ним,  поки  приїхав.  —  Потім  Дидона  мов 
унишкла.  звеліла,  щоб  і  Гандзя  вийшла, 
щоб  їй  насунув  тись  в  смак.  Кот. 

Нагрызать,  нагрызть  =  нагризати,  на- 
гризти, понагризати,  (оріхів,  насіння)  — 
налускуватн,  налускати,  налущити,  на- 
лузати, поналускувати.  —  Поналускува- 
ли повну  хату  кабачків.  Чайч. 


Нагрівать 
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Нагрівать,  нагріть,  ся  =  нагрівати,  о- 
грівати,  нагріти,  ся,  дуже  —  пажаритп, 

парою  —  напарити.  —  Ця  грубка  добре 
нагрівав  хату.  —  Сонце  нагріло  пісок.  — 
Треба  нагріти  воду.  —  Вода  нагріла  сн  в 
чавуні.  —  Нагріть  бока  =  одлупіїти,  од- 
лущитн,  одтуицювати,  оддухопелитн, 
надавати  стусанів.  —  Нагріть  руки  — 
ПОГрІти  руки.  —  Той  дядько  добре  по- 
грів руки  в  сирітській  худобі. 
Нагрівь  =  нагрівання. 

Нагрішить  =  нагрІШЙТИ.  —  Нагрішив  за 
молоду,  так  тепер  каеть  ся. 

Нагрязнить  =  нанести,  понаносити  гря- 
зюки, болота,  натупати,  натоптати,  на- 
багнитн,  набруднити,  закаляти.   —  Чи 

бач,  скільки  грязюки  понаносили  в  хату. 
—  Натупали  поміст  —  треба  знову  мити. 
Нагрянуть  =  надійти,  над'їхати,  набігти 
(несподівано,  пагло),  насунути,  наскочи- 
ти, ВДарИТИ,  НаиаїТИ.  —  Набігли  на  мою 
хату  і  урядник,  і  сгароста,  і  соцький,  трохи 
не  все  село.  Кн.  —  Тільки  сіли  обідати,  як 
насунули  гості.  —  Тільки  росташували  ся, 
яв  ударить  дощ. 

Нагуливать  =  випасати,  відпасувати.  — 

Випасають  волів  на  степу,  тоді  вже  женуть 

на  ярмарок. 
Нагудка,  нагулъ  =  випас,  випасання. 
Нагулять,  ся  =   догуляти  ся,    добігати 

СЯ,    нагуляти  СЯ.    —   Догуляв  ся,  що  аж 

занедужав.  —  Нагуляв  ся  в  волю. 

Нагуторить,  ся  =  набалакати,  набазіка- 
ти,  СЯ.    —    Набалакались    за  цілий  вечер. 
Нада  =  д.  Надо. 
Надавать  =  надавати,  наздавати,  пона- 

здавати.    —  Поназдавали  люди  по  трошку 
Надавіть,  надавливать,  надавлять,  ся  = 
надавити,    нагнітити,    надушити,    на- 
тискати,   начавити,   надавлювати,    ся 

і  т.  д.  —  Треба  вадавити  олії. 

Надаивать,  надоить,  ся  =  надоювати,  на- 
доїти, ся. 

Надалбливать,  надолбить,  ся  =  надовбу- 
вати, надовблювати,  надовбати,  ся. 

Надаліе  =  надалі,  надальше. 

Надарить  =  надарувати,  поназдарову- 
вати. 

Надбавить,  надоавлнть,  надбавливать,  ся 
=  1.  набавити,  придобавити,  додати, 
набавляти,  ся  .і  т.  д. 
2.  (про  ціну)  -  підняти,  підвйсити,  над- 
дати, набити,  піднімати,  ся  і  т.  д.  — 

Піднялась  ціна  на  хліб.  —  Набив  цїну. 

Надбавка  =  »■  на,  до,  прибавляння. 


2.  на,  до  прибавка,  додаток. 

Надбавливаліе  =  д.  Надбавка  1. 

Надбавливать  =  д.  Надбавить. 

Надбивать,  надбить  =  надбивати,  ви- 
щерблювати, надбити,  вищербити. 

Надбрасывать,  надброснть  =  прикидати, 
докидати,  підкидати,  прикинути  і  т.  д. 

—  Підкинь  ще  трохи  сіна. 

Надбровный  =  набрівшій. 

Надбуравнть,  надбуравлнвать,  ся  =  на- 
свердлити, навертіти,  насвердлюва- 
ти, ся. 

Надвиганіе  =  насування,  насовуваний. 

Надвигать,  надвинуть,  ся  —  насувати, 
насунути,  СЯ.  —  Великою  хмарою  насу- 
вали ся  Татари  на  руські  землі.  Бар.  О. 

Надвигать,  надпйгнвать,  надвигать,  ся  = 
насоватн,  понасувати  і  д.  Надвигать. 

Надвое  =  надвоє,  навпіл. 

Надворный  =  надвірний.  —  н.  строён  1е 
=  будова  на  подвіррі.  —  II.  еовіт- 
никъ  =  урядовець  7  ранґу. 

Надворье  —  надвірря.  —  С'ъ  надворья  = 
З  НаДВОру.  —  Зайшов  не  З  улицї  а  з 
надвору. 

Надвысвть,  надвышать,  ся  =  д.  Над- 
бавить. 

Надвязать,  надвяаывать,  ся  =  доплести, 
надплести,    доплітати,    надплітати.  — 

Короткі    віжки ,   треба    надплести.    Кн.    — 
Треба  доплести  панчохи. 
Надгибать,    надогнуть,  ся    =    надгинати, 
угинати  трохи,  надігнути,  ся,  зігнути, 

СЯ   трОХИ.  —  Трохи  зігнуло  сп. 

Над  главный  =   падго  ібвниіі. 

Надглядчикь,  ца  =  доглядач,  ка,  дозо- 
рець, ДОзбрНВИ.  —  Бач,  чортова  догля- 
дачка, таки  вздріла.  Кв. 

Надглядывать  =  доглядати,  наглядати, 
дозирати. 

Надгробный  =   І.   надмогЙЛЬНИЙ.  —  Над- 
могильний хрест. 
2.   ПОХОРОННИЙ.  —  Похоронний  сьпів. 

Надгрызать,  надгрызть  =  надгризати, 
НаДГрЙЗТИ,  ПОНадгрИваТН.  —  Миші  над- 
гризли хліб. 

Наддавать,  наддать  =  1.  додавати,  до- 
дати. —  Дав  їм  усього  потроху,  а  потім 
бачу,  що  мало,  та  ще  додав. 

2.  накидати,  набувати  (ціну  при  торгах), 
накйпути,  набити. 

Наддалбливать,  наддолбить,  ся  =  над- 
довбувати, наддовбати,  ся. 

Наддатокъ,  наддача  =  додача,  придача. 


Наддирать 

Наддирать,  наддрать,  надодрать,  ся  = 
наддирати,  наддерти,  надібрати,  ся. 

Наддврка  =  наддирання. 

Наддолбить  =  д.  Наддалбливать. 

Наддрапіе  =  наддирання. 

Наддрать  =  д.  Наддирать.  —  Наддранный 
=  надідраннй. 

НаддІлать,  надділнвать  =  приробити, 
надробити,  прн,надроблювати. 

Надёжа,  надежда  =  надія,  сподїя  (С.  3.), 
сподїянка ,  сподіванка  (С.  Л.),  споді- 
вання (С.  3.).  —  Надія  в  кут  скрила  ся. 
в.  пр.  —  Надія  в  Возі,  як  хліб  у  стозї. 
н.  пр.  —  Така  надія,  що  від  неї  волос  бі- 
лів, о.  пр.  —  Казала  всім,  що  я  найкра- 
щий між  парубгама  і  речами  такими  міні 
надію  подала.  К.  X.  —  Потерять  надежду 

—  стратити  надію. 
Надежный,  но  =  1  •  надійний,  з  надією. 

2.  певний,  но  (С.  Л.),   вірний,    но.   — 

На  його  сьміло  здавайтесь,  чоловік  вірний, 

—  скаже,  так  не  змилить.  Кп. 
Надёргать,  надёргивать,  ся  =  насмикати, 

иасїііати,  нашариати,  (волосся,  пірря)  — 
наскубти,   (льону,  коноплі)  —  набрати, 

Насмикувати,  СЯ  і  т.  д.  —  А  він  приїхав 
та  й  смиче  сіно...  Насмикав  та  й  бере  на 
повозку.  Яст.  п.  о.  —  Наскубли  пірря. 
Надсржать,  ся  (вживавть  ся  з  прислівником : 
„не  долго")  =  продержати,  видержати, 
ся,  протримати,  витримати  ся.    _    Не 

видержиш  довго,  бо  важке.  —  Не  продер- 
жить ся  він  довго  на  тому  місті. 

Надёрнуть  =  накинути  (про  одежину),  взу- 
ти, обутн  на  швидку.  —  Він  мерщій  на- 
кинув свиту,  взув  на  швидку  чоботи  та 
й  побіг. 

Наджёчь,  паджмгать,  ся  =  надпалйти, 
надпалювати,  СЯ.  —  Надпалнв  сьвічку. 

Нідав-ввдньїй  =  надзоряний. 

Надзелень  =  надзелень,  зеленцем,  уевйд, 
усвиду.  —  Наш  горох  зеленцем  обскубуть. 
Гул.  Ар.  —  Зеленцем  не  іж  груш.  Кн.  — 
Хліб  зібрано  усвид.  —  Собранный  надзе- 
лень =  свиднпй,  свидовйй. 

Надвираніе  =  доглядання,  наглядання, 
дозирання. 

Надзиратель,  ница  =  доглядач,  ка  (С.  Л.), 
доюрець,  дозбрчнй,  дозорний,  дозор- 
ця (С.  Ж.  3.),  наглядник,  ця  (С.  Пар.), 

обзбрПИК,  (за  волами)  —  ВОЛОВИК,  (за  га- 

мазеями)  —  гамазенник,  вахтор,  (за  ла- 
вом,  полем,  степом)  -  лановий,  польо- 
вий, степовнйчий,  (за  лісом)  —  побе- 
режник, карбівничий,  (за  річкою,  ставом) 
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—  берегОВЙЙ,  {за  мостами)  —   МОСТОВИЙ, 

мостовнйчий,  (за  током)  —  токовий,  гу- 
мённый, (за  робочими)  —  ПрПГІНЧПЙ.  — 
Він  у  нас  у  школі  доглядачем  був.  Пр.  — 
Обзорниками  нас  (санітарів)  прозвали.  Ка. 
Надзирательство  =  ДОГЛЯДНИЦСТВО,  па- 
ГЛЯДНИЦСТВО  (С.  Пар.). 

Надзирательша  =  доглядачёва  (жінка  до- 
глядачева). 

Надзирать  =  доглядати,  наглядати,  до- 
зирати, назирати,  пильнувати,  с  3.  Л. 

—  Доглядчв  він  добре,  та  й  ие  доглядів.  — 
Дозирай  за  дітьми,  щоб  не  пустували.  С.  Л. 

—  Пильнуй  свого  носа,  а  не  чужого  проса, 
п.  пр.  —  Надзирая  =  назирці',  назир- 
цем. —  І  довідувались,  назирці  ходили.  Ск. 

-■  Іди  ж  за  вий  назирці  та  диви  ся,  що 
він  робити  не.  Федь. 

Надзорщнкъ,  ца  =  д.  Надзиратель,  ница. 

Надзоръ  =  догляд  (С.  Аф.),  доглядання, 
нагляд,  дозір  (С.  Л.).  —  Діти  росли  без 
догляду.    —    Без   догляду  нема  ладу.  н.  пр. 

—  Так  і  трушусь,  як  побачу  де  без  на- 
гляду коней  попутаних.  Ос. 

Надивиться  =  надивувати  ся.   —    Нади- 

вувалп  ся  ми  чи  мало,  слухаючи  такі  речі. 

Надйво  =  надйво,  навдивовижу,  на  про- 
чуд  (С.  Л.).  —  Та  сон  же,  сон  на  прочуд 
дивний  міні  прнснив  ся.  К.  Ш. 

Надирать,  надрать,  ся  =  надирати,  на- 
драти, надерти,  ся;  наскубти,  найня- 
ти, намняшкурити  (уха),  начубити(чуба). 

—  Надрав  лика.  —  Надрали  пірря  повне 
сито.  —  Наскуб  йому  добре  чуба.  —  На- 
мняшкуряв  уха,  що  аж  обпухли. 

Надкалывать,  надколоть,  ся  =  надко- 
лювати, надколоти,  ся,  понадколювати. 

Надкндывать,  надкнвуть,  ся  =  д.  Над- 
брасывать  і  Набавить. 

Надкладывать,  надкласть,  надложнть,  ся 
г-  докладати,  докласти,  ся,  доложнти. 
С.  Аф. 

Надколоть,  ся  =  д.  Надкалывать,  ся. 

Надклевать,  надклёвывать  =  надзьоба- 
ти, надзьобувати. 

Надковырнть,  надковырнвать  =  надколу- 
патн,  надколунувати. 

Надкблъ  =  розколина,  (в  пері)  —  розкёл. 

Надколінний  =  надколінний. 

Надкрьіліе  =    надкрилля,   надкрйла.  — 

У  жуків  дві  пари  крил:  спідні  ииякі,  а 
верхні  мов  рогові.  Сніднімиїони  літають, 
а  верхні,  паче  та  добра  покрівля,  тільки 
захищають  спідні  і  через  це  зовуть  ся  над- 
крилами.  Степ.  О. 
Надкусить,  надкусывать,  ся  =  надкуси- 
ти,   надкусюватн,  ся,   понадкусювап. 
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—  І  не  їло  кап  сів  хлопъя,  а  тільки  по- 
надкусювало  та  0  повидало.  Чайч. 

Надламывать,  иадламлявать,  надломать, 
надломать,  ся  -=  надламувати,  надло- 
■йти,  ся. 

Надлежать,  надлежитъ  =  належиш,  на- 
лежить, повинно,  треба,  годить  ся.  — 

Особливая  контора,  куди  посланцям  удавати 
ся  належать.  Ханенко.  С.  3.  —  Діти  по- 
винні слухатись  батьків.  —  Він  повинен 
був  про  те  подумати.  —  Годить  ся  нам  чп- 
ннти  всяку  правду.  К.  Св.  П. 
Надлежащ!*  =  наїежйтнй  (С.  3.  Л.),  на- 
лежний, СЛушНИЙ  (С.  3.  X).  —  Належи- 
тую  честь  йому  віддати.  —  Учинивши  межи 
себе  слушний  порядок.  Л.  В.  —  Тиї  листи 
міти  у  слушнім  схованню.  С  3.  —  Надле- 
жащи» порядкомъ,  образоиъ,  ненадле- 
жащему =  як  слід  (С.  Л.),  як  треба, 
як  повинно,    як  належить,   як  годить 

СЯ.  —  Приймають  старого,  як  повинно  бу- 
ти, н.  о.  —  Зробив  усе  як  слід. 

Надломать  =  д.  Надламывать. 

Надиеваться  =  пншатн  ся,  чваннти  ся 
і  д.  Кичмть  ея. 

Надменность  =  пиха,  чвань,  чванливість, 

ПИНДЮЧНІСТЬ.  —  Пихи  —  на  три  міхи, 
и.  пр.  —  Хоч  денежка  в  карман!,  та  на  сто 
рублів  чвані,  н.  пр. 

Надменный,  но  =  пихатий,  чвавлйвий 
(С.  3.),  чванькуватий,  чванько,  наду- 
тій,  пиндючний,    8  пихою,   чванливо, 

ПИНДЮЧНО.  —  Зустріла  мене  якось  пин- 
дючно. Кн. 

Надмогильный  =  намогильний. 

Надміру  =  через  край,  над  міру,  через 
лад,  надто.  (Д.  під  сл.  міра  —  Сверх* 
мірьі). 

Наднести,  надносить,  ся  =    1.    підняти, 
занести,    піднімати,    заносити,    ся.  — 
Підняв  шаблю  в  гору. 
2.  накинуті,  набити,   набавити,  наки- 
дати ,    набивати ,    набавляти,    ся  (про 

Надо,  надь  =  над,    наді,    надо,    понад, 

ПОВёрХ.  —  Ой  ти  вітре,  не  шуми  ти  наді 
мною,  вад  сосною  молодою,  н.  п.  —  Стоїть 
явір  вад  водою,   в   воду    похилив  ся.    в.  п. 

—  Гей  ішли  наші  славні  Запорожці  та  по- 
над Бугом  рікою,  н.  п.  —  А  понад  всім 
блакітне  небо  слалось  і  сонце  йшло  та  ху- 
тору сьміялось.  В.  ІД. 

Надо,  вада,  надобно  =  трёба(С.Ш.),тра 
(С.  Ш.),   потрібно,  трёбно  (С.  Ш.),  слід, 

належить  —  Треба  хліба,  треба  й  до 
хліба,  н.  пр.  —  Бачить  Бог  з  неба,  що  ко- 
му треба,  в.  пр.    —   Треба  жить,  як  набі- 
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жять.  а.  ар.  —  Не  тра  стару  клопотати: 
стара  знає,  кому  дати.  п.  пр.  —  Не  скачи, 
бабо,  дрібно,  бо  се  тобі  не  потрібно,  н.  пр. 

—  Я  давно  кажу,  що  вам  слід  одвідати. 
Надоблачный  =  иадххирний  і  д.  Заоблач- 
ный. —  Нехай  в  раю,   в  сьвптім  надхмар- 
нім враю    я    пристановище   знайду.   О.  Пч. 

Надобность  =  потреба  (С.  3.  Л.),  потрв- 
бпзна.  —  Потребі  кінця  не  має.  н.  пр.  — 
Коли  кого  потреба  укажеть.  Ст.  Л. 

Надобный,  во  =  потрібний,  потребен  (С. 
ПІ.),  д.  Надо.  —  Дав  би  карбованця  в  і  мо- 
лебень, та  самому  потребен,  н.  пр. 

Надогнуть,  ся  =  д.  Надгибать,  ся. 

Надодрать,  ся  =  д.  Наддирать,  ся. 

Надойть,  ся  =  д.  Надаивать,  ся. 

Надойтн  =  надійти,  наспіти,  нагодитися. 

Надокучать,  надокучить  =  докучали,  на- 
докучати, набридати,  надокучити,  на- 
бриднути. —  Та  вже  тая  пресучая  журба 
міні  надокучила,  н.  п. 

Надолба  =  ощёпина  (балка  з  продовбаними 
кінцями,  що  набиваеть  ся  ва  обтесані 
стовпи). 

Надолбить  =   1.  д.  Надалбливать. 
2.  удовбати,  у  в)товкіачити  в  голову. 

—  Та  такий  же  він  змалку,  що  ніяк  йому 
не  втовкмачиш. 

Надолго  =  надовго.  —  Хіба  йому  це  на- 
довго? Адже  ж  зараз  порве. 

Надоразумнть  =  навчити,  наиутйти  (С. 
С),  нарадити,  нараяти  (С.  3.).  —  Спа- 
сибі дядькові :  вони  таки  напутилн  мене,  як 
слід  зробити. 

Надорвать,  надрывать,  ся  =  1.  надірва- 
ти,   надідрати,    наддерти,    надривати, 

наддирати,  СЯ.   —  Надідрав  лист  паперу. 

2.  підірвати,  ся,  надсадити,  ся  (С.  3.), 
надсісти  ся,  підвередйті  (С.  Л.),  над- 
вередйти,  увередити,  ся  (С.  Ш.),  пору- 
шити, ся,  надругаити,  ся,  підривати 
ся,  надсажувати  ся,    надсідати  ся  (С. 

Л.),  ІІІДВережуватИ  СЯ.  —  Такі  важкі 
клунки,  що  й  підвередеш  ся,  поки  внесеш. 
І  через  силу  робити  ме,  поки  надсадить  ся. 
Мир.  О.  —  Хоч  надсядь  ся  та  дай.  С.  3.  — 
Надрывать  животики  =  кишки  рвати 
(від  сьміху),  за  боки  брати  ся,   качати 

СЯ  ВІД  СЬіІху.  —  А  Кузьма  Трохнмович: 
ких!  кихі  аж  за  боки  береть  ся.  Кв.  —  А 
він  аж  качавть  ся  од  сьміху. 

Надорожный  =  придорожній. 

Надосадйть,  надосаждать  =  допекти,  вві- 
рити ся,  впекти  ся,  допікати. 

Недослать,  надсилать  =  надіслати-,  над- 
сідати. 


Надос^г* 

Надосуг*  =  д.  під  ел.  Досугь. 

Надоумить  =  навчити,  напутйтн,  нара- 
яти іС.  3.),  ііау(в)чатн,  нараюватн.  — 
А  я  буду  научати,  як  милого  шанувати,  н.  п. 

Надо-Ьдавіе  =  набридання,  обридання, 
докучання.  (С.  Л.). 

Надоъдать,  ппдоість  =  набридати  (С.  3. 
Л.),  обридати,  докучати  (С.  Л.),  надо- 
кучати, назолятн  ся,  уїдати  ся,  на- 
брид цу ти,  обриднути  (С.  3.  Л.),  огидну- 
ти (С.  3.),  огйдїтп  (В.  і;.),  надокучити, 

НапрЙКрИТІІ    СЯ,    дуже  —  остогидіти  (С. 

3.  Л.),  осоружптп  ся  (С.  з.  Л.),  очорті- 
ти,  осточортіти  (С.  Л.),  остобісіти,  0- 

ЧерВИВІТИ.  ВПеКТіІ  СЯ  Юс).  —  'Гай  на- 
брид ти  ліні  своїм  рюмсанням.  Чайч.  —  А 
вже  ж  міні  Синда  набридла,  а  вже  ж  міні 
чііічик  прилипчик.  її.  н.  —  О,  мій  коханий, 
моя  ти  доле,  тобі  обридло  жити  зо  мною. 
п.  и.  —  Плив,  плив,  що  аж  обридло,  і  морс 
таж  йому  огидло,  що  бісом  на  Його  дививсь. 
Кот.  —  Як  міні  осоружна  ся  цей  хлопець. 
О.  Л.  —  Огидла  міні  ця  робота.  Чайч.  — 
От,  остобісіло  міні  тут  жити! 

Надоід.іивость  =  набридливість,  вьїдли- 
вість,  уїдливість  їй  Ш.). 

Надоедливый,  во  =  набридливий,  обрид- 
ливий, въщливий,  уїдливий,  во  (С.  Ш.)« 

Осоружний  (Чайч.).  —  Таке  вьїдлнве,  що 
візьми  та  й  наплюй  йому  межи  очі.   р.   пр. 

Недоїсть  =  д.  Надої.дать. 

Надпаять  =  надлютувати,  прнлютувати. 

Надпиливать,  надпилить  =  надпилювати, 

надпиляти. 
Надпилка  =  1-  падпйлюваппя. 

2.  иаДИЙЛЄ(я)нЄ  (місце).  —  Зламалось 
саме  па  надпиляному. 

Надиисаніе  =    І.   наднисання,  надпису- 
вання. 
2.  д.  Надпись. 

Наднисатель,  ница  =  вад  писатель,  ка, 
жирант,  ка  (що  ставить  бланковий  над- 
пис иа  векслї). 

Надписать,  надписывать  =  надписати, 
надписувати. 

Надшіечик-ь,  ца  =  д.  Надписатсль,  ница. 

Надпись  =  1.  напис,  надпис  (С.  3.).  — 
Зробив  напас  на  хресті.  —  Малювання  з 
написами  словенским  язиком  над  кож дим 
образом.  Куліш.  —  Ист.  возе.  Руси.  —  По- 
ставали камінь  з  вибитим  надписом.  Ха- 
венко.  С  3. 

2.  оглав,  заголовок. 

3.  жиро  (бланковій  надпис  на  векслї).  — 
Він  дав  міні   вехсель,   а   я   був  жирантом, 
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він  під  мов  жиро  і  позичив  грошей,  о  те- 
пер не  платить  і  мене  підвів.  Умааь. 

Надразннться  =  надратувати  ся. 

Надрастать,  надрости  =  надростати,  над- 
рости. 

Надрать,  ся  =  д.  Надирать,  ся. 

Надрубать,  надрубить,  ся  =  1.  надрубу- 
вати, надрубати,  нарубати,  надтинати, 
надтяти,  надцюкувати,  надцюкати,  на- 

ДЮК  ІТИ.  —  Нарубай  йому,  то  далі  він  сам 
одрубає. 

3.  надбудовувати,  надстроювати,  над- 
будувати,  наДСТрбїТИ   (рублену    будову). 
Надрубка  =    1.    надрубання,    надрубу- 
вання. 

2.  надруб,  надрубане  (місце).  —  Пола- 
малось саме  па  надрубаному. 

Надрывать,  ся  =  Надорвать,  ся. 

Надрывчнвыя  =  підірваний,  зжордбвапий. 

Надрывъ  =  1.  надрив,  надірване  (місце). 
2.  надсада  (С.  3.  Пар.),  уверёд  (С.  Ш.), 
порух.  —  Підірвав  ся  і  аанедужав  від 
надсади. 

Надрыхнуться  =  наспати  ся,  виспати  ся 
добре. 

Надрізать,  надрезывать  =  надрізати, 
надрізувати. 

Надрізь  =  надрів,  надрізане  (місце). 

Надрянйть  =  напаскудити,  наеьіітйтн, 
накалятп. 

Надсада  =  д.  Надрывъ  2. 

Надсадить,  ся,  иадсаждать,  ся,  надсажи- 
вать, ся  =  д.  Надорвать,  ся  2. 

Надсадливыя  =  д.  Надрывчнвый. 

Надсадный,  яо  =  тяжкий,  важкий,  КО, 
сутужний,  по. 

Надсадъ  ==  д.  Надрывъ  2. 

Надсверленіе  =  надсвердлїння. 

Надсверлнваніе  =  надсвердлювання. 

Надсверливать,  надсверлить,  ся  =  над- 
свердлювати, навірчувати,  надсвердли- 
ти, навертіти,  ся. 

Надсматривая іе  =  наглядання,  догля- 
дання, догляд,  назирання. 

Надсматривать,  н аде м отріть  =  д.  Надзи- 
рать. 

Надсмотрщикч.  =  д.  Надзиратель. 

Надсмотръ  =  д.  Надзоръ. 

Надсмехаться,  надсмъяться  =  СЬИІЯТИ  СЯ, 
яадсыпхати  ся,  глушити  ся  (С.  Л.), 
глузувати  (С.  Л.),  кепкувати  (С.  3.  Л.), 
кпити  ся  (С.  3.),  насьжіяти  ея,  нагду- 
ийти  ся  (С  3.),  поглузувати,  покепку- 
вати (С.  3.),  накпнти  ся.  —  а  вад  нею, 
молодою   поганець    сьмівть    ся.  X.  Ш,    — 
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Багатого,  чубатого  дівчина  шанує,  вадо 
мною  сиротою  сьмієть  ся,  кепкує.  К.  Ш. 
—  Зваю  вашу  славу :  поглузують,  покеп- 
кують, та  й  кинуть  під  лаву.  К.  III. 

Надсекать  =  надсмоктати. 

Надставить,  надставлять  =  поставити, 
наставити,  поставляти,  наставляти. 

Надстраивать,  надстроить  =  надбудову- 
вати, набудувати  (С.  Пар.),  надстрою- 
вати,  надстроїтн,  (каміне*)  —  наднуро- 
вувати,  наджуровати. 

Надстройка  =  1.  надбудовування,  над- 
строювання. 

2.  ПрибуДОВаННЯ  (що  прибудовано  зверху).  ! 
Надстроить,  ся  =  д.  Надстраивать,  ся. 
Надстрочный  =  надрядковий  (так  саме  і 

в  чеській  мові).  —  Надрядкові  знаки. 
Надсыпать,  надсыпать,  ся   =  присипати,  і 

насипати,    досипати,    присипати,    ся 

і  т.  д.  —  Та  пасипай  молотникові  з  вер- 
хом, бо  сс  ж  десята. 

Надсыпной  =  присипний,  досипнйй. 

Надсылка  =  1.  при,  досипання  (дія). 

2.   НрН,   ДОСІШКа  (те,  що  досипане). 

Надсідать,  надсість  =  осідати,  она  да- 
ти, ОСІСТИ.  —  Стіна,  осідав. 

Надсадить,  ся,  надсісться  =  д.  Надор- 
ваться 2. 

Надсадъ,  вживаєть  ся  тільки  у  виразі:  . Смі- 
яться до  надсаду"  =  д.  Надрывать  жи- 
вотики. 

Надсікать,  надсічь  =  д.  Надрубать. 

Надточать,  надточить  =  доточити,  на- 
штукуватн. 

Надтрёскиваться ,  надтрёскаться ,  над 
треснуть  =  надколювати  ся,  надтріс- 
кувати  ся,  надколоти  ся,  надтріепути, 

СЯ.  —  Дошка  надколола  ся. 

Надтяпьгвать,  надтяпнуть  =  д.  Надрубать. 

Надувало,  надувалыцпкъ,  да  =  дури- 
сьвіт  (С.  Аф.  Л.  Пар.),  баламут,  ка  (С. 
Пар.),  ошуканець  (С.  3.). 

Надувательство  =  Дуріння,  обдурюван- 
ня, фальш,  хвальга  (С.  Ш.),  облуда  (С. 
3.),  обмана  (С.  3.  Л.)  і  д.  Мошенниче- 
ство. —  Добра  мої  одібрані  обманою.  1.  В. 

Надувать,  надуть,  ся  =  1.  надувати,  ся, 
дути,  ся,  надимати,  ся,  надути,  ся.  — 

Вітер  надимав  вітрила.  —  Скільки  не  дуй 
ся,  а  басом  не  засьпівавш.  —  Багатство 
дме,  а  нещастя  гпе.  в.  пр. 

2.  навівати,  намітати,  наносити,  на- 
віяти, НаїеСТЙ,  НанеСТЙ,  СЯ.  —  Навія- 
ло снігу  повні  хліви. 

3.  дурити  (С.  Аф.),  обдурювати  (С.  3.), 
піддурювати,   обнаяюватн  (С.  З,),  об- 


дурити, піддурити,  обманнтм,  в  шори 
убрати  (С.  Ш.),  пошити  у  дурні  (С.  3.). 

4.  надвзати  ся,  роздувати,  роздути  ся. 

—  Роздуло  йому  пузо    —    трохи  не  лусне. 

5.  лишати  ся,  чванвти  ся,  бундючпті 
ся,  ппндючити  ся,  пгізитп  ся,  заинша- 
ти  ся,  зачвапити  ся,  набундючити  ся, 
напиндючити  ся,  закопилити  губу. 

6.  дути  ся,  сердити  ся,  надути  ся, 
розсердити  ся,  розпрйнднти  ся  (С.  3.). 

Надуматься,  надумываться  =  надумати 
ся,  наміркуватп  ся,  наважити  ся,  на- 
думувати ся,  наважувати  ся.  —  Чи  на- 

міркуюсь  встать,  чи  сісти,  чи  лягти  —  вже 
Ти  й  попередив  мене,  вже  й  думку  зпавш 
Ти.  Гул.  Ар. 
Надурачиться,  надурить  =  надуріти,  на- 
пустувати ся,  наказйтп  ся.  —  Чи  ще 
вя  не  наказали  ся,  що  вже  Й  північ,  а  вони 

—  тільки  й  чуєш  регіт. 

Надутость  =  чванливість,  чвань,  бун- 
дючність. 

Надутый  =  1.  надутий. 
2.  чванливий,  бундючний   і   д.  Кичли- 
вый і  Высокопарный. 

Надуты шъ  =  опёцок,  опецьок  (С.  3.)  і  д. 
Дутнкъ  2,  З  і  4. 

Надуть,  ея  =  д.  Надуиать,  ся. 

Надушать,  надушить,  ся  =  наиахтнти,  ся, 
напахати,  СЯ.  —  То  ти  по  чужих  сте- 
пах находив  ся,  рускої  кості  напахав  ся.  и.  к. 

Надъ  =  д.  Надо. 

Надъйзбнца  =  горничка  на  горіщі  в  мо- 
сковських хатах. 

Надиматься  =  д.  Надмеваться. 

Надымить,  надыилнть,  ся  =  надимити, 
накурити,  (ладапом,  тютюном)  —  вака- 
дпти,    вадинляти,    накурювати,    нака- 

жуватп.  —  О,  вже  накадили  цигарками, 
що  аж  8  душі  верне. 

Надысь  =  д.  Намедни. 

Надышать  =  надихати.  —  Та  коли  бага- 
то  людей  в  церкві,  то  й  зимою  тепло,  бо 
надихають. 

Надышаться  =  надихати  ся ;  напахати 
ся,  нанюхати  ся. 

Падьвавіс  =  одягання,  надягання ;  обу- 
вания, ВЗуваНВЯ.  —  Чого  тв,  наймитку, 
так  рано  встав  ?  —  Та  я,  пане,  то  одяган- 
ням, то  обуваниям  вадолужу.  и.  пр. 

Надівать,  надіть  =  надівати,  надягати, 
одягати,  надіти,  одіти,  наїягтй,  одяг- 
ти, ся,  (про  обувя)  —  набувати,  обува- 
ти,  назувати,  ввуватм,  набути,  обуті, 
взути,  СЯ.  —  Надїнь  шапку  на  голову.  — 
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Мої  перстві  {знімає,  на  свої  руко  надіває. 
Яст.  я.  о.  —  Одягви  свиту.  —  Надінь  білу 
сорочку.  С.  Л.  —  Одягни,  кожух,  бо  змерз- 
неш. С.  Л.  —  Ти  й  досі  не  обув  ся?  С.  Л. 

—  Ьстав,  обувсь,  підперезав  ся,  та  й  зо- 
всім зібрав  сп.  в.  пр.  —  Надівать  ярмо 
=  наривати.  —  Ярма  наривайте,  п.  п.  — 

Н.  уздечку  =  нагнуздуватп. 
Надввовать  =  надївуватії. 
Наделать  =  наробити,  (чого  незвичайного 

або  поганого)  —  натворити,  накоїти,  на- 

броІТИ.  —  Па  сі. віті  довго  жив,  багато  ли- 
ха наробив.  Б.  1'.    —    Багато   лиха  накоїв. 

—  Я  тоді  бачу,  що  такої  шкоди  наробив, 
та  давай  тікать.  Яст.  н.  о. 

Надвліїть,  над*лнть,  ся  ==  наділити,  на- 
діляти, (трохи)  —  ВДІЛИТИ,  вділяти.  — 
Наділіть  міні  цієї  картоплї.  Кр.  —  Вділи 
й  міні  стільника  —  Надълйть  прнданымт. 
=  обвінуватп  дати  віпо,  посаг.  —  н. 
мнбгихъ  =  обділити.  —  Обділили  гостей 
короваєм. 

Наділі  =  наділ,  наділ  ок,  церковний  — 
руга.  —  Нядїлку  у  їх  у  полі  по  дві  деся- 
тини. Чайч. 

Надіть,  ся  =  Надівать,  ся. 

Надіяться  =  яадїятп  ся  (С.  Л.).  сподї- 
нати  ся  (С.  Л.),  жати ,  покладати  на- 
дію (С.  Л.),  покладати  ся,  складати  ся 

(на  кого),  уповати  (па  кого  або  на  що).  — 
Не  сподївай  ся  з  жука  меду  їсти.  в.  пр.  — 
Ой  дівчино,  дїнчшюпі.ко,  я  п  тобі  кохав  ся, 
а  тп  ж  мінї  одказала,  я  й  не  сподївав  ся. 
п.  п.  —  Сп"дінаючнсі.  підмоги  від  Папи 
Римського,  зачав  Данило  нападати  па  Та- 
тарія. Бар.  О.  —  Ой  пр  плачте.  ИС  журі- 
тесь, в  тугу  не  вдавайтесь  —  заграв  мігі 
кінь  вороненький,  назад  сподівайтесь,  н.  п. 

—  Я  на  вас  всю  надію  покладав,  що  ви 
чінї  в  нригсдї  станете.  Вар.  —  На  Вога 
складай  ся,  розуму  ж  тримай  ся.  п.  пр.  — 
На  Вога  сподївай  ся,  а  сам  робити  не  цу- 
рай  ся.  н.  лр.  •  -  Ой  на  кого  ж  ти,  Марусю, 
уповала,  що  того  Василька  сподобала,  п.  п. 

Наггозйть,  ся  =  1.  напустувати,   нажи- 
руватп,  ся. 
2.  навертіти  ся,  накрутити  ся. 

Насінні  ==  иа  самоті  (С.  3.  Л.),  на  єди- 
ні, ВІЧ-на-НІЧ,  саі-на-сая  —  Перебала- 
кали з  ним  на  самоті. 

Наежяться  =  наїжити  ся,  наїжачити  ся, 
настовбурчити   ся,    нрстовпужити   ся. 

—  Чи  бач,    як   у  його  чуб  наїжачив  ся.  — 
І  гребінець  свій  і  хвіст  закручений  настов- 1 
бурчвло  (півник).  Ос.    —    Довге   чорве   во-  ' 
лосен  високою  шайкою  настовбурчилось  на  ' 
голові.  Лес.  В. 

Наёмка  =   наІЇМП.  С  3.  —  Пішов  у  найми.  | 

—  Дівчино  нон,  чом  замш  не  а  ціла?  Бідна 
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була  по  наймах  служила,  парі  не  знай- 
шла, в.  п. 

Наёиникъ,  ца  =  наймит,  наймичка  (С.  3. 
Л.),  здр.  —  наинток,  наймитчук,  бур- 
лак, бурлака,  бурлачка,  аб.  —  найміт- 
ТЯ  (С.  Л.),  бурлацетво.  —  Найми  ся, 
наймиту,  у  мене,  а  я  в  попа,  бо  в  попа 
харч  лучча.  п.  пр.  —  Біда  бідному  й  без 
наймита,  н.  пр.  —  Та  ве  мав  гірше  тав  ні- 
кому як  бурлаці  молодому.  Бурлак  робить, 
заробляв,  а  хазяїн  його  лав.  н.  п.  —  Лучче 
будь  гарною  паймичкою,  ніж  ледачою  ха- 
зяйкою, н.  пр. 

Наемнически,  паемничій  =  наймитський, 
наемничий. 

Наёмничество  =  найми.  —  Не  вжалуви 
батька  в  наймах,  н.  пр. 

;  Наёмный  —  наймннй ;  навятнй.    —    На- 

емпа  плата.  —  Сидимо  у  папятій  хаті.  Кр. 

Наёмщикъ  =  на^мець.  С.  Л. 

Наёмъ  =  1.  наймання,  найіанка,  найми. 
2.  найманка,  найманщина,  (за  землю)  — 
рата,  чинш,  (за  кватврю)  —  коїірне.  — 

За  луку  найманки  дають  ІО  карбованців  ва 
рік.  —  Въ  наёмъ  =  у  найми.  —  Пішов 
у  найми.  —  Взять  вт.  наймы  =  наняти. 
—  Жить  вт.  найиахъ  =  жити,  служити 
по  наймах.  (Д.  під  ел.  Наёмка). 
Насрбшнться,  наершвться  =  настовбур- 
чити ся,  настовпужпти  ся  (С.  Л.),  на- 
пудрити  ся,   напужитн  ся  (як  пугач), 

напудптп  СЯ.  —  Напудривсь,  як  сич  на 
сову.  н.  пр.  —  Як  напудривсь!  дивіть!  во- 
лосся до  горп.  Кр.  (Д.  ще  під  ел.  Нале- 
житься). 
Нажиловать  =  пожалувати  (багатьом),  на- 
дарувати, обдарувати.    —   Та  прийшов 

до  його  атаман  його,  скида  з  себе  жупан 
сянІВ,  жалує  його.  в.  п. 

Нажаловаться  =  пожаліти  ся,  наскар- 
жптп  ся. 

Нажаривать,  нажарить,  ся  =  1.  напіка- 
ти, насмажувати,  напекти,  насмажити, 

напряжити,  СЯ.  (Д.  Жарить,  ся).  —  На- 
варила й  напекла  не  для  кого,  для  Петра,  п.  п. 

2.  натоплювати,  напалювати,  натопи- 
ти. НапаЛЙТП,  СЯ.  —  Оте  напалили  гру- 
бу, аж  пашить. 

3.  вигравати,  затинати  (С.  Л.),  у(в)ти- 

ІіатИ  (про  гру  на  якому  струментї).  —  Здо- 
рово вигравав  пісні  на  скрипці.  Кр. 
Нажать,    нажимать,  ся   =    1.    надавити, 
нагнітити, натискати,  (рублем)  — врублн- 
ти  ,    надавлювати ,   нагнітати ,  ся.  — 

Візьми  більший  камінь  та  нагніти  капусту. 

2.  віддавити,  підгнітити,  видавити,  ви- 
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чавити,  надавьтп,  віддавлювати  і  т.  д. 
—  Видавив  соку. 

3.  намулити,  намулювати,  с.  Л.  -  На- 
мулив ногу  тісними  чобітьми. 

Нажать,  наживать,  ся  =  нажйтп,  уСв)- 
жатн  (С.  Ш),  нажинати,  у(в)жннати, 
СЯ  (С.  Ш.).  —  Вона  псздужа,  то  тільки 
півкопи  нажала. 

Наждакь,  Зтугіз  =  шмерґель.  С.  Жел.  Пар. 

Наждить,  пажидвть  =  виждати,  діжда- 
ти ся ,  вижидати,  дожидати,  чигати 
(С.  3.),  чатувати  (С.  ?.).  -  Вижде  час  той 
нещасливий,  та  й  эапустить  пазурі  в  пе- 
чінки. К.  Ш.  —  Як  той  местпик,  часу  до- 
жидав. К.  Ш.  —  Злобу  свою  криючи,  До- 
рошенко на  винищення  Запорожців  начав 
чигати.  Л.  В.  —  Чатує  на  його.  С  3. 

Нажевать,  нажёвывать,  ся  =  нажуватп, 
пожувати,    нажвакувати,    нажбвувати, 

СЯ.  —   Пожувавши    хлїб,    прикладають   до 

волоса.  Ніс. 
Нажедобьть  =  нажолобйти. 
Нажечь,  нажигать,  ся  =      1.     напалити, 

насмалити,  напалювати,    насмалювати, 

СЯ.  —  Напалила  піч  на  хліб.  —  Каиалив 
багато  вапни. 

2.  випалити,  випекти,  випалювати,  ви- 
пікати. —  На  сволоцї  випалені  хрести. 
Випік  тавро. 

Нажива  =  1.  пожива,  користь,  зиск 
(С.  3.). 

2.  принада,  ЖИрОВИДЯ,  ЖПВеЦЬ.  —  Ви- 
копали яму  на  вовка,  та  ще  для  принади 
порося  туди  вкинули.  —  Бачу  щось  здо- 
рово клює,  витягаю  удку  —  нічого  не  має. 
а  живець  геть  чисто  згризений. 

Наживать,  важить,  ся  =  1.  наживати 
ся,  заживати,  добувати,  набувати,  за- 
робляти, нажити,  ся,  зажйтії  (С.  3.), 
придбати  (0.  з.  Л.),  надбати  (С.  3.  Л.),  до- 
бути, набути,  працею  —  заробити,  за- 
працювати, умінпям  —  заталанити,  па 

господарстві  —  загосподарювати,  тяж- 
кою працею  —  загорювати  (<\  л.),  роз- 

рОЗГОрЮВатИ,  рОЗГбрИТН.  —  Шинкарю- 
вав довго  і  з  того  нажив  ся.  —  Зажив  єси 
великої  слави,  н.  д.  —  Що  придбаєш,  те 
і  маєш.  н.  пр.  —  Надбав  худоби.  —  При- 
дбав лихо  —  сиди  тихо.  н.  пр.  —  А  що 
загорюєш  те  в  ніч  прогайнуєш,  н.  п.  — 
Нажить  долгь  =  д.  Задолжать. 
2.  наживати  ся,  нажити  ся.  —  у  його 
довго  не  наживеш  ся. 
Наживить,  наживлять,  ся  =  1.  наді' їй, 
надівати  живця   на   удку,    поставити 

принаду  (на  зьвіра). 


2.  нафастриґувати  (с.  Ш.),  пришита  на 
живу  нитку. 

Наживка  =  д.  Нажива. 

Наживной  =  1.  наживний,  добувний  (С. 
Л.),  набутий,  придбали й.    —    Гроші    — 
набута  річ.  в.  пр.  —  Гроші  діло  добувне. 
2.    поживний,    пожиточний,   дохідний, 
корйстний. 

2.  що  вживаеть  ся  на  принаду.  (Д.  На- 
живка 2.) 

Нажвганіе  ==  напалювання,  випалю- 
вання. 

Нажигать  =  д.  Нажечь. 

Нажидать  =  д.  Наждать. 

Нажилиться  =  напнути  ся,   насилкува- 
тп  ся. 

Нажимать  =  д.  Нажать. 

Наживка,  нажйиъ  =  надавлювання,  на- 
гнітання, натискування,  притиск. 

Нажинать  =  Нажать. 

Нажйнистыя  =  ужйнистий,  багатий  на 
ВЖЙНОК.  —  Жито  Й  багате  не  вжииок,  та 
в  колосі  бідне. 

Нажйиъ  =  ужЙН,  ужинок.  С.  Ш. 

Нажираться,  нажраться  =  нажвратн  ся, 
натріскувати  ся,  на  іуплювати  ся,  на- 
жерти ся,  натрісхати  ся,  налупити  ся, 
налопатп  ся  (с.  3.),  нареиати  ся,  на- 
репкати  ся,  набухати  ся  (С.  3.),  на- 
бревкати  ся,  напорати  ся,  обревкатн 
ся,  обрёпкатп  ся,  налигати  ся  (С.  3.). 

—  Натріскав  ся  так,  що  й  не  встане.  — 
Нарепвав  ся,  вк  свиви  браги,  в.  пр.  —  Як 
я  напорав  ся  борщу.  Чайч.  —  Обревкав  ся, 
як  циган  молока,  н.  пр. 

Кажитбй  =  нажитий,  набутий,  заробле- 
ний, придбаний. 

Нажитокъ  =  нажйток,  заробіток,  зарі- 
бок,  надбаиок  (С.  3.),  надбане,  ирп- 
дбане. 

Нажйточный  —  д.  Наживной. 

Нажить,  ся  =  д.  Наживить,  ся. 

Нажраться  =  д.  Нажираться. 

Нажужжать,  ся  =  І.  нагудіти,  иагустіі, 
на.ізижчатн,  надирчати,  нахурчатн,  ся 
(д.  Жужжать). 
2.  нашептати,  натуркати  (на  кого). 

Нажурить  =  налаяти,  покартати  (кого), 
намилити  кону  голову. 

Назавтра  =  завтра,  назавтра. 

Назади  =  ззаду,  позаду.  —  Я  й  небачив, 
що  він  ззаду  йшов.  —  А  позаду  Сагайдаш- 
ний,  що  приміняв  жінку  на  тютюн  та  люль- 
ку, необашний.  н.  п. 

Нагадь  =  назад,   вспак  (С.  3.),  навспак 
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(С.  3.).  —  Все  йде  навспак.  С  3.  —  Годъ 
тому  наладь  =  за  рік  перед  сна,    пе- 
ред   роком .   —  Две  дня  вазадъ  ==  два 
дві  перед  сам,  перед  двоаа  днями. 
Нававиовать  —  напозичати,  понапозича- 

ТВ.  —  Понапозичав  у  всіх  стільки  грошей, 
що  й  худоба  його  не  ставе. 

Нааваниваться,  назвониться  =  надзво- 
нювати СЯ,  НадзвОНІТИ  СЯ,  (в  жарт)  — 
НакалататП  СЯ.  —  За  ці  сьвятки  добре  ва- 
калатав  ся  ва  дзвіниці. 

Названіе  =  назва,  найвище,  назвисько 
(С.  3.),  імення  (С.  Зл 

Названный  =  названии.  —  н.  брать,  н. 
сестрі  =  названий  брат,  побратйя,  на- 
звана сестра,  посестра,  (про  братів,  в 

жарт  кажуть  —  горілчані  брати.  —  Вар- 
фоломей Шевченко  ис  ріднпй  брат  Тарасо- 
ві, а  названий. 

Назвавьищ  =  мённячко. 

Назнать,  называть,  ся  =  1  •  назвати,  на- 
иенувати,  найменувати,  наректи,  ся, 
називати,  звати,  уливати  (С.  Л.),  іме- 
нувати, нарікати,  СЯ.  —  Охрестили  і 
Марком  назвали.  К.  НІ.  —  „Хохлами"  нас 
нарікав,  борода  цапина.  Дуиитрашко.  — 
Шинкарочка  його  знав,  пьяницею  узиває, 
в.  п.  —  Свое  дитя  без  сорому  байстрям  на- 
рікав. К.  Ш.  —  Какъ  его  називають  = 
як  Ёого  прозивають,  як  його  на  ймен- 
ня, як  він  має  на  імення,  (в  жарт)  — 
як  ЙОГО  дражнять?  —  Такъ  называ- 
емый =  так  звании. 

2.  накликати,  напросити,  запросити, 
скликати ,    попасклпкатп ,    накликати, 

Запрошувати,  СКЛИКІТП.  —  Накликав  та- 
кого гостей,  що  й  у  хаті    не  помістять  ся. 

3.  вважати,  звати,  почитати.  —  він 
хоч  приймак,  а  все  таки  його  за  батька 
почитає. 

4.  напросити  ся,  набити  ся,  накііну- 
іп  ся,  напрошувати  ся,    иабпвати  ся, 

накидати  СЯ.    —    Вони   самі  набили  ся  до 

мене  в  гості.  —   Накинув  ся  йому  на  обід. 

<Л  Пер. 
На  звоніть  =  надзвонити,  на  дзвеніти.  — 

За  д  рогу  так  падзвенїло  уха,  що  мов  і  досі 

чую  дзвоник. 
Назвонить  =  надзвонити,  набовкати,  на- 

дзелёнькати. 
Назвониться  =  д.  Названивать  ся. 
Наздраствоваться  =  наздоровкатн  ся. 
Наземный   =  земний. 
Назёмъ  =  гній. 
Нааемь,  на  землю  =  ДО.ГІ  (С.  3.),  ДО  до- 


лу (С.  Аф.  3.),  Об  ЗЄМЛЮ.  —    Сідай  долі. 

—  Лягай  долі  ва  своїй  долі.  п.  пр.  —  У- 
пасти  до  долу.  С.  Аф.  —  Як  прибігла  до 
дому,  так  і  впала  до  долу.  н.  п.  —  Зійди 
до  долу.  —  Вдарим  об  землю  лихом,  жур- 
бою, н.  п.  —  Наземь  лнцбиъ  =  ДОЛІЛИЦЬ. 

Нааерка,  у  вирагі :  „въ  вазерку"  =  на- 
зирцем (С.  3.1,  назирці.  —  Въ  назер- 
ку  идти  =  назирцем  іти,    стежити,    в 

тропу  ІТИ,  троПЙТН.  —  Він  за  нею  так 
назирцем  і  ходить. 

Назиданіс  =  навчання,  наука,  напучен- 
ня. —  Він  приняв  мене  без  отих  напучень, 
що  лишать  случаю.  Кп. 

Назидательный  =  поучаючий,  повчаючий. 

Назидать  =  научати,  навчати,  па  доб; 6 

иаводити,  напучувати.   —  А  мати  хоче 

научати.  К.  III.  —  Критика  повніша  напу- 
чувати, а  не  лаятись.  Кп. 

На  3.10  =  на  злість.  —  Зробив  па  злість 
йому.  —  На  злість  ворогам. 

Назлббетвоваться  =  налютовати  ся. 

Назначать,  назначить,  ся  =  1-  визнача- 
ти, назначати,  визначити  (С.  Л.),  на- 
значити, СЯ  (С.  і),  призначити.  —  Ви- 
значили,   де    кому    стоять.    —    Назначить 

ціну  =  визначити,  покласти  ціну. 
9.    наставляти   (С.  3.),   настановляти, 
іненоватн,  приставляти,  наставити,  на- 
становити (С.  3.  Л.),  поставити,  приста- 
вити,  нарядити,  понастановляти,    ся. 

—  За  сю  послугу  наставлю  тебе  хорунжим. 
Ч.  К.  -  Наставили  його  старшиною.  — 
Його  настановили  урядником.  С  3.  —  Сот- 
пнків  собі  понастаповляли.  С.  3.  —  Доти 
чоловік  добрий,  доки  його  десятником  не 
нарядили,  п.  пр.  —  Його  іменовано  па  по- 
саду іпспектора.  Гал  —  Трохи  побув  дия- 
коном і  скоро  поставили  па  попа. 

Назначеніе  =  визначення ;  призначення 
(С.  Шр.),  настапова.  —  Кь  місту  на- 
значеній, въ  місто  и.  =  в  призначене 
■іспе.  —  Назначеніе  на  місто  =  па- 
станона  на  місце,  на  посаду.  —  На- 
значеніе чоловіка  =  призначення  чо- 
ловіка. —  Призначення  чоловіка  —  доки 
живе  і  при  здоровъю  —  працювати.  Кн. 

Наанобйть,  ся  =  наморозити.  намерзну- 
ти, ся, 

Назобаться  =  1.  надзьобати  ся,  наклю- 
вати ся,  набити  воло. 
2.  наїсти  ся. 

Назойливый,  во  =  налазливий,  навязли- 
вий,  во,  натрутливий,  во  (С.  Пар.),  на- 
стирний, но,   выдлнвнй,    уїдливий,  во 
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(С.  Ш.),  уїда,  сльота  (Лев.),  набридли- 
вий, ВО,  ыаВИСОМ.  —  Не  будь  уїдливий 
і  впертий,  мов  оса.  Гул.  Ар.  —  Таке  втп'д- 
ливе,  що  хоч  візьми  та  й  плюнь  йому  се- 
ред очі.  н.  пр.  —  Почав  корити  півня,  що 
от  він  настирний  людям:  в  ночі  кричить 
і  гаснути  не  дає.  Зіньк. 

Назбла  =  д.  Докуда,  досада.  —  Въ  назолу 
=  на  злість,  на  посьміх,  на  глум. 

Назолить  =  позолйти,  полужитн. 

Назоронъ  =  назирнем  (С.  3.),  назирці, 
назирКОМ.  —  Син  почав  за  мною  пазир- 
дем  ходити.  Ос.  —  Він  пішов,  а  я  за  ним 
ііазіїрком.  М.  В. 

Назр-Блапіс  =    посніваиня  ,    достигання. 

Назривать,  назріть  =  1.  поспівати,  до- 
співати, настої ати,  достигати,  брині- 
ти іС.  Ні.),   цо(до)спїти,    на(до)стгігтп. 

—  Жито  піспіває  —  незабаром  і  жати.  — 
Жито  поспіло,  приспіло  діло.  в.  п.  —  До- 
спіє й  в  паиіій  ниві  колос  і  залунає  дужчий 
голос.  Старицькнй.  —  Оце  вже  ягоди  на- 
стигають, н.  к.  —  Ой  зацьвіла  маківочка, 
почала  бриніти,  н.  и. 

2.  (про  опухи,  болячки)  —  вистоюватись, 
набірати  ся,    вистигати,   вгістояти  ся, 

набрати  СЯ,  ВИСТИГТИ.  —  Чиряк  висти- 
гає. -  -  Чиряк  набрав  ся. 

Пазу  біта  =  ДЙке   ЛНЯСО  (коло  зубів). 

НазубОЕЪ  =  зубЙЛО  (терпуг,  що  п.ім  ро- 
блять зубъя  на  пилках). 

Назубри  паті,.  назубрить  =  1.  зубити  (0. 
Аф.),  визублювати,  пазу  блювати,  визу- 
бити (С.  н.ір.),   назубити,    позубити.  - 

Наготов  серни,    треба    до  кошим  назубити. 

—  Ой  досі,  мене  іїог  не  простим,  що  н  у 
неділю  серпи  позубив,  н.  и. 

2.  вищерблювати,  вищербити,  пощер- 
бити. —  Ляхи   шаблю  пощербили.  В.  ІЦ. 

Называть,  ся  =  д.  Назвать,  ся. 

Назывчнвый  —  д.  Навязчивый. 

Назьівт.  =  скликання,  запросини.  _  По 
пазмвТ,  гостей,  задалъ  пирушку  —  окли- 
кавша гостей,  задав  бенкет. 

Називаться  =  напозїхати  ся,  визїхати  ся. 

Нааюзнться,  ііазшкаться  =  пашіти  ся, 
намбияти  ся,  налигати  ся,  нахлющп- 
ти  ся. 

Назябнуть,  ея  =  намерзнути,  намерзти 
СЯ.  —  На  морозі  намерзла  його.  —  Намерз 
ся  в  нетонленій  хаті. 

Нан  =  най.  —  Чоловік  та  жінка  —  то  най- 
краща спілка. 

Нанбйльшій  =  найбільший,  (про  що  по- 
гниє) —    иайм'ршиїі. 


Наиболее  =  найбільше  (С.  3.),  над  усе, 
(про  що  погане)  —  найгірше.  С  3. 

Нанвеличалшій  =  що  найбільший,  иай- 
самбільший. 

Наивный  =  безхйтрий,  простий,  просто- 
сердий. (Кн.). 

Наиграть  =  виграти.  —  Виграв  у  карти 
багато  грошей. 

Наиграться  =  награти  ся,  нагуляти  ся, 

нажартувати  СЯ,  НаЖИруватИ  СЯ.  —  На- 
грались у  карти  за  цілий  вечер.  —  Діти 
награли  ся  до  волі,  пора  вже  до  дому.  — 
Чи  ще  ви  не  нажирувались  —  годі  вже. 
Наигрывать,  ся  =  1.  вигравати,  СЯ  (д.  На- 
играть). 

2.  грати,    вигравати,   пригравати.   — 

Добре  вигравав  па  скрипці. 

3.  награвати  ся,  нагулювати  ся.  (Д. 
Наиграться). 

Наидёнышт.  =  найда,  знайда,  знайденя, 
ТКО.  —  Взяли  знайду,  вигодовали.  Пр.  — 
Під  дверима  дитипка.  Взяли  ми  тс  знай- 
деня. Кн. 

Наидолжайшій   =  найдовший. 

Наизвозннчать  =  заробити  хурнанкою, 
иахурмаиувати,  начумакувати. 

Наизворогь  —  1.  навЙВОрот.  С.  Л.  —  На- 
дів кожух  навиворот  —  гляди,  щоб  хю 
не  бив. 

2.  навпаки,  паперекір,  навпік  (С.  3.)  і 

д.  Вопреки. 
Наизнанку  =  д.  Найзвороть. 
Наизусть  =  І.   папамъять,    з    паиъятя, 

З  ГОЛОВИ  —  Цілу  кафизму  читак  з  па- 
мт.нти,  не  )іозгортуючн  псалтиря.  Кн.  — 
Коли  не  снить  ся  в  ночі,  я  читаю  собі  з 
голови.  Кн. 

2.  навмання,  навманіі.  С.  3.  Л. 
Наилучшій  =  найкращій  (С.  3.  Л.),  Наи- 
ЛІПШИН.  —  Найкраща  скриня   —  добра  го- 
сподиня, н.  пр.    —  Чоловік  та  жінка  —  то 
найкраща  спілка,   н.  пр. 

Наименованіс  =  І.   найменування. 
2.    пмъя,    яёння,    назва,    імення,   на- 
звище, назвисько. 

Наименовать,  наименовывать  =  д.  На- 
звать. 

Наимсньшій  =  найменший,  найдрібнїший. 

Наимені,.'  =  найменше. 

Найпаче  =  найпаче,  найбільше,  (про  що 
погане)  —  найгірше.  Г.  3. 

Наткать,  найскивать  =  нашукати,  на- 
шукувати, зібрати,    назбірати  (шукяю- 

'пі).  —  Багато  огіркіь  шзбірали.  — Назбі- 
рали  повні  кошілі  грибів. 
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Наискаться,  найсквватьея    —   попошука- 
ти.   —    Попошукав  доволі,    поки  знайшов. 

Нанекоріе  =     найшвйдче,    найскоріше, 
найхутче,  пййнрудче,  ічіше).   —  Біжи 

найшвйдче,  та  поклич  повитуху. 
Наискорійшій    =    пайскорііішиіі ,    най- 
швйдчий,  найшвидчішнй,    нанирудчий, 
найхутчвй,  (чіший).  —  а  що  в  сьвітї 

наймвліше,    а    що    в    еьвітї    иайшвидчішс? 

(н.  в.  —  соп,  око). 
Наискось,  наискось   =  навкося,  навкоси, 

навкосяка,  навскоси. 
Найти,  находить,  ся  =  1.   найти,  нахо- 

ДИТИ.  —  Найшла  коса  па  камінь,  п.  пр. 

2.  8Ібратн  ся,  иабратн  ся,  найти,  збі- 
рати  ся,  набіратп  ся,  находити,  по- 
находити. —  До  зборпї  багато  людей  зі- 
брало ся.  —  Найшло  до  шийку  багато  лю- 
дей. —  Там  такого  понаходило  людей,  що 
нігде  й  пройти. 

3.  найти,  ся,  знайти,  ся,  нагйбати  (с. 
Л.),  відшукати,  ся,  надибати,  находи- 
ти, ся,  знаходити,  ся,  відшукувати,  ся, 
познаходити,  (помацки)  —  накацати.  на- 
лапати (С.  Л.).  -  Знайшов  скарб.  —  Знай- 
шов сокиру  за  лавою.  С.  Аф.  —  От  вів  хо- 
див,  ходив  і  нагибав  десь  у  куточку,  п.  д. 

—  лихая  доля  і  під  землею  надибає,  в.  ир. 

—  Відшукав  ва  самому  споді  скрині.  — 
Познаходь  міні  все,  що  порозгублював. 
Чайч.  —  Найти,  находить  при  обыск* 
вв  витрусити,    витрусювати,    повнтру- 

СЮВати.  —  Що  в  кого  попропядало,  то 
все  в  його  витрушено.  Чайч.  —  Тай  чоло- 
вік її  злодій)  Хіба  ж  давно  витрусили  в  йо- 
го клуні  копу  чужої  пшениці?  Лев  —  Усі 
вони  в  одному  гурті  були,  то  у  всіх  пови- 
трусювано  крадене.  Чайч. 

4.  вустрітп,  застати,  спіткати,  зустрі- 
чати, заставати.  —  От  прихожу  до  його 

й  застаю  там  трьох  товаришів.  —  Застав 
його  за  обідом. 

5.  бачити,  вбачати.  —  Не  бачу  в  твоїй. 

сипку,  роботі  ніякої  корисні.  —  На  него 
находить  =  часом  находить,  напада, 
наступа  на  його.  —  Что  а'тс  на  наст, 
иашлб  сегодня?  =  що  се  напало  на 
вас  ?  —  Нашелъ  тунанъ  =  наліг,  роз- 
лїг ,  розіслав  ся  тужан.  —  Нашёлъ 
шкиалъ  =  зірвала  ся,  схопила  ся  бор- 
ва.  —  Не  на  того  нашелъ  =  не  на  та- 
кого напав.  —  Нашёлъ  кону  повірить 
=  було  кошу  повірити,  не  вав  кому... 

—  Нашлись  виновные  =  винуватих 
знайдено. 

Найтися,  находиться  =    1-    знайти    ся, 


знаходити  ся,   бути,    пробувати.  —  у 

його  завжди  зпайдеть  ся  чарка  горілки, 
хліб,  та  й  до  хліба  дс-що.  —  Конои  завжди 
був  при  господі,  а  Грицьно  при  складі. 

2.  догадати  ся,  нестеряти  ся.  —  Яв 
було  прикрутили  його  на  зборпї,  а  вів  не 
стеряв  са  і  так  все  розпоясвив,  що  по  його 
стало. 

3.  д.  Найти. 
Найтіс  =  наїття. 

Накаверзить  =  наковерзуватн,  накапо- 
стити. 

Накадить  =  накадити ,  накурити  (ла- 
даном). 

Наказаніе  =  кара  (С.  3.  Л.),  карапня,  ска- 
рання, покарання,  карність  (С.  3.).  — 

Кара  Господева.  К.  Ш.  -  Хто  па  кого  мо- 
вить, а  не  доведеть,  тим  каранням  сам  ка- 
ран бити  маєть.  Ст..  Л.  —  Кончись  аа  тов 
од  Государя  карання.  Л.  В.  —  Одного  ска- 
рання —  десять  и  покаяння,  в.  пр.  —  Май 
добру  натуру,  ве  приймеш  карности  на 
шкуру,  н.  пр. 
Наказать,  наказывать  «в  1.  накарати, 
покарати,  скарати,  карати,  с.  Л.  —  Не 

карай  мене,  Боже,  покарай  мою  плахту. 
н.  пр.  —  Слюс&рь  прокрав  ся,  а  коваля  по- 
карали, н.  пр.  —  Хіба  і  аа  це  Бог  покара? 
Кр.  Бог  його  гріхом  покарав.  С.  Л.  —  Доли 
карав  вельможного  й  неможного,  в.  пр.  — 
Ой  тн,  мати,  пораднице  в  хаті,  порадь  ме- 
не —  чвм  жінку  скарати?  н.  п.  —  Хто  ж 
сироті  завидує,  скарай  того  Боже.  К.  Ш. 

2.  наказати,  загадати,  звеліти,  нрика- 
затп,  наказувати  і  т.  д.   —  Чи  »  ж  тобі 

не  казала,  пе  наказувала,  щоб  ти  хлоп- 
ців не  водял«,  не  прнпажувала.  п.  п.  —  За- 
гадав пару  коней  сідлати.  С  3. 

Наказной  =  наказний.  С.  3.  —  Полуботку, 
Полуботку,  наказний  Гетьмане  1  А  хто  ж 
тобі,  мій  соколе,  булаву  дістане.  Руд. 

Накааъ  =  наказ  (О.  з.),  загад  (С.  Аф.Л.). 

Наказуемость  =  карність.  —  Нехай  Бог. 
боронить  від  лихої  напасті,  від  панської 
карности.  н.  пр. 

Накаленіе,  накаливаніе  =  розпікання, 
розпалювання. 

Накаливать,  накалить,  ся  =  розпікати, 
розпалювати,  розпекти,  розпалити,  ся, 

порозпікати,  СЯ.  —  Залізні  дахи  пороз- 
пікали са.  Кр. 

Накалка  =  д.  Накаленіе. 

Накальїваніе  =  наколювання. 

Накалывать,  наколоть,  ся  =  1.  наколю- 
вати, наштрикувати,  наколоти,  наштрн- 

КсІТП,   СЯ.    —  Наколов  дірочок. 

2.  рубати,  нарубати  ґдров),  лажатн,  на- 
ламати (льоду),  нацюкаті  (по  троху  цю. 
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каючп,  на  пр.  дров),  НасКІпати,  СЯ  (иа  пр. ' 
скіпок). 

3.  наколоти  (свиней),   набити,  нарізати  | 

(курей,  гусей). 

4.  наколювати,  підколювати,  наколоти, 
сколоти,  наштрикнути,  ся.  —  ой  поло- 
ла дівчина  пастернак  та  сколола  ніженьку 
на  будяк,  н.  п. 

5.  вашийлювати,  настромлювати,  на- 
шпилити, настромити,  ся  (С.  3.). 

Накалякать,  ся  =  набазікати,  ся,  наба- 
лакати, ся,  наторочити,  иакототи,  на- 
верзти і  т.  д.  д.  Болтать  3. 

Накапун*  =  в  переддень,  на  передодні. 

В  передденг.  мого  виїзду  я  слухав  її  огрій- 
ливу  розмову.  Кн.  (Д.  іце  під  ел.  Канунъ). 

Накапать,  накапывать,  ся  =  накапати, 
пакранати,  накапувати,  накрапува- 
ти, ся. 

Накапливать,  накоплять,  накопить,  ся  = 
збіратн,  иабіратп,  зібрати,  набрати,  ся. 

—  Зібрав  грошей  чи  мало.  —  Набрало  сії 
багато  води  в  ставу. 

Накапчивать,  накоптить,  ся  —  накоп- 
чувати, НаКОПТЙТИ,  СЯ.  —  Накоптив  сте- 

-  кольце  та  й  почав  дивити  ся  ва  сонце.  — 
Накоптили  гусей. 

Накапывать  =  д.  Накапать. 

Накапывать,  накопать,  ся  =  накопува- 
ти,, накопати,  ся,  понакопувати,  ся.  — 
Ой  підгірря,  підгіррн!  накопаю  коріння. 
п.  п.  —  Накопав  багато  грядок. 

Накаркать,  ся  =  накр.ї(я)кати,  накру- 
тка™, ся. 

Накарм.швать,  накормить,  ся  =  нагодо- 
вуй .ти,  нагодувати,  ся,  понагодовува- 
ти, накормлювати,  накормити,  ся,  по- 

накбрМЛЮВатп,    (про   худобу    па  наші)  — 

нанасатп,  напасти,  ся.  —  Як  мінї  жи- 
ти, як  горювати,  як  свої  діти  нагодувати, 
и.  п.  —  І  иостелеііьку  послали  і  нагодува- 
ли, як  закон  велить  хрестлнеький,  його  ша- 
нували. Макар.  —  Понагодовував  усіх.  п.  п. 

Накартавить  =  пагаркавптп. 
Накатать,  накатывать,  ся  =   1.  накоти- 
ти, наточити,  накочувати,  ся. 

2.  нагорнути,  навити,  навинути,  на- 
мотати, нагортати,  навивати,  намоту- 
вати, ся. 

3.  навезти,  навозити,  ся. 

4.  (на  качалці)  —  накачати,  накачува- 
ти, (на  маглї;  —  намаґлювати,  нааа- 
ґльовувати.  ся. 

5.  накрутити,    накачати,   накручувати 

(ва  ир.  котяшків  а  хлїба). 


6.  навалити,  навалювати  г  на  пр.  повсті, 

сукна). 
Накатать,  ся  =  покатати,  імкататп,  ся, 

наїздити  ся,  (иа  човні)  —  иачовнуватн 

ся.  Вол. 
Накатина  =  балка,  брус,    (нийголовнїйша 

в  стелі)  —    СВОЛОК,  (побічні)    —   ПрЙСВО- 

локи. 
Накатить,  ся  =  напоїти,  накачати;  на- 
пгїтн  ся,  нахлющити  ся,  налигати  ся. 

—  Накачав  гостей  так,  що  й  ноги  повідки- 
дали. —  Нахлющіш  ся,  що  й  рачки  не  полізе. 
Накатка  =  1.  накочування. 

2.  качалка.    —   Купила  рубель  і  качалку. 

Накатинкъ  =  1.  маҐЛЬОВПИК  (те  полотпо, 
що  в  його  загортаеть  ся  тканина,  ик  її  ка- 
чають). 

2.  баЛКП,  брусся  (на  стелю  або  під  підлогу). 

3.  обшивка  (з    обаполків,   дранї,   очерету, 
то-що,  на  стелю),  знизу  —   ШДШИВКа. 

Накатный  =  брусований.  —  Стела  бру- 
сована. 

Накать  =  І.  накочування. 
2.  брусована  стеля. 

Накатывать,  ся  ==  д.  Накатать,  ся. 

Накачать,  накачивать,  ся  =  !■  накача- 
ти, накочувати,  СЯ.  —  Накачав  водн 
смоком). 

2.  накотити,  накочувати,  ся. 

3.  нагойдати    ся,   наколихати    ся.   — 

Нагойдали  ся  добре. 
Накачпваніе  =  накочувапн.ч. 
Накашввапіе  =  пакоіпу(сю)вапня. 
Накашивать,  накосить,  ся  =  накбшу(сю)- 

вати,  накосити,  ся,  (трохи)  —  укосити. 

—  Укоси  ще  трохи  трави  коневі.  Чайч. 

Накйшляться  =  накашлятн  ся,  набухй- 
кати  ся. 

Накваса  =  "іепа. 

Наквасить,  наквіішивать,  ся  =  1.  заква- 
сити, заквашувати,  СЯ.  —  Заквасили 
дїжку. 

2.   наквасити,   наквашувати,   СЯ.  —  На- 
квасили багато  буряків. 

Накваска  =  д.  Накваса. 

Наквасцовать  =  нагалунити.  -  Чи  веї 
крашанки  вагалуиили? 

Накидать,  накидывать,  ся  =  1.  накида- 
ти, понакидати,  накидати,  СЯ.  —  На- 
кидали повну  яму.  —  Як  вдарили  з  семи 
гармат  у  середу  вранцї,  накидали  у  годшиу 
жидів  повні  шанці  в.  п. 
2.  підкидати,  підкинути,  СЯ.  —  Під- 
кинь ще  дровець. 
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3.  накидати,  НакЙНуТИ,  СЯ.  —  Накинув 
свитку  та  й  шшов.  —  Накидывать,  на- 
кинуть горшёкъ  =    скидати  ,    скинути 

ГОрща.  —  Схопили  соиншіїиці,   а  скииули 
Йому  на  живіт  горща,  зараз  і  полегшало. 
Накидка  =  1.   пакидания. 

2.     НаКИДКа    (легенька     верхня    одежина  . 

С  3.  —  Въ  накидку  =  на  опашки,  на 
бпашку.  —  Надів  свиту  на  опашки. 

Накидной  =  накидний. 

Накидывать,  ся,  накинуть,  ся  =  1    я- На- 
кидать. 
2.  накидати,    нападати    ся,    накинути 

СЯ,  НапаСТИ,  СЯ.  —  Собаки  накинули  ся 
на  нас. 

Накипать,  накипіть  =  накипати,  наки- 
піти. 

Накинь  =  1-  шум,  шумовина,  шумовин- 
ня,  Піна.  —  Зніми  шуиовину  з  борщу. 
2.  накип  (на  пр.  в  чавуні,  самоварі  то-що). 

Накипятить,  ся  =  нагріти,  СЯ  (на  пр.  во- 
ду), пасрягтй,  зварити,  ся  (на  пр.  моло- 
ко). —  Нагріта  окропу.  —  Треба  зварити 
молока  до  кави. 

Накисать,  накиснуть  =  накисати,  заки- 
сати,  на-   закиснути.    —   Діжка  накисла. 

Накладная  =  накладна,  квиток.  — В  квит- 
ку переписано  все,  що  здано  хурщикам. 

Накладной  =  1.  добавочпий,  додатковий. 
2.  накладний.  С.  Пар.  —  Накладные 
усы,  н.  серебро  =  фа.іьшнві  вуси, 
фальшиве  срібло,  с.  Ш. 

Накладный,  но  =  сутужний,  утратний, 
но.  (С.  Ш.). 

Накладъ  =  утрата  (С.  Ш.),  втрата,  шко- 
да. —  Не  хочеш  втрати  —  не  лізь  ні  в 
куми,  ні  в  свати,  н.  пр.  —  Въ  накладъ, 
е*ь  пакладомъ  =  з  утратою. 

Накладьіваніе  =  накладання. 

Накладыватель  =  накладальник. 

Накладывать,  накласть,  ся  =  1.  накла- 
дати, накласти,  ся.  —  Шклав  дров  у  піч. 

2.  (про  курей)  —  нестіі,  ся,  покладати 

(від    чого    й    яйця    зовуть    ся    ПОКЛаДКИ), 

нанести,  ся. 

3.  д.  Надкладывать. 

Накланяться  =  накланятн  ся,  понокла- 

НЯТЯ    СЯ.   —  Попоклапяв  ся,  поки  випрохав. 

Наклевать,  наклёвываться  =  наклювати, 

надзьобати,   надзюбати,  накльовувати, 

СЯ   і  т.  д.    —    Посип,    сину,    проса,   нехай 
нова  надзьобаеть  ся,  та  постав  водиці,  не- 
хай вопя  напъеть  ся !  н.  п. 
2.  наклюнути,  иадиювуті,  накльову- 

I. 


Коли  наклюнулось,    то  Й  ьи- 
пр.    —    Курча    надкльовуєть 


вате,  ея.  - 

лупить  ся. 
ся  (з  яйця). 

3.  тран.іяти    ся,    накльовувати   ся.  — 
Траилявть    ся    служба ,   може   мати  му    за- 
робіток. 
Наклеветать  =  набрехати,  наклепати  (на 
кого),  обрехати,  обновити  (кого). 

Наклёвъ  =  наклюнуте  ИІСЦе  (де  курча  на- 
клюнулось). 

Наклееніе  =  наклеїиня,  налїплеаня. 

Наклеивавіе  =  наклеювання,  наліплю- 
вання. 

Наклеивать,  наклеить,  ся  =  на-  прикле- 
ювати ,  на-  приліплювати ,  на-  при- 
клеїти, на-  приліпити,  ся,  понаклею- 
вати, поналіплювати.  —  Наклеить  носъ 
=  утерти  носа,  табаки  втерти,  (у  сва- 
тапнї)  —  гарбуза  дати,  піднести. 

Наклейка  =  1.    д.   Наклееніе   і    Наклен- 
ваніе. 
2.  наліпка,  наклеїне,  налїпле(я)не. 

Наклейинть,  ся  =  поклейнйти,  позначи- 
ти, потаврувати,  ся.  (Д.  Клеймить). 

Наклейной  =  наклейнйп. 

Наклеить,  ся  =  д.  Наклеивать. 

Наклёйщнкъ,  ца  =  иаклёйник,  ця,  кле- 
їльник, ця. 

Наклепать,  наклёпывать,  ся  =  1.  накле- 
пати,  накЛЬОиуватн.    —    Наклепати    ур- 
ванти  на  колесо. 
2.  д.  Наклеветать. 

Наклёпка  =  наклїпка. 

Наклёпъ  =  1.  д.  Наклёпка. 
2.  д.  Клевета. 

Накликать,  накликать,  ся  =  накликати, 
наскликати,    накликати,    понакликати. 

—  Понакликав  гостей,  що  нігде  й  принята. 

Нахлобучивать,  наклобучнть  =  насува- 
ти, насунути,  понасувати.  —  Насунув 
шапку  по  самі  очі. 

Наклобучка  =  1.   насування. 
2.  гонка  (С.  Л.),  нагонка,  вимова,   до- 
гаиа,  нагана.   —  Дать  паклобучку  = 
д.  Нагоняй  дать. 

Наклоненіе  =  1.  нахиляння,  нахил,  схи- 
ляння. 

2.  СПОСІб  ВЙСКазу  ДІЄСЛІВ.  —  Мова  у- 
країисьна  мав  три  способи  висказу  дієслів: 
прямий,  для  прямого  висказу,  привазовиО, 
для  приказування  і  можливий,  коли  гово- 
римо про  щось  лише  можливого,  подумшо- 
го.  Гр.  См.  Ст. 
Наклонённый  =  похилений;  похилий.  — 
На  похиле  дерем  і  кози  скачуть,  в.  ир. 
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Наклонить,  наклонять,  ся  =     нахилити, 
схилити,  похилити,  прихилити,  нагну- І 
ти,  ся,  нахиляти,  ся  і  т.  д.,  посхпля- 1 

ТИ  СЯ  і  т.  д.  С  3.  Л.  —  Над  тим  личком 
нахили  ся,  чи  спить  мила  —  подиви  са. 
Руд.  —  Побачила  дїжкн,  нахилилась,  щоб 
роздивить  ся.  Яст.  н.  о.  —  Стоїть  явір  над 
водою,  в  воду  похилив  ся.  п.  п.  —  Сирота 
втомив  ся,  на  тин  похилив  ся,  люди  ка- 
жуть і  говорять:  він  мабуть  упив  ся.  в.  н. 

—  Ой  час,  мати,  жито  хати,  бо  полос  схи- 
лив ся.  и  п.  —  Ростуть  два  дубочки,  схи- 
лили ся  верхи  до  купочки,  н.  п.  —  Рада  б 
до  неї  і  небо  прихилити,  та  біда,  що  не 
достану,  п.  пр.  —  Наклонивши  (на  пр. 
відро,  пляшку)  пить  =•  наХИЛКИ  (С.  3.), 
пахильцек.  —  Він  без  чарки  почав  го- 
рілку нахилки  ковтати.  С  3.  —  Зрадівши, 
що  попав  у  руки,  шукати  чарки  я  не  став, 
та  пазнарошве,  так  для  штуки,  ковтати  на- 
хилки почав.  Мет.  —  Випив  нахилі  цем  ці- 
лу пляшку.  —  Наклонившись  танцевать, 
идти  =  ВИХИЛЯСОК,  ХИЛЬЦІ.  —  Танцює 
вихиласом.  —  Козак  молоденький  та  й  того 
злякав  ся...  хильці,  хильці  попід  тином  та 
в  буръяы  сховав  ся.  н.  п. 

Наклонность  =  1.  похилість. 
2.  схильність  (С.  Пар.),  нахил,    нахіі- 

ЛСК.  —  Віп  таки  мав  схильність  до  музи- 
ки. —  Великоруський  народ  виявляв  і  те- 
пер виявляв  нахил  до  материализму.  Бар.  О. 

—  Придавити  врождевий  нахилок  до  свого 
рідного.  Фр. 

Наклонный,  но  =  1.  похилий,  похили- 
стий, (про  місцьовість)  —  спусковатий 
(С.  Жел.),  спадистий  (С.  Жел.),  згори- 
стий, похило,  похилом,  пасхиль,  хил- 
кої. —  На  нас  бідних,  ак  па  похиле  де- 
рево. Кот.  —  На  похиле  дерево  і  кози  ска- 
чуть, н.  пр.  —  Туди  лози  хилили  ся,  куди 
їм  похило.  Туди  очі  дивили  са,  куди  сер- 
цю мило.  н.  п.  —  Стіл  стоїть  пасхиль. 
Чайч.  —  Пускайте  бо  сторч,  а  не  похи- 
лом. Кр. 
2.   прихильний,    СХИЛЬНИЙ,   НО.    С.  Жел. 

—  Вів  схильний  до  добра. 

Наклонъ  =   І.   ПОХИЛІСТЬ.    —     Похилість 
скелі. 

2.  похил,  поійлнпа  (Вол.),  СХИЛ  (Под.). 
ПОХИЛІСТЬ,  СПаДЙСТІСТЬ,  ЗГІррЯ.  —  Рів- 
нина мав  похил  до  Дніпра.  Кн. 

3.  КОЗИрьбк  (у  будки  екіпажа).  —  Відкинь 
козирьок,  щоб  дощ  не  тав  забивав. 

Наклонять,  ся  =  д.  Наклонить,  ся. 
Наклюкаться  =  д.  Назюзнтьоя. 
Наклюнуть,  ся  =  д.  Наклевать,  ся  2. 
Наклнуяить,  накляувнячать  =  карлючок 

нагнути;  набрехати. 
Наковалеяллі  =  ковадловий. 


Наковальня  =  ковадло  і  С  3.  Л.),  малень- 
ка, щоб  набивати  коси  —  бабка  (С.  Аф.), 
КОВалёнька  (Полт.).  —  Вліз  між  м(  лот  і 
ковадло,  н.  пр.  —  Добре  ковадло  молоту  не 
боіть  са.  н.  пр.  —  Клянусь  кліщами,  ко- 
вадлом, молотом,  міхами.  Кот.  —  Це  бабка, 
а  коваленька  —  то  не  на  такий  штем  зро- 
блена. Чаііч. 

Наковать,  наковывать,  ся  =  1.  пакува- 
ти, наковувати,  СЯ.  —  Накував  багато 
ухналів. 

2.  насікти,  набити,  нацюкати,  насіка- 
ти  і  т.  д.  (жорна  і  млинові  камнї). 

Наковьммть  =  нашкаидибатн  і  т.  д.  д.  Ко- 
вылять. 

Наковыривать,  наковырять,  ся  —  нако- 
лупувати ,  надовбувати,  наколупати, 
надовбати,  накоиироатн,  СЯ.  —  Нако- 
лупай масло. 

Накожный  =  нашкурний. 

Накоковать  =  Накувати.  —  Не  довго  зо- 
зуля накувала.  —  Скільки  тобі  літ  зозули 
накувала? 

Накоксовать  =  накоксувати  (перепалити 
земляне  вугілля  на  кокус). 

Наколачивать,  наколотить,  ся  =  1.  на- 
бивати, набити,  ся,  понабивати,  ся.  — 
Набили  обручі  ва  діжку.  —  Понабивав 
гвіздків  у  стіну. 

2.  зазнавати,  набіратн  ся  лиха,  ва- 
знали,  набрати  ся  лиха,  натерш'тн  ся. 

—  Живучи  па  чужині,  багато  зазнав  лиха. 

—  Наколотить  бока  =  накласти  в  бо- 
ки, надавати  стусанів,  бебехів,  на- 
лупцювати. —  Наколотять  ціну  =  на- 
бити, нагнати  ціну.  —  Наколотить  ко- 
пейку =  зібрати  грошей  (чи  йоло).  — 
Зібрав  грошей,  етав  хороший.  Кропив- 
ницький. 

Наколдовать,  наколдовывать  =  1.  наво- 
рожити, начарувати,  вачаклувати,  на- 
відьнувати,  наворожувати  і  т.  д. 

2.  ЗаВОрОЖЙТИ,  ВЙВОрОХИТИ  і  т.  д.  (за- 
робити ворожінням,  чаруванням  і  т.  д.). 

Наколка  =  легенький  жіночий  убір  на 
голову,  що  пришпйлюєть  ся  до  во- 
лосся. 

Наколобродить  =  наколобродити,  набро- 
їти,  нашалобродити. 

Наколотить,  ся  =  д.  Наколачивать,  ся. 

Наколотьірить,   наколотырвичать,  ся    = 

1.  накраяарювати,  ся  (дрібьнзком). 

2.  набрехати,  наплести.  (Д.  Колоты 
рить). 

Наколоть,  ся  =  д.  Накалывать. 


ЯаколИвннкг 

Наколінник*  =  наколінник. 
Нажаліть  =  поклякнути,  заклякнути,  яа- 
дубітм,  надубнути.  —  На  ыороэ<  у  мене 

поклныи    руки. 

Накомкать  =  1.  зїмнятп,  пойняти,  зжуж- 
■ІТН  (чого  багато,  д.  Комкать) 
2.  напхати,  набгати.    —    Напхав    повну 
скривю. 

Наконёяъ  =  напослїдок  (С.  Л.),  напослїд- 
ку,  на  останок,  на  останку,  на  остан- 
ці (С.  Л.),  нарешті  (С.  Л.),  врешті, 
В  КІНЦІ  (С.  Л.).  —  Ой  пив  мед  і  горілку, 
ще  й  музики  водив,  а  нарешті  довело  ся, 
що  в  нолициї  сидів,  н.  п.  —  Довго  вів  мов- 
чав, а  напослїдок  не  витерпів,  почав  лая- 
тись. —  А  нарешті  піп  Кирика  кулаком  у 
сливу:  „пішов  геть  а  моєї  хати,  вретичий 
сиву."  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Наконёчник-ъ  =  ваконёшнок,  рнхва,  6- 
СКЇП,   (/  вала  у  млині)  —  ЧІП,    (у   списі) 

—  клюга,   (у  батога)  —  наконешннк,  — 
Палиця  з  залізним  гострим   наконешником. 

—  На  цей  ціпок  треба  зробити  внизу  за- 
лізний оскіп.  Кн.  —  Люди  достають  клюги 
спнсовяї.  К.  X.  —  Як  стали  цигана  різать 
гарапниками :  били  що  аж  приконешник 
в  ядному  одпав.  в.  к.  —  Наконечники  = 
торочки  (С.  Ш.),  у  ексельбзнтів  —  вако 
НЄШНИКИ.  —  Треба  пришивати  торочки  до 
рушників. 

Накопать,  ся  =  д.  Накалывать. 

Накопировать  =  понакопіювати. 

Накопать,  накоплять,  ся  =  д.  Накапли- 
вать, ся. 

Накоптять,  ся  =.  Накапчивать,  ся. 

Накоптільїй  =   закурений,    задимлений. 

Накоптіть  =  закурити  ся,  задимити  ся. 

Накопьільнякь  =  накопйльнвк,  вьязок 
(у  сайок.  Полт.},  накорсннк.  (С.  Жел.). 

Накормить,  ся  =  д.  Накарилнвать,  ся. 

Накорнигь  =  пакорінок,  накоренок  (су- 
чок або  пагонець  коло  корівя).  С.  Жел. 

Накорчевать  —  накорчувати,  накнчува- 
ТИ  (Черн.  Чайч.). 

Накосить,  ся  =  д.  Накашивать,  ся. 

Накосный  =  скісний. 

Накостница  =  ґуля  на  нозі  у  коня. 

Накостылять  =  вабити,  налупити,  на- 
лупцювати, одлупйти,  о  дл  у  и  цю  вати 
(палицею,  ломакою). 

Накось  =  косо,  вавкось,  навкоси,  на- 
вскоси, навкосяка. 

Накочент.ть  =  поклякнути,  подубіти. 

Накрадывать,  накрасть,  ся  =  накрадати, 
накрасти,  ся,  повикрадати.  —   Накрав 

грошей.  —  Понакрадали  старшина  з  писа- 
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рем  громадських  грошей,  а  тепер  і  бага- 
чі. ЧаЙч. 

Накраивать,  ся,  накроять  ==  вакро(а)ю- 
вати,  ся,  накроїти,  накраяти. 

Накрапать,  накрапывать  =  1.  накрапа- 
ти,   Накрапати.  —  Дощик  накрапів. 

2.  накрапати,  накрапляти. 

Накрасить,  накрашивать,  ся  =  вакрасй- 
тн,  нажалювати,  нафарбувати,  накри- 
шувати, СЯ  і  т.  д.  —  Накрасили  багато 
крашанок.  —  Намалював  червопих  а  потім 
по  червоному  сині  смужки. 

Накрасніться  =  начервонїти  ся,  (від  со- 
му) —  напекти  раків. 

Накраюваться  =  вакрасуватн  ся,  напи- 
тати ся. 

Накрасть  =  д.  Накрадывать. 

Накрахмаливать,  накрахмалить,  ся  = 
накрохмалювати,  накрохмалити,  ся. 

Накрашивать,  ся  =  д.  Накрасить,  ся. 

Накрёнивать,  накренить,  ся  =  нахиля- 
ти, нахилити,  ся  на  бік  (про  судна). 

Накресть  =  навхрест,  нахрест,  хрестон 
і  д.  Крестообразно. 

Накривать,  накрнвлать,  ся  =  нахилите, 
нагнути,  нахиляти,  нагинати,  ся. 

Накривдйться  =  на кривити  ся,  повикрн- 
влятп  ся. 

Накричать,  си  =  накричати,  ся,  нагука- 
ти, ся,  нагомоніти,  ся,  погомоніти,  на- 
гримати. —  Нагукав  ся  я,  поки  довлвкав 
ся.  —  Тільки  побачить,  що  пустують,  за- 
раз нагримав.  —  Нагомонить  на  їх,  то  вони 
й  ущухнуть.  Ск.  —  Накричать  голову  = 
натуркати,  с.  Л. 

Накроить  =  д.  Накраивать. 

Накромсать,  накромшнть  =  накришити 
(ріжучи),  накраяти,  начнкрйжити. 

Накропать  =  набазгратн,  напартачити, 
(про  вірші,  малювання)  —   наляпати. 

Накропнть  =  набрйзькати,  накропйти. 

Накрошить,  ся  =  накришити,  покриши- 
ти, СЯ.  —  Накриши  хліба  курям.  —  Як 
ламав  хліб,  багато  накришило  ся.  —  По- 
криши яловичину,  локшипу. 

Накружиться  =  накрутити  ся,  наверті- 
ти ся. 

Накрутить,  накручать,  накручивать,  ся 
=  накрутити,  намотати,  навити,  насу- 
кати, накручувати,  ся  і  т.  д.,  пона- 
кручувати І  Т.  д. 

Накручнпнться  =  нажурвтн,  ся,  нату- 
жити ся,  насуновати  ся,  насиутйти  ся. 

Накрывать,  накрыть,  ся  —  1.   накрива- 
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ти,  покривати,  напинати,  ся,  на(по)- І 
крити,  ся,    напнути  ся,    понакривати. 

—  Накрив  очі  китайкою,  заслугою  козаць- 
кою, н.  п.  —  Таи  серед  двору  столи  пона- 
ставляй, понакривані,  н.  к.  —  Накрывать 
на  егблъ  =  застилати,  накривати  стіл, 
лаштувати,  лагодити  (обід,  вечерю).   — 

Застилайте  столи  та  все  тесовиї.  н.  п.  — 
Накрыть  чашку  =  перевернути  чашку 
(вививши  чай  або  каву,  в  ознаку  того,  що 
більше  пе  буде  пити).  —  Накрытыя  = 
надіти  шапку.  —  Накройся  =  на  дінь 
шапку. 

2.  злапати,  захопити,  заскочити,  за- 
стукати. —  Вони  тільки  що  ростабори- 
лись,  а  ми  їх  тут  і  захопили.  —  Орда  лю- 
дей живцем  брала,  де  кого  заскочила.  Л.  В. 

—  Застукали,  нов  вовка  в  кошарі.  С.  Аф.  — 
Застукав,  як  сотника  в  горосі,  н.  пр. 

Накрьггіе  =  накриття. 
Накрьішка  =  1-  накриття. 
2.  покришка,   покривка,    накривка.  С 

Пар.   —  Своя  хата  —  покришка,  н.  пр. 

Накрт.пко  =    1.   дуже,    віцно,    вельмп ; 

ШИЛЬНО,    Дуже   СИЛЬНО    (д.  КрІшко). 

2.  гостро,  суворо. 

Накувыркаться  =  наперекндатн  ся. 

Накудесить  =    1.   начарувати,  начаклу- 
вати,  навідьмуватп. 
2.    наколобродити,    наброїти,  нашало- 
брбднти,  нашурубурнтп.  —  Що  ти  тут 
наброїв? 

Накулачппкь  =  рукавиця    без    пальців. 

Накуликаться  =  д    Назюзитьсн. 

Накупать,  накупить,  сн  =  накупати,  на- 
купляти, скупляти,  накуповувати,  на- 
купйти,  скупити,  ся,    понакуповувати. 

—  Скупив  са,  ззраз  і  поїхав  з  ярмарку.  — 
Понакуповував  всій  гостинців. 

Накупіться  =  накупати  ся,  попокуватя 
СЯ.  —  Попокупав  ся  я  за  се  літо. 

Пакунка  =  скуповування. 

"чкурнвать,  накурить,  ся  =  1.  накурю- 
вати,  ся,    накажуватн.    накурити    ся, 

накурити,  СЯ,  накадЙТИ.  —  Накурили 
повну  хату,  —  Накурив  ся  тютюну,  аж  г.  - 
лова  крутить  ся.  —  Та  вакуряйсь  уже 
швидче  та  хату  зачиняй.  Чайч.  —  Накади- 
ли ладаном. 

2.  гнати,  виганяти,  викурювати,  ви- 
гнати, НагИіІТИ,  ВЙкурИТИ,  СЯ.  —  Вигнав 
10  відер  горілки. 

Накуролесить  =  наколобродити,  набро- 
їти (С.  Л.),  напрокудити,  нашкодити. 

Накусать  —  1.  накусйти,  надкуси і н.  — 
Накуснв  та  й  покинув. 


Налаиывать 

2.   покусати,  скусати.  —  Блохи  покусали. 

Накусь  =  надкусене  (місце). 

Накутать,  накутывать,  ся  =  накутати, 
нагорнути  (на  себе),  затушковатн,  ся, 
накутувати,  нагортати,  ся. 

Накутнть  =  1.  наброїти,  натворити,  на- 
коїти (найбільше  па  підпитку). 
2.    напЙТИ,   нагуляти.  —  Нагуляли  на  де- 
сять карбованців.   . 

Накушаться  =  наїсти  ся,  (надто)  —  на- 
лопати  ся,  нажерти  ся,  натріскати  ся. 

Налавливать,  наловіть,  ся  =  наловлю- 
вати, налОВНТИ,  СЯ  —  Наловили  багато 
риби. 

Налагать,  наложить,  ся  =  1.  накладати, 
покладати,  накласти,  наложити,  сн, 
(пакуючи)  —  пакувати,  напаковувати, 
напакувати,  ся,  (дуже  тісно)  —  нати- 
скувати, натискати,  натиснути,  ся,  (щей 
жужмом)  —   напихати,    напхати,    ся.  — 

Наклала  повну  піч  дров.  —  Напакувала 
повну  скриню. 

2.  накладати,  накидати,  нлкіасти,  на- 
кинути. —  Накинули  мостового  ще  по  ко- 
пійці з  хури.  —  Наложить  запрещение 
=  накласти  заборону.  —  н.  нго  =  за- 
прягти в  ярмо,  підгорнути  під  кор- 
нйгу,  повернути  в  неволю.  —  н.  на 
себя  руки  =  саябіу  собі  смерть  за- 
подіяти. —  н.  оковы  =  забити  в  кай- 
дани. —  В  кайдани  забили  таи  замурова- 
ли. К.  Ш.  —  н.  трубку  =  набити,  на- 
класти люльку.  —  н.  алитижію  =  на- 
кинути покулу. 
Наладить,  налаживать  =  1.  настроїти, 
настроювати,  СЯ.   _  Настроїв  скрипку. 

2.  направити,  підстроїти,  нараяти,  під- 
новити, Направляти,  СЯ  іт.  д.  — Напра- 
вив його  на  се  діло.  —  Він  його  так  під- 
строїв, що  той  усе  зробить. 

3.  поправити,  полагодити,  справити, 
поправляти,  ся,   лагодити,  справляти, 

СЯ.  —  Треба  п  -правити  машину,  бо  щось 
попсувало  ся. 

4.  правити,  торочити.  —  То  й  йому 
одно,  а  він  свое    править   (або:    торочить). 

Наладъ  =  влад,  ЯК  слід,  як  треба,  як 
ПОВИННО.  —  Коли  мов  пе  влад,  то  я  з  сво- 
їм назад,  н.  пр.  —  Діло  пішло  як  слід. 

Налакировать,  налакировывать,  си  = 
налакувати,  налачитн,  налощити,  на- 
лощувати,  ся. 

Налакомиться  =  налаеувлтн  ся. 

Налаиывать,  наломіть,  ся  =    налбилю- 


йалащнвать 


485 


Налнтокъ 


ваті,  налаїати,  ся,  поналомлювати,  ся. 

Налащнвать.  налощить,  ея  =  налощу  ва- 
ті, налощити,  ся. 

Налаять,  са  в  нагавкати,  ся,  попогав- 
каті,  НабреіатН,  СЯ.  —  Нагавкалнсь  со- 
баки, поки  його  з  двору  випроводили. 

Налгать,  ея  =  пабрехати,  СЯ.  —  Набре- 
хав па  його,  що  буцім...  —  Брехав  цілий 
вечер  і  ще  ве  набрехав  ся. 

Налегать,  налечь  ==  1.  налягати,  наляг- 
ти. —  Наліг  на  стіл  грудина. 

2.  насідати,  напосідати,  напосісти,  на- 
сісти, СЯ  (С.  Л.).  —  Напосів  са  на  мене 
тав,  що  вже  й  терпіти  не  сила. 

3.  наїагатн  ся,  натужувати  ся,  наюг- 

ТІ  СЯ.  —  Намагавть  ся  з  усієї  сили. 

Нелегкі  =  легко,    злегка,    поволі;   на 

ШВИДКУ  руку  ;  ПОрОЖНеі.  —  Вийшов, 
вдегва  одягтись.  —  Зібрав  са  на  швидку 
руку.  —  Поїхав  порожнем. 

Наледеніть  =  наледенїти,   намерзнути. 

Налёдяца,  наледь  =  крига,  лід  (що  звер- 
ху чого  намерз). 

Належать  =  пролежати,  відлежати  (бони). 

Належаться  =  належати  ся,  вилежати  ся. 

Налетать,  налетіть  =  1.  налітати,  на- 
кидати ся,  налетіти,  накинути  ся,  на- 
скочити. —  Шуліка  налетіла  ьа  курчат. 
—  Козаки  накинули  ся  з  усіх  боків. 

2.  налітати,  налетіти,  поналітати,  яа- 
алїтати  СЯ,  налинути.  —  Налетіла  гуои 
з  далекого  краю,  сколотили  воду  в  тихому 
Дуваю.  а.  п.  —  Багато  горобців  назлїтало 
єн.  —  Назлїтало  ся  птиці   без  ліку.   Чайч. 

3.  надати,  нападати.  —  Нападало  бага- 
то жовтого  листа. 

Налету  =  ульбт.  —  Стріляв  ульот  і  ве 
влучив. 

Надеть  =  1.  налітаний,  напад,  наскок. 
(Д.  Налетать). 

2.  (хим.)  —  ЦЬВІТ  (на  пр.  од  сїрвн,  мяліа- 
ку  або  що,  що  осідав),  Суга.  —  Горілка 
помялась  су  гою.  Кн. 

3.  іржа   (що  осідав  на  камені). 

4.  (в  тілі)  —   пліва,   плівка,    падь.  — 

Увесь  яаак  поияла  падь.  Кн. 

Налетіть  =  д.  Налетать. 

Налечь  =  д.  Налегать. 

Наливать,  налить,  ся  =  наливати,  нали- 
ті,  СЯ,   Поналивати,  (про  трунки    і  рідку 

страву  ще)  —  насипати,  сипати,  наси- 
пати, усипати,  попасинати,  (с  під  край- 
те або  чопа)  —  уточувати,  у(в)точйти, 
■вточити,  ся,    (багато  чого)  —  набуха- 

ТІ,  набурити.    —   Повна!   чарки  всім  на- 


ливайте, щоб  через  війця  лило  ек.  н.  п.  — 
Шинкарочко  молода,  усап  меду  ще  й  вава ! 
Не  насиплю  Й  не  подам,  бо  на  тобі  жупап 
дран.  в.  п.  —  Жінко!  насип  в  маску  бор- 
щу! —  Насипав  в  ночви  з  цебра  вода  Кн. 

—  Наточили  з  вухви  оливи.  Чайч.  —  Та 
піди,  хлопку,  до  пивниці  та  вточи  ще  й 
пива,  та  випъвмо  аа  здоровля  та  мойого 
сана.  н.  п.  —  Вточив  собі  чаю.  Кр.  —  Вто- 
чив браги.  Кр.    —    Ото,    набурив    стільки  І 

—  Наливать  ягоды  =  наливати  на- 
ливку. 

2.  розливати,  розлити,  ся.  —  Ро&іав 
олію  скрізь  ва  долівці. 

3.  виливати,  навилівати.  —  Почала  ви- 
ливати дзвін.  —  Наваливали  сьвічок. 

4.  наливати  ся,   набіратн  ся,   налити 

СЯ,  набрати  СЯ.  —  Багато  води  в  човен 
набрало  ся.  —  Яблука  наливають  ся.  — 
Жито  наливавть  са.  —  Наливаться  водою 
=  набіратн  ВОДИ  (про  запас).  —  Сена 
наливается  —  віспа  набіраєть  СЯ. 
Наливка  =  І.  наливання,  розливання. 
2.  наливка:  на  аґрусу  —  аґрусівка,  на 

вишнях  —  ВИШНІВКа,  ВИШНЯК,  на  груш- 
ках —  грушівка .  на  дереві  —  деренів- 
ка,  на  дулях  —  дулівка,    на    полуницях 

—  ПОЛунЙШНИК  ,  на  порічках  —  ПОрІШ- 
НІВКа,  ва  сливах  —  слівьянка ,  слив- 
няк, на  суницях  —  сувгщівка,  на  теренї 

—  тернівка,  терняк. 

Наливной  =  наливний.  —  н.  колесо  =  д. 

під  сл.  Колесо. 
Нал  а  вт.  =  1.  наливання. 

2.  горілка,  що  нею  наливають  налив- 
ку. —  Вишнёвка  оёрваго,  второго  і  т.  д. 
налива  =  вишнівка  первак,  первачок, 
другак  і  т.  д. 

3.  сік  в  овощу. 

Наливаться  —  эвсюктати  ся,  набрати  ся 
(горілка).  —  Насмоктав  са  —  ледве  нога 
волочать. 

Налинь  =  1.  раба  Сагіиз  Іоіа  —  ІННЬ, 
ІВНЬОК,  ІЙНТус.  —  Уже  Троанцї  вгаму- 
вались, могоричі  всі  потягли  і  иа  миньки 
повивертались.  Кот. 

2.  жужелиця. 

Налнневать,  налинёвывать  =  налініяти. 

Наляпать,  налипнуть  =  налипати,  при- 
липати, на-  прилипнути,  поналипати, 
поприлипати. 

Налитографировать,  ея  =  налітографу- 
вати, ся. 

Налйтокъ  =  свинчатка,  оливъяяка,лхян- 
ка  (Вол.).  —  Як  вдарив  свинчаткою,  тав 
всі  наці  і  вибив  а  кову. 
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Налйчннкъ  =  1.  ЛЙШТВа  (плавка  на  одвір- 
ках або  на  лутках). 

2.  бляшка  ааякова  (що  прибвваеть  ся  на 
дверях,  де  ключ  стромляеть  ся). 

Наличность  —  ГОТОВЙзна  (С.  3.),  що  до  гро- 
шей _  готові  гроші  (С.  Аф.),    готовйк, 

ГОТОВИНа  (С.  Л.),  ГОТІВКа.  —  Готовими 
грішми  маю  сто  рублів,  а  то  ще  треба  по- 
зичити. —  Купив  за  готові.  С.  Аф.  —  Отсе 
вам  увесь  мій  готових...  беріть,  більше  ні- 
чого нема  у  мене.  Кв.  —  За  готовика  одну 
тільки  продала,  а  то  проміняла.  Як.  —  Маю 
готівкою  пять  тисяч.  —  Въ  наличности 
=  готовими  грішми,  готовика,  ГОТІВКОЮ. 

Наличный  =  1.  передній,  лицевий,  верх- 
ній,   ОКОЛИШНІЙ   (С.  Л.). 
2.  готовий.   —   Н.  деньги  =  д.  Налич- 
ность (про  гроші). 

Налобникъ  =    1.   набрівник  (повъязка   чи 
стьожка  на  чолі  над  бровами).  Полт. 
2.  начолка  (в  уздечці). 

Налобный  =  налобний,  начільний. 

Налббовь  =  д.  Налобяик-ь. 

Налобываться  =  нацїлувати  ся,  нач(ц)мо- 
кати  СЯ.  —  Навздогінці  не  нац'ілуеш  ся. 
н.  пр. 

Наловить  —  д.  Налавливать. 

Налбгь  =  подать,  податок  (С.  3.),  на- 
клад,   6платка?    з  душі  —    подушне. 

з  хати  —  ДИІОВе,  ПОДИЖНе  (С.  3.),  8  па- 
сіки —  ОЧКОВЄ;  за  переїзд  через  міст  — 
■ОСТОВё  (С.  3.),  з  рогатої  худоби  —  ро- 
ГОВв  (С.  3.),  з  торгів  —  МИТО.  —  Без  вся- 
ких тяжарів  і  податків.  Скоропадський.  С  3. 

—  Мов  за  подушне  обступили.  К.  Ш.  — 
Брали  мостового  по  пів  золотого,  н.  д.  — 
Аби  жаден  чоловік  не  сьмів  нових  мит  ви- 
мишляти. От.  Л. 

Наложен іе  =  накладання,  покладання. 

Наложить  =  д.  Налагать  і  Накладывать. 

Наложница  =  ПІДЛОЖНИЦЯ  (С.  3.) ,  ПІД- 
бічниця,  нерідна  жінка  (Вол.),  невінча- 
на жінка,  приставала  (Чер.),  полюбов- 
ниця, сестра  а  Остра  (Чер.).  —  Дер- 
жить у  себе  місто  підложниці.  Мазепа.  С  3. 

—  Самі  благоволили  дати  свою  підложни- 
цю в  супруги.  К.  Ш. 

Налбй  =  д.   Аналогій. 

Наловить  =     запоганити,     запаскудити 

(хлепчучи). 
Наловиться  =  нахлептатн  ся. 
Наломать  =  д    Наламывать. 
Наломить  =  д.  Надломіть. 
Наломъ  =  д  Надломъ. 
Налбпаться  =  налопатн  ся,    патріскати 

ся,  нажерти  ся,  напхати  ся,  нерёпка- 


ТИ  СЯ,  наперти  СЯ.  —  Натріскав  ся  за 
обідом,  що  аж  сопе. 

Налощить  =  д.  Налащнвать. 

Налубъ  =  патока  (цукрова). 

Налудить,  налухнвать,  ся  =  набілити,  ся, 
на  лудити,  набілити,  по  набілювати,  ся. 

Налупить  =  налущити,  налускати. 

Налучйть  =  наловити,  набити  риби  (осьві- 
щаючи  скалкою). 

Налущивать,  налущить,  ся  =  надуску- 
вати,  налущити,  налускати,  налузати, 
СЯ.  —  Налускали  оріхів. 

Налытаться  =  наброди  ти  ся,  а  а  вештати 
ся,  наволочити  ся. 

Нальнуть  =  д.  Налипать. 

Нальстйть  =  налестйти,  наговорити  ле- 
стощів. 

Наліво  =  у  ліву  руку,  ліворуч,  у  ліво- 
руч ,  на  ЛІВО ,  (переважно  на  волів)  — 
СОб,  ЦОб,  К  Собі,  (на  коней)  —  ВІСТІ, 
ВІШТЯ  (Под.). 

Налізать,  налізть  =  налазити,  налізти, 
поналазити. 

Наліпить,  наліплять,  наліпливать,  ся 
=  наліпити,  наліплювати,  ся,  пона- 
ліплювати. 

Наліпка  =  1.  наліплювання 
2.  наліпка,  наліплене. 

НалЪпябй  =  наліпний. 

Наліпокь  =  д.  Наліпка  2. 

Налюбезничаться  =  налнцятп  ся. 

Налюбиться  =  налюбйти  ся,  накохати  ся. 

Налюбоваться  ='  налюбовати,  ся,  нани- 
зувати СЯ.  —  Піп  не  налюбуе  тією  греч- 
кою, в.  к. 

Наляпать,  ся  =  наляпати,  ся,  (мов  ква- 
чем) —  наквацювати,  ся. 

Намагнитить,  намагничивать,  ся  ==  на- 
магнитите, намагнічувати,  ся. 

Намазать,  намазывать,  ся  =  наиавати, 
намастити,  ся,  (жиром,  смальцем)  —  на- 
смальцювати, (дуже)  —  наЯЛОННТИ,  (дьог- 
тем)   —    НаШИаруГІТИ,     (мов    квачем)    — 

наквацювати,  ся,  намазувати,  нама- 
щувати, СЯ  і  т.  д.  —  Ой  ти,  Гавзю,  ми- 
лостива,  чим  ти  брови  намастила?  в.  о. 

Намази  =  на  поготові ;  як  по  маслу.  — 
Діло  на  поготові.  —  Діло  як  по  маслу  йде.  | 

Наиааиой  ■•  намазаний,  намащений,  на- 
шмарований і  т.  д.  д.  Намазать. 

Намакать,  жамакнвать,  си  =  навмочати, 
навжбчувати,  ся. 
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Намаклернть  —   замахлювати,   зафакто-  і     межувати,  нарізати,  наїежовуватж,  на- 

руватн.  ріватн. 

Намалевать,  намалёвывать,  ся  =    нама-    Намекать,  намекнуть  =  натякати  (С.  Д.), 


люватв,  намальовуватн. 

Наманивать,  наманять  =  принижувати, 
приманювати,  ирннадптд,  приманите, 
иопрнважувати.  —  Чи  я-  тобі  не  казала, 
не  приказувала,  щоб  ти  хлопців  не  водила, 
ве  привахувала.  в.  п. 

Намарать,  наваривать,  ся  =  1.  намаза- 
ти, накаляти,  намурзатн,  набруднити, 
намазувати,    ся  і  т.  д.,   понамазувати. 

—  Намазав  пику  сажою. 

2.  накалятн,  напаскудити ,  ваиаску- 
жуватн. 

3.  нашкрябати,  надряпати  (про  писан- | 
вя),  наляпати,  наквацювати  (про  малю- 
ваввя). 

Намародёрствовать  =  награбувати,  (на 
війні). 

Намасливать,  намаслить,  ся  =  1.  нама- 
слювати, намащувати,  намаслити,  на- 
мастити, ся,  насмальцьовувати,  наяло- 
зювати,  насмальцювати,  наялозити,  ся. 

—  Намастив  кашу.  —  Наялозив  губа 
Намастить,  намацать,  ся  =  д.  Намазать. 
Наматывать,  намотать,  ся  =  1.  намоту- 
вати, навивати,  намотати,  навити,  ся. 

—  Намотала  питки  на  клубок. 
2.  намотувати,  намотати,  проциндрити, 
промантачити    і   т.   д.   д.    Мотать   3.    — 
Намотав  стільки  довгій,    що  й  унукам  буде 
що  виплачувати. 

Намахать,  ся  =  намахати,  нахитати,  ся 
і  т.  д.  д.  Махать. 

Намачивать,  намочить,  ся  =  1.  намочу- 
вати, намочити,  ся.  —  Дощ  намочив  зе- 
мли. —  Треба  намочити  коноплі. 

2.  наквашувати,  наквасити,  ся.  —  На- 
місила буряків,  яблук. 

Намащать  =  д.  Намастить. 

Намащивать,  намостить,  ся  =  намощу- 
вати, вимощувати,  дошками  —  наста- 
лювати, камінем  —  на-  вабурковувати, 
на-  вибруковувати,  тірасои  —  натара- 
совувато,  греблю  —  нагачувати,  на- 
мостити, вимостити,  настелити,  ся  і  т.  д. 

—  Трупом  гатки  й  байраки  вимощували. 
К.  Кр.  —  Улиця  вибурвована.  —  Настелив 
стелю. 

Намаяться  =  намаяти  ся,    натомити  ся, 

иопонудити  сьвітом. 
Ыамёдня  =  допіро,  недавно. 
Намежевать,  намежёвывать,  ся   =     на- 


накндати,  натякнути  (С.  3.),  накинути. 

—  Що  він  тобі  натякав,  то  се  щоб  ти  до- 
гадав ся.  Ч.  К.  —  Та  я  ж,  бачця,  і  натя- 
кав, щоб  ти  від  його  утікала.  Иет.  —  Ба- 
лакають люди  манівцями,  натякають  тільки. 
Кн.  —  Ви  обидві  де-що  прокинули,  тільки 
ПР°  ЇДУ  в  напиток  сяк  так  натякнули.  Мет. 

—  Бач,  накидав  на.  те,  на  се.  Гр. 
'  Нанекаліе  =  натякання.  —  Вона  вже  по- 
мітила, та  тав  і  натякала,  а  мене  те  натя- 
кання гірше  вогню  пече.  О.  Ивр. 

!  Намёкъ  =  натяк,  натака ,  натячва.  — 
При  кождім  такім  ватяку  вона  чула,  вк 
якась  искра  пробігала.  Фр.  —  Намёкоиъ, 
намекая  =  навтякй.  —  Навтяки  буря- 
ки, щоб  капусти  дали.  н.  пр. 

Намелко  —  1.  дрібненько,  дрібнесенько. 
2.  мілесепько. 

Намерзать,  намёрзнуть  =  намерзати,  на- 
мерзнути. 

Намести,  наметіть  =  нанести,  нагрести, 
нагребти,  намітати,  нагрібати,  назмі- 
тати, понамітати,  понагрібати;  навія- 
ти, навівати.  —  Намело  багато  снігу.  — 
Усе  поїли;  сьогодвя  вже  назмітала  боро- 
шенця та  с  того  зметеного  спекла  паля- 
ничку. Чайч. 

Наметать,  намётывать,  ся  —  1.  наки- 
дати, накидати,  СЯ.  —  Накидати  в  яму 
каміння. 

2.  д.  Наживить  і. 

3.  набити  руку,  привчати  ся,  навчити  ся. 
Намётка  =  1-  намітанвя,   накидання  (д. 

Нанести  і  Наметать  1;. 

2.  куценька  сорочка,  що  надягаєть  ся 
поверх  довгої. 

3.  лата,  латка  (д.  Завліта  2). 

4.  плямка,  клямка,  защіпка,  с.  Аф. 
Нанётпыя  =  1.  накиданні. 

2.  накидний. 
Наметь  =    1.   (снїгу)  —  важёт,  (глини,  гру- 
ву  то-що)  —    валява,    купа,  куча,    ку- 
чугура. 

2.  намёт,  шатро,  курінь,  будка.  —  Ой 

аапъяли  козаченьки  великий  намет,  н.  п. 

3.  сітка  (що  нею  ловлять  птицю). 
Намётывать,  ся  —  д.  Наметіть,  ся. 
Намечтаться  =   намріяти   ся,    намарити 

СЯ,  нахижёряти  ся. 
Наминать,  наміть,  ся  =     1-     наминати, 
найняти,  ся,  (про  гливу)  —  намісюваті, 
намісити,  ся,  (пре  шкуру)  —   найняті, 


Наминка 
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нанняшкурити,   (про  коноплі)  —  напая- 
ти, натёрта. 
2.  намулювати,  намулити.  —  Так  ноги 

намулив,  що  й  ходити  не  можна. 
Нашивка  =  1«  наминання. 

2.  заміс  (гливи).  —  Глини  стало  на  один 
заміс. 

3.  намулювання. 

Намозбливать,  намозолить,  ея  =  намозо- 
лювати, натирати  мозблї,  намулювати 
(С.  3.),  намозолити,  ся  і  т.  д. 

НаиЛпый   =   ІіамиВННП. —  Намивний  пісок. 

Намокать,  намокнуть  =  намокати,  на- 
мокнути, понамокати.  —  Тав  понамокали 
на  нас  чуиарки,  що  вода  з  їх  так  і  дзю- 
рить. Чайч. 

Намолачивать,  намолотить,  ся  =  намоло- 
чувати, намолотити,  ся,  понамолочу- 
вати. —  Намолотили  багато,  треба  вже 
віяти. 

Намолоть  =  намолочене. 

Намолоть,  ся  =    І.    намолоти,    змолоти, 

намелювати,  СЯ.  —  Намолов  два  мішки 
борошна. 

2.  намолоти,  наверзти,  наплести,  на- 
торочити,   набалакати  дурниці,    нїсе- 

НЇТНИЦЇ,  ка'зна  ЧОГО.  —  Наверзла  півто- 
ра людського.  Чайч.  —  Наплела  такого,  що 
Й  купи  не  держить  ся.  Чайч. 

Намолчаться  =  наиовчати  ся,  насидіти 
ся,  мовчки. 

Намолъ  =  намёл,  мёливо  (С.  Пар.). 

Намораживать,  наморозить,  ся  —  заморо- 
жувати, заморозити,  ся. 

Намбрдникъ  =  1.  намордник. 
2.  оброть,  обротька. 

Наморщивать,  наморщить,  ся  =  зморщу- 
вати, наморщувати ,  8мо(намо)рщити, 
ся;    пабрйжжуватн,    понабрйжжувати; 

НаХНЮПИТИ  СЯ,  НаСуПИТН  СЯ.  —  Сидів 
мовчки,  нахнюпившись.  —  Насупивши  чоло, 
дід  дииив  ся  якось  гвївно.  Кн.  —  Обидві 
халяви  треба  понабрйжжувати.  Чайч. 

Намотать  =  д.  Наматывать. 

Намостить  =  д.  Намащивать. 

Наиочалнть  =  набити ,  натовкти  шию, 
потйлишннків  надавати,  стусанів  на- 
давати. 

Намочить  =  д.  Намачивать. 

Намошенничать  =  нашахрувати. 

Намудрить  =  намудрувати,   нахнмёрмти. 

Намусливать,  намуслить,  намусолить,  ся 
=  на(за)слйнюватн,  на(за)мурзювати, 
на(за)ялозювати ,  на  за  слинити,  си 
і  т.  д.,  понаслинювати  і  т.  д. 


Намутить,  намучать  =  накаламутптн,  на- 
колотити, скаламутити,  сколотити,  за- 
мутиш, збаламутити,  накаламучуватн 
і  т.  д.  (д.  Мутить). 

Намучиться  =  намучити  ся,  наиордува- 

ТН  СЯ,  НОНОМуЧЯТИ  СЯ.  —  Попомучив  си 
я,  поки  ту  колоду  спер  на  воза.  Чайч. 

Намучнйть  =  напорошити  (борошном),  на- 
борошвйтп,  понаборошнювати.  —  Не  на- 
борошнюй  міні  на  столі.  Чайч.  —  Треба 
тїсто  наборошнити,  щоб  не  липло  до  сто- 
лу. Чайч.  —  Ач,  скрізь  понаборошнювала! 

Намчать,  ся  =  наскочити,  нагнати,  на- 
бігти. 

Наишйть  =  напхати,  набити  мохом. 

Намывать,  намыть,  ся  =  1.  намивати, 
намити,  ся,  (про  білизну)  —  напрати,  ся, 

—  Вже  намили  пшениці  на  паску.  —  На- 
прала сорочок  чимало.  —  Напрала  ся  сьо- 
годин  так,  що  руки  пухирями  взяли  ся.  Чайч. 

2.  намивати,  наносити  (мулу,  піску),  на- 
мулювати, намити,  нанести  (мулу,  піску), 

намулити.  —  На  луку  чимало  піску  на- 
несло, а  в  де-яких  місцях  намулило.  —  На- 
мыть кому  голову  =  намилити  голову, 
нагріти  чуба,  чуприну. 

Намывной  ==  намивний. 

Намыагатьсн  =  набігати  ся,  нагасаті 
ся,  нашвёндяти  ся,  натупати  ся. 

Намыкаться  =  иабідувати  ся,  патиняті 

СЯ.  —  Досить  я  патипяв  са...  буде  з  мене.  Кн. 

Намыливать,  намылить,  ся  =  намилюва- 
ти, намилити,  ся,  понамилювати.  —  На- 
мылить голову  =  д.  Намыть  голову  (д. 
під  ел.  Намывать).  —  Н.  шёю  =  наби- 
ти, натовкти  шию,  потйлишннків  на- 
давати. 

Намычка  =  мичка. 

Намеливать,  пам-ьлить,  ся  =   1.    білити, 
побіліти,    побілити    крейдою,    писати, 
написати  крейдою. 
2.  убілювати  ся,  убілити  ся,  замазати 

СЯ  КрёЁДОЮ.  —  Не  лазь,  капосна  дитино, 
попід  стінами!  —  так  убілив  ся,  що  вже 
й  одежі  не  знать.   Чайч. 

ІІаміннвать,  намънять,  ся  =  намінюва- 
ти, наміняти,  ся,  наміньжуватв,  пона- 
мінювати. —  Понамінювали  наші  у  Циган 
коней  на  ярмарку,  та  рое  ка'зна  що:  то 
крива,  то  сліпа.  Чайч. 

Намьреватьсн  =  наміряти,  ся  (С.  1.),  за- 
міряти ся  (С.  Л.),  важити  ся,  наважу- 
вати ся  (С.  Л.),  мати  ва  думці,  збіра- 
ТИ  СЯ.  (Д.  ВоанаиІрнться).  —  Наміря- 
ють вони,  Поляки,  войну  початі.  Мазепа.  С  3. 


Наміреніе 


Наміреніе  =  нарізки,  намежуїиі  і  п;і. 

Наміреніе  =  замір  (С.  Л.),  ааиах  (с.  3. 
Л.  В.і,  намір,  навага  (С.  Же».).  —  І  бачу 
я  в  його  очах  замір'  поганий.  К.  К.  —  Беаъ 
памірсвія  =  без  наміру,  не  навійсне, 
иеумйсне  (С.  Л.),  ненароком  (С.  Л.),  не- 
знарошна  (С.  Л.).  —  Съ  намърешемъ  = 
умисне  (С.  Ш.),  навмисне,  иазнарошне 
(С.  3.  Л.).  —  Чутка  була,  що  їх  навмисне 
підсилано.  Фр. 

НамІриваніе  —  намірювання. 

Намірювать,   наморить,  наморять,  ся  = 

1.  намірювати,    наміряти,  ся,   понані- 

рюватв.  —  В  шматку  полотна  наміряли 
25  арщинів.  —  Попамірювала  такого,  що 
н  сама  тепер  не  призведу,  скільки  всього 
буде.  Чайч. 

2.  иамежовуватп,  нарізувати,  належу- 
вати, нарізати  (землі). 

3.  д.  Намериваться. 
Намесить,  вамішввать,  ся  =    намісити, 

намішувати.  СЯ,  ПОИаМІшуваТИ.  —  На- 
місити глини. 

Навістить,  навіщать,  ся  =  1.  настави- 
ти,   наставляти,    понаставляти.  —  По 

всїх  усюдах  понаставляли  в  коморі  діжок 
з  уснким  добром.  —  На  всяку  службу  скрізь 
понаставляв  своїх  родичів. 
2.  навернути,  навертати,  ся  і  д.  На- 
верстать. —  Пр&сол  чого  па  конях  пе  до- 
бере, то  па  волах  наверне. 
Намістнвк-ь,  ца  =  наиістпик  (С.  Ж.),  па- 
сту ішнк,  НастуїІНИК,  ЦЯ.  _  Намістпик 
як  почук  се,  то  побілів  як  хустка.  К.  3.  о 
10.  І'.  —  По  смерти  ного  паступник  Його 
повинен  іспплнпти  обітниця».   її.  Н. 

Памі.стіїичгскіп  =    намістнипькип,    на- 

МІСТНИЧПЙ. 

Наміістіїнчсгтво  =  паиістинцтво.  С.  Ж. 
Намісто  =  паиість,  намісщ.  (С.  3.),  за- 
яістг-.  таиіоць  (О.  Аф.  з.),  натомість  і  д. 

ІІиісто.  —  Замість  грошей  дають  квітки 
до  крімініці.  —  Занісць  щоб  робити,  вони 
спікінлнють  гульки.  Чайч. 
Намі.тнть,  намічать,  намачивать  =  па- 
мітнти,  помітити,  назначити,  позначи- 
ти, намічати,  значити,  позначагп  (Д. 
Мітить);  иамітитн,  назнати,  назприти. ; 
—  Помітили  всі  рушники.  —  Позначив 
найкращі  кавуни.  —  Я  собі  назнав  коняч- 
ку, коли  б  тільки  гроші.  Кп.  —  Намітила 
кубелечко,  де  утка  песеть  ся.  н.  п.  —  Я 
її, кг  паанрпла  теличку,  коли  б  тільки  на 
гроші  ;і6цта  си,  зараз  куплю.  Кп. 

Намітка  =  1.  намічання  і  д.  МІчеиіс. 
2.  примітка,   знак,   признака,  прикіе- 
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та  ід.  МІта.  —  В  лузі  тільки  по  приміт- 
ках і  знайдеш  грявь.  Кр. 

Наиічавіе  =  намічання. 

Налічать  ==  д.  Намітять. 

Намічнвавіе  =  намічування. 

НаиІчввать  =  д.  Намітять. 

Намішать,  вамішявать  =  намішати,  під- 
мішати, на(під)нішувати. 

Навіщать  =  д.  Навістить. 

Намякать,  намякнуть  =  памнякати,  на- 
МИЯКИуТИ,  рОЗМНЯКНутИ.  —  Та  вже  бо- 
лячка нечпякла,  можна  й  проколоти. 

Намямлнть  а  наміімрити. 

Намять  па  д.  Наминать. 

Нанашивать,  наносить  =  паиошу(сю)- 
вати,  наносити,  понаносити,  напрпно- 

СИТИ.  —  На  проводи  батюшкам  стільки  но- 
ианошують  і:нишів  та  буханців,  що  бідно- 
му чоловікова  й  па  рік  стало-б. 
Наяесть,  наносить,  ся  =  1.  нанести  і  д. 
Нанашивать.  —  Курка  нанесла  з  пів  копи 
яєць. 

2.  нанести,  намести,  навіяти,  наноси- 
ти, намітати,  понаносити,   понамітати. 

—  Намело  багато  снігу.  —  Човеп  бистри- 
ною нанесло  па  скелю.  —  Коні  нанесли  на 
пень,  так  вісь  і  одломнлась. 

3.  занести,  заносити.  —  Коли  б  ваші 
заробітчани  пе  занесли  холєри  8  Дону. 

4.  вчинити,  учинити,  вдіяти,  заподія- 
ти, УЧИНЯТИ.  —  Учинив  йому  кривду. 

Нанизать,  нанизывать,  ся  =     нанизати, 

нанизувати,  ся. 
Нанимать,  нанять,  ся  =     наймати  ,    ся, 

ставати  (до  кого),  наняти,    ся,    стати, 

понаймати,  СЯ.  —  Найми  ся,  наймитку, 
у  мепе,  я  я  у  попа,  бо  в  попа  харч  лучча. 
п.  пр.  —  Став  до  його  на  рік.  —  Понайма- 
ли сл  ми  всі  до  того  папа  косити.  Чайч. 

Наннчь  =  навиворіт.  —  Надів  кожух  на- 
виворіт. 

Нанка,  нанкннъ,  нанковый  =  китайка, 
дрмикнтоп ,    китайковий ,     кптайчатнн 

(0.  3.),  ДеМИКИТОИОВИЙ.    —    Жупап    чи    з 

китайки  чи  каламайковий.   С.  3.    —    Лакей 

в  демнкитоновому  сертуцї.  Кн. 
Наносить  па  д.  Нанашивать  і  Напееть. 
Наноситься  —    наносити    ся,    проносити 

СЯ.   —    Не   довго   сї   чоботи  проносять  ся, 

бо  товар  зовсім  поганий. 

Наносный  па  <    наносний,  намивний. 

2.  заряшйй,  заразливий. 
Нанырввать,  ванырнуть  =    напуринатн, 

НапурнутИ.  —  Напурнув  на  камінь. 

Нанырять,  ся  вв  напуржнатн,  ся. 
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НанІжяться  =   панїжнти   ся,    напесту- 

ватн  ся. 
Нанюхать,  ся  =  винюхати,    пронюхати; 

нанюхати,  ся,  напахати  ся.  —  Собака 

винюхала  дичину.    —  Пронюхав,  що  в  ку- 
ма горілка,  та  й  до  його.    —    Нанюхав    сн 
табакв.  —  То  ти  по  чужих  степах  находив 
ся,  руської  кості  напахав  ся.  н.  к. 
Наняньчаться  =  нанянькати  ся,  напань- 

КаТЕ  СЯ.  —  Напаиькала  ся  вона  з  дітьми, 
поки  вигодувала.  Чайч. 

Нанять,  ся  =  д.  Нанимать,  ся. 

НаоЛумь  =  навмання,  ыявнанысй,  навма- 
НЯКИ.  —  Так  павмапнп  росказую  без  книж- 
ної справи.  К.  Ш. 

Наоборот*  =  навпаки  (С.  Л.),  навспак 
(С.  3.),  навідворіт,  назворіт,  напере - 
вёрт  (Лев.),  навпроти. 

Наорать,  ся  =  д.  Накричать,  ся 

Наострить,  ся  =  д.  Навастривать,  ся. 

Наоткось  =  навкось  і  д.  Вкось. 

Наотмашь  =    навідлів  (С.  Жел.),   наод- 

ЛІВ,  набднаш.  —  Як  вдарив  його  навід- 
лів, так  він  і  перекинув  си. 

Наотрьзъ  =  наодріз.  —  Сказав  наодріз,  що 
не  дасть. 

Наохаться  —  наохкати  ся. 

Наохотиться  =  наполювати  ся. 

Наохривать,  наохрить  =  навохрювати, 
навохрнти. 

Нападвніе  =  нападання,  напад. 

Нападать,  напасть  =  1.  нападати,  на- 
кидати ся,  напасти,  накинути  ся,  на- 
скочити. —  На  мене  напали  собаки.  — 
Татари  напали  на  людей.  —  Вовки  наки- 
нули сн  на  овець. 

2.  находити,  нападати,  найти,  напасти. 

—  Кола  на  ного  найде,  то  він  і  чоловіка 
заріже.  —  Що  се  на  вас  сьогодня  напало, 
що  ви  все  сердитесь? 

3.  утискати  (кого),  нападати,  ся,  на- 
сідати, наскіпатн  ся  (на  кого),  напасти, 
ся,  насісти  (па  кого) ,  наскїпати  ся.  — 

Все  бідкавть  сн,  що  Його  утискають.  — 
Чого  ти  так  наскіиав  ся  на  мепе?  Чайч.  — 
Все  чогось  нападавть  ся   на  мене. 

4.  допадати  ся,  напускати  ся,  наки- 
дати ся,  допасти  ся,  накинути  ся.  — 

Мив  три  дні  не  їв,  допав  ся  до  вг  -г ,. 

5.  здибити,   здибати,   надибати,  нагй- 

бати.  —  Заблудив  у  лісі  та  на  щастя  на- 
дибав карбівничого.  —  Ходив  лісом  та  на- 
гибав стільки  полуниць.  Чайч. 
Нападать,  напалывать  =  нападати,  на- 
падати, понападати.  —  Нападало  багато 
ляотж. 


Нападсліе  —  напад.  —  Його  й  трьома  на- 
падами ие  нізьмеш.  н.  пр. 

Нанадкя  =  напасть,  пеня,  с  3. 

Нападчнвость  =  напастлнвість. 

Нападчнвый  =  напастливнн. 

Нападчнкъ,  да  =  напасник,  ця  (Є.  3.  Л.), 
ГНОбнтеЛЬ,  Ка.  —  Відчепи  ся,  напаснику, 
я  не  була  на  празнику.  н.  ар. 

Налазить  =  нажолобйти. 

Напаивать,  напаять  =  на(при)лют6ву- 
вати,  па  при)лютовати. 

Напаивать,  напоить  =  напоювати,  на- 
пувати,   упоїти,    напоїти,  понапувати. 

—  Дівчино  моя,  напій  же  коня!  з  рубленої 
та  криниченьки,  з  повного  відра,  н.  п.  — 
Як  же  впоїв  гетьмана  добре,  тоді  вввяв  у 
його  з  кишені  хустку.  К.  3.  о  Ю.  Р.  — 
Чи  вже  понапував  коней? 

Напакостить,  напакостничать  =  1.  нака- 
постити, напакостити,  нашкодити,  на- 
робити шкоди,  капостн. 
2.  наробити,  напаскудити. 

Напплзывать,  наползти,  наполоть  =  на- 
лазити, налізти,  понаїаівтн.  —  Такої 
комашні  поналазило  в  хату,  що  нічого  по- 
ставити ве  можна  —  зараз  і  вбереть  ся  у 
їжу.  Чайч. 

Напалокь  =   1.  напальок  (у  рукавиці). 
2.  ручка  (д.  Косовище). 

Напамятовать,  напамятыватъ  =  нагаду- 
вати, згадувати.  —  Нагадай  міні  завтра 
вранці,  бо  часом  забуду. 

Наманить  =  д.  Наивусть. 

Напаривать,  напарить,  ся  =  напарюва- 
ти,   розпарювати,    иа(роз)паритн,    ся. 

—  Коли  добре  розпариш  і  товсту  лозу, 
тоді  легко  з  неї  скрутиш  каблучку.  —  На- 
парять спину  =  одшиагати,  вишпари- 
ти, нашпарити  (д.  Бить). 

Напоры»  =  свердло,  свердел. 

Напасать,  напасти,  сь  =  І.  напасати, 
випасати,  напасти,  впиасти,  ся. —  в до- 
щове літо  скотина  й  на  стерні  напасеть 
ся  добре. 

2.    запасати,    припасати,    назапасати, 

ІфИ(за)пастЙ.  —  На&апасли  харчів  на  ці- 
ле літо. 
Напасть  =  напасть  (С.  3.  Л.),  пеня  (С.  3.), 
халепа  (С.  Ш.),  пригода  (С.  8.),  нахаба 

(С.  3.).  —  Напасть  і  на  гладкій  дорозі 
здибле.  н.  пр.  —  Оце  справжня  пеня  мос- 
ковська. С.  3.  —  Пригоди  учать  згоди,  н.  пр. 

Напасть  =  д.  Нападать.  —  Н.  на  слід» 
=  натрапити.  —  н.  врасплбхъ  =  спіт- 
кати, запопасти. 

Напасывать,  напасти  =  д.  Напасать  1. 
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Напахать,  напахивать,  ся  =  наоратп,  на- 
орювати, ся,  понаорювати  (плугом),  на- 
радити, наралювати,  ся,  понаралювати 
(ралом). 

Напахтать  =  назбивати,  сколотити  масла. 

—  Назбивала  оце  діжечку  пасла  —  і  сама 
не  їла  і'  дітям  молока  не  давала  —  все  збі- 
рала.  Чайч. 

Напачкать,  ся  =  1 .  на(за)калятн,  на(ва)- 
валятп,  ся,  на(аа)мазатн,  ся,  вапаску- 
дити,  ся. 

2.  (про  писання,  малювання)  —  наляпати, 
намазати,  набазграти. 

Напаять  =  д.  Напаивать. 

Належить,  напечь,  ся  =  напікати,  на- 
пекти, понапікати.  _  Наварила  й  на- 
пекла, не  для  кого,  для  Петра,  н.  п.  —  На- 
казав йому  зараз  огонь  роспалити,  понапі- 
кати мъясива.  Нїщ.  —  Понапікали  пирогів 
повні  макітри. 

Наперво  =  вперше,  спершу.  —  Сперва 
ийперво  =  на(по)самперед,  на(по)пе- 
рвД  усього.  —  Посамперед  дружко  коро- 
вай несе.  С  3.  —  Поперед  усього  почали 
розмову   про... 

Напереді  =  попереду,  спереду.  _  Попе- 
реду Дорошенко  веде  своє  військо  хоро- 
шенько, н.  п. 

НаперЗдь  =  поперед,  наперед,  попереду. 

—  Поперед  батька  не  лізь  у  пекло,    а.  ар. 

—  Я  наперед  звав,  що  воно  так  буде. 
Наперскбръ  =  наперекір  (с.  3.  д.),    на- 

впір,  навпрёк,  насупроти  (С.  Л.),  всу- 
ПОр,  НЗВПІК  (С.  З ).  —  Ти  все,  доню,  ро- 
биш наперекір  свекрусі,  от  того  вона  й 
гримав  ва  тебе.  —  Став  навпрек  поганий 
шві  дорогу  заступати.  Гул.  Ар. 

Напереломъ  (кому)  =  д.  Наперекор*. 

Наверерывъ  =  наперебій,  наввипередки, 
один  поперед  другого. 

Наосрертль,  наперсстр'Блъ  =  навперей- 
ми. С.  Л.  —  Забіг  навперейми  тай  піймав. 

Наеерсть,  напирать,  ся  =  наперти,  на- 
тиснути,   напіратн,   натискувати,    ся. 

—  На  Мівяйлівцї  вода  весною  так  невіра, 
що  й  греблю  рве.  Кв. 

Наперехвать  =  д.  Насерерывъ. 

Напёрннкъ  =  напірник,  пірнйк. 

Наиёрсннкъ,  ца  =  вірник,  ця.  Вол.  С 
Жел.  Л. 

Наперсный  =  наперсний,  нагрудний. 
Напёрстокъ  =  напёрсток. 
Напёрсточный  =  наперстковий. 
Напестрить,  напещрять  =     напістрйтн, 

налістрятп. 
Напечатать  =  надрукувати,  напечататн, 


випечатати,  НОНадрукбвувати.  —  Зало- 
жено Остроиську  друкарню,  де  самий  Фе- 
дорів надрукував  першу  библїю  в  словъян- 
ській  мові.  Вар.  О.  —  Так  у  книжці  випе- 
чатано. Кр.  —  Чимало  книжок  повадруко- 
вано  за  сей  час. 

Напечатлевать,  ся,  напепатліть,  ся  = 
вкореняти,  вкоренити,  ся,  вражати, 
вразити,  врізувати  ся,  врізати  ся.  — 
Напечатлълось  въ  память  =  врізало  ся, 
вбило  ся  в  паиъять. 

Напечь  ==  д.  Напекать. 

Напещрять  =  д.  Напестрить. 

Напивать,  напить  =  напивати,  напйтн. 
—  .Напив  набір  на  три  карбованці. 

Напиваться,  напиться  —  наиввати  ся, 
упивати  ся,  напйти  ся,  упйти  ся,  по- 
напввати  ся,  попити  ся,  (про  трунки 
ще)  —  начастувати  ся,  налигати  ся 
(С.  Л.),  дуже  —  нарівати  ся  (С.  л.),  на- 
лигати ся,    натюжитн  ся,    нахлющити 

СЯ.  —  Напив  ся  води.  —  Яв  горілки  на- 
пъюсь,  то  й  ума  наберусь,  н.  п.  —  Горіл- 
ки, крови  упивались.  К.  ПІ.  —  В  мене  ку- 
рочка знеслась,  я  за  яйця  упилась,  я.  п.  — 
Поналивали  ся,  та  й  давай  битись.  —  По- 
пили ся  усі  вкрай.  Чайч.  —  Нахлющив  ся 
так,  що  й  рачки  не  лізе. 

Напиливать,  напалить  =  напилювати,  на- 
ПЯЛЯТИ,  ПОНапЙЛЮВати.  —  Напиляли  не 
багато  дощок. 

Напилось  =  терпуг  (С.  Ш.),  терпужок, 
пильник,  підпилок,  великий  —  рашпиль. 

Напилочный  =  терпуговий. 

Напинаться,  напнуться  =  натикати  ся. 
наткнути  СЯ.  —  Наткнув  ся  на  камінь  і 
подрав  чофт. 

Напирать  =  д.  Напереть. 

Напнроватьея  =  набе пікетувати  ся,  у- 
бенкетуватн  ся  (с.  Ш.),  нагуляти  ся, 
увалювати  ся  (С.  Ш.). 

Написать,  ся  =  написати,  ся,  понапи- 
сувати, погано  —  надряпати,  нашкря- 
бати, набазграти,  не  чисто  —  наляпа- 
ти, картину  —  напалювати.  —  Понапи- 
сували, понадряпували  такого,  що  й  не  про- 
читает.  Чайч.  * 

Напитать,  напитывать,  ся  =  1.  нагоду- 
вати, накорийти,  нагодовувати,  на- 
кбрилювати.  —  Як  міні  жити,  як  горю- 
вати, як  свої  дітки  нагодувати?  и.  п. 

2.  наїсти  си,  наїдати  ся. 

3.  намочити,  намочувати;  втягти,  на- 
тягти, набрати  (■  себе),  втягати,  вбі- 
рати,  набіратн,  ся.  —  треба  добре  ва- 
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мочити  хустку,  щоб  увесь  той  оцет  вона 
втягла  в  себе. 

Напиток*  =  напій,  литво,  пиття.  —  На 
столі  повно  вся'іих  напоїв.  Кп.  —  Кришта- 
левую шклявицю  а  -чистим  напоем.  Б.  Н. 
—  Я  думав,  брате,  що  яема  солодшого  на- 
пою від  кохання,  аж  помста  ще  солодша  — 
сим  напоєм  боти  собі  у  серці  рани  гоять. 
К.  В.  —  Добре  питво  варенуха.  Кн.  —  Вол- 
шебный В.  =  Данвя.  С.  3.  —  Та  відьма 
ще  давня  вам  дасть.  Кр.  —  Любовный  я. 
=  д.  під  ел.  Любовный.  —  Спнртный 
напнтокъ  =  (окрім  перших  трьох)  —  тру- 
НОК.  С.  3.  Ш.  —  Не  поможе  й  трунок,  як 
прийде  фрасувоя.  н.  пр.  —  Бо  тепер  правду 
бьють  та  лають,  а  тую  неправду  трунком 
напувають,  н.  п 

Напнточный  =  напоевий,  трунковйп. 
(С.  Ш.). 

Напитывать,  ся  =  д.  Напитать,  ся. 

Напять,  ся  =  д.  Наливать,  ся. 

Напихать,  напихивать,  ся  =  напхати  (С. 
Л.),  набгати  (С.  3.  Л.),  натискати  (С.  Л.), 
напакувати  (с.  Л.),  напихати,  ся  і  т.  д., 
понапихати  і  т.  д.,  дуже  —  натовкиачп- 

ТИ.  —  Напхав  повну  торбу.  —  Набгав  гро- 
шей повнісіньку  кишеню.  С.  Л.  —  Пона- 
пихав і  туди  і  сюди.  Чайч.  —  Натовкма- 
чив  так,  що  вже  більше  не  лізе. 

Напичкать  =  напхати  (про  їжу). 

Напичкаться  =  напхати  ся,  обгїстп  ся, 
нажерти  ся,  натріскати  ся,  налопатн 
ся,  обрёл кати  ся. 

Наплавить,  нанлавливать,  наплавлять^  ся 
=    1.    сплавити,  нагнати,   сплавляти, 

наганяти ,  СЯ.    —  По  Дністру  та  по  Пру- 
ту сплавляють  ліс  на  галерах. 
2.   натОПЙТИ,   натоплювати,   СЯ.   —    На- 
топили пів  пуда  лою. 

Наллавнбй  =  наплавний.  —  н.  иость  = 
пливучий,  живий  міст. 

Наплавь  =  1.  наплав.  —  Идти  напла- 
вокъ  =  ПЛИВТИ  врозгбну  (коли  переста- 
ють гребти  веслами,  а  човен  пливе  8  роз- 
гону). 

2.  поплав,  поплавець  (С.  3.). 

3.  рос  РоІато$еІоп  —  кушйр,  куш^р. 
С  Ан. 

Наплакать,  ся  =  наплакати,  ся,  випла- 
кати ОЧІ.  —  Наплакалась,  провожаючн  си- 
на. —  Виплакала  карі  очі,  край  козака 
стоя.  в.  п. 

Напластать  =  нарівати,  накраяти  (плас- 
тами). 

Напластовать,  напластовывать  =  наплас- 
тувати, накласти  (рядами,  шарами),  на- 
пластовувати, накладати. 


Наплгвать,  наплёвывать,  ся  =  наплю- 
вати, напльовувати,  ся,  понапльову- 
вати. —  Уже  й  не  чистий  народ  1  —  повну 
хату  понапльовували.  Чайч. 

Наплекій  =  різпонастий,  перістий  (а  са- 
ме: білвй  з  сизим  плечем,  про  птиць). 

Наплескать,  наплескивать,  ся  =  наплюс- 
кати, наплескати,  нахлюпати,  наплюс- 
кувати, нахлюпувати,  СЯ.  —  Хвилею  на- 
плюскало багато  води  в  човен. 

Наплескь,  частіше  мн.  наплески  =  бриз- 
ки,  плюскання. 

Наплёсть,  наплетать  =  І.  наплести,  на- 
плітати, понаплітати.  —  Наплели  багато 
ллчаків. 

2.  наплести,  наплескати,  наторочити, 
нацьвёнькати,  наверзти,  напаши кувати, 

Наплітати  і  т.  д.  —  Наплела  такого,  шо  й 
купи  не  держить  ся.  —  Се  мабуть  вам  сви- 
лось, а  ви  й  пану  наторочили.  К.  X. 

Наплодить,  ся  —  наплодити,  народити, 
зродити,  ся,  породити,  привести,  спо- 
родити, понапложуватп,  ся,    поплодй- 

ТИ  СЯ,  про  вівцю,  козу,  кицьку  —  ОКОТИ- 
ТИ  СЯ  (С.  Л.),  про  корову  —  ОТЄЛЙТИ  СЯ, 
про  кобилу  —   ОЖеребЙТИ  СЯ,    про  свиню 

—  ОПОрОСЙТИ  СЯ,  про  собаку  —  ОІЦ0- 
НЙТИ  СЯ.  С.  Л.  —  А  вопи  ж  із  чого  по- 
плодили  ся?  КЗ.  о  Ю.  Р.  —  Не  мала 
дївка  клопоту,  та  Каленика  привела,  н.  пр. 

—  І  ще  як  самі  дівували,  то  й  по  дитинці 
привели.  Кот.  —  Чим  вас  привітати?  Спо- 
родила жінка  сина  —  буду  в  куми  брати,  н.  п. 

Наплойть  =  набрижжйти. 

Наплутаться  -■  поблукати,  пошвендяти, 
П0П0ШВЄНДЯТИ.  —  Поблукавши  мій  Пе- 
трусь, та  й  до  дому  знов  вернувсь.  Кот. 

Наплутовать,  ся  =  нашахрувати,  ся. 

Наплывать,  наплыть  =  1.  напливати,  на- 

ПЛНСТЙ,    наїїЛИВСТИ.  —    Наолили  на  косу. 

—  Наплив  на  камінь. 

2.  Натікати,  натеКТЙ.  —  Після  дощу  ба- 
гато води  і  мулу  натїкло  в  колодязь. 

Наплывной  =  ваііливнйй. 

Наплывъ  =  Ь  наплив,  плав. 
2.  ґуля  на  дереві. 

Наплісневвльїй  =  цьвілвй,  пліснявий. 

Наплющить,  си  =  ваплюшити,  ся,  по- 
наплющуватн,  ся. 

Наплясать,  ся  =  1.  натаннюватн,  ся.  — 
Натанцював  ся,  аж  ноги  болять. 
2.  витанцювати,  затанцювати.  —  Таа- 
цюристкя  не  багато  витанцювала. 

Наїшутьсн  =  д.  Напинаться. 

Наповалъ  =  лоском.  (С.  3.  Л.),  влоск,  по- 
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котом  (С.  3.  Л.),  від  разу.  _  уеіх  поко- 
том положив.  С.  Л.  —  Зійшло  сонце  — 
Ллшки  панки  покотом  лежали.  К.  Ш.  — 
Убив  від  разу. 

Напоганить,  ел  =    на(за)аоганити  ,    на 
(аа)паскудитв,  ся. 

Напогрёбнца  =  погребнйк. 

Наподобіе  =  на  взір  (С.  Л.),  взором  (В. 
Б.),  на  манїр,  на  кшталт  і  с.  3.  л.),  по- 
добно, так  ЯК,  наче,  неначе.  —  Неначе 
ваш  Дніпро  широкий,  слова  його  лились, 
текли.  К.  Ш. 

Наподрядь  у  виразі:  какъ  наподрядь  = 
ЯК  ва  ПІДбір,  На  ОДИН  Зразок..—  Яблу- 
ка як  на  підбір  —  одно  в  одно. 

Наподряжать,  наподрнднть  =  найнатп, 
ПОНаиматЯ.  —  Понаймав  зарані  косарів. 

Иаподхватъ  =  хваткої  і  С.  Ш.),  їватопе- 
ком  (Полт.),  швидко,  хутко. 

Навоевать,  напоять  =  д.  Напаивать,  ся. 

Напойка  —  ПОНЮХ,  ПОНЮШКа.  —  Пропав 
ні  за  понюх  табакп.  н.  пр. 

Напоить  =  д.  Напаивать. 

Наползать,  наполет-н,  ыаполать  =  д.  На- 
палзывать. 

Налолинвать,  наполнять,  наполнить,  ся 
=  наповняти,  сповняти,  виповняти  (С. 
Л.),  заповняти,  наповнити,  ся  і  т.  д.,  по- 
наповняти, ПОСПОВНЯТИ.  —  1  сповняюті. 
срібні  кубки  винами  ситними.  К.  Д.  —  Усі 
балки  водою  повиповнало.  Чайч. 

Напблокъ  =  поли  и  я  і  у  плузі). 

Наполоть  =  наполоти,  виполоти. 

Наподье  =  лавй,  ПОЛЯ.  —  Щоб  лани  ши- 
рокополі і  Дніпро  і  кручі  було  видно,  було 
чутно.  К.  III. 

Напольный  =  1.  середиольннй. 
2.  напольннп. 

Напомадить,  напомаживать,  ся  =  на- 
мастити, дуже  —  НаялОШТВ.  —  Нама-. 
стив  голову  оливою,  бо  ве  було  помади. 

Налоиянавіе  —    нагадування,    пригаду- 
вання. 
Напомннатель,  ница  =  нагадчик,  ця. 
Напоминать,  напомянуть,    напомнить,  ся 

=  нагадувати,  пригадувати,  нагадати 
ся  (С.  3.  Л.),  пригадати,  ся  (С.  3.).   — 

Україно,  Україно!  Аж  серце  заграв,  а  к  хто 
міиї  на  чужині  тебе  нагадає.  Гал  у  з.  —  І 
тільки  нам  зостала  са  ще  пісня  сумна,  на- 
гадує про  доленку  минулу  вона.  Чайч.  — 
Рада  була  що  забула,  та  знов  нагадала,  н.  п. 
—  Зовсім  я  забув  про  це,  та  він  міні  при- 
гадав. —  Вдержуй  серце,  пе  досадуй,  злому 
злого  не  пригадуй.  К.  П. 

Напоминовеніе  =  д.  Напоминаніо. 

Жваерлавыи  =  налазливий. 


Напорный  —  навальний.  С  3. 

Напорожнь  =  впорожні,  порожнем,  по- 
рожняком. —  Туди  їхав  з  вагою,  а  від- 
тіль порожнем. 

Напортить  =  напсувати,  нашкодити. 

Напорі.  =  натиск,  навальність  (С.  3.  Л.). 

Напослъдн,  напослъдокъ  =  д.  Наконёцъ 

Напослъдяхъ  =  вкінці,  при  кінці,  на- 
прикінці, (про  вагітну  жінку)  —  На  ЗНОСЬ 

—  А  жінка  моя  тоді  саме  була  на  зносі. 
НапотІть,  ся  —    СПІТНІТИ,  працюючи  —  у- 

ІІрІТИ,  про  вікна  —  ЗіОКрІтИ.  —  Поки 
не  упріти  дота  не  уміти,  н.  пр. 
Направить,  направлять,  ся  =  1.  напра- 
вити, вавестіі,  навернути,  справити, 
накерувати,  напровадити,  направляти, 
наводити,   навертати,    справляти,    на- 

Проважувати,  СЯ.  —  Конї  як  понесли,  а 
вів  і  направив  їх  на  забор.  —  Вог  вас  на- 
вернув сюди.  Кот.  —  Справив  Мого  на  би- 
тий шлях.  Кп.  —  Навели  гармату  на  саму 
середину  табора.  —  Напровадив  його  ва 
пряму  дорогу.  С  3. 

2.  налагодити,  налаштувати,  справити, 
наладнувати,  нарихтувати,    налагожу- 

ВатИ,  СЯ  і  т.  д.  —  Налаштували  вози  в 
Хорогу.  —  Велів  гармати  нарихтувати,  на 
Внрвин  город  стріли  пускати,  н.  д. 

3.  нагострити,  нагострювати,  ся,  бритву 

—  виправити,  виправляти,  ся.  —  Треба 

ножі  нагострити. 

4.  нацутйтн,  нараяти,  навести,  наво- 
дити на  розум. 

5.  прямувати,    просто  —    простувати, 

на  ліво  —  ЛЇВИТН.  —  Прнмує  на  город.  — 
У  пекло  навпростець  прямуй  ся.  С  3.  — 
І  порадив  мене  щиро,  куди  прямувати.  К.  Д. 

—  Куди  він  простує?  Прав.  —  Простував 
я  раз  хуторськими  дорогами.  К.  X.  —  Ру- 
шає з  войском,  простуючи  на  Смоленськ.  С.  Л. 

Нанравлепіс  =  напрям,  напрямок,  пря- 
мування, простування ;  нанрава,  керу- 
ПОК.  —  Воно  6  можна  завести  читальню, 
та  коли  б  всі  були  такого  напряму,  нк  я. 
Чайч.  —  Держіть  ся  сього  напрямку,  нікуди 
не  звертаючи,  то  за  сонця  ще  доїдете.  Ніс. 

—  Сьогочасні  літературні  иряиувашіи.  Лев. 

—  Школа  своїм  схоластнчпим  прямуван- 
ням пе  сприяла  осьвітї  і  письменству.    Кн. 

—  Простування  школи  не  відповідав  часу. 
Кв.  —  Нема  у  їх  направп  доброї.  Ніс.  — 
З  батьків  та  матерів    і   дітям  нанрава.  Сп. 

Направо  =  направо,  праворуч,  надезбіч, 
цобё,  собо. 

Напраслина  =  наклеп  (С.  3.),  напасть 
(С.  3.),  напасниця,  нападня,  пеня,  дур- 
ниця. —  Напасть  і  на  гладкій  дорогі  адн- 
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бле.  в.  пр.  —  Нема  за  мною  вини;  все  що 
сьвідки  кажуть  —  сама  напасвиця.  Км.  — 
Звів  пеню  ва  йото. 
Напрасный,  но  =  1.  несправедливий,  во, 
безневинній,  но,  даремний,  дарение 
(С.  ж.),  дариа  (С.  Аф.),  дурво,  зада- 
ром. —  Несправедливий  наклеп.  —  Без- 
невинна образа.  —  Згину  а  задаром.  Сам. 
—  Побив  дарма.  С  Аф.  —  Причепив  ся 
гарма  —  дарма,  зздвввв  ся,  що  я  гарна,  н.  п. 

2.  марний,  но  (С.  3.  Л.),  даремний,  во 

(С.  Аф.  Д.),  Даріа,  ШКОДа.  —  Дрібні  ли- 
сти не  доходять,  тільки  мої  карі  очі  марно 
слізоньками  сходять,  н.  п.  —  Літа  мої  мо- 
лодці марно  пропадають.  К.  Ш.  —  Не  то- 
пись, козаче,  марно  (або :  дарма)  душу  згу- 
биш, н.  п.  —  Даремна  праця.  С.  Л.  —  Шко- 
да учить  дурного  розуму.  —  Шкода  шука- 
ти —  що  з  воза  впало,  те  пропало.  —  На- 
прасно потерять  =  змарнувати.  —  Як 
я  маю  козак  Нечаа  звідси  утікати,  славу 
свою  » зацькую  ва  вів  змарнувати,  н.  п. 

Напрашивать,  напросіть  =   1-  напрбшу- 

( СЮ) в;і ти,  Ііал росити.  —  Напросив  ми- 
лостині. 

2.  накликати,  називати,  накликати, 
назвивати,  назвати,  понакликати,  по- 
наззовати.   —  Понакликав  гостей. 

Напрашиваться,  напроситься  =  напрб- 
хувата  ся,  набивати  ся,  напросити  ся 
набити  СЯ.  —  Хіба  я  кликав  його  на  обід, 
він  сам  вабив  сл. 

Напредки  =  наперёд,  надалі'. 

Напредь  =  перше,  перш,  спершу,  напе- 
ред. ДО  СЬОГО.  —  Перш  німого  СЬОГО  ве 
було.  —  Наперед  було  так,  а  тепер  зовсім 
інакше. 

Напрнмт.ръ  =    наприклад  (С.  Л),  прині- 

Їом,  напрпкйд,  напрнвід,  як-ось  (С. 
.).  —  Натальцї  траплялись  женихи:  на- 
приклад, Тахтаулівський  дячек ,  волосний 
писарьш  Кот. 

Напрббоваться  =  нак)штуватп  ся,  на- 
скакувати ся. 

На и роки нить,  папроказничать  «  надурі- 
ти ;  натворити,  накоїти,  наброїти,  на- 
шкодити, с.  Л. 

Напрокать  =  внаен. 

Напрокудить  —  д.  Напроказить. 

Напродётъ  =  наскрізь,  навиліт.  —  Про- 
бив наскрізь. 

Напролбмъ  =  пробоєм. 

Напропалую  =  до  вагину ;  на  всі  за- 
ставки. —  Грае  в  карти  до  загину.  —  Ко- 
бенила  його  на  всі  заставки.  С.  3. 

Напророчить  =  навіщувати,  (ворожінням) 
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—  наворожити,  (про  8озулю)  —  накува- 
ти. —  Ніні  зозуля  вакувала  сім  літ  жити. 

Напросять,  ся  =  д.  Напрашивать,  ся. 

Напрбслнвыя  =    налазливий,  вьїдлнвіі. 

Напротив*  =  1.  супроти  (С.  Л.),  супро- 
тив (С.  Л.),  проти,  протів,  напроти  (р. 
Л.),  навпроти,  навпрбтів,  просто  (С.  Л.), 

НапрОСТО.  —  Він  живе  супроти  мене.  — 
Наші  хати  насупротив.  —  Він  сидів  не- 
просто мене.  Кр.  —  Моя  хата  просто  цер- 
кви. С.  Л. 

2.  навпаки,  навспач.  —  Коли  вів  справ- 
ді добрий,  вона  навпаки  йому  дуже  злюща. 

Напруживать,  напружить,  ся   —    напру- 
жувати, напружити,  ся. 
Напрыгать  =  дострибати  ся,  доплигати 

СЯ.  —  Дострибав  ся,  поки  жили  поростя- 
гуван. 

Напрыгаться  =  настрибатн  ся,  наплн- 
гатн  ся,  наскакати  ся.    —    Чи   ще  ви 

ве  настрибали  са? 
Напрыгнвать,  напрыгнуть  =    настрйбу- 
вати,  наплнгуватн,    вастрнбнутн,    на- 

П ЛИГНути.  —  Настрнбнув  ва  камінь  і  збив 
ногу. 

Напрыскать,  напрыскивать  =  набризка- 
ти, Набризкувати.  —  Ач  як  набризкала 
ва  долівці,  що  аж  потекло. 

Напрыскъ  =  крайка. 

НалрНваать,  напріть  =  напріваті,  на- 
проти. 

НапрЪль  =  ЦЬВІЛЬ. 

Напрягай  =  д.  Нагоняй. 

Напрягать,  напрячь,  ся  =  натягати,  на- 
тягти, ся ;  напинати,  напружувати,  на- 
їїручу  Ватн,  натужувати,  СЯ.  —  І  Скіль- 
ки я  ума  не  ваппняю,  що  ви  говорите  — 
нїже  ве  знаю.  К.  Ш.  Т.  —  Примушують 
бідолашну  напружувати  всі  сили,  щоб  у- 
триматя  свою  постать.  Пісоч.  —  Усі  сили 
папручув  ва  те,  щоб  нашкодити  сусідові. 
Кп.  —  Сальво  натужував  свої  очі,  поки 
розглядів  усі  предмети.  Фр.  —  Напрягать 
силы  =  змагати  ся,  моцювати  ся,  на- 
пружувати сили.  —  н.  умъ  =  розуну- 
вати,   пускати    розум  по  голові.  —  а 

нуте  лишень  пустіть  розум  по  голові,  що 
тут  робити.  С.  Л. 

Напрядать,  напрясть,  ся  =  напрядати, 
напрясти,  ся.  —  Ой  ти  пъеш,  мене 
бъвш  за  якяї  вчинки?  Чи  я  ж  тобі  ве  на- 
пряла за  рік  три  починки?  в.  п. 

Наприжевіе,  напряжённость  =  напруга, 
натуга  (С.  3.  Л.). 

Напряжённый,  но  =  напряжений,  наару- 
гнй,    напру гу натни,    напруго,    напру- 
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Г0І.  —  Якийсь  час  з  напруяевою  увагою 
дивив  ся  не  меве.  Бар. 
Навран  мп,  напрямки  =  прямо,  просто, 
пражцем  (С.  Л.),  вапряиець,  без  соро- 
мі казка,  (їхати  або  йти)  —  прямім 
навпростець  (С.  3.  Л.),  навпрошки  (Г. 
Л.).    —    А    вів    йому  просто  в  вічі  і  каже. 

—  А  потім  ва  руки  взаїв  ся,  прямцем  до 
пеиа  поплели  са.  К  т.  —  Навпростець  пря- 
муй ся.  С  3.  —  Пхать  напрям нк-ь  = 
простувати.  —  Хто  простує,  той  дома  не 
вояув.  в.  пр. 

Нанрятать,  напрятывать,  ся  =  нахова- 
ті,  наховуватп.  ся,  понаховувати.  — 
Наховав  яблук  повні  вишеві. 

Напрячь,  ся  =  д.  Напрягать,  ся. 

Напугать  =  налякаті  (С.  3.),  залякати, 
наполохати,  настрахати,  настрашити, 
перелякати  (С.  3.),  пережахатп,  пере- 
полбіатп  (с.  3.),  завдати  ляку,    жаху. 

Нагнати,   СТраіу,   ХОЛОДу.     —     Налякав 
міх,  то  й  торбп  страшно,  в.  пр. 
Наиугаты-я  =  налякати  ся,    злякати  ся 
(С.  3.  1),  перелякати  ся  (С.  3.  Л.),  пе- 
реполбіати  ся,  переполошити  ся  (С.  Л.). 

—  Король  залякавшись,  обіцяв,  що  ніхто 
ве  буде  кривдити  народу  аа  його  віру. 
Бар.  О.  —  Напуганный  =  ляканні,  на- 
ляканий ,    полоханий,    переполоханий. 

—  Лякава  ворона    і    куща  боїть  ся.  н.  пр. 

—  Полоханий  заєць  і  пенька  боїть  ся.  о.  пр. 
Напудривать,  напудрить,  ся  =  напоро- 
шити, наборошнйти,  ся.  —  Напудрять 
кону  голову  =  намилити  голову,  на- 
гріті чуба,  чуприну. 

Налужать,  ся  =  д.  Напугать,  ся. 
Напускать,  ваву  стять,   ся   =  напускати, 
напустити,   СЯ.    —  Напускав  риби  у  став. 

—  Напустив  диму  в  хату.    —Напускать, 
напустить  собакь  =  спускати,  спусти 
ТН   СОбаК.    —  А  вів  спустив  собаку  та  ще  . 
й  нацькував.  —  Напускать  на  себя  дурь  * 
=  удавати  з  себе  дурня,  дурника  стро-  і 

•Ті.  —  Та  годі  тібі  дурника  строїти  — 
тм  добре  тямиш.  —  Напускаться,  паву- 
статься  ва  что,  ва  кого  =  допадатн 
СЯ  (до  чого),  нз  кидати  СЯ  (на  що  або  на 
кого),  наиадатп  ся  (па  кого),  допасти  ся, 
накинути  ся,  напасти  ся.   —  Допав  ся 

до  миски,  ваче  три  дні  не  їв.  —  Накинув 
ся  на  вареники  і  рсї  поїв.  —  Зпечевъм  на- 
кинув ся  на  мене  і  почав  лаятись.  —  Со- 
баки викинулись  і  трохи  пе  розірвали. 

Напускнбй  =  напускний.  —  Напускные 
сапоги  =  чоботи  з  високими  халявами. 

Навуск-ь  =   1.  напуск  (с.  3.),  напад.  — 


Тн.  царице,  напуск  напустила,  славне  вій- 
сько запороаське  тай  занапастила,  в.  я.  — 
Його  й  трьома  нападами  не  візьмеш,  н.  пр. 

2.  спуск,  спускання  (ва  пр.  собак  з  цепу). 

3.  високі  халяви. 
Напустить,  ся  =  Напускать,  ся. 
Напустословнть  =    наюлотн,    наплести, 

наверзти,  наторочити  дурниці. 

Напутать,  напутывать  =  І.  наплутати, 
наплутувати.  —  Почав  розмотувати  та 
тільки  наплутав. 

2.  панлутатн.  набрехати;  д.  теж  Нану- 
етословить.  , 

Напутствовать  =  1.  виражати,  виправля- 
ти. С.  Л.  —  У  неділю  вранці,  як  сопечио 
зійшло,  виражала  мати  дочку  в  чужу  сто- 
роно іку.  н.  п. 

2.  запричастити  'перед  смертю).  —  Ні 
вже  йому  мабуть  не  топтати  рясту,  уже 
його  сповідали  й  запричастили. 

Напутать,  напухнуть  =  пухнути,  напу- 
хати, обпухати,  напухнути,  обпухнути. 

Напухлость  =  опух  (С.  Л.),  пухлятона. 

Напучивать,  напучать,  ся  =  ваді  маті, 
здииати,  надути,  здути,  ся,  набубня- 
віти. —  Живіт  надув  ся.  —  Горох  вабуб- 
пявів. 

Налущать,  ся  =  д.  Напускать,  єн. 

Навьілнвать.  напылить,  ся  =  наїюрошу- 
ватн,  накурювати,  напорошити,  наку- 
рити, ся. 

Напыльввгъ  =  челюсти  (у  печі). 

Напыривать,  нанырять  =  наанхатп,  ма- 
сувати, напхати,  насоватн. 

На  нищаться  ==  пишатн  ся,  бундючитя 
ся,  пнндючатм  ся,  нндичнтя  ся,  чвя- 
вити  ся,  кирпу  драти,  гнутн  і  т.  д.  д. 
Качаться.  —  Хоч  босий,  та  кирпу  дере, 
чванько  він.  Кв. 

Напыщенный,  во  т  пихатий,  пишний,  НО, 
чванливий,  во,  чванькуватий,  чванько, 

буИДЮЧНИи,    ПО,    про  склад  мова  —    ПИ- 

хатвй,  високий  штилей,  з  письменна 
(д.  під  ел.  Высокопарный). 

Наїгьвать,  навіть,  ся  =  с  ь  пі  вати,  вп- 
сьпівувати  (С.  Аф.  3.  Л.),  насьпівуваті,- 
впсьиівати,  насьпіватя,  ся.  —  Висыа- 
вув  соловейко.  К.  Ш.  —  І  ще  ж  бо  я  ве 
васьпівав  ся,  а  вже  заиовк  і  занімів.  Св. 
—  Сьпівав  цілий  вечір,  та  й  карбованця  не 
внсьпівав. 

НанІв-ь  =  сьиів  (С.  3.),  голос  (С.  Л.).  — 
На  голос  не  зведу  пісні. 

Налінияать,  вапаппть  са  =  націнюва- 
ти, збивати  пі'іу,  запінювати,  нанінм- 
ти,  запінити,  ся,  вбити  піну. 
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Наи*ть,  ся  =  д.  Наиівать,  ся. 

Напиливать,  папялнть,  ся  =  напъялю- 
ватн,  напинати  (С.  Л.),  натягати,  на- 
цуилювати,  ся,  напъялити  (С.  3.).  на- 
пнути,   натягти,   нацупити,  ся.  —  Ой 

напъяли  козаченьки  великий  намет,  тай 
ігьють  вони  горілочку  ще  й  солодкий  иед.  н.  п. 

Наііятить,  напячивать,  ся  =  накотити, 
насунути,  накочувати,  насувати,  ся, 
задкуючи  наткнути,  натикати,  ся. 

Наработать,  наработывать,  ся  —  1.  на- 
робити, нароблювати,  ся,  понароблю- 
вати. —  Понароблювали  багато  колес,  та 
й  половини  не  продали  па  ярмарку.  —  За 
цілий  деііь  наробив  багато. 

2.  заробити,  запрацювати,  заробляти, 
вапрацьбвувати,  СЯ.  С.  Аф.  —  Заробив 
деспть  карбованців. 

3.  наробити   ся.    напрацювати  ся.  — 

Та  кинь  роботу,  хіба  за  цілий  день  пе  на- 
•    робив  си?  —  От  уже  я  сьогодня  напрацю- 
вав ся,  аж  пальці  болять  од  писання. 

Нарпвні  =  вгл'внї,  врівень  (Кн.),  нарів- 
ні (К.  Кр.),  рівно. 

Нарадовать,  ся  =  натішити,  ся,  навтї- 
шатн  ся. 

Нарождать,  народить,  ся  =  народити, ся, 
наплодити,  ся,  навести,  ся,  привести. 

Наразумпть,  иаразумливать,  ся,  нара- 
зуллять,  ся  =  на  розум  навести,  на- 
водити, напутйти,  напучувати,  ся. 

Нарііііивать,  наронять,  ся  =  розгублю- 
вані, роігу6їгтиг  ся,    порозгублювати, 

СЯ.  —  Багато  було  креймахів,  та  всі  по- 
розгублювали ся. 

Нараспашку  =  нароспашку,  навстіж,  не 
застїбнувшись,  не  підперезавшись. 

Нарастать,  нарости  =  наростати,  на- 
рости. 

Нарастить,  наращать,  ся  =  1.  зростити, 
виростити,  розвести,  ярощати,  виро- 
іцати,  розводити,  ся.  —  Розвелп  багато 

квіток. 

2.  над(при)точйти ,    над  при)точ>ватп. 

Нарвать  —  нарвати,    (льону,   коноплі)    — 

набрати ,  (грибів)  —  назбірати,    (листу 

або  дрібненьких  гилочок)  —  Начухрати, 
(до  того,  що  вже  нарвано)  —  прпрвати. 

Нарваться  =  нахопйти  ся,  наскочити,  на- 
разити ся  (с.  Л.),  здобути  ся.  —  Сам 
Паршгап  сн  на  лихо.  С.  Л.  —  Здобув  сії 
клопоту. 

Нард-ввать,  нардіть  =  достигати,  висто- 
ювати ся,  достигнути,  вистояти  ся.  — 

Чмрак  вистояв  се. 


Нареканіе  =  нарікання,  дорікання,  до- 
кір (с.  з.  л.),  допрік  (с.  л.). 

Нарекать,  наречь,  ся  =  1 .  називати,  іме- 
нувати, назвати,  наіиевувати,  ся. 
2.   нарікати,   дорікати,   докоряти,  до- 
прікати,  урікато.  —  Нарікав  на  свою  до- 
лю.   —    Що  дня  дорікав  йому  за  ті  гроші. 

Нарисовать,  нарисовывать,  ся  —  (пензлем) 

—  намалювати,  вивалювати,  відмалю- 
вати, намальовувати,  ся,  (погано)  —  на- 
казати, наляпати,  наялозити,  (мов  ква- 
чем) —  наквацювати,  (пером)  —  напи- 
сати. С.  Л.  —  Ой  хіба  нам,  брате,  маля- 
рів наинти,  та  неньку  рідненьку  хоч  на- 
малювати, и.  п.  —  Гей  встань,  милий,  най 
тя  намалюю  у  сьвітлоньцг  на  стїноньцї,  де 
сама  ночую,  н.  п.  — '  Не  така  страшна 
смерть  як  намальована,  н.  пр.  —  Злий,  як 
той  біс,  а  хороший,  як  той  янгол  намальо- 
ваний. Дум. 

Нарицательный    =    іменний,    названий, 

(грам.)   —  родовий.  С.  Пар. 
Наринать  =  д.  Нарекать. 
Наровень  =  д.  Наравн*. 
Наровйть  =    шукати   оказиї,    причёпки. 

—  Він  так  і  шукав  причепки,  щоб  з  ким 
посваритись. 

Народить,  ся  =  д.  Нараждать,  ся. 

Народникъ  =  народовець  (Лев.),  народо- 
любець (Ос.). 

Народничество  =  народбвство. 

Народно  =  людно,  велелюдно,  ийрпо  (д. 
Людный). 

Народность  =  народність. 

Народный  ==  народний,  народній,  (стар.) 

—  ПОСПОЛИТИЙ.  С.  3.  —  Пісні  народні.  — 
Пародия  осьвіта.  —  Посполите  рушення.  0. 3. 

Народов*д*п[с  =  народовідапня,  наро- 
дознавство. 

Народодержавіс  =  народоправство. 

Народонаселение  =  ЛЮДНІСТЬ.  —  Ь  гуртї 
людности,  що  заселяє  Україну-Русь,  самих 
Українців  К5П  '„.  Ки. 

Народъ  =  народ,  люд  (С.  3.  Л.).  —  Про- 
тій народъ  =  простолюд,  ■ТОНКИ, 
ХЛОПИ,  (стар.)  —  посполиті,  поспіль- 
ство, посполйтетво.  с.  3. 

Нарозпь  =  нарізно,  різно,  порізно,  особо. 

—  Ой  у  полі  три  дороги  різно,  туди  ішов 
козачеиько  пізно,  и.  п. 

Наронять  =  д.  Нараннвать. 
Наростать  =  д.  Нарастать. 
Наростовать  =  (про  куі»ей)  —     сокотати, 

(про  риб)  —  терти  ся. 
Парость  =   наріст,    «арість,   наростень, 

наросля,  ґуля,    ґуля  (С.  3.),  ґурґ^ля, 
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МОрҐу.ІЯ.  —  На  нозі  завелась  нкась  на- 
рість.  Лев.  —  На  дереві  нкісь  гулі  поро- 
били ся.  —  Така  в  його '  моргуля  па  щоці 
зробила  ся.  Чайч. 
Нарочитый,  то  =  значний,  но,  великий, 
чииалйй,  ло,   видатний,  дуже,  багато. 

Нарочный,  во  =  умисний,  не  (С.  НІ.),  на- 
вмисний, не,  нарошне,  знарошне,  зна- 
роава  (Кр.),  назнарошне  (С.  3.),  наро- 
ком (С.  3.).  —  Приїдь,  Семене,  у  гості  до 
мене,  зготую  вечерю  та  умисне  для  тебе.  н.  п. 

Нарочный  =  ГІнеЦЬ,  варошний.  —  По- 
слав листа    з  варошним. 

Парта  =  1.  санки,  що  в  їх  запрягають 

СОбІК   (у  східнім  Сибіру). 

2.  четверня  собак,  що  запрягають  ся 
в  такі  санки. 

Нартучивать,  нартутить  =  натирати,  на- 
терті живим  сріблом. 

Нарубать,  нарубать,  ся  =  І.  нарубати, 
трохи  —врубати,  урубати  (С.  Ш.),  вцюк- 
нути, дрібно  —  нацюкати,    поцюкати, 

капусти  —  НасїКТИ,  гаатківницею  —  На- 
шаткуватн.  —  Піди  лишень  врубай  дро- 
вець.  —  Нашаткувала  капусти  на  цілу  зїму. 

2.  нацюкати,  зарубати  (С.  Аф.),  накар- 
бувати, наклячнтн.  С.  2.  —  Що  найкра- 
щі дубки  то  всі  накарбував. 

Нарубка  =  1.  нарубування,  рубання. 
2.   зарубка  (С.  Аф.),  карб  (С.  3.),  кар- 
бець,  карбіж. 

Нар?  олнвать,  ся  =  нарубувати,  ся  і  т.  д. 
д.  Нарубать. 

Нарубвбй  =  надрубаний,  карбований. 

Наруоь  =  і  Нарубка  2. 

Наругать,  ся  =  1.  налаяти,  СЯ.  —  Не  то 
що  не  вдарив,  а  й  не  налаяв  нікого.  Св.  — 
Та  годі  тобі  лаятись  —  ще  хіба  не  нала- 
ялась? 

2.  насьиіятн  ся,  наглушити  ся,  поглу- 
зувати, ПОКеПКувІТН.  —  Насьміяв  ся  над 
нею.  —  Знаю  вашу  славу  —  поглузують, 
покепкують  та  й  кинуть  під  іаву.  К.  Ш. 

Наружи  =  д.  Вн-ь. 

Наружно  =  3  виду  (С.  Л.),  з  ОКОЛа  (Кн.),  | 
вверху ;  здасть  ся,  як  вдасть  ся.  —  З 

виду  він  добрий,  а  там  такий,  що  як  до 
чого  дійдеть  ся,  то  й  живцем  зьїсть. 

Наружность  =  верх,  поверх,  около,  вид 
(С.  Л.),  вигляд,  взір  (С.  Л.у,  ПОГЛЯД  (С. 
Л.),  ПОКазнІСТЬ,  ПОЗОр  (С.  Л.).  —  3  по- 
гляду адавть  ся  нічого  собі  чоловік.  С.  Л. 
—  То  тільки  для  позору  він  наче  щось  ро- 
бить. С.  Л. 

Наружный  -■  иоверіовняй  (с.  Же:.),    о- 
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колишній  (ІІолт.),  зверхній  (С.  Пар.},  на- 
двірний.   —  Околишня  мазка.  С.  Л. 

Наружу  =  1.    на  около,    з  надвору.  — 

Тин  нахилив  ся  знадвору  (себ-то:  від  дво- 
ра на  улицю). 

2.  На  верх,  На  ПОВерХ.  —  Правда,  як 
олива,  завеїгди  на  верх  вийде,  п.  пр. 

Нарумянивать,  нарумянить,  ся  =  на- 
ругьянювати,  наруиьянити,  ся. 

Наручпн  =   кайдани,    заліза,    путо  (на 

руки). 

Нарушать,  нарушать,  ся  =  яа(по)руша- 
ТИ,  на(П0)рушвТН,  СЯ  (С.  Жел.  Так  саме 
в  сербській,  чеській  і  польській  мові),  ла- 
ніти, зламати,  СЯ.  —  Царю  Латине,  не 
правдиво  ти  слово  царськеб  зламав.  Кот. 
—  Нарушать  законъ,  присягу,  віру, 
слово  =  ламати  право,  присягу,  віру, 
слово. 

Нарушать,  ся  =  ва(по)різатн  ,  на(по)- 
краятя  (С.  3.),  великими  скибами  —  на- 
батувати, ся,  понарізувати  і  т.  д.   — 

Нарізати  хліба. 

Нарушевіе  =  нарушения,  порушення, 
ламання,  злаианнн. 

Нарушитель,  ница  =  нарушитель,  пору- 
ШНТеЛь,  ка  (Так  саме  в  чеській  і  поль- 
ській мові). 

Нары  ==  ПІЛ  (С.  3.  Л.),  що  зверху  полу  — 
надоіЛЬНИЙ.  —  Іди,  іди,  Якове,  з  хати,  бо 
ва  печі  батько  та  мати,  а  на  полу  батькові 
діти  —  пїгде  тебе,  Якове,  діти.  н.  п. 

Нарывать,  нарвать,  ся  =  наривати,  на- 
рвати, СЯ.  —  Нарвав  трави.  —  Нарвало 
палець.  (Д.  ще:  Нарвать). 

Нарывать,  нарыть,  ся  =  накопувати,  на- 
ривати, накопати,  нарЙТН,  СЯ Нако- 
пали багато  ям.  —  Накопали  цілий  віз  кар- 
топлі. —  Свиня  нарила  пів  города  к*р- 
топлї.  Чайч. 

Нарывъ  =  пухйрь  (С.  3.),  болячка  (С.  ЛЛ, 

вёред,  що  прорвав  —  ПЙрмця,  під  пах- 
вою —  суче  ВЙМЪЯ. 

Нарыльнякъ  =  д.  Нішбрдвнк-ь. 

Нарыскаться  =  набігати  ся,  нагасатн 
ся,  попобігати,  попогасатн,  попоганяти. 

Нарыть,  ся  =  д.  Нарывать. 

Нарідкость  =  рідко,  коля  не  коли,  рід- 
ко колі,  духе  рідко;  як  рідко  коли, 
на,  діво. 

Наръзатц  нарезывать,  ся  =  1.  наріза- 
ти, накраяти,  аби  як  —  начикрйжитн, 

великана  скибами  —  набатувати,  велика- 
на шматками  —  нашматуватИ,  локшину 
або  що  иньше,  ик  локшину  —     налокшй- 
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ти ;  нарізати,  нарізувати,  ся  і  т.  ж.  — 

Накраяла   хліба.    —    Нарізали    8  десятинь 

землі. 

2.  д.  Навиваться  (дуже). 
Нарезвиться  =  награти  ся,  нагуляти  ся, 

напустувати  ся,  пажирувати  ся. 
Нарізка  ==  1.  нарізуваиня. 

2.  нарізка,  зарубка  (С.  Аф.),  карб  (С. 
3.),  карбёць,   карбіж. 

3.  нарика,  належування. 
Наръзибй  =  нарізний. 
Нарізь  =  д.  НарІвка  2. 
Нарезывать,  ся  =  д.  Нарізать,  ся. 
Наріч  іе  =  1.  наріччя  (С.  зКел.),  вимова 

(С.  3.),  ГОВІрка.   —   По   Остерщвнї  скрізь 

чутна  лнтвацьку  говірку.  С.  Л.        • 

2.    ириглаголля  (Ос),   прислівник  (Гр. 

Ог.  См.  Ст.). 

Нарюмиться  =  нарюмати,  нарюмсатп  ся. 

Нарядять,  ся,  наражать,  ся  =  1.  зрядй- 
ти,  иастановйти,  зряжати  (С.  3.  Л.),  на- 
становляти, СЯ.  —  На  ту  роботу  зрядвлв 
90  чоловіка. 

2.  убрати,  ся  (С.  Л.  Ш.),  вирядити,  ся 
(С.  *Л.),  прибрати ,  ся ,  вйстроїти ,  ся, 
причепурити,  ся  ^с.  3.),  убірати,  ся, 
виражати,  ся,  строїти,  ся,  вистрою- 
вали,  ся,   прибірати,  ся,   чепурити  ея 

(С.  3.),  ПОВбІраТИ  СЯ.  —  Дівчата  повбіра- 
иі  нк  квіточкн.  Чайч.  —  Вистроїлась  як 
лялечка,  н.  пр.  —  Причепурила  ся  неначе 
на  весілля. 
Нарядный,  ио  =  ОДЯГНЙй  (С.  3.  Л.),  ОДЇЖ- 
нпй   (О.  Л.),    шатннй  (С.  3.),   ошатний. 

чепурний,  НО.  —  Народ  по  тих  хуторах 
гарний,  одягвий.  К.  X.  —  Одягна,  як  мі- 
■цапка.  Кв.  — .  Обібрав  Кошовий  що  най- 
кращий народ  та  од'жнвй  та  й  посінв  до 
короля,  н.  о.  —  Гей  корчмо,  княгине  І  Ва- 
таго в  тобі  добра  гине.  І  сама  не  ошатна 
ходиш  і  нас,  козаків,  беэ  свити  водиш,  н.  д. 

—  На  конях  добрих,  шятно  і  при  оруж- 
ию. Л.  Сам. 

Наряду  =  рядо».  поряд,  врівні;  рівно, 
однаково. 

Нарядчигь  =  отаман,  осаула  (що  вражав 
людей  на  роботу),  пригінчий  (що  збірав 
людей  на  роботу  . 

Нарйдъ  =  І.  наряд,  наказ. 
2.    убір   (С.  Ш.),   убрання  (С.  Л.  Ш.). 
стрій,  дуже  коштовний  —  шати.  —  Мо- 
лодиці гріх  ввіритись  в  дівочий  убір.  Лев. 

—  А  ви  пнрубоньки  до  гною,  а  ви  дївча- 
тоиьки  до  строю,  в.  п.  —  Наші  лати  пе- 
реходить панські  шати.  н.  пр. 

Наряжать,  еа  =  Д.  Нарядіть,  ель  -    На- 


ряженным —    убраний,    убратий  (С.  Л. 
Ш.),  впряжений,  одягнений.  —  Любиш 
мене  убрану,  люби  й  не  убрану,  в.  пр. 
Насадять,  насаждать,   насаживать,  ся  = 

1.  насадити,  посадити,  садити,  наса- 
жувати,  розсажуватн,  ся,  понасажува- 
ТН.  —  Посадила  хліб  у  піч.  —  Посажу 
коло  хатипи,  на  спомин  дружині,  і  яблуню 
і  грушечку.  К.  Ш.  -  Насадили  картоплі, 
а  вона  вся  померзла.  —  Понасажував  скрізь 
стільки  дерева.  Чайч. 

2.  завести,  увести,  запровадити,  за- 
водити, уводити,  запроважу(джу)вати, 

СЯ.  —  Почали  нові  порядки  скрізь  заводити. 

3.  насадити,  набити,  насажуватм,  на- 
бивати, ся,  ионасажувати,  понабивати. 

—  Насадив  сокиру  на  топорище. 

4.  (у  кравців)  —  нашити,  пришити,  на- 
шивати,  пришивати,   ся,    понашивати. 

—  Пришив  ґудзики  до  чумарки. 
Насаливать,  насалять,   ся   =  насалюва- 
ти, надоювати,  насмальцьовувати,  на- 
ялозюватн.  нашмаровувати,    насалити, 
ся  і  т.  д. 

Насандаливать,  насандалить,  ся  =  на- 
красти бразолією. 

Насарнвать,  насорить,  ся  =  1  •  натрушу- 
вати, натрусити,  СЯ.  —  Багато  зерна  з 
снопів  натрусило  ся. 

2.  насьмічувати,  наиорошувати ,  на- 
сьмітйти,  напорошити,  ся,  понасмічу- 
вати, ПОНасЬМІТГЮВаТН.  —  Лускали  на- 
сіння та  скрізь  насьмітили.  —  Понасьміт- 
тювали  діти  в  хаті  так,  що  й  ступнути 
нігде.  Чайч. 
Насасывать,  насосать,  ся  =  натягати, 
натягти,  ся,  ротом  —  насисати,  насиок- 
тувати ,   нассати  ,   насмоктати,    ся.  — 

Натяг  духовиком  цілу  кварту.  —  Дитя  на- 
ссало ся.  —  Насосаться  =  насмоктати 
ся  і  д.  Напиться. 
Насахаривать,  насахарить,  ся  ==  насаіа- 
рювати,  нацукровувати,  насоложувати, 
насахарнти,  нацу кровати,  насолодити, 
ся.  -  Насахарить  кому  =  накапости- 
ти, насолити,  підвезти,  гадючку  вки- 
нути, наробити  шкоди,  каиостн.  —  Зо- 

веть  са  приятель,  а  нишком  гадючку  вкниум, 

Насбалмашь  —  д.  Наобумъ. 

Насберёчь  =  наховати,  зберегти. 

Насбирать  =  назбірати.  —  Наабірав  ба- 
гато грошей.  . 

Насверливать,  насверлить,  ся  =  яасверД 
лювати,     навірчувати   (свердлом),    на- 
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свердлити,  навертіти,   ся,    понасверд- 

ЛЮВатя,  понавірчувати.  —  Треба  пона- 
вірчувати у  цій  дошці  дірок.  Чайч. 

Насвистаться  =  насвпстїтн  ся. 

Насвистывать  =  висвистувати.  —  Так 
гарно  висвистує  пісню. 

Наееленіе  =  1.  оселення,  заселення,  за- 
люднений. 

2.  ЛЮДИ,  ЛЮДНІСТЬ.  —  Людвість  у  Лон- 
доні більша,  пїж  по  всіх  нньших  містах.  Кн. 
Населіть,  населять,  ся  =  1 .  оселити,  за- 
селити (С.  Аф.),  залюднити,  осадити  (С. 
3. ,  оселяти,  залюдпятн,  осажу  вати,  ся 
(С.  Л.),  позасёлюватн,    позалюднювати. 

—  Наш  край  людьми  осадили.  Скоропад- 
ський. С  3. 

2.  жити,  проживати,  оселяти.  —  Мол- 

даване  оселяють  частин)  Подолі!  понад 
Дністром. 

Навёрдка  =  злість,  злоба. 

Насидь  =  зародок.  —  Яйцо  съ  наендоиъ 
=  зароджене  яйце.  С.  Аф. 

Насидіть,  насиживать,  ея  =  1.  накури- 
ти, викурити,  вигнати,  на(вв)курюва- 
ТИ,  виганяти,  СЯ.  —  Торік  більше  вику- 
рено горілки,  ніж  сей  рік. 

2.  ВИСИДІТИ,  ВИСЙДЖуватИ,  СЯ Квоч- 
ка висиділа  курчат. 

3.  насидіти,  насйжуватя.  —  День  у  день 

сидів  за  роботою  та  й  насидів  почечуй. 

Насадіться  =  насЙДЇТИ  СН,  —  Сідайте! 
Та  вже  насидів  ся. 

Наскликаться,  насилаться  =  всилювати 
ся,  силкувати  ся  (С  3.  Л.),  силувати 
ея  (С.  Л.),  наиагати  ся  (С.  3.),  змага- 
ти ся  (С.  л.),  всилити  ся,  посил кувати 
ся  (С.  3.),  наиогти  ся,  змогти  ся. 

Насиліе  =  усйльство,  всйльетво,  силу- 
вання (С.  Л.),  надсйльство,  ґвалт  (с. 
Аф.  3.),  сила,  принука.  —  Хто  би  дівку 
усильством  зґвалтував.  Ст.  Л.  —  До  милу- 
вання нема  силування,  н.  пр.  —  Прийшов 
і  ваяв  ґвалтом.  С.  Аф.  —  Людям  крявдв  і 
івалтн  великие  починили.  К.  Ст.  —  Огид- 
ливість до  всякого  надснльства.  Кн.  —  Як 
не  даси  8  прозьби,  то  даси  а  принуки,  я.  пр. 
Він  силою  взяв  у  мене. 

Насиловать,  ея  =  насилувати,  силувати, 
неволити,  ґвалтувати,  ирнаушати. 

Насілу  =  ледве ;  насилу.  —  Насилу  Бог 
дав  силу.  в.  пр. 

Насильничать  =  д.  Насиловать. 

Насильно  =  силою,  силоміць  (С.  3.  Л.), 
СиДОИІЦЦЮ   (С.  3.  Л.),    ЖИВОСЙЛОИ  (С.  ЗЛ 

гаалтої  (С.  Аф.),  нахрапом  (С.  3.),  во- 
локом. —  Оддав  мене  силоміць  за  нелюба. 
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Ч.  К.  —  Непе  матінка  не  жалувала,  сило- 
міць саміж  оддала,  н.  п.  —  Мене  ґвалтом 
узяли  і  повезли.  Ч.  К.  —  Волоком  затяг  у 
гості.  Чайч. 

Насильний  =  силуваний,  зневолений. 
(С.  Л.). 

Насильственный,  по  =  поневільний,  ґвал- 
товний, НО,  НЄ  і  д  Насильно.  —  Ґвал- 
товний учинок.  К.  Ч.  Р.  —  Тую  маетность 
ґвалтовне  побраную.  К.  Ст.  —  Насиль- 
ственная смерть  =  нагла,  не  своя 
сиерть.  —  Вів  умер  не  своєю  смертю  — 
його  розбійвики  зарізали. 

Насильство  -=  д.   Насиліе. 

Насинивать,  насинить,  ея  =  еннптм,  на- 
синювати, насинити,  ся. 

Наскабливать,  наскоблить  ся  =  1.  на- 
екребати,  наскроважу(джу)вати ,  на- 
скребти (С.  Л.),  наскронаднтн ,   ся  (С. 

Л.;.    —  Наскребти  редьки. 

2.  настругувати,  вистругувати,  на- 
стругати, вистругати,  СЯ.  —  Настругав 
дощок. 
Насказать,  насказывать,  ся  =  1-  нака- 
зати, наговорити,  набалакати,  наказу- 
вати, набалакувати,  наговорювати,  по- 

наказувати  і  т.  д.  —  Наговорив  три  міш- 
ки гречаної  вовпи.  н.  пр.  —  Наказала,  на- 
балакала, взяла  мазницю,  за  медом  пі- 
шла, и.  пр. 

2.  набрехати,  наплести,  намовити,  на- 
туркати, набріхувати,  наплітати,  на- 
мовляти, натуркувати  (С.  3.),  і  д.  Наго- 
ворить. 

Наскакать,  наскакивать  =  наскочити, 
нахопйтн  ся,  пас коку вати,  нахо плю- 
вати ся. 

Наскать  =  насукати. 

Насквсрннть  =  напаскудити,  нааоганити. 

Насквернослбвять  =  налихословити. 

Насквозь  =  наскрізь,  на  виліт.  —  Я  ва- 
шу думку  по  ході  й  по  очах  наскрізь  бачу. 
Лев.  В.  —  Насквозь  пронокт,  =  ІЗІОК  ДО 
НИТКИ. 

Наскепать  =  наколоти,  наскіпатп. 

Наскитаться  =  натиняти  ся,  наблукатм 
ся,  наволочити  ся,  навештатн.  ся  по- 
потиняти,  ся,    поблукати,   поповёшта- 

ТИ  СЯ.   —  Поблукавши   мій  Петрусь    та  й 

до  дому  знов  вернувсь.  Кот. 
Наскоблить  =  д.  Наскабливать 
Наскокнуть  =  д.  Наскакать. 
Наскорбнть  =  накрохиалятн. 
Наскорбльїі  =  зашкарублий. 
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Наскорбнуть  =  зашкарубнути,  зашкаруб- 
ти.  С.  Аф. 

Наскоро  «=>  нашвидку,  швидкома,  на 
швидку  руку,  хватко,  хзаткоя  (С.  Ш.), 
хапко,  хапки,  хапком  (С.  Ш.),  похапки 

(С.  3.).  ИОХапцем.  —  Та  винесла  рибку  і 
ще  хліба  скибку :  оце  тобі,  мов  серце,  ве- 
черя па  швидку,  ц.  п.  —  Озираючись,  пі- 
шов вш,  на  швидку  зібрав  ся,  курінь  ки- 
нув,  та  до  дому  по  степу  подав  ся.  П.  Пр. 

—  Зробив  сяк  так  на  швидку  руку.  —  Зі- 
брав ся  похапцем  і  багато  чого  забув.  — 
Скоро  наскоро  =  як  найшвйдче ,  як 
найскоріше. 

Наскочить  =  наскочити.  —  Н.  на  б*ду 
=  нахопйти  сп  на  лихо. 

Наскребать,  наскресть,  ся  =  нас(ш)крі- 
б;ітн.  иаскромажувати,  нас('ш)кребтй, 
наскромадити,  ся. 

Наскрииіть,  ся  =  наскриггіти,  парппі- 
ти,  ся. 

Наскучать,  наскучить  =  набридати,  о- 
брпдати,  надокучати  (С.  Л.),  набрид- 
нути, обриднути,  надокучити.    —    Та 

вже  ж  тая  пресучая  журба  міні  надокучила, 
н.  и.  (Д.  теж  під  сл.  Надо-Ьдать). 

Наел  а  вить  =  1.  ВИСЛавиТИ,  (колядуван- 
ням, щедруванням)  —  вйколядувати,  ВЙ- 
щедрувати,  вакол  яду  вати,  защедрувати. 
2.  ославити  (його),  пустити  славу,  по- 
говір (про  кого). 

Насладить,  наслаждать,  ся  =  осолодити, 
ся  (0.  3.  Л.),  всолодити,  ся,  натішити 
ся,  зазнати  роскошів,  тішити  ся,  рое- 
кошуватп  (С.  Ж.),  зазнавати   роскошів. 

—  Чим  же  а  вас  нагорожу,  ваші  літа  осо- 
ложу, и.  п.  —  Насладиться  жизнью,  лю- 
бовью, *дбю  =  нажити  ся,  накохати 
ся,  паснакуватм  ся. 

Нвслажденіе  =  осолбда  (С.  Л.),  утїха 
(С.  Ш.). 

Насластить,  наслащивать  =  насолодити, 
підсолодити,  підсоложувати. 

Наслйнивать,  наслинить,  ся  =  паслипю- 
вати.  наслинити,  ся. 

Наслосніе  =  напластування ,  наверсту- 
вання. 

Наслоить  =  налистувати. 

Наслопиться  =  навёштати  ся,    натиняти 

СЯ,  иавёштати  СЯ,  ПОСНОВИҐатИ.  —  По- 
сновиґала там  оо  всім  куткам.  Б.  Г. 

Наслудъ  =   ПОЛІЙ  (вода  поверх  льоду). 
Наслужить  =    Прослужити.     —    Небагато 
прослужив  і  кинув  службу. 


Насмаливать 

Наслушаться,  наслащиваться  =  наслу- 
хати ся,  наслухати  ся. 

Наслыхоиъ  =  д.  під  ел.  Наслышка. 

Наслышаться  =  наслухати  ся. 

Наслышка,  у  виразах:  „говорить  по  на- 
слышкъ,  наслыхоиъ"  =  з  ЛЮДСЬКОГО 
поговору,  як  од  людей  чув,  „пъть,  ■- 
грать  но  послышать"  =  8  голосу  сьиі- 
вати,  грати. 

Наслідить  =  1.  натоптати. 
2.    натрапити,    напасти  на   слід,   ви- 
слідити. 

Наслідіе  =  спадок  (С.  3.  Л.),  спадки, 
спадщина,  наслїдство  (С.  Жел.},  від  дав- 
них предків  —  предківщина,  від  діда  — 
дідизна,  дідівщина,  від  баби  —  бабизна, 
від  батька  —   батьківщина,    отцївщина, 

від  матері  —  материзна,      від     брата    — 

братовйана,  братів  ідйна,  після  свекра  або 
свекрухи  —  свекрівщина,  посвекров- 
ЩИНа.  —  Не  мавть  ніхто  нікому  жадного 
сп  'Дку  ваппеовати,  чого  в  руках  не  мавть. 
Ст.  Л.  —  Дочки  плачуть,  розбивають  ся : 
як  неньку  забувати,  а  зяті  ходять,  нишком 
говорять,  як  би  спадки  забрати,  н.  п.  — 
Жінкам,  що  віддавали  ся  в  Польщу,  Литов- 
ський статут  відбирав  право  спадщини  пі- 
сля їх  родини.  Бар.  О.  —  Яэик  народа  — 
то  найдорожча  спадщина  предків,  есть  то 
мов  би  кров  в  тілі  вашому.  Бар.  О.  — 
Моя  спадщина  або  нічого  не  значити  ме 
або  нїчого  не  поможе.  Кн.  —  Спокон  віку 
з  роду  в  рід  це  наша  батьківщина.  Кн.  — 
Нам  батьківщини  не  ділити,  н.  пр.  (Д.  ще 
під  ел.  Имущество). 

НаслЬдннкъ,  ца  =  паслїдник,  ця  (С. 
Жел.),  наступник,  ця  (С.  Жел.),  спад- 
коємця. —  Наступник  тропу  Росийського 
завітав  до  Відня.  Кн. 

Наследный  =  наслїДИИЙ.  —  Король  зрів  са 
наследного  права  до  престола  Литви.  Вар.  О. 

Наслідованіе  •=  наслідування. 

Наследовать  =  наслідувати. 

Наследственный  т  наслїдвнй,  спадко- 
вий. —  Власть  Монарша  була  спадкова. 
Бар.  О.  —  Вибірали  князя  раз-у-раз  8  одно- 
го роду,  через  що  вибір  походив  нїби  на 
спадкове  право.  Бар.  О.  —  Речм  спадковая 
позостали  ся  по  смерти  небожчика.  К  Ст. 
—  Долгов  по  замерлом  должнику  на  ймен- 
нях сиадкових.  Ст.  Л.  —  Земля  дійшлі  до 
його  по  праву  спадковому.  Кн. 

Наследство  =  д.'НаслІдіе. 

Наслюнивать  =  д.  Наслйнивать. 

Насмаливать,  насмолить,  ся  =  насмо- 
лювати, нашмаровувати,  насмолити,  на- 


Насматриваться 
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ШЖаруватИ,  СЯ.  —  Насмолив  шевсьвою 
смолою,  и.  к. 
Насматриваться,  насмотреться  =  1-  при- 
глядати ся,  доглядати  ся,  прндивляти 
ся,  приглядіти  ся,  приднвйтн  СЯ.  — 
Придішив  ся  добре,  та  й  сам  по  троху 
став  робити. 

2.  надивляти  ся,  наглядати  ся,  нади- 
вйти  ся,    наглядіти   ся,   набачити  ся. 

Я  по  тобі,  луже,  не  нахожу  са,  кого  люблю 
вірно  —  не  надавлю  ся.  п.  п.  —  Ой  піду  я 
на  улвцю  та  й  не  надивлю  ся,  нема  кращої 
дівчини,  як  моя  Маруся,  н.  п.  —  Швидко 
візьмуть  її  від  мене,  то  нехай  хоч  надавлю 
ся.  Фр.  —  Набачив  ся  я  всякого  дива.  — 
За  ці  роки  він  набачивсь,  наслухав  ся  до- 
волі. Лев.  В. 

Насмерть  =  ДО  смерти.  —  Побив  до 
емертн. 

Насморнать  =  пашиаркати,  насякати. 

Насморк-ь  =  нёжеть,  нежить  (С.  3.  Л),  нё- 
ЖНДЬ  (С.  3.).  —  Скупав  ся,  та  такий  ве- 
жить  схопив,  що  й  дихати  трудно.  —  Пі- 
сля кішки  як  напъвш  ся,  буде  нежить,  в.  пр. 

Насмотреться  =  д.  Н&сматризатьея. 

Наем  радить  =  насмердіти. 

Наемутннчать  =  набаламутити,  наколо- : 
тйтн,  наплести,  набрехати. 

Насміхаться,  насміяться  =  сьиіятн  ся, 
иасьміхати  ся,  глузувати  (С.  Л.),  глу- 
мувати  (С.  Аф.),  глуийтн  ся  (С.  Аф.), 
кепкувати  (С.  3.  Л),  канти,  ся  (С.  3.), 
надсьиіхати  ся  (С.  Л.),  шкйлмти,  глу- 
80м  глузувати,  насьиіяти  ся,  наглу  ми- 
ти ся  (С.  Л.),  поглузувати,  покепкува- 
ти. —  А  над  нею  молодою  поганець  сьмі- 
еть  ся.  К.  Ш.  —  Насьміяла  ся  верша  бо- 
лотові,  коли  оглядить  ся,  аж  і  сама  в  бо- 
лоті, н.  пр.  —  Щоб  нашому  борщеві  не 
насыпали  ся.  Чайч.  —  Голови  на  шаблі 
здіймали,  довго  глумували.  н.  д.  —  Са  ба- 
гата жидова  з  вас  глузом  глузує.  К.  Б.  — 
Багатого,  чубатого  дівчина  шанує,  вадо 
мною  сиротою  сьміеть  ся,  кепкує.  К.  Ш. 
—  Знаю  вашу  славу:  поглузують  покепку- 
ють, тай  кануть  під  лаву.  1С  Ш.  —  3  ста- 
рих людей  ве  можва  кепкукати.  Кн.  — 
З  громади  кпила.  К.  Ш. 

Насміть  =  на  сьміх,  на  глуи,  на  шкё- 

ЛИКИ.  —  Він  сказав  на  глум,  а  ти  бери  на 
ум.  н.  пр. 

Насмішить  =  насьиішйти,    дуже  —  за- 

СЬМІШЙТИ.   —  Засьмішив  мене.  Чайч. 

Насмішка  =  посьиіх  (С.  3.),  глуз,  глу- 
зування (С.  Л.),  глум  (С.  Аф.  3.),  глуму- 
ваинн,  поглум,  поглумка,  кепкування, 
прикладка  (С.  3.).    -  Хіба  я  тобі  а»  по- 


сьиіх здав  ся?  —  Як  почнуть  було  йому 
прикладки  прикладати.  С.  3.  (Д.  ще  під  сі. 
Издевательство]. 

Насмьш лнвый ,  во  =  насьишку  ватні, 
глумливий,  во  (с.  Л),  глузливий,  во, 
глуздлйвий,  во  (С.  3.),  гяувдівниі,  ио 
(С.  3.).  —  Ізжав  свої  широкі  плечі.  Еаею 
глуздівво  сказав.  Кот. 

Наснішннкь,  ца  =  насьмішник,  ця  (С. 
Пар.),  наськішок,  глуилйвець  (С.  Пар.), 
глузівнйк,  ця  ^С.  Л\  і  д.  НасмІшлшьій. 

НаенІшничать  =  д.  Насміхаться. 

Насміяться  =  1.  д.  Насміхаться. 

2.  насьиіяти  ся,  нареготати  ся,  по- 
ПОСЬИІЯТИ  СЯ.  —  Нареготаля  ся  ми  тоді, 
як  вій  росказував   еро  ту  кумедну  оказию. 

—  Та  й  попосьміали  ся  ж  мя  тоді,  аж  уже 
й  балакати  во  здужали.  Чайч. 

Насносі,  насносяхъ  =  ншнбеї,  наднах 
(про  вагітну  жінку). 

Насніхмть  =  натоптати,  натрудити 
снїгои. 

Насобирать  =  назбірати. 

Насоболіановаться  =  нажалкувати  ся. 

Насовывать,  насовать,  насунуть  =  насо- 
вувати, напитати,  насувати,  насунути, 
напхпути. 

Насовітовать  =   нарадити,    нараяти,   с 

3.  Л.  —  Нараяв  міні  удати  са  до  станового, 

Наеодбмить  =  наґвалтувати,  бучу  вбити, 
гарийдер  вчинити,  нагаласувати,  на- 
гой онїти.  —  За  онучу  та  збили  бучу.  в.  пр. 

Насолить  =  1.  НаСОЛЙТИ.  —  Так  насолила 
борщ,  що  не  можва  їсти.  —  Насолили  риби. 
2.  насолити ,  допекти ,  надозодити, 
впекти  ся,   ввірити  ся,    в  знаки  дати 

СЯ.  —  Допік  йому  тни  глузуванням. 

Насолодить  =  насолодити. 

Насолодіть  =  насолодїти. 

Насорить  =  д.  Насаривать. 

Насосать,  ся  =  д.  Насасывать,  ся. 

Насосъ  =  1.  сиок  (С.  3.  Жел.),  циок  (С. 
3.),  СИОКОВЙК,  ВОДОТЯГ.  —  Машина  була 
ве  так,  як  тепер,  що  тягне  воду  смоком. 
а.  о.  —  Воздух  душить  на  воду  з  великою 
силою,  а  люди  обернули  цо  на  свою  ко- 
ристь і  поробили  смоки,  котрими  тягнуть 
воду  з  глибоких  криниць.  Де-що  про  Св.  Б. 

—  Вода  з  того  цмока,  аби  крутнув  його  — 
цівкою  бье.   Кн. 

2.   насос,   частіше   мн.  НаСОСЯ  (у    коней). 

—  Треба  покликать  коновала,  щоб  сколов 
насоси  коневн. 

Насочиться  =  наслезйтн ,  натіктй  по 
троіу-. 


Наспіть 
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Ям^п,  насыпать,  ся  =    наспати,   ся, 

наспочннатп  ся. 
Васіьветвшчать  =  наплести,  наплескати 

яаиком,  набрехати,  наклепати  (на  кого). 
Наспіть  »х  наспіти,  настигти,  приспіти. 

-  Кличе  мати  вечеряти  :  .галушки  простиг- 
їй  І  Стрівай,  мати,  погуляю  —  женишки 
настигла,  в.  п.  —  Жито  поспіло,  приспіло 
дію.  в.  п. 

Наспіх-ь  =  д.  Наскоро. 

Насраинть  ■*  ославити,  осоромити. 

Насрамиться  =  осоромити  ся,  набрати 
ся  сороау. 

Насреди  =  посеред,  посередині',  посере- 

Ду,  Насеред.  С.  Л.  —  Попереду  Дорошен- 
ко, а  посереду  иаи  Хорунжий,  н.  п. 

Наставать,  настать  =  наставати,  насту- 
пати, настати,  наступити. 

Наставить,   наставлять,  паставливать  = 

1.  наставити,  настановити,  наставля- 
ти, настановляти,  понастановляти,  по- 

НаставіЯТИ.  -  Понастановляли  пляшок 
повен  стіл. 

2.  приробити,  приточити,  наштукувати, 
прироблювати  і  т.  д,* 

3.  направити,  навести,  направляти,  на- 
водити. —  Навели  гармату  па  саму  сере- 
дину табора.  —  Наставить  уши  =  на- 
сторожити,  на-сторбщитн  (С.  3.),  нашо- 
рошити уха.  —  Евей  наш  пасторошив 
уха.  Кот.  —  То  він  одно  ухо  нашорошить, 
то  друге.  К.  X. 

4.  научити,  навчити,  напутйти,  напра- 
вити, нараяти,  нав(у)чатп,  напучува- 
ти, направляти,  нараювати,  призводити. 

—  А  мати  хоче  научати.  К.  Ш.  —  Нікому 
доглядіти  дітей  і  напутвти.  Пр.  —  І  ста- 
рих людей  не  слухають  ся  і  хто  'їх  напу- 
чує —  огризають  ся.  Лев.  В.  —  Подав 
факти  і  вапучув  объективно.  Пр.  —  Вони 
самі  меве  на  це  призводили.  Кр. 

Наставленіе  =  1.  наставляння,  настав- 
лювання. 
2.  наука,   научання,  направа;    нікаи. 

—  За  науку  і  а  ще  поцілуй  в  руку.  н.  пр. 

—  З  батьків  і  матерів  і  дітям  направа.  Си. 

—  По  наказу  всі  вряд  поставали.  К.  Ш. 

Настаалмвать,  наставлять  —  д.  Наставить. 

Наставнигц  да  —  учитель,  кэ,  напут- 
ник, ця. 

Наставивдынт.  =  учйтельчии.  о.  Ш. 
Наставнмческій,  чій  =  учительський,  у- 

чйтелїв. 
Наставной  =  приточений,  наїиі-укований. 
Иаствипчпый  а  штукований. 


Настаиваніе  =  1-  настоювання. 
2.  домогания. 

Настаивать,  настоять,  ся  =  1.  настою- 
вати, ся,  натягати  ся,  набірати  ся,  на- 
стояти,   ся,   натягти   ся,   набрати  ся. 

—  Ягоди  добре  настояли  ся  —  пора  зливати. 

2.  домогатн  ся,  наиагати  ся,  добува- 
ти ся,  доправляти  ся,  налягати  (О.  Л.), 
наполягати,  насідати,  напосідати  (С.  Л.), 

ДОПННати  СЯ.  —  Я  налягаю  ва  свое  пра- 
во. Кн.  —  На  се  і  треба  налягати.  Ми  п 
налягаємо,  щоб  люди  звертали  увагу.  Кн. 
(Пр.  д.  ще  під  ел.  Домогаться). 

3.  настоювати  СЯ,  настояти  СЯ.  —  На- 
стояли ся  в  церкві,  поки  всіх  дітей  запри- 
частили. 

Насталивать,  насталить  =  сталити,  на- 
(ви)сталювати,    насталити,   висталити. 

—  Однеси  ковалеви  сокиру,  нехай  паста- 
лйть.  —  Оце  треба  віддати  леміш  виста- 
лити. Чайч. 

Настанавлнвать,  настановить  =  д.  На- 
ставить 1. 

Настать  =  д.  Наставать. 

Настегать,  настёгивать  =  1.  нашмагати, 
настьобати,  нахвйськатп,  шмагати,  стьо- 
бати, ХВЙСЬКатИ.  —  Нашмагали  спину  ло- 
зиною. 

2.  настьобати,  нафастриґуватн,  наши- 
ти на  живу  нитку,  настьобувати  і  т.  д. 

Настежь  =  навстіж,  навстяж.  С  3.  Л.  — 
Двері  настіж  зоставив.  С  3.  —  Ворота  в 
двір  павстлж  стоять.  С.  3. 

Настигать,  настигнуть,  настичь  =  до- 
ганяти, наздоганяти,  догнати,  наздог- 
нати (С.  3.  Л.).  —  А  я  за  нею,  як  за  зо- 
рею, сивим  ковем  наздоганяю,  н.  п.  —  Гпа- 
лись  за  ним  довго,  та  вже  аж  в  балці  ва 
силу  наздогнали. 

Настилйть,  настлать,  ся  =  стелити,  мо- 
стити, настилати,  настелити,  намости- 
ти, ся. 

Настилка  =  1.  настилання,  мостіння. 

2.  ИОСТОВЙИНЯ,   СТеЛИНа,     (під    підлогою) 

—  постіль. 

3.  ПОМІСТ   (про  міст). 

Настирать,  ся  =  напрати,  СЯ.  —  Напрала 
багато  сорочок. 

Настичь  =  д.  Настигать. 

Настлать  —  д.  Настилать,  ся. 

Настой,  настойка  =  настойка  (на  травах, 
бруньках,  коріннях,  ли^тпх  то-що.  С.  Жел.), 
горілка,  настояна  на  перцю  —  перЦіВКЯ, 
Перчаківка  (С.  3.),  па  березових  брунька* 

—  березівка  (С.  Аф.),  на  калгані  —  валга- 
ніика  (С.  3.).   па  полиию    —     полинівка, 
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на  дереві  —  дереяівка  (С.  3.),  в  теплїі  на 
коріннях  —  запіканка  (С.  3.).  на  коріннях 
і  овочіх  —  варёна ,  варенуха  (С.  Аф.), 
настояна  па  ягоднх   —  д.  Наливка. 

Настойчиво  =  притьиои  (С.  3.),  навнсои, 
невідступно,  уперто. 

Настойчивый  =  невідступній,  наетервнй, 
упертий.  —  Чоловік  вастерншй  —  що  ска- 
же, те  і  вдів.  Кн. 

Настбльннвл»  =  настільник  (С.  3.  Л.),  ска- 1 
твртйна  (С.  3.  Л.),   скатерка,    скатірка 
(С.  Л.). 

Настольный  =  настільний. 

Настораживать,  насторожить  =  наста-  і 
вляти,  насторожувати,  наставати,  на- 
сторожити (лабети,  пастку).  —  Насторо- 
жать уш*  =7  д.  під  сл.  Наставать  3.  — 
Насторожить  стражу  =  поставити  вар- 
ту, сторожу. 

Насторожі  =  на  чеку,  с  3. 

Наетороні  =  не  дона,  на  чужині,  на 
заробітках. 

Насторону  =  1.  набік. 
2.  на  чужину,  на  заробітна. 

Настоятель,  ница  =  ігуиен,  ігуаеня  (ма- 
вастяра) ;  Настоятель  (старший  сьвяіцеввк). 

Настоятельно  =  прнтьиои  (С.  3.  Л.),  ПИЛЬ- 
НО, НаГЛО,  ПрббІ.  —  Я  притьмом  вимагати 
жу  для  неї  запомоги.  Кн.  —  Міні  сього 
пильно  треба. 

Настоятельный  =  пильний  (с.  3.),  ваглай. 
—  Н.  необходимость  =  пильна  потреба. 

Настоять,  ся  =  д.  Настаивать,  ся. 

Настояний  =    1.   теперішній,   сей,   цей, 

сучасний.  —  Сей  день.  —  Се  літо.  —  Те- 
перішвїй  час  —  Сучасна  година  не  сприяв 
простои  у  шляху.  Кн.  —  Въ  настоящее 
время  =  тепер,  в  сей  час.  —  в-ь  на- 
стоящую минуту  =  в  сю  івалйну.  — 
Въ  конца  настоя  ща  го  года  =  в  кінці 
сього  року.  —  Теперь  настоящая  порі 
=  тепер  сане  час. 

2.  справжній,  снражвїй  іс.  3.),  справ- 
дешній (С.  3.  Л.),  правдивій  (С.  3.  Л.), 
щирий  (С.  3.),   певний  (С.  Л.),  сущнй, 

сутвЙ  (С.    3.),    ИСТИН  (КнЛ.  —  Се  ве*  мара, 
а   справній    чоловік.    С.    3.     —     Кохання 
справхвб  —  соромливе.  К.  К.    —   Був  вже 
сущмм  парубком.  Кп.  —  Чоловік  з  його  —  | 
сущий  патріота.  Кн.  —   Настоящее  водо-  і 
то  =  щире,    суте  золото.    —   Настоя-  і 
щая  причина  =  справжня,  дійсна  при- 
чана.  —  н.  ньна  =  справжня  ціна. 
Настраивать,  настроить,  ся  =    1  •    набу- 


довувати ,  настроювати ,  набудувати. 
настроїти,  ся,   понабудовувати,  пона- 

СТрбюваті ,  (про  муровану  будівлю)  — 
наауровати.  —  Понабудовував  комір  по- 
вен двір. 

2.  налажуватн,  настроювати,  напра- 
вляти, наладити,  наладвувати,  настро- 
їти, направите,  СЯ.  —  Наладвуваа  кобзу 
та  ак  заграв... 

3.  направляти,  нановлятв,  навчати, 
направити,  навовнти,  навчити  (кого  на 
що  лихе  або  добре),  настренчити  (Ніс), 
наустнти,  нацькувати  (проти  кого) 

4.  нароблювати,    наробити,    накоїти, 

набрбїТИ.  —  За  тиждень  служби  такого  на- 
коїв, що  його  й  вигнали. 

Настрачивать»  настрочить  =>   1.    настеб- 
новувати,  настебиувати. 
2.  напйсуватн,  написати  (швидко). 

Настрашить,  настращать,  ся  =    налЯКа 
ти,  ся  (С.  Л.),   настрахати,  ся  (С.  Л.), 
пострахати,   нагнати  страху,    завдати 
жаху,  ляку,  вжахнути  ся. 

Настрекотать  =  наскреготатн. 

Настригать,  настричь  =  настригати,  на- 
стригти. 

Настрогать,  ся  =  настругати,  ся,  (гем- 
блем)  —  нагеиблювіти. 

Настрого  =  яв  найстворіше. 

Настроивать  —  д.  Настраивать. 

Настрой,  настрбйаа  =  строіиня,  іадну- 
вання. 

Настроеніе  =  настрій.  Сч^Жел. 

Настройщнкь,  ца  =  СтроІЯИК,  ЦЯ  (С.  Жел. 
Пар.),  направник,  ця. 

Настрбчнаать  =  д.  Настрачивать. 

Настругать  =  д.  Настрогать. 

Насті  вливать,  настрілять,  ся  =  настрі- 
лювати, ся,  набивати,  настріляти,  ся, 

набЙТН.  —  Набив  багато  дичини. 

Настряпать,  настряпывать,  ся  =  1-  на- 
готувати, напорати,  ся  (про  страву).  С  3. 
2.  нашкодити,  наброїти,  наробити  (шко- 
ди, каверз,  штук). 

Настудить,  настужать,  настуживать,  ся 
=  настудити,  нахолодити,  настужува- 
ти,    нахоложувати,    ся ;    наиерзтн  ся, 

паїерзатії  СЯ.  —  Нахолодили  хату.  — 
Поки  впустили  в  хату,  здорово  ми  на- 
мерзли ся. 
Наступательный,  в»  =  наступній  (С.Жел. 
Пар.),  нападниХ.  наступои  (С.  Жел.  Пар.), 
нападои. 
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Наступіть,  наступить  =    1.    наступати, 

•Наступити.   —  Наступив  на  ногу. 

2.  нападати,  наступати,    напасти,  на- 
ступити, рушати,  рушити  на  кого. 

3.  наставати,  настати. 
Наступление  =  наступ,    наступство,  на- 
пад. С.  Жел.  Пар.  —  Од  непринтельського 
наступства  оборонити.  С.  3.  —  Його  й  трьо- 
ма лападани  ве  візьмеш,  н.  пр. 

Настуичивый  =  напасния,  напорлнвпй. 

Настурція,  рос.  Ттораеоіит  та^и.ч,  Навіш- 
Ііит  Ішіісит  Ь.  =  КрасОЛЯ,  красульки 
капуцйпн.  С.  Ан. 

Насть  =  ожеледь,  ожеледиця  (С.  3.  Пав.), 
шуга. 

Настывать,  настыть,  настынуть  =  холо- 
нути, нахолбнути.    —  Нахолонула  хата. 

Настылый  =  нахолодїлий. 

Настыль  =  д.  Насть. 

Настынуть,  настыть  =  д.  Настывать. 

Насудиться  =  насудйти  ся,  напозввати 
ся,  натягати  ся. 

Насудббить  —  д.  Навонять. 

Настеліться  =  нанетушйти  ся,  наклопо- 
тати  ся. 

Насулить  =  наобіщатн,  наобіцяти. 

Насупить,  насупливать,  ся  =  1.  насупи- 
ти, ся  (С.  3.  Л.),  похмурити,  ся,  на- 
суирити,  ся,  похнюпити  ся  (С.  3.),  на- 
суплювати, СЯ  і  т.  д.  —  Насупив  брови.  — 
Сидить,  насумрив  ся  —  ото  сердить  ся.  Чайч. 
2.  нахиарити,  ся,  наволокти,  ся,  на- 
хнарюватн,  СЯ.  —  Нехай  вияснить  ся  — 
бач  як  нахмарило.  С.  3. 

Насуиротииъ  =  д.  Напротивъ  1. 

Насурьмить  =  підмалювати,    почорнити. 

Насусливаться,  насуслнться  =  наииватн 
ся,  напйти  ся,  налигати  ся,  насиокта- 
тн  ся,  нахлющити  ся,  натюжнти  ся.  — 
Нахлющив  сп  так,  що  ледве  ноги  волочить. 

Насухо  =  ДОСуха.  —  Ввтер  досуха. 

Насучивать,  насучить  =  насукувати,  на- 
сукати, всукати. 

Насучиа  =  сукання,  насушування. 

Насушивать,  насушить  =  насушувати, 
НасушЙТИ,  понасушувати.  —  Понасушу- 
вали мати  на  в'іму  груш,  яблук,  ягід  — 
усього.  Чайч. 

Насушна  —  насушування,  сушіння. 
Насущный  =  насущний,  насущник  (С.  3.), 

Щоденний.  —   Чоловік  крівавицею  добува 
той  насущник.  Номис.  С.  3.    —    Хліб    наш 
щоденний  дай  ьам  сьогодня.  К.  Св.  П. 
Насчитать,  насчитывать  =  налічити,  на- 
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рахувати,  налічувати ,  нараховувати, 
поналічувати,  понараховувати.   —    Не 

вспівш  десятка  уряд  налічити  —  вже  хмар- 
ки й  не  має.  І.  Г. 

Насыпать,  насыкнуть  =  підмовляти,  під- 
новити. 

Насылать,  наслать  =  1.  насилати,  на- 
слати, СЯ,  понасилати.  —  Н&слпли  бага- 
то гостинців.  —  Понасилали  їм  усячини.  Чайч. 

2.  напускати,  насилати,  напустити,  на- 
слати. —  Бог  насилав  кару  на  людей. 

Насыпать,  насыпать,  ся  =  насипати,  на- 
сипати, ся,  понасипати,  з  верхом  —  ви- 
вершити, до  країв  —  вщерть,  встріх  на- 
СЙиати.  —  Понасипай  мішки  просом.  Чайч. 

Насыпать,  наспать,  ся  =  досипати  ся, 
доспати  ся ;  на(ви)снпати  ся,  наспа- 
ти СЯ,  виспати  СЯ.  —  Доспав  ся,  що  аж 
голова  болить.  —  Виспав  ся  добре. 

Насыпка  =  насипка,  насипання. 

Насыпной  =  насипний,  насипаний.  — 
Насыпная  земля  =  сипець. 

Насыпь  =  КІШ  (у  мливі,  куди  засипають 
верно). 

Насыпь  =  насиа  (С.  Жел.  Пар.),  висип 
(С.  Жел.),  високий  —  НОГЙла,  довгий  — 
вал,  на  сїлїтру  —  бурт. 

Насытить,  насычввать  =  наситити,  си- 
тити. 

Насытить,  насыщать,  ся  =  1.  нагодува- 
ти, наситити,  накормити,  нагодовува- 
ти, ситити,  накорилювати ;   наїсти  ся, 

наїдати  СЯ.  —  І  постелевьку  послала  і  на- 
годувала. Макар.  —  Середульшого  брата  си- 
тить, жалує,  н.  и.  —  Я  вже  наїв  ся. 

2.  задовольнити,  вдовольнити,  задо- 
вольняти, вдовольняти,  ся. 

3.  наситити,  насичати,  ся. 
Насыщен  Іе  =  насит,    нагадування ;    за- 
довольнений; насичення  (С.  Пар.). 

Насівать,  насіять,  ся  =  1.    на(ва)сїва- 
ти,  на(за)сїяти,  ся,  понасівати.  —  На- 
сіяли багато  проса. 
2.  насівати,    просівати,    на(про;сїяти, 

СЯ.  —  Насіяла  борошна  на  хлїб. 

Насінь  =  засів,  вйсїв. 

Насадило  =    сідало,    жёртка,    бантина 

(в  курнику). 

Насідать,  насість  =  насідати,  насісти. 

Нагідко,  =  1.   КВОЧКа.  С  3.   Л.    —    Надув 
ся,  як  квочка  в  дощ.  н.  пр. 
2.  квочка  а  курчатанв.  —  Не  тільки  на- 
ука,   а   й    народ    означав  де-яві  купи  війок 
рівними   нриавіщаия,   на   пр. ;   Вів,  Чепіга, 
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Волосожар,   Квочка   з   курчатами   і  аньші. 

Де-що  про  Св.  Б. 
НасІдкинь  =   квоччии. 
Насідовать  =    сидїти    на    яйцях    (про 

курей). 
Насідь  =  зародок,  зарід.   —  Яйцо   еь 

насідонь  =  зароджене  янцё.  с.  Аф. 
Нагіивать,  ся  =  д.  Насівать,  ся. 
Наеіха  =    1.    заруб,     зарубка  (С.  Аф.), 

карб  (С.  3.). 

2.  ОСКард,  оскарда  (молоток,  що  наби- 
вають вин  млипове  каміння). 

3.  булава  (у  донських  козаків). 
Нас*кать,  насічь  =  1.  нарубувати,  на- 
сікати, нарубати,  насікти. 

2.  зарубувати,  нацюкувати,  карбува- 
ти, зарубати,  нацюкатн,  накарбувати, 
дерева  на  межі  —  КЛЯЧЙТП.  с.  Л. 

Насікоиое,  Іпвесіит  =  комаха,  здр.  ко- 
машка, кузка  здр.  кузочка.  С.  Жел.  — 
Чимало  в  на  сьвітї  усяких  комах:  жуки, 
метелики,  бджоли,  сарана,  комарі.  Ст.  О.  — 
Хіба  мало  в  таких  комах,  що  нам  або  ве- 
лику шкоду  роблять,  або  ияодї  й  великий 
пожиток  та  користь  дають?  Ст.  О. 

Насекомоядный  =  комахоїдний,  кома- 
ХОІД.  —   Про   рослини    комахоїди.  Ст.   О. 

Насіривать,  насірнть  =  сіркувати,  на- 

СЇркуваТИ.   —  Насїркуй  сірничків. 

НасІстокь,  насість,  насість  =  сідало, 
банта,  бантина  (в  курнику).  —  Курка  де 
ходить,  а  на  сідало  йде  п.  пр.  —  Агуш 
на, банту!  С.  Ш. 

Насість  =  д.. Насідать. 

Насічка  =  1.  насікання,  нарубування. 
2.,д.  Насіха  1. 

Насічь  =  д.  Насікать. 

Насіять  =  д.  Насівать. 

Натавать  =  налаяти.  —  Не  то  що  не  бив, 
а  й  не  налаяв  ніколи.  К.  К 

Натаивать,  натаять  =  топити,  натоплю- 
вати, розтоплювати,  натопити,  розто- 
пити. —  Натопили  лою  цілий  пуд. 

Наталкивать,  натолкать,  натолкнуть,  ся 
=  напихати,  наштовхувати,  напхати, 
наштовхнути,  ся. 

Натанцеваться  =  натавцювати  ся,  на- 
таньчити  ся. 

Натапливать,  натопить,  ся  =  1.    натоп- 
лювати, напалювати,  натопити,    напа- 
лити, СЯ.  —  Напалили  в  грубі,  що  в  хаті 
не  всидиш. 
2.  д.  Натаивать. 

Натаптывать,  натоптать,  ся  =  натопту- 
вати, натоптати,  ся,   наносити,    нане- 


сти грЯЗЮКИ,  Понатоптувати.  Такою 
понатоптували,  стільки  грязюки  понаносили 
в  хату,  що  хоч  бери  та  й  лопатою  чисть.  Чайч. 

Натаривать,  наторить,  ся  =  привчати, 
призвичаювати,  привчити,  призвича- 
їти, ся. 

Натаскать,  натаскивать,  ся  =  наволок- 
ти, наволочити,  натягти,  натараба ни- 
ти, натйрнти,  наволікати  (С.  Л.),  на- 
тягати і  т.  д. 

Натачивать,  наточить  =  нагострювати, 
наточувати,  нагострити,  наточити,  сери 

—  назубити,  кбсу  —  наклепати,  наиан- 
тачптн. 

Натащить  =  д.  Натаскать. 

Натаять  =  1.  д.  Натаивать. 
2.  натааутн,  розтанути.  —  Натануло  ба- 
гато води  в  снігу. 

Натвердйть,  натвёржнвать  =  наказати, 
вбити,  втовкмачити  в  голову,  наказу- 
вати, вбивати,  втовкмачувати  в  голо- 
ву. —  Натвердйть  руку  =  набити  руку. 

—  Вів  в  цьому  ділі  набив  руку. 

Натворить  =  1-  росчннвтн,  вчинити,  за- 
місити. —  Росчнвити  діжу.  —  Замісити 
вапву. 

2.  натворити,   наробити,    накоїти,  на- 

брбІТИ Багато  накоїв  лиха.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

—  Ще  не  гаснуло  те  лихо,  що  він  накоїв. 
Ст.  X. 

Натекать,  натечь  =  1.  наздоганяти,  на- 
здогнати.. —  Хорти  наздогнали  зьвіра. 
2.   натікати,   набігати,   наливати   ся, 
натекти,  набігти,  паїиті  ся.  —  Багато 

води  натїкло  в  каюк. 

Натеребить,  ньтерёбливать,  ся  =  нарва- 
ти, насмикати,  наривати,  насмикувати, 
ся,  (про  льон,  коноплі)  —  набрати,  на- 
бірати,  ся. 

Натереть,  натирать,  ся  =  1 .  натерти,  на- 
тирати, СЯ,  воском  —  НаВОЩЙТІ,  мастю, 
дьогтем  то-що  —  нашмарувати ,  нама- 
стити, дуже,  чим  жирввн  —  насмальцю- 
вати, наялозити ,  мов  квачем  —  наква- 
цювати. _  н.  ссадину  =  намулити,  на- 
шяугляти,  ошіугляти,    нашмбргати.  — 

Мотуз  ошмутляв  молодев  тіло.  Лев. 

2.  натерти  ся,  навчити  ся,  набити  руку. 

Натерпіться  =  натерштн  ся,  навідува- 
ти ся,  нагорюватп  ся,  набрати  ся  го- 
ря, біди,  лиха. 

Натесіть,  натёсывать,  ся  =  натесати, 
натісувати,  ся. 
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Натечь  =  д.  Натекать. 

Натирать,  ся  =  д.  Натереть,  ея. 

Натаскать,  натискивать,  ея  =  1.  нати- 
скати, надушити,  надавити,  натиску- 
вати, надушувати,  надавлювати,  ся. 
2.  напхати,  набгати,  напакувати,  на- 
пихати, напаковувати,  СЯ.  —  Напхав 
повнісіньку  скриню. 

Натнеш,  =  натиск;  натовп  (С.  Л.). 
Наткать  =  наткати,  виткати. 
Наткнуть,    натыкать,    натыкать,    ся    = 

1.  настромити,  натикати,  настронлятн, 
понастроаляти,   настромлювати,  ся.  — 

Задумала  вража  баба  колодою  бути,  нати- 
кала у  намітку  зеленої  рути.  н.  п.  —  По- 
настромляй кілків,  а  тина  не  заплів. 

2.  наткнути  ся,  нахопнти  ся  (С.  Л.),  на 
що  гостре  —  напороти  ся,  наразити  ся. 

—  Наткнула  са  коса  на  камінь,  н.  пр. 
Натолкать,  натолкнуть,  ся  =  д.  Натал- 
кивать, ся. 

Натолкаться  =  1.  натовкти  ся. 

2.  д.  Натереться  2. 
НатолковАть,   в  атаковывать,  са   =      1. 

нтовкуватн,    втовкувати,    втовкмачити. 

2.    набалакати   ся,    наговорити  ся.  — 

—  Набалакались  з  ним  за  цілий  вечір. 
Н  атол  м  ач  ять  =  д.  Натолковать  1. 
Натолочь  =  натовкти,  натовкяачнтн.  — 

Натовкти  перцю. 
Натомить,  ся  *=  натОІИТИ,   наморити,  СЯ. 
Натолпитьея  =  натовпвти  ся.  —  Натбв- 

пило  ся  багато  народу. 

Натопать,  ся  =  натупати,  ся,   натупка- 

ТИ,  СЯ,  натупотІТИ.  —  Натупав,  вагрімав 
на  Його.  —  Натупав  ся  коло  того  діла,  поки 
зробив.  —  Натупала  ся  старенька  від  ро- 
боти. С  3. 

Натопить  =  д.  Натапливать. 

Натоптать  -=  д.  Натаптывать. 

Натопыривать,  натопырнть,  ся  =  настов- 
бурчувати, настовпужувати,  ся,  настов- 
бурчити, настовпужитн,  ся,  наїжити  ся. 

—  Кабан  настовбурчив  щетину. 
Наторговать,  наторговывать  =  наторгу- 
вати, накрамарювати,  нагандлювати,  у- 
торгувати,    наторговувати,    уторгову- 
вати, нагапдльовувати.  —  Сьогодня  у- 

торгувап  не  багато. 

Наторговаться  =  наторгувати  ся,  накра- 
марювати ся,  нагандлювати  ся. 

Наторт..імй  —   навиклий,    иатопкувапнй. 

—  От,  бач,  казав  я,  що  вів  до  сього  діла 
людина  навикла.  Кн. 

Наторіть  =  звикнути,  навикнути,    при- 


вчити ся,  призвичаїти  ся,  иабнтн  руку 

(до  чого). 

Наториошнть  =  насїпати. 

Натосковаться  =  нажурйтн  ся,  натужи- 
ти СЯ.  —  Натужила  ся  я  за  вий. 

Наточить  =  д.  Натачивать. 

Натощакъ  =  натще  серце  (С.  3.  Л.  Ш.), 
натощака  (С.  3.),  на  тщё.  —  я  на  тще 

була  —  води  в  ротї  не  було.  Кн.  —  Зъ1в 
лопуцків  на  тощака,  то  від  того  набуть  і  эа- 
нудило. 
Натравить,  натравливать  =  І«  налови- 
ти, Наловлювати  (собаками).  —  Сьогодня 
багато  наловив  зайців. 
2.  нацькувати,  прнцькувати,  підцюку- 
вати, цькувати,  нацьковувати  і  т.  д., 

ШДЪЮЖуватИ.  С.  3.  Л.  —  Нацькував  со- 
бак на  чоловіка.  Кн.  —  Нацькували  собак 
на  старця.  —  Часои  траплнло  ся,   що   на- 

•  цьковували  ворогів  на  тих,  котрих  сані 
закликали.  Бар.  О.  —  А  па  що  ти  собак 
цькуєш  ?  Кр.  —  Нацькувала  непе  веїиа  со- 
бакани.  Лев.  —  А  тут  де  взялись  цокотухи 
збоку,  тай  стали  їх  підцьковувати.  Ч.  К.  — 
Шдъюжуб  його  проти  сина.  Кн. 

Натравливаиіе  =  цькування,  иідцькову- 
вання,  ПОЦЬКОВ  (Харьк.  ЧаЙч.). 

Натрепать  =  иатїпати.  —  Натіпали  коноплі. 

Натрескаться  =  налопати  ся,  натріска- 
ТИ  СЯ,  нажерти  СЯ.  —  Налопав  ся  та  й 
очкур  попустив. 

Натрёспуть,  ся  =  надтріснути,  ся. 
Натрещать  —    1.    натріщатн,    натріско- 

Та(ї)ТИ,  наТОрОХТЇТИ.  —  Натріскотїв,  аж 
вуха  болять. 

2.  наторочити,  нацьвенькатн,  наторох- 
тіти і  д.  Наболтать. 

Натрубить  =  натрубити,  насурмити.  — 
Натрубить  въ  уши  =  натуркати,  на- 
торохтіти. 

Натрудиться  =  напрацювати  ся,  наро- 
бити ся,  напорати  ся. 

Натру  нить,  ся  =  посьміяти  ся,  поглузу- 
вати, ПОПОСЬМІЯТИ  СЯ  (з  кого). 

Натрусить,  ся  =  патруСИТЯ,  СЯ.  -  На- 
трусив а  ріжка  табаки.  С  3. 

Натруситься  -=  налякати  ся,  настраха- 
ти ся. 

Натруска  =   1.  натрус. 
2.  ладівниця,    порохівниця,  ріжок  па 
порох. 

Натрясать,  иатрясывать,  натрясти,  ся  = 

1.  натрушувати,  натрусювати,  натру- 
сити, СЯ,  понатрусювати.  —  Натрусили 
яблук  повну  нірку. 

2.  натрясти,  ся. 


Ежфл 

Натуга  =  натуга  (С.  3.  Л.),  напруга. 

Натуживать,  натужить,  ся  ==  напружу- 
вати, папручувати,  напииати,  натужу- 
вати, СЯ.  —  Тягнеш  супоню,  иапручувш 
ся.  Кн.  (Д.  ще  під  ел.  Напрягать). 

Натужаться  =  натужити  ся,  нажургіти 
СЯ.  —  Натужилась  на  чужині  за  своїй  родом. 

Натужливый,  натужный  =  важкий,  тяж- 
кий, сутужний,  СутяЖВИЙ.  —  Дуже  су- 
тужна робота. 

Натуамть  =  надавати  стусанів,  од яу пи- 
ти, наштовхати. 
Натура  =  1.  натура,  природа.   —  Прн- 

]ЮДУ  тяжко  одмікити.  н.  пр. 
2.   ВДача.  —  Воскова  вдача :  аби  до  тепла, 
так  і  тане.  н.  ир.   —   Справжньої  добрести 
мало  було  в  його  обличчі,  як  мало  було  і  в 
самій  вдачі  його.  Лев.  В. 

Натурализоваться  =  убнтлнти  ся.  С.  Ш. 

Натуралисть  =  прпродоснйт  (С.  Жел.), 
природознавець. 

Натуральный  =  натуральний,  природний. 

Патурщикь,  ца  =  живовзір.  —  Малювати 
ме  з  живовзору,  дивуючи  професорів  і  то- 
варишів. Пісоч. 

Натушевать,  натушёвывать  =  патушова- 
тп,  натугаовувати.  с.  Ш. 

Натыкалень  =  кілочок,  патичок  (що  ним 
роблять  ямки  ва  грядках). 

Натыкать,  ся  —  д.  Наткнуть,  ся. 

Нат-Бсниться  =  натискати  ся,  натисну- 
ти СЯ,  НатоВПИТИ  СЯ.  —  Натиспулось  лю- 
дей повна  хата. 

Натішать,  ся  -■  на(по)тїшнти,  ся,  на- 
(по)веселпти,  СЯ. 

Напорать  =  1.  накришити  хліба  (в  квас 
з  сіллю). 

2.  накластс  багато,  натовкіачнти. 

Натяга  =  натяга ч  (д.  під  ел.  Инетруиёнть). 

Натягивать,  натянуть,  ся  =  1.  натяга- 
ти, наиннатн,  нацуплювати,  натягти 
(С.  Л.),    напнуті,    напъястй,    напъятн 

(С.  Л.),  нацупити,   СЯ  (С.  Л.).  —  Як  вапве 

стрілець  тетівку.  н.  к.  —  Нацупив  ва  себе 

червону  сорочку.  Кн. 

2.  д.  Напиваться  (про  трунки). 
Натнгь  =  д.  Натяга. 
Натяжка  =    1.    натягання,    напинаний, 

нацуплювання. 

2.  натяжка 
Натануть,  ся  =  д.  Натягивать,  ся. 
Натянать,  ся  в  1.   наяику  вати  (наробити 

ямок  в  стіні,  щоб  краще  пристали  шпаруни). 

2.  д.  Нарубать. 
Наугадь  =  навгад  (С.  Л.),  навгадь,    на- 
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вианая  (С.  3.),   навіанькн,    паваанякн 

(Кр.).  —  Заблудивсь,  та  й  іде  лісом  навива- 
на, н.  к.  — Темно  було,  поїхав  навмавяки.  Ер. 

Наугблокь,  паугбльникь  =  угольник  (С. 
ш.),  наріжник  (С.  Жел.). 

Наугольный  =  у гольний ,  наріжний  (С. 
Жел.).  —  Наріжна  камявяця. 

Наудалую,  наудачу  =  нащастя  і  д.  На- 
угадь. 

Наудить,  ся  =  наудитн,  поудиті,  нало- 
вити УДКОЮ.  —  Риби  не  наудив,  а  лусту 
спуднв.  н.  пр.    ' 

Наузить  =  підрізувати  стільники. 

Наука  =  наука.  —  Наука  —  штука,  а  ро- 
зум диво.  п.  пр.  —  Луччнй  приклад,  ак  на- 
ука, п.  пр.  —  Виерёдъ  наука  =  оце  тобі 
наука.  —  Оце  тобі,  бабо,  наука,  не  ход* 
заміж  за  внука,  н.  пр. 

Науськать,  науськивать  =  нацькувати, 
підцькувати  і  т.  д.  д.  Натравить  2. 

Науськиваяіе  =  цькування  і  д.  Натра- 
влнваніе. 

Наутекь  =  навтіки,  вавтеки,   навтікача. 

С  3.  Л.  —  А  я  побачив,  що  непереливки, 
та  навтікача. 
Научить,  научить,  ся  =    навчати ,    нау- 
чати, навчити,  вивчити,  ся,   дати  на- 

ВІД,  ПОНавчатИ,  СЯ.  —  А  мати  хоче  на- 
учати. 1С  Ш.  —  Він  його  навчив.  —  І  від 
кого  вони  понавчали  ся   так  робити!  Чайч. 

Научный  =  науковий.  -  Наукове  товари- 
ство імевн  Шевченка  у  Львові.  —  Науко- 
вий збірник 

Наушникъ,  ца  =  1.  шепотннник,  ця,  під* 
Слухач.  —  Він  в  урядвнка  нашого  за  ше- 
потпнника,  що  тільки  прочув,  зараз  йому 
в  уха  вносить.  Кн. 

2.  капелюх.  —  Надів  шапку  з  капелюха- 
ми. —  Будуть  міні  иа  зиму  рукавичка  й 
капелюхи,  п.  к. 

Наушничать  =  натуркувати  (С.  3.  Л.),  на- 
мовляти. 

Наушничество  =  натуркування,  шепоти, 
нашепти  (К.  БЛ. 

Наущать  =  натуркувати  (С.  3.  Л.),  намо- 
вляти, підновляти,  призводити. 

Наущеніе  =  ваправа,  намова,  натурку- 
вання (С.  Л.),  підмова,  підновляння 
(С.  Л.).  —  Гарасьхо  зараз  догадавсь,  що  дід 
морочить  із  ваправи.  Мет.  —  3  батьків  та 
з  матерів  і  направа.  Сп.  —  То  певне  з  йо- 
го направи.  —  Аби  ні  в  чому  Петрикової 
намови  не  слухали.  Л.  В.  —  Хто  иньший 
здоровий  обвивен,  іж  з  направи  Його  тот 
шалевий  забойство  учивил.  Ст.  Л. 

Нафабрить  =  нафабруватя,  нафарбувати, 


Нафыркать 
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Нафыркать,  ся  =  наппрхатп,  ся. 

Нафуфы  риться  =  набундючити  ся,  на- 
пиндючптп  ся,  наиндйчвти  ся. 

Нахаживать,  находить,  ся  =  знахожува- 
тн,  знаходити,  ся  (Д.  Найти  2). 

Нахалъ,  нахалка  =  иахабвнк,  ця,  хар- 
циз (С.  3.),  харцйзпвк,  ця. 

Нахальничать  =  иахабничати. 

Нахальный,  но  =  нахабний  (Кн.),  нахаб- 
но, нахрапом  (С.  3.). 

Нахальство  =  нахаба  (С.  3.),  нахабність, 
нахрап,  харцизство.  —  Отеє  нахаба  1  оу- 
ща  пеня  московська  1  Прав. 

Нахаркать,  нахаркивать,  ся  =  нахарка- 
ти, нахрякати. 

Нахваливать,  нахвалить,  ся  =  вихвалю- 
вати, вихваляти,  розхвалювати,  роз- 
хвалити, ся;  нахвалити  ся.  —  Ач   як 

вихваляв  свій  крам.  —  Так  добре  жити  — 
невахвадить  ся. 

Нахвастать,  ся  =  нахвастати.  ся,  нахва- 
ли ги  ся. 

Нахватать,  нахватывать,  ся  =  1.  наха- 
пати (С.  Л.),  нахвагатя,  нахбплювати, 
нахапувати,  понахоплюватн,  понахва- 

туватн.  —  Нахапав  і  в  кишені  й  за  пазуху. 

2.  нагарбати,  награбувати. 

Натворіться  =  нахорувати  ся,  наслабу- 
ватя  ся. 

Нахктить,  нахнщать,  ся  =  накрасти,  на- 
крадати, СЯ.  —  Наїли  ся,  накрались  обоє, 
а  що  взяли  на  той  сьвіт  з   собою?    К.  НІ. 

Нахлебаться  =   насьорбатн   ся.   —    На- 

сьорбав  ся  борщу. 

Нахлестать,  ся  =  1.  нахвйськатп,  на- 
хльостати,  настьобати,   нашмагати.  — 

Нашмагали  йому  спину. 

2.  налигати  ся,  нахлющити  ся,  патю- 
жити  ся  (д.  Напиваться). 

Нахлёстка  =   1.  латка  (шкуратяна). 
2.  д.  Нагоняй. 

Нахлобучивать,  нахлобучка  =  д.  Нахло- 
бучивать і  т.  д. 

Нахлопать  =  наляскати,  наляпати,  на- 
плескати. —  Наплескав  долоні,  що  й  досі 
болять. 

Нахлбннуть  =  накрити. 

Нахлопотаться  =  наклопотати  ся,  на- 
тупати ся,  натуикати  ся.  —  Натупкав 
см  коло  цього  діла,  поки  зробив. 

Нахлучивать,  иахлучка   =  д.  Наклобучн- 

вать  і  т.  д. 
Нахлынуть  =  1.  наринути,   набурхнутп. 
—  Наривуло  багато  води. 


2.     насунути,    Привалити.    —   Насунуло 

гостей,  що  й  сіств  нема  де. 
Нахлыстать  =  д.  Нахлестать. 
Нахлібникь,  ца  =  годованець,  ка  (С.  3.), 

ПОХЛЇбеЦЬ,  СТОЛОВНИК,  ЦЯ.  —  Воиа  сто- 
ловііиків  держить  і  з  того  живе.  Хар. 

Нахлистаться  =  д.  Нахлестаться  2. 

Нахмуривать,  нахмурить,  ся  =  1.  д.  На- 
супить, ся  1  і  2. 

2.  настовбурчувати  ся,  настовпужува- 
ти  ся,  настовбурчити  ся,  иастовиужи- 
ти  ся,  наїжити  ся. 

Нахныкаться  =  напхікати  ся. 

Находить,  ся  =  д.  Найти,  ся. 

Находиться  =  1.  находити  ся,    нашвён- 
дяти  ся,  начвалати  ся. 
2.  д.  Нахлопотаться. 

Находка  —  нахідка  (С.  Л.),  знахідка  (С. 
Аф.),    найда  (Сп.),  знайда,   нагйбка.  — 

Оце  що  він  вернув  позичені  гроші,  то  це 
міні  як  нахідка. 

Нахбдный  =  знайдений. 

Находчивый  =я  жег  кий,  спритний,  тям- 
кий, зручний О,  меткий  хлопець!  Ні- 
коли не  стерявть  ся  —  знайде  що  одмовить 

Нахожденіе  =  1.  знахоження. 

2.  Пробування,  бутЛІСТЬ.  —  Пробування 
його  в  салдатах  не  знівечило  його.  Кн. 

3.  нахід,  напад. 

Нахозяйничать  =  нахааяїнувати,  наго- 
сподарювати. 

Нахолаживать,  нахолодіть,  ся  =  нахоло- 
жувати,    нахолодити,  ся,   нахолонути. 

—  Нахолодили  хату. 

Нахохливать,  нахохлить,  ея  =  настов- 
бурчувати, настовнужувати,  настовбур- 
чити, насговиужити,  ся  (С.  Л.),  наїжи- 
ти СЯ,  напудрити  СЯ.  —  Чого  папудрив 
ся,  як  сич  на  сову?  Кр. 

Нахохотаться  =  иареготатн  ся. 

Нахохриться  =  д.  Нахохлиться. 

Нахранынать  =  шкандибати  трошки,  ио- 
ну л  ьгу  вати. 

Нахраибкъ,  нахрапомъ  =  Насильно. 

Нахулйть  =  наганьбйти,  наганнти. 

Нацарйлать,  нацарапывать,  ся  ■=  надря- 
пати (С.  Л.),  нашкрябати,  надряпувати, 
нашкрябувати,  ся,  понадряпувати,  по- 

нашкрябувати.  —  Пойадряпуввли  ваші 
школярі  такого,    що    й  пе  розбереш.  ЧаЙч. 

Надіонольньїй,  нація  =  народний,  народ. 

Націдіть,  націживать,  ся  =  націдити, 
наточити,  вточити,  нацїжувати,  нато- 
чувати, сі,    пояацїжуиатн,    понаточу- 
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Ваш.  —    Наці  дав  від|Ю.  —  Вточив  браги. 
Кр.    —    Нопацїягувилн    усе    иачишш.    и  ще 
багато  пиви  достало  сн. 
Нацеливать,  иацЪлнть,  га  —  Цілити,  на- 
ціляти, лучнтз,  пацїлнти,  ся,  налучя- 

ТП.  —  Ніяк  пе  налучу  ниткою  в  ушко  Чяйч. 

Нац-Ьловаты-и  =  нацїлукати  СЯ.  —  На- 
вздогінці ие  ницїлуеш  сн. 

Нацьиить,  ііацьііліть,  ся  =  начепити 
(С.  3.),  причепити  (С.  3.),  наче(ї)илюва- 
тв,  прпчеллюватп,  ся,  поначіїїлюьатн, 
поначіпляти,    попрнчёплювати ,   ся.  — 

Вража  дійка  пе  хоче  любити,  намішає  ко- 
роликів, щоб  її  любити,  в.  и. 

Начавкать,  ся  =  напляшкатн,    начмака- 

ТН,  ВаЦЯМКіІТН,  СЯ  (плямкаючи  пажувати); 

цоилнікати,  ііочва(цьвя)катн> 

Начало  =  1.  иочаток  (С.  3.  Л),  почин 
(С.  3.  Л.),  вочппок ,  зачйи ,  зачало  (С. 
Аф.),  рОЗПОЧЯГОК.  —  Того  х  рову  на  са- 
мій початку  оного.  Л.  В.  —  Під  початку 
сьвіта  божого.  —  Як  небо  блакитне  —  йе- 
на йолу  краю,  —  так  душі  почипу  і  краю 
не  мае.  К.  Ш.  —  Щось  почав  був  говоря- 
то,  та  судді  річ  його  з  почнаку  перебили. 
Гр.  —  Начала  =  початки.  С.  Л.  —  В-ь 
началі,  =  З  початку.  _  Оь  самого  на- 
чала =  з  первоначалу,  насамперед,  по- 
перед усього,  с.  Л. 
2.  основа,  ґрунт. 

Начальник-*.,  ца  =  начальник,  ця,  стар- 
ший, а. 

Начальнпчсскій  ==  начальницький. 

Начальный  =  1.  початковий.  К.  От. 

2.  старший. 

Начальство  =  начальство,  старшина,  у- 

рвд.  —  Сумує  князь,  сумує  і  вся  старши- 
ни, н.  к.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Начйльстяованіе  =  старшинування,  к.  Ч.  Р. 

Начальствовать  =  начальникувати,  стар- 
шинувати, батькувати,  правити,  вер- 
ховодити. —  і$же  другий  рік  старшиною, 
а  начальникувати  пе  навчив  ся.  Чайч.  — 
Нема  Січі,  пропав  і  той,  хто  всім  верхово- 
див. К.  ПІ. 

Начаток-ь  =  д.  Начало. 

Начать,  наминать,  ся  =    почати,  СЯ  ,С. 

3.  Л.),  зачати,  ся  (с.  Аф.  3.  Л.),  вчатн 
(С.  3.),  учати,  ся  (С.  Л.  ш.),  розпоча- 
ти, розчати,  ся,  стати,  взяти,  ся,  зай- 
ти ся,  починати,  ся  (С.  3.  Л.),  зачина- 
ти", ся  (С.  Аф.),  розпочинати,  ся  (С.  л.), 

брати  СЯ  ДО  ЧОГО,  заходити  СЯ.  —  По- 
чало сьвітати.  —  Почивай  то,  а  я  вже  за 
тобою.  —  Іде  козак  од  дівчини  —  почина* 


диїти.  н.  їй  —  Розпочав  діло.  —  Уже  роз- 
чали робити  хату.  Чайч.  —  Взяв  кричати. 
Кр.  —  Як  взяла  кувати,  жалібно  сьпіаата. 
и.  п.  —  Зайшло  ся  в  їх  од  того,  що  той 
тому  не  поступавсь    —    от  і  езарка.  Чайч. 

—  Начать  р*чь   =    зняти,    іянятн  річ. 

—  Ізпяло  якусь  річ  про  сьвята.  К.  3.  о  Ю..Р. 
Начеканивать,  начеканить  =    набивати, 

вибивати,  набити,  вибити  (монету). 
Начелокт»,  иачельпнкъ  =    набрївннк  (ді- 
вочий убір  над  бровами). 

Начорнить,  ся  =  начервнти,  ся. 

Начёрнивать,  начернить,  ся  =  чорнити, 
начорнити,  почорнити,  поначорнятп,  ся. 

Начерно  =  начорно. 

Начерпане  =  нарис. 

Начертать,  пачертывать  =  написати,  на- 
ппеуватп. 

Начертить,  начерчивать  =  нарисувати, 
нарисовувати,  (цирклем)  —  нацпрклю- 
ватп. 

Начесать,  начёсывать  =  1  ■  начесати,  на- 
чісувати, ПОНачІсуваги.  _  Начесала  ба- 
гато волосся. 

2.  начухати,  начухрати,  начухиарнтп, 
начухувати  і  т.  д.,  поначухугатн  і  т.  д. 

—  Начухай  руку,  трохи  ве  поздирав. 
Начесть,  начитывать,  ся  =  налічити,  на- 
рахувати, ша цитати,  налічувати,  нара- 
ховувати, нащитуватя,  СЯ.  —  Налічили 
ва  збірщика  сто  карбованців. 

Начёеъ  ва  пачіскн. 

Начесывать  =  д.  Начесать. 

Начетверо  =  начетверо.  —  Начетверо  рос- 
пала  ся  розрита  могила.  К.  Ш. 

Начёте  =  начот. 

Начинай іе  =    1.   ПОЧИН.  —  Почин  діло  . .-пра- 
вує, в.  пр. 
2.  занір. 

Начинатель,  ннца  =  починатель,  ка  (так 
саме  і  в  чеській  мові). 

Начинать,  ся  =  д.  Начать. 

Начинивать,  начинить,  ся  =  начиняти, 
напихати,  набивати,  начинити,  напха- 
ти, набити,  ся,  ионачинятя  л-  т.  д.  — 

Курку  начинила  кашою.  С  3.  —  Поначи- 
няли ковбаси.  Чайч. 

Начинка  =  начинка,  потрібка  (Ев.). 

Начинщигь,  ца  =  д.  Яачинщнкъ,  ца. 

Начинь  =  д.  Начало. 

Начитать,  ся  =  вичитати,    начитати  ся. 

—  Од  кого  се  ти  чув?  Не  чув,  а  вичитав 
з  книжки.  —  Годі  тобі  читати!  Ще  хіба 
не  начитав  ся. 

Начитывать  =  д.  Начесть. 
Начихаться  =  начхати  ся. 
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Начудесить  -    начудасїиничати ,    паку- 
недпичати. 

Нач удиться  =  аадпвуватн  ся. 

Нашалбёрнть  =  1.  нробаядикуватп. 
2.  наплести,  иаверзтй,  наторочити. 

Нашалить,  ся  =  вадустуватн,  ся. 

Нашаркать  -  начовгати,  иоиочовгати. 

Нашароиыжпнчать  =  нашахрувати,    на 
циганяти. 

Нашататься  =  1.  натоптати  ся. 
2.  понотиняти  ся,  поповёштатн  ся   (без 
роботи). 

Нашатырный  =  сологьяковнн.  —  Н. 
спирте  —  жнгунець.  Со. 

Нашатырь,  8а1  аттопіаситп  =  СОЛОИЪЯК. 
С.  3.  Пав. 

Нашёйннкъ  *=  ошийник. 

Нашелушить  =  нашеретуватн  (про  хлібне 
зерно  у  млині),  налускати,  налулати,  на- 
лущити, поналускувати  (оріхів.  насіння 
то-що).  —  Налускай  піні  оріхів,  бо  сам  не 
розкуєш. 

Наше »..  .:1а  =  наський.  —  Наські  україн- 
ські казки.  Бодянськші. 

Нашептать,  нашёптывать  =  нашептати, 
нашіптувати  ;  пошептати ,  зашептати, 
відшептати. 

Нашествіе  =  пахід,  напад,  наступ,  на- 

СТуПСТВО  (С.  3.).  —  Од  неприптельського 
наступства  оборонити.  О.  3. 

Нашивать,  нашить,  ся  =  нашивати,  об- 
шивати, нашити,  ся,  понашивати ;  спра- 
вити, насправляти.  —  Нашвв  стьожку  на 
бриль.  —  Понашивав  свиток  на  продаж.  — 
Насправляв  одежі  на  скільки  років.  —  На- 
шить заплату  —  налатати,  залатати. 

Нашивать  =  носити. 

Нашивка  =  І.  нашивання,  обшивання. 
2-  нашивка,  лянівка. 

Нашнльнвгь  —  нашильник. 

Нашнльннпать  =  нашахрувати. 

Нашинковать  =  нашаткувати  (капусти). 

Нашить  =  д.  Паш  я  вить. 

Наш  коливать,  наш  волить,  г  я  =  иа(ви)- 
школюватн,  иа(вп)иуштр6вуватп,  ви- 
школити, вйіуштруватя,  ся  (Кр.). 

Нашлепать  я»  паляпатн,  нашльопати, 
шльопанців  надавати. 

Нашинковать,  нашім  ковы  вать,  ся  =  па- 
ШПИҐуватИ,  нашпиґбвувати,  СЯ.  —  За- 
ячину треба  добре  пашииґувати  салом. 

Нашпиливать,  нашпилить,  ся  =  пришпи- 
лювати, приколювати,  пришпилити,  при- 
колоти, ся. 


Наштопать  =  нацпрувати. 

Наштукарвть  =  наробити  штук,    фиглїв 

і  д.  Начудесить. 
Наштукатурить    =    пащекотуритн ,    на- 

тннькуватп  (С.  Ш.). 
Напиліть,  ся  =  нагоионїти,  ся,  нагала- 
сувати,   ся ,    нагвалтувати ,    наробити 

галасу,  бучі,  гвалту. 
Нашутить,  ся  =  пошуткувати,  нашутку- 

вати  ся,  нажартувати  ся. 
Нашъ  =  наш,  наський  (С.  3.).   —   Знай 

нашите  =  ось-то  ин  І   —  Наша  ваяла 

=  наше  зверху. 
Нащёка  —    І.    ляпас  (С.  3.),  ляпанець, 

ЛЯЩ  (С.  3.).  —  Як  дам  тобі  ляща  у  пику.  Кот. 

2.  КОПИЛ  (у  санов  . 

3.  латка  (в  шевському  реместві). 
Нащекотать  =  І.  налоскотати. 

2.  нацьвенькати,  нацокотіти. 

Нащелкать,  ся   =  1.  наляскати,  ся,  ио 
поляскати. 

2.  налускати,  надувати,  налущити,  по- 
налускувати. —  Налускали  оріхів. 

Нащелочвть  =  назолити. 

Нащельїчить  =  д.  Нащекотать. 

Нащепать  =  наколоти,  паскіпаті. 

Нащипать,  нащипывать  •■  нащипати,  на- 
щипувати,  (волосся,  пірья)  —  наскубти, 

надерти,  наскубати,  надирати,  (про 
рослину)  —  нарвати,  наривати,  (про  льон, 
коноплі)  —  набрати,  набірати. 

Нащбка  ==  д.  Нащёка. 

Нащупать  =  намацати,  налапати.  —  На- 
мацавши ж  самого  Рема,  протиснув  мов  Хо- 
му Ярема.  Кот.  —  Устромив  руку  та  й  ва- 
мацав.  н.  к. 

Наїдать,  наїсть  =  1.  накусювяти,    на- 
кусати. —  Блохи  накусали. 
2.  наїдати,  наїсти  (набір). 

Наддаться,  наїсться  =  наїдати  ся,  на- 
їсти ся,  (в  жарт)  —  набухати  ся,  (вад- 
то)  —  налопатя  ся,  натріскатн  ся,  на- 
жерти ся,  налупити- ся,  пабарабухкатн 

СЯ,  (в  жадобою,  найбільше  про  рідку  стра- 
ву) —  налигати  ся. 
Насадить,  наіажшвать  =  виїздити,  обт>- 
їздити,    внїзжувати,   обьїзжуватн,    ся. 

—  Виїздив  неука.  —  За  цілий  день  і  кар- 
бованця не  виїздив.  —  Натуженная  ло- 
шадь =  вйїзженпй  кінь. 

Наладиться  =  наїздити  ся. 

НаІадка  =  виївжування,    обважування 
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НаІадннкь,  ца  =   1.  козак,  (стар.)  —  ко- 
монник, с.  3. 
2.  їздець,  герцьовнйк,  ця. 

Наї  здничать  =  козакувати ;  герцюватп. 

Наізлт.  =  наїзд. 

Наряжать,  наїхать  =  паїздііти,  наїхати. 

—  Наїхав  па  камінь.  -»  Наїхало  повен  двір. 
Наїзжнвать  »в  д.  Наїздить. 

НаІзжій  =  при'ІЗЖНЙ.  —  На  ярмарку  ба- 
гато ириїзжих  купців. 

Наїсть,  ся  =  На*дать,  сл. 

Наїхать  —  д.  Наьлжить. 

Нааковбмнть  =  наберегтй,  назберегтй. 
назбірати. 

Наябедничать  =   набрехати,    наклепати 

на  кого),   обиОВНТИ  (кого). 
Наяву  =  УВІЧ  (С.  Л.). 
Нандрнвать,  наядрнть  =  д.  Назривать  2. 

(про  опухи,  боіїїчкн). 
Наянлнвый  =  д.  Назойливый. 
Наяривать  =  витинати,  затвнатп  (0.  3.). 

—  Затинає  горлиці.  С.  3. 

Не  =  ве  ;  НІ.  —  Не  так  склало  ся,  яв  жа- 
дало  ся.  н.  пр.  —  Ні  в  кого  було  сватать. 

Неакуратность  =  І.  несправа,  несправ- 
ність. 

2.  нечепурність,  неохайність.  (Д.  Нео- 
ирнтность;. 

Неаку ратный,  но  =  1.  несправний,  но. 
2.  нечепурний,  неохайний,  НО.  (Д.  Нео- 
прятный). 

Небезвыгодный,  по  =    НЄ    без    корнети. 

—  Се  таке  діло,  що  б  йому  ве  без  корвета. 
Небезопасный,  во  =    небезпёшннй,     НО. 

—  Тут  їхати  псбезпешво. 
Небёрежный,  во  =  необережний.  НО,  НЄ- 

сторожкйй,  КО,  необачний,  НО.  (Д.  Нео- 
сторожный). 

Неблаговоспитанный  =  незвичайний,  ЯЄ- 
одуковаиий,  неґречний. 

Нсблаговрёменный,  во  =  невчасний,  но 
(С.  Пар.),  не  у  свій  час,  не  в  доброй  час. 

Неблагодарность  =  невдячність,  ЯЄВДЯ- 
ка.  С.  Жел. 

Неблагодарный,  по  =  1.  невдячний,  ВО 
(С.  Ж.  3.  Л.),  невдячлнвий,  во  (С.  Жел. 
Пар.),  НеВДЯЧЯИК,  ЦЯ  (С.  Жел.).  —  Не- 
вдячний люд  отсей:  скільки  їм  добра  не  ро- 
биш, а  дяка  не  сподївай  ся.  Зїньи.  —  Ну 
щож,  певдячнице,  па  долю  нарікати,  лучче 
скажи:  не  хороший,   пе  можу  кохати,  н.  п. 

2.  пекорпстннй,  непожиточний. 
Неблагонадёжность  ■-  непевність. 
Неблагонадёжный  =  пеаевнвй. 
Неблагопристойность   =     незвичайність, 


непристойність   (С.  Жел.),    нечемність 

(Гал.). 
Неблагопристойный,  во  =  незвичайної!, 
но  (С.  Жел.),  негожий,  же,  непристой- 
ний, но  (С.  Жел.),  нечемний,  НО  (Гал.). 
Неблагоприятный,  но  =  1.  ненрйязяий, 
но,  неласкавий,  во,  ненвлостйвий.  во, 
неж(з)нчлпвий,  во,  неприхильний,  но. 
2.  непогожий,  немогодивй,  но,  неслуш- 
ний (Чайч.).  —  Въ  неблагонрінтнос  вре- 
мя =  не  и  добрий  час. 

|  Нёбо  =  небо.  —  Неб»  облягло  хиараии.  — 
Нёбо,  раїяіит  сіигиш  =    ПІДНебеняя  (С 

і  Л.),  піднебіння  (С.  Жел.),  ПІДЛОҐОНЯ  (С. 
Л.).  Мнгкос  исЧм>,  раЫиш  тоїе    =      ВЙ- 

|  ЛОЧКН.  —  Язик  йому  до  підиебенвя  при- 
лип. Кн. 

1  Небольшой  =  налий,  маленький,  неве- 
ликий,  НЄВЄЛЙЧКИЙ.  —  Малі  діти  —  на- 

I  лий  клопіт,  в.  пр.  —  Маленький:  татові 
штанці  по  колінця,  и.  пр.  —  Ой  тп  ввав. 
на  що  брав  мене  невеличку  —  вгодувала 
непе  мати,  як  перепеличку,  в.  вр.  —  Сь 
■ебольшйн-ь  трв  года  ка  трі  рбкі  В 
чимсь.  —  Д-Ьло  аа  небольшим*  стало  — 
діло  за  малим  стало. 

Небосвлонъ  =  крайнебо ;  д.  Горвюятъ.  — 
Дивлю  ся  я  в  вечірна  крайнебо  далеко  і  гли- 
боко, і  чую,  що  просить  ся  душа  иоя  туди, 
де  потонуло  в  хнарах  око.  Мет. 

Неббсь  (скорочене:  ве  ббйся)  =  НЄ  бійсь, 
так.  —  До  церква  так  не  пішов,  а  потаг 
до  шинку.  —  Сам  тав  ве  хоче  робити,  а 
тоиу  велить.  Чайч. 

Небоязливый  =  небсязькйй,  відважний, 
небій,  небоян.  —  І  небоя  вовка  їдять,  п.  пр. 

Небреженіе,  небрежность  =  недбалість 
(С.  Ж,  Л.),  недбальство,  недбайливість. 

—  Которий  могучи  служби  Божої  слухати, 
а  не  слухав  з  недбальства,  грішить  тяжко. 
Б.  Н.  —  Своїй  недбальством  ку  шкоді  коиу 
упустил.  Ст.  Л. 

Небрёжлнвый,  во,  небрежный,  во  =  не- 
дбалий, ло,  недбайливий,  во,  недбайло, 
ведбалвця  (сп.  р.);  необачний,  но,  без- 
клопітний, безжурний,  НО.  —  Тиха  иов 
недбала  розмова  ставала  що  раз  жвавішою. 
Бар.  —  Недбалвця  гірше  пъяпиц!.  п.  ар. 

Небывалы*  =  І.  небувалий,  печувапвй. 

—  Нечувапе  діло. 

2.  вигаданій,  неподобній.  —  Неподоб- 
на річ. 

Небывальщина,  небылица  =  небу  вал  ыци- 
на,  небилиця,  вигадка,  байка. 

Небытность  =  небутність. 
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Невольниче*  кій 


Невдйлекі  =  недалеко,  недалечко. 
Невелнкъ,  невелйчекъ  =  д.  Небольшой. 
Иевзнйдт.ть  світа,  у  шіразі :    „невзвйдвлъ 

світа-  =  сьвіт  йому  замакітрив  ся. 
Нсв-ігода  =  пригода,   здр.   пригодонька, 

халепа,  лиха  годйпа.  (Пр.  д.  під  сл.  Не- 

счастіе). 
Невзирая  =    невважаючи,    недйвлмчпсь. 

—  Невважаючи  ні  на  икі  перешкоди,  він 
іге  кидав  діла. 

Невзлюбить  =  незлюбити ,   зненавидіти. 

—  Свекруха  зненавиділи   невістку. 
Невзначай  —    несподівано,    зненацька, 

ввеобачка  (С.  3.);   ненароком,    незна- 

рОШНі).  —  Напидши  несподівано  на  това- 
риство полку  мого.  Л.  В.  —  Як  би  зне- 
нацька ангел  з  неба  з  огисною  різкою  зле- 
тів. Кот.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  Неожиданный). 

Невзнбсъ  —  неплатіж,  невиплата. 

Невзрачный  =  непоказний,  мізерний,  мир- 
шавий, поганкуватий.  —  Проживав  мир- 
шавенький собі  паничик  якийсь  у  одвого 
пана  на  хуторі.  К.  X. 

Невидаль,  невидальщина  =  ДИВО,  дико- 
вина, ДИВОВНЖа.  —  Диковина  —  що  сви- 
ня некована,  н.  пр.  —  Что  за  невидаль! 
=  ото  не  бачили ! 

Невидимка  =  (про  чоловіка)  —  небачний, 
(про  всіц)  —  невидимка.  —  Лихий  небач- 
нпії  взяв  мене  за  бороду  та  й  не  пускав, 
и.  к.  —  Шапка  невидим».  С.  Жел. 

Невидимый  =  незримий,    невидимий.  — 

Хтось  незримий  шепотів  міні,  підбадьору- 
вав  мене.  Кн.  —  І  зробив  са  я  знову  не- 
зримим. К.  Ш. 

Невинность  са  невинність ,  безвинність 
(С.  Ш.),  безневинність  (С.  Ш.).  —  Не- 
винность потерять  (дівочу)  =  вінок  за- 
губити, згубити.  —  А.  в  неділю  рано 
мати  дочку  била,  десь  ти,  суко,  віночка  згу- 
била, н.  п.  —  Яв  неділю  білі,  білила,  там 
я,  мати,  віпок  загубила,  н.  п. 

Невинный,  но  са  невинний,  но,  безвйи- 
ниГі  (С.  III.),  безіговііїшпй,  безневинний 
(С.  НІ.),  невинуватий.  —  Лав  та  бьв  його 
безневинно.  Чайч.  —  Невинная  девица 
=  д.  ДІвствеаннца. 

Невкусный,  но  =  несмачний,  но.  С.  Л. 

Невменяемый  =  неосудний.  —  Коли  ній 
божевільний,  значить  не  судний,  його  треба 
до  шпиталю,  а  не  в  тюрму.  Кн. 

Невместительный  =  неміїткнй,  НЄІІІІ- 
КОВНИЙ,  тісний. 

Невнннаніе,  невнимательность  =  неува- 
га (Лев),  неуважність,  недогляд,  не- 
уважливість. 


2.  Неповага,  занедбання.  —  Сказано  — 
козаки:  байдуже  і  и  про  жінок...  Защеміло 
сердепі.ко  ь  мові  Лесі  Од  того  занедбання. 
К.  Ч.  Р. 

Невнимательный,  по  =  неуважний,  по 
(С.  Л.),  пев(у)важливий,  безуважнпй. 

Невнятный,  но  =  незрозумілий,  ло,  не- 
виразний, НО,  нерОЗбїрНИЙ,  Н0.  —  Дак 
читав  не  виразно.  Кн.  —  Говорить  не- 
внятно =  мимрити,  хамаркати,  хара- 
маркати. —  Не  розібрав  —  щось  мимрить 
иід  ніс. 

Нсвовре.чя  =    невчас   (С.  Л.),    невчасно 

(Чач.),  НОиСВЧасї,  Неслушно.  —  Прий- 
шов до  його  саме  неслушно.  Кн. 

Нёводъ,  иснодокъ  =  НЄЗІД,  менший  —  ВО- 
ЛОК, ВОЛОЧОК  (С.  Аф.  3.),  краї  повода  — 
КрЙЛіІ,  зіідіш  частина  —  матНЯ,  саміій  зад 
—  гузіірь  (С.  Аф.),  палиця,  що  иею  про- 
пускають неиід  під  лід  —   ІірОГІН. 

Невозбранный,  но  =  незаборонений,  не- 
заказаний,  но,  без  перешкоди. 

Невозвратный,  но  =  безповоротний,  НО, 
неповоротний,  но,  без  повороту. 

Невоздержан  іе,  невоздержность  =  не- 
впинність ,  нездержливість ,  непомір- 
ність. —  Нема  йому  ради,  нездержливість 
у  їді  скрутила  його.  Кн. 

Невоздержный,  по  =  невпинний,  по,  ае- 
стрйіаний,  но;  непомірний,  но. 

Невозделанный,  но  =  необроблений,  но. 

Невозможность  т  неспромога,  неспро- 
можність, незмога,  неіога,  несила, 
неможливість  (С.  Пар.). 

Невозможный,  по  са  неможливий,  немо- 
жёбнии  (К.  Кр.),  незбутний,  не  можна, 
неможливо,    не   вільно,    не    спосіб  (С. 

Пар.). 

Невозмужалый,  не  возрасти  ый  =  недо- 
рослий. 

Неволить,  ся  =  неволити  (С.  Л.),  силува- 
ти, ся  (с  Л.).  принушатн  (С.  3.),  зіу- 
шатн,    змушувати    (с.  Аф.),   нужднти 

(Гал.  С.  Жел.  Пар.).    —    Убожестно    і   ста- 
рість  силують  мене  швидчс  тебе  заміж  од- 
дати. Кот.    —    До   гачений    гребель  приму- 
шатн.  Орлик.  С.  3. 
Невбльникь,  на  =    невільник,    ця,    чка, 

(іі...ісі.кий)  —  Кріпак,    ЧКа,  (військоний)  — 

невільник,  бранець,  бранка,  (в  тюрмі) 
—  д.  Ареотанть. 
Невольнкческій  =    невбльинцькнй ,    не- 
вольничий, підданський,  кріпацький. 
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Нев-Йръ 


Невольничество  =   неволя ,    підданство, 

кріпацство. 
Невольно  =  невільно,  нееамохіть  (Чайч.), 

мимохіть,  мимоволі  (С.  Л.),  знехотя  (С. 

Л.).  —  Шукали  забуття  а  думка  мимохіть 
я  самого  дна  душі  марою  виринала.  Сам. 
—  Знехотя  зробив. 

Невольный  =  невільний. 

Неволя,  неволюшка  =  неволя,  неволень- 
ка, підданство,  кріпацство;  примус, 
принука,  силування.  —  в  неволі  тяжко, 

хоча  й  йолі,  сказать  по  правді,  не  було. 
К.  Ш.  —  Попав  сн  в  неволю.  —  Гей  та 
колись  була  роскіш-иоля,  а  теперенька  та 
неволеиька.  в.  п.  —  Як  не  даси  з  прозьби. 
то  даси  з  принуки,  н.  пр.  —  До  милування 
нема  силування,  п.  пр.  —  За  неволю,  не- 
волею, ват.  подь  неволя  =  неволею, 
З  НЄВОЛЇ,  НО  НеВОЛЇ.  —  По  волі,  чи  по 
неволі  ?  н.  к.  —  3  неволі  він  те  робить.  Чайч. 

Невообразимый,  но  =  неслогаданин,  не- 
помнельнпй,  но  (С.  Л.). 

Невороть  =  одёжа,  що  не  була  ще  пе- 
релицьована. 

Невнопадь  =  невлад  (С.  Л.),  недоладу 
(С.  Л.),  недоречі,  недошмйги  (С.  3.),  не- 
догодно  (С.  л.),  недогода  (С.  3.),  не- 
вгараад.  —  Коли  мов  невлад,  то  я  з  своїм 
вазад.  и.  пр.  —  Сказав  зовсім  иедоречі. 

Невразумительный,  но  =  незрозумілий, 
ло,  неясной,  но,  недотяни,  недостямку. 

Невредимый,  но  =  ЦІЛИЙ  (С.  Жел.),  не- 
рушимий, МО. 

Невредный,  но  =  невадлйвий,  нешкодлй- 
впй,  во,  пезавадиий,  но. 

Неветуяпо  =  несповна,  незовеїм. 

Невтервёжт.  =    нетерпуче ,    невидержка 

(Чайч.),  ГОДІ   ВЖЄ   терПІТН.  —  Так  важко, 
що  годі  вже  терпіти.  Чайч 
Невыгода  =  невигода.  —  Не  так  шкода,  нк 
невигода,  н.  ир. 

Невыгодный,  но  =  невигбдний,  незгод- 
ний (С.  Д.),  пекорйстннй,  непожйточ- 
чний,  но. 

НеВЫИОСЙМЫЙ,  МО  ва  НЄСТЄрП)ЧИЙ,  ЧЄ  (С. 
Жел.  А.\  НЄ8НОСНИЙ,  НО  (С.  Л.).  —  Не- 
стерпуче тяжко.  —  Народові  малоросій- 
ському незносні  і  невимовні  кривди  чинили. 
Кіев.  Ст. 

Невыразимый,  мо  =  невимовний  (С.  3.), 
несказанний,  незмовлевий,  но.  —    Не- 

влмовіїе  чудо.  С  3.  —  Невимовно  чудова 
ияпираии  Кінва.  Лев.  —  Невимовно  гіркі 
доли  судили  ся  Дому.  Кн.  —  Щось  вече 
здавило  ій  в  грудях  дихання...  і  звов  не- 
вимовне таємне  бажання.  Ск.  —    Нема  міні 


нічого  важче  в  сьвіті.  як  мовити  про  горе 
вевимовие.  К.  Ш.  Т.  —  Тоді  чувш  в  душі 
щось  невимовне,  якусь  силоньку  чаріван- 
чую.  Еон.  —  Зрадів  несказанно,  поба- 
чивши її. 

Неведомый,  мо  яв  невідомий,  недовідо- 
мий (С.  Л.).  незнаємий  (С.  3.).  невідо- 
мо, НеВІСТЬ,  беЗВІСТПИЙ  (С.  Л.).  —  І  на 
душі  тихо  ставе,  як  там  під  зірками;  тоді 
щось  невідоме  робить  ся  із  вами.  Мет.  — 
Чого  тв  я  журлива  мова  моїй  душі  невідо- 
ма? Мет.  —  В  степу,  в  незнаемому  полі. 
К.  Ш.  —  3  незнаемого  враю.  Мор.  —  В 
яких  гаях,  в  нких  ярах,  в  яких  везиавмих 
вертепах  ти  заховаєш  сн  ?  К.  Ш. 

Нсвідь  =  незиать,  невідь.  —  Незиать  що 
робить  са. 

Нсвідт,ніе  =в  невідання  (С.  Л.),  невідо- 
мість, НеСЬВІДОМІСТЬ.  —  Невідомість  гріха 
не  чинить,  в.  пр. 

Невежа,  невежда  =  1.  неук  (С.  3.  Л.), 
невіглас  (С.  3.),  темний,  сліпий,  сліпак, 

неписьменний.  —  Петр  1-й  з  неуков  рус- 
ских починил  ученими.  Л.  В.  —  Оттак.  лю- 
ди, научайтесь  ворогам  прощати,  як  сей  не- 
ук! К.  Ш.  —  3  грішми  і  дурна  невігласа 
почитують,  н.  пр.  —  Ох  даввя  ти  байко! 
Хіба  що  незнайко,  простак  невіглас  не  чув 
тебе  зроду.  Пч. 

2.  незвичайний  іс.  Л.).  нечеяний  (Гал.), 
нечема  (Фр.).  неґречний,  мугйрь. 

Невежественный  =   темний  і  д.  Невежа  1. 

Невежество  =  1.  темнота  (С.  Пар.),  тем- 
рява (С.  Ш.),   невідомість,    несьвідо- 

МІСТЬ  (С.  Пар.).  —  Темвота  народвя  —  ве- 
лике лвхо.  Кон. 

2.  незвичайність,  нечемність  (Гал.). 

Невежливость  =  д.  Невежество  2. 

Невежливый,  во  =  незвичайний  (С.  Л.), 
НечеМПИЙ  (Гал.  Фр.),  НЄҐРЄЧНИЙ.  —  Щоб 
не  обідивсь  він  за  яке  незвичайне  слово. 
н.  к.  —  Що  в  злости  я  сказав  тобі  нечемне 
слово.  Фр. 

Неверіе  =  невіра,  безвірря,  недовірство. 

Невірно  =  невірно,  непевно. 

Невіри ый  =  1.  невірний,  невіра,  недо- 
вірок (С.  3.).  —  Невірний  гірш  жида  або 
турка,  н.  пр.  —  Лях  потурвак  клюшвик 
галерський,    недовірок   християнський,  в.  д. 

2.  неймовірний. 

3.  невірний,  неиравдйвий,  непевний. 
1-  д.  Вероломный. 

Невероятность    =    НеЙМОВІряІСТЬ. 
Невероятный,  но  =  неймовірний  (С.  Жел.), 

неподобний,  нечувапші,  но. 
Неверъ  =  невір,  иевіра,  недовірок. 
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Невредный  а  безважний  (с.  Жел.),   не" 

зважннй,  неваговий. 
Нсвіста  =  1.  невїста  (С.  3.),  молода,    на 

весіллі  в  піснях  і  в  речах  обрядових  — 
КНЯГИНЯ. 

2.  дівчина  ва  виданні. 

Невістинь  =  невістнн,  молодої. 

Невістка,  нев*стушка  =  невістка,  здр. 
невістопька,  не  віх  на  (С.  3.),  особо:  си- 
нова жінка  —  силова  (О.  3),  снпіїха, 
братова  —  братова  (С.  Аф.  III.).  —  Не- 
вістка —  чужа  кістка,  м.  пр.  —  3  синовою 
його  милости  пана  Василіп.  Маркович.  С.  3. 

—  Брат  сестру  вітає,  а  братова  стиха 
лав.  п.  пр. 

НевЬсткнпъ  =•  невістчин  (С.  3.),  СИНОВОЇ, 
братової,  кілько*  повісток  —  певістча- 
НИЙ.  —  Невістчин  хлопець.  С  3.  —  У  пас 
три  невістки,  так  то  иевістчаиа  худоба.  Чайч. 

Невість  =  незнать,    невідь ,    невідомо. 

—  Незнать  куди  дів  ся.  —  Незнать  що  каже. 
Нсгарь  =  нёжирь    (торішня    трава    невн- 

палена). 

Нёгд*  =  нїгде,  ніде,  нена-де.  с  3.  Л.  — 

Утопив  ся-б  молоденький,  щоб  пе  вудить 
сьвітои,  утопив  ся-б  тяжко  жити  і  пема-де 
дітись.  В.  Ш. 

Негласный,  во  =  негласний,  но,  неяв- 
ний, но,  безоповідно,  нишком,  тишком. 

Неглижировать  =  нехтувати,  занехаю- 
вати. 

Негбдннк-ь,  ца  =  Ледащо  (С.  3.),  воб.  — 
ледацюга,  ледащиця  (С.  з.  Л.),  ланець, 
лёдарь  (С.  3.),  ледарка,  лайдак,  ло- 
бу рь,  поб.  —  лобуряка  (С.  3.),  гуль- 
ТЯЙ,  ка  (С.  3.),  гуЛЬВЙса  (С.  3.).  —  Вро- 
дилось ледащо  —  нінащо.  її.  пр.  —  Ой  ти 
пъвш,  мене  бьвш,  сам  не  звавш  за  що:  ви 
і  ти,  так  і  я  —  обоє  ледащо,  н.  п.  —  Пу- 
стив ся  в  ледащо.  С.  3.  —  Чаплинськоиу 
злодію,  ледащиці.  Л.  В.  —  Ой  послухай, 
сивку,  що  говорить  вдова:  моя  дочка  леда- 
щиця не  ночує  дома.'  н.  п. 

Негодность  =  вегодвість,  нїкчеш ВІСТЬ 
(Чайч.). 

Негодный,  но  =  1.  негодящий  (С.  Л.),  не- 
гожим (С.  3.),  негідний  (С.  3.),  непри- 
гідний ,  невдатний  (С.  Л.),  непутящий 
(С.  Л.),  непотрібний  (С.  Л.),    нікчемний 

(С.  3.),  НО.  —  На  тобі,  небоже,  що  міні  не- 
гоже, її.  пр.  —  На  старість  підтоптавсь,  не- 
ма вже  тої  сили,  що  при  здоров-мп  май, 
і  йоги  трусить  ся  і  очі  помутніли,  зовсім 
нікчемним  став.  В.  Г.  —  Негодное  =  не- 
гідь (С.  л.і,  непотріб,  нікчемниця,  по- 
кидька,   ПОКИДЬ   (С.  3.).    —    1    покидали 


вони  яио  негідь    свої    багатства.  К.  Св.  П. 

—  Шкода  грошей  па  таку  покидь  тратити. 
С  3.  —  Ще  воно  не  покидька.  С  3.  — 
Ногодпымъ  сделаться  =  зледащіти, 
ЗНЇКЧемНЇТИ.  —  Не  та  вже  и  стала:  зле- 
дащіла, нездужаю.  К.  III.  —  Ся  думка  сьвята 
од  землі  піднімай  чоловіка  і  знікчемніти  не 
дав  йому.  Ос. 

2.  поганий,  но,  ледачий  (с.  3.),  паскуд- 

ПИЙ,    НО.  —  Таку  ледачу  нам  ьнті.  маю,  що 
б  пе  згадаю.  Б.  Г. 
Негодоввліе  =  ГПЇВ  (С.  Пар.),   рСИСТВО,  0- 
бурепіІЯ.   —  На  тварі  і  в  очах  у  його  па- 
лало обурення  проти  того  вчинку.  ІСгг. 

Негодовать  =  гпїватп  ся  (0.  Пар.),  рем- 
ствувати (С.  3.),  обурювати  СЯ.  —  Вій 
все  більше  переймав  ся  тям,  що  більше 
обурювало  його  протії  гидливих  заходів. 
Кп.  —  Чого  він  так  обурив  ся  па  його? 

Негодь  =  1.  певдачп,  иедогода  (С.  3.). 
2.  неврожай,  недорід. 

Негодяй,  ка  =  поганець,  паскудник,  ця, 
паскуда  (сп.  р.)  і  див.  Негодпик-ь,  ци.  — 
Плаче  та  ридав,  вк  рибоиька  бъвть  ся,  а  вид 
нею  молодою    поганець    сьміеть  ся.    К.  Ш. 

—  Кругом  паскуда  І  Чому  ж  його  так  не 
зовуть?  Чому  па  його  не  плюють?   К.    Ш. 

Негодяйннчать  =  ледарювати. 
Негораадо  =  негаразд,  недобре,  погано. 

—  Ой  пегаразд  Запорожці,  негаразд  вчини- 
ли: степ  широкий,  край  веселий  тай  зана- 
пастили, її.  п. 

Нсгостепрінияьій  =  негостьовйтий,  не- 
гостйиннй  (С.  Жел.). 

Негръ,  негритянка  =  мурин  (О  3.),  ік- 
ринка. —  Як  мурий  білим,  так  дурень  ро- 
зумним ніколи  не  буде.  в.  пр. 

Недалёко  =  недалёко,  недалечко,  блнзь- 
ко,  неопбдаль  (С.  3.  Л.).  —  Неоподаль 
станувши  обозом.  Л.  В. 

Недалекій,  недальній  =  1.  недалёкий, 
близький  (С.  Ш.)|  блигоиий  (С.  Л.).   — 

Недалека  дорога.  —  Близький  родич.  — 
Бач,  блигоиий  сьвіт!  С.  Л. 

2.  недоумковатнй,  недоуиок  (С.  3.),  бла- 
генький, НЛОХёнькнЙ.  —  Человікь  ие- 
дальняго  ума,  недалекій  =  благенький, 
плохенький  і  т.  д. 

Недальновидный  =  короткозорий,  корот- 
коглядний  (с.  Жел.),  непрозірний. 

Недвижимость  =  нерухомість,    нерухоме 

добро.  —  Цінувати  велено   було  його  не- 
рухомість. Кн. 
Недвижимый,  но,  недвижный,  но   =  Не- 
рухомий, мо  (С.  Жел.  3.),  непорухбиин, 
мо,  нерушнмй,  но,  непорушний  (С.  Жел.), 
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бевруХНІ  Щч.).  —  Довго,  довго,  утопунши 
в  сердечннї  думи,  сьвнтий  отець  садів 
мовчки,  нерухомий,  сумний.  Галуз.  —  Як 
упив  ся  Лютицн  Богдамко,  та  й  заснув  на 
лаві  нерухомо  Ст.  С  —  Хотів  кричать  — 
изик  сухий  був  нерухомий,  мовчазний.  О.  Ич. 
—  Він  сидів  лепорушно.  Ск.  —  В  безрухім 
погляді  яснім  метнулись  іскри  І  ПОТІМ  11Н 
вік  погасли  в  сні  тяжкім.  О.  Пч.  —  Не- 
движимое нмт.нір  =  д.  Недвижимость 
і  під  ел.  Имущество. 

Недоббръ  =  недобір. 

Недобитый  =  педобнток.  с.  3. 

Недоброжелатель,  ппца  ==  неприятель,  ка, 
педоброхіт,  ка,  ворог. 

Недоброжелательный  =  иежпчлнвий  ;  пс- 
анчлйвий  (С.  3.  Жел.)  недоброхітний, 
ворожий. 

Недоброжелательство  =  нез  ж)нчлйвість 
(С.  3.  Жел.),  недоброхітство. 

Недобросовестный  =  недобросовістинй, 
несуііиний. 

Недоброхбтный  ==  д.  Недоброжелательный. 

Недобрый  =  лихий,  злий. 

Недобідокь  =  недобіляипн  віск. 

Нсдовмдъть  =  недобачати.  —  Від  старо- 
сти вже  недобачає. 

Недовольный  =  незадоволеппй  (С.  Пар.), 
невдоволенпй    (С.  Пар.),     неконтёитнй 

(Прав.). 

Недовольство  =  недовольність.  незадо- 
воленість (С.  Пар.),  рёмство.  —  Выра- 
жать сильное  недовольство  =  ремству- 
вати. 

Недовыручка  =  недобір. 

НедовІріе,  недовірка  =  недовірство.  К. 
Кр.  —  Иміть  педовіріе  =  не  мати  віри 
(до  кого). 

Недоверчивость  =  неймовірність. 

Недоверчивый  =  неймовірний,  невірли- 
ВИН  (С.  Жел.).  —  Дружинонька  неймовір- 
ная, чужа  семъя  непривітная,  н.  ир. 

Недовіснть,  недовешивать  =  недоважи- 
ти, недоважувати;  одважити,  од  важу  - 
вати. 

Недовісокь,  ііедов'Ьчп.  —  недовага,  не- 
повна вага. 

Недогадливый  =  недогадливий,  недо- 
гадько.  нетямкий. 

Недоглядывать,  недоглядіть  =  НЄД0ГЛЯ- 
дати,  недодивляти  ся,  недоглядіти,  не- 
додивйти  ся,  не  сностерегтй. 

Недоарільїй  =  недоспілий  (С.  Л.),  недо- 
стиглий,   неспілий  (С.  Л.),    нестиглий, 

зеленій,    иро   де-які    рослшш    —    СВНДО- 


ВИИ.  —   Недоспілий  канун.    —   Зелені  гру- 
ші. —  Свидове  жито.  —  3  свидового  жита 
смаиіна  каша.  С.  Л. 
Недоимка  =  недоїмка  (С.  Жел.),  недоплат, 
не  доплатна  (С.  Жел.),  залеглість  (Гал.). 

—  За  ними  рік  крізь  рік  недоплат,  тільки 
записуй.  Кн.  —  За  недоплатку  поцінували. 

Недоимочный  =  недоїмковий. 

Недоіїмщнкь  =  недоплатнпк  (так  і  в  че- 
ській мові).  —  Недоплатпиків  росте  у  пас 
і  до  того  йде,   що  хоч  усе  село  цінуй.  Кн. 

Недоліток*,  пёдолъть  =  недоліток,  під- 
літок. —  Він  зростом  високий,  а  ще  не- 
доліток —  іні  14-му  годі  тільки.  Кн. 

Недолюбливать  =  неполюбляти.  —  він 
щось  ного  неполюбляє.  Чайч. 

Недомогать  —  нездужати,  педужати,  не- 
дугонати. 

Недомолвка  =  педомовка,  недосказ. 

Недомблъ  =  недомёл. 

НеДОМЬІСЛІе   =   НЄД0ІИСЛ,    НеЗрОЗуїІННЯ. 

Недоиірнвать,  недомірять  =  .недоміря- 
ти, недоміряти. 

Недомірка,  недомірі  =  недомір. 

Недопбсокъ  =  недоносок  (С.  Жел),  недо- 
ношена дитина  (С.  Жел.),  нечасне,  не- 
вчасне, нечасна  дитина  (Лев.),  вили- 
вок. —  Швндче  до  попа,  треба  у  віру  у- 
вестн,  ноно  до  вечера  недоживе,  бо  роди- 
лось па  7-м  місяці  —  виливок.  Кн. 

Недопёка,  недопёклый  =  недбиічок,  ГЛЄВ- 
кіій    хліб,  глевтюк,  глевтяк  (С.  Аф.). 

Нсдо продавать,  недопродать  =  непопро- 
датн,  невппродати. 

Недоработка  =  недороблене. 

Недоразуміївать,  недоразуиіть  ==  верозу- 
мітп,  незрезуміти,  непорозуїіти. 

НсдоразумІніе  =  неіюрозуміиня.  —  При- 
чинами иоходів  були  мабуть  якісь  непоро- 
зуміння з  Греками  в  справах  купецьких. 
Вар.  О. 

Недорділнй  =  недоспілий,  недостиглий, 

НеВНСТОЯЛиЙ    (про  опухи). 

Нсдорбдъ  =  недорід. 

Недорбслый  =  недорослий,  малекуватий. 

Недоросль  =  недоліток,  неповножїтний, 
(С  Пар.),  підліток,  недорослий,  недо- 
росток (Чайч.).  —  Недоліток  таке  творіть. 
К.  Ш.  —  Щоб  обути  павят  недорослих. 
К.  Ш.  (Д.  ще  під  ел.  Несовершеннолетии  і. 

Недорбстокъ  =   ведорісток,    недоросток, 

Недорослий,  НеДОГІН.  —  Буряки  ці  не- 
досони.  Лев. 

Недосидок-ь  =  иедосидок,  недоспжене 
яйце. 

17» 
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Недосидіть,  недоейживать  =  недосидіти, 

невйсндїти,   недо(неви)сйжувати. 
Недослышать  =    недочути ,    педочуватп 

(С.  3.).  —  Хоч  чув,  та  мов  спить  і  мов  не- 
дочував. Гул.  Ар. 

Недослышка  =    недочування. 

Нсдосмотръ  =  недогляд.  С  3.  Л. 

Недосмотреть  =  недоглядіти,  недодивгі- 
ти  ся.  неспостерегтп. 

Нсдосблъ  =  недосіл. 

Недоебхлый  =  невисохлий. 

Недоспелый  =  д.  Недозрелый. 

Недоставать,  педостаеть  =  бракувати  (С. 
Аф.  Л.  Ш),  брак,  бракує  (С.  Ш.),  хибу- 
вати, хпбуь.  —  Убогому  мало  що  бракув. 
н.  пр.  —  Своїх  сил  у  його  бракувало:  він 
мусів  номирити  ся.  Бар.  О.  —  Дівчат  у 
нас  бракує,  а  хлопців  сила.  С.  Л.  —  Бра- 
кує грошей.  С.  Ш.  —  Купив  би  усього,  та 
брак  грошей.  С.  Ш.  —  Землі  та  худоби 
хибує.  Кн. 
Недостатокъ  =  1 .  недостача  (С.  Л.),  не- 
статок, нестатки  (С.  3.  Л.),  хліба  —  без- 
хліббя,  риби  —  безрйббя,  води  —  без- 
віддя, безпІТТЯ,  їжі  —  беЗЇЖЖЯ,  доріг 
—  бвЗДОрОЖЖЯ  і  т.  д.  —  Недостача  землі 
і  осі. віти  сприяли  голоднечі.  К-н.  —  Прий- 
шов нестаток,  забрав  і  остаток,  н.  пр.  — 
Буйні  вітри  вставали,  козака  з  ніг  валили : 
одио  беапиття,  друге  безїжжя,  трете  бездо- 
рожжя.  н.  д. 

2.  хиба  (С.  3.),  вада,  ґанч,  хйбчі  (С. 
3.).  —  Нема  чоловіка  без  вади.  н.  пр.  — 
Що  вже  в  неї  женихів  бувало,  отже  вона 
знайшла  хибу  в  кожнім.  Ст.  С.  п. 

Недостаточно  =  иедосить,  недосталь,  не- 
достатньо. 

Недостаточность  =  недостатність,  с.  Жел. 

Недостаточный  «я  недостатній.  С.  Жел. 

Недостижимость  =  НЄДОСЯЖНІСТЬ  (ЧаЙч.). 
ИСДОСЯГНІСТЬ.   С.  Жел. 

Недостижимый  =  недосяжний.  С.  Жел.  ^ 

Недостойный,  недостбенъ  =  недостойний 
(С.  Жел.),  негідний  (С.  Жел.  Пар.),  невар- 
тий, Неварт.  —  Хто  копійки  не  береже, 
той  сам  шага  не  нарт.  н.   пр.  - 

Недоступность,  ный  =  недо(непри  стун- 
ність,  ний. 

Нсдосугь  =    недозвілля,    нїкольство.  — 

Недогляд  або  нїкольство  господареві.  К.  X. 

—  За  нікольстном  ве  поробиш  всього.  Чайч. 

—  Як  до  ціна,  так  і  нїкольство  у  його,  а 
до  дівчат...   Кн. 

Недосяжно  =  ніколи  (О.  3.),  непі  коли, 
нема  часу,  завІЗНО  (С.  3.).  —  Ніколи  у 
см.ік  заснути,  ніколи  борщу  сьорбнути.  Кот. 
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—  Нехай  зроблю  другим  разом,  бо  тепер 
завізно.  С  3.  (Д.  ще  під  сі.  Некогда). 

Недосчитаться,  недосчитываться  =  недо- 
лїчити  ся,  недолїчувати  ся. 

Недоеввь  =  недоеїв. 

Недотрога  =    1.  рос.  Ітраііепя  поіі  те  Іап- 

кеге  Ь.  =  не  руш  іеие,  розргів,  чере- 

янчки  Божої  матері,  с.  Ан. 

2.  недоторка,   недотика  (С.  Жел.).    не- 

займаидо  (си.  р.),  недоторкливий ,    иа 

(Лев.),  педотпркливий,  ва  (С.   Жел.).   — 

Дивись,    яка  педоторка!    І    пожартувати  не 

можна. 

Недотыка  =  д.  Недотрога  2. 

Недоуадогь  =  оброть,  обротька,  с.  Л. 

Недоумевать  =  1.  нерозуїіти,  недоии- 
сляти  ся. 

2  вагатн  ся,  вагу  вати  ся.  (Д.  під  сл. 
Колебаться  2). 

Недоуиініе  =  1.  нерозуміння. 
2.  вагання,  непевність  (д.  Колсбаніс  2). 

Недоучь,  недоучка,  недоучившій  ги  = 
недовчёвий. 

Недочёсться ,  недочитаться ,  недочнты- 
ваться  —  недолічйтп  ся,  недолїчува- 
ти ся. 

Недочёт*  =  НЄДОЛЇК.  С.  Жел.  —  Зубів  не- 
долік. Кв.  —  Стали  Турки  поперед  лічить : 
недоліку  50,  столи  Клсфти  лічить:  трьох 
голінних  між  ними  не  має.  1.  Г. 

Недошлый  =  1.  недоспілий,  недостиглий. 

2.  невмілий,  нездатний. 
Нсдоёдкн  =   неДОІДОК,   частіше  мн.    НЄД0- 

ЇДКІІ ,     недбгрЙЗОК  ,     від  сіна,  соломи    — 

зьіди,  переїди. 
Недругь  =  ворог. 
Недружелюбный  =  неприязний,  ворожий. 

—  Прощай  сьвіте,  прощай  земле,  непри- 
язний крав»!   К.  Ш. 

Недуговать  =  нездужати  і  д.  Боліть  1. 
Недуп.  =  д.  Болезнь. 
Недуж.швый  =  д   Болімшенння. 
Недужный  =-  д.  Больной. 
Недурной,  недурснъ,    недурна  =   гарний, 
на,  гарненький,  ка,  хорош кувати и,  та. 

—  Вона  не  красуня,  але  гарненьке. 

НеДЇ.ЙІТВНТЄЛЬИОСТЬ   аа    Недійсність. 

Недействительный  =   недійсний. 

Неделимое,  іпо'іуігіиит  =  неділиме,  єди- 
нії ця. 

Неделимость  =  неподільність,  неро«- 
цільність.  С.  Жел.  Нар. 

Неделимый  =  неподільний,  нерозділь- 
ний. С.  Жел.  Нар. 


Неделька 
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Неділька  =  неділька,  тпжнпк  (Со.  С.  Ш.). 
Недільньїй,  но  ==  1.  недодїльннй,  недо- 

ДЇЛа,  НеДОрвЧІ.  —  Бо  ти  ведодїльная 
дівка,  н.  н.  —  Недодїла  ти  кажеш. 

2.  НеДЇЛЬНИЙ.  —  День  недельный  = 

недїля,  инодї  —  сьвята  неділя,  неді- 
ленька. —  Та  прийшов  же  я  тай  у  неді- 
лю, та  дала  Солоха  сорочку  білу.  в.  п.  — 
Завтра  неділенька  сьвята,  тоді  й  одпочи- 
нем. —  В  суботу  —  не  робота;  а  в  неділю 
—  нема  діла.  н.  пр. 

3.  ТИЖНЬОВЙЙ  (С.  Л.  ПІ.),  ПОТИЖЄННИЙ, 
НО  (Сй.).  —  Хіба  потпженних  висилати 
муть  сторожів.  Сп.  —  Потижешю  ми  иан- 
щину  справляли.  Кп. 

Неділя  =  1.  неділя,   неділенька.  (Д.  Не- 
дільний донь). 

2.  неділя ,  тиждень  (С.  3.  Л.  Ш.),  здр. 
ТІІЖНИК  (С.  Ш.).  —  їдеш  на  день,  а  хліба 
бери  на  тиждень,  н.  пр.  —  Воскресная, 
світлая,  святая  неділя,  неділя  Пасхи 
=  Великодні  сьвята.  С.  Аф.  —  Кресто- 
поклонная неділя  вш  середохрёстннй 
тиждень  (с.  3.),  середохрёстна  недїля, 
хрёстна  (м.  Л.),  середохрестя,  середо- 
іп'стя  (С.  3.).  —  Каждую  неділю  =  ЩО 
тижня.  —  Неділю  проводить,  провести 
=   тнжнюватн  (С.  Л.  ш.),  потпжнюва- 

ТИ,  ііротижнюватп.  —  Тижнювали  у  пас 
москалі'.  С.  Л.  —  Неділю  недільекп  = 
цїлпн  тиждень.  —  Трчжцжая  неділя, 
неділя  св.  Троицы  =  клечальна  неді- 
ля, зелені  сьвята,  зелена  (С.  3.  Л.)  грян- 
На  (С.  3.).  —  Та  па  зелеиїх  мов  сьвятках. 
К.  Ш.  —  На  грлнній  неділі  русалки  сиді- 
ли, сорочок  просили,  н.  м.  —  Первая  не- 
діля Велякаго  поїти  =  жгіляна.  М.  Л. 
—  Поіієдільіінкь  1-й  я.  В.  и.  =  жила- 
вий понеділок,  с  Аф:  —  Шестая  неді- 
ля Велккаго  поста,  неділя  ваій  =  верб- 
на недїля,  вербниц  тиждень.  —  воіІИ- 
па  неділя  =  провідна,  проводи.  -  Ге 
було  саме  на  Провідній.  —  Чсрсз*ь  неді- 
ле =  через  тиждень,   за  тиждень.  — 

Верба  б'ьв,  не  я  бью  —  за  тиждень  Вслик- 
девь,  ось  недалечко  червоне  яєчко,  н.  пр. 

Недіятеяьность  =  недіяльність,    недїй- 

НІСТЬ.  (С.  Жсл.). 
НсдВЯТелЬНЫЯ   в    Недіяльний,      НЄДіЙННЙ. 

(О.  Жсл.). 
Неестественный  =  ненатуральний,  не- 
сьвітськнй,  несьвітний  (С.  Л.).  —  В  гру- 
дах ивйпюь  ся  той  несьнітський  крик  не- 
мов би  змалку  мій  язик  до  гласу  иньшого 
не  мак.  Сам. 


Нежданный,  во  =-  несподіваними,  но. 
С.  3.  —  Гість  несподіваними,  хазяїн  непри- 
біраний,  то  й  Бог  простить.  її.  пр. 

Нежеланіе  =  иехотіния,  нехіть  (С.  Л.). 

Нежели  =  ніж,  як,  над,  ОД.  —  Булоб 
тобі  мене,  мати,  в  купелі  залляти,  а  ніж 
таку  нещасливу  па  сьвіт  годувати,  н.  п.  — . 
Більше  заходу,  як  ґнбо:  ніж)  вразнику, 
н.  пр.  —  Гірка  правда  краща  од  солодкої 
брехні,  н.  пр. 

Нсжнлсп>,    у    виразі:    онъ    не    жилець  = 

йому  вже  пе  животіти,  не  буде  вже 
рясту  топтати,  на  ладан  дише   (тяжко 

недужий,  от-от  умре). 

Нежилой  домъ  =  пустка.  —  Вернувсь  із 
наймів  господарювати  в  пустку.  К.  X.  — 
Пустку  затоиити  нема  кому.  К.  Ш. 

Незабвенный,  но  =  незабутній  (С.  3.  Л.), 
Незабутий.  ВІКОПОМНИЙ  (С.  Л.).  —  Де  гу- 
ляв, бенкетує  сип  паш  незабутий?  Иже  й 
соловії  одлетїли,  а  його  не  чути.  К.  X.  — 
Нехай  стапеть  сн  на  вікопомную  намъятку. 
Орлик.  С  З 

І  Незаботливый  =  недбалий,  недбайливий, 
недбайіо,  недбалпця  'сп.  р.),  недбаха 

(сп.  р.).  —  Недбалпця  —  гірше  п-ьипицї.  н.  пр. 

Незаботливого.  =  педбалість,  недбаль- 
ство, недбайлість. 

Незабудка,  незабудь  неня,  рос.  Муояоїі» 
ракнігіа  =  люби  мене  (С.  Л.),  незабудь 
мене,  незабудька  (С.  Жел.),  павині  віч- 
ко (С.  Ан.). 

Незавидный,  но  =  абй-якин,  сякйй-та- 
кіій  (С.  3.),  абії-як,  так  собі.  —  Сяапб- 
тнкий  аби  був,  аби  хліба  роздобув.  її.  н.  — 
Живе  так  собі. 

Независимость   =    незалежність,    непід- 

ІНЛЬНІСТЬ,  Непідлеглість.  —  Литви  і  Русь, 
входячи  у  федерацпйпу  едпость  з  Поль- 
щею, заховали  свою  політичну  незалежність. 
Бар.  О.  —  Борячи  ся  за  свою  незалежність, 
все  більше  й  більше  переймають  Поляни 
.івичаї  німецькі.  Бар.  О. 

Независимый,  мо  =  незалежний ,  непід- 
хильний,  но,    непідлеглий,  ло,    ненід- 

НевблеННЙ  (К.  Кр.),  СаМОСТШНПЙ. —  Огець 
мій  був  ні  од  кого  незалежний.  Бер.  +2 
Литва  і  Русь  маля  незалежну  окрему  вну- 
трішню управу.  Бар.  О.  —  Кожний  моло- 
дий князь  вважав  себе  незалежний  і  силу- 
вав сн  зрівняти  сп  з  Краковським  князем. 
Бар.  О.  —  Чую  сн  незалежною,  чую,  іди 
живу  власною  працею.  Фр.  —  Независимо 
«п.  э'тогл  =  окрім  СЬОГО.  —  Повинен 
заплатити  рату  за  цілий  рік  і  окрім  сього 
ще  й  штрап. 
Нсяавнстлвяый,  ненавистный    =     незав- 
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драй  (С.  Жел.),  незаздрістниВ,  незавп- 

ДЮШ.ИЙ. 

Незадача  =  невдача ;  неслїд. 

Незадолго  =  незадовго,  недавно  перед... 

Незазорный,  но  =  бездокірний,  но. 

Незаконнорождённый,  ая  =  байстрюк 
(С.  Аф.  Ш.),  байструк  (С.  Л.  Ш.),  бай- 
стер  (С.  Аф.  Ш.),  байстрючка  (С.  Аф.  Ш. 
ж.  р.),  байстря  (С.  3.  Л.  Ш.  сп.  р.),  безбат- 
ченко (С.  Л.),  еенибатченко  (С.  Л.)}  са- 
мосій, самосійна,  падалніппа,  добутна, 
на;кирована  дитина.  —  Гріх  не  байстру- 

кові,  а  батькові,  и.  пр.  —  За  що  мати 
згнущавть  ся,  лає,  проклинав,  свое  дитя  без 
сорому  байстрям  називає.  К.  Ш.  —  Сал- 
дагка  та  щс  десь  з  байстрям.  О.  Мор.  — 
Самосійні  діти.  Кр.  -  Хіба  ти  батьківська 
дитина?  Ти  ііажировапа.  Кн. 

Незаконность,  ный  =  незакоииість,  ннн. 
Незаконний  дЄтн  =  д-  Незаконнорож- 
дённый. 

Незамать,  у  виразі:  „незамай,  те"  =  НЄ- 
займай,  иеруш,  нечіпай,  те.   —  Незай- 

май  його  —  його   і   свої  зацькують,  н.  пр. 

—  На  чорте,  труш,  тільки  мене  не  руш. 
и.  пр.  —  Паиьских  груш  не  руш:  як  по- 
гниють, то  самі  віддадуть,  в.  пр. 

Незамедлительно  =  негайно  (С.  3.),  не- 
гаюЧПСЬ,   незабаром.  —  Приїзди  негайно. 

Незаменимый  =  незамінний. 

Незаметный,  по  =  незначний,  непояіт- 
нвй,  по,  ііеприии(е)тоий,  но,  незпать, 
незиатп,  иезиачно,  невзаяіту.    —    Так 

якось  незначно  сталось,  що  н...  —  Оттак 
самому  собі  иевзаміту    він   дійшов  до...  Кр. 

—  Стрижений  Ігнат,  при  землі  «взнать, 
(її.  з.  —  погріб.) 

Незанятой  =  вільний,  гулящин.  -  Де  є 

гуляйте  місце,  там  і  сідан.  С.  Л. 
Нсаанамнтный  -  стародавній,  одвічним, 
предковічний  (С.  3.),  віковічний,  спо- 
конвічний. —  Съ  незапамятных*  врс- 
яёнь  =  споконвічно  і  під  ем.  Время.  — 
Могила  споконвічно  тут,  ніхто  не  зазнає, 
коли  її  насипано.  Кн. 
Незаписанный  =  яезапляиований,  иеза- 

каляннй,  чистий. 
Незаслуженно  =    неіюзаслузі ,    нізащо, 

дурно,  дарма,  даремне,  безповинно. 
Незатейливый,  во  -  невигадливий,  во. 
Нездоровиться,  нездоровится  =  нездужа- 
ти  ся,  недобрії гм  ся,  нездужаєть  ся, 
недобрить  ся.  —  Щось  міні  недобрить 
ся  Чайч.  —  Пішов  бо  і  я,  та  щось  незду- 
жаєть ся:  і  голова  трохи  болить  і  всього 
неначе  мне. 


Нездорбвость  =  нездоровість. 
Нездоровый  =   І.    недужий,    иедужвни, 

слабин  і  д.  Больной. 

2.  нездоровий,   шкодливий,   вадливий, 

непогожий.  —  Нездорове  повітря.  —   Не- 
погожа вода. 
Нездоровье  =  неміч,  недомогания  (С.  Л.), 

також  давись:  БолЄзпь. 
Поздороветь  =  д.  Волі.ть. 
Незлобивый,  незлобный  =    НЄЗЛИИ ,    НЄ- 
злослйвий,  нездісний,  незлостивий,  ла- 
гідний (С.  Пар.). 
Неялобіе  =  незлосливість  (С.  Ж.),  незло- 
стивість, лагідпість  (С.  Пар.). 
Нсзпаемый,  по  =    певідбмнй ,    И0 ,    не- 
звісппй,  по,  иезнаєвип.  (Пр.  д.  під  сл. 
Неведомый). 
Незлакбмепть,   незнакомка,   певнакомыя, 
ая  =  незпай6нвй  (С.  Л),  незнаемип,  на. 
Нсзпаніе  =   невідомість ,    несьвідоіість 

(С.  Пар.). 
Незначительный,  но  =   незначний,    не- 
значно,  невеликий,   иелїчивн,  но,  не- 
багато, трохи. 
Незначительность  =     незначність,    не- 

важнпия,  дурниця.  і 

Незрелость  =  неспілість,  недостиглість. 
Незрелый  =   1.    неспілий,  пестпгим  (С. 
Л.),  недостиглий,  веленші,  СВПДОВПИ.  (Д. 
Недоспелый). 

2.  молодий,  педорослвн,  зелений. 
Незыблемый,  мо  =    непохитний  ,     НеПО- 
ХіІбпИЙ,    ИО.  С.  Пар. 
Неизбежность  =  неминучість. 
Неизбежный,  по  =  ненииучпй, -неминуче 
(С.   Пар.),   неминущий.    —   Так!   кара  не- 
минуча; від  неї  пс  втїчеиі.  Кн.   —  Буде  не- 
минуча мука.  В.  Д.  -  Смерть  —  немипуща 
дорога,  и.  ир.  ,     , 

Неизведанный  =  недознанпн,  невідомий, 

ИеДОВІДОМИЙ.  —  Ді  хово-моральне  життя 
чоловіка  —  все  одно,  що  недовідоме  дно 
морське.  Ки.  ,      . 

Неизвестность  -  невідомість  ,  безвість 
/С  Л.).  —  Невідомість  закутала  його  ту- 
маном. Мир.  О.  —  Аби  ніхто  нсікмлушен- 
ства  своего  праву  невідомостю  покривати 
не  міг.  Ст.  Л. 

Нсиввёстпый,  но,  =  невідомий,  по  (С.  Л.), 
иезвіснин,  но,  недовідомий,  во.  без- 
вісний (С.  Л.),  яезнабмнй,  незнаний,  не- 
знаний (Чайч.)(  невнать  (С.  Л.),  незиат- 

ИО,    неПОЗНаку   (С.  Л.).    —    Незнать    куди 

подів  сн.  С.  Л.  (Д.  ще  під  сл.  Неведомый. 

Невглаголанный  =  невиновной  (С.  3.  Л- 
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Ж.),  несказанний.  —  Невимовне  чудо.  С.  3. 

—  Якесь  невимовне  диво  учинило  ся.  Чайч. 

Неизгладимый  =  певиводняі,  невитрав- 
ний. —  Невиводна  пдама.  —  Се  маю  не- 
витравне враження  на  його  душу.  Ан. 

Неизлечимый  =  незцілимий,  неввдужли- 
ВИІІ.  —  Зерно  самолюбства  неввдужлн- 
вого.  Кн. 

Неиям*ипость  =  незиіниість ,  неодмін- 
ність. 

Нензмт,ппый,  по  =  иезшіпний,  неодміп- 
пнй,  по.  С.  Л. 

Неизмеримый,  мо  =  незмірний,  исомір- 
нві    безмірний,  ПО  (С.  Л.|. 

Неваобраяниьай  =  несказанний.  —  Краса 
иссказапиа. 

Нензречёппый  —  д.  Нснзглагблапный. 

Неизсякасмый  =  иевпчерпанппй,  пени- 
водний,  безперевбдипй. 

Неизъяснимый  =  д.  Нгнзглаголаипый. 

Неимоверность  =  неймовірність. 

Неимоверный,  но  «■  неймовірний,  нечу- 
ваний,  но. 

Неимущ!!  =  убогий,  недостатній  (С.  Жсл.\ 
і  д.  Бедный.  —  Убогому  мало  що  бракує. 
н.  пр.  —  Набрав  сн  Ног  багатих,  а  убоги- 
ми росвидаб.  н.  пр. 

Нсимт.ніе  =  недостача  і  д.  Недостаток-.  1. 

—  За  неннЪшсмъ,  но  пенмівію  =  не 
маючи. 

Нейскренпость  =  нецйрІСТЬ.  С.  Л.  —  До- 
ти тебе  вірно  кохала,  доки  нещирість  твою 
дознала,  в.  о. 

Нейскрепній  =  нещирий. 

Неискусный,  но  =  невмілий,  ло,  незруч- 
ний, нездатний,  но. 

Неисповедимый,  мо=1.  д.  Неизглаго- 
ланный. 

2.  недовідомий,  незрозумілий,  неио- 
МНСЛЬНЯН.  —  Куди  жене  їх  тавмнича  доли, 
Предвічного  недовідома  воля  ?  К.  Б. 

Неисполненіе  =  несповнёння,  невипов- 
ненпя,  невиконання. 

Неисправимый  =  несправймин ,  непо- 
правний. 

Неисправность  =  несправність. 

Неисправный  =  несправний. 

Неиспытанный  =  недізнаний,  неспрббо- 
ваний,  песпнткованнй,  недосьвідчений. 

Неистовство  =    1.    лютість,    лютования 
(про  вітер,  хвилі). 
2.  д.  БІшенство  1. 

Неистовствовать  =  д.  Бъснтьсн  2. 

Неистовый,  во   =:  лютий,    то,    шалевий, 
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ВО,  несамовитий,  ТО.  —  Як  в  двір  вьїду, 
подивлю  ся  па  вроду  еьвятую,  і  шалево  об- 
німу с»,  пеклом  поцілую.  Лобода.  —  Неса- 
мовитий крик  розбудив  мене.  Кн.  —  Ско- 
чив Муйо,  мов  несамовитий,  біжить  прудко 
до  сьвітлицї  в  гору.  Стар.  С.  п. 
Неистощимый  =    певичерпанонй,    немі- 

ВО.ІННЙ  (С.  Л.),  про  істовні  запаси  —  НЄ- 

переїжнйй. 

Нснслодйммй  =  НЄСХОДІІНПЙ.  —  Живуть 
педмедї  по  густих  несходимих  лісах.  Ястру- 
бець —  П|Ю  знірі. 

Неисчерпаемый  =  невпчерпанппй,  неви- 
черпаний (Лев.). 

Неисчислимый  =  пезлїчймпй,  незлічен- 
ний (а  з.),    псечислеппий.    —    Кинув 

оком  по  Косовім  иолї,  аж  там  бачить  не- 
злічиме військо.  Ст.  С.  п.  —  Несчислешіої 
шкоди  зазнав  би  був  народ...  Кн.  —  Незчи- 
сленне багатство  було  у  його.  в.  о. 

Нсйтралптётъ,  льный    =    нейтральність, 

ний. 
Неклассный  =  1.  иераиҐОВИЙ  (урлдлвець). 

2    некласовпй  (нро  школи). 
Неказистый  —   непоказний,  неиовидний. 
Нсклент»,  рос.  Асег  Іяіагісипі  Ь.  =   ЧОрио- 

кіен,  чоріюкина,  паклен,  с  Ап. 
Некогда  =  ніколи  (С.  3.  Л.),    нема   коли, 

нема  часу.  —  То  снідаю,  то  обідаю  і  ио- 
гулнтн  ніколи,  н.  пр.  —  Ніколи  і  вмерти 
буде.  н.  пр.  —  Школи  тепер  по  оченьки 
ходити,  и.  пр.  —  Все  ніколи  —  П  лежнею 
то  .1  сидні  нема.  н.  пр.  —  Сідай,  підвезу  І 
Нема  часу,  треба  йти.  н.  пр.  <Д.  ще  під  сл. 
ІІедосужпо.) 

Нескончаемый  =  д.  Бесконечный. 

Некрасивый,  во  =  негарний,  но  (С.  Л.), 
негожий,*  лЄ,  ООГанПЙ,  НО.  —  Не  жаль 
міні  того  возя,  воли-б  дівчина  гожа,  а  то 
руда  та  погана,  та  й  та  впяа  поламала,  и.  п. 

Нёкресть  =  нехрист. 

Некрещенный  =  нехрёщений. 
Нскролбгъ  =  некролог,  посмертна  згадка. 
Некріпкій  — і   недужий,    неміцний,   ив- 

кріпкйй. 
Некстати  =  недоречі,  недодїла  невлад, 

недоладу,  недогампгн  (С.  3.).  —  Оввав 

ся  недоречі  і  вийшло :  на  те  Й  мої  штани 
в  жлукто.   Кп.   (Пр.  д.  ще  під  сл.  Кстати). 

Некуда  =  нікуди,  нема  куди,  нїгде,  не- 

ма-ДЄ,  НІкудОЮ.  —  Іди,  іди,  Якове,  з  ха- 
ти, бо  на  пічі  батько  та  матм,  а  на  полу 
батькові  діти,  нігде  тебе,  Якове,  діти.  її.  п. 
—  Тяжко,  важко  в  сьвіті  жити  сироті  без 
роду:  нема  куди  прихилить  ся,  хоч  з  горп 
та  в  воду!    Утопав  ся  б  молоденький,    щоб 
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ве  вудить   сьвітом;   утопив  ся  б   —  тяжко 
«■ти  і  пса  де  Д^ись.  К,  ПІ.  -  Нікуди  п1Ти. 

Неладный,  но  =  недобрий,  ре,  поганий 
но,  лихий,  злий,  зле,  негаразд.  -  Ой 

негаразд  Запорожці  негаразд  вчинили,  степ 
широкий,  край  веселий  тай  занапастили,  н.  п. 

Нелегкая  =  сила  диявольська,  нечистий, 
біс  чорт,  лиха  година.  -  Дёрнула  ме- 
ня нелёгкая  =  палав  мівї  біс.  -  За- 
ч*мъ  меня  туда  нелегкая  понссетьї  - 
чого  мене  туди  чортяка  поиесе."- 
Ктда  его  нелёгкая  занесла  =  КУДИ  ЙО- 
ГО чорти  понесли,  куди  він  к  бісу  по- 
дів ся?  —  Нелёгкая  тебя  принесла!  = 
принесла  тебе  лиха  година,  чорт,  біс, 
нечистий  тебе  приніс !  —  Пуститься  во 
всі  нелегкій  -  в  ледащо  пустити  ся. 
Нелнденріемпьій,  нелицепріятньїй,  но  - 

безсторониїй,  правдивий,  во. 
Неловкій,  ко  =  незручний,  но  (С.  Л І.),  не- 
іеткйй  (С.  3.),  незграбний,  но,  незгра- 
ба вайлуватий.  —  Неловко  =  ніяково 
(С.  Л.),  НЇЯКОСЬ.  -  Наплела  на  мене  та- 
кою, ЩО  Й  казати  ніяково.  Ч.  К.  —  Кате 
рипі  стало  иїнково.  Лев.  -<•„,« 

Нелбвкоеть  =  незручність,  незграбність 
—  Почувствовалъ  нелбвкоеть  =   почув 
себе  якось  ніяково. 
Нелбжны»,  но  =  правдивіш,  справедли- 
вий, ВО,  ПО  правді,  ПЄВНИИ,  НО.  -  Певна 
чутка.  , 

нельзя  »  пе  можна,  не  виьно.  -  Сюди 
■іеТожна  ходити.  -  Какъ  нельая  лучше, 
хуже,  бол*е  =  як  найкраще,   як  най- 
гірше, як  найбільше. 
Нельзя,  у  варааК:  ядо  нёлъва"   =  ДО  КІН- 
ця,  до  краю,  до  останку,  через  кран, 
за  надто.  —  До  нельзя  терн*лъ  =  тер- 
ців до  оставку.  —  Росхвалнлн  до  нель- 
8Я  =  через  край  розхвалили. 
Нечинна  -  нісенітниця,  дурниця, бред- 
ня, незиагь-ш,о,  ка'зиа-що.  (Д.  під  с* 
Ахннёя,  Беасмыслмщц  Вадор-ь). 
Неліность  =    1.   недоладність,  дурість 
дуровання. 

2.  д.  Нел-винца.  *  „?.. 

Нсліпнй  -    недоладній,     неподобний, 

дурНЛЙ,  безглуздий.  -  Плете  щось  не- 
подобие, що  й  купи  ие  держить  сн. 

Нелюбимый  =  нелюбий,  неаилий,  нелюб. 
С  д"  Хоче  йене  иати  за  нелюба  дати.  п.  п. 

Нелюбі.   =    нелюбий,    нелюб,    ГИДКИЙ, 

прикрий.  .  _ 

Нелюдим*,  иелюдймыц  нелюдимый,  ая  - 


нелюда  (С.  Л.  СП.  р.),  одліодько  (СП.  р.), 
нелюдько,  безлюдень,  безлюдько  (С.  Л.), 
одлюдний  (С.  3.\  вовкуватий. -Такий, 
що  иї  до  кого  й  ие  озветь  сн:  понура  та 
одлюдько.  Ск.  -  Дорікав  сестра,  що  я  без- 
людько —  цураю  сн  людей.  Кн.  —  і  па 
в  знаки  не  дасть  -  такий  в*"»*"0-*** 
—  Живе  одлюдво  на  вигоні,  С.  А.  —  полу- 
да будь  од  нас  одлюдна.  н.  п. 

Немало  =  ненало,  чимало  (С.  Л.),  бага- 
тенько. —  Вів  чинало  попрацював  над 
сим  ділом,  —  Чимало  літ  перевернулось, 
води  чииэло  утікло,  і  в  хутір  лихо  навер- 
пулось  і  сліз  чинало  припесло'К.  Ш. 

Немаловажный  =  немаловажний,  значний. 

Немалый  =  чималий.  -  Чимйлий у  яру 
ставок,  зелений  па  горі  гайок.  К.  Ш. 

Немедленно,  немедля  -  ■е«мо(йЗ^;Ь 
незагайно,  негаючнсь,  незабаром  (С. 
З  л )  небавом  (Гал.),  небавпо  (Гм.-,  не- 
забавом (Гал.),  зараз  (С  Л.).  -  Хай  не- 
забаром поспіша  догвинти.  1.  1 .  —  ІД"  иіпі 

Не^едлетый  =  негайиий,  незагайннй, 
незабарний. 

Немилосердный,  но  =  немилосердний, 
безмилосердний,  но,  жорстокий,  ко. 

Немилость  =  немилость,  неласка. 

Немилый  =  д.  Нелюбимый. 

Неминуемый,  мо  =  неиинучпп,  че  (С.  Л.), 
неминущий,  Ш.Є. 

Номябгіе  =  небагато,  мало  хто.  —  Не- 
многое -  всість,  иаійзна,  небагато, 
мало  ш.0.  —  Вт»  немногим»  словахъ  — 
кількоиа  словами  (Чайч.),  коротко  ка- 
жучи. —  Немнбгіе  понимали  его  =  иа- 
ло  хто  розумів  його.  -  Для  ПСМНО- 
ГИХ*  =  Для  небагатьох.  —  Немногим-* 
«  небагатьбм,  мало  кой у. 

Немного,  здр.  немнбжко,  немножечко  = 
н"а7ато  небагацько,  пебагатенько, 
трохи,  трошки,  трошечки,  трішки,  трі- 
шечки,   трівї,   трісї,  тріеюнї,  кришку, 

Кришечку.  С.  Л.  Ш.  Пусти,  «вате,  в  ха- 
ту —  тут  вас  пе  багато,  н.  п.  —  почило 
гЬохи  вияснювати  ся.  К н.  -  Миски  ложки 
ГхлШ  прошки.  п.  пр.  -  Х»й  вам  Бог  здо- 
оовла  прибавить  в  ручки,  в  ніжки  і  в  «в 
К.  трошки,  и.  прР  - :  .ДОТ?.  «Ц^; 
тпісі!  —  Буде  вже  тобії  —  1»  трісюпи 
Кч.  -  А  .  так  мало,  не  багато  благ» 
у  Бога.  К.  Ш.  -  Дин.  ще  під  «•■**•• 
-  Немного  сиуетй  =  трохи  зголої,  не- 
забаром після...,  невдовзі.  -  Не  ДОВГО 
він  -учив  ся  і  в-ер,  а  невабаро-  шел.  та. 
"о  в"е]ла  і  мів».    -    Ионемнбі),    моне- 
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иябжечку  =  потроху,  иотрошку.  —  Го- 
роху потроху,  п.  пр.  —  Потрошку  та  а  пап- 
кою, п.  пр.  —  Горошку  потрошку  —  на 
дальше  буде.  п.  пр. 

Неможется  =  1.  д.  Поздоровится. 
2.  НС  МОЖНа,  не  ш'лыю. 

Немолчно  =   невмовкаючи ,    безустанку. 

—  Говорив  цілий  вечір,  иевмовкаючн. 

Немолчный  =  иевновкаючнй. 

Немочь  =  1.  нездужати  (С.  3.  Л.),  нездо- 

ЛЇТИ,    НеЗДОЛатИ,   незмоГТЙ  (С.  3.).  —  Не- 
здужає встати.  —  Но  я  стар,  болію,  більше 
гетьманом  иездолїю.  и.  д. 
2.  д.  Політь. 
Немочь,  немощь  =  неміч  і  д.  Болізнь.  — 
дівнчья  немочь,  Сіііого5І5  =  блїдачка. 

—  Черная  немочь  =  чорна  неміч,  хво- 
роба. 

Немощный  =  1.  д.  Больной. 
2.  недужий,  безсплий.  —  Та  воли  ж  мої 
недужі,  та  вивезіть  мажу  а  калюжі,  и.  а. 

Немыслимый,  мо  =  неможливий,  во,  не- 
подобний, но. 

Ненавидеть  =  ненавидіти.    —    Вона  непе 
ненавидить. 

Ненавйстлявый  =  злий,    аедобрий,    не- 

жвч ЛИВИИ. 
Ненавистный  =  ненависний,  незавидний 

(К.  Б.). 
Ненависть  =  ненависть. 
Ненаглядный  =  любий,  коханий  (що  на 

його  ненвдиваш  ся). 
Ненадёжный  =  1.  кволий,  хпрвий. 

2.  непевний.  С.  Л. 
Ненадобность  =  непотреба. 
Ненадо,  пенадоЛно  =  1.  нетреба,  не  тра. 

—  Кинь  мене,  Божо,  де  мене  не  треба,  н.  пр. 

—  Не  тра  стару  клопотати,  стара  ааае,  ко- 
му дата.  н.  пр. 

2.  дарма  (С.  А*.),  сількісь  (С.  3.  Л.). 
Ненадобный  =-  непотрібний  (С.  Л),  без- 

потрібннй.   —  Старе,  нк  гнила  колода,  ні- 
кому непотрібне,  н.  пр. 
Иеяаказапно  =  бежарно. 
Ненаказуемость  =  безкарність. 
Ненаказуемый  =  безкарний.   —  Як  то  не 

добре  на  сьвітї  було,    ик    сьвітох    безкарні 

боги  уиравлнли.  І.  Г. 
Ненарокомъ,   ненарочно   =    нав(у)нпсне 

(С.  Л.),  безпаміру,    незнарошне  (С.  Л.), 

ненароком  (С.  Л.). 
Ненарочный  ==  невмисний. 
Ненарушимый,  мо  =  нерушимой,  мо. 
Неиастлнвый,  ненастный,  но    =  НЄГ0ДЯ- 

■ІІ,  непогожий. 


Ненастье  =  негода  (С.  3.  Л.),  негодпця, 
иёгодь,  непогодь,  безгоддя,  сльота  (С. 

3.).  —  До  и  ил  о!  ьродя  не  мае  исгоди.  и.  пр. 

—  Шкода  й  одежини    під    тику  иегоду.   Кн. 

—  Не  хочу  я  вмірать  з: лою  або  під  иё- 
годь в  осспя.  Кп.  —  Під  час  осіїїпь  1  сльо- 
ти. С.  3.  —  Чи  в  погоду,  чи  то  в  сльоту 
іду  з  нею  па  робЛу.  н-  п.  —  Лізе  в  очі, 
як  сльота,  и.  пр.  —  Началось  ненастье 
=  занеиогбдилось.  Лев.  —  Кончилось 
ненастье  =  розгодинилось.  _  о,  вже 
розгодинюеть  ся  —  не  буде  дощу !   Чайч. 

Ненасытнмость,  ненасытность  =  ііеспт- 
ство  (С.  Л.),  ненаїсть,  несить,  нена- 
жерливість. 

Ненасытйный,  ненасытный  =  неситий, 
ненажерливий,  ненажерний,  ненаїднйй, 
невситимий,  ненаїстний,  ненажера,  жа- 
брій (Сп.).  —  Той  неситим  окоя  за  край 
сьвіта  зазирав,  щоб  загарбать.  К.  Ш.  — 
Ціле  село  заневолин,  ще  йому  мало!  Не- 
вситима,, людина.  Кн.  —  Ог  невситима  ди- 
тина! їсть,  їсть,  не  наїсть  ся.  Кн.  —  Ска- 
тертина ненажерлива  —  її  не  нагодуєш,  н.  пр. 

Ненаіда.  неиавдный,  нева-пдчнвый  =  д. 
Ненасытйный. 

Ненужный,  но  =  д.  Ненадобный,  ненадо. 

—  Ненужная  вещь  =  непотріб,  покидь- 
ка, покидячка. 

Необдуманный,  но  =  необміркований,  но. 

Необитаемый  =  пустий,  безлюдний,  ди- 
кий, (хата)  —  пустка  —  Викинуло  їх  на 
диіпй  острів.  —  Може  вериеть  ся  в  некри- 
ту пустку  аїмувяти,  і  укрив  і  нагрів  пого- 
рілу *хату.  К.  Ш. 

Необозримый  =  неоглядний,  неосяжний, 
безкраїй. 

Необоримый  =  необорний  (С.  3.),  непе- 
реможний. 

Необузданность  =  невпинність. 

Необузданный,  не  =  невпинний,  но,  не- 
загнузданий, свавбльний. 

Необусловленным  =  безумовний. 

Необутый  —  нев'обугпй,  невзутий,  босий. 

—  Нез'обута  не  з'однгпеиа,  т'льки  лачком 
підперезана,  в.  и. 

Необходимо  =  1.  д.  Надо. 
2.  конче  (С.  3.).  доконче,   конечне  (О. 
3.),  доконечне,  неминуче  (С.  Л.),  —  Але 
третьої  неділі  треба  нам    було   конче   їха- 
ти. Федь. 

Необходимость  =  потреба,  конечність 
(С.  Жел.). 

Необходимый  =  1.  потрібний,  погребний, 
потребен.  —  Робяв  для  тебе  усе,  що  тобі 
ададть  од  потрібним.  Ч.  К  —  Тав  погріб* 
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вій,   як   дірка   в  мішку,  в.  пр.    —   Дав  би 
па  молебень,  та  самому  погребев.  в.  пр. 
2.  конеч(іи)ний  (С.  Жел.),    неодмінний, 
безпремінний,  неминучий,    пильний.  - 
Бо  пильпиї  листи  маю,   іду  до  обозу,  в.  п. 

Необходительный  =  неввічливий,  незви- 
чайний. . 

Неотъемлемый  =  необсяжнпй,  безмірний. 
—  Крам  небо  наче  розсовуеть  ся,  ширшав, 
став  необснжним.  Кн. 

Необъяснимый  =  незрозумілий,  незиір- 
кованнп,  неспогаданий  (С.  3.). 

Необъятный  =  д.  Неотъемлемый. 

Необъезженный  =  неук.  —  Напрягли  не- 
ука, а  вів  як  понесе... 

Необыкновенный,  необычайный,  но  = 
падзвпчайнпн,    незвичайний,    но,    не- 

СЬВЩЬКНЙ.  С.  3.  —  Побачивши  панича  та- 
кої пізньої  псзничаґіної  доби,  вопа  здиву- 
вала ся.  Лев.  В.  —  3  батька,  з  діда,  з  пра- 
діда не  був  я  злодій  —  се  иесьвіцькиіі  со- 
ром. С.  Л. 

Необычный  =  І.  д.  Необыкновенный. 
2.  незвиклий,  непризвичаєний. 

Необнзанный  =  неповинний. 

Неоглядною  =  неоглядаючпеь,  неознра- 

ЮЧПСЬ,   без   ОГЛЯДу.    —  Побіг,    неогляда- 
ючпеь. 
Неогранйченый  =  необмежений,  необме- 
жоваинй,   безмірний,   безкраїй  (С.  Аф. 

III).  —  Козацство  спиняло  необмежену 
власть  шляхти.  Бар.  О.  —  Коли  в  Право- 
бережній Україні  під'упало  козацетво,  вона 
перейшла  під  необмежену  власть  Польщі. 
Бар.  О. 

Неодолимый  =  д.  Необоримый. 

Неоднократный,  но  =  неодноразовий, 
не  раз. 

Неодушевлённый  ==  бездушний,  неживий. 

Неодътый  =  неодягненин,  невдягнений 
(С.  л.),  незодягпенпй,  неубран(т)нй  (С. 

Л.).  —  Пр.  д.  під  ел.  Необутый. 
Неожиданность  =  несподїванність,  не- 
сподіванка, несподіване.  —  Се  для  мене 
була  нелика  несподіванка.  Кн.  —  Зрадівши 
з  такої  несподіванки,  я...  Кн.  —  Я  не  пи- 
сав вам,  бо  хотів  зробити  вам  несподіван- 
ку   Фр. 

Неожиданный,  но  =  несподївапий ,  но 
(С.  3.  Л.),  неспогаданий,  негаданий,  но 
(С.  Л.),  наглий,  ло,  зненацька  (с.  3.), 
8яеоб.ічка  (С.  3.),  энебачки  (С.  Ж.),  нет 
вбачай,  псзнароїшіа  (Кр.),  неиазиїмки 
(Кн.),  СПОТИНЫ'а  (С.  3.).  —  3  несподіва- 
ного часом  бував  сподіване,  н.  пр.  —  По- 
чувши несподівано,  я«  хтось  уступив  до 
хати.  Лев.  В.    —   Ныиадши   несподівано  на 


товариство  полку  мого.  Л.  В.  —  Як  внгля- 
пув  в  вікно  аиеиацька,  прийшов  Латан  в  ве- 
ликий страх.  Кот.  —  Як  орел  ширококри- 
лий, як  вітер  зненацька  налітав  па  військо 
враже.  Балуз.  —  Як  би  зненацька  ангел  з 
пеба  злетів  з  огне  пою  різкою.  Кот.  —  Ко- 
ли знеобачка  Настип  регіт  почув  ся,  аж  ми 
іздрігпули  ся.  О.  С  —  Я  замислив  ся,  а 
сестра  непазнїмки    як   гуконе   на  мене.  Кв. 

—  Но  відкіль  стрілка  не  взяла  ся  і  спо- 
іиньга  в  стегно  впьяла  ся.  Кот. 

Неозабоченный  =  безклоиігнпй,  безжур- 
ний. 

Неокончательный  =    аедовершеннй.   Гр. 

См.  Ст. 
Неопалимый  =  неспалимий. 
Неопасный  =  безиёшинй.  с.  Ш. 
Неонерйвніїйеи  =  безперий.  0.  Ш.  —  Не- 

ош  рившійся  нтенень  =  голопуцьок  (С. 

Аф.  3.),  ГОЛуЦЬВанОК  (Чаісі.),    голоцьві- 

риаок. 
Нсоннеапный  =  д.  Неизглаголанный, 
Неоплатный  =  невпплатннй ,    неенлатн- 

МИН.  —  Заліз  в  иениплатні  довгії. 
Нсонбмниться  =  не  ечути  СЯ  (0.  Л.),  не 

стямпти  ся  (С.  3.  Л.),  не  схаменутн  ся. 

—  Не  ечувш  :н,  відкіля  й  лихо  овладеть 
ся.  К.  X.  —  1  не  ечув  ся,  коли  ніч  мину- 
ла. —  І  не  стяииш  сн,  відкіль  вітер  повіє. 
Кп.  —  Не  стямилась  Вівдя,  як  спідницю 
загубила,  н.  пр.  —  І  не  схаменув  ся,  як 
вкохав  ся  я  в  дівчину,  вкохавсь,  аж  вжах- 
нув ся.  в.  п.  О.  Ст. 

Неопределённость  =  неозначеність,  не- 
визначеність, невиразність,  неясність. 

—  Купецька  діяльність  зъеднала  ся  там  з 
пеозначеностю  мети,  вепевностю  стежки  до 
неї.  Бар.  О.  —  Нсвизначевість  ідеї  космо- 
політичних змагань  ве  дав  нам...  Кн. 

Неопределённый,  но  =  неозначений,  но 
(Гр.  Ог.),  невйзначенин,  невиразний,  не- 
ясний, НО.  —  В  умові  межі  невизвачеві, 
а  просто  сказано :  суходолом  до  р  ічки  Смо- 
лянки. Кн. 

Неопровержимый,  мо  =  незаперечній,  но 
(С.  Пар.),  НЄСХИТНИЙ,  НО  (С.  Пар.),  ПЄП0- 
рушпнй,  НО. 

Неопрятность  =  нечепурність,  неохай- 
ність, неохарність. 

Неопрятный,  аа,  но  =  нечепурний,  не- 
охайний, во  (С.  3.  Л.),  нечупариий,  но 
(С.  Л.),  неохармй,  но,  нечепура,  нечу- 
пара (С.  Л.),  нечунайда  (Граб.),  пеохая 

(сп.    р.),   НЄХ.ІЮЙ,   ПЄХЛІОЯ    (Граб.    С.    Л.), 

нетіпаха,  підтїпанка  (Граб.),  шмаровов, 
невмивака  (Граб.),  задріша  (С.  Л.),  аа- 
дрнианка  (С.  Аф.),  вабовтюха,    заббв- 
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тявка  (Гроб.),  замазура,  замурза  (Граб.). 

—  І  Трахтсмирів  геть  горою  нечепурні  свої 
хатки  роскіідав  а  долині  лихою,  мок  іп.іі- 
ииіі  старець  торбинки.  К.  Ш.  —  Більш  за 
шапок  нечупарна  хата.  Кн.  —  Пула  в  його 
жінка  та  така  неохаііпа,  що  мі  коло  себе, 
ні  коло  чого  рук  по  доложе.  її.  к.  —  А  тії. 
задрипанка  —  шинкарка!  К.  Ш. 

Неопытный  =  недосьвідиііи,  педосьвід- 
ченнй,  небувалий.  —  :и* орочу ють  недо- 

сьвідіїнх  людей.  Кн. 
Нсоск)  д-ьвасмый  =  д.  Неизснкасмый. 
Неослабиый,  по  =  ППЛЬВІШ,    но,    щирий, 

ро,    ненерестаинвй.    безустапнна,    но, 

без  ПврёрВИ.  —  Пальний  догляд.  —  Щи- 
ра  працн. 

Неосмотрительность  =  необачність  (С.  Л.), 
неоглядність,  необачка,  необережність. 

Неосмотрительный,  но  =  необач(ш)ивй, 
но  (С.  3.  Л.),  неоглядний,  необережний, 

НО.  —  Прости  раз,  воно  і  вдруге  буде  та- 
кій необачним.  Кн.  —  Хтоби  будуючи,  де- 
рево або  цеглу  необачне  упустив  і  тим  ко- 
го забив.  Ст.  Л.  —  Грав  необачно  на  вели- 
кі гроші.  Зіньк.  —  А  позаду  Сагайдашний, 
що  пр  міняв  жінку  на  тютюн  та  люльку  — 
иеобашнин!   н.  п. 

Неосновательный,  но  —  безопіГівіІНН,  Не- 
СЛуШНИЙ,    110  (С.  3.). 

Неоспоримый  =  д.  Неопровержимый. 

Неосторожный,  по  =  необережний,  пебе- 
рёжннй,    но  (С.  Л.),    небережеппй  і  д. 

Неосмотрительный.  —  Небеі>сжсного  і  чорт 
не  стереже,  н.  пр. 

Неосторожность  =  необережвість  і  д.  Не- 
осмотрительность. 
Неосуществимый   =    ИЄНОЖЛІІВИІІ. 

ЬсосЬдлый  =  пеоеїлпй,  шандрівиїій,  ко- 
човий. 

Неотвратимый  =  пемпнучий,  иеодворот- 
НИМ.  —  Неминуче  лихо. 

НеоТВНЗПЫЙ,  11СОТВМЗЧИВЫЙ  =  ПСВІДЧЙП- 
1ІНІІ.  ВЫДЛПИПЙ,  УЇДЛИВІШ.  —  Пебудь  у- 
ідливіїй,  мов  оса.  Гул.  Ар.  —  Такс  ні.їдли- 
ве,  що  хоч  нізьми  та  й  плюнь  йому  межи 
очі.  н.  пр. 

Неотёса  =  неотёса,  иезграба,  одоробло, 
иескрёба,  чвалай,  бёцнап,  ка,  мурло, 
мурмйло,    хаяло,   мутирь  (С.  Л.)?  гёвал 

(С.  3.).  —  Ступити  не  вмів:  де  йде,  так  і 
зачепить  ся  за  щось,  сказано  —  неотеса. 
Кн.  —  Ой  вийду  я  за  ворота  —  нема  мого 
злота,  тільки  той  стоїть  пес креол,  що  міні 
пс  т|»сба.  п.  п.  —  Чвалалми  ходіїть  та  бі- 
сів проводять,   п.  пр. 

Неоткровёшюсть   =  нещирість. 

Неоткуда  =  нівідкіля,  нема,  звідкп. 

Неотложный,  но  =  д.  Безотлагательный. 


Неотлучный,  но  —  невідлучним,  нероз- 
лучний, невідступний,  но. 

Ноотмолймый  =  неснокутоваппй. 

Нротм*нпый,  но  =  неодмінная,  но. 

Неотступный,  но  =  аевідгтуниий,  беа- 
відступішй,    невідчепний,' но,    прить- 

ИОМ  (С.  3.  Л.).  —  Притьмом  намагаегь  сн. 
Неотходпый    =   д.    Неотлучный    і    Неот- 
ступный. 

Неотчуждаемый  =  непродажинй,  зака- 
заний. 

Неотъемлемый  =    иеоднїманий,    невідїн- 

■анпй. 
Нсофмтъ  =  новохрёщенещ,. 
Неохота  =  нехіть  (С.  Л.),  неохота.  —  Мнъ 

неохота  =  немаю  охотп. 
Неохотно  =    нехотя,    неохоче .    знехотя 

(Лев.). 
Неоценённый  =   НЄОЦЇНИИЙ. 
Неочереднбй  =    ПеЧерГОВНЙ. 
Неощутительный  =  непомітний. 
Ненаммтлнвый  =  непамьлткйн,  негммъя- 

тущий. 

Непарный  —  иенарЯСТиіІ.  —  Непаристі  чо- 
боти. 

Непереводимый  =  неперекладний. 
Неплатежі.  =  неплатіж,    ненлата,    неви- 
плат. 
Неплательщик?.  =  неплатник. 
Неплодіе  =  неплідність,   неродючість. 
Неплодный  =    неплідний ,     неплодючий 

(про  тварі  і  рослини),  нероДЮЧИЙ  (про  зе- 
млю). ІіеплІДННЦЯ  (про  жінку). 

Неплотный,  но  =  нещільипп,  но,  на  ослаб. 

Ненобъдимый  =  непереможний,  необор- 
ний (С.  3.). 

Неповадно  =  незпадно. 

Неповинный,  но  =  невинний,  певпнува- 
тпй,  безневинний,  по,  пенонішпин,*  ио, 
без  впни. 

Неновпповеніе  =  неслухнянство,  неслух- 
няність, иенослуиіепство  (С.  Ж.).  —  Не- 

паньнати  ся  ж  з  вами,  коли  ви  тільки  на- 
чальство ено«  иеслухпянепои  клопочете. 
Лев.  В.  —  Аби  ніхто  пенослуїиеіютна  сво- 
его ираму  ненідомосгю  покривати  не  йог. 
Ст.  Л. 

Неповоротливый  =  неповороткий  (С.  ЛЛ, 
немоторний,  міхуватин,  ломаку  ватіш 
(Май.),  вайлуватий,  занажуватий  (Маш.*, 
незграбний,  незручний,  лемехуватий, 
лемішкуватпй,  лапехуватпй  (С.  3.),  лв- 
ніиіка,  мнпха.  макуха,  вахлак.   —  Ле- 
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нсхувата  воиа.  заким  поверне гь  сік  то  Й 
день  маис.  Км. 

Непогода,  непогодь  =  д.  Ненастье. 

Непогрешимый,  мо  =  безгрішний,  иено- 
хпбпнй,  но,  иепомплі.ний,  но.  безгріш- 
но, без  ПОЛИЛ  КН.  —  Одпа  паука  непо- 
хибна, та,  що  навчав  ворогу  прощати.  К.  Б. 

Неподалёку  =  недалёко,  близько. 

Неподатливый  =  нездатлввнп  (Лев.),  виіі- 
нистий.  жилавий. 

Неподвижность  =  нерухомість.  —  Розми- 
нає руки,  що  заклякли  від  довгої  перухо- 
кости.  Пісоч. 

Неподвижный,  но    =    ИврухОМИЙ,    НО  (С. 

3.  Л.),  непорушний,  но  (С.  Л.  ж.),  не- 
рушимий, ю,   неповорушно.    —    Довго 

стояв  и  нерухомо,  мс  знаючи,  що  й  дума- 
ти. Фр.  —  Я  сиділа  нерухомо.  Ки.  —  Сто- 
ив неповорушно.  Лев. 

Неподдельный  =  нехвальшнвни,  правди- 
вий, щйрий,  щнросний  (С.  Л]. 

Неподкупный  =  непідкупний,  справед- 
ливий, непохибний. 

Неподражаемый  =  незрівняннії,  аенаслї- 
ДОВаЛЬЯИЙ  (С.  Жел.  Пар.). 

Неподступный  =  неиідстуннпй,  непри- 
ступний*, недоступний. 

Неподходящій  =  непідхожий. 

Ненодвльчивый  =  недобрий,  скупіш.  — 
Ач  який  недобрий  —  ніколи  нічого  не  дасть. 

Непозволительный,  но  =  недозвблений, 
заборонений,  невільний,  по ;  незвичай- 
ний, но. 

Непоколебимый,  мо  =  непохибний  (С.  Л.), 
непохитний,  непорушний,  но  (Ст.  Л.). 

Непокойный  =  неспокійний,  баламутний. 

Непокорность  =  непокірливість  (С.  Л.), 
непокора,  невідхильність. 

Непокорный  =  непокірний  ,  непокірли- 
вий (С.  Л.),  НесЛуХПЯНИЙ.  —  Люто  кара- 
ли смертю  всякого  песіухмнного.  Пар.  О. 

Неполнота  =  неповність. 

Неполный  =  пеповний. 

Непомірний,  по  =  непомірний,    иадмір- 

ннй,  над  віру. 
Непонятливый  =   нетямкий,  нетямущий. 
Непонятный,  но  =   незрозумілий,  ЛО,  ие- 

помисльний,  но,  недостямку,  иедотями. 

—  Нова  незрозуміла  дітям.  Ки.  —  Крикну- 
ла щось*  па  своїй  незрозумілій  мові.  Пісоч. 

Непоправимый  =  непоправний,  непо- 
рядний. 

Непорочный  =  непорочний  (С.  Жел.),  чи- 
стий, безнаганний  і&  Ж|. 


Нспорядокь  •=  д.  Беаворядокъ. 

Непорядочный  =  непутящий.  С.  3. 

Неноелушаніе  =  д.  Неповиновсніе. 

Непослушный  =  неслухняний,  неелуш- 
нпй,  неслух. 

Непосредственный,  но  =  безпосередній, 
ЯЄ  (С.  Ш.),  ПрбстО.  —  Безпосередні  вибо- 
ри. —  Удав  еи  просто  до  його. 

Непостижимый,  мо  =  неДОВІДОМПЙ ,  МО 
і  д.  Непонятный.  —  Куди  жевс  їх  таємни- 
ча доля,  Пред  січ  ного  недовідома  вола?  К.  Б. 

Непостоянный  =  несталий  (С.  3.),  неста- 
течний (С.  3.),  нестановйтнй ,  непев- 
ний (С.  Ж.).  —  Дївчииа  жартовлива,  не- 
стаиовита,    нк    той   метеличок  в  літі.  Федь. 

Непостоянство  =  несталість  (С.  3.  Л.),  не- 
статечність (С.  3),  пестаток.  —  Видячи 
нестатечпість  козацькую,  же  жадному  мо- 
иареї  підданство  не  додержують.  Л.  С. 

Непоседа,  непоевдъ,  непосЬдка  =  непо- 
сидючий, неносидннка  (С.  Л.),  швендя 
(С.  Л.),  побігуця  (С.  Л.). 

Непотрёбнпкъ,  ца  =  розиустннк,  ця,  ба- 
хур,  ка,  курва.ть,  курва,  повія,  хльор- 
ка,  шкура,  шлюха,  иаплюга  (Кот.),  дін- 
тянка. 

Непотребный  г-а  1.  д.  Ненадобный. 
2.  розпустний,  розпутний.  —  Розпустне 
життя  в  молодости    приносить   хворобу    на 
старі  кості,  н.  пр. 

Непотребство  =  розпуста. 

Непочёмъ  =  байдуже  (С.  Л.),  дарма,  анї 

гадки  (С.  Л.).  —  Хоч  гори  усе,  Йому  ані 
гадки.  С.  Л.  —  Що  там  не  кажуть  про  його, 
йому  байдуже. 

Непочтеніе,  непочтительность  =  непова- 
га (С.  -3.),  зневага  (С.  Аф.). 

Непочтительный  =  неповажливий,  зне- 
важливий, непоштивий. 

Неправда  =1.    неправда,  здр.  неправ- 

ДОНЬКа,  кривда.  —  Правда  кривду  пере- 
важить, н.  ар. 

2.  бреХНЯ.  —  Брехнею  сьвіт  пройдеш,  та 
назад  ие  вернеш  ся.  н.  ир.  —  Жить  не- 
правдой =  неправду вати,  кривдити. 

Неправдивый,  во  =  неправдивий ,  во, 
криводушний,  но. 

Неправедный,  но  =  неправедний,  но,  не- 
справедливій, во,  не  по  правді.  —  Та 

не  по  правді  та  козаченько  живеш  з  дівчи- 
ною, и.  в. 

Неправильный,  но  =  невірний,  по,  не- 
справедливий, во,  хибний. 

Неправильность  =  невірність,  хйба, 
хибча. 


Неправый 


525 


Неорояахь 


Неправый  =  несправедливий. 

Неправосудіе  =  безправья. 

Непраздная  =  непорожпя  і  д.  Беременная. 

Непредусмотрительный  ==  необач(ш)пнй. 

Непреклонный,  во  =  незломний,  непохиб- 
ний, непохитний  (Фрл,  невблаганний. 

Непреложный,  непременный,  во  =  не- 
аіінпнй.  неодиінний  (О.  Ж.  Л.),  безод- 
иінннй  (С.  Л.),  безпремінний,  конеш- 
иин,  неодмінно  і  т.  д.-,  небезпреиенно, 
конеч(ш)не  (С.  3.),  конче  (С.  3.),  докон- 
че, ДОКОнёшве.  —  Але  третьої  неділі  тре- 
ба нам  було  конче  їхати.  Федь.  —  Дідові 
ис  дуже  хотіло  еа  балакати,  а  Панькові 
приспіла  охота  доконечне  питати  його.  Лев. 

—  Завтра  небезпременно  треба  їхати. 
Непреоборимый  =  д.  Необоримый. 
Непреодолимый  =   1.  д.  Необоримый. 

2.  невпинний,  безупинний,  но. 

Непрерывный,  но  =  безустаиний,  по  (С. 
Л.),  безперестанний,  безугавний  (С.  Л.), 
невпинний,  но,  без  перерви,  без  пере- 
станку, безперестань.  (Пр.  д  під  ел.  Безо- 
становочный). 

Непрестанный  т  д.  Безостановочный. 

Непривлекательный  =  неприємний. 

Непривычка  =  незвичка. 

Непривычный  =  незвиклий,  непривйклпіі. 

Неприветливый,  ая  =  непривітний,    па, 

НепрПВІТННЦЯ.   —  Дружинонька  лейиовір- 
пая,  чужа  семъя  непривітная,  н.  п. 
Непригодный  =   НЄГОДЯЩИЙ. 

Непригоже  —  незвичайно,  негоже,  не  го- 
дить СИ. 

Ненрягожіі  =  1.  негарний  і  д.  Некраси- 
вый. 

2.  незвичайний,  неподобний. 

Неприкосновенный,  во  =  1.  недотпкаль- 
ННЙ,  непорушний,  НО  (С.  3.  Л.).  —  Пра- 
ва і  вольности  непорушно  держати.  Ст.  Л. 
2.  НЄПрНЧЄТННЙ.  —  Я  до  сього  діла  не- 
причетний. Чайч. 

Неприличіе  =  незвичайність.  —  Він  не 
оправдував  нічого,  що  тут  сталось,  що  не- 
звпчайпостю  хоч  у  кого  б  назвалось.  К.  Д.ІК. 

Неприличный,  но  =  незвичайний,  но  (С. 
Л.),   негожий,    же  (С.  Л.),   неподобний, 

но,  безлйчннй,  НО  (С.  Ш.),  ИЄСЛЇД  (С.  Л.), 
неподоба,  неподоба  річ  (С.  Л.),  непо- 
добная річ,  не  до  звичаю  (С.  Л.),  Не 
лйчпгь,  не  ґречно.  —  Козаків  ДО  всякої 
незвичайної  роботи  домової  іірнстаїюклялн. 
Л.  С.  —  Лавть  ся  неподобними  словами.  Кр. 

—  Безличинй  попів  І'рпць.  н.  ир.  —  Не 
слід  тобі  тудп  ходити.  С  Я.   —  Не  иодоба 


дівці  до  козака  та  ч  виходити,  н.  п.  — 
Пусти  мене.  Подолянко,  на  піч!  Ой  не  пу- 
щу —  неподобная  річ.  в.  п.  —  Ні,  не  лв- 
чнті.  лисому  женнхати  си  до  підлітка.  Кн. 

Неприменимый  =  ненріїтульнпй.  С.  3. 

Неврішітньїл  =  д.  Незаметный. 

Неиринтждениоіть  =  невгімушенність.  с. 
Жел.  Пар. 

Непринуждённый,  но  ==  незневблеиий,  Не- 
ВЙнушеНИІІ,    НО   (С.  Жел.  Пар.),    ВІЛЬНІЇ, 

но,  без  прйиусу. 

Непристойный  =  д.  Неприличный;  СТИД- 
КИЙ, СОрОіІЦЬКИЙ.  С.  Л.  —  Не  омивайте  со- 
роміцької, засьпівайте  старосьнітеької.  н.  ир. 

Неприступный  =   1.  пеприступнвй,  педо- 
стуннпй. 
2.  д.  Гордый  і  Надменный. 

Непритворный,  по  =  Щприй,   ро. 

Непричастный  =  д.  Неприкосновенный  2. 

Непріязнеіїньїй,  но  =  неприязний,  но, 
ВОрбжнй,  Же.  —  Людей  неприязних  бла- 
гаєш і,  Христа  ради,  простигаєш  коло  за- 
чинених дверей  старпї  руки.  К    III. 

Непріиапь  =  неприязнь,  непрііятельство, 
ворогуваиия. 

Непріятсль,  иниа  =  ие приятель,  ка,  вб- 
рОГ.  —  В  той  час  була  честь,  слава,  вій- 
ськовая справа,  сама  себе  па  сьміх  не  да- 
вала, неприятеля  під  ноги  гоптала.  п.  д.  — 
Він  міпї  давній  ворог. 

Неггрінтельскій  =  неприятельськиіі,  во- 
рожий, вражий  (С.  III.),  ураговий,  ура- 
тів (С.  Ш.). 

Непрінтвость  =  неприємність,  прикрість 
(С.  3.  Л.).  —  Що  собі  козаки  за  великую 
прикрість  і  утиск  мали.  Скоропадський.  С  3. 

Непрінтньїй,  во  =  ненрпбїний,  по,  при- 
крий, ро  (С.  3.  Л.).  нелюбий,  бо  (С.  Л.). 

—  Неирштпымъ  стать  =  «прикрити  ся. 

—  Годі  брехати,  бо  т,ке  й  своя  брехпп 
оприкрплась.  п.  иі». 

Непробудный  (сопъ)  =  мертвий.  —  Спить 
мертвим  сном. 

Непроглядный  =  безпрОСЬВІТНВЙ.  —  Усе 
небо  блакитнеє  покрила  темнота:  безпро- 
сьвітпа.  нерозумна  давняя  дрімота.  Ос. 

Непродолжительный  =  недовгий,  корот- 
кий. —  Бъ  нонро  юлжнтельиомъ  времени 
а=  незабаром  (С.  3.).  небавом,  невдовзі 
(Гал.). 

Непрозрачный  —  нелросьвітниії,  непро- 
сьвітчастий  (С.  3.).   непрозорий  (Фр.). 

Непроизвольный  =   невільний. 

Неиромахъ,  у  виразі :  „онъ  не  прбчялъ" 
=  він  не  дурень,  не  впустить  рака  з 
рота. 
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Непромокаемый  =  непромокннй  (Ев.),  не- 
промокальний (С.  Жел.).  непротек^щвй 

(С.  Пар.). 

Неврон ицаемость  =  непроникливість.  С. 
Шел.  Пар. 

Непроницаемый  =  непроникливий.  С. 
Же*.  Пар. 

Непростительный  =  невибачний,  непро- 
стимий. —  Чи  вже  ж  непростима  помилка 
молодого  віку?  Кн.  —  Сам  тямлю,  що  мій 
гріх  непростимий.  Кн.  (Д.  ще  під  ел.  Изви- 
нительный). 

Непроходимый  =  непрохідний  (Л.  В.),  не- 
пролазний. —  Непрохідний  ліс.  —  Непро- 
лазні нетрі.  —  Непроходимый  дуракь  = 

дурний  як  пень,  як  колода. 

Непрочный  =  неміцний,  нецункйй. 

Непроёздный,  непроезжій  =  непроїзднйй. 

Непутёвый  =  непутящий.  С.  3. 

Непьющій  =  непитущий.  —  Я  чоловік  не- 
питущий, хіба  коли  для  сьвята  чарочку 
випъю. 

Неравенство  =   ПврІйНІСТЬ,   ПерІВНЯ. 

Неравно  =  а  коли,  а  як,  а  може,  а  ну, 
а  що.  —  Неравно  онъ  спросить,  а  я  не 
знаю  =  а  коли  він  снптає  (або:  а  що 
як  вій  спитав),  а  я  не  знаю. 

Неравносторбнній  =  різнобічний. 

Неравный  —  неоднаковий. 

Нерадйвець,  вица,  нерадивый  —  д.  Лі- 
нивець, ленивый  і  небрежный. 

Нерадініе  =  д.  Нсбреженіс. 

НерадІть  =  недбати.  С.  3.  —  Отамане  наш, 
недбавш  за  вас:  та  вже  ж  наше  товари- 
ство пк  роагордїяш.  н.  п. 

НерадІтельньїй  =  д.  Небрежный. 

Неразборчивый  =   1-   невигадливий,  пе- 

ВереДЛЙВИЙ,    непрНЯХЛЙвИЙ Він  неве- 

редливвй  на  їжу. 

2.  иерозбірний,  невиразний,  нечиткйй. 

—  Нечиткё  письмо. 

Неразвитой  =  нерозвитий,  нерозвйнений 

(г«-)-  ,    . 

Нераавйзный  =  1.  пемоторнии,   незруч- 
ний, ііхуватнй. 
2.  несьніливий. 

Неразгаданный,  неразгадный  =  иеодгад- 


чйетнй. 


Неразговорчивый  =  ИСГОВірКИИ  (С. 

небалакучий  і  д.  Молчаливый. 
Неразделимый,  нераздельный  =  д 

лймый. 
Неразлучный  =  нерозлучний. 
Неразрушимый  =  непорушний. 
Неразрывный  =  нерозривний.  С.  Жел 


Неразрешимый  =  нерозрішйвиі.  С.  Жел 
Нерассудительность   =    неровсудійвІСТЬ 

нерозважність. 
Неразсудйтелъпый,  но  =  нерозс; 

во,  нерозважний,  но  (С.  Л.). 

Нерасчётливый  =  безрахубннн.  Пот. 
Чайч. 

Нсразуиіе  =  нерозум,  дур,  нётяи.  —  Ди- 
ке у  своїм  нетямі  мужицегно.   К.  Кр. 

Неразумный  =    нерозумний,    дурнйй.  — 

—  Та  малюсіньке  соловъятко  но  деревцю 
лазить;  дурна  дівка,  дурна  й  неро.^мва  на 
козака  важить,  н.  п. 

Нераэъ  =  нераз,  кільки  разів. 
Нераскаянный,  по  =  запеклий,  ло.  С.  Аф. 

3.  —  Запеклий  злодій. 
Нерасположён іе ,     нерасположенность     = 

неприхильність,  яез(ж)ичлйвіеть  (С.  Л.). 

—  Царські  посли  спізнали  неприхильність 
гетьмана  до  Москви.  Вар.  О. 

Нерасположенный  =  неприхильний,    не- 

8  Ж)ИЧ.1ЙВИЙ  (С.  3.). 

Нераспорядительный  =  пероснорядлпвпй. 

Нерастворимый  =  нерозпускальпйй. 

Нерастлёиный  =  иерозпуетний    ■ 

Нерасторопный  =  немоторний  і  д.  Непо- 
воротливый. 

Нераченіс,  нерачіівьій,  нерачительный  ш 
д.  Нсбреженіс  і  Небрежный. 

Нервйческій,  нервный  =  нервовий.  С 
Жел.  Нар. 

Нерсто  =  пёрет  (С.  Жел.),  верша.  ^ 
Неробиій  =  небоязі.кйй,  сьмілпвпй. 
Неровный  =  нерівний. 
Неровня  =  нерівня.  —  Я  тобі  нерівня,  бо 
ти  ткач,  ниткоплут,  а  я  бондарівна.  П.  п. 

Неродь  =  недорід. 

НсрукотворспныЙ,  нерукотворный  =  не- 
рукотворний. —  Нсрукотв.  Образа  (сьнн- 
то  16-го  серпня)  —  ПреЧЙСТНВК.  С  3. 

Нерушимый,  мо  =  нерушимий,  мо,  непо- 
рушний, НО  (С.  3.).  —  Права  і  вольности 
непорушно  держати.  Ст.  Л.  —  На  віки  не- 
порушно. Кіев.  Ст. 

Нсрідио  =  частенько. 
Нерешимость,   нерешительность   =     ва- 
гання. С.  Л.    —    Быть  вь  нерешимости 
=  вагатп  СЯ  і  д.  Колебаться  2. 
3-  л-)-   Нерешительный,  но  =  незважний,  вага- 

ВІІҐІ   (С.  Же*.   Пар.),    рОЗГаДЬКО.  —  Однаж- 
НсдЄ-        ний  мед  иі.в,   а   роягадыси  воду.  и.  пр.  Ніс. 
Неряха  =  Д    Неопрятный  (неї   іменники). 
Ні -рішісство  =  Д-  Исонріїтноеть. 
Нернш.швый  =  д..  Неопрятный  (нереважно 

[||)нложпнки). 


Несбыточный 

Несбыточный  =  незбутний;химёршш,  не- 
можливий. 

Несвоевременный,  но  =  невчасний,  но 
(С.  ж.  з.),  неслушний,  но,  безгодннй, 
но  (с.  Жел.),  яе  в  час,  без  часу,  не 
в  свій  час,   не  на  часі.    _    Неслушно 

тоді  було,  а  тепер  саме  час  до  <їеї  роботи 
братв  ся.  Кн. 

Несвойственный    =   невластивий.  С.  /Кіл. 

Несвт.домый,  псевт.дупнй  =  несьнідомніі, 

НвЗНаЮЧЯЙ,   петямущий.  -  Як  незнаюче 

до  діла  возьмете  ои.  то  її  буде  посьміх.  Чайч. 

Несвязный,  но  =  пескладпой,  но,  педо- 

ладішіі,  но,  недоладу. 
Несгораемый  =  неспалимий. 
Несговорчивый  =  пезновипи,  несхйльчп- 

внп  (с.  Жел.  3.),  крутий. 
Несказанный  =  д.  Нспзгдагбланный. 
Нескладный  =  д.  Несвязный. 
Несклоняемый  =  НЄЗЯІНЙНИЙ.  С. Жел.  Пар. 
Нескончаемый  =  нескінченний.  К.  Кр. 
Нёелухъ  =  неслухняний   і  д.   Непослуш- 
ный. 

Неслыханный,  но  =  нечувавий,  но.  — 
Нечувана  річ. 

Неслышный  =  нечутний ;  тихий. 

Несмотря  на...  =  не  вважаючи,  недн- 
влячись  на... ;  нро  те. 

Несиысленпый,  несинслящДй  =  нерозум- 
ний,   НетЯМуЩИЙ,     ПеТЯіа  (Лев.),   нетя- 

маха. 
Несмътпый,  по  =    незлічимий,    мо,    не- 
влїчеиний,  несчЕслёинин,  но,  без  ліку, 

безліч,  без  ЛЇчбЙ.  -  Ьраь  він  добич  не- 
змірнио,  срібло,  злото  незлічимо.  І.  Г.  — 
Багатирка  знаєте!  Худоби  без  лїку.  Федь. 
(Пр.  д.  ще  під  ел.  Бсзсчётный  і  НснСЧИ- 
СЛаМЬІЙ). 

Несносный,  по  =  нестерпучий,  че,  не- 
зносний, но.  (Пр.  д.  під  ел.  Невыноси- 
мый). 

Неснятое  (волоко)  =  незбіране.  —  У  иене 
і  булки  сивіші  і  молоко  незбіі>апе.  Кн. 

Несоблюденіе  =  невідбуваиня. 

Несовершеннолітіе  =  недолітство,  недо- 
літність  (с.  Пар.),  недорослість.  _  Че- 
рез недолітство  дітей  мушу  спродовати  ху- 
добу. К  и. 

Нееовершепнолітній    =      НЄД0.1ЇТНИЙ    (С. 

Жол.  Пар.),  неповнолїтний,  недорослий, 
недоліток  (С.  Жел.),  підліток.  —  В  недо- 
рослости  літ  таких  дітей  опекупп  тих  ді- 
тей недорослих  права  їх  доводити  мають. 
Ст.  Л.  —  Недоліток  таке  творить.  К.  Ш. 
—  Бо  нічим  обутн  панят  недорослих.  К.  Ш. 
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Неспокойный 

Несовершенный  =    недокінченпй,    недо- 
кбнаний.  С.  Пар. 

Несовместный,  несовместимый  —    несу- 
місний. 

Несогласіе  =  незгода  (С.  3.  Л.),  нелаго- 
да,  незлагода,  нелад,  звада  (с.  з.),  роз- 
рада. —  Згода  дім  будує,  а  незгода  руй- 
нує, н.  пр.  —  Чрез  незгоду  неї  пропали, 
саиі  себе  звоювали.  Мазепа.  С.  3.  —  Ой  я 
старий,  ти  молода  —  тим  між  нами  нсла- 
года.  п.  п.  —  Незлагода  у  свекрухи  з  не- 
вісткою постала.  Зїні.к.  —  Нема  тиї  хати, 
щоб  не  було  часом  звади,  п.  пр.  —  Лучче 
соломъяиа  згода,  яв  золота  звада,  п.  пр.  — 
Чому  не  ймеш  віри  ти,  бііате  Москалю? 
Не  вже  пак  лякаєш  ся  зради?  З  тобою  не- 
доля нас  кревне  зьєднала  —  не  буде  між 
нами  розради.  Старицький.  —  За  несогла 
пень,  по  несогласію  =  через  незгоду 
(Пр.  д.  вище). 

Несогласный,  но  =  незгодний,  но  (С.  Л.) 
НезгОДЛИВИЙ,   ВО,   (про  музику,  сьпіви)  - 

неладний,  різноголосий,  не  влад,  не 
до  ладу.  _  Ноготь  несогласно  =  сьпі- 
вають  не  в  лад.  _  Живуть  несогласно 
=  живуть  не  в  ладу. -несогласное* 
истиною  =  невгодно  з  правдою. 

Несоизмеримый  =  непомірний. 

Несокрушимый  =  незломний. 

Несомнительный,  несомненный,  но  = 
певний,  нехибний,  непохибний  (С.  Жел.), 
певно,   напевне,    певна  річ,   конечне.' 

—  Певна  річ,   що  вплив  його  був  великий 
але...  Кн. 

Несообразный  вв  неподобний.  —  Гово- 
рить нееообравное  =  плете  ЩОСЬ  непо- 
добне, каже  таке,  що  й  купи  не  дер- 
жить ся. 

Несообразительный  =  везміркованвй,  не- 

помірковавнй  (Лев.). 
Несообщйтельный   =    одлюдняй    (С.    3.), 

вовкуватий. 
Несоответственный  =   иеодповідальний, 

иестосовний. 
Несоразмерный  =  непомірний. 
Несостоятельность  =  неспромога  (С.  Жел.), 

неспроможність  (с.  Жел.  л.),   нестаток. 

—  Прийшов  нестаток,  забрав  і  остаток,  н.  пр. 

Несостоятельный  =  неспроможний.  С. 
Жел.  —  Усї  ваші  заходи  показали  ся  не- 
спроможними побороти  смерть.  Кн. 

Несподручный,  но  =  незручний,  но,  не 
8   рукіі. 

Неспокойный  =  неспокійний,    невпокій- 
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НИЙ  (С.  Л.),  НеВГОМОННИЙ,  (тільки  про  чо- 
ловіка) —  гуркотїй,    стукотїй  (Лев.). 

Неспокбйсгаіе  =  неспокій,  невпокій. 

Неспорнть,  ся  =  не  в  лад,  не  спірно  йти. 
—  Габота  не  спорить  або  неспорвтея 
=  робота  не  спірно  йде. 

Неспорый,  ро  =  иесиірннй,  по. 

Неспособность  =  НвЗДатиІСТЬ  (С.  Л.),  ИЄ- 
вдатність,  не:ід6льність  (С.  Л.),  недо- 
тепність (С.  Жсл  ),  нездібність  ((І  Жел.), 
безкебёття. 

Неспособный  ї=  нездатний  (С.  л.),  иездоль- 
пнй  (С.  Л.),  недотепний  (О.  Жел.  Л.),  не- 
стіпний  (с.  3.  Л.),  нездалий  ГС.  Жел.),  не- 
здібний (С.  Жел.),  безкебётний,  недо- 
тепа (сп.  р.  С.  Жел.).  —  Вже  й  до  того  не- 
дотепний, н.  к.  —  Недотепний  ИЇ  до  чого. 
Кн.  —  Він  до  зросту  дійшов,  а  така  недо- 
тепа, —  нічого  робить  пе  вміє.  п.  к. 

Несправедливость  =  неправдивість,  не- 
правда, кривда. 

Несправедливый  =  псправдгівий. 

Неспї.льїй  =  д.  Нсзрт.лый. 

Неенъша,  песпт.іппо  =  помалу,  поіалспі.- 
Ку,  ПОВаГОМ,  НОКВОЛОІ,  ЗПОКВОЛу. —  По- 
маленьку —  піймаєш  стареньку, н.  пр. 

Несравненный,  но  =  незрівняппй,  пе  в 
ваміру,  без  порівняння. 

Нсстаратсльпый  =  недбалий,  недбайли- 
вий, недбалиця  (сп.  р.і. 

Нестерпимый,  мо  =  пестерпучпй,  че,  не- 
стерпний, но.  С  Жс.і. 

Нести,  ся  =  1.  нести.  —  Несе  мішок  бо- 
рошна. —  Води  несе  кригу.  —  Носить  дрова 

2.  Одбувати,  ВІДІїраВЛЯТП.  —  Другий  мі- 
сяць одбуває  службу.  —  Ой  пішов  ній  до 
Ляшекьків  служби  відправлпти.  н.  її.  —  Не- 
сти нокаяніс  =  покутувати.  С.  Л. 

3.  нести,  ся,  покладати.  —  кУ( уть 

ийця.  —  Кому  ведеті,  г.»,  то  й  пінені,  не- 
сеться, н.  пр.  --  Нести  околёсную,  тодорь. 
чепуху  =  д.  Шдорт.  городить.  —  Нести 
высоко  ссбії,  нести  сн  =  питати  гя, 
гордїти,  чнанптн  ся,  бупдючитн  єн, 
кирпу  гнути,  високо  літати.  —  Високо 

літав,  та  низько  падав,  п.  пр.  —  Пишаєть 
сн.  нк  пороси  на  орчику.  н.  нр.  —  Нести 
на  сёрдцъ  =  терпіти  мовчки.  —  Несет- 
ся молва,  слухъ  =  чутка  Йде.  —  Опъ 
всё  своё  несеть  —  він  свой  провадить, 
торочить. 
Нестбнть  =  неварт  (С.  3.),  иестбїть.   — 

Хто  шага  не  береже,  той  сам  неварт  копій- 
ка, н.  пр.  —  Що  діяти  і  що  почать?  Лю- 
дей і  долю  проклинать  неварт  ій-Богу.  К.  III. 


Нестроеніс,  нестройность  =  нелад,  без- 
лади, непорядок  (С.  Ж.),  розгордїяш. 

Нестройный  =  неладний,  безладний,  не- 
згодний. 

Несушка  =  песючка,  несучка  (курка,  що 
часто  нссеть  сн).  С.  Жел. 

Несущественный  =  ПРСущний.  С.  Жел. 

Несходный,  но  =  1.  несхожий,  неподоб- 
ний, но,  неоднаковий,  во. 
2.  иевйгодпий,  непоцїипий,  но. 

Несхбдпоетъ,  несходство  =  несхожії  гь, 
непохбжість,  неподбба. 

Несчпстіс  =я  иедоля  (С.  Л.),  здр.  недо- 
ленька, пещастя,  здр.  пещастячко,  бі- 
да, здр.  бідонька,  безголбвъя  (С.  Л.  ш.), 
безщастя,  безталанпя  (С.  Аф.  III.),  без- 
долля і  безділля,  лііхо,  лиха  година 
(С.  Л.),  пригода,  здр.  пригодонька,  при- 
чина (С.  Л.),  халепа  (С.  Л.  НІ.),  лихо- 
ліття, ЗЛИГОДНІ.  —  Пішли  вінчати  ся  — 
нема  попа  дома;  чи  се  ж  твоє  пещастячко, 
чи  моя  недоля  ?  н.  п.  —  А  безголовъя  та 
короткий  вік  на  тебе-!  и.  пр.  —  Вже  як 
піде  на  лихо  та  па  безголов  і.я,  то  де  той 
і  розум  дїиеть  ся.  К.  X.  —  Як  твои,  доню. 
доля,  то  накупить  чоловік  поля,  а  як  без- 
ділля, то  продасть  і  подвірря.  п.  пр.  — 
їда,  пене,  тепера  до  меис,  сталась  міні  при- 
годи без  тебе,  сталась  міні  без  тебе  причи- 
на: жінка  вмерла,  зосталась  дитина,  н.  п.  — 
Заприсягли  ся  жити  в  згоді :  і  ь  щасті  і  в 
лихій  пригоді.  Чайч.  —  На  козака  приго- 
донька —  козак  зажурив  ЄЯ.  н.  п.  —  Нї, 
вже,  куме,  як  заєць  перебіжить  дорогу,  то 
вже  без  халепи  не  обійде  сн.  К.  а.  (Д.  ще 
під  сі.  Г>т.ди,  Вт.детніс). 

Несчастливый,  ая,  несчастный,  ая  =  не- 
щасний, на,  нещасниця,  нещасливий, 
на,  і;пцн,  безщасний,  на,  ииця  (0.  3.  Л.), 
бездбльлнй,  на  (і",  л.  ПІ.),  бозталаннпії, 
па,  ниця  (с.  Лф.  НІ.),  бідолаїнпий,  на 
(0.  Л.  НІ. ,  бідолаха  (О.  III.),  бідний,  сер- 
дсіішнн,  сердега,  бідаха  (С.  ПІ.).  —  Ой 

н  нещасний,  що  маю  діяти?  Полюбив  дів- 
чину та  не  можу  взяти,  п.  п.  —  Хоч  і  врод- 
лива, та  нещасниця  —  ні  в  чому  не  пан- 
диті,. І(п.  —  Доленько  моя,  безщасная!  0.  3. 
—  А  н  бідний,  безталанний,  без  пари,  без 
хати,  пе  довелось  міні  в  сьвітї  весело  гу- 
ляти. Забіла.  —  Ой  у  нашій  славній  Укра- 
їні були  колись  нрестрашні  бездольні  го- 
дини, п.  д.    (Пр.  д.  ще  під  сл.  Бт.днніа  2.) 

Несчётный  =  д.  Несметный. 

Иесі.т.доммй  =   Ііеїстбвнйй. 

Петель  =  ялівка  (не  тільна  корови). 

Нетерпимость  =  нетерпимість. 

Нстсрн'ьлмвогть,  нетсрнт.ніе  =  нетернш- 


Нетерпеливы! 


ня,  яетерплпвість,  нетерплячка,  с.  Жел. 

—  Оце  нетерплячка  бере! 
Нетерпеливый,  во  =  нетерплячий  (Чайч.), 

нетерпячий,  нетерпучий,  че,  нетерша- 

ВПЙ,    ВО.  С.  Жел. 
Нетліпннй  =  нетлінний  (С.  Жел.),  негнї- 

ЮЧИЙ   (С.  Ж.). 
Нетбкмо,  пето.ТЬКО  =  не  тільки,  не  то  що. 

—  Не  то  ідо  другім,   та    й  собі  шкоди  на- 
робив. 

Нетопырь  =  д.  Летучая  пышь. 

Неторопясь  =  д.  НгспЪшя. 

Нетрезвый,  во  =  нетверезий,  підпилий 
(С.  Л.),  ПЪЯНИЙ.  —  А  вже  підпилий  як  за- 
спе,  то  хоч  коти  гармати  —  і  усом  пе  мор- 
гпе.  К.  Щ. 

Нетронь  меня  =  д.  Недотрога  1. 

Нетронутый  =  не-іапиаппГі  (Кот.),  непо- 
чатой, непорушний,  ЦІЛИННИЙ. 

Нсуваженіе  =  неповага  (С.  3.),  зневага 
(С.  Аф.).  —  .По  для  того,  що  таковпї  ро- 
боти роблять,  суть  в  неповазі.  Б.  Н.  —  Я 
доводила,  яка  зневага  для  людей  —  бійка, 
а  там  паче  різками.   Кп. 

Неуважительный,  но  =    неуважний  ,    но 
(С.  Л.\  зневажнпй,  но  (с.  л.),  невважлн-  і 
вий,  во  (С.  Л.),   зневажливий.   —    Так 

зпеважво  усьміхаеть  ся  до  мепе.  Кн.  —  До 
старих  людей  він  зневажливий,  за  те  Я  цу- 
рають  ся  його  люда.  Кн. 
Неувядаемый  =   НеОЦЬВІТИНЙ,  НгблЧ'КЛНН, 

немарнїлий. 

Неугасимый,  неугасаемый  =  іптасігучпй. 

Неугодный,  но  —  невгодний,  но. 

Неугомонный  =  невгомонний  ,  невгаву- 
чий (е.-  3.),  безугавний. 

Неудалый,  ло=   1.  немоторний,  незруч- 
ний. 
2.  недобрий,  лнхгііі,  поганий,  кепський. 

—  Кепська  робота. 
Неудача  =  невдача,   невдатпіеть,   пета- 

лан,  недоля.  —  Неудача!  Нсулалось!  = 
уриа.іась  нитка,  увірвав  єн  бас  !  —  По- 
тери-кть  неудачу  =  піймати  обллзпя  (С. 
3.),  переважно  н  сватанні  =  гарбуза  3'І.Ї- 
СТИ.  С  Лф.  3. 
Неудачливый,  во,  неудачный,  по  =  не- 
вдалий, ло.  невдатний,  но.  —  Вова 
швндче  ті  невдалі  булочка  у  діжу  та  й  за- 
квасила, п.  к.  —  Гоп,  мої  гречаники !  Гоп, 
мої  певдалвї.  в.  п. 

Нсудачпнк-ь,  ця  =  невдатник,  ця,  певда- 
лиия  (сп.  р.;,  невдаха  (сп.  р.  с  3.),  здр. 
невдашечка,  поб.  —  невдалюга.  —  От 
сей  вевднха  бідолашний.  С  3.  —  Та  взяла 


529  Неукротимы! 

невісточку  невдашечку :  ой  вї  спектв ,  ві 
зварити,  в.  п. 

Неудержимый,  во  =  невпинний,  безу- 
пинний, НО.  —  Звати  було,  що  кипляча 
вевпввва  натура.  Лев.  В. 

Неудббность  =  недогодність,   непридоб- 

ність. 
Неудобный,  но  =  недогбдннй,  непрндоб- 

НИЙ,  НвЗруЧПНН,  НО,  НЄ  СПОСІб.  —  Грузьке 
та  вепридобпе  місце,  п.  о.  Кіев.  Ст. 

Неудобоваримый  =  нестравний.  —  Смашва 
їда  та  нестравна,  наче  камінюка  в  план- 
ку. Кп. 

Неудобовразумнтельный,  неудобопонят- 
ный, но  =  незрозумілий,  ло,  недо- 
етяику,  недотяяи. 

Неудобоприложимый,  неудобонрвм*пимый 
=  непрнтульний.  с.  3. 

Неудобство  =  невигода,  непрндоба,  не- 
догода (Лев.),   невгіддя,    незручпість. 

—  І  так  шкод*  і  так  невигода!  Кропивни- 
цький.  —  Недогода  старій  бабці  ні  на  пічі, 
ПІ  па  лавці,  п.  пр. 

Неудовлетворён іе  =  недогода.  С.  Л. 

Неудовольствіе  =  педовольність ,  неза- 
доволення. —  Къ  великому  неудоволь- 
ствію  =  на  превеликий  жаль. 

Неужели,  нсужлн,  неужто  =  хіба  (С.  3.  Л. 
НІ.),  невже,  невжёж,   чи  вжёж  (С.  Л.), 

ЧИ  ТОЖ.  —  Хіба  таки  справді  він  приїздив? 

—  Чи  тож  таки  можна   так  робити?    Чайч. 

Неуживчивый  =  певжйточнпй,  незлагод- 

ІІИЙ,  ііестпрЛИВИЙ.  —  Такий  нестирливий 
зробив  «а :  ніколи  не  змовчать.  Кр. 

Неуклонный,  но  =  непохибний  (Г.  Л.),  не- 
похильннй,  по. 

Неуклончивый  =  нрвхйльииіІ  (С.  Ш.),  щи- 
рий. 

Неуклюжесть  =  незграбність,  незруч- 
ність. (С.  Жел.). 

Пеуклюжій,  же  =  нс:іграОнпй,  незграба, 
неотесаний,  иеотёса,  незручний  (С.  Жел.), 
хамуловатнй  (Лев.),  хаяула  (С.  Ш.),  ма- 
хлаюватий,  пентюховатий,  чвалай,  одо- 
робло  (ев.  р.),  тюхтій,  ка  (С.  НІ.),  тов- 
нгіга  (С.  пі.),  про  жінку  —  грйна,  гер- 
гепа,  цро  одежу  —  бахматий  (С.  НІ.),  лан- 

туховатий.  —  Розчарувала  меве  її  пен- 
тюховата  постать!  Чисто  наче  той  лан- 
тух з  вовною.  Кв.  —  Хаиуловатий  чоло- 
вік, ківь.  Лев. 

Ні  укоризненный    =  д.  Безукоризненный. 

Неукоснительный  =  д.  Немедленный. 

Неукротимый,  мо  =  невпинний,  ненрп- 
нйнннп,  невгамовний,  но. 
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Неуловимый  =  незловимии. 
Ноу мойка  =  невмивака,  лурза. 
Неуловимый  =  невблаганий.  С.  Ж.  Л. 
Неумолимый,    кно,    неумолчный,    чно   = 

невмовкаючнй,  невмовкаючи. 
Нсумывка  =  д.  Нетмбйка.  —  Исумывкою 

=  невмпваючпсь. 
Неумышленный,  но  =  неу(в)мнснпн,    не 

(С.  Л),    нехотя  (С.  Л.),    нехотячи  (Кр.), 

незнароіппе  (Кр.).  без  наміру  (С.  Л.).  — 

Котп]1пГ1  шляхтич  нсумиспе  та  ковші  учинок 
пополнивши.  Ст.  Л. 

Неумытый,  ло  =  невмілий,  недотепний, 
недотёпа  (еп.  )>.),  иестшнпй  (С.  3.),  пар- 
тач (С  3.).  —  Ь  невмілого  ]>уки  не  бо- 
лить, и.  пр.  —  Неумело  ділать  =  пар- 
тачити, партолитн. 

Неуміпье  =  невміння,  невмілість.  —  За 
неумініемі  =  пе  вміючи,    не  знаючи. 

Неумеренность  =  непомірність. 

Нсумірспньїй,  но  =  непомірний,  неу- 
мірний,  но  (С.  Шел.),  більше  —  надмір- 
ний (С.  Жел.).  —  Наїв  ся  непомірно  —  от 
і  заслаб.  Кн.  —  Квитовав  8а  непомірну  ве- 
черю у  Криаевича.  Кн. 

Неуместность  =  недоладність. 

Неуместный,  по  =  недоладний ,  недо- 
дїльнин,  недоладу,  недодїла,  недоречі, 
неподоба. 

Неуплата  =  неплата,  невиплат. 

Неупотребительный  =  иеу(в)жйваннй. 
С.  Пар. 

Неупотребление  =   НевЖИВаНІІЯ    С.  Л. 

Неунравка  —  невправка. 

Нсуироснмый  =  невблаганий.  с.  Ж. 

Неуравннтельный  =  нерівномірний. 

Неурожай  =  неврожай,  недорід,  недо- 
род. —  Кола  недород,  то  й  це  в  молот,  в.  пр. 

Неурожайный  =  неврожайний,  недород- 
нпй.  С.  Л. 

НеурЪживать  =  вчащати.  —  Він  таки  вча- 
щав до  вас. 

Неурядица  =  безладдя  (С.  Л.),  безуряд- 
дя,  неряд,  непорядок,  нерядність,  роз- 
гордїяш  (С.  л.),  гармидер  (С.  Аф.)  —  0- 

тамане  ваш,  недбаеш  аа  нас!  Бо  бач  ваше 
товариство,  як  розгордїяш.  и.  п.  —  Такий 
гармидер,  неначе  орда  наступав.  С.  Аф. 

Неурндливый  =  нечепурний  і  д.  Неопрят- 
ный. 

Неуеп*хъ  =  д.  Неудача. 

Неустанный,  по  =  невтомний,  но,  не- 
вгавучий (С.  з.  Л.),  невтомне  (С.  3.),  бее 
у ґаву. 


Неустойка  =  неміра  (Кн.);  штрип. 
Неустойчивый  =  хибкий,  хисткий  (Ев.). 
Неустрашимый  =  небоязкий,  відважний, 

сьмілнвнй. 
Неустройство  =  д.  Неурядица. 
Неуступчивый  =  нездатлНВИЙ  (Лев.),    НЄ- 

у важний  (С.  Л.),  сунерёкуватий,  завзя- 
тий (С;  Л.),  запеклий. 
Неусыпный,  по  =  невсипущий,  ще,  не- 
всипучий, ЧЄ.  С.  3.  Л.  —  Невсипуща  ж 
мати  стала  думать,  що  к  ксеїллю  треба  го- 
тувати. Макір.  —  Треба  нам  хоч  дрібної 
та  невсипущої  праці.  ІСп.  —  Хазяйкою  зро- 
билась невсипущою  на  все  село.  н.  к.  — 
І Іі'кснну ща  праця  за  40  літ  знемогла  його.  Кн. 

Неутолимый  =  ПСВСИТІІИИЙ  (О.  Жел.  Нар.), 
невгамовний,  невтихомирний. 

Неутомимый  =  невтомний  і  д.  Неустан- 
ный. 

Нсутішньїй,  по  =  нерозважний,  но.  с. 
Жел.  —  Скільки  раз  нерозважво  ридав  вій. 
Аи.  —  Нерозважні  сльози.  С.  Жел. 

Неучтивость  ==  незвичайність,  неґреч- 
ність. 

Неучтивый,  во  =  незвичайний,  но,  не- 
ґречний, неірече  (С.  Л.). 

Нёучъ  =  неук  (Д.  під  сл.  Невіасда). 

Неуязвимый  =  невразливий,  невразний. 
С.  Жел. 

Нёфорощь,  рос.  Агіеіпікіа  ропііса  =  Н6ХВ0- 
рощ,  нехвороща,  с.  Ап. 

Нефть,  Віїитеп  парЫа  =  нёхта  (Чайч.),  наф- 
та (С.  Жел.).  —  У  вас  ао  селах  білу  вехту 
пъють  од  усяких  хвороб,  найбільше  от  яв 
підпирав  під  груди.  Чайч. 

Нефтяной  =  нехтяний,  нафтовий  (С.  Жел.), 
иа(е)фтянйй  (С.  Жел.).  —  Нефтяной  про- 
мысел. =   ІіефТЯрСТВО.  Діло. 

Нехотініе  =±  нехотїння. 

Нехотя  =  нехотя  (С.  Л.),  нехотячи  (Кр.), 
незнарошне  іс.  Л.),  невмисне. 

Нехристь  =  нехрист. 

Нечаянность,  нмй  =  д.  Неожиданность, 
вый. 

Нечего  =  нічого,  нема  чого,  неіа  що. 
—  Нечему  =  нічому,  нема  чошу.  —  Не- 
чего объ  и'томъ  говорить  =  нема  що 
про  се  й  балакати,  шкода  й  казати 
(Чайч.).  -  Мпв  нечего  ділать  =  не  маю 
ЩО  робити.  —  Теб*  нечего  бояться  = 
тобі  нема  чого  боятись,  чого  тобі  бо- 
ятись ? 

Нечёса  =  нечоса,  кудлань,  кудлатий, 
пелехатий,  кострубатій. 
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Нечестйвецъ,  нечестивица  —  безбожник, 
ця.  нечестивець  (С.  Жед.),  поганець. 

Нечестивый  =  нечестивий  (С.  Жел.),  бе- 
эёцний  (С.  Ж.). 

Нечеетіе  =  нечестйвість  (С.  Жед.),  не- 
честь, бевецність  (С  Ж.). 

Нечётка,  нечего.  =  лйшка.  —  Чего,  нлн 
нечего.!  —  чіт  чи  лишка?  С.  3. 

НечёткШ  =  нерозбірний ,  нечиткпй  (С. 
Жед.).  Д.  Неразборчивый  2. 

Нечётный  я  непаристий ,  непарний. 
С.  Жед. 

Нечистоплотность ,  вый  вв  д.  Неопрят- 
ность, ный. 

Нечистота  =  нечисть  (С.  Л.),  нёчнпур, 
бруд  (С.  3.  Л.  Ш.).  —  В  хаті  повно  не- 
чисті. Кн.  —  Скрізь  така  нечисть  у  хаті, 
що  гидко  П  дивить  са.  Чайч.  —  У  Царь- 
градї  нечипур  скрізь  —  страх  1  н.  о. 

Нечистый  =  1.  ІіечЙСТИЙ.  —  Нечиста  пше- 
ниця —  нсодвіяна  як  слїд.  —  Нечиста  олія 
тим  від  неї  і  оддав  чийсь  поганий. 
2.  нечистий,  брудвйй  (С.  3.),  про  бі- 
лизну —  чорний ;  нечепурний,  неохай- 
ний. (Пр.  д.  під  ел.  Грязный  і  Неопрят- 
ный). —  Нечистый,  нечисть  на  руку  = 
хапкий.  С.  Ш.  —  Нечистый  духъ,  не- 
чистая сила  =  нечистий,  нечиста  сила, 
лихий,  мара,  папа,  зо.  нечисть,  по- 
гань, д.  теж  під  сл.  Б-ьч-т.. 

Нечувствительность  =  нечулість. 

Нечувствительный,  но  ==  1.  нечулий, 
нечутливий  (С.  Жел.),  нечуствённий 
(С.  Жел.). 

2.  непомітний,  неприкмітнии,  незнач- 
ний, но. 

Нёшто  =  хіба  (С.  Ш.),  ХИба  (С.  Л.).  —  Хі- 
ба ти  чув  про  се?  —  Хіба  самому  напи- 
сать таки  иосланїв  до  себе?  К.  Ш. 

Нетто  =  нехай  і  так,  та  вжёж,  нема 
що  робити. 

Нещадный,  но  =  немилосердний,  но,  лю- 
тий, то,  без  жалю. 

Неявственный,  но  =  неясний,  неровбір- 
НИН.  (Д.  під  ел.  Невпнтный). 

]|и  =  НІ,  анї ;  НЄ.  —  Правдою  увесь  сьвіт 
зійдеш,   а  неправдою  ані  до  порогу,  н.  пр. 

—  Ні  Іїогові  сьвічка,  пї  чортові  кочерга, 
н.  пр.  —  Ані  до  ради,  ані  до  звади,  н.  пр. 

—  Ни  съ  міста!  =  анї  руш !  С.  Ш.  — 
Ни  крошки  =  анї  крихотки,  с.  Ш.  — 
Ни  за  что,  ни  про  что  =  ні  за  що,  ні 
про  що,  дарма,  дурію.  —  Ни  то,  ни 
сё  =  ні-  сё,  нї  те,  пїсякої,  ні  такої 
(Чайч.).    —    Ни  съ  того,   ни   съ  сего    = 


нї  з  того,  нї  з  сього,  з  доороіо  дива, 

ПІ    СІЛО,    НІ   ВПаЛО  (Лев.). 

Нива  —  нива,  вдр.  нивка,  нивонька,  мн. 
нпвъя  (С.  Жел.),  велика  —  Лан,  ланппа, 

здр.    ланок,    зьорана  —  рІЛЛЯ  ,     де   була 

гречка  —  гречанище  (С.  Аф.),  гречйте. 

де  було  жито  —  ЖЙТВИЩЄ  (С.  Аф.),  ЖИТ- 
НИСЬКО (Под.),  де  була  пшеница  —  ПШЄ- 
НІІЧИЩЄ,  де  поеїнпа  гречка  —  ГрвЧКІВКа 
(С.  Аф.),  греЧКІВЬЯ.  —  Ой  у  полі  пивка, 
на  ній  материйка,  и.  п.  -  Увесь  лан  із- 
жяли  і  в  копи  поклали.  Кв.  —  А  чиї  ж  то 
іапи  позасівані?  п.  н.  —  Біла  рілля,  а  чор- 
не насіння?  (н.  з.  —  напер  і  письмо). 

Нивелировать  =  нівелювати ;  рівняти. 

Нивелиръ  =  Шіига  (у  колісників  і  мірош- 
ників). 

Ннв*еть  =  І.  д.  НевІсть. 
2.  дуже,  вельми.  —  Нив-Ьсть  кап.  мно- 
го =  дуже  багато. 

Ннвяный  =  ннвъянйй.  с.  Жел. 

НигдІ  =   НЇГДЄ,   НЇДв.  -    Шукав  скрізь  — 

ніде  нема. 
Ннжайшій,  ше  =    найнйз(ж)чий ,     вай- 

НІІЗІ  ж  ший,  ше. 
Нигугу  =   нїчнчйрк  (С.  3.),  анї   теїень, 

—  Забав  ся  десь  у  лободі,   та   й  нічичирк. 

Зїпьк.  —  Нічичирк  і  дух  притаїв.  Чайч. 

Ниже  =  нйзче,  ийжче.  —  Зелененький  бар- 
віпочку,  стели  ся  ще  нижче,  а  ти  милий 
чорнобривий,    присунь  ся    ще  ближче,  н.  п. 

Нвжеимепованный  =  нижченазваний. 
Нижеподнисавшійся  —  нижчепідписаний. 
Нижеупомянутый  ==  нижчезгаданий. 

Нйжникь  =   СПІДНЯК. 

Нижній  =  нижній  (С.  Л.),  низовий  (С.  Л  ), 
дольний  (С.  Л.),  спідній.  -  Нижнее  пла- 
тье =  СПІДНИЦЯ  і  СПІДНІ  (штапп). 

Низан  іе  =  низання,  силяияя. 

Низать  =  низати,  нанизувати,  спляти 
(що  дрібне),  усиляти  (С.  Ш.). 

Низвергать,  низвергнуть  =  спихати,  ски- 
дати, спихнути,  скинути.  —  Низверг- 
нуть бремя  =  збутись  клопоту.  —  Ни- 
звергнуть иго  =  визволитись  з  ярма, 
з  неволі,  с  під  кормиги. 

Низвергаться,  низвергнуться  =  кидати 
ся,  кинути  ся. 

Низвести,  низводить    =  звести,  ЗВОДПТИ, 

позводити. 
Низенькій  =  низенький. 
Низёхонько  =   низенько,    низесенько.  — 

Зелененький  барвіночку,  стели  ся  низенько, 
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а  тв  милий,  чорнобривий,  присунь  ся  бли- 
зенько, и.  її. 

Навини  =  низина,  діл,  низовина  (С.  Л.), 
низькоділ. 

Нййнть  =  знижати,  понижати. 

Нвзнтьоя  =  спадати,  знижати  ся. 

Нйакій  =  1 .  НИЗЬКИЙ,  неВИСОКИЙ.  —  Низь- 
ка хата.  —  Низькі  вікна. 

2.  простий,  незначний.  —  Незначного 
стану  чоловік. 

3.  поганий,  паскудний,  ганебний,  ни- 
ций. —  Погане  діло.  —  Ганебний  учинок. 
Ница  душа.  К.  Ч.  Р.  —  Нйакій  голосі.  == 
товстий  голос.  —  Низкая  цъна  =  >ала, 
невисока  піна. 

Низковатый,  то  =  низькуватий,  то,   ни- 
зенький, КО,  ПОННЗЬКИЙ,   КО  (Чайч.). 
Низкопоклонный  =  лакеюватий  (С.  3.), 

шапкОГНучиЙ.  —  Деякі  людці  лакеюваті. 
К.  X. 

Низкопоклонничать  =  низько  кланятись, 
шапкувати  (С.  3.),  підстилати  ся. 

Нйакость  =  низькість.  С.  Жел. 

Низлагать,  виаложйть  =  1.  д.  Н «ввер- 
гать. 

2.  нобіждатн,  переяогати,  побідити, 
перемогти. 

Низложеяіе  =  скидання. 

Ниаложйтель  =  скидач.  С.  Ж. 

Низменность  =?  низина  (С.  Жел.),  низови- 
на (С.  Л.  Жел.),  НИЗЬКОДІЛ  (С.  Жел.  Л.), 
низька  частяпа  якого  иіста  —  ПОДІЛ,  в 
степу  —  пологи  (С.  3.),  падь,  над  (Херс), 

Іфйпадь,  що  заливаеть  ся  на  довго  во- 
дою, найбільше  міх  річками  —  прогнш  (С. 
3.).  —  Рівнина,  котрої  високість  в  незнач- 
на, зветь  ся  низина.  Зеи. 

Низменный  =  низький,  припадистнй. 

Нмвовьё  =  низ. 

Ннзойтй,  НИСХОДИТЬ  =  ЗІЙТИ,  СХОДИТИ, 
8ІХОДИТИ  (у  ваз). 

Низость  =.  низькість.  С.  Жел. 

Н наринуть,  низръвать,  ся  =  д.  Низвер- 
гать, ея. 

Низь  =  НИЗ  (С.  Л.),  СПІД  (С.  3.),  ДІЛ  (С. 
Л.).    •—   Я   витягну  тебе   с  під  споду.  Кот. 

—  Як  летіла  ворона  в  гору,  то  й  крапала, 
а  як  на  діл,   то    й    крила   опустила,   н.  пр 

—  Ори  ся  х  тв,  иоя  ниво,  долой  та  горою 
К.  ЦІ.  —  І  долои  геть  собі  село  понад  во- 
дою простимось.  К.  Ш. 

Низь   =   1.  д.  Низменность. 

2.  низка,  (намист,  одио)  —  разок. 
Ннкакбй  =  ніякий  (С.  3.).  жадний  (С.  3.), 

жодний  (С.  3.),  жаден,   жоден  (С.  А*.). 


—  Хто  два  аайцї  гонать  —  жадного  не  здо- 
гонить    н.  пр.  —  Без  жадної  причини.  С   3. 

Никакъ  —    І.   НІЯК  (С.  3.),   НІЯКИМ    СІІОСО- 

бої,  жадиин  способом,  побитом,  жаїо)д- 

НОЮ   МІрОЮ  (С.  Ж.).  —   Сього  ніяким  сио 
спбом  зробити  ис  можна.  —  Ні  жадним  спо- 
собом не  можпа.  н.  к.  —  Жодною  мірою  не 
можна.  Ч.  К. 
2.    мабуть,    десь,    либонь,    здаєть   ся. 

—  Ой  дееь  мене  та  Господь  побив,  що  ра- 
но в  ьедїлю  я  горілку  пив.  н.  її.  — •  Здаєть 
ся  він  родич  ваш?  (Д.  іцс  під  сл.  Вірно  2). 

—  Никакъ  нътъ  =  нї.  —  Это  ты  сд*- 
лалъ?  Никакъ  н*тъ  =  Ое  ТН  зробив? 
Ні,  не  я. 

Никнуть  =  никнути,  хилити  ся,  схиляти 

ся,   ПОХИЛЯТИ  ся. 
Никогда  =  НІКОЛИ.  С.  3.  Л.  —  На  Миколи 

—  та  й  ніколи,  н.  пр.  —  Школи  я  ие  за- 
буду того  часу,  коли...  —  У  Київі,  на  По- 
долі було  колись  і  ніколи  не  вернеть  ся, 
що  дїялось.  К.  Ш. 

Нвконнъ  образомъ  =  д.  Някакъ  1. 
Никто  =  НІХТО.  С.  Л.  —  Жхто  не  ввнен  — 
сама  я,  що  полюбила  гультая.  н.  п. 

Никуда  =  1.  нікуди  (С.  Л.),  нїкудою,  ні- 
где. —  Він  нікуди  не  ходить. 
2.   Нікуди,   НЇДОЧОГО,    НЇНаЩО.  —  Нікуди 
не  годить  ся.  —  Нїпащо  воно  не  вдасть  ся. 

НнмаЛО  аа  НЇЯК,  ЗОВСІМ,  ПЇ  ТрОХИ,  НІ  ТрІШ- 
КИ.  —  Мінї  зовсім  не  жаль  його.  —  Тобі 
сьмішки,  а  мінї  ні  трішки,  н.  пр. 

Нииалый  =  д.  Никакой. 

Нймфа  =  русалка,  здр.  русаіочка,  ру- 
салонька, мавка  (С.  Жел.),  лісова  —  гаїв- 
ка. —  Пливи,  пливи,  моя  доню,  Дніпром  за 
водою,  та  випливи  русалкою  завтра  серед 
ночі.  К.  Ш.  —  Щоб  мавки  не  задескотали. 
С  3. 

Ннотколв,  ниоткуда,  у  =  нізвідки,  яї- 
ЗВІДКІЛЬ,  НІЗВІДКІЛЯ.  —  Нізвідки  не  маю 
звісток. 

Ннночёиъ  =  д.  Неночёмъ. 

Нисколько  =  д.  Нимало. 

Ниспадать,  ниспасть  =  падати,  спада- 
ти, спасти. 

Ниспосылйть,  ниспослать  =  посплатп. 
послати,  насилати,  наслати. 

Ниспровергать,  пиепровёргпуть  =  д.  Низ- 
вергать. 

Ниспускать,  ниспустить,  ся  =  спускати, 
спустити,  ея ;  втинати,  зіпнути.  —  По- 
бачив він  Духа  Божого,  що  спустив  ся  як 
голуб  і  алинув  на  його.  К.  Сн.  П. 

Нисходить  =  д.  Ннзойтй. 

Ннсхождепіс  =  СХІД. 


Нитевидны! 
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Нитевидный,  нитеобразный  =    ниткува- 
тій. С.  Жел. 
Натка  =  нитка,  здр.  ниточка,    ннтчйна 

(С.  3.),  мн.  НИТКИ,  аб.  НЙТТЯ  (С.  Л.),  не- 
сучені  товсті  а  клоччя  —  вал  (С.  Аф.),  на- 
смолені у  шевців  —  дратва,  бавовняні  для 
гаптування  —  заиолоч  (С.  Аф.)-  —  КУДИ 
голка,  туда  й  нитка,  н.  пр.  —  Приодеть  ся 
ниточка  до  клубочка,  и.  пр.  —  Міра  ни- 
ток: 3  нитки  —  ЧЙСНИЦЯ,  10  чисниць  — 
пасио,  20  пасом  —    ПІВМІТОК.    Ніс.   Чайч. 

—  Нитка  ионяста  =   разок    намйста. 

—  На  живую  нитку  =  на  швидку  руку, 
на  живу  нитку.  —  Ходить  по  ннточкТ. 
=  но  струнці  ходити. 

Ниточный  =  нитковий. 
Нитчатый  =  1.  нитяний. 

2.  д.  Нитевидный. 
Нить  =  1.  д.  Нитка. 

2.  ряд,  шнур. 
Ннцъ,  ннчкоиъ  =  НИЦЬ.    —    Поприпадали 

усі  ннць.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Ничей  =  нічий.  —  въ  ничью  =  дариа, 
дурно,  даремне. 

НИЧТО,  ничего  =«  НІЩО,  НІЧОГО,  здр.  ні- 
чогісінько, НІГЙЧ.  —  Ніщо  не  веселить 
мепе.  —  Нічого  не  чуть  про  його.  —  На 
стіл  вона  схилилась,  плаче,  ні  гич  одвіту 
не  дав.  Мет.  —  Ничего!  =  дарма  (С.  Л.), 
байдуже.  —  На  городі  долинка,  нема  мого 
Данилка,  дариа,  що  неиа,  переночую  сама, 
н.  п.  —  Обратить  въ  ничто  =  оберну- 
ти, повернути  в  нївець  (С.  3.).  —  Жид 
та  німець  усе  поверпуть  в  нївець.  н.  нр.  — 
Напавши  на  Волоокую  землю,  в  вівець  усю 
обернули.  С.  Л.  —  Ничего  ееб*  =  НІЧО- 
ГО собі,    нічогенький,    ка,    незгірший, 

иеагірш.  (0.  3.).  —  А  вона,  як  придіівиш 
ся,  справді  нічогенька.  —  Ничего  не  но- 
ділаеш-ь!  =  нічого  не  поробиш,  та  ба ! 

—  І  рад  би  купити,  та  ба!  грошей  кат  ма. 
С.  Л. 

Ничтожество  =  нікчемність  (С.  Л.),  про 
вещ  —  нікчемниця,    покидька,   гаріль 

(С.  3.).  —  Помета  8а  власную  нікчемність, 
як  огонь,  пече  мене.  Сам.  —  Доволі  письмен- 
ників працювало  і  довело  нікчемність  ота- 
кої теориї  Погодина.  Кн.  —  Шкода  грошей 
на  таку  покидьку. 

Ничтожность  =  нікчемність. 

Ничтожный  =  нікчемний.  С  3.  Л.,—  Що 
любов  і  все  такеє...  дурвицп,  нікчемне.  К. 
НІ.  —  Ти  все  шукала  слободи,  нікчемная 
грошей  раба.  І.  Г.  —  Которий  запис  пе 
иодлуг  сего  статуту  справлений ,  таковвй 
Запис  маеть  бути  нікчемний.  Ст.  Л.  —  Ни- 


чтбжнымъ  сделаться  =  знікчемніти. 
С.  3. 

Ничуть  =  ніяк,  зовсім,  нїтрішечки,  анї- 
же,  ааїгйч  (С.  ж.). 

Нйша  =  закапелок  (С.  3.),  яизьок,  низь- 
ка (С.  Жсл.  Пар.),  в  иічі,  грубі  —  ПІчур- 

ка.  с.  Л. 

Нишкнуть  =  мовчати.  —  Нишкни!  = 
цить,  мовчи,  нічичирк! 

Нншто  ==  так  і  треба,  за  діло,  по  за- 
слузі. —  Засадили  въ  тюрьму:  нншто 
єну !  —  посадили  в  тюрму  :  так  йому 
Ё  треба. 

Нищать  =  убожіти,  бідніти,  голїтн,  у- 
божчатн,  убожшати  (С.  Ш),  уоожестві- 
ти  (С.  Ш,),  мізерніти. 

Нищаться  =  збіднювати  ся  (С.  Аф.) ,  бід- 

Кати  СЯ.  С.  Аф.  —  А  він  так  збіднив  ся, 
неначе  от  вже  в  старці  піде. 

Нищая  =  старчиха,  жебрачка  (Гал.  Под.). 

Нищенокъ,  нищенка  =  старчук  (С.  3.), 
старча,  дабзкж  (С.  3.  Пав.). 

Нищенскій  ^  старецькнй  (С.  3.  X),  ста- 
речий, старчачий  (С.  Л.),  злиденний  (С. 

Л.),  жебрацький  (Гал.  Под.).  —  Старечої 
засьпіваєш.  Ніс.  —  Старчачої  торби  не  на- 
повниш, н.  пр. 

Нищенство  =  старцювання,  жебрацетво 

(Гал.  Под.),  жёбри  (С.  3.  Под.).  —  Пішов 
дїд  на  жебри,  та  ііе  мав  в  що  хліба  кла- 
сти, н.  пр. 
Нищенствовать  =  старцювати,  жебрати 
(Гал.  Под.),  лабзЮКОВати  (С.  3.).  —  Ні- 
чого неиа,  хоть  жебрай,  хоть  з  голоду 
гинь.  Фр. 

Нищета  =  убожество  (С.  Ш.),  убозство 
(С.  Л.  Ш.),  убожство  (С.  Ш.),  алйднї  (С. 

Л.),  злидарство.  —  Я  твоє  багатство  пе- 
реживу, а  ти  його  убожества  не  пережи- 
веш, н.  пр.  —  Чи  це  не  віщує  нам  дійсно- 
го злидарства?  Ка.  —  Упросились  злидні 
на  три  дні,   та   й  за  рік  не  викишкаєш,  н. 

пр.    —  ПрНВеСТН   ВЬ  ПИЩеТу   =  8НЙЩИТИ. 

і'.  3.   —  Люд  порабований  і  до  кінця  зни- 
щений. Мазепа.  0.  3. 
Нйщій  =    1.  д.  Бідний. 
2.  старець,  адр.  старчук,  мале  —  стар- 
ча, старченя,  лабаан,  жебрак  (Гал.  Под.). 

—  Доти  старець  плохий,  поки  його  собаки 
не  обступлять,  н.  пр.  —  Не  пішла  дівка  аа 
козака,  тільки  за  жебрака.  Жебрак  ходить, 
хліба  просить,  а  дівчина  торбу  носить,  н.  н. 
-  Нищая  братія  =  старці.  —  Ннщій 
духомъ  =   вбогодухий  (К.  ш.),   вбого- 

ДуХ,  вбОГИЙ  ДуХОМ.  —  Блаженні  вбогі  ду- 
хои,  бо  їх  царство  небесне.  К.  Св.  II. 


Но 
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Но  =  но,  але  (С.  3.  Л.  Ш.),  аж  (С.  л.),  та 
(С.  Ш.);  талёж  (С.  Ш.).  —  Нема  нічого 
без  аде.  н.  пр.  —  Я  пішов  бі),  алеж  боюсь. 
С.  Ш.  —  Не>  нвв  віра,  аж  вийшло  усе 
правда.  С.  Л.  —  Вона  знав,  та  не  хоче  ска- 
зати. С.  Ш.  —  Хоч  правду  женуть  люди, 
талеж  правда  завше  буде.  н.  пр.  —  Но 
Греви  пк  спалили  Трою,  зробили  з  неї 
скирду  гною.   Коп. 

НдвеНЬКІЙ    ав    НОВеНЬКИЁ. 

Новёхонекъ,  новёшенекъ  =   новісінький, 

новесенький.  С.  Жел. 
Новизна  =  1-   новизна.  С.  Жел. 

2.  д.  Новость. 
Новйкъ  =  новак,  с.  Жел. 
Ноявна  =  1.  новина,    цілина,    дільник. 

щирёць.  —  Купив  ниву  8  цілиною.  С.  3. 
—  Зъорав  цілину. 

2.  полотно  небіляне. 

3.  новина,  первак,  первачок,  пёр- 
в(ш)ииа.    —  Груші  перваки. 

Невинный   =  ЦІЛИННИЙ.  —  Цілинна  зеиля. 

Новйть,  ся  —  новйти,  поновляти,  ся. 

Новйца  =  новнця,  6ІЛЙЦЯ  (черниця  на  про- 
бі, не  пострижена). 

Новнчёкъ  =   НОвак.  С.  Жел. 

Новобранець  =  новобранець  (С.  3.),  не- 
крут, здр.  НекрутИК.  —  Гей  ти,  мила,  ру- 
ченяток не  ламай,  що  іде  твій  новобранець 
за  Дунай.  В.  Щ/  —  Набірали  некрутів  в 
недїлевку  вранці,  н.  п. 

Новобрачный,  нал,  ные  =  молодий,  мо- 
лодожон (Кв.),  молода,  молоді,  моло- 
дожони (Кв.),  на  весіллі  в  весільних  пісьнях 
і  речах  —  КНЯЗЬ  І  КНЯГИНЯ.  —  Князь  з 
княгинею  —  своею  господинею.  Кв. 

Нововведевіе  =  новина. 

Новогодиій  =  новорішнїй.  С.  Л. 

Новозаветный  =  новозавітний. 

Новокрёщенсцъ  =  новохрёщенець. 

Новолуніе  =  молодик  (С.  Л.),  повак. 

Новопоселенець  =  новоселець,  осадчий, 
осадник. 

Новорожденный  =  новонарождённий,  не- 
мовля, тко  (С.  3.). 

Новоселье  =  1.  нова  осёля,  кватйря,  но- 
восілля, новоселиця. 

2.  ВХІДЧИНИ,  ВХОДИНИ  (Сп.).  —  Перебра- 
ли ся  ми  до  свояі  хати  і  зарая  справили 
вхідчини.  Кн 

новость  =  1  •  новизна.  С  Жел. 
2.   новина  (С.  3.  Л.),   здр.   новйнонька, 

НЄрв(ш)ИНа  (С.  Л.).  —  Чи  чули  ви,  добрі 
люди,  таку  новину:  породила  та  попівна 
дитину  малу.  н.  п.  —  Ой  у  нас  на  селі  но- 


вина: аацьвіла  у  лузі  палива,  в.  п.  —  Се- 
ред села  стала  ся  новина:  очарувала  Пара- 
сина  вдовиного  сина.  н.  н.  —  1  ще  раз  по- 
бувати, про  наші  родини  і  другі  новини  усе 
щоб  росказати.  Ст.  в.  —  Ой  летіла  зову- 
ленька  через  наші  села,  принесла  нам  но- 
виноньку  для  всіх  нас  веселу,  н.  п. 

Новый  =  НОВИЙ.  —  Новый  місяць  = 
МОЛОДИК,  новак.  —  Новые  плоды  = 
новина,  перваки. 

Новь  =  д.  Новина  1. 

Новіть  =  новішати,  поновляти  ся. 

Нога  =  1.  нога,  здр.  ніжка,  ніженька, 
мн.  ноженята,  ніжки,  ніженьки.  —  Быть 
съ  к*иъ  на  короткой  ног*  =  прияте- 
лювати, ва  панїбрата  бути.  —  Жить 
на  большой  погі,  на  широкую  ногу  = 
по  панському  жити,  на  всю  губу.  — 
Вверхъ  ногами  =  до  гори  ногами,  горй- 
ніж,  сторч  головою.  —  Лёгокъ  на  ногу 
=  ШВИДКИЙ,  моторний.  —  Поставить 
па  ноги  =  вивести  в  ЛЮДИ.  —  Протяг- 
нуть ноги  =  умерти,  дуба  дати.  —  Со 
веЬхъ  ногь  побъжать.  броситься  =  ЩО 
єсть  духу,  чим  дужч,  ва  всі  заставки, 

ПРОЖОГОМ  ПОбІГТИ,  КЙнуТИСЬ.  —    Упасть 

со  вс*хъ  ногь  =  простягтись. 

2.  копил,  копило,  колодка.  (Д.  під  сл. 

Колодка  2). 

Ноготкй,  рос.  Саіешіиіа  Ь.  =  вагідкЙ.  С 
Ан.  Л. 

Ноготокь  =   1.  НІГТИК. 
2.    рос.  Асіопіз  уегпаїів  Ь.  =   горйцьвіт. 
С.  Ан. 

НОготь  =   НІГОТЬ. 

Ногтоіда,  ногтоідица,  Зампіііит  =  ВО- 
ЛОС С  Аф.  3.  Л.  —  Од  наушниць  потен- 
тати або  й  волос  ізігнати.  Кот.  —  Волосі 
Іди  собі  на  колос  І  Я  ж  тебе  виливаю  і  т.  д. 
Нар.  зам. 

Ножёвннкъ,  ножевщнгь  =  НОЖіір.  С.  Жел. 

Ножевище  =  залізко  у  ножа. 

Ножёвка  =  пилка  мала. 

Ножёнка,  ноженька  =  ніжка,  ніженька, 
ин.  НІЖКИ,  НІжеНЬКИ,  Ноженята 3  ве- 
чера холодна  роса,  я  ходила  довго  боса,  ні- 
женьки болять,  н.  п. 

Ножнкъ,  ножнчекъ  =  НОЖИК,  НОЖИЧОК, 
складаний  —  ЧЄПЄЛИК.  С.  Л.  —  Годі,  Ган- 
дзю,  бабити  —  чепелика  вагубила.  н.  нр. 

Ножище  — -  НОЖііка.  С  3.  —  Бі.ють  мене 
ломакою,  ріжуть  мене  ножакою ;  за  те  мене 
отак  гублять,  що  всі  мене  дуже  люблять? 
(н.  з.  —  хліб). 

Нбжка  =  ніжка. 


Ножницы 
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Ножницы  =  НОЖИЦІ,  що  ними  стрижуть 
овець  —  СТрЙгалО,  що  ріжуть  залізо  — 
НОЖНІ. 

Ножны  =  ПІХВИ.  С  3.  Л.  —  Шаблі  з  пі- 
хов виймайте,  тіло  мов  порубайте,  н.  д.  — 
Ратище  полохане,  піхви  без  шаблі  булат- 
ної, н.  д.  —  Вихопив  тоді  Петро  шаблю  з 
піхов,  н.  о. 

Ножь  =  ніж,  ноб.  ножака  (С.  3.),  великий 
—  колодій  (с.  3.  л.),  колодач  (с.   л.), 

щербатий  —   ЩербаК,  зроблений  з  коси  — 

кіска,  косарь  (с.  Л.),  шевський  —  кани, 

КННііЄЦЬ,  ГНЙпеЦЬ  (С.  Л.),  ковальський  об- 
тинати копита  —  ОбтЙНаЧ,    у    терлиці  — 

мечик,  тупий  ніж  —  ту  пак,  тупець,  ту- 
пиця (С.  Ш.),  тупий  бік  ноша  —  ТИЛІЙ, 
тупій,  гострий  бік  —  ГОСТрІЙ,  ручка  — 
КОЛОДКа,  залізна  частина  —  ЛЇЗКО,  8а- 
ЛЇЗКО.  —  Я  йому  такого  колодій  викував, 
що  хоч  куди.  К.  X.  (Д.  ще  Ножикь  і  Но- 
жище). 

Ноздреватый  =  ніздрюватий,  подїркува- 
тин.  —  Ноздроватымъ  сделаться  =  по- 
дірчавіти. 

Ноадрева/гвть  =  дірчавіти. 

Ноздри,  ми.  ноздря  =  ніздря,  мн.  ніздрі, 
2-й  од.  ми.  —  ИИДер  (Номис),  у  волів,  ко- 
ней —  Храп. 

Ноздриной  ==  ніздряний. 

Ноль  =  нуль,  поб.  нуляка,  в  жарт  —  буб- 
лик. 

Помадь  =  кочовик. 

Номері  =  нумер,  число. 

Ноиоканбпъ  =  збірник  церковнїх  законів. 

Новче,  нон*  =  сьогодня ;  тепер,  зараз. 

Нора  =  нора,  здр.  нірка,  вовча,  лисича, 
гадюча  —  СКОТа  (С.  3.).  —  Вліз  в  скоту 
та  й  ліг.  Мет.  —  Гадюки  під  Чесного  Хре- 
ста уиісто  абірають    у  свої  скоти,  н.  о.  ЧаЙч. 

Нордь  =  північ,   сівер ;   горовйй  вітер, 

ГОрІШНИИ  (Мав.). 

Норичникь,  рос.  Йсгорішіагіа  афіаііса  Ь.  <= 
ранник,  з.  посіока  Ь.  =  підтиниик,  ран- 
ник, сновдь,  сеіисйльник.  С  Ан. 

Норка,  зв.  Мизіеіа  Іиігеоіа  =  НІрка. 

Норма  =  правило,  зразок. 

Нормальный  =  звичайний,  зразковий. 

Норовить  =  1.  ГНуТИ,  СХИЛЯТИ  (иа  чий 
бік,  иа  чию  користь).  —  Він  так  і  гне,  щоб 
йому  досталось. 

2.  шукати  оказвї,  гонобйти.  —  Так  і  го- 
ііобить,  щоб  де  пебудь  украсти.  Си.       • 

Нбровъ  =  норов,  звичай.  —  Лошадь  съ 
нбровомъ  =  норовистий  кінь. 


Норбкь,  зв.  Мизіеіа  ціуаііз  =   ласка,    ла- 

СИЦЯ  (С.  Жел.  Пар.). 
Носатый,  носастый,   носачъ  =    носатий, 

носаль,  носач. 
Носатикъ  =  д.  Долгоносы  къ. 
Носилки  =  НОШІ,  похоронні  —  Мари  (С.  3.). 

—  Почали  приносити  па  ношах  тих,  що 
нездужали.  К.  Св.  П.  —  Зробили  ноші  з  зе  ■ 
леноі  смеречини,  зложили  на  ній  обох  бра- 
тів, тай  понесли.  —  Брат  иііі  цілу  дорогу 
ішсь  при  ношах.  Федь.  —  Ой  очі,  чорні 
очі,  не  моргайте  так  на  всіх,  через  вас  пі- 
ду иа  мари,    а   вам  буде  тяжкий  гріх.  н.  п. 

—  Жаль  батька  па  мари,    та    треба,  н.  пр. 

—  Затим  тіло  на  нарах  слуги  і  гайдуки 
гетьиаасків  несли.  Хавеико.  С.  3. 

Носнлыцикъ  =   НОСИЛЬНИК  (С.  Жел.),    НО- 
СІЙ, НОСНК  (С.  Пар.),  НОШаК  (С.  Жел.  Пар.). 
Носить,  ся  =  НОСИТИ,  СЯ  і  д.  Нести  1  і  3. 

—  Носить  йия,  названіе  =    звати    СЯ. 

—  Носится  слухъ,  молва  =  чутка,  по- 
голоска йде.  —  Носиться  съ  ч*нъ,  еъ 
кінь  =  носити  ся,  панькати  ся,  цяць- 

катн  СЯ.   —  Носить  ся,    нк   дурень  а  сту- 
ною.  н.  пр.  —  Цяцькавть  ся  з  ним. 
Носка   =  НОСІННЯ. 

Носки  =  карпетки,  карпітки,  шкарпетки 
(Лев.). 

Носкій,  ая  =  І.  кріпкйй  (про   одежу,  що 
довго  носить  ся). 

2.  Несуща  (курка,  качка,  що  багато  яєць 
зносять).  —  Хииини  кури  несущі  були.  н.  пр. 

Носовой  =  НОСОВИЙ. 

Носокъ  =  1.  носик. 
2.   карпётка  гд.  Носки). 

Носорогь,  КІ1ІП0СЄГ08  =  носоріг,    носоро- 
жець.  С.  Жел. 

Нось  =  І.  ПІС,  здр.  носик,  носнчок,  но- 
СИНЯТКО.  —  Носом  чуб,  де  що  лежить. 
н.  пр.  —  Пхнув  його,  а  він  так  носом  і  за- 
орав. —  Пустив  човен  за  водою,  а  він  так 
носом  і  наскочив  на  камінь.  —  Вздёрну- 
тый носъ  =  кйрпа,  кирпатий  ніс.  — 
Говорить  въ  нось  =  гугнявити.  —  Го- 
ворить подъ  носъ  =  мимрити.  —  Драть 
носъ  =  кйрпу  гнути.  —  Заруби  соб* 
на  носъ,  у  себя  на  посу  ==  намотай  на 
ус.  —  Водить  за  нось  =  ДУрЙТИ.  — 
Носъ  получить  =  облизня  піймати,  (в 
сватанні)  —  Гарбуза  ЗТ.ЇСТИ.  —  Венера 
облизия  піймавши,  слізки  пустила  із  очей. 
Кот.  —  На  носу  =  Дуже  близько,  ско- 
ро. —  Утереть  кому  нось  =  утерти  но- 
са (О.  Ш),  шіпхви  дати. 
2.  д.  Клювъ. 


Нотаріусі 

3.  д.  Мысъ  1. 

Нотаріус*  =  нотарь.  С.  Жел. 

Нбчвы  =  ночвн,  вочовкя  (С.  3.),  вагаий, 
ВаганкЙ  (С.  Аф.)-  —  Боже  помогай !  3  поч- 
вами ва  Дунай,  я.  пр.  —  Принеси  вашими 
та  скупаемо  дитвну. 

Ночевальщинъ,  ца  =  ночувальник ,  ЦЯ 
(Чайч.  Нолт.),  ночувака  (Кр.),  ночлїж- 
яик,  ночлїжанйн,  ночліжанка  (С.  Жел.), 
мы.  НОЧЛІЖаНЯ.  —  Хоч  і  ночувака  був,  а 
кона  украли.  Кр. 

Ночеваяіе,  ночёвка,  ночевье  =  ночуван- 
ня, НОЧІВЛЯ,  ночлїг. 

Ночевать  =  ночувати. 

Ноченька  =  ніченька.  > 

Ночееь  =    учорашньої   почі ,   тШ  ночі, 

ту   НІЧ.  —  Ту  ніч  зовсім  ве  спав. 
Ночлегь  =  НОЧЛЇГ. 
Ночлёжннкъ,  ца  =  д.   Ночевальщвкь. 
Ночлежный  =  ИОЧДЇЖННЙ. 
Ночница  =  Летучая  мышь. 
Ночной  =  нічний,  у(в!ночішнїй  (що  був 

у  ночі).   —  Дощ  упочішиїй.  Чайч.  Полт. 
Ночная  красавица,    рос   Незрегіз   твігопа- 

1І<  Ь.   =    вечерННЩ   ЛУШНСТІ,  Н.  Ігізііа  І.. 

=  вечернйцї  плакучі,  ночна,  вечірня 
доба.  с.  Ан. 
Ночь  =  ніч,  здр.  нічка,  ласк,  ніченька, 

міг.  НОЧІ.  —  Доби  ночі:  10  годии  —  Пер- 
ші півні,  північ  12  годин  —  другі  иівнї, 
дві  години  —  треті  півні".  —  Воробьи- 
ная ночь  =  горобина  ніч.  с.  Аф.  — 
Тёмная  ночь,  глухая  полночь  =  глу- 
па НІЧ.  —  У  саму  глупу  піч.  С.  Аф.  —  Як 
та  ніч  темніли,  та  ніч  глупа,  ні  зіроньки 
по  піп  не  блест'іло.  II.  Пр.  —  Ночью  = 
у  НОЧІ,  В  НОЧІ  (С.  Л.),  НОЧНОЇ  доби  (С. 
Аф.),  НОЧНОЮ  Добою.  —  Сей  сьвіт,  ик  ма- 
ків цьвіт  —  день  цьвіте,  а  в  ночі  опаде, 
н.  пр.  —  По  таких  шляхах  і  в  день  набе- 
реш сн  муки,  а  в  ночі  й  поготів.  Кп.  — 
Въ  ночь  подъ...  =  Проти  НОЧІ Про- 
ти ночі  Маковія,  ак  иохі  сьвятилн.  К.  Ш. 
—  Ночь  воченскв  =  Ц'шсеньку  ніч, 
ВСЮ  ніч. 

Ноша  =  ноша.  —  Ноша  дров-ь  =  обе- 
рёиок  дров.  С  3. 

Ношакъ,  ношатой  =  д.  Носндыцнкъ. 

Ношепіе  =  НОСІННЯ.  —  Носіннн  води  ві- 
драми на  гору.  Кн. 

Ноибрскій  =  ноябрськвй,  Г 

Ноябрь  =    ноябрь,    грудень  (Ос). 

Нравиться  =  іюдобати  ся,  до  сподоби, 
у  подобі  бути.  —  Не  те  гарне,  що  гар- 
не, але  те,  що  кому  подобавть  ся.  н.  пр.  — 
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Чого  вів  так  давить  са  ва  мене,  не  вже  ■ 
йому  до  сподоби?  Мир.  —  Ніхто  ківі  не 
був  у  такій  уподобі,  як  одив  парубок.  Г.  Бар. 

Нравоучительный   =  поучаючий. 

Нравоучевіе  =-  наука,  поучения. 

Нравственность  =  ИОраіЬНІСТЬ.  С.  Жел. 

Нравственный  —  моральинй.  С.  Жел. 

Иравъ  =  1.  норов  (С.  Л.),  вдача  (С.  Л.  Ш.), 
натура.  —  Воскова  вдача:  аби  до  тепла, 
так  і  тане.  в.  пр. 

2.  звачай.  —  Орндтн  но  нраву  =  спо- 
добати ся,  до  вподобі,  до  сподоби  бути. 

Ну  =  ну,  ну  ж ;  отож.  —  Ну  его!  =  цур 
йоиу  !  —  О'бнялн  другь  друга  к  ну  це- 
ловаться =  обняли  ся  і  давай  цілу- 
вать СЯ.  —  Ну  вотъ  онъ  в  говорить  = 
отож  він  і  каже. 

Нужда  =  1.  потреба  (С.  3.  Л.),  потре- 
бйзна,  треб  (С.  Ш.).  —  До  тебе,  Господи, 
благаю,  що  там  живеш  на  небі,  звертаю 
очі  а  в  пригоді  і  в  потребі.  Гу'-  Ар.  — 
Працює  з  таким  завзяттям,  що  забував  свої 
власні  потреби.  Шсоч.  —  На  що  купив? 
треба',  на  що  продав?  треба  —  і  требові 
кінця  не  буде.  н.  пр.  С.  Ш.  —  Нужды 
вЪть  =  байдуже,   дариа,    нї  гадки,  і 

ГаДКИ  ЯЙЛО,  СІЛЬКІСЬ.  (Ос).  —  Болить  в 
мене  головонька,  болить  серце  дуже',  ох 
прийдеть  ся  загинути,  а  г  бі  байдуже.  Мет. 

—  Дитина  кричить,  як  ве  розірветь  ся,  а  їй 
і  байдуже.    —    Ідем   собі   і  гад^   мало.  — 
Та    сількісь    каже:    я   старий,  міні  однако- 
во, в.  к. 
2.  нужда  (С.  Л.),  нестаток  (С.  3.).    — 

Нужда  дядьком  зве.  н.  пр.  —  Нужда  нау- 
чить коржі  з  салом  їсти.  н.  пр.  —  Нужда 
закон  змінне,  в.  пр.  —  Прийшов  пес  ситок, 
забрав  і  остаток,  в.  пр. 
Нуждаться  =  нуждатн  ся  (С.  Л.),  потре- 
бувати, терпіти  нужду,  бідувати  (с.  л.). 

—  Сліпай  не  нуждавть  ся   зеркалом.  її.  пр. 

—  Я  не  потребую.  Лев. 
Нужннгь  =  паскудник,  срач.  —  Ой  шко- 
ло ваша  мурована!  Доведеть  ся  тебе  коза- 
кам ва  срач  покидати,  в.  пр. 

Нужный,  нужно  =  потреби!,  потріб- 
ний, но,    трёбеи,  но,    трібний,   треба, 

Тра.  С.  Ш.  —  Там  потрібний,  як  дірка  в 
мішку,  в.  пр.  —  Дав  би  на  молебень,  так 
самому  потребен,  н.  пр.  —  Повні  ложкм 
наливав,  хотя  і  ве  требно.  н.  п.  —  Треба 
неба,  треба  й  хліба,  в.  пр.  —  Дай  вам,  Бо- 
же, з  неба,  чого  вам  треба,  н.  пр.  (Д.  що 
під   ел.   Необходимый  1.   і   Надо,  бный;. 

—  О'чевь  нужное  діло,  письмо  =  ПИЛЬ- 
нв  ДІЛО,  ПИЛЬНИЙ  ЛИСТ.  —  Бо  пнльїші 
листи  маю  —  Іду  до  обозу,  а.  п. 
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Нука,  вухо!  =  ану,  ану  лиш!  ну  лишень! 

(О.  Л.). 
Нумерація  =  лічба. 
Нумеровать  =  переяначати. 
Нумеровка  =  перезначка. 
Нумеръ  =  д.  Номеръ. 
Нутвмкъ  =  поганяйло. 
Нутреввій  =  д.  Ввутревпій. 
Нутрёцъ  =  нутрёць,  нутряк. 
Нутро,  нутръ  =  нутро.  —    II»   вутру    = 

до  вподоби,  до  сподоби.  —  Не  по  пу- 

тру  =   не   до   смаку,    не  до  вподоби, 

коле  в  ніс. 
Нутряной  =  нутряний. 
НывЪ,  пывьче,  выв-Ьча  =  тепер,  тепера. 

тепереньки,  теперечки  (С.  Л.  Ш.),  НІІНЇ, 

няньки  (Гал.  Под.).    —  Як  не  тепер,  то  в 

четвер,  н.  пр. 
Нинішній  =   ТеперІШНЇИ. 
Нирнуть,  пырять  =  ПурЯутИ  (С.  Л.),  ПИр- 

ПуТИ  (С.    Л;),    ПІрНуТН,    ПОрИНуТИ,    ПурИ- 

нати  (С.  з.  Л.),  поринати,  на  перебій  — 
на  вііринкн,  на  ввйринки  (С.  Л.).  —  Пу- 
сти мене,  мати,  у  став  покупать  са,  буду 
плавать,  пуривати,  долевые  шукати,  п.  п. 
—  На  ставі  пишно  лебідь  плив,  а  гуси  сї- 
риї  край  його  поринали.  Гр.  —  Тай  за- 
мовкла русалочка,  в  Дніпро  поринула,  мов 
пліточка..  К.  Ш.  —  Давай  з  тобою  на  ви- 
рники. Сп.  —  Так  у  штанях  і  кинувсь  у 
воду  ва  ввирвнки.  Кр. 

Нырокъ,  от.  Мегкиз  аІЬеІІиз  =  нирець, 
пу  і)рнпкоза. 

Ньірявіе  =  пурннання. 

Ныратедь  =  пурнач. 

Ныть  =  нити. 

Ныть?  =  ниття. 

Н*га  =  пестощі,  пестіння. 

ИІгд*  =  нїгде,  ніде ;  десь. 

НІдро  =  1.  надро.  С.  3.  (Д.  Лоно).  —  Не- 
хай Господь  її  прийме  на  свое  надро.  И.  Воч. 
2.  нетрі. 

НІжевіе  =  пестування,  голублїння.  — 
Пестує  старого,  в  старому  не  до  того  :  инь- 
шого  якогось  гріховного  пестування  старе 
тіло  просіть.  К.  Ш.  —  Не  зазвала  вона 
ні  матчиного  голублїння ,  ні  батьківської 
ласки.  Кн. 

Ніжеиьа  =  пестун,  пещенні,  пестя,  на- 
зуй, мазунчик,  мазуха,  мазушка. 

Ніжать,  ся  ■>  пестити,  ся  (С.  3.  Л.),  не- 
стуваїн  (С.  3.),  голубити,  милувати,  ні- 
жити, СЯ  (С.  Жел.).  —  Вона  його  году- 
вала, пестила,  кохала,  і  а  вам  вона  дожи- 
вати віку  сподївала.  І.  Г.  —  Де  він  зріс 
і  викохав  сн.  де  його  пестила.  Мир.  —  Го- 


НИсколько 


лубитя  ме  тебе,  як  ніжна  мати  днтину-оди- 
ничку.  Кн. 

НІзкнмчать  =  НІЖИТИ  СЯ.  —  Ніжить  са  з 
синами..  Чайч.  Хар. 

Ибжвость  =  ніжність.  С  Жел. 

НІжиьій.  но  =  НІЖНИЙ,  НО  (С.  Жел.),  ТЄИ- 
ДІТНПЙ  (С.  3.),  ТЄНДІІТВНН,  Н0  (С.  Ш.).  — 
Не  хочу  я,  щоб  твої  пухкі  і  тендітні  рука 
зашкарубли  від  важкої  праці.  Зїпьк.  — 
Була  тевдітні  при  людях.  Кот. 

НІкІЙ  =  ЯКИЙСЬ,  ХТОСЬ. 
;  Некогда  =  КОЛИСЬ.  С.  Л.  —  Було  колись, 
минуло  ся,  ве  верпеть  са  знову.  К.  III.  — 
Було  колись  добре  жити  вашій  Україні! 
А  8гайдаймо,  може  серце  хоч  т|юхи  спо- 
чиве. К.  ш.  —  Г.ьівшій  вікогда  =  ко- 
лишній. С.  3.  —  Сном  лукавим  розійшлось, 
слізьми  —  водою  розлилось  колишнєє  сі. ви- 
теє диво.  К.  Ш. 

Некоторый  =  1.  ЯКИЙСЬ.  —  Якийсь  час. 
С.  Л. 

2.  де-якнй,  де-котрий  (С.  Л.),  денея- 
КИЙ,  нн-кбтрвй.  С.  Л.  —  Всі  сплять,  хро- 
иУть>  »  де-які  сопуть.  Гул.  Ар. 

НІкто  =  ХТОСЬ.  С  Л.  —  Прийшов  хтось 
та  взяв  щось,  бігти  за  вам  —  не  знаем  за 
ким.  (в.  з.  —  вітер). 

Ньлецкій  =  німецький.  —  Нъмёциая  зе- 
мля =  нїмещнна.  С.  3.  Л.  —  Був  у  Ту- 
рещанї,  в  Нїмещинї.  Кв.  —  Нгмецвій  яв- 
бнрь,  рос.  Агит  тагиіаіит  Ь.  =  КОЗЯЧа 
борода.  С  Ан- 

Німець  =  німець,  вїнчин,  здр.  німчик, 
в  жарт  або  лайлаво  —  нїмчура,  мн.  НІМ- 
ЦІ, зб.  —  НЇибта.  С.  3.  Л.  —  Колвсь  бу- 
дем по  свойому  тлаголати,  яв  німець  пока- 
же, а  до  того  й  історию  нам  нашу  роска- 
ме.  К.  Ш.  —  А  ва  Оїчі  мудрий  німець  кар- 
топельку садить.  К.  Ш.  —  Степи  мої  за- 
продані жидові,  німоті,  сянн  ж  мої  на  чу- 
жині, ва  чужій  роботі.  К.  Ш. 

Німка  =  ніяка,  німкеня,  с  3.  Л.  —  Ко 
наші  пани  усе  беруть  до  дітей  німкеню  до 
виховання,  в.  о. 

НЬмой,  німо  =  німий,  німо,  безріка,  нін- 
Тур,  НЇМТура.  —  В  глухого  та  в  німого 
справа  ве  допитаєш  ся.  н.  пр.  —  Німі  на 
панщину  ідуть  і  діточок  своїх  ведуть.  К.  Ш. 

—  Тремчу  та  німо  давлю  ся.  Кн. 
Німота  =  Німота.  С.  Жел. 
Намотеповать  =  німувати.  С  3.  — 

подумати  гірко,  як  ота  людина  гарна  анаї 
німуючи,  з  посеред  миру  Божого.  К.  X. 

Нъмтырь,  намтырка  =  д.  Німби. 

Німіть  =  німіти. 

НІсколько  —  кільки,  КІЛЬКО  (С.  3.),  скїль- 
ко,  скількись  (С.  Л.),  де-кільки  (С.  Л.). 

—  НІсколько  больше  10  =   кільканад- 
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ЦЯТЬ.  С.  3.  Л.  —  А  меновите  особ  кілька- 
надцять. Устав  Луц.  братства.  С.  3  — 
Несколько  десяткові  =  кількодееять. 
С.  Л.  —  Випив  скільки  таи  чарок,  тай  кь- 
же...  Бр. 

Н*ту,  нітути  =  нежа,  немаючки. 

Н*тъ  =  1.  нема,  не  мае,  біг-ма,  грубо  — 
чортма,  б,  катма.  —  Неиа  ж  його  ма- 
ленького, нема  його  тута ;  посходила  по  са- 
дочках шавлія  та  рута.  Ой  веиае  і  не  буде 
—  розраяла  злиї  люди.  н.  п.  —  Ой  неиа, 
пена  ні  вітру,  ні  хвилі  із  нашої  України. 
К.  Ш.  —  Всього  иадбали.  Та  діточок  у  їх 
Біг-иа.  К.  Ш.  —  В  нашоиу  полку  чортма 
толку,  н.  пр.  —  Тии  до  тебе  не  прийшов, 
що  чортиав  підошов,  н.  п.  —  Багато  ума, 
а  в  кишені  катма,  н.  пр.  —  Кинувсь  до  кре- 
сала, аж  катма,  н.  к.  —  Ц-Ьтъ  времени  = 
ніколи,  нема  часу.  (Д.  Некогда).  —  Н*ть 
нужды  =  д.  під  сл.  Нужда  1.  —  На  віть 
сошелъ  =  авів  ся,  перевів  ся  нї  на  що. 
2.  нї,  ба-нї!  —  Ти  був  у  його?  —  Нї, 
не  був. 

НІчто  =  1.  ЩОСЬ.  С.  3.  —  Пр.  д.  під  сл. 
Нікто. 

2.  дё-ЩО.  С.  Аф.  3.  —  Я  чув  де-що  з  їх 
розмови.  —  Н-вчто  нехорошее  =  бо'  зна 
що,  ка'  зна  що. 

Нішто  =  хіба,  або.  —  Хіба  ти  чув  про 
ее?  —  Або  я  знаю? 


Нюіаліе  =  нюхання. 

Нюхательный  =  нюхальний.  —  н.  табакь 

=  табака,  здр.  табачок.  С.  Ш.  —  Та- 
бака гарна,  терла  жінка  І'авиа,  стара  пати 
вчила  Ті  мъяти;  дочки  ростирали,  у  ріжки 
насипали,  в.  пр.    —    Ріжок   8  табакою.   — 

—  Збірайтесь:  табаки  понюхати,  ради  по- 
слухати, н.  пр.  —  Хто  вюхае  табачок,  той 
гетьманів  мужичок,  н.  пр. 

Нюхатель  =  нюхач.  нюхарь  (Сп.),  табаш- 
НИК  (С.  Ш.).  —  Нюхачів  багато,  та  табаки 
неиа.  н.  пр. 

Нюхать,  нюхнуть  =    нюхати,    вюхнути, 

по  вітру  —  ВІтрЙТН,  НЮШИТИ  (Чайч.).  — 
Собака  вітрить,  мабуть  зайця  чув.  Хар. 

Нянннъ,  нянькянъ  =  няньчин. 

Нянька,  няня  =  НЯНЬКА.  —  Сестра  Кате- 
рина стала  йому  нянькою   незабутною.  Кн. 

—  Нянькою  быть,  служать  =  няньку- 
вати. —  Вона  цю  зїму  дома  не  жила:  у 
городі  нянькувала.  Чайч. 

Няньчить,  ся  =  няньчити ;  пестити,  пе- 
стувати (С.  3.),  бавити ;   панькати  ся, 

ЦЯЦЬКати  СЯ.  —  Иосиф  сьвятий  ся  рад} в, 
що  на  руцлх  Бога  пестув.  в.  п.  —  І  ба- 
вить свое  налевькев  дитя.  К.  Ш.  —  Пань- 
кавть  са  з  ним. 


0. 


О,  обо,  объ  =  1  •  об.  на.  —  Вдарии  об  зе- 
млю лихом,  журбою,  тай  будем  пить,  весе- 
лить ся.  н.  п.  —  Чи  совою  об  пень,  чи  пень 
об  сову,  а  все  сові  не  гараэд.  н.  пр.  —  Об- 
пер ся  на  йене.  —  Се  було  об  Покрові.  Кв. 
—  Поїхав  на  Різдво,  а  вервув  ся  на  иас- 
ницю.  —  Обь  э'ту  пбру  =  коло  сШ  го- 
дини, пори.  —  рука  обь  руку  =  рука 
в  р^ку,  поруч. 

2.  о,  об,  про,  за.  —  Не  думай  о  яйцях, 
думай  перше  о  курці,  н.  пр.  —  Об  еїм  ба- 
гато писано.  —  Хто  про  що,  а  він  про  На- 
ливайка, в.  пр.  —  Ти  йому  про  образи,  а 
вів  тобі  про  лубья.  в.  пр.  —  Не  про  вдев, 
а  про  завози,  в.  пр.  —  Кожний  за  себе,  а 
Бог  за  всіх.  в.  п.  —  За  тебе  дбають,  як 
собака  за  пъяту  ногу.  н.  пр.  —  Ми  кажем 
за  образи,  а  він  за  гарбузи,  н.  пр.  —  Десь 
мій  милий  иньшу  має,  що  за  мене  забу- 
ває, в.  п. 

3.  на,  3.  —  Стіл  на  трьох  ніжках.  —  Ха- 
та на  дві  половини.  —  Змій  з  трьома  го- 
ловами. 


Оба,  оббих-ь,  об*,  обЪихъ  =  ОООЄ,  здр. 
обойко,  обох,  обидва,  обидві,  обйдвох. 
С  3.  Л.  —  Обоє  —  рябое,  н.  пр.*  —  Ли- 
товський ціп  на  обидва  боки  молотить,  н.  пр. 

—  Два  сліпці  йшло,  обидва  в  яму  попали, 
н.  пр.  —  всть  у  меое  свита,  есть  у  мене 
дві,  фабрицькиї  обидві,  в.  пр.  —  Потім  взяв 
обйдвох  вовводів,  їх  привів  аж  до  свого 
двору.  Ст.  С  —  Обійми  рукаин  =  обо- 
ма, обндвома  руками,  обіруч  (С.  3.  Л.). 

—  А  вів  ухватив,  та  й  душе  обндвоиа  ру- 
ками, в.  к.  —  Вхопив  кавун  обіруч,  та  в 
ноги  з  баштану.  Кв.  —  Усе  перебірала  та 
вередувала,  а  тепер  рада-б  <  біруч  хоч  за 
старого.  Як.  —  Снотрн  п  66а  =  ГЛЯДИ, 

-  бережись,  вЬьнгі  очі  в  руки,  оглядай 
ся  на  задні  колёса,  н.  пр.  —  Гляди  лиш, 
бережись!  робити  так  не  вчись  І  Б.  Г. 

Обабить,  ся  =  1.  оженити,  одружити,  ся. 

2.  збабіти,  збабитн  ся.  с.  Аф. 
Обабокъ,    гр.   Воіеіиз   зсаЬег   ВиІІ.   НіІЬ.    = 

бабка.  С  Ав. 


Обагрить 
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Обагрить,  обагрить,  ся  =  почервонити, 
Червонити,  СЯ.  —  Ой  Дніпре  мій,  Дні- 
пре! Багато  тн,  батько,  у  море  носив  чер- 
воної кровв...  червонив  ти  сине,  та  ие  на- 
поїв. К.  Ш.  —  Сонечко  сходить  па  вебі  ви- 
сокім, вбоге  село  червонить.  Чайч.  —  Оба- 
грить кровью  =  покрівавитн,    окровй- 

ТИ,    СКрІвавПТИ.    —    3  ножем    онровлевни 
в  руках.  К.  Ш.  (Д.  Окровавить. 

Обайщикь  =  д.  Обианщнкь. 

Обакуливать  =  д.  Обмалывать. 

Обалтывать,  оболтать  =  д.  Оговаривать. 

Обап  крутиться,  обанкрутЪть,  обанкручи- 
ваться  =  збанкрутувати,  банкрутува- 
ти СЯ.  —  Вже  послі  скасування  кріпацства 
Фльорковськай  збанкрутував.  Кн.  —  Коли 
купець  збанкрутує,  то  звертати  увагу:  що 
довело  Його  до  банкротства?  Бар.  О. 

Обаукивать,  обаукать  =  обгукуватн,  ви- 
гукувати, обгукатн,  вйгукатн.  —  Вигу- 
кав  екрізь  по  лісу  —  ніхто   не  обізвав  сн. 

Обаяніе  =  чарування  (С.  Ж),  очаруван- 
ня, чари  (С.  3.),  иана  (С.  3:).  —  Еяей 
пустив  на  їх  ману.  Кот. 

Обаятельный  =  чарівний,  заласний.  — 
Козак  та  воля  —  заласна  доля.  в.  пр. 

Оббігать,  оббігать,  оббіжать  =  1.  оббі- 
гати ,  оббігати ,  обгасати ,  обганяти, 
(зазираючи  скрізь)  —  обникати.  —  Обга- 
сав увесь  двір.  —  Обпинав  скрізь  —  нігде 
кмини, 

2.  обганяти,  внпережатп,  обігнати,  ви- 
передити. 

Обваживать  =  1.  обводити. 
2.  обвозити. 

Обваливать,  обвалить,  ея  =  І*  обвалю- 
вати, обсипати,  обвалити,  обсипати,  ся. 
2.  розвалювати,  розвалити,  ся. 

Обваливать,  обвалять,  ся  =  викачувати, 
ВІкачатИ.   —  Викачати  тісто  в  борошні. 

Обваль=  1.  обвалювання,  розвалювання. 

2.  Провалля.   —   Таг    таке    глибоке  про- 
валля, що  й  два  не  видно. 

3.  д.  Лавина. 

Обваривать,  обваріть,  ся  =  обварювати, 
опарювати,  ошпарювати,  обварити,  опа- 
рити (С.  3.  Л.)  ОШПарНТН  СЯ  (С.  Л.),  ті- 
сто —  запарити.  —  Ошпарив  руку  окро- 
пом. С.  Л.  —  Краквув,  як  ошпарений,  в.  пр. 
—  Як  опарпш  ся  на  иолоиї,  будеш  дуть 
і  па  холодну  воду.  8.  пр. 

Обварной,  обварені  =  обварений,  запа- 
рений. 

Обваетрявать,  обвосірять,  ся  =  заго- 
стрювати, загострити,  ся. 


Обващнвать,  обвощить,  ея  =  навощува- 
ти, навощити,  ся. 

Обвезти  =  обвезти. 

Обвернуть,  обвёртывать,  ся  =  обгорну- 
ти (С.  Л.),  обвинути  (С.  3.  Л.),  увинуті 
(С.  Л.),  завинути,  обгортати,  обвивати, 
увивати  (С.  з.),  завивати,  ся.  —  Обгор- 
нув гарненько  рушником  тай  поніс.  —  Не 
рубай  мене  голою  шабелькою  —  обвини  Ті 
червоною  китайкою,  в.  п.  —  Гусельвя  уви- 
^ма  ся  в  павутину.  Кр. 

Обвёртка  =  1.  обгортання,  обвивання, 
завивання. 

2.  обгортка,  окладнна  (С.  Жел.),  па.ія- 
турка. 

Обвертіть  =  д.  Обвернуть. 

Обвести,  обводить  =  обвести,  обводити. 

—  Обвести  казенною  ствною  =   обиу- 
рувати. 

Обветшавать,  обветшать  =  старіти  ся, 
зі(по)старіти  ся,  спороінїтн,  потруїти. 

—  Хата  ще  нічого,  та  підвалини  спорохні- 
ла. Кв.  —  Покрівля  на  хатї  потрухла.  Кн. 

Обвнвальниня  =  д.  Выонбкъ  а. 

Обвивать,  обвить,  ся  =  обвивати,  обно- 
виватн,  обвити,  обповйти,  ся ;  обхоп- 
лювати, обхопити;  обсукувати,  ОГШ- 
ТатИ,  обсуКІТИ,  Обплести.  —  Дивлюсь, 
аж  хміль  за  гялку  зачепив  ся,  а  трохи  зго- 
дом глядь  —  всю  рожу  обновив.  Гр. 

Обвяяеніе  =  обвинувачування,  обвйна 
(С.  Жел.).  —  Ложное  обвнненіе  =  на- 
клеп. 

Обвинитель,  ница  =  обвинитель,  ка  (С. 
Жел.),  завинйтель.  ка  (С.  Жел.  М.  В.), 
обвннуватель,  Ка  (так  саме  І  в  чеській 
мові). 

Обвинительный  =  обвннуват^льний. 

Обвялить,  обвинять,  ея  =  обвинуватити 
(С.  3.  Жел.),  повннуватнтн,  завінува- 
тити,  обвинптп  (с.  Жел.),  обвинувачу- 
вати, повннувачуватн,  винуватити  (С. 
Л),  обвнняти,  ся  (С.  Жел.).  —  Можу  се- 
бе обвивуватити  в  таких  вчинках,  що  кра- 
ще б  моїй  матері  й  на  сьвіт  иене  не  ро- 
дити. Ст.  Г. 

Обвиняемый  =   винувачений.  С.  Л. 

Обвинённый  =  обвинувачений,  повнну- 
вачеянп  (С.  Л.),  винуватець.   —  Після 

присуду  винуватця   яакваули   до    келії    са- 
мітної. Кн. 

Обвиснуть  =  обтиснути,  пообвисати. 
Обвить  =  д.  Обвивать. 
Обводять  =  д.  Обвести. 
Обвозить  =  д.  Обвезти. 
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Обволакивать,  обволочь  =  1.  обволікати, 
обволокти.  —  Обволік  круг  хати,  та  тоді 
кинув. 

2.  заволікати,   заволокти.  —  Місяць  за- 
волокло хмарами. 

Обвораживать,  обворожить  =  чарувати, 
очаровувати,  зачарувати,  очарувати, 
причарувати,  вчарувати;  нану  пуска- 
ти, напускати  (С.  3.).  —  Ой  я  жито  не 
сіяла  —  само  воно  родить,  козака  не  ча- 
рувала —  сам  до  мене  ходить,  п.  п.  —  Ой 
ти,  дівчино,  чарівниченько  І  причарувала 
мов  серденько!  н.  п.  —  На  тебе  десь  ману 
в  Литві  навели.  Гр. 

Обворожительный  =  чарівний.  С.  Л. 

Обворовать,  обворовывать  —  обікрасти, 
обкрасти,  обкрадати. 

Обворожать  =  д.  Обвораживать. 

Обворожённый  =  очарований,  вачаро- 
ваний. 

Обворожить  =  д.  Обвораживать. 

Обвострйть  —  д.  Обвастривать. 

Обвощйть  =  д.  Обващивать. 

Обвыкать,  обвыкнуть  =  привикати,  зви- 
кати (О  Аф),  призвичаювати  ся,  при- 
викнути, звикнути  (С.  Аф.),  призвича- 
їти ся,  обговтати  ся  (с.  Л.),  оговтатн 

СЯ  (С.  3.).  —  Чи  привикла,  сестро,  та  на 
чужині  жити  ?  Ой  хоч  не  привикла,  та  тре- 
ба привикати,  н.  п.  —  Призвичаюсь  до  не- 
долі, що  один  на  сьвітї,  як  билина  в  чис- 
тім полі,  останусь  тужити.  Ос.  —  Та  вже 
вона  тута  з  нами  оговтаєть  ся.  С.  3. 
Обвівать,  обвіять,  ся  =  1.  обвівати,  об- 
дувати,   обвіяти,   обдути,    пообвівати, 

ПООбдуваТИ,    СЯ.    —    Вітер    пообвівав    усі 

■вітки. 

2.   Обвівати,    обвІЯТИ,    СЯ.  —  Обвіяли  усе 

жито. 

Обвінчать,  ся  ==  звінчати,  ся  (С.  3.  Л.), 
повінчати,  ся,  одружити  ся,  шлюб  вви- 
ти, на  рушнику  стати  і  т.  д.  д.  під  сл. 
Бравть  —  Сочетаться  бракоиъ.  —  Там  я 
сьвіт  Божий  побачила  і  на  рушничку  ста- 
ла. Ки. 

ОбвІснть  =  д.  Обвішивать  2. 

Обивстить  —  д.  Обвьщать. 

Обвісі,  =  невірна  вага 

Обвішать  =  д   Обвішивать  1. 

Обвішивать,  ся  =  1.  обвішувати,  об- 
чепляти,    пообвішувати,    пообчіиляти, 

СЯ.  —  Обвішала  всю  шию  намистом. 

2.   обважувати,    обважити,   пообважу- 
вати. —  На  три  хувтм  иеве  обважив. 
Обвввдать,  обввстйть  =  обвіщати,  опові- 


щати, обвістйти  (С.  3.).  оповістити  (С. 

3.).  —  Через  послів  своїх  обвістили.  Л.  В 
Обвіять  =  д.  Обвівать. 
Обвязать,  обвязывать,  ся   =    обвтязатї 

обвъязувати,  ся. 
Обвяливать,  обвялить  =  ВЪЯЛЙТИ,  обвъя 

лйти. 
Обгидить,  обгаживать,  ся  =  об  поган  ні 

опоганити,    обпаскудити ,   опаскудити, 

обкаляти,  поганити,  паскудити,   каля- 

ТИ,  Опоганювати,  СЯ  і  т.  д.  —  Паршива 
вівця  всю  отару  поганить,  н.  пр.  —  Пога- 
на птиця,  що  свое  гніздо  паскудить,  н.  пр. 
(Пр.  д.  ще  під  сл.  Осквернять). 

Обганнвать,  обгонять,  обогнать  =  обга- 
няти, переганяти,  вимережати,  обігна- 
ти, перегнати,  випередити. 

Оогибать,  обогнуть  =  обгинати,  обігна- 
ти, зігнути. 

Обгибъ  =-  д.  Изгибина. 

Обгладывать,  обглодать  =  обгризати,  об- 
гризти. 

Обглаживать,  обгладять  =  обглажу  вати, 
обгладити.  —  Обгладив  шерсть  коневі. 

Обглядывать,  обглядіть  ==  обглядати,  об- 
дивляти  ся,  обглядїти,  обдивйти  ся 
(Пр.  д.  під  сл.  Осматривать). 

Обгнивать,  обгнить  =  обгнивати,  обгнн 
ти,  пообгнивати. 

Обговаривать,  обговорить  =  д.  Оговарн 
вать  2. 

Обговоръ  =  д.  Оговорь. 

Обгонить  =  д.  Обганивать. 

Обгорать,  обгоріть  =  обгоряти,  обгорі- 
ти, опалятя  ся,  опалити  ся. 

Обгрызать,  обгрызть  =  обгризати,  об- 
грввтв,  пообгризати. 

Обгрьізок-ь  =  недогризок. 

Обдавать,  обдать,  ся  =  обливати,  обли- 
ти, ся.  —  Обдать  варомъ  =  обпарити 
ошпарити,  опарити.  —  Обдало  жаромъ 
=  в  жар  Минуло.  —  Обдалб  хблодоиъ 
=  юрон  проняв. 

Обдарявать,  обдаріть  =  обдаровувати, 
обдарувати,  пообдаровувати. 

Обдёргать,  обдергивать,  ся  =  1 .  обсмн- 
кати  (С.  Л.),  обсіпати,  обшморгати,  об- 
смикати, обсіпувати,  обшморгувати,  ся, 
пірья,  волосся  —  обскубти,  обскубува- 
ти, ся,  тючк»  —  обчуїрати,  обчухру- 

вати,  СВ.  —  Обсмикана  хатва  стріха,  роз- 
валена клуня.  Пч. 

2.  осмикати  ся,   підтікати   ся,   ооиі- 
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КаТИ  СЯ,  ПІДТИКатН  СЯ.  —  Осмикала  ся, 
тоді  й  вийшла.  Кр. 

Обдирало  ■=  ЗДЙрЩИК  (С.  3.),  8дирця  (С. 
3.  Л.),  драпіка  (С.  3.  Л.),  обдерйлуп,  де- 
рйлюд  (Лев.),  сіпака. 

Обдирательство  =  вдйрство,  драш'жство, 
лупіхство,  шарпання,  шарпанина,  с.  3. 

Обдирать,  ободрать,  ся  =  драти,  обдира- 
ти, здирати,  облуплювати,  шарпати, 
ся,  обідрати,  обдерти,  зідрати,  подра- 
ти,   облупити,    огаарпати,    обшарпати, 

ПОШарпаТН,   СЯ,   (шкуру   8    вівці  або  що) 

—  оббілувати,  (личко   з   шкурки  ва  тілі) 

—  Обшморгнути.  —  По  винницях  шлпв 
ся,  ошарпав  ся.  обідрав  ся.  н.  д.  —  По- 
шарпав ся  весь  об  шепшиву.  Кот.  —  Увесь 
об  колючки  подрав  ся.  Кот.  —  Облупив  кору. 

Обдирный  (про  зерно)  =  облущений,  ше- 
ретований. 

Обдувало  =  шахрай,  дурйсьвіт  і  д.  об- 
ианщягь. 

Обдувать,  обдуть,  ся  =  1.  обдувати,  об- 
димати, обдати,  ся. 
2.  дури  ги,  обдурювати,  вводити  і  д.  Об- 
манывать. 

Обдумывать,  обдумать  =  обдумувати,  мір- 
кувати (С.  3.  Л.),  мізкувати  (С.  3.  Л.),  об- 
(роз)мірковувати ,  об(роз)раіовупатв 
(С  3.),  обмишлятм,  розважати  (С.  Л.),  ме- 
тикувати, крутйтп  мівком,  обдумати, 
об(роз;иіркуватн,  об(роз  мізкувати,  об- 
(роз)рахуватн,  розважити,    обмислити, 

рОСКЙиутИ  ГОЛОВОЮ.  —  Давай  вів  мети- 
кувати: як  ба  запомогти.  Кн.  —  Обмірку- 
вав усю  справу.  —  Щоб  по  своїй  уподобі 
всякли  обрахував.  С.  3.  —  Послухайте: 
роскивьте  головою,  зараз  би  по  Водохре- 
щах і  на  рушничок.  Ки.  —  Обмислим  кра- 
ще все  це :  коли  і  чим  ми  краще  можем  до 
мети  сягнути?  Ст.  Г. 

Обдумьіваяіе  =  обдумування,  міркування. 

Обдуманный,  но  =  обдуманий,  обмірко- 
ваний, но  і  т.  д.,  з  розвагою.    —    Се 

треба  зробити  не  зря,  а  з  розвагою.  С.  Л. 
Обділять,  обделывать,  ся  =  обробити 
(С.  Л.),  уробити  (С.  Ш.),  оправити,  у- 
правнтн  (С.  Ш.),  повроблювати,  повпра- 
вляти,  обробляти,  оправляти,  уроблю- 

ваТН,   СЯ   ГС.  Ш.).    —    Управляти    образ  в 

рамці.  С   Ш. 
Обдїлнвать,    обділять,    обділить,    ся    = 

обділяти,  обділити,  ся. 
Обділи*  =  1  ■  оброблювання,  оправляння. 

2.  оброба,  обробка,  оправа,  с.  Л.  —  На 

іконі  ніякої  обробки  вена.  Кр.  —  Ваяв  він 


шаблю  —  вся  оправа  вякована  з  злота. 
С.  С.  п. 

Обезглавить,  обезглавливать  =  зітнути, 
стяти,  одтяти,  стинати,  оітинати  го- 
лову, про  кількох  —  постинати,  повід- 
тинати. С.  3.  —  Стяли  йому  головочку; 
ходім,  сестро,  до  домочку.  н.  п.  —  Головку 
буйную  одтяв.  Кот.  —  Шаблі  з  піхов  вий- 
майте. 8  пл'іч  головку  стинайте,  н.  д. 

Обсзденежіть  =  вибитись  з  грошей,  а 
КОПІЙКИ.  —  Рад  би  запомогти,  але  зовсім 
вибив  ся  з  грошей. 

Обездолить  =  обездблнти ,  знедолити, 
сьвіт  завъязатн. 

Обеязаббтиться,  обеззаббчнваться  =  збу- 
ти ся,  збувати  ся  клопоту. 

Обезлюдить  =   вйлюднитн ,    спустошити. 

—  Напади  Татар  вилюднилн  Галицьку  Русь. 
Бар.  О. 

Обезлюдіть    =   ВИЛЮДНІТИ,    обезлюдніти 

(Кн.),  ізлюднїти,  опустіти,  спустіти. 

Обезкуражить,  ся  =  вбентёжитн,  ся.  С. 
Аф.  3.  Л.  —  Збентежила  ся  річ  Латина.  Кот. 

Обезнадеживать,  обезнадёжить ,  ея  = 
збавляти,  збавити  надії,  тратити,  утра- 
тити, стратити  надію. 

Обеанарбднть  -діть  =  д.  Обезлюдять  -дать. 

Обезображивать,  обезобразить,  ся  =  ні- 
вечити, понівечити,  СЯ,  ГЙДИТМ,  огйдв- 
ти,  ся. 

Обезопасить  =  забезпечити. 

Обезоруживать,  обезоружить  =  роззбро- 
ювати, роззброїти. 

ОбезоаиятБть  =  стратити  пагьять. 

Обезпеченіе  =  забезпечення,  зарука.  — 
Хай  буде  зарука  не  хибна  для  нас,  що  сьві- 
тло  душі  пе  згасять  в  пас  муки.  Чайч.  — 
Гроші  взяв,  а  на  заруку  кожух  покинув 
жидові.  Кн. 

Обеапёчивать,  обеапёчять,  ся  —■  вбезпё- 
чувати,  забезпечувати,  у(о)безпечати 
(С.  Ш.),  запобігати  (С.  3.),  вбезнёчнти, 
забезпечити,  ся,  запобігти  (С.  3.  Л.).  — 

—  Депутация  виказала  надію,  що  цісарь 
охоронить  і  забезпечить  права  руського 
народу.  Бар.  О.  —  Ой  я  тебе,  мій  милень- 
кий, не  убезпечаю,  н.  п.  —  Треба  було  у- 
безпечити  Шевченкових  родичів.  Кн.  —  Ми 
запобігли,  од  зичливих  приятелей  иіючн  пе- 
рестороги. Мазепа.  С  3. 

Обезплбдіть  яи  ВПЯЛОВИТМ.  —  Земля  вия- 
ловила,  без  гною  нічого  не- родить.  Кв. 

Обезпокбивать,  обезповбить,  ся  =  тур- 
бувати, стурбувати,  потурбувати,  за- 
турбувати, розтурбувати,  СЯ.  —  Гриць 
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був  задуманий  та  стурбований.   Лев.  В.   — 
Вибачайте,  що  потурбував  вас. 

Ооозснлнвать,  обезснлить,  ся  =  висиля- 
ти, знесилювати,  висилити,  знесилити, 
ся.  ГД.  ще  Изнемогать,  Изнурить).  — 
Почне  висиляти  своє  тіло  поклонами,  по- 
стом. Бар.  О.  —  Згода  зміцняє,  а  незгода 
знесилює.  Зїньк. 

0безснл*ть  =.  ВИСИЛИТИ  ся,  збезсиліти, 
знесилити  ся,  виснажити  ся,  захлястн, 
знемогти  СЯ  і  т.  д.  д.  Изнемочь  і  Изну- 
рить ся.  —  Народ  ізпеміг  ся,  висилив  ся 
і  принишк.  Кн.  —  Чоловік  за  два  тижня 
знеміг  сн,  став  сам  ие  свій.  Прав.  —  Ро- 
бііизои  збезсилів  і  ледве  міг  робити.  Чяйч. 
—  Ниьче  було  таке  виснажене  після  педугу, 
що  од  вітру  валить  ся.  Кн. 

Обсзславить,  обезелавлнвать  =  ославити, 
обнеславити,  ославляти. 

Обезсуднть,  обсзсуживать  =  осудити,  0- 
СуЖДаті,  СуДЙТИ.  —  Ой  нк  я  маю  до 
тебе  ходити,  коли  нас  вороги  та  будуть  су- 
дити, п.  н. 

Обевум*ть  =  збожеволіти  (С.  Л.),  обез- 
глуздіти (С.  3.  Л.),   ЗДурІТИ  (С.   Аф.Л). 

одуріти  (С.  3.),  знавісніти,  з  глузду 
зсунути  ся,  обожеволїти  (С.  3.),  дочасно 
_  стеряти  СЯ.  —  Вова  так  обезглузділа, 
що...  С  3.  —  3  переляку  стерив  ся,  стоїть 
стовпа  і  язиком  не  поверие.  Кн.  —  І  На- 
талка так  обезглузділа,  що  любить  запро- 
пастившого сн  Петра!  Кот. 

Обезчестнть,  обсзчёщивать  =  збезчести- 
ти, зганьбити,  безчестити,  ганьбити. 

Обезьяна,  ^ітіа  =  иавпа,  іалііа  (С.  Жел.). 

іаВПОЧКа.  —  Газ  мавпа  н  дзеркалі  заба- 
чивши... Ст.  Б.  —  На  старість  мавпочка 
педобачати  стала.  Ст.  Б. 

Обезьянничать,  обезьйнствовать  =  мал- 
иувати.  С.  Жел. 

Обезьянство  =  жалиування. 

Оберегатеїь  =  вартівник,  охоронець. 

Оберегать,  ся  =  берегти,  ся  ГС.  Ш.),  сте- 
регти, ся  (С.  3.),  пильнувати,  варту- 
вати (С.  3.).  —  Береженого  і  Бог  береже, 
н.  пр. 

Оберемеивть  =  д.  Забеременеть. 

Обернуть,  обертывать,  ея  =  '■  д.  Обвер- 
нуть. 

2.  ПвреГОрнутМ,  перегортати  (на  пр.  ли- 
сти в  книжці.) 

3.  оглянути  ся,  озирнути  ся,  огляда- 
ти СЯ,  ОЗИраТИ  СЯ.  —  Іди  та  не  озирай 
ся.  (Д.  ще  Оглядываться  і. 

4.  повернути  ся,  повертати  ся,  вер- 
тати СЯ.   —  Швидче  вертай  са  до  дому. 


5.  обернути  ся,  обертати  ся. 

0.  перекинути   ся,    перекидати   са.  — 

Відьма  перекинула  си  клубком,  тай  поко- 
тила ся.  н.  к. 

Обёртка  =  д.  Обвёртка. 

Обечайка  =  обичайка  (сита).  С.  3. 

Обжаловать  =  оскаржити. 

Обжать,  обжинать,  ся  =  обжати,  обжі- 
нати,  пообжинати,  ся. 

Обжечь,  обжигать,  ся  —  1.  опекти  (С.  3. 
Л.),  обпектгі,  обпікати,  ся,  опалити,  об- 
палити, обпалювати,  ся,  (нолосся,  шерсть 
то-що)  —  обш(с)іалйти,  обш(с)иалюва- 

ТИ,   СЯ,  (окропом  або  чим  рідким  гарячим) 

_  опарити,  ошпарити,  ошпарювати,  ся. 
С  3.  Л.  Жел.  —  Не  грай  з  огнем,  бо  опа- 
лиш се.  н.  пр.  —  Не  клади  приску  до  оие- 
ченого,  воно  Й  так  болить,  н.  пр.  —  Ошма- 
лив  волосся.  —  Кричить,  як  ошпарений. 
и,  Пр.  _  Сам,  як  опарений,  кричав.  Кот. 

2.  випалити,  випалювати,  ся.  С.  А*.  Л. 

—  Випалювати  цеглу,  горшки. 
Обживать,  ся,   обжить,   ся  =    обживати, 

обжити,  ся,    ожити   ся  (С.  3.),  обсиді- 

тп  ся. 
Обжиганіе    =     обпалювання;     випаїю- 

ваяня. 
Обжигать,  ся  =  д.  Обжечь,  ся. 
Обжйгь  =  1.  д.  Обжиганіе.  2.  д.  Ожёга, 
Обжинать,  ся  =  А-  Обжать,  ся. 
!  Обжираться,  обожраться  =  оожиратн  ся, 

обтріскуватн  ся,  обжерти  ся,    оотріс- 

кати  ся,  облипати  ся,  обрёпати  ся  (С. 

3.),  облуПИТН  СЯ.  —  Так  обтріскав  ся  га- 
лушок, що  ледве  дише. 

Обжога  =  д.  Ожёга. 

Обжора  =  прожора  (С.  Л.),  нроість  (С.  Л.), 
ненажёра  (С.  Жел.),  жеретій,  жерун(Кр.), 
жеруїа,  брёвкало  (С.  Ш.),  поідайло,  ие- 
наїда  (С.  Жел.).  . 

Обжорливость,  обжорство  =  обжпрство, 
ненажерливість,  обжйрність,  обжирлі- 
вість  (С.  Жел.).  ненажир  (С.  Жел.),  не- 
насгіть,  ненаїдність  (С.  Жел.). 

Обжорливый  =  прожерливий  (С.  Л.).  не- 
нажер.іивпй  (ФР.),  ненажирливий  (С. 
Жел.),  ненажерний  (С.  Жел.),  обжп(е)р- 
ливнй  (С.  ж«л.),  проїснйй  (С.  Л.),   не- 

НаїДЛИВИЙ,   НенаїСНИЙ  (С.  Жел.).    —    Чо- 
ловічина він  проісний,    сяде   до  страви   — 
аж  тремтить  та  ість.  Кн. 
Обзаведеніе  =  Обзавїд.  0бзавестіі 

Обзавести,  обзаводить,  ся  =  оозавести, 
обзаводити,  ся,   пообзаводиті  ся,  (ха- 
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зайством)  —  охазяїнувати  ся,  огрунту- 
вати  ся. 
Обирать,  обваріть  =  озирати,  обзирати 
(С.  3.),  оглядати  (С.  Л.),   переглядати, 
озирнути  (С.  ЗЛ  оглядіти,   переглядї- 

ТИ.  0.  3.  Л.  —  От  пішов  я  город  озиратв. 

к.  ш. 
Обвнраться  =  озирати  ся,    оглядати  ся, 

ОГЛЯДуватИ  СЯ.  С  3.  —  Озврай  ся  ва 
задні  колеса,  н.  пр. 

Обвбрь  за  1.  огляданая  (с.  л.),  озираная. 
2.  огляд  (С.  Жеі.),  погляд  (С.  3),  пе- 
регляд (С.  Л.  Жел.).  —  Зробивши  огляд 
письменства...  Кп.  —  Погляд  па  українську 
словесність.  К.  X. 

Обзывать  =  узивати.  С.  Л.  —  Вопа  ж  йо- 
го лає,  пънницею  узивав,  п.  в. 

Обивать,  обйть  =  1.  оббивати,  одбввати, 
одлуплюватн,  пооббивати,  оббити,  од- 

6ЙТИ,  ОДЛупЙТН.  —  Вітер  пооббивав  усі 
яблука,  н.  о. 

2.  оббивати  (С.  Пар.),  оббити,  побива- 
ти, ПОбЙТИ  (С.  3.  Л.),  гвіздками  —  ЦЬВЯ- 

хувати,  вйцьвяхувати,  шальоввою  —  ша- 
лювати, ВЙшаЛЮВаТИ,  дравню  для  щеко- 

турки  —  решетити,  решетувати,  вйре- 
шетувати.  —  Обивать,  обить  пороги  ■* 
вчащати,  внадитись  (А0  кого).  —  Обить 
крылья  =  приборкати. 

Обиваться,  обиться  (про  одежу)  =  обтрі- 
пувати ся,  обтріпати  ся. 

Обивка  =  оббиття.  С.  Жел.  Пар. 

Обида  =  образа  (С.  Ж.  3.  Л.),   ураза  (С 

3.  Ш.),  здр.  уразка  (С.  Ш.),  кривда  (С.  3.). 

—  Ох  і  тяжко  та  образа  уразила  сердень- 
ко Милошу.  Ст.  С  п.  —  Бракуя  жовчі,  щоб 
оддячать  за  гірку  образу.  Ст.  Г.  —  Не 
дасть  себя  въ  обйду  =  не  дасть  собі 
в  кашу  наплювати,  н.  пр. 

Обидный,  во  =  образливий,  у(в)разлй- 
вні,  во  (С.  Ш ),  кривдний,  но.  —  Вра- 
зливе слово  від  дітей  гірше  болячки  —  не 
заживав,  н.  пр.  —  Це  кривдно  для  йене 
буде.  Лев.  В. 

Обидчивость  =  образливість,  у(в)разлй- 
вість. 

Обидчивый  —  образливий,  уГв)разлйвин 
(С.  Л.  Ш.). 

Обідчнкь,  ца  =  напасник,  ця  (С.  3.  Л.), 
кривдник,  ця,  скривдйтель,  ка  (С.  Ж.). 

Обндъть,  обижать,  ся  =  образити,  ся  (С. 
3.  Л.),  уразити,  ся  (С.  л.  Ш.),  скривди- 
ти (с.  Л.),  укрйвдити,  окривдити  (С.  Л.), 
ображати,   ся  (С.  3.  Л.),    уражати,   ся 


(С.  Л.),  кривдити,  укривжати  (С.  Л.),  о- 

бІЖДати  (С.  3.  Л.).  —  Хто  тебе  роздрату- 
вав, образив,  на  кого  ти  розлютив  ся.  Ст. 
С.  п.  —  Вже  хто  мене  уразить,  так  мов 
серце  вже  не  обериеть  ся   до    пього.    Федь. 

—  Інфамівю  обряжали  міщан.  П.  Могила. 
С  3.  —  Хто  кривдить  людей,  той  кривдять 
своїх  дітей,  н.  пр.  —  Шкода  має  бути  у- 
вривжевому  плачова.  Ст.  Л.-  —  До  вбогих, 
до  покривджених  дідове  серце  теплой  сцї- 
л ющим  било  ся.  Кн.  —  Всяке  обіждав,  а 
воно  й  не  змагветь  ся.  С.  3.  —  Я  образив 
тебе,  друже,  —  вибач.  Ст.  Г. 

Обнліе  =  роскіш,  достаток,  їжі  —  ла- 
сійка, листя,  овочу  —  гясота,   ряснота 

(Кв.),  спїгу  —  СНЇЖНЙЦЯ,  сили  —  буЙ- 
НІСТЬ.  —  Сього  літа,  дивувати  Богу,  ва 
яблука  така  ряснота,  що  й  листу  не  звати. 
Кн.  (Д.  ще  під  сл.  Изобнліе). 

Обиловать  =  д.  Избыточествовать. 

Обильный,  но  =  достатиий  (С.  Пар.),  гой- 
ний (С.  Ж.  3.),  про  лист,  овоч  —  ряснйй, 
НО,   про    насіння  —     СЇМЯНЙСТИЙ,   ТО,  про 

бросткв  —  броснатий,  ТО ,  про  ліс  — 
ЛІСНИЙ,  ЛІСНО,  про  зьвіра  —  ЗЬВІрнЙЙ, 
ЗЬВІрНО,  про  гриби    —   ГрибнЙН,  Грибно. 

—  Що  прийде  всева  красна,  буде  вся  наша 
голота  рясва.  н.  пр.  —  У  нас  дуже  зі. вірно. 
Сп.  Чайч.  —  І  не  сказати  як  грибпо;  вже 
краспюк'в  та  сишіків  і  не  береш,  тількв 
самих  боровиків.  Кп.  (Д.  ще  під  сл.  Нео- 
бильный). 

Обиноватьея,  обвнуться  =  д.  Колебаться  2. 
Обинякь,    частіше    обиняки    =    обиняки. 

С.  Жсл.  —  Бсзъ  обивикбвъ  —  навпро- 
стець, без  сороиа  казка.  —  Обннякй- 
ив  =  навдогад,  ианівцея.  —  Навдогад 
буряків,  щоб  капусти  дали.  п.  пр.  —  Яв 
почув  таку  одповідь  Марко,  бачить  сам,  що 
манівцем  не  можна,  тай  почав  вже  навпро- 
стець до  його.  Ст.  С.  п. 

Обирало,  обнраха  =  д.  Обдирало. 

Обирательство  =  здирство. 

Обирать,  обобрать  =  1.  збірати,  зібрати, 
пірря  —  драти,  оекубати,  оскубти. 
2.  оббіратн,  обдирати,   обібрати,   обі- 
драти,   обЛупЙТИ.     —     Заманили    йото  В 
карти  грать  і  геть  чисто  облупили. 

Обнркн  =  вибірки. 

Обиталище  =  осёля  (С.  3.),  ЖИТЛО  (С.  3.  Л.\ 
жилля  (С.  Л.),  обістя  (С.  3.),  лоиівка. 
(Д.  під  сл.  Жилище;. 

Обитатель,  ница  =  д.  Житель,  пика. 

Обитать  =  жити,  пробувати ,  мешкати 
(С.  3.).  —  Д.  під  сл.  Жить. 

Обитель   яв  .1.  д.  Обиталище. 
2.  ианастйрь. 
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Обйтельожій  =  ианастирськнй. 

Обить  =  д-  Обивать. 

Обнібдь  -  обихід,  обихідка  (С.  Жел.).  - 

Може  нкого  шага  вторгував  би,  то  й  було  0 
на  обіхідку.  н.  к.  -  Що  треба  на  обихід- 

Обжалывать.  обколоть,  ся  -   1-  обколю- 
вати, обрубувати,  обколоти,  обрубати, 
пообполювати,  пообрубувати. 
2.  обшпйлюватн,    обтйкувати,  ся,  об- 
пшилйти,  обтикати,  ся,    пообшпплюва- 
ти,  пообтйкувати,  ся. 
Обкапывать,  обкапать,  ся  =  обкапувати, 
обкрапуватя,  обкапати,  ся  і  т.  д.,  по- 
обкапувати,  ся  і  т.  д. 
Обкапывать,  обкопать,  ся  =  обкопувати, 

обкопати,  ся,  пообкопувати  ся. 
Обжарнать=   обчикрижити,   обчухрати, 
приборкати.  —  Щоб  крилець  хто  ве  об- 
чухрав. Гр.  —  Приборкані  крила. 
Обкатить  =  д.  Обкачивать.  .  . 

Обкатывать,  обкатать,  ся  =  1.  оо-ызжа 
ТИ,   обгІЗДЙТН,    СЯ.  —  Санки  добре  объ1з- 

2.  обкачувати,  викачувати,  обкачати, 
викачати,  СЯ.  —  Обкачав  ся  в  піску.  — 
Треба  викачать  тісто. 

Обжаяавать,  обкатить,  ся  =  обливати 
облити,  ся.  ,  . 

Обкидать,  обкидывать  =  обкидати,  об- 
кидати. —  Обкидати  землею.  —  Лип*  об- 
кидало =  висипало,  опрвшдло,  випри 
щи.іо  на  вид£,  обкидало  лице. 

Обкладывать,   обложить,  обжласть,  ся  = 

1.  обкладати,  окладати,  обкласти,  ся, 
пообкладати,  ся,  дерниною  —  обдерну- 
вати, каміннях  -  Обиурувати.  -  Пооб- 
кладав ся  кішжкамн  тай  пише. 

2.  обшивати,  обшити,  ся  (по  краях),  об- 
лямовувати, обляпувати. 

Обклеивать,  обклеить,  ся  =  обклеювати, 
обліплювати,  обклеїти,  обліпити,  ся, 
пообклеювати,  пообліплювати.  —  Всі  сті- 
ни зараз  обліпили.  Кот.  _ 

Обжлёйжа  =    1.    обклёюванвя,   обліплю- 
вання. 
2.  обклейка. 


вати,    обгодовувати,   ся,    худобу  чин 

шкодливим  —  опасти.  —  Обгодували  ди- 
тину, то  й  болить  живіт. 

Обноситься  =  обкосити  ся,  пообкосюва- 
ТН  СЯ.  —  Я  вже  обкосив  ся.  —  У  нас  уже 
всі  пообкосювалн  ся. 

Обкрадывать,  обокрасть,  обкраеть  =  об- 
крадати, обікрасти,  пообкрадати. 

Обкусывать,  обкусать  —  обкусювати,  об- 
гризати, обкусати,  обгризти. 

Облагать,  обложить,  ся  =  1.  д-  Обклады- 
вать. 

2.  облягати,  оточати,  облягти,  оточи- 
ти, обступати,  обступити.  —  Гей  уже  ж 
ваші  славпі  Запорожці  та  й  невеселі  стали, 
гей  облягли  іх,  облягли  Москалі  та  й  усіма» 
сторонами,  н.  п.  —  Обступили  город  Умані., 
поробили  шанці,  н.  п.  —  Ен*й  уже  зближав 
ся  до  городка,  що  Турн  обліг.  Кот. 

3.  накладати,  накидати  (податки),  нало- 
жити, накинути,  оподаткувати,  митом  — 
обмйтити.  ,  . 

ОблагодІтельствовать  =  багато  добра 
кому  зробити,  облагодїятн.  (С;  Жсл.). 

Облагорбживать.  облагородить  =  облаго- 
роджувати, облагородити,   облагород- 

ВИТИ     О    ЯтА>' 

Обладаніе  =  володіння  (С.  3.  1.),  владан- 
вя,  обліда. 

Обладатель,  ница  =  володарь,  обладарь, 
ка.  с.  Жсл. 

Обладать  =  володіти,  владати  (О.  Жел.). 
обл  аду  вати  (С.  3.  Жел.).  , 

Облаживать,  облааитъ  =  облавювати, 
облазити,  вилазити. 

Облаживать,  обладить  =  °6*™*У*™' 
облагодити  (С.  3.),  обладити,  )  (влад- 
нати (С.  Ш.),  у<в)п(ірядкуватн  (Є.  Ш.), 
у(в)ладнуватн. 
Облако,  здр.  облачко  =  хиара,  хшарина, 
8,п  іиарка,  їиаронька(С.З.л.).оболок 

1С,  3  \  —  Твое  сонце  сьвітить  ясно,  мов 
іавво  в  хмарі.  К.  Ш.  -  3*  сонцем  хма- 
ронька плив!!.  К,  Ш.  -  На  небі  оболо» 
заступили  сонце.  Кн.  -  Перистые  облака 
=  баранці,  шоЛОДІ.  —  Слова  „Перистые» 


вони  не  розуміють,   треба  сказати,   що   то 

2.  обклейка.  мододі.  їй.  .  . 

Обковырять  -  Обколупати.   -    Обколупав  І      лАмшлть?  ^«„Ать,  ся  =  облбилюва 
кругом,  та  й  кинув.  тЛЛттл_      ти.  обломити,  ся,  гилки  -  чухрати,  Об 


кругом,  і»  и  «ч"1 
Обколачивать,  обколотить,  си  =  обОИВа 

ти,  оббити,  пооббивати,  ся. 
Обколоть  =  д.  Обкаливать. 
Обхопіть  -  д.  Обкапывать. 
Обжоржкть,  обжариликать,  ея   =  оогоду 


ти,  облоийтв,  ся,  гилки  -  чуїрати,  об- 
чухрати, низові  гилочки  або  листи  —  00- 
пасинкувати,  сухе  що  —  обтрощити. 
Облава,  рос.  Авагит  еигореит  Ь.  =-=  ^оиИ- 
тевь,    копитець,    копитці,    копитняк, 
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шдлистннк,  шдолішннк,  ггідорішник. 
С.  Ан.  , 

Облапить  —  облапати,  обмацати. 

Облапошивать,  облапошить  =  обдурюва- 
ти, обдурити,  пошити  у  дурні,  підчи- 
крижити. 

Обласкать  =  обласкавити,  обжилувати, 
Приголубити.  —  Тремтіла  йдучи  до  неї,  а 
вона  мене  приголубила.  Ка. 

Областной  =  крайовий. 

Область  =  края,  країна,  с.  Л.  —  Свій 
край,  як  рай,  чужа  країна,  ас  домовина, 
п.  пр. 

Облатка  =  оплатка. 

Облачать,  ся  =  одягати,  вдягати,  убі- 
ратн,  СЯ  ((.'.  Ш  .).  —  Диякон  повинеи  єпи- 
скопа до  служби  Божої  убірати.  її.  II. 

Облаченіе  =  1-  одягання,  \бірания. 
2.  убір,  одежа  (церковні). 

Облачко  =  д.  Облако. 

Облачный  =    І.  іиарннй,  хіуріі.  —  У 
дівчини  серце,   як   літнєє    сонце,  хоч  воно 
хиарне,  хмариссеньве,  та  теиле,  теплесень- 
ке, и.  п. 
2.  паровий. 

Облегать,  облечь  =  д.  Облагать  2. 

Облегчать,  облегчить,  ся  =  пільгуваті, 
у.іегшувати  (С.  Ш.),  легшати  (С.  Л.),  ио- 
дёгшвти  (С.  Л.у,  одлигнутн(С.З.Л.),  по- 
лёгчатн  (С.  3.),  иоиільжиті  (С.  Л.). 

Облегченіе  ш  пільга  (с.  3.  Л.),  вільгота 
(С.  Л.),  полегкість  (С.  Л.),  полёгчення, 
иолекшіяня,  одлига  (С.  з.  Л.),  улёкшу- 
вания  (С.  ш.),  попуск,  подуст  (Ос),  о- 

СЛаба  (Л.  С).  —  Б  деаь  тобі  нолю  ся, 
Боже,  Ти  пс  чует,  одвернув  ся;  і  в  ночі 
и  тихо  плачу  —  пільги  од  тебе  не  бачу. 
К.  П.  —  Годі  мінї  за  кінними  братами  уга- 
няти, час  ній!  козацьким  ногам  пільгу  дати, 
н.  д.  —  Багато  витерпіла  і  ніякої  пільга 
не  дізнала.  К.  Св.  П.  —  І  почув  полегкість 
на  душі,  почув  утіху,  до  матері  пригорта- 
ючись. Зїньк.  —  Маніфест  наділив  чииало 
полегкостів.  Кн.  —  Та  дай  Боже  здоро- 
въачко  нашому  цареві,  що  вів  зробив  по- 
лекшівни  нашому  краєві,  її.  п.  —  Угаму- 
вав ся,  став  міні  попуск  попускати.  Ос.  — 
Аиі  сперта,  аяї  попуску,  н.  пр. 

Обледеніть  =  Обіерзнутї.  —  Обледені- 
лый  =  обжєрзлиї. 

Облекать,  облечь,  ся  =  одягати,  убірати, 
ОДЯГТИ,  убрати,  СЯ.  _  Облечь  властью 
=  надати  сілу,  право. 

Облетать,  облетіть  =  1.  облітати,  обле- 
тіти; ВИЛІтаті. —  Ластівка  облетіла  круг 
хати.  —  Тільки  вернув  єн,  миттю  облітав 
усіх  родичів. 


2.  опадати,  обсипатись,  опасти,  пооб- 
падати Обсипатись.  —  Листя  опадав.  — 
У  зеленому  садочку  обсипалось  листя  — 
нема,  нема  од  милого  ніякої  вісти.  Чайч. 
Обливать,  облить,  ся  =  обливати,  обли- 
ти, ся,  влити  ся  (С.  Л.),  обілляти  (Ііод.), 
окропом  —  обпарювати,  опарювати, 
ошпарювати,  обпарити,  ся  і  т.  д.  — 
обливати   ся,    заливати  ся   сльозаві, 

проливати  СЛЬОЗИ.  —  Подиви  ся,  ще  зі- 
ронька тільки  заняла  св,  а  ти  ж,  моя  голу* 
боиька,  слїзми  облила  ся.  н.  п.  —  Ой  вий- 
ду я  на  могилу,  кругом  подавлю  ся,  як  зга- 
даю про  ту  волю  —  сльозами  залью  ся.  в.  її. 

Обливана  =  д.  Горбыль. 

Облизывать,  облишать,  ся  =  облизувати 
ся,  вилизувати,  обсиоктувати,  облиаа- 
ти,  ся,  вилизати,  облоктїти  ся. 

О'бликь  =  обличчя,  вид.  с.  Л. 

Облинять  =  полиняти,  про  волосся,  пірря, 
шерсть  —  вилиняти,  облїзтп. 

Обляпать,  облипнуть  =  облпиатп,  облип- 
нути. 

Облицевать  =  облицювати. 

Обличать,  обличить  =  виказувати,  ви- 
являти, доводити,  обличатн  (с.  Жсл.;, 
виказати,  виявити,  довести,  облнчитп. 

Обличитель,  ница  =  обличитель,  ка  (С. 
Жел.),  вйказчпк,  доказчик,  ця.  —  і  об- 
личителя жорстоких.  К.  Ш. 

Облобызать,  ся  =  обцілувати,  поцї.іува- 
ти,  ся. 

Обложеніе  =  облога,  обложения,  с.  3.  Л. 

Обложить  =  д.  Облагать. 

Облой  =  ожеледь,  ожелёда,  ожеледиця. 
С.  3. 

Облокачиваться,  облокотиться  =  обпіра- 
тн  ся,  сніраті  ся,  обперти  ся,  спер- 
ти СЯ.  —  Сперла  ся  на  поручпї.  Кр.  — 
—  Обпер  ся  на  вікно.  —  Облокотись  = 
обпершись,  Спёршись,  на  ЗЛОГах Си- 
дить біля  столу  на  злогах,  голову  підпер.  Кн. 

Обломать  =  д.  Обламывать. 

Облбиокъ  =  од(від)лоюк  (С.  3.),  уломок 

(С.  Ш.|,   ВЛОИОК,    ВЙЛОЖОК,   палиці  або  що 

_  цурупалок  (а  3.),  цурпалок  (С.  3.), 

ОЦупОК   (С.  3.),  посудини  —    Черепбк    зо. 

черёппя,  скла  —  с(ш)клянка. 

Облопаться  =  д.  Обожраться. 

О'блукль,  частіше  здр.  облучёгь  =  полу- 
драбок. —  Я  на  неї  задивився  —  полудра- 
бок уломив  ся.  н.  п. 

Облупило  =  д.  Обирало. 

Облтпать,  облупливать,  облупить,  ся  «■ 
облуплювати,  облупити,  ся. 
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Шмыгать,  оболгать  =  обріхуватн,  обре- 

хати. 
Облыжный  =в  брехливий. 
Обльїсіть  =  облисіти,  вилисіти. 
Облізать,  обліать  =  облазити,  облізати, 

облізти.  —  Обліз  рачки.  —  Смушок  обліз. 

Облінмтьея  =  обледащіти,  зледащіти, 
розледащіти  (С.  Л.),  роалїнувати  ся 
(С.  X). 

Обліпиха,  рос.  НіррорЬае  гііашпоіїїбз  Ь.  = 
ПЛОХОВНИК,   ЩЄЦ.  С  Ап. 

Обліпить,  обліплнвать,  обліплять,  он  = 
Облїпііти,  обЛІПЛЮВатН,  СЯ,  вальками  гли- 
ни хату  —  обвалькувати. 

Облюбить  =  обмилувати. 

Обмивать,  обмавывать,  ея  =  обмазати, 
вимазати,  обмастити,  вимастити,  дьог- 
тем, салон  —  Обшмарувати,  вапаою  — 
обвапнувати,  валькаии  глини  —  обваль- 
кувати, грязюкою  —  обкаляти;  обма- 
зувати, ся  і  т.  д. 

Обмакивать,  обмакнуть  =  вмокати,  умо- 
чати (С.  Ш.),  вмочати,  умочу  вати,  у(в)мо- 

ЧЖТИ.  С.  Ш.    —    їжте,    уиочайте,   иа  друге 
вибагайте.  її.  пр.  —    Хоч  у  попіл  кусок  у- 
ночу,  та  солодко  зьім.  в.  пр. 
Обмалывать,  обмолоть,   ся   =  обмелюва- 
ти, обмолоти,  ся,  вимелювати,  вймоло 

ТИ,  СЯ.  —  Жорна  добре  обнололи  ся.  — 
Цей  млин  обмелює  (або:  вимелює)  в  день... 

Обманный   =  облудний. 

Обмануть,  обманывать  =  обдурити  (С.  3. 
Л.),  одурити  (С.  3.  Л.),  здурйти,  підду- 
рити (С.  3.  Л.),  обманити  (С.  Л.),  ома- 
нйти,  омилйти  (С.  3.),  обмарити  (Сп.), 
отуманити,  ошахрати,  ошахрувати,  о- 
шукати  (С.  3.),  обморочити,  в  шори  у- 
брати,  у  дурнї  аошйти,  москаля  під- 
везти, дурити  (С.  Л.),  обдурювати  (С. 
Л.),  обманювати  (С.  3.),  туманити  (С.  Л. 
Ш.),  отуманювати,  морбчити  (С.  Л.),  об- 
морочувати,   підманювати,   ошукувати 

(С.  3.),  ЗВОДИТИ,  ПІДДурЮВатИ,  багатьох 
—  ПереДурЙТИ,  передурювати.  —  Бре- 
хати і  обманювати  других  —  од  Бога  гріх, 
а  од  людей  сорон.  Кот.  —  Не  дуріте  дітей 
ваших,  що  вони  на  сьвіг'і  на  те  тільки, 
щоб  панувать.  К,  Ш.  —  І  премудрих  не- 
мудрі одурять.  К.  Ш.  —  Не  здуриш  апте- 
каря купервасом.  н.  н.  —  Сьвіт  запалить 
ся,  бо  мужик  цигана  ошукав,  н.  пр.  —  Не 
гріх  дорого  продати,  гріх  на  мірі  ошукати, 
н.  пр.  —  Купуючи  чи  продаючи,  чи  не  о- 
шукав  кого?  Б.  Н.  —  Тая  надія  значно  нас 
оиилила.    Л.    В.    —   Треба    його   провчить, 


Обмачивать 

щоб  не  піддурював  чужих  жінок.  Кот.  — 
Москаля  ти  підвіз,  так  тим  и  тут  і  поги- 
баю. Дум. 
Обмануться,  обманываться  ==  омилйти  ся 
(С.  3.),  помилити  ся,  огулйти  ся,  ома- 
нути  ся,  обмишулитп  ся  (С.  з.),  іроннч- 
ііо  —  хвітйти  шилом  патоки,    об.іизня 

ПІЙМатИ,    ОМИЛЯТИ   СЯ  і  т.  д.    —    Я  тільки 
оиилена  була  тією  надією.  Ки. 
Обманчивый  =  облудний  (С.  3.  Л.),  омиль- 
ний,  зрадливий  (С.  Л.>,  звбдний  (С.  Л.). 

—  Який  тепер  сьвіт  облудний:  сьвітить,  а 
не  гріє.  н.  пр. 

Обманщик-ь,  ца  =  дурйсьвіт,  ка(С.З.  Л.). 
ошуканець  (С.  3.),  ошукач,  облудник, 
шахрай  (С.  3.),  баламут,  зводннк.  —  Ми 

всі  дурисьвіти,  не  звіряй  ся  нікому.  Ст.  Г. 

Обманшячій  =  облудний  (С.  3.),  ошукан- 
ський  (С.  3.),  шахрайський. 

Обманъ  =  облуда  (С.  3.),  ошуканство,  о- 
шукання  (С.  3.),  шахрайство  (С.  3.),  6- 
шук,  дурйсьвітство  (с.  Л.),  обмана  (С. 
3.  Л.),  підмана  (Кр .),  омана.  —  Обманъ 
чувствъ  я*  мана  (с.  Л.),  омана  (С.  3.), 

мара.  —  Лестною  облудою  покритий.  Ско- 
ропадський. С  3.  —  Облуда  будь  од  нас 
одлюдна.  н.  пр.  —  Доти  шахраював,  доки 
за  свое   шахрайство   устряв   в  лабети.    Кн. 

—  Добра  мої  одібрані  обмаиою.  Я.  В.  — 
Не  слухаючи  оман  мнтежиичих.  Мазепа. 
С  3.  —  Серце  не  хотіло  тому  вірити,  не 
хотіло  ламати  ту  чудовну  оману,  ту  фан- 
тастичну облуду.  Мир.  —  Весело  здавало 
ся  од  чарівничої  омани  поета.  К.  X. 

Обмарать,  обмарывать,  ся  =  обкаляти, 
покаляти,  вакаляти,  ся,  обвалювати, 
ся,    позапалювати,    пообкаїювати,  ся. 

—  Вею  одежу  покаляв  чорнилом.  —  Дити- 
на обкаляла  ся. 

Обмаслить,  обмасливать,  ся  =  1-  обма- 
слити, обмастити,  вимастити,  об(ви)- 
маслювати,  обмащувати,  ся. 
2.  заялозити,  насмальцювати,  заялозю- 
вати,  заяложувати,  засмальцьовувати, 
ся.  С.  Аф. 

Обматывать,  обметать,  ся  =  обмотувати, 
обвивати,  обмотати,  обвинути,  обви- 
ти, ся. 

Обмахивать,  обмахнуть  =  обмахувати, 
обмахнути. 

Обмахнуться  =  1.  обмахнути  ея. 
2.  д.  Обмануться. 

Обмачивать,  обмочить,  сн  =  1. обливати, 
обмочувати,  облити,  обмочити,  цообли- 
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вати,  пообибчувати,  ся.  —  Поіиваючи 

квітки,  і  самі  пообливали  ся. 

2.  умочати,    уиокатн,    у(в)ночувати, 

у(в)МОЧНТИ,   у(в)«ОЧатИ.  С.  Ш.  —  Умочи 
в  олію.  —  (Д.  теж  під  ел.  Обмакивать). 

3.  уііісюватн  (С.  Ш.),  рибу  ловити,  у- 
сцикатп  ся,  упїсяти  ся  (С.  Ш.),  усдя- 

ТИ   СЯ.  —  Дитипа  упіслля  ся. 

Обмащнвать,  обмостить,  ся  =  обмощува- 
ти, обстелюватп,  обмостити,  обстелиш 
і  т.  д.  д.  Мостить,  ся. 

Обмежевать,  обмежёвывать,  ся  ==  обме- 
жувати, обмежовувати ;  розмежувати, 
розмежовувати,  ся. 

Обмеліть  —  поміліти,  обміліти,  попіль- 
ці ат  и . 

Обмерзать,  обмёрануть  =  обмерзати,  об- 
мерзнути, обмерзти,  пообмерзати. 

Обметать,  обнести  =  обмітати,  обмести, 
Пообмітати.  —  Пообмітай  скрізь,  щоб  чи- 
сто було.  —  Обметало  лице  =  д.  Обки- 
дало. 

обметать,  обмётывать  =  обкидати,  за- 
рнгуватн,  обрубйти,  обкидати,  зариго- 

вуватН,   Обрублювати.  —  Обкидати  петлі. 

—  Я  до  ладу  зарятувала,    а    вона  як  сіпо- 
нула витку,  так  шитво  і  розлізло  ся.  Кн. 

Обиетица,  обмётки  =  (борошна)  —  обмё- 
ТИЦЯ  (Сп.),  чого  иньшого  —  СЬИІТТЯ.  С. 
Л.  —  Де  вже  їм  до  пшеаишного  тіста,  коли 
й  обмети  ці  нема.  и.  пр.  Д.  ще  під  сл.  Муки. 

Обпинать,  вбиить,  ся  =  1.  обминати, 
обійняти,  утоптувати,  утоптати,  обто- 
ЛОЧИТН,  ЄЯ.  —  Обімнятн  постелю.  —  У- 
топтати  сіво. 

2.  проІЗЖМТИ,   проїздити.  —  Кінь  засто- 
яв ся  —  треба  проїздити. 

Обпирать,  обмереть  =  обніратя,  зоилї- 
ватм,  уилівіти  (С.  Ш.),  обмерти,  вомлї- 

ТИ,  уМЛЇТМ  (С.  Ш.).  -  3  жалю  умлівав,  в.  п. 

Обиишёниватмя,  •бмиаеммться  =»  І .  не- 
віучати,  мемл^чмтм,  нешонадати,  непо- 
пасти  в  мету,  нроиаи^ти  ся. 
2.  д.  Обманываться  і  Ошибаться. 

Обиогаться,  обмочься  =  'о(м)дужувати, 
о(вн)чунюватн,  о(ві)д^а»ті,  о(вй)чу- 
няти  (а  3.),  обногтй  ся.  _  Тямко  був 
слабий,  тепер  во  троху  видужуй.  —  Коли  б 
мій!  обмостись,  та  уп-ыть  имолоктись.  н.  пр. 

—  Д.  ще  під  сл.  Быад«в4нлммггь 
Обмозговать  =  обміркувати,  обмізкувати. 
Обновить,  обиокиуть  —  обмокати,  обмок- 
нути, ІНОСНуТМ.  —  Іівои  її  вовк,  ізверз 
аа  иве.  в.  п. 


Обмолачивать,  обмолотить,  ся  =  обмоло- 
чувати,  ООИОЛОТЙТН,    СЯ,    не    розвязуючи 

снопів  —  обкалатувати,  околотувати, 
обкалатати,  околотити. 

Обмолвиться,  обиолвлвваться  =  обмови- 
ти ся,  поиилйти  ся  в  речах. 

Обмолвка  =  помилка  в  словах. 

Обиорбживать,  обморозить  =  обморозю- 
вати,  обморозити. 

О'бморокь  =  обмірання  (Кн/,  млость  (С 
3.),  млість  (С.  Жел.).  —  Падать,  упасть 
иь  обморокъ  =  умлівати,  омліти  (С.  Ш.), 
зомлівати,  зомліти  (С.  Аф.  Л.),  обміри- 
ти, обмерти  (С.  Жел.).  —  Скоро  ненька 
тез  вздріла,  упала  на  землю  та  й  зомлі- 
ла, н.  п. 

Обморбчнвать ,  обморочить  =  д.  Обма- 
нывать. 

Обмостить  =  д.  Обмащнвать. 

Обмотать  =  д.  Обматывать. 

Обмочить,  ся  =  д.  Обмачивать,  ся. 

Обмошённичать  =  ошахраїтн  (С.  Л.>,  об- 
шахрувати, обдурити,  обнахлярувати 
і  д.  Обмануть. 

Обмундировать  =  справити  форменну  о- 
дёжу. 

Обмучннться  =  уборошнйти  СЯ.  С  Ш. 

Обмывать,  обмыть,  ся  =  обмивати,  об- 
мити, ся,  білизну  —  опирати,  обпира- 
ти, ОПрати,  Обіпрати.  —  Буду  прачку 
наймати,  таки  свої  дрібні  діти  буду  опира- 
ти, в.  п.  —  Ой  там  стоїть  Марійка  тай 
плаче:  ой  хтож  мого  Нестіра  опраче.  Ой 
не  стій,  Марійко,  тай  не  плач,  закатай  ру- 
кава, тай  опрач.  в.  п. 

Обмывки  =  (з  милом)  —  НЙЛИНИ,  ЗИНЛИ- 
НИ,  обмЙЛКИ,  після  миття  посуди  або  що 
—   ПОМИЇ. 

Обникать  =  1.  Обтіпати.  —  Обтіпати  ко- 
ноплі. 

2.  обтріпати,  обідрати,   обшарпати.  — 

Геть  чисто  обтріпала  спідницю. 

3.  оббігати,  обгасати,  обникати.  —  Об* 
бігав  скрізь  —  нігде  вена  його. 

Обникаться  =  1.  обтріпати  ся,    обідра- 
ти ся,  обшарпати  ся. 
2.   обтерти  ся  в  сьвітї,    ніж   людьми, 
вилюдніти. 

Обмылки  =  милими,  зийлмяи,  обийлкп. 

Ооныллгь  ж  обиилок,  омйлок. 

Обмыть  =  д.  Обмивать. 

Обмилять  =  обчеркяутя,  обвести  крей- 
дою. 

Обмана  =  замін* ,  обміиа,  замін,  вимін, 
іроиіна,  иіаьба,  (Д.   від   сл.   Ввивань  і 
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МІпа).  —  Пріобрітенное  міною  =  об- 
жінок. 
ОбмІнмвать,  обмінять,  обмінить,  ся  = 
обмінювати,  вніінювати  (С.  Аф.),  замі- 
нювати (С.  Аф.),  промінювати,  обміня- 
ти, ся,  заміняти,  ся  (С.  Л.),  замінити, 
ся  (С.  Аф.;,  вйиіняти,   проміняти,    ся. 

—  Вв  міняв  шило  на  швайну.  а.  її р. 
ОбиІнщнК"ь  =  Д.  МЪНОВЩИНЪ. 
Обміаь  =  д.  Міна. 
Обміривать,    обмірять,   обмірять,  ся    = 

обмірювати  (с.  л.),  уяірювати  ге.  л.  Ш.), 

ОбіІрЯТИ,   СЯ.    —    Обмірив  хату  навкруги 

і  все  записів  скільки  з  улиці  і  8  двора.  — 

Купець  обмірив  на  цілий  аршии. 
ОбмІрь  =  обмір. 
Обмягчать,   обмягчнть,  ся  =    мъягчйти, 

змъягчатн,     мъякшатн,     помъякшати, 

мнягчйти  і  т.  д. 
Обмякн)ть  =  помъякнутн,  зяъякнутя. 
Обмять  =  д.  Обмивать. 
Обнадёживать,    обнадёжить   =    подавати 

надію,   забезпечити,   о(у)бвзпечати  (С. 

Ш.),  податя  надїю,  забезпечити,  упёв- 

ЦИТИ   (а    Ш.).    —   Ой  я  тебе,  мій  милень- 
кий, не  убезиечаю.  н.  п. 
Обнажать,  обнажить,  ся  =  оголювати,  за- 
голювати (С.  Аф.),  обголювати,   оголи- 
ти,   заголити  (С.  Л.),  обголити,  ся.  — 

Оголилось  поле  од  серпа  и  коси,  нігде  Й 
приліпитись  крапельці  роси.  В.  Щ.  —  Об- 
нажённый =  оголений,  голий,  заголе- 
ний. —  Ховай  голе  тіло!  н.  пр.  —  Та  пе 
по  штанях,  а  по  голому  тілу  вибив.  Кн.  — 
Обнажить  саблю  =  вннятя  шаблю  з  пі- 
хов. —  Шаблі  з  піхов  виймайіе,  тіло  мов 
порубайте,  в.  д. 
Об  народы  вать,  обнародовать  =  оголошу 
ватн,    оголосити  (С.  Л.),  ознаижувати, 

ОЗНаЙМЙТН.  С.  3.  —  От  сі  універсали  ого- 
лосивши перед  народом.  Маркович.  С.  3.  — 
Всій,  кому  відати  належить,  ознаймуви  і 
осьвідчавм.  С.  3. 

Обнар)Жі ніс    =   ВИЯВЛёння. 

Обнаруживать,  обнаружить,  ся  =  виявля- 
ти (С.  Л.і,  виказувати,  визначите  (С. 
3.  л.і.  ввсьвідчувати,  виявити  (С.  Л.), 
.виказати,  визначити,  ся.  —  Не  велів  він 

нічого  того  виявляти,  що  міні  казан.  Ч.  К. 
Обнашивать,  обносить  =  1.  обносити,  об- 
нести. —  Почали  обносиш  коровай  гостям. 
2.  (>бН(')Ш\(сЮ;ВаТИ,  ОбнОСЙтН.  —  Обно- 
сив чоботи,  тепер  не  так  мулнп.. 

Обиижнть,  обпилить  =  зинжати,  понижа- 
ти. Знизити,  лоиііннти. 


Обнимать,  обнять,  ся  =  1.  обнімати,  о- 
бійжати  (С.  Л.),  обняти,  обійняті,  ся. 
2.  обгортати,  огортати,  загортати,  об- 
хоплювати, обнімати,  обгорнути,  об- 
хопити, переймати,  ПеренЯТІ.  —  А  сму- 
ток тяжкий  обгортав  мене.  Чайч.  —  Не 
знав,  де  муку  велику  подіти  і  лихо,  що  нас 
обняло.  Чайч.  —  Жах  його  переняв,  язик 
йому  руба  став  з  остраху.  Кн.  —  Обвяли 
його  думна  та  гадки  та  журба  пекуча.  М. 
Вов.  —  Обнять  діло  =  збагнути.  С  3. 

Обнищать,  обпнщевать  =  зтлбожіти  (С. 
Л.),  зъубожнтя  ся  (С.  3.),  знищити  ся, 
обголїти,  перевестись  на  злйдиї,  убож- 
шаті  (С.  Ш.),.уб6жествітн  (С.  Ні.).  —  Д. 
під  сл.  Обідніть. 

Обнова,  обновка  =  обнова,  новина.  - 
На  Великдень  на  солоиі  проти  сонця  діти 
грались  собі  крашанками,  тай  стала  хвали- 
тись обновами.  К.  Ш. 

Обновитель,  ница  =  оновйтель,  ка.  — 
Вів  пе  зродив  ся  ововителем  вашого  жит- 
тя. Кн. 

Обновить,  обновлять,  СЯ  =  ОНОВЙТЯ,  ПО- 
НОВИТИ (С.  Л.),  ВІДНОВИТИ,  ОНОВЛЯТИ 
(Кн.),  ПОНОВЛЯТИ,  ВІДНОВЛЯТИ,  СЯ  (С.  Ж.). 
—  Сьвіжа  краса  природи  обхоплює  і  оно- 
вляв мене.  Кн.  —  В  церкві  горів  золотом 
оновлевий  іконостас.  Не. 

Обяовлепіс  =  оновлення,  понова  (Кн.).  — 
Може  чаєш  оновлення?  К,  Ш. 

Обносять,  обнести  =  І.  обносити,  обве- 
сти. —  Сьвятощі  круг  церкви  тричі  понесли. 

2.  ГОрОДЙТН,  ОбГОродЙГИ,  тином  —  ТП- 
нйтн,  обтннйти.  С  НІ. 

3.  обріхуватн,  обрехатп. 

Обнбсныа  -=  брехЛЙВПЙ.  —  Брехливі  речі. 

Обнбсокь  =  (одежі)  —  виноски ,  лахма- 
нина (С.  3.  Нов.),  обувва  —  шкарбан, 
шкарбун,  ми.  шкарбуни  (С.  3.),  хутряної 
одежі  —  шкаруаідь. 

Обнюхать,  обнюхивать  =  обнюхати,  об- 
нюхувати і  д.  Нюхать. 

Обпить,  ся  =  д.  Обнимать,  ся. 

Обо  =  д.  О. 

Обобрать  =  д.  Обирать. 

Обогатить,  обогащать,  ся  =  вбогатйтп, 
ся  (С.  3.  Л.),  збогатітн,  збогащати,  ся, 

багатіти  (С.  Аф.  Л.).  —  Той  життя  свое 
складне,  щоб  науку  збогагить,  той  у  темря- 
ві конає  і  живе,  щоб  їсти  Л  нить.  Сам.  — 
Ноііінгками  збогатнлись.  С  3.  —  Збогаща- 
лм  ся   пінрнапиіюю    добр    турецьких.   Л.  В. 

Обогащение  —  збогащёння,  збагачення  (О. 

Л.),  убогачёния  (С.  Зі  НІ.). 
Обогнать  =  д.  Обганивать. 
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Обогнуть  =  д.  Обгнбать. 

Обоготворенії1   =  Обожания.  С.  Жел. 

Обоготворить,  обоготворять  =  обожити, 
обожатн  (С.  Жел.  Пар.),  убожествйти  (С. 
Ш.),  убожествлятп. 

Обогревать,  обогріть,  ся  =  огрівати,  на- 
грівати, огріти,  зігріти,  нагріти,  обі- 
гріти, ИОГрІТИ,  СЯ.  —  У  вдівоньки  сер- 
це, як  зїммбє  сонце  —  хоч  воно  сьвітить, 
сьвітить  та  не  гріє.  п.  п.  —  Сонце  глину- 
до  із  неба  її  землю  всю  німую  обігріло, 
ростоаило  і  сніги  і  кригу.  Чайі. 

Ободвёрена  =  одвірок,  одвірки.  С  3.  — 
А  наймичка  у  иорогу  вхопилась  руками  за 
одвірок.  К.  Ш. 

Ободвбрь,  у  виразі  „дворь  обо  дворь"  = 
суиёжно,  двір  з  дворон,  двір  коло 
двора. 

Ободбкь  =  обідець  (С.  3.  Л.),  обвідка,  у 
решета  —  обичайка  (с.  Л.). 

Ободрать  =  д.  Обдирать.  —  Ободранный 
=  обідраний,    обшарпаний,   обдертий, 

про  чоловіка,  що  в  обідраній  одежі  дивись 
ще  під  ел.  Оборвансцъ,  про  дерево,  шку- 
ру _  облуплений,  луплений,  обідраний. 

—  Коза-дереза  пів  бока  луплена,  в.  к. 
Ободрить,  ободрить,  ся  ви   підбадьорити, 

ваохотити,  додати  духу,  сили,  відва- 
ги, бадьорити,  заохочувати,  додавати 
духу  і  т.  т.,    підбадьорювати,  ся,    ку- 

рЙЖИТИ,  СЯ.  —  Думки  підбадьоруваля  її 
до  боротьба.  Кн. 

О'бодь,  ободбкь  =  І.  обід,   адр.  обідець, 
обідок,    ин.  обІДДЯ.  С.  3.    —    Шия  така, 
хоч  обіддя  гни.  н.  ир. 
2.  д.  Ободбкь. 

Обоє  =  д.  Оба. 

Обожать  =  д.  Обоготворить;  кохати  ревне. 

Обождан  і  с  вв  д.  Ожнданіе. 

Обождать  =  д   Ожидать. 

Обожжённый  =  опалений,  опечений,  окро- 
пом —  опарений,  ошиареняй,  про  цеглу 

—  випалена,  пеньок  —  бгарь.  —  Обож- 
жённое місто  =  опік,  опарнлина,  опе- 
чене, опарене.  (Д.  Ожёга). 

Обожраться  =  д.  Обжираться. 

Обознаться  в»  опізнатн  ся,  вклепати  ся. 

Обозначать,  обозначить,  ся  =  внзиачати 
(С.  3.),  позначати,  означати,  визначити 
(С.  Л.),  позначити  (С.  Л.),  означити,  ся 

(С.  Л.і.    —    На    нашно^тї   не  визіїачепо  — 
на  скільки  він.  Кр.  —  Нехай  гараяд  визна- 
чать наші  межі.  Ьін. 
Оббзннчій,  обозноп    =  оббзННЙ.  —  Полко- 
вий обозний.  С  3. 

Обоврьватеїь  =  оглядач. 
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Обозревать,  обозрьть  =  ОГЛЯДатн  (С.Л.). 

Озирати  і  д.  Обзнрать. 
Обозрініе  =  д.  Обзбрь. 

Оббзь  =  1.  валка.  0.  Аф.  —  Назуст>іч 
валка  чумаків,  паровиць  кільканадцять.  — 
Прийшов  до  чумаків,  до  валки.  С  3. 
2.  оббз,  табор.  (С.  Ш.).  —  По  пильн-ї 
листи  маю,  їду  до  обозу,  н.  п.  —  Козам 
недалеко  табором  стала.  Л.  В. 

Обон  ==  шпалери,  шналярі.  с  3.  Л.   - 

Спіш  шпалнрами  пообклеювані. 

Обойма  =в  вірвант  (С.  Аф.),  урвант  (С. 
Ш.).  —  Вірвант  одбив  ся  і  трохи  не  загу- 
билась шина  з  колеса. 

Оббймица  =  І.  гніздо  (в*  котрому  блок 
крутить  ся). 

2.  обруч  (залізний,  на  палі,   щоб  вона  не 
розбивала  ся,  як  забивають  бабою). 

Оббина,  частіше  мн.  оббнны  =  жужелиця. 

Обойный  =  шпалерний. 

Обойти,  ся  =  д.  Обходить,  ся. 

Обойщикь,  ца  =  обйвач,  ка.  с.  Пар. 

Обокрасть  =  д.  Обкрадывать. 

О'бокъ  вв  обік  (С.  3.),  збоку,  побік.  — 
Побік  його  жіночка  небога.  К.  Ш. 

Оболакнвать,  оболбчь  =  обволікати,  ва- 
волїкати,  обволокти,  заволокти.  —  Не- 
бо заволокло  хмарами. 

Оболванивать,  оболванить  =  1.  обтісу- 
вати, обтесати. 

2.  дурити,  обдурювати,  обдарити,  по- 
шити у  дурні. 

Оболгать  =  обрехати. 

Оболдьть  =  ошаліти.  Кр. 

Оболочка  є  1.і  Обвёртка  2. 
2.  шкурка,  шкурочка,   толубёць,   плі- 
ва, плівка,  плїнка. 

Оболтать  =  д.  Обалтывать. 

Обольститель,  ница  =  спокусник,  ЦЯ  (С. 
Жсл.  Пар.),  ЗВОДЙтеЛЬ,  ка  (С.  Жел.  Пар.), 
балаиут,  ка  (С.  Жел.).  —  Ой  ви  хлопці 
баламути,  баламути  всього  сьвіта,  баламу- 
тять наші  літа.  н.  п. 

Обольстительный,  но  =  звабливий,  во, 
вабливий,  во,  привабний,  принадніш, 
Н0.  —  Усе  так  звабливо,  що  тільки  б  зда- 
сть сн  радів.  Чайч.  —  Як  зирнули  на  кра- 
су вабливу,  зашарілвсь,  поніміли  з  чуда. 
Ст.  С.  п.  —  Гонив  геть  принадні  мрії  про 
роскіш.  Лев.  В.  —  (Д.  ще  иід  ел.  Завле- 
кательный). 

Обольщать,  обольстить  =  зваблювати,  зво- 
дити (С.  3.),  знижувати,  у(в)леш,ати 
(С.  ІП.),  спокушати,  принижувати,  при- 
ианювати,  змінювати,  підводити,  зва- 
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бия  (С.  3.),  знадити,  у(в)лестйти  (0. 
Ш),  принадити  (С.  ЗГ),  підвести,  спо- 

И/СНТИ  (С.  3.).  —  Розумом  лукавим,  а  чи 
аовом  чарівним,  облесним  звабив  до  гріха 
ітидкого.  От.  Г.  —  Спокусив  дівчину.  К.Н. 
г  Дурна  була,  вів  мене  і  зманив,  а  тепер... 
Ів.  —  Бачу  добре,  що  вів  підводять  її  до 
гріха  8  ним...  мовчу.  Не  підведе,  думаю.  Кн. 

«больщеяіе  =  ваба,  приваба,  принада, 
принижування,  одаяа,  мана  (Пр.  д.  під 
сі.  Обнанъ). 

Обомліть  =  зомліти  (С.  Аф.),  умліти  (С. 
ш.),  омліти,  обімліти,  омертвіти,  отер- 
пнути. —  Зомлів  Марко.  К.  Ш.  —  Серце 
з  жалю  умлівав,  н.  п.  —  Я  од  страху  отер- 
пла. Кр. 

Обонявіе  =  нюхання,  НЮХ.  С  Жел.  Пар. 
К.  Ся.  П.  —  Добрий  нюх  мав  —  почув  по- 
живу. С.  Л. 

Обонять  =  НЮХатн,  Чути,  по  вітру,  про 
собак  —  ВІТрЙТИ  (С.  Л.),   НЮШИТИ  (Чайч.). 

—  Носом  чув,  де  горілка. 
Обора  =    ВОЛОКа,    частіше    ми.    ВОЛОКИ  (С. 

Аф.  3.),  Оббри  (С.  3.).  —  На  що  ти  упо- 
вает? Чи  иа  свою  шапку  бирку,  що  шов- 
ком шита,  вітром  підбита,  а  зверху  дірка? 
Чи  ва  свої  постоли  боброві,  що  волоки 
шовкові  у  в  одвосталь  з  валу?  в.  д.  — 
Обори  валовнї.  О.  3. 
Оборачивать,  оборотить,  ся  =  1.  оберта- 
ти, перевертати,  перегортати,  оберну- 
ти, перевернути,    перегорнути,  ся,   — 

Переверни  на  другий  оік.  —  Перегорнув 
кілька  листків  і  почав  читати. 

2.  повертати,  завертати,  повернути,  за- 
вернути, СЯ.  —  Завертай  коней  назад.  — 
Та  я  везабаряй  ся,  за  чотирі  веділевьки 
назад  повертай  ся.  н.  п. 

3.  обертати,  перевертати,  ся,  переки- 
дати ся,  обернути,  ся,  перекинути  ся. 

—  Хоч  як  вертись  і  одступай  ся,  хоч  в  ві- 
що хоч  перекидай  ся.  Кот.  —  Перекинула 
ся  сивою  зозулькою,  стала  кувати  в  вишне- 
вім саду.  в.  п.  Под. 

Оборванец-ь,  вінмца  =  обірванець,  обір- 
ванка (С.  Л.),  обідранець,  ка,  обшар- 
панець, ка  (с.  Л.),  ошарпанець,  ка,  дра- 
нець  (Кп.),  ошара  (сп.  р.),  голодранець 
(С  3.),  голодрабець  (С.  3.  Л.},  голоколї- 
нець,  шарпак,  чка,  лахнай  (С.  3.),  лах- 

иан,  дрантюга.  —  Обідранці  пішли  в  тан- 
ці, а.  пр.  —  Гляньте:  який  дранецьі  Со- 
рочка аж  сьгітигь  ся,  а  штани  розлїзли  ся. 

Кп.    (Пр.    Д.    ЩЄ    ПІД   СЛ.    ГО-ШШЪ). 

Оборванный  •=  Обідраний,  драний,  об- 
шарпаний (С.  л.),  ошарпаїий,  пошар- 
паний (С.  Л.),   обшмаганий,   шарпатий, 
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ГОЛОДрабиЙ.  —  Нехай  дощ  і  крізь  драпу 
свитину  січе  згорблену  працею  спину.  Чайч. 
—  Убогяі  села,  убогий  обшарпаний  люд. 
Чайч.  —  І  сама  ходила  обшматана  і  дочку 
водила  обідрану.  Мир.  —  Одним  одна  на 
улиці  дитина,  пошарпана  на  їй  свитина.  Мет. 

Оборвать,  обрывать,  ся  =  обірвати,  ся, 
обідрати,  ся,  обшарпати  ся,  ошарна- 
ти  ся,  обтріпати  ся,  обривати,  ся,  об- 
дирати, СЯ,  Обтріпувати,  СЯ,  нірря  — 
обскубти,  листя  —  чухрати,  обчухрати, 
листя  знизу  —  пасинкувати.  —  Обор- 
ваться =  увірвати  СЯ.  С.  Ш.  —  Увір- 
вав ся  з  бантини.  —  Увірвав  сн  бас.  н.  нр. 

Оббрвышъ  =  д.  Оборванецъ. 

Оборка  =  оборка  (С.  Жел),  обшивка  з 
зборами. 

Оборона  =  д.  Защита  2. 

Оборонять  =  д.  Защитить. 

Оборонительный  вг  д.  Защитительный. 

Оборотень  =  перевертень  (С.  3.  Л.),  відь- 
мак, вовкулака  (С.  Аф.  3.  Л.).  —  Як  у 
волі  ва  могилі  вовкулак  почув,  а  сич  н  лі- 
сі та  на  стрісі  недолю  віщує.  К.  Ш. 

Оборотить,  ся  =  д.  Оборачивать,  ся. 

Оборотливый  =  меткий,  спритний,  зруч- 
ний, ручий,  зворотчивнй  (С.  Л.).  Пр.  Д. 
під  сл.  Ловкій. 

Оборотный  =   І.  поворотний,  звороти  И ІІ. 

—  Зворотні  коні.  С.  Л.  —  Закон  не  мае 
зворотної  сили.  Ст.  Л. 

2.  відворотний. 
Оборбтъ  =  1.  поворот,  зворот,  зворотка. 

С.  Л.  —  Крутим  поворотом  перекинув  ио- 
возку.  —  'іуди  Й  відти  за  день  зробив  два 
зворпта.  —   Се  даю   новий    поворот  в  ділі. 

2.   відворот,    внворот,    виворотка.   — 
На  відвороті  медалі  вибито...   На  оборо гь 
ва  навсиак,    навзнак,   всиак,    навпаки, 
с.  а. 
Оббр-ь,  оборышъ  =  вибірки,  брак,  негідь. 

—  Усі  кращі  яблука  продала,  зостали  сн 
самі  вибірки. 

Обособить,  обособлять,  ся  =  ОД(від)ое6- 
бити,  од(від)рі8нііти,  одівідіокрбмити 
одособляти,  одрізняти,  відокремлюва- 
ти, ся. 

Обострить,  ся  =  загострити ,  обгострй 
ТИ,  ся. 

Обочина  =  1.  бік  (шляху,  греблі),  в  Пол 
тавщинї  і  Харьківщині  місце  по  обидва  бо 
ки  шляху  до  кавави  зоветь  ся  —  бульвар. 

—  Звертай  з  шляху,  поїдемо  краще  буль- 
варом. 

2.  баляси  (С  Ш.),  бильця,  поручні,  с.  Л. 

ОбОЮДИЫЙ,   НО  =  ОбОПІЛЬППЙ,  НО  (С.  3.  Л.). 
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Обосторбннїй  (С.  Ж.).  —  Цивилизация  — 
здобуток    праці    не   самих  лишень  мужчин, 
а  обопільпий.  Кн.  —  Пр.  д.  ще  ііід  ел.  Вза- 
имный. 
2.  двозначииы,  но. 

Обоюду  =  обопільно,  в  обох  боків. 

Обоюдубстрый  =  гострий  а   обох  боків. 

Обмахать,  обмахивать,  ся  =  оборати,  о- 
борювати,  ся. 

Обпиться  =  д.  Опиваться. 

Обработать,  обработывать  =  обробити, 
оброб.ІЯТИ.  —  Хай  тільки  кожний  обро- 
бить свое  невеличкеє  поле.  Сам. 

Обработка  =    оброблювання,    обробка, 

обробіток,  тільки  про  землю  і  рослину  — 
управа  (Гал.  С  Ш.).  —  Обробка  пола.  — 
Цур  йому  з-  тим  обробітком  поля.  Кр.  — 
Обробка  коштувати  мс  дорожче,  ніж  саме 
дерево.  Кр.  —  Управа  тютюну.  Гал. 

Обравнивать,  обра(о|внять  =  рівняти, 
зрівнювати  (С.  Аф.),  обрівнятн,  зрівня- 
ти, пообрівнювати.  —  Заказує,  щоб  шля- 
хи рівняли  під  губернатора.  К.  X. 

Обрадовать,  ся  =  зрадувати,  ся  (С.  Аф. 
Л.),  порадувати,  ся,  звеселити,  ся,  зра- 
діти (С.  Аф.  3.  Л.).  —  Зрадів  старий,  як 
побачив...  А  зіронька  зійшла,  усе  поле  тай 
осьвітнла,  а  дівчина  вийшла,  козаченька 
тай  звеселила,  п.  п.  —  Обрадованный  = 
зраділий. 

Образёцъ,  образчнк-ь  =  зразок,  взір,  взо- 
рець  (Гвл.),  шпиль  (С.  3.),  штиб,  кшталт, 
Приклад,  Іібказ.  —  Хотїв  показати  людям 
зразок  до  кращого  життя.  З'іньк.  —  Вона 
зразок  великої  любові!  до  иароду.  Кн.  — 
Нона  була  у  школі  за  зразок  учительки. 
Кн.  —  Одна  народна  поезия  для  всіх  нас 
стоїть  за  віковічний  взір."  К.  X.  —  Разом 
почали  росходити  ся  книжки,  де  аскетичне 
життя  виставляло  ся,  яко  взорець.  Бар.  О. 
—  Зроблено  на  кшталт. 

Образина  =    пика,    мармиза,    мацапура. 

0.  3.  Л.  —  Пика,  як  у  коилика.  н.  пр. 

Образки,  рос.  Агит  тасиїаіит  Ь.  =  К03Я- 
ча  борода,  с.  Ан. 

Образная  =  каплиця,  капличка  (особлива 
кімната  в  образами,  призначена  для  молін- 
ня ;  теж  саме  і  та  кімната,  де  малярі  ма- 
люють образи). 

Образникъ   =  богомаз.  С.  Ш. 

Образница  =  1.  божник,  божничок,  бож- 
ниця. С.  Ш.  —  Намалюю  матір,  на  бож- 
ник поставлю,  на  божничок  гляну,  матір 
1спомъяиу.  н.  п. 

2.  каплиця,  капличка,  с  3. 
Образной  =  образовий. 
Образный,  но  =  образний,  но,  облйчли- 
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ВИИ,  ВО  (Кн.).  —  Бесіда  йго  розважва, 
обличлива;  слухаєш  його  і  ан  бачиш  те, 
про  що  він  каше.  Кн. 

Образованіе  =  1.  внтворённг,  формуван- 
ня (С.  Ж.).  —  Отаке  гатворння  з  малень- 
кого жолудя  великого  д) ба  сьвдчить,  що...  Кн. 

2.  осьвіта  (С.  3.),  лросьвта,   цьвічен- 

НЯ  (С.  3.).  —  Сам»йлович  був  син  сьвл- 
щеника,  одержав  дуже  добр;  осьвіту.  Бар. 
О.  —  Просьвіти  аа  плечиїа  це  носити, 
в.  пр.  —  Братстса  київсько:»,  тру  вдаючо- 
го ся  в  цьвіченню  молодіти  рсийскої.  Ясии- 
ськпй.  С  3. 
Образованный  =  1.  внтвоений,  у  фор- 
мований. 

2.  ОСЬВІТНИЙ,  ОСЬВІчеННЙ.  -  Метою  осьві- 
чених  ліодєй  повинно  статшадїляти  своею 
осьвітою  і  простий  люд.  Де.  В.  —  Поміж 
осьвічевих  людей  трапляю.  ся  маловірні 
або  й  зовсім  без  віри.  Ба]  О.  —  Петро 
Могила  дбав  добре,  щоб  бул  осьвічеиі  сьвя- 
щевики.  Бер.  О. 
Образовать,  образовывать,  я  =  1.  скла- 
сти, витворити,  вйробит  уформуватп 
(С.  Ш.),  спорядити,  склади,  витворя- 
ти, виробляти,  формуват,  сноряжатн. 

СЯ.  —  Виробили  ся  звичаї,*  у  якому  слу- 

чаї  треба  сісти  або  стати,  ір.  О. 

2.  просьвітйти,  осьвітит,  просьвіща- 

ТИ.  ОСЬВІЩатИ,  ЦЬВ1ЧИТИ,!Я.  —  Про- 
сьвітйти, кажуть,  хочуть.  КЛ.  —  Вели- 
кая громада  молодїжи  росекої  в  коле- 
гіумі моїм  виайдуєть  ся  і  інауках  цьві- 
чвть  ся.  П.  Могила.  С  3. 

Образумить,  ся  =  обр)зум)ц,  ся  (Кп.), 
оханути  ся,  охамен/ти  с  схаиенутп 
ся,  прийти  до  глуїду,  стіпти  ся.  _ 

Казав  тобі:  оброзу»  ся,  поухай  батька. 
Кн.  —  Об-чзум,  Марусю,  сводоию,  нехай 
вона  в  хмару  не  даходить.  К  —  Охаші 
ся,  не  дрочи  ся,  н*  басуй,  ПаьКу  І  Макар. 

—  Та  що  ви  верзее ?  Схаменїт!а !  Мир.  О. 

—  Та  що  ти,  дущю,  оханисьі  к,  _  Сха- 
менулись ви,  та  чи  не  пізно.  •*£.  —    кИ) 

Хведьку,  вчись,  ей  схаменись!  ^,  Ар.    

Було  виробляв  таке,  що  крий  1^  а  те. 
пер  прийшов  ;о  глузду. 

Образцовый  =  зразковий. 

Образчнкъ  =  1.  д.  Образёцъ. 

2.  обрІЗОР  (клаптик  тканини,  Шру  аб0 
чого  иньш>го  на  зразок). 

О'бразъ  =  1.    образ,    вид,    вйгл,    по- 
стать (5.  3.),  постава,   кшталт  стан. 

—  Обгаз  коханий,  сьвятий  в  дум  ізнов 
ожив*є.  Чайч.  —  Сам  я  не  знаю,  чосерце 
журба  так  давила,  тільки  твій  об],  один 
дав  йому  знову  всю  силу.  Чайч.  —уста- 
ва еьвята,    а   думка   злодійська,    я.  ,    
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Мало  вигла,  хреста,  в.  о.  —  Диявол  у  люд- 
ському стаїі.  н.  о. 

2.  д.  Икба. 

3.  примір,  првклад,  зразок. 

4.  сабсіб  р.  Ж.  Л.},  побит  (С.  3.  Л.),  роб 
(С.  Л.),  жанр.  —  Якам  ба  то  побитом  гро- 
шей добута  і  С.  Л.  —  Ти  мене  слухай,  а 
своїм  робомне  роби.  н.  о. 

5.  лад,  поядок,  росполог,   напрямок. 

—  Ивымъ  брааомъ  =  инакше,  ЙНьшИї 
способом.  -  Какнмъ  ббразоиъ  =  яким 
способом,  обитом,  ро5ом  У  як  ?  —  Яким 
же  побито*  Терпелиха  з  дочкою  опинилн 
ся  в  вашім  елі?  Кот.  —  Никонмъ  обра- 
зоиъ =  ніянм  способом.  —  Надлсжа- 
щимъ  6бра»мъ  д.  під  сл.  Надлежащіп.  — 
О'бразъ  мшей  =   наирямок,    погляд. 

—  РавнымюОразомъ  =  так  саме.  — 
Такиит.  ооЧзоиъ  =  таким  побитом, 
робон. 

Обрамить,  обпливать  =  оиравпти,  у- 
пранити  (СШ.),  уставити,  аоставитн  в 
рямки,  в  рмцї,  облямувати,  оправля- 
ти,   у  прав  ли,   уставляти,  ставити  в 

рЯМКМ.  —  Іравлнти  образ  В  ранці.  С.  Ш. 
Уставив  і  п  в  рямки,  сів  би  та  и  ди- 
вив ся.  и.  и—  Погляд  синіх  облямованих 
чорними  бренятами  очей.  Кн. 
Обраннвать,  ронить  =  губити,  упуска- 
ти, згубило.  Аф.  Л.),  загубити  (С.  Л), 

уиуСТЙТИ  .  Ш.),  ПОСІЯТИ.  —  Загубив 
люльку.  С.  ф  —  Упустив  вий.  С.  Ш." 
Обратить,  оещіть,  ся  =  обернути,  по- 
вернути, іверіутн,  привернути,  обер- 
тати (С.  і?Л.),  ювертати,  навертати, 
привертав  СЯ  (ів.).  —  Нехай  тобі  Го- 
сподь ііом'Є,  де  ті  ступиш  і  з  речами  о- 
бернеш  01  и-  ПР-  —  Писарь  повернений 
в  салдаги»а  шахраіство.  Кн.  —  Уигмунд 
Щ.  тішисн  думкою,  що  Йому  удалось  до 
останку  вернута  Ру.инів  до  уніі.  Вар.  О. 

Магетаннм  і  жида*  вірі  християнській 

навернем.  Б.  Н  —  Л.идів  привернули  до 
правова.  Кн.  —  Н»  а  його  головою 
штувдо*  ДО  православії  привертати.  Кн. 
Обіліть,  обращать  шиианіс  =  за- 
уважу звернути  уваїу,  уважати  (С. 
д  щвважати  (С.  Л.),  ачажати,  звер- 
тати^агу,  потурати,  па  «ого  —  окрім 
тих  ^  —  накинути,    наяи^нути  окол, 

аве^тя  око»  —  Уважай  Д0б;е,  куди  до- 
рог»6- С.  Л.  —  Не  вважай  ні  його  сло- 
ва, Л.  —  Там  то  я  і  заувакив  на  ту 
фра,  Кн.  —  Не  потурай,  коли  чьсом  буду 
СМу«.  Кв.  —  Не  потурай,  молода  дівчино, 
моіоамовопьцї,  держи  розум  і  ум  добрий 
в ■  ІЛ  головоньці,  н.  п.    -   Л  н  вжі  її  на- 
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кинув  оком.  Кр.  —  Д.  ще  під  сл.  Вннма- 
ніе.  —  Обратиться,  обращаться  къ  ко- 
му =  удати  ся  (С.  Л.  Ш.),  обернути  ся, 
звернути  ся,   повернути   ся,    ударити 

СЯ,  ТКНуТИ  СЯ  (Гр.),  ПІТКНуТИ  СЯ  (Гр.), 
удавати  СЯ  (С.  Ш.)  і  т.  д.  —  Як  біда  — 
удавай  ся  до  жида.  в.  пр.  —  Ой  удав  ся  до 
коня  словами,  н.  п.  —  Коли  вдамо  ся  до  в- 
налогії,  так...  Кн.  —  Чи  по  удавав  ся  до 
чортів?  Б.  Н.  —  Князі  не  раз  звертали  ся 
у  сиравах  громадських  за  порадою  до  єпи- 
скопів. Бар.  О.  —  Не  хотячв  пристати  до 
Дорошенка,  удали  ся  собі  до  Хана  крим- 
ського. Л.  Сам.  —  Знав  до  кого  і  коли  тре- 
ба повернути  ся.  Кн.  —  Ог  він  і  ударив 
ея  до  анахорки.  в.  о.  —  Обратить,  обра- 
щать въ  ничто  =  обернути,  поверну- 
ти, обертати,  повертати  в  нївеиь.  — 
Ці  непутства  можуть  обернути  в  нівець 
усю    славу    наших   кращих  вчинків.  От.  Г. 

—  Д.  ще  під  сл.  Ничтб.  —  Обратиться 
въ  дымъ  =  ЗДИМНІТИ.  —  Пропав,  якздим- 
пїв.  в.  пр.  —  Обратиться  во  что  =  пе- 
рекинути ся,  перевернути  ся.  с.  Л.  — 

А  та  дитина  і  перекинула  ся  гадюкою.  Кн. 

—  Відьма  перекинула  ся  сорокою.  С.  Л.  — 
Обратиться  въ  бъгство  =  кинутись,  пу- 
ститись навтіки,  навтікача.  —  Обра- 
щаться съ  къиъ  =  поводити  ся  (С.  3.), 
обіхбдити  ся,  політично  —  полїтикува- 

ТИ  СЯ,  вневажливо  —  ПОНвВІрЯТН.  —  Зна- 
ла вона,  як  з  ким  поводити  ся,  як  загово- 
рити. Ос.  —  Скрізь  пішла  чутка,  як  він 
поводив  ся  з  першою  жінкою.  Лев.  В.  — 
З  панами  не  жила  —  не  знаю,  як  з  ними 
поводити  ся.  Кн.  —  Не  бачивши  сільського 
люду,  як  поводять  ся  поміж  собою.  Кулїш. 
і;,  з.  —  Сл}хай  брате:  за  які  ти  вчинки 
не  гаразд  поводиш  ся  зо  мною.  Ст.  Г.  — 
Склались  погляди  на  те,  як  треба  поводити 
ся  8  людьми.  Бар.  О.  —  Вови  політику юн, 
ся,  а  нишком  чигають  один  на  одного.  Ку- 
ліш. С  3.  —  Д.  ще  під  сл.  Обходиться  1 

—  Обращаться  вокругь  =  обертати  ся 
павко.іо,  коло  чого,  навкруги,  кодува- 
ти. —  Земля  коло  своєї  оси  обертаеть  ся. 
Де-що  про  Сьв.  Б.  —  Планети  побічні,  кру- 
жачи  коло  планет  головних,  з  ними  враз 
коло  8ВІЗД  сталих  колують.  Зел.  —  Земля, 
сама  коло  себе  обертаючись,  іще  крути  сон- 
ця ходить.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Обратно  =  назад,  павснак  (С.  Ж.  3.),  но- 

ВОрІТЬНа  (С.  Л.),..навІДВОрІТ.  —  Повер- 
тай назад.  С.  Л.  —  їхавши  новорігьма.заїх.ін 
Д'І  його. 

Обратный  =  д-  Оборотный. 

Обращеніе  =  обертання  (С.  Ж.),  обернен- 
ні; (С.  З.;,  повертання,  наверг.інпя.  — 

Обернення  своїх  сил  па  Крим.  Самойлович. 


Обревизовать 

С.  3.  —  Навертання  до  уп'ії.    —   Обращё- 

ніе  еь  к*мъ  =   повожіння.    —    о.    с* 

к*мъ  пміть  =  д.  Обращаться  съ  кт.иъ. 

Обревизовать  =  вробпти  ревизию,  пере- 

ГЛЯДЇТИ. 

Обрекать,  обречь,  ся  =  1.  призначати, 
призначити.  —  Тав  уже  йому  призначено. 
2.  обрікатп  ся,  зпрікати  ся,  обріктп 
ся,  заріктп  ся.  поиінптп  ся.    —   Обрі- 

кавть  ся  піти  в  Київ.  Кр.  —  Поміпнла  ся 
поставит  сьвічку  за  40  копійок.  Чайч. 

Сбрсмеиеніе  =  отягчения. 

Обрсяепснный  =  отягчений.  —  Прийдіть 
до  мене  всі  заеиожені  та  отагчені,  то  впо- 
кою вас.  К.  Гв.  п. 

Обременительный,  во  =  важкий,  ко,  су- 
тужний, СутаЖННЙ.  НО.  —  Сутяжно  стя- 
ло —  роботи  побільшало  у  непе,  —  Су- 
тяжно відбувати  стійку.  Кн. 

Обременить,  обременять,  ся  =  заважити. 
обтяжити,  обнатужнти  (Чайч.).  заважа- 
ти (С.  3.  Л.),  обтяжати,  отягчатн  (С.  Л.), 

ТЯЖИТИ  (С.  ПІЛ  —  Сей  шві  хміль  не  буде 
заважати,  а  буде  мойому  серцю  сьмілости 
додавати,  н.  п.  —  Дурному  розум  не  зава- 
жить, и.  пр.  —  Там  на  Січі  твоє  щ«стя ; 
не  занось  же  туди  мого  серия,  бо  вопо  тобі 
заважить  К.  К.  —  Не  заважить  тобі  і  са- 
мому туди  сходити.  С.  Л.  —  Громади  і  тав 
вже  обтяжили  свої  діряві  кишені.  Кп.  — 
Роботами  їх  обтвжають,  плату,  їм  палежи- 
тую,  собі  беруть.  Ж.  Сам.  —  Хлїб  в  дорозі 
не  тяжить,  и.  пр. 

Обрсчпііе  =  призначення. 

Обречь,  ся  =  д.  Обрекать,  ся. 

Обривать,  оГірить,  ся  =  голгіти  обголю- 
вати, зголювати,  обюлити,  зголити,  по- 

ГОІІТШ,  СЯ,  багатьох  або  всіх  —  Перего- 
ЛЙТІ1,  ПООбГОЛЮватИ.  —  Зголив  бороду.  — 
Пообголювалн  вуси  та  такі  чудні,  нк  Німці. 

Обрисовать,  обрисовывать  =  обмалюва- 
ти, обмальовувати. 

Обробіть  =  злякати  ся,  перелякати  ся. 

Обровнять  =  д.  Обравнивать. 

Оброкъ  =  ЧИНШ.  С.  3.  Л.  —  Чивші  і  всякі 
плати  мають  давати  піддані.  С.  3. 

Обронить  =  д.  Обранивать. 

Оброснть  =  запехати,  занехаяти,  зане- 
дбати. С.  3.  —  Нехай,  нехай,  тай  зовсім 
занехаєш,  и.  пр. 

Обростать,  обрости  =  обростати,  поро- 
стати, ОбрОСТЙ.  ПОрОСТН,  (мохом)  —  мох- 
натїтя. 

О'броть  —  оброть,  обротька. 

Оброчные  =  чиншовий. 

Обрубать,  обрубить,  ся  =  1.  обрубувати, 
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обсікати,  обрубати,  обсікти.  ,іилля>  — 
обтинати,  обтяти,  обчухрати  (С.  Л.),  по- 
обрубувати, пообтинати. 
2.  обрублювати,    підрублювати,   обру- 
бнти,   підрубити,  ся,    попідрублювати. 

—  Попідрублювала  собі  сорочки.  Чайч. 
Обрубок-ь  =  оцупок  (С.  3.  Л.),  утинок  (С. 

Л.  Ш.),  оклёцок,  товстий  —  коїбда,  ко- 
лодка, тонкий  —  оцупалок  (С.  3.),  цур- 
палок (С.  3.),  цурупалок  (С.  3.  Л.). 
Обрубъ  =  цямрнна  (С.  3).  цебрйна;  зруб 

І С  Аф.  3.).  —  Цямрину  в  колодязь  опусти- 
ли. Гав.  Барв.   —   Через  цямрину  не  легко 
воду  поти.  н.  пр. 
Обругать  =  вилаяти  (С.  Л.).  налаяти  (С. 

Л.),  облаЯТИ,  (дуже)  —  ОШ  пётНТИ.  —  Ви- 
лаю так,  що  в  пельку  не  полізе,  н.  пр.  — 
Облаяли  мене,  ваче  послїдню  пъавицю.  Лев. 

Обрусіть  =  1.  обтесати  брус. 
2.  обмоскалитн,  обмосковитн,  обкаца- 
пнтн. 

Обрусіть  =  обмоскалитн  ся,  намоскалн- 

ТН  СЯ,  ЗМОСКОВИТИ  СЯ,  ВМОСКОВЩНТН  ся, 
обкаЦаПМТИ  СЯ.  —  Пани  покинули  свою 
рідну  мову  і  звичаї  і  змосковщили  са.  Бар.  О. 

—  В  Московщині  жив  щось  літ  десять  і  так 
обмоскалнв  ся,  що  й  по  свойому  забув. 

Обручальный  =  заручини.  —  Обручаль- 
ное кольцо  =  обручка,  с  3. 

Обручать,  обручіть,  ся  =  заручати,  за- 
ручити, ся  (С.  3.  Л.),  рушники  подава- 
ти, засватати,  ся.  —  Обручённый,  ая 
=  зарученні,  засватаний,  на.  —  Піди, 
ти  зарученая,  ти  од  нас  одлучеваїт.  н.  а.  — 
Ой  ти  дівчино,  зарученая !  Чого  ти  ходиш 
засмученая?  в.  п.  —  Гарна  дівка,  як  за- 
сватана, н.  пр. 

Обрученіе  =  заручини  (С.  3.  Л.),  обручи- 
НИ.  —  На  заручинах  ми  вперше  поцілува- 
ли ся.  Кн.  —  Перед  малженствои  бувають 
заручини,  т.  в.  обітниця  через  давня  собі 
рук  і  перстней.  Б  Н. 

Обручикт,  =   1.  Обручнк,  у  зайва  —  ДуМС- 

ка.  Кр. 

2.  д.  Ободбкъ. 
О'бручъ  =  обруч,  здр.  обручнк. 
Обрушивать,  обрушить,  ся  =   1.  валити, 

повалити,    завалити,  обвалити,  ся.   — 

Хата  завалилась.  —  Обвалило  ь  риштовання. 

2.  про(ча)валювати,  про(за)валйти,  ся. 

—  Переходив  по  льоду  і  провалвв  ся. 

Обрушина  —  д.  Обвал,  2  і  3. 

Обрывать,  обрыть,  ся  =  обкопувати,  об- 
копати, ся. 

Обрывать,  оборвать,  ся  =    І.    обрнваті, 


Обрывистый 


554 


Обстоятельный 


обірваті,  ся,  листя,  гилочки  —  чухрати, 
обчухрувати,  обчухрати,  звезу  —  па- 
синкувати. —  Обчухруе  всі  дерева.  Кр. 

2.  уриїатп,  увірвати  ся  (С.  Ш.).  —  У- 
вірвас  ся  бас.  н.  ир. 

3.  д.  Обрушиваться. 

Обрывистый  =  крутий,  крутоберегий.  — 
Днїпро  крутоберегий.  К.  III. 

Обрывокъ  =  уривок  здр.  уривочок  (С. 
Ш.),  врйвок. 

Обрывъ  ==  круча  (С.  Л.),  провалля ,  ур- 
вище (С.  Ш.),  безкёда  (С.  3.  Ш.),  бескёт 
(С.  3.),  бескёдина,  бескёда  (С.  Аф.).  — 

Там  такі  яри  та  бескеди,  що  аж  страшно. 
С.  Аф.  —  Над  самісінькою  Сулою,  над  са- 
місінькою кручою  та  глибиньою  такою,  що 
мабуть  там  і  дна  не  було.  К.  X.  —  Блука- 
ти по  скелям  і  по  безкедам.  С.  3.  —  То  по 
бескстам  то  горами.  Макар. 
Обрызгать,  обрызгивать  =  обрйзкати,  оп- 
рйскати,  обхлюпати,  обляпати,  обрйз- 

КуваТИ,   СЯ,  воском,   стеарином  або  що  — 

обкапати,  ся. 

Обріванець  =  обрізанець. 

Обріиаиіе  =  обрізання. 

Обрізать,  обрезывать,  ся  =  обрізати,  об- 
краяти, обрізати,  обкраювати,  ся,  чи- 
каючи, по  троху  —  обчйкати,  обчикри- 
жити, обчйкувати,  обчикрйжувати.  — 
Обрізать  8ёидю.=  одрізати,  одмежу- 
вати. 

Обръзокъ  =  окрайка,  окравок,  укравок, 

здр.  —  украВОЧОК  (С.  III.),  маленький  — 
0брІ40К,  обрІЗОЧОК.  —  Укравочки  на  по- 
дарочки, обрізочки  на  цьвіточки.  н.  п. 

Обр*зной  =  обрізаний,  обкраяний.  —  06- 
ръзиая  земля  =  одрізана,  одмежована. 

ОбрЪзъ  =  1 .  край,  берег  (С.  Ш.).  —  Книж- 
ка а  золотими  берегами.  С  Аф.  Ш. 

2.  НІЖ,    рІЗІК  (обрізувати  книжки). 

3.  переріз,  зрізок,  шаплик,  ширітвас. 
(Д.  Кадка).  —  Въ  обр*зъ  =  в  міру,  без 
лишку. 

Обръстй,  обріеть,  обретать,  ся  =  знайти, 
знаходити,  ся. 

Обр*теніе  =  д.  Нахожденіе  1. 

Обръшётнть  =  обрешетити ,  обрешету- 
вати. 

Обрюзглость  =  одутлість. 

Обрюзглый  =  одутвй,  одутлий,  одутло- 
ватой. 

Обрюагпуть  =  одутлим  стати. 

Обрюхатить  =  набити  пузо. 


Обрюхатвть  =  1.  очереватїти,  заваготї- 
ТИ  і  д.  Забеременеть. 
2.  зробгітисі.  пузатим,  череватим. 

Обрядить,  обряжать,  ся  =  оправити,  по- 
порати, упорати  ся,  оправляти,  пора- 
ти, ся,  у  різників  —  оббілувати,  оббі- 

ЛОВувати.  —  Корів  подоїла,  товар  попо- 
рала і  годі.  Кп.  —  Оце  упоралась  коло  печі, 
коли  б  швидче  обідати.  Кн. 

Обрядный  =  обрядовий. 

Обрядъ  =  обряд,  звичай,  чин,  церемонія. 

—  Весільні  обряди.  —  Він  нехтує  наш  бать- 
ківський чин.  Кн. 

Обсадить,  обсаживать  =  обсадити,  обса- 
ЖуватИ,  ПООбсаЖуваТН.  —  Обсади,  мила, 
вишеньками  двір,  щоб  не  доходив  голосо- 
чок мій.  н.  п.  —  Пообсажував  скрізь  вер- 
бами. 

Обсаливать,  обсалить,  ся  =  обсалити, 
віісалитп  ,  вишмарувати  ,  обсалювати, 
ся  і  т.  д.;  вйялозити,  ваялозити,  за- 
смальцювати, ся,  заялоаюватп,  засмаль- 
цьовувати, ся.  с.  Аф.  3.  Л. 

Обсасывать,  обсосать  =  обсмоктувати, 
обсмоктати,  с  3. 

Обсахаривать,  обсахарить  ==  обсахарюва- 
ти,  обцукровувати,  обсахарити,  обцу- 
кровати. 

Обсел  нть,  обселять,  ея  =  ОЄЄЛЙТИ,  оса- 
дити, оселяти,  осажувати  (С.  3.).  —  Наш 
край  людьми  осадили.  Скоропадський.  С  3. 

Обсерваторія  =  зьвіздарня.  С.  Жел. 

Обсервацібпньїй  =  догляднйй,  нагляд- 
ний, про  військо  —  чатовий. 

Обскабливать,  обскоблить  =  обскрома- 
жувати,  обскромадитн. 

Обставать,  обстать  =  обступати,  обсту- 
пити. —  Всї  обступили  його. 

Обставить,  обставливать,  ся  =  обстави- 
ти,   обстановйти,    обставляти,    обста- 

НОВЛЯТИ,   СЯ,    риштованням  —   обришту- 

вати. 

Обствнвать,  обстоять  =  стояти  ва  кого, 
оступатн  ся,  заступати  ся  за  кого,  о- 
бороняти,  боронити  (кого),  оступити  ся, 
ваступйти  ся,  оборонити. 

Обстановка  «=  обстанова,  обстава,  об- 
ставина,  частіше  мн.  обставини.  С.  Жел. 

—  В  театрі  обставини  дуже  гарні,  а  остан- 
нє —  ка'зна  що.  Кн. 

Обстоятельность  =  докладність. 
Обстоятельный,  но  =  1.   докладний,  но. 

С.  Л. 

2.  статечний,  но. 
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Обстоятельство  =  обстава.  обставина  (С. 
Жел.),  обстанова  (С.  Жел.).  околйчність 

(С.  Жсл.  3.).  —  Тут  випали  тажі  обстави- 
ни, що  в  Гетьманщині  чутпо  стало  ремству- 
ваввя  народу.  Кв.  —  Но  моїх  діл  околич- 
ности. Кот. 

Обстрагивать,  обстрогать,  ся  =  обстру- 
гувати, обстругати,  СЯ.  —  Обстругав 
паличну. 

Обстраивать,  обствбнть,  ся  =  оббудову- 
вати, ся,  убудовуватн  ся  (С.  Ш.),  об- 
будувати, убудувати  (С.  Ш.),  побудува- 
ти, СЯ,  ПООббудбвуватИ  СЯ.  —  Діждали 
ся  і  худібки,  помалу  і  побудували  ся.  Федь. 

Обстрачивать,  обстрочить,  ся  =  обствб- 
новувати,  обстебнувати,  ся. 

Обстригать,  обстричь,  ся  =  обстригати, 
обстригти,  ся. 

Обстрогать  =  д.  Обстрагивать. 

Обстроить  =  д.  Обстраивать. 

Обстрочить  =  д.  Обстрачивать. 

Обстріливать,  ся  =  обстрілювати,  ся. 

Обступать,  обступить  =  обступати,  всту- 
пати,   облягати,   оточати,    обступити, 

Облягти,  ОТОЧИТИ.  —  Зібрав  військо  40 
тисяч  в  місті  Жаботинї,  обступили  город 
Умавь  у  їдкій  годині,  н.  п.  —  Притиснули 
Турків  аж  до  річкв,  обступили  тїсно.  От.  С 
—  Гей  уже  ж  наші  славні  Запорожці  тай 
невеселі  стали,  гей  облягли  їх,  облягли  Мо- 
скалі та  й  усїма  сторонами,  в.  п. 
Обсудить,  обсуждать  =  обміркувати  (С. 
Л.),  обмислити,  обиетикувати  (С.  Л.),  об- 
(роз)рахувати  (С.  3.),  розважити,  об- 
мірковувати, міркувати  (С.  3.),  обми- 
шляти,  обраховувати,  рахувати,  трахту- 
вати,    спільно  на  раді  —  обрадити.   — 

Грицько  обмірковував  з  людьми  громадські 
справи.  Лев.  В.  —  Щоб  по  своїй  уподобі 
всякий  обрахував.  С  3.  —  Тут  вони  довго 
рахували,  в.  д. 

Обсуждевіе  =  обмисл,  розсуд,  ніркуван- 
ня  (С.  Л.),  метикування  (С.  Л.),  обрада 
(С.  3.).  —  Привертав  до  того  діла  саму 
громаду,  віддавав  їй  на  розсуд  свою  думку. 
Лев.  В.  —  Угадай,  що  думати  буду?  і  от 
тобі  цілий  рік  для  твого  розсуду.  Руд. 

Обсушивать,  обсушить,  ся  =  обсушувати, 
обсушити,  ся. 

Обсчитать,  обчесть,  обсчитывать,  ся  = 
облічити,  облічувати,  ся ;  огудити  ся, 
ирощитати  ся. 

Обсыпать,  обсыпать,  ся  =  обсипати,  об- 
сипати, ся. 

Обсыхать,  обсохнуть  =  обсихати,  обсох- 
нути, зверху  —  присихати,  присохнути, 


про  грязюку  —  протряхати,  протряхну- 
ти. —  Ще  материне  молоко  на  губах  ае 
обсохло,  в.  пр.  —  Присохне,  як  ні  собадї. 
н.  пр.  —  Трошки  протряхло  —  тепер  можна 
і  в  дорогу. 

Обсівать,  обсіять,  ся  =  обсівати,  васї- 
вати,  обсіяти,  аасїяти,  СЯ.  —  Засіяв  1 
десятині.  —  Люди  вже  обсіяли  ся. 

ОбсІвкн  =  ВИСІВКИ.  С  3.  —  Митна  висі- 
вок заколотила  К.  X. 

ОбсІаокь  ==  Обсів,  ОГрІХ.  —  Гляди,  щоб 
обсівів  не  було,  засівай  добре.  Ніс.  —  И  Я 
не  обсівок-ь  въ  пбхв  =  і  я  не  аби-що, 
иа  що  иебудь  вдай  ся. 

Обсідать,  обсість  =  обсідати,  обсісти. 

Обсікать,  обсічь,  ся  =  обсікати,  обти- 
нати, обрубувати,  обсікти,  обтяти,  об- 
рубати. —  Обсікти  камінь.  —  Обтяти 
сучки. 

Обсіиенить,  обсіненять,  ся  =  аасіятн, 
засівати,  ся.  (Д.  Обсівать). 

Обсість  =  д.  Обсідать. 

Обсічиа  =  обсівання,  обтинання,  обру- 
бування. 

Обсічь,  ся  =  д.  Обсівать. 

Обсіять,  ся  =  д.  Обсівать,  ся. 

Обтаивать,  обтаять  =  обтаювати,  роз- 
тавати, обтаятп,  розтанути  (С.  Л.).  — 
Вікна  було  дуже  намерзли,  а  тепер  трохи 
обтапли.  —  Лід  розтав. 

Обтачивать,  обтачать  =  обшивати,  об- 
шити (пришиваючи  одно  до  другого). 

Обтачивать,  обточить  =  обточувати,  об- 
точити (про  токарські  вироби). 

Обтекать,  обтечь  =  обтікати,  обтекти. 

Обтереть,  обтирать,  ся  =  обтерти,  обти- 
рати, СЯ.  —  Обтер  руки.  —  Трошки  по- 
між людьми  обтер  са. 

Обтесать,  обтёсывать,  ся  =  обтесати,  об- 
тісувати, ся. 

Обтёска  =  обтёсування. 

Обтирать  =  д.  Обтереть. 

Обтйрка  =  1.  обтирання. 

2.   СТЙрва  (ганчірка  для  обтирання). 

Обтовой  =  гуртовий.  С.  3.  Л. 

О'бтомъ   =    гуртом  (С.  3.   Л.),    нагурт, 

ВГурт,    ОГуЛОИ    (С.  Л.).  —    Купив  гуртом. 

С.  3.  —  Гуртом  дешевше  буде.  н.  пр. 
Обточить  =  д.  Обтачивать. 
Обтыкать,  обтыкать   =    обтикати ,     об- 

стромлювати,  обтикати,  обстроийти. 

Обтягивать,  обтянуть,  ся  =  1.  обтягати, 
обтягти,  ся.  с.  Л. 
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2.  розтягати,  витягати  ся,  розтягти 
ся,  вїтягти  ся. 

ОСітажка  =  обтяганпя.  —  Въ  обтяжку  = 

в  обхват,  як  облито. 
Обтяжной  =  обтягнутий.  ■ 
Обувальпый  =  обувальний,   взуиальний. 
Обуваніе  =    обування ,    у(в)зуванвя  (С. 

Ш.).  —  Наймитку!  Чого  ти  так  рано  встав? 

—  Та  я  то  одяганням,  то  обуваниям  надо- 
лужу, її.  пр. 

Обувать,  обуть,  ся  =  обувати,  зобуватн, 
у(в)зувати,  назувати,  вбувати,  обути, 
зобути  (С.  3.),  взути,  назути.  узуЧи,  ся 

(С.  Ш.1.  —  Обувсь,  одівсь,  підперезавсь, 
тай  зовсім  зібравсь,  н.  пр.  —  Та  взуй  жов- 
ті черевички,  пошукай  свої  сестрички,  н.  п. 

—  Вінчала  ся  та  Палажка,  вінчала  ся,  в  чер- 
воні чобітки  узувала  ся.  н.  п.  —  Назула 
без  панчіх  патинка.  Кот..  —  Шкапові  чо- 
боти иазув.  Кот.  —  Од*ть  нзъ  салогбвъ 
въ  лаптн  =  знищити,  перевести  на 
злйднї,  пустити  в  старці. 

О'бувь  =  обувъя  (С.  Жел.),  обув  (С.  Жел.), 
обуття,  узуття  (С.  Ш.),  стопцьоване  — 
вйтопок,  вйтоптов,  шкарбун,  шкарбу- 
ни, сапъянове  —  саПЪЯНЦЦ  з  жовтого  са- 
пъяну  —  ЖОВТЙНЦЇ.  —  За  собою  дру- 
жечки веде  —  700  ще  й  15,  та  всі  у  са- 
иъянних.  н.  п. 

Обугливать,  обуглить,  ся  =  обпалювати, 
обпалити,  ся. 

Обуживать,  обузить,  ся  =  увВТП  (С.  Ш.), 
з'узити,  поузнти. 

Обуза  =  глоба  (С.  Л.),  клопіт,  тягарь,  тя- 
гота (С.  Ш.),  морока.  —  Та  її  глоба  оці 
діти ! 

Обуздать,  обуздывать  =  1.  загнуздати, 
загнуздувати. 

2.  вгамувати,  приборкати,  впинити,  зу- 
пинити, вгаябвувати,  зупиняти. 

Обузить  =  д.  Обуживать. 

Обуревать,  ся  =  д.  Волновать,  ся  і  Ко- 
лебать, ся  1. 

Обуть  =  д.  Обувать.  —  Обутый  =  обу- 
тий,  зобутий  (С.  3.),  у(в);іутий,  озутий. 

—  Взутий,  а  слід  босий,  н.  нр.  —  Дїтки 
зобуті,  зодягнені.  С.  Л.  —  Озутий  в  драні 
постоли.  Кот. 

Обусловить  =  умовити,  обставити  у»6- 
вами.  —  Обусловленный  =  умовлений. 

Обухъ  =    1.    обух  (С.  3.),  надовбень.  — 
Плетью  обуха  не  іісргшибршь  =  ГОЛО- 
ВОЮ мура  не  пробъбш.  н.  пр. 
2.  тупиця,  туїіак,  тупйрь.  с.  Ш. 

Обучать,  обучить,  ся  =  у(в)чйти  (С.  Ш.), 


нау(в  чати,  нау''в)чйти,  ся.   —    Оттак 

то  ви  иавчавтесь  у  чужому  краю!  К.  Ш. 

Обученіе  =  навчання,  наука,  учення  (с. 

III ■).  —  Просив  маляра  взяти  його    в   нау- 
ку. Кн.   —   Віддав  сина  в  науку  до  шевця. 

Обуять  =  обхопити,  опанувати. 
Обхаживать,  обходить  =  обходити,    обі- 
ХОДИТИ,   ВЙїОДИТИ.  _  Обійшов  круг  хати. 

—  Виходив  скрізь. 

Обхаркать  =  обхаркати,  пояахаркувати. 

Обхватить,  обхватывать  =  обхопити  (С. 
3.),  обхоплювати,  обхоплятн  (С.  3.). 

Обхвать  =  обійма,  обійяище  іС.  3.\  обій- 
МИЦЯ.  —  Дуб  товстий,  мабуть,  обіймищів 
двое  або  трое  буде.  К.  X. 

Обходительность  =  у(в  )ВІЧЛЙВІСТЬ  (С.  Жел. 
ш.),  звичайність,  привітливість. 

Обходительный  =  звичайний,  у(в)вічлй- 
внй  (С.  Жел.  Л.  Ш.),  привітливий  (С.  Жел.), 
ОбІХОДЛИВИЙ  (С.  Жел.).  —  Хорошу,  че- 
пурну та  звичайну  дівку.  К.  З',  о  Ю.  Р. 

Обходить,  обойтй  =  1.  обходити,  обіхб- 
ДИТИ,   йбІЙТЙ.  —  Обійшов  двір. 

2.    обминати,    випережати,    обминути, 

ВЙпереДИТИ.  —  Ми  їх  обминули  коло  села. 
Обходиться,  обойтйся  =  1.  обіхбдити  ся, 
обходпти  ся,  поводити  ся  (С.  3.) ,  обер- 
тати ся,  обійти  ся,  повести  ся,  обер- 
нути СЯ.  —  Буде  на  неї  дивитись  з  пре- 
зирством, обходитись  з  неповагою.  Кот.  — 
Я  хочу,  щоб  зо  мною  поводили  ся  ввічли- 
во. Лев.  В.  —  Ще  з  молоду  призвичаїв  сн 
він  поводити  ся  з  людьми  холодно,  не  при- 
вітно. Лев.  В.  —  Вони  добре  між  собою 
поводять  ся.  —  Як  би  ти  ласкою  обійшовсь 
зо  мною,  то  я  б  нагодувала  тебе.  Кот.  — 
(Д.  ще  Обращаться  съ  къиъ). 
2.  обІХОДИТН  СЯ,  ОбІЙТЙ  СЯ.  —  Обійдеть 
ся  циганське  весілля  і  без  марципанів,  в.  нр. 

—  Вже  без  жида  не  обійдеть  ся.  н.  пр. 

Обхбдъ  =  1.  обход,  обьїзд,  обгїздка, 
обмйнка.  —  Тут  не  можаа  проїхати,  тре- 
ба в  обьїздку  повернути  па  ліво. 
2.  обход,  дозор.  —  Тут  саме  наскочив 
дозор  —  його  й  схопили.  —  У  пас  тепер 
що  ночі  дозор  ходить,  то  з  того  часу  в  мі- 
стечку тихо. 

Обхожденіс  =  д.  Обращен  іс  съ  гбиъ. 

Обчесать,  обчёсывать  ^  обчесати,  обчі- 
сувати. 

Обчесть  =  д.  Обсчитать. 

Обчистить,  обчищать,  ся  =  обчистити, 
обчищати,  ся. 

Обшанцовать,  ся  ■=  поробити,  покоиатн 
шанцї,  окопати  ся  шанцями.  —  Обсту- 
ішли  город  Умань,  поробила  шанці,  в.  п. 
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Обшаривать,  обшарить  =  обшарювати, 
обшукувати,  обшарити,  обшукати,  вй- 
шаритп. 

Обшелуїнить  =  облущити,  у  млині  —  об- 
шеретуватя. 

Обшибать,  обшибить,  са  =  оббивати,  об  • 
бити,  СЯ. 

Обшивать,  обшить  =  обшивати,  обшити, 
краї  одежі,  па  пр.  тесьмою  —  ЛЯіувати, 
облямовувати,  обляпувати  (С.  3.),  то- 
рочками —  торочити  (С.  Ш.),  обторочп- 
ТИ.  —  Сидить  вона,  торочить  рушник,  сама 
й  торочки  сплела.  Нн. 

Обшивка  =  1.  обшивання. 

2.  Обшивка,  мережана  на  пр.  у  сорочки 
—  ЛИШТВ.а,  по  краях  одежі,  на  пр.  тесь- 
мою —  лямівка,  з  торочок  —  торочки, 
мережала  па  кінці  рукавів  —  ЧОХЛЭ.  — 
Тому  к  сьвяткам  з  лиштвою  пошили  соро- 
чечку. К>  Ш. 

О'бшивни  =  рОЗВаЛЬІІЇ  (широкі  санки,  ви- 
стелені в  середині  лубом). 

Обширность  =  ОбіПЙрНІСТЬ  (С.  Жел.),  Про- 
СТОрнІСТЬ  (С.  Жел.  Пар.),  рОІлеГЛІСТЬ 
(С.  3.  Л.). 

Обширпый,  но  =  обшйриий.  по,  обшпро 
(С.  Жел.),   НроСТбрИИ,    ро     (С.    Л.    Пар.); 

великий,  розлогий  (С.  Л.і,  широкий.  - 

Так  пара  голубків  нснвлиих  летять  спа- 
стись в  лісах  обширыих.  Кот. 

Обшить  =  д.  Обшивать. 

Обшлагь  =  закарваш  (С.  3.  Л.  Пав.),  за 
кавраш   (Г.  Аф.  3.  Л.  Жел.),    кар  ваш  (С, 

3.  Л.),  ВНЛОГа  (С.  Жел.).  —  Закавркші  у 
каптана  тож  д  вгі.  Кв.  —  А  карваші  шту- 
ковані попришивані.  Л.  Сам. 

Общаться  =  лїійти  ся,  спілкувати  ся 
(С.  Ж);  водити  ся,  внати  СЯ.  —  Вій  усе 
з  панами  водить  ся.  —  Знай  сн  кінь  з  ки- 
нем, віл  з  волом,  а  свиня  об  тин,  коли  не- 
ма з  ким.  н.  пр. 

ОЧіще  =  СПІЛЬНО  (С.   3.),    ПОСПІЛ,   ПОСПІЛЬ 

(С.  л.),  пог-полу  (с.  з.  л.),   вкупі,  пр- 

Т0И,  разом.  —  А  братія  спільне  кождого 
|мжу  мають  вибіратн  з  межи  себе  старших. 
(Чий  Львов.  Братства.  С  3.). 

Общежительный  =  товариський  (С.  Пар.), 
братський. 

Общепіс  =  спілкування  (С.  Ж.);  інайо,- 
■  ість.  —  Ниіть  общевіе  =  д.  Общаться. 

Обществе  и  и  в  къ  =  громадянин,  товариш, 
часом  навіть  —  браТЧИК.  як  от  в  церков- 
них братствах  або  на  Запорожжі. 

Общественность  —  громадянство,  су- 
спільство.   —    Перевага   особистости    иид 
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громадянством.  Бар.  О.  —  Минала  ш>ра  тих 
завзіпих    поривань,     їді    турбували    наше 
суспільство.  Лев.  В. 
Общественный  =  громадський  (С.  Аф.  3. 
Л.),    суспільний,    товариський  (Г.  ш.), 

обчесЬКЙЙ  (Лів.).  —  Не  то  громадського, 
а  й  свого  діла  головою   не  подужаю.  К.  X. 

—  Громадська  рада  —  Богу  відрада.  В.  пр. 

—  Причини  такої  непрнхпльпости  криють 
ся  в  релігійних  і  суспільних  обставинах. 
Бар.  О. 

О'бщество  =  громада,  товариство,  су- 
спільство. —  Акціонерно*»,  коммерче- 
ское, промышленное  общество  —  д.  Акціо- 
нерная компанія  і  Ассоціяція.  —  Сель- 
свое  общество   =  громада.  (С.  Аф.  3.  Л.). 

—  О'бщество  церковное  =  братство. 
С.  Ш.  —  О'бщество  анакбмыхъ  =  това- 
риство (С.  ш.),  кумпанїя,  беседа.  _  у- 
ченое  общество  =  наукове  товариство. 

—  Гроиада  —  великий  чоловік,  в.  пр.  — 
Яка  громада  —  така  її  Й  рада.  в.  пр.  — 
Зібрала  ся  кумпанїя,  вевеличка.  але  чесна. 
н.  п.  —  Наукове  товариство  імеии  Шевчен- 
ка у  Львові. 

О'бщнва  =  громада.  С.  Л.  —  Церковная 
община  =  братство.  —  Еврейская  об- 
щина =  кагал,  с  3. 

Общинный  =  громадський,  гровадян- 
ськин.  С.  Л. 

Общипывать,  общипать,  ся  =  общипува- 
ти,'обскубувати*  основувати,  общипа- 
ти, обскубти,  оскубтн  (на  пр.  пірря),  об- 
чухрати (на  пр.  листочки  або  гилочкп). 

Общительный  =  ТОВарЙСЬКИЙ.  —  Вій  чо- 
ловік товариський  —  завжди  поміж  людьми 
і  вмів  з  людьми  поводити  ся. 

О'бщій  =  спільний  (С.  3.  Л.),  загальний 
(С.  Жел.),  огульний,  гуртовий,  сумісний, 

УНІСНИЙ,  СОкуіШИЙ.  С.  Л.  —  І  пі  один, 
що  мав,  не  казав,  що  се  його,  а  було  в  них 
усе  спільне.  К.  Св.  П.  —  Забудь  йене!  Не- 
хай гадапня  про  долю  спільную  минуть. 
Пч.  О.  —  Вільний  ввбор  спільного  короля 
для  Литви  і  Польщі.  Бар.  О.  —  Бера  ся 
до  спільної  отчизни  своєї  оборони.  Мазепа. 
С.  3.  —  Бо  над  його  волею  панує  спільний 
голос  народу.  Ст.  Г.  —  Одностайне  стояти 
проти  загальних  ворогів.  Бар.  О.  —  На- 
родні пісні  уеїх  словъяи  мають  багато  одна- 
кового, загального.' Бар.  О.  —  Пісня  гур- 
това, а  за  тютюн  вибачай,  и.  пр.  —  Хто 
би  мі  л  ліс  сумісний,  ие  дїльний.  Ст.  Л.  -- 
У  нас  з  братом  умістие  господарство.  С.  Л. 

—  Сокупне  поле.  С.  Л. 
О'бщникъ,  ца  ==  спільник,    сумісник,  ця 

(С.  3.),  товариш. 
О'бщность  —  СІІІЛЬНІСТЬ.   С.   Л.    —  Спіль- 
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вість  віри  і  мови  тягнула  також  Галицьку 
Русь  до  тих  країв,  що  належали,  до  Литви. 
Бар.   О. 

О**  =  д.  О. 

Объединено  =  объеднання. 

Объединить,  объединять  =  объеднати, 
объединяти,  ся. 

Объёмистый  =  обіймистнй  (С.  Пар.),  чи- 
малий. 

Объёмъ  =  обійма,  обіймище  (С.  3.),  обій- 
МИЦЯ  (С.  Жел.),  обсяг  (С.  Жел.  Пар.), 
величінь,  просторонь. 

Объедала,  объ*дало  =  дармоїд.  С.  3. 

Объедать,  ©бъ*сть,  ся  =  обьїдати,  обгї- 
СТИ,   СЯ.  —  Дуже  обьївся  тих  ласощів.  Кн. 

О'бъъди,  ©бъ*дья  =  аъТди,  переїди.  С.  Л. 
—  Підкинь  коляи  сїна,  а  то  зостали  ся  са- 
мі зъ'1'ди. 

Обьідки  =  недоїдки  (С.  Л.),  недогризки, 
обы'дки.  —  Харчі  такі,  що  крий  Боже  І 
Самі  поїдять,  а  нам  недоїдки  дають. 

Объездить  =  д.  Объезжать. 

ОбъЬздчикъ  =  обьІЗЧИК. 

0бъ*здъ  =  обьїзд,  обгїздка,  обминка.  — 

Тут  це  можна  проїхати,  треба  робити  об- 
минку. Сп. 
Объезжать,  объехать  =     1.     обьїздйти, 
об'ьїхати.  —  Обт>їхав  усе  поле. 

2.  обминати ,    обминути ,    випередити 

(їдучи).  —  Ми  їх  обяинули  коло  самого 
міста. 

Объезжать,  объЪзживать,  объ*8Дить  = 
виїзжатм,  проїзжати,  вйїидити,  іігоїз- 
ДИТИ.  —  На  силу  виїздив  неука.  —  Объ- 
езженный =  вйїзженнй. 

0бъ*зж1й  =  объ']'зднйй. 

ОбьІсть,  ся  =  д.  Объъдать,  ся. 

Объехать  =  д.  Объезжать. 

Объявитель,  ница  =  объявитель,  ка,  0- 
повїстник. 

Объявить,  объявлять,  ся  =  ОбЪЯВЙТИ  (С. 
Жел.),  ОПОВІСТИТИ  (С.  3.),  ПОВІСТЙТИ,  спо- 
ВІСТ1ТИ  (С.  3.),    8ВІСТЙТИ,    ОГОЛОСИТИ   (Г. 

3.  Л.),  ознаймйтн  (С.  Л.),  ознаймувати 
(С.  3.),  объявляти  (С.  Жел.),  оповіща- 
ти, сповіщати,  оголошатн,  ся.  —  Щоб 

про  все,  що  сеї  ночі  вдріли,  сповістить 
Гамлету  молодому.  Ст.  Г.  —  Мушу  спові- 
стити твою  лиху  годину:  не  буть  нам  у 
парі.  М.  Вов.  —  Сії  універсали  оголосив- 
ши перед  народом.  Маркевич.  С.  3.  —  Всім 
кому  відати  належить  ознаймувм.  С  3.  — 
І  нам  імена  тих  особ  обраних  ознаймнти. 
Ст.  Л.  —  Ознайиувм  сим  нашим  листом 
всім  військовим  і  посполитим  людей.  С  3. 
Обънвлёнк  =  объявка  (Сп.  Кр.),  оповіст- 


ка,  звістка,    оголоси* ,   оанаимовання 

(С.  Л.).  —  До  гродського  суду  Брацлав- 
ського  подано  объявку  року  1580,  що...  Кь. 

—  Учора  почтальон  приніс  объявку  з  пошти. 
Обьяденіе  =  1.  д.  Обжорливость. 

1.  самой  смак,  рбскіш.  —  Се  не  пиріг, 

а  самий  смак.  —  Россіш,  які  вареники! 

Обьясненіе  =  объяснения  (С.  Жел.),  ви- 
яснення, пояснення. 

Объяснить,  объяснять,  ся  =  объяснйти 
(С.  Жел.),   ВИЯСНИТИ  (С.  Пар.),   ПОЯСНИТИ, 

висловити  ся  (С.  Л.),  въясувати,   після 

довгого  непорозуміння  —  ПОрОЗуМІТИ  СЯ, 
объясияти,  ПОЯСНЯТИ,  ВИЯСНЯТИ,  СЯ,  я- 
сувати.  —  Все  як  слід  Йому  вияснив.  Чяйч. 

—  Треба  нам  висловити  ся    на  письмі.  Кн. 

—  Ми  порозуміла  ся  і  помирили  ся.  Кн. 
06ъят1е  =  1.  обнімання.   С.  Жел. 

2.  обійма,   чаетїше  мн.  обійми.   С  Жел. 

—  Як  впала  на  груди  до  нього,  так  наче  й 
замерла  в  обіймах.  —  В  обіймах  каміння 
несе  Рось  свою  погожу  воду.  Кн. 

Обыватель  =  д.  Житель. 

Обыгрывать,  обыграть,  ся  =  1.  обграва- 
ТИ,  Обіграти  ;  обчикрЙЖИТИ.  —  Так  об- 
чикрижили в  карти,  що  ні  з  чим  пішов  до 
дому. 

2.  ВИГраваТИ,  ВЙграТИ,  СЯ.  —  Скрипка 
виграла  ся. 

Обыденками,    обыденкою,    обыдённо    = 

811    ОДИН    День. 

Обыдённый  =  одноденний;  щоденний, 
звичайний. 

Обыкатъ,  обыкпуть  =  звикати  ,  приви- 
кати, призвичаювати  ся,  звикнути,  при- 
викнути, призвичаїти  ся,  обговтати  ся. 

С.  Л.  —  Призвичаюсь  до  недолі,  що  один 
иа  сьвітї,  як  билина  в  чистім  полі  оста- 
нусь тужити.  Ос.  —  Дайте  їй  обговтатись, 
то  вова  й  сама  возьметь  ся  за  діло.  Сп.  — 
Чи  привикла,  сестро,  та  на  чужині  кити  ?  н.  п. 

Обыклый  =  ЗВИКЛИЙ  (С.  Аф.  Л.),  ЗВИЧНИЙ. 

Обьїкновеніе  =  звичай  (С.  Аф.  Л.),  звичка, 
поведёнция  (С.  3.  Л.),  поведінка.  —  То 

козак  козацький  звичай  знав,  Лиха  за  чуб 
хапав,  н.  д.  —  Як  звичай  козацький  позна- 
ет, лучче  тоді  погуляєш,  н.  д.  —  Вже  та 
їх  московська  поведёнция.  С  3.  —  По  сво- 
єму обьдкновенію  =  своїм  звичаєм.  — 
А  потім  почала  своїм  звичаєм  знов.  Ос  — 
Сверхъ  обьїкновенія  =  над  звичай.  — 
Писарь  не  повинен  над  авичаиг працю  бри- 
ти. Б.  Н. 
Обыкновенный,  но  =  звичайний,  но  (с. 
Аф.  3.  Л),  аличннй,  но  (С.  Л.),  ввйчма. 

—  Занедбав  усі  мої  звичайні  дїла  і  забави. 
Ст.  Г.  —  Звичайно,  яв  дома.  С.  Аф.  —  Се, 
як  звичма  кажуть,  послїдвв  слово  науки.  Кн. 
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Обыскать,  обыскивать  =  обшукати  (С. 
Л.),  обтрусити,  потрусити,  перешукати 
(С.  Л.),  обшарити  (С.  Л.),  перешарити, 
іишатирити,   обшукувати,   трусити  (С. 

Жел.  3.  Л.).  —  Обшукав  скрізь  лисичину 
хатку,  в.  к.  —  Перестріла  його,  та  й  давай 
трусити,  н.  к.  —  Тоді  люди  собрались  і 
пішли  кой-кого  з  примітних  людей  труси- 
ти, н.  о.  Яст.  —  Ревидувати  і  трусити  їх 
речей  в  обозі  ніхто  не  буде.  Л.  В.  —  Скрізь 
вишатирив.  Граб.  —  Перешарив  усе  в  скрп- 
рї  —  нігде  нема. 

Сбыскъ  =  обшукування,  трус  (С.  Л.),  тру- 
сенйця  (Кн.),  ревізия  (С.  Жел.).  —  Про- 
изводя щій  обыскт.  =  трусйтель,  тру- 
СЇЙ  (С.  Л.  Ш.). 

Обычай  =  звичайне.  Аф.  3.  Л.),  обйчай. 

—  Князі  судили  народ  по  давнім  народнім 
звичаям.  Лев.  —  Взяв  ся  про  пас  пвсати, 
не  бачивши  нашого  краю  і  не  знавши  зви- 
чаїв наших.  Кот.  —  Быть  въ  обьічаі  = 
поводити  ся,  вести  СЯ.  —  Це  у  нас  не 
поводить  ся.  —  Для  обычая  =  Для  зви- 
чаю, для  годвть  ся.  —  По  обычаю  = 
ПО  звичаю.  —  По  козацькому  звичаю 
пъють  горілку  до  чаю.  н.  пр.  —  Ттрн  по 
военному  звичаю,  в  горілкою  напившись 
чаю.  Кот. 

Обычный,  но  =  звичаёвий  і  д.  Обыкно- 
венный. —  Останки  права  звичаєвого  на- 
родного. Бэр.  О. 

О'бі  =  д.  під  сл.  О'ба. 

ОбІгать,  обіжать  =  1 .  оббігати,  оббігти. 

—  Оббіг  круг  двора. 

2.  внпережати,  обганяти,    випередити, 
обігнати. 
Обідать,  отобідать  =    обідати ,     пообі- 
дати. 

ОбІдевньїй,  обідньїй  =  обіжний,  обідній. 

—  Так  саме  в  обідню  пору. 

Обідніть,  обіднять  =  вбіднїтн  (С.  Л.), 
обідніти,  збіднїшати,  з'убожіти  (С.  Л.), 
з'уббжити  ся,  завбожяти,  трохи  —  по- 
біднішати, ПрібІДНЇТИ,  ПІд'у ПаСТИ,  ду- 
же —  позлидніти,  оголіти,  обголїти, 
ввести  ся,  перевести  ся  на  злйднї,  зни- 
щити СЯ.  —  Так  з'убожів  ся,  що  нічого 
не  мав.  н.  к.  —  Він  тим  не  забагатів,  а  ми 
не  аавбожівмо.  н.  пр.  —  Як  носив  гроші 
мішком,  звав  ся  Грицьком,  а  як  збіднів,  то 
тільки  й  слави,  що  Григорком  звали,  н.  пр. 

—  Він  не  лежень,  трудящий;  з  ним  збідні- 
ти до  злиднів  не  можна.  Кот.  —  Вони  після 
пожежі    геть  чисто  з'убожіли,  оголіли.  Кн. 

—  Може  наше  село  і  було  колись  не  вбо- 
гим, а  тепер  оголіло.  Кн.  —  Та  так  пере- 
вів сн,  що  вже  до  брата  жити  пішов,  н.  о. 


—  Обіднілій,  обідняльїй  =  збідні- 
лий, з'убожілнй,  8'убожалий  (С.  Л.),  піду- 
палпй,  знищалин  (С.  3.  Л.). 

Обідня  =  д.  Лятургія. 

Обідь  =  Обід.  —  Сякий  такий  сніданок  і 
добрий  обід  попсуб.  н.  пр. 

Обіжать  =  д.  Обігать. 

ОбІливать,  обілить  =  білити,  ПОбІЛЯТИ, 
оббілювати,  побічйтн,  оббілити. 

Оббілка  =  біління,  побілка. 

Обіть  =  обіт,  обітойця  (С.  Ж.),  аарік  {С. 
3.  Л.).  —  Давать,  дать  обіть  =  обіт- 
ницю зарік  давати,  дати,  зарікатя  ся, 
обрікати  ся,    заріктй  ся,    обріктй   ся, 

ПОИІПЙТИ  СЯ.  —  Легко  люди  обітниці  да- 
ють такі,  що  їх  виконати  ділом  не  мають 
гадки.  Зїньв.  —  Зарік  Богові  давати.  — 
Зарік  положив  не  женити  ся.  С  3.  —  Обрі- 
каеть  ся  піти  в  Київ.  Кр.  —  Поміняла  ся 
постановити  сьвічку  за  40  коп.  Чайч. 

Обіщаніе  =  обіщавка,  обіцянка  (с.  3.  Л.), 

обІТНЙЦЯ.  С  3.  Л.  —  Не  перший  раз  обі- 
цялись, а  не  виконали  своїх  обіцянок.  Ч.  К, 

—  Давав  таку  обіцянку,  що  не  міг  Ті  ви- 
конати. Зїньк.  —  Прощай  же,  швидче  убі- 
ряй  ся,  обіцянки  не  забувай  ся.  Кот.  — 
По  обіцянку  треба  швидкого  коня.  н.  пр. 

Обіщать,  ся  =    обіщатн,    обіцяти.  С.  Л. 

—  Обіцяли  ся  мати  вам  коморовьку  дати, 
н.  п.  —  Обіцяв  сив  мамі  кожуха,  поки  ве 
було  шептухи  коло  уха.  н.  пр. 

Обязанность  =  обовязок  (О.  Жел.  Л.),  ПО- 
ВИННІСТЬ. —  В  чім  царська  величність,  в 
чому  суть  підданих  обовязки.  Ст.  Г.  —  Счи- 
таю своею  обязанностью  =  ИІЮ  (або: 
вважаю)  за  обовязок. 

Обязанный  =  обовъязаянй  (Кр.),  повин- 
ний (С.  Л.). 

Обязательный  =  1.  обовязкбвиЗ.  С.  Жел. 
2.  ввічливий,  припиняй. 

Обязательство  »-  обовязок.  С.  Жел.  З  — 
Обовпаок  чинити.  С  3.  —  Землі  роздані 
шляхті  з  обовявком  воєнної  служби.  Бар.  О. 

Обязать,  ся  =  обовявати,  ся  (С.  Жел.),  по- 
винйти  ся,  поиінйти  ся,  взяті  иа  себе 
обовязок. 

Обязывать,  ея  —  обовязуватп,  ся,  накла- 
дати (на  кого),  брати  (на  себе)  обовя- 
зок.   —  Онъ  обязанъ  =   він    повинен. 

—  Онъ  обязался  =  він  повинйв  ся,  по- 
■інів  ся,  взяв  на  себе  обовязок. 

Овальный  =  яйцеватий  (0.  Пар.),  кругло- 
довгастий. 
Овдовіть  =  овдовіти. 


Овёршнвать 
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Овёршнвать,  овершнть  =  вивершувати, 
ВЙвершитн  (на  пр.  стіг). 

Овёршка  =  вивершування. 

Овёршьс  =  верх. 

Овёсъ,  2  од.  овса,  рос.  Ауєпя  еаііуа  Ь.  = 
ОВЄС,  2  од.  Вівса,  змішаний  з  ячменем  — 
обрІК.  —  Не  хоче,  як  кобила  вівса,  н.  нр. 

—  Піди  Й  до  Парижу  а  не  зробиш  з  вівса 
рижу.  н.  пр.  —  Насипали  кониченьку  обро- 
ку по  боки.  в.  п.  —  На  що  йому  обрік, 
коли  він  не  їв  його  цілий  вік.  н.  пр. 

Овечій  =  овечий.  —  Овечье  мясо  =  ове- 
чина. —  Овечій  м*хъ  =  смушок,  сиуш- 
КИ.  —  Овечье  стадо  =  отара.  —  Замі- 
шав ся,  як  вовк  в  отару,  и.  пр.  —  Овечье 
рунышко,  рос.  Апетопе  зуіуевігів  =    бі- 

дий  сой,  біла  куряча  сліпота,  с.  Ан.  — 
Овечья  трава,  рос.  Гезіша  оуіпа  Ь.  = 
тонконіг,  щипець.  с.  Ав.  —  Овечій  хл*въ 

=    КОШара.   —    В   чужій   кошарі  овець  не 
росплодиш.  її.  пр. 
Овечка  =  овечка,  бйря,  бйрька  (С.  Ш.), 
стрижена    —    СтрЙЖКа. 

Овшгь  =  сушня. 

Овладевать,  овладеть  =  опановувати,  о- 
сягати,  носїлати,  огортати,  опанувати 
(С.  3.  Л.),  осягнути,  иосїсти,  заволодіти 

(С.  Л.),  Обгорнути.  —  Завзятість  всіх  о- 
иавувала,  тут  всякий  пінивсь  і  яривсь.  Кот. 

—  Заступила  чорна  хмара  та  білую  хмару, 
оианувіїв  Запорожцем  поганий  татарин.  К. 
Ш.  —  1  пустиню  опанують  всселнї  села. 
К.  Ш.  —  К  зики  Канев  опанувавши,  м чо- 
пі шкоди  чинили.  Л.  С.  —  Дорошенко  опа- 
пунан  усе  добро  рухоие  замордованого  п;ть- 
мапа.  Ки.  —  Сум  і  жах  обгорнули  мене.  Ь'н. 

Оводи ніть  =  взяти  ся,  поняти  ся  водою. 

О'водъ,  ком.  Оейгия  =  ДрІК,  Ґе.ІЗЬ.  —  Ко- 
жсп  бачив  той  переполох,  який  обхоплює 
скотину  у  дроковицю,  коля  починав  присі- 
куватись до  неї  той  дрік.  Степ.  О.  —  Ско- 
чив, неначе  його  Ґедзі,  укусив,  и.  цр. 

Опоінинкь,  ца  —  огородник,  ЦЯ. 

О'вощъ,  частіше:    овощи    =    городина  (С. 

Л.),  огоро;іина,  городоввна  (С.  Л.),  що 

йде  на  приправу  до  страви   —   ЗІЛЛЯ,    Ва- 
РИВО  (С.  Аф.). 
Оврагь,  адр.  овражекь  =    яр    (С.   3.    Л.), 
адр.  _  ярок,  поб.  —  яруга  (С.  Л.),   і  • 

глибокий  —   ПереЯрОК,  що  поріс  лісом 

байрак,  байрачбк  (с.  3.  Л.  Ш.),  степовий 

—  балка,  балочка  (С.  з.),  з  положив гями 
берегами  —  вибалок,  перекат,  а  кр>    ми, 

що  обвалють  ся  —  провалля.  —  Чи  ма- 
лий у  яру  ставок,    зелений    на   горі   садок. 


К.  Ш.  —  Та  глибокими  нраип.  та  байра- 
ками. К.  Ш. 

Овражистый  — <  Яркуватий,  —за  валом  яр- 
кувате поле  зеленів  молодими  хлібами.  1С.  X. 

Овснпикь  =  ВІВСЯНИК. 

Овснинца,  овсяпншннкъ,  рос.  Ревіша  еіа- 
Ііог  Ь.  =  МІТЛИЦЯ.  С.  Ан. 

Овснпка,  пт.  ЕтЬегіга  погіиіапа  —  жовто- 
брюшка, жовтогрудо.  С.  Жел. 

Овсяный  -=  ВІВСЯНИЙ.  —  Горілка  вівсяная, 
іде  свашка  не  пняпая.  н.  п.  —  Овсяная 
лепёшка,  о.  еунъ  =  вівсяник.  —  Овся- 
ная солома,  о.  мука  =  вівсянка,  вівся- 
ниця   —  Овсяный  кисель  =  жур,  ДЖур. 

Овна  =    ВІВЦЯ,    менше   року   —   ягниця, 

ягничка  (С.  3.  Л),  одного  року  —  ярка 
(С.  3.  Л.),  трьох  років  —  матка,  з  стоя- 
чою вовною  —  ШТЯіувата  ВІВЦЯ,  не- 
пліднч  —  ШТЙрЯ,  дійна  —  «еНвёрИЯ, 
дійна  без  ягняти  —  блеКОТОра,  вдр.  ж.  0- 
вечка.  —  Испанская  овц4  =  шпапка.  — 
Крымская  о.  =  крймка.  —  Снлёзская  о 
=   шльонка  (С.  3.),   шльонська  вівіїн. 

—  Гей  нром.  яром  за  волани,  маїї'вцями  за 
вівцями,  п.  п.  —  Та  прийшов  же  я  тай  у 
іп.нтиицю.  та  нема  Солохи  —  пасе  ягницкі. 
н.  п.  —  Чи  вівцю,  чи  ярку,  чи  дівку  Одар- 
ку, н.  п.  —  До  Дмитра  пе  сій  гречки,  не 
стрижи  овечки,  в.  пр.  —  Вівці  у  його  було 
більше  тисячі!  та  самої  шпанки,  н.  о. 

Овцеводство  =  вівчарство. 

Овцеводь  =  вівчарь. 

Овчарка  =  чабанка,    чабанська   собака, 

овчарка  (С.  3.). 
Овчарпикъ,  овчпріїя   =  КОїиара.  С.  Л.  — 

В  чужій  кошарі  овець  не  росплодиш.  в.  пр. 

Овчаръ  =   вінчарь  (С.  Аф.  Л.),  чабан  (С. 

3.  Л.),    ГаЙДіІрЬ.   —  Та  по  тім  боці  Дунаю 

та  вінчарь  віяцї  ганяв,  и.  п.  —  Вув  на  селі 

нівчарь  Тарас,  він  цапових  овечок  пас.  І!.  Г. 

Було  два  чабаші,  чи  мало  було  і  підна- 

іів.  Ст.  X. 

рный  =  кошарний. 
імгкій  =  вівчарський  (С.  Аф.).  чабан- 
■1 
,  овчинка  =  Смух,  смушок.  С.  Л. 
гь  =  ЧННбар'ь.  С.  3.  —  Нули  шев- 
«рі,  кранці...  всього  було.  Помне. 
=    смушевий,    смушконпй  (С. 
'ПЙ.   —  бсть  у  мене  шапки,  есть 
—  смуїнсниї  обидві,  н.  в. 
ЗВОШИВІТН. 

с  ,  нть,  огнживать,  ся  =  обиоіанити, 
опоганити,  опаскудити,  ся  і  д.  Заиа 
раї'-  1  і  Запачкать. 


Ов 

Л. 
у  м. 
їиціЙВЬ. 
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Огарки  =  недопалки  (Чайч.),  заліза  —  жу- 
желнця,  жужіль,  с  3. 

Огарокъ  =  Недогарок.  —  Засьвіти  недога- 
рок. Кот. 

Огибать  =  обгинати. 

Оглавленіе  =  оглав,  заголовок. 

О'главль  =  наголовач  (в  узді). 

Огладить,  оглаживать,  ся  =  1.  обглади- 
ти, обглажувати,  гладити,  ся. 
2.   обібрати,    оголити,   оббіратп,   ого- 
ляти. 

Огладывать,  оглодать  =  обгризати,  об- 
гризти. 

Огласить,  оглашать,  си  =  1.  оголосити 
(С.  3.  Л.),  розголосити,  оповістити,  ясн- 
ти,  оголошатн,  розголошати,  оповіща- 
ти, ясувати.  —  Уже  хоч  бий,  тільки  бать- 
кові не  яси.  в.  о. 

2.  залунати,   розітнути  ся,   роздягати 

СЯ,  рОЗТИНатИ  СЯ  (С.  3.).  —  Луна  розти- 
навть  ся  в  музі.  С  3.  —  Уабрииии  стави- 
ріки  в  берегах  зелених,  залунала  всі  улонь- 
ки  од  сьнівів  веселих.  Пч.  О. 

3.  окликнути ,    окликати ,    викликати 

(про  шлюб;. 
Огласка,  оглашеиіе  =  оголбска,    оглас, 
Яіа,  в  церкві  про  шлюб  —  оклик,    ви- 
клик, заіІОьІДДЯ  (Япчук  —  Сїдлец.  губ.). 

—  Явно  а  великою  перед  народом  оголо- 
скою.  Л.  В.  —  Ой  Хмелю,  Хмельницький! 
ичинив  вси  псу  і  поміж  панами  великую 
трусу,  п.  д.  —  Пустить  в-ь  огласку  = 
розголосити,  роадзвоийтп,  пустити  по- 
говір, славу. 

Оглобельный  =   ГОЛОбеЛЬНИй.  С.  Аф. 

Оглсібли  =  голобля,  (С.  Аф.  3.  Л.),  здр.  - 
голобелька,  поб.  —  голобіище,  голо- 
бля ка  (С.  Аф.).  —  Гнись  не  гнись,  а  в  го- 
лоблі становись,  є.  пр.  —  Не  по  копах,  та 
но  голоблях,  н.  пр. 

Оглодать  =  д.  Огладывать. 

Оглбдокъ,  оглодышъ  =  огрячОК,  маслак. 

—  Гриземо  си,  нк  собакп,  за  маслак  смер- 
дячий. К.  Ш. 

Оглохнуть  =  оглухнути,  поглухнути.  _ 

Оглухли,  не  чують,  кайданами  міняють  он, 
иравдою  торгують.  К.  Ш. 

Ог лупіть  =  одуріти,  обаранїти,  отете- 
ріти  (С.  3.),   обезглуздіти,    в    глузду 

ЗСуиуТИСЬ.  —  Як  міні  сказано:  одягайся, 
-гак  н  і  отетеріла  і  отерпли.   Гап.  Ііар. 

Оглушать,  оглушить   =    глушити,    оглу- 
шати. 
Отладка  =  оглядання,  озирання.  —  Без-ь 


оглядки  =  пе  оглядаючись,  не  озира- 
ючись. 

Оглядывать,  оглядіть  =  оглядати  (С.  Л.), 
озирати,  обднвлятл  ся,  оглядіти,  озир- 
нути, ОбдИВЙТИ  СЯ  (С.  Л.).  —  От  пішог 
а  город  озирати.   К.  Ш. 

Оглядываться,  оглянуться  =  оглядати  СЯ 
(С.  3.  Л.),  озирати  ся  (С.  3.  Л.),  обзнра- 
ти  ся,    оглядіти  ся,    озирнути  ся.   — 

Дуже  поспішав  ся    і    пе   оглядав  ся.    Ст.  в. 

—  Ог-ілдай  ся  на  задні  колеса,  о.  ар.  — 
Озирнув  ся,  дивить  ся,  аж  той  чоловік  бі- 
жить за  ний.  н.  о.  —  Жала,  жала  та  й  не 
обзиралась  —  молодому  козакові  та  Й  не 
сподобалась,  н.  и.  —  Біп  стояв  воло  две- 
рей і  обзирав  ся  довкола.  Фр.  —  Іди  ж  та 
пильио  приглядай  ся,  на  всі  чотири  ози- 
рай сн.  Кот. 

Оглядіться  =  оглядіти  ся,  схаменути  ся. 

—  Оглядів  ся,  яв  наїв  ся.  н.  пр.  —  І  не 
схаиенув  ся,  як  ввохав  ся  п  в  дівчину,  вко- 
хавсь,  аж  вжахнув  ся.  н.  пр. 

Оі  невидный  =   ОГНИСТИЙ. 

Огоевбй  =  бгнявий. 

Огнедьішущій  =  огнедйшучяй,  огнежёр- 
лий.  С  Жсл.  —  Огпедышущая  гора  = 
огнепальнії,  огнева  гора  (О.  Пар.). 

О'гнепиый  =  огняний,  огппстий.  С.  Л.  — 
Над  Печерсьввм  стовп  огняний.  Костома- 
ров. С  3. 

Ошсстрільпмй  =  огнепальний. 

Огнеупорный  =  огнетревалий.  с.  Жел. 

ОгнсцвІть,  огнецвітпикь,  рос.  Меіатру- 
гит  пепого.чит  Ь.  =  братКЙ,  брат  І  се- 
стра. С.  Аи. 

Огпйво  =  кресало  (С.  Л.),  крёсево  (С.  3. 

Л.),  КрИЦЯ.  —  А  тютюн  та  люлька,  кре- 
сало та  губка  зиадобить  ся.  в.  п.  —  Взяв 
губку  і  крицю,  креснув  і  викресав,  н.  і. 

Огнище  =  д.  Очагь. 

Оговаривать,  оговорить  =  1. д.  Объяснить. 
2.  обмовляти  (С.  3.),  ославляти,  обмо- 
вити, ославити;  виказувати  (на  спіль- 
ників), кле.іатп  на  кого,  виказати,  на- 
клепати, НаВОЛОКТЙ  ПЄНЮ  —  Аби  ми 
людей  не  обмовляли  і  не  ославляли  перед 
людьми.  Б.  Н.  —  Люди  ж  д  брі  кажуть  але 
про  тебе,  обмовляють,  ніби...  Ст.  С.  —  Ста- 
ли його  бить,  а  він  і  виказав  па  всіх,  хто 
ходив  з  ним  красти,  н.  о. 

Оговоръ   -    Обмова,  ОбмОВИСЬКО  (Под.),  здр. 

_  обмовопька,  наклеп  (С.  3.).  —  Біль- 
'  ший    єсть    гріх    украсти    пашу   славу  чрез 
обмову.  Б.  Н. 
Оголить,  оголять,  ся  =  1.  оголити,    об- 
голити, ваголнти.  оголяти,  ся  і  т.  д. 


О'ГОЛОЙЬ 


Г.ла- 


2.   обголити,    виголити,    обголятн,    ся 

і  т.  д.  —  Обголив  бороду. 
О'головь  —  д.  О'главль. 
Оголіть  =  обголіти  і  д.  Обідніть. 
Огонь,  здр.  огопёкъ  =  ОГОНЬ,  ВОГОПГ,,  здр. 

огник  (С.  Л.),  багаття  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш.). 

—  Велів  багаття  розводить,  щоб  флот  тро- 
янський  і    спалить.    Кот.    —    Розвели    собі 
багаття,    снідання   зварили.  Чайч.    —    Піди 
лиш,  добудь  багаття.  С.  Аф.  —  Піду  до  су- 
сіди попрохати  багаття,  та  засьвітю  сьвіч- 
ку.  и.  к.    —   Летучій   огонь    =     огиик, 
вогник. 
Огоражнваніс  =  городіння,  городьба,  го- 
рожа, с.  л. 
Огораживать,  огородить,  ся  =    городити 
(С.  Аф.),  огорбжуватн,  обгородити,  ся, 
тином  —  обплести,  обтннйтп,  ся. 
Огбрклый  =  згірклий,  загірклнй. 
Огбркнуть  =  згіркнути. 
Огородннкъ,  ца  =  городник,  ЦЯ. 
Огородничество  =  горбдннцство. 
Огородный  =  городній,  огорбднїй 

городні  —  свині  огородаі.  н.  пр. 
Огородъ  =  огород,  город  (С.  Аф.  3.  Л.), 
Здр.  _  городець,  городчик  (С  Аф.),  поб. 
ГОрОДВЩе.  —  Господиня  —  три  горо- 
ди, одпа  диня.  н.  пр.  —  На  городі  коло  ти- 
ну сохпе  на  тичині  хміль  зелений.  К.  Ш. 
Огорошить  =  ошарашитп,    збити  з  паїї- 

телйку. 
Огорчать,  огорчить,  ся  =  журити,  заму- 
чувати, сяутйтн,  ся,  жалю,  туги  за- 
вдавати, в  тугу,  в  смуЧок  вдавати  ся, 
зажурити,  засмутити,  ся,  завдати  жа- 
лю, смутку,  туги.  —  Та  не  журь  мене, 
моя  мати,  бо  я  й  сам  журю  сн.  н.  п.  —  Як 
загубиш  —  то  не  смутись,  а  знайдеш  — 
ве  веселись,  н.  пр.  —  Па  що  його  засму- 
чувати й  сердить.  К.  1С.  —  Що  не  звесели- 
ла, а  ще  більше  засмутила,  н.  и.  —  Рід 
жидівський  засмучений,  від  Христа  вирі- 
шений, н.  п.  —  Не  грайте,  моаму  серцю 
туги  не  завдавайте.  Руд.  — •  На  що  чужу 
цілувати,  своїй  жалю  завдавати?  я.  п.  — 
Ой  не  плачте,  не  журіть  ся,  в  тугу  не  вда- 
вайтесь —  заграв  мій  кінь  вороненький, 
назад  сподівайтесь,  п.  н.  —  Не  жахай  ся 
і  в  смуток  дуже  не  вдавай  ся.  Кот. 

Огорченіс  =  смуток,  жаль  (С.  Л.),  гризо- 
та, СКОрббта.  —  Більше  смутку,  ніж  ра- 
дости, н.  пр.  —  Та  не  роби  гризоти,  моє- 
му серденыг/  скорботи,  н^п. 

Огорчительный,  но  =  журний,  су  и  ний, 
ио ;  д.  ще  Обидный. 

Ограбить  =  ограбувати,  пограбувати, 
ваграбуватм  (С.  Аф),  загарбати  (С.  3.), 
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обідрати  (С.  Л.),  облупити,  обшарпати, 

зрабувати.  —  Тільки  мою  комору  огра- 
бував, тільки  мою  дитину  собі  взяв.  н.  п. 
—  Пісні"  Шевченка  —  то  иісні-сльози  ара- 
бованої  і  зневоленої  душі  цілого  народу.  Кн. 
Ограда  =  1  •  горожа,  огорожа  (С.  Л.),  хво- 
ростяна —  тин,  лїса,  пліт  ід.  Плетень), 
дощана  —  паркан,   баркан,   дїлбванвя 

(д.  Заббръ),  з  паль  сторчових  —     часто- 

кіл,  з  жердин  —  вирря,  завбра  (С.  Л.), 

з  паль  і   вузеньких    дощечок    —     Палісад, 

така  ж  тільки  ґратчаста  —   Штахети. 

2.  Оборбн.і,  заступа.  (Д.  Защита  2). 
Ограждать,  ся  =  1.  д.  Огораживать.  •£.  д. 

Защищать,  ся. 
Ограждён  іе    =   д.    1.    Огораживай  і  е.   2.  д. 

Ограда. 
Огранивать,  огранить  =  ишховатп,  ОПИЇ- 

ховатп. 
Ограиііченіс  =    обмёжеиня.    С.   Жел.    — 

Повне    обмежешін    пласти  виборного  князи. 

Пар.  О. 
Ограниченный  =   І.  обмежений,  обмежб- 

ваниІЬ  —  Король  Швециї  і  Норвегії  ви- 
межований законами.  Кп. 

2.  невеликий,  помірним. 

3.  неДОуМКОВатИЙ,  Обведений.  —  Не  тя- 
мить він,  голова  у  його  обведена.  Кн. 

Ограничивать,  ограничить,  ся  =  І.  об- 
межувати, Обмежити,  СЯ.  С.  Жел.  —  Во- 
ля короля  не  спроможпа  була  обмежувати 
народне  право.  Кн. 

2.  спиняти,  впиняти,  стримувати,  спи- 
нити, впинити,  стримати,  ириббркати. 
прикоротити. 

Огранка  =  шлїхбвка. 

Огребать,  огрёсть,  ся  =  обгрібати,  об- 
гребти. 

Огромный  =  здоровий  (С.  Аф.  3.),  здоро- 
венний (С.  Аф.  3.  Л.),  здоровецький  (С. 
А.[..),  величенний  (С.Л.),  величезний  (С. 

Л.),  ВеЛИКОННИЙ  (С.    3.).    —    Здоровенний 
кавун.   —   Огромный  человігь   =    8Д0- 
рбвий,  здоровило  (сп.  р.). 
Огруб*вать,  огрубіть  =   грубіти,   грубі- 
шати, грубнути,   огрубіти,  огрубнути, 

8ас(ш)К0рЙНЇТИ,  найбільше  про  шкуру   — 

аашкарубіти,   зашкарубнути,   закацу- 

6ІТН.  —  Чутте  до  людей  у  його  заскори- 
нїло  на  війні.  Кн. 

Огрузать,  огрузнуть  =  грузнути,  осіда- 
ти, огрузнути,  осісти. 

Огрызать,  огрызть  =  д.  Обгрызать. 

Огрызаться  =  одгризати  ся,  осварюва- 
ті  ся. 


Огрывокъ 

Огрыаогь  =  недогризок. 

Огрівать,  огріть  =  д.  Обогревать.  — 
Огріть  кнутбмъ,  ЛІІЛКОЮ  і  і.  ц.  =  ОПЄ- 
резатн,  оперіщити. 

0'гр*\ъ  —  д.  Обсівок-ь. 

Огрязннть  =  окаляти,  за(по)калятп,  за- 
бруднити. 

Огувокъ  =  огузок,  103  (частина  шкури  від 
хвоста). 

Огуаье  =  ПІДХВІСТЯ  (задня  частина  в  шорах). 

Огуиённнкъ  =  д.  Гумённикъ. 

Огурёцъ,  здр.  огурчикъ,  рос.  Сисипіз  еаіі- 
\из  ь.  =  огірок,  гірок,  гурок  здр.  — 
огірочок,  гурочок,  мн.  опркй,  гуркп. 
старий,  переспілий  —  ЖОВТЯК,  молодень- 
кий —  ПУПЪЯНОК.  С.  Ав.  —  Огірки,  жов- 
такн  —  старі  собаки  парубки,  огірочки  зе- 
лененькі —  ваші  дівочий    молоденькі,  в.  п. 

—  Ізьїв  соловий  огірок.  Кот. 
Огуречная  трава,  огурёчннкъ,   рос.  Вопа- 

$о  оГПсіпаІіз  Ь.  =  огірочник ,  огірочва 
трава,  угіречнвк.  с.  Ап. 

Огуречный  =  огірочиий,  огірковий. 

Огурчикъ  =  д.  Огурёцъ. 

Огустьвать,  огуетіть  =  густішати,  погу- 
стішати, агускнути,  про  грязь  —  тужа- 
віти, затужавіти. 

Одабрнвать  =  д.  Одббривать. 

Одавлввать,  одавмть  =  надавлювати,  на- 
гнітати, надавити,  нагнітити. 

Одаривать,  одарять,  одарить  =  д.  Обда- 
рнвать. 

Одвёрье  =  одвірок ,  частіше  ин.  ОДВІр- 
ки.  С  3. 

Одёжа,  одежда  =  одёжа  (С.  3.  Л.),  бдїж, 
одїнья,  у(в)брання  (С.  Л.  Ш.),   аби   яка 

—  одёжина,  адр.  —  одёжинка,  дорога  — 
шати.  —  Справив  собі  одежу.  —  Одчини 
в  коморі  мою  скриню,  вийми  в  неї  мою 
одіж  папську.  Ст.  С.  —  Зніми  8  себе  пра- 
звЕКове  одїння.  Ч.  К.  —  Убрання,  постоли 
подрались.  Кот.  —  Скивув  пав  свое  вбран- 
ня, оддав,  в.  о.  —  От  одяг  ся  короленко 
Марко  в  оксамітві  та  сукняні  вбраввя.  Ст. 
С.  —  Ніякої  одежинки  немає.  Кр.  —  На 
козакові  шати  дорогиї.  н.  д.  —  Чернець  не 
невинен  ивнх  шат  міти  опріч  чорних.  Б.  Н. 

—  По  одёжка  протягивай  ножки  =  но 
своему  ліжку  простягай  ніжку.  н.  пр. 

Одёргивать,  одёргать,  одёрнуть   =  д-0<&- 

дёргввата. 
Одеревя(е)ніть  =  одеревенїтн,    одубіти, 

дубож  стати,  вакацубіти,  аакацубнути. 

—  Все  тіло  дубом  міні  стало  од  страху.  Кр. 
Одержать,  одержувать,  ся  =  1.   одержа- 
ти, отримати,  одержувати,  отринув*™. 
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—  Которпі  добре  на  сім  сьвітї  жили,  отри- 
мають вічноб  в  небі  царство.  Б.  Н.  —  Одер- 
жать, одерживать  верхъ  =*  гору  ВЗЯТИ, 
орати. 

2.  звикнути,  призвичаїти  ся,  обговта- 
ти  ся,  звикати,  призвичаювати  <?я. 

Одервнть,  одернять  =  задернувати,  аа- 
дернйтн,  обкласти,  обкладати  дёрнои. 

Одёрнуть  =  д.  Одёргивать. 

Одёръ  =  шкапа,  шкапійка. 

Одесную  —  на  право,  праворуч,  право- 
збіч  (С.  3.). 

Однпавій  =  К  однаковий,  одиакий,  одна- 
ковісінький. С.  3.  Л.  —  Жид,  лях  та  со- 
бака —  то  віра  одиака.  п.  пр.  —  Не  одиа- 
кий чорт.  Кр. 
2.  одинарний.  —  Одинарна  кровать. 

Одннако,  одинаково  =  однаково,  однако, 
так  саме,  однаковісінько.  —  Усї  ми  одна- 
ко на  волі  жили,  усі  ми  однако  за  волю 
лягли.  К.  Ш.  —  Міні  однаково  чи  буду  н 
жить  в  Україні,  чи  ні,  чи  хто  заплаче,  чи 
згадає  меве  в  снігу  на  чужипї  —  однако- 
вісінько міні.  К.  Ш. 

Одинаковость  =  однаковість. 

Одинаковый  =  д.  Одвнакій. 

Одиначка  =  о(є)диначка,  о(є)дннець.  — 
По  одииачк*  =    по  одинцю ,    нарізно, 

ОСОбО,  НО  ОДІЮМу.  —  Треба  спитати  їх 
по  одинцю.  —  Гей  ви,  козаки  добре  дбай- 
те, сіх  ляхів  по  одинцю  з  хати  викидай- 
те, н.  д. 

Одиночный  =  неоднаковий,  непаристий. 

Одввохбвёкъ,  одввёшевекъ,  одннъ-одннё- 
ховекъ  =  однїсенькян ,  саміеенький, 
однн-однїсенькмй,  сам-самісенький,  сам 
душею.  —  Сама-самісенька  цілий  вечір 
просиділа,  дожидаючи. 

Одиннадцатый,  одиннадцать  =     о дин ад - 

'  цятий,  одинадцять,  одинадцятеро. 

Одинокій  =  одинокий,  самотніш,  самот- 
ній. С.  3.  Л.  —  Не  тополю  високую  вітер 
нагинав:  дівчинонька  одинока  долю  знева- 
жав. К.  Ш.  —  А  тобі,  мій  одинокий,  мій 
друже  вданий  1  горе  тобі  на  чужині  та  ва 
самотині.  К.  Ш.  —  Щоб  та  печаль  не  пер- 
ла ся,  як  той  Москаль,  в  самотну  душу.  К. 
Ш.  —  Що  ти  там  мовиш  в  вишині?  Чи 
перші  радости,  чи  тяжке  горе  та  шлеш  са- 
иотному  міні  ?  Мет. 

Одвабчество  =  сашота  (С.  3.  Л.).  самоти- 
на, самотність,  самотїлість.  —  Въ  оди- 
ночестве =    в  самотині,    самотою.   — 

В  неволі,  в  самоті  ніколи  нема  з  кий  сер- 
ця поєднать.  К.  Ш.  —  Не  дай  міні  вій  дН- 
вувіти,  в  самотині  віку  доживати,  н.  в.  — 
1  марне  згинуть    в   самотині.  К.  Ш.    —   В 
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самотині  завъяла  моя  краса.  К.  К.  —  Бро- 
венята дома  зносити,  в  самотині  віку  до- 
жити. К.  Ш.  —  Він  мучивсь  раною,  не  зна- 
ючи, де  ліки,  топив  свій  сум  тяжкий  в  са- 
мотині великій.  К.  Д.  Ж.  —  Аж  тепер  по- 
чув Семен  свою  самотїлість.  Бар. 

Одиночка  =  о(є)динак,  о(е)дннець(С.З.), 
здр.  одйичик  <с.  3),  єдинйця  (сп.  р.), 
о(є)дниачка,  ідиначка  (Под.).  —  Ой  я  в 

батька  единица,  и.  п.  —  Ой  не  бий  мене, 
бо  я  твоя  сестра,  а  мамина  дочки  ідиначка. 
Н.  о.  Под.  —  Дочка  у  мене  одиначка,  ха- 
зяйка добра,  иряха,  швачка.  Кот.  —  О  боги ! 
як  ви  допустили,  щоб  і  одинчика  убили.  Кот. 

—  Въ  одиночку  =  самотою,  сан  собі. 

—  Самотою  не  прожити.  Г.  Бар.  —  Живе 
сам  собі.  —  По  одннбчкь  =  д.  По  оди- 
начки під  сл.  Одиначка. 

Одиночный  =  самотний,  єдиний,  поедйн- 

КОВИЙ.  —  Подвійних  червоних  сім,  а  по- 
вдиркових  три.  Ст.  Л. 

Одйнъ  =  один,  един,  ідея  (Под.);  сам 
(С.  3.),  Самой.  —  Ой  одна  я,  одна,  як  би- 
линонька в  полі.  К.  Ш.  —  Один  у  другого 
питаєм.  К.  Ш.  —  Я  прийшов  сам.  С.  3.  — 
В  самій  тільки  нашій  губернії  померло*-від 
холери  300  чоловік.  Кн.  —  Въ  одну  прядь 
=  в  однбеталь.  —  Ни  одннъ  =  иї  6- 
ДГ.Н,  жаден,  жадний.  —  Десять  робіт  за- 
чинав, а  жадної  не  кінчав,  и.  пр.  —  Одннъ 

на  одннъ  =  саа  на  сам,  на  самоті.  — 

Він  ніби  случаем  здиб»  тут  Офелїю  сам  на 
сам.  Сам.  Г.  —  Треба  з  ний  побалакати  на 
самоті.  —  Одмнъ-одинёшснскъ  =  д.  иідсл. 
Одннохонёкъ. 
Однчалыя  =    здичалий,   здичавілий.   — 

Це  життя  —  не  мов  садок  здичалий,  де  бу- 
ръян  порозростав  ся  буйно.  Ст.  Г.  —  Ва- 
тага ворохобників  була  цілком  здичавілою. 
Прав. 

Одичать  =  здичавіти,  подичавіти. 

Однажды  =  Р*1*!  ОДЙІІ  раз.  —  Раз  якось 
пішов  він  у  ліс.  в.  о. 

Однако,  однакоже  =  одначе  (С.  3.  Л.), 
однак  (С.  Л.),  алё  (С.  Ш.),  алеж-бо,  про- 
те (С.  Л.),  прото,  усе  (все)  таки  (С.  Л. 

ЦІ.).  —  Сім  літ  горох  не  родив,  прото  (або : 
а  проте)  гол  ду  не  було.  н.  пр.  —  Якийсь 
чудний  він,  а  проте  добрий  чоловік.  —  Не- 
хай мене  бі.ють,  а  все  таки  моя  правда.  С.  Ш. 

Однобортные  =  однорядинй. 

Одновременный,  но  =  одночасний,  но, 
ОДПоразОВНЦ,  разом.  —  На  Волині  ши 
рила  си  одночасно  власть  князів.  Ки.  — 
То  не  добре  так  як  ти:  по  двох  разом  лю- 
бити, н.  н. 

Одновірннй  =  одновірний,    одної  віра. 
Одноглавый  =  одио(єднно)гол6вий. 
Одноглавый  =  одноокий. 


Одногддокь  =  1.  одноліток,  ровесник. 
2.  годовйк  (С.  3.  Л),  річняк  і   д.  Годо- 
валый. 

Однодневный  =  одноденний. 

Однозвучный,  но  =  одиогучний,  но.  — 
Одиогучно  нлеще  море,  хннлї-гори  сумно 
б'ыоть.  ЧаЙч.  —  Ьашіа  чорна  і  похмура 
понад  хвилями  стоїть;  одпогучио  в  дужі 
мури  Чорие  море  плескотить.  Чайч. 

Однозсмепь  =  д.  Едипозсмсцъ. 

Одноколка  =  біда4  бідка.  С.  Л.  Ш.  —  По- 
їхав бідою.  С  НІ. 

Однократный,  но  =  одноразовий,  разо- 
вой, раз,  один  раз. 

Однокровний  =  єдинокровний  і  д.  Еди- 
нокровный. 

Однолітокт.  =  д.  Одногддокь. 

Однолітній  =  1.  д.  Одногддокь. 
2.  (про  рослини)  —  однолітній. 

Одномачтовый  =  однощоглий. 

ОдномІснчникь,  рос.  Апетопе  вуїчгевігія  Ь. 
=  білий  сон,  біла  куряча  сліпота. 

Однообразный  =  д.  Единообразный. 

Односложный  =  односкладний. 

Одноствольный  =   НОЄДИНЧИЙ.  —  Повдиича 

рушниця. 
Одностворчатый  =    одинарной,   поєдйн- 

ЧИЙ.  —  Одинарні  двері.  —  Новдиичі  двері. 

Одностордпній  =  односторонній,  о(^- 
днобочний. 

Одноітординоеть  =  О(б)двосторошіість, 
боковина. 

Одноцветный  =  одноцьвітний,  одномасг- 
ннй. 

Одионгодиикь,  рос.  Рагіз  циаіігіїоііа  Ь.  = 
ворона  око,  хре^т  трава,  хрещате  зіл- 
ля, натягач,  ранник  (укр.),  волоенник, 
волосіїйк  (Гал.).  С  Ан. 

ОдобренІС  =  ухвала,  ІІОХВала.  —  Який  спо- 
сіб за  ухвалою  на  Соймі  постановлен  бу- 
дет. Ст.  Л.  —  Ані  злому  кари,  ані  доброму 
похвали,  п.  ар. 

Оддоривать,  оддбрить  =  ухвалити,  ухва- 
лити (С.  Ш.),  НОДОбрити   (Кн.).    —   При- 
сягу, публично  ухвалену,    виконати.  Оіілик. 
С.  3. 
!  Одобрительный  =  ухвальний,  похвальний. 

Одолень,  рос.  Хупіріїаеа  аіііа  Ь.  —  Латат- 
ТЯ   ;і;ІН0ЧЄ,   біле.  С.  Аи. 

І  Одолжать,  одолжить  =  позичати,  визичи- 
ти, позичити  (С.  3.  Л.;,  іюиогати,  за- 
помогати,  підноіогати,  помогти  і  т.  д. 
—  Позич  міні  плуга.  С.  Л.  —  Одолжаться 
=  повинним  бути. 
Одолженіе  =  позика,  позичка,  позичай- 
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НЯ ;  Ласка.    ІИЛОСТЬ     —    Коня    в    позику 
не  давай,  н.  пр.  —  СдІлай,  те  одолженіе 


зроби,  здїлай  милость,  будь,  те  ласкав,   одурініе  =  ДУР,  Дурість. 


ряющій   =    вадурлНВІП.    —    Дни   з  того 
тютюну  задурливий,  так  і  бъе  в  голову.  Кп. 


ласкаві.  —  (Долай  одолженіе,  ехажн  = 
скажи  ва  милость.  С.  Л. 

Одолівать,  одоліть  =  переногатн(О.Ж.), 
змогати ,  посідати ,  перемогти  (С.  Л.), 
зиогтн  (С.  Л.),  посісти  (Сп.),  одужати, 
подужати  (С.  3.  Л.),  зволати ,  здолїти 
(С.  3.  Л.).  —  Кому  Бог  поможе,  той  все  пе- 
реможе, я.  пр.  —  На  силу  змогли,  у  чоти- 
рьох на  силу  повалили.  СІ  —  От  стали 
вони  бить  ся,  посїда  змій  Марка,  от-от  вже 
посяде,  п.  к.  —  І  Палій  посів  того  лицаря 
і  звязав  його  віжками,  н.  о.  —  Дорошенко 
рушив  з  потугами  проти  Московщини,  та 
не  подужав  її  Кн.  —  Дочку  од  лиха  одво- 
лав і  ворога  свого  зволае.  Гр. 

Одбнье  =  д.  Адонья. 

О'дрань  =  д.  Одёр-ь. 

Одръ  =  1.  ЛІЖКО,  кровать.  (Д.  Кровать). 

2.  мари.   (Д.  Носмлка). 

Одряхліть  =  зетарітн  ся  (С.  Л.),  зіста- 
ріти СЯ,  спорохніти.  —  Не  диво,  щ.і  вів 
людина  спорохніла :  він  родив  ся  ще  тоді, 
як  Цариця  Катерина  бігла  Дніпром.  Кн. 

Одуванчнкъ,  рос.  Тага ха сит  оГйсіпаїе  \Уі$д. 

Т.  Бепз  Ьеопіз  Оезі".  =  бабка,  кульбаба, 
баранки,  летучки  (укр.),  кульбака,  жи- 
дівська шапка,,  жйдик,  иаі,  майка,  ма- 
ївка (Гал.).  С.  Ан. 

Одувать,  одуть,  ся  =  обдувати,  обдиу- 
хувати,  обдути,  обдиухати,  ся. 

Одуматься,  одумываться  =  о  думати  ся 
(С.  Л.),  роздумати   ся,    оханутн   ся  (С. 

3.  Л.),  схаменути  ся  (С.  &  Л.),  оглузди- 

ТИ  СЯ,  ОДумуватИ  СЯ  і  т.  д.  —  Мету  сіви, 
мету  хату,  та  й  надумала  ся,  полюбила  Ва- 
снлечка,  тай  роздумала  ся.  н.  п.  —  Оханн 
ся,  не  дрочи  ся,  не  басуй,  Панаску !  Макар. 

Одурачить,  одурачивать,  ся  =  одурити, 
обдурити  (С.  3.),  одурманити  (С.  Жел.), 
отуманити,  обморочити,  ся,  пошити  у 
дурні,  у  шори  убрати  (С.  НІ.),  туиану 
пустити,  обдурювати  і  т.  д. 

Одурнна-ь,  рос.  Аігора  ВеИагіогша  Ь.  =  ВОВ- 
ЧІ ЯГОДИ,  ІібкпіИБ  (Под.).  С.  Ая. 

Одурь  =  Дур.  —  На  його  дур  напав.  — 
Сонная  одурь  =  д.  Одурникь. 

Одуріть  =  одуріти  (С.  3.  Л.),  здуріти 
(С.  Аф.  л.),  отетеріти,  очумітн,  очуианї- 
тн,  ошаліти  (С.  3.),  внавіснїти.  —  Оду- 
ряющее средство  вж  одура,  дурман.  — 
Здурів,  веваче  дурману  оОьів  ся.  в.  пр.  — 
Всі  кинулись,  мов  одурівши.  Кот.   —  Оду- 


Одутловатый  =  одутловатнн.  С.  Жел. 

Одутдовый,  одутлый  =  одутлий  (С.  Жел.), 
опухлий  (о.  Жел.),  пикатий. 

Одушевить,  одушевлять,  ся  =  одушевйтн, 
ся  (С.  Жел.  Пар .),  оживити,  ся,  додати 
духу,  сили  (С.  Пар.),  одушевляти,  ся 
(С.  Жел.),  оживляти,  ся,  додавати,  на- 
бірати  ся  сили,  д^ху. 

Одушевленіе  =  одушевления  (С.  Жел.),  о 
живлення  (С.   Пар.). 

Одышка,  АзіЬта  =  ядуха,  дйхавидя.  С 
Жел.  Пар. 

Одышлнвый  =  ядушливий.  С.  Жел. 

О  дышный  =  ядушний,  дйхаввчний.  С.  Жел. 

Од*ваніе  =  одягання  ,  у(в)бірання.  — 
Наймитку,  чого  рано  встав?  —  Та  я  одя- 
ганням надолужу,  н.  пр. 

Одівать,  одіть,  ся  =  1.  одягати  (С.  Л.), 
вдягати,  надягати,  зодягати  (с.  Л.),  о- 
дївати,  у(в)бірати,  ся  (С.  Л.  Ш.),  одяг- 
ти, вдягти,  на(зо)дягтн,  одїти,  убра- 
ти,   ся  (С.  Ш.),   кількох  —  поодягати 

і  т.  д.  —  Одяг  плечі  ве  в  жупан,  вадів  да- 
ху, став  яв  пав.  и.  п.  —  Візьми  теплу  юп- 
ку, плахту  й  чоботи,  щоб  хоч  у  дорогу  було 
одягти  ся  яв  слід.  Мир.  —  Неиа  свити  — 
не  вдягав  си,  за  волами  поспішав  ся.  в.  п. 

—  Сідай  та  спочивай,  поки  а  вдягну  ся  та 
умию  ся.  Мир.  —  Не  вміла  мене  кохати, 
ні  зодягати,  ні  при  собі  держати,  в.  п.  — 
Буде  сили  і  жінку  годувати  й  зодягати.  Кот. 

—  Прибрав  ся  дивно,  що  найкраще  вів  во- 
дят на  себе.  Ст.  С.  —  1  палицю  в  руки 
взяв,  в  кожух  одягнув  ся,  чорні  вуси  під- 
білив, в  чоботи  узув  ся.  Руд.  —  Диякон  по- 
винен епископа  до  служби  Божої  убірати 
і  розбіратн.  Б.  Н.  —  Убрав  ей  у  вову  сви- 
ту. С.  Л.  —  Зіии  діждав  ся,  а  в  кожух  ве 
вдягав  ся.  Руд.  —  Одітни  =  одягнений 
(С  л.),  зодягнений,   убраний,   убратий 

(С.  НІ.).  —  Сама  сідав  обдати,  мене  поси- 
лав по  воду,  не  зобуту,  не  зодягвеву.  н.  л. 

2.  укривати,  укрити,  ся.  а  Ш.  —  Лїг, 
уврвв  ся  рядвои. 

3.  обростати,  обрости,  порости.  —  Степ 
поріс  травою. 

Оделить,  вділять  =  обділити,  обділяти. 

Одіяло,  одіяльце  =  укривало  (С.  Жел.), 
вовняне  —  ЛІЖНИК  (С.  3.  Л.),  товсте,  осно- 
ва конопляна,  а  тчеть  ся  я  ниток  —  К"В- 
ДрЯ  (С.  3.  Ж.  Л.  Ніс),  грубе  з  валу  — 
рядио,  ряденце,  дрюганка,  дрюгальа 
(С.  Л.),   смушеве,   що   ним   вкривають  ноги 

—  баравЙЦЯ.   —   Иряся   низько   поклони- 
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лась  і  в  ліжник  зараз  нарядилась.  Кот.  — 
Ой  дівчино,  моя  серце,  сховай  пене  під  ря- 
денце, н.  п.  —  Кожух  на  йому  добрий,  чо- 
тири лоні  в  нариті ,  бараницею  на  ноги 
вкрав  ся.  п.  о. 

Одвяніе  =  д.  Одежда. 

Ожета,  ожога  =  опік  (С.  3.),  опечене,  о- 
палене,  ошпарене  (місто),  опар  (С.  Пар.), 
опарвлнна.  —  Не  прикладай  вогню  до  опе- 
ченого, н.  пр. 

О'жегь  =   бжуг.  (Д.  під  сл.  Кочерга). 

Ожерелье,  ожерельице  =  наинсто,  памй- 
СТЄЧК0,  сплетене  у  скільки  разків  —  Ла- 
вочка.  Д.  ще  під  сл.  МовЙСТО. 

Ожерёльный  =  намйстовий. 

Ожесточать,  ожесточить,  ся  =  озьвірятп. 
ся,  озьвірити,  ся  (С.  Л.),  розъятрйтн, 
розлютовати,  ся,  вйчьвірвти  ся,  за- 
пекти ся.  —  Ожесточённый  =  озьві- 
рений,  розлютований.  —  Однак  не  всі 
були  такі  озьвірені  проти  чужинців.  Бар.  О. 

—  Тяжка  доля  не  зробила  його  озьвіреним 
проти  людей.  Кн.  —  1  Бог  його  знав,  чого 
се  вона  на  пене  так  ви з ввірилась?  Ч.  К. — 

—  В  мене  серце  вже  так  запекло  ся.  Кр.  — 
Ожесточённое  сердце  =  запекла  душа. 
С.  Л. 

Ожесточеніе  =    озьвірення,    запеклість. 

—  Суздальці  з  таким  оаьвіренням  встали 
проти  Новгорода.  Вар.  О.  —  Проти  воевод 
і  ратних  людей  московських  зростало  озьві- 
рення по  Україні.  Кн. 

ОжесгЬвать,  ожестіть  =  твердіти,  шка- 
рубіти. 

Ожечь,  ожигать  =  д.  Обжечь. 

Оживать,  ожить  =  оживати  (С.  Л.),  від- 
(од)живати  (С.  Л.),  ожйти,  віджити. 

Оживить,  оживлять,  ся  =  оживити,  ожи- 
вляти, ся,  відживляти,  ся,   опожпвля- 

ТИ  (С.  3.  Л.),  ОДЖИВати,  ОДЖЙТИ.  —  По- 
дивись: весна  вернула,  сипле  пашня*  и  квіт- 
ками, подивись :  веселим  птаством  оджили 
степи  з  лісами.  Чайч.  —  Хмара  в  горі  вад 
землею  повисла,  і  линула  одразу,  частим 
дощем  одживляючн  аемлю.  Чайч.  —  Радісно 
й  ясно  блищала  трава  молодая,  все  оджвло 
після  довгої  літньої  спеки.  Чайч. 

Оживотворить  =  д.  Оживить. 

Ожигать,  ожечь  =  д.  Обжечь. 

Ожнданіе  =  сподівання  (С.  3.  Л.),  споді- 
ванка (С.  3.  Л.),  трівання,  ждання  (С. 
Л.),  ЖДЙВКа  (С.  Л.),  чекання.  —  Розле- 
тілись мої  сподівання,  нк  квітки  а  садочку. 
І.  Г.   —    І  минали  літа,  дожидала  її  (долі), 

—  сподівання  були  всі  даремні  мої  —  не 
діждала  сн  я.  Чайч.  —  Минув  тиждень 
жданні.  Ки.  —  Ждали,  ждали,  та  й  жданки 
поїли,  н.  пр.  —  Вь  ожяданіи  =   споді- 


ваючись, чекаюча,  ждучи ;  на  чеку, 
про  вагітну  жінку  —  на  поступі,  на  зно- 
сі, на  брязку.  —  Пъятеро  дітей,  а  шосте 
на  брязку.  Сп. 
Ожидать,  ся,  обождать  =  ждати,  дожи- 
дати, сподївати  ся  (С.  3.),  чекати  (С. 
3.  Л.),  трі(и)вати  (С.  3.  Л.  Ш.),  підо- 
ждати,  почекати,   зачекати,  потрі(и)- 

ВатИ,  затрИВаТИ.  —  Треба,  дядьку,  ждать 
порядку,  н.  пр.  —  Ждала,  ждала  козачень- 
ка, та  й  плакати  стала,  н.  п.  —  Минають 
дні,  минають  люди,  ми  всі  ждемо  того,  що 
буде.  Чайч.  —  Здоровий  хвороби,  а  хворий 
смерти  сподївай  ся.  н.  пр.  —  Ой  коли  нам 
тебе  сподївати  ся,  щоб  нам  і  к  тобі  при- 
брати..ся.  н.  п.  —  3  того  краю  далекого 
сина  сподівалась,  не  раз  не  два  його  ждучи, 
слізьми  обливалась.  Мет.  —  А  я,  брате, 
таки  буду  сподіватись,  таки  буду  вигляда- 
ти, серцю  жалю  завдавати.  К.  III.  —  Роз- 
дягти ся  пороскладались,  в  безпечності!  пе 
сподівались  ні  од  кого  ніякого  зла.  Кот.  — 
Бог  не  рівно  ділив,  чекав,  щоб  самі  ся  по- 
ділили, н.  пр.  —  Два  третього  не  чекають, 
.в.  пр.  —  Мушу  гінця  в  Чигирин  послать, 
щоб  дать  вашим  звати,  коли  вас  чекати. 
Галуз.  —  Зачекай  мене  хоч  півтора  дня. 
н.  п.  —  Люди  чекали,  щоб  хто  ввьчий.  Кн. 

—  Тривай  лишень,  Хомо,  Миколу  звалиш, 
н.  пр.  —  Потрівай  лишень.  С.  Ш.  —  По- 
трівай,  пе  тікай,  куплю  черевички,  в.  п.  — 
Гайда  8  нами,  побратиме,  ми  тебе  тут  за- 
тривавм  трохи.  От.  С. 

Ожндов-ьть  =  ПОЖИДОВІТИ, 'ПОЖИДЙТИ  ся. 

Ожинать,  ожать  =  давити,  надавлюва- 
ти, здавлювати,  гнітити,  надавити  і  т.  д. 

Ожинать,  ожать  =  обжинати,  пожинати, 
обжати,  пожати. 

Ожить  =  д.  Оживать. 

Ожога  =  д  Ожета. 

Озаботить,  озабочивать,  ся  =»  заклопота- 
ти, затурбувати,  стурбувати,  потурбу- 
вати, ся,  завдати,  завдавати  клопоту, 
клопотати,  турбувати,  ся,  бідкати  ся. 

—  Озабоченный  а  заклопотаний,  вкло- 
пбчений ,   затурбований,   стурбований. 

—  Ой  нехай  же  він  спить,  щоб  здоров  не 
встав,  щоб  твоєї  бідної  головки  тай  не  кло- 
потав, в.  п.  —  Гриць  був  задуманий  та  стур- 
бований. Лев.  В. 

Озадачить  =  заморочити,  збити  з  пак- 
те лику. 

О'задь  =  з  заду. 

Одарить,  озарить,  си  =  осьвітйти,  осьві- 
щати,   ся. 

Оздоравлнвать,  оздоровить  =  1.  видужу- 
вати, одужувати,  вичунювати,  виду- 
жати,   одужати,    вичуняти,  обиогтйсь. 
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—  Каїн  б  мінї  обкогтись,  та  упъять  пово- 
локтись, н.  пр.   —   (Д.  ще  під  ел.  Выздо- 
равливать). 
2.  оздоровляти,  оздоровіти. 

О'зеиь  =  66  ЗЄМЛЮ.  —  Вдарим  об  землю 
дахом  журбою,  н.  н.  —  Кинь  лихом  об 
землю,  ы.  пр. 

О'аеро,  озерко  =  озеро,  озерце,  коло  мо- 
ря, злучене  з  ним  протокою  або  підземни- 
ми течіями  —  лиман,  заросле  навкруги,  а 
в  середині  чисте  —  ПЛЄСО,  ПЛЄС.  —  Ой  у  ! 
полї  озерце,  там  плавало  відерце,  н.  п.  — 
6  в  нас  плесо,  осокою  поросло  кругом,  по  ] 
середині    плавочкн    плавають   редком.  І.  Г. 

—  Дід  спустив  ся  з  гори  ік  плесу.  Сп. 

О'анмь  =  03Ї(Й)МННа.  —  Ярина  добра,  а  о-  [ 

зімина  геть  чисто  пропала. 
Озимый,  ознмный   =  ОЗЇ(Й)мовни. 
Озирать,  ся  =  оглядати,  ся  і  д.  Оглнды- 

вать.  ся. 
Озлащать,  озлатить,  ся  =   золотити,  ПО-  І 

золочувати,  позолотити,  обзолотйти,  ся.  | 
Озліть,  ея  =  озлити,    ся,    розізлити,  ся  \ 

(С.  Л.),   узлйти  ся  (С.  Ш.),    розлютова- 1 

ТИ,  СЯ,   рОЗЪЯрЙТИ  СЯ.  —Троянці,  як  чор- 
ти озлились,  Рутульцїв  били  наповал.  Кот. 

Озлобить,  ся  =  д.  Озлить,  ся. 

Озлобленіе  =  злість,  злоба,  лютість,  ми. 

ЛЮТОЩІ.  —  Тут  лютість  веїми  управляла 
і  всакиї  до  надсаду  бивсь.  Кот. 
Ознакомить,  ознакомлнвать,  ся  =  позна- 
йомити, ся,  обізнати  ся  (С.  3.  Л.),  спі- 
знати ся  (с.  л.) ,  осьвідчити  ся,  зна- 
йомити, ся,  обізнаватн  ся,  розпізна- 
вати СЯ.  —  Поки  обізвавсь,  то  все  було  |  лйленіть 
лякаєть  ся.  Чайч.  —  Ні  я  папила  ся,  ні  п 
набула  ся,  ні  я  з  своїм  родом  не  обізнала 
ся.  н.  п.  —  3  козаками  обігнавшись.  Л.  В. 


Оаааиенованіс  =  знак, ознака. —  Въ  озна- 
иенованіе  =  в  знак,  на  памъятку,  в 
ознаку. 

Ознаменовать,    ознаменовывать,    ся    = 

1.  виявити,  покати,  ознайийти,  ви- 
являти,  показувати,  ся. 

2.  вславити,  прославити ,  вславляти, 
прославляти. 

3.  перехрестити  ся,  хрестити  ся. 
Означать,  означить,  ся  =  1.  значити,  по- 
значати, намічати,  дерева  —  карбува- 
ти, як  межові  знаки  —  КЛЯЧЙТИ  (С.  Л.), 
ПОЗНаЧЙТИ,  НамІТНТИ  і  т.  д.  —  Позначив 
усі  кращі  кавуни. 

2.  визначати,  значити.  —  Се  визначає, 
що  він  до  вас  зовсім  прихильний.  Д.  Зна- 
чить 1. 


3.    визначати  ся  (С.  3.),  виявляти  ся, 
визначити  ся,  виявити  ся. 
Ознобить,  озноблять  яв  заморозити,    від- 
морозити, за(од)іоро8іовати.  —  Одморо- 

зив  ніс. 
Ознобъ  ав  холод,  мороз;  д.  Знобь. 
Озолотить  =  обзолотйти,   позолотити.  — 

Як  би  ж  міні  голубонько  мій,  я  б  його 
крильця  обзолотила.  н.  п. 

Озорннкь  =  шибеник  (С.  3.  Л.),  шибай- 
голова, паливода  (С.  3.  Л.),  д.  теж  За- 
біяка. —  Такий  шибеник,  що  с  під  живо- 
го пъятн  ріже.  н.  о.  —  Твміш  і  Юрій  були 
паливоди  свобвільвиї.  Л.  В. 

Озорничать  =  д.  Забіячнть. 

Озорпый  =  д.  Забіячлнвьій  і  Нахальный. 

О'зорь  =  д.  Озори  и  къ. 

Озябать,  озябнуть  =  мерзнути,  змерзну- 
ти, ізмерзнути,  змерзти.  С.  Л.  —  Ізмок, 
як  вовк,  ізмерз,  як  пес.  н.  п. 

Озяблый  =  змерзлий. 

О'й  лн?  =  хіба?  чи  так?  чи  енравдї? 
невже  ? 

Оказать,  оказывать,  ся  =  показати,  ви- 
явити, показувати,  виявляти,  ся. 

Окаймить  =  обвести,  облямувати  (С.  3.); 
зарубйти  (С.  Аф.).  —  Д.  Каймить. 

Окакаться  —  обкакати  ся,  обкаляти  ся. 

—  Дитина  обкаляла  ся. 
Окалічить,  ся  =    окалічнтн.    скалічити, 

покалічити,  ся. 

Окалина  =  жужелиця.  С.  Аф.  3. 

Окалывать  =  д.  Обкалывать. 

Окаменелость  =  скаменілість,  костюк. 
окамъянУти ,    скамъяшти, 
пок^мъя81ти.  окаменіти  і  т.  д.  —  Скаме- 
нілому серцю  не  огріти  душі  його.  Кв. 

Оканчивать,  окончить,  ся  =  кінчати,  ся, 
скінчити  (С.  3.  Л.),  докінчатн,  докін- 
чити, покінчати,  закінчити,  викінчити, 
ся,  про  де-кільки  —  поскінчатя,  ся,  пе- 
реківчйти,  діло,  роботу  —  доробити,  об- 
робити, ся,  упорати  ся  (С.  3.  Л.  Ш.), 
косовицю  —  обкосити  СЯ,  молотьбу  — 
обмолотити  ся,  оранку  —  об'орати  ся, 

помел  —  Обмолоти  СЯ,  ралянку  —  ВІД- 
раЛИТИ   СЯ,   сїйбу    —  ОбСЇЯТИ    СЯ,     топку 

—  одтопйти  ся,  ярмарок  —  переяріар- 
кувати,    про  що  лихе  —   перекбїтн  ся. 

—  Кінчайте  дїло,  та  й  по  чарці.  —  На  тім 
ся  розмова  і  скінчила  ся.  К.  X.  —  От  скін- 
чили, потім  еїтї  витягати  стали.  Чайч.  — 
А  в  Середу  доківчив,  день  панщина  відро- 
бив, н.  п.  —  Як  все  діло  покінчаєм,  по  ко- 
зацька погуляем,  н.  п.    —  Ось  вже  сонечко 
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зайшло  за  лісом,  закінчив  ся  день  короткий 
зїмнїй.  Чайч.  —  Люди  вже  об'оралвсь  а 
косвпця  ще  не  починала  ся.  Мир.  —  Уже 
хлїба  поспівзли,  колоски  схилились,  а  де- 
які хазяїни  уже  й  обкосились.  П.  Пр.  — 
Багато  лиха  було,  та  все  вкось  перекоїлось. 

Окапать  =  обкапати. 

Оканчивать,  окоптнть  =  КОПТИТИ  і  д.  За- 
капчивать. 

Окапывать,  окопать,  ся  =  д.  Обкапывать. 

Окармливать,  окормить  =  обгодовувати, 
обгодувати,  худобу  чим  шкодливим  —  опа- 
сть, отрутою  —  труїти  (С.  Ш.),  давати 
отрути,  отруїти,  струїти  (С.  Л.),  потру- 
їти. —  Мабуть  чимсь  обгодували  дитину, 
то  й  заслабло  на  живіт.  —  Потруїв  мишей 
мишаком. 

Окарнать  =  д.  Обкарнать. 

Окаряв-Бть  —  закацубіти,  аакацубнути, 
оцупіти,  одубіти,  васкору^нути. 

Окатить,  окачивать,  ея  =  д.  Обкачи- 
вать,  ся. 

Окашивать,  окосить,  ся  =  обкоеювати, 
обкосити,  ся. 

Окаянный  =  клятий  (С.  Жел.),  прокля- 
тий. —  Проклятий  Марко.  Отор. 

Океанъ  =  ОКЄЯН.  —  Велике  море,  що  обля 
гав  навкруги  землю,  зветь  ся  океянои.  Де 
що  про  Св.  Б. 

Окидывать,  окидать,  окинуть  =  д.  Обки 
дать.  —  Окинуть  глазами  =  скинутії 
окинути  оком,  очима,   озирнути,  с.  Л 

—  Скрізь  ярим  оком  бкидае,  Енея  з  вій 
сьвом  уздріває.  Кот.  —  І  стать  на  Швед 
ську  ю  могилу,  щоб  озирнуть  воєнну  силу.  Кот 

Окисать,  окиснуть  =  киснути  (С.  Л),  ски- 
сати (С.  Л.),  скиснути,  прокваснїти,  про 
кваситись. 

О'висслъ  =  ОКИС.   С.  Жел.  Пар. 

Окислить,  окислить,  СЯ  =  ОКИСЛИТИ,  ОКИ- 
СЛЯТИ, ся  (С.  Жел.),  кваснути  (С.  Пар.), 
иокнаспіти. 

О'кжь  =  ОКИС  С.  Жел.  Пар. 

Окладистый  =  широкий,  густий.  -  Окла- 
дистая борода  —  широка  борода,  що 
облягає  круг  обличчя. 

Окладний  =  1.  шатни  й. 

2.  окладний. 

Окладь  =    К  шата,  частіше  мн.  шати  (С. 

3.  Л.),  оправа.  —  Через  віконце  видно  в 
шатї  в  блискучій,  срібній,  дорогій  стоїть  на 
покутї  в  комнатї  образ  матері  сьиятай.  Як. 

—  Образ  в  дорогій  оправі.  (Шата  —  на 
самому  образі,  а  оправа  по  краях). 

2.  вид,  обличчя. 

3.  оклад. 


Оклевать,  оклёвывать  =  обклювати,  об- 
дзьобати, обд^юбатн,  обкльовувати,  об- 
ДвЬОбуваТИ.  —  Поти  жевжики  вчащала. 
поки  всі  ягода  на  вишнях  обдзюбали.  Чайч. 

Оклеветать,  оклевётывать  «=  обрехатн  (С. 
ЛЛ  оббрехати,  обмовити  (кого),  накле- 
пати, набрехати  (на  кого),  обрі'хуватп, 

ОбиОВЛЯТИ  (кого),  клепати  (на  кого).  — 
Вони    Запорожців    оббрехали   цареві,   а.  о. 

—  Чи  не  обмовив  кого?  В.  Н.  —  Накле- 
пав на  його,  що  буцїм... 

Оклеивать,  оклеить  =  д.  Обклеивать. 
Окликать,  окликнвать,  окликать,  оклик- 
нуть, ся  =    1.    окликати,  окликувати, 

ОКЛИКНУТИ.  —  „Хто  йде?"  їх  стали  окли- 
кать. Кот.  —  Д.  теж:  Огласить  3. 
2.  гукати,   перегукувати   ся,    одгуку- 

Вати  СЯ,  ОДГукнуЧи  СЯ.  —  Розійшли  ся 
в  лїеї,  тай  почали  перегукувати  са. 

О'клнкъ  =  оклик,  гукання,  перегуку- 
вання. 

Окно,  окошко,  окошечко  =  ВІКНО  (С.  Аф.). 

здр.  —  віконце  (С.  Аф.),  віконечко  (Г. 
Л.),  поб.  ВІКВЙЩе  (С.  Аф.),  кругле,  па  пр. 
в  церкві,  в  хаті,  в  караті  —  ОбОЛОНКа  (С. 
3.).  —  Там,  де  великі  вікна  —  багато  сьві- 
тла,  та  не  багато  правда,  о.  пр.  —  Колись 
і    в    наше    віконце  засьвітгть  сонце,  н.  по. 

—  Щоб  весело  сонце  вам  сьвітило  у  ві- 
конце. Руд.  —  Ой  знати,  знати,  в  кого  єсть 
дочка  —  втоптана  стежечка  під  віконечка, 
в.  п.  —  Церква  оболонками  старими  пози- 
рає на  сьвіт.  К  Ш.  —  Зараз  оболонку  од- 
чинила (в  каритї)  і  почали  здрастувать  ся. 
К  3.  о  Ю.  Р.  —  Съ  большими  окнами 
=  вікнастнй. 

Оковать,  оковывать  =  окувати,  обкува- 
ти,  ОКутИ,    Обковувати,  шинами  колеса — 

бушовати;  вакувати,  закути,  вабити  в 
кайдани,  заковувати.  —  Оковаппый  = 

ОКОВанИЙ,    Окутий,   куТИЙ,   про  колеса  — 

бушованвй ;  закований,  закутий.  —  Об- 
кував скриню.  —  В  кайданг  забила.  К.  НІ. 

—  1  пута  кутні  не  куй.  К.  Ш.  —  Повозка 
добра  на  залїзнїх  осях,  колеса  бушовані. 

Оковка  =  кування. 

Оковы  =  1.  кайдани,  валізо,  вакови,  пу- 
та. —  Старші  Запорожці  у  залїзах,  а  то- 
вариство у  колодках,  н.  о.  —  Д.  ще  під  сл. 
Кандалы. 

2.  неволя,  ярмо,  кормига.  —  д.  під  сл. 
ІІ'го  і  Неволя. 

Околачивать,  околотить,  си  =  д.  Обкола- 
чивать, ся.  —  Околачиваться  =  бай- 
даки бити,  байдикувати. 

Околдовать,  околдовывать  =  д.  Обворо- 
жить. 
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Околесить  —  обгїзднти.  ООЛОДЙтн,  обьї- 
ІДТИ.  ВИЇЗДІТЕ  і  т.  д.  —  Об-ьїздив  скрізь 
по  всій  околиці  —   нігде  не  знайшов. 

Окелёснца,  околёсная  =  яїсенїтвнпя,  ба- 
не Л  ЮКН.  бреДНЯ,  Тервйенї.  —  Ба  в  глюки 
шести.  С.  Ш.  Д.  ще  ііід  сл.  Аіннея  і  Ввдорь. 

Околица  =  1.  ОКОЛИЦЯ  (С.  3.),  ОКОЛОТИ- 
ЦЯ,  Округа.  —  У  їх  гуси  —  ва  всю  око- 
лицю таких  нема.  —  А  вона,  бачте,  па  всій 
околотині  пераа  ткаля  була.  в.  о.  —  На 
всю  округу  славилась  красою. 

2.  обгїзд.  66'ьїздеи,  манівець.  —  -Ь'хать 
околицею  =■  кодувати,  їхати  манівця- 
їн,  в  обьїзд,  в  обгїздку.  —  Хто  ко- 
луе,  той  дома  ночує,  в.  пр.  —  Говоріть 
окслнцу,  околицею  =  говорити  вдале- 
ка,  налога  "і,  манівцем. 

3.  Царина  (С.  3.),  ДІЛЬНИЦЯ.  —  Тай  ви- 
провадила дочку  аж  за  царину.  М.  В.  —  То 
гусей  або  утяток  з  річки  залучати,  то  иа 
цфвву   збірались   череду  стрічати.    Макар. 

О'коло  =  І.  на  около,  навколо  над'око- 
ло,  округ,  округи.  (Д.  Вкруп,  і  Кру- 
гом). 

2.  біля,  нобіля,  коло,  кран.  крій,  обік, 
иббік.  (Д.  Воял*). 

3.  коло,  трохи  не  (С.  Л.),  сливе  (С.  3.). 

—  Коло  третьої  години.  —  Трохи  не  шість 
рублів. 

Околоплодник ь  =  насінник. 

О'иолотепь  =  у(в)ббїЩЄ  (С.  Л.  Ш.),  убб- 
ЇСЬКО  (С.  Ш.).  —  От  убоїще  —  вї  лайкою, 
ні  бійкою  нічого  з  вий  не  вробиш.  —  Таке 
вбоїще,  що  ти  йому  що  хоч. 

Околотить  =  д.  Обколачивать. 

Околотокъ  =  д.  Околица  1. 

Околпачить  =  одурйти.  одбурнти  (С.  3.), 
пошйти  у  дурнї,  в  шори  убрати  (с.  Ш.). 

Околъ,  околышъ,  околышекъ  =  ОКОЛИЦЯ, 
ОКОЛЛЯ.  —  До  лиця  околиця,  в.  пр.  — 
Шапка  бирка,  вверху  дірка,  шовком  шита, 
нітрон  підбита,  околиці  ие  мае.  е.  д.  — 
Треба  червоної  околиці  просити  (удатись 
до  начальства),  н.  пр. 

ОколЪватц  овол-вть  =  1.  вдихати,  здох- 
путн  (С.  3.  Л.),  івдохнутн,  вдохти  (С.  ЛЛ, 
ягйнути,  ізгинути  (С.  3.),  одубіти  (С.  3. 
Л.),  ду*ба   дати  (а  3.  Л.),   опрягтй    ся 

(С.  3.).  —  Хоч  івгииь  —  пропади,  а  до  меве 
не  ходи.  и.  п.  —  Аз  вечера  нагайка  шу- 
міла, а  до  ранку  жінка  одубіла,  н.  п.  — 
Був  пъяввй,    та    під  тином  дуба  дав,  С.  3. 

—  В  сей  день  його  отець  опряг  ся.  Кот. 
Д.  ще  під  сл.  Иадохнуть. 

2.  крижаїти,  клякнути,  дубіти,  закляк- 
нути, ОДубІТИ  (С.  3.),  ОД^бїІ.  —  Рухи  ВІД 


холоду  заклякли  (або:  одублн).  —  Змерз 
так.   що  аж  одуб. 

Окомелина  =  окоренок.  (Д.  під  сл.  Де- 
рево). 

Окоиёлокъ  =  деркач,  дряпак,  лряоач. 
(Д.  під  сл.  Г  оліїть  і  Нетлі  1). 

Оконечность  «=  Кінець,  Крав.  —  Живе  ва 
кінці  города.  —  Оконечности  =  руки  З 
НОГИ. 

Оконница  =  ВІКНО  (власне  сама  рама  з  шиб- 
ками). —  Купив  вікно,  треба  припасувати 
до  луток. 

Оконный  =  ВІКОННИЙ,  ві  киянин,  віко- 
нешннн.  —  Оконное  стекло  ав  шибка. 
С  3.  —  Оконный  косінь  =  лутка,  ча- 
стіше мн.  ЛуТКИ.  С  3.  —  Лутки  вікнані 
обввітчаві  везерупвамв.  Кн. 
і  Оконопатить  =  обконопатити,  обпаклю- 

вати,  обшпаглювати. 
і  Оконфузить,  ся  =  завдати  сорому,  осо- 
ромити, засоромити,  всоромити,  ся.  — 
Ой,  старосто,  серце,  вввупи  собі  гильця,  як 
не  викупиш  —  продамо,  старості  сорому 
завдамо,  н.  п.  —  Перед  людьми  меве  соро- 
мив, н.  о. 

Оконце  =  д.  Окно  (здр.). 

Окончіьіе  =  кінець,  скінчаняя  (С.  Л.), 
докінчання,  прнкончёння,  приконечча, 
ирйконець  (с.  Жел. ,  жиив  —  обжинки, 
рахунків  —  квітовання,  торгу  —  розтор- 

ЖЯ.  —  Кінець  —  ділу  вінець,  ц.  пр.  —  До 
скінчапня   віку.   н.    о.    —    Предъ   окончі- 

ніень  =  на  ирикінцї,  на  приконеччі, 
на  прнконченню. 

Окончательный,  но  =  конёшннн,  но, 
останній  (С.  3.  ,  остатній  (С.  3.),  вкі- 
нець, украй  (С.  Ш.),  до  краю,  в'остан- 
нє,  до  останку. 

Окбнчнна  =  1.  д.  Оконница. 

2.  ЛЯДИ.  С.  3.  Пав.  —  Ішов  побіля  крам- 
ниці, а  ляда  в  льох  була  одчинена,  вів  не 
розглядів  по  ночі,  тай  упав  у  льох. 

Окончить  =  д.  Оканчивать. 

Охопіть  =  д.  Окапывать. 

Окопннкъ,  рос.  Зутрпуіит  оШсіпаІе  Ь.  за 
живокіст,  живокість,  правокіст,  ко- 
столом, воловні  ЯЗИК.  С.  Ан. 

Окоптіть  =  д.  Оканчивать 

ОкоптЬть  =  закоптіти,  закоптити  ся,  за- 
курити ся,  задимити  сн. 

Овопъ  =  окіп,  вал  (С.  Аф.  3.),  шанець 
(власне  вал  з  рівчавои  навкруги  чого  ве- 
будь).  —  Обступили  город  Умань,  поробили 
шайці,  як  вдарили  з  семи  гармат  у  середу 
вранці,  в.  а. 
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Окорачивать,  окоротить  =  у(в' коронува- 
ти, у(в)коротйти.  С.  Ш. 

О кореніть  =  вкоренити  ся. 

Окормить  =  д.  Окармливать. 

Окбрмка,  окбрмъ  =  трута  (С.  Ш.),  отру- 
та (С.  3.  Л. ,  трутйва  (С.  Ш.),  трутизна 

(С.  Ш.),  Отруя  (С.  3.),  Дания.  -  Чи  в  го- 
рілці спати,  чи  у  хлібі  зтЛсти  тієї  отру- 
ти ?  в.  п.  —  Може  ти  мнї  заварила  трути- 
ву  вкую?  н.  п. 

Окорнать  =  д.  Обкарнать. 

О'корокъ  =  шинка,  окіст,  окоста  (С.  Жел.), 

ІІІВТЬ  (С.  3.).  —  Швтя  нїхто  не  мастить. 
в.  пр. 

ОкоростІльїй  =  коростявий. 

ОкорбсгЬть  =  закоростявітн. 

Окоротить  —  д.  Окорачивать. 

Окосить,  ся  =  д.  Окашивать,  ся. 

ОкосмагЬть  =  зарости,  обрости  волоссям, 
закошдатїти  (С.  Аф.),  кудлати»,  патла- 
ти» зробитись. 

Окостеневать,  окостенеть  =  1.  костені- 
ти, закостеніти. 

2.  клякнути,  заклякнути,  задубіти  (С. 
Л. ,  одубіти  (С.  Л.),  одубнути,   закаиу- 

біТИ.  —  Рукн  від  холоду  заклякли. 
Окостенелость  =   К0СТЮК. 

Окостокъ  =  окіст,  окісток. 

Окоченеть  =  д.  Окостенеть  2. 

Окошурнться  =  окошйти  ся.  0.  3.  —  Хто 
зробив,  а  на  міні  окошило  ся.  в.  пр.  — 
ЕнеГі  хотів,  щоб  окошилась  біда  і  більш 
не  продовжилась.  Кот. 

Окошечко,  окошко  =  д.  Окно  (здр.). 

Окошечный  =  д.  Оконный. 

Окрадывать,   окрасть  =  д.  Обкрадывать. 

Окрвивать,  окройть  =  краяти,  обрізу- 
вати, обтинати,  обкраяти,  обрізати,  об- 
чикрижити. 

Окраина  =  країна,  україна  (С.  Ш.).  —  У 

най  україна:  требя  самому  собі  хліба  укра- 
яти, н.  пр.  —  Ми  повиростаєм  та  й  розій- 
дс мо  ся ;  буде  нас,  непе,  по  горах  по  доли- 
нах, буде  нас,  пене,  по  усіх  у  країнах,  н.  п. 

Окрапывать,  окраиать  —  кропити,  бриз- 
кати, покропити,  побризкати. 

Окрасить,  окрашивать,  ся  =  покрасити, 
покрасити,  охварбувати,  обвалювати. 
«ервонии  —  обчервонптн,  вичервонити, 

ПОЧсрВОНИТИ,  синім  —  ПОСИНИТИ,  жов- 
тим —  пожовтити  і  т.  д.,  красити,  Об- 
крашувати,  обмальовувати,  черконіїти 

СИНИТИ,   ЖОВТИТИ,    СЯ  і  т.  д. 

Окраска  =  красїння,  фарбування,  обма- 
льовування ;  окраса,  покраса. 
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Окрестить,  ся  =   охрестити,    у   віру,    у 

ХреСТ    увести,  з  якої  ипьшої  віри  у  хре- 
стияньску  —  ВЙхреСТИТН,  багатьох  —  П0- 
ОХрёшувати,   ПОВИХрёщуватИ.   —  Дитину 
ввели  у  віру  28.  лютого.  Кн. 
Окрестность  =    окблния  (С.  3.  Л.).    окі.і 

(С,  Л.),  ОКОЛЇЯ  (С.  Л.),  Округа.  —  І  ходив 
він  по  всій  околиці  йорданській,  пропові- 
дуючи. К.  Св.  П.  —  Яка  чудна  околиця 
звідси  і  яві  погані  дороги.  Бар. 

Окрестный  =  ОКОЛИШІ  ч  ший  ,  окільиий 
(С.  Л.).  —  Громади  —  зложені  з  кількох 
околичних  міст,  сходили  сп  на  раду  —  віче. 
Бар.  О.  —  Усї  окільні  селяво  на  се  зго- 
дують ся.  С.  Л. 

О'крестъ  =    на  около,   навколо,  округи, 

навкруги,   ДО   ОКОЛа.  —  Нема  в  сьвітї  до 
окала,  яв  миленький  мій  Микола,   а.  п.    (Д. 
ще  під  сл.  Вокругъ  і  О'коло.і. 
Окрещённый  =  хрещений,  (з  иньшої  віри) 

—  вихрещений,  впхрист,  перехрест. 
Окрявить,  окривдять  =  окалїчити,  ослі- 
пити,  каЛЇЧИТИ,   СЛІПОТИ  (на  одно  око). 

Окривіть  =  осліпнути,  покалічити  око, 
однооким  стати.  —  Овривільїй  =  кри- 
вий, одноокий. 

Окрикивать,  окрикнуть  =  гукати,  погу- 
кувати, гримати  (С.  Аф.),  нагукати,  ва- 

грймати.  —  Ніколи  не  зробить,  поки  не 
нагримаєш  на  його. 

О'крикь  =  гукання,  гримання. 

Окрилять,  окрилить,  ся  =    1.   окриляти, 
окрилити,  ся,  окридатїти. 
2.    оживляти,  ся,    додавати,  набірати 
сили,  духу,  оживити,  ся,  додати,    на- 
брати сили,  духу. 

Окрнсталлизовать,  ся  =  окришталюва- 
ти,  ся. 

Окрити ковать  =  осудити,  ославити,  о- 
цирклювати.  —  Сваха  еїлських  хлопців 
всіх  оцирвлювала,  а  найбільше  8  молодого 
козака  сьміялась.  II.  Пр. 

Окровавить,  окровавлнть,  ся  =  окрови- 
ти,   окрівавити,    иокрівавитн,   скріва- 

ВИТО,  СЯ,  заЮШІІти  СЯ.  —  Обидва  заю- 
шили ся...   кров    з    вих  наче  з  кабана.  Кн. 

—  Окровавленный  =  окров.іений,  по- 
крівавленнй,  скрівавлений.  —  3  ножем 
окропленим  в  руках.  К,  Ш. 

Окроскъ,  (і кройка,    о кройки    =    укравок, 

укравочок,  обрізок.  (Д.   під  сл.  ООрі- 

аокъ). 
Окройть  —  д.  Окранвать. 
Окромсать  =  обчикрижити. 
Окромт.  -=  д.  Кріїмт.. 
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Окропіть,  окроплять  =  окропити,  обрйз- 
кати,  покропити,  окропляти,  обрйзку- 
вати. 

Окрошка  =  ХОЛОДНИК  (холодна  страва  — 
квас  з  кришениками  мьяса  або  риби  з  ци- 
булею та  иньшини  приправами). 

Округліть,  округлять  =  викруглити  (С. 
Л.),  обкруглйти,  вйкружляти  (С.  Аф.), 
круглити  (С.  3.),  викругляти,  викруж- 
люватн  (с.  Аф.),  круглити,   обкруглю- 

ВаТИ,   обкр'угляти.  —  Круглив,  кругляв,  а 
ніяк  не  зробить  круглим.  Кн.  —  Округлён- 
ный =  обкрутлений,  впкруг.іеннй. 
Округлость  =  круглість,  округлість 
Округлый  =  круглястий,  круглобокий. 

О'кругь  =  округа,  ОКОЛИЦЯ.  —  На  одного 
лікаря  така  околиця  вельми  велика.  Кв. 

Окружать,  окружать  =  обкружатн,  ото- 
чатн,  обкружйтн,  оточити  (С.  3.  Л.).  — 

Пропали  ми!  нас  оточили  козаки.  К.  К.  — 
Оточили  гетьмана  сторожок)  доброю  на  ніч. 
Л  С.  —  Оточили  шанцями  коло  мурів.  Л.  С 
—  Бъють  ся,  виє  й  заходить  сонце,  ото- 
чили, притиснули  Турків.  Ст.  С. 

Окружность  =  1.  круг,    округа,  окруж- 
ність, коло,  обід. 
2.  д.  Окрестность. 

ОкруЖНЫЙ  еа    ОКруЖНЙЙ. 

Окрутить  =  обкрутити,  обвити. 

Окрывать,  ся  =  укривати,  покривати,  об- 
криватн,  угортати,  СЯ.  —  Постели  міпі. 
укрий  мене,  а  я  сам  засву.  в.  пр.  —  Та  не- 
дужую дитину  угортав  в  кожушину.  В.  Щ. 

Окрыситься  =  вйзьвіритн   ся,    насьвірі- 

пнти  СЯ.  —  Так  виаьвірив  ся,  що  я  аж 
злякалась.  С.  Аф. 

Окріплнй  =  стверділий,  зміцнілий,  сту- 
жавілий ;  поздоровілий. 

Окріпнуть  =  1.  покріпшати,  поміцні- 
шати, зміцніти,  змоцнйтн  ся,  подуж- 
чати, затужавіти,  затверднути.  —  Вітер 

подужчав.  —  Грязюка  затужавіла.  —  А  До- 
рошенко змоцнившн  ся  ордою,  Умань  опа- 
нував. Л.  О 

2.  подужчати,  поздоровіти,  поздоров- 
шати, ВІДЧврствІТИ.  —  Трохи  поздоров- 
шав яіоля  хвороба.  —  Перебувши  пропас- 
ниці), відчеретвів  і  став  знов  бадьорним.  Кв. 

Октябрь  «  октябрь,  листопад  (С.  Л.). 
Окулировать  =   очкуватв.  С.  Жел.  —  Оч- 

кувати  дику  яблуню. 
Окулировка  =  очковання. 
Окуліст*  ==  окулйстг.  очний  лікарь. 

Окуневый  =  ОК 


Окунуть,  екунывать,  ся  =  окунутн,  оку- 

нати,  ся.  с.  Жел. 
Окунь,    окунёкъ,    риба   Регса   Пиуі&Шіз    = 

окунь,  окуньчнк. 
Окупиться  =  викупити  ся,  одкупйтн  ся. 

—  Вони  бї ли  панські  та  викупили  ся. 

О'купъ  =  1.  викуп,  викупне,    окуп,  од- 
купнё.  (Д.  під  ел.  Выкупъ  2.). 
2.  окуп  (Д.  Контрибуція). 

Окуривать,  окурить,  ся  =  обкурювати, 
підкурювати,  обкурити,  підкурити,  ся. 

Окурка  =  обкурювання,    підкурювання. 

Окурокь  =  недокур,  недокурок.  Кн. 

Окусать,  окусывать  =  обкусати,  обгриз- 
ти, обкусювати,  обгризати. 

Окусокь  =  огризок,  недогризок,  недо- 
їдок. 

Окутать,  окутывать  =  обкутати,  обгор- 
нути, повити,  вагу ш кувати  (дуже),  об- 
кутувати, обгортати,  кутати,  тушко- 
вати  (С.  Ш.). 

Окутка  =  кутання,  обкутування,  обгор- 
тання, тушковання  (С.  Ш.). 

Окучить,  окучивать  =  обсапати,  пови- 
сапувати,  пообсапувати,  сапати,  виса- 
пувати, обсапувати ;  підгорнути,  згор- 
нути, підгортати,  згортати. 

Окучнвкъ  =  сапка. 

Окутаться  =  об-ьїстн  ся. 

Оладья  =  д.  Аладья. 

Оледеніть  =  окрнжнїтн,  обмерзнути,  об- 
леденіти. —  Обледенілий  =  закрижнї- 
лий,  обмерзлий,  замерзлий. 

Олені*  яв  оленячий. 

Олень,  Сеггиз  еІарЬив,  С.  Тагапо'из  =  олень 
(С.  Жел.),  ьлень  самиця  —  олениця.  О. 
Жел.  —  Погнав  ся  молодець  за  влеием,  коли 
гляне,  аж  вдень  десь  слиз.  н.  к. 

Олень   летучій,   ком.    ЗсагаЬаеиз  сепиз   кв 

рогач,  рогаль,  розсохач,  розсохатнй, 
шипун,  жук-олень. 

Олёшникъ,  олешняк-ь  =  вільшавк,  ядр. 
вільшничбк  (О  Аф.).  вільшина. 

Оливка  =  іаелйнка. 

Олифа  яв  ОЛІЯ  (на  красив). 

Олицетворять,  олицетворить  =  уособлю- 
вати, уособляти  іС.  Ш.),  олицетворятн 
(С.  Жел.),  уособити  (О.  Ш.),  олипетво- 
рйти. 

Олово,  81аппит  =  ОЛИВО  (Лїв.).  ЦЇіа,  ДІНЬ 
(Прав.  С  3.). 

Оловянный  =  олйвъяннй  (Лїв.),  Ціновій, 
Цінований  (Прав.).  —Цінована посуда, С 3. 
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Олтарь  =  а.  Алтарь. 

Олуховатый  =  д.  Глуповатый. 

О'лугь  =  йолоп,  бевзь  і  д.  д.  під  ел.  Глу- 
пёцъ,  Дуракъ. 

Ольха,  рос.  Аіпив  =  вільхи,  иоб.  вільшй- 
ЩЄ,  здр.  вїльшка.  С.  Аф. 

Ольхбвина  =  вільха,  вільшина,  вільшан- 
ка. С.  Аф. 

Ольховннкъ  в  олїшняк,  вільшина. 

Ольховый  =  вільховий.  С.  Аф. 

Ольшавка,  пт.  МоїасіНа  =  трясихвістка, 
трясихвіст,  тряейдупа.  с.  Ш. 

Ольшнакъ  =  д.  Олёшникъ. 

Омачивать,  омочить  =  змочувати,  змо- 
чити. 

Омёгь,  рос.  =  1.  Сопіит  тасиїаіит  Ь.  — 
блекота,  сикавка,  свисту.ія,  воайга.  ч. 
Сісиїа  \ігоза  Ь.  —  бех,  віха.  С.  Ан. 

Омела,  рос.  Уізсит  аіЬит  Б.  =  Оіе.іа,  іме- 
ла,  вимела,  іівілга,  шульга.  С.  Ан. 

Омерзительный,  но  <=  огидний,  но  (С.  3. 
Л.),  огидливий,  во,  мерзенний,  НО  (С. 
3.  Л.),  бридкий,  ко.  ГЙДОСТНИЙ.  но,  огид- 
лий, ло  (С.  3.),  паскудиий,  но,   ыерзо- 

СЬВПНИП.    —   Ах   ти  мерзосьвітвий.  Чайч. 
(Д.  ще  під  ел.  ГадЕІй  і  Гнустаый). 
Онерзівіс  =  огііда  іС.  3.  Л.),  огидь,  огид- 
ливість,  брид,  бридкість  (С.  Ш.),  мер- 

ЗІННЯ.  —  Не  зачіпай  жида,  бо  буде  огида. 
н.  пр.  —  Огидливість  до  Бруховецьвого 
спонукала  людей  брататн  ся.  Кн. 

Оиерзіть  =  ОГЙДНути  (С.  3.  Л.),  ЗІЙДЕМ 
ТИСЬ  (С.   Л.),   ОСТОГИДІТИ  (С.  З.). 

Оиёрвнкъ  вс  д.  Омёгь  2. 

Омертвелый  =  замерлий,  помертвілий. 

Омертвіть  =  замерти  (С.  Аф.  3.),  нримёр- 
ти,  привертвітн. 

Омёть  =  скирда,  скйрта,  стйрта.  с.  3. 

Ометы  вать,  сметать  =  обкидати,  обки- 
дати. 

Омовеніе  =  обмивання. 

Омочать,  омочить  =  д.  Омачивать. 

Омрачать,  омрачить,  ся  =  затемняти,  си, 
тумавити,  ся,  туманіти  (С.  Ш.),  темни- 
ти (С.  Ш.і,  затёмрювати,  ся,  охиарю- 
вати,  ся,  затемнити,  затемрити,  затьми- 
ти, затуманити,  ся,  потуманіти,  охма- 
рити, ся;  сліпити,  осліпити.  -  і  весе- 
іа  йому  твар  була  —  ніколи  охмареної 
твари  Його  не  бачила.  Кн.  —  Помічаю  и, 
що  твар  попова  охиарювть  ев  но  троху. 
Кн.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  Затемнить). 

О'муть  =  яма,  кр^ча.  С  3.  —  Шубовсть 
у  Сулу,  у  вручу,  тільки  хвилі  в  кручі  роз- 
далась,   мов    пекло   закипіло.  К.  X.   —   Въ 


Опалывать 


тихонъ  онутв  чёрта  водятся  а  В  ти- 
хому болоті  чортя  ВОДЯТЬ  СЯ,  ТЙЇВ 
вода  гребло  рве.  в.  пр. 

Омывать,  омыть,  ся  =  обмивати,  обми- 
ті, ся. 

Она  =  д.  Онъ. 

Онагръ  =  осёл  дикий. 

Овавйаиъ  =  малафія.  —  Онаниамонъ  за- 
ниматься =  малафію  трусити.  Кр. 

Овавмсть  =  трусїй,  СОЛОДЇЙ. 

Овб  =  д.  Онъ. 

Оногдась,  овомёдвм,  опомнись  =  недавно, 
на  ейх  днях,  ва  скільки  днів. 

Онъ,  она,  овб  =  ВІН,  ВОНИ,  ВОНО.  —  Вів, 
нк  чоловік,  тав  вона  ве  тій  і  сьиіва.  С.  Аф. 

—  Що  воно  за  птвця?  С.  Аф. 
Овъмёчнвать,  онъмёчить,  ся  =  зніїчтва- 

ти,  инїмчити,  обнїжчитн,  онімечити  (С. 

Л.),  ПОНЇМЧИТИ,  СЯ.  (С.  Л.).  —  Основуючи 
німецькі  оселі  в  словъаасьвих  вемлах,  зн'ін- 
чити  ті  краї.  Бар.  О. 

Он-Ьміть  =  онїнітп,   заніміти,    повїнітн. 

—  Село  ва  вік  замовкло,  оніміло  і  кропи- 
вою поросло.  К.  Ш. 

Опавшій  ся  опатий. 

Опадать,  опасть  =  1.  опалати,  осипати 
ся,  облітати,  обпадати,  опасти,  оси- 
пати СЯ,  облетіти.  —  Листя  оевпаеть  ся, 
опадає. 

і2.   спадати,   стухати  (С.  Л.),  тухнути 

(С.  Ш.),  СТуїВуТП,  ОДТуХНуТИ.  —  Вода 
вже  спадав.  С.  Л.  —  Пухлява  одтухла.  Кп. 

—  Опух  починав  стухати. 
Опаздывать,  опоздать  =   ОПІзнювати    СЯ, 

пізнйти  ся,  запізнювати  ся  (С.  Аф.), 
іірвіїїзнятн  ся  (трохи),  опізнйти  ся  (С. 
3.  Л.),  спізнйти  ся,  занізнити  ся  (С. 
Аф.),  трохи  —  прИПІЗНЙТІ  СЯ.  —  Опіанив 
ся  козак,  то  буде  й  так.  в.  пр.  —  Де  ти 
бурлак  волочив  ся,  що  вечерять  опіанив  ся  ? 
и.  п.  —  Ті«.6а  я  було  опізнитись  одним 
двеи.  К.  К.  —  Я  думала  ти  вже  ве  прийдеш. 
Чого  ти  так  опізвив  ся?  Лев.  (Д.  ще  під 
ел.  Запаздывать). 

Опаивать,  опоить  =  ОПОЮВатИ,  обпоюва- 
ти, оооїтн,  обпоїти. 

Опала  »  гнів,  немилость,  неласка.  —  По- 
пав в  немилость  у  Царя. 

Опалвывать,  оползти  =    1.  обдавИТІ,  Об- 
лізти. 
2.  осідати,  осісти,  порушитись. 

Опалить,  опалять,  ся  =  д.  Обжигать. 

Опалывать,  ополоть  =  обполювати,  об- 
полоти, (сапкою)  —  обсапувати,  обса- 
пати. 


Опалый 
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Опалый  =  1.  оналнй. 
2.  схудлий,  змарнілий. 

О'паль  =  падалиця,  про  овоч,  на  пр.  яблу- 
ка, груші  —  падалишні. 

Опальный  =  той,  що  в  немилості  у  царя. 

Опалить  =  д.  Обжигать. 

Опамятоваться,  опамятываться  =  опа- 
мъятатп  ся,  очути  ся,  зчутн  ся  (С.  Л.), 
схаиенути  ся,  стямнти  ся  (С.  Л.).  — 
Д.  Опои питься. 

Оияршнв-Бть  =  оиаршввіти,  ошоїудйві- 
ти.  спаршйвіти,  сшопдйвіти. 

Опарывать,  опороть  =  спорювати,  роз- 
порювати, спороти,  розпороти. 

Опасаться  —  опасувати  ся,  варувати  ся 

(С.  3.),  бОЯТН  СЯ,  лякати  СЯ.  —  Коза- 
ченьку І  сватай  не  варуй  ся.  п.  п.  —  Вару- 
вав сн  кая,  та  палкою  дістав,  в.  пр. 

Онасепіе  =  опаска  (С.  з.  Л.),  боясть;  о- 

баЧОІСТЬ,  ОбереЖПІСТЬ.  —  Чумаки  без 
опаски  спать  полягали,  я.  п.  —  3  вла- 
стивою усім  облудний  людям  обережностю, 
він  лякав  ся  усього,  що...  Лев.  Б. 

Опасливый  =  опасливий,  обережний,  бе- 
режений, сторожкий,  обачний. 

Опасность  =  небезпёченство  (С.  3.),  не- 
белпечність.  —  Не  раз  ратував  иене,  не 
зважаючи  на  свое  небезпёченство.  Фр.  — 
Небезпечність  приходила  і  з  другого  ще 
кутка.  Кн. 

Опасный,  но  =  небезпёшнпй,  НО  (С.  Л.), 
непевний,  но,  боязно ;  тяжко.  —  Небез- 

оешаа  дорога.  Г.  Л.  —  Боязво,  щоб  і  за 
Дніпром  не  стало  си  того,  що  в  Чигиривї. 
Кн.  —  Занедужав  тяжко,  мабуть  вже  йоиу 
не  жити. 

Опасть  =  д.  Опадать. 

Опахало  —  д.  Вт.сръ. 

Опахивать,  опахать,  ся  =  об'орювати, 
об'оратн,  СЯ.  —  Об'орали  все  поле. 

Опахивать,  опахнуть,  ся  =  1.  обмахува- 
ти, ся,  Обмахнуте,  СЯ.  —  Обмахуеть  ся 
од  и  ух. 

2.  ОбмІТІТИ,  обмести.  —  Обиітати  пи- 
люку. 

3.  Обгортати  СЯ,  обгорнути  СЯ.  —  Об- 
гортати ся  кожухои. 

Опашка,  у  виразі  „на  опашку"  =  на  6- 
Пашку.  —  Надів  свиту  иа  опашку. 

Опачкать  =  закаляти,  забруднити,  за- 
шмарувати. 

Оискуаъ,  опекунша  =  опікун,  ка.  С.  Жел. 

Опека  =  опіка.  С.  Жел. 

Опекунствовать  =  опікувати,  с.  Жел. 

Опрленать  —  оповити,  сповити,   повити. 


—  Я  у  Господа  благаю,  як  мала  дитина,  що 
сповиту  біли  себе  и  ти  положила.  К.  П.  — 
За  горами  гори  хиаряии  повиті.  К.  Ш. 

Онрнокь,  ми.  опёнки,  гр.  А^агіси.4  Гга^іііз 
Рег*.  =  ОПеНЬКН,  А.  теїіеия  УаЫ.  =  0- 
ПеНЬОК.  ОПеНЬКН.  С.  Ав.  —  Козубеньки, 
з  якиии  ходять  по  опеньки.  Кот. 

Опспелить  =  спопелити. 

Оперёживать,  опередить  =  внпережати, 
попережати,  обганяти,  випередити,  по- 
передити, обігнати.  —  Віл  копа  не  випе- 
редить, н.  пр.  —  Не  можна  докоряти  пись- 
менникам, що  вони  ііе  попередили  свого 
часу.  Кн.  —  А  вони  догнали  їх  і  вииере- 
дили.  н.  о.  Яст. 

Опереться,  опираться  =  сперти  ся,  опер- 
ти ся,  обперти  ся,  злягти,  навалити- 
ся, спірати  ся,  обпіратп  ся,  зляїати, 
навалювати  ся.  —  Обпер  ся  на  стіл.  — 
Іде,  на  ціпок  обпіраеть  ся.  Кн.  —  Треба 
обпірати  ся  на  добутки  нового  поступу.  Кн. 

—  Не  злягай  на  мене.  С.  Л. 
Опериться,  оперяться  =  вбитись  в  КОЛО- 
ДОЧКИ, в  иірря,  обрости  піррям,   П| 0- 
рОСТЙ  В   иірря.    —    Бони  ледве    вбили  ся 
в  колодочки.  Кн. 

Опёрокъ,  опёрышъ  =  ПІДЛІТОК. 

Опечаливать,  опечалить,  ся  =  засмучу- 
вати, ся,  завдавати  жалю,  туги,  смутку, 
смутніти,  журити  ся,  засмутити,  ся,  по- 
смутити, ся,  завдати  жалю,  туги,  сиутку, 
посмутніти,  осмутніти,  осуиіти,  зажу- 
рити СЯ,  (багатьох)  —  ПереСиутЙТИ.  — 
Кого  Бог  засмутить,  того  й  потішить.  її.  пр. 

—  Бач,  як  я  засмутила  тебе.  К.  К.  —  Що 
ви  мою  головоньку  на  вік  засмутили,  п.  н. 

—  Не  кажи  ти  усього  цареві,  а  то  цярь 
ще  засмутить  ся  серцем  і  не  піде  на  Ко- 
сове боем.  Ст.  С.  —  Смерть  Безлюдного 
вельми  засмутила  добросердого  Сошенва.  Кн. 

—  Богородиця  не  злюбила,  всіх  янголів  по- 
смутила, н.  п.  —  На  що  чужу  цілувати, 
своїй  жалю  завдавати?  н.  п.  —  Не  завда- 
вай серцю  туги  —  не  візьмеш  ти,  візьме 
другий,  в.  в.  —  Ой  знати,  знати,  хто  й  оже- 
нив ся  —  скорчив  ся,  зморщив  ся,  ще  й 
закурив  ся.  н.  и. 

Опечатать,  опечатывать  =  обпечататн, 
обпечатуватн. 

Опечатка  =  обпечатка,  помилка,  огріх 
(в  надру  кованому). 

Опёчяна  =  ПвЧЙна.  —  3  печі  тепло  перей- 
шло у  печину.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Опсчь  =  д.  Обжечь. 

Опивало,  оимвальщнкъ  =  обпивало. 

Опивать,  опять  =  обпивати,  обпити-  — 
Раз  у  раз  ходять  та  тільки  обьїдають  та 
обпивають  його. 


Овіваться 


Опиваться,  опиться  =  обпввати  СЯ,  об- 
ПЙТИ   СЯ.  Обпив  ся  горілки    та  з  того 

й  заслаб. 

Опивки  =  ВЄДОПВТКИ.  —  Поздавав  недо- 
питки з  усіх  чарок,  та  й  те  випив. 

Опивоха  ха  д.  Опивало. 

Опиливать,  опалить,  ся   =      обпилювати, 

обпиляти,  ся,  иообпйлюватв. 
Опилка  =  обпилювання. 
Опилки  =   деревьяні    —  тярса  (С.  Л.  Ш.), 

трйнп ,    мн.  трвви  (С.  Л.  Ш.),  тертуха, 

рІЗЬ  (Сп.),  від  заліза  —  ЦЙПДра.  —  Набе- 
ри тирси  у  пилярів    та   посип  долівку.    Кн. 

—  Чону  вітер  несе  трипу  ?  —  бо  вона  дріб- 
невька.    Чого   дівка  гине  в  сьвітї?  —  вона 

молоденька,   н.   н. 

Опилогь  =  одиіілок. 

Опираться  =  д.  Опереться. 

Овисаиіе   =  опис.  С.  Жел.  —   Та  джеж  ви 

читаете  описи,  —  хіба  таж  не  має  цього  ?  Кр. 
Описательный  =  описовий.  С.  Жел. 
Описать,  описывать  =   1-    описати,  спи 

сатн,  обписати,  описувати  і  т.  д.  —  Не 

списати  міні  —  які  прегарні  береги  Росі.  Кн. 
2.  ПОЦЇнуваТИ,  Цінувати.  —  Суд  звелів 
обписати  і  поцінувати  усе  добро  Іванове. 
Кп.  —  Всю  худобу  у  його  поцінували. 
Описка  =  обПЙСКа,  ПОВЙЛКа,  ОГрІХ (в  на- 
писаному). 

Опись  =  опис,  список. 

Опйть,  ся  =  д.  Оннвать,  ся. 

О'иій,  Оріипі  =  опій  (С.  Жел.),  сонне  ВЇЛ- 

ля,  вакове  волоко  (С.  Пар.). 
Оплакивать,    оплакать    =    обплакувати, 

обилакати,  обголоейти,  обтужйти.  —  Як 

хто  вмре  з  рідні,  то  його  ніхто  в  сьвітї 
краще  не  обплаче,  яв  Катря.  к.  о.  ііст.  — 
Обтужвла  покійного  брата.  Сп, 

Опламеніть  =  спалахнути,  обнятись  по- 
лупьян. 
Оплата  =  оплат,  ка,  бплать  виплат,  ка. 

сплачування.  —  Що  заробив,  то  все  пі- 
шло на  оплат  довгів.  —  В  хазяйстві  вели- 
ка оплать.  Лев.  —  На  сплачуваним  податків 
іде  уся  праця.  Кп. 

Оплатять,  оплачивать  =    оплатити,    ви- 
платити, заплатити,  сплатити,  оплачу 
вати  і  т.  д. 

Оплевать,  оплевывать  =  обплювати,  об 
харкати,    обпльовувати,    обхаркувати. 

—  Обхаркав  усю  долівку. 
Оплакать,  оплёскивать,  ся  =  оббризка- 
ти, обплескати,  обхлюпати,  оббризку- 
вати, обплїскувати,    обхлюпувати,  ся, 

багатьох  —  ИООбіЛЮПуватИ  і  т.  д. 
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Оплёсть,  оплетать  =  1.  ОбпЛвСТН ,  об- 
плгтати. 

2.  обдурити,  обшахрувати,  обдурювати. 

3.  потріскати,  зжерти,  злопати,  уння- 
ти,  тріскати,  жерти,    лопати,  упинати 

(С.  НІ.),  уПЛЇтаТИ  (С.  НІ).  —  Сижу  собі 
в  вівці  стола,  курча  уминаю.  С  НІ. 
Оплеуха,  оплеушина  =  ляпас  (С.З.Л.),  ЛЯ- 
ианёиь,  ЛЯЩ,  (С.  3.  Л.).  —  Тому  зараз  по 
пяцї  ляпаса.  Кн.  —  Коли  кожного  честить 
по  заслузі,  то  хто  втїче  від  ляпаса.  Ст.  Г. 

—  Яв  дай  тобі  ляща  у  пику.  Кот. 
Оилёчпмкъ,  оялёчье  =  полик,  иоликй. 
Оилодотвореніс  =   ваплід,    заплодневня. 

С.  Жел. 

Оплодотворять,  ся  =  заилоднти,  заплод- 
нйти,  ся. 

Оплбтъ  =  д.  Ограда. 

Оплошать  =  зилоховатя  (С.  Л.),  проґави- 
ти, проіахнутн  ся. 

Оплошность  =  недбалість,  необачність. 
С.  Пир. 

Оплошный  =    недбалий,    необачний  (С. 

Пар.),  ПЛОХИЙ. 
Оплывать,  оплыть  =   І.    обпливати,    об- 

пливстй. 

2.  обтікати,  обтекти. 
ОнлЪснсвЪлый  =    ЦЬВІЛЙЙ. 
Оплі  снсв*ть  =  зацьвістй. 

Онл*шнпт,лый  =   ПЛІШИВИЙ,   ГОЛОНШЙВНЙ, 

голомозий  (С.  3.  Л.),  шолудивий.  —  На- 
сьмінв  ся  шолудивий  голомозому,  н.  нр.  — 
Шолудиве  порося  і  в  Петрівку  мерзне,  и.  пр. 

Опл*шивііть  =  вилисіти,  ошо.іудйвіти. 

Оповістить  •■  ОПОВІСТИТИ,   СПОВІСТИТИ  (С. 

Л.),  обвістйтн  (С.  Л.),  иаповістітись, 
звістку    дати,   скрізь  —  розповістйти. 

—  Через  послів  своїх  обвіетив.  Л.  В.  — 
Оце  прийшов,  батюшко,  до  вас  ааповісти- 
тись,  що  в  неділю  будемо  вінчати  сина.  Лев. 

Онміщсніе  =  оповістка. 

Опоганивать,  опоганять,  ся  ==  опоганю- 
вати, обпоганювати,  опаскужуватн,  об- 
иаскужуватп,  опоганити,  ся  і  т.  д. 

Опоск-ь  =   опойок  (д.  під  ел.  Кожа). 

Опоздать  —  д   Опаздывать. 

Опознавать,  опознать  =  пізнавати ,  пі- 
знати. 

Опознаваться,  онознаться  =  обізнавати 
сі,  обізнатн  ся,  вклепати  ся. 

Омзначмть  =  назнати.  —  Назнав  лігво 
ведмедя. 

Опозорнвать,  опозорить  =  ганіті  (С.  3.), 

ганьбити,    ославляти,   зганити,  згань- 
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биті  (С.  3.),   оганьбнті,    ославити.  — 

Вбили  батька,  оганьбили  матір.  Ст.  Г.  — 
Служив  Москві  Іване,  а  вона  ж  його  гане. 
в.  ар. 

Опоить  =  д.  Опвниать. 

Ополаскивать,  ополоскать,  ополоснуть  = 
обмивати,  обполіскувати,  обійти,  об- 
полоскати. 

Оползать,  оползти  =  д.  Опалзывать 

Ополовня  =»  половник. 

Ополоть  =  д-  Опалывать. 

Ополчать,  ополчіть,  ся  =  узброюватп. 
ся,  повставати,  ставати  до  зброї,  у- 
зброїтн,  ся  (С.  Ш.),  повстати,  до  зброї 
статі. 

Опомелогь  =  драпак,  деркач  (од  мітли). 

Опомелье  =  поіелпще. 

Ополячать,  ся  =  сполячити,  облишити,  і 
ПОЛИШИТИ,  СЯ.  —  Вони  думали,  що  скоро  | 
злативьщать  та  сполячать  шляхту,  то  Ру- 1 
сини  загинуть  без  неї.  Бар.  О.  —  Ополя- 
чены* =  сполячений,  облишений,  дяш-  { 
куватнй,  НЄДОЛЯЩОВ.  —  Морозенко  топче 
конем  Ляхів  з  недоляшкамя.  К. 

Опомниться  =  опагьятатн  ся,  схаїенутн 
ся  (С.  3.  л.),  оханутн  ся  (С.  3.),  оха- 
женутн  ся  (С.  3.),  стяжити  ся  (С.  3.  Л.\ 
отянтж  ся,  счутя  ся  (С.  з.  Л.),  очужа- 
ті  ся  (С.  3.),    очуняти  (С.  Л.),  прочу- 

■ати  СЯ  (С.  3.  Л.).  -    Як  посидів  у  Остро- ! 
зі.    опаиъятав   ся.    в.    о.    —    Ей,    Хведьку, ; 
вчись,  ей  схаменись!  Гул.  Ар.  —  Схамену- 
ївсь  ви,   та  чи  не  пізно.  Ч.  Е.    —    Та    що  ' 
се    ви    верзете?   Схамевїть  ся.  Мир.  О.   — 
Схаменув  ся,    як  сьвятнй  піст  минув  са.  н. 
пр.    —    І  сором   і  печаль  —  ве  схаменусь 
і  досі.  К.  Д.  Ж.  —  Шинкарь  звав  —  вали- 1 
вав,  і  не  схамеветь  ся.  К.  Ш.  —  Загуляли 
на  масляну,    та   вже   ва  другім  тижні  оха- 
пули  ся.  н.  к.    —    Та    що  ти,   дурвю,  оха- 
нись!  в.  к.    —    І    ве   стямнш  ся  —  відкіль 
вітер  повів,  н.  пр.  —  Як  уздрів,  то  з  ляку 
й  не  стямжв  ся.  Дум.    —    І    ве    стямяв  ся, ! 
як  загубив  слід.  в.  о.    —    Турки  не  стями-  і 
лись  та  в  ростїч.  н.  о.  —  Я  отямив  ся  вже 
на  мості.  Фр.    —    Не    счула  ся,    як  минули  ' 
ліга  молодні.  К.  Ш.   —   Не  счула  ся,  коли 
й  8іма  минула.  Мив,  —    Ви  обоз  і  не  счу-  ' 
втесь,    як    щастя    ва    вашій    стороні    буде. 
Кот.   —  Защеміло  в  неї  серце  і  вона  мов- 
чала, поки  трохи    очунялась,   а   потім  ска- 
зала. Кон. 
Опора  =  1.  підпора. 
2.   оборона,    заслона,    підмога  (С.  3.), 

ПОІ1Ч.  —  Чоловік  —  як  ворона,  а  все  жін- 
ці оборона,  н.  пр. 
Опоражнивать,  оиороанмть,  ся  =-  спорож- 
ни ги.  випорожняти,  випорожнювати  (С. 


Аф.),  опорожняти,  спорожнити,  СЯ  і  т.  д. 

—  Випорожни  мішок  та  побіжи  за  борош- 
ном. —  Кузьма  спорожняв  глечик  холодно- 
го квасу,  закусив  динею.  Кн. 

Опороть  =  д.  Опарывать. 

Опорочивать,  опорочить  =  ганити  (С.  3.), 
ганьбити,  ханти  (С.  Ш.),  обганити,  о- 
гальбйти,  зганьбити  (С.  3.),  охаятн,  о- 
чорнйти,  опорочити,  ославити. 

Опороченіс  =  ганьба,  опорока.  —  За  се 
діло  на  мене  не  буде  опорокя  од  людей.  Лев 

Опдръ,  у  виразі  .во  весь  оп6р*ьв  =  на  вза- 

ВОДИ,  СКІЛЬКИ  Духу,  ЧИ!  ДуЖЧ Погнав 

коня  на  взааоди. 

Опорки  =  шкураття,  шкарбани,  шкар- 
буни. Граб. 

Опорьаать,  оноріаьівать,  ся  =  обрізати, 
обрізувати,  ся. 

Опосталый  =  обридлий  (С.  Л.),  ОГИД  лин 
(С.  Л.),  опостйляй.  осоружний,  опрйкри- 
внй,  остогидлий,  остобісілий,  осточор- 
тілий. —  І  провлнна  долю,  і  прогнївля  Бога, 
що  тюрмою  пахве  йому  рідна  хата,  обрид- 
лий, огидлий  свій  рідний  поріг.  К.  X.  — 
Осоружний  він  міні,  душу  мою  від  його 
верне.  Кн.  —  Як  осоружного  любити?  Кот. 

Опостылеть  =  Обриднути  (С.  Л.  3.),  ОГЙД- 
Нути  (С.  3.  Л.),  осоружитись  (С.  3.).  0- 
постйнути,  опрйкрити  ся,  остогиднути, 
остогидіти  (С.  3.),  остобісіти,  осточор- 
тіти. —  За  що  и  тобі  огид  так?  н.  к.  — 
Весь  сььіт  міні  осоружне  ся.  С.  3. 

ОПОХИСІИТЬСЯ,    ОПОХМеЛЯТЬСЯ    =    ІІОХВЧ'ЛИ 

ти  ся,    прохіелйти  ся,    похжелятн  ся. 

—  Вчора  пив,  а  сьогодня  похиелявть  са.  — 
Хоче  прохмелитн  ся.  Кр. 

Опочивальня  =  почивальня,  спочиваль- 
ня, спальня. 

Опочивать,  опочить  =  спочивати,  сио- 
ЧЙТІ,  ВІДПОЧВВатИ,  ВІДПОЧИТИ.  —  Ба- 
тюшка   лягли    після    обіда  спочивати,  н.  к. 

Опоясать,  опоясывать,  ся  =  підперезати 
(С.  3.  Л.),  оперезати,  ся  (С.  3.  Л.),  ПІД- 
церёзувати,  оперезувати,  ся,  опасува- 

ТЧу  СЯ.    —    Голий    підперезав  св.    тай  зо- 
всім* убрав  ся.  н.  пр.  —    Десна  підперезала 
ваше  село.  Кн.  —  Ось  і  бал  рак  —  підпере- 
заний бором.  Кп. 
Опояска,  опоясочка  =  пояс,  поясок,  пас 

(С.  Л.),  ПаСОК.  —  бсть  у  мене  пояс,  єсть 
у  мене  два  —  шовкової  обидва. 

Опоясьіваніе  =  підперезування. 

О'поясь  =  д.  Опояска. 

Оправа  =■  оправа,  обрбба.  (Д.  Об ділка  2.) 

Оиравданіе  =  оправдання.  С.  Пар. 
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Оправдать,  оправдывать,  ся  =  1.  оправ- 
дати, внправдитп,  ся,  оправдувати  ся, 
оправити,  оправдувати,  виправдувати, 
ся,  справдовуватп  ся,   оправляти,  ся. 

—  Хоч  яв  тв  у  йото  справдовуй  сн,  а  він 
тебе  засудить.  Кн. 

2.  справдити,  ся  (С.  3.  Л.),  ствержатн, 

СЯ  (С.  Л.).  —  Справдив  його  надії.  —  Ог 
через  тиждень,  в  темну  ніч,  справдилась  па- 
цюкова річ.  Б.  Г.  —  Чи  справдила  ся  тая 
відоность?  Кочубей.  С.  3. 
Оправить,  оправлять,  ся  =  1.  поправити, 
поправляти,  ся. 

2.  оправити,  обробити,  управити,  о- 
правляти,  обробляти,  управляти.  —  У- 

прпвляти  образ  в  рямцї.  С.  Ш. 

3.  ВИХОДИТИ  СЯ,  вичуняти  і  т.  д.  д.  Вы- 
адоравлнвать. 

4.  піджити  ся,  підживити  ся,  піджи- 
вляти, СЯ.  —  Зовсім  збіднів,  та  оце  трохи 
підживив  ся. 

5.  д.  Оправдать,  ся. 
Опрастывать,  опростіть,  ся  =  д.  Опораж- 
нивать, ся.  —  Женщина  опросталась  — 
жінка  оброднйлась. 

Опрашивать,  опросить  =  випитувати,  роз- 
питувати, випитати,  розпитати. 

Опредтлевіе  =    ••  ВИЯСнёния  (С.  Пар.),  ВИ- 

вначення. 

2.  постанова,  ириювбр,  вирок  (С.  3.), 
присуд  (с.  Л.),  рішенець  (С.  3.  Л.).  — 

Понеже  той  есть  незмінний  судеб  Божіих 
вирок.  Скоропадський.  С  3. 

3.  призвачёння  (С.  Пар.),  настанова. 
Определять,  определить,  ся  =  1.  ВИЯСНЯ- 
ТИ, визначати,  вияснити,  визначити,  ся. 

2.  постановляти,  призначати,  поста- 
новити (рішенець,  вирок),  призначити  (ка- 
ру), виректи,  рішити,  опридїїити.  — 
Руска  Правда  призначує  досить  тяжку  кару 
аа  такі  вчинки.  Кн.  —  Не  довго  думали  — 
рішили  —  і  щуку  на  вербі  повісити  зве- 
ліли. Б.  Г.  —  А  суд  гуртом  рішив:  щоб 
беззаконника  провчити,  —  оприділатн,  щоб 
вій  з  трьома  вінками  жив.  Б.  Г. 

3.  настановляти,  наставляти,  настано- 
вити, наставити.  С.  Л.  —  Його  наставили 
на  місто  станового. 

4.  призначати,  визначати,  призначити, 

ВЙвначити.  —  Призначив  на  се  діло  сто 
карбованців.  —  Визначив  йому  па  літо  со- 
рок карбованців.  Кн. 

Оирнчь  =  опріч,  окрїи  (д.  Крбм*). 

Опровергать,  опровергнуть  =  1.  перевер- 
тати, перекидати,  перевернути,  пере- 
кинути. 


4.  одбивати,  збивати,  одказувати,  од- 
мовлятн,  одбйти,  збити,  одказати,  од- 
мовити. 
Опроквдать,  опрокидывать,  опрокинуть, 
ся  =  1.  перекидати,  перевертати,  ви- 
вертати (С.  Л.),  валити,  ввалювати,  пе- 
рекинути (С.  Л.),  перевернути  (С.  Л.), 
звалити,  ізвалйти,  повалити,  СЯ.  —  Пе- 
рекинув ся  човен  і  всі  попадали  у  воду.  — 
Як  дав  йому  стусана  в  груди,  так  той  і  пе- 
рекинув ся.  —  Сердешний  зьвір  перекидав- 
ся, плигав,  вертів  ся  і  качав  сн.  Кот.  — 
Вивернув  глек  з  молоком.  С.  Л.  —  Ска- 
завши, столик  ізвалила,  шкереберть  к  чор- 
ту все  пішло.  Кот. 

2.  накидати  ся,  накинути  ся.  —  Наки- 

киаув  ся  на  мене,  немов  божевільний. 

О'нрокпдь,  у  виразі  „бпрокндью"  =  пере- 
кидьки  перевертом,  до  гори  ногами, 
шкереберть.  (Пр.  д.  під  сл.  Опрокндйть  1). 

Опрометчивость  —  необачність. 

Опрометчивый,  во  =  необачний,  нероз-. 
важний,  но,  нерозсудливий,  во. 

Опрометью  =  прожогом  (С.  3.  Л.),  стрім- 
голов. —  Прожогом  в  вріпость  вся  ватага 
спішить  насісти  на  Троян.  Кот.  —  Не  спи- 
тавши броду,  не  сунь  ся  прожогом  у  воду, 
н.  пр.  —  Побігла  прожогом  до  копанки,  та 
стрімголов  в  пельку,  тільки  вода  заилю- 
щала.  Кн. 

Опросить  —  д.  Опрашивать. 

Опростать  =  д.  Опрастывать. 

Опростоволоситься  =    1.   оиростовоябси 
тись. 
2.  д.  Оплошать. 

Опротиветь  =  обриднути,  огйднутн,  осо- 
ружнтц  ся,  оирвкрнтн  ся,  оиерзёнити 
ся,  настйритн  ся,  очортіти,  обісіти, 
осатаніти ,  очервивіти ,  осчогйднути. 
осточортіти,  остобісіти  С.  Жел.  3.  Л.  — 
Коли    сьвіт    тобі    огиднув,    нікого    любить. 

1.  Г...—  Що  огидне  життя  без  утіхи.  Чайч. 
—  їй  жизнь  зробила  сн  не  мила  і  осору- 
жив  сн  весь  сьвіт.  Кот.  —  Своїми  брехня- 
ми тая  він  міні  настирне  ся,  що  й  диви- 
тись на  його  гидко.  Кн.  —  Ну,  та  й  осто- 
чортіло иіні  оце  діло! 

Опрощать,  опростять  =  опрощати,  опро- 
стити. 

Опрашивать,  опру  дать,  ся  =  І.  загачу- 
вати, загатити  (на  вкрути). 

2.  уміїювати  (С.  Ш.і.  обиісюватм,  ся, 
у  санкам  ся  (С.  Ш.),  уиісяти,  обаісяти, 

обІСЦЯТИ,   уСЦЯТИ,   СЯ  (С.  Ш.).  —  Дитина 
обпісяла  всю  перинку.  —  У  ві  сні  упісяв  ся. 
Оиружяватц  опружятц  ся   =   д-  Онроки- 
дать,  ся  1. 


Опрыскивать 

Опрыскивать,  опрыскать,  опрыснуть,  ся  = 

обрйзку  вати,  обрпзкати,  побризкати,  ся. 

Опрыщегьть  =  поприщити  СЯ.  —  Щоб 
тобі  поприщило ! 

Окривать,  опріть  =  запрівати,    зацьві- 

тітн,  запріти,  зацьвіетй. 
Онріснбгь  =  іаца.  С  3. 
Онрядкм  =   КЛОЧЧЯ.  С.  3.   —  Як  з  клоччя 

батїг.  н.  пр. 

Опрясть  =  1.  ВНПрЯСТИ.  — Випряла  увесь 
кукіль. 

2.  злопати,  зжерти,  потріскати,  укласти, 

УННЯТИ.  —  Цілий  горщик  каші  умняв. 

Опрятность  =  чепурність,  чепурнота,  о- 
хаЙНІСТЬ  (С.  Л,).  —  Дуже  тїсно,  чепурно- 
тя  ве  додержиш,  то  й  доглядати  нікому. 
Лев.  В.  —  Людям  чини  майность,  а  коло 
себе  май  охайвость.  н.  пр.  —  У  горницях 
чепурноту  й  догляд  звати  ва  усячині.  Лев.  В. 

Опрятный,  но  =  чепурний,  НО  (С.  3.  Л.), 
чепурун,  ха  (С.  З ),  охайний,    охайлп- 

ВИЙ  (С.  3.  Л.).  —  Люди  в  тоиу  селі  че- 
пурні, охайні.  Кн.  —  Чепурненька,  як  маз- 
ничка, в.  пр.  —  Опрятнт>е  долаться,  сде- 
латься =  чепурніти,  почепурніти. 

Оптовой,  оптом ъ  =  д.  Обтовой,  обтомъ. 

Опубликовать  =  оголосити  (С.  3.  Л.),  0- 
знайвйти  (С.  3.),  озвайиувати —  СЯ  у- 
нїверсали  оголосивши  перед  народом.  Мар- 
кович. С.  3.  —  Всім,  кому  відати  належить, 
озваймуви.  С.  3. 

Опускать,  опустить,  ся  =  1.  с  пускати, 
опускати,  спустити,  опустити,  ся;  па- 
дати, впасти.  —  Завіса  спускаеть  ся  до 
самого  долу.  К.  X.  —  Опустили  в  аму  до- 
мовину. —  Береза  покірливо  спустила  до 
долу  свої  віти.  Кн.  —  Прилетіла  пава,  се- 
ред двора  впала,  в.  п. 

2.  упускати,  випускати,  упустити,  ви- 
пустити. —  Кий  упустив.  С  3.  —  Ой  як 
упустила  із  рук  голубонька,  та  уже  й  ве 
піймаю,  н.  п.  —  Не  впусти  рака  8  рота.  н.  пр. 

3.  попускати,  ПОПустЙТІ.  —  Попусти 
струну,  щоб  ве  порвала  ся. 

4.  пропускати,  пропустити Пропусти 

сей  листик,  читай  дальше. 

5.  опускати  ся,  упадати,  занепадати, 
опустити  ся,  упасти,  підупасти,  зане- 
пасти, про  здоровля  —  змарніти,  по- 
пар нїтн,  осунути  ся,  оглянути  (С.  з.), 
иідуиастн  на  сілах,  морально  —  зледа- 

■ДТІ,  розледащіти.  С  3.  Л.  —  Охляв, 
опустив  ся,  змарнів  чоловік.  К.  X.  —  Опу- 
стіть голову  =  похнюпитись  (С.  X),  по- 
нурити голову,    похилити  ся.  —  Опу- 
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стнть  уши  =  прищулити    уха,    счуіи- 
ти  уха. 
Опускной  ==  спускнії. 

Опустошать,  опустошить,  оя  =  ііуСТО- 
шити  (С.  Л.),  спустошатн  (С  л.),  ішпу- 
стошатп  (С.  Л.),  плюндроватп  (с.  3.  Л.), 
жакувати  (С.  3.),  спустошити  іс.  3.), 
силюндрувати,  поплюндрувати,  пожа- 
кувати   (С.  3.),   частиною  —  натпусто- 

шати.  —  Того  ж  літа  Дсцик  усе  Полісся 
спустошив.  Л.  С.  —  Ой  рано  ж  тебе,  ді- 
брівонько,  спустошено,  па  сіно  траву  по- 
кошено н.  п.  —  Козаки  тиждень  Крим  пу- 
стошили. Л.  С.  —  Бачив  вій  старенький 
іще  ту  годину,  як  пустошила  невіра  рідну 
Україну.  II.  Пр.  —  Та  зберу  на  вас  Мадьяр 
і  Сербів,  поплюндрую  усі  ваші  землі,  зни- 
щу все  огнем  я  та  залізом.  Ст.  Г.  —  Ко- 
шовий Сірко  усе  там  пожакуваля  з  козака- 
ми. Л.  С  —  Опустошённый  =  спусто- 
шений (С  Л.),  спустогаалиії  (С.  3.),  сплюн- 
дрований. —  Розглянемо  —  чи  справді 
Україна  в  XIII.  в.  була  піл  гой  спустошена 
Татарами.  Пр. 

Опустошеніе  =  спустошення,  сплюндро- 
ваний, с.  3. 

Опустошитель,  нища  =  спуетошйгель,  пу- 

стошйтель,  ка.  с.  Жел. 
і  Опустошительный  =  пустошаючин,  сиу- 
стошаючнп,  плюндруючий. 

Опустввать,  опустіть  =  пустіти,  спусті- 
ти (С  Л.),  зпусткувати  (Гр.),  як  улик  без 
матки  —  ІЗИатчитисЬ.  —  Київ  пе  міг  спу- 
стіти цілком.  Пр.  —  Хата  ізматчилась.  Ман. 
—  ОпустЬлый  =  спустілий  ГС.  Л.),  осе- 
ля, місце  —  нустовщйна,  пустпрь  (С  3.) 

хата  —  пустка.  —  Та  йти  шукати  долі 
в  спустілу  пебезпешну ,  далекую  країну. 
Рус.  В.  —  Може  вернеть  ся  в  пекриту 
пустку  зїиувати.  К.  Ш. 
Опутывать,  опутать,  ся  =  1.  оплутува- 
ти, обплутувати,  оплутати,  обплутати, 
оплёнтати,    опёлтати  (С.  3.;,  коней  — 

ІІОТрИНОЖИТИ  (Ос).  —  Зовсїи  його  опен- 
тав,  він  йому  вірить,  як  рідному,  н.  о. 

2.  заплутувати,  вплутувані,  заплутати, 

ВПЛутатИ,   СЯ.    —  Його  вплутали  в  се  діло. 

Оп)хать,  опухнуть  ==  пухнути  пухти, 
розпухати,  опухнути,  розпухнути. 

Опухоль  =  опух  (Лев.  С.  Л.),  пухлина, 
цухлітина  (Лев.),  розпух,  на  шіії  —  ва- 
лова, жовна  (д.  Железа,  Желвакъ),  за 
ухом  —  свинка,  від  удару  —  ґуля,  ґуля, 
іурґуля,  иоргуля,  діфтеритва  —  обклад, 
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Опушать 
обладкй,  ґулі,  завалки,  у  корів,  на  ви  киї 

—  ОСОВИЩЄ.  Ман.  —  По  всїй  нозі  роз- 
лїзла  ся  пухлина.  Кн.  —  Опух  зробив  см, 
та  такий  червоний,  яв  буряк,  н.  о. 

Опушать,  опушить,  ся  =  1.  облямбвува- 
ти,  облямувати  (С.  3.). 

2.  обростати  (пухом),  в  колодочки  вби- 
ватись, обрОСТН  (пухом),  в  колодочки 
вбитись. 

3.  лпствітн,  облпствітн. 
Опушка  =   1.   облямівка,  лямівка  (в  оде- 
жі;, обрубка.  Ман. 

2.  узлісся  (с.  Л.  Ш.),  узлісок,  возлісся, 
іірилїсся^  підлісся,   надлісся,   залїсок. 

—  Іїіга  Катря  боса  лісом...  вибігає  на  воз- 
лісся. К.  Ш.  —  Находить  на  залїсок,  аж 
вовчиця  на  сонці  грієть  са.  п.  к. 

О'пушь  =  д.  Опушка  1. 

Опушать,  опустить  =  д.  Опускать. 

Опущеніе  =   оііуск,   спуск,    опускания, 

спускання. 
Опытность  =  досьвід,  досьвідчення  (С. 

3.  Л.).  —  Довголітній  досьвід  поповнив  ще 
Його  науку.  Бар. 

О'пытиый  =  1.  досьвіднйй,  досьвідче- 
ниіі,    бувалий,    нробувалий,  бувалець. 

—  Досьвіднйй  погляд  його  дацав  знати,  що 
нічого  доброго  він  не  жде.  Пр.  —  Його 
судно  міцне,  будівля  добра,  а  лоцман  до- 
сьвіднйй, тямущий  вельми.  К.  ПІ  Т.  —  З 
острогу  вийшов  він  досьвідченам  —  знає  як 
викручуватись.  Кн.  —  Досьвіднпм  оком  по- 
рядного господаря  зважував.  Лев.  Б. 
2.  сиитковаїшй. 

О'ііьіть  =  досьвід,  спит,  сниток,  проба, 

нробуНОК.  —  Звичаї  добрі,  лицарську  на- 
уку в  боях  за  правду  досьвідом  узнали.  К.  Б. 

—  Знала  вже  з  власного  досьвіду,  що...  Фр. 

—  Та  після  довгих  літ  досьвіду,  гаразд  зна- 
ючи звичаї  свого  соживця...  Лев.  Б.  —  Въ 
вид*  опыта  =  На  пробу.  —  Зробив  на 
пробу,  н.  о.  —  По  собственному  опыту 
=  з  власного  досьві  іу,  на  собі  до- 
знав. -  Я'то  его  первый  олытъ  =  СЄ 
його  перша  проба. 

Опьянільїй  =  с  1 1  ьл  цілий,  підпилий.  —  А 
вже  підпилий  як  засне,  то...  Б.  ПІ. 

Опьяпініе    =    ХМІЛЬ. 

Оньян-бввть,  оньяпіть  в  ігьяііітії,  впи- 
вати ся,  оиьянїти,  впита  ся.  нохмелї- 
ти,  опъянчити  ся  (Си.).  —  Щоб  міні  не 
оіп.яніти  з  такого  щастя.  Кн. 

Оиьяннющій  =    ньянкйй,    нъянкуватий. 

—  В  вньчого  понадеть  ся  тютюн  ігьянкува- 
тий.  Кн. 

Опивать,  оиіть  =  д.  Осуждать. 
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Спішить  =  1.  ОШ'ШИТН  (на  пр.  в  дорозі, 
згубивши  коня). 

2.  змішати  ся,  оторопіти,  вжахнуті 
ся,  злякати  ся. 

Ооятнать  =  заплямити,  обплямити,  .за- 
каляти. 

Опить  =г  знову,  знов  (С.  Л.),  ізнов,  опьять, 
уПЪЯТЬ  (С.  Ш.),  Вдруге.  —  І  знов  міні 
не  привезла  нічого  пошта  з  України.  К.  Ш. 

—  Та  й  не  знаю,  чи  побачимось  знову  ко- 
лись. Чайч.  —  І  знову  я  бачу  садок  той 
зелений,  твій  голос  коханий  я  чую  ізнов. 
Чайч.  —  А  каганчик  то  засяє,  то  погасне 
він  упьяіь.  Чайч. 

Орава  =  д.  Арава. 

Оранжевый  =  жаркий  (С.  Л.),  жовтога- 
рячий (С.  Л.),  ЖОВТОЖар.  —  Беселка  мав 
такі  цьвіти :  червоний,  жовтогарячий  і  т.  д. 
Де-що  про  Сьв.  Б. 

Оранжерейный  =  тенлйшний ;  парни- 
ковий. 

Оранжерея  =  теплиця  (С.  Ш.);  парник. 

Ораторъ  —  речник  (С.  ж.),  красномовця. 

—  Добрий  речник  з  вашого  гетьмана  —  га- 
разд говорить.  К.  Б.  (Д.  ще  під  сл.  Адво- 
кату. 

Орать  =  галасувати,  реиет^вати,  гор- 
лати (Май.),  зіпати  (С.  Аф.),  ґвалтува- 
ти. —  Кричить  баба  репетує  —  аїхто  її  не 
рятує,  н.  пр.  —  І  чого  б  я  зїпав  по  дур- 
ному. Граб.  —  Разом  заґвалтували  —  і  з 
попом  не  розбереш.  Граб. 

Организаторъ  =  впорядник.  —  Помилки 
впорядчиків  віча  в  тому,  що...  Кн. 

Органпзація  =  уклад,  устрій.  —  Відріж- 
нили  ся  устроєм  державним  і  громадським.  Пр. 

Оргаяйст-ь,  орган щнкъ  =  органгістиіі, 
ОргаиЙСТа  ;  (що  ходить  з  катеринкою)  — 
катерйнщик  (С.  Жел.).  —  Покличте  кате- 
ринщика  —  нехай  нам  заграв,  н.  о. 

Органъ  =  органи,  вигран,  (ручний)  —  ка- 
теринка. (С.  Жел.  Л.).  —  На  словах,  як 
на  органах,  а  на  ділі,  як  на  цимбалах,  в.  пр. 

—  А  катеринка  гуде,  грав.  н.  о. 

Оргія  =  гульня. 

Ординарный  =  1.  звичайний.  (Д.  Обыкяо 
венный). 

2.  дійсний.  (Д.  Действительный). 

Орёлъ,  пт.  Ациііа  =  орёл,  2-й  відм.  —  орла, 
а  часто  —  ВІр.іа,  самиця  —  Ор.ІЙЦЯ,  сте- 
повий —  бёрКУТ  -  Ой  полети,  орле,  де 
мій  братів  оре.  н    д. 

Оржаввлый  =  иржавий. 

Оржаввть  =  д.  Заржавіть. 

Оржанбй  =  д.  Аржаной. 

Орнгнналт.  =     1.    оригинал,    нервогвір, 
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первопись  (С.  Жел.),  зразок.  -  Переклад 
а  первотвору.  Стар.  Ан. 
2.  чудасій,  чудасїйник. 
Оригинальный  =  1.  орнгннальвнй,  пер- 
вотворннй. 

2.  самостійний. 

3.  чудпйн,  чудасїйний. 
Оріентироваться  =  розпізнати    ся,    роз- 
торопати ся. 

Оріон-ц  Се5іігп  Огіоп    =   косарі.  С.  Жел. 
Оркёстръ  =   музика,  скрипка,  цимбали  і  бу- 
бей —  троїста  музика,  троїсті  музики. 

—  Огні  горять,  музика  грае.  К.  Ш.  —  А 
на  місті,  мамо,  иа  місті,  грав,  мамо,  музи- 
ка троїста.  К.  Ш.  —  Я  закличу  до  себе 
троїсті  музики.  Лев. 

Орленогь  —   ОріЯ,   ОрЛЯТКО. 

Орлики,  рос.  Аодіііевіа  =  ДЗВОВОЧКИ,  ок- 
самит,   голубки,    орлики.  С  Ан. 

Орлиный  =  орловий  (С.  3.),  орлячип.  — 
На  орлових  крилах.  С  3.  —  Коли  б  міні 
криллп,  орлячнї  крилля,  я  б  землю  поки- 
нув. Мет. 

Орлица  =  орлиця. 

Орлнчннкь,  рос.  Ргеїгіз  ациіііпа  Ь.  =  на- 
пороть. С.  Ан. 

О'рлій  =  д.  Орлиный. 

Оробипе.цъ,  рос.  ТурЬа  Ь  =  рогіз  (увр.), 
ПИЛКИ  (Гал.),  Т.  аикизІіГоІіа  Ь.  =  рогіз, 
віях,  кіяхй,  кіяшок, -султанчики,  с.  Ан. 

Орооіть  =  оторопіти,  вжахнути  са,  зля- 
кати СЯ.  —  Як  вкохав  ся  я  в  дівчину, 
вкохавсь,  аж  вжахнув  ся.  н.  п. 

Оросить,  орошать  =  зросити,  зрошати. 
зрошувати.  С.  Жел  —  Дрібненькими  слі- 
зоньками все  поле  зроспла.  в.  п. 

Орудіе  =  1.  струмент,  начиння  (С.  Ж. 
Жел.),  справа ,  справнлл я ,  пристрой, 
внаряддя  (С.  Жел.  Пар.),  орудипа  (С. 
Вел.  Пар.). 

2.  гариата.  —  Чайки,  б«...дакв  спускали, 
гарматами  рештували.  К.  Ш. 

Оружёяннкъ  —  пушкарь  (що  робить  гар- 
кати і  всяку  зброю).  С  3. 

Оружейный  =  пушкарський. 

Оружейная  =  зброинйця.  —  А  звідтіль 
пішла  ще  до  збройнвцї,  взяла  гостру  Мам- 
чклову  шаблю.  Ст.  С 

Оруженосец*  =  даура,  чура.  с  3.  - 
Двацять  літ  за  джуру  пробував,  всі  мої  ко- 
зацькі звичаї  познав,  в.  д.  —  Сам  царь  Ла- 
зарь середину  держить,  його  джура,  Ві до- 
слав, з  ним  поруч.  Ст.  С  —  Ой  як  крикнув 
та  пан  Перебийніе-  на  джуру  малого:  та  ви- 
водь, джуро,  та  виводь,  малий,  ионя  воро- 
ного, н.  д. 


Оружіе  =  Зброя  (С.  Л.),  броня,  бронь  (С. 
Л.),  припас,  оружина  (останні  два  вжива- 
ють ся  найбільш  в  знач,  рушниці).  —  А 
Ярина  дав  зброю,  на  порозі  стоя ;  Степан  її 
надіває  та  плачуть  обоє:  і  шаблюка,  мов 
гадюка,  й  ратище  —  дрючина  й  самопал 
семипядевий    повис    за    плечима.    К.  Ш.  — 

—  А  всі  козаки  з  війська  йдуть,  мого  пана 
зброю  несуть,  я.  п.  —  Видав  Павлюк  уні- 
версали, взиваючи  цілий  народ  до  зброї. 
Бар.  О.  —  Кинувсь  вів  до  .іброї,  хотів  за- 
рубати, н.  к.  —  Хто  не  лає  зброї,  хай  не 
Йде  в  бої.  н.  пр.  —  Гей  кинув  ся  та  пай 
Сава  до  свові  зброї,  н.  н.  ' —  Окром  меча, 
шаблі  і  иньшоі  ручної  броні.  Ст.  Л.  — 
Блищить  броня  цареградська,  шелом  аж  па- 
лав, а  кінь  його  білогривий  соколом  сту- 
пав. Руд.  —  За  нньшиї  рани  якою  бронею 
желізвою.  Ст.  Л.  —  Без  припасу  не  ходіть, 
бо  там  харциза,  и.  о.  —  Поднять  оружіе 
=  взятись  за  зброю,   до  зброї  статв. 

—  Положить  оружіе  =  здати  зброю.  — 
Съ  оружіеиь  въ  рукахъ  =  оружво. 

Оріховьій  =  оріювий,  горіховий. 

ОрІх-ь,  орІшек-ь,  Ких  =  орії,  ГОріх,  по- 
рожній —  СВВСТуИ,  подвійний  —  СПОрЙШ, 
що  випав  з  лушпини  —  ВИЛуЩОК.  —  Як 
ми  любили  ся,  як  зерно  в  горісі,  а  тепер 
розійшли  ся,  як  туман  по  лїсї.  н.  п.  — 
Був  колись  горіх,    а    тепер  свистун,  в.  пр. 

—  Грецкій  ор-Ьхъ  =  ВОЛОСЬКИЙ   оріх. 
Орішнна  =горіх,  горішина,  лїщйна(С.Л.). 
Орішннп  =    ліщина  (С.  3),  лїщебник. 

—  Ой  блудив,  блудив  по  зеленій  ліщині. 
н.  п.  —  Знайшов  в  зеленій  ліщині.  С.  3. 

Орішкн  чернильные  =  дубові  яблучка, 

галочки,  орішки. 
Орфографическій  =  правописний. 
Орфографія  =  правоппсь,  правопис 
Оса,  ком.  Уезра  =  ОСІ,    2-й   відм.  мн.  ВІС. 

—  Росиалив  ся,  як  оса.  в.  пр.  —  Хто  не 
звав  тих  в-ьїдливнх  віс,  що  прудко  скрізь 
шмигляють.  Степ.  О. 

Осада  =  облога,  обложения.  С.  3.  Л.  — 
Він  визволив  Толстого  з  довгої  облоги  в  Чер- 
вигові.  Кн.  —  Ми  двадцять  і  чотирі  дні 
Орду  громили,  в  облозі  сидячи,  конину  іли. 

Осадить,  осаждать,  ся  =  обложити,  об- 
лягти, обступити,  облагати,  облягати, 
обкладати,   обступати,    в  облозі  бути. 

—  Осаждённый  =  обложенець.  С  3.  Л. 

—  Ой  уже  ж  наші  славні  Запорожці  тай 
невеселі  стали,  ой  облягли  їх,  облягли  Мо- 
скалі та  усіма  сторонами,  н.  п.  —  Зібрав 
війська  сорок  тисяч  в  місті  Жаботинї,  об- 
ступили город  Умань    у   одпій  годині,  н.  а. 

Осадить,  осаживать,  ся  =  І.  обсадити, 
обсажувати  (д.  Одбсадить). 

19* 
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2.  посунути,  посувати,  ся.  —  Посуньсь, 

Ляше,  хай  Русва  сяде.  в.  пр. 

3.  осідати,  опускати  ся.  —  Ресорв  осі- 
лі, треба  підтягтв. 

4.  підборкати,  табаки  втерти.  —  Роз- 
пустив свого  язика,  але  я  втер  йому  табаки. 

Осаднмть  =  осаднити,  зсадайти. 
Осадный  =  обложний.  —   Осадное  поло- 

«еніе  =  стан  обложний. 
©садокь  =  гуща,    фу 8  (С.  Ш.),  фус  (С. 

Ш),    фуСИ  (С.  Ш.),  ВЙбруДОК,    після    тю- 
тюну   або    від  перегонки  спирту  —    ЧВНр, 
ЧВЙра  (С.  3.),  після  зоління    —  ВЙ80Л.  — 
На  дві  зосталась  сама  гуще.  и.  о. 
Осялдачиться  =    обноскалити    ся,    на- 

ИОСКаЛИТИ  СЯ.  —  Так  иамоскалив  ся,  що 
с  під  живого  пьяти  ріже.  н.  пр. 

Осаливать,  осалить  =  обсалювати,  на- 
салювати, ялозити,  мастити  (склом),  об- 
салити і  г.  д.  д.  Обсаливать. 

Осанистый  =  ставний  (С.  Л.),  поставний 
(Лев.),   гіосіатннії,  сановйтиіі  (С.  з.).  — 

Високий,  посгатшій  лїкарь    ходив    по  шпи- 
талю. Кв.  (Д.  ще  під  ел.  Величавый). 
Осанка  =  постава,  постать.    —    Постава 
сьвята   та    сумліннії    злодійське,    в.   пр.    — 
Мене   я'уиила    його   постать    величава.  Кв. 

Осваиваться,  освоиться  =  призвичаюва- 
ти ся,  призвичаїти  ся,  осьвїйчитп  ся. 
обгбвгати  ся,  оговтати  ся,  обути  ся. 
—  Припустили  його  малепьким  до  отарв, 
гак  воно  там  і  осьвійчило  ся.  Кн.  —  При- 
звичаїть ся,  як  поживе  г  нами.  Кн.  —  От 
він  як  роспитав  ся,  то  трохи  й  оговтав  ся. 
н.  к.  —  Поки  обудсш  ся  (або:  обговтаєш 
ся)  —  важко.  Кр. 

Освидетельствовать  =  оглядіти,  осьвід- 
чвтя.    (С.  3.). 

Освир-ьпіть  =  розлютоватн  ся,  озьвіри- 
тн  ся,  розиордуваги  ся.  с.  Л. 

Освистывать,  освистать  =  обсвистувати, 
обсвистїтн. 

Освободитель,  ница  =  визволитель,  осло- 
бонптель,  вибавптель,  ка  (С.  Ж.).  — 
Скажи,  будь  ласкав,  наш  визволителю,  хто 
ти  такий?  І.  Г. 

Освободить,  освобождать,  си  —  1.  визво- 
лити, вирятувати,  порятувати,  осло- 
боніїти,  вибавити,  відволати,  визволя- 
ти,   оеюбоняги,    рятувати,  вибавляти 

СЯ.  О.  Л.  —  Як  би  в  мене  отець  або  рід- 
ная мати,  було  б  кому  із  неволі  мене  ви- 
зволяти, н.  н.  —  3  лютої  ьевоії,  із  Ьахчн- 
сарою  брата  визволів.  К.  Ш.  —  Поки  Го- 
сподь милосердний  змалував  ся  вад  нею, 
визволив  з  неволі  батька    Макар.    —    Во- 


лодарь  розбив  його  військо  і  визволяв  слі- 
пого Василька.  Лев.  —  Мене  визволили  >  ла- 
бетін  тюряжнйкових.  Кн. 
2.  ослобовйти,  увільнити  (С.  ПІ.),  осло- 
бопяти,  ся. 

Освобождён  іе  =  внівіл,  визволення  (С. 
Л.),  рятування,  рятунок,  порятунок,  ви- 
бавленая (С.  Ж.).  —  3  пекельної  неволі 
визволення.  І.  Г.  —  У  боротьбі  за  власне 
визволення  с  під  татарського  ярма.  Бар.  О. 

Освоиться  =  д.  Осваиваться. 

Осведомиться,  осв-вдомлііться    =  Д0В1ДЯ- 

ти  ся  (с.  Л.),  осьвідчити  ся  (С.  Л.),  роз- 
відати ся,  розпитати  ся,  дознати  ся, 
довідувати  ся  і  т.  д. 

Осв-Ьдоилеаіе  =  дознавания,  дознания, 
розвідування,  розпитування,  розпитки. 

Освіжать,  освіжить,  ся   =  осьвіжуватн, 

ОСЬВІЖИТИ,  ПОСЬВІЖЙТИ,  СЯ.  —  Воно  по- 
трібне, як  те  повітря  чисте,  що  осьвіжув 
дихання.  Кв. 

ОсгБжевать  =  обілувати. 

Освітить,  освящать,  ся  =    осьвітйги  (С. 

Жел.  і,  посьвітйги,   оеьвічувати,   ся  (С. 

Жел.),  осьвіщати,  ся,  обсяятя.  осіяти, 

Осявати.  —  Над  вертепом  звізда  стала, 
весь  сьвіт  осіяла,  н.  її. 

Осв*щеніе  =  1.  осьвітленне,  осьвіченнє. 

С.  Жел. 

2.  СЬВІТЛО.  —  Наняв  вватирю  8  дровами 
і  сьвітлом.  —  Вже  сьвітла  ве  видно  —  ма- 
буть полягали  спати.  С.  Л.  —  Мале  сьвітло, 
треба  підкрутити  гвинт.  Кн. 
Осьятйть,  освящать,  ся  =  ОСЬВЯТЙті.  іш- 
СЬВЯТЙТН  (С.  Л.),  ВЙСЬВЯТІТИ  (С.  Л.),  від- 

сьвятйти  (С.  З  ),  сьвятйти,  осьвящатп, 
посьвящатн,  ся.  —  Освященный,  ое  = 
сьвячёний  (С.  Л.),  сьвячёве  (С.  3.),  сьвя- 
чення.  сьвячёнина.  —Христос  воскрес  1 
Рад  мир  увесь  —  діждали  ся  ласки  тепер 
усяк  наїсть  ся  в  смак  сьвяченоі  пасив. 
Ст.  в.  —  Посьвятили  паску.  —  Несу  я  па- 
ски сьвятйти  до  церкви,  и.  о.  —  Нехай  піп 
посьватить.  н.  о. 

Оенященіе  =  сьвячения,  води  —  водо- 
СЬВЯТТЯ,  на  Орданї  -  ВОДОХрИЩа,  но- 
вої хати  —  ВХІДЧИНИ  (власне  гулянка  пі- 
сля того,  як  посьвятять  пову  хату). 

Осевой  =   ОСЬОВИЙ. 

Осёлина  =  підтока  (у  возі). 

Оселокгь  =  брус,  брусок  (С.  Афл  го- 
стрильник, оселка  (С.  3.). 

Осё.ючный  =  брусковий,  оселковнї. 

Осель,  Екіїїиз  авіпиз    =  ОСвЛ   і  д.  Лошажь. 

Осеневать  =  осївюватн. 
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О'сенесь  =  В  осени.  —  Восени  —  літо.  и.  пр. 

Осінній  =  осінній. 

Осень  =  осінь.  —  Начинается  осонь  = 
ОСЄНЇЄ.  —  Осенью  =  В  ОСЄНЙ,  (що  ро- 
дилось в  осепв)  —  ОСеВЬЧуК.  —  В  осени 
і  горобець  багатий,  и.  пр.  —  Приїдь  в  осе- 
ни до  мене,  в  осени  на  день  сьвятого  Дми- 
тра. Ст.  С. 

Осердить,  ся  =  розсердити,  розгнівати,  ся. 

Осеребрить,  осеребрять,  сн  =  ПОСеребри- 
ти,  посеребрятп,  ся. 

Осерчать  =  д.  Осердиться. 

Осетрина  =  осятрйва. 

Осётръ,  |»пба  Ассіреп^ег  зішїо  =  ОСЯТёр, 
па  Дніпрі  самець  —  СПЬЧак,  самиця  — 
кашнішя.  Аф. 

Осетрів,  осетровый  =  осятровии. 

Осетринный  =  осятрпновви. 

Осеть  =  д.  Осбтъ. 

Осиливать,  осилить  =  переиагати  (С.  3.), 
посідати,  гору  брати,  перемогти  (С.  Л.), 
подужати  (С.  3.  Д.),  здолїти  (С.  Л.),  по- 
сісти, і  осплїти,  гору  взяти,  осплкува- 
ТИ,  ПОі'улатн  (С.  Л.).  —  Копа  (громада) 
переможе  й  попа.  н.  пр.  —  Хоч  би  їх  було 
500  тисяч,  пе  подужають  вони  руської  за- 
порозької мочі.  Кост.  Б.  X.  —  І  Палій  по- 
сів того  лицаря  і  звязав  його  віжками,  н.  о. 

—  Або  мене  убъв  напасть  і  кривда  або  я 
правдою  возьму  над  ними  гору.  К.  Б.  — 
Хоч  він  мене  и  потулав  —  то  нічого,  н.  к. 

—  Чи-ж  воно  винне,  що  науки  вашої  не 
подужав.  Лев    В. 

Осина,  рос.  Рориіи?  Тгетиіа   Ь.    =    ОСИКЗ, 

осичина,  осокір,    сокорина  (укр.),  во- 

Сііка,  Трепета  (гал.).  С.  Ав.  —  Трусить 
ся  як  осичина,  в.  пр. 

Осйнникъ  =  осичина,  осичняк. 

Осиновнкь,  гриб  Воіеіиз  аигапііасиз  =  д.  під 
ел.  Грибъ  В.  зсаЬег  Виїї. 

Осиновый  =  ОСИКОВИЙ.  С.  Л. 

Осиный  =  ОСИНИЙ,  ОСЯЧНЙ.  —  Иподї  чо- 
ловік покуштувавши  осиного  меду,  наче  зо- 
всім збожеволів.  Ст. 

Осннить,  осннить  =  СИНИТИ,   ПОСИНИТИ. 

Осипать,  осипнуть  =  сипнути,  хрипнути, 
ОСШІНутП,  охрипнути.  —  Як  узявсь  умо- 
вляти, аж  осип,  поки  по  моєму  стало  ся.  Лев.  В. 

Осиплость  =  сипота. 

Осиплый  =в  сиплий,  хриплий. 

Осиротить  =  посиротити  (С.  Л.),  осиро- 
тити. —  І  загубить  молодим  на  віки,  а  мене 
посиротить  ва  старість.  Ст.  С 

Оснротільїп  =  осиротілий,  засирогїлии 
(С.  Л.),  аасвроченнй  (С.  Л.),  сирота. 

Осиротіть  =  осиротіти,    осиротити,  ся, 


посиротіти,  засиротіти  (с.  Л.).  —  Ой  у- 

чора  вранці  уродило  ся,  а  сьогодня  у  ве- 
чері осиротило  ся.  н.  л. 

Осйстый  =  волохатий  і  д.  Длинношер- 
стный. 

О'сій  =  х  Осиный. 

Осіявать,  осіять  =  осявати,  обсяятп,  осі- 
яти. (Пр.  д.  під  сл.  Освящать). 

Оскабливать,  оскоблить,  ся  =  ОСКрома- 
жувати,  обскромажуватн ,  обскрібати, 
оскроладити,  ся  і  т.  д. 

Оскаливать,  оскалить,  ся  =  скалити,  ся 
(С.  3.;.  вискалювати  (С.  Аф.),  вискеря- 
ти,  ся,  вискалити  (С.  Аф.  Л.),  вйскерн- 

ТИ  (С.  Л.),  ВПЩерИТИ,  СЯ.  —  Вовк  виска- 
лив зубп  та  г;  клаца.  С.  Аф.  —  Гей  не  один 
лях  лежить,  вищеривши  зуба.  н.  д. 

Оскалина  =  скалуба,  скалубпна  (С.  Жел.), 
зашкалубнна  (Лев.),  скалина  (С.   Жел.). 

—  Дошка  з  свалубанами. 
Оскандалиться  =  прошиётитись,  осоро- 
митись. 

Осквернять,  осквернить,  ся  =  опоганю- 
вати, обпоганюватп,  опаскужуватн,  об- 
паскужуватн,  поганити,  паскудити,  опо- 
ганити (С.  Ж.  Л.),  опаскудити  (С.  Л.),  о- 
гилити,  оіерзйтн,   спаскудити,  спога- 

ПИТИ,  СЯ.  —  Живучи  з  людьми,  опаскудян 
і  душу  чаетую.  К.  Ш.  —  Чи  не  між  вами 
я,  погані,  так  опоганивсь,  що  й  не  знать, 
чи  був  я  чистим  коли  небудь.  К.  Ш.  — 
Погана  птиця,  що  своє  гніздо  паскудить, 
н.  пр.  —  Паршива  вівця  всю  отару  сно- 
гавить.  н.  пр.  —  Покидаю  тебе  одного... 
Чи  ти  ж  зможеш  прожити  на  сьвітї,  не  спо- 
ганивши серця  свого?  ЧаЛч. 

Осклабляться,  осклабиться  =  усьііхаті 
ся  (С.  Ж.),  оскіряти  ся,  вискірятн  ся, 
усьиіхнути  ся,  вйскіритн  ся. 

Оскоблить  =  д.  Оскабливать. 

Оскблина  =  д.  Оскалина. 

Осколокъ  =  скалка  (С.  Л.),  оскыок,  оско- 

МЄЛОК  (Лев.),  тріска  (С.  Ш.),  від  скла,  по- 
суди то-що  —  склянка  (С.  3.),  черенок. 

—  Кому  дрова,  тому  й  тріски,  кому  горшки, 
тому  й  миски,  н.  пр.  —  Як  дерево  зітнуть, 
кожний  тріски  збірае.  п.  пр.  —  Скляпкою 
порізав  ногу.  и.  о.  -г-  Розірвало  бомбу  і  ие- 
не скалкою  зачепило  по  нозі.  и.  о. 

Оскомина  =  ОСКОИа.  —  Адам  кисличку  а-ьїв, 
а  у  нас  оскома  на  зубах,  и.  п.  —  Набить 
оскомину  =  набриднути,  обриднути, 
опрйкрнти  ся. 

Оскоплені*  =  валашання,  викладування. 

Оскопнтель  =  валашал  (Нап.),  холощій. 
ПеревёртаИЛО   (що  завертав  бугаїв).   Ніс. 


Оскбплять 

—  У  скопців  «  такий  холощій,  що  вмів  ви- 
різувати. Кн. 

Оскоплять,  оскопить  =  валашати,  викла- 
дати, внкладувати,  холощатп,  холости- 
ти, вихолощувати,  легшати,  легчйтн, 
хорошати,  завертати,  закручувати,  ско- 
пйти,  каплунити,  вивалашати,  виложи- 
ти, ВИХОЛОСТИТИ  і  т.  д.  (Д.  під  сл.  Вало- 
шнть).  —  Оскоплённый  =  д.  Кастратъ. 

Оскорбитель,   ница   =  напасник,   ця  (С. 

3.  Л.),  оскбрбник,  ця  (С.  Пар.). 
Оскорбительный,  но  =  уразливий  (С.  Ж. 

Л.  Ш.),   вразливий,   образливий,  во  (С. 

Жел.).  —  Хто  би  заочне  што  образливого 
о  нас  господарю  мовпл.  Ст.  Л.  —  Вразливе 
слово  від  дітей  не  забуває  ть  ся.  в.  пр. 

Оскорбленіс  =  Образа  (С.  Жел.  Лев.),  ура- 
за,  уразка  (с.  Л.  Ш.). 

Оскорблять,  оскорбить,  ся  =  ображати, 
(С.  Жел.  Л.),  уражати  (С.  Ш.),  образити 

(С.  Жел.),  у(в)ра8!ІТИ,  СЯ  (С.  Ш.).  —  От- 
пущено всій,    которі   иене  образили.  Б.  Н. 

—  Слова   його    глибоко  вразили   мене.  Кн. 

—  На  віщо  ж  заводите  розраду,  на  віщо 
ображаєте  людей?  Лев.  В. 

Оскоромить,  ся  =  оскоромити,  поскоро- 

МИТИ,    СЯ.    (про  багатьох)  —    ПЄрЄСКОр6- 

1ЧІ1ТИ,   СЯ. 
Оскребать,  оскрёсть  =  д.  Оскабливать. 
Оскрёбокъ,    частіше    Оскребки   =  ПОСКрі- 

бок  (С.  3.),   вйскрібок,    пбскрібки,    вй- 

с(ш)крібки. 

Оскудевать,  оскудІть  =  д.  Бідніть  і 
Истощаться  2  і  3. 

Оскуденіе  =  згубожіння,  знищення  (С. 
Ж.),  висилёння  (С.  Л.),  витрата,  вичер- 
пання. 

Ослабить,  ослаблять,  ся  =  ослабити,  по- 
слабити, послабляти,  ся,  слабйти,  сла- 
бішати (С.  3.  Л.),  слабшати  (С.  Л.). 

Ослабевать,  ослабеть,  ослабнуть  =  сла- 
біти, слабішати  (С.  3.  .1.),  слабшати  (С. 
Л.),  ослабіти  (С.  Л.),  ослабнути,  ослаб- 
ти (С.  Л.),  в  здоровлю,  в  силах  —  ОХЛЯ- 
нути  (С.  3.  Л.),  ОХЛЯСТИ  (С.  3.  Л.),  охля- 
ти, захлясти  {С.  3.  Л.),  виснажити  ся, 
захиріти,  похирітн  (с.  Аф.  Л.),  занепа- 
сти (С.  Л.),  знесиліти,  під'упасти,  під'- 
уїкістп  на  силах,  від  старости  —  під- 
топтати СЯ,  від  ходнї  або  клопоту  —  ПІД- 
топтати    ся,    перетуицювати    ся,  про 

бджіл  —  ВЙро'ІТИ  СЯ,  в  шалперах  —  ОХЛЯб- 

иути,  про  мороз  —  пересісти  ся.  —  Ле- 
две  3    попі    на    нціу    переступає  -•-  охлнн, 
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підтоптав  ся.  Як.  —  3  нудьги  охляв  і  ізно- 
міг  ся,  в  одежі  ліг  і  не  роадїв  ся.  Кот.  — 
Не  ївши,  ве  пивши,  ми  зовсім  охляли  і  ду- 
хом і  тілом.  Кн.  —  Я  так  виснажила  ся, 
що  не  було  у  мене  сили  повернути  колесо 
швацької  машини.  Кн.  —  Вів  ле  знесилів 
духом.  Ки.  —  Пересядь  ся  морозі  п.  пр. 

Ослабленіе  =  ослаба,  попуск,  пільга  і  д. 

Облегченіе. 
Ославка  =  слава,   поговір.   —  Була  слава, 

були  поговори  та  на  тую  дівчиноньку,    що 

чорниі  брови,  н.  п. 
Ославлять,  ославить  =  ославляти,  пого- 
вір   пускати,    ославити,    обнеславнти, 

поговір  пустити. 
Ослащать,  осластйть  =  1 .  солодити,  під- 

со л 6 жувати,  осолодити,  підсолодити. 

2.  розбавляти,   розводити,   розбавити, 

розвести.  —  Треба  розбавить  водею,  бо 
дуже  густе. 

Ослёнокъ  =  осля,  осленя,  тко. 
Ослизнуть  =  ослизнути,  посвядїти. 

ОСЛИЦЕ  вві   ОСЛИЦЯ. 

Ословъ  =  ослиний. 

Ослопина  =  ломака,  бовдур,  бёцман,  ду- 
рило, ДурбЙЛО,  Телепень,  ЙОЛОП.  (Здо- 
ровий, але  дурний  і  незграбний). 

Ослушаніе  =  неслухнянство,  непослух, 
непослушенство  (С.  Ж). 

Ослушаться,  ослушиваться,  ослушаться  = 
иеслухатп  ся,  неиослухати  ся.  —  Як  ти 

сьмів  непослу  хати    ся,   воли    тобі    звелено  У 

Ослушливый,  ослушннкъ  =  неслухняний, 
непокірливий,  неслух  (С.  Л.). 

Ослушность  =  д.  Ослушапіе. 

Ослушный  =  д.  Ослушливый. 

Ослышаться  =  недочути. 

Ослепительный  =  сліпучий.  С.  Л. 

ОслЄпленіе  =  осліп.  С.  Л. 

ОслЄплнть,  ослепить,  ся  ==  СЛІПИТИ,  ОСЛІ- 
ПИТИ, засліпити,  посліпити,  ся. 

Ослепнуть  =  осліпнути,  посліпнути,  110- 
тенвїти. 

О'слЄііью  =  СЛІПИа,  ОСЛІП  (С.  3.).  —  Ослін 
пішли  на  обоз.  Л.  В. 

Осмаливать,  осмолить  =  обсмолювати, 
висмолювати,  обсмолити,  висмолити. 

Осматривать,  осмотреть  =  1.  оглядати, 
ся,  озирати,  ся,  оглядувати,  ся,  обіп- 
рати, ся,  розглядати,  ся,  обдивляти 
ся,  роздивляти  ся,  оглядіти,  ся,  озир- 
нути, ся,  обдивйти  ся,  розднвити  ся, 
р'озглядїтн,  ся,  скрізь  —  обникати.   — 

Заглянула  в  комору,  обдивилась  увесь  двір. 
Лев.    —   Подивившись  і  щось  записавши  у 
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товсту  книжку,  відпусткіїї  його.  Лев.  Б.  — 
Дивлюсь  аж  вій  одкрив  очі,  розднвлаєть  ся... 
ото  обдививсь,  тай  устав,  н.  к.  —  В  до- 
віррю,  вк  ио  падвіррю  —  ходнчи  треба  озн- 
І«ти  ся.  и.  ир.  Д.  ще  пр.  під  ел.  Огляды- 
вать, ея. 

2.  недобачати,  дивлячись  обізнаватн 
ся,  недобачити,  нероздивйтп  ся,  ію- 
■клтітн  ся,  обізвати  ся.  —  Не  не  він  — 
ти  не  роздивив  ся. 
Осшатрявапіе  =  оглядання  (С.  Л.),  огля- 
лнаи,  розглядання  (С.  Л.),  розглядини 
(С.  3.  Л.).  —  Оглядини  саду  і  парку  взяла 
багато  часу.  Кн. 

Оімсрнкбвьій  =  вісьмернковий. 

Огясріїн  =  вісьмерйк. 

Осмётокъ  =    шкарбун,    шкарбуни,   вйто- 

НОК,    ВЙТОПТОК   (Д.  під  сл.  О'Оувь). 
Осммдсснтый  =    ВІСЇМДЄСЯТІЙ. 
Османа  =*  вГсЬІЙна  (1/,  частина  якої  кірки. 

ваги,  десятині  то-що). 
Осмнадцатый  =  вісімнадцятий. 
Осмотрительность  =  обачність,  бачність, 

обережність.  —  До  права  треба  два  міш- 
ки :  один  грошей,  а  другий  бачности.  в.  пр. 
Осмотрительный,  но   —    Обачний,    но  (С. 
3.),  бачний,  но,  обережний,  но  (С.  Л.), 

бережений  (С.  Аф.;.  —  Він  чоловік  бач- 
ний, ие  озирнувшись  навкруги,  не  візьметь 
КС  Кн.  —  І  все  розу  и  во,  все  обачно.  Федь. 
—  Береженого  і  Бог  береже,  н.  пр. 

Осмотр*  =.  огляд,  оглядання,  оглядини, 

]  ОЗГЛЯДИНИ,  (тільки  про  сБатавна)  —  ПЄ- 
реглядннн,  обзорини  (Гал.).  —  Посилай 
старостів,  а  а  з  батькой  поїду  на  розгля- 
дини та  подивлю  ся  па  твою  малу.  (Д.  під 
сл.  ОАзоръ  і  Осматриваніс). 

Осмотрівіе  =  1.  огляд,  оглядання. 
2.    д.    Внимательность    і    Осмотрнтс.іь- 
мость. 

Осмотреть,  ся  =  д.  Осматривать,  ся. 

Осмуха  =  вісьіуха,  вісьмушка. 

Осмьїкивать,  осмыкать,  ся  =  обсмикува- 
ти, осмикувати,  обсмикати,  ся,  обсми- 
кати, осмикати,  ся,  обсівати,  обшмор- 
гати. —  Осмикала  ся,  тоді  й  вийшла. 

ОсмІивать,  осміять  =  обсьжіювати,  ви- 
сьііювати,  насьиіхаті  ся,  глузувати, 
глумуваті,  глуайтя  ся,  обсьііяті,  вй- 
сьііяти,  нросміяті,  поглузувати,  по- 
їм \ийти  ся,  иасьніяти  ся,  поглузува- 
ти, багатьох  —  иервСЬНІЯТН  (Д.  під  сл. 
Насміхаться). 

Оеяіливать,  осміліть,  ся  =  осьмі л  ю ва- 
ти, ся,  обсьмілюватн,  ся,  засьиілюва- 
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ті,  ся,  відважувати  ся  (С.  Л.),  важити 
ся  (С.  3.  Л.),  осьмілятя  ся,  засьмі.інти 
ся,  насьмілити  ся,  обсьмїлити  ся,  на- 
сьмітн  (С.  Л.),  всьміти.  посьиітн  іС  Л.), 
зважити  ся  (С.  Аф.),  відважити  ся.  — 

Рука  наша  пе  здійнеть  ся,  серце  наше  ие 
засьаілить  сн.  н.  д.  —  Пішов  би  до  його, 
та  не  васьмію.  н.  о.  —  Мовчить  кожей,  не 
промовить  слова:  хто  пак  зиав  —  казати 
не  насьміе,  хто  б  насьнілввсь,  так  не  зна 
нічого.  Ст.  С.  —  Далі  як  обсьиіливсь,  тай 
каже.  Кр.  —  Як  ти  важив  сл  підняти  ру- 
ку на  старшого  брата?  н.  к.  —  ^в  сього- 
діш  мабуть  розум  стратив,  що  прохать  си- 
пів у  мене  зваживсь.  Сг.  С. 

Осмахать  =  д.  Осиливать. 

Осмьяніе  =  сьііх,  иосьміх,  порееьміх, 
глуї,  осьіїювання,  висьмійвання.  — 
Достав  ся  па  посьміх  людям. 

Осмьять  =  д.  ОсмІивать. 

Оснастить  =  оснастити,  поснастйти. 

Оснастщнгь  =  оснач. 

Основаяіе  =  1  •  основа,  фундамент  (С.  3.), 
грунт,  ґрунт  (С.  3.),   печі,   стога,   млвна 

—  під,  дерев-ьяна  в  будові  —  підвалина, 
підруби. 

2.  основа,  заснована,  рация  (С.  з.),  при- 
від. —  Легенди  мають  спої  основи  реаль- 
ні. Кн.  —  Не  адол'іли  побороти  засновки 
централізму.  Кн.  —  Не  мав  ніякої  рациї 
до  того,  щоб  так  казати.  —  Мені  подоба- 
вть  ся  гравюра  тай  не  без  приводу.  Кн. 

3.  підпора,  підвалина.  —  До  основані* 
=  до  краю,  до  ноги,  до  пня,  до  ф(х)ун- 
даменту  (С.  3.),  до  щёнту  і  т.  д.  д.  Ваш- 
нёцъ.  —  Унію  в  землі  руській  до  хунда- 
менту  касуєм  і  нівечим.  Хмельницький.  С.  3. 

—  Сарана  по  садах  і  по  лісах  листя  до 
щенту  виїлг.  Л.  В. 

Основатель,  вица  =  основатель,  ка  (С. 
Жел.),  ааложйтель,  ка  (С.  Жел.),  ф(х)ун- 
датор,  ка  (С.  Ш.),  оеелї  —  осадчий.  — 

Мазепа  був  фундатором  сеі  церкви.  Пр.  — 
Першого  осадчого  сього  села  —  не  відаємо 
на  имеавя.  Кн. 

Основательность  =  основність,  доклад- 
ність. С.  Жел. 

Основательный,  но  =  основний,  но  ((,\ 
Жел.),  докладний,  во  (С.  Жел.),  етатеч- 

НІЙ,  НО,  РОЗСУДЛИВІЙ.  ВО.  —  Докладно 
про  все  йому  росказав.  —  А  старики  раду 
радять  статечную;  вови  тебе  навчатимуть 
сердечную,  н.  п. 
Основывать,  основать,  ся  =  основувати, 
ся,  засновувати,  ся,  уґрунтовувати  (С. 
Ш.),  засаждати  ся  (С.  3.  Л.),  основатн 
(С.  Жел.),  заснувати,    ся,    уґрунтувати 
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(С.  Ш.).  —  На  оцїх  иідвалннах  заснувати 
свої  думкв.  Кв.  —  Шкода,  дарма  мовити, 
ва  кондициях  неслушних  засаждати  сн.  Б. 
Хмельницький.  Л.  В. 
Основной  =  оенбвппй ,  ґрунтовний.  — 
Ґрунтовний  закон  заборонне  такі  вчинки.  Кн. 

Особа  =  особа,  парсбна,  іронично,  глум- 
диво  —  ВЄЛНКЄ  Ііабе.  —  Мабуть  цабе  чи 
маленьке,  бо  й  Качалка  побіг  на  зустріч. 
Лев.  В. 

Особенно  =  1.  окроме,  окрбмне,  одрубно, 

НарІЗНО,  ОСОбе  (С.  Жел.),  ОСОбше  (Ман.), 
опріч.  —  Вовн  живуть  нарізно.  —  Вона 
хоче  нряетн  собі  на  полотно  нарізно  од  нас. 
Лев.  —  Вій  пішов  окроме  од  вас. 

2.  особливо  (С.  Л.),  осббно,  з  особна, 
надто,  наіпаче,  найбільш  (с.  Л.).  —  0- 

еобливо  мевшу  дочку  любив  вів.  —  Всім 
і  кожному  з  особна,  кому  належить,  ознаії- 
муем.  С.  3.  —  Часто  бьють  са  між  собою, 
надто  бабина  дочка,  в.  ж.  —  А  за  молодою, 
а  надто  ще  за  вдовою  козаки  ордою  так 
і  ходить.  К.  Ш. 

Особенность  =  особливість,  од  пін  а.  о  крев- 
ність. —  Особливість  вашої  народности 
від  сусідніх  —  визначаєть  сн.  Кп.  —  Егно- 
графнчві  особливости  відповідають  подїлу 
в  удільний  период.  Бар.  О.  —  Въ  особен- 
ности =  д.  Особенно  2. 

Особенный  =оеоблйвии  (С.  Л.  Жел.),  особ- 
лвй  (С.  3.),  окрёинип,  опрічний  (С.  3.), 

ОКрОМННЙ,  ОКрб  е)иІШНИЙ.  —  Потребно 
особвого  приготовашш.  С.  3.  —  Дорожку 
знаю  я  окромну,  в  нічну  добу,  в  годвну 
сонну  прокрастись  можна.  Кот. 

Особлнность,  вый  =  д.  Особенность,  ный. 

Особнякбмъ  =  д.  Особенно  1  і  крім  того: 
од  людей  —  ибсторонь,  осторонь  (С.  Л.), 

ОДЛЮДНО  (С.  3.  Л.),    від  шіьшої  будови  — 

на  бдшнбі,  на  одльбтї  (С.  Л.),  на  бё- 

ЛебНЇ  (С.  Аф.).  —  Живе  одлюдно  на  виго- 
ні. С.  3.  —  Хата  наша  на  одшибі.  Лев.  — 
Ген  хати  стоїть  на  белебнї.  С.  Аф. 

Особо  =  д.  Особенно. 

Особность  =  осббність,  осббость,  окрём- 
ність. 

Особый  —  д.  Особенный. 

О'собь   =    1.  д.  Особенно. 
2.  особйна.  с.  Жел. 

Осовіть  =  осовіти,  посивіти. 

Осока,  рос.  Сагех  Ь.  =    Осока,    ТИрса  (С. 

Аф.).  куга. 
Осокорина  —  сокорина. 

Осокорь,  рос.  Рориіиз  пі^іа  Ь.  га  бсокор, 
сокора,  сокорина,  ясо  кір.  _  О'сокорь 
душистая,  Р.  ЬаІвапііГега  Ь.  =  30Л0ТЕІ 
верба.  С.  Ан. 


Осоловіть  =  осоловіти,  посоловіти,  осо- 
віти,  ПОСОВІТИ.  —  Посоловіли  очі. 

Осолодіть  =  осолодіти,  посолодіти. 

Ососокь  =  сосун,  сосунець  (про  порося*. 

Осоть,  рос.  =  1.  Сігвіит  аг\еп«е  8сор.  — 
жербій,  жабрій,  колючка,  колючки,  на- 

ГОЛОВаткН.  2.  Зопспиз  аг\епзі<  Ь.  —  ОСОТ, 

гірчак,  нолочак,  молочай,  чортове  зіл- 
ля. С.  Ап. 
Осохнуть,  осьгхать  =  обсохнути,  просох- 
нути, обсихати,  просихати. 

Оеоюзить  =    ОбСОЮЗИТИ. 

О'сиа,  Уагіоіае  =  віспа,  здр.  віспка,  иіо- 
ПОЧКа.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Вьтряная  осиа  — 
ГВІ8ДКН  (С.  Аф.),  ГВІЗДОЧКИ.  —  Сестра 
Шевченка  Маруся  умерла  з  віспи.  Кн.  — 
А  підняло  ся  на  ноги  —  кір,  гвіздочки  та 
кашлі  підкошували  дитячі  сили.  О.  Мир. 

Оспенный   =  ВІСПЯНИЙ. 

Оспина  =  віспина,  віспинка  (С.  Аф.),  лу- 
щи на,  ряботиння. 

Оеиопрнвиватсль  =  віспарь,  щепій,  ще- 

ПІЛЬННК,  Щенуо.  —  Віспарь  приїхав  віспу 
щепити.   Чайч. 

Оспоривать,  оспорить  =  споритись,  спе- 
речати  ся,  вигати  ся  і  д.  Опровер- 
гать 2.  —  Проти  тих  фактів  не  можна 
сперечати  ся.  Кп.  —  Став  був  змагати  сн, 
бачу  не  переспорити.  Кн. 

Осрамить,  осраилять, ся  =  осорбинти, ся, 
сорому  завдати,  оганьбити,  сорому  на- 
брати ся,  багатьо     —  пересорбиити. 

Осраиленіе  =осорбмлення; сором, ганьба. 

Оставаться,  остаться  =  зоставати  ся  (С. 
Аф.),  лишати  ся,    аостатп   ся,    лишити 

СЯ.  —  Або  ви,  тату,  йдіть  но  дрова,  ;<  н 
зостанусь  дома,  або  н  зостанусь  дона,  а  нн 
йдіть  по  дрова,  н.  її р.  —  Набив  грошей  у 
кишеню  самісіньких  срібних,  на  придачу 
ще  зосталось  либонь  з  кону  мідних.  Дум. 
—  Обмолотивсь  я  в  вівторок,  лишило  сн 
снопів  сорок,  н.  п.  —  Помер  чумак  тай  по- 
мерла його  думка,  а  я  ся  лишила  сама  па 
чужині,  яв  сива  голубка,  н.  и.  Под.  —  Онъ 
въ  долгу  не  останется  =  він  сього  ие 
подарує,  віддячить.  —  Остаться  неио- 
двнжнынъ  (від  страху)  —  прИКИШТИ  ДО 
місця  (С.  Л.).  —  Въ  наклада  не  оста- 
нется =  утрати,  шкоди  не  матиме  — 
Счастливо  оставаться!  =  бувайте  здо- 
рові 1  —  Что  оставалось  инь  ділать  въ 
подобнонъ  ел  уча*?  =  ЩО  мав  я  роби- 
ти в  такім  рай  У 
Ост4внть,  оставлять  =  зоставити  (С.  Аф.\ 
лишити  (с.  3.  Л.),  облишити,  залишити, 
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кнвути,  покинути,  зоставлятн,  лишати, 

КЙдати,  ПОКНДаТИ.  —  Зоставив  смпови 
багато  худобя.  н.  к.  —  їв  доиу  мене  не 
лишай  і  в  иоле  меие  ие  бери.  в.  пр.  —  Не 
жалуй,  матінко,  за  мвою,  не  беру  в  нічию 
з  собою,  лишаю  слїдоньки  по  двору,  слі- 
зоньки по  столу,  н.  п.  —  Лучче  б  було  пе- 
не, мати,  в  купелі  залити,  ніж  такую  не- 
щасную на  сьвітї  лишити,  н.  п.  —  Облиш- 
мо, купе,  еюю  роботу,  випьєм  горілки  ще 
Й  у  •  уботу.  н.  п.  —  Кого  схочеш  залиши- 
ти дома,  хай  тобі  той  в  обороні  стане.  Ст. 
С  —  Покидаєш  мене,  серденятко  моє,  та 
ком  у  ж  приручаєш?  п.  и.  —  Покинь  ту  дум- 
ку навісну  та  берись  до  праці.  Кн.  —  Я- 
кніїсь  час  з  лекций  перебивала  ся,  а  далі 
кинула.  Кп.  —  Оставить  безъ  вийманій, 
бсуь  попеченій,  вь  лрепсбрежеліи  = 
занехаяти  (С.  3.),  занедбати  (С.  Лф.  3.), 
залишити,  знехтувати,  кинути,  покину- 
ти. —  Нехай,  нехай  —  тай  зовсім  занеха- 
єш, н.  пр.  —  Своє  добро  він  занехаяв,  в.  о. 
—  Рідна  народпя  мова  була  звехтована. 
Кн.  —  Оставленный  безъ  внияанія  і  т.  д. 
=  занехаяний,  занедбаний,  залишений, 
нро  вещ  —  завалящий.  _  д.  теж  під  сл. 
Бросить  і  Крошенный.  —  Оставить  безъ 
послідствій  =  відказати.  —  Оставить 
свъть  =  вперти,  переставитись.  —  о- 
гтавить  службу  =  кинути  службу.  _ 
Оставить  и!ръ  =  кинути  сьвіт,  жити 
відлюдно,  скітннкої,  пустельником.  — 
Оставьте  его  =  не  руште,  не  займай- 
те, киньте,  покиньте  його  !  —  Оставьте 
яснй  вь  іижб*  =  дайте  аіиї  смоків. 
О'ставь  =  кістяк,  кістняк,  снасть.  —  д 

и  така,  що  іі.іьки  снасть  чон  була  там  та- 
кі, так  ви  худла  в  тііжкій  роботі    К.  X. 

О'ста.іь  =  д.  Остаток-ь. 

Остальной  =  останній,  остатній  (С.  3.  .1.). 
ОСТйнеиь.  С.  3.  —  Сам  ие  впив,  остатню 
кайлю  допивав.  К.  Ш. 

Останавливать,  остановить,  ся  =  зупиня- 
ти, спиняти  іс.  .].),  припиняти  (С.  Л.). 
перепиняти,  зупинити  (с.  3.  Л.),  спини- 
ти (С.  3.  Л.),  ОІШНЙТИ,  СЯ,  заступаючи  до- 
рогу —  переймати,  нереняти  (С.  3.),  гам, 
суперечку—    гамувати,    угамувати  (С. 

Ш.),  течію,  на  пр.  води,  крови  —  тамува- 
ти (С.  з.  Ш.).  ганувати,  зупиняти  (С. 
Аф.),  затамувати  (с.  3.  Л.),  угамувати  (С. 
Ш.).  —  Над  річкою  зупинила  ся,  на  коза- 
ка задмвила  ся.  н.  п.  —  Його  гнівний  по- 
гляд зупинив  сл  иа...  Фр.  —  Гуляла,  гуля- 
ла Й  мати  не  спиняла,  а  тепер  зупиняла 
лихая  година,  п.  п.  —  Тепер  ніхто  не  мо- 
ше мого  страшного  діла  зупинити.  Сам.    


Так  і  доли !  того  лама,  того  нагинає,  мене 
котить  і  де  спинить,  і  сама  ве  знає!  К.  Ш. 

—  Полюбила  —  не  спилили,  пішов  тай  за- 
гинув. К.  Ш.  —  Кайдаш  побіг  за  волани, 
спиняв  їх,  але  вови  не  могли  здержати  во- 
за. Лев.  —  Заходив  ся  князь  Острожський 
слинити  справу  церковної  увїї.  Вар.  О.  — 
Коли  ж  тії  гайдамаки  та  такеє  чинять,  так 
послати  Капнистого,  нехай.  їх  припинить, 
в.  п.    —   Але  я  ніяк  не  спиню  сліз.  Ст.  Г. 

—  Не  перепиняйте  мене,  а  то  казати  не 
буду.  н.  о.  —  Засьпіває,  опиннть  ся,  по- 
слуха та  знову.  К.  Ш.  —  Не  все  те  перей- 
мати, що  по  воді  пливе.  її.  пр.  —  На  силу 
вже  на  вигоні  перевяв  волів.  —  Таиувати 
кров.  С.  3.  —  Залнвити  воду.  С.  Аф.  — 
Не  останавливаясь  =  незуниняючись, 
без  ОДНОЧЙНКу,  без  ПерврВИ.  —  Читав 
ве  зупишіючись.  Кп.  —  Остановиться  ла- 
герсяъ,  ооозомъ  =  отаборитись,  кошён, 
табором  стати,  отокуватнсь.  —  Валка 
чуиаків  отокувалась.  Мав.  —  Останавли- 
ваться, остановиться  въ  дорогі,  на  квар- 
тир* =  становити  ся,  ставати  (с.  Л.), 
зупиняти  ся,  стати,  зупинити  ся По- 
ки став  у  заїзді.  —  На  ночівлю  зупини- 
лись у  селі  маленькім.  Ст.  С  —  Стали  на 
попас.  —  Остановиться  со  стадояъ  = 
отирлувати  ся,  отйрлити  ся. 

Остапбвка  =  виин  (С.  3.  Л.),  спин,  нри- 
ийпка, загай ка  (Сп.>,  устанок, перестань, 
перёстан,    перестанок;    постоянна.   — 

Нема  впину  вдовиному  сину,  що  звів  з  ума 
дівку  сиротиву.  и.  п.  —  Гордий  злюка  без 
устанку  убогого  давить,  і  що  дня  йому  готує 
видумки  лукаві.  К.  П.  —  Ледача  шкапа 
скрізь  прининки  має.  її.  пр.  --  Остановка 
за  ннмъ  =  діло  стоїть,  стало  за  ним. 
Остановка  въ  работ*  —  загай ка. 

Остарокь  =  підстаркуватий. 

Остаріть  =  зістаріти  ся,  нідтештати  ся. 

Остатокь  =  останок  (С.  Л.),  остача,  реш- 
та (с.  3.),  лишка  (С.  3.).  остатки  = 
останки,  послїдки  (С.  Л.}.  лишки,  в  по- 
судипї  на  дні  —  Оденки,  від  витопленого 
жиру,  сала—  ВЙШКВарки  (С.  Аф.),  шквар- 
КИ,  від  топленн  —  ВЙТОПОК,  ВИТОПКИ,  від 
виварки  —  ВПКІПКН,  після  віяввя  —  ОД- 
В1ИКИ,  ПОСЛІД,  борошна  після  лросїваиніі 
через  сито  —  межпеїтка,  зерна  або  бо- 
рошна після  переточки  —  ОДТОЧИНИ,  після 
іди  —  ВЄД6ЇД0К,  НедбІДКИ,  після  корму 
худобя  —  Переїди,   ЗЬЇДИ,  після  пиття  — 

недопитки,  після  горіння  —  недогарок, 
після  бою  —  недобиток,  недобитки,  пі- 
сля гонки  горілки  —  барда,  од  хліба  пі- 
сля Іди  —   ОКруШВИ   (Лев.),    в  лембяіу  — 
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НеДОГШ,  від  раків  —  ракоВИНИЯ,  тютю- 
ну в  гамані  — ПОТерТЬ,  НОТС'руха,  в  люль- 
ці —  ЧВИр,  що  треба  вигрібати  або  вискрі- 
бати, на  ир.  останки  тіста    в    діжі    —    ВІІ- 

грібки,  вйскрібок,  пбскрібок  вискріб- 
ки, ПОСКрібкИ  (так  в  жарт  зовуть  і  остан- 
ню дитину  у  старих).  —  Тепер,  кажуть,  в 
Слободзеі  останки  збірак  Головатиіі  та  на 
Кубань  хлопців  підмовлю;.  К.  Ш.  —  У  попа 
здачі,  а  у  шевця  остачі  —  не  питай,  и.  пр. 

—  Рубає  мечем  голови  з  плечей,  а  решту 
топить  водою,  н.  и.  —  3  хліба  зьїд  не  буде, 
и.  пр.  —  До  остатка  =  ДО  останку,  до 
реПТИ,  ДО  ІіурИ  і  т.  д.  д.  Нкппецъ.  — 
До  цури  побив    исренін.  Діан. 

Остаточный  =»  останній,  остатній,  оста- 
нець, остатець  (с.  3.}. 

Остаться  =  д.  Оставаться. 

Остёгнвать,  остсгать,  оітсгнуть  =  1.  стьо- 
бати, хльостати,  вистьобати,  стьобну- 
ти (С.  3.),  ВІІХЛЬОСТатИ.  —  Стьобнув  пу- 
гою. С.  3. 

2.  стьобати,  вистьобати,  стьобнути  і  д. 
Обметать,  обмётывать. 
Остепенить,   ся,   остепеняться   =   устат- 
кувати, ся  (С.  Ш.),  статкувати,  статнї- 

ТИ,  шанувати  СЯ.  С.  Л.  —  Покинь  тую 
горілку,  треба  статкувати.  С.  Л.  —  Тобі 
треба  статнїти,  годі  ледащить  сн.  С.  Л.  — 
Казан  тобі:  шаііуіі  сн.  бо  та  гульни  до  до- 
бра не  доведе.  її.  о. 

Остервсніиіс  =    лютовання,   озьвірення. 

Остервениться  =  розлютовати  СЯ,  озьві- 
рити  ся.  осатаніти,  розстервітп  ся  (С. 

3.).    —    Од  ЗЛ'  сти  Тури  осатанівши...  Кот. 

—  Уздрівши  Низ  груп  Евріала.  од  ярости 
осатанів.  Кот.  —  1'озстервівшу ю  сн  орду.  Л.  1>. 

Остерегать,  остеречь  =  осте  регати,  пе- 
рестерегатн  (С.  3.  Л.),  остерегти,  ие- 
рестерегти.  —  Сторож  остеріг  мене,  що 
груба  димить.  Кн.  —  Перестерегла  його, 
щоб  туди  не  ходав.  н.  о. 

Остерегаться,  остеречься  =  стерегти  ся 
(С.  Л.),  берегти  ся  (С.  Л.),  внстерегати 
ся,  боронити  ся  (С.  Л.),  варувати  ся, 
остерегти  ся,  поберегти  СЯ.  -  Вистс- 
регай  сн  пити  лишне.  Кр.  —  Боронись,  щоб 
не  застудити  сн.  С.  Л.  —  Варував  сн  кия, 
та  палкою  дістав.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  Бе- 
речься). 

Остистый  =  остюватий. 

Остіе  =  ГОЛКа,    ШІІПЧКа  (на  рослинах). 
О'стовь  — '  д    О'ставъ. 
Осто.іоеніть  =    остовпіти,    остонненїти, 
отетеріти,  правцем  стати,  ос.тунітп.  _ 

Малий  Ми  роп  так  і  остовпів  з  переполоху. 
Фр.  —  Як  грімне  на  меве,  я  так  і  остовпі- 


ла. Кн.  —  Остовпів  та  її  не  вгада  зразу, 
як  відказати.  Лев.  В.  —  Як  ііобачу  —  вті- 
шаю сн,  аж  остовпенїю,  а  нк  прийде  роз- 
ставатись, аж  серденько  млій.  її.  н.  —  Як 
міні  сказано:  одигай  сн.  так  и  і  отетеріла 
і  отерпла.  Г.  Барв.  —  А  бодай  ти  серед 
шляху  ослуиіла!  її.  ир.  —  А  мати  як  крик- 
нула, то  воші  иоставали  в  куточках,  тай 
остовпіли  і  руки  їм  поза  кликали,  н.  о. 
Остолопина,  остолоігь  =  бовдур,  дурби- 
ло,  телепень,  товипга,  бецяан  (високий, 

але  дурний  і   иезграбпий). 
Осторожность  =    обережність,    бачність, 
ОСТОрбга.   —    3   властивою  усім  облудним 
людям  бонзкою  обережиостею    пін  лякав  сн 
усього,  що—  Лев.  В. 

Осторожный,  но  =  обережний,  но  (С  Л.), 
бережений  (С.  Ш.),  сторожкий,  сторож- 
ко (с.  Л.),  бережкий,  (с.  Ш.),  бережний, 
но  (С.  Ш.),  обачний,  но,  опасливий,  во. 

—  Та  сторожко  робіть  ви  діло,  щоб  хто  по 
провідав.  К.  К.  (Д.  ще  під  ел.  Осмотри- 
тельный). 

Острагивать,  острогать  =  обстругувати, 
обстругати. 

Острастка  =  острашка  (с.  Л.),  пострах 
(С  Л.),  пристрашка. 

Острее  =  вістря,  гостре,  шпиль,  шіін- 
ньок  (С.  Л.),  шпичка,  голки  —  жало, 
жильце,  ножа  —  жало  (Лев.),  лёзо,  лёзво, 
гострій,  гострій,  гостриця   (д.  Леавіе), 

списа  —  КЛВГа  (К,  X),  шийці  —  наКО- 
неЧНИК.  — -фіезою  нк  черконув  по  шві,  так 
йому  ніж  і  'загруз  там.  Ки.  —  Люди  доста- 
ють клюги  спиеовиї.  К.  X. 

Остригать,  остричь,  ся  =  обстригати,  об- 
стригти, ся,  падто  —  перестригати,  пе- 
рестригти. 

Острильшнгь  =  точильщик,  с.  Ш. 

Острить   =  ГОСТрЙТИ   (С.  Л.),   па  точилі 
ТОЧИТИ  (С.  Ш.),  на  бруску  —  бруСЙТИ,  ко- 
су _  клепати,  маитачкою  —  нантачнтн. 

—  Острить  вубы  =  ласим  ся.  —  Ласиті. 
сн,  нк  кіт  на  сало.  —  Острить  надъ  кьмъ 
=  прикладати  (С.  Л.). 

Острица,    рос.    А«реги£о   ргосптЬепв  Ь.    «= 

остриця,    линчнця,    лепчиня,   л СПИЦЬ, 

иокрёць,  репъяшки.  С.  Аи. 
Остричь,  ся  =  д.  Остригать. 
Острі?  =  д.  Острее. 
Остро  =    ГОСТрО.  С.  Аф. 
Островерхій    =  гостроверхий.  С.  Ап. 
Островйтянннъ,  островитянка  =    остро- 

въянин,  островъянка.  с.  Жел. 
О'стровъ  =  острів  (С.  Жел.),  вйспа  (С.  Жел. 

3.),   ВИСИП,  ббтОК,  ббтІК,  плавучий  —  ПЛИВ. 
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—  Посеред  моря  широкою,  близько  Єгипту, 
есть  острів.  Шід.  —  Перетянувши  йоре, 
достигнули  виспи.  Л.  В.  —  Селезепь  на 
ставу,  утїнка  на  плаву,  тепер  вони  сидять 
на  одному  плаву,  та  їдять  рвеочку.  н.  п. 

Острога  =  ості,  бодёць,  сандоль  (Аф.;. 
Острогать  =  д.  Острагивать. 
Остроглааый  =  бистроокий,    бистрий  на 

очі  (С  Ш.),  гострогляд. 
Острбгь  =  острог,  тюриа  (С.  Ш.),  поб.  — 

ТЮряга.  —  Ой  і  заплакали  нашиї  молодці, 
сидя  в  острозї.  її.  п.  —  Посадили  його  в 
тюрягу,  а  він  і  втік.  н.  о. 

Остроконечный  =  кінчатнй,  кінчастнй 
(С.  Жел.),  шпичастий  (С.  3.  Л.),  стрім- 
кий, Стрімчастий,  тільки  иро  гори  —  ШПИ- 
ЛЯСТИЙ. С.  Л.  —  Лихтарів  шпичастих  мо- 
сяжних два.  Ст.  Оп. 

Остроносый  =  гостроносий. 
Остробкій  =  д.  Остроглазый. 

ОстропёЧтръ,  острб-пестрб,  рос.  ЗіІуЬит 
тагіапит  Г.ііііп.  ==  рОСТОПШа,  рОЗТОрбн- 
ша  (Укр.),  рострбпша  (Гал.).  С  Ап. 

Остропиливать,  остропилить,  остропить  = 
ставити,  поставити  крокнн. 

О'строеть  =  гострість,  гострння  (С.  Л.). 

Острота  =  1.  д.  О'строеть. 
2.  іірйктадка  (С.  Л.),  гостре  слово.  — 
Нк  почне  було  прикладки  прикладати. 

Остроугольный   =  гострокутній.  С  Жел. 

Остроумничать  =-  прикладки  прикладати. 

Остроуміс  =  бистрий  роп  і ;  гостре  слово 

Остроумный  =  бнетроумнвй  (С.  Жел.),  до- 
річннй. 

Остругать  =  д.  Острогать. 

Остру піть  =  Остру  піти,  яастру  питись. 

Острый  =  гострий,  гостренький,  го- 
стріїе)сї(е)нькой  .    морів.  —  гостріший 

(С.  Аф.),  на  речах  —  ДОрІЧПИЙ  (Граб.).— 
Голий  як  кістка,  а  гострий  нк  бритва,  н. 
пр.  —  Нч  яка  дорічна  катівська  дочка!  Граб. 

Остріть  =  гострітн,  гострішати. 

Остудіть,  остужать  =  остудити,  просту- 
дити, прохолодити,  остужу вати,  про- 
стежувати. 

Оступаться,  оступиться  =  невірно  сту- 
пати, ступити,  спотикатись,  спотикну- 
тись, спіткнутись. 

Остывать,  остынуть,  остыть  =  остигати, 
простигать,  вистигати  (С.  Аф.  Л.).  хо- 
лонути (С.  А.),  чахнути,  вичахати  (С. 
Аф.),  прочахати  (С.  Л.),  остигнути,  про- 
стигнути (С.  3.),  вистигнути,  нпстогтп 
(С.  Аф.),  охолонути,  прохолонути,  ви- 
холонути, прочахнути,  вичахпутн,  вй- 
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чахтв  (С.  Аф.).  —  Не  минуло  й  місяця  — 
кохання  остигло.  Лев.  В.  —  Простиг  пое- 
8вітв  сь  кар.  К.  X.  —  Раз  добром  валите 
серце,  вік  ве  прохолоне.  К.  Ш.  —  Осты- 
лый, остнвшій  =  вистиглий,  простиг- 
лий, прохолонути,  0СТНЛНЙ".  —  Нема 
кому  остилого  серденька  нагріти.  К.  Ш. 

Ость  =  1.  Агізіа  —  ОСТЬ  (С,  Пар.),  ОСТЮК 
(С.  ІКел.),    ОСТЯК  (С.  Жел.  Пар.,)    Вус  (С. 
Пар.). 
2.  анат.  Зріпа  —   хребет.  С.  Жел. 

Осуждать,  осудіть  в  І.  осуждати,  осу- 
дити, Засудити,  ПРИСУДИТИ.  —  Засудили 
його  в  острог  ва  три  місяці. 

2.  осуждати,  судити,  пересужу  вати, 
судачити,  гудіти,  ганити,  ганьбити, 
осудити,  зганити,  оганьбити,  погань- 
бити. —  Ох  і  вийшла  б  я.-  так  судять,  гу- 
дять врахиї  люди,  хотять  хе  вас  розлучи- 
ти, н.  п.  —  Ой  там  люди  так  суди  судить, 
та  все  мого  та  свеяора  гудять,  н.  п.  — 
Свого  ледачого  не  хвали,  а  чужого  доброго 
не  гуди.  н.  пр.  —  Робіи  добре  —  пехай  нас 
люди  не  гудять.  С.  Л.  —  Попів  гудьио,  а  а 
попами  будьмо,  н.  пр.  —  Служив  Москві 
Іване,  а  вона  х  його  гане.  в.  пр.  —  Осуж- 
дающей =  пересудлнвнй. 

Осужденіе  =  суд,  ОСуда,  обсуда.  —  Смерть 
не  така  страшная,  як  осуда  людськая,  в.  а. 
—  Що  коли  б  я  уважав  на  людську  осу- 
ду. Кн. 

Осунуться  =    1-    зиарвїтн,    пожарнїти, 
під'упасти. 
2.  обсунути  ся. 

Осушать,  ос)  шивать,  осушить,  ся  =  1. 
обсушувати,  висушувати,  обсушити,  ви- 
сушити. —  Висушив  болото. 

2.  висушувати,   вихиляти,    висушити, 

ВИХИЛИТИ.  —  Він  яа  один  ковток  чи  малий 

водя  мчи  к  так  і  висушив.  Кв. 

3.  просихати,  обсихати,  сушити  ся, 
просохнути,  обсохнути,  обсушити  ся, 
пересушувати  ся. 

Осушка  =  сушка. 

Осуществлять,  осуществить  =  виповняти, 
сповняти,  доводити  до  кінця,  виповни- 
ти, сповнити,  ся  (С.  Пар.),  виконати, 
справдити,  ся  (С.  Жел.),  осушити  (С. 
Жел.).  —  Чи  справдила  ся  його  надія? 

Осчастливить  =  ущасливити,  вробити  ща- 
сливий. —  Думала  ущасливити  його,  а  вів 
її  до  труни  довів.  Кв. 

Осыпать,  осыпать,  ся  =  1.  обсипати,  0- 
енпатн,  посниати,  обсипати,  посипати, 

СЯ.  —  .Молодих  обсипають  зервом.  —  Об- 
сипалось лясгя.  —  Жито  осипалось. 
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2.  висипати,  висипати,  обкидати,  ио- 
прищити.  —  Висипало  на  тубах. 

3.  осипати  ся,  обвалювати  ся,  зава- 
лювати ся,  осипати  ся,  обвалити  ея, 
завалити  СЯ.  —  Земля  обвалила  ся  в  ко- 
лодязі. —  Глинище  завалило  ся. 

4.  витріпувати  ся,  вистріпувати  ся, 
обтріпувати  ся,  витріпати  ся   і    т.    д. 

(про  тканину).  —  Рукава  вистріпались. 

ОснрІть  =  д.  Отсыреть. 

Ось  =  ВІСЬ,  ОСЯ  (С.  Л.),  залізна  штаба  під 
деревняною  вісью  —  П1Д1С0К,  та  частина 
осї,  на  котрій  крутить  сп  колесо  —  наКО- 
Г1Н.  —  Вісь  уломилась.  —  На  кілок  чи  на 
осю  —  усе  купи.  Хар. 

Оеыгёрка,  осьмої  і  т.  д.  =  д.  Восмёрка, 
восьмой  і  т.  д. 

Осідать,  осість  =  осідати,  сідати,  над- 
сідати, осісти,  сісти,  надсісти.  —  Хата 
осідав. 

Осідлать,  оседлывать,  ся  =  осідлати,  0- 
нульбачнти  (С.  3.),  сідлати,  кульбачи- 
ТИ.  —  Сідлай  копя  вороного,  мій  брате  ко- 
заче 1  По  нас  в  сьвітї  широкому  ніхто  не 
заплаче.  К  Ш.  —  Ой  кульбач,  чесний  отче, 
коня  вороного,  в.  пр.  —  Окульбачвли,  мов 
скотину.  Гул.  Ар. 

Осідлость  =  осілість  (С.  Жел.),  оселість, 
ОСеЛЯ  (С.  Жел.),  поеїлля,  житло  (С.  Л.). 
—  Приїхавши  в  которий  повіт,  де  осілости 
не  мавть.  Ст.  Л. 

ОсІдльїй.  ло  =  ОСІЛИЙ,  ЛО.  —  Тоді  у  Та- 
тар біло  вельми  ще  мало  прихильности  до 
життя  осілого.  Пр. 

Осіменять,  осеменять,  ся  =  засіяти,  об- 
сіяти, засівати,  обсівати,  ся. 

Осініть,   ОСІНЯТЬ,  СЯ  =    1.    ОТІНИТИ,    ОТІ- 
НЯТИ, СЯ.  —  Як  же  се  він  говорив,  поста- 
ла хмара,  тай  отінила  їх.  К.  Св.  П. 
2.    благословити,    благословлять,   ся, 
хрестити  ся,  перехрестити  ся. 

Осірнвать,  осірнть  =  сірчити,  посїрчнти. 

Осість  =  д.  Осідать. 

Осітять  я»  обкидати  сітями,  обтенетити. 

Осічка  =  ббиах.   —  Дав  обмах.  Ніс. 

Оеяааніе  =  дотикання  (Б.  Н.  С.  Жел.),  ДО- 
ТИК (С.  Жел.),  доторкання,  доторк  (С. 
Пар.),  мацання. 

Осязательный  =  дотикальний. 

Осязать  =  дотикати  (С.  Жел.),  надати. 

Отаборяться  =  отаборитись,  таборои,  ко- 
шён стати. 

Отанявать,  отоннть,  ся  =  тонйтн  (С.  Ш.), 
тончйтн  (С.  НІ.),  ііотонйти,    потончйти, 


СЯ.  —  Не  тони,  не  мали,  на  цілий  буха- 
нець завали,  н.  пр. 

Отапливать,  отопить,  ся  =  топити  (С.  ПІ.), 
ОПаЛЮВаТИ,  натОПИТИ,  СЯ.  —  Чужу  хату 
топити  —  свої  очі  сліпити,  н.  пр.  —  Опа- 
люєм хати  соломою  та  бурьяном,  бо  дров 
у  нас  ве  мав. 

Отаптывать,  отоптать,  ся  =  топтати  (С. 
Ш.),  обтоптувати,  притоптувати,  об- 
топтати, Притоптати,  потоптати,  ся.  — 

Притопчи  землю,  щоб  рівненько  було.  — 
Дай,  Поже,  потоптати  і  того  року  діждати. 
п.  пр. 

Отачивать,  оточить,  ся  =  д.  Обтачивать. 

Отбавить,  отбавливать,  отбавлять,  ся  — 
відбавити,  збавити,  відбавляти,  збавля- 
ти, СЯ.  —  Заправив  дуже  дорого,  та  вже 
потім  почав  збавляти. 

Отбагрнваться,  отбагрпться  =  вїдиіїху- 
вати  ся.  відпихати  ся,  відпихнути  ся, 

ВІДІПХНути  СЯ.  —  На  силу  відіпхнули  сн 
від  берега. 

Отбарабанить  —  відбарабанити,   переба- 

рабанити. 
Отбесідовать  =  перебалакати,  перебесї- 

дувати,  переиовити,  скінчити  рознову. 

—  Годі  вам  балакати  —  пора  спати.  — 
Та  вже  все  перебалакали. 

Отбивать,  отбить,  ся  =  ОД(від)бпвати, 
одбити,  ся ;    од(від)бороняти,  одборо- 

НЙТИ,  СЯ.  —  Данило  відбив  у  Татар  По- 
бужжя. Пр.  —  Одбив  замок  і  покрав.  — 
Отбиться  оть  рукт,  =  розледащіти,  роз- 
пестити СЯ,  роЗПуСТЙТИ  СЯ.  (Д.  під  сл. 
Избаловаться,  Ивбсздільничаться,  Из- 
вольничаться). 

Отбивной  =  відбивний. 

Отбирать,  отобрать  =  1.  од(від)бірати, 
ВІд(од)ІбраТИ.  —  Подарував  було,  а  по- 
тім одібрав  назад.  —  Отбирать  мнініе  = 
збіратн  голоси. 

2.  вибірати,  од(від)кладати,  вибрати, 
відкласти. 

Отблаговестить  =  иереблаговістити. 

Отблагодарить  =  од(від)дячити  (С.  3.  Л.), 
відлякувати.  —  Я  жив  буду,  то  вже  ие 
забуду,  а  щеж  побачу,  то  ласкою  оддячу, 
н.  п.  —  Я  оддячу  вам  за  прияянь  вашу. 
Ст.  Г.  —  Я  тобі  оддячу,  в.  к.  —  Чим  же  я 
тобі  віддячу  ся,  братчику  мій.  Федь.  —  Од- 
дячивши йому  сто  з  оком  і  вражу  шаблю 
перебвв.  Кот. 

О'тблеегь  =   бляск,    виблиск,    відсьвіт. 

—  Як  побачу  па  хвилях  бляск  од  сонця, 
то  аж  очі  заболять.  Кр.  —  Крізь  шел  и  ну 
бачимо    на   стїпї    бляск   од    вопію.  Кр.    — 
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Бляха  проти  сонця  дав  одсьвіт.  Кв.  —  У- 1 
пертий,  а  часом  хяжо-лукавий  відблиск  чор-  ! 
віх  очей.  Лев.  В. 

Отббй  =    бдсїч   (С.  3.).   од(від)біп ;    од-  і 
(від)ступ.  —  Козаки  збились  до  купи  і  Та- ! 
таран  одсїч  дали.   н.  о.    —   Евей   построів ; 
теж  отряди,  де  всім  назначив  для  осади  без 
одступу  на  вал  іти.  Кот. 

Отболіть  =  виболіти,  переболіти  і  д.  Вы 
здоровіть. 

Отборный  =  одбірний,  виборний  (С.  Л.), 
добірний,    вибірний ,    одборний  (С.  Л.),  і 
ОПрІЧНИЙ,   ЧІЛЬНИЙ.    —    Построивши    Ру- 
тульцїв  в  лаву,    одбірввх  молодців  на  сла- 
ву. Кот.  —   Ниво  добре  задніпровське,  ви- 
борна дулівка,  калинівка  і  тернівка.  Макар. 
—  Поприносив  туди    що  добірнїші  пляшки 
вина   та   старого    вишняку.  Бар.    —  За  те 
ступить  пан    на    покірного    і    прийме  тебе. 
як   добірного.    Руд.    —    Умом   і  храбростю ! 
своею  в  опрічнее  попав  число.  Кот.  —  Ла- 1 
явсь  добірно,  аж  хороше.  Лев.  В. 

Отбояриваться,  отбояриться   ==   одіовля- 
ти  ся,    у  хиляти   ся,    одкручуватн    ся, 
викручувати  ся,  одмовити  ся,  ухилпти : 
ся.  одкрутйтн  ся,  одвертїти  ся 
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гостювали  у  нас,  та  вже  ва  четвертий 
одТхалн. 

Отбъгать,  отбъжать  =  од(від)бігатв,  0Д- 
бІГТИ.  —  Одбіг  геть  далеко,  та  тоді  я  по- 
чав лаятись. 

Отбігать  =  1.  одбігати,  перестать  бігати. 

2.   Набігати,  натОЖПТИ  (біганням  ногп). 

Отбілнвать,  отбълнть  ==  білити,  побіли- 
ти, вибілювати,  побілити,  вибілити.  — 
Побілила  стіни.  —  Білити  полотно. 

Отбілса  =  біління,  побілка. 

Отвага  —  од(від)вага.  —  Одвага  мед-виво 

пъе.  одвага  і  кайдани  тре.  н.  пр. 
Отвадить,  отваживать,   ся    =    ОД(від)на- 
дитп,  од(від)учитн,  од(від>лучіітн,  од- 

иажуваТИ,  СЯ  і  т.  д.  —  Треба  віднадити, 
щоб  не  ходив  більше.  —  Па  силу  од?учив 
його  од  сього.  —  Пора  вже  теля  відлучити. 

Отваживаться,  отважиться  —  важити  СЯ, 
од(від;важувати  ся,  зважувати  ся  (С. 
Аф.),  одважнти  ся,  зважити  ся,  піти 
на  відважне.  (Пр.  д.  під  сл.  ОсмІлн- 
ваться). 

Отважпость  =  Од(від)вага. 


Отбрасывать,  отбросить  =  1.  од(від)ки-  І  Отважный,  но  =  0д(відіважний  (С.  Л.), 
Дати  (С.  І\  ОДКИНУТИ.  -  Одкинув  геть  ВІДВаЖЛИВИИ  (С.  Л.).  СЫ1ЛИВИИ,  ГОЛ.Н- 
від    себе.    —    Кращу    рибу    бере,    а  дрібну :      "ВИ.    —    Пап  Ґава  Чалий  голінний,    хоро- 


від    себе 
одквдае. 


=   1.    ОД(ВІД)- 
валювати,  одвалпти,  ся.  —  Одвалцв  ка- 
мінь. —  Цегла  одвалпла  ся. 
2.    од(від)чалювати ,    од(від)ипхувати 
ея  (від  берега),  одчалпти,  одпихнути  ся. 

—  Тільки  що  відчалили,  як  охопила  сн  буря. 
Отвалъ  =   1.   Од(від)вал.    —  іить  до  от- 
валу =  д.  Досыта. 

2.  од(від)чалювання,  одчал.  —  Идти. 
Орать  на  отвалъ  =  одчалюзатп.  (Д.  От- 
валивать 2). 

3.  ПОЛИЧКа  (у  плузі  або  в  сосі,  що  од- 
вертає скибу). 

Отвалять  =  1.  вивалити   (на   пр.    повсть. 

сукно),  викачати  (на  пр.  тісто). 

2.   ОДЛуПІІТП,    ОДЧухрВТВ   і  т.  д.  д.  Бить. 
Отваривать,  отварить,    ся    =    ОД(від)ва- 

рювати.  виварювати,   одвашітп,  вива- 
рити, ся. 
перебушувати,  перебуятп,   Отварка  =  вивар,  виварка,  с.  Жел. 

Отварной  =  од(від)варпии.  виварний. 
Отваръ  =  од(від)вар,  юшка    (од   вареної 

риби    або   мъяса),    щерба    (од    риби),    ЦЇД 

(од  висівок). 
Отвезти  =  д.  Отвозить. 
Отвергать,  отвергнуть,   ся   =  од(від)кц- 

дати,  од(від)вертатн,  одвовлятн,  ся  (С. 


2.     од(від)бвватв ,    од(від)сьвічу  вати,  і  °™л^ват^  ^^■,1"'  ™ 

ОДбИТИ,   СЯ.   —    Иісяиь    відбивав   від  себе 
совашний  сьвіт.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Отбрнвать.  отбрить,  ся  =  1.  кінчати, 
скінчити  гоління,  виголювати,  виго- 
лити, ПОГОЛЙТВ,  СЯ.  --  Тільки  що  виго- 
лив ся,  зараз  одяг  ся  і  пішов. 
2.  од(від)різувати,  відрізаїн,  відруба- 
ти. —  Я  йому  так  відрізав,  що  вдруге  не 
буде  зо  мною  словами  грати. 

Отбросать  =  поод(від)клдати. 

Отбросить  =  д.  Отбрасывать. 

ОтбрбсоЕъ  =  покидька,  локидь  (С.  3.),  не- 
потріб.  —  Ще  воно  не  покидька.  С.  3. 

Отбузовать  =  од(від)луппти,  одшиагатн, 
одчухраїн  і  т.  д.  д.  Бить. 

Отбурлить  =  перебушувати,  иеребурха- 
тн,  иереклекотїти.  (Д.  Бурлить).  —  Мо- 
ре переклекотїло  —  тепер  саме   їхати 

Отбушевать 
иерешурноватв.  (Д.  Бушевать).  • 

Отбьіввніе  =  од(від)б\вання,  одбуток 
(С  Л.) 

Отбывать,  отбыть  =  1.  од(від)бувати. 
ОДбутИ.  С.  3.  Л.  —  Одбув  панщину.  — 
Жменею  прядива  не  відбудеш.  С.  Л. 

2.  од(від) 'їздити,  од'їхати.  —  Три  дні 


Отвердевать 


Ж.),  зрікати  ся.  цурати  ся,  одкинути, 
одвернути,  одмовити,  ся,  зріктіі  ся,  од- 
(нід)цуратц  ся. 

Отвердевать,  отвердіть  ==  твердіти, 
тверднути,  (більше)  —  твердішати  (С. 
Ш.),  затверднути  і  т.  д.  д.  Затвердевать. 

Отверділий  =  стверділий. 

Отверженец  і. ,  отвёрагенннкъ,  ца  =  за- 
клятий, ироклятий,  та.  —  і  всі  регочуть 
єн,  сьміють  ся  і  всі  танцюють.  Тиькп  а, 
неначе  заклятий,  давлю  ся  й  нишком  пла- 
чу я.  К.  Ш.  —  Марко  проклятий.  Сто- 
роженко. 

Отверстіе  =  отвір  (С.  Жел.),  рбзтвір  (С. 
Жел.),  Дїрка  (С.  3.),  в  улику  —  очко,  віч- 
ко в  муз.  струментї  —  ГОЛОСВЙК.  —  Отвір, 
з  котрого  у  вулкані  бурхає  огонь  або  дим 
і  мул.  Зем.  —  Вліз  у  дірку. 

Отвертьіваніе  =  од(від)вертання,  одкру- 
чування. 

Отвёртывать,  отвертіть,  отвернуть,  ся  = 

1.  од(від)кручувати,  од  від)вірчувати, 
одкрутйти,    одвертїтп,   одвернути,  ся. 

—  Відкрутити  гайку.  —  Одкрутнв  голову 
курці. 

2.  од(від)вертати,  ея  (С.  Л.),  одверну- 
ти, СЯ.  —  Не  діівять  оп  на  мене,  одверта- 
ється. —  Мотря  одвернулась  до  вікна  і  впер- 
ве  заилакала.  Лев.  —  Щось  усе  одвертав 
ся  од  дверей,  неначе  нічого  не  чув.  Лев.  В. 

Отвёртываться,  отвортіться  =  ОДІ  від) 
кручувати  ся,  одкрутйти  ся.  —  Ти  вже 

під  цього  діла  не  відкрутиш  сп. 

Отвести  =  д.  Отводить. 

Отвивать,  отвить,  ся  =  одвивати,од(від)- 
кручувати,  од(від)сукувати,  одвйти,  од- 
крутйти, одсукати,  ся ;  повити,  посу- 
кати, Пересукати.  (Д.  Вить,  ся).  -  Хміль 
одвив  ся  од  тичини.  —  Вже  всі  нитки  по- 
сукали. 

Отвиливать,  отвилить,  отвильнуть,  ся  = 
викручувати  ся,  відкручувати  ся,  од- 
шікувати,  уникати  (С.  III.),  ухилятн  ся 
(С.  Ш.),  викрутити  ся,  відкрутити  ся, 
од  никнути,  уникнути  (С.  Ш.),  ухил  йти 
ся,  ухильнути  ся  (с.  Ш.),  крутька  да- 
ти. —  Мій  наймит  все  одникуе  од  роботи. 
Лев.  —  Годі  тобі  уникати,  признавай  ся 
по  правді.  Кн.  —  Він  було  спершу  й  зго- 
див ся,  а  потій  того  крутька  дав. 

Отвинчивать,  отвинтить,  ся  =  од  від)- 
шрубовувати ,  од(від)кручувати ,  од- 
(від)вірчувати,  одшрубувати,  одкрутй- 
тж,  одвертїти,  одвернути,  ся. 

Отвисать,  отвиснуть  =  обвисай,  обвис- 
нути. 


590  Отворять 

Отвислый  =  обвйсхий. 
Отвлекать,  отвлечь,  ся  =    1.    ОД(від)тя- 
гати,  од(від)волїкітн,   одтягтй,   одво- 

ЛОКТИ.  —  Одволік  за  двір  тай  кинув. 

2.  од(від)вертати,  од(від)хпляти,  од- 
вернути, одхилйти.  —  Отвлекатслыгай 

=  ОДВОрОТНИЙ.  —  Воно,  кажуть,  одво- 
ротне,  як  горчншвик.  Ніс.  —  Отвлекать- 
ся оть  аанатій  =  одрнватись  од  ро- 
боти. 

Отвлеченіе  =  од(від)тягання,  од(від)вер- 
тання. 

Отвлечённый  =  1.  одтягнутий,  одволо- 
ченпй,  одвернутий. 

2.  відлучний  (С.  Пар.),  умозбрнпй  (Кн.). 
абстракцййний. 

Отвні  =  зверху,  з'окола. 

Отводить,  отвести  =  ОД(ВІд)в6дити  (С.  Л.), 
одвести,  кого  силою  —  одпровадити.  С. 
Л.  —  Отводить  квартиры  =  розводити 
по  кватйрях,  ставити  на  постой. 

Отводный  =  1.  обводняй.  —  Обводний  рів. 
2.  од(від)ведений,  призначений. 

Отвбдокъ  ==  од(від)водок,  од(від)росток, 

рІЗКа,  рІЗОЧКа,  Щепа.  —  Посадвв  різоч- 
ку, а  вона  П  принялась. 

Отводъ  =    1.    одвід.    —    Ділать    отводъ 
глазъ  =  іану  пускати. 
2.  крила  (у  санок). 

Отвоевать  =  од(від)воювати. 

Отвозить,  отвезти,  отвёзть  =  од(від)во- 
зити,  одвезти. 

Отвоз-ь  =  од(від)віз,  відвозка. 

Отволакивать,  отволочь  =  д.  Отвлекать  1. 

Отгораживать,  отворожить  =  1.  од(від)- 
ворожувати,  од(від)чаровувати,  одво- 
рожііти,  одчарувати,  од(від)шептувати, 
одшептати. 

2.  ставити  на  сир,  гріти  на  сир,  по- 
ставити, нагріти  на  сир. 

Отворачивать,  отворотить,  ея  =    1.    ОД- 
(від)вертати,  одвернути,  ся.   —  Треба 
одвернута  колоду.  Д.  ще  під  ел.  Отвёрты- 
вать, ея  2. 
2.  од(від)гортати,  одгинати,  одгорну- 

ТИ,  ОДІГНутИ,  СЯ.  —  Одгорнув  поли.  — 
Одігнуио  ся  з  краю  і  стирчить. 
Отворять,  отворить,  ся  =  ОД(від)ЧІНЯТИ, 
ОДЧИНИТИ,  СЯ.  —  Я  ж  дожидала,  а  ж  ви- 
глядала, ворітечка  відчиняла,  н.  п.  —  Ой 
дівчино,  дівчино,  відчини,  сани  собі  крив- 
допьки  не  вчини.  Ой  не  буду,  коаачевьву, 
відчинять,   бо  ти  будеш,   серденько,  ночу- 
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вать.  в.  п.  —  До  вівша  вона  підходить,  одчи- 
ни вона  його.  Чайч.  —  Вія  убравсь  в  одну 
хвилину,  мерщій  двері  одчинив.  Ст.  Г.  — 
Зараз  слуги  одчинили  брану,  в  поле  чисте 
вибігли  далеко.  Ст.  £  —  Широкі  ворота 
були  одчишші  навстіж.  Лей.  —  Отворить 
часто  двери  =  рипатися.  —  Отворять 
кровь  =  пускати  кров. 

Отворожить  =  д.  Отворажнвать. 

Отворотить,  ся  =  д.  Отворачивать. 

Отворотный  =  1.  ОД(вІд)ворОТНИЙ.  —  Од- 
воротне  зілля.  Ніс. 

2.  ОД(вІд)клаДНЙИ,  ВИЛОЖИСТИЙ.  —  Ви- 
ложистий комір.  —  Отворотные  рукава  = 
вильоти.   С  3. 

Отвороть  =   1.  од(від)ворот. 
2.  в  одежі  —    од(від)клад,    вилога   (С. 
Жел.) 

Отвратительный,  но  =  гидкий,  гидко, 
бридкий,  бридко,  огидний,  но,  обрид- 
лий, л о,  гидостинй,  но  обридливий,  во, 

ОСОружНИЙ.  С  3.  Л.  —  Стецько  стидкий, 
Стецько  бридкий!  Цур  тобі,  відчепи  сн. 
Ки.  —  Гидко  дивитись  на  його.  —  Який  він 
иінї  осоружний!  —  А  тюрмою  пахне  йому 
рідна  хата,  обридлий,  огидлий  свій  рідний 
норіг.  К.  X. 
Отвращать,  отвратить,  ся  =  одвертати, 
одвернути,  ся  —  Отвращать  взоръ  = 
ОДВертаТПСЯ.  —  Чи  ти  мене.  Боже  милий, 
на  вік  забуваєш?  Одвертаєш  лице  своє, 
мене  покидаєш?  К.   III. 

Отвращепіе  =    1.    одвертання,    од(від)- 

ворбт. 

2.  огида  (с.  3.),  огидь    (с,   Л.),  нехіть 

(С.  Л.),  бридь  і  д.  Оиорзіпіе. 
Отвсюду  =  д.  Отовсюду. 
Отвыкать,  отвыкнуть   =    ОДВИкатИ,    0Д- 

вгїкнути,    од(від)надитнсь  (Сп.). 
ОтвЪвать,  отвЄять,  оя  =  ОДВІвати,  одві- 

ЮВати,    ОДВІЯТН,  СЯ.   —    Багато     полови 

одвіллося. 
Отведывать,  отведать  ==    1.    коштувати, 

смакувати,    іюкоштувати,  посмакувати, 

(коштуючи   винить   або    зт»їсти   багато  або 

усе  —  вйкоштувати,  скоштувати.  с  3. 

Л.  —  Покоштувавши,  сказали:  дай  Боже 
і  на  той  рік  діждати.  Кв.  —  Дай  панові 
иокоштувати  а  він  і  гамкне,  п.  пр.  —  Ого, 
скільки  викоштував  ! 

2.  пробувати,  спробувати,  попробувати 
іС.  Л.),  зазнавати,  зазвати.  —  Зазнав 
і  я   колись  щастя. 

Обвінчать  =  обвінчати,  повінчати,  пе- 
ревінчати. —  Ми  в  церкву,  а  їх  уже  пе- 
ревінчали. 

ОтвЄснть  =  д.  ОтвІшнвать. 


Отвечать 


Отв-всный,  но   =   сторчовий,    стрімкий, 

сторч,  павсторч,  стрімко. 
Отвісок-ь,  отв*съ   =    ОЛИВНЙЦЯ  (С.  Пар.), 

грунтвапі,  строжа,  повіс. 
ОтвІтить  =  д.  Отвечать. 
Ответный  =  одвітнвй,  ОДМОВНИН,  одпо- 

ВІДНИЙ. 

Ответственность  =  од(від)повідальність, 
ОДВІчаЛЬНІСТЬ.    £  Жел.  Пар. 

Ответственный    =     од(від)новідальний, 

одвічальний.  С.  Жел. 
Ответствовать  =  1.  д.  Отвечать. 

2.  одвічати,    одвітувати  (С.  3.). 
Отв-втчвкъ,  ца  =  одві'тчив,    одповідиик, 

ПЯ  (Ст.  Л.). 
ОтвЄть  =    0ДВІТ    (С.  Л.).  ВІДВІт  (С.  Жел.), 

ОТПОВІДЬ      (С.    Ж.    3.  Л.),     ВІДПОВІДЬ   (С. 

Жел.),    тільки    на  словах  —    6д(від)і6ва, 

0Д(ВІД)КІЗ    (С.    Л.),    тільки    на    письмі    — 

6д(відїнпс  гс.  3.  Л.),   6д(від)пйска.  — 

Що  хоч  спитай,  на  все,  як  слід,  розумний 
зараз  дасть  одвіт.  К.  Ст.  —  Не  письменний 
н,  так  не  знаю,  нку  тобі  на  се  одповідь 
дать.  О.  Ст.  —  І  тільки  одповідь  мав  дати 
і  гнів  царський  свій  показати.  Кот.  —  На 
питашш  був  скупим,  а  щедрим  на  одмови 
тільки  .  Ст.  Г.  —  Не  питайсь  ти  ніколи 
про  це,  бо  одмови  дать  не  зможе  вона. 
Чайч.  —  Іідивляв  ся  у  темряву,  неначе  на 
їй  написана  од  мова  на  питання.  Пісоч.  — 
На  це  письмо  дайте  одписку.  Лев.  —  Въ 
отвЄть  =  на  ОДПОВІДЬ.  —  А  почувши 
на  одповідь,  що  ще...  Лев.  В. 

Отвечать,    ответить    =    1.    од(від)иові- 
дати,  од( відмовляти,    одповідати,  од- 

ПОВІСТИ,   ОДМОВИТИ,    тільки    на    словах  — 

од(від)казуватп,  одрікати,  одказати, 
одректй,  па  письмі  —  од(від1ігисуватн, 

ОДПИСаТИ.  С.  Жел.  3.  Л.  —  Той  його  пи- 
тав, а  Іван  стиснув  плечима,  тай  одповідає. 
Руд.  —  їхав  козак  дорогою:  .помогай  Біг, 
женче!"  вонн-ж  йому  відповіла  (по  другій 
одміяї:  одказала):  .здоров  бувай,  серце!" 
н.  п.  —  Мп  сей  лист  розберемо  на  волі 
і  одмовим,  розібравши  дїло.  Ст.  Г.  —  Ой 
піду  я  до  синочка  на  широкі  лавки,  а  не- 
вістка одказує:  не  треба  нам  мамки,  н.  п.  — 
Ой  прийшов  він  під  віконце:  „добривечір, 
серце!*,  вона-ж  йому  одказує:  „забий  жінку 
перше*,  н.  п.  —  Одрікла  йому  сестра  Га- 
лина: ох,  мій  брате.  Ст.  С  —  Одріка  на- 
теє  королева:  пе  турбуй  ся,  молодице  се- 
стро. От.  С.  —   А  він  йому  і  одписуе.  Кр. 

2.  д.  Ответствовать  2. 

3.  0д(вІд)П0ВІДатИ,  ОД  ПОВІСТИ.  —  Адмі- 
ністрація тодї-б  тільки  була  дужою,  коли-б 
вона  відповідала  народнім  змаганням.  Бар.  О. 


Отв-Йшать 
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Отгорать 


Отв*шать  =  повішати,  порозвішувати.  — 

Вже  усі  сорочки  повішали. 
Отвешивать,    отвесить,  ся  =   Од(від)ва- 
жуватн,    зважувати  (С.  Аф.),  одважити, 

зважити,  СЯ.  (С.  Аф.)  —  Одважив  Дону 
иуд  соли.  —  Зважив  на  терезах.  —  Отв-Ь- 
сить  иоклонъ  =  уклонііти  ся  низень- 
ко. —  «твіснть  ударъ  =  вдарити  СИЛЬ- 
НО, гепнути,  бухнути  (С.  Аф.).  стусана 
дати.  —  Гепнув  ііо  шиї,  неначе  каміню- 
кою. Дмитренко  —  Кум  мірошник. 

ОтвІять  =  д.  ОтвЪвать. 

Отвязывать,  отвязать,  ся  =  1.  од(відї- 
вязувати,    одвязати,   одъязати,   ся.  — 

Одвпжи  коия  од  ясел. 

2.  од(від)чеплювати  ся,  одчепити  ся 
(С.  3.  Л.).  од(від)караскати  ся.  збути 
ся,  позбути  ся,  од  від  пекатч  ся,  спё- 

Кати  СЯ.  —  Вже  й  не  знаю,  як  од  тебе 
одчепитись.  Лев.  —  На  силу  одчепив  ся  од 
його.  —  Ніяк  од  його  не  одпекаюсь.  Бар.  — 
Як  міні  його  спекатись? 

Отг а вливать,  отговеть,  ся  —  одбувати 
говіння,  одговітп,  СЯ. 

Отгадать  =  д.  Отгадывать. 

Отгадка  =  од(від)  гадка,  розгадка. 

Отгадчикъ,  ца  =  од(від)гадчпк,  ця,  у- 
гадчнк,  ця  (С.  Ш.),  угадько.    —   Бути 

тобі  угадьком,   н.  пр. 

Отгадьіваніе  =  од(від)гадування,  угаду- 
вання. (С.  Ш.) 

Отгадывать,  отгадать  =  од(від)гадува- 
ти,  угадувати  (С.  Ш.).  вгадувати,  роз- 
гадувати, одгадатн  і  т.  д.  —  Сім  зага- 
док загадаю.  Одгадаєш  —  моя  будеш,  не 
вгадаєш  —  дурна  будеш,  н.  п. 

Отгапнвать,  отогнать  =  д.  Отгонять. 

Отгащивать,  отгостить  =  0Я(від)г6стю- 
вати,  одгостювати,  одгостйти. 

Отгибать,  отогнуть,  ся  =  од(від)гинатн, 
оді(віді)гнути,  ся. 

Отгибка  =  од(від)гипання. 

Отглагольный  =  од(від)глагольннй.  С. 
Жел. 

Отгладить  =    погладити,     перегладити, 

попрасувати.    Вже  усі  сорочки  погладила. 
Отгнивать,    отгнить    =    Од(від)гнивати, 

одгнйти,  поодгнивати. 
Отгнусйть  =  прогугнявити,    нерегугня- 

внти. 
Отговарнваніе  =  одмовляння. 
Отговаривать,  отговорить,  ся  =     1*     ОД- 

(від)мовляти  (С.  Л.),   одговорювати  (С. 

3.)    розражуватн    (С.  Л.),    одражувати, 


одмовити,  одговорити,  одрадити,  роз- 
радити (С.  3.  Л.),  розраяти  (С.  3.).  — 
Хотів  їхать,  та  люди  од  радили  —  Нема 
його  і  не  буде,  розраяли  злиї  люди.  н.  її. 
2.  од(нід)мовляти  СЯ  (С.  3.),  вимов- 
ляти ся,  од(від)магати  ся,  оді  вибрі- 
хувати СЯ  (С.  3.),  одмовити  ся,  одиог- 

ТЙ  СЯ,  ОДбрехатИ  СЯ.  —  Одмовлнв  ся.  як 
стара  дівка  хорошого  жениха,  н.  пр.  —  Ро- 
дичі улещали  її  одружитись  з  Петром,  вона 
довго  одмовлнлась,  та  разом  згодилась.  О. 
Ст.  —  Нічим  не  ьимов.інючи  ся.  повинен 
до  суду  стати.  Сг.  Л.  —  Вони  спершу  да- 
вай підбріхувати  сн.  боялись  признаватись. 
Н.  О.  (Д.  ще  під  ел.  Отказываться). 
Отговорить  =  1.  д.  Отговаривать  1. 
2.    од(від)мовнтн,    ся.     переговорити, 

СКІНЧИТИ  Мову.  —  Очки-ж  мої  карееенькі 
оддивили  ся,  уста-ж  мої  еахірняї  одмовили 
ся.  н.  п.  —  Переговорив  один,  тоді  другий 
став  казати. 

Отговорка  =  од(від)мова,  од(від)мовка 
(С.  Жел.  Л.),  вймовка  (С.  Л.).  відговір, 
ка,  відмога,   віднірка.  —  і  тим  внмонку 

чинили,  іж  о  таковом  чоловіку  не  відали. 
Ст.  Я. 

Отговіть  =  д.  Отгавлнвать. 

Отголбсокъ  =  0д(вїд)Г0Л0С  (С.  Жел.).  ОД- 
(від)гомїн  (С.  Жел).  6д(від)лясок,  від- 
ляск іС.  Жел.),  од(від)гук  (С.  Жел.),  ви- 
ляски (С.  л.  Жел.).  луна  (С.  Жел.  3.  Л.)  — 
Невже  ти  справді  сумом  тип  сумуєш,  що 
нам  луна  пісень  твоїх  лунав.  К.  Б.  —  І  зник, 
пропав  той  тяжкий  голос,  тільки  луна  з  гаю 
гула.  К.  Ш.  —  Як  дав  йому  но  губах,  аж 
відлясок  пішов.  Мир.  —  Крикнув  я  иа  його, 
аж  виляски  по  лісу  покотились.  Си. 

Отгонка,   отгонъ  =  відгін. 

Отгонять,  отогнать  =  І.  Од(від)ганятя, 
одгонитн,  проганяти,  розганяти,  одіг- 
нати,  прогнати,  розігнати.    —   Одженм 

теля  в  череду.  Та  вже  одітни.  —  Прожени 
собак.  —  Почав  читати,  тнй  розігнав  сой. 

2.  о  і(від)бнвати,  од(від)ганятн,  зай- 
мати (С.  Аф.),  одбйти,  одігнати,  зани- 
ти. (С.  Аф.  3.)  —  Чи  його  убито,  чи  в  по- 
лов эанято?  н.  п.  —  Не  пускай  коней  у  мій 
овес,  а  то  займу.  С.  Аф.  —  Займи  череду. 
С    Аф. 

3.  переганяти,  перегнати.  —  Вже  усю 
горілку  перегнали. 

Отгораживать,  отгородить,  ся  =  ОД(від)- 

горожувати,  одгородйтп,  ся,  муром  — 

од(від)муроватн,  ся. 
Отгорать,  отгорІть  =    1.    ОД(,від)горятИ, 

ОДГОрІТИ.   —   І    стіл    було    загорів    ся,    та 

тільки  край  одгорів. 
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2.   перегорати,    вигоряти,    перегоріти, 

ВЙГОрІТИ.  —  Вже   усе  перегоріло. 

Отгоревать  =  перегорювати,  пересуму- 
вати, перетужити. 

Отгорьть  =  д   Отгорать. 

Отгостить  =  д.  Отгйщивать. 

Отграничивать,  отграничить  —  д.  Отме- 
жёвывать. 

Отгребать,  отгреетй  =  од(від)грібатн. 
од(від)громажувати  (С.  Л.),  ол(  під  (гор- 
тати    (С.  Л. .    одгребтй,    од громадити. 

ОДГОрнути.  _  Підгромадь  сіно.  —  Одгор- 
■II  жар.  —  Почали  гребгн,  та  на  силу  од- 
г|кгблн  од  берега. 

Отгреміть  =  нерегремітп,  од(від)гремі- 
ти,    нерегуркотгги. 

Отгрьі.іать,  отгрызть  =  ОД(від  ігризати, 
одь(відь)пати,  одгрйзти,  одгїсти. 

Отгуливать,  отгулять,  ея  =  од(від)г\ - 
лювати,  одгуляти,  ся. 

Отдавать,  отдать,  ея  =  1.  од(від) дава- 
ти, впдаиати,  здавати,  оддати,  ся,  ви- 
дати, здати.  —  Віддав  усе,  що  було  у  йо- 
го. —  Здав  землю  у  посесию.  —  Отдавать 
въ  долгъ,  взаймы  =  д.  під  ел.  Давать.  — 
Отдавать  обратив  =  вертати,  верну- 
ти. —  Верни  усе,  що  я  дав  тобі. 

2.  од(від)бнвати,  одбити,  ся,  затру- 
дити. —  Ця  рушивші  дуже  (ідбнвае.  — 
Наліпи  затрудила  в  руку,  и  к  я  вдарив  об 
камінь.  Лев. 

3.  одГвід)пнхати,  однйхувати,  од(від)- 
чілювати,  одиихнути,  ся,  одчалити.  - 
Отдай  причаль  =  Одчалюй! 

4.  розлягатися,  розтинатися  (С.  3.) 
лунати  (с.  3.),  од(  відкликатися,  од- 
гукуватисл  луною,  розітнутися,  залу- 
нати. —  Грюкот  рушниць  розтинався  да- 
леко. —  Лува  розтинають  ся  у  лузі.  С.  3.  — 
1'озітнув  ся  гучний  виляск  геть  по  над  во- 
дою, розітнувсь  і  десь  далеко  одгувнувсь 
луною.  Чайч.  —  Той  галас  по  гаю  одми- 
кав ся  на  около  луною.  О.  Ст.  —  То  щось 
гукне:  Химо!  Химо!  Та  й  піде  гук  по  тем- 
ному бору,  яв  лупав.  М.  В.  —  І  мов  сила 
нові  у  грудях  првбува  і  в  душі  якісь  сьпі- 
ви  лупають  Сам.  —  Чи  гудуть  то  буйні 
вітри  з  мо|  я.  чи  гуркотять  гармати,  аж  лу- 
нав у  зелених  горах.  Ст.  С  —  Ох,  як  важ- 
ко те  слово  „салдат"  залунало  у  мене  ва 
серци.  Кн. 

у.    од(від)ганяти,    од(  від)  гонити    (про 

дух,  смак).  —  Чого  наїв  ся,  тим  і  відго- 
нить, н.  пр.  —  Чимсь  огидливим  морально 
відгонить  сей  вченої;.  Кн.  —  Панством  від 
неї  відганяє.  Кн. 


6.  легшати,  нолегшатп,  поменшати,  од- 
лйгнути  (С.  3.  Л ),  ущухнути  (С.  Ш.), 
затихнути  (про  мороз,  хворобу).  —  Дуже 

великий  був  мороз  зранку,  а  далі  трохв 
одінгнуло.  —  Больному  отдало  =  сла- 
бому полегшало. 

7.  ОС.іабнутИ,  ОСЛабти  (С.  Л.  Про  иатяг- 
нугу  вірьовку.  —  Отдаль  Поту  душу  = 
душу  Богові  віддав,  жартливе.  —  пішла 
д\ша  на  ввйринки.  (Кот.)  —  Отдаю  на 
вашу  волю,  на  вьіборь,  на  усмотрь- 
ніе  =  спускаюсь  на  вашу  волю,  зда- 
юся на  вас,  на  вашу  ласку.  —  Отда- 
вать паруса  =  розпускати  вітрила.  — 
Отдать  іювс.іьніе,  нриказъ  =  звеліти 
(С.   Аф.),   яагадати  (С. Аф).  наказати.  — 

Звели  —  і  все  буде  зроблено.  —  Загадав, 
щоб  на  завтра  усе  було.  —  Отдать  якорь  = 
кішуїн  якір,  стати  на  якір. 

Отдавливать,  отдавить  =  од(від)давлю- 
вати,  оддавиїи,  од(від)тйснути.  —  Єну 
никто  ногіі  не  отдавить  =  ніхто  йому 
в  кашу  не  наплює,  йому  ніхто  на 
хвіст    не  наступить,  п.  пр. 

Отдавна  =  д    Издавна. 

Отдаивать,  отдоить  =  видоювати,  вй- 
доїти. 

Отдалепіс  =  1.  од(від)далення. 
2.  далина,  далечини,  далече(і)нь,  да- 
леч (С.  Л.),  далекість,  одлеглість(С.З.). 

Отдалёппость  =  далекість. 

Отдалёнпый,  по  =  ОДҐ  віддалений. 
2.  далекий,  дальній,  дуже  —  далечен- 
ний   (Є.  Л),  ОДЛеГЛИЙ  (С.  3.).  —  Одлеглий 
край.  Орлик.  С  :-! 

Отдалять,  отдалить,  ся  =  Од(від)даляті 
(С.  Л.),  удалятп,  ся  (С.  Ш.),  далїтн, 
олдалпги,  удалйтп,  ся  (С.  Ш.)  —  їдемо 

а  рідне  село  все  далїе  од  нас.  Кн. 

2.  од(  відстороняти,  од(від)лучати,  од- 

СТОрОНЙТИ.  ОДЛуЧЙТИ,  СЯ.  —  Відсторонив 
його  од  сьего  діла. 

3.  одвертати,  одхиляти,  одвернуті, 
ОД  хил  йти.  —  Треба  по  троху  одвертати 
Його  од  сього  товариства. 

4.  ухилятися,  цуратися,  ухилитеся 
(С.  Ш ) 

Отдаиіе  =  од(від)данвя. 
Отдаривать,    отдарить,   ся  =   од  (відда- 
ровувати, оддарувати. 

Отдатчикъ  =  Од(від)датчик.  —  Оддатчивв 
повставали,  бистрі  ніжкв  розкували,  білі 
ручки  розвъязали.  та  й  повели  у  сьвітли- 
цю.  в.  п. 
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Отдать  =  д.  Отдавать. 

Отдача  =  од(від)дання,   од(від)дача.  — 

Позичив  без  оддачі. 

Отдвигать,  отдвннуть  =  д.  Отодвигать. 

Отдвижной   =  ВНСувНЙЙ. 

Отдежуривать,  отдежурить  =  Одбув&ТИ, 
одбути  чергу. 

Отдёргивать,  отдёрнуть,  ся  =  од(від)смй- 
кувати,  одсмикнути,  ся. 

Отдирать,  отодрать,  ся  =  ОД  від)дирати, 
од(від)ривати,  оді(віді  драти,  од(від)- 
деріи,  оді(відГ  рвали,  ся,  кору,  шку- 
ру  —  облуплювати,  лупити,  облупити, 
гиіьку  —  од(від)чухрати,    од(від)чах- 

нути.  _  Отдирать  (про  танці)  =  зати- 
НатИ,  ВИТИНати.  —  Він  несамовито  вити- 
нав 8  нею  гопака.  Вар.. —  Отодрать  ко- 
го =  'різками,  батогом  то-що)  —  ОД(ВІД)- 

чухрати,  од(від)шмагати,  од(від)дю- 
барити ,  од(від)батожпти ,  випарити, 
вишпарити,  вйхлі.остати,  вгістьобаїи, 
(за  волосся)  —  вискубати,  одскубти,  ви- 
чубити, видрати. 

Отднрокь  -  шматок,  клапоть,  здр.  ШМА- 
ТОЧОК, клаптик  (С.  3.)  —  Написав  па 
якомусь  клаптику. 

Отдневать  =  переднювати. 

Отдоить  =  д.  Отдаивать. 

Отдохновеніс  =  од(від)почйн(в)ок,  опо- 

ЧЙН(в)0К,   СП0ЧЙН(В)0К,  на  малу  годину  — 

перепочйн(в)ок ;  од(від)почивання,  од- 

(ВІД  ДИХанНЯ.  —  Ще-ж  попасать  коня  тре- 
ба стать  на  одпочинок.  Гул.  А]).  —  Нам 
через  його  сну  нема,  ні  одпочинку,  і  на 
годинку.  Зінк.  —  Там  мов  місце  і  доля  єди- 
на, доля  робітника  без  одпочинку.  Чаііч.  — 
По  над  річкою  Самарою  одпочивок  мали, 
н.  Д.  Проти  города  приставали,  там  собі 
опочинок  мали.  в.  д.  —  Не  сам  же  я  плачу, 
плачу  її.  карі  очі,  не  дають  спочивку  ані 
в  день,  ні  в  ночі.  н.  п. 

Отдохнуть  =  д.  Отдыхать. 

Отдубасить  =  од(від)дубасвти,  одлупйін, 
одлуинювати. 

Отдувать,  отдуть,   отдунуть,  ся  =  І.  ОД- 
(від)дуватв,  од(від)дмухувати,  оддути, 
оддиухатн.  оддвухнуїи,  ся. 
2.  дух  переводити,  од(від)днхуватися, 
од(від)сануватися,   перевести  лух,  од- 

ДЙіатИСЯ,  ОДСапатисЯ.  —  Утомив  ся,  на 
силу  дух  иереводить.  —  Вибігав,  а  тепер 
відсапують  сн. 

Отдумывать,  отдумать  =    передумувати, 

передувати. 
Отдунуть,  ся  =  д.  Отдув4ть,  ся. 


Отдуть  =  1.  д.  Отдувать. 

2.  одлупптн,  одлупцювати ,  од(від)- 
шіагати,  од(ві і) чухрати,  оддубасити, 
од(від)батожити,  випарити,  вишпарити 

(Д.  Бать)  Вишпарила  різками.  —  Одчухра- 
ли  на  всі  боки. 

Отдушина  =   продух,    иродухвина,   дух 

(Кн.),    в  муз.  струнентї  —  ГОЛОСВЙК. 
Отдушннгь  =  душник. 
Отдыхать,  отдохнуть  =  од(від)почиваіи, 

оночивати,    спочивати,    од(від)почйти, 

ОПОЧЙНУТИ,  СПОЧИТИ,  СПОЧЙНуТИ. трохи  — 

перепочивати,  перепочити,  нрипочити, 

з  отарою,  гуртом,  чередою  =  ТВрлуваТИ.  — 
Жяла-ж  вона,  жала,  стала  спочивати,  н.  н.  — 
З  роботою  поспішають,  а  в  неділю  спочи- 
вають. Ряб.  —  Цитьте  вітри,  цитьте  буйні! 
Горя  не  будіте!  Дайте  міні  молодому  хоч 
на  час  спочити!  Мет.  —  І  спочинуть  не- 
вольничі утомлені  руки  і  коліна  одпочинуть 
кайдавами  куті.  К.  Ш.  —  Після  обіда  ба- 
тюшка лягли  спочивати.  Лев. 

Отдыхъ  =  ОДПОЧИНОК  і.  т.  д.  д.  Отдохно- 
веніе;  нросьвіток  (С.  3.),  пільга.  —  Про- 
сьвітку  не  дає.  (С.  З-  —  По  вечерниаим  все 
ходили,  проеьитгу  не  було  дівкам.  Кот.  — 
Веет»  отдыха  =  не  одднхаючи,  не  спо- 
чиваючи, без  віддуху,  без  цросьвітку. 

Отдышка  =  од(від)дйшка. 

Отдышаться  =  од(від)дйхатися,  од(від)- 
сапатися. 

ОтдІлать,  ся  =  д.  Отделывать,  сн. 

Отдіиеніе  =    1.    виділення,    од(від)рів- 
нёння,  од(від)лучення,  од(від)дука. 
2.  од(від"ідїл,  поділ,  вгідїл,  розділ. 

Отделить,  сн  =  д.  Отделять,  ся. 

Отділка  =  д.  Обділка. 

ОтдЬлъ  =  д.  Отдвленіе  2. 

Отдільїваніе  =  оброблювання. 

Отд-Ільївать,  отділать,  ся  =  І.  Дороб- 
ляти, дороблювати,  доробити,  зробити, 
поробиш,  одробити,  ся,  упорати  ся.  — 

Нехай  це  дороблю,  тя  тоді  візьмусь  за  дру- 
ге. —  (Д.  ще  під  сі.  Оканчивать) 

2.  обробляти,  обробити,  оздобляючи  — 
оздобляти,  цьвяхувати,  цяцькувати,  оз- 
добити,  вицьвяхувати,   вицяцькувати, 

начисто  —  ВЙХОрОШиТИ.  —  Также  гарно 
обробив,  що  на  диво.  —  Зали  музея  оздоб- 
лені геть  ліпше,  ніж  н  сподінав  сн.  Ки. 

3.  нівечити,  псувати,  паскудити,  зні- 
вечити, понівечити,  зопсуватн,  попсу- 
вати, ЗПаСКудПІИ,  ЛОПаСКудИТИ.  —  За- 
малий час  зовсім  знівечив  свиту. 

*.  д.  Отвязываться  2. 
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Отдельный,  но  =  од(від)дїльнжн,  особнй, 
бо,  бе,  особливий,  во,  осо(і)бнвй,  но, 
одґвід)рубний,  во,  окроіпй,  ю,  же, 
окрїжний,  но,  не,  окроіішний,  во,  різ- 
но, нарізно,  від  апьшої  будова  —  на 
ОДШЖбі.  —  Вів  живе  особливо  од  вас.  — 
Стародавня  Русь  складала  ся  з  відрубних 
самостійних  земель.  Бар.  О.  —  Смоленські 
Кривичі  жила  своїм  відрубна*  від  иньших 
Кривичів  жаттям.  Бар.  О.  —  Хата,  його 
стоїть  ва  одшибі.  Кв.  —  Вони  ремеспижу- 
ють  собі  на  одшвбі  за  селом.  Кв. 

Отделять,  отделать,  ся,  =  0д(від)дїля- 
тж,  од(від)рнняіж,  (С.  3.),  вядїлятя,  ви- 
лучати, оїді.ійти.  одрізнйтж.  виділити, 
вилучити,  відокроиити,  ся,    відстряти, 

розрізнити  СЯ.  —  Пасла  отут,  тай  одріз- 
калась  од  своїх,  н.  о.  —  Ну,  то  ва  ввлучте 
моє  ягна  сооміж  ваших.  Кр.  —  По  весіллю 
брат  відокремив  са  від  нас,  пішов  до  жіаки 
собі.  Федь. 
Отекать,  отечь  =  1.  топитись,  опливати, 

СЛЄЗЖТИ,    ОТОПЙТИСЬ,   ОПЛИВТИ.  -  Сьвічка 
топить  ся.  С.  Ш. 

2.  пухнути,  набрякати,  напухнути,  на- 
брякнути. —  Нога  набрякла.  Лев. 

Отёклый  =  опухлий,  набряклий. 

Отегь  =  Пухлина.  (Кр.)  —  По  всій  нозі 
розлїзла  ся  пухлина.  Ки. 

Отемнять,  отечннть  =  затешняти,  затея- 
НЙТИ  і  д.  Омрачать. 

Отерёбливать,  отсрочить  =  обржватж,  об- 
сийкувати,  оскубатн,  обірвати,  обсми- 
кати, обскубти. 

Отёсывать,  отесать  =  обтісувати,  обте- 
сати. 

Отець  а  отець,  пан- отець,  батько,  здр. 
батенько,  батечко,  тато,  здр.  татко,  та- 
тусь, татусьо,  татцьо,  татуежк,  татуня, 
татупьо,  таточко,  татунечко,  татусень- 
ко, Твтусечко  (С.  3.  Л.  Ш.).  па  Буковваі 
вжававть  са  теж  —  ВЄВЬ0,  нёнЬКО.  — 
Отець  мій  по  садочку  ходить,  за  повода  ко- 
вачевька  водать.  н.  п.  —  Хто  батька  не  ша- 
нує, той  собі  пекло  готує,  н.  пр.  —  Бог- 
батько,  государь-дядько.  н.  пр.  —  Що  тато, 
то  не  мама.  в.  пр.  —  Хто  не  слухав  тата, 
той  послухав  ката.  в.  пр.  —  Хоч  у  рідного 
тата,  та  не  своя  хата.  н.  пр.  —  Тато  доб- 
рей, мата  не  лихая,  не  боронять  погуляти, 
пока  молодая,  н.  п.  —  Просила  Марусенька 
свого  татусенька:  татуаечку  мій  любий,  за- 
пірай  ворота,  не  впусти  Івасечка.  в.  п.  — 
Засмутилась  небога  Таля,  заридала,  тату- 
севі і  матусі  трвчі  в  ноги  впала.  Мажар.  — 
Підкував  дядька,  підкуєш  і  татка,  в.  пр.  — 
Просили  татуньо  і  мамуна  і  я  вас  прошу. 


н.  пр.  —  Яв  неиька  росла,  від  ненька  пі- 
шла, вжес  тога  доріженька  терном  заросла 
л.  о.  Б.  —  Аж  там  мій  ненько  по  саду  ходить, 
не  рідну  маму  за  рученьку  водать.  п.  п.  Б.  — 
А  нені,  у  вас  кажуть  батько,  посалають 
мене  за  пивом.  Федь.  —  Быть  отцёмъ,  аа 
отца  =  батькувати,  татувати  (С.  ПІ.) 
Батьку  козацьквй,  годї  тобі  тут  пустувлтв, 
час  тобі  ітв  на  Вкраїну  батькувати,  в.  д.  — 
Крестный  отець  =  хрещений  батько.  — 
Посажёный  отёцъ  =  головатий  бать- 
ко.  —  Быть  посажёнынъ  =  батькува- 
тж  (С.  3.),  ва  батька  бутж.  —  він  на  ве- 
сіллі у  вас,  у  Гордія  батькував.  Кв.  — 
Наймвчка-сирота  заміж  од  вас  виходить,  то 
треба  татусеві  батькувать.  К.  X. 
2.  пан-отець  (С.  3.),  батюшка  (С.  Аф.  3.) 
Пішов  я  до  пан-отця  на  сповідь.  —  До  нас 
нового  батюшку  настановила.  —  Отёцъ 
духовный  =  сиовіднйк. 

Отечески  =  ПО  батьківськж.  С.  Л.  —  Буду 

йому  пораду  давати,  по  батьківська  науча- 
ти. К.  Ш. 

Огеческій  =  отецькжя  (С.  Л.),  отцввжй ; 
батьків,  батьківський  (С.  Аф.  3.  Л.), 
татів,  татівськнй  (С.  Ш.)  —  Отцева  і  ма- 
терина молитва  зо  дна  моря  рятув,  а  про- 
клін  у  калюжі  топать,  в.  пр.  —  Батьківське 
слово  не  мвпе,  на  дні  йора  доставе.  н.  пр.  — 
Він  привітав  са  зо  мною  з  татовою  ла- 
скою. С.  Ш. 

Отечественный  =  отчйстжж  (С.  3.  Л.),  ОТ- 
чйзний,  родинний.  —  Отчмсте  добра 
Орлик.  С  3. 

Отечество  =  отечество  (С.  Жел.),  отчизна, 
одчйзва  (С.  Жел.  3.),  батьківщина  (С. 
Пар.)  родина  (С.  Л.  Пар.),  отёшдва  (С. 
Жел.),  ВІТЧЖНа  (С.  Пар.  Жел.  Се  оставив 
слово  вживаеть  са  тількв  в  Галичая,  і  у 
галицьких  письменників.)  —  Отечество  ва 
нзицї,  а  в  серці  облуда,  в.  пр.  (Ном  ас,  ст. 
182)  —  А  отечество  так  любить,  так  аа  ник 
бідкує,  та  так  з  його,  сердешного,  аров,  ак 
воду,  точать.  К.  Ш. 

Отечь  =  д.  Отекать. 

Отжарить  =  1-  зжарнтн,   пожарити,  по* 
ПЄКТЙ,   посмажити  і  т.  д.  д.  Жарить. 
2.  од(від)чухратж,  од(від)шиагатж,  вж- 
наржти,  вишпарити,  од(від)дюбаржтж.  — 
Вишпарили  його  різками. 

Отжать  =  д.    Отжимать. 

Отжечь  —  д.  Отжигать. 

Отживать,  отжить  =  1.  од(від)жжватж, 
ОДЖПТН.  —  Оджило  свій  вік. 

2.  од(від)живати,  од(від  бувати,  вибу- 
вати, од(від)служуватн,  оджйтж  і  т.  д.  — 
Одбуду  сей  рів,  тай  килу. 


Отягать 


596 


Откаливать 


Отжигать,  отжечь,  ся  =   од(від)палюва- 

ТН.   ОДПаЛИТЕ.    —  Опалив    кінчик    палиці. 

Отжиливать,  отжилить  =  од(від)тятува- 

ті,  одтягатн,  одтягтй,  вйнорочити,  ва- 

шатирВТО,  —  Вимпрочвв  у  мене  10  карбо- 
ваипїв. 

Отжимать,  отжать  =  1  •  видавлювати,  ви- 
тискувати,   викручувати  (білазву),    од- 
(від)щжуватн  (Свр),  видавити,  вичави- 
ти, викрутити,  одцїдитп. 
2.  од(від)тйскувати,  одтйснути    —  На 

ярмарку  в  юрбі   мене    якось   одтиснуля  від 

товаришів. 
Отживать,  отжать,  ся  =     обжинати    ся, 

обжати  СЯ.  —  Люди  виє  пообживались. 
Отживъ  =  обжин,  обжнйва,  обжинки. 
Отжнрільїн  =   одгодований,    годований, 

ОДПасенИН.  ГЛаДКПЙ.  —  Кругом  неправда 
і  неволя,  парод  замучений  мовчить,  а  на 
апостольскім  престолі  чернець  годованим 
сидить.  К   Ш. 

Отжнріть  =  одгодувати  ся,  одиасти  ся, 
погладшати. 

Отзавтракать  =  ПОСНЇдатИ.  —  Ми  вже  по- 
снідали. —  Приходьте  до  мене  поснідати. 

Отзванивать,  отзвонить  =  передзвонити, 
прОДЗВОВЙТИ.  —  Вже  передзвонили  до  пе- 
черні. 

Овнукнуть  =  залунати,  одґвід)гукнутись, 

ОД(ВІД)КЛИКИуТИСЬ  ЛувОЮ.  —  Як  гукнув 
коло  ліеа.  так  і  задувало.  —  Д.  ще  під  сл. 
Отдаваться  4. 

Отзвукъ  =  д.  Отголосокь. 

Отзвучать  =  перегучати,  передзвеніти, 
перегудіти,  передзижчатн. 

Отзнаблввать,  отанобдять,  отзнобйть  = 
од(від)аорожу(зю)вати,  одіорозити. 

Отзол  ач  ивать,  отзол отнть  =  позолочу- 
вати, визолочувати,  позолотити,  визо- 
лотити (на  ново  або  скінчити  позолоту). 

Отзывать,  отозвать,  ся  =  1.  0Д(від)8И- 
вати,    од(від) кликати,     оді(віді)зватн, 

ОДКЛИКатИ.  —  Одізвав  його  і  почав  щось 
говорити. 

2.  ознватя  ся,  обзивати  ся,  од(від)кли- 
кати  ся,  од(від)гукуватн  ся,  озватя  ся, 
обіввати  ся,  одкликнути  ся,  одгукнути 

СЯ.  —  Його  кличуть,  а  він  і  не  озиваегь 
ся.  —  А  хто  мене,  молодую,  тай  до  дому 
доведе?  Обізвався  козак  ва  солодкім  меду: 
гуляй,  гуляй,  дівчинонько,  я  до  дому  дове- 
ду, н.  п. 

3.  д.  Отдаваться  4  і  5. 
Отзывчивы*  =  од(від)голосннй. 


Отзывъ  =  1.  од(від)зйв,  6д(від)клик  (С. 
Пар.  Жел.) 

2.  6д(від)повідь  (С.  Жел),   одмова  (С. 

Пар.) 

3.  д.  Отголоеокъ. 

Отзябать,  отвпбиуть  =  0Д(віл)«ерзатн, 
одмерзнути,  одіерзіи. 

Отирать,  отереть,  ся  =  обтирати,  утира- 
ти, обтерти,  утерти,  он. 

Отискивагь,  отискать,  отиевгть  =  обдав- 
лювати, утоптуїмти.  говкначити,  обда- 
вити, утоптати,  утовкти,  утовкшачнти. 

Отказать,  ся  =  д.  Отказывать,  ся. 

Отказъ  =    1.    од(від)каз    (С.  Жел ),    од- 
(від)ибва  (С.  'Аіел.  з.  л.),  оа(від)яога. — 
Получить  откйзъ  =  облизня     піймати. 
в  сватанвї  —  гарбуза  віїсто,  с  3. 
2.  д.  Отречевіе. 

Откавывать,  отказать,  ся  =  1.  ОД(від)- 
казувати,  оді  від  )«овлятя,  одказати.  од- 
мовити (кому  од  чого  або  в  чіи),  в  сва- 
танні —  гарбуза  піднести.  —  Ні  в  чім 

не  міг  йому  одказати  —  По  як  завтра  всім 
(женихам)  сестра  відмовить,  що  тоді  я  мані 
вам  казати.  Ст.  С 

2.  од(від)казувати  (С.  3.),  од(від)пйсу- 
вати,  одказати,  одписати,  легувати.  — 

Одписав  йому  ію  смерти  всю  худобу.  — 
Два  найліпші  улика  на  церкву  легуя.  Кн. 

3.  од(від)шовляти  ся  (С.  3.  Л.),  одиа- 
гати  ся  (С.  з.  Л.),  од  від)ступати  ся, 
вимовляти  ся,  зрікати  ся,  цуратн  ся 
(С.  3.>,  одмовити  ся,  одмогтй  ся,  одсту- 
пати ся,  зріктй  ся,  од(від)цурати  ся 
(С.  3.),  од(від)каснути  ся,  од(від)саіну- 

ТВ  СЯ  (С.  Л.).  —  Не  признав  ся,  відмовлн- 
бть  ся  від  усього.  Кн.  —  Одмовлявть  ся, 
як  стара  дівка  хорошого  жениха,  н.  пр.  — 
Як  він  не  (ідмагав  ся,  а  жид  таки  клан  дан, 
щоб  узяв  з  собою,  н.  о.  Яст.  —  Це  було 
йому  не  в  охітку  а  про  те  відиагати  ся  не 
зважив  ся  він.  Лев.  В.  —  Іди,  каже,  бери, 
а  той  одиагаеть  ся.  н  к.  —  Ніяк  не  можу 
одмогти  ся.  н.  о.  Яст.  —  Кличуть  у  хату ; 
нам  і  сором  вимовляти  сл.  та  як  його  поки- 
нуть усе  на  возі  Ос.  —  Також  зрік  ся 
він  права  власаости  до  землі.  Пар.  О.  — 
Так  нураєть  ся,  як  дід  пгятака.  н.  —  Мій 
батечку,  мій  братіку,  хоч  ти  мене  не  цурай 
ся.  К.  Ш.  —  Коли-б  пан  на  плуга  взнв  ся, 
то  й  сьвіта-б  одцурав  ся.  в.  пр.  —  Не  поцу- 
райтесь хлїба-соли.  Кот. 

Отваливать,  отвалить  =  од(від)гартову- 
вати,  одгартувати. 

Отваливать,  отколоть  =  1.  Од(від)к6лю- 
вати,  одколоти,  одщеийтн,  ся.  —  з  краю 
трохи  одкололо  ся. 
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2.   од(від)шпйлювати,   одшиилйтн,    са. 

С.  3.  —  Одшаплнлась  стьожка,  мабуть  шпиль- 
ка вискочила.  —  Отколоть  штуку  = 
вшкварити,  ушкварити,  утнути,  утя- 
ти. —  От  так  ушкварив! 

Откапывать,  откопать  =  од(від)рнватн, 
од(від)коиувати,  одрп'и,  одкопати;  ви- 
копувати, виконати. 

Откараулнть  =  одбути  варту. 

Откармливать,  откормить,  ея  =  ОД(від)- 
годовувати,  ся,  розгодовувати,  году- 
вати (С.  Л.),  одгодувати,  розгодувати, 
вигодувати,  хоробу  —  од(від)пасатн. 
ся,  тучйти  (С.  ГЛ.),  од\від)пасти,  ся.  — 
Ми  одгодовуемо  ивьші  тварі,  щоб  нами  од- 
годовуватвеь  самим.  Ст.  Г.  —  Хозяйське 
око  товар  тучить,  в.  пр.  —  Откорненный  = 
годований,  одгодовави§,  гладун,  ха, 
гладкій,  жироввй,  про  худобу  —  пісе- 
нні, ві  барді  —  брахнЙЙ.  —  Оце  годо- 
ваний кабан,  оце  іедашо  —  щирий  пав. 
К.  Ш. 

Откатывать,  откатать  =    І.    перекачати 
(рублем  і  качалкою),    переиаҐЛЮВатИ    (ва 
маглі).  —  Вже  усі  сорочки  перекачала. 
1  д.  Отдуть  2.  . 

Откатывать,  откатить,  ся  =  Од(від  ко- 
чувати, одкотйти,  ся. 

Откачивать,  откачать,  ея  =  1.  викочу- 
вати,  ВЙкачатН,  СЯ.  —  Викачали  усю  воду. 

2.    од(від)качувати,    одкачати,    ся.  — 

Внтягли  його   а  води,   здавалось,   зовсім  ве 
живого,  та  на  еилу  одвачали. 
Откачиваться,   откачнуться  =  Од(від)іЙ- 
т у вати   ся,    одхитнути  ся  (С.  Л.),  од- 

(ВІД)саіНути   СВ.  —  Вів  зовсім   відсахвув 
сн  од  нас. 
Откашивать,    откоеить,   си  =    ВИКОСЮВа- 
тн,    обкосювати,    викосити,    покосити, 

обкосити,  СЯ.  —  Усю  паву  покосили,  го- 
стрі коси  потупили,  н.  п.  —  Люди  вже  об- 
косили сн. 

Откашливать,  откашлять,  откашлянуть, 
ся  =  од( відкашлювати,  викашлювати, 
одкашляти,  викашляти,  ся. 

Откидной  =  одкидний.  —  Откидные  рука- 
ви =  ВИЛЬОТИ.  С.  3.  —  Чорвоусий,  жу- 
пан куций,  викидав  вильоти,  скаче,  трав, 
ще  й  сьпівав,  яж  завдав  охоти.  Гатцук. 

Откидывать,  откидать,  откинуть,  ея  = 
од(від)кндати,  одкйдати,  откйаутп,  ся. 

Откииать,  откипіть  —  перекипати,  пере- 
кипіти. 

От  хладной  =  д.  Отворотный  2. 

Откладь  =  Од(вІд)клад.  —  Одклад  не  Йде 
в  лад.  п.  пр. 


і  Откладывать,  откдаеть,  отложить,  ся  = 

1.  од  відкладати,    одкласти,    ся    — 

Одклав  особо  ті  огірки.  —  Що  маєш  вро- 
бити сьогодвл,  ве  одкладай  на  завтра,  н.  пр. 

2.  од(від)прягати,  випрягати,  розпря- 
гати, одпрягтй.  випрягти,  розпрягти,  — 

Скажи,  щоб  одпраг^лн  коней, 
'  Откланиваться,  откланяться  =  одміню- 
вати ся,  одклапятн  ся. 
Отклёвывать,  отклевать  =  1  >  ОД(від)» 
кльовуватн,  од(від)д8ьобуватн,  одклю- 
вати,  олдзьобати.  оддзюбатн.  —  Горо- 
бець одклював  голову  червяка   та  й  кинув. 

2.  поклювати,  подзьобати,  подзюба- 
ти. —  Кури  вже  все  поклювали,  треба  під- 
кинути проса, 

|  Отклеивать,  отклеить,  ся  =    1.    Ой(від)- 
клеювати,  ся,   одлип-ати,  одклеїти,  ся, 
ОДЛЙптн.  —  Воно  само  одкдеідо  си. 
2.   ПОКЛеїТН,   Переклеїти.   —  Вже  уеа  по- 
клеїв. 

і  Откликаться,  откликнуться  =  ОД(від)- 
кликіти  са,  од(від)гукувати  ся,  обзи- 
вати ся.  одклнкнутн  ся,  од  гукнути  ся 
(С.  Л.),   обізвати   ся  (С.  Л.),  одкукнути 

ЄЯ.  —  Як  гукаєш,  так  і  одгукветь  си.  в,  пр. 
І  бткликь,  откличка  --  6д(від)влик.  С.  Жел. 
І  Отклонён»?  =  ОДХИЛЯНВЯ. 
|  Отклонить,  отклонить,  ся  =    1.   од(від)- 

хилятн.    одиовлятн,    одвертати,  одхи- 

ЛЙТИ,    ОДИОВИТИ,   Одвернути.   —  Одиовав 

його  од  сього  діла, 

2.  ОД^ВІД/ІИЛЯТИ  ся,   у  ХИЛЯТИ  СЯ  (С.Ш.), 

огинати  ся,  одхнлйти  ся,  уінлнти  СЯ, 
ухнльнутн    ся  (С.  Ш.).  од(від)хитнути 

СЯ.  —  Карпо  не  оступив  ся  і  не  одхидвв 
ся.  Лев.   —  Він  ухилавть  ся  од  сього  діла, 

[Отковать  =  покувати,  перекувати.  — 
Вже  покували  усе. 

|  Отковыривать,  отковырять,  отковырнуть, 
ея  =  од(від)кол^пуватн,  одлуплюватн, 
одколупати,  одколупнути,  одлупитж, 
трохи  —  вколупати,  вколупнути,  трохи 
зверху  —  надколупати.  надколу  пнути.  — 

Одколупав   замазку   та  й  вивив   шибку.  — 

Вколупнув  масла,  ик  кіт  наплакав, 
І  Отковыривать,   отковырять  =  од(від)ко- 

зйрюватн.   викозйрювати,    одкозпрятя. 

вйкозиряти.   —    Треба  було  спершу  одко- 

виратя,  та  тоді  з  масті  йти.  —  Ви  козиряв 

усі  козирі. 
Отколачивать,  отколотить,  са  =    І.    ОД- 

(від)бивати,  одбити.  —  Одбвли  двері. 

2.  бити,  лупити,  лупцювати,  одлупити, 
•     одлупцюватн,  духангв,  стусанів  нада- 
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вати,  одкудовчити,  одчухрати  і  т.  д.  д. 

Бить.  1.  —  Одлупив  його   на  во!   боки.  •*- 
Так    він    його    одкудовчив,   що  довго  буде 
памъятатп.  н.  о. 
Отколдовывать.   откол довать    =   од(від)- 
чарбвуватя,   одчарувати,    одворожйти. 

Отколокблить  =  ОД  ВІД)Д8В0ВЙТИ,  Перв- 
Д8В0НЙТН.  , 

Отколокъ  =  д.  Иверень. 

Отколотить  =  д.  Отколачивать. 

Отколоть,  ся  =  д.  Откалывать,  ся. 

Отколь,  отколь  =  д.  Откуда. 

Откомандировать  =  вирядити,  виправи- 
ти (Д.  Командировать). 

Отконопатить  =  од(від)конопатити,  од- 
(від)паклювати. 

Откопать  =  д.  Откапывать. 

Откормить  =  д.  Откармливать. 

Откосить,  ся  =  д.  Откашивать,  ся. 

Откосный  =  укісний  (С.  Ш.),  скісний. 

Откось,  откбсокъ  =  УКОС  (С.  3.),  УКІС, 
гори  —  КОСОГІр,  убІЧ  —  (С.  Ш.)  —  Пе- 
рекинулись з  возом  саме  на  косогорі. 

Откочёвывать,  откочевать  =  перекочову- 
вати, перекочувати. 

Откраивать,  откроить  =  од(від)кроюва- 
ти,  од(від)краювати,  одкроїти,  одкра- 
ати,  вкраяти. 

Открасить  =  покрасити,  пошалювати.  — 

Помалювали  все. 
Открещиваться  =  од(від)хрещувати  ся. 
Откровеніе  =  одкриття  (С.  Ж.   К.  Св.  п.) 

виявлення. 
Откровенность  =  щирість.  С.  3.  Л. 
Откровенный,  но  ^  щирий,  ро  (С.  3.),  по 

ЩЙрОСТИ.  —  Скажи  міні  по  щирости. 
Откроить  =  д.  Откраивать. 
Откручивать,    открутить,    ся  =    од(від)- 

кручувати,  одкрутйти,  ся. 
Открыватель  =  од  від)крйтель.  с.  іКел. 
Открывать,    открыть,   ся    =   1.    од(від)- 

КрИВаТИ,    ОДКрЙТН,    СЯ,    що  загорнуте  — 

од(віц)гортати,  роїгортати,  одгорнути, 

розгорнути.  СЯ,  що  затулене  —  ОД(ВІд)- 
туЛЯТИ,  ОДТулЙТИ,  СЯ,  що  зачинене  — 
Од(вІд)УИНЯТИ,  ОДЧИНИТИ,  СЯ.  —  Розгор- 
нув хустку,  аж  там  пстипцї.  —  Відчини 
вікно,  бо  жарко.  —  Открыть  роть  = 
роззявити.  С.  Л.  —  Открыть  глаза  = 
од(від)плющити,  розплющити.  —  От- 
крыть грудь  =  розхрістати,  ся.  с.  Л.  — 
Открыть  стіну  =  розяурувати  (камъя- 
ну),  розібрати  (деревъяпу).  —  Звелів  царь 
розмурувати  і  випустити  Його  з  темни- 
ці, н.  а. 


2.  знаходити,  визпаватп,  назнавати, 
од  'ві дошукувати ,  виявляти ,  г найти, 
визвати  (Ніс),  назнати  (С.  Л.),  одшу- 
катн.  ВИЯВИТИ,  СЯ  (С.  Пар.)  —  Правда 
в  сьвітї  нівечить  ся  та  вже-ж  колись  вия- 
вить ся.  н.  пр.  —  Я  назнав  у  лісі  тете- 
руків. С.  Л.  —  Одшукав  доброго  майст- 
ра. С.  Л.  —  Открыть  тайну  =  виявити 
тайну.  —  Открыть  сообщника  =  вика- 
зати. —  Викажи  товариша.  Кр.  —  Откры- 
вается случай  =я  випадав  оказия. 

3.  починати,  зачинати,  заводити,  по- 
чати, зачати,  розпочати,  завести,  се.  — 
Открыть  Компанію,  срахеніе  =  розпо- 
чати війну,  баталїЮ.  —  Козаки  перші 
розпочали  баталію. 

Открьттіе  =  од  (від  вкриття.  С.  Жел. 

Открыто  =  явно,  просто,  щиро,  не  кри- 
ючись, не  ховаючись. 

Открытый  =  1.  од(від)крйтий,  од(від)- 
чиненнй  і  т.  д.  д.  Открывать. 

2.  ЧИСТИЙ,  ВІЛЬНИЙ.  —  Чисте  поле.  — 
Вільне  повітря.  —  Явний  ворог. 

Откуда,  откудова  =  відки,  відкіль,  від- 
кіля, звіїки,  звідкіль,  ЗВІДКІЛЯ.  С.  Аф. 

3.  Л.  —  Пиши  листи,  давай  знати:  відкіль 
тебе  виглядати,  н.  п.  —  Ой  не  відтіль  ві- 
тер віє,  відкіль  міні  треба  н.  п.  —  Хиліте 
ся  густі  лози,  звідки  вітер  вів;  дивіте  ся 
карі  очі,  звідки  милий  їде.  в.  п.  —  Не  стн- 
мипг  ся,  відки  й  лихо  екладеть  ся.  —  Откуда- 
то  =  ВІДКІЛЯСЬ,  ВІДКІЛЬСЬ.  —  Жидів- 
ський ґвалт  відкілнсь  доносить  ся.  Мор.  — 
Лихо  алее,  лихо  тяжіє  відкільсь  прилетіло 
і  на  бідну  головоньку  козакові  сіло.  П.  Пр. 

Откуп4ть,  откупить,  ся  =  1.  вакуПііти, 
од(від)купати,  закупити,  одкупйти,  ся, 

Скуповувати,  СКупНТИ.  —  Він  усе  за- 
купив. 

2.  ВИКупаТП,  ВИКУПИТИ,  СЯ.  —  Никушія 
ся  на  волю. 

Откупать,  ся  =  викупати,  скупати,  ся.  — 

Викупала  дитину.   —  Вони  вже  скупали  сн, 

тепер  пам  можпа  йти 
Откуппбй  =  ОДКупНЙЙ.    —  Тай   побрів  до 

шинку.  А  в  тім  шинку  міря  кацап  одкуппу 

горілку.  Дум. 
Откупоривать,  откупорить   =  од(від)ти- 

кати  (С.  Л.),  од(від)корковувати,   оді- 

ТКНутИ,   ОДКОрКОВатИ.  —  Насилу  одіткнув 

пляшку. 
Откупщикь  =  одкупщик. 
Огкунт.  =   одкуп.  С.  Жел. 
Откусывать,    откусать,    откусить,  ся    = 

од(від)кусювати,  одгїдати,  од(від)гри- 

зати,  одкусйти,  одъТсти,  одгрйятн,  ся. 


Отелей  ї 

Откуси  =  куси,  недоїдки,  недогризки, 
окрушкл. 

Отпутывать,  откутать  =  Од(від)тулям, 
розкутувати,  одтулнтн,  ровкутати. 

Откушать  =  поїсти,  пообідати,  повече- 
ряти, поснідати,  напитись  чаю.  — 
Господ*  уже  откушала  =  пани  вже  по- 
обідали і  т.  д.  —  Откушавши  чаї,  по; 
шли  гулять  =  напившись  чаю,  пішли 
гуляти. 

Огкушввать,  откушать  =  д.  Отведывать. 

Отлагательство  =  Од(від)клад.  —  Одклад 
в  є  йде  в  лад.  в.  пр. 

Отлагать,  отложить,  ся  =  од(від)клада- 

ТИ,  ОДКЛаСТИ,  СЯ.  —  Ці  яблука  треба 
особо  одкластн.  —  Що  маєш  зробити  сьо- 
годвя,  ве  відкладай  ва  завтра,  н.  пр. 

Отлагаться,  отложиться  =  1.    Од(від)ді- 
лятн  ся,  од(від)різняти  ся,  од(від)па- 
датн,  оддїлйти  ся,   одрізннтн  ся,  од- 
пасти. 
2.  осідати,  осісти. 

Отлакировать  =  ВІДЛОЩИТН. 

Отламывать,  отломать,  отломить,  ся  = 
од(від)л6илювати,  одлоинти  (С.  Л.),  вло- 
ийти,  ся,  гальку  —  од(від)чухрати,  ОД- 
(ВІД)чахнути,  СЯ.  С  3.  Л.  —  За  гвлечку 
смикну,  аж  дерево  те  затріщало,  і  зараз 
гильну  одчахвув.  Кот. 

Отлегать,  отлечь  =  1.  осідати,  ОСЇСТИ.  — 
Гуща  осіла  иа  дво. 
2.  легшати,   полегшати,  одлнгяути.  — 

Так  паче  ва  душі  полегшало.  —  Одлигве 
від  серця.  Граб. 

Отлежалый  в*  лег.іпй,  злёглий,  влежа- 
ЛВВ.  —  Злежалі  грушки. 

Отлеживать,  отлежать,  =  Од(від)лежу- 
ватн,  одлежати,  належати,  перележа- 
ти. —  Належав  бік,  треба  перевернути  на 
другий.  —  Повідлежував  боки. 

Отлёживаться,  отлежаться  =  од(від)ле- 
жуватн  ся,   вилежувати  ся,   одлежати 

СЯ,  ВВЛежаТИ  СЯ.  —  Одлежувть  ся  ОД  Ді- 
ла. —  Нехай  грушки  вилежать  ся. 

Отлежь  =  гуща,  фув,  фуе,  фуси.  с.   Ш. 

Отлетать,  отлетїть  =  Од(від)лїтати,  ОД- 
Летїти,  ОДЛЙНТТН.  —  Вже  птиці  у  вирій 
одлетілв. 

Оглеть  =  од(від)літ,  ВИЛІТ. 

Отлечь  =  д.  Отлегать. 

Отливать,  отлить,  ся  =  1-  од(від)лнватн, 
виливати,  од(від)снпатн,  одлйти,  ви- 
лити, ОДСИПатИ,  СЯ.  —  Почали  одливати 
воду  з  каюва.  —  Одсип  трохи  борщу,  а  то 
дуже  повно. 


Я  ОтличвыЙ 

2.  ВИЛМВІТН,  ВИЛИТИ,  СЯ.  —  Мабуть  десь 

великий  дзвін  виливають,  що  пустили  таку 
поголоску,  н.  пр. 

3.  од(від)ливати,  одлйти.  —  Та*  учадів, 
що  пасилу  оідлвли  водою. 

4.  од(від)бивати  ся,  иінятя  ся,  піни- 
ти ся,  переливати  ся,  одбити  ся  (про 

цьвіт  тканини). 

Отливка  =  од(від)ливання,    од(від)лив, 

виливання,  вилив. 
Отливнбй  =  1.  виливний. 

2.  литий,  вилитий. 
Отлнвокь  =  ВИЛИВОК.  —  Виливок  з  гіпсу. 
Оглианетый  =  пінливий  (С.  Жел.),  селез- 

нистий  (про  колір). 
Огливщнкь  =  ливарник.  С.  Жел. 
Отлнвь  =  1.  д.  Отливка. 

2.  ОД(ВІД)ПЛИВ.  —  При  берегах  перських 
вода  правильво  прибував  і  убував.  Се  вветь 
ся  прпплвв-  і  відплив.  Зеи. 

3.  перелив,  частіше  переливи.  —  Ткань 
сь  отливоиь  =  иінюча,  пінлива,  з  пе- 
реливами, СелезНЙСТа  (тканина). 

Отлизывать,  отлизать  =  од(від)лйзува- 
ти,    надлйвувати,   одлнзати,    вадлиза- 

ТВ.  —  Чикало  вадлизала  кицька  масла. 

Отлить  =  д.  Отливать. 

Отличать,  отличить,  ся  =  1.  0Д(від)різ- 
няти  (С.  Л.),  розрізняти  (С.  Пор.),  роз- 
пізнавати (С.  Пар.),  обрізвйтн,  ся,  роз- 
різнити, розпізнати.  —  Треба  одрізннтн, 
щирого  приятеля  од  лестуна.  —  Треба  ви- 
слідити, як  одрізналв  ся  країни  одна  від 
одної  в  мові.  Бар.  О.  —  Найближчі  Сло- 
венські вітки,  що  найменше  відрізняли  си 
у  вимові,  скоріше  МОГЛИ  злити  ся  у  одно 
тіло.  Бар.  О. 

2.  од(від)значати,  ся,  визначати,  ся 
(С.  Л.),  виділяти,  ся  (С.  Л.),  видавати 
ся,  одзначитн,  визначити,  виділити,  ся, 

видати  СЯ.  —  Король  Данило  визначав  си 
безкоьистною  вданого.  Бар.  О. 

Отлмчествовать  =  од(від)різняти  ся,  різ- 
нити са.  С.  Л.  —  Від  сусідніх  хат  вона 
відрізняла  ся.  Кн.  (Д.  ще  під  ел.  Отличать 
ся  1.) 

Отличительный  =  видатний. 
Отлнчіе  =  1.  од(від)ийіа,  різниця,  різ- 
наїїня  (С.  л.). 

2.  Од(вІД)8Нака.  С.  Пар.  —  От  де  почи- 
наеть  ся  відзнака  кольоніаациі  володарської 
од  тієї,  що...  Кн. 

Отличный,  но  =  1.  різиий,  но,  видатний, 
ио,  одиітвий,  но  (Чаіч.),  опрічний,  но, 
инакше,  йпьче,  йньше,  нньшни  способом. 
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2.  дуже  гарний,  добрий,  дуже  гарно, 
добре,  чудовий,  во,  роскішнно,  но.  — 

Чудово  сьпіває.  —  Роскішнпй  кавун. 
Отлйчность  =     рІЖНІСТЬ    (С.  Жел ),     рІЖ- 
НИЦЯ. 

Отлбгій  =  похилий,  спадистий  (С.  Жел.), 
пріїнадпстий  (С.  Жел.),  згористий  (С. 
Жел.)  потяглий. 

Отлогость  =  спадистість,  згористість, 
згірря. 

Отлогь  =  д.  Отлогость  і  Откось. 

Отложить  =   д.  Откладывать   і  Отлагать. 

Отложной    =    од(від)кладний,    ввложй- 

СТИН.    —  Виложистий  комір. 

Отломать,  отломить  =  д.  Отламывать. 

Отломокъ  =  одломок  (С.  3.),  уломок  (О. 
Ш.),  вломок,  уламок  (с.  3.),  вйлонок, 
шийці,  гилки  —  цурупалок,  цурпалок 
(С.  3.)  оцупок  (С.  3.),  оскомёлок  (Лев.) 
З  трьох  уламків  зробив  ціле.  С.  3. 

Отломъ  =  ЗЛОЇ.  —  Треба  перевнзати  са- 
не на  зломі. 

Отлудить  =  вилудити,  побілити. 

Отлучать,  отлучить,  ся  =  од(від)лучатн 
(С.  Л.),  вилучати  (С.  Л.),  од(від)ріша- 
ти,    відтручати,    одлучйти,    вилучити, 

ВІДрІШЙТВ,   СЯ.   —   Рід   жидівський  залу- 
чений, від  Христа  відрішений.  її.  н. 

Отлучсніс  =  од(від)лука. 

Отлучка  =  одлучка. 

Отлучный  =  од(від)лучннй. 

Отлыгатьси,  отолгаться  =  од(від)бріх)- 
вати'ся,  вибріхувати  ся,  одбрехати  ся, 
вибрехати  ся. 

Отлыжка  =  вибріхування. 

Отлынивать,  отлыннть  ==  ухилйти  ся,  у- 
ннкатн  (С.  Ш.),  ухилііти  ся,  уникнути 
(С.  Ш.) 

Отлезать,  отлізть  =  од(від)лазитц,  од- 
лїзти. 

Отлішлнвать,  отлеплять,  отлепить,  ся  = 
од(від)лшлювати,  одлїнйти,  ся. 

Отляпать,  отлипнуть  =  од(иід)рубатя. 
од(від)тнти. 

Отмазывать,  отмазать  =  НОмазити,  ви- 
мазати, помастити,  вимастити. 

Отмаливать,  отмолить,  си  =  од(від)мо- 
лювати,  вимолювати,  одюлйти,  вимо- 
лити. —  Роздав  бідним,  щоб  одмолювали 
тиикі  мої  гріхи.  О.  Ст.  —  Хотіла  йти  у 
Київ  одиолювать  свої  і  мої  гріхи.  О.  Ст. 

Отмалчиваться,  отмолчаться  -=  одмовчу- 
ватись,  мовчки  терпіти,  одмовчати  ся. 


Отмалывать,  отмолоть  =•  одмёлювати, 
ОДМОЛОТИ,  нереМОЛОТИ.  —  Перемоловши 
жито,  почала  молоти  пшеницю. 

Отманивать,  отманйть  =  ол.(від.)манюва- 
ти,  од(від)нажувати,  од(від)ваблюв.і- 
ти.  переманювати  (С.  3.)  і  т.  д.,  одма- 
нііти,  однаднти  і  т.  д. 

Отматывать,  отмотать,  ся  =  од(від)мб- 
тувати,  одмотати,  ся.  —  Одмотай  трош- 

ки  з  того  клубка. 
Отмахивать,    отмахать,  отмахнуть,  ся  = 

1.  од(від)махувати,  ся,  одмахати,  од- 
махнутн,  ся,    од(від)ганяти,  оді(віді)- 

ГНаТИ.  —  Одмахуєгь  сн  від  комарів. 

2.  од(від)рубувати,  одтинаги,  одруба- 
ти,  одтяти  (С.  3.),  утинати,  утяти  (С. 
Ш.),  —  Одтив  йому  голову  шаблею. 

3.  ушкварити  (С.  Ш.),  учистити  (с.  Ш.), 
в  один  мах  зробити,  збігати.  —  в  один 
мах  зробив  діло. 

Отмачивать,  отмочить,  ся  =  од(від)мо- 
чувати,  одмочйти,  ся. 

Отиашь  «■  д.  Наотмашь. 

Отмежёвывать,  отмежевать,  сн  =  од(від)- 
межовуватн,  одрізувати,  одмежуватл, 
одрізати,  ся,  ралом  —  од(від)ралити.  — 
Як  відмежували  моє  поле  гд  його,  так  і  не 
сваримо  ся.  Кп. 

Отмерзать,  отмёрзнуть  =  од(від)мерзати, 
отмёрзнути;   розмерзатн,  розмёрзнути, 

С;і.  —  Одмерз  палець.  —  Земли  почина 
потроху  одмерзатв.  —  Земли  розмерзла  сн. 

Отместка  =  д.  Отмщеніс. 

Отмотать,  отнести,  ся  =    одмітати,    од- 

МЄСіП,   СЯ.   —  Од  мсти  сьиіттн  до  порога. 

Отметать,  отметнуть  =  од(від)квдати,  од- 
кинути. 

Отминать,  отмять  =  од(від)минаіи,  роз- 
минати, оді(віді)мняти,  розімняти. 

Отмокать,  отмокнуть  =  од(від,)мок»ти, 
одмокнути. 

Отмолаживать,  отмолодйть  =  розводити, 
розбавляти,  розвести,  розбавити. 

Отмолачивать,  отмолотить,  ся  =  одмоло- 
чувати,  обмолочувати,  одмолотііти.  об- 
молотити, СЯ.  —  Люди  вже  обмолотили  ся. 

Отмблвнть  =  од(від)мовити,  одраятн. 
розраяти.  (Д.  ще  під  сл.  Отгоиарнватт.  І.). 

Отмолить  =  д.  Отмаливать. 

Отмолодйть  =  д.  Отмолаживать. 

Отмолотить  =  д.  Отмолачивать, 

Отмолоть  =  обмолот. 

Отмолоть  =  д.  Отмалывать. 

Отмолчаться  =  д.  Отмалчиваться 
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Отмораживать,  отморозить,  ся  —  од(від)- 
морбіюватн,  олморозити,  ся.    —  Одмо- 

розик  собі   уха. 

Отмотать  =  д.  Отматывать. 

Отмочить,  с*ы  =  1    д.  Отмачивать,  см. 
2.  вйиісяти  ся,  висцяти  ся. 

Отмстнтель,  ница  =  д.  Мститель. 

Отмщать,  отмщевать,  ся,  отмстить,  отом- 
стить =  мстити,  ся,  иімстити  ся,  ві- 
домстити, иомстйтн  ся,  од<від)дячитп. 

Стануть  иімстити  ся.  Кр.  —  Кинувсь  він 
до  його  відомстити,  та  ба!  Не  на  такого 
наскочим.  Дум.  —  Ниньки  хочу  слобопить 
вас,  браття,  —  хоч  помотатись,  хоч  поги- 
нуть чесно.  Ст.  С.  (Д~.  ще  під  сл.  Мстить).  — 
Отмстить  СЪ  ЛИХВОЮ  =  ОДДЯЧИТИ  СТО  З 
оком.   Кот. 

Отищсніс  =  помста  (С.  Ж.),  од(від)ила- 
та,  заплата,  віддяка.  —  На  помсту  по- 
битої братії.  Скороиадський.  С.  3.  —  Од 
Іїога  помсту  наволікає.  Л.  В.  —  Оце  тобі, 
Грицю,  такая  заплата :  з  чотирьох  дошок 
темна  її  хата. 

Отмывать,  отмыть,  ся  =  Од(від)мивати, 
її.  ц.   ОДМЙТи,   СЯ,    про    праття   білизни  — 

однератн,  одінратн,  попрати.  ^-  Треба 

одмнти    плями.    —    Кода     одмпла     частину 

гі»сбл).  —  Попрача  сорочки. 
Отмыкать  =  одчесати,  почесати  (льон)  — 

Отмыкать  горе  =  перебідувати. 
Отмыкать,  отомкнуть,  ся  =  од(від)пира- 

ти,  од(від)микатп,  розмикати,  одиертн, 

ОДІМКІїутП,    рОЗІІКПуТИ,    СЯ.    —  Одімкнув 

скриню. 
Огмылнть,  ся  =  одмнлити,  помилити,  ся. 
Отмыть,  см  —  д   Отмывать,  ся. 
Отмычка  —  од(від)мйчка,  вйтрих  (С.  Жм. 

Пар.) 
Отнілинв,  отм-Ьль  =  обміл   (Сп.),   ббяІЛЬ, 
0д(вІД)МІ.'І,    НХЯиііи,    —  довга  та  вузька  — 

коса. 
Отміпа  —  1.  од(від)мїна,  знесёния  (Ос), 
скасування.   —  Знесення  иаищипи.  Ос. 
8.  од(від)міна,  різність,  різниця,  різ- 

11,1  ЦІПІ. 

Отм-ьнить,  отменить,  ся  =  од(від)мівятн 
(С.  3.)  касувати,  зносити,  од(від)міни- 
тн  (є.   3.  Л.),  скасувати,  знести,  закон, 

звичаї!  —  ВЙзаКОВИТЦ.  —  Природу  тяжко 
одміинти.  н.  нр.  —  Цїеарь  дан  хлопам  волю 
і  скасував  понщпиу.  Фр.  —  Од  пьянства  на 
■олнду  трудно  визаконвть.  Лев. 

ОтмІнньїй,  во  =  д.  Отличный,  но.  —  От- 
мінно  хорошо  =    Духе  гарно. 

Отмеривать,  отмърнть,  отмерить  =  0.1- 
(від)мірювати,  одмірятн. 


От мёта,  отметка  =  помітка,  замітка; 
прикмета,  знак,  признака. 

Отмечать,  отметить  =  одмічати,  поміча- 
ти ,  намічати ,  позначати ,  визначати 
(С.  Л.),  од(від)значатн.  одмітити,  помі- 
тити, позначити,  відзначити.  —  Отме- 
ченный =  одмітний,  помічений  і  т.  д. 

Отмякнуть  =  розімнякнути. 

Отмять  =  д.  Отминать. 

Отіїашнвать,  относить  =  зношувати,  вно- 
сити. —  Зносив  свиту  геть  зовсім. 

Отнесён  іе  =  однесёиня. 

Отнести,  ся  =  д.  Относить,  ся. 

Отнизывать,  отнизать,  ся  =  донизувати, 
донизати,  понизати,  познйзуватн,  ся — 
Донизує  останню  низку.  —  ІІознизувала  усе. 

Отнимать,  отпять  =  од(від)вїиати,  од- 
(від)бірати,  оді(віді)пматп,  видератн, 
однята  (С.  Л.),  відійняти,  оді(віді)бра- 
ти,  видерти  (С.  Л.).  —  Отнять  дитя  от* 
грудн  =  од(від)лучйти,  залучити  ди- 
тину (Кр.).  —  Отнять  право  слова  = 
заціпити,  зацитькати:  —  отнять  речь  — 
умкнути  мову  тс.  Ш.). 

Отіїога  =  д-  Отрогь. 

Относительный,  но •  =  1 .  відносний,  ио. 
СТОСуПКОВИЙ,    ВО.  С.  Жсл.  Нар. 

2.  умовний,  но. 

Относительность  =  відносність,  умов- 
ність. С.  Жел. 

Относить,  отпёсть,  отнести,  ся  —  1.  «»Д- 
(ВІД  (НОСИТИ,  О  ІнеСТЙ,  СЯ.  —  Тііебн  од- 
исети  до  дому. 

2.  о д( відносити  ся  (С.  Жел.),  стосу - 
ваіи  ся  (С.  3.),  стосунки  мати,  доти- 
кати ся,  тич  йти  ся,  од(від)нсстй  ся.  — 

До  того  стосуючи  си  і  гетьман  розіслав 
свої  універсали.  Л.  С  —  Борис  стосубть 
ся  до  мене  уважно,  првязпо.  Кн.  --  Отно- 
ситься хорошо  =  щирувати.  —  Як  зо 
иною  иъють,  гуляють,  тоді  міні  щирують, 
як  від  меие  підуть,  тоді  на  меііе  ворогу- 
ють, н.  п. 

3.  удавати  ся,  удати  ся.  —  с.  Ш.  — 

іік  біда,  удавай  ся  до  жида,  її.  нр. 

Отночевать  =  переночувати. 

Отношеніс  =  1 .  ВІДНОСИНИ  (С.  Жел.),  СТО- 
суиок  (С.  Жсл.  Нар.)  —  Взаимный  отім» 
шеиіи  =  ВЗаЙОМиНН.  —  Духовенство  в 
своїх  відносинах  до  народу  зънвлнло  си. . 
Бар.  О.  —  Прикрі  відносини  до  мене  Па- 
латки. Кн.  —  Я  зо  всіма  у  добрих  стосун- 
ках маю  ся.  —  Наша  Україна  була  легкою 
нивою  для  взаломин  з  Бялкаїїськняи  С.ю- 
вннами.  Пр. 


Отвыв* 


і.  відвошеня. 

Отныне  =  а  сього  часу,  од,  від  сього 
часу,  відтепер. 

Отнекиваться,  •тигівкатьси  =  од(від)юв- 
дятв  оя,  од(від)яагатв  ся,  од(від)пе- 
ратв  ся,  одвбввтв  ся,  одвогтн  ся,  од- 
пёртв  ся,  одпёкатж  ся.  —  То  був  ва 
асе  пристав,  а  тепер  відкагаеть  ся.  Кр. 

Отнюдь  =  їй  в  явіа  рааї,  нїхе,   авїже. 

Отнятіе  =  однїніння,  однївачка.   —  я 

тобі  дам  такої  одаїмачки,  що  зватимеш,  пк 
однімати.  Сп 

Отнять  =  д.  Отнимать. 

Ото  =  д.  Отъ.  —  День  ото  дня  =  з  дня 
на  день. 

Отобрать  =  д.  Отмерять. 

Отобедать  =  ПООбІдатВ.  —  Паям  вже  по- 
обідали. 

Отовсюду  =  з'усюду,  ол'усюди,  зовсюду, 
від'усюдв  (С.  Л.)»  від'усїяя,  звід'усіль 
(С.  Л),  в  усїх  усюд  (С.  Л.),  зо  всїі  у- 

СЮД,  ВІд'уСІДЬ  (С.  А*.)  —  Звід'усіль  поз- 
бігала ся  і  аявулсь  на  мене. 

Отогнать  =  д.  Отганять. 

Отогнуть,  ея  —  д.  ОтгнбАть,  ся. 

Отогревать,  отогреть,  ея  =  ОДІ(віді)грі- 
ватв,  роагріватв,  розігріватв,  відігрі- 
ті, ЗОГрІТв,  рбзІГрІТВ,  хукаючи  —  ОД- 
(вІД)іуваТВ.  —  Насилу  одігрів  ся.  —  На- 
силу одхукав  собі  руии.  Кр. 

Отодвигать,  отодвинуть,  ея  «=  од(від)су- 
ватв,  од<  від)совувата,  одсувутн,  ся 
(С.  Л.)  —  Одсунь  віионечно,  подивись  на 
соисчко.  в  п.  —  Одсунула  горщик  од  жару, 
вамішвла  кашу.  Лев. 

ОТОАРІТЦ   СЯ   =  ОтДЯратЬ,    (И. 

Отозвать,  ся  =  д.  Отзывать,  ся. 

Отойти  =  д.  Отходить. 

Оплачивать,  столочить  =  лущВти,  ВВЛу- 
Ш.ВТВ. 

Отолгаться  =  д.  ОтлыЛться. 

Отонквтть,  ся  =•  д.  Отмывать,  ся. 

Отомстить,  ся  =  д.  Отмщать,  ся. 

Отоннть,  отонять  =  д.  Отаянвать. 

Отопить,  ея  =  д.  Отапливать,  ся. 

Отбиви  =  I.  ВЙШКВарки.  С.  Пав.  2.  д.  Ото 
вокъ. 

Отоиленіе  =  о"зл.  валвво,  тонлвво (с. 
ДО.)  Усї  гриби  топили  соломою  —  топ- 
ливо а  неї  аби  яке.  Кн.  —  Наняв  кватирю 
а  топливом.  , 

Отбпогь,  частіше  ив.  Отопки  =  шкарбун 
(С.  3.),  шкарбуни  (стопцьоваві  черевики, 
чоботи  або  постоли). 

Отопревать,  отопреть  =  оді(віді)пріва 
та,  одіпрітв. 

Отоптать  =  д.  ОтАвтывагь. 


€02  Отпарывать 

Оторачивать,  оторочить  =  обмвватв,  об- 
дявовуватв,  обшвтв,  обдявуватет. 

Оторванность  =  ОДІрвавІСТЬ.  —  На  пра- 
вому березі  Дніпра  одірвавіеть  шляхте  од 
народу  стала  ся  геть  раніше.  Кн. 

Оторвать,  ся  =  д.  Отрывать,  ея. 

Оторопелый  =  торочлёввн  (С.  Л.  Ш.),  зля- 
каний. —  Дивить  ся  вів.  аеваче  торопле- 
вяя.  п.  к.  —  Та  бігала  яв  би  шалена,  сто- 
яла довго  тороплена.  Кот. 

Оторопеть  =  оторош'тя  (С.  Ш.),  поторо- 

штв,  злякати  ся. 
Оторочить  =  д.  Оторачивать. 
Оторочка  =  д.  Обшивка. 
Отослать  =  д.  Отсылать. 
Ототкнуть  =  д.  Оттыкать. 
Отоетрвть  =  од(від)гострнтв,  ввгостршті. 
Отохочивать,  отохотить  =  0Д(від)6вватВ, 

одбвтв  охоту. 
Отощалый  =  охлялвв,   вахліляй,   ввар- 

Н1ЛЕВ. 

ОтощевАть,  отощать  =  охдяввгв,  аахля- 
ватв,  варнїтя,  охлясти  (С.  3.  Л.),  охді- 
тв,  охлянути  (С.  3.),  вахляств  (С.  3.  Л.), 
зіарнїти,  понарнітв,  від  хвороби  —  вв- 

ІВрІТВ,  від  поету  —  ВВПОСТНТВ  СЯ.  — 
Не  ївши,  не  пивши,  ми  зовсім  охляли.  Кв.  — 
Ой  вже-ж  ваші  сіромахи  та  без  харчів  по- 
марніли, н.  п. 

Отпадать,  отпасть  =  од(від)падатв.  од- 
паств. 

Отпадышъ  =    1.  падалвцЯ.   —   И  не  рваи 
груш,  а  вазбірав  падалиці, 
ї.  д.  Отступник-ь. 

Отпаивать,  отпаять,  ся  =  од(від)лютову- 
вати,  одлютоватн,  ся. 

Отпаивать,  отпоить,  ся  =  1.  внибюь-атв, 
ВИПОЇТИ.  —  Випоїли  порося  в  Велякодию. 
2.  0Д(ВІд)П0ЮВатВ,  ОДиОЇТВ.  —  Мабуть 
там  яка  отрута  була,  що  зразу  стало  міні 
погано,  та  аже  насилу  мене  молоком  одпо'іли. 

Отпнлаывать,  отползать,  отползти  =  ОД- 
(від)лаввтв,  оддїватв,  од(від)повзати, 
0ДЛ18ТИ,  одповзтй. 

Отпаривать,  отпарить,  ся  =  1-  од(від)- 
ПарЮВаТВ,  ОДПарВТВ,  СЯ.  —  Так  присох- 
ло, що  насилу  одпарив. 

2.  ВЯПарЮВатИ,  ВВПарВТВ,  СЯ.  —  Випа- 
рна ся  в  бані. 

3.  парити,  шиарвтв,  чухрати,  иерщи- 
тв,  швагатв,  випарити,  вишпарити,  од- 
чухрІТВ  і  г.  д  —  Одшмагали  його  різками. 

Отпарывать,  отпороть,  ся  =  ОД(від)по- 
рюватв,  одпорота,  ввпоротв,  ровпоро- 

ТМ,  СЯ.  —  Треба  одпороти  рукава. 


Отігасть 
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Отпотіть 


Отпаеть  =  д.  Отпадать. 

Отпахивать,  отпахать,  ся  =  од(від)орю- 
ваті,  об'орювати,  од'орати,  ся,  обора- 
ти СЯ.  —  Люди  вже  оборали  ся,  а  мв  ще 
і  не  починали. 

Отпахивать,  отпахнуть,  ся  =  д.  Отмахи- 
вать, ся  1. 

Отначкать  =  закаляти,  покаляти  (Д.  під 
сл.  Загрязнить  і  Запачкать). 

Отпаять,  ся  =  д.  Отпаивать,  ся. 

Отпереть,  ся  —  д.  Отмыкать  і  Отпирать,  ся. 

Отпечатать  =  д.  Отпечатывать,  ся. 

Отпечатлевать,  отпечатлїть,  ся  =  вити- 
скувати, витиснути,  ся. 

Отиечатокъ    =    од(від)оечаток   (С.  Жел. 

Пар.),  0Д(вІд)бЙТ0К,  ВІІТИСК  (С.  Пар.)  - 
По  тварі  у  леї  журливим  відбитком  ходили 
споминки  минулого,  пережитого.  Кн. 

Отпечатывать,  отпечатать  =  видрукову- 
вати,    витискувати,    видрукувати,   ви 
тиснути. 

Отпивать,  отпить,  ся  =  І.  надпивати, 
надпити.  —  Надпий  трохи,  щоб  не  роз- 
хлюпувалось. 

2.  випивати,  допивати,  випити,  допи- 
ти. —  Допили  чаи  тай  пішли. 

3.  од(від)пиватн  ся,  одпйти  ся. 
Отпиливать,  отпилить,  ся  =    од(від)нй- 

лювати,  одпнлятн,  одиилйти,  ся. 
Отпирать,  отпереть,  ся  1.  д.  Отмыкать. 
2.  од(,від)иагатн  ся,    од(відїрікати  ся 
(Граб.),  од(від)ператп  ся,   одиогтй  ся, 

ОДрІКТН   СЯ,   ОДПІрТИ   СЯ.    —    Сказав,    то 

вже  не  відмокеть  ся.  Граб. 
Отпировать  =    Од(від)бенкетуватв,     0Д- 

(від)гуляти,  од(  відвалювати. 
Отписка  =  од(від)инска,  6д(від)ішс. 
Отписывать,  отписать,  ся   =   од(від)іш- 

суватн,  одписати,  ся. 
Отпить  =  д.  Отпивать. 
Отпихивать,    отнихать,    отпихнуть,  ся  = 

оі(від)пйхувати,  одпяхатп,  одпнхнути, 

ОДІПХІїутИ,  СЯ.  —  Одпихуй  ся  од  берега. 
Одіпхвув  його  гай  пішов. 

Опиата  =  од(від)плата,  заплата,  віддя- 
ка (Д.  Воздаяніе). 

Отплачивать,  отплатить,  ся  =  1.  віддя- 
чувати, ВІДДЯЧИТИ.  —  Я  йому  за  се  від- 
дячу. 

2.  викупати  ся,  од(від)купатн  ся,  ви- 
купити СЯ,  ОДКупЙТН  СЯ.  —  Відкупав  ся 
од  некрутчина. 
Отклёвывать,  ся,  отплевать,  ся,  отплю- 
нуть =  одпльовува.  ч,  ця,  спльовувати, 
одплюв:ітп.  ся,  сплюватіг,  сплюнути. 


Отплёскивать,  отплескать,  отплеснуть, 
ся  =  од(від)хлюнувати,  од(від)плюску- 
вати,  одбрйзкувати,  одхлюпатч,  одплю- 
скати,  одхлюпнутн,  одбрйзкати,  ся.  _ 

Одхлюпви  трохи  води.  —  Хвиля  одплюску- 
вть  ся  од  скелі. 

Отплеек-ь  =  1.  одхлюпування,  одилюску- 
ваввя. 
2.  вйплїскв,  бризки. 

Отлетать,  отплёсть  =  1  •  од(від)плїтаті, 
одплестй. 
2.  виплітати,  виплести. 

Отплывать,  отплыть  =  од(від)пливаті, 
ОаПЛНСТЙ,  ОДПЛЙНу'ТИ.  —  Сіла  собі  у  чов- 
ничок, од  берега  одплинула.  в.  п. 

Отплюнуть,  ся  =  д.  Отплёвывать,  ся. 

Отплясывать,  отплясать  =  1.  витанцьо- 
вувати, Витанцювати.  —  Так  гарно  ви- 
танцьовує. 

2.  од(від  танцьовуватп,   одтанцюватп. 

Одтанцював  собі  ноги.  —  Годі  танцювати  — 

я  вже  свое  одтанцював. 
Отпоить,  ся  =  д.  Отпаивать,  ся. 
Отполаскивать,  отполоскать,  отполоснуть, 

ся  =  1.  виполіскувати,  виполоскати,  ся. 

2.  од(від)полїскувати,  одпояоскатн,  ся. 
Отползать,  отполоть  =  д-  Отпалзывать. 
Отполировать  =  од(від)лощнтн,  вилощи- 
ти, од(від  шлїхувати,  од(від)полїрова- 

ти,  од(від/яснйти. 
Отполоскать  =  д.   Отполаскивать. 
Отполосовать  =  од(від)шіагати,  од(від1- 

батбжпти,  одсупоннти  (Д.  Бить). 
Отпороть  1.  д.  Отпарывать. 

2.    випарити,    вишпарити,    одівіл)шяа- 

гати,    од(від)батожиін,    одчухратн.  — 

Одшмагала  його  різками. 

Отноръ  =  1.  од(від)пора. 

2.  ОДСЇЧ  (С.  3.),  ВІДПІр.  —  Москва  зо- 
стаюіи  ся  в  Нікелі,  не  може  дати  од січ. 
Універсал  Мазепи.  С  3.  —  Як  дала  їм  Від- 
ні р,  з  того  часу  й  не  ходяті..  Сп. 

Отпорхнуть  =  од(від)лйпути. 

Отііостпться  =  од(від) постити  ся,  од(від)- 
говітн  ся. 

Отнбтчивать  =  1.  попоштуватн,  почасту- 
вати, уконтентувати,  утрактуватп.  [С 
Ш.)  —  Утрактувавшв  гостей...  С.  Ш. 

2.  одчитати  (кому),  почастувати,  ура- 
зити (кого),  одлупйти,    стусанів   иада- 

ВаТИ.    —  Допік  він  мімі,    та  вже  й  я  йому 
одчитав. 
Отпотіть  =  1.  од  ВІД  ПОТІТИ,  спітнпп.  — 
Стіни  відпотїли. 
2.    ВЙПОТЇТН.  —   Вппотїв  добре. 
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Отпустить 


Отпояеагь  =  од(від)перезатн 
Отправитель  =  пересілая  (С.  Пар.). 
Отправленіс  =    1.    вирмжання,    виправа 
(С.  Л.). 

2.  од(від Іправа,  одпраєовання,  од( ві до- 
бування (С.  Л.),  од(від)буток  (с.  Л.),  — 
Порядок  одправовання  судов.  Ст.  Л.  —  Од-  і 
бувалая  служби. 

Отправлять,  отправить,  ся  =  1.  внря  жа- 
ти, виправляти  (С.  Л.),  одправ.іятн  (С. 
Л.),  провадити,  висилати,  од(віа)снла- 
тн,  пересилати,  вирядити,  виправити, 
одправнтн,  одпровадити,  вислати,  оді- 

СЛаТП,  Переслати,  СЯ.  —  Мати  енна  ви- 
ражала, научала,  н.  а.  —  У  неділю  вранці, 
пк  сонечко  зійшло,  виражала  мати  дочку 
в  чужу  стороночку,  н.  п.  —  Хмельницький 
вирядив  запомогу.  Кн.  —  Зять  внряжав  на- 
му  і  сестер  до  Каїна.  Кн.  —  Накуаив  кра- 
■у  і  зараз  одіслав  в  містечко.  —  Нровадч 
йене  і  до  Веви,  а  не  зробиш  Ллха  з  мене, 
п.  пр.  —  Отправиться  =  (куди)  —  виря- 
дити ся,  по. хати,  виїхати,  піти,  поман- 
друвати, ПОіаЙнути,  (сьвіт  за  очі;  — 
ПОВІЯТИ  СЯ,  (до  кого  за.  який  дїлом)  — 
удати  СЯ.  —  Кайдашиха  забрала  граблі 
і  вони  вирядили  ся  в  поіе.  Лев.  —  Піти 
пішки.  —  Поїхав  санваки.  —  Пошта  виї- 
хала. —  А  а  тую  близенькую  людям  пода- 
рую, до  тієї  далекої  і  сан  помандрую,  п.  п. 
Ги  куди  тепер  помандруєш?  Кот.  —  От- 
править на  тоть  свтБт-ь  =  з  сьвіту  зі- 
гнати, вкоротити*  віку,  на  той  сьвіт 
загнати. 

2.  правити  (С.  3.),  од(від)правляти,  од- 
(від)буватя,  ОДПравити,  одбути.  —  Мо- 
лебні день  у  день  Спасителеві  править,  у 
ставники  сьвічки  по  10  хуптів  ставить.  Б. 
1'.  —  Ой  пішов  він  (Чалий)  до  Ляшеньь-ів 
служби  відправляти,  н.  п.  —  Одбував  пан- 
щину. 

Отпраздновать  =  Од(від)сьЕЯТКу  ватн  (С. 
3.),  одгулятп.  —  Одсьвяткували  зелену 
неділю.  М.  В. 

Отпрашивать,  отпросить,  си  =  ОД  від)- 
прошивати,  одпросгіти,  випросити,  ся. 
Одпроснв  ся  на  день  до  дому.  —  Хотів  бать- 
жо  бати  та  мати  випросила. 

Отвруживать,  от  пружать,  отпрудйть  = 
роагачуватн,  розгатити.    —    Розгатвли 

греблю,  а  вода  так  і  ринула. 
Отпрыгивать,  отпрыгнуть  =   од(від)іілн- 

гувати,  од(від)скакуватн,  од(від)стрй- 

бувати,  одплигнутн  і  т.  п. 
Отрыскивать,  отпрыгнуть,  ся  =   1.  од- 

(від)брввкувати,  одбризнутн,  ся. 


2.  наростити  ся,  паростя  пускати, 
бростати  ся  (С.  3.),  бростйтн  ся  (С.  А+.) 

Вишня  почала  вже  броствтясь.  С.  Лф. 
Отпрыскъ  =  парост,  парісток  (С.  3.  Пар.), 
парість  (С.  Л.),  поріст,  парус  (С.  Л.),  од- 

(ВІд)роСТОК    (С.  Пар.),      ОДрІСТЬ    (С.  Л.), 

бросток  (С.  3.),  брость  (С.  Л.),  пагон  (С. 

3.),  пагонець  (С.  Л.і,  зовсім  молоденький  — 

памолодь  (С.  Л.).  памолодок  (С.  Пар.),  зб. 

ПІІОННЯ,  ПагОВІНЯЯ.  —  А  од  коріння  лю- 
бо-тихо зелені  парости  ростуть.  К.  Ш.  — 
Отсв  осокорина  тільки  що  молоди!  парост- 
ка пускав.  С  3.  —  Кожна  птиня  собі  пару 
мав,  кожне  дерево  парости  пускав,  а.  пр.  — 
Зерно  федераци  не  иуегнло  пі  одного  но- 
вого паростка,  Кн.  —  Яке  дерево,  такі  й 
одросткя.  л.  ор.  —  3  доброго  корівя  доб- 
рий пагонець  одіває,  н.  ар. 

Отпрягать,  отпрячь,  ся  =  вппрягатп,  од- 
прягати,  ровпрягати,  випрягти,  ся  і. т.д. 

Отпрядать,  отпрясть  =  од(від)прндати, 
од прясти  ;  попрясти,  випрясги.  —  По- 
зич борошна,  а  я  тобі  в  осени  одпряду.  — 
Попряла  всі  починки.  —  Випряла  увесь 
■ужіль. 

Отпрядать,  отпрядывать,  отпрянуть  не  д. 
Отпрыгивать. 

Отпугивать,  отпугать,  отпугнуть  =  од- 
(від)полохуватя,  одполохати,  споло- 
хати (С.  3.)  СПОЛОХиутИ.  —  Живе,  ив  со- 
рока ва  тину,  хто  йде   —  сполохне,  и.  пр. 

Отпускать,  отпустить  =  I.  пускати,  ви- 
пускати, од(від)пускати,  розпускати, 
пустЙТИ  і  т.  д.  —  Пустий  його  на  всі  чо- 
тирі.  —  Пустн-ж  мене,  полковнику,  із  пол- 
КУ  ДО  ДО  «у.  н.  п.  —  Пан  одпустив  його  иа 
волю.  —  Нас  уже  розпустили  на  сьвята. 

2.  запускати,  ЗапуСТЙТН.  —  Запуегнн 
таку  бороду,  як  у  попа. 

3.  иопуСКаТИ,  ПОПуСТЙТИ.  —  Попусти 
трохи  вірьовку. 

4.  од(від)гбстрюватя,  одгострнтп. 

5.  давати,  видавати,  дати,  видати.  — 
Вів  нікому  не  дав  набір.  —  Казна  кидала 
на  се  діло  сто  тясяч. 

Отпускная  «:  од(від)пусина,    вільна  бо- 
їнга. —  Пав  дав  йому  вільну. 
Отпускной  =  од(від)пускийи,  випускний, 

хліб,  врай  —   ВИВ03НЙЙ. 

Отпуслгь  ■■  1.  од(від)пускання.  випуска- 
ння. 

2.  ОД(вІД)ПуСК,  розпуск.  —  Просив  ся 
в  одпуек,  та  ве  дала.  —  Розпуск  иа  сьвята 
буде  в  Середу. 

3.  СПИСОК,   ЧОрНЯК  (про  папери). 
Отпустить  =  д.  Отпускать. 


Отпутывать  605 

Отпутывать,  отиутать,  «я  =  0Я(від')плу- 
тувати,  розплутувати,  одплутатн,  роз- 
плутати, ся. 

Отпутешествовать  =  скінчити  подорож, 
мандрівку. 

Отпущен  іе  =  од(від)пускання.  випуска- 
ння. —  Отпущеніе  гр*хбвь  =  розгрі- 
шёния.  —  Яка  сповідь,  таке  і  розгрішеава. 
я.  пр. 

Отпъвать,  отпіть  =  1.  од(від)сьпіву ва- 
ти, одсьпівати,  просьпіватн,  нересьпі- 

ватн.  —  Соловії  вже  одсьиівали.  —  Вже 
треті  нівві  иросьпівалн,  а  ти  ссвш.  Лев.  — 
Пересьпіваїа  вже  усе,  що  ввела. 

2.  од(від)сьіпвуватн,  од(від)правлятн, 
одсьпівати,  одправитп  панахвнду,  по- 
хорон, ОДіїраву.  —  Йому  справив  похо 
ров  достойний,  одсьгівав  над  тілом  пава- 
хвнду.  Ст.  С.  —  Одсьпівалн  туг  одправу  й 
понесли  аж  в  мапастврь  царевий.  От.  С. 
2.  ВИМОВЛЯТИ,  ВИМОВИТИ,  ОДЧНТаТИ  (ко- 
му за  ЩО.). 

Отпітьій  =  пропащий. 

Отраббтывать,  отработать,  ся  =    І.    од- 

(від)робляти,  о  дроблю  вати,   о дробити, 

СЯ.  —  Я  видужаю,  то  вам  або  заплачу  або 
відроблю.  Фгдь.  —  Скільки  позичив,  то  все 
одробив  йому.  —  Отработать  прогульные 
днм  =  Набути,  Одбути.  —  Що  и  не  був 
на  роботі,  то  вже  я  вам  одбуду.  —  2  і  3.  = 
д.  Отделывать. 

Отработка  =  од(від)робіток. 

Отрава  =  отрута  (С.  3.  Л.»,  отруя  (С.  3.), 
трута,  трутнна  (С.  Ш.).  трутизна  (С.Ш.). 
трутівка,  трибка.  С.  Ш.  —  Хоч  в  губу 
візьміть  —  може  з'  отрутою  даєте,  в.  пр.  — 
Найшла  відьму  і  трути  достала  і  трутою 
до  схід  сонця  дочку  напувала.  К.  Ш.  — 
Може  ти  мі  з  врила  трутину  якую?  н.  п.  Под. 

Отравлывать,  отравлять,  отравить,  ея(= 
труїти  (С.  Ш ),  трути  (С.  Ш.),  отруїти 
(С.  3.  Л ),  с(,з)труїти  (С  Л.),  івтруїти, 
потруїти,  отрутнтн  (С.  3.),  витруїти.  — 

Прийшов  вівторок  зілля  зварила,  а  в  се- 
реду рано  Гриця  отруїла  (друга  відиіва: 
струїла),  н.  п.  —  А  а  б  його  ізтруїла,  ко- 
ли б  звала  таке  зілля,  в.  п.  —  Чуєш  те. 
що  труїть  молоде  серце.  Кн.  —  Та  вай  ве 
цілує,  та  вай  міві  молодому  серденька  не 
трув.  в.  п.  Под. 

Отравитель,  вица  =  отруйник,  ця.  С. 
Шел.  —  Дівчина  отруйниця.  М.  В. 

Отравный  =*  Отрутний.  —   Отруйне  зїлля. 

Отравшикь,  ца  =  д.  Отравитель,  ница. 

Отрада  =  л  од(від  рада,  (щвід)радість, 
утіха,  втіха,  просьвіток.  —  Оа  моло- 
досте, відрадосте!  я.  п.  —  Добра  порада  — 
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серцю  відрада,  в.  пр.  —  Щоб  тм  неиав 
утіхи  від  своїх  дітей!  н.  пр. 

Отрадный,  но  =  од(від)радіснвн,  но,  ра- 
дісний, НО  (С  Л.),  ПрОСЬВІТЛИІ.  —  На 
душі  у  мене  тав  радісно  стало.  С.  Л. 

|  Отражать,  отразить,  ся  «=  оді  від)  бив  атн, 
ОДбнти,  СЯ.   —  Козака  одбиля  Татарів. 
і.  д.  Опровергать  2. 

3.  0.і(від)бивати,   ОДбЙТИ,   СЯ,  (про  сьвіт 

тіїьвн)  —  од(від)сьвічуватн,   одсьвітй- 

ТИ,  СЯ,  (про  цьвіт  тільки)  —  0Д(ВІД)да- 
ВІТИ,  ОДДатН,  СЯ.  —  І  цілком  вся  пос- 
тать одбивала  його  думку  Ст.  Г.  —  Не  гнів, 
а  швидче  вже  скорбота  одбивала  са  на  виду. 
Ст.  Г.  —  В  тій  пісні  все  відбило  ся,  що 
я  люблю  й  любив.  Чайч.  —  Місяць  відбивав 
од  себе  сонатний  сьвіт.  Д.  про  Св.  Б.  (Д. 
ще  під  сі.  Отсв-Бчнвать). 

4.  од(від)зиватн  ся,  од(від)гукуватн  ся, 
одізватн  ся,  одгукаутн  ся.  —  На  ного 

батька  гнівав  ся.  а  ва  міаї  одізвало  ся.  С.  Л. 
Отраженіе  =   1.  бдсіч.    С   3.   (Д.  під  сл. 

Отпоръ  2.). 

2.  6д(від)сьвіт. 
Отранвать^  отроить,  ся  =  0Д(від)р6юва- 

ти,  одроїтн,  ся,  вироювати  ся,  внро- 

ЇТН   СЯ.  (С.  Аф.). 
Отрасль  =  І.  д.  Отпрысга. 

2.  вітка  (горв),  од(від)вога.  (С.  Жел.). 

3.  вйдїл,  од(від)дїл. 

4.  ПОТОНОК,  нащадок.  —  Потомок  геть- 
мана дурного.  К.  Щ. 

Отрастать  =  д.  Отроетать. 

Отращивать,  отростйть  =  вирощувати, 
запускати,  виростити,  напустити. 

Отребіе  =  вибірки,  негідь,  сьиіття,  плю- 
гавство. (С.  Ж.). 

Отрезвлять,  отрезвить,  ся  =  ТВеревнТі 
(С.  Ш.),  витвережувати,  тверешнати  (С. 
Ш.),  витверезити  (С.  Л.),  протверезити, 

СЯ,  прОЧуиагИ  СЯ.  —  Останнє  слово  про- 
тверезило мене.  Фр.  —  Такий  був  пяпий, 
що  ледве  ва  другий  день  витверезив  ся. 

Отрекаться,  отречься  =  од(від)рікатм  СЯ, 
зрікати  ся,  од(від)ступати  ся,  цуратн 
ся,  одмовдятн  ся  (С.  Ж.),  од(від;ріктй 
ся  (С.  Л.;,  зріктй  ся,  виректи  СЯ  (С.  Л.  , 
одступйти  ся,   одцурати  ся,  одмовити 

СЯ.  —  Яз  тобою  ве  піду,  одрікаю  ся  од 
тебе  ва  вік  вічний.  О.  Ст.  —  Цуравть  ся, 
яв  чорт  ладану,  н.  пр.  —  Не  одцуравсь 
того  слова,  що  мати  сьпівала.  К.  111.  — 
Відцурав  ся  отець  і  рідная  мати  —  з  жалю, 
з  закоханая  треба  пропадати,  в.  п.  —  Тато 
чесво  зробили,  що  не  аревла  ся  віри  бать- 
ків.   ГІ41. 
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Отрепать,  са  =  д.  Отрёпывать,  ея. 

Отрёпки  =  костриця,  костриці,  терміття 
(С  Ш.),  8б.  теркітяча  (льону,  коноплі)  — 
Термітяча  залізло  в  палець.  С.  Ш. 

Отрёплнвать,  отрепать  =  тіпати,  потіпа- 
ти (льов,  коноплю). 

Отрепье  =  1.  д.  Отрёпки. 
2.  дрантя,  лахміття,  лахманина  (С.  3.), 

КаПЦуррЯ.    —    Хто    носив    коли    шовкову 
одіж,  то  зодяг  тепер  суконне  дрантя.  Ст.  С. 

Отретироваться  =  одійтн,  відійти,  піти 
8  батьком  на  шлях. 

Отреченіе  =  од(від)цурання  (С.  Л.),  за- 
рік, виріканая  (С.  Л.).  —  Забув  свое  ви- 
ріканая, забув,  що  душу  свою  проклинав, 
коли,  каже,  і  крапелинку  у  рот  візьму.  Кв. 

Отречься  =  д.  Отрекаться. 

Отринуть  =  д.  Огрівать. 

Отрнцавіе  —  1.  д.  Отреченіе. 
2.  од(від)мовляння,  перёченвя  (С  .Шел. 

Пар.}. 
Отрицательный  =    заперечний    (С.  Жел.). 
ПерёчНИЙ  (С.  Жел.  Пар.). 

Отрицать  =  од(від)мовлятп,  од(від)казу- 
вати,  перечити  (С.  Жел.),  заперечатн 
(С.  Жел.),  од(від)бивати,  од(відїкидати, 
од(від)вертати. 

Отрицаться,  отречься  =  д.  Отрекаться. 

Отрогъ  =  вітка,  од(від)нога  (гори)  С. 
Жел. 

Отродіе  =  рід,  коліно,  КОДЛО  (С.  3.  Л.), 
лайливо  —  виродок,  вилупок,  виплодок, 
випороток,  вйпорток  (С.  Аф.).  —  Хамове 
кодло!  —  Ах  ти  шельмин  вилупок! 

Отрождать,  отроднть,  ся  =  од(від)рож- 
дати,  одродйти,  ся.  —  Отродясь  не...  = 
з  роду,  з  віку  не... 

Отрождеяіе  =  од(від)рождення. 

Отроиться  =  д.  (Утраиваться. 

Отроковиця  =  Дівча,  дівчина  (від  7—15 
років),  підліток,  півдївка,  піддївок. 

Отрокъ  =  хлопчик,  хлопя,  хлопча,  хлоп- 
чак, хлопець  (від  7—15  років),  парубій- 
ка,  парубчук,  парубя.  (Д.  „ід  сл.  Маль- 
чиггь). 

Отроетать,  отростй  =  виростати,  од- 
(від)ростатп,  вирости,  одростії. 

Отростйть  =  д.  Отращивать. 

Отростокт.  =  1.  д.  Отпрысгь. 

2.  ОКІСТ,   ОКІСТОК  (на  кістках). 

3.  ПаріГ  (на  рогах,  напр.  у  лося,  оленя). 

Отрочрскій  =  хлопячнн  (с.  Л.),  парубочий, 

Парз/ббцькиЙ.   —  Хлопячі  літа 

Отрочество  =  хлопяцтво. 
Отрощать  =  д.  Отращивать. 


Отрубать,  отрубить  =  од(від)р^бувати, 
од(від)тинати  (С.  3.  Л.  Ж.),  с(з)тинатк 
(С.  Л.),  утинати  (С.  Ш.),  одсїкати,  одру- 
бати,  од(від)тятв  (С.  3.  Л.),  стяти  (С.З.), 
утяти  (С.  Ш.).   втяти,  вотнутн,  одсїкті 

зразу   —  0Д(ВІд)чвсаТИ,  цюкаючи  —  0Д- 

(від)цюкатн,  багато  —  поод(від)рубу- 
вати,  поодтинатн,  поутинати  (Граб.).— 

За  чуба  виволокли  з  палацу  і  одрубали  го- 
лову сокирою.  О.  Ст.  —  Йому  хоче  голову 
одтяти  або  руку  урубати  праву.  Ст.  С  — 
Голову  буйную  одтяв.  Кот.  —  Бородавці, 
отаману  запорозькому,  голову  одтято  у  обозі 
Полтавському.  Л.  В.  —  Мов  хто  одтяв.  Ос 
Блеснув  мечем,  голову  стяв  з  плечей.  От.  О. 
Чорні  очі  видера  їй  з  лоба,  білі  руки  утн- 
на  по  локіть.  Ст.  С.  —  Втяли  йому  праву 
руку :  оце,  Нею,  за  науку,  втяли  Йому  пра- 
ву ногу  :  оце,  Ясю,  за  дорогу ;  стяли  йому 
головочку,  ходім,  сестро,  до  домочку.  в.  П\— 
Голову  йому  сокирою  зітну.  Кн.  —  Поучи- 
вавши голови...  Л.  В. 

Отрубенбй,  отрубёйный  =  висівковий. 

Отруби  =  ВИСІВКИ  (С.  3.),  де  дуже  багато 
луски  —  ЛуСКа,  зметені  після  просівання 
ОСТЮКИ  (Граб.),  обмётИЦЯ  (Граб.),  дрібні 
мехиСЇТКа.  —  Миниха  висівок  заколотила. 
К.  X.  —  Напекла  я  шишок  з  гречаної  лу- 
ски, п.  к.  —  їли  обметицю    Граб. 

Отрубить  =  д.  Отрубать. 

Отрубка  =  одрублювання,  одрубування, 
одтинаныя. 

Отрубокъ  =  од(від)рубок,  врубок,  руба- 
вець  (С.  3.),  утйнок  (С.  Л.  Ш.),  оцупок 
(С.  3.  л.),  оцупалок  (С.  3.),  цурупалок 
(С.  3.  Л.),  цурпалок  (с.  3.),  вб.  -  цуру- 
палля. 

Отруб*  =  бдруб.  —  Дерево  в  одрубі  10 
вершків. 

Отрусить  =  обтрусити. 

Отрывать,  оторвать,  ся  =  0Д(від)рнваті, 
од(від)дерати,  оді(від)ірвати,  оді(віді)- 
драти,    ся,    гильву  —   од(від)чахнутш, 

тоненьку  гилочку  —  Од(ВІд)чухрати.  — 
Як  ухопив  за  полу,  так  і  одірвав.  —  Оді- 
драв  клаптик  паперу.  —  Мов  одірвалось  од 
гиллї.  Л.  III.  —  і  зарая  гильву  одчахнув. 
Кот. 

Отрывать,  отрыть,  ся  =  од(від)ривати, 
од  (від)  копу  вати,  одрйти,  одкопаті.  ся. 

Отрывистый,"  то  =  одрйвчастнй,  урйвм- 
стий   (С.  Л.),   уріївчатий  (С  Л.),  то.  — 

Вона  гукнула  до  Кайдашихи  одривчасто  і  по- 
бігла в  хату.  Лев. 

Отрывогь  =  уривок  (С.  Л.  Ш.),  обривок 
(О.  Л.)  —  Тож  надто  подобав  ся  иіяї  один 
уривок  оповідання  Енея  Дідоні.  Ст.  Г. 
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Отрывочный,  во  =  урнвочнии,  но,  ури- 

цёж  (С.  Ш.). 

Отрыгать,  отрыгнуть,  ся  =  од(від)ри- 
гаті,  одрвгнутн,  ся.  —  Отрыгать  жвач- 
ку —  ремиґати. 

Отрыжка  =  відгйк,  надха,  натха.  —  Ба- 
гато насіння  їла,  та  така  натха  вробилась, 
що  аж  самій  погано.  Херс. 

Отрыть  =  д-  Отрывать. 

Огрівать,  отринуть  =  од(від)кндати,  од- 
(від)пихатн,  одкинути,  одіпхнути,  од- 
нихнути. 

Огрівать  =  д.  Отрезывать. 

ОтрЪзнбй  =  обрізний. 

Отрізокь  ==    обрізок,    окрайка,    урізок 

(С.  Ш.),  укравОК  (наир.  тканпни,  д.  під  сі. 
Обрізокі.),  СКЙба,  скибка  (напр.  землі. 
хліба,  кавуна),  Кришеник  (мяса),  КЛаПОТЬ, 
КЛаЦТИК  тканини,  паперу),  НаДІбоК  (дере- 
ва). —  Одрізана  скиба  од  хліба  —  її  ве 
притулиш,  н.  пр. 

Отріз-ь  =  1.  одрізування. 
2.  од(від)різ.  —  На  отрізь  =  начисто 
ції  ком. 

Отрізьівать,  отрізать  =  од(від)різува 
ти,  од(від)різати,  урізати  (С.  Ш.),  од- 
(від)тинатн,  одрізати  (С.  Л.),  урізати 
(С.  Ш.),  одтяти,  одкраяти  (С.  Л.),  вкра- 
яти, великий  шматок  —  ОДбатувІТН  (С. 
Аф.),  аби  як  —  ОДЧИКрЙЖВТИ  (С.  Л.).  — 
Коли  б  хоч  на  одну  тонку  сорочку  одкра 
или  на  сьвнтки.  Лев.  —  Одбатував  такий 
шмат.  -  Отрезанный  ломоть  къ  хлібу 
не  пристаёт*  =  одрізана  скиба  од  хлі- 
ба —  ЇІ   НЄ   ЦрИТуЛИШ.  и.  ир. 

Отрвшать,  отр-Ьшвть,  ся  =  од(від)луча- 
тн,  вилучати,  од' відстороняти,  од- 
(від)слоняти,  од(від)рішатн,  одлучйтя, 
вилучити,  одстороийтп,  одслонйти,  ся, 
позбути  ся  (Д.  теж  під  ел.  Отлучать).  — 
Отр-ьтнть  отъ  должности  =  скинути  з 
уряду. 

Отрядить  —  д.  Отряжать. 

Отряд*  =  1.  виражання,  од(від)ряжання. 
2.  команда,  ватага,  загін  (С.  Л.),  ва  рои 

відках  —  Чата  (С.  3.).  —  Була  се  неве- 
личка ватага  козаків,  що  пилыювала  иобілн 
Київського  шляху.  О.  Ст.  —  Ватаги  шлях- 
ти ставали  зі  слуг  у  панів.  Бар.  О.  —  Два 
загони  на  Вкраїні,  два  загони  на  Волині, 
г>-й  з  ханом  виступав,  до  Київа  привертав. 
І.  Г.  —  Розпустили  свої  заговн  по  всій 
Україні,  м.  п.  —  Ковво  оианували  і  чатами 
коло  Вільна  ґрасували.  Л.  О.  —  А  тую 
землю  чатами  звоювали.  Л.  С.  —  Предво- 


дитель отряда  =  ватаг  (С.  3.),  ватажок 
(С.  Аф.  3.).  —  А  що,  хлопці,  так  обірвете 
його  за  ватажка  ?  —  Коли  Крввоніс  не  прий- 
ме вас  до  свояо  загону,  тая  ми  оберем  собі 
ватажком  ИяВа,  тай  будемо  приймать  до 
гурту.  О.  СтЛ? 

Отряжать,  отрядить  =  виражати,  од- 
(від)ряжати,  ^вирядити,  одрядйти. 

Отрясать,  отписывать,  отрясти,  ся  =  об- 
трушувати^ обтрусити,  ся;  обтріпувати, 
отріпувати,  отріпнути,  ся. 

Отряхивать,  отряхнуть,  ся  =  отріпува- 
ти, отріпнути,  ся,  витріпувати,  ся. 

Отсаживать,  отсадить,  ся   =  1.   од(від)- 
сажувати,  пересажувати,  одсадйти,  пе- 
ресадити. —  Треба  пересадити  яблувю. 
г.  д.  Отрізьівать. 

Отсасывать,  отсосать,  ся  =  од(від)снса- 
ти,   одсосати,   оді(віді)ссатп,  од(від)- 

СМОКтати.  —  Дитина  одсосала  молоко. 

ОтсвІть  =  ОД(від)сьВІт. 

ОтсвІчивать,  ся  =  од(від)сьвічувати,  од- 
(від)бивати  СЬВІТ.  —  Як  извести  дзерка- 
ло проти  сонця,  то  від  дзеркала  одсьвічу- 
ватичеть  сп  соиншне  проміння  Д.  про  Св. 
Б.  —  Поверхи  дзеркала  і  води  відбивають 
від  себе  соняшний  сьвіт.  Д.  про  Св.  Б. 

Отселить  =  д.  Отселить. 

Отсёлокъ  =  виселок,  хутір. 

Отсел*  =  Г.  д.  Отсюда. 
2.  з  сього  часу. 

Отселять,  отселить  =  виселяти,  висели- 
ти, ся. 

Отсиживать,  отсидіть  =  1.  Од(від)ейжу- 
вати,   одейдїтв,  внейжувати,  висидіти, 

пересилувати,    Пересидіти.   —  Висидів  у 
острозі  сім  місяців.  —  Пересидів  ногу. 
2.    переганяти,    перегнати.  —  Перегнали 
горілку. 

Отснннть    =я    посинити,   пересинити.  — 

Прачка  усе  посинила. 
Отскабливать,  отскоблить,  ся  =•  од(від)- 

скрібати ,     од(юдчкромажувати,    од- 

скребтй,  одекромадити,  ся. 
Отскакивать,  отскакать,  отскочить  —  ОД- 

(від)скакувати,   од(від)плйгувати,  <ід- 

(від)стрйбувати,    одскакнути,    однлиі- 

нути,  одстрибнути. 
Отскоблить  д.  Отскабливать. 
Отскокнуть,  отскочить  =  д.  Отскакивать. 
Отскребать,  отскрести  =  д.  Отскабливать. 
Отекрёбокъ,     частїйше     ни.     отскрёбкн    — 

вишкрібки. 
Отскрнпіть  =  перескриіііти. 
Отсланнвать,  отслонять,  отслонить,  ся  *■ 
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од(від)слонятн,   од(від)тулятн,  одсло- 

вїти,  одтулйтя. 
Отслуга  —  0Д(від)слуТ8. 
Отслуживать,    отслужить    =    Од(від)сду- 

жуватн ,    вислужувати ,    дослужувати, 

ОДСЛужЙТИ  і  т.  д.  —  Відслужив  царю.  — 
Цей  кожух  свое  вислужив.  —  Отслужить 
работой  ==  ОД(від)робнти,   ОД(від)бутн. 

От&жуиать  =  дослухати,  вислухати  (до 
кінця). 

Отсмотріть  =  од(від)дивйти  СЯ.  —  Очі-» 
мої  каресевькі  оді?  вили  ся,  усга-ж  иої  са- 
харниї  одмовили  ся.  в.  п. 

Отсиживать,  ся,  отеплять,  ся  =  од(від)- 
сьіїювати,  одсьніятв,  -ся,  иересьіія- 
ТІ  ся. 

Отсовітьівать,  отсовітовать  =  од(від)- 
жовлятн,  од(від)ражуватн,  розраювати, 
одибвити,  одрадити,  розрадити,  роз- 
раяти (с.  3.),  розгудити  (С.  3.).  —  Хотів 
купать,  та  люди  одраялн.  —  Розраяли,  роз- 
судили, щоб  ми  в  парі  не  ходили,  в.  п. 

Отсовітьіваніе  =  од(від)ражування,  од- 
(від)новляияя,  розрада,  розраювання. 

Отсосать  =  д.  Отсасывать. 

Отсбыы*  =  од(від)соілнй ,  висохлий, 
сухий. 

Отсохнуть  =  д.  Отсыхать. 

Отсрочивать,  отсрочить  =  од(від)клада- 
ти,  од клас ти. 

Отсрбчка  =  од(від)клад  (с.  Жел.),  од- 
кладання  (С.  Жел.),  одволока,  проволо- 
ка (С.  Пар.).  —  Одклад  не  йде  в  лад.  а.  пр. 

Отставать,  отстать  =  1.  од(від)ставати, 
приставати,  одбиватн  ся,  одстати  і  т. 

д.  —  Йшли  разом,  та  він  на  дорозі  одстав. 
Одбила  се  від  роду,  назад  не  верну  ся.  н.  п. 

2.  од(від)ставатн,  од(від)падатя ,  од- 
давати,  одстати,  одпастн,  одлйпнути. 

Замазка  одлвпла  від  шибки. 

3.  од(від)чвплювати  ся,  одчепити  ся 
(С.  Л.),   од(від)каснути  ся  (с.  Л.),  од- 

СаХНуТИ  СЯ.  —  Відчепи  ся,  не  горни  ся,  та 
на  мене  подиви  ся.  н.  п.  —  Відчепись  ти 
з  своїми  нікчемними  віршами.  Кв.  —  Від- 
касни  ся  манії;!  С.  Л.  —  Отставь,  те  оть 
неня  =  геть,  гетьте  од  вене,  дайте 
нінї  спокій. 

Отставить  =-■  д.  Отставлять. 

Отставка  =   од(від)ставка.  с.  Жел. 

Отставлять,  отставлмвать,  отставать  = 
од£від)ставляти,  од(від  становлячи,  од- 
ставити,  одстановйтя. 

Отставной    =  од(від  ставний.  С.  Жел. 

Отсгаквать,  отстоять,  ся  =-  1.  вистбюва- 


Отстр'&ливать 

ти,  вистояти,  ся,  простоят.  —  я  •*■ 
стояв  усю  службу. 

2.  вистоювати,  од(від)стоювати ,  ви- 
стояти, одстоятн,  ся,   осідати,  осісти. 

Вино  добре  вистояло  ся.  —  Гуща  осіла. 

3.  обставати,  обороняти,  боронити,  од- 
(від)боровятв,  заступати  ся,  оборонити 

і  т.  д.  —  Обзивати  ся  аа  свої  права  і  об- 
ставати за  їх.  Кв.  (Д.  ще  під  ел.  Защи- 
щать). 

Отсталый  =  1 .  од(від)сталнй,  присталий. 
2.  одлйплий,  одпалвй. 

Отстананливать,  отстаяовйть,  ся  =  ОД- 
(,від)становліти,  одстановйтн. 

Отстать  =  д.  Отставать. 

Отстегивать,  отстегнуть  =  од(від)сть6- 
бувати,   розстьобуватн,  од(від)щіпаіи, 

ОДСТЬОбнутИ  і  т.  д.  —  Одщіпнув  гаплички. 
Отстегивать,  отстегать  =  1.  к.  Отстёгивать. 

2.  ВНСТЬОбуваТИ,  ВЙСТЬОбатЯ.  —Вистьо- 
бала ковдрю. 

3.  вихльостати,  вистьобати,  од(від)чу- 
храти.  од(від)шиагати.  —  Одчухрали  різ- 
ками. 

Отстирать  =  ВЙПратИ,  ПОПратИ.  —  Вип- 
рала сорочки. 

Отстой  -  одстбяява,    гуща,   фуз  (С.  Ш.), 

фуе,  фуен  (С.  ш.). 
Отсторанивать,  отсторонять,  отсторонйть, 

ся  =  д.  Отстранять. 
Отстоять  =  1.  д.  Отстйнвать. 

2.  оі(від)лягати.  —  Веселок  той  одлигав 

од  села  аж  на  10  верств. 
Отстрадать  =  витерпіти,  дотерпіти,  од- 

(вІД)буТИ   Иуку.  —  Витерпів  до  краю. 
Отстраивать,    отстроить    =   0Д(вІд)буд6- 
бувати,  вибудовувати,  од(від)будувати. 

вибудувати.  —  Він  ная<  во  відбудував  зруй- 
нований Львів.  Бар.  О. 

Отстранять,  отстранить,  си  =  відсторо- 
няти, одсувати,  од(від)ставляти,  від- 
сторонити, ся  і  т.  д.;  од(від)квдатн,  од- 
(вія)пвхати,  одкинути,  СЯ  і  т.  д. 

Отстрачивать,  отстрочить  =  д.  Отстеги- 
вать і. 

Отстригать,  отстричь  =  од(від)стригати, 
одстрйгти. 

Отстрогать  =  од(віл)стругати,  виструга- 
ти, гемблем  —  вйгеиблювати. 

Отстроить  =•  д.  Отстраивать. 

Отстрочить  =  д  Отстрачивать. 

Отстреливать,  отстр*лйть,  отстрелять, 
ся  =  од(від)стрелюватн,  од(від)бнва- 
ти.  одстрёлнтн,  одбвти,  ся.  —  Йому  од- 
стрелилн  руку.  —  Довго  він  одстрелював  ся, 
поки  його  ве  вбито. 
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Оттаивать 


Отстряпать  =  попорати,  упорати,  ся. 

(С.  Ш.). 
Отступать,  отступить,  ся  =  1.  од(від)- 

ступагн,  одступйти,  ся. 

1.  д.  Отстраняться. 

3.  зрікатн  ся,  одрікати  ся,  цуратн  ся 
і  т.  д.  д.  Отрекаться. 
Отступннкъ,  ца  =   од(від)ступник,    ця 

від  народности  —  Перевертень  (С.  'і  Жел), 
нерекинець,  перекничнк  (С.  Жел.).  у  вій- 
ськовій справі  —  перевітвнк,  перекнд- 
ЧИК  (С.  3.),  од  віри  —  д.  Отщспёнецъ.  — 
А  твм  часом  перевертні  нехай  підростають, 
та  поможуть  ворогові  господарювати.  К.  Ш. 

Отступничество  =  Од(вІд)ступННЦТВО.  С. 
Жел. 

Отстуїілевіе  =  6д(від)ступ,  уступ  (С.Ш.), 

ЕнеІ  построів  теж  отряди,  де  всім  назначив 
дім  осади  без  одступу  на  вал  іти.  Кот. 

Отступной  =  ОД(вІд)стуПНЙй.  -  Отступ- 
ное =  одчіпне,  устуинё  (С  Ш.).  —  Ти. 
Карпе,  заплати  Лаврінові  одчіпвого  3  карбо- 
ванця і  нехай  груша  буде  на  віки  твоя. 
Лев.    —   Дамо  їм  одчіпвого  -Л>  копійок.  Кр. 

Отсуждать,  отсудмть  =  1.  од(від)сужда- 
ти,  прнсуждати,  одсудйти,  присудвти  ; 

ВКСуДИТИ.  ВЙПОЗНВаТН.  —  Суд  міні  при- 
судив той  трунт.  —  Я  цю  хату  випозивав 
у  його. 

2.  од(від)  ражу  вати,  оді  від  ііовлятн,  од- 
радити  і  т.  д.  д.  Отсовітьівать. 

Отсуживать,  отсудить  =■   д.  Отсуждать  2. 

Отгуливать,  отсудить  =  обіщати,  обіця- 
ти, приобіцяти.  наобіцяти. 

Отсутствіе  =  небутність  (С.  Ж.  Жел.),  нё- 
буть  (С.  Л.),  неприсутність  (С.  Жел.),  не- 
ирИТОНаІСТЬ  (Ч.  К.  С  Жел.).  —  В  вебут- 
ности  ієрея,  для  боязни  смерти  дитяти,  мо- 
жет охрестити  мирянин.  Б.  Н. 

Отсутствовать  =  не  бути,  не  находитись. 

Отсучивать,  отсучить,  ся  =  од(від)суч- 
(к)увати,  розсуч(к)уватн ,  од(від)кру- 
чувати,  розкручувати,  од су кати,  роз- 
сукати, оікрутнтн,  ся;  посукати.— 
Треба  розсуити  мотузок.  —  Одсукалн  ся 
рукава.  —  Вже  усе  посукали. 

Отсушать,  оте)  шить  =  1.  0д(від)сушува- 
ти,  висушувати ,  одсушйти,  висушити, 

усу  ШИТИ  (С.  Ж.).  —  3  тії  слабости  та  ви- 
сушило його,   як    скіпку.    —    Оте  уши  инт> 
руки,  если  я  ваял-ь  =  нехай  иінї  руки 
одсохнуть,  коди  я  брав. 
2.  од(від)чаровуватн ,   одчарувати.  — 

Баба  одчарувала  його  од  тії  молодиці,  а  то 
ходив  за  нею  як  тінь.  н.  о. 


3.  ПОСуШНТИ,  ВЙсуШИТИ.  —  Посушила  всі 
сорочки. 
І  Отсчитывать,  отсчитать  =  одлічувати, 
ОДЛЇЧИТИ.  —  Тут  скільки  сотень  одлїчилн. 
Кот.  —  Ходім  у  куток  безпешннй,  де-б  то- 
бі я  одлїчив  дукати.  Ст.  С 

Отсылать,  отослать  =  од(від)снлатн,  оді- 
(віді)слатн. 

Отсыпать,  отсыпать  =  од("від)сниати, 
надсипати,  одейпати,  насипати.  —  От- 
сыпаться деньгами  =  відкупати  ся,  у- 
ейпати  грошеі.  (С.  Ш.). 
і  Отсыпаться,  отоспаться  =  од(від)сипа- 
ти  ся,  висипати  ся,  одіспати  ся,  ви- 
спати ся. 

Отсыпной  =  одсипнйй. 

Отсырелый  =  0Д(ВІД)ЛЄГДИІ  (Лев.).  ОДВО- 
лог.івй   Лев. .  віл  вот  л  на. 

Отснріть  =  од(від)в6хтн,  одвоінути,  од- 
(від)вологнути  (Лев.),  охтйгоути  (С.  Л.). 
Черствий  хлїб  одвологнув.  Лев.  —  Сухі  со- 
рочки в  коморі  трохи  одвологли.  Лев. 

Отсыхать,  отсохнуть  ==  ОД(від)сихати,  у- 
енхати  (С.  Ш.),    одсохнути,    усохнути 

(С.  Ш.).  —  Нехай  міні  азик  одсохне,  коли 
брешу,  н.  пр.  —  Зверху  вершок  усихав. 
С.  Ш.  —  Купець!  щоб  тобі  усох  пупець, 
н.  пр. 
Отставать,  отсіять,  ся  =  одеїватп,  пере- 
сівати, одеїяти,  ся,  пересіяти. 
Огсівь  =  одеївання,  одеїв. 

;  ОтсЬдать,  отсіеть  =  І.  од(від)сїдати,  од- 
С1СТИ.  —  Одсядь  трохи  дальше, 
г  і  3.  д.  Отставать  і  і  Отстаиваться  і. 

|  Огсідииа  =  роспалнна  (С.  3.),  роекбдина, 
шпара  (С.  3.). 

|  ОтеЬдъ  =  д.  Отстой. 

і  Отсекать,  отсечь  =  д.  Отрубать. 

I  Отс-Ьсть  =  д.  ОтеЬдать. 

!  Отсъять  =  д.  Отсевать. 
Отсюда  =  1.  вїдси,  відеїдь  (С.  3.  Л.),  від- 
сіля (С.  3.  Л.),  відціль,  відціля,  ЗВІДСИ 
(С.  Л.),  ЗВІДСІЛЬ,  ЗВІДСІЛЯ  (С.  Л.).  —  1  від- 
тіль гаряче  і  відсіля  боляче,  в.  пр.  —  1  від- 
тіль гора  і  відсіль  гора,  поміж  типи  гіронь- 
ками сходила  зоря.  в.  п.  —  Як  я  маю  ко- 
іак  Нечай,  звідси  утікати,  славу  свою  ко- 
заиьвую  марне  утеря  ги?  и.  п.  —  Бери  собі 
скільки  хочеш  грошей,  та  пусти  хоч  мої 
кістки  авідце !  Ст.  С  —  Ідн-ж  ти  тепер 
звідціль,  щоб  і  дух  твій  не  пах.  Гул.  Ар. 
2.  З  СЬОГО,  8  ЦЬОГО.  —  З  сього  можна 
бачити,  що... 

Оттаивать,  отпять  =  од(від)таватн,  роз- 
тавати, од(від)иераати,  розиерааті  ся, 


Отталина 


одтанутн,  розтанути,  одяервтн,  роз- 
яёрятн  ся. 

Отталина  =  оаарь  (С.  З ),  проталина  (в 
льоду),  тал  (С.  3.  Ш.),  талина  (С.  Ш.),  та- 
ловина (в  спїгу). 

Отталкивать,  оттолкать,  оттолкнуть,  ея  = 
од(від  пнхатн,  одштовхувати,  од  від)- 
тручати  ,  оді(віді)цхнутн ,  одпвінутн, 
ся  ,  одштовхнути ,  відтрутити.  —  Ні, 
правого  Господь  не  відпихав  і  грішному 
руки  він  не  иростнгне.  К.  І.  —  Я  знаю,  ви 

Гді  мене  відіпхнути  від  сього  діла.  Лев. 
—  Транши  в  човни  посідавши  і  швидко 
їх  поодпахавши,  по  вітру  гарно  попливли. 
Кот.  —  3  першого  рому  відтрутив  мене  від 
себе.  Кн. 

Оттапливать,  оттопить  =  витоплювати 
ВИТОПИТИ.  —  Витопив  багато  смальцю. 

Оттаптывать,  оттоптать  =  од(від)топту  - 
вати,  одтоптати.  —  Оттоптать  обувь  = 
стоптати,  стопдювати.  —  Оттоптать  се- 
б*  ноги  =  підтоптати  ся,  підбити  ся. 
відтупатн  ноги. 

Оттаскивать,  оттаскать^  оттащить  =  од- 
(від)тягати ,  одволїкати  ,  одтягтй,  од- 
волоктн.  —  Оттаскать  за  волосы  =  ви- 
драти ,  вискубти,  одскубти,  вичубити. 

Оттачивать,  отточить,  ся  =  гострити, 
од(від)гострювати,  вигострювати,  ви- 
гострити, нагострити,  на  точилі  —  на- 
точити, ВИТОЧИТИ,  СЯ.  —  Одгострйв  ні». 
2.  ВИТОЧуватИ,  ВИТОЧИТИ,  СЯ.  —  Також 
добре  виточив  бильця. 

Оттащить  =  д.  Оттаскивать. 

Оттаять  =  д.  Оттаивать. 

Оттепель  =  од(від)лйга  (С.  3.  Л.),  роз- 
таль (С.  Л.),  розтоиеяь.  —  ЗГмою,  як  ві- 
тер свистить,  то  буде  одлмга.  Мов.  —  По- 
вернуло од  зїми  вже  знову  на  •  длигу.  Чайч. 

Оттерёблнвать,  оттеребить  ==  Од(від)де- 
ратпг  оддёрти,  оді(віді  драти.  —  Оді- 
драв  шматок.  —  Оттеребить  лёнъ,  коноп- 
ли =  вибрати.  —  о.  бороду  =  вйдрати 
за  бороду. 

Оттереть  =  д.  Оттирать. 

Оттёрпливаться,  оттерптугъся  —  витер- 
плювати, витерпіти. 

Оттёсывать,  оттесать  =  од(від)тесуватв, 
витёсувати,  одтесати,  витесати. 

Оттирать,  оттереть,  ся  в  од(від)терати, 
одтёртн,  ся. 

Оттискивать,  оттнсиуть  =  од(від)тйску- 
вати,  од(від)бнватн,  витискувати,  ви- 
бивати, одтйснути,  одбнти,  вйтисиути. 
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Оттнскъ  =  од(від)бйток,  витиск  (С.  Пар.). 
Оттого  =  рйнва.  С.  3.    —   3  дощу  та  під 
ринву,  и.  пр. 

Оттого  =  від  того,  через  тё,  для  того. 

Оттолкать,  оттолкнуть  ==  д.  Отталкивать. 

Отто.1  ковать  —  перебалакати. 

Оттоль,  оттол*  =  д.  Оттуда. 

Оттопить  —  д.  Оттапливать. 

Оттопки  в  вишкварки,  шкварки  (0д  сала, 
■иру). 

Оттоптать  =  д.  Оттаптывать. 

Оттопывать,  оттопать,  оттбпнгть  =  ОД- 
(від)тупувати ,  одтупати,  од(від)топ- 
тати,  од(від)бнти  тупаючи. 

Оттопыривать,  оттопырить,  ся  в  оі(від)- 
дуватн  (С.  Л.),  надувати,  настовбурчу- 
вати, ся.  тутйрчити  ся  (С.  3.  Л.),  одду- 

ТИ,  НаСТОвб^рЧИТИ,  СЯ.  —  Спідиица  якось 
настовбурчвлясь.  —  Отдуть  губы  =  на- 
дути, од(від)копйлити,  закопилити  гу- 
би (С.  3.).  —  Сидить  Абдул,  губи  надув. 
Гул.  Ар. 
Отторгать,  отторгнуть,  ся  =  І.  од(від)- 
рнвати,  од(від)сійкувати,  одірвати,  од- 
сннкнути,  ся. 
2.  ол(від)лучати ,    одлучйти,   од(від)- 

чахнути,  СЯ.  —  Побачимо,  що  вробит* 
Хмельницький,  чи  поможе  йому  Господь 
Милосердний  одчахнуть  руський  люд  од 
драпіжних  Лахів.  О.  От. 

Отторжеиіс  в  од(від)лука. 

Оттрёпки  =  (одежі)  —  виноски,  лохиітт.ч, 
дрантя,  лахианйна  (С.  3.  Пав.),  коноплі 
костриця ,  терміття ,  зб.  терііттяча 
(С.  Ш.). 

Оттрепать  =  1.  д-  Оттрёпывать. 
2.    од(від)лупйти ,   одлуїщювати,   ви- 
тріпати, вихльостати,  прочухана  дати, 

(за  чуба)  —  ОДСКуоТИ,  ВИСКубтИ,  ОД(вІД)- 

кудовчнти. 

Оттрёпывать,  оттрепать,  ся  =  витріпу- 
вати, витріпати,  витіпати,  ся. 

Оттрясать,  оттряхать,  оттрясти,  оттрях- 
нуть =  струшувати,  обтрушувати,  стру- 
сити, «отрусити. 

Оттуда  ^=  І.  відти,  відтіль,  відтіля,  звід- 
ти, ЗВІДТІЛЬ,  ЗВІДТІЛЯ  (всі  С.  Аф.  3.  Л.), 
ЗВІДТаш  (Под.),  З  ТОГО  ИІСТа.  —  Чи  вер- 
нусь ж  до  тебе  відтіль,  Україно,  чи  на  віки 
н  там  на  чужині  загину.  Чайч.  —  Ой  у  мо- 
рс у  глибоке  утонила  мати,  та  вже  ж  моїй 
головонці  відтіль  не  іріпіагії.  В.  и.  —  От 
вів  вліз  у  дупло,  та  й  виглнда  відтіля,  н.  к. 
Збігла  потім  вниз  у  двір  до  стані,  взнла 
звідтіль   дво«   добрих  «опей.    Ст.  С.    —    Як 
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■відтак  повертав  ся,  прошу  взнати  8  ким 
пізнав  ся.  н.  п.  Под, 

2.  8  того  часу,  8  тії  пори,  ВІДТОДІ.  — 
З  того  часу  і  до  сього  бідуємо. 

3.  в  того,  від  того,  через  те.  —  З  ТО- 
ГО і  почалась  у  і'х  сварка. 

Оттухяуть  =  стухнути. 
Оттыкать,   ототкнуть,  ся  =  ОД(від)тикІ- 
ти,  оді(відііткнутн,  ся. 

Оттінмвать,  ОТТЕНЯТЬ,  отт-бнить,  ся  = 
од(від)тїняти.,  тїнйтн  (С.  Ш.),  одтїнй- 
ти,  ся. 

Оггінокь  =  од(від)тїнок,  сутінь.  —  Гу- 
сті та  темні  сутіні  проходила  по  його 
тварі.  Кн. 

ОттЬсвять,  оттеснить,  ся  =  д.  Отталки- 
вать. 

Оттягивать,  оттягать  =  од(від)тягувати, 
одтягати,    од(від 'судити  ,  випозивати. 

Вяпозявав  у  його  ірунт. 
Оттягивать,    оттянуть,  ся  =   1.    од(від)- 
тягатн ,  од(від)волїкати ,  одтягтй,  од- 
волоктй  (д.  Оттаскивать). 

2.  витягувати,  витягнути. 

3.  од(від)тягувати .  затягати ,  тягти 
діло,  волоийти  діло,  од(від)к.іа  ати, 
одтягтй,  одкласти,  проволокти  діло. 

Оттяжка  =  1.  од(від)тягання ,  витяга- 
ная. 

2.  од(від)клад,  проволока,  волокита 
(С.  Аф.  з.),  тяганина.  (С.  Ні.)-. 

Оттянуть  =  д.  Оттягивать. 

Оттяпывать,  оттяпать,  оттапнуть,  ря  = 
одрубуватн,  одтинати  і  т.  д.  д.  Отру- 
бать і  Отс-вкать. 

Отужинать  =  повечеряти.  -  Просили  по- 
вечеряти з  ними.  —  Ми  вже  повечеряли 

Отуманивать,  отуманить,  ся  =  тумани- 
ти ,  туману  пускати ,  ватуианити ,  ся, 
наморочити,  ся ,  обпарити,  ся ,  запа- 
морочити, ся,  паиороки,  бака  забйти, 
затлумити,  задурманити,  ся,  почманіти. 
почуііти. 

Отупіть  =  затупіти. 

Отуречиться  =  потурчити  ся.  —  Всї  па- 
яв боевики  перевернулись  на  турецьку  ві- 
ру, потурчнлись.  Ст.  С  —  Потурчились, 
пооосурмепнлпсь.  н.  д. 

Отучать,  отучить  =  1 .  виучувати ,  вив- 
чити, ПОВИучуваТН.  —  Діти  все  вивчили 
(або:  повиучували). 

2.   од(від)учати ,   од'учйти,   одвбдяти 

(С.  Л.).  —  Трудно  од'учйти,  коли  він  звик 
до  того. 

Отучніть  =■  погладшати,  ровтовстіти. 


Отхаживать,    отходить   =    відхожуватн, 

відходити. 
Отхаркивать,   отхаркать,   отхаркнуть  = 

ол(від)харкуватн,  вихаркувати,  одхар- 

катя,  вихаркати,  вйхрякати. 
Отхватывать  =  од(«ід)диратн,  затинати 

(С.  Л.),  ТИутИ.  —  Бандура  „горлиці*  брен- 
чала, сопілка  „дуба"  затинала.  Кот.  —  Цим- 
балоньки тнуть,  н.  п.  —  Колись  там  весело 
було,  бувало  літом  і  зїною  музика  гне.  К.  Ш. 

Отхлёбывать,  отхлебнуть  =  висьорбува- 
ти, од(від)сьорбувати,  висьорбати,  од- 
сьорбати,  вйхлестати. 

Отхлестать  =  вистьобати,  вйстьогатн, 
вихльостати ,  од(від)чухрати ,  вибато- 
жити, ОД(ВІд)батОЖИТИ.  —  Вихльостали 
різками. 

Отхлопывать,   отхлопать ?   отхлоппуть  = 

1.  обтріпувати,  обтршатп,  од(від)- 
ляскати. 

2.  стоптувати ,    стоптати ,    витоптати, 

СТОПЦЮВатИ.  —  Стопцювали  черевики. 

3.  од(від)плескувати,  одплёскатн. 
Отхлынуть  =  од(від)хлгінути. 
Отходить,    отойти    =    1.    6д(від)х0ДИТН, 

ОДІЙТЙ.  —  Одійшов  трохи,  тай  озиравть  ся 

2.  од(відїх6двти,  кидати  службу,  мі- 
сце,   одійтп  (од  кого)   кинути  службу, 

НІСДе.  —  Скоро  після  того,  як  одійшов  од 
мене,  наняв  ся  до  сусіда.  —  Кипув  службу 
у  мене  і  перейшов  до  сусіда. 

3.  умірати,  ломіратн,  конати,  кінчати 
ся,  умерти,  померти,  сконати.   —  Умер 

без  сповіди  сьвятоі.  К.  Ш.  —  Ночуй 'мій 
голос,  глянь  на  мене,  пеярнчі  очі  просьвітн, 
иедай  міні  в  гріхах  сконати,  на  вік  заснути 
в  темноті.  К.  П.  —  Больной  отходить  = 
слабий  помірає,  кінчаеть  ся. 
4  д.  Отставать  2.  —  Обідня  отошла  = 
Служба  скінчила  ся. 

Отходная  =  од(від)хідна. 

Отходъ  =  1.  од(від)іід. 

2.  кінець.  —  На  одтхбдь  =  при  кінці, 
на  при  кінці. 

3.  нужник,  паскудник,  срач. 
Отходный   =  далёкий ,  одлюдний ,  глу- 
хий (С.  Нар.),  самотини,   затишний.  — 
Отходное  місто  =-  д.  Отхбдъ  3. 

Отхбжій  =  далёкий,  сторонній,  особин. 

Отхожее  місто  =  д.  Отхбдъ  3. 
Отхотіть,  ся  «=  перехотіти,  ся.  —  Ти  Ж 

хотів.  —  Та  вже  перехотіло  ся. 
Отцв-Бтать,  отцвьчтй,  отцвіть  =  од(від)- 

цьвітати,  оцьвітати,  опадати  (про  цьвіт;, 

одцьвістй,  оцьвісти. 
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ОтцвІчнвать,  отцвітнть  =  ОД(від)цьвг"- 
чувати,  одцьвітйти. 

Отцеубійца  =  батькоубійник. 

Огцбвскій  =  отцевий,  отцёвський,  отець- 
кий ,  батьківський ,  батьків ,  татовнй, 
татів  (С.  Ш).  —  Казав  піднять  тебе  на 
спину,  вести  в  отецькую  хатвну.  Мет.  — 
Каша  наша  —  татів  борщ.  в.  пр.  —  Ма- 
ленький —  татові  штанці  по  колінця,  я.  пр. 
(Д.  ще  під  сл.  ОтеческіЙ). 

Отцбвщнна  =  отцївіцина,  батьківщина 
(С.  Аф.,3.).  —  Пр.  д.  під  сл.  Имущество 
і  НаслІдІе. 

ОтцІжнвать,  отігвдить,  ся  =  ОД(від)цї- 
жуватн,   одцїдйти,    уточити,  вточити, 

СЯ.  —  Та  піди,  налий,  до  пивниці,  та  вто- 
чи ще  й  пава.  п.  п. 

Отціиоваться  =  перецілувати  ся. 

Отцеплять,  отцепить,  ся  =  од(від)чеіі- 
ЛЮВатИ,  ОДЧеПЙТИ,  СЯ.  —  Возьному  так 
одрізала,  що  мусить  одчепити  ся.  Кот. 

Отчаливать,  отчалить  =  ОДІВІд)чалюва- 
ти,  одвалювати,  одчалнтн,  одвалйтн. 

Отчалъ  =  од(від)чалювання,  од(від)чал, 
одвал.  (Мая.). 

Отчасти  =  почасти  (С.  Л.  Кр.),  частиною. 

Отчаиваться,  отчаяться  =  тратити  на- 
дію, стратити  иадїю,  авонтпитн,  звон- 
ит (С.  3.),  пуститись  берега  (С.  3.}.  — 

Вашиава  три  штурни  отразила,  але  ввонт- 
вввши,  ва  акорд  здала  ся.  Л.  В. 

Отчаяиіе  =  одчай  (С.  Жел.),  роспач  (С. 
Ж.  3.  Жел.),  рос(8)пука  (С.  Жел.  Пар ), 
роспуска,  очаидушшсть  іС.  Жел.  Пар.). 
До  якого  одчаю  й  горя  довело  його  баяа 
ний  сеі  ласий.  Зїньв.  —  Иньшвм  часом  слу 
хавш,  та  аж  роспач  віаьие.  Нічого  не  вто- 
ропаєш. О.  Пч.  —  Густа  та  теива  хмара 
роспуки  обгорнула  сестру-жалібннцю  и  я.  — 
Він  не  впав  в  росауку.  Кв.  —  Скапано  до 
такої  роспукн  дійшла,  що  тільки  втопи- 
тись.  я.  о. 

Отчаянный,  но  =  і.  безнадійний,  безпо- 
радній, но,  рос(з)пачлйвнй  (С.  Жел.), 
ВО,  очайдушнвй,  НО  (С.  Жел.  Пар.).  — 
Поховав  жінку,  двойво  діток,  погорів,  хіба 
а  такої  причини  не  станеш  роспачливий. 
Ки.  —  Глоба  роспачливо  махнув  рукою  Кп. 

2.  голінний,  шалений,  запеклий,  забі- 

СОваНИЙ.  —  Тут  він  був  голінним  браж- 
ником. Кя. 

Отчеканивать,  отчеканить  =  вибивати, 
вибити,  од(від)карбуватн. 

Отчего  =.  чого,  чоиу,  чои,  від  ЧОГО.  - 
Отчего-то  =  чогось,  чомусь.  С  Л  — 
Чого  «ті  тяжко,  чого  міні  нудяо,  чого  сер- 


це плаче?  К.  Ш.  —  Чому  не  ймеш  віри  ти, 
брате  Москалю  ?  Ст.  -  Чои,  чои,  чорноброа, 
чом  до  мене  не  прийшов?  н.  п.  —  Чомусь 
міні,  миле  браття,  мед-впно  яе  петь  ся.  н.  п 

Отчёркивать,  отчеркнуть  =  0д(від|8НЯ- 
чати,  одрисовуаати,  одзцачати,  отри- 
мувати. 

Отчерпывать,  отчерпать,  отчерпнуть  = 
од{від)черпувати,  одчерпнути. 

Отчерчивать,  отчертить  =  од(від)рисо- 
вувати,  од  рису ват п. 

Отческій  =  д.  Отеческій. 

Отчесать  =  д.  Отчесывать. 

Отчество  =  ПОбатьКОВІ.  —  Як  тебе  «о- 
вуть?  —  Іван.  —  А  по  батькові?  Петро 
вич,  а  на  призвіте  —  Яхненко. 

Отчесть  =  д.  Отсчитывать. 

Отчёсывать,  отчесать  =  од(від)чісуватя, 
одчесатн;  одчухрати. 

Отчетливость  =  докладність,  виразність, 
достотність  (С.  Пар.). 

Отчётливый,  во,  отчётнстый,  то  =  док- 
ладний ,   виразний ,  достотннй ,  но  (С. 

Пар.). 

Отчётность  =    одвічальність  і  д.  Отчёта. 

Отчётъ  =  рахунок  (С.  Жел.  Пар.),  обра- 
хунок (С.  Жел).  саравоадання  і  і.  От- 
чётность. —  Соравоздання  я  дїяльности 
Товариства  Просьвіти. 

Отчизна  =  родина  (С.  3.  Л.),  рідний  край, 
батьківщина  (С.  Пар.).  —  Лучче  на  родм 
ні  вістьии  полягти,  а  ніж  на  чужині  слави 
понити,  н.  пр. 

Отчинъ  =   ВІТЧИМ. 

Отчина  =  д.  Вотчина.  л 

Отчислять,  отчислить  =  одлічуватн,  од- 
лїчйти. 

Отчитывать,  отчитать  =  1.  од( вичиту- 
вати, одчитати,  прочитати,  перечитати. 

Одчятав  Псалтирь,  тоді  давни  читать  Єван- 
гелію. 

2.  од(від)чйтувати,  од  від  шептуватя, 
од(від)иовляти,   одчитати,   одгаестатя, 

ОДИОВИТИ.  —  Баба  знав  таку  молитву,  що 
зараз  того  біснуватого  одшептала. 

Отчищать  =  одчищати,  одчйститп. 

Отчії  —  д.  Отцовскій. 

Отчуждать,  отчуждйть,  ги  =  ОД(від)лу- 
чатн,  одлучйтя;  од(від)чужати,  одчу- 
жуватн,  одчуженйти;  цурати  ся,  од- 
(від)цурати  ся. 

Отчужденіе  =   ОД(вІД)чуЖЄНИЯ.  С.  Жел. 
Отшагивать ,    отшагать ,    отшагпуть     = 

1.  од(від)етупатн,  одступйти. 

2.  иірятя,  одиірятя  ступвяин.  —  А  ну, 
одиіряй  сто  ступнів 
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Отшалбёрить  =  перебайдикувати. 

Отшалнть  =  перепустувати. 

Отшатывать,  оплатить,  отшатнуть,  ся  = 
од(від)хитатн,  одхитнути,  ся. 

Отшвыривать,  отшвырять,  отшвырнуть, 
ея  =  од(від)  кидати,  одкинути,  ся. 

Отшелушивать,  отшелушить  =  вилущу- 
вати, вилущити,  ся. 

Отшёльникъ,  ца  =  пустельник,  ця  (С.  3.), 
скітник,  ця,  од(від)людник;  ця,  без- 
людько, бёзлюдень.  —  Як  ні  з  кий  ви- 
мовити слово?  Так  і  пустельнику  тому  все 
впаю  бути  самому.  Ст.  Б.  —  А  він  такий 
як  скітник  у  другій  хаті  сам.  Ніс. 

Отшельничество  =  пустельництво,  скіт- 
ЯИЦТВО.  —  За  ветрами  у  пущі  лісовій  во 
лвсь  то  жив  дідусь  старенький  —  пустель- 
ництвом спасав  ся  по  душі.  От. 

Отшельническій,  кн,  отшєльничій  =  пу- 
стельницький, скітннцький,  од(від)люд- 
ИИЙ,  НО.  —  Живе  одлюдно  на  вигоні  сам 
собі.  С  3. 

Отшёптывать,  отшептать  =  Од(від)шеп- 
тувати,  одшептати.  —  Відшептувать  го- 
ловоньку і  боки.  Б.  Г. 

Отшествіе  =  0д(від)хід. 

Отшибать,  отшибить,  ся  =  1.  од(від)би- 
ВІТИ,   ОДбЙТИ,   СЯ.   —    Одбив    ся    носик  у 
печива. 
2.  одбивати  ся,  одставати,  одбнти  ся, 

ОДСТати.  —  По  дорозі  він  якось  одбив  ся 
од  нас 

Отшивать,  отшить,  ся  =  1.  одшивати, 
одшгіти,  ся. 

2.  од(від)днрати,  здирати,  здіймати, 
оддерта,  одідрати,  вийти,  ся. 

Отшйльничать  =  перешахрувати. 

Отшлёпывать,  отшлёпать,  ся  =  1.  шльо- 
пати, вйшльопати,  нашльопати  (долонею), 
вихльостати,  вистьобати,  од(від)чухра- 
тп,  одбатожити,  вишпарити  (батогом  або 

канчуком). 

2.  задрипати,  забрьохати,  захвойдатн. 

Закаляти,  СЯ.  --  Ач,  як  задрипала  -ід- 
ницю! 

Отшлифовывать,  отшлифовать  =  поліру- 
вати, од(від)полїрувати,  вншлїхуватн, 
од(від)'яснйти. 

Отшпаклевать  =  вйшпаглюватн. 

Отштукатурить  =  обтпнькувати,  вйтинь- 
кувати  с.  Ш.),  вйщекотурити. 

Отшучиваться,  отшутиться  =  жартаїи 
одбивати  ся,  од(від)жартувати  ся. 

Отщебетать  =  перещебетати. 


Оть'Ьдать 


Отщекотать  =  перелескотати. 
Отщелкать  =  1.  перелускати,  пбрелуза- 

ТИ,   ОД(вІд)луЩИТИ.    —    Всі   горіли  пере- 
лускали. 

2.  одлупйти,  одлупцювати  і  д.  Откола- 
чивать 2. 

3.  одбрйти,  одчитати  (кому). 
Отщёлкать  =  переляскати,  (про  соловейка) 

перетьохкати. 

Отщёлкивать,  отщелкнуть  =  Од(від)щі- 
ПатИ,   ОДЩІПНутП.  —  Одщіпни  клямку. 

Отщемлнвать,  отщемлять,  отщемить  = 
Прищикувати,  ПрИЩИКНутИ.  —  Дверима 
прищикнув  собі  пальця. 

Отщепёнецъ  =  єретик,  одщепеиець  (С.  Л.), 
невірний,  недовірок.  —  Щоб  усі  Словя- 
не  стали  добрими  братами  і  синами  сонця 
правди  і  єретиками  —  оттакими,  як  кон- 
станський  еретик  великий.  К.  Ш  —  Невір- 
ний гірш  жида  або  Турка,  в.  пр. 

Отщеплять,  отщёпывать,  отщепить  =  од- 
колюватн,  оддирати,  од(від)ривати,  од- 
колоти,  одідрати,  одірвати,  од(від)- 
чахнути  (С.  Л.). 

Отщёпокъ  =  скалка  (С.  Л.),  тріска  (С.  Ш.), 
ОСКОмёлОК  (Лев.)  —  Кому  дрова,  тому  й 
тріски,  н.  пр. 

Отщипывать,  оттаивать,  отщипнуть  «= 
одщйпуватн,  одщипнути,  (пірря,  волосся) 
одскубувати,   одскубтй,   поскубти.  — 

Уже  поскубли  гусей. 

Отъ,  ото  =  ОД,  ВІД,  з.  —  Од  початку  сьві- 
та  і  до  сього  часу.  —  Кажу  тобі  від  щи- 
рого серця.  —  Од  Киіва  до  Лубень  насіяла 
конопель,  н.  п.  —  Плачуть  карі  очі  з  ран- 
ку і  де  ночі.  в.  п.  —  Время  отъ  време- 
ни =  часом,  часами,  від  часу  до  ча- 
су —  Оть  глупости  =  з  дуру.  С.  Л.  — 
Отъ  радости  =  8  радощів  С.  Л.  —  Отъ 
рбду  =  8  роду.  —  Я  там  з  роду  не  був. 
С.  Л.  —  Отъ  того,  что  =  через  те,  що, 
ТОГО,  ЩО  .. 

Отъёилеиыв  =  одніманий. 

Отъёмъ  =  д.  Отнятіе. 

Отъималка  =  1-  ганчірка,  котрою  обгар- 
тують горшки,  чавуни  то-що,  коли  вийма- 
ють з  печі. 

2.   НЄХЛЮЯ,   нечепурна  (жінка)  і  д.  під  сл. 
Неряха. 

ОтъБдать,  отъъстъ,  ся  =  1.  зъТдати,  по- 
їдати, ЗХЇСТИ,  ПОЇСТИ.  —  Тільки  що  по- 
їли борщ,  як  тут  наїхали  гості. 

2.  од-ьїдати,   одгризати,   одьїсти,  од- 

гріІЗТИ.  —  Миші  хвіст  йому  од-ьїли.  Сп. 

3.  одьїдати  ся,  одгїстп  ся,  роз-ьїстм  ся. 


Оть-Вдокт, 
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ОтъЪдокъ  =   Обь'ІДОК,    НеДОЇДОК,     частіше 

ми.  недоїдки  (С.  Л.),  недогривок. 

Огьіздить,  ся  =  1.  зы'здити ,  виїздити, 
попоїздити.  —  Вів  зт/іздив  в  Полтаву 
і  вервув  ся.  —  Зьїздили  ми  Польщу  і  всю 
Україну,  а  не  бачили  такої,  як  ся  Катери- 
на. К.  Ш.  —  Доволі  вже  я  попоїздив,  час 
і  на  спочинок. 

2.  8ЬЇЗДИТВ,  СЯ.  —  Полозка  вже  вьїздили 
ся.  —  Був  жіпь,  та  зьїзднв  ся.  п.  пр. 

ОтъЬвдъ  =  одьїзд,  відгїзд,  виїзд,  ру- 
шання. —  Я  був  у  вас  перед  виї8дом.  — 
Тай  сів  верхи  на  коня  Лебедя.  На  рушанні 
так  до  себе  каже:  Ст.  С. 

0ть*зжать,  отьіхать  =  одгїзжати,  одъ- 
ївдйти,   виїзжати,   виїздити,   одъ»хати, 

ВЙЇхати.  —  Одьїзжаючи,  він  шапочку  зняв, 

низенько  вклонив  ся.  н.  п.  л 

2.  переїзжатн,  переїздити,  переїхати. 

Отьіажій  =  виїзжаючий —  От-ььажёе  по- 
ле =  далеке  від  села  і  нов. 

Отьість,  ея  =  д.  Оть*дать,  ся. 

Огьіхать  =  д.  ОткЬзжать. 

Огьзкзаиеновать  =  переекзаменувати, 
проекзаменувати. 

Отъявленный  =  звісний,  всім  відомий.  — 
Звісний  брехуц. 

Отыгрывать,  отыграть,  ся  =г  од(від)гра- 
ватн,   оді(віді)гратіі,   одграти,    ся.    — 

Спочатку  багато  програв,  та  вже  потім  оді- 
грав  чимало.  —  Грай  та  не  одгравай  ся. 
н.  пр. 

Отыкать  =  д.  Обтыкать. 

Отымалка  =  д.  Отьималка. 

Отымать  яв  д.  Отнимать. 

Отынивать,  отыннть,  отыннть  =.  ТИНПТИ 
(С.  Ш.),  обтиннтн. 

Отыскивать,  отыскать,  ся  ==  Од(від)шу- 
кувати,  вишукувати,  знаходити,  одшу- 
кати,  вишукати,  знайти,  ся,  трусячи  — 
Витрушувати,  витрусити  (С.  3.)  —  Оты- 
скивать судбмт.  =  правувати  ся  (С.  3.), 
повивати,  випозивати.  —  Отыскать 
одйнъ  другбго  ■=  стукати  ся.  Сп.  - 
Вій  його  побив,  а  сан  пішов  братів  одшу- 
кунати.  п.  к.  —  Давай  звати,  щоб  помогла 
одшукати  його.  н.  к.  —  По  актах  можна 
відшукати.  Кн.  —  Годі  шукати,  колись  са- 
мо десь  знайдеть  ся.  —  Знайду  собі  свата. 
Кн.  —  Я  таки  знайду  винуватого.  Кн.  — 
Витрусили  у  жидів  горілку.  С  3.  —  Тебе 
струсять  і  витрусять  те,  що  в.  Кр. 

Отяготительный  =  важкий,  тяжкий,  у- 
тяжливий  1С.  ПІ.),  сутужний,  сутяжпий. 
(Д.  лід  ел.  Обременительный). 

Отяготеть  =  обважніти.  С.  Л.  —  Я  вто- 
мив ся,  дух  мій  обважиш.  Кн. 


Отягощать,  отяготить  =  обтяжити,  обва- 
жати ,  заважати  (С.  Л.),  обважувати, 
отягчати,  тяжити,  утяжати  (С.  Ш.),  об- 
тяжити, заважити.  —  Земля  яловів,  а  віп 
плату  накидає  та  обвакае  нас.  Кн.  (Пр.  д- 
ще  під  ел.  Обременять). 

Отягощеніе  =  отягчения,  утягчёння,  у- 
тяжёння  (С.  Ш.),  тягарь,  тяжарь  (С.  Ш.). 

ОтяжелІльтй  =    обважнілий.  —  Де  верба, 
похилившись,    спустили     обважніле     гилля 
в  холодну  воду.  Рус.  В. 
Отяжеліть  =  1.  д.  Отаготьть.  д.  2.  Забе- 
ременеть. 
Офяцёръ  =  охвицёр. 
Охабень  =  керёя,  кобеняк.  С.  3. 
Оханіе  =  охання 

Охапень,  охапка  =  1.  обійма,  обіймище, 
обіймиця.  (Д.  під  ел.  Обхватъ).  —  В* 
охапку  =   "3,  Оберемок.  —  Схопив  її  на 
оберемок,   та  й  поігїс.  Пр.  —  На  оберемок 
ухвативши,  в  землянку  з  валу  потаскав.  Кот. 
2.  оберёяОК  (С.  3.  Л.),  бхапОК,  сіна  скіль- 
ки можна  взяти  на  вила  —   навилок,   на- 
ВЙЛЬНИК.    —  Внеси  оберемок  дровець. 
Охапывать,  ©хапать,  охапнуть  =  1.  об- 
хоплювати, обхопити  і  д.  Обхватить. 
2.  обкрадати,  окрадати,  оббірати,  обі- 
красти, обібрати. 
Охать,  охнуть  =  охати,  охнути. 
Охвать  =  д  Обхватъ. 
Охватывать,  охватить,  охватить  =  д.  Об- 
хватывать. 
Охлада  =  д.  Охлажденіе. 
Охладить  =  д.  Охлаждать. 
Охладевать,  охладІть  =  холонути  (С.  Л.), 
простигати  (С.  3.),  охолонути  (С.  3.),  про- 
холонути, остигнути,   простигнути.  — 

Холоне  серце,  як  згадаю,  що  не  в  Укравнї 
пох.вають.  К.  Ш.  —  Раз  добром  налите 
серце  ввік  не  прохолоне.  К.  Ш.  —  Простиг 
поезиї  весь  жар.  Кот. 

Охладълый  =  остйлий ,  простиглий.  — 
Не  мав  з  ким  остилого  серденька  нагріти. 
К.  Ш. 

Охлаждать,  охладить,  ся  =  охоложува- 
ти,  прохоложувати,  вихоложуватн,  вн- 
стужувати,  ся,  холонути,  охолодити, 
прохолодити,  ся,  охолонути,  прохоло- 
нути, простигнути.  —  Д-д  охоложув  мої 
радощі.  Кн.  —  На  сьвіжому  повітрі  треба 
трошки  прохолодити  ся. 

Охлажденіе  =  охолода,  прохолода,  осту- 
да (С.  Л.).  —  Бо  ти  багач,  а  я  бідна,  тай 
не  врівнявм  ся,  тільки  серцю  охолода,  що 
жепихавм  сп.  н.  п.  —  Не  дам  грошей  — 
остуда  на  час,  а  позич  —  сварка  на  віки.  н.пр. 


Охлёстывать 
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Охлёстывать,  охлестать  =  схльостати  (на 
пр.  батіг),  Обтріпати  (одежу). 

Охлопогь,  охльопьс  =  клоччя.  С.  3.  Л.— 
Як  з  клоччя  батіг,  н.  пр.  —  Палили  клоччя, 
ворожили.  Кот. 

Охлыстать  =  д.  Охлестать. 

Охмелілий  =  ПІДПИЛИЙ.  —  А  вже  підпи- 
лий як  засае,  то  хоч  коти  гармати  —  і  у- 
сом  не  моргне.  К.  Ш. 

Охмеліть  =   ОХІвЛЇТИ,    опянїти. 

Охмелить,  охмеліть,  ся  =  д.  Опохме- 
лить, ся. 

Охолажввать,  охолодить  =  д.  Охлаждать. 

Охолащивать,  охолостить  =  1.  валашати, 
вивалашати,  викладати,  викласти,  ви- 
холостити і  т.  д.  д.  Валошнть. 
2.  обкрадати,  обікрасти. 

Охолощевіе  =  валашання,  викладання, 
вихолощування. 

Охорашивать,  ся  =  чепурити,   ся  (С.  Л.), 
убірати,   СЯ.  —  Наче  дівчина  так  чепури-  І 
лась,    в    дзеркало    наче    у    воду     дивилась.  І 
Ич.  —  Ні,  старий  мій  чепурить  ся,  аж  брид-  І 
ко  дивить  ся.  К.  Ш. 

Охота  =  1 .  ХІТЬ,  охота  С.  Л.  —  Аби  хіть 
була,  а  то  вже  іік  хіті  нема  —  то  погано, 
и.  пр.  —  Ні  до  чого  охоти  ве  маю.  —  Оь 
охотой  =  охоче,  залюбки  (С.  3.).  —  Він 
усе  охоче  робить.  —  Чого  потребує  нужда 
те  залюбки  доставлю.  Нет. 

ч.  з  рушницею  —  охота  (С.  Л.),  стрілец- 1 

СТВО,   а  собаками  —    ЛОВИ .    В  ЛОВИ ,  ЛО-  І 

вёцтво  (С.  Жел.),  полювання  (С.  3.  Л.),  | 

яко  промисл  —  ИИСЛІВСТВО  (С.  3.  Л),  ИИ- 
СЛЙВСТВО  (С.  Жел.).  —  Вів  то  був  мислі- 
вець  —  знай  було   на  охоту  ходить,  в.  О.  — 

.    Нже   три  дні    цїлїсеньких   минуло,    як  поб- 
равсь   у  гори  вій  на  влови.  Ст.  С     —   Раз 
у  осени  пан  їхав  па  лови.  н.  к.  —  Не  тоді 
хортів  годувати,    як  на  влови  їхать,  н.  пр. 
Ой  поїхав  козаченько  ва  полювання,  а  по- 
кинув   Марусеньку   на   хорування.  н.   п.  —  І 
Було  собі  три  брати  і  жили  вони  полюван- ! 
ним.  н.  к.    —    Мій   брат   кохав   ся   у  стрі-  ' 
лецтві.    Полює  мій  братчик,   але   від  якого 
часу  став  барити  ся    по   лісах.   Федь.  —  А 
що  вже  до  стрілецтва  вдав  ся,  то  й  не  ска- 
зати. Бувало  ве  мине  літа,  щоб  він  два  або 
в  три  ведмеді  не  вбив.  Федь. 

Охотиться  =  1.  охотитись,    мати  охоту 
до  чого. 
2.  охотничатн,  полювати  (скінчити)  — 

ВІДПОЛЮВатИ.  —  Полювали  цілих  три  дні 
білих  і  нічого  не  могли  зловити.  Ст.  С  — 
Полюючий  в  чуждім  лісі,  ловячий  рибу  ва 
чужих  ставах.  Б.  Н. 

Охотливый  =  д.  Охотный. 

Охотник*  =  1.  ОХОЧИЙ,  ласий  (до  чого).  — 
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Вій  вуже  до  сього  охочий.  —  Ласий  до  мен- 
ее, в.  ПР- 

2.  ОХОТНИК.  юбровблеЦЬ.  —  Нехай  кои- 
нвй  іде  по  сусіднім  оселям,  хуторам  збірать 
охотників  і  як  зберем  штагу,  то  й  пошлем 
па  поміч  запорожцам.  О.  Ст. 

3.  охотник,  стрілець,  ловчий,  ловець 
(С  Жел.),  мнелівець  (С.  3.).  МИСЛИВИЙ  (С. 
Жел.  Л.),  ИНСЛИвеЦЬ  (С.  Жел.).  —  От  бі- 
жить вів,  а  стрілець  на  качку  нацїлябть  ся. 
н.  к.  —  У  стрільця  дим  густий  та  гаша 
рідка,  а  у  рибалки  свита  латана,  та  юшка 
смашна.  н.  пр.  —  Имслівцї  звикли  людям 
шкоди  чинити,  топчучи  вбожжа.  Ст.  Л. 

Охотничій,  охотническій  =  ОХОТНИЦЬКИЙ, 
ловецький,  ЛОВЧИЙ  (С.  Жел.),  мислив- 
ський (С.  Жел.).  —  ( іхотницька  собака.  Кр.' 

Ох6тноу=  охоче,  залюбки.  —  ОхбтнЪе  = 
охітнїше,  охвітнїше  (Ос).  —  А  за  тим 
настигли  сестри,  куми  та  зовиці,  залюбки 
книші  побгали,  сгульнї  й  поляпицї.  Махар. 
(Д.  ще  під  ел.  Охота:  еъ  охотой  і  під  сл. 
Любовь:  съ  любовью). 

Охотный  =  охочий,  охітнгій,  радніший. 
Вона  ве  охоча  до  роботи.  С  3.  —  Охот- 
ный рндъ  =  та  частина  торгу,  де  про- 
дають різну  дробину. 

Охра,  ОсЬга  =  вохра. 

Охрана  =  ОХОрбна  (С.  Жел.),  оборбпа.  — 
Для  охорони  православної  віри  і  для  дог- 
ляду над  життям  повстають  церковні  брат- 
ства. Бар.  О. 

Охраненіе  =  оіорона  іС.  Жел.),  охороне- 
ний (С.  Жел  .),  оборона,  вартування. 

Охранитель,  ница  =  охоронець ,  о  хоро- 
нитель, ка  (С.  Жел.),  оберегальщик,  убе- 
регальщик,  ця  (С.  НІЛ 

Охранительный  =  охоронний  (С.  Жел.). 

Охранять,  с  ранить,  ся  =  охороняти, 
оберегати,  уберегати  (С.  НІ ),  боронити, 
ся,  берегти  ся,  охоронити  (С.  Жел.), 
оберегти,  уберегти,  ся. 

Охрипать,  охрипнуть  =  хрипнути  охрип- 
нути ,    ОХріІПТИ,    (про  кількох)  —    Ііере- 

хрйішути. 

Охрить  =  вохрити,  натирати  вохрою. 

Охроніть  =  окрпвііи,  зашкандибати. 

Охромільїй  =  кривий,  ку.іявий,  шкапди- 
бал  (С.  3.). 

Охуждать,  охудмть  =  гудитИ(С.  Аф.  З.Л.), 
ганити  (С.  Аф  3. ,  ганьбити,  ханти  (С. 
Ш.),  хаїтн  (С.  ш.і.  паскудити,  поганити, 
огудити  (С.  3.),  згавнтн  (С.  3.).  погаиь- 
бйти,  зганьбити  (С.  3.),  обхаяти,  опа- 
скудити, опоганити,   всіх  —  перегуди- 
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ТН,  перегаННТЯ,  ПереганьбнТИ.  —  Чужо- 
го доброго  не  гудь,  свого  ледачого  ве  хва- 
ли, її.  пр.  —  Попів  гудьмо,  а  8  повали  будь- 
мо, н.  пр.  —  Служив  Москві  Іване,  а  вова-ж 
його  гаие.  в.  пр.  —  Не  будо  того  й  не  бу- 
де, щоб  не  ганьбили  люди.  н.  пр. 

Охужденіе  =  ганьба  (С.  Аф.  3.),  гудіння, 
догана  (С.  3.).  —  На  мою  роботу  я  зро- 
ду не  чув  гудіння.  Кн.  —  Догана  мудрого 
більше  стоїть,  як  хвала  дурного,  н.  пр. 

Охулнвать.  охулить  =  ГудИТИ,  іаЯТН,  ОГу- 
дитн,  обхаяти.  —  Пр.  д.  під  ел.  Охуж- 
дать. 

Охулка  =  д.  Охужденіе.  —  Оеъ  на  свою 
руку  охулки  не  положить  =  він  не  впу- 
стить рака  з  рота;  не  дасть  собі  на 
хвіст  наступити,  не  дасть  собі  в  ка- 
шу наплювати ,  всякому  утре  носа, 
н.  пр. 

Ох*  =  ОХ  !  ОЙ !  —  Ох !  як  би  в  двох !  н.  пр. 
Ой  лишенько  1 

Оцарапывать,  оцарапывать,  оцарапать, 
оцарапать,  оцарапнуть,  ся  =  дряпати, 
(С.  3.),  подряпати  (С.  3.),  удра(я)пати 
(С.  Ш ),  удряпнути,  ся  (С.  Ш.),  удра(я)п- 

нутя  (С.  Ш.).  —  Подряпала  кицька.  —  Чи 

чорт  за  душу  удряпнув?  Кот  —  Вдряпнула 

кішка. 
Оцвітать,  оцвести  =  д.  Отцветвть. 
Оцьждать,  оціживать,  оцедить,  ся  =  0Д- 

(від)цїжувати,  процїжувати,  одцїдйтп, 

процідити,  ся. 
ОцІннвать,  оцъннть,  ся  =    цінувати  (С. 

3.  Л.),  цїнйтн  (С.  X)  оцінювати,  оцївй- 

ГЯ,   ПОЦІНИТИ,   ПОЦЇНуватИ,    СЯ,  знову  — 

переоцінювати,  перецінити,  перецїну- 

вати. 
Оцънёвныв  =  цінований,  оцінований,  ио- 

цїнованян.  С.  Л. 
Оцінка  =  Цінування.    —  Можна  пристати 

на  таке  оцїнувавня  фактів.  Пр. 

ОцІнщикь  =  цїновщйк  (С.  З  ).•  цінитель. 

ОцьненЕвать,  оцепєнеть  =  деревенїти, 
клякнути,  дубіти,  одеревені'ти  (С.  Л.), 
заклякнути,  одубіти  (С.  3.  Л.),  дубої 
стати. 

Оц*пен*лый  =  одеревеаїлий,  закляклий, 
задубілий. 

Оцеплять,  оцепить,  ся  ==  че(і)пляти,  об- 
че(і)пляти ,  поче(і)плятн  (С.  З ),  на- 
че(і)плятн  (С.  3.),  обчепйти,  почепити, 
начепити  (С.  з.),  пообче(і)плювати,  но- 

Яаче(І)іІЛЯТИ.  —  Обчепяв  вірьовкою  тай 
волочить.  —  Поначеплив  на  себе,  таб  ходить. 


Оцепъ  =  журавель.  С.  Аф.  —  Колодязь 
8  журавлем. 

Очагь  =  огнище  (С.  Жел.),  при  печі  — 
прЙИІЧОК  (С.  3.).  —  в  сінях  або  на  дворі, 
замісць  печі  —  кабЙЦЯ  (С.  3.).  —  Не  то- 
пила, ве  варила,  на  припічку  димно,  як  по- 
їду 8  сього  села,  комусь  буде  дивно  н.  п  — 
Горить  огонь  тихенько  на  кабиці.  К.  Ш.  — 
Київо-могилянська  школа  стала  огнищем, 
8  котрого  розійшло  ся  сьвітло  науки  ва 
цїлу  Русь.  Вар.  О. 

Очанка,    рос.    Теуегіит    СЬатаеа'гух    І,    = 

саюснл,  чебрець  лісовий,  братки  по- 
льові, васильки  польові,  польовий  іа- 
тошник.  с  Ав. 

Очарованіе  =  чарування,  чари  (С.  3),  ва- 
на  .С.  Л.).  ОЖапа  (С  3.).  —  На  тебе  десь 
ману  у  Литві  навели.  Гр.  —  Весело  здава- 
лось од  чарівничої  омани  поета.  К.  X. 

Очаровательный  =  чарівний,  чарівничий 
(І  X). 

Очаровывать,  очаровать,  ся  =  чарувати, 
очарувати,  вчарувати,  учарувати  іС. 
Ш.),  причарувати,  почарувати.  —  а  я 

жито  пе  сіяла,  само  вово  родить,  козака  ве 
чарувала  —  сам   до   меве  ходить,   н.   п.  — 

.  Причарувала  мою  ти  душу,  тепер  без  тебе 
плакати  мушу.  в.  п 

Очарователь,  нвца  =  чарівник,  ця,  здр.  — 
ЧарІВНИЧЄНЬКа.  —  Ой  ти  дівчино,  чарів- 
ввченьво,    причарувала  мов  серденько,  н.  в. 

Очевидець  —  самовидець.  С  Жел.  —  Лї- 
топись  Самовидця. 

Очевйдпын,  но  =  очевнетий,  то  (С.  3.  Л.) 
очевйсняй,  очевйдячкий  (Кв.),  очевидь- 
ки (С.  3.  Л.),  очевидячки  (С.  Л.),  видо- 
вий, іе  (С  Л.),  ВИДИМИЙ,  10.  —  З  ТОГО 
очеввсто  всяк  видіти  можеть ,  з  якою. 
Скороп.  С.  С.  —  Карно  утік  у  очевидьки 
на  коні.  К.  X.  —  Видиме  діло.  С.  Л 

Очелокъ  =  челюсти  (у  печі).  —  Під  челю- 
стями запіканку  поставив.  С.  3. 

Очень  =  ДУЖЄ  (С.  Аф.  3.  Л.)  вёлый  (С. 
Аф  3.  Л  ).  СЙЛВНе  (С.  3),  барво  С.З.).  — 
Меве  вгадаєш,  милий  друже,  і  пожалкуєш 
дуже,  дуже.  Б.  Г.  —  Коли  любиш  —  люби 
дуже,  а  не  любиш  —  не  жартуй  же  н.  п.  — 
Ой  не  шуми,  луже,  дібровою  дуже.  н.  п.  — 
Ой  я  маю  вельми  дорогий  крам.  в.  д,  — 
Гуде  вітер  вельми  в  полі,  реве,  ліс  ламав 
Забіла.  —  Під  ним  кониченько,  під  ним  во- 
роненький сильне  дужий,  в.  п. 

Очгнъ  =  д.  Оцепъ. 

ОчервйвЕлый  —  червивий. 

Очервивіть  =   почервивіти,    очервивіти. 

Очереднбя  =  черговий  (С.  Л.),  череднйй 
(С.  3.),  КОЛЇЩНК.  —  Як  Марцела  і  Горации 
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стрінеш,  що  ва  сю  віч  вартові  чергові,  то 
скажи,  щоб  ве  барились.  Ст.  Г. 

Очередоваться  =  чергувати  ся.  С.  Л. 

Очередь  =  черга  (С.  3.  Л.),  черед  (С.  Л.), 
ряд,  порядок,  КОЛЇЯ  (С  Ж.).  —  УсТ  то- 
вариші повмірвлв  і  за  мною  скоро  черга 
буде  в.  к.  —  У  півні  так  завізно,  ^цо  труд- 
во  дотовпитись  і  «усів  застоювати  черги 
до  вечера.  Лев.  —  Ставай,  купе,  ва  чер  у 
за  мене.  Бв.  —  Чекай  ряду,  достанеш  ко- 
ляду. '  н  пр.  —  Треба,  дядьку,  ждать  порад 
жу.  и  пр.  —  Прийшла  моя  колін,  в.  н.  — 
В»  очередь,  нобчередн  =  почсрзї  (С.  Л.), 
під  чергу,  чергою,  почерёжно.  —  Хо- 
дім, братці,  по  черзі  до  коней  вочувать. 
н.  к.  —  Чарка  звов  пішла  по  черзі,  в.  о.  — 
В  свою  Троянці  ті  чергу  в  одбо'і  порали  ся 
аверху.  Кот.  —  Під  чергу  прийшов  ся.  — 
І  завжди  чергою  дза  або  три  возниі  при 
суді  громадській  мешкати  повмнві.  Ст.  Л.  — 
На  бчередв  =  па  черзі.  —  Не  въ  оче- 
редь =  безчерёжно,  без  черги. 

Опереть  =  д.  Каиышъ. 

Очеретянка,    от.    ЕтЬегіга   зсЬоепісІиз    = 

очеретянка. 

Очёркивать,  очертить,  очеркнуть  =  об- 
черкуваті ,  обчеркнути ,  обрисувати., 
на  вкрути  —  обцврклювати,  оцирклю- 
вати. 

Очергь  =  обрис,  нарис,  зарнс.  начерк 
(С.  Пар.).  —  На  темному  вебі  чорним  об- 
рисом виявльв  са  з  боку  Марків  вид.  О.  Ст. 
Треба  списати  хоч  нарис  докладної  життє- 
писі Шевчевка.  Ев. 

Очёрннвать,  очернять,  очернить =  1.  чор- 
ніти,  ПОЧОРНИТИ.  —  Почорнив  сажою. 
2.  обновляти,  обріхувати,  чорнити,  об- 
новити, обрехати,  обчорнити  і  д.  Охуж- 
дать. 

Очерствіть  =  зачерствіти.  —  Хлїб  зачср 
ствів. 

Очертаніе  =  д.  Очеркь. 

Очсртывать,  очерчивать,  очертить,  очер- 
тить =  д  Очёркивать.  —  Очертя  голо- 
ву =  ОСЛІП  (С.  3.),  СЛІПІ».  —  Осліп  пі- 
шли аа  обоз.  Л.  В. 

Очертіть  =  очортіти,  обісіти,  осточор- 
тіти, ОСТОбІСІТИ.  —  Тай  осточортїла  міні 
ця  робота. 

Очёски  =   начоси,    пачіскн,  на  гребні  — 

КЛОЧЧЯ  (О.  3:). 

Очёсывать, 'очесать,  ся  =  1.  обчісувати, 
обчесати,  ся. 

2.  чухати  ся,  чухрати  ся,  чуіиарнтн 
ся,  почухати  ся.  почуїр.ітн  ся. 

Очечный  =  окуляровий. 

Очинивать,   очинить,   ся    =  відчиняти, 


шдчинити  (С.  Жел.),  заправляти,  запра- 
вити (С.  Пар.),  ст.  —  теиперувати  (С.  3. 
Ш.),  затенперуватн,  загострювати,  за- 
гострити. —  Підчини  перо.  —  Загостри 
карандаш. 

Очистить  =  д.  Очищать. 

Очистка  =  обчнетка,  очистка,  етава  од 
мулу  -  шляїівка,  шляиування,  шкури 
од  міздрі  —  пляшівка. 

Очитокъ,  рос  Зетрегуіуцт  Іесіогшп  '..  = 
доля,  скочки  (укр.),  пупёць  (Гал.)  С  Аіі. 

Очищать,  очистить  =  обчищати,  очища- 
ти, вичищати,  обчистити,  очистити,  ви- 
чистити, од  сьміття  —  вигрібати,  вилі- 
тати, ВЙгребтИ,  ВЙіести,  став  од  мулу  — 
шлямуватн,  вйшлямуватп,  переплану- 
вати, поле  од  кущів  —  теребити  (С.  Ш.), 
внтеребнти,  од  буряну,  сапкою  —  сапа- 
ти,  пересапати,  руками  —  полоти,  вн- 

пблювати ,     ВИПОЛОТИ,   стежки   в   саду   — 

дограсувати,  кишки  для  кбвбас  —  шла- 
кувати, ВИШЛЯїуваТИ,  зерно  од  луски  = 
вилущувати,  вилущити,  облущити,  зер- 
но од  луски,  шеретівкою  —  ШеретуваТН, 
ВЙШеретуватИ,  зерно  од  полови,  віянням  — 
ВІЯТИ,    ПрОВІЯТН,    ва  млинку   —   ИЛИВКу- 

ватн,  решетох  —  решетити,  решетува- 
ти,  точити,  обточувати,  обрешетити, 
обточити,  переточити,  перепустити, 
дерево  од  гилок  —  чухрати,    обчухрати, 

од  молодих  гилочок  і  листочків  —  Пасин- 
кувати, опасинкувати,  овоч  од  шкурки  — 
облуплювати,  обіратн,  'облупити,  обіб- 
рати (на  що  ви  грущу  обіравте?  —  А  кар- 
топлю обібрала?  Кр.),  шкуру  від  шерсти  — 

вплнчкувати,  од  міздрі  —  пляшувати, 
од  шерсти  і  пірря  —  скубти ,  обскубти, 
обскубти,  патраючи  —  патрати,  обпат- 
рати. 

2.  випорожнювати  (С.  Аф),  опорожня- 
ти,  випорожняти,  опорот.няти,  випо- 
рожнити, ся. 

3.  оббірати,  обібрати,  облупити  (Д. 
Обирать  2.)  —  Очиститься  от*  гртіховь  — 
од(від)покутувати  гріхи. 

Очнщеніе  =  д.  Очистка.  —  МІсячное  очи- 
щевіе  =  д.  Менструація.  — -  Послеродо- 
вое о.  бруд. 

Очки  =  ОЧКИ,  Окуляри.  —  Не  вміб  ж  ваш 
вїарий  дяк  стрічки  розібрати,  окуляри  ак 
візьме,  той  піде  читати.  Руд.  —  На  старість 
Малпочка  ве  добачити  стала,  а  у  людей 
вона  чувала,  що  то  біда  ще  ве  яка,  —  аби 
дістали  окуляри.  Ст.  Б.    —   Не  люльку  па- 
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лить,  а  сигари,  напне  па  кирпу  окуляри 
і  через  синєє  стекло  прийде  дивить  ся  на 
село.  К.  Ст. 

Очко  =  (у  рослий)  —    брунька,    бросток 

(С.  Ш.\  ЖНВецЬ,  (в  картах)  —  ОЧКО,  ВІЧ- 
КО.   -   Диво,  що  на  березині  брунька,  и   нр. 

Очковать  =  д.  Колировать. 

Очная  трава,  рос.  ЕирЬгазіа  оПісіпаїів  Ь  = 
польовий  васильок,  верес  луговий. 

Очной  =  ОЧНИЙ.  —  Давать  очную  став- 
ку —  ставити  на  очі,  навіч,  зводити 
(Мои.),  зводити  на  очі,  на  вічі.  —  Тра 

їх  на  вічі  звести.  Кр 

Очнуться  =  д  Очунаться. 

Очувствываться,  очувствоваться  =  1.  очу- 
вати  ся ,  очутйти  ся  (С.  3.),  очути  ся 
(С.  Л ),  очуняти,  ся  (С.  Л.),  проіуняти 
(С.  Л.),  прочумати  ся  (С.  3.  Л.),  очуна- 
ти  ся   (С.  3.),    оханутн  ся  (С.  3.),  она 

МЯтати  СЯ.  —  Сьогодня  тільки  я  очутивсь 
од  давнього  забуття.  Пісоч.  —  Попадали 
трохи  не  ниві,  то  він  зразу  очуняв,  а  вона 
пропала,  н.  в.  А  як  девятой  день  минув, 
то  охааув  ся,  підвів  ся,  попоїв.  Мет. 
2.  д.  Опомниться  і  Опаиятываться. 

ОчумІть  =  очугіти,  очманіти,  очамріти. 
Побрів  народ  як  очманілий,  побрів  од  шин- 
ку до  шинка.  В.  Щ.  —  Очамрів  трохи  — 
багато  дечого  не  згадаю.  К.  Ст. 

Очунаться,  очунуться,  очнуться  =  1.  д. 
Оч  у  вствы  ваться. 

2.  прокидати  ся,  прокинути  ся,  про- 
буркати ся  (С.  3.  Л.),  продрухати  ся, 
прочумати  ся,  прочнутн  ся  (С.  3.).  - 

Прокинув  ся  чумак  вранці,  тай  полапав  у 
гаманці,  н.  п.  —  Прокинь  єн,  мвлеб  дитят- 
ко, пробуркай  ся  і  проходись.  Кот. 

Очутиться  =  опиннти  СЯ.  С  3.  Л  —  Луч 
чс  б  було  удавить  ся,  ніж  в  пекрутстві 
оиинить  ся.  и.  п.  —  Щоб  помилив  ся,  іа 
не  в  своїй  я  хаті  опннив  ся.  Гул.  Ар.  — 
Шпурнув  камінь,  він  так  і  опннив  ся  на 
тім  боці.  н.  о.  —  Ой  уже  ж  Семен  Палій 
аж  у  Сібіру  опвнив  ся.  н.  п.  —  Якам  же 
побитом  Терпелнха  з  дочкою  впиняли  сн 
в  нашому  селі?  Кот.  —  Ми  опинившись  між 
панами,  були  собі  ні  сих,  ні  в  тих.  Кіев. 
Ст.  —  Товарисп  во,  серед  котрого  він  спи- 
нив ся.  Фр.  —  Поїхала  у  Рим,  кажуть,  та 
десь  опинилась,  та  8  маркизом  икимсь  го- 
лим, кажуть,  одружилась.  К  Ш.  —  Очу- 
титься въ  беавыходноиъ  положеній  = 
в  матню  попасти. 

Ошалільїй  =  одурілий,  шалений,  очма- 
нілий. Пр.  д.  під  сл.  ОчумІть. 

Ошаліть  =  дуріти  (С.  3.),  вдуріти,  оша- 
літи (С.  3.),  очманіти ,  здурианнтнсь, 
обевгл^вдїтн. 


Ошаривать,  ошарнть  =  д.  Обыскивать. 

ОбшаршавтУгь  =.зашаршавіти,  пошарша- 
віти. 

Ошёскъ  =  ошийок. 

Ошёйиикъ  =  ошийник,  нашийник,  об- 
ручка.  —  Без  обручки    собаку  вбнпь.  Кр. 

Ошеломлять,  ошеломить,  ся  =  отуманю- 
вати, приголомшувати,  отуманити,  прн- 
голбішцтії ,  забити  баки ,  іиімороки, 
ошарашиги,  причнелйти,  отуманити  ся, 
отуманіти  (С.  3.),  отетеріти  (С.  3.),  оба- 
раніти,  чмелїв  слухати  (О  3.).  —  Мов 

пяннй  або  приголомшений.  Фр.  —  Вона  мі- 
ні так  памороки  забила,  що  н  і  о  сьвіті 
забув.  С  3.  —  Я  так  і  отетеріла :  ходю 
по  хаті,  нічого  перед  собою  й  не  бачу.  К.  X. 

Ошелудйв-Бть  =   ОШОЛудЙВІТН. 

Ошелушить,  ошелушить,  ся  =  облуску- 
вати,  вилускувати,  вилущувати,  облу- 
скати,  облузати,  вилущити,  вйлускатя, 
облущити,  ся. 

Ошнбать,  ошибнть  =  оббивати,  оббити. 
Ошнбить  кому  крылья,  перья  =  при- 
боркати. —  Его  ошноаетъ  обморокомъ  = 
на  його  млость  находить,  він  замлівав. 

Ошибаться,  ошибиться  =  помилити  ся 
(С.  3.),  омялятн  ся,  огрішати,  хйбитм, 
хйбчитн,  блудити  словами,  помилити 
ся,  омилйти  ся  (С.  Л.),  огудити  ся,  зми- 
лити, СХЙбИТИ.  —  Що  ступіть  —  не  по- 
хилить ся.  що  скаже  —  не  помилить  ся. 
н.  п.  —  Дивись,  щоб  ве  помиливсь,  а  опі- 
сля не  журивсь,  н.  пр.  —  Хто  не  схоче 
помилитись,  тому  треба  рік  дивитись.  Риб. 
Нехай  і  помилив  ся.  так  хіба  що?  Кн.  — 
Не  довго  на  другій  женивсь,  та  бач  в  ра- 
хунку помиливсь.  Кот.  —  Він,  що  йому  тре- 
ба, гаразд  знав  і  не  змилить.  Лев.  В.  —  <  (грі- 
шив —  так  і  нолагожу  свій  огріх.  Кн.  — 
Схибив  —  взяв  дійницю  замісиь  мазниці. 
Кн.  —  Ой  тв,  дівчино,  словами  блудиш  — 
сама  не  знаєш,  ного  ти  любиш,  в.  п.  — 
Ошибиться  въ  лиці  =  опізнатн  ся,  вкле- 
пати СЯ.  —  О.  въ  раасчётъ  =  прогада- 
ти, Обмахнути  СЯ,  поспішаючи  —  прохо- 

іійти  ся.  —  о.  въ  ціні  =  продівувати. 

Ошибка  =  помилка  (С.  Л.і,  обмйлка  (С.  а 

Л.),  омвлка  (С.  Л.),  огріх,   хиба,    охйба 

(С.  3.).  —  Хто  роОять-працюв,  той  ве  може 
не  зазнати  і  помилок.  Кн.  —  Помилка  8» 
хвальш  не  йде.  н.  пр.  —  Поиравлвючи  її 
помилки.  Фр.  —  І.  великі  люди  не  звіруяа- 
ли  віку  без  огріхів  Кн.  —  Не  т.ка  вже 
велика  хиба,  щоб  за  неї  таврувати  людину. 
Кн.  -  Кожний  сам  свої  охиби  визначав, 
в.  пр. 
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Ошибочный,  но  =  ояяльнвй  (С.  Л.),  хиб- 
ний, помилепший,  похйбний,  но. 

Отпаривать,  ошпарить  =  ошпарювати, 
опарювати,  ошпарити,  опарити,  опекти 
(окропом). 

Оштрафовывать,  оштрафовать  =  штраху- 
вати,  оштрафувати,  поштрапувати. 

Ошурки  =  д.  Остатки. 

Оштукатурить  =  д.  Отштукатурить. 

Ощелачнватьея,  о  щелочиться  =  визолю- 
вати ся,  визолити  ся. 

Ощёпокъ  =  д.  Осколокь. 

Ощетиниваться,  ощетиниться  =  настов- 
бурчувати ся,  настовбурчити  ся,  на- 
стовпужитн  ся,  нашити  ся,  наїжачити 
ся,  вйзьвірити  ся,  васьвирїпити  ся, 
витріщити  ся  (Д.  Наёжнться  і  Насро 
шнться). 

Ощипывать,  ощипать  =  общип  вати,  об- 
щипати, (пірря,  шерсть,  волосся)  -  ОСКу- 
бати,   ОСКубтв,   Обскубти,  ошпарввшн   — 

патрати,  опатрати,  обпатрати.  —  По- 
маяв його  (горобчика),  понівечив  як  хотів, 
оскуб  його  молодчика   тай  пустив.  Б.  Г. 


Ощупывать,  ощупать,  ся  =  мацатп ,  ла- 
пати, облапувати,  облапати  (С.  Л.),  об- 
мацати, ся  (С.  л  ). 

Ощупнваніе,  бщупь  =  лапання,  мацання. 
(С.  Л.). 

Ощупью  =  помацки  (а  3.  Л.),  полапки 
(С.  Л.),  обмацки  (С.  Л ),  полапцем  (С.  3. 
Л.),  навпомацки  (Руд.),  напомацки,  66- 

лапки  (С.  Л.).  —  Виліз  та  помацки  най- 
шов, в.  к.  —  Сан  не  сьвітить,  бісів  син, 
а  той  ве  говорять,  навпомацки  і  бредуть 
8  мішком  до  коиори.  Руд.  —  Чого'  треба, 
то  й  полапцем  намацаєш.  С.  Л. 

Ощутительность  =  чутливість.  С.  Жел. 

Ощутительный  =  чутний,  чутливий  (С. 
Жел.  Пар.). 

Ощущать,  ощутить,  ся  =  чути  (С.  3.),  чу- 
вати (С  3),  учувати,  учути,  ся. 

Ощущевіе  =  чуття  (С.  Жел.),  вчуттє  (Кн.) 
ЧУТНІСТЬ  (С.  Жел.),  ЧуванНЯ.  —  Таке  брид- 
ве  вчуттв,  коли  залізе  під  сорочку  комаши- 
на (Кп.  Записав  в  селі  ДахвівцІ  Черкась- 
кого пов).         г       л 

Оюніть  =  помолодіти. 

Оягниться  =  окотитися.  С.  3.  Л. 


11. 


Пава,  здр.  павушка,  самиця  иг.  Рауо  сгізіа- 
іи.ч  =  пава,  здр.  павичка  (С.  Л.ї,  павонь- 
ка. —  Прилетіла  пава,  серед  двору  впала,  н.  п. 

Навил  и  на,  ііавилйца,  рос.  Сизсиїа  =  П0- 
ВІТИП.Я,    ІірИВІТЙЦЯ.    С.  Аа. 

Навіанг,  йітіиз  =  павіян,   з  породи  малп. 

Лавлйіїиться  =  индйчити  ся,  пиндючи- 
ТН  СЯ  і  т.  д.  д.  піч  сл.  Важннчать. 

Павлйній,  павлйновый,  павлйный  =  па-* 
ВЙНИЙ.  С  3. 

Павлкнъ,  Рауо  сгізіаіиз  =  павЙЧ  (С.  3.  Л.), 
Павун,  павук  (С.  3.  Л.)  —  Неіісорпапіа 
Ьгеуірез  =  КуртОНІГ.  С  Жел.  —  Росприв- 
див  ся,  як  павич.  С  3.  —  Сидить  павун  на 
могилі,  спустив  шръя  по  долині,  н.  п.  Б. 

Павляныя  бчкн,  рос.  Аяиііедіа  уиі^агіз  Ь. 
=  орлики,  дзвоночки,  голубки,  окса- 
мит  С.  Ан. 

Павороаокъ,  павороз-ь  =  поворозка,  по- 
воровочка. 

Павушка  =  д.  Пава. 

Пав-ь  =  д.  Павлйнъ. 

ПавЪтеръ  =  ХОДОВИЙ   Вітер.  Ман. 

Пагуба  =  1.  згуба  (С.  3.),  погибель  (С.  Л.), 
вагпба  (С.  Л.),  загин  (С.  Л.).  —  Хай  пе- 
рестане дівчат  любити,  бо  то  есть  згуба  ці- 
лого сьвіту.  и.  п.  —  Ой  ти  дівчино,  мои 
люба,  твоя  краса  —  моя  згуба,  и.  п.  —  Ви- 
дячи  отчизну  до  крайпеі  приходячую  згуби. 
Мавепа.  С.  3.  —  Лукавий  спокусив,  бо  вів 
мого  загину  хоче  і  він  мене  підвів.  Гр.  Чаїїч. 

2.  згуба  (С.  3.),  утрата  (С.  Ш.),  страта 

(С.  3.).  —  Чия  згуба,  в  того  річей  повна 
губа.  н.  пр.  —  Не  хочеш  утрати,  не  йди  ні 
в  куми,  ні  в  свати,  п.  пр.  —  Хто-ж  мі 
страту  нагородить,  н.  п.  В. 

Паггбникь,  ца  =  погубитель,  ка,  згубая 

(С.  Ж.  3.). 
Пагубность  =  вгубність, 


Пагубный,  яо  =  згубний,  по. 

Падалнна,  падалица  —  падалиця. 

Падаляше  =  падло  (С.  3.  Л.),  стёрво  (С. 
д.).  —  Потяг  падло  в  провалля.  —  Лежить, 
як  пес  на  стерні,  н.  пр. 

Падалнщный  =  падловпй,  стервин. 

Падаль  =  1.  д.  Падалнна.  2.  д.  Падалнще. 

Падаяіе  =  падання. 

Падать,  пасть  =  1.  падати,  упасти,  впа- 
сти, валити  ся,  повалити  ся,  по  троху 
_    підпадати,   НІДПаСТИ.  —  Упав  до  долу. 

—  Пьнний  з  віг  валить  ся.  —  Сніжої  під- 
падав. 

2.  гинути  (С.  3.),  вагибати,  погинути, 
загинути  (С.  Аф.  3.),  згинути  (С.  Аф.  3.), 

—  Багато  вгвнуло  козаків  у  тій  баталії. 

3.  упадати,  підупадати,  занепадати, 
упасти,  підупасти.  —  Упав  в  тісну  діру. 
(1  ПІ.  —  Промисли  що  року  упадають.  — 
Падаегь  хребій  =  випадає  йому.  — 
Надасть  подоврініе  =   падає  виаа.  — 

—  Падать,  упасть  въ  обморокъ  =  НЛі- 
ти,  зомлівати  (С.  Аф.),  умлівати  (С.  Ш.), 

ЗОМЛІТИ,   у  Я  ЛІТИ.         З  жалю  умлївае.  н.  п. 

—  Падать  духомъ  =  в  тугу,  в  журбу" 
вдаватись,  журити  ся. 

Падёжъ  =  падіж,  упадок  (С.  Ш.),  оиада, 
спадок  (С.  ж.),   иадь,    пошесть,    дох, 

ВЙЗДИХ.  —  Не  маєш  статку  (худоби),  не 
буде  й  упадку,  н.  пр.  —  У  вас  дох  на  ку- 
рей. Хар. 
Падём»  =?  Падёж,  ВІДМІНОК.  —  Перший 
відмінок  найчастіше  на  питания  „хто"  або 
що"  ?  другий  на  питання  „чий"  або  „кого" 
і  т.  д.  Гр.  См.  Ст. 

Падсніе  =  падання,  упадання. 
Падина  =  лощина,  падь,  пад  (Херс). 
Падкій  =  ласий  (С.  Л.),  охочий,  квапннй, 
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сквапкйіі,  квапливий  (С.  3.).  —  Ласий  на 
ковбаси,  н.  пр.  —  Ласий,  як  муха  до  па- 
токи, н.  пр.  —  До  ковбаси  сквапний,  а-  від 
рала  —  швидче  драла.  Кн.  —  До  меду  він 
паче  муха  та  сквапкий.  Кн. 

Падкость  =  квапливість. 

Надубъ,  рос.  Кгахіпиз  ехсеїзіог  Ь.  =  ясень, 
ясеийва.  С.  Ан, 

Падучая  болъзнь,  Еріїервіа  =  чорна    чё 
міч  (С.  Л.),  чорна  хвороба,  болість  (С. 
Л.),    причинна,    не  душе  сильна  —  мимо- 
хід,   ЖИВ0ХІДНИВ,  у  дітей  —  родимець 

(С.  3.).  —  Щоб  на  тебе  причинна  вдарила! 
п.  пр.  —  Упав  чоловік;  я  догадав  ся  що  се 
його  причинна  вдарила,  швидче  кожухом 
прикрив  його.  Кн.  ■ —  В  частий  четверг  ку- 
пають ся  від  чорної  хвороби.  Ос.  —  Щоб 
тебе  родимець  побив!  н.  пр. 

Падчерица  =  падчерка,  пасербиця,  с  3.  Л. 

Падь  =  д-  Падина. 

Паёкъ  =  Піійка. 

Нажить  =  вйгон,  випас,  пастївнйк,  па- 
совисько. 

Пажі.  =»  1.  паж  (що  вчить  ся  в  пажеському 
кіірнуеї). 

2.  ДЖура,  чура.  —  Сам  ларь  Лазарь  се- 
редину держить,  його  джура,  Бідослав.  з  ним 
поруч.  Ст.  С 

Пазило  «=  фуганок,  уторник  (С.  Ш.). 

Пазить  =  жолобити. 

Назвпкъ  =  1.  д.  Пазило. 

2.  рос.  Нуросіїаегі*,  АсЬугорпогиз  —  ХВО- 

стач,  петрова  закуска,  с.  Ан. 
Пазуха  =  1.  паауха  пазушшя  (Номис).  — 

Мати  рве  пазуху,  дітям  ховаючи,  а  діти  — 
од  матері  ховаючи,  в.  пр. 

2.  паха,  пахва  (д.  Мышка  3;. 

Пазушина  =  дірка,  ямка. 

Пазушистый  =  дїрчатип,  дірчастий,  ям- 
куватий. 

Пазушный  =>  пазуховий. 

Пазь,  мн.  пазы  =  жолоб,  жолобок,  рів- 
чачок, в  клепках  для  два  —  утбра,  часті- 
ше мн.  утбри  (С.  Л.  Ш.),  в  стовпах  —  у- 
Шул,  частіше  мв.  ушуЛИ.  —  Ця  діжка 
тече  в  уторах.  С.  Ш. 

Пай  =  пай,  пайка. 

Пайщнкь,  ца  =  спільник,  ця.  —  Брали 
виву  в  спілку !  Коли  спільник,  а  не  злодю- 
га, так  бери  свое  принародно.  Кн. 

Пайщйна  =  спілка,  товариство  (д.  Асо- 
ціація). 
Пакётъ  =  пакет,  ковёрта  (Гил.). 

Иакленъ,  рос.  Асег  Таїагісит  Ь.  =  д. Неклёнъ. 

Паклунь  =  рос.  Теисгіит  СЬатаейгуз  Ь.  — 

чебрець   лісовий,    самоейл,    маточник 


польовий,  т.  Роїіит  Ь.  —  сідач,  енваш. 
С.  Ан. 

Накля  =  клоччя  (С.  3.),  пачіскй.  —  Се 
кл  оччя  не  пропаще  —  його  беруть  у  нас 
забивати  щілини.  Кн. 

Пакляный  =  клоччаний,  з  клоччя.  —  ;ік 
з  клоччя  батіг,  н.  пр. 

Паковать,  ся  =  пакувати,  ся.  —  Хоч  па- 
куй ся,  та  й  иа  Кубанські  степи.  Лев. 

Паколокь  =  пакіл. 

Пакостить  =  пакостити,  капостити  (С.  Л.), 
паскудити  (С.  З-  Л.),  шкодити,  нівечити. 

Пакостіїнкь,  ца  =  пакосник  (К.  Ч.  Р.),  ка- 
посник (С.  3.  Л.),  паскудник  (С.  3.),  шкод- 
ник, ця. 

Пакостничать  =  д.  Пакостить. 

Пакостный  =  пакосний  (С.  Л.),  капосний 
(С.  3.  Л.),  паскудний,  шводлйвий.  с.  Л. 

Пакость  =  пакость  (С  Л.),  капость  (С.  3. 
Л.),  паскудство,    паскудність,    мерзён- 

СТВО,  ШКОДа.  —  Хто  другому  капости  ви- 
гадує, себе  самого  до  біди  призводить.  З'шьк. 
Палата,  частіше  мн.  палаты  =  палац,  бу- 
динок. Палати,  ХОрОМН,  ГОрНИЦІ'.  _  Цер- 
кви та  палати  і  ні  однісінької  хати.  Б.  III. 

—  Колись  в  хороми  я  зайшов,  давно  поки- 
нуті павами.  В.  Щ.  —  Ба  горі  стояв  палац 
панський,  н.  о  —  Ума  палата  =  голова, 
розумна  голова,  головатий.  —  Казён- 
ная палата  =  губёрська  установа 
скарбового  міністерства.  —  Судебная 
палата  =  суд  другої  інстанаиї.  —  Так 
саме  зовуть  ся  і  ті  будинки,  де  вони  мі- 
стять ся. 

Палатка  =  намёт,  накриття,  шатёр,  ша- 
тро, аби  яка  -  халабуда,  халабудка, 
на  базарі  або  на  ярмарку  —  ятка,  яточка. 

—  Під  вербою  вамет  стоїть,  а  в  наметі  ко- 
зак лежить,  н.  п.  —  Ой  вапъяли  козачень- 
ки великий  намет,  н.  п.  —  Коториі  багатиї 
під  наметом  сіли.  н.  п.  —  Наглядів  білий 
шатер,  а  біля  шатра    ковя    припънто.  н.  к. 

—  Не  мав  тих  яток,  де  продають  батьків 
та  маток,  в.  пр. 

Палачевскій,  палачёвъ  =  катівський,  ка- 
тів, КатОВИЙ.  —  І  жінки  їх  теж  терпіли 
пекельвиї  муки  їх  шпигали,  мордували  ка- 
тівськиї  руки.  Галуз.  —  Щоб  тебе  не  ми- 
нули катівські  руки.  в.  пр.  —  Катова  со- 
кира. К.  Кр. 

Палачъ  =  кат,  поб.  катюга,  с  3.  Л.  — 

Хто  не  слухав  тата,  той  послухав  ката, 
н.  пр.    —   Чужа  хата  —  гірша  ката.  н.  пр. 

—  І  спяли,  упившись  вровію,  кати.    К.  Ш. 

—  І  найстаршиї  Ляхи  смерть  йому  чита- 
ють. Прочитали  —  і  кати  мотуз  натяга- 
ють. Руд. 
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Палашъ  =  меч,  міч  (прямий,  гострий  з  обох 
боків).  —  Рубав  мечем  голови  з  плечей,  н.  п. 

—  Міч  —  самосїч.  н.  п. 

Палевый  =  1.  блїдо-жовтий,  ПОЛОВИЙ 
(колір). 

2.  глиняний  з  поливою  білою  або  блї- 

ДО-ЖОВТОЮ  (іґро   посуду). 

Налонііна  =  налятива,   смалятина,  шма- 

ЛЯТИІіа.  —    Щось  наче  шмалятину  чуть. 
Палёный  =  сма(шма)ля(е)ний.    —   Шма- 
лен пй  кабан. 

Палець  =  1.  палець,  пучка,  Здр.  паль- 
чик, ІіалюшОК.  С.  3.  Л.  —  Вхопив,  -аж 
палі, ці  знать,  н.  пр.  —  Дай  панові  пучку, 
а  він  за  ручку,  н.  пр.  —  На  одній  руці 
нучкп,  та  не  однакові,  н.  пр.  —  На  руках 
і  па  ногах  холонуть  пучки.  Кн.  —  Безы- 
мянный палень  —  д.  під  ел.  Безымянный. 
2.  (в  машинах)  —  Палець,   Йуб. 

Палочный  =  палешвий,  пальцьовий.  — 
Палешне  колесо.  (Д.  під  ел.  Зубчатый). 

Палисадина  =  паля,  кіл,  тонка  —  тпчйяа. 

Надноадникъ  =  палісадник ,  присадок 
(Кн.).  ГОрбйЧИК  (Кр.).  —  Оце  добре,  що 
біля  днору  завели  присадки:  курява  у  вікна 
не  так  лізти  ме.  Кн.  —  I  памятник  Кате- 
рининому  еьпівапї  не  тулив  ся  б  в  мале- 
сенькому присадку.  Кн. 

Палытсль  =  палі».  С.  3. 

Целительный  =  плльнйй,  запальний. 

Налить  =  палити  і  д.  Обжигать. 

Палча,  здр  палочка  =  палиця  (С.  3.  Л.), 
щ,   чаличка,  поб.  палюга,  палимон,  зб. 

ПалІЧЧЯ,  що  з  нею  ходять  —  ЦІПОК  (С. 3. 
Л.),  здр.  ЦІПОЧОК,  поб.  ЦЇПура  (С.  Л.),  за- 
гнута з  одного  краю  —  КИЙ,  КІЙ,  зб.  КІЯЧЧЯ, 
(С.  Л.),  попівська  або  чернеча  —  патери- 
ця (С.  3.  Л.),  чабанська  —  ГИ  рл  гіга  (С. 
Лі|і.  Д.),  з  гаком,  щоб  ловити  овець  —  бер- 
нак  [Мав.),  не  отесана  і  товста  —  ЛОМа- 
ка,  здр.  ломачка,  зб.  ломаччя  (С.  3.  Л.), 

для  гри  в  опуки  —  ГЙЛКа  (С.  3.  Л.),  для 
чистки  плуга  —  ИСТИК,  що  нею  перебива- 
ють у  печі  —  ОЖОГ,  що  нею  перегортають 
огнище  —  ЖИЖЛ0,  до  нартів  або  та,  що 
діти  грають  ся  у  коні  —  ДЖНҐаН  (Кр.).  за- 
лізла або  деревънна  з  метал,  ручкою  на  взір 
молотка  або  сокирки  —  КЄЛ6П  (С.  Л.  3.), 
ТОНІрСЦЬ  (Гал.),  з  гвіздком  на  кінці  —  0- 

сьон,  з  карлючкою  —  костур,  карлюч- 
ка,  іце  загострена  —  ключка,  сійкавка, 

щоб  грати  ся  у  свинки  то-що  —  КОВШЬКа, 
(С.  .!.),  КОВЙЗКа  (Ман.і.  з  булавою  на  кінці 

—  булава,    КИЙОК,    КІЙОК,    ще    й    загнута 


—  КОВШЬКа    (д.    Клюкв.) ,    з    карбами    — 

карб,  карбіж,  карбованка  (д.  Бирка),  у 
гайдарів,  що  на  ній  накарбовано  число  овець 

—  гайдарка,  на  котрих  чіпляють  ся  і  су- 
шать ся  неводи  —  тичка,  підтич,  що 
стромляють  ся  для  рослин  —  ТИЧИна,  ТЙЧ- 
КЗ,  маленька  для  застромлювання,  для  скру- 
чування або  для  играшки  —   патик,    патй- 

чок,  патичка  (Кр.),  цурка,  цурочка,  для 

гри  на  цимбалах  —  биЛЬЦЄ,  у  шевців,  щоб 
вирівнювати  —  ЗМОрЩИНа,  щоб  лощити  — 
клесачка  (Мав.),  з  роскепом  для  лову  ра- 
ків —  рогуля,  щоб  повертати  млинове  ка- 
міння —  мельон,  у  копаниць  —  сапгілно, 
у  мітли  —  мі'тлиіце,  держак,  держално 
(д.  Метловище),  у  кочерги  —  КОчержЙЛ- 
но  (д.  Держалка),  у  коси  —  кісся  (д.  Ко- 
са 2),  у  ціпа  —  ЦЇПЙЛНО  (д.  Держалка), 
у  списа  —  ратище  (д.  КЗпъё),  у  черпа- 
ка _  держак,  держално  (д.  Держалка). 

—  1  без  палиці  похожа ю.  Сам.  —  А  та  па- 
лиця пай  називавть  си  —  треб*  ії  слухати, 
и.  пр.  —  Старці  паліччям  міняють  ся,  та  й 
то  могрич  пъють.  н.  пр.  —  А  ти  б  ї'і  па- 
люгою. Кр.  —  Язик  до  Київа  доведе  і  до 
кия.  ц.  пр.  —  Взяв  у  руку  ціпок  про  слу- 
чай. Кн.  —  В  руці  ціпок,  а  на  другій  за- 
снула дитииа.  К.  Ш.  —  Ударив  його  ціп- 
ком, н.  о.  —  Ціпок  у  руки  взяв  і  почва- 
лав. Гр.  —  Аж  ось  і  сам  старий  іде  з  ці- 
почком тихо  по  під  типом.  К.  Ш.  —  А  як 
між  собою  заведуть  ся,  то  я  й  цїпуру  по- 
кажу: ось  я  вас  помирю.  О.  С  —  У  ба- 
тюшки патериця  з  срібною  головкою,  н.  о. 

—  І  чабани  хутко  закидали  Ґирлиґами  і  стали 
збирать  овець  до  купи.  Ст.  X.  —  Ломакою 
по  спіші  оперіщив.  С  3.  —  Взявшії  келен 
в  руки,  та  й  піду.  С.  3.  —  Келепом  по  ре- 
брах добре  торкає,  н.  д.  —  Капосні  хлопці : 
що  поставляєш  тичка  сіті  сушити,  а  вони 
й  повалять.  Чайч.  —  Чи  не  той  то  хміль, 
що  по  тичині  въвть  ся?  н.  п.  —  Ні  Богові 
сьвічва,  ні  чортові  ожог.  в.  пр.  —  Грати 
у  гилки.  С  3. 

Палбмвикъ  =  богомолець,  прочанин,  ми. 

прочане.  с.  3. 
Паломничество  —  проща.  С  3. 
Палочка  =  д.  Палка  здр. 
Палочннкъ  =  рос.  Турпа  Ь.  —  рогіз  (укр.), 

палки  (Гал.),  Турпа  аивизііїоііа  Ь.  —  КІЯХ, 

кіяшок,   рогіз,   Т.   ІаІіСоІіа  Ь.   —    кіяхЙ, 

рогіз,  султанчики.  С  Ан. 
Палочный  =  паляшний,  кийовий. 
Палочье  =  паліччя,  кияччя,  ломаччя  (д. 

Палка  зб.). 
Палтусъ.    риба  Ріеигопесіез   Ііуіюдіозви?   = 

з  породі  однобоких. 
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Київі    пішоходи,    наче 
иа  пішоходах  рівніш, 


Падуба  =  1.  чардак,  черлак  (на  суднах.  2.  пшо.чод.  -  У 
С  Л.  —  То  Й  друг  на  ча]ідак  виступає,  до  сгіл.  —  У  людей  і 
козаків  словами  промовліє.  н.  д.    —   Чайки        ша;  у  паї-  у  даті.  Кв 

були  без  чардака.  н.  о.  —  На  чердаці  „Кнн.;н    Цаі11Іка    _    пОЛЯКа  (Ман.),   переполох,  110- 

П.ІОХ.     --     Годі    нк  скотина  пропадала,  ака 


Иошарськото"  і  тісно  і  холодно,  треба  в  ка- 
юті сидіть.  Кн. 

2.  Палуба  (повозка  крита).  С  3.  —  Скриньки 
і  івиє  речи,  в  палуби  заоравши,  до  Кпіла 
припровадили.   Маркович.  С.  3. 

3.  д.  Кровля  і  Крыша. 

Пальба  =  пальба,  стрільба,  стріляння. 
—  Не  їдьте  туди,  там  тепер  у  салдаїів 
пальба  йде.  Кв. 

Пальцевой  =  д.  Палочный. 

Памятливость   =  памъятливкть. 

Памятливые  =  памъятлнвпп  (С.  Л),  па- 
мъяткпй,  паяъятущий  іС.  Л ),  тямкіш 
(С.  Ш.]. 

Памятникъ  =  паяъятннк  (С.  Жел.).  па- 
МЪЯТОК,  иаГЬЯТКа.  —  Лишили  безліч  па- 
мъяток  монументальних.  Пр.  —  Надгроб- 
ный намятникъ  =  надмогильний  па- 
мятник, надгробок,  нагробок,  с.  3. 

Памятный  =  1.  пагьятнйй,   незабутній 

С.  Л. 

2.  шіяьяткбвнії. 
Памятно  =  в  памъятку,  в  помки,  в  тямкй, 


поляка  ймла.  А'ан.  —  Як  уздріли  його  — 
усе  село  до  бору  навтікача,  усі  мов  одио 
переняли  ся  шшлохом.  Ки. 

Панихида  =  панахида,  панахвнда,  па- 
растас.  в  40-ий  деяь  після  смерти  —  со- 
роковини. —  I  иааахвада  править,  у  стан- 
ппкн  сьвічкн  по  10  хунтів  ставить.  Гр. 

Панталоны  =  шгані,  шаровари,  узепькі  — 

ГалаВДЇ,  спідні  —  СПІіНЇ,  хутряні  вовною 
в  середину  —  иргпані.  (Д.  під  сл.  Брюки). 

Пантомнна  =  яиги.  —  Почав  щось  иа  ми- 
гах говорити .  Руд. 

Папцырь  =  панцир. 

Паперть  =  притвор.  С.  Жел. 

Папироса,  папироска  =  цигарка,  ми.  ци- 
гарки. Кр. 

Папиросный  =  цигарошний. 

Напнрбеннкъ,  ца  =  ЦИГарошеик,  цигар- 
ник,  ця. 

Папиросница  —  Дудочка,  з  очеретл  —  0- 
черетявка. 

0.  Ш. 


В   знаки.  С.  Л.  —  Чи  в  иомки  вам  яка  по-  ■ . 

жежа  була?  1\  Л.  —   Той  день  дав  ея  міні    ,,аика  —   1ек<* 

в  тимки.    —   Йому   і   не  в  тямкн  було,  що    Напоротникъ  =  рос.  АардЛіит  Гіііх  п 

вів  се  зробив.  С.  3.    —    Чи  тобі  в  тямки?        —   папороть,   А.  Г.  Гепііпа  8».  —    дапо- 

С.  Ш. 


Памятовать,  ся  ==  нам  і.я  тати,  ся,  паяъя- 

ту  вати. 
Пікать  =  1.  памъять  с.  Л.),  тяяа,  тямка 

(С.  Ш.).  ПОЯКа,  паяороки  (С.  Л.),  Остан- 
нє, здаєть  ся,  Бжвваєть  ся  тільки  у  виразі: 
„забити  намороки".  —  Таку  ледачу  памъять 
маю,  що  й  не  згадаю.  Б.  Г.  —  Въ  память 
врізаться  =  в  тяякй,  в  знаки  датись. 
—  Приводить  на  намять  =  пригадувати. 

2.  СПОМИН,  згадка.  -  Посажу  коло  ха- 
тини на  спомин  дружині  і  яблуню  і  гру- 
шечку иа  спомин  єдиній.  К.  Ш.  —  На  па- 
мять =  1.  д.  Наизусть.  2.  на  спомин,  на 
згадку,  на  незабудь. 

3.  (вещ)  —  паяъятка.  —  Се  міні  зосталась 
нам  -мітка  після   батька. 

4.  поминки,  панахвйда. 


роть,  жіноча  папороть,  А.  ТпеІурІеіі$8\». 

—  болотяна  папороть,  с.  Ан. 
Иапоротный  =  папоротниковый. 
Папороть  —   1.  кісточки  в  птичих  крилах 

під  плечем. 

2.  полотенце.  С.  Жел.  Пар.  —  Л  пи  з  по- 
лотенцем, як  у  качки,  н.  о. 

3.  д.  Напоротникъ. 

Пара  =  пара,  волів  запряжених  —  супру- 
га [С.  3.).  волів  з  возом  —  паровшія.  С. 
3.  —  Пара  коней.  —  Пара  чобіт.  —  Волів 
супруга  добра.  С  3.  —  Составлять,  нод- 
бнрать,  подобрать  подъ  пару,  нары  = 
парувати,  ся,   спарувати,   добірати  до 

Пари.  —  Не  міпї  старому  з  нею  парува- 
тись. Ган.  Бар.  —  От  уже  друге  літо  не 
спарую  вола :  усі  ярмарки  витоптав,  а  пари 
йому  нема.  Ки.  —  Парою  лошадей  = 
нарою  коней,  удвуконь. 


Нанева  =  плахта.  С.    3.    —    По  малюнку: 
картата,  каргацька  (С.  3.),  синя  —   сн- !  Парабола  =   1.  причта,  притча 
НЯТКа.  червопа,  еикрашена  червцем  —  ЧЄр-  {      2.   матем.  —   парабола 

чата,  черчаста  (С  3.). 
Папёлина  =  планка. 
Панель  =   1 .  планка.    —   Треба  вже  одна 

ково  і  планка  з  підлогою  красити. 


Параболически  =  притчою ,  притчами, 
ПрЙЧТОЮ,  причтами.  —  Почав  вій  гово- 
рити, та  все  якось  причтами. 

Параграфъ  =  артикул. 


Парадный 


Парадный  =  1.  парадний  (С.  Жел.). 
2.  пишний,  роскішний,  показний,  що  до 
одежі  —  шатний  (С.  3.),  ошатний.  —  На 

добрих  конях,  шатео  і  при  оружжю.  Л.  Сам. 

Парадь  =  1.  парада.  С.  Жел.  Пар. 

2.  д.  Наряде  2. 
Паразвтъ  =   ЧуЖОЇД.  —  Живе,  наче  вовчок 

той  на  тютюні  —  чужоїдом.    —    Вік    свій 

звікував   чужоїдом:    аби    йому  хліб,    а  чий 

він  —  байдуже,  аби  не  його.  Км. 
Параличная  ріпа,  рос.  Вгуопіа  аІЬа  =  не- 

чіпай    зілля,    переступ,    переступень. 

С.  Ан. 
Паралнчъ,  Рагаїувіз  =  ПІДВІЙ.  С.  Жел. 
Параллепйпедъ  =  гранчак. 
Параллельный,    но    =    рівнолежний   (С. 

Жел.),  рівнодальний,  но,    поруч,    впо- 

руч,   ОПОруЧ.    —    Кругові  лїнїі,  проведені 

доокола  землі  рівнобіжно  з  рівником,  звуть 

ся  рівнолежними.  Зем. 
Параллель  =  Ь  рівнолежник.  С.  Жел. 

2.  порівняння. 
Парапётъ  =  1.  вал,  окіп. 

2.  бильця  і  т.  д.  д.  Перила. 

Парафннъ   —    зеиЛЯНИЙ  ВІСК.  Хар. 

Парашка  =  катеринка  (Гал.).  —  Коло  две- 
рей стояла  звичайна  арештанська  посуда 
„катеринка".  Фр. 

Пардва  =  д.  Бекаеь. 

Паренекъ  =  парубійка  (С.  3.  і),  парубча 
(С.  Л.),  парубчук  (С.  Л.).  хлопець,  хлоп- 
чак, пахблок  (С.  3.).  Д.  Парень. 

Паренйна  =  пар.  —  Зъорав  і  під  пар  зо- 
ставив десятину. 

Пареній  =  ширяння,  шугання,  буяння 
(д.  Парить). 

Пареніе   =  парінвя. 

парень  -  парубок,  здр.  парубча,  паруб- 
чук, парубійка  гд.  Паренёвъ),  мн.  —  па- 
рубки, парубъята,  зб.  парубоцство  (С 

3.  Л.),  хлопець,  здр.  хлбпко,  хлопча, 
<лопчак  (д.  Паренекъ;,  ™.  хлопці,  хло-- 
пъята,  парень,  поб.  парняга  (С.  3.),  мн. 

парні,  челядин.  —  У  иедїлю  на  вигоні 
дівчата  гуляли,  жартували  з  нарубками,  де- 
які сьпівали.  К.  Ш.  —  Як  я  наше  теае 
рішне  парубоцство  прирівняю  до  діда.    Кн. 

—  Хлопче  молодче,  який  ти  ледащо!  Полю- 
бив дівчину  сам  не  знаєш  на  що.  н.  п.  — 
Всі  дівчата  яко  мога  хлопців  кинули,  по- 
бігли вострічать  сліпого.  К.  Ш.  —  Та  піди, 
хлопку,    до  винниці  та  вточи  горілки,  н.  д. 

—  Та  туман  яром  котить  ся,  парою  гулять 
хочеть  ся.  н.  п.  —  Він  парняга  добрий.  — 
На  те  Й  мати  родила,  щоб  дівчина  любила 
хорошого  челядня»,  и.  п.  —  Парнеиъ  быть, 
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пробыть  =  парубкувати,  їлопцювати, 
пропарубкувати,  снарубкувати,  похлоп- 
цюватн,  довго  —  напарубкуватись.  — 

Я  й  спарубкував  а  волі  в  батька  ве  за- 
знав. Чайч.  —  Ще  й  не  напарубкував  ся, 
як  пішов  у  москалі. 

Пари  =  заклад.  —  Заклад  не  йде  в  лад. 
н.  пр.  —  Держать  пари  =  об  заклад, 
у  заклад  битись,  йти,  вакладатп  ся.  — 
Боже  боропи  йти  в  заклад,  п.  пр.  —  Можна 
бити  ся  об  заклад,  що...  Кн.  —  Спорь  як 
хоч,  а  об  заклад  не  бий  ся.  н.  пр  —  Не 
заходь  8  дядьком  у  заклад,  н.  пр.  —  Собаки 
закладались,  та  хвостів  позбувались,  н.  пр. 
—  Син  з  батьком  закладавсь,  та  в  яйці 
оставсь,  н.  пр. 

Паристий  =  паристий  (д.  Парный  1). 

Парить  =. ширяти,  шугати  (С.  Л.),  літати, 

буЯТИ  (С.  Ш.),  НОСИТИСЬ.  —  А  думка  край 
сьвіта  ва  хмарі  ґуля,  орлом  сизокрилим  лі- 
тав, ширяв,  аж  небо  блакитне  широкими 
бъе.  К.  ІІІ.  —  Ширяв  мріями  геть  понад 
землею.  —  Шуляк  шугав.  С  Л.  —  Буяли 
в  небі  крилами  орлиці.  С.  Ш.  —  Та  літав 
орел,  та  літав  сизий,  вів  літав  в  високо- 
сте, н.  п. 
Парить,  выпарить,  ся  =  1.  парити,  ви- 
парити, СЯ.  —  Парила  капусту  та  вже 
розпарила.  —  Треба  діжку  випалити. 

2.  парити,  шпарити,  чухрати,  періщи- 
ти,  ВЙпариТН  і  т.  д.  д.  Бить  (різками). 

3.  під  пар,  під  толоку,  на  переліг 
воставляти  (8емлю). 

4.  парувати  ся  (С.  3.),  спарувати  ся.  — 

Горобці  тепер  саме  почали  парувати  ся. 

Паркеть,  паркетный  полъ  =  тафльована 
підлога,  с.  Ш. 

Паркій  =  паркий. 

Парламенте кій  =  радннЗ. 

Парламент,  =  рада  державна,  генераль- 
на. С  Жел.  —  Ьарвінський  вибраний  по- 
слом до  Ради  державної.  Пр.  —  Романчук 
промовляв  на  Раді  державній.  Пр 

Парма  =  д.  Барвена. 

Нармазапъ  =  сир  параський. 

Парневъ  =  парубків,  хлопців,  парвів, 
парубоцький,    парубочий,    хлопъячнй. 

—  Лаврів  знав  парубоцький  звичай  і  повів 
усю  парубочу  ватагу  в  шинк.  Лев. 

Парнйкь  ва  парник. 

Парнйкь  =  паристий  (д.  Парный  1). 

Парнишка  =  д.  Паренекъ. 

Парной  =  теплин.  —  Парнбе  молоко  = 
тепле   «ОЛОКО  (С.  Ш.)  і  д.-  під  ел.  Молоко. 

Парный  =  1.  паристий,  до  пари,  спа- 
рований.   —    Під  такого  вола  не  знайдеш 
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паристого.  Кн.  —  Кубків  паристих  в  сере- 
дині визолочуваних  4.  Ст.  О.  —  Добре  коні 
спаровані,  так  і  вія  рівно  йде.  Кн.  —  Не 
парный  =  НЄ  парНСТИЙ,  про  чоботи,  ру- 
кавиці —  рбспарЕИ,  про  волів  —  роспа- 
ри.  Ман.  —  Чоботи  не  паристі. 
2.  парний,  на  пару  коней,  удвуконь. 
—  Санки  удвукоаь. 

Наровнкь  =  паровик  (С.  Же*.),  парІБНЙБ. 

Иаровозь  =  паровіз  (С.  Жел.),  машина 
парова. 

Паровой  =  1.   паровий.  —  Парова  машина. 

2.  парниковий.  —  Се  не  городні,  а  пар- 
никові огірки.  —  Паровое  поле  =  д. 
Парь  2. 

3.  ВЪЯЛенИЙ.  —  Въялена  риба. 
Пароконный  =  двуконний.  С.  Л. 
Нароксйзиъ  =  перёпадок.  —  Що  дня  у 

ранці  і  у  вечері  перёпадок:  спершу  мерзну 
аж  трушу  ся,  а  потім  кине  мене  в  піт... 
Мине  перёпадок  і  легше  ставе.  Кн. 

Пароль  =  гасло.  С  3.  —  Сьогодпя  гасло: 
Мария.  Маркович.  С.  3. 

Парольный  =  гасловйй. 

Пароль  =  ПОрбн.  С.  Л.  —  На  поронї  пере- 
правились через  річку. 

Пароищикъ  =  поронщик,  перевізник  на 
пороні. 

Парохбдъ  =  парохід,  пароплав.  —  Сього- 
дня  сподївають  ся  на  пароплав  а  Гурвва.  Кн. 

Пароходство  =  пароплавба.  —  В  конторі 
пароплавби  купив  білет.  Кн. 

Партёръ  =  партер. 

Партія  =  1.  сторона,  стороницство, 
партия. 

2.  робочих,  рибалок  і  т.  д.  —  ватага,  чу- 
маків —  валка  (С.  Л.),  війська  —  д. 
Отрядъ  2. 

3.  партия.  (Ціла  гра  спочатку  до  кінця, 
частина  краму,  що  куплена  або  призначена 
на  продаж  разом,  теж  про  людей,  іцо  беруть 
шлюб). 

Плрусить  =  парусити.  С.  Жел. 

Парусь  =  парус  (С.  Жел.),  ВІтрЙЛО,  адр. 
вітрильце,  жагель  С  Жел.),  жаглнк  (Як.), 
боковий  —  КОСвДЬ.  —  Готово !  Парус  рос- 
пустили,  посунули  по  сивій  хвилі.  К.  Ш.  — 
І  попливе  човев  з  широкими  вітрилами  і  до- 
брим кормилом.  К.  ПІ.  —  Зараз  вгорнули 
вітрила  і  поолили  на  човні.  Сам.  —  Вох- 
кість  з  жагликів  аж  капле,  округи  густий 
тумав.  „Засьвіти  огонь  на  щоглі !'  каже  гучно 
копнтан.  Як.  —  Вже  вітер  жаглнк  нади- 
мав... Прощай,  прощай  мій  рідний  краю.  Як. 

Парусный  =  парусний  (С.  Жел.),  вітриль- 
ний. —  Щоглу  управив  в  помості  з  дрюч- 
ком шшерешним  вітрильним.  Ніщ. 


Пастбище 


Парча  =  парча  (С.  Ж  *.),  гревет. 
Парчовой  =  парчевий,   греветовиЗ  (С.  з. 

Жел.).  —  Взяла  очіпок  грезетовий. .  Кот. 
Паршивець  =  пархач,  парх,  шолудйвець. 
Паршивить,  ся  =  паршЙВВТИ,  СЯ.  —  Одна 

вівця  шолудива  цілу  отару  паршивить. 

Паршивый  =  паршивий,  шолудивий,  пар- 
хатой. С.  3.  —  Шолудиве  пороги  і  в  Пе- 
трівку мерзне,  н.  пр.  —  Жид  пархатий. 

Парпть,  частіше  ин.  паршй  =  парші  (С.  3.), 
пархи,  шолуді  (С.  3.). 

Паршнвьть,  опаршив-вть  =  паршивіти, 
шолудивіти  і  д.  Опар шн віть. 

Парь  =  1.  Пара  (С.  3),  Дух.  —  Як  вода 
кипить,  то  з  неї  пара  йде.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

2.  пар,  толока  (С.  3.  Ш.),  обліг,  пере- 
ліг (С.  3.).  —  Років  10  або  15  перелогом 
лежить  земля,  н.  о.  —  То  оце  було  поорем 
років  3,  та  й  пускаем  знову  на  переліг,  а 
орем  новину,  н.  о.  —  Быть  подь  пароль 
=  парувати,  толокувати,  перелогом 
облогом  лежати. 

Пасеиіе  =  паства,  пасіння.  —  Волів  при- 
жене з  пастви.  Чайч.  —  Не  до  пасїнпя  ягнят 
було  тому,  кого  природа  щедро  наділила.  Кн. 

Пасквиль  =  пашквиль  (С.  3.),  прикладка. 
—  Школярі  скомпонували  віршу  на  свого 
дяка,  а  він  божить  ся,  що  за  сю  прикладку 
буде  їх  шкварити.  Кв. 

Паслень   =    рос.  Боїапит  Оиісатага  Ь.   — 

паслін,  глйстннк,  глистяк,  пасльон, 
вовчі   ягоди,    надтйнник,    пасліц-глй- 

СТНИК,    5.  п)£гит  і  .   —    ПаСЛІН,   ЧОрИИЙ 

паслін,  с.  Ан. 
Пасмурны^  но  =  1.  хиарнйй,    хмурний, 
ОХМаренИЙ.  —  У  дівчини  серце,  яв  літнев 
сонце :  хоч  воно  й  хмарне,  хмарнесеньке,  та 
тепле,  теплесеньке,  н.  п. 

2.  похмурий,  хмурий  (С.  3.  Л.),  охмаре- 
ний, нахмурив  (С.  3.),  понурий  (С.  3.  Л.), 

ПОХНЮПИЙ  (С.  3.  Л.),  СУМОВИТИЙ.  —  По- 
хмурий обрій  життя  його  ве  вияснив  ся. 
Кв.  —  Дитинний  вік  Шевченка  минав  хму- 
ро. Кн.  —  Пані  така  охмарена :  з  очей  зва- 
ти, що  плакала.  Кн. 

Пасиурьть  =  хмарити   ся,    хмурити   ся, 

ОХМарЮВаїИ  СЯ.  —  Ой  хмарить  ся  —  дощ 
буде,  тумавить  ся  —  дощ  буде.  н.  п.  —  Ве- 
села твар  його  з  того  слова  почала  охма- 
рювати  ся.  Кв. 

Пасовать  =  пасувати. 

Паспортный  =  пашпортовий,  білетний. 

Паспбрть  =  пашпорт,  білет.  (Пр.  д.  під 
сл.  Бнлеть.) 

Пастбище  =•  паства,  пастовень,  пастів- 
ний, пасовйця,  пасовище,    паша,    на- 
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совйсько,  вйгон,  випас.  —  Волів  пря- 

жеве  а  пастви.  Чайч.  —  Попереду  вийшов 
з  острова  пастівиик,  а  потім  і  косить  стали. 
іи  о.  _  Займи  й  нашу  ва  пашу  —  нехай 
попасеть  ся.  п.  пр.  —  Скотарство  вимагало 
пасовищ.  Кн.  —  Землі  б  досить  було,  та  па- 
совища нема,  сутяжно  про  скотину.  Кн. 
Паства  =  1.  Д-  Пастбище. 
2.  паства,  парахвія,  парахвіяне.  —  Який 

піп,  така  його  й  парахвія.  н.  пр. 

Пастернавь,  рос.  Равііпаса  заіЬа  Ь.  =  па- 
стернак, пустернак.  С  Ан. 

Пасти,  сь  =  пасти,  ся,  випасати,  в  доро- 
зі —  попасати,  на  ходу  —  попаски  (Сп.), 
про  пастухів  -  чабанувать,  череднику- 
вати, ГаЙдаруваТИ,  про  диких  птиць  і  тва- 
рів  —  жирувати.  —  Іде  Марко  з  чумака- 
ми ідучи  сьпівае,  не  поспіша  до  господи  — 
воли  попасав.  К.  Ш.  —  Отара  ж  попаски 
попхалась  навмання.  Гр. 

Пастила  =  павйдло  (сухе).  С  3. 

Пасторъ  =  пастор. 

Пастухъ,  здр.  настушокъ  =  пастух ,  здр 
пастушок,  пастуша,  овець  —  вівчарь, 
чабан,  гайдарь,  ватажник,  здр.  вівчарик, 
чабанець,   рогатої  худоби   —   скотарь, 

СТаДНИК,  ГОНЩИК  (С.  3.),  корів,  телят  то- 
що в  череді  -  чередник,  корівник,  ко- 
ней —  стадник,  табунщик  (С.  3.  Л.  Ш.), 
свиней  —  свинарь,  свинопас  (С.  3.  Л.), 

телят  —  ТеЛЯТНИК  (С.  Ш.),  кіз  —  КО- 
зарь,  гусей  —  гусятник,  коней  в  степу 
на  піч  —  КОНарь  (Сп.),  старший  чабан  — 

отаман,  лпчман,  отагас,  молодший  або 
помішиик  —  підпасок,  підпасач  (С.  Л.), 

старший  гурта  —  гуртоправ  (С.  Л.),  остан- 
ні —  гайдарь,  гайдай  (С.  Л.),  кухарь  у 

чабанів  —  байбара.  —  Який  пастух,  така 
й  череда,  н.  пр.  —  Побраталась  свиня  з  па- 
стухом, н.  пр.  —  Коли  б  можна  бути  через 
зіму  котом,  через  літо  пастухом,  а  на  Ве- 
ликдень попом,  н.  пр.  —  Як  сніг  упаде,  то  й 
пастух  пропаде,  як  сніг  ростане,  то  й  па- 
стух устане,  н.  пр.  —  Колишнє  пастуша 
„стад  непорочних"  повернули  ва  кухарча. 
Кн  —  Був  ва  селі  вівчарь  Тарас,  він  па- 
пових  овечок  пас.  Б.  Г.  —  Сопілка  вівча- 
реви  втїх.і.  н.  пр.  —  І  вівчарик  па  Ґирлиґу 
похиливсь.  В.  ІЦ.  —  Була  отара  добра  в  ча- 
бана. Чайч.  —  Був  собі  чабанець  такий,  що 
вмалку  все  вівці  нас.  в.  к.  —  Вже  панський 
сгадник  Опанас,  покинувши  товар,  що  пас. 
Гр  _  Чередник  погнав  скотину  попід  гору 
на  долину.  В.  Щ.  —  Як  би  Бог  слухав  че- 
редника, уся  б  худоба  вигинула,  н.  пр.  — 
Чередвик  ляснув  пугою  і  погиав  череду  па 
голову.  Ск.  —  Рае  прибив  ся  такий  кінь  до 
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табунщиків.  н.  і.    —   Став  вів  до  свинаря 
за   підпасача.   н.   в.    —    Ватажаики   ватагу 
гнали.  К.  Ш.    —    Як    череді    без   личмапа, 
так  війсьвови  без  гетьмана,  н.  нр.  —  А  сам 
попереду,  як  личман,  іде   С  3.  —  Я  був  за 
байбару,  а  отагас  як  оперіще    мене   тирли- 
їою  за  те,  що  не  послухав.  Чигир.    —  Два 
чабани,   чи  мало  було   і   підпасачів.  Ст.  X. 
—  Ми  його  ва  весвї  до   чередника   за  під- 
пасача оддамо.  Кн.  —  Быть  пастухомъ  = 
чередникувати,  чабанувати,  чабанити, 
ватажникувати,  гайдарювати,  скотару- 
вати.    —   Безъ  пастуха  (про   стадо)   — 
самопас,    бёзбеш.  —  Череда  ходить  само- 
пас. —   Череда  пішла  бевбеш.  Ман. 
Пастушескій,  пастушій  =  чередників,  ча- 
банів,   чабанський,    пастухів,   пасту- 
ший,   вівчарський,    гайдарів,   гайдар- 
ський,  скотарів,    скотарський,   свина- 
рів, свинарський,  телятників  (С.  Ш.),  та- 
бунщиків (С.  Ш ).  —  Пастушья  изба  = 
чабарня. 
Пастушка  =  пастушка,   чередниця,   ке- 
рівниця, телятниця,  гусятниця. 
Пастушья  сумка,  трава,  рос.  Сарзеїіа  Вигза 
разіогів  МоепсЬ.  =   ОЧКИ  (Мав.),    ріжуїа, 

мішочки  (Под.  Вол.),  вінички,  грицики, 
зозульник,  сїрики  (Полісся),  червпшиик. 
С  Ан. 
Пасть  =  1.  паща  (С.  Л.),  пёлька  (С.  3.), 
пащёка  (С.  Л.).  —  Самсон  як  ухватив  лева 
за  пащу.  н.  о.  —  Міні  на  груди  він  стриб- 
нув, та  в  пащу  н  йому  ввіткнув  мій  келеп, 
О.  Пч.  —  3  пащек  лядських  вирвавши.  С  3. 
—  Вилаю  так,  що  і  в  пельку  не  поліве  п.  пр. 
2.   пастка  і  д.  Западня  і  Ловушка- 

Пасть  =  упасти,  полягти. 

Пастьба  =  випас,  випасання,  попас,  по- 
пасання,  паства,  пасїння.  (Д.  пр.  під  сл. 
Пасеніе).  —  Врёия  пастьбы  =  пасо- 
вйця. 

Пасха  =  паска,  велйкдень.  С.  3.  Л.  — 
Верба  бъе,  не  я  бъю,  за  тиждень  Великдень, 
ось  недалечко  червоне  явчко.  н.  пр.  —  Ка- 
жуть „Великдень",  а  він  зовсім  не  великий, 
н.  пр.  —  Неділя  Св.  Пасхи  =  д.  під  сл. 
Неділя. 

Пасхальный  =  великОДНИИ.  —  Діждали  ве- 
ликодних  сьвят.  в.  к.  —  Великодиі  сьвят- 
ки.  С  3. 

Пйсыиковать  =  пасинкувати. 

Пасынокт.  =  пасинок,  пасерб.  -  Ми  от- 
цеві свойому  сини,  а  не  ичеинки.  С  З/ 

Пасіка  =  пасіка.  С  3.  Л. 

Пас-Ьчннкъ  =  пасїшник.  С.  3.  Л.  —  Быть 
пасічником*  =  пасїшннкувати.  С.  3. 
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Патока  =  яатока  (од  меду,  од  сахарю), 
жадяса,  иеляса  (од  буряків). 

Патртрхъ  =  патріарха. 

Патріота,  патріотнческій  =  патріота,  па- 
тріот, патріотичний.  -  Потомок  гетьма- 
на дурного  і  презавзятий  патріот.  К.  Ш. 

Патрояннца,  патронташъ  =  ладіввйця(6. 
3.  Л.),  ладунка  (С  3.),  кулёшниця  (О.  л. 

Жел.),  пришиті  до  чумярки  —  гуварі.  — 
У  ладівниці  ні  однісінького  набою,  п.  д  — 
З  шабельтасами  і  куіешницями  козацьки- 
ми. Л.  6. 

Патруль  =  ДОвбр,  обход. 

Паужина  =  полудень,  підвечірок,  с.  3. 

паужинать  =  полуднувати,  підвечірку- 
вати, с  3. 

Пауза  т  зупинка,  перестанок.  —  Дивись 
бо  в  ноти :    бачиш  зупинка  —  і  стань.  Кн. 

Паукъ,  ком.  Агапеа  =  павук.  С  3.  Л.  — 
Паукъ  крестовякъ  =  хрещатник.  —  з 
довгими  ногами  —  КОСарь.  —  ТеїгадпаїЬа 

—  тенётник.  С.  Ш.   —   Ьусоза  Тагапіиіа 

—  тарантул,  тарантух.  —  Така  сила  та- 
ранту хі  в  на  городі.  Чайч. 

Паутина  =  павутина,  павоть,  Зб  —  па- 
вутиння, спочатку  осени  —  бабине  ЛІ- 
ТО. —  Було  вродили  сливи,  та  яв  упала  на 
садок  павоть,  то  так  і  пропала  садовина. 
Хар.  —  Почав  він  снувати  павутиння,  щоб 
йому  заплутати  темних  людей.  Кп. 

Паутинный  =  павутйннй. 

Паучій  =  павуковий. 

Пафь  =  бах,  бух,  бабаї !  _  Коли  сс  щось 
біля  річки  бах!  —  Я  так  і  затрусила  ся. 
Чайч.  —  А  вів  бабах  з  рушниці  І 

Паханіе  =  орання,  оравка  (С.  3.  Л.),  ра- 
лом —  ралянка. 

Паханый  =  браний. 

Иахарскій  =  пахарський  (с.  3.),  хлібо- 
робський. —  У  пахарській  хаті  Україна 
мати  обох  нас  родила.  К.  Д. 

Пахарь  =  паїарь  (С.  3.),  хлібороб  ге.  3.), 
ратай  (с.  і),  орач  (с.  3.),  плугатарь, 
плугач  (С.  3.),  що  оре  сохою  —  соховйк. 
—  Вона  хороша,  як  тая  квітка,  а  таки  йде 
заміж  за  хлібороба.  Кв.  —  Орачі  повипря- 
гали волів,  пасуть,  н.  о. 

Пахать  =  ораті  (С.  3.  Л.),  ралом  —  ра- 
лити ,  в  середини  до  країв  —  орати  в 
роагін,  в  друге  —  двоїти,    в  трете  — 

троїти,  ралом  в  другий  бік  —  ДОВЖИТИ 
(Лей.).  —  Кому  чорт  ве  орав,  то  й  сіяти 
не  буде.  в.  пр.  —  Та  й  орав  мужик  врай 
дороги,  н.  и.  —  І  учора  орав  і  сьогодвя 
орав  1  Ой  хто- ж,  хто-ж  тобі,  мов  серденько, 


волів  поганяв,  н.  п.  —  Сусід  жито  уже  сїе, 
у  сусіда  8еленїе,  а  у  мене  не  орано  і  ще  й 
жито  не  сіяне    н.  п. 

Пахва  =  підхвістя.  —  Сбить  съ  пахвей 
=  збити  з  пантелйку,  забити  бачи. 

Пахлунъ  =  д.  Паклунъ. 

Пахнуть  =  пахнути,  тхнути  (С.  Ні.),  до- 
шити (С.  Л.),  трохи   —    пахтіти  (С.  3.), 

погано  —  ПЄСТЙ,  СіерДЇТИ.  С.  Л.  —  Квіт- 
ки пахвуть  ясявм  ранком.  Аф.  —  Мпясце 
пахтить.  Б.  Г.  —  Риба  тхве  від  голови. 
С  ПІ.  —  Від  тебе  горілка  так  і  душить. 
С.  Л.  —  Звідки  се  так  гаррю  несе?  С.  Л. 
—  Не  їла  душа  часнику,  не  суде  й  смерді- 
ти, н.  пр. 

Паховйна  =  пахвина. 

Паховой  =  пахвовий. 

Пахота  =  1.  духота,  задуха. 
2.  д.  Паханіе.    —    Окончить    пахоту  = 
Об'оратись.    —   Люди  вже  об'ормись,   ио- 
об'орювалвсь.  О.  С. 

Пахотнякь  =  д.  Пахарь. 

Пахотный  =  1.  брыиЁ  (О  Жел.),  хлібо- 
робний. —  Орна  земля.  —  Опріч  лісу  і  па- 
совища орної  землі  припадав  на  чоловіка. 
Кв.  —  Хліборобна  земля.  Чайч. 

2.  хліборобський. 

Пахоть  =  рІЛЛЯ,  оранка.  —  Біла  рілля, 
чорне  насінна?  (н.  з.  папір  і  письмо).  — 
Раз  якось  журавлі  унадились  клювати  зерно 
на  рілі.  —  Гр.  Чайч. 

Пахтать,  спахтать  =  колотити,  вбивати, 
вбити  масло. 

Пахучесть  ев  пахучість,  пах. 

Пахучій  =  пахучий,  пахнючий,  пахню- 
щий,  вапашній,  духовитий.  —  Ой  посій- 
те там  рутовьки,  пахнючої  маруаоньки.  п.  п. 
—  Запашний  василечок.  в.  п. 

Пахъ  =  пахва. 

Пачесн  =  клоччя,  пачіски 

пачка  =   пачка,   жмут,   жмуток  (С.  л.). 

ВЪЯЗка.  —  Пачка  паперу.  —  Жмут  шов- 
ку. —  6  у  мене  чималенький  жмуток  П 
листів.  Кн. 

Пачканіе  =  1.  каляння,  мазання. 

2.  казання,  ляпання. 
Пачкать,  аап&чкать,  ся  =  1.   калятн,  ся 

(С.  Л.),  мавати,  ся,  валяти,  ся,  «урвати 

СЯ,  бруДДТИ,  ЖЙЗЬКаТИ,  ПЛЯИЙТН,"  салом 
або   чим    жнрвим    —    ЯЛОЗИТИ,     СЯ    (Ос), 

смальцювати,  борошном  —  борошнйти, 

крівю  —  врІВаВИТИ,  мов  квачем  —  ква- 
цювати  і  т.  д.  д.  Запачкать,  ся.  —  До- 
бра птиця  свого  гнізда  не  валяв,  н.  пр.  — 
Не  мурзай  ся  воло  коліс,  спідничку  вбе- 
реш. Кн.  —  Аби  на  двір  —  вона  й  мурза- 
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еть  ся  коло  калюжі.  Кн.  —  Дивись  же  юнг ! 
хвартушок  білий,  чистий,  бережи,  не  низь- 
кая. Кн. 

2.  про  малювання  і  писання  —  ЛЯПЯТН, 
жазати,  квацювати,  дряпати,  бавграт 

Пачкотня  =  ляпанина,  бавгранйна.  —  Деж 
таки,  щоб  пан  відповідав  на  базгранину 
простого  хлопа.  Фр. 

Пачктнъ,  пачкунья  =  Ь  нехлюй,  не- 
хлюя, нечепура,  замазура  (сп.  р.),  я- 
лозник,  ця.  иураа,  эаяурва  (сп.  р.),  і  д. 
Неопрятный.  —  Хоч  тричі  на  день  уми- 
вай її  —  ііе  поможе.  —  Мурза  мурзою  й 
буде.  Кн.  —  Який  а_л-ебе  ялозник:  учора 
надів  білу  сорочку,  а  сьогодня  хоч  в  жлук- 
то її.  Кн. 
2.  д.  Маратель. 

Паша  =   баша.  —  Турецький  балла.  С.  Ш. 

Пашенный  =  орний. 

їїашйна  =  пахвина. 

Пашня  =  нива,  орне  поле,  рілля. 

Паюсная  икра  =  кавъяр.  —  1  кавъяру 
везе  >  Дону.  К  Ш. 

Паяльний  =  паяльні*  (С.  Жел.),  лютовнип. 

Пайніе,  паять  =  паяння,  лютування,  па- 
яти, лютувати  (С.  Жел.).  —  Зломила  ся 
сережка,  чи  можна  ж  її  спаяти?  Кн.  —  Це- 
мент, що  споюв  народ  8  іятелигенцивю.  Кн. 

Паясничать  =  кунедничати,  блавнуватн, 
дурника  строїти. 

Паядъ  =  кумедник,  кушедїйник,  блазень, 

Паательнын-  =  д.  Паяльный. 

Пегась,  риба  Ре^азиз  (Веіопе  гозігаїа)  = 
сарган. 

Педаль  =   ступйр,  в  верстаку—  шаида. 

Пейзажь,  пейаажйсгь  =  крайобраз;  кра- 
євид (С.  Жел.)-,  наляр,  що  шалює  край- 
обрави. 

Пекарня  =  хлїбопекня,  пекарня  (С.  3.). 

Пекарь,  ка  -  пекарь,  ка  (С.  3.),  хлїбо- 
пёк,  хлїбопека  (С.  Ш.),  печільник,  ця, 

що  пече  на  базарь  —  ПереиІчаЙка  (С.  3.). 
Бач,  яка  а  печільниця.  що  треба  пока- 
зувати, як  паску  пе«ти.  Чайч^ 

Пеклёванный  =  пнтльований. 

Пелена  =  1.  настільник,  скатерка,  ска- 
тертина, ббрус  (д.  Настольннгь). 

2.  покривало,  плащаниця. 

3.  пелюшка  (д.  Пелёнка). 

Пелепальный  =  сповивальний. 

Пеленать,  спеленать  =  повивати,  спови- 
вати, вповивати,   повити,   сповити,  с 

3.  Л.  -  Не  одцуравсь  того  слова,  що  мати 
сьпівала,  як  малого  сповивала  з  малим  роз- 
мовляла. К  Ш. 


Пелёнка,  пелёночка  =  пелюшка  (С.  3.  Л.), 
разом  з  сповивачем  -  ПОВИТОК,  СПОВИ- 
ТОК (С.  Л.),   ПОВИТТЯ  (С.  3.),    ПОВИТОЧОК, 

під  голову  -  приголовач,  приголовок, 
приголовичок,  на  руки  —  підручник.  — 

Спить  в  пелюшках  під  вербою  дитяточко. 
К.  Ш  -  Яке  в  пелюшках,  таке  і  в  ре- 
дюшках.  н.  пр.  -  А  в  біленькі  пелюшки 
сповивала,  а  з  шовку  сповивачик  сукала, 
н.  п.  —  Наиоїла  роменом,  сповила  тебе  в  пе- 
люшки шовковиї  кволе  та  слабе.  В.  Щ.  — 
бсть  у  мене  два  хвартушки,  буду  драти  на 
пелюшки,  н.  п.  -  Треба  ж  і  до  малої  ди- 
тини кинути  ся,  підлоаити  суху  пелюшку. 
Кв  —  Гей,  про  ту  волю  козацькую,  що 
була  й  минула,  тепер  вона,  гов  дитипа, 
в  сповитку  заснула,  н.  п. 

Пелёночный  =  пелюшковий. 

Пелерина  =  ДаріОВіС.  -Треба,  щоб ідар- 
мовіс  був  довгий.  К  К.  (Мартин  Боруля). 

Пелесина  =  пляна,  блезно,  лисина  (на 
шкурі).  ,  . 

Пелёсый  «=  перістий,  рябий. 

Пеликань,  пт.  Реіісапиз  апосгоіаііз  =  оаоа 
ПТИЦЯ.  С  Л.  Ш. 

Пеловнй  =  половъяний,  змішаний  з  по- 
ловою. 

Пельиёня  =  ушкй.  С  3.  Ш. 

Пеналъ  =  ПІрнІК,  пернач.  —  Панї  пода- 
рувала мінї  пернач  такий  гарний,  усе  в  йому: 
і  пера  і  ручки  і  ножик.  Кн. 

Пеней.  =  1.  пень,  здр.  пеньок. 

2.  мн.  пеньки  -  палки,  КОЛОДОЧКИ  (у 
птиць). 

Пенный  =  штрапнии  —  Штрапні  гроші. 

Пёнтюхъ  =  тюхтїи  (С.  ПІ.),  телепало, 
■никало  і  д.  ще  під  ел.  Неотёса.  —  Таке 
з  тебе  мникало,  наче  баба  в  чотирьох  ко- 
жухах. Кн. 

Пень  =  і-  ПвПЬ,  ЩО  в  аемлї  —  КОрЧ,  над 
землею  зараз  -  ПрИКОрвНЬ. 

2  йолоп,  бовдур,  телепень,  телепало, 
тюхтій,  беціан,  штурпак,  чвалай,  (д. 
Глупёцъ,  Дуракь,  Неотееа  і  О'лухъ).  - 
Сталъ  въ  пень  -  як  пень  став. 

Ненька  =  прядиво  (С.  Л.),  коноплі. 

Пенькбвый  =  прядівгявий,  конопляний. 

Пёвя  =  леня ;  штраіі. 

Пенять  =  виювлятн,  дорікати,  корити, 
нарікати.  —  А  хазяїн  його  лав,  ще  й  «*■ 
аяйка  вимовляв,  н.  п. 

Пепелистый  =  ПОПелЙСТІЙ. 

Непелйть,  ся  =  попеліти,  ся,  попеліти. 

Пепелище  =  1.  попе(і)лище,  попе(і)ли- 
ЦЯ.  —  Прохололо...  пї  іскорки:  лежить  по- 
пелище. Аф. 
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2.  батьківщина,  натернзна.  рідна  оселя. 

Пепеловидный,    пепелоцвітпьій   =    попе- 

Ла(я)стиЙ.  С.  3.  —  Попелястий  віл.  Б.  Г. 

—  Стару  попелясту  гуску  забив  хворости- 
ною. Фр. 

Пёпелъ  =  ПОПІЛ.  С.  3.  —  Золото  і  в  попе- 
лі блищить.  —  Превратить  ся  въ  пёнслъ 
=  спопеліти. 

Пёпельннкъ  =  поиільнгік.   попільня. 

Пепельный  =  ПОПЄла(я)стиЙ.  —  Борода  у 
його  вже  попеляста.  Кн. 

Первачъ  =  первак,  первачок,  с.  3. 

Пёрвенецъ  =  первак  (С.  3.  Л.),  первачок 
(С.  3.  Кр.),  первача,  первісток  (с.  3.), 
первістка,  первітка  (Ніс),  перворідень 

(К.  Св.  П.).  —  Я  первак  у  своїх  батьків, 
мене  мати  повила,  як  тебе  ще  й  на  думці 
не  носила.  Кн.  —  Повила  молодця  перві- 
сточка. Кн.  —  Пестить  Горпива  свою  дів- 
чину первістку.  М.  В.  —  Взяли  мого  пер- 
вісточка під  аршин.  Кн.  —  У  корови  знай- 
шло ся  первача  —  бичок.  Кн.  —  Первак, 
снопок.  С.  3.  —  Що  ваш  первак  грушевий 
квас.  Кот. 
Первенство  =  1.  первость  (С.  а.),  пер- 
шість, пёршеНЬСТВО.  —  Вам  першень- 
ство.  Кр. 

2.  перевага,  перед. 
Первенствовать  =    верховодити,    перед 
ВЄСТИ,   головувати  (С.  Л.).  —   Нема  Січі, 
пропав  і  той,    хто  всім  верховодив.  К.  Ш. 

—  Твое  діло  верховодити  на  полі,  а  в  хат! 
я  голова.  Кн.  —  Верховодить  курия,  доки 
курчата  виростуть,  н.  пр. 

Первина  =  первина ,  першина ,  пер- 
етинка. 

Первобытный  =  первїстнчй,  предковіч- 
ний, ПреДКОВецЬКИЙ.  —  Первістний  у- 
стрій  Полян  був  родовьм.  Кн. 

Первое  =  впёрве,  спершу,  вперше. 

Первоклассный  =  першорядний.  —  Хоч 
би  був  і  першорядний  талант  або  сам  геній.  Кн. 

Первоначальный,  но  =  первістний,  ііер- 
вітний,  но,  початковий,  спершу  (С.  Л.), 
спочатку,  8  саиого  початку,  насаипе- 
р*Я-  С.  Л.  —  В  первіствій  своїй  формі 
гусла  є  дуже  архаїчний  струмент.  3.  Боян. 

—  Се  залежало  не  від  науки  шкільної,  а 
від  первіствого  виховання.  Зап.  Кн.  —  Ту 
статью  надруковано  первістко  у  Ь-вст.  Ев- 
ропы. 3.  От.  —  Розклали  воду  на  дві  пер- 
вітні  частини.  Де-шо  про  Сьв.  Б.  —  В  йому 
первістна  причина.  Кн.  —  Початкові  се- 
литьби заводили  біла  річок,  по  низинах.  Кн. 

—  Іеторвл  з  самого  початку  застав  По- 
лян. Кв.* 

Цермоутіе  =  аервозїиия. 


Первородный,  перворождённый  =  перво- 
рідень і  д.  Пёрвенецъ. 

Первостатейный,  первостепенный  =  нер- 
во(шо)рядвий.  Лев. 

Первоцвіть,  рос.  Ргіпшіа  оГйсіпаїіз  ілс^.  = 

проліски,  просерёнь,  ряст,  божі  ручки, 
біла  буквиця,  котики,  лісове  зілля, 
иедявнк,  иедяничкп,  іедяник-зїлля, 
ннколайки,  сорочі  лапки  (Укр.),  клю- 
чики, КукурІЧКа,  ГадЙННИЦЯ  (Гал.).  С  Ан. 

Первый  =  пёрвий,  пёрший ,  передній, 
попередній ;  старший ,  найстарший ; 
кращий,  найкращий,  славнїйшнй,  най- 
славнїйший.  _  Во  пёрвыхъ  =  пёрве, 
перше,  впёрве,  вперше,  в  нервах,  пёр- 
шим разоа.  —  Тарас  в  нервах  не  няв  то- 
му віри.  Кн  —  Треба  уважати,  що  він  по- 
милив ся  не  першим  разом.  Кн  —  Перво- 
на-перво  =  насаиперед,  наперед  усьо- 
го, В  перваї.  —  В  нервах  заплати  гро- 
ші, а  тоді  й  бери  собі.  Кн.  —  Въ  первый 
разъ  ва  упёрве,  впёрв(ш)е,  пёрший  ра- 
йон, ВПерваХ.  —  Не  відомо  у  кого  впер- 
вах  Тарас  почав  учити  ся.  Кн.  —  Первый 
сортъ  =:  первак,  первачок. 

Пердёжъ  =  пердїННЯ.  —  Срання  пердїнням 
не  одбудеш,  в.  пр. 

Перебавлять,  перебавить  =  передавати, 
наддавати,  передати,  наддати.  —  Пере- 
дав куті  меду.  в.  пр. 

Перебалтывать,  переболтать,  ея  =  1  •  пе- 
реколочуватн,  перебовтувати,  переко- 
лотий, перебовтати.    —  Треба  пергбов- 
татн  наливку. 
2.  перебріхувати,  перебрехати. 

Перебараббшнть  =  розворушити,  розку- 
йовдити, розкидати,  поперекидати. 

Перебивать,  перебить  =  1.  перебивати, 
перебити,    вибити,   перелупйтн,   пере- 

ЛуПДЮВатИ,  ПеретОВКТЙ,  батогами  —  ПЄ- 

ребатбхити,  перешмагати,  на  мотлох  — 

ПеретрОЩЙТИ,  ПереИОТЛОШЙТИ.  —  Пере- 
били усіх.  —  Усіх  чисто  людей  у  місті"  ви- 
бито і  місто  спалено.  Чайч.  —  Перетовкли 
всю  посуду. 

2.  перебивати,  перешкожатн,  переби- 
ти, на  перешкоді  стати,  річ  —  пере- 
чёплювати,  перепиняти,  перехоплюва- 
ти, перебаранчати,  перечепити  і  т.  д. 

—   Не  перепиняйте  мене,    а  то  й  казати  не 
буду.  Чайч. 
Перебивать,  перебить,  ся  =  1.  д.  Переби- 
вать. 
2.  перебивати  ся,  переиагати  ся  (с.  л.), 
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бідкати  ся,  обертати  ся,  пробува- 
ти ся,  сяк-так,  нудити  сьвітом,  пере- 
бити ся,  переиогтй  ся,  перебідкатя  ся, 
перебідувати. 
Перебивка  =  1.  перебивання,  переси- 
пання. 

2.  перебій.  —  Він  пішов  ва  перебій  і  од- 

бив  у  пене.  ' 

Перебнраніе  =  перевіряння,  перебірка. 
Перебирать,  перебрать  =    Ь    розбірати 

розібрати.  —  Розбірати  папери. 

2.  забірата,  яабіратп,  забрати,  набра- 
ти, ПОНабІратн.  —  Набрав  більше  як  ва 
сто  карбованцїв. 

3.  перебірати,  вередувати,  вигадувати. 

—  Не  в  рідного   батька  перебірати.  н.  ор. 

—  Не  вигадуй  —  їж  що  єсть  І 

4.  перекидати,  пересипати,   церекпда  ,    вона  „,»„„,„  »»г~~- 
ТИ,  пересипати.  —  Перекидали  стару  ха-    Перебранка   =    лайка,    с 
ту  і  поставили  нову.  (обопільне).  С.  Л. 

Перебираться,  перебраться  =   1.  д.  Пере 
бирать. 

2.  перебирати  ся,  переїздити,  перено 
сити  ся,  перебрати  ся,  переїхати,  пе- 
ренести СЯ.  —  Переїхав  у  наше  село.  Кот 

Перебить  =  д.  Перебивать. 

Переббй  =  перебій. 

Переббйникъ  =  битка. 

Псреббйщнкь,  па  =  перекупщик,    пере 
куп  (С.  3.),  перекупка  (С.  3.). 

Переболтать  =  д  Перебйлтывать. 

Переболіть  =  виболіти,    переслабувати, 


Переборчнвосгь  =  вередливість,  брйш- 
кання. 

Перебор*  =  І-  перебір. 

2.  ваббра  (на  пр.  Дніпровські  забори), 

Перебраживать,  перебродять  =  1.  вибро- 
дити, поблукати,  повештати  ся,  попо- 
вёштати  ся,  пошваадяти,  посновиґати, 

Обвикати,  ПОПОТИНЯТИ  СЯ.  -  Поповештав 
ся  таки  й  я  по  сьвіту.  Чайч.  Див.  ще  під 
сл.  Бродять  1. 

2.  перегравати,  переграти,  виграти  ся, 
перешумувати  і  т.  д.  д.  Бродить  2.  — 
Виво  перешумувало.  -  Ще  не  виграв  сн 
сирівець.  Чайч. 
Перебранивать,  перебранить,  ся  =  пере- 
лаювати  ся,   перелаяти.   ся,    вилаяти 

(всіх)  —  Жінки  перелаювались  через  тин. 
_  3  нею  кожне  боїть  ся  заводити  ся  - 
вона  кожвого  перелав.  Чайч. 

лайка,   сварка,   лаяння 

Перебрасьіваніе  =  перекидання. 

Перебрасывать,  перебросать,  перебросить, 
ся  =  перекидати,  перешпурнути,  пе- 
рекинути. СЯ.  поперекидати.  -  Попе- 
рекидай міні  мішки  через  тин.  Чайч. 

Перебрать,  ся  =  д.  Перебирать,  ся. 

Перебудить  =  перебрехати,  переіначити 

(переказуючи  що).  „йпелїзти 

Перебрести,   перебрёсть   =    1    перелізти, 
перечвалати,  пеоечалапати.  -  На  силу 
переліз  через  хату  —  такий  слабий. 
2.  перебрести  (у  брід). 
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вати,  пронедужати. 

Персборазживать,  переборанивать,  пере 
бороздить,  переборонить  =  иерескоро- 
жувати,  перескородйтн,  переволочува- 
ти, иереволочйти. 

Нереборать,  перебороть  =  перемагати,  пе- 
ремогти. —  Багато  лиха  зазнав,  а  все  пе- 
реміг. Чайч.  , 

Переборка  =  1.  перебірання,  розбіран- 
НЯ  і  т.  д.  д.  Перебирать.  . 

2.  перегородка,  розгородка,  пересічка 

(Черн.  Чайч.). 
Переборовдіть  =  Д.  Переборазживать. 
Персбормотать  =  неремпмрити,    нереха- 

маркати,  перехарамаркати. 
Перебороть  =  д.  Переборать. 
Переборчивый  -   перебфчик,    здр.   пере- 

берНИЧеНЬКО,  ВереДЛИВИЙ.  -  Перебірчи- 
ву  місяченьку,  усіх  зірочок  перебрав,  одну 
собі  сподобав.  ...  п.  -  Пан  Халуненько,  пе- 
реберниченько.  н.  к.  -  В  ї«і  те  ще  в  оде- 
жі він  був  трохи  вередливый.  Кн. 


вати,  переголити,  ся. 
Перебродить  =  д.  Перебраживать. 
Перебросать,  перебросить,  ся   —   А  «ере 

брасывать,  ся. 
Перебрызгивать,  перебрызгать,  ся  -  ие- 

ребрйзкувати,    перехлюпувати,    пере- 

брйзкати,  перехлюпати,  ся. 

Перебудять  =  ПОбуДЙТИ  (всіх  або  багато). 

Певсбучйть  =  МОЗОЛИТИ. 

Побывать,  перебыть  =  побувати,  пере- 
Г.увати,  перевертати  ся,  побути,  пере- 
бути Перевернути  СЯ  -  Побував  скрізь. 
_  У  нас  сьогодня  багато  гостей  перебува- 
ю    —  Всього  перебуло. 

Перебігать,  перебъгивать,  перебіжить  - 
1  перебігати,  перебігти  (С.  3.),  дуже 
швидко  -  перечухрати,  перемахнути. 
_-  Вже  як  заєць  перебіжить  через  дорогу 
то  вже  без  халепи  не  обійти  ся.  К.  X. 

2.  передавати  ся,  перекидати  ся,  пе- 
редати ся,  перекинути  ся.  -  Перси 
нув  ся  до  Ляхів. 


Перебегать 
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3.  випережати,  вйпереднтж.  _  Хоч  пк 

вів  швидко  біг.  а  я  випередив. 

Перебігать  =  вибігати,  оббігати.  —  Ви- 
бігав скрізь  —  нігде  нема. 

ПереОІгь  —    1.    Перебіг. 

2.  утїчка,  іандрівка 
ПсребЧжнть  =  д.  Перебігать. 
Перебіжка  =   І.  д.  ПеребІгь. 

2.   ВЙпередКИ,    перегон.  —  Одвели  на  ви- 
переди дві  верстви. 

Перебіжчнвь  =  перевітник,  перевідник, 
перекндчик  (С.  3.),  перёкидько,  пере- 
кнньчик,  перевертень  (С.  3.),  иетунець. 
—  Привели  перекидьків  з  Дорошепкового 
табору.  Кн.  —  Не  покладайтесь  ва  його, 
пане,  вів  у  нас  метувець :  сьогодня  з  вами, 
завтра  з  вами,  вранці  до  видів,  а  у  вечері 
од  жидів  до  панів.  Кн. 

Перебілявать,  перебвлйть  =  1.  перебі- 
лювати,  ПеребІ.ІЙТИ,   ПОбІЛЙТИ  (знову). 

2.  переписувати,   переписати,  попере- 
писувати. —  Попереписуєм  усе  чистенько, 
тоді  й  підем.  Чайч. 
Перебояться  =  переказйті  ся,    внкази- 

ТИ  СЯ,  Перемордувати  СЯ,  про  худобу  пі- 
сля дроковицї  —  ПередрОЧЙТИ  СЯ.  —  Те- 
пер перемордував  се  трохи  —  спокійніший 
став. 
Переваливать,  перевалить,  ся  =  1.  пере- 
кидати, перекинути,  СЯ.  —  Треба  пере- 
кинути сіво  па  другий  віз. 

2.  ПеревОЗИТИ,  Перевезти.  СЯ.  —  Пере- 
везти через  річку  иа  той  бік. 

3.  ПереХОДИТИ,  перейти.  _  Йому  вже 
перейшло  за  70  Літ. 

4.  перехиляти  ся,  перехилити  СЯ.  — 
Ходить  переваливаясь  =  перехильцем 
ходити,  переваги-ваги.  —  Перевали ва 
ясь  ходищій,  въ  перевалку  =  качг.ояб- 
ГНЙ.  Чайч. 

Перевалять  =  1.  перебороти,  повалити. 
—  Борець  усіх  переборов. 

2.  Перекачати,  переваляти.  —  Перека- 
чав у  піску  всі  яблука. 

3.  перевалити.  —  Треба  перевалити  повсть, 
бо  скімшила  ся. 

Переваліться  =  1.  викачати  ся,  внваля- 
ти  ся,  закаліітн  ся  і  т.  д.  д.  Запачкаться. 
2.  переболіти,  переслабувати,  перехо- 
руваті.  —  Багато  людей  переболіло  за  се 
Літо. 

Переваривать,  переварить,  ся  =  перева- 
рювати, переварити,  ся. 
Перевезти  =  д.  Перевозить. 
Перевернуть  =  д.  Перевёртывать. 
Переверстывать,  переверстать  =  вирівню- 


вати, рівняти,  перелаштовувати,  ви- 
рівняти, перелаїятуьати. 
Перевёртывать,  перевернуть,  ся  =  1 .  пе- 
ревертати, перекидати,  ся,  переверну- 
ти, перекинути,  СЯ.  —  Він  натрапив  ко- 
лесами па  горб  і  перекинув  ся.  Лев.  —  Пе- 
ревернув ся  ва  другий  бік.  —  Н  костя  ион 
въ  могил*  перевернутся  =  і  КІСТИ  иої 
Струхнуть    СЯ    Ь   ЯКІ.  Номвс. 

2.  Перегортати,  Перегорнути,  СЯ.  —  Ча- 
сом шелесне  хтось,  перегортаючи  листки. 
Лев.  В.  —  Треба  перегортати  соломою  яблу- 
ка, щоб  не  побились  у  дорозі. 

3.  повертати,  повернути  (в  иньший  бік). 

4.  Перекручувати,  Перекрутити.  —  Пе- 
рекрутив замов. 

Перевёртышъ  =  штурхаиёць,  стусан.  — 
Дав  Йому  такого  стусана,  що  той  аж  пере- 
кинув ся. 

Переверчивать,  перевертіть  =  перекру- 
чувати, перекрутити.  —  Перекрутив  замок. 

Перевершать,  перевершить  =  пересужу- 
ватп,  пересудити. 

Перевёсть  =  д.  Переводить. 

Перевзнуздывать,  перевзнуаяать  =  пере- 
гнуздувати,  перегнуздатн. 

Перевивать,  перевить,  ся  =  1.  перевива- 
ти, переплітати,  пересукувати,  пере- 
вити, Переплести,  Пересукати,  СЯ.  —  Чер- 
воною стьожечкою  косу  перевито.  Мир.  — 
Треба  пересувати  цей  мотузок. 
2.  перекидати,  перекладати,  переки- 
дати, перекласти.  —  Перекласти  сіно  ва 
другий  віз. 

Перевинтить  =  перешрубуватн. 

Перевирать,  переврать  =  перебріхувати, 
перебрехати,  переверзтіі,  поперебріху- 
вати. —  Ніколи  не  скаже  як  слід:  усе  по- 
перебріхуб,  поперекручує.  Чайч. 

Перевнры  =  брехні. 

Перевисать,  перевиснуть  =  звисати,  пе- 
рехиляти ся,  звиснути,  переіидитн  ся. 

Перевнслын  =  звіслий,  перехиленій,  по- 
хилий. 

Перевить  =  д   Перевивать. 

Переводина  =  підвалина  (під  підлогою), 
СВОЛОК  (під  стелею). 

Переводить,  перевести,  ся  =  1.  перево- 
дити,   перевести.  —  Перевів  через  кладку. 

2.  перекладати  (С  Л.),  тлумачити  (С.  Ш.), 
перекласти,  переложнти  (С.  Л.),  пере- 
тлумачити. —  Тоді  переклали  Кирило  і  Ме- 
тодій  Сьв.  письмо  з  грецької  мови  па  сло 
въпнську.  Г.  См.  Ст.  —  Слово  о  полкові 
Игоревим.    Перетлумачив    Б.  Шейковський. 
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3.  виводити,  вибавляти,  вигублювати, 
вивести,  вибавити,  вигубити,  повиво- 
дити і  т.  д.  —  Вибавив  нишей  —  пацюки 
эавелись.  Чайч.  —  Перевести  духь  =  д. 
Передохнуть. 
Переводный  =    І.    переведений. 

2.  переводнйй. 

3.  переложений,  перекладний. 
Перевбдчнкъ  =  перекладчик  (С.  Жел.),  ця, 

перекладач  (С.  Ж.),  перекладарь   Лобо- 
да), тлумач,  ка  (С.  ГЛ.). 
Переводь  =  1.  перевід. 
2.  переклад  (С.  Жел.  3.  Л.),  тлумачення 

(С.  Ш.),  віршом  —  ПереСЬПІВ.  —  Йов.  Пе- 
ресьпів  П.  Ратая.  Л.  1869.  —  Слово  о  пол- 
кові Игоревому.  Перссьпів  з  старосьвітської 
грамоти.  Переклав  В.  Бендзерський.  —  Въ 
перевод*  значить  =  перекладом  єсть. 
К    Св.  П.  —  Переклади  з  Гоголя  О  Пчілки. 

Перевозить,  перевезти,  сн  =  перевозити, 
перевезти,  ся,  попереводити.  —  Поки 
поперевозимо  кавуни  з  баштана,  то  й  ве- 
чір. Чайч. 

Перевозка,  перевозь  =  перевіз,  хліба  з 
поля  —    ВОЗОВИЦЯ. 

Перевозчмгь  =  перевізник  (С.  Жел.),  пе- 
ревбзеЦЬ.  —  Ой  ви  хлопці,  перевозцї.  в.  п. 

Переволакивать,  переволочь  =  переволі- 
кати, перетягати,  переволокти,  пере- 
тягти, поперетягати.  —  Поперетягай  цї 
мішки  в  хату.  Чайч. 

Переволока,  переволокь  =  ВОДОК,  у  запо- 
рожців —  прогнбй  (Д.  під  сл.  Місто). 

Переволноваться  =  перетурбувати  ся,  пе- 
рехвилювати ся,  перекипіти,  перелю- 
тувати. 

Переволбчина  =  д.  Переводина. 

Переволочь  =  д.  Переволакивать. 

Переворачивать,  переворотить,  ся  =  пе- 
ревертати (С.  Л.),  перекидати,  перевер- 
нути, перекинути,  ся.  —  п.  на  нзнан- 
жу  =  лицювати,  вивертати,  перелицю- 
вати (С.  3),  вивернуті,  поперелицьо- 
вувати (про  де-кільки). 

Переворашивать,  переворошить,  ся  =  пе- 
ревертати, перегортати,  переворушу- 
вати,  перевернути,  перегорнути,  пере- 
ворушити, СЯ.  —  Листочкч  папіру  шур- 
шать, перегортувані  його  пальцями.  О.  Мир. 

Переворовать  =  перекрасти. 

Переворотить,  сн  =  д.  Переворачивать,  си. 

Переворот,  =  1.  перевертання,  переки- 
дання. 
2.  переворот,  перёвороть.  с.  Жел. 
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Переворчать  =  ПеребурчатИ  (про  людей), 
ПерегарчаТН  (про  собак). 

Переврать  =  д.  Перевирать. 

Перевівать,  перевіять,  ея  =  перевіюва- 
ти,   перевіяти,  ся,    поперевіювати.   — 

Ще  не  все  жито  поперевіювали.  Чайч. 

Переведываться,  перевидаться  =  роз- 
правляти ся,  розправити  ся.  —  я  з  ним 
розправлюсь  за  се. 

Перевінчнвать,  перевінчать,  ся  =  вінча- 
ти, звінчати,  перевінчати,  ся. 

Перевірять,  перевірить  =  перевіряти,  пе- 
ревірити. 

Перевісить  =  д.  Перевішивать. 

Перевіска  =  переважування. 

ПеревІсло  =  1.   Дужка  (у  відра  або   в  ко- 
шика). 
2.  коромисло  (не  велике). 

Перевісь  =  перевага,  перемога,  с  3.  Л. 

—  Польща  давно  мала  перевагу  на  своїм 
боці.  Бар.  О.  —  Перевагу  над  ним  бере 
на  півночі  Москва.  Бар.  О.  —  Ти  серце  їх 
закрив  і  затуманив,  не  дай  же  їм  ва  суді 
переваги.  К.  І.  —  Міні  дали  перевагу,  бо 
постать  у  мене  показніша.  Кн.  —  Взять 
перевісь  =  гору  взяти  (С.  Л.),  верх  у- 
зяти,  осил кувати. 

Перевищать  =  перевішати. 

Перевішивать,  перевісить,  ся  =  1.  пере- 
важувати, переважити,  СЯ.  —  На  його 
терезах  4  пуди,  а  переважили  па  казених, 
так  трохи  не  пъять.  Кн. 

2.  вішати,  чіпляти,  повісити,  почепити 

на  ЙНЬШе  МІСЦе.  —  Повісь  цю  картину 
на  ивьше  місце. 

3.  переважувати,  перемагати,  гору,  верх 
брати,  переважити,  перемогти  (С.  3.;,  го- 
ру, верх  ВЗЯТЕ.  —  Правда  кривду  пере- 
важить, в.  пр.  —  Один  другого  ие  перева- 
жить, хоч  на  одній  гальці  повісь,  в.  пр.  — 
Старші  люди  правду  кажуть:  два  хитрих 
мудрого  не  переважуть.  Б.  Г. 

4.  переважувати  ся,  перехиляти  ся, 
перевисати,  переважити  ся,  перехили- 
ти СЯ  (С.  Л.),  перевиснути.  —  Не  пере- 
важуй ся  за  бильця,  а  то  голова  боліти  ме. 
Кн.  —  Перевісившись  =  перехилив- 
шись, перехильцї,  перехильцем. 

Перевіять  =  д.  Перевівать. 
Перевязать  =  д.  Перевязывать. 
Перевязка  =  1.  перевъяэування. 

2.  перёвъязка. 
Перевнвывать,    перевязать,    ся    =   Нере- 

въявувати,   перевъяаати,  ся,  мотузкою 

—  перемотувнті. 


Перевязь 
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Пёревя8ь  =  перевісся.  черезплічник  (К.  3. 
о.  Ю.  Р.  С  Жел.),  пёрев-ЬЯЗЬ.  —  Рушни- 
ця у  його  на  перевъаз!,  так  і  руки  йому 
тулящі.  Кц. 

Перегажнвать,  перегадить  =    перепаску- 
жуватн,  перепаскудити  (С.  Л.),  перепо- 
ганитн,  перегйдити,  перенакоститн,  ио- 
наскудитн,  попоганити. 

Переганнвать  =  д.  Перегонять. 

Перегачивать,  перегатить  =  перегачува- 
ти, перегатити,  поперёгачуватн. 

Перегибать,  перегнуть,  ся  =    1.    переги- 
нати, перегнути,  ся. 
2.  перехиляти,  перехилити,  ся.  —   Не 
перехиляв  ся,  бо  впадеш. 

Перегибь  =  і.  перегинання. 
2.  аалби  (С.  3.),  закрут. 

Перегладывать.  переглодать  =  перегри- 
зати, перегризти,  поперегризати. 

Переглаживать,  перегладить  =  перегла- 
жу вати,  перегладити,  перепрасувати, 
погладити,  попрасувати. 

Переглохяуть  =  1.  поглухнути.  — Поглухли 

—  пе  чують.  К.  Ш. 

2.  ПОГЛуШЙТН  СЯ.  —  Од  бурьяну  веї  квіт- 
ки поглушили  ся. 

Переглотать  =  поковтати. 

Переглушить  =  поглушити. 

Переглядка  =  переглядання,  перегляд, 
перегляди. 

Перегладывать,  переглядать,  ся  =  пере- 
глядати, передивлятись,  переглянути, 
передивитись,  попереглядати,  попере- 

ДИВЛЯТИСЬ.  —  Усе  передивив  ся  і  нічого 
ве  знайшов.  —  Попереглядав  я  знову  ті 
книжки  —  і  ве  знайшов.  Чайч. 
Переглядываться,  переглянуться  =  пере- 
іляїувати  ся,  передивляти  СЯ,  згля- 
діти ся,  ззиратн  ся,   переглянути  ся, 

ЗГЛЯНУТИ  СЯ,  ЗЗИрнуТИ  СЯ.  —  Зглянулись 
ми  з  дідусем  —  що  се  за  дивовижа  така? 
Ос.  —  Вони  один  на  одного  зглянулись,  в.  к. 

—  А  вони  проміж  себе  взирають  ся,  один 
одному  на  взнаки  дають.  Чайч.  —  Іззврають 
ся  в  розмові  очі  з  очьыи.  К.  Д. 

Перегнаивать,  перегноить  =  перегноюва- 
ти, перегноїти. 

Перегнать  =  д-  Перегонять. 

Перегнивать,  перегнить  =  перегнивати, 
гнити,  трухнути  (С.  Ш.),  перегвйти,  по- 
гнити, потрухнути.  —  Потрухли  чумацькі 
вовн  і  занози,  н.  пр. 

Перегной  =  перегній. 

Перегноить  =  д.  Перегнаивать. 

Перегнуть,  ся  =  д.  Перегибать,  ся. 


Перегнъватьея  =  перегнївати  ся,  пере- 
сердитн  ся. 

Переговаривать,  переговорить,  ся  =  1  •  пе- 
реговорювати, ся,  переиовляти,  СЯ  (С. 
1.),  переговорити,   переповити,  ся.   — 

Той  Гнат  Голий,  що  здавна  зо  мною  пере 
мовляв  ся.  І.  Г. 

2.  переказувати,  нереиовлятн,  перека- 
зати, перебалакати  (С.  Л.),  переиовити. 

—  То  я  з  ним  постояла:  які  були  вірні 
слова,  то  всі  я  з  ним  переповила,  н.  п.  — 
Нехай  опісля  перебалакабм. 

3.  пересужувати,  судити,  осуждати,  об- 
мовляти, пересудити,  обмовити..  —  За 
очі  судять. 

Переговорщшгь  =  1.  посередник. 

2.  пересудлнвий. 
Нереговорь,    частіше  мв.  переговоры  =  1. 

перемова,  переговори,  с.  Жел. 

2.  пересуди,  ОСуда,  ПОГОВІр.  —  Була 
слава,  були  поговори  та  па  тую  дівчинонь- 
ку, що  чорнві  брови,  н.  п. 

Перегодить  —  потрівати,  переждати,  пе- 
ретріпати (С.  3.),  перечасувати,  поче- 
кати,  Перечекати.   —  Потрівай,   не  тікай 

—  куплю  черевички,  н.  п.  —  Перечасуймо 
трохи,  поки  дощ  перейде.  Чайч.  —  Пере- 
ждали ми  і  годину  і  дві,  а  його  нема  та  й 
нема.  —  Перегодя  =  перегодом  (С.  3.), 
ЗГОДОМ.  —  Перегодом  в  чистім  полі  заг 
цьвіли  волошка,  н.  о.  —  Нехай  .рохи  згодом. 

Перегодовалый  —  д.  Годовалый. 

Перегодовать  =  пролітувати. 

Перегонка  =  1-  переганяння.  —  Въ  пе- 
регонку =  На  ВВЙііередкН.  —  Давай  бі- 
гати на  в  ви  передки! 

2.  перегін. 
Перегонный  =  перегінний.   —  п.  сосудъ 

=  лёибик. 
Перегонять,  нерегнать  =  1.    випережати 
(С.  Л.ї,  попережатн,  обминати,   випере- 
дити (С.  Д.),  попередити,  обминути.  — 

Дуже  він  швидко  біг,   та  я  випередив  його. 

2.  ПереГОНИТИ,  Перегнати.  —  Жили  ии 
добре,  поки  нас  ве  перегнали  сюди.  Кп. 

3.  переганяти,  Перегнати.  С.  Л.  —  Пе- 
регнав на  лембик. 

Перегораживать,  перегородять,  ся  =  Пв- 
регорожуватн,  перетинати,  перегоро- 
дити, ся,  попере  горожу  вати.  —  Оце!  всі 
шляхи  поперегорожувано,  —  нікуди  й  про- 
їхати. Чайч. 

Перегорать,  перегоріть  =  перегоряти,  пе- 
регоріти, на  попіл  —  ПОПЄЛЇТИ,  СП0ПЄ- 
ДЇТИ. 
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пересуиу- 


Перегоревать  =    перетужити 
вати,  перебідкати  ся. 

Перегіркнуть  =  згіркнути. 

Перегородка  =  загородка  (С.  Д),  перего- 
родка, перетика,  пересїчка  (Чер.  Чайч.), 

в  човні  —  ПОрІГ  в  річці,  в  ставу  —  Я8, 13 
(Ос.)  і  д.  Забой,  ка  2. 

Перегоріть  =  д.  Перегорать. 

Перегостить  =  перегостювати. 

Переграфить  =  перелиніяти. 

Перегребать,  перегрёсть  =  перегромажу- 
вати,  перегрібати,  перегортати,  пере- 
громадити, перегребти,  перегорнути. 

Перегружать,  перегрузить,  ся  =  перегру- 
жав,   перепаковувати,    перекладати. 

перегрузЙТИ,  СЯ  і  т  Д.  —  Перепакувавши 
свою  мажу  з  возів  на  машину,  сіли  ми  спо- 
чити. Ка. 

Перегрузка  -  перепакування.  -  Знов  пе- 
репакування: з  машини  пакуй  на  вози.  йн. 

Перегрівать,  перегріть  =  перегрівати, 
перегріти. 

Перегрызать,  перегрызть  =  перегризати, 
перегризти,    вигризти,    поиерегризати. 

ІЮВИгризати.  —  Як  би  кайдани  перегризти. 
К.  Ш.  —  Повигризала  усе. 

Перегрязнить  =  перекаляти,  переваляти, 

ПОбрудЙТИ.  —  Перекаляв  усю  одежу. 

Перегудіть  =  перегусти,  перегудіти,  пе- 
регучати. 

Перегулъ  =  перепій.  —  3  перепою  болить 
голова. 

Перегулять  =  перепити. 

Передавать,  передать,  ея  =  1.  передава- 
ти, Передати,  СЯ.  —  Чарку  з  рук  до  рук 
передавали.  —  Мати  передала  Оксаною  дочці 
хліба.  Чайч.  —  Передав  куті  меду.  н.  пр. 

2.  переказувати,  переказати,  наказати. 

С.  Л.  —  Що  до  тебе  ні  письма  послати,  ні 
людьми  переказати,  н.  п.  —  Молодиці  пе- 
реказували Мотрі,  як  її  судить  свекруха. 
Лев.  —  Тарас  нереказував  міні  де-ям  епі- 
зоди з  свого  життя.  Кн.  —  Переказав  через 
його,  щоб  ми  не  жахались.  Кн.  —  Ой  да- 
леко н  живу  од  милого  та  ніким  наказати,  н.  п. 

3.  д.  Перебігать  2.  -  Передать  вексель 
=  пережировати.  —  Уэяв  та  вексель  той 
на  жінку  і  пережировав.  Кн. 

Передавливать,  передавить,  ся  =  давити, 
душити,  подавити,  видавити,  подуши- 
ти, ВЙдуШИТИ,  ПОЧавЙТИ.  —  Усіх  поду- 
шили. 

Передаривать,  передарить  =  обдаровува- 
ти, роздаровувати,  обдарувати,  розда- 
рувати. 


Передатчнкь  =  д.  Перебіжчик-!* 
Передача  =  передавання,  на  словах  —  ие- 

рёказ.  С.  Л.  —  Непевний  переказ  звісток 

нашкодив  їм.  Кн. 
Передваивать,  передвоить  =  переганяти, 

Перегнати  (спирт,  оцет;. 

Передвигать,  передвинуть,  ся  =  пересу- 
вати, пересовувати  пересунути,  ся.  — 

Пересунь  оцю  скриню  на  друте  місце.  — 
Вітер  бував  од  того,  що  воадух  пересову- 
єть  ся  на  друге  місто.  —  Осередок  сили 
культурної  пересувуть  самі  обставини  з 
одного  краю  до  другого.  Кн. 

Передвиженіе  =  пересування. 

Передвижнбй  =  руховий,  пересувний,  по- 
ходящий. —  Сьвнта  суть  двоякії:  рухо- 
миї,  котрі  переміняють  ся  кождого  року,  і  не 
рухомиї,  котрі  кождого  року  в  один  день 
припадають.  Б.  Н.  —  Походящий  стіл,  а  не 
вкопаний  у  землю.  Чайч.  Хар. 

Передвоять  =  д-  Передваивать. 

Передёргивать,  передёрнуть,  ся  =  про- 
смикувати, просиикнути,  ся. 

Передержатель  =  передержанець.  С.  Жел. 
_  Ви  передержанці!  ревнув  писарь,  ви  пе- 
редержуєте біглих!  Десяцькі!  Шукайте 
скрізь.  Кв. 

Передерживать,  передержать,  ся  =  1.  пе- 
редержувати, переховувати,  перетри- 
мувати, передержати  і  т.  д.  -  Ви  пе- 
редержуєте біглих.  Кв.  —  Переховує  у  се- 
бе злодійкуватих  людей. 
2.   тратити   (більш  як  прпзаачепо),   Пере- 

трачувати,  перетратити,  ся. 

Передёрнуть  =  д.  Передёргивать. 

Передирать,  передрать,  ся  =  1-  роздира- 
ти, обдирати,  передирати,  розідрати, 
роздерти,  обідрати,  подрати,  передра- 
ти, СЯ.  —  Розідрав  на  шматки.  —  Подрав 
усю  одежу.  —  Передрав  та  й  кинув. 

2.  перешмагати,  перелупйти,  одшна- 
гати,  одчухрати,   вишпарити,  одлущн- 

ТИ  (всіх  або  багатьох),  перечухрати,  ПЄ- 
рекатувати.  —  Козаки  перешмагали  на- 
гайками всіх,  хто  эараз  не  розійшов  ся. 

3.  6ЙТИ  СЯ,  ПОбЙТИ  СЯ,  за  чуби  —  ПЄ- 
речубИТИ  СЯ.  —  Почали  вмагать  ся  і  веї 
побили  ся. 

Передать  =  вниережати. 

Передкбвый  =  1.  передній.  —  Передні 
колеса. 

2.  ПереДКОВИЙ.  —  Купив  передкового  то- 
вару на  чоботи. 

Передневать  =  переднювати. 

Перёдипвъ,  перёдиичекъ  =  хвартух  (С.З.), 
хвартушина,  здр.хвартушок  (с.  III.),  Ф»р- 
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ТУХ  і  т.  д.,   попередник,   нокерёдничок . 
(Чайч.),  запаска,   заііасчйна,  заиасочка  і 
(С.  3.  Л.).    —  Запаскою  частіше  зоветь  ся 
шматок  тканини,  котрою  запинають  сп,  за-  і 
місць  спідниці.  —  На  бережку  у  ставка,  на  і 
дощечці  у  млинка    хвартух    прала  дівчина. 
н-  п-  —  На  камені  ноги  мила,  тонкий  хвар- 
тух замочила,  н.  пр.  —  Як  була  я  молодою 
преподобницею,    повісила   хв.ртушину    над! 
віковицею.  н.  п.    —    Ой    назбірала   грушок 
повненький  хвартушок.  н.  п.  —  На  опевьки 
ходила,  заоасчвну  вгубвла.  в.  п. 
Передній  =  передній.  _  Передняя  часть 
=   Перед,   гостра    -    НОСОК,   у   волока   — 
ОІЖНИН   ЕШеЦЬ,   що  має  широкий  перед  — 

переднстай. 
Передняя  =  передня,  прйхата,  нрйсїяок, 

присінки.  —  У  присінках  пана  сиділи,  на 
дворі  ж  вкруг  стояв  народ.   Кот. 

Передовий  =  передовий,  передній,  пере- 
довйк,  передняк.  напередовець.  _  бі- 
жить верховий  —  передовик...  ударили 
в  дзвони.  Кн.  -  Передовая  статья  = 
провідна,  вступна  стаття. 

Передоверять,  передовірить  =  перевіря- 
ти, перевірити. 

Передокъ  =  передок  (передав  частина  чо- 
біт, екіпажа  то  що),  у  плузі  —  КОЛЇСнЯ, 
КОЛІШНЯ.  (Чайч.). 

Передбмъ  =  уперед,  вперёд. 

Передохнуть  =  передихати,  од(віддйха- 
ти,  перевести,  звести  Д}'Х  (С.  Аф.),  од- 
(від)сапати  ся,  відпочити,  перепочити 

(С.  Л.).  —  Я  од  твоїх  жартів  і  досі  одди- 
хати  не  можу.  Кр.  —  Школи  й  духу  пере- 
веста.  Кн. 

Передихнуть  =  подохнути,  вйдоінути,  вй- 
здиіати,    поздихати,   повйздихатн.   — 

Воли    та    коровн    усї   поздихають,  в.  п.  — 
А  бодай  би  вони  тобі  всі  виздихала! 
Передраж(з)нивать,   нередразннть,   ся   = 
передражнювати,  перекривляти,  пере- 
дражнити, ПерекрИВЙТИ,  СЯ,  кількох  — по- 

передражнюватн,  н :  перекривляти. 

Передрать  =  д.  Передирать. 

Передроблять,  передробить,  ся  =  роз- 
дрібляти,  роздробити,  перекришити,  ся. 

Передрогнуть  =  перемёрзти  ся. 

Передрожать  =  перетрусити  ся,  передрі- 
кати, перетремтіти. 

Передрябнуть  =   повъянути,  перевъяну- 

ТИ  ПОТРУХНУТИ,  ЗТруївуТИ.  _  Редька  уся 
потрухла. 

Передряга  —  трівога,  колотнеча,  бешкет. 

Передумывать,  передать,  ея  =    ровду- 

иувати,  передумувати,  роздумати,  пе- 


редумати, ся,  переийслитн,  перенір- 
кувати. 

Нередурить  =  передуріти,  перепустувати. 

Передушить  =  подушити,  видушити,  по- 
давити, ВЙДавИТН.  —  Тхір  у  вас  усі  кури 
видушив.  Кр.  —  Сучого  сива  зьвірюка  по- 
ловину кролів  видавав,  в.  к 

Перёдь  =  перед,  чобіт,  екіпажа  ■—  пере- 
док.  —  Ваять  передъ  =  випередити,  по- 
передити. 

Передышка  =  перепочйвок,  перепочинок. 

Передавать,  передать,  ея  =  переодяга- 
ти (С.  Л.),  передягати,  переодягти,  ся, 
перебрати  ся  (д.  Переод*вать). 

Переділив*»,  переділять,  переделять,  ся 
переділяти,  переділити,   ся. 

Переділка  =  переробка,  перемайстру- 
вання,   начиння   —  пересипна,  чобіт  — 

перетяжка.  —  Як  взяли  ся  8а  переиай- 
стрування  будинку,  так  і  перевели  гроші 
на  воші.  Кн. 

Псредёлъ  =    1.   Переділ. 
2.  д.  Переділка. 

Переделывать,  переделать,  ся  =  1.  пе- 
рероблювати, переробити  (С.  Л.),  пере- 
майструвати, перечинйтн,  перелагату- 
ваги,  начиная  —  пересипати,  пересипа- 
ти, попересипати,  одежу  на  ввворіт  — 
перелицювати  (С.  Л.),  а  народнього  на 
■вижне  —  ПОПИСЬМачнТИ,   на   свій   лад  — 

переінакшити,  переіначити  (с.  Л.),  про 

що  лвхе  —  ПерекбІТИ  СЯ.  —  Переробив 
усе  по  свойому.  —  Комору  перемайстрував 
на  хату,  та  й  гараэд.  Кв.  —  Треба  мі  а  і 
в  своему  творі  перемайструвати  одну  по- 
дробицю. Кн.  —  Треба  покликати  бовдарн 
—  хай  діжечки  попересипав,  а  то  вже  до- 
жили ся,  що  ні  в  чому  буде  й  огірка  ва 
зі  му  посолити.  Чайч.  —  Містив  у  збірваа 
усе,  яв  воно  було  записано,  ве  вважаючи, 
що  дещиця  покалічене,  поиисьмачене.  Номис. 

2.  поробити,  наробити,  переробити.  — 

В  одни  день  багато  діла  поробив.  —  Ро- 
биш що  дня  до  крівавого  поту  й  ве  пере- 
робиш ніколи  роботу.  Гр.  Ч. 

Передельный  =  передільний. 

Переделять  =  д.  Переділнвать. 

Передіть  =  д.  Передевать. 

Переёнъ  =  1.  переймання,  займання, зай- 
манка. 

і.  переЙМН.  —  Ой  люди,  люди,  хто  най- 
шов чіпця  —  перейма  буде.  Буде  перейма 
чарка  горілка,  хто  найшов  чіпця  мові  жін- 
ки, н.  п. 

3.  перехват.  _  Кожух  з  перехватом. 
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Пережаривать,  пережарить,  ся  =  пере- 
пікати, пересмажувати,  нерешкварю- 
вати,  перепекти  і  т.  д.  д.  Жарить  1  і  2; 
попекти,  посмажити. 

Пережать  =  д.  Пережимать  і  Пережинать. 

Переждать  =  д.  Пережидать. 

Пережёвывать,  пережевать  =  пережову- 
вати, пережувати,  пережмакати,  про 
жуйних  —  переремиґати. 

Пережелать,  ся  =  перехотіти,  ся,  нере- 
вавути  ся. 

Псрсжёлкнуть  =  пожовкнути.  -  Усе  ли- 
стя пожовкло. 

Пережелтить  =  пережовтити  ;  пожовти- 
ти. —  Дуже  вже  жовто  —  пережовтив.  — 
Пожовтили  усі  крашанки. 

Переженить,  ся  =  переженити,  пожени- 
ти, СЯ,  ПОПережеНЮВатн.  —  Переженив 
усіх  сивів.  —  Наші  хлопці  всі  вже  поже- 
нили ся. 
Пережечь  =  д  Пережигать. 
Переживать,  пережить  =  переживати,  пе- 
ребувати, пережити  (С.  Л.),  перебути  (С. 

Л.),  Побувати,  ПОбуїИ,  ПОЖИТИ.  —  Пере- 
жив усіх  дітей  і  зостав  ся  сам  віку  дожи- 
вати. —  Я  твое  багатство  переживу,  а  ти 
ного  вбожества  не  переживеш,  п.  пр.  — 
Біс  біду  перебуде  —  одна  згине,  друга  буде, 
н.  пр.  —  Побував  скрізь.  —  Наші  злидні 
ваше  багатство  перебудуть,  н.  нр. 

Пережигать,  пережечь,  ся  =  перепалю- 
вати, перепалити,  СЯ  (С.  Л.),  про  волосся 
—  переаіиалІіТИ,  СЯ.  —  Казав  лі  карь  — 
перепалить  галуну.  Кн.  —  Пережжённый 
=  перепалений.  —  Поять  дитину  пере- 
паленим ячмевем.  К.Н. 

Пережидать,  переждать  =  пережидати, 
переждати  (С.  Л.),  перегрівати  (с.  3.  Л.), 
перегодити  (С.  Л.),  перечекати  (С.  Л.),  не 
довго  —  перечасувати  (С.  Л.),  день  — 
переднювати,  тиждень  —  перетижнюва- 
ти,  зіму  —  перезїмувати,  літо  —  пере- 
літувати, лежачи  —  Перележати,    стоячи 

_  перестояти,  сидючи  —  пересидіти.  — 

Якось  перетрівати  лиху  годину.  Кой.  — 
Заміж  вийти  —  ае  дощову  годину  переси- 
діти, н.  пр.  .    , 

Переживать,  пережйдить  =  нерерідити. 

Пережимать,  пережать,  ся  =  1  давити, 
видавлювати,  чавити,  вичавлюиати,  ви- 
давити, вичавити,  подавити,  почавити, 

СЯ  (знов). 

2.  викручувати,  віджиіати,  викрутити, 
віджати,  ся,  повикручувати,  новіджи- 
матн.  -  Переполоскала  і  віджала  всі  сорочій. 


3.  Перетягати,    переТЯГТЙ.   —  Перетягли 
жилу. 

4.  д.  Переминать,  ся  2. 
Пережинать,  пережать  =  пожинати,  ви- 
жинати,  пожати,  вижати.  —  За  малу  го- 
дину вижали  всю  пиву. 

Пережирать,  пережрать  ^=  тріскати,  ло- 
пати, жерти,  потріскати,  полопати,  по- 
жерти. —  Увесь  хліб  потріскали. 

Пережить  =  д.  Переживать. 

Перезванивать  =  передзвонювати. 

Переэвать  =  д.  Псрезывать. 

Перезвонить  =  нередчвонйти,  перекала- 
тати, переблаговістити. 

Переэдрастоваться  =    поздоровкати    ся, 

ПерезЛОрОВКаТИ  СЯ,  подаючи  руки  —  не- 
реЧОлбвкатИ  СЯ,  скидаючи  шапку  —  Пвре- 

шапкувати  ся. 

Перезимовать  =  нерезїмувати ,  вивішу- 
вати. 

Псрезнобйть  =   1.  номорбаити,  одморбзи- 

ТИ,    НООДШОрОЗЮВаТИ.  —    Поодморозювали 
в  дорозі  руки  й  ноги. 

2.   Перетрусити,   ПереИОрОЗИТИ.  —  Лихо- 
манка перетрусила. 

Псрсзлйтьсн  =  пересёрдити  ся,  перелю- 
тувати, нерегнївати  ся. 
ПерсзрЪвать,  перезріть  =  переспівати  (С. 
д.),  перестигати,  переспіти,  перестиг- 
нути, про  людину  —  перестаріти  ся,  пе- 
рехожати  (С.  Л.).  —  Дівка  —  як  ягідка: 
гарна  доки  не  перснів.  Кн.  _ 

Перезрелый  =  переспілий,  перестиглий, 
про  насіння,  що  вже  й  тріснуло  —  репан- 
ка,  рёпаник,  репало,  репанець,  про  лю- 
дину —  нерестаркуватий. 

Перезудйть  =  нересвербіти. 

Перезывать,  пгреавать,  ся  =  переклика- 
ти, переманювати,  перекликати,  пере- 
манити, СЯ.  —  Як  би  міні  перекликати 
сюди  Лавріна,  яб  па  віки  зостала  сн  у  ма- 
тері. Лев.  —  Я  шавлію  пересію,  руту  пе- 
ретичу,  а  до  себе  миленького  таки  пере- 
кличу, н.  пр. 

Персзябать,  перезйбпуть  =  перемерзати, 
ПеремёрвНуТИ.  —  Здорово  перемерзли  па 
холоді,  аж  зуби  торохтять.  Кн. 

Переигрывать,  переиграть,  ся  ==  перегра- 
вати, переграти,  ся. 

Псренменбвывать,  переименовать,  ся  = 
переменбвуватн,  нереиенувати.  С  іКел. 

Переимчивый  =  иеренятливий. 

Переимчивость  =  первнятливість. 

Переиначивать,  переиначить  =  перешак- 
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шувати,  переінакшити  (С.  Жел.),  пере- 
інчитн,  перекрутити,  переверпути. 

Псрснскнвать,  переискать  =  перешуку- 
вати, перешукати,  ВЙНИШПОрИТИ.  —  Хо- 
дить він,  перешукує,  що  есть  у  возах  — 
тим  і  харчуєть  ея.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Перейти  =  д.  Переходить. 

Перекаливать,  перекалить,  ея  =  перегар- 
товувати, перегартувати,  ся. 

Перекалывать,  переколоть,  ся  =  1.  ви- 
колювати, виколоти.  ПОКОЛОТИ.  —  Що 
з  того,  що  ви  вас  виводите?  Нас  в  ба- 
гацько, то  виколють  і  вас.  н.  о.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

—  Поколи  усіх  кабанів. 

2.  ПОКОЛОТИ,   СЯ.  —  Поколов  собі  пальцї, 
поки  аарвав  шипшини. 

3.  розколювати,  розколоти,  ся,  пороз- 
колювати, порубати,   поколоти,  ся.  — 

Порубали  усі  дрова. 

4.  перешпилювати,    перешпилити,    ся. 

—  Треба  перешпилити  квітку  на  другий  бік. 

5.  тріскати  ЄЯ,  потріскати  СЯ.  —  Дошки 
потріскались  од  жару. 

Перекапризничать  =  перевередувати,  пе- 
редрочйти  ся. 

Перекапывать,  переконать,  ся  =  переко- 
пувати, переконати,  СЯ  (знову,  або  ба- 
гато, або  впоперек).    —    Перекопан  грядку. 

—  Перекопав  дорогу,  щоб  ве  їздили.  —  Пе- 
рекопав увесь  город. 

Перекатать  =  д.  Перекатывать. 
Перекати-поле  =  рос.  бурзорпіІарапісиїаІаЬ. 

—  перекоти  поле,    коти  ноле,    катун. 

Л=рагаки5  оЯісіпаІі?  Ь.  —  ПІДЧОС,  заячий 
холодок,  шпарагп.  с.  Ан. 

Перекатить  =  д.  Перекатывать  і  Перека- 
чивать. 

Перекагь  =  1.  перекочування,  перека- 
чування. 

2.  гуркіт  (С.  Аф.),  гуркотня  (С.  3.),  грю- 
кіт, гуркотання,  гуркотнеча. 

Перекатывать,  перекатать,  ся  =  1  •  пере- 
качувати, Перекачати,  ва  наглі  —  пере- 
■аґльбвуватц.  ііереіаґлювати,  ся.  _ 
Треба  перекачати  сорочку,  оо  щось  погано 
викачана.  —  Перекачала  усі  сорочки. 

2.  побити,  вибити  (всіх),  перешмагати. 

3.  перекочувати,  перекотити,  ся.  _  На 
силу  перекотили  цю  колоду. 

Перекачивать,  перекатить,  ся  =  д.  Пере- 
катывать 3. 

Перекачивать,  перекачнуть,  ся  =  пере- 
хиляти, перехилити,  переважити,  ся.  _ 
Човен  перехилив  ся  на  бік. 

Перекашивать,  перекосить,  ся  =  1.  вико- 


еюватн,  викосити,  покосити,  ся.  —  уяе 

все  еїно  покосили. 

2.  кривити,  покривити,  скривити,  ско- 
сити, ся. 

Переквашивать,  переквасить,  ся  =  пере- 
квасювати,  переквасити,  ся. 

Перекидать,  перекидывать ,  перекинуть, 
ся  =  1-  перекидати,  перекинути,  ся 
(Д.  Перебрасывать,  ся/. 

2.  д.  Перебігать. 

Перекипать,  перекипіть  =  перекипати, 
ПереКОПІТИ.  —  Та  нуте  вже  їсти,  а  то  й 
ваша  перекипить.    Чайч. 

Перекисать,  перекиснуть  =  перекисати, 
перекиснути. 

Перекись  =  перекис. 

Перекладина  =  перёчка,  иоперёчка,  по- 
перечина, дїлііна,  ніж  кроквами  —  банта, 

бантина  (С.  3.  Ш.),  до  котрої  привішують 
туші  —  трйнпуль   (Ман.),    під    стелею   — 

сволок  (с.  3.),  траї,  трамок,  тряжок  (С. 

3.  Ш.),  через  канаву  або  через  річку  — 
кладка ,  в  драбиш  —  щабель ,  щаблї, 
в  меблях  між  ніжками  —  обніжжа,  в  сан- 
ках між  полозками  —  перечка  (С.  Л.),  на 
хресті  —  Перехрестя,  в  улику  —  СПІ8, 
СНОЗа,  мв.  СНОЗИ.  —  Край  Варшави  два 
стовпи,  на  стовпах  дивна,  під  стовпами  мо- 
лодий козак  з  Чигирина.  Руд.  —  Дай  курці 
грядку,  а  вона  летить  на  банту,  и.  ар.  — 
Ой  у  полі  річка,  через  річку  кладка,  н.  пр. 

—  З  стїпи  на  стіну  перекинули  трамки, 
а  по  трамках  стелю  8  дошпк.  Кн.  —  Трохи 
не  доліз,  як  щабель  поломив  ся. 

Перекладка  =  нерек.іадання. 

Перекладывать,  перекласть  =  переклада- 
ти, переставляти,  перекласти,  переста- 
вити,  поперекладати,   попереставляти. 

—  Переклав  з  бочки  ь  діжку.  —  Погано 
поскладав,  требі  перемісти  —  Переставив 
пічку. 

Перекладывать,  переложить,  ся  =  І.  пе 
рекладатн,  переложйтн,  ся,  поперекла- 
дати. —    Треба  поперекладати  сіном,   щоб 
пляшки  в  дорозі  не  побили  ся. 

2.  передавати,  передати,  соли  —  пере- 
солювати, переСОЛЙТИ,  чого  рідкого  — 
переборЩЙТИ.  —  Передав  куті  меду,  н.  пр. 

Переклеивать,  переклеить  =  переклею- 
вати, переклеїти,  по  переклеювати,  ва- 
рюком  —  перекарючити. 

Переклеймить  =  переклейнйти,  перетав- 
рувати. —  Переклейнйти  треба  вівцю.  Чайч. 

Перекликать,  перекликать,  перекликнуть, 
ея  =    1.   перекликати,  окликати  (Со.), 
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перекликати,  нерекликнутв,  оклвкнути, 

СЯ.  —  Рано  збудять,   оглядітись   не  дадуть, 
перекличуть,  до  майдану  поведуть.  В.  1Ц. 
2.  перекликати  ся,  перегукувати  ся  (С. 

Л.),  ПерегукнуТИ  СЯ.  —  Поросходнлись, 
та  й  давай  перегукуватись:  аж  луна  по 
лісу  йде. 

Перекличка  =  перекликання,  оклик  (Сп.). 

Перековать  =  д.  Перековывать. 

Перековеркивать,  перековеркать,  ся  = 
перевертати,  перекручувати,  перевер- 
нути, перекрутити,  ся,  перековерсатн, 
поперевертати  і  т.  д.  —  Все  по  свойому 
перековерсають.  Гул.  Ар. 

Перековывать,  перековать  =  І.  переко- 
вувати, перекувати.—  Перекувати  підкову. 
2.  заковувати,  поваковувати.  —  Поза- 
ковували  їх  та  й  повели. 

Перековырять  =  поколупати. 

Перекокать,  ея  =  побгітп.  перебити,  по- 
товкти, перетовкти,  ся.  —  Горшки  в  до- 
розі побили  ся. 

Переколачивать,  переколотить,  ся  =  1. 
перебивати,  перебити,  СЯ.  —  Перебий 
гвіздок  на  друге  місце. 

2.  вибивати,    вибити,    ся,    повибивати. 

—  Повибивай  кожухи  та  нехай  провітрять 
ся,  тоді  й  складай  у  скриню. 

3.  д.  Перебиваться  2. 

Переколоть  =  д.  Перекалывать. 

Перекоп  кивать,  перекомкать  =  переми- 
нати, перейняти,  пойняти,  пожужмити. 

Переконопачивать,  переконопатить  =  пе- 
реконопачувати, переконопатити,  пере- 
п  а  клювати. 

Перекопать  =  д.  Перекапывать. 

Перекоптить  =  д.  Перекапчивать. 

Перекопъ  =  1.  перекопування. 
2.  перекіп. 

Перекормить  =  обгодувати. 

Перекоробить,  ся  =  перекорчвти,  пере- 
гнути, пережолобитн,  перешкарубнтн, 
спачйти,  ся,  иокорчити,  ся  і  т.  д. 

Перекбрщвкь,  «а  =  перекірливий,  ва. 

Перекоръ,  частіше  перекоры  =  перекір, 
суперечка  [С  3.),  змагання.  —  Нехайбу- 

де  гречка,  аби  не  суперечка,  в.  пр. 

Перекоряться  =  суперечити  ся,  спереча- 
ти  ся,  спречати  ся  (С.  Л.).  змагати  ся. 

Перекосина  =  кривина  іС.  Л.і,  кривизна 
(С.  Пар.),  косина  (Кн  ). 

Перекосить  =  д.  Перекашивать. 

Перекись  =  перекіс 

Перенось  =  д    Перекосина. 

Перекочёвывать,  перекочевать  =  переко- 


човувати, переїздити,  переселяти  ся, 
перекочувати,  переїхати,  переселити  ся, 
перемандрувати. 

Перекраивать,  перекроить  =  перекрою- 
вати, перекроїти,  перекраяти. 

Перекрашивать,  перекрасить,  ся  =  пере- 
красювати,  перефарбовувати,  перема- 
льовувати, пе[  екраснти,  перефарбува- 
ти, перемалювати,  ся. 

Перекрестить  =  д.  Перекрещивать. 

Перекрёстный  =  середохрёстнии,  пере- 
хрёетвНЙ.  —  Розняли  Гонту  на  четверо, 
розвезли  тіло  і  поприбивали  на  середо- 
хрестнпх  шлвхах.  К.  Ш. 

Перекрёстокъ  =   перехрестя  (С.  Л.),   р°8- 

хрёстя,  розпуття  (С.  ЛЛ,  роздорожжя 
(С.  л.),  розвилки,  ростока,  роз-ьїзд.  ро8- 

ВОрОтень.  —  Кинули  малого  па  розпутті 
К.  Ш.  —  На  розпутті. .кобзарь  сидить  та 
ва  кобзі  грае.  К.  Ш.  —  Іде  ковак  вулицею, 
дійшов  до  ростоки,  та  й  спинив  ся.  Мова. 

Пёрекресть,  перекрещёнецъ,  нка  =  ви- 
хрест, ка  (С.  Аф.),  перехрест,  ка  (С.  з.). 
—  Чоловік  худородней  —  8  жида  перехрест. 
Мазепа.  С  3. 

Перекрещивать,  перекрестить,  ся  =  1 .  пе- 
рехрещу вати,  вихрещувати,  перехре- 
стити, ВЙхреСТИТИ,  СЯ.  —  Був  жид  та  ви- 
хрестив ся. 

2.   перехрещувати,    перехрестити,   ся, 

скрізь  —  обхреСТЙТИ.  —  Мати  перехре- 
стила дитину.  —  Обхрестила  всю  хату. 

Перекривить  =  покривити.  —  Покрнввв 
усі  гвіздки. 

Перекрикивать,  перекричать  =  перекри- 
кувати, перегукувати,  перекричати,  пе- 
регукати.  перегвалту  вати,  про  жидів  — 
переджерґотатн  і  т.  д.  д.  Кричать. 

Перекроить  =  д.  Перекраивать. 

Перекропйть  =  покропити,  побрйзькатн, 

Перекрбшнвать,  перекрошить,  ся  =  по- 
кришити, СЯ.  —  Покришили  огірки  до  хо- 
лодннка.  —  Хліб  повришив  ся. 

Перекручивать,  перекрутить,  ся  =  пере- 
кручувати, перекрутити, СЯ.  —  Крути  та 
не  перевручуй.  н.  пр.  —  Ми  правду,  ва  ко- 
ристь собі,  туди  й  сюди  перекрутить  умієм 
завсігди.  Гр.  Чайч. 

Перекрывать,  перекрыть,  ся  =  !•  пере- 
кривати, перекрити,  покривати,  покри- 
ти, СЯ.  —  Перекрив  хату.  —  Як  хата  трохи 
протїка.  то  вже  Й  наймать  перекривати  г  Ні 
в  мене  думка  не  така.  Гр.  Чайч. 
2.   побити.  —  Побив  козирем. 

Перекувыркивать,   перекувыркать,    пере- 
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кувыркнуть,  ся  =  перекидати,  переки- 
нути, ся,  перебрикнутн  ся. 

Перекудахтать  =  переквоктати,  перекуд- 
кудакати. 

Перекуковать  =  перекувати. 

Перекулнкать  =  перепити  ся,  налигати  ся. 

Перекумиться  =  покумати  ся,  перекупа- 
ти СЯ.  —  Зо  всім  селом  і  перекумала  ся 
і  пересварила  ся.  Ка. 

Перекупать,  перекупить  =  перекупати, 
перекуповувати ,  перекуплятн ,  пере- 
колювати, Перекупите.  —  Я  хотів  ку- 
пити, та  він  перекупив.  —  Нін ба і  переку- 
повують ще  за  городом. 

Перекупать  =  покупати,  викупати.  —  По- 
купав копей.  та  тоді  й  сам  почав  купатись. 

Перекупоривать,  перекупорнть  =  пере- 
вірку вати. 

Перекупщйкь,  ца  =  перекуп  (С.  3.)-,  пере- 
купник, перекупчнк,  перекупка  (С.  3.). 

Перекуривать,  перекурить,  ся  =  переку- 
рювати, перекурите,  ся. 

Перекусать,  ся  =  покусати,  ся. 

Перекусывать,  перекусать  =  1.  переку- 
сювати,  перегризати,   перекусити,  пе 

регрЙЗТИ.   —  Вовк  перекусив  ногу  у  собаки 

2.  перекусювати,  перекусити,  перехо- 
пити, приснїдати,  ґамнутн.  —  Треба  хоч 

чого  небудь  перехопити,  поки  до  обіда. 

Перекутывать,  перекутать  =  обкутувати, 
обгортати,  пообкутувати,  пообгортати, 
позатушковувати. 

Перелагать,  переложить  =  перекладати, 
перекласти. 

Перелаживать,  переладить  =  перелажу  - 
вати,  перелагожувати,  перенадити,  пе- 
реладнувати,  переладнати. 

Перелаживать,  передавить  =  перелазити. 
ВЙлазитИ.  —  Вилазив  скрізь. 

Переламывать,  переломить,  переломіть, 
ся  =  переломлювати,  переломити,  пе- 
реламати, поломити,  поламати,  пере- 
трощити, ПОТРОЩИТИ,  СЯ.  —  Переломив 
палицю. 

Перелаять  =  перегавкати,  перебрехати. 
—  Собаки  перегавкали.  (Д.  під  сл.  Пере- 
ставать). 

Перелгать  =  д.  Перелыгать. 

Перелегать,  перелечь  =  1.  перелатати,  пе- 
релягти. —  Переляж  на  тапчан. 
2.  перевертати  ся,  перевернути  ся.  — 

Перевернув  ся  на  другий  бік. 

Перележалый  =  злежалпй,  завалящий. 
Перелёживать,  перележать,  ся  =  1.  пере- 


лёжувати,  облёжувати,  перележати,  од- 

лёжати.   —  Одлежав  боки 

2.  ЗЛ  ёжу  вати  СЯ,  влежати  СЯ.  —  Бо- 
рошно злежало  ся. 

Перелетать,  перелетіть  =  перелітати,  пе- 
релетіти, перелинути,  перешугнути,  пе- 
рекинути СЯ.  —  Горобець  перелетів  через 
дерево  та  й  сів.  —  Думками  вона  переки 
нудись  не  знать  як  далеко.  Кн. 

Перелётный  =  перелітний. 

Перелить  =  переліт. 

Перелечь  =  д.  Перелегать. 

Переливать,  перелить,  ся  =  1.  перели- 
вати, переточувати,  пересипати,  пере- 
лити, перелляти,  переточити,  пересипа- 
ти, ся,  перехлюпати,  через  край  —  пе- 

ребурхати.  —  Ходїмте,  поможете  міні  пе- 
реточить горілку.  К.  К.  —  Ну,  пересип 
борщ  в  манеиький  горщик,  то  й  спорожниш 
цей.  Чайч. 

3.  переливати,  перелити,  ся,  попере- 
ливати. —  Дзвони  переливали  на  гармати. 
3.  переливати  ся,  линїти,  леліти  (Май.). 

—  Гречки  линїють.  Ман. 
Переливчатый  =  одмїтнии,  мінючнй,  мін- 
ливий іС.  Жел.'і,  міньонпй,  селезийстий 
(про  тканину).  —  Вово  одмітне  —  зараз  то 
буде  сіре,  а  то  біле.  Хар.  Чайч. 

Перелинь  =  1.  переливавня,  переточу- 
вання. 

2.  перелив,  частіше  мн.  первІЙВИ  (пере- 
міна в  голосі  або  в  кольорах). 

Перелизывать,  переливать  =  облизувати, 
вилизувати,  облизати,  вилизати,  иовн- 
лйзувати,  пооблизувати. 

Перелиновать  =  полинїятп,  перелиніяти. 

Перелннка  =  линяння. 

Перелинялый  вв  вплинялий. 

Перелинять  =  вилиняти. 

Перелистывать,  перелистовать  =  пере- 
гортати,   перегортувати,   перегорнути. 

—  Перегортав  листи  в  книжці,  не  читаючи 
навіть.  —  Взяла  альбом  з  фотографиями 
і  стала  перегортувати  його.  Кн. 

Перелить  =  д.  Переливать. 
Перелицевать  ==  перелицювати,  внлидю- 

вати. 
Переловить  =  виловити,  переловити. 
Перелогь  =   переліг,  Обліг.  О.  3.  -~  Років 

10  або  15  перелогом  лежить  земля,  и.  О.  Д. 

ще  під  сл.  Паръ  2. 
Переложить  =  д.  Перелагать. 
Перелой   =  каи&чка  (так  саме  і  в  чеській 

мові:   караска). 
Перелойная  трава,  рос.  Рагпазіа  раїизігіз  Ь. 
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=  білозор,  гадаії-зїлля,  маточник  бі- 
лий, с  Ан. 

Переломать,  переломить,  ся  =  д.  Перела- 
мывать, ся. 

Перелбмъ  =  1.  зламаная,  полом. 

2.  злом,  зламане  місце.  —  Треба  зъя- 
зати  на  зломі. 

3.  у  хворобі  —  перелом, перемога.  —На 
перелбмъ  =  на  перекір.  —  Перелбмъ 
поста  =  середопістя. 

Перелопываться,  перелопаться  =  тріска- 
ти ся,  лопати  ся,  потріскати  ся,  поло- 

ПатИ  СЯ.  —  Потріскались  горшки  од  жару. 
—  Полопались  усі  струна. 

Перелуживать,  перелудить  =  полудити, 
побілити. 

Перелупать,  перелукнуть  =  перекидати, 
перекинути,  перешпу(жбу^рнути. 

Перелупить  =  облупити,  пооблуплювати. 

Перелущить  =  полускати,  полузати.  — 
Полускала  всі  оріхи. 

Перелыгать,  перелгать  =  перебріхувати, 
Перебрехати.  —  Що  не  скажи  йоиу,  вів 
усе  перебреше. 

Передавать,  перелъеть  =  перелазити,  пе- 
релізти. 

Перелъплпвать,  переліплять,  перелъпнть, 
ся  =  переліплювати,  нерелінйти,  ся. 

Перелъсокъ  =  перелісок,  переліс,  гавбк, 
лісок,  молодник,  молодничок. 

Перел*сье  =  д.  Поляна. 

Перелътовать  =  перелітувати. 

Перемазывать,  перемагать,  ся  =  мазати, 
мастити,  шмарувати  (все  або  ще),  пома- 
зати, помастити,  пошпарувати,  пообма- 
зувати, ся. 

Перемалёвывать,  перемалевать  =  1*  пе- 
ремальовувати, перемалювати.  —  Пере- 
малював картину. 

2.  помалювати,  понамальовувати.  —  По- 

вамальовував  чимало  за  се  літо. 

Перемалывать,  перемолоть  =  перемелю- 
вати, перемолоти. 

Переманивать,  переманить  =  переманю- 
вати, перенажувати,  перемовлятн,  пе- 
реваблюватк,  переманити  (С.  Д.),  пере- 
надити (С.  3.  Л.),   переповити,  перева- 

биТИ  (С.  3.),  ПеревДНаТИ.  —  Я  шавлію  пе- 
ресію, руту  пересажу,  таки  свого  маленького 
к  собі  переважу,  н.  п.  —  До  себе  народ  пе- 
реваблалн.  Самоалович.  С.  3. 

Переманщнкь,  ца  =  перембвник,  ЦЯ. 

Перемарывать,  перемарать,  ся  =  1-  пи- 
ляти, вимазувати,  покаляти,  вимазати, 


Перемереть 

по  закалю  вати,    повимазувати,    пообма- 
зувати, СЯ.  —  Позакалював  усю  одежу. 
2.  вичіркувати,    перечіркувати,    пови- 
чіркувати,  поперечі(е)ркувати.  —  Що 

було  написано,  геть  усе  поперечеркував. 

Перемасливать,  перемаслить,  ся  =  1.  пе- 
ремащувати, перемастити,  ся. 
2.  вйялознти,    впснальцювати,    заяло- 
зити,   засмальцювати,    нозаялозювати, 
позасмальцьовувати,  ся. 

Перематывать,  перемотать,  ся  =  перемо- 
тувати, перемотати,  ся. 

Перемахивать,  перепахать,  перемахнуть, 
ся  =  1.  перестрибувати,  перестрибну- 
ти, перескочити ;  перебігати,  перебігти. 
2.  перекйвуватп  ся,  нерекивати  ся. 

Перемачивать,  перепочить,  ся  =  1.  мо- 
чити, помочити,  перемочити,  пообмочу- 

вати,  СЯ.  —  Не  доиокло,  треба  ще  помо- 
чити. —  Духе  довго  мочив,  та  й  перемочив. 
—  Пообмочувались,  поливаючи  грядки. 

2.  обш'сювати  ся,  обсцикати  ся,  пооб- 
ггісювати  ся,  пообсцикати  ся.   —  діти 

пообпісювались  у  ночі. 

Перемащивать,  перемостить  =  перемощу- 
вати, перестелювати,  перебуркбвуватн, 
перемостити  і  г.  д.  д.  Мостить  1. 

Перемаяться  =  перемогти  ся,  перебід- 
кати  ся. 

Перемёдлнвать  =  д-  Пережидать. 

Перемежаться,  перемежиться  =  1.  пере- 
ставати, переривати  ся,  перестати,  пе- 
рервати ся. 

2.  міняти  ся,  зміняти  ся,  переміняти 
ся,  змівйтн  ся,  перемінити  ся.  —  Пере- 
межающаяся лихорадка  =  гнітючка. 

Перемежёвывать,  перемежевать,  ся  =  1. 
перемежовувати,   перемежувати,  ся.  — 

Межували  це  раз,  та  знов  треба  було  пере- 
межовувати. 

2.  наиежовувати,  розмежовувати,  на- 
межувати,  розмежувати,  ся,  понамежб- 
вувати,  норозмежовувати.  —  Пороаме- 
жовували  наші  наділи. 

Перемежка  =   перерва,    перестанок.   — 

Працює  без  перестанву. 
Перемёжливый,  перенёжный  =    перерив- 

ний. 
Перемерзать,    перемёрануть   =  мезрпутм, 

змерзнути,    перемерзнути,    вимерзнути, 

позамерзати,  цовииерзати. 
Перемёралый  ш  померзлий,  перемерзлий. 
Перемереть  =  вимерти,  повимирати. 
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Переметать,  перемести  =  перемітати,  пе- 
ремести. 

Перемётный  =  перекидний.  —  Перемёт- 
ная сума  =  непевний,  вітрогон,  жев- 
жик, шалобрбд,  СЛИЗЬКО.'ІЗИКИН  (власне: 
а)  нестатечнай  в  своїх  прихильностях  і  б) 
той,  що  не  держить  таїни,  котру  йому  до- 
вірено). 

Персиетчикь  =  д.  Перебіжчика 

Переметь  =  1.  перекидання. 

2.   перемёт.   —  Ловить  рибу  переметом. 

Перемётывать,  переметать,  переметнуть, 
ся  =  1-  д-  Перебрасывать,  ся. 

2.  перешивати,  перешити  (на  живу  вит 
«у),  нафастригувати  (знову),  перернгб- 
вувати,  перериговати.  —  Зариговада  та 
не  доладу.  веліли  иерериговать.  Кв. 

3.  д.  Перебігать  2. 

Перемечтать  =  перепарити,    перемріяти. 

Перемигать  =  нереморгати,  перелупати 
(д.  Мигать). 

Перемигиваться,  перемигнуться  =  змор- 
гуватн  ся,  переторгувати  ся,  зморгну- 
ти  ся,  переиоргнути  СЯ(С.  Л.).  —  Зморгну- 
лись  одно  на  одне.  н.  к. 

Переминать,  перемить,  ся  ==    І.  переми- 
нати, перетирати,  перейняти,  перемъя- 
ти,    пойняти,    помъяти,    перетерти,  ся 
(д.  Мать  1  і  2). 
2.  переминати  ся,  мняти  ся,  мулнти  ся, 

неремНЯТИ  СЯ.  —  Довго  мняв  ся,  поки 
сказав.  —  Н.  съ  ноги  на  ногу  =  топтати 

ся,  переступати. 

Перемирить,  ся  =  поіпрйта,  поєднати,  ся. 

Неремнріе  =  примйрря,  примйрок  (Л.  В. 
С  3.),  замирення  (Кр.). 

Перемолачивать,  перемолотить  =  перемо- 
лочувати, перемолотити,  помолотити, 
в  околот  —  нереколотати. 

Перемолвить  =  Переговаривать  2. 

Перемолоть  =  перемолот,  колосків  -  КО- 
лосування. 

Перемолоть  =  д.  Перемалывать. 

Переморить  =  виморити,  вигубити,  пере- 
вести, вивести,  повиводити,  поперево- 
дити. —  Галуном  повиводили  усіх  блощиць. 

Переморозить  =  поморозити,  заморозити, 
позаморозювати. 

Перемороснть  =  переирячнти. 

Перемостить  =  д.  Перемащивать. 

Перемотать  =  д.  Перематывать. 

Перемочить  =  д.  Перемачивать. 

Перемудрять,  перемудрить,  ся  =  перему- 
друвати. 


Перемутить 

Перемутить  =  І.  скаламутити,  сколотити. 
Та    налетіли    гуси    з  далекого  краю,  та 
сколотили  воду  в  тихому  Дунаю.  її.  п. 

2.    перебаламутити,    пересварити,  між 

родичами  —  рОчрІДНПТИ.  —  Пересварив 
усіх. 

Перемучить  =  перемучити,  перемордува- 
ти, перекатувати. 

Перемывать,  перемыть,  ся  =  перемивати, 
ПеремЙТИ,  ПОМИТИ,  СЯ,    про  білизну  —  пе- 

репірати,  перепрати,  попрати,  ся,  посу- 
ду теплою  водою  —  переманити (С.Х),  по- 

банИТИ,  стіл,  лавку  то  що,  витираючи  — 
перешарувати  (С.  Л.).  —  Сорочка  череа 
З  дні  перепіравть  сп.  н.  к.  Гр.  Ч. 

Переиьівивать,  перемыкать  =   1-  перечі- 
сувати,  Перечесати  (льон,  коноплі). 
2.  витерплювати,  перетерплювати,  ви- 
терпіти, перетерпіти,  перебідувати. 

Перем  ыелнть  =  д.  Передумывать. 

Перемычка  =  1.  склепіння  і  д.  Арка. 

2.  загата. 

3.  д.  Перекладина. 

4.  Перечісування  (льону,  коноплі). 

Переміна  =  переміна,  перемінна,  зміна 
(С.  Л.),  одміна  (С.  Л.),  заміна  і  д.  Ивмі- 
неніе.  —  Щоденна  переміна  робітників  не 
довела  до  добра.  Кв.  —  Що  разу  одміна: 
враицї  одно,  а  в  обід  друге.  Кв.  —  У  нас 
їжа  без  одміни:  хліб  та  вода  —  вся  наша 
їда.  Кп.  —  Нема  в  Його  й  сорочки  на  пе- 
ремівку.  Кн. 

Перемінить,  ся  =  д.  Перемінять,  ся. 

Переменный  =  перемінний. 

Переменчивый  =  несталий,  перепадистин. 

Перемінять,  перемінить,  ся  =  1.  пере- 
міняти, одміняти,  зміняти,  заміняти,  пе- 
ремінити, одміннти  (С.  л.),  змінити,  за- 
мінити, ся  (С.  Л.),  поінакшитн,  дно  —  пе- 

реднЙТИ  (Д  Измінить  1).  —  Не  одміняй 
ся  ні  в  чім,  як  слово  і  рученьку  подала.  Ч.  К. 

2.  міняти  ся,  зміняти  ся,  поміняти  ся, 
заміняти  СЯ,  ОДМІНЯТИ  СЯ  (С.  Л.).  —  По- 
міняли ся  хрестами  і  с  того  часу  побратими. 

3.  МІНЯТИ   СЯ,     ЗМІНЯТИ   СЯ,     МІНИТИ   ся, 

обертати  ся,   змінити  ся  (С.  Л.),   помі- 

ННТИ  СЯ  (С.  ЛЛ,  Обернути  СЯ.  —  Помі- 
няв ся  на  виду. 

Переміривать,  перемірить,  ся  =  перемі- 
ряти, перемірити,  ся. 

Перемісить  =  д.  Перемішнвать. 

Перемістить  и  д.  Переміщать. 

Перемісь  =  мішанііна. 

Перемітить  =  перезначйти,    неретавру- 
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вати,  перекарбувати,  перештамповатп 
(д.  Метить). 

Перенеченіс  =  перезначка,  иеретавру- 
вання. 

Перемешивать,  перемесить,  ся  =  перемі- 
шу(сю)вати,  перемісити,  СЯ.  —  Перемі- 
сити тісто. 

Перемешивать,  перемішать,  ся  = ■  1.  пе- 
ремішувати, перемішати,  помішати,  ся. 

—  Помішав  землю  з  глиною. 

2.  перегортати,  перегрібати,  перегор- 
нути, Перегребти,  СЯ.  —  Перегорни  в  печі. 

3.  переворушуватн,  переворушити,  пе- 
рекупов шти.  —  Псрекуйовдив  мої  книжки 
і  папери. 

Перемещать,  переместить,  ея  =  перемі- 
щати, перекладати,  перемістити,  ся, 
переносити  ся,  перенести  ся. 

Нсрем-вщеіііе  =  переміщування,  тасован- 
ия, -г  От  переміщуванням  геть  чисто  зруй- 
новано і  достатки  і  здоровья  його.  Кп.  — 
Почало  ся  тасования    станів    людности.  Кн. 

Перемять,  ся  —  д.  Переминать,  ся. 

Перенашивать,  переносить,  ся  ==  1.  пе- 
реносити, перенести,  попереносити,  ся. 

—  Переніс  усе  в  хату.  —  Переносять  ся 
в  сусіди  до  нас. 

2.  ЗНОСИТИ,  ЗНОСИТИ,  СЯ.  —  Обидві  свити 
зносили  ся. 
Перенизывать,  перенизать,  ся  =  перени- 
зувати, перенизати,  поперенизувати,  ся. 

—  Порвала  намисто,  то  треба  поперенизу- 
вати, а  то  порозгублюеть  са.  Чайч. 

Переийзка  =  перенизування. 

Перенимать,  перенить,  ся  =  1.  перейма- 
ти, перехоплювати,  переняти,  перехо- 
пити, СЯ.  —  Не  все  те  переймати,  що  по 
водї  пливе,  н.  пр.  —  По6Єага.гь,  чтобъ  пе- 
ренять =  побіг  на  виерёйми.  н.  о. 
2.  переймати,  навчати  ся,  переняти, 
навчити  СЯ.  —  Челядь  переймав  паньскі 
звичаї.  Кн.  —  Од  батьків  діти  і  собі  на- 
вчають ся. 

Переносить,  перенести,  ся  =  І.  перено- 
сити,  перенести,   СЯ,   на  ииьшу   кватярю 

—  перебірати  СЯ,  перебрати  ся.  —  Пе- 
реносить вісти   =    розносити    брехні, 

розбріхувати,  роздзвонювати. 

2.   терпіти,   витерплювати,   витерпіти, 

перетерпіти.  _  Витерпів  багато  лиха. 

Переносица  =  перенісся. 

Перепоет.  =  переноска. 

Переносы  -  плітки,  брехні. 

Переночёвывать,  переночевать  =  перено- 


чувати, обночували,  заиомувати.  —  Ви 
брали  дворик  веселий,  просимось  обмочу- 
вати. Ос. 

Псренощик-ь,  на  =   1.  д.  Носилыцнкъ. 
2.  плетун,  ха. 

Нереннрнуть  =  переноринути,  переиур- 

Ну'ТИ,  —  3  берега  пурнув  та  на  той  бік  не- 
ренурнув. 

Перенюхивать,  перенюхать,  ся  =  пере- 
нюхувати, перенюхати,  обнюхати,  ся. 

Перепить  =  д.  Перенимать. 

Переобувать,  переобуть,  ся  =  перебувати, 
перезувати,  перевзувати,  перебути,  пе- 
резути, перевзути,  СЯ.  —  Треба  перебу- 
ти ся,  —  щось  муляв  в  чоботі.  Чайч. 

Нереодьваніе  =  ПередягаПНЯ.  С.  Л. 

Переодевать,  переодеть,  ся  =  передяга- 
ти,  перебірати  ся,  переодягати  (С.  л.), 

НереДЯГТЙ,  СЯ,  Перебрати  СЯ.  —  Царенко 
перебрав  сн  за  старця,  н.  к.  —  Перебрав  сн 
в  паньский  жунан,  а  душа  та  сама  —  жи- 
дівська   Кн. 

Переорать  =  перекричати .  перегукати, 
нерега ласувати,  перегорлатп,  перегвал- 
тувати. 

Переосвидетельствовать  =  переглядїти. 

Переоценка  =  перецїнування. 

Переоценивать,  переоценить  =  переціия- 
ти,  перецїнувати. 

Перепадать  =  попадати.  —  Всі  попадали 
у  воду. 

Перепадать,  перепасть  =  перепадати  (С. 
3.),  переіІЯСТИ.  —  Дощі  перепадають.  — 
І  йому  де-що  перепадав  од  цього. 

Перепадчивыя  =  перепадистий. 

Перепаивать,  перепаять  =  перелютовува- 
ти,  перелютовати,  перепаяти. 

Перепаивать,  перепоить  =  напувати,  по- 
напувати, напоювати,  понапоювати.  — 

Понапувай  гостей. 

Перепакостить  =  попаскудити,  спаскуди- 
ти, понівечити,  знівечити,  перенівечити. 

Перспадяывать,  переползти  =  перелази- 
ти, перелізти. 

Перепалить  =  попалити,  перепалити,  п(р- 
рп,  шерсть  —  ношмаїити,  перешмалйти. 

Перепалывать,  переполоть,  ся  =  перепо- 
лювати, переполоти,  ся,  пополоти,  по- 
виполювати. 

Перепаривать,  перепарить  =  перепарю- 
вати, перепарити. 

Перепархивать,  перепорхать,  перепорх- 
нуть =  перелітати,  нерсіетїтії,  ятере* 
линути,  перепурхнути. 
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Перепарывать,  перепороть  =     1.    РОСПО- I      ласк.  —  перепелОНЬКО.  —  Мисливець  сітку 
рЮВаТН,  рОСиорОТИ,  ПОПОРОТИ,  ПОрОСПО-  І      розшъяв   і,    сюрчучи    немов    перепелиця,    у 

«./чпо^п  пі  ^_     ..     „ жаті  перепела  він  піймав.  Гр.  Чайч. 

рювати.  -  Що  нашила    то  все  попорола.    п  .^^  =  д.  Перепелёсый. 

2.  перешмагати,   перебатожити.    пере-   „^„„-„„^  =  і.  пт:  Га1со  пІ5и,  _  кі. 


Чухрати.    —  Перешмагали  всіх  різками 
Перепасть  =  д   Перепадать. 
Перепахивать,  перепахать,  ся  =  І.пере 


Перепелятникь  = 

бець,  кібчпк. 

2.    ПерепеЛЯТНИК  (що  ловить  пер  пелін). 

І.  передрукування. 


брювати,  переорати,    вдруге  —  двоїти, ;  Перепечатка  — 

Перепечатывать,  перепечатать,  ся  =  пе- 
редруковувати, передрукувати,  ся. 


видвоіти,  втретє  —  троїти,  витроіти.  — 
Треба  переорати,  бо  погаво  з'орапо. 

2.  переорювати,  переорати,  СЯ.  —  Пе- 
реорав дорогу.  —  Не  переорюй  межи  ні- 
кому н.  пр. 

3.  поорати,  повиорювати,  СЯ.  —  Поорав 
усе  поле.  —  Геть  усе  повиорювали. 

Нерепачкивать,  перепачкать,  ся  =  пока- 
ляти, перекаляти,  закаляти,  позапалю- 
вати, забруднити,  ся,  лице  —  замурза- 
ти, обмурзати,  ся,  чим  жирпим  —  зая- 
лозити, засмальцювати,  ся,  позаядо-т- 
вати  і  т.  д.,  чим  рідким  —  заквацювати 
і  т.  д.  д.  Пачкать. 

Перепашка  =  переор. 

Перепаять  =  д.  Перепаивать. 

Перепекать,  перепечь,  ся  =  1.  перетка- 
ти,   Перепекти,   СЯ.  —  Хліб  перепік  ся.  — 
Не  вгадала  —  перепекла  пироги. 
2.   напекти,  позапікати.    —    Понапікали 
і  понаварювали  всього  багато. 

Перепелёнывать,   перепеленать,  ся   =    1. 

пересповиватн,пересповйти Треба  пе- 

респовитн  дитину. 

2.   СПОВИТИ,   иОСИОВИВатИ.    —  Сповила  у- 

еїх  дітей.  '* 

Перепелёсый  =  і.  веснянкуватий,  весну- 
ватий,    коноплястий,    рябий  (С.  3.),  та- 


Неренёчь  —  д.  Перепекать. 
Перепивать,  перепить,  ся  =  перепивати, 
перепити,  ся,  попереппвати  ся,  пони- 
ти СЯ.  Вігі  усіх  перепав.  —  Всі  попе- 
ревивали ся.  —  Попили  ся  на  весіллі  як 
свині.  Чайч. 

,  Перепиливать,  перепилить,  ся  =  перепи- 
лювати, перепиляти,  ся. 

і  Переписка  =    1.  перепне   (С.  Ш.),  пере- 
писування. 
2.  переписка,  листування.  —  Листуваїї- 

:  "■  ия  іх  вело  ся  не  довго.  Кн. 
Переписывать,  переписать,  ея  =  1.  пе- 
реписувати, списувати,  переписати,  спи- 
сати, ся,  скопіювати,  ізкопіювати,  по- 
переписувати і  т.  д.  —  Треба  переписати, 
бо  погано  написано.  —  Той  лист  ізкопію- 
вавніи.  послали.  Л.  В. 

2.  списувати    ся,    лпетуватп   ся  (С.  Л. 

Ос),  СЛаТИ  СЯ.  —  Дорошенко  через  ченця 
листував  ся  з  Шереметєвим.  Кн. 

Перепись  =  перепис,  спис,  опис  (С.  3.). 

Перспнсчпкъ,  ца  =  Переписувач,  ка,  пи- 
сар, ПИСарь,  КОПІЇСта.  —  Поправляю  та 
лаю  темного  переписувача  пъяницю    Неча- 


оанк^ВатИЙ  (С.  Ш.).  —  Гарненька,  тільки  ьва.  Кн.  —  Писарі  там  пишуть.  Ког. 

трошки  веснувата.  Перепить,  ся  =  д.  Перепивать,  ся. 

2.  перистий,  перістий  (С.  3.).  —  Ой  дам  Перепихивать,   перепихать,   перепихнуть, 

тобі  перісту  телицю,  н.  п.  ся  =  1.  перепитувати,  переплати,  пе- 

Перепелнный  =   перепелиний,    перепеля-  ■  репхнути,  СЯ.  —  Перепхнув  човен  на  той  бік. 

ЧИЙ.  2.  повпихати,  позапихати.  —    Повпихав 

Перепёлка  =  ПерепеЛЙЦЯ  (С.  3.  Л.),  перепе-  усе  клоччя  в  щілини  —  такі  здорові. 

лочка,  перепілочка,  перенёлонька,  не-  Переплавливать,   переплавлять,    нерепла- 


репеЛИЧКа.  —  Ой  ти  знав  на  іцо  брав  ме- 
не невеличку,  згодувала  непе  мати,  як  пе- 
репеличку, в.  п. 

Перспёлкннъ  =  Перепелячий.  Найшов 

яйце  перепеляче,  н.  о. 

Пёрепелои-ь  =  перепелиний. 

Перенёлочный  =  перепелячий.    —   Пере- 


вить, ся  =  1.  перетоплювати,  перели- 
вати, ПереТОНЙТП,  ПереЛПТИ,  СЯ.  —  Пере- 
топили чавун.  —  Неначе  срібло  куте,  бите 
і  семикратне  перелите  огнем  в  горнил'.  К.  ПІ. 

2.  переплавляти,  переганяти,  перепла- 
вити, перегвати,  СЯ.  —  Дніпром  до  пас  дро- 
ва переплавляють. 


пелочная  трава,  рос.  Егуп^іши  сатрез» ге  ^  Перепластать  =    переплатати.    п^рекар- 
Ь.  =  білий  будяк,  колючка,    миколай-      бувати, 
чикн.  адамова  голова,  с  Ап.  І  Переплата  =  нереилатка. 

Оёрепе.тъ,    пт.  Теїто  соїінпіх   -=    перепел,  |  Переплачивать,  переплатить,  ея  =  неро- 
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планувати,  передавати,  иеренлатити,  ие- 
редати,  СЯ.  —  Передав  па  кожусі  три  кар- 
бованій. Кн. 

Переплескать  =  нерехлюпати. 

Переплетать,  неренлёсть,  переплеетй,  ЄЯ 
=  1.  переплітати,  перевивати,  пере- 
плести, КеревЙТИ,  СЯ.  —  Переилела  косу, 
бо  погано  була  заплетена.  —  Переилела  ко- 
су стьожкою. 

2.  переплутувати,  сплітати,  переплу- 
тати,  сплести,    ся,    посплітати  ся.    — 

Гімни  посплітали  ся. 

3.  оправляти,  оправити,  ся  (С.  Жел.),  за- 
вевтй  у  палітурки.  —  Книжка  зовсім  роз- 
била сії,  мусів  завести  у  палітурки. 

Псрс-плётпый  =  оправний,  палітурний. 

Нсренлётчикъ  =  палітурник,  квнгоплет 
(С.  Жел.). 

Непешгёгь  =  1.  переплітання,  перепліт. 
2.  оправа  (С.  3.  Жел.  Л.),  палї(я  (турки 
(С.  Жел.).  —  Дав  на  церкву  євангелію  в  до- 
рогій оправі.  С.  Л.  —  Книжка  в  оправі.  Кр 

—  Треба  книжка  в  палітурки  позаводити. 
Кп.  —  Книжки  усі  в  палітурках.  Кп. 

Переплывать,  переплыть  =  перепливати, 

ІіереП.ІИСТЙ,  ПереПЛЙНуТН.  —  Ані  П  (річ- 
ку) перебрести,  ані  її  переплинути,  то  прий- 
діть сн  молодому  на  чужині  та  й  загинути,  н.п. 

Переплясать  =  перетандювати.  —  Пере- 
танцював зо  всіма  дівчатами.  —  Перетан- 
цював усіх. 

Перепоить  =  д.  Перепаивать. 

Перепий  ==  иереііій.  —  Хрипить  з  перепою. 

Переполаскивать,  переполоскать,  ся  = 
переполіскувати,  переполоскати,  ся.  — 

У  неділю  рано  зілля  копалы,  а  в  понеділок 
переполоскала,  н.  п. 

Переползать,  переползти,  переполоть  =  д. 
Нерепалзывать. 

Переползать  =  ВИЛаЗИТИ.  —  Вилазив  скрізь 
по  всіх  кутках. 

Переполнить,  переполнить,  ся  =  перепов- 
няти, переповнити,  ся. 

Переполоскать  =  д.  Переполаскивать. 

Переполоть  =  д.  Перепалывать. 

Нереяолохъ  =  переполох,  сполох,  роз- 
рух. (Пр.  д.  під  сл.  Испуге,    і  Перепул.). 

—  Мужской  переполбхъ,  рос.  Сашрапиіа 
Сегуісагіа  Ь.  =  ЗВОНКИ,  звоночки,  ДЗВІН- 
КИ, дзвіночок,  лишайник. 

Переполошить  =  переполохати,  переля- 
кати, зґвалтувати. 

Перепона,  перепонка  —  ПЛІва,  плівка,  у 
птиць  —  полотенце    пранірка,  в  будові 

—  д.  Перекладина.  —  Лапи  з  полотенцем, 
и  к  у  кички    її.  п.  —   Коли  б  і  в  курки  була 


Перепряжка 

нліикя   на    йогах,    тоді  б    і   воиа   по  гусячі 
плавала.   Кн. 
Перепончатокрылый    =    костокрилий.  — 
Через    базарь   кажан    костокрилий    переле- 
тить. К.  Ш. 

Перепороть  =  д.  Перепарывать. 

Перепортить,  єн  =  перенівечити  (С.  Л.), 
перепаскудити  (С.  Л.),  понівечити,  по- 
паскудити, попсувати,  пере пакостити, 
спаскудити,  споганити,  спартачити,  по- 
партачити, ся. 

Нсрснорхать  =  д.  Перепархивать. 

Перепоясывать,  перепоясать  =  підперізу- 
вати, підперезати,  ся  (знову).- 

Переправа  =  переправа,  перевіз.  —  Че- 
рез той  лиман  -  річеньку  переправу  мали, 
и.  п.-  —  На  той  бік  гукав*.  г Подай  перевозу, 
—  я  перевезу  спв.  н.  п. 

Переправлять,  переправить,  ся  =  1.  пе- 
реправляти, ся,  иеревозити,  ся,  пере- 
бірати  ся,  переправити,  ся  (С.  Л.),  Пе- 
ревезти, СЯ,   перебрати  СЯ,  на  швидку  — 

перехопити  ся. 

2.  поиравляти,  справляти,  поправити, 
справити,  полагодити,  ся. 
Перепробовать  =  1.  перекуштувати,  пе- 
рескакувати. —  Перекуштував  усі  крим- 
ські вина  —  нема  кращого,  як  червоие  во- 
ронцовське. 

2.  спробувати,  перепробувати. 

Перепродавать,  перепродать,  ся  =  пере- 
продувати, перепродати,  ся. 

Перепродажа  =  перепродаж. 

Перепруда  =  загата,  гребля. 

Перепру  жать ,  перепруживать ,  перепру- 
дить, ся  =  перегачувати,  загачувати, 

Перегатити,  загатити,  СЯ.  —  Хотіли  отут 
Десну  перегатити  та  відвести  11  далі.  Кн. 

Перепрыгивать,  перепрыгнуть  =  пере- 
стрибувати, пере и лигу вати,  перескаку- 
вати, перестрибнути,  переплигнути,  пе- 
рескочити, перескікнути.  С.  Л. 

Перепрыскивать,  перепрыскать,  ся  =  1. 
перебризькувати,  перепрнскувати,  пе- 

ребрЙ8ь(прис)катн.   —  Вода  перебрнаьмув 

черев  камінь. 

2.   ПОбрЙвЬКаТН.  —  Побрззькав  усі  квітки. 

Перепрівать,  перепріть  —   1.  перепріва- 
ти,   перепріти.   —  Гляди,  щоб  каша  не  пе- 
репріла. 
2.  переилїватн,  перемліти. 

Перепрягать,  перепрячь  =  перепрягати, 
перепрягти.  —  Треба  переирягти  коней. 

Пе|н  пряжка  =  перепрягання. 
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Перепрямлять,  перенрямнть  =  випрям- 
ляти, випрямити,  повппрямляти.  —  По- 
випрямляв  усі  гвіздки. 

Перепрясть  =  ПОІтрястЙ.  -  Попряла  усі 
кужелі. 

Перепрятать,  ся  =  переховати,  СЯ.  —  Зло- 
дійських вещей  чи  не  переховувала  ?  Б.  Н. 

Перепрячь  =  д.  Перепрягать. 

Перепугивать,  перепугать,  ся  =  1.  пере- 
лікувати, переполоху вати,  перестра- 
пгувати  (с.  ж.),  перелякати  (С.  3.  Л.),  пе- 
реполохати (С.  3.  Л.),  переполошити  (С. 
Л.),  пережаїатн,  ся,  поперелякувати,  ся. 

—  Кайдаш  перелакав  ся,  одвів  очі  од  страш- 
ної картини.  Лев.  —  Як  би  росказать  про 
якого  небудь  одного  магната  історию-прав- 
ду,  тоб  перелякать  саме  пекло  можна. 
К.  Ш.  —  Свнпя  як  закувіка,  аг  вовк  пере- 
лякав ся.  н.  к.  —  Усі  поперелякувались.  Чайч. 

2.  сполохувати,  сполохати,  сполохнути. 

—  Живе,  як  сорока  на  тину  —  хто  йде, 
сполохне,  н.  пр. 

Перепуть  =  переляк  (С.  3.  Л.),  переполох 

(С.  3.  Л.).  Перестрах  (С.  Ж.),  надто  вели- 
кий —  Пристріт.  —  Ляк  сили  додав,  а  пе- 
реляк одійнав.  н.  пр.  —  3  переляку  Гану- 
сенька  трохи  не  зомліла.  П.  Пр.  —  3  пе- 
реляку почали  пани,  а  за  ними  жиди  і  єзу- 
їти втікати  в  Польщу.  Бар.  О.  —  Кабан  як 
розбіжить  сп  з  перестраху,  як  ударить  ся 
об  дуб  рилом,  н.  к.  —  Визиваю  пристріт 
із  голови,  з  очей,  із  рук,  із  ніг  і  т.  д  н.  з.  Яст. 

Перепускать,  перепустить,  ся  =  спуска- 
ти, спустити;  пропускати,  пропустити; 

перепускати,  перепустити.  —  Спустив 
воду  з  верхнього  ставу  в  нижній.  —  Про- 
пустив валку  чумаків  через  міст.  —  Пере- 
пустив води  багато. 
Перепутывать,  перепутать  =  переплуту- 
вати, переплутати,  ся,  поплутати,  ся, 
снуючи  основу  —  накласти   дядька.  — 

Усе  в  голові  переплутало  ся.  К-н.  —  А  я 
слухаю,  що  вона  балака,  та  й  наклала  дядь- 
ка. Кот.  Чайч. 

Перепутье,  у  виразі:  на  перепутья  =  ПО 
ДОроаї.  —  Заїхав  до  його  по  дорозі. 

Перепутать  =  д.  Перепускать. 

Перепъвать,  перепіть,  ся  =  пересьпіву- 
вати,  пересьпівати,  ся.  —  а  ну,  пере- 

дьпіван  ще  (частіше:  просьпівай  ще)  оцю 
пісню!  —  Пересьпівав  усі  пісні  —  більше 
не  знаю.  —  Поки  я  не  пересьпіваю  усіх 
пісень,  н.  к.  —  Він  иересьпівав  усіх.  —  Со- 
ловейки пересьпівують  ся.  —  Ночная  ку- 
кушка перепоётъ  денную,  н.  пр.  =  Ж1Н- 
еж  скоріше  умовить  чоловіка,  НІЖ  хто 
інший. 


Перерыва 

Перепиливать,  перепилить,  ся  =  напина- 
ти, напъястй  знов. 

Перепятнывать,  перепятнать,  ся  =  по- 
плямити, ся, 

Переработка  =  переробка,  перероблю- 
вання. 

Перераббтывать,  переработать,  ся  =  пе- 
рероблювати, переробити,  ся. 

Переранить  =  поранити  (багатьох). 

Перервать  =  д.  Перерывать. 

Перержавіть  =  перержавіти. 

Перерисовывать,  перерисовать,  ся  =  пе- 
ремальовувати, перемалювати,  ся, 

Перерождать,  переродить,  ся  =  перерож- 
дати,  переродити,  ся. 

Переростать,  перербсть  =  переростати, 
перерости,  вигнати  СЯ.  —  Переріс  своїх 
товаришів.  —  От  вигнав  ся,  що  вже  й  ні- 
куди рости. 

Перерубать,  перерубить,  ся  =  перерубу- 
вати, перетнаати,  одрубувати,  переру- 
бати, перетяти,  перетнути,  одрубати,  ся, 

цюкаючи  —  Перецюкати.  —  Перерубав  на 
двое.  —  Рубав  дрова,  та  й  перетяв  собі  па- 
лець. —  Лучче  б  був  одрубав  собі  палець 
або  ногу  перетяв,  як  оце  мало  зо  мною  скла- 
стись. К.  X.  —  А  у  його  така  шабля,  що 
ва  що  наставиш,    так  і  перетне,  в.  к.  Ман. 

—  Нещастя  стане  тим  ножем,  що  перетне 
нитку  життя.  Кн.  —  Цюкав,  цюкав,  насилу 
перецюкав. 

Переругать,  ся  =  перелаяти,  ся,  пере- 
сварити СЯ.  —  Усїх  перелаяв.  —  Вони  між 
собою  пересварили  ся. 

Перерывать,  перерыть  =  1.  переривати, 
перекопувати,  перерити,  перекопати.  — 

Треба  вдруге  перекопати  грядки.  —  Пере 
копали  дорогу  —  треба  об-ьіздити. 

2.  перерушувати,  перевертати,  перево- 
рушити (С.  Л.),  перерушитп,  перекуйов- 
дити  (С.  Л.),  перевернути,  перековерса- 

ТИ,  ПереіОТЛОШЙТИ.  —  Перерушив  усї  мої 
папери.  —  Переауйовдив  постіль. 
Перерывать,  перервать,  ся  =  1.  перери- 
вати, иерерватн,  перешматувати,  пере- 

ШМаткувати,  СЯ.  —  Перервав  нитку.  —  Як 
сіпонув,  так  і  перешматував. 

2.  перебивати,  перехоплювати,  пере- 
чёплювати,  перебити,  перехопити,  пе- 
речепити. —  Він  перебив  вашу  розмову. 
Перерывъ  =  1.  перекопування. 
2.  перерва,  перейма  (С.  3.);  перестан, 
перестанок.  —  Периодичному  виданню  у 
нас  тяжко  перебути  хоч  рік  без  перерви.  Кн. 

—  На  перерыв*  =  на  перерваному.  — 
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Звнжн  на  перерваному.  —  Перерывами  = 
переймом,  в  ряди-годй.  с.  Л. 

Перерыть  =  д.  Перерывать. 

Персрізь  =  1.  перерізування. 

2.  переріз  (місце,  де  перерізано). 
Перерезывать,  перерізать,  ся  =  1.  пере- 
різувати, перерізати,  перетинати,  пе- 
рерізати^ ПереТЯТИ,  Перетнути, СЯ, вели- 
кими шматками,  скибами  то-що  —  Ііереба- 
ТуВаТИ,  эразу  —  Перечесати,   чикаючи  — 

перечекати,   швидко  аби-як  —  перечи- 

криЖИТИ.  —  Перерізав  пополам.  —  Пере- 
тяв палець.  —  От  він  узяв,  тай  перетяв 
одного  разу  губами,  н.  о.  —  Перечикала  ший- 
ку курчаті  Ос. 

2.  порізати,  ВІІрІзати.  —  Порізала  усіх 
курей.  —  Усіх  людей  Татари  вирізали,  н  о. 

3.  переймати,  перегорожувати,  переня- 
та,  ПереГОрОДЙТИ,   ваСТуПЙТИ  (дорогу). 

Переряжать,  перерядить,  ся  =  передяга- 
ти,  ся,  перебірати  ся,  передягтй,  ся, 

перебрати  СЯ.  —  Передвгла  ся  в  нову  оде- 
жу. —  Князь  перебрав  ся   8а  старця,  н.  в. 

Перерешать,  перерешить  =  перерішати, 
пересукувати,  перерішйти,  пересудити. 

Пересадка  =  пересажування. 

Пересаживать,  пересадить,  ся  =  1 .  пере- 
саджувати, пересадовйти,  пересадити,  ся, 
ПОПересажувати.  —  Пересадила  ва  другу 
грядку.  —  Пересадили  хлопця  через  перелаз 
—  Пересадовили  їх  у  другий  вагон. 
2.  перешивати,  перешити.  —  Треба  пе- 
решити Ґудзики. 

Пересаживаться,  пересість  =  пересідати, 
пересісти.  —  Пересядь  ва  ослів,  а  то  пей 
стільчик  хитавть  ся. 

Пересаливать,  пересадить,  ся  =  засмаль- 
цьовувати, заялбзювати,  засмальцюва- 
ти, заялозити,  ся,  позасмальцьовувати 
і  т.  д. 

Пересаливать,  пересолить  =  І.  пересо- 
лювати, пересолити.  —  Пересолила  борщ, 
такий  яв  ропа. 

2.  переборщити,  переборщити,  переда- 
ти Кутї  мёду.  —  Почав  росказувать  дуже 
добре,  а  ва  при  кінці  переборщив  отими 
картами. 

Пересвёрлявать ,  оересверднть  =  пере- 
свердлювати, пересвердлити,  перевер- 
тіти. 

Пересвистывать,  пересвистать  =  пере- 
свистувати,  пересвисти,   попереевй- 

СТувати.  —  Пересвистів  усіх.  —   Попере  - 
евистував  усі  пісні. 
Пересвистываться,  пересвиснуться  =  пе- 


ресвистувати ся,  переевпснути  ся.  -- 
Почали  вони  пересвистувати  ся  та  й  зійшлись. 

Переселенець  =  переселенець,  перехб- 
дець  (С.  Ж.). 

Переселить,  переселить,  ся  =  переселяти, 
ся,  переходити,  перебірати  ся,  пере- 
возити ся,  переносити  ся,  переселити, 
ся,  перейти,  перебрати  ся,  перевезти  ся, 
перенести  ся,  попереселяти,  СЯ  і  т.  д. 

—  Батьки  Шевченка  перебрали  сл  з  Морн- 
нець  в  Кнрилівку.  Кн.  —  Переселиться  вь 
вечность  =  перебрати  ся  до  Божої  с- 

селї.  —  Душа  його  покинула  нас  та  пере- 
брала ся  до  Божої  оселі.  Кн. 

Пересердиться  =  пересёрдптп  ся,  відсер- 
дити  ся  (Чайч.),  перегнївати  ся,  пере- 
лютувати. 

Пересиживать,  пересидіть  =  пересЙжу- 
вати,  пересЙДЇТИ.  —  Пересидів  йогу. 

Пересиливать,  пересилить  =  перемагати 
(С.  3.  Л.),  переважувати,  переважати  (С. 
Л.),  перемогти  (С.  Л.),  переважити,  по- 
дужати (С.  3.  Л.),  вдолати  і  д.  Одолевать 
і  Осиливать.  —  Кому  Бог  поможе,  то  й  все 
переможе,  н.  пр.  —  Правда  кривду  перева- 
жить, н.  пр.  —  Чорти  б  твого  батька  вбили 
з  чорними  бровами,  а  я  свої  в  сажу  вмажу 

—  твої  переважу,  н.  п.  —  Не  подужають 
вони  козацької  сили.  Б.  X.  Кост. 

Пересинивать,  пересинить,  ся  =  переси- 
нювати, пересинити,  ся. 

Перескабливать,  перескоблить  =  1.  пере- 
гембльовувати,  перегенблювати.  —  Пе- 

регемблював  дошки. 

2.  переск(шк)ромажувати,  перескріба- 
ти, перескромадити,  перескребти. 

Пересказъ,  пересказы  =  1.  переказ,  2.  д. 
Перевесы. 

Перескавчикъ,  да  =  1.  оповідач,  2.  д.  Пе- 
ренощикъ,  ца  2. 

Пересказывать,  пересказать  ==  переказу- 
вати, накивувати,  переказати,  наказа- 
ти. —  Молодиці  переказували  Мотрі,  яв  П 
судить  свекруха.  Лев.  —  Ой  болить  голо- 
вонька, вічам  завьнзатн,  ой  далеко  до  ро- 
дини, ніким  наказати,  в.  п.  (Д.  ще  під  сл. 
Передавать  2.) 

Перескакивать,  перескочить,  перескокнуть 
=  перестрибувати,  переплигувати,  пе- 
рескокувати,  перестрибнути,  переплиг- 
нути, перескочити,  аерескікнути.  —  Пе- 
рестрибнув через  рівчак.  —  Перескочив  че- 
рев тин  та  й  сїв.  —  Байдуже  гори  та  яри  — 
всі  враз  перестрибну  —  кат  їх  бери.  Гр.  Чайч. 

Перескакивать,  перескакать  «  д.  Перебе- 
гать І. 
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Перескоблить  =  д.  Перескабливать. 

Нсрескокнуть,  перескочить  =  д.  Переска- 
кивать. 

Псрсскрсбать,  переекрёбывать.  перескрёсть 
=  перескрібати,  перескребти. 

Переслаивать,  переслоить  =  переклада- 
ти,  Перекласти  (шарами). 

Переслать  =  д.  Пересылать. 

Переслащивать,  пересластить  =  пересо- 
ложу ватн.  переСОЛОДЙТИ.  —  Пересолодила 
баба  квашу.   Кн. 

Переслушивать,  переслушать  =  переслу- 
хувати, вислухувати,  переслухати,  ви 
слухати.  —  Всього  не  переслухаєш,  що  лю- 
да кажуть.  —  Вислухавши  всіх,  тоді  й  каже. 

Переслідувать,  нереслідовать  =  пере- 
слїдкувати. 

Перес.іізкина  =  1-  д.  Кривизна  (деревини, 
колоди). 

2.  дроска,  сказа,  окалина,  блнзно.  с  Пар. 

Д.  ще  під  ел.  Шъянъ. 
Пересмаливать,  пересмолить   =   переСЮ- 

лювати,  пересмолити. 
Пересматривать,    нересмотріть,  ся   =    1. 

ііередивляти  ся,  переглядати  (С.  Л.),  пе- 
регля(ё)жувати  (С.  Л.),  перезврати,  пе- 
редивйти  ся  (С.  .1.).  переглянути,  Пере- 
ГЛЯДІТИ.  —  Казали  дядько,  щоб  я  вівці  пе- 
редпвив  сн  —  чи  нема  у  якої  черви,  и.  в. 
.Май.  —  Переглядаючи  зшитки  своїх  віршів, 
вибрав  з  лих.   Кн.  Зап. 

2.  переглядати  ся  с.  Л.),  переглядува- 
тп  ся,  зглядіти  ея  (С.  Л.),  збирати  ся 
і  с  ЗА  переглянути  ся,    зглянути    ся, 

іЗПрнуТИ  СЯ.  —  А  вони  між  собою  пере- 
глядають ся.  —  Зглшулись  ми  з  дідусем  — 
що  се  за  дивовижа  така.  Ос.  Д.  ще  иід  сл. 
Переглядываться. 

Пересмолить  =  д.  Пересмаливать. 

Нсрссмотръ  =  перегляд.  С.  Л.  —  Перегляд 
українських  книжок.  Ос. 

Нересмотріть  =  д.  Пересматривать. 

Нсрссмінвать,  пересміїіть,  ся  =  1.  нере- 
сьміювати,  висьііюватц  і  т.  д.  д.  Осмі- 
ивать. 

2.  пересьміхатп  ся,  пересьяіхнути  ся. 
—  Дивлюсь,  що  се  вони  иересьміхають  ся, 
аж  вони  змовились  піддурити,  н.  о. 

3.  пересьііювати  ся,  иересьміяти  ся, 
регочучи  —  перереготатн. 

Пересміхаться,  пересміхнуться  =   д.  Пе- 

ресміиваться  І. 
Пересмішить  =  пересьіішГіти,  насьмішн- 

ТП  {усіх  і. 
Норссмішливьій  =  д.  насіїішллвий. 
Норссиішпикь,  ца  =  д.  Наем Ьшнакъ,  да. 


!  Пересмеять,  ся  =  д.  Пересмінвать,  ся. 
'  Переемяглын  =   смажний,    пересмаглнй, 

ПОпёчеВИЙ.  —  Смажні  уста. 

і  Пересмягнуть  =  пересдагнути,  попектись. 

—  Пересолахнвать,  пересолодить  =  ПЄ- 
ресоложуватн,  пересолодити. 

Пересолить  =  д.  Пересаливать. 
Пересолъ  =  пересіл.   ~   Недосіл  на  столі, 

а  пересіл  на  голові,  и.  пр. 
Пересорйть  =  1.  позасьіічуватж.  —  По- 

засьмічувалн  лушпинням  усю  хату. 

2.  проциндрити,  розтринькати.  —  Роз 

тринькав  багато  грошей. 

Пересосать  =  перессати,  пересмоктатп. 

Пересохлый  =  пересохлий,  висілий. 

Пересохнуть  =  д.  Пересыхать. 

Пересочинять,  пересочинить  =  переком- 
поновувати, перероблювати,  переком- 
понувати, переробити. 

Переспать  =  д.  Пересыпать. 

Переспоривать,  переспорить  =  перемага- 
ти, перемогти  (в  спірці),  переспорити, 
переговорити,  перепёрта,  забити  баки. 

—  Уже  як  бачу  я,  тебе  не  переперти:  хто 
дурнем  уродивсь,  тому  дурним  і  вмерти.  Гул. 
Ар.  —  Спорили  довго,  а  на  решті  він  таки 
забив  йому  баки. 

Переспрашивать,  переспросить  =  перепи- 
тувати, переспптувати,  оіштувати,  пе- 
репитати,  переспитати.  —  А  в  козака  та 
дві  дівоньки  —  одна  другу  перепитує  —  чи 
бачила  жепиха  мого.  в.   її. 

Нереснрбсь  =  перепитування. 

Переспівать,  переспіть  =  д.  Перезрівать. 

Переспілий  =  д.  Перезрілий. 

Перессоривать,  перессорить,  ся  =  пере- 
сварити, СЯ  ПерелаЯТИ  СЯ,  між  родича- 
ми -    розріднпти,  ся. 

Переставать,  перестать  =  переставати, 
угавати  (С.  Ш.),  вгавати,  перестати,  у- 

СТІТИ  (С.  Л.  Ш.),    про  вітер,  гомін    —    V- 

щухяути  (с.  ш.),  унишкнути,  занишкну- 
ти,   про  дощ  —   ПереДОЩЙТИ.  про  вудоту 

—  ПеренуДИТИ,  про  біль  зубів  —  УПИТИ, 
боятись  —  ПеребоЙТИ  СЯ,  сердитись  —  ПЄ- 
ресёрДИТИ    СЯ,    ВІДсерДиТИСЯ,.   журити  ск 

—  ПережурНТИ  СЯ,  ВІДЖурЙТИ  СЯ,  гавка- 
ти —  перегавкатн,  перебрехати  і  т.  д. 

—  Хилили  сн  густі  лози,  та  вже  й  переста- 
ли, дивили  ся  карі  очі,  та  й  плакати  стали, 
н.  п.  —  Бог  дасть  передощить  —  буде  ясно. 
Хер.  —  Увили  зуби.  Хер.  —  Кге!  вже  я  не 
той!  перебояв  ся;  иіду  серед  ночі  куди  хо- 
чете. Кр.  —  Скоро  собака  перебрехав,  ии 
тоді  тихцем  до  комори.  Би. 


Нсреставлнвать 


Переставливать ,  переставлять ,  переста- 
вить, ся  =  переставляти,  перестанов- 
ляти, переставити,  перестановити,  ся. 

Перестаивать,  перестоять,  ся  =  пересто- 
ювати, перестояти,  ся.  —  Перестоялый 
(про  трувки,  овочі)  —  ІіереСТШ.  —  Усі 
груші  гнилобокі,  бо  перестій,  давво  треба 
було  обтрусить.  Кн.  —  Колись  смашний  був 
квасом,  а  тепер  —  перестій.  Кн. 

Перестар*лый  =  перестарілий,  перестар- 
куватнй. 

ПсрестарІть  =  перестаріти  ся. 

Перестать  =  д.  Переставать. 

Перестёгивать,  перестегать,  ея  =  І.  пе- 
рестьобувати, перестьобати.  —  Треба  пе- 
рестьобати ковдрю. 

2.  защіпати,  застібати,   запинати,    за- 

ЩІПНуТИ  і  т.  д.  (на  вово).  —  Защіпни  кра 
ще  їудзики. 

3.  перестьобати,  перешмагати,  переба- 

ТОЖИТИ.   —  За  це  їх  усіх  перешмагали  різ- 
ками. 
Перестеклить  =   нерес(иї>КЛПТИ.   -  Треба 

перешклити  вікна. 
Перестигать,  гіерестйчь,    перестигнуть  = 

д.  Перегонять  1. 
Перестилать,  перестлать  =  перестилати, 
перестеляти;   нерестёлювати,  пересте- 
лити. —  Перестели  постіль.  —  Треба  пере- 
стелити поміст. 
Перестирывать,  перестирать,  ся  =  ііере- 
пірати,  перепрати,  СЯ   (Д.  під  ел.  Пере- 
мывать). 
Перестйчь  =  д.  Перестигать. 
Перестой    =   перестій.  (При  д.  під  ел.  Пе- 
рестаиваться). 
Перестоять,  ся  =  д.  Перестаивать,  ся. 
Перестонать  =  иерестогнати. 
Перестрагивать,    перестрогать    =    пере- 
струг\вати,    перестругати,   гемблем    - 
пере  гемблювати. 
Перестрадать  =  перетерпіти,    перемучи- 
ти ся,  ііерепечалити  СЯ  (Лев). 
Перестраивать,  перестроить  =    1.    нере- 
стрбювати, перебудову  вати,  перероблю- 
вати, нерестроїти,  переробити,  перебу- 
дувати, перемайструвати,   про  хату  ще 
перекидати,  про  баркан  —  пересипа- 
ти. —  Перебудував  хату  —  тепер  простор- 
нїша.  —  Стара  вже  хата  стала  —  треба  пе- 
рекидати та  нового  дерева  додати.  Чвйч. 

2.  понастрбювати,  понабудовувати,  по- 
настроїти,  понабудувати.  —  Ионабуду- 

вав  багато  в  дворі. 

3.  перестроюватн,    нерестроїти,  пере- 
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ладнувати.  —  Переладпував  бандуру  ізнов 
почав  грати 

Перестращать  =  нерестрахати,  настраха- 
ти, налякати  (багатьох),  поперелякувати. 

Перестригать,  перестричь  =  перестрига- 
ти, перестригти. 

Перестрогать  =  д.  Перестрагивать. 

Перестроить  =  д    Перестраивать. 

Перестройка  =  перебудування,  перемай- 
струвавші. —  Обридло  міні  оце  перемай- 
стрування :  тільки  те  й  роби,  що  я  хати  в  ха- 
ту переходь.   Кн. 

Перестреливать,  иерестрълнть  =  І.  по- 
стріляти, ВЙСТрІЛЯТИ.  —  Се  гайдамаки; 
вистріляймо  їх  вражих  синів.  К.  3.  о  Ю.  Р. 
2.  вистрёлювати,  новистрёлювати.  — 
Повистрелювалп  всі  набої. 

Перестреливаться,  перестроиться  =  Пв- 
рестрёлювати  ся,  перестріляти  ся. 

Перестрілка  =  стріляння,  перестрілю- 
вання. 

Переступать,  переступить  =  переступати, 
иересягати,  тресту  пити,  пересягнути, 

широко  ступаючи  -    перецЙбатИ. 
Переступень  =  д   Параличная  ріпа. 
Перестучать  =   перестукати,   перестуко- 

тїти. 
Иересудачивать,  нересудачить  =  пересу- 

жувати,  пересудити  і  д.  Осуждать  2. 
Пересудить  =  д.'Перссуждать. 
Перссудчикъ  =  пересудливпи. 
Пересуды  =    осуда,   пересуди,   поговір, 

слана.  —  Смерть  не  така  страшная,  як  о- 
суда  людськая,  н.  пр.  —  Була  слава,  стали 
поговори  та  на  тую  дівчиноньку,  що  чор- 
ниі  брови,  н.  п.  . 

Псресуждать,  пересуживать,  пересудить  — 

1.  пересужу  вати,  пересудити;  иерера- 
дити,  переміркувати. 

2.  д.  Пересу  дач  ввать. 

Пересудить  =  НаобІЦЯТИ  (надто  багато). 

Пересучивать,  пересучить  =  пересукува- 
ти, пересукати. 

Нересучка  =  пересукування. 

Пересушивать,  пересушить,  ся  ■=  1.  пе- 
ресушувати, пересушити,  СЯ.  —  Пере- 
сушили дуже  сухарі. 

2.  повисушувати,  СЯ.  —  Повисушували 
усі  сорочки. 

Пересчитывать,  пересчитать,  перечесть,  ся 
=  перелічувати,  перераховувати,  пере- 
лічити (С.  Д.),  перераховатн.  ся.  — іСло- 

вінн  еїмью  велику,  во  тьмі  і  неволі,  пере- 
лічив  до  одного.  К.  Ш.  -  Перелічу  дпі  і 
літа,  його  в  де,  коли  любив,   кому  яке  до. 


Пересилать 
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бро  зробив.  К.  Ш.  —  Дід  веяв  і  перелічив 
усі  яблука,  н.  к. 

Пересылать,  переслать,  ся  =  пересилати, 
переслати,  ся. 

Пересылка  =  пересилка,  пересилання.  — 
Послать  кого  по  пересьілкі  =  послати 
під  калавурои. 

Пересыпать,  пересыпать  =  пересипати, 
пересипати;  перетрушувати,  перетру- 
сити. 

Пересыпать,  переспать  =  пересипати,  пе- 
респати. 

Пересытить  =  д.  Пересыщать. 

Пересытить  =  д.  Пересычать. 

Пересыхать,  пересохнуть  =  пересихати, 
пересохнути,  попересихати,  повсихати. 
—  Були  річки  —  повсихали,  н.  п. 

Пересычать,  пересытить  =  пересоложу- 
вати,  переситити,  передавати,  переда- 
ти иёду. 

Пересыщать  =  д.  Пресыщать,  ея. 

Пересівать,  пересіять  =  пересівати,  пе- 
ресіяти, на  решеті  —  переточити,  пере- 
решетув'ати.  —  Треба  ті  спомивкк  пере- 
точити і  дещицю  з  них  повикидати  геть.  Кв. 

Пересідать,  пересість  =  пересідати,  пе- 
ресісти. 

Пересіднна  =  скалубина,  рубець. 

Пересъдлывать,  пересідлать  =  сідлати, 
кульбачнти  на  ново,  пересідлати,  пере- 
кульбачнти. 

Пересікать,  пересічь  =  1.  перерубувати, 
перетинати,  перерубати,  перетяти,  пе- 
ретнути. (Д.  Перерубать). 
І.  перейяати,  перепиняти,  заступати,  пе- 
регорожуватн,  загорожуватп,  перенята, 

ПереПИНЙТИ,  ПЄре(заГО)рОДИТИ  (дорогу). 
3.  д.  Перестёгивать  3. 

Пересікь  =  переріз,  шаплик. 

Пересість  =  д.  Пересідать. 

Пересічь  =  д.  Пересікать. 

Пересіять  =  д.  Пересівать. 

Переталкивать,  перетолкать,  -кнуть  =  пе- 
репихати,  перепйхуватн,  перештовхува- 
ти, перепхати,  перепхнути,  перештовх 
нути.  —  Перепхпув  човев  на  той  бік  річки. 

Перетаяцовать  =  перетанцювати. 

Перетапливать,  перетопить,  ся  =  пере- 
топлювати, перетопити,  ся. 

Перетаптывать,  перетоптать  =  перете п- 
туватп,  перетоптати,  потоптати. 

Перетаскивать,  перетаскать,  перетащить 
в  перетаскувати,  перетягати,  перево- 


лікати, перетаскати,  перетягти,  пере- 
волокти, перепёрта  (Ос),  поперетягати 

і  т.  д.  —  Поперетягали  дубки  а  берега  ва 
двір.    —    Сей  злодіячка  чимало  добра  пере- 

|      тягав  у  людей. 
Перетачивать,  перетачать  =  перешивати, 

перешити. 
Перетачивать,  переточить  =  перегбстрю- 
ватн,  переточувати,  перегострйти,  пе- 
реточити. 

'.  Перетащить  =  д.  Перетаскивать. 

!  Перетекать,  перетечь  ==  перетікати,  пере- 
ливати ся,  перетїкти,  перелити  ся. 

'  Перетереть  =  д.  Перетирать. 

!  Перетёрплнвать,  перетерпіть  =  перетер- 
плювати, витерплювати,  перетерпіти, 
витерпіти  (С.  Л.). 

І  Перетёсывать,  перетесать  =  перетісува- 
ти, перетесати ;  повитїсувати,  потесати. 

—  Перетесати  брус,  щоб  рівний  був.  —  По- 
витїсував  усі  дошки. 

Перетирать,  перетереть  =  1.  перетирати, 
Перетерти,  ПОВИТераТИ,  віхтем  або  піском 

—  перешарувати.  —  Треба  перетерти,  бо 
не  добре  витерто.  —  Уже  всі  тарілки  повн- 
терала. 

2.  перетирати,  перетерти,  перешиугля- 
тн,  перешиоргати,  поперетирати  і  т.  д. 

—  Перешмугляв  мотувок. 

Переткать,  переткнуть  =  д.  Перетыкать. 

Перетлівать,  перетліть  =  перетлівати, 
перетліти ;  перегнивати,  перегнити,  по- 
трухнути. —  В  печі  перетліло.  —  Потрухли 
чумацькі  вози  і  завози,   н.  пр. 

Перетолкать,  перетолкнуть  =•  д.  Перетал- 
кивать. 

Перетолки  =  д.  Пересуды. 

Перетолковать  =  1.  д.  Перетолковывать. 
2.  д.  Переговаривать  1. 

Перетолковывать,  перетолковать  =  пере- 
вертати, перекручувати,  перебріхувати, 
перевернути^ерекрутйти.  перебрехати, 
перетовкти  (чужі  речі),  поперевертати 

і  т.  д.  —  Йому  так  казано,  а  вів  по  свойо- 
му  перевернув.  —  Не  зрозуміла  та  й  пере- 
товкла в  своїй  ступі.  Кв. 

Перетолочь  =  перетовкти,  ПОТОВКТИ. 

Перетопить  =  1.  д.  Перетапливать. 
2.  потопити,  поперетоплювати.  _  Пото- 
пили багато  людей.  —  Поперетоплювали  усіх. 

Перетопки  =  від  топлення   —  ВИТОПКИ,  від 

сала  —  вйшкваркя(С.  Аф.),  шкварки. 

Перетоптать  =  д.  Перетаптывать. 

Переторговывать,  переторговать  =  1.  пе- 
ребивати, набивати,  перебити,  набити 
(ціну  на  торзі). 


Переторжка 
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2.  перекуповувати,  перепродавати,  пе- 
рекупити, перепродати,  перегавдлю- 
вати. 

Переторжка  =  останній  торг. 

Перетосковать  =  пересумувати,  віджурй- 

ТИ   СЯ  (Г.  Барв.). 

Переточить  =  д.  Перетачивать. 

Перетравить  =  витруїти,  потруїти,  пови- 
труювати.  —  Мишаком  потруїв  усіх  мишей. 

Перетревожиться  =  перетурбувати  ся, 
протурбуватися,  переволошйтися  (С.  Л.). 

Перетрёпывать,  перетрепать  =  перетира- 
ти,   перетерти,   перетіпати  (на  пр.   льон, 

коноплі),  одлуийти,  одлупцювати,  пере- 
лупцювати  (на  пр.  по  пиці),  перескубти 

(за  волосся). 
Перетрёскнваться,  перетрескаться  =  пе- 
ретріскувати  ся,  потріскати  ся,  поло- 

пати   СЯ.  —   Кахлі  потріскались  од  кару. 

Перетрепетать  =  перетремтіти,  перетрі- 
пати ся. 

Перетрогать  =  перерушити,  перемацати. 

Перетрусить  =  перебояти  ся. 

Перетруситься  ==  д.  Перепугаться. 

Перетрушивать,  перетрусить,  ся  =  пере- 
трушу(СЮ)вати,  перетрусили.  —  Пере- 
трусив сіно. 

Перетрясать,  перетрисывать,  перетрясти, 
ся  =  перетрусювати,  перетрясти,  ся. 

Перетика  =  перётичка.  —  Біла  хустка  8 
червоними  перетичками.  С.  Л. 

Перетыкать,  переткать  =  перетикати,  пе- 
реткати. 

Переты кивать,  перетыкать  =  1.  перети- 
кати, ПеретЙКаТИ.  —  Погано  позатикав, 
треба  перетикати. 

2.  позатикати,  повтикати,  позаеґромля- 

ТИ,  ПОВСТРОМЛЯТИ.  —  Позатикав  усї  щі- 
лини. —  Позастромляв  усї  кілки. 

Псрёть  =  Пврти,  напирати.  —  Поперед  ее- 
бе  та  вражих  Ляхів  облавою  пруть,  н.  о. 

Перетягивать,  перетянуть,  ся  =  1-  пере- 
тягати, переважувати,  перетягти,  пере- 
важити. —  Схопились  ва  палицю  і  давай 
тягатись,  та  таки  я  його  перетяг.  —  Я  пе- 
реважив його  ва  три  хунти.  —  Перетяги- 
вая другь  друга  =  навпереваги. 
2.  перетягати,  переволікати,  перетягти, 

ПереВОЛОКТЙ.  —  Перетягли  човен  через  мі- 
лину тай  8нов  попливли. 

Перетягиваться,  перетянуться  =  втягува- 
тись дуже,  перетягати  ся,  перетягну- 
ти ся. 

Перетниывать,  перетинать  =  д  Переру- 
бать, 


Переубеждать,  переубедить,  ся  =  пере- 
віряти, перевірити,  переконати,  ся. 

Переугливать ,  нереугдить  =  перепалю- 
вати, перепалити  на  вугілля. 

Переулокь  =  проулок,  провулок,  прову- 
лочок (С.  Л.),  що  немає  виходу  —  зазу- 
бень  (С.  Л.),  дуже  вузький  —  суткй,  су- 
точки, сутїсок. 

Нереумничать  =  перемудрувати. 

Переупрямить  =  перемогти,  перепертн. 

Переутюживать,  переутюжить  =  перегла- 
жувати,  перегладити,  перепрасувати. 

Переучивать,  переучить,  ся  =  1.  переу- 
чувати, перевчати,  перевчити,  ся  (знову 
або  на  иньший  лад). 

2.  ПОнаучуваТИ,  понавчати  (всіх  або  ба- 
гатьох). 

Псреучка  =  переучування. 
Перехаживать  =  д.  Переходить. 
Перехваливать,  перехвалить  =  1.  пере- 
хвалювати, перехвалити,   переславити. 

—  Перехвалив  на  один  бік.  в.  пр. 

2.  порозхвалювати. 
Перехватывать,  перехватать,  перехватить 

=  1.  перехоплювати,  захоплювати,  пе- 
рехапати, схопити,  захопити,  посхоплю- 
вати, позахоплювати,  похапати.  —  Соцькі 

метнулись  по  ярмарку  і  перехапали  усіх  ци- 
ган. —  Приїхали  копнтани,  гречаники  по- 
хапали, н.  ы.  —  Тут  зараз  усіх  злодіїв  і  по- 
схоплювали. 

2.  перехоплювати,  переймати,  перехо- 
пити, перевити.  С.  Л.  —  Не  все  те  перей- 
мати, що  по  воді  пливе,  и.  пр. 

3.  перехоплювати,  перехопити,  вхопи- 
ти (під-ьїсти  на  швидку  або  позичить  ва  ко- 
роткий час).  —  Як  бігла  через  місточок  та 
вхопила  кленовий  листочок,  як  бігла  через 
гребельку,  та  вхопила  водиці  кропельку  — 
тільки  пила,  тільки  й  їла.  (н.  к.  про  козу- 
дерезу.) 

Перехвать  =  1.  перехоплювання,  перей- 
мання, перёйма.  —  На  перехвать  — 
на  перебій,  наввипередки. 
2.  перехват,  стан  (про  одежу).  —  Сь  не- 
рехватомь  (про  посуду)  —  перевъя8ку- 
вата. 

Перехворать  =  переболіти,  переслабува- 
ти, виболіти  і  д.  Переболіть.  —  За  ним 
і  всі  ми  переслабували. 

Перехитрять,  перехитрить  =  1.  перехи- 
трувати, ПередурЙТИ.  —  Віп  уеїх  пере- 
хитрував. 

2.  перемудрувати.  —  Почав  добре  та  ва 
при  кіпцн  перемудрував. 


Шреходйть 
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Перешаривать 


Переходить,  перейти  =  1.  переходити, 
перехожатн,  перейти ;  перебіратись,  пе- 
ребратись. —  Перейшов  дорогу.  —  Сьвіт 
переховати.  К.  Ш.  —  Він  до  нас  перейшов 
жити.  —  Він  перебрав  ся  тимчасом  на  другу  { 
кватирю.  Кн. 

2.  переходити,  перейти  (до  кого),  доста- : 

ВІТИ   СЯ,   достати   СЯ  (кому).   —   Сн  хата 
достала  ся  йому  від  батька 

3.  впхожувати,  обходити,  виходити,  об- 
ходити.  ООІЙТЙ.    —    Виходив  усі   улицї  і  . 
провулки.  —  Обійшов  скрізь. 

Переходный  =  перехідний  (С.  Жел.),  пе- 
реступнйй. 

Переходчивый  =  д    Переменчивый. 

Переходь  =  перехід. 

Псрехолажнвать,  перехолодить  =  перехо-  | 
дожувати,  перехолодити,  перестудити.  І 

Перехотіть,  «я  =  перехотіти,  перехтїти, 
ся,  переважати  ся,  переіанутн  ся,  пе- 
рекортіти. 

Персхулнть  =  переганти,  переганьбйти. ! 

Перецарапывать,  перецарапать  =  подря-  і 
пати,  пошкрябати,  передряпати,  пере- 
шкрябнути  (Чайч.),    передряпнути.      — 
Кицька  подряпала  ЇЙ  усю  руку. 

Пёрецъ,  рос.  Рірег  пі&гшп  =  перець,    здр. 

пёрчик,  одно  зерно  —  перчина Завра- 1 

вив,  як  за  перець,  п.  пр.  П.  дикій   = 

д.    під  сл.    Волчій  —  В.   пёрецъ.   —    П.  і 
стручковый ,     Сарзісит    аппиит    Ь.     = 

стрючковатий  перець,  перчиця  (С.  Ан.). 

Псрецыганивать,  перецыганить  =  д.  Пе- 1 

ресмінвать 
ПсрецізБнвать,  перецідить  =  перецїжу-  і 

вати,  перецідити,  поперецїжувати. 
Перецеловать  =  перецілувати. 
Переценивать,  нерецъннть,  ся  =  1.  пере- 

цїновуваїн,  перецїнувати,  перецінити. 

2.  поиїяуватн. 

3.  д.  Перссухдать. 
ПерсцЪплнвать,  перецінить =  перече(і)п- 

лювати,  перечепити. 
Перечеканивать,  перечеканить   =  пере- 
бивати, перебити;  набивати,  вабити,  по- 
набивати. 

Перечень  =   перелік,  реєстр.  _  Хиба  він 
забуде!   у    його  в  реєстр  усіх  твоїх  гріхів  і 
і  вчинків.  Кн 

Перечеркивать ,  перечеркать ,  неречерк- 
■уть  =  перече(і)ркувати,  перечеркнут  , 

Персчёрнивать,  перечернить  =  1.    пере- 
чёрнюватн,  перечорнити. 
2.  і  3.  —  д.  Перепарывать. 


Перечерчивать,  перечертить  =  перери- 
совувати, перерисувати :  понарнсову- 
ватп.  —  Понарисовував  багато  планів. 

Перечесть  —  д.  Пересчитывать  і  Перечи- 
тывать. 

Перечёсывать,  перечесать,  ся  =  1 .  пере- 
чісувати, перечесати,  ся. 

2.  начісувати,  начесати  (багато),  пона- 
чісувати. 

3.  начухати,  розчухати,  роздряпати.  — 

Розчухав  болячку,  воеа  й  розъятрилаеь. 

Перечёть  =  д.  Перечень.  —  На  персчёть 
=  ПІД  '  ЛІКОМ.  —  Цього  року  ие  вродило 
нічого :  всі  вишні  під  ліком.  Кр. 

Перечинивать,  перечинить,  ся  =  1.  пе- 
релатувати, Перелатати.  —  Перелатав 
свиту,  а  то  погано  була  залатана. 

2.  перелагожувати,  перелагодити,  по- 
лагодити (багато) 

Перечнсленіе  =  перелічування,  перелік. 

Перечислять,  перечислить  =*  1.  перелічу- 
вати, перераховувати,  перелічити,  пе- 
рерахувати (Д.  Пересчитывать). 
2.  переписувати,  переписати.  —  Отож 
і  переписали  мене  з  кантанистів  до  воло- 
вого парку  в  Дахнівку.  Кн. 

Перечистить  =  д.  Перечищать. 

Перечитывать,  перечитать,  перечесть  = 
перечитувати,  перечитати,  поперечиту- 
вати, попрочитувати Перечитав  і  вдру- 
ге. —  Перечитав  багато  книжок.  —  Дайте 
мінї  книжок,  а  то  вже  всі  ті  попрочиту- 
вав. Чайч. 

Перечить  =   перечити,   суперечити. 

Перечищать,  перечистить  =  перечитати, 
перечистити  (знову  або  багато)  став  од 
мулу  —   ПерешЛЯїуватИ,  землю  од  буръя- 

пу  —  пересапати,  переполоти  і  т.  д.  д. 

Очищать. 
Перечневой  =  перелічнйй. 
Перечница  =  перчанка  (С.  Л4  перцівка. 

(С.  Пар.).  —  Казала  тобі:  стовчи  перцю,  а 
ти  подала  порожню  перчанку.  Кн.  , 

Перечный  =  перцьбвнн.  С  Жел.  —  П.  тра- 
ва, ЬеріоЧшп  Іаііуоііпш  Ь.  =  ІрІННПЯ, 
хрінок,  собачий  хрін,  горобъяча  кашка, 
гірчак,  ь.  5аііуиш  Ь.  —  жеруха,  жиру- 
ха. С.  Аи.  —  Н.  зерно  =  иерчйна.  с.  Л. 

Перешагивать,  перешагнуть  .=  пересту- 
пати. Пересі  УПИТИ.  —  Чуже  переступи, 
та  не  займи,  п.  ир. 

Перешагивать,  перешагать  =  д.  Исхажи- 
вать. 

Перешаривать,  перешарить  =  перешуку- 
вати, перешарктвати ,  неретрусювати, 
перешукати  і  т.  д. 


Иерешёекъ 
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Нерпеидикулярпый 


Иерешёекъ  =  шия,  шинка  (С.  Же*.),  1Є- 
ЖИМОррЯ  (С.  Пар.).  Пересип.  —  3  Пере- 
копу шлях  іде  шиєю  до  Криму.  Кн.  —  Смуга 
землі  дуге  вузька,  що  лучить  два  континен- 
та або  суші,  зоветь  са  шийка.  Зсм. 

Персшёлецъ  =  перехбдець  і  д.  Переселе- 
нець. ,  , 

Лерсшелушйть  =  перелущити,  перелус- 
кати. 

Персшёпты  =  шушукання.  —  Отпелюблю 
вже  я  того  шушукання!  Сидять  та  шушу- 
кають са. 

Перешёптываться,  перетоптаться,  пере- 
шепнуться =  иерешёптувати  ся,  шушу- 
кати ся.  тишкувати  ся,  перешеїітати  ся. 
—  Про  що  нони  шушукають  ся,  що  й  не 
чути?  —  Козаки  і  дівчата  тишку  вали  ся. 
Макар  —  Панночки  тишкуючись,  ва  сьміх 
його  піднімали  К.  X.  —  Раки  перетопта- 
лись =  ракч  вишептались. 

Перешибать,  перешибить,  си  =  !■  пере- 
бивати, перетинати,  перебити,  перетя- 
ти, СЯ.  —  Палицею  перебив  йому  руку. 
2.  перемагати,  переважати,  перемогти 
(С.  Л.;,  переважити,  гору  взяти.  (Д.  Пре- 
восходить). 

Перешйбъ  =  1.  перебивання. 
2.  д.  Нереломъ  2. 

Перешивать,  перешить,  ся  =  1.  переши- 
вати, перешити.  —  Попорола  і  8нов  пе- 
решила. 

2.  Понашивати.   —  Скільки  сорочок  пона- 
шивала! 

Перепишіть  =  ііерешипІГИ,  про  гадюк  — 
переСИЧаТИ,    про    масло,    сало   на   огні  — 

перешкварчати. 
Перештемпелевать  =  иерештампувати. 
Перешуміть  =  перешуміти,  перегояонїти. 
Перещеголять  =  1.  иерехверцювати,  пе- 

рехвинтнти. 

2.  перемогти,  гору  взяти. 
Перещупывать,  перещупать  =  перелаиу- 

ваіи,  перелапати,  неревацати. 
Переїдать,  переїсть  ^=   1.    перегризати, 

перегризти.  —  Як  би  кайдани  переірвзти... 

Так  не  ті  їх  ковалі  кували,    не   так  валізо 

гартували,  щоб  перегрввти.  К.  Ш 

2.  переїдати,  ПереїСТИ.    —   Ржа   переїла 
залізо. 

3.  поїдати,  поїсти,  ііозьїдати.    —    Що 
було  —    усе  нозьїдали. 

Псрсізднть  =  виїздити,  об'ЬЇЗДИТИ.  —  Ви- 
їздили Польщу  і  всю  Україну,  а  ие  бачили 
такої,  як  ся  Катерина.  К.  Щ. 

Переїзді.  =  І.  ПереївД,  ііере'ЇЗДКа,  надру- 
гу  кватирю  —    Перебірка. 


2.  переїздка. 
Переезжать,  переїхать  =  1.  переїздити, 
переїхати,  ПОПЄрЄЇ8ДЙТИ.  —Переїхав  па 
той  бік.  —  Уже  всі  попереїздили,  —  сама 
вона  зостала  ся  по  той  бік,  плаче  —  „се  ж 
мєеє  кинули".  Чийч. 

2.  перевозитись,  перебіратись,  перевез- 
тись, перебрати  ся. 

Переїсть  =  д.  Переїдать. 

Перила  =  бильця  (С.  Л.),  баляси  (С.Аф.З. 

Л.  Ш.),  поручча,  поручні  (С.  Л.),  поручі, 

побічннця. 
Перильный  =  балясини. 
Перина  =  перина,   здр.   перинка,    перй- 

нонька. 

Перистый  ==  НІрхєватиЙ.  —  Нікчемний  пі- 
вень, а  здавть  ся  великим,  бо  шръеватвй.  Кн. 

Пориться  =  в  палки,  в  колодочки  вби- 
вати ся. 

Періоді,  періодическій  =  период,  перво- 
ДЙЧИИЙ.   С.  Жел. 

Пёрка  =  наконёшник  (у  свердла). 

Перкаль,  перкалевый  =  перкаль,  перка- 
левий. С.  Жел. 

Нерламутъ,  перламутръ  =  перломут. 

Перловый  =  перловий.  —  П.  каша  = 
пинцак,  логаза  (Под.). 

Перлъ,  перлы  =  пёрло,  одно  зерно  —  пер- 
лина, ми.  пёрЛИ,  ласк.  пёрЛОНЬКИ.  — 
Сльози  нк  перло,  н.  пр.  —  Зубоньки  —  як 
перлоньки.  и.  п. 

Нсрмёнь  =  д.  Пельмень. 

Пернатый  в=  пернатий,  перистий.  —  Пер- 
натый =  ИТаСТВО.  —  Як  птиці  пернатій 
в  полі  без  древа  ночувати,  яв  рибі  без  води 
проживати,  и.  д. 

Перо,  ми.  перья  =  1.  иерб  (у  птиць,  у  риб), 
одно  —  иерїіна,  пірьїпа,  здр.  перце,  ле- 
геньке —  пір'ьїнка,  пір-ьїночка,  мн.  пір- 
ря,  здр.  піргячко,  у  молодих  птиць  —  пал- 
ки, палочкй,  КОЛОДОЧКИ.  —  Плаватель- 
ный иерьн  =  ІІЛавцї.  —  Перо  страшне 
не  и  гусака,  а  у  дяка.  н.  ир.  —  Заревіло  мо- 
ре. Хввлї  горами  здимались.  По  тих  горах, 
нк  иір'.Лни,  судна  колихались.  П.  Пр.  —  Та 
бодай  тиї  гуси  с  шрънчком  пропали,  а.  п. 
—  Нирніть  у  гуски  плавці,  то  й  не  попли- 
ве. Кн. 

2.  лопать,  пелюстка  (д.  під  ы.  Песлб  і 
Лопасть). 

Порошин;  ь  =  д.  Нснплъ. 

Перовой  =  криловйй  (що  вживається  в  кри- 
лах вітряка,  па  пр.  дошки). 

Перпендикулярный,  но  =  СТОРЧОВИЙ  (Кн.), 
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стрілкйй  (С.  Пар.),  сторч,  насторч, 
етріїко. 

Перпенднкулнръ  =  сторчак. 

Перси  =  перса. 

Пёреикъ,  рос.  Регзіса  уи1(»агІ5  Бс.  =  бру- 
сквнна.  С.  Ан.  Ш. 

Перстень,  нсрстенёкъ  =  перстень,  пёр- 
стїнь,  здр.  перстёник,  пёрстник  (С.  3.), 
перстеник,  пёрстник  (С.  3,),  каблучка, 
обідець,  с.  Л.  3. 

Перстневой  =  перстнёвий,  перстньовей. 
С.  Жел. 

Переть  =  я-  Палець. 

Персть  =  земля,  пил,  порох. 

Перувъ  =  блискавка;  громова  стріла. 

Перхать,  перхвуть  =  пирхати,-  пирхнути. 
О.  3.  —  Нігде  ані  шиширхве,  хиба  то  де- 
куди крізь  сов  що  небудь  пирхає.  Гул.  Ар. 

Перхота  =  пирхання. 

Перхоть  —  лупа,  у  дїтєй  —  тїіенйдя  (С. 
ПІ).  —  Повва  голова  іупи.  Кр.  —  Що  дня 
голову  йому  мию,  а  лупи  ве  виведу  і  де 
вова  береть  ся.  Кн. 

Перцовка  =  перцівка,  перчаківка,  с  3. 

Перчатка  =  рукавичка  (С.  Жел.),  паль- 
чатка. 

Перчаточввкь,  ца  =  рукавйч(ш)ник,  ця. 
С.  Жел. 

Перчаточный  =  рукавйшннй. 

Першить  =  драти  в  горлі. 

Перышко  =  д.  Перо  (здр.). 

Перяной  =  шръяыйй.  С.  Жел. 

Песика  *=   1.  рос.  д.  Паеленъ. 
2.  темна  смуга  на  шкурі  у  диких  зьвірів. 

Пёсвкъ  =  1.  пёсик,  цуцик,  цуциня,  ще- 
ня, с  3. 

2.   ПЄЙС,    пёЙСИК  (у  видів). 

Песій  —  собачні,  песький  (С.  3.).  —  Пё- 
сья трава,  рос.  Басіуіів  єіошегаїа  Ь.  = 
іітл  йця,  вівсю  к,  перійка. — Песій  гровдъ, 
рос  Зоїапиш  Биісашага  Ь.  =  д.  Паслевь. 
—  П.  яаыкъ,  рос.  Супо^1088игп  оТНсіпаІе  Ь. 
=  живокіст,  чорнокорінь,  куряча  слі- 
пота, собачка,  собачий  корінь,  воло- 
вий язик,  с  Ав. 

Песковатый  =  піскуватий. 

Пссокь  =  ПІСОК,  одпо  зерно  піску  —  ПІСЧЙ- 
На,  глибокий  —  ПІСЧуга,  зернатий  —  ЖОр- 

ства. 
Песочница  =   пісошниця ,  пісочниця  "(С. 

Жел.),  1ІІСК0ВВЯ. 
Песочный  =  пісоч(ш)ний,  ПІСКОВЙЙі 
Пестить  =  1.  ТОВКачИК   (С.   Ш.)   і    д.  здр. 

Песть. 


2.  РізШІшп  —  маточка  (Степ.  О.),   ма- 

ТОЧНИК  (С.  Пар.). 

3.  рос.  Ро1у£огшт  Ьізіогіа  Ь.  —  лёвурда, 
ракові  шийки,  рачки,  дикуша,  с.  Ав. 

Пестовой  =  товкачёвий,  жакогонний. 
Пеетрсдвна,  пёстредь  =  пістря,  тяжила. 

(С  Ш.).    '  ,     . 

Псстрединный  =  пістрьовий,   тяжиновии 

(С.  Ш.).  —  Пістрьові  штани. 

Пестрсвькій  =  рябенький.  —  Тричі  ря- 
беньке.  н.  пр. 

Пестрить  =  рябити.  —  Пестрить  вь  гла- 
вахъ  =  рябіє,  рябить  в  очах.  —  Лигвув 
божої  сльози  (горілочки),  так  у  його  й  ря- 
бить в  очах.  Кн. 

Пестрота  =  рябизна  (С.  Жел.),  ряботин- 
ня, пестрЙННЯ  (С.  Жел.  3.).  —  Не  до  сма- 
ку міні  таке  ряботиввя :  і  сине  і  зелене,  й 
червове  і  всяке.  Кв. 

Пеструха  =  рябуха.' 

Пеструшка  =  1>    риба  Заїто  іагіо  —   Н6- 
струха,  пеструшка.  С.  Жел. 
2.  МЙша,  Моз  Іегатиз. 

Пёстрый  =  рябий,  перістий  (С.  3.  Пар.), 
мережаний,  писаний,  сорокатий,  стро- 
катий (С.  3.  Пар  ),  про  птиць  —  80зуЛЯС- 
ТИЙ,  рІвНОперИЙ.  —  Рябе  і  в  краму  до- 
роге, н.  пр.  —  Іднвм  волом  сивим  а  другий 
перістим,  н.  п.  —  Ой  дам  тобі,  честний 
отче,  перісту  телиию.  н.  п.  —  Отам  де  буде 
перістими  віл  —  по  рудому  білий,  в.  к.  Мав. 
—  Шапка  сива,  а  свита  періста,  в.  пр.  — 
На  тому  килимі  і  сиве  і  жовте,  і  біле  і  чер- 
вове і  всяке;  такий  —  аж  тричі  перістий, 
так  у  вічі  і  бье.  Кн.  —  Носить  ся,  як  ду- 
рень з  писаною  торбою,  н  пр.  —  Оту  возу- 
лясту  курку  піймай.  Чайч.  —  Строкатий  кінь. 

ПестрІть  =  рябіти.  —  Бачите  —  онде  хатки 
рябіють.  Кр. 

Пестрядь  =  д.  Пестредина. 

Песть,  8др.  Пестикь  =  щоб  товкти  —  тов- 
кач (с.  3.  іш,  здр.  товкачик  (С.  Ш.),  тов- 
качка, товкачечка  (К.  3.  о  Ю.  Р.),  сту- 

ПЙр  (С.  3.),  ТЛучОК  (С.  Ш.),  щоб  розтира- 
ти —  макОГІН  (С.  3.  Л.),  МЪЯЛО,  розтира- 
ти сало  в  ковганцї  —  КОВГанОК.  —  Дай 
дурню  товкач,  він  і  віква  побъб.  н.  пр.  — 
Носить  ся,  вв  баба  8  ступирем.  н.  пр.  — 
Взяв  макогін  та  за  ним  наздогін,  н.  о.  — 
.Мовчи,  вевістко,  пе  ровзівляй  губи,  як  у- 
хвачу  мъяло,  вибъю  тобі  зуби.  н.  п. 

Песчаввкь  =  ПІСКОВець.  С.  Жел.  Вол.  Зап. 
Сид. 

Песчаный  =  пісковий  (С.  Жел.),  піскува- 
тий (Сн.  С.  Жел.). 

Песчанистый  =  піскуватий.  С.  Л.  —  Земля 
піскувата. 
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Неечнна  =  шсчина. 

Пёсъ  =  пес,  собака. 

Петелька  =  д.  Петля  (здр.). 

Пстлнца  =  петлиця.  С.  Жел.  —  Та  щось 
нишком  розмовляли :  об  отечестві,  здаеть  ся, 
та  нових  петлицях,  та  про  муштри  ще  но- 
віші. К.  Ш. 

Петля  =  1.  петля,  здр.  петелька,  в  сороч- 
ці —  застіжка,  особлива,  щоб  завъязува- 
ти  —  зашюр  (С.  Аф.).  —  Стьожка  в  за- 
стіжках. Номпс. 

2.  Завіса.  С.  Л.  —  Хвіртка  на  поржавілих 
завісах.  Кв. 

3.  бабка  (металева  в  одежі).  С.  Ш. 

4.  ОЧКО,   ВІЧКО    (в  плетінні). 
Петровки,  Петровъ  ііость  =  Петрівка  |С. 

3.),  те  що  в  петрівку  —  петрІВОЧНПЙ.Пе- 
трівчаннй  (Лев.).  —  Шолудове  порося  і  в 
петрівку  змерзне,  н.  пр. 

Петрбвъ-день  =  сьвято  сьв.  Ап.  Петра 
і  Павла.  —  Это  было  до  Петрова  два, 
послі  П.  д.  =  се  було  до  Петра,  після 
Петра.  —  На  Петровъ  день  =  на  Пе- 
тра. —  Пстрбвъ  крестъ,  цв*тъ,  рос. 
ЬаіЬгаеа  Зчиатагіа  Ь  =  Петрів  хрест, 
маслянки,  шпараговнй  ряст.  —  Петровъ 
батогъ,  батожёкъ,  рос.  СісЬогіиш  ІпІуЬиз 
Ь.  =  петрів  батіг,  петрові  батоги,  с.  Ан. 

Петролёумъ  =  гас. 

Петрушечный  =  иетрушковий. 

Петрушка,  рос.  РеІго5е1іпит  заііуит  НоІТт. 
=  петрушка.  —  П.  собачья,  рос.  АеіЬиз 
Супаріиш  Ь.  =  КОКОрИШ.  С  Ан. 

Печалить  =  журити,  смутити,  засмучу- 
вати, туги  завдавати.  —  Та  не  журь  мене, 
моя  мати,  бо  я  й  сам  журю  ся.  н.  п.  —  Чого 
тобі,  мій  синку,  сумувати  і  серцю  неньки 
туги  завдавати?  Б.  К.  (Д.  теж  під  сл.  Опе- 
чалить). 

Печалиться  =  журити  ся,  сумувати,  сму- 
тити ся,  сяуткувати,  тужите,  скорбу- 
вати,  в  тугу,  в  журбу  вдавати  ся,  за 

ким  —  побивати  СЯ.  С.  Л.  —  Ой  як  міні 
не  журить  ся,  що  на  серденьку  туга,  що  я 
покидаю  вірненького  друга,  н.  п.  —  Не  жу- 
рись та  Богу  помолись,  н.  пр.  —  Рідна  мама 
ве  жури  ся,  та  й  у  журбу  не  вдавай  ся.  в.  п. 
—  Царю  Лазе,  володарю  славний!  Не  жури 
оя,  не  смути  ся  серцем.  Ст.  С.  —  Ой  ба- 
чить ся  не  журю  ся,  в  тугу  не  вдаю  ся,  а 
як  вийду  за  ворота  —  від  вітру  валю  ся. 
в.  о.  —  Сумували  дід  та  бабы,  сидячи  у  ха- 
ті, сумували,  дивувались  з  чого  донька  въя- 
не.  Гр.  Ч.  —  Згубиш  —  не  смутись,  а  знай- 
деш —  не  веселись,  н.  пр.  —  І  жив,  не  лю- 
била і  вмер,  не  тужила,  н.  п.  —  Як  слу- 
жиш, то  нічим  не  тужиш,  н.  пр.    —    Будем 


служити,  не  будем  тужити,  н.  пр.  —  І  Боже, 
як  вона  за  ним  побивала  ся! 
Печаловаться  =  1.  д.  Печалиться. 

2.  бідкати  ся,  бідкувати.  —  А  отечество 

так  любить,  так  за  ним  бідкує.  К.  Ш. 

3.  пе(і)клувати  ся,  побивати  ся  (с.  3.) 

і  д.  Заботиться.  —  Вік  піклував  ся  про  їх, 
а  вони  міні  за  те  начхали.  Кр.  —  День 
крізь  день  піклував  ся  я  про  неї  десять 
тижнів.  Кн  —  Як  я  коло  вас  побиваю  ся, 
що  ви  міні  здоровья  збавили.  Г.  Бар. 

Печаливый  =  пе(і)клуватнн  (С.  3.)  і  д. 
Заботливый. 

Печаль  =  журба,  журбота,  туга,  сум,  сму- 
ток, смута,  сумота,  еумовання,  печаль, 
жаль,  жальбк,  жалощі,  журіння,  скру- 
ха, скорбота,  гризота,  ф(п)расунок,  по- 
туга. С.  3.  Л  Ш.  —  Журба  сушить,  жур 
ба  крушить  козаченка  молодого,  н.  п.  — 
Нема  щастя  ні  за  мною,  ні  передо  мною, 
тільки  туга  за  тугою,  журба  за  журбою,  н.  п. 

—  Нехай  спить  та  нехай  не  встане,  нехай 
твоя  головонька   од   журботи  одстане.  в.  п. 

—  У  діброві  зелененькій  дівчина  сьпіваб, 
вопа  ж  міні  молодому  тугу  наганяв,  н.  п.  — 
Ой  і  ходю,  блудю  по  підлозі,  як  місяць  в  кру- 
зі, пізно  ляжу,  рано  встану,  а  серденьчо 
в  тузі.  н.  п.  —  Повій  вітре  по  чемному  лу- 
гу, розвій,   розбий   із   серденька  тугу.  н.  п. 

—  Лиха  та  радість,  по  якій  смуток  васгу- 
пав.  н.  пр.  —  Голосом  моїм  до  Бога  обізву 
ся  помолившись,  і  заплачу  од  печалі,  од 
скорботи  похилившись.  К.  П.  —  Щоб  та- 
печаль,  як  той  москаль,  ве  перла  ся  в  са- 
мотну  душу.  К.  НІ.  —  3  жалю  слова  не  ви- 
мовить. С.  Л.  —  Буде  тяжкий  жальок  на 
нас  нападати,  в.  п.  —  Не  поможе  й  трунок, 
як  прийде  фрасунок.  н.  пр.  —  Козаченьку 
велика  потуга,  повтікали  волики  із  плуга,  н.  п. 

Печальный,  но  =  журний,  но,  журливий, 
во,  сумний,  но,  смутний,  но,  сумливий, 
во,  тужний,  но,  тужливий,  во,  засмуче- 
ний, скорботний,  но,  жалісний,  но,  жа- 
лісливий, во,  здр.  смутненький,  смутне- 
сенький. —  Поливали  доріженьку,  тай  ку- 
рить ся  курно,  розважали  дівчиноньку  т;:й 
журить  ся  журно,  н.  п.  —  І  погляд  в  очень 
ках  яснах  такий  був  щирий  та  журний. 
О.  Пч.  —  Чого,  пане,  такі  журливі?  Ось  ру- 
шаймо до  ставу,  там  по  воді  розвіємо  жур- 
бу. Кн.  —  Він  журливо  дививсь  на  кобьу, 
куди  й  поділись  жарти  і  сьміхи.  О.  Ст.  — 
Усі  дівоньки  веселенькі,  його  Марісн  смут- 
ненька сидить,  н.  п.  —  Смутаий  -:а  не  ве- 
селий сидів  пан  сотник.  Кв, 

Псч#атаніс  =  друкування. 

Печатать  =  1.  печатати,  запечатувати. 

2.  друкувати  (С.  3.  Л.),  Пв  іатати.  —  Кни- 
ги коториї  дають  до  друку  чтет  і  друкува- 
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тв  позволяет.  Б.  Н.  —  Письмом  польским 
і  руським  друкувати.  Ст.  Л. 

Иечатникъ  =  друкар,  друкарь  (С.  3.),  пе- 
чатник (С.  Жел.).  Друкарю!  Не  дрімай, 
де  треба  —  точку  став.  Б.  Б. 

Печатный  =  I.  печатний,  штемпованвй. 

—  Штемповаиа  мірка.  —  Онде  злодій  штем- 
пованвй  кайдани  волочить.  К.  Ш. 

2.  Друкований.  —Грамота друкованая. С.  3. 
Печатня  =  друкарня  (С.  3  Л.),  печатня 

(С.  Жел.),  тискарня. 
Псчаточнвкъ  =  печаткарь.  С.  Жел. 
Печаточный  =  печатковий. 
Печать  =  Ь  печать,  частіше  —  печатка. 

2.  Друк,  Друкування.  —  Апостол  острож- 
ськото  друку.  Кіев.  Ст.  —  Отдать  въ  пе- 
чать =  віддати  до  друку. 

3.  письменство. 

4.  Друк,  ПНСЬІО.  —  Книжка  друкована 
церковно-слопьяпським  письмом.  —  Мелкая 
печать  =  Дрібний  друк. 

Печать  соломопова,  печатки,  рос.  Сопу-аі- 
Іагіа  Роїу^опаїит  Ь.  =  куп,  куП-ЗЇЛЛЯ, 
купина,  чемериця,  ракові  шийки,  на- 
тягам, одхасинк.  с  Ан. 

Печёте  =  печіння. 

Печёнка  =  д.  Печень. 

Нсчёночникъ,  рос.  Арггііпопіа  Еираіогіит  І.. 
=  нарило,  парник,  гладишник,  кожуш- 
ка, ко.кушечки,  ліпник,  репъяшкй,  пе- 
чінник.  С  Ан. 

Печёночный  =  печінковий. 

Печёный  =  Печений.  —  Кидай  і  печене  й 
варене,  та  біжи.  н.  пр. 

Печень  =  печінка.  С  3. 

Печенье  =  1.  печіння. 
2.  печене,  печиво,  солодке  —  пундики. 

Печерйца,  гр.  Адагісиз  сатре8Ігіз  Ь.  =  ПЄ- 

черпця. 
Печен  =  пёкарка,  печільнвця,  перепечай- 

ка  (д.  під  ел.  Пекарь,  ка). 
Нёчка  =  д.  Печь  (здр.;. 
Печпйкъ  =  пічник,  муляр. 
Печной  =  пічний,  печовйя,  грубний  (Чайч.). 

—  Одна  труба  печова,  а  друга  грубна  Хар. 
Чайч. 

Печура  =  пічурка,  закапелок.  (С.  Аф.). 

Печь  =  ПІЧ,  здр.  ПІЧКа.  —  Ой  піч  ходить 
па  ногах,  діжу  иосять  на  руках,  н.  п.  —  За- 
топила піч.  —  Пече  ж  наша,  пече,  печи  вам 
коровай  грече,  и.  п.  —  Частини  печі: 
під  нею  пусте  місце  на  хліб  —  МЄЧЄТЬ  (Ев.), 
па  дрова    —  ПІДПІЧОК,   ПІДПІЧЧЯ.  (М.   Л.), 

пшандари,  для  курей  —  куча  (М.  Л.),  пе- 
редня частина,  де  ставлять  горшки  —  При- 


1І1ЧОК  (С.  3.  М.  Л.),  середина   печі    —   ЧЄ- 

люстї  (С.  3.  м.  Л.)  спід  —  черінь  (С.  3), 

ЧіріНЬ,  печище,  частина  печі  над  челюстя- 
ми —    КОМ1Н  (Ы.  Л,),  місце  за  пічкою  коло 

полу  —  запічок,  ааканёлок  (С.  Аф.  3.). 

—  Банпая  нечь  =  каяяпка.  —  Гончар- 
ная н.  =  горен  (С.  Л).  —  Известковая  н. 
=  вапнярка  (С.  Л.),  ванёльня.  горн(Ка- 
терипос.  Чайч.).  —  Кнрішче-обжнгате.іь- 
ная  н.  =  горен,  палянка,  гартовня.  (С. 
Л.).  —  Комнатная,  огръватсльная  печь 
=  груба,  грубка.  С.  Аф.  3.  Л.  —  Кухон- 
ная п.  =  варйста  піч.  _  літняя  п.  (в 
сінях  або  на  дворі)  —  кабиця.  С.  Л.  — 
Нлавилспная  п.  (на  пр.  на  гутах)  —  гу- 
та.  —  Угольная  п.  =  углярня.  —  Піч- 
ка, в  котрій  роспарюють  ся  обіддя  —  ва- 
рова  ПарНЯ,  де  роспарюють  ся  полозки  — 
СуХОПарНЯ,  в  ній  бга.ІЬНЯ,  на  котрій  гнуть 
ся  полозки.  —  Мазать  печь  =  мазати  ніч 
(зверху),  хутрувати  (в  середииі).  —  Онъ 
нэъ  семи  печёо  хлЪбы  Ьдалъ  =  був  у 
буваЛЬЦЯХ.  н.  пр.  —  Не  топила  й  не  ва- 
рила, на  припічку  жар,  жар.  н.  п.  —  Під 
челюстями  запіканку  поставив.  С.  3.  —  Та- 
кий убогий,  що  й  кошеняти  нічий  с  запіч- 
ка виманити,  и.  пр.  —  Химка  сидячи  на 
ослончику,  підкладала  солому  у  грубку.  Код. 

—  Чуже  діло  роблячи,  чужі  печі  хутруючи. 
н.  п.  —  Лізь  під  штавдари.  н.  к.  —  Чогось 
мої  гречаники  на  черінї  сіли.  н.  п. 

Печь,  ся  =  1.  ПЄКТЙ,  що  з  борошна  в  ма- 
слї  —  смажити,  пряжити. 

2.  ПЄКТЙ.  шкварити,  СЯ.  —  Сонце  пече, 
шкварить. 

3.  пе(і)клувати  ся,  турбувати  ся,  упа- 
дати (коло  кого)  і  д.  Заботиться. 

Пешня  =  ПІШНЯ. 

Пещера  =■  печера,  печёря.  с.  Л. 

Пещерный  =  печерний. 

Пивннца  =  ПИВНИЦЯ.    —  Та  піди,  хлопче, 

до  пивниці,  та  вточи  ще  її  пива.  н.  н. 
Пивной  =   ПИВНИЙ. 
Пиво,  пивцо  =  ПИВО,  ПИВЦЄ.  —  А  від  пива 

болить  спина,  а  від  меду  голова.  її.  п. 
Пивоварен  1с  =  пйвницство,   броварство. 

—  Так  саме  підупало  і  пйвницство  —  бро- 
варів поменшало.  Ки. 

Пивоваренный,  пивоварний  =  бровар- 
оький,  броварний.  —  Броварна  посуда.  — 
П.  завбдъ  =  бровар,  броварь  (С.  3.  Л. 

Ш.),  броварня  (С.  Ш.;,  пивоварня.   —  Го- 
ді вам  по  броварнях  пиво  варити,  и    д. 
Пивоваръ  =  броварник  (С.  3.  Л. і,  бровар 
(С.  Ш.), 
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Пивоварня  =  д.  Пивоваренный  заводъ. 

Пигалица,  пт.  Ргіп^га  гапеПиз  —  чайка.  С. 
3.  Л.  —  Ой  біда,  біда  чайці  небозі,  що  ви- 
вела діток  при  битій  дорозі,  п.  п.  —  Чайка 
кагяче.  н.  о. 

Пйгалипынъ  =  чайчин. 

Пйгалка  =  д.  Пигалица. 

Нйгва.  п іі і  новое  дерево,  рос.  Суііопіа  \и1- 
дагів  Рега.  —  гдуля,  квіт,  квітове  дере- 
во (С.  Ап.і,    ҐДУ.1Я. 

Пигмей  =  куцан,  куцая,  в  жарт  —  кур- 
ду «ель  (С.  3.). 

Пйгусъ  =  біґос  (С.  Ш.і,  бігу  с  (С.  3.). 

Пижма,  рос.  Тапасеїшп  уцідаге  Ь.  =  ПИЖ- 
МО, навротпч,  приворотень,  наворотеиь, 
коровай.  С.  Ан. 

Пика  =  СПИС  на  ратищі.  —  Сиисои  його 
проколов  і  одоравив  к  батькам  па  еечерю. 
Дум.  Д.  ще  під  ел.  Копьё. 

Пикать,  пикнуть  =  пікати,  пі-пїкати,  пи- 
щати, писнути.  —  Пикнуть  не  смість 
=  не  сьміє  писнути. 

Никегь  =   1.   бекёт  (С.  Ш.  К.  3.  о  Ю.  Р.), 
чата  (С.  3.).    —    І    коло  Уманн  часто  чати 
отправуючи.  Л.  С. 
2.   пікет  (гра  в  карти) 

Пики  =  ВІІНИ  (С.  Л.),  ВИНО,  одна  карта  з  сїї 
масті  —  ВИНОВКа  (С.  Л.;. 

Пнкнйкъ  =  Гулянка  (в  складку,  за  городом}. 

Пикнуть  ==  д.  Пикать. 

Пиковка  =  винбвка  (д.  Пики). 

Пиковый   =   ВИПОВНИ.  0.  Л.  —  Винова  масть. 

Пила  =  пилка,  з  одною  ручкою  —  ножівка. 

Пилавъ  =  страва  з  варёного  рижу  з  ба- 
раниною. 

Пилеві<'  =  пиляння,  пилника.  —  А  скіль- 
ки взав  за  пилянку  дров? 

Нилнгрниъ  =  прочан,  мы.  нрочане. 

Пиликало,  пиликалыцикъ  =  цигикало. 

Пиликать  =  І.  цигикати,  пугикати  (Граб.). 
—  Цигикав  ва  скрипці. 
2.   тііпік  і'ГП.  —  Иіпікав  якась  пташечка. 

Пнлнлыцнкъ  =  ПИЛЯр  (Умань),  що  випилюй 

дошки  —  тертйч(иі)ник,  трач.  о.  Ш. 

Пилить  •=   1.   НПЛЯТИ  (С.  3.),  щербатим  но- 
жем —  чикати,  чипиляти. 
2.  голову  гризти,  моркву  скребти,  скро- 
мадити.  Чуба  ЯИЛІІТП.  —  Трохи  ие  що  дим 
гризе  йому  голову. 

Пилка  =  д.  Пиленії-. 

Пиловать  =  д.  Пилить. 

Лиловка  =  д.  Пиленії . 

Пильный  =  пиловий.  —  Пильный  за- 
воді,   =    нйльпя.    —    Н.    мелымщя    = 


та(е)ртак,  та(е)ртаЧО«  (водипий).  С.  Ш. 

—  П.  трава,  рос.  Зеггаїиіа  Ііпсіогіа  Ь.  = 
страхополох,  будячок,  яловень.  с.  Ан. 

Пйлыцикъ  =  д.  Пнлнлыцнкъ. 
Ни.ппкъ   =  КіІНЯ. 

Пилюля  —  пилюля,  горошаяка  аптёчна 
(Ніс).  —  Проглотить  пнлііїлю  =  МОВЧКИ 
ироковпіути,  мовчки  стерпіти. 

Пимы  =   чоботи  (з  оленячої  шкури). 

Пинать,  пнуть  =  пхати,  пхнути,  штур- 
хати, штурхнули  (ногою);  копнути  ногою. 

Нішокь  =  стусай,  штурханець. 

Пішки  =  ЛЮЛЬКа,  ЛЮЛеЧКа.  —  А  тютюп 
та  люлька  козаку  в  дорозі  знадобиться,  н.  а. 

Пирамидный  =  пираийдовий. 

Пнратъ  =  д.   Корсаръ. 

Нйрный  =  бенкетний,  бенкетовий.  С.  Ш. 

—  Запросила  до  себе  гостей  на  бенкетний 
девь.  н.  п.  —  3  нами  вони  садовились  раз 
враз  і  за  стіл  беикетовий.   Ніщ. 

Пнрованіе  =  бенкетування. 

Пировать  =  бенкетувати,  балюватп,  ба- 
лувати. С  Аф.  Л.  Ш.  —  Тут  пе  бояв  ся 
і  Юиони,    пустив  ся   все   бенкетувать.  Кот. 

—  Инрующій  =  бенкетовець.  С  Ж. 
Пврогь  =  пиріг,  здр.  пиріжок,  пиріжечок, 

мн.    ПИрОГИ,    ПИрІЖКП,  ПИріЖеЧКИ,  великі 

—  НИрОЖаЧЧа  (Полт.  Чайч.),  гречіний  з  си- 
ром —  лежень,  з  горохом  —  гороховя- 
ник,  з  калиною  —  калйняник,  з  кропом 
і  цибулею  —  КНИШ,    кукурузяиий    з  сиром 

—  мантула,  без  начинки  —  стулень  (С. 
3.).  —  Залюбки  книші  побгали,  стульнї  й 
паляниці-  Макар. 

Пирожное  =  печиво,  на  пр.  пундик  (С. 
3.),  марципан  (С.  3.),  вергун,    вергу- 

ІіеЦЬ,  верГуНЧИК  (С.  Аф.).  —  Полтавські 
пундики  ирнжені.  Кот.  —  Обійдеть  си  ци- 
ганське весілля  і  без  марципанів,  н.  пр. 

Пирожный  =  ПИрОГОВИЙ. 

Пнрбнъ,  богемський  гранат  =  КрухлИК. 
С.  Жел. 

Пирушка  =  гулянка,  погулянка,  погу- 
ляння (С.  ЗЛ,  вечірня  для  молодїжн  —  ВЄ- 
ЧерНЙЦЇ,  післи  хрестин  —  ПОХрёстМЯМ, 
иісля  миру  —  ІіерепрбсИНН,  прощальна  — 
ВІДКЛІНВе.  —  Міл  у  себе  иа  иогуляипї 
значне  товариство.  Л.  В.  —  Помирились  і  ніп 
покликав  до  себе  усіх  па  перепросини,  п.  о. 

Пирул'ть  =  викрутас. 
Нйршественпый  =  д.  Нйрный. 
Пиршество  =  д.  Ннръ. 
Пиршествовать  —  д.  Пировать. 
Ннръ  =  бенкет  (С.  Аф.  3.  Л.  III.),  бал  (С. 
Аф.  III.)    учта  (С.  3.  III )    і    д.   Пирушка. 
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—  Пяди  козаки,  мед-вино  кружали,  вони  до 
себе  Палія  на  бенкет  зазивали,  н.  п.  —  Тоді 
вів  взяв  до  себе  батька  та  матір  і  такий 
бенкет  задав,  що  я  ще  й  ве  бачив  ніколи 
такого,  н.  о.  Яст.  —  Що  день  було  у  їх 
похмілля,  що  день  бенкети,  моз  весілля. 
Кот.  —  Розмова  Голятовеького  на  учтї  в 
0.  Миколая.  Л.  6.  —  Любитель  пировь 
=  бенкетарь. 

Пісаніе  =  1.  писав  вя. 
2.  письмо. 

Писаны*  =  1>  писаний. 
2.  розмальований. 

Писаришка  =  писарчук,  с  3.  Л. 

Писарская  =  ПИСарня  (д.  під  сл.  Канце- 
лярія). 

Писарекій  =  писарський.  —  п.  должность 
=  иисарство.  —  Пробув  на  писарстві 
шість  років. 

Писарша  =  пйсарьша,  писариха  (С.  3.). 

Писарь  =  пйсарь  (Лїв.),  писар  (Прав.),  син 
його  —  писаренко,  дочка  —  писарівна, 

аби  який  або  молодий  помішвик  —  писар- 
чук, писарча,  мн.  —  писарчука,  иисар- 
чата.  —  Пйеаремъ  быть  =  писарюва- 
ти. —  Наш  писар  у  вас  уже  сім  год  пи- 
сарює, то  знав,  з  кого  в  що  взяти,  а  з  кого 
нї.  Чайч.  —  Тут  за  столом  вовво  пнеарчат; 
пишуть  усе,  аж  пера  риплять.  Кн. 

Писатель,  ница  =  писатель,  ка,  пись- 
менник, ця,  аби  який  —  письмак,  писа- 
ка, останнє  слово  вживавть  ся  ннодї  і  в  по- 
хвалу, ва  пр.  01  з  його  добрий  писака!  — 
Писатель  икбнъ  =  маляр,  аби  який  — 
богомаз. 

Писать,  ся  =  1 .  писати,  ся,  погано  —  иа- 
глювати  (Ос),  дряпати,    шкрябати.    — 
Так  перо  пише,   як   муха  дише.  н.  пр.    — 
Дряпав  як  курка. 
2.  малювати,  ся. 

Пиеёцъ  =  д.  Писарь. 

Пискарь,  риба  Сургіпиз  £оЬіо  =  ПИСКарь 
(С.  3.),  пічкур,  пічкурець. 

Пискать,  пискнуть  =  пищати,  пискнути. 

Пискотня  ==  писк,  пискнява  (а  3.),  пи- 
скотня. 

Писку лька  =  пищик.  С.  3. 

Пискун-ь,  нья  =  пискун,  ха. 

Пистолетный  =  пистольнні. 

Пистолётъ  =    пистоль  (С.  Л.),   пистолля. 

—  Ой  не  вспів  козак  Перебийніс  ва  могилу 
зьїздити,  та  як  узяв  джура,  та  узяв  малий 
с  пистоля  салити,  в.  д. 

Писулька  =  писулька,  карточка,  цедул- 
ка,  цедулочка. 


Писцовый  =  писарський. 

Писчебумажный  =  папірбвий.  —  п.  фа- 
брика =  папірня,  с.  3. 

Ііясчій  =  писальний,  писарський.  —  Пис- 
чая бумага  =  папір,  папёр,  бомага,  пи- 
сарський папір.  —  Писарського  папіру  не- 
ма у  мене,  в,  та  тільки  ве  писарський,  а  той, 
що  ва  квітки.  Кн.  —  Д.  ще  під  ел.  Бумага. 

Письменность  =  письменство. 

Письменный  =  1.  рукописний,  писанії. 

2.  писарський. 

3.  листовний,  листовий,  письмовник".  — 
Зснланна  листового,  ні  словесного  не  ниію. 
Брюховец.  С  3.  —  Учав  просить  указу  ли- 
стовного. Кост.  Мазепа.  —  Листовне  пові- 
домити. Кіев.  Ст.  —  Нехай  би  був  письмов- 
но  подав  звістку.  Кн. 

Письмецо  =  листок,  іінсьмечко  і  д.  Пи- 
сулька. 

Письмо  =  1.  письмо  (С.  Л.).  лист.  —  Чи 
письма  писати,  до  милої  слати?  н.  п.  — 
Чи  до  неї  лист  писати,  чи  до  неї  мандру- 
вати? н.  п.  —  А  ще  од  своїх  рук  листи  пи- 
сав, до  Василя  Молдавського  посилав,   н.  д. 

—  Гей  сів  Сава  в  кінці  стола  дрібні  листи 
пише.  н.  п.  —  Ответное  письмо  =  бд- 
(від)пис,  одписка,  відвість,  відповідь 
(д.  під  ел.  Отвіть).  —  Открытое  письмо 
=  одвёртий,  отвбрнстий  лист  (С.  3.  X). 
2.  писання,  письмо. 

Пнсьмовбдецъ,  письмоводитель = д.  Пйсарь. 

Пнсьионбссцъ  =а  поштарь,  листоноша.  — 
Раз  у  ранці,  ледве  сонце  встало,  листоноша 
лист  прпнїс  дрібненький.  Ст.  С. 

Питаніе  =  годування,  харчування. 

Питатель   =    кормитель ,     годувальник 

(Чайч.),   ПИТИМИЙ. 

Питательннца  =  1.  кормйтелька,  питима 

(С.  3.). 

2.  мамка. 
Питательность  =  ситність,  сйток.  —   Не 

ситна  твоя  картопля:  їси  її  скільки,    живіт 

надме,  а  ситку  у  неї  не  мав.  Кп. 
Питательный  =  сйтнйй  (С.  3.  Л.),  тра(е)в- 

ИЙЙ  (С.Л.  ПІ.),  ХарчОВНЙЙ,  про  пашу  — 

Пашнии.  —  Оця  картопля  так  так  що  ситнаї 

Зъ'1'си  —  і  чувш  силу.  Кн. 

Питать,  ся  =  годувати  (С.  Аф.  3.  Л.),  хар- 
чувати (С.  3.),  живити,  ся.  —  Земля  всіх 
годув  і  людину  і  росливу.  Кн.  (Пр.  ще  д. 
під  сл.  Кормить).  —  Питать  довІріе  = 
мати  віру  (до  кого),  няти  віри,  дійма- 
ти віри  (кому).  —  Не  йме  йому  віри.  Граб. 

—  Віри  ве  діймаю.  Г.  Бар.  —  П.  надежду 
=  иати,  живити,  голубити  надію.  — 
На  сина  голубила  вадїю,  вітер  її  розвіяв  по 
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чужому  полю.  Кн.  —  П.  ненависть  =  *'а- 
ТИ  ненависть,  ненавидіти.  —  Питаться 
надеждою  =  сподївати  с.ч,  покладати 
надію. 
Питейный  =  1.  ПИТНИЙ.  —  Питний  мед. 
2.  трупковйії.  С.  Ш.  —  Питейный  домъ 
=  шинок,  шинк.  С.  3. 


аби  не  до  хатп.  н.  пр.  —  Свій  свойочу  до- 
бра яе  мислить:  як  побачить  иа  сухому,  то 
в  болото  тисне,  н.  пр.  —  Дурня  на  гоюву 
тручай,  а  він  на  ноги  паде.  пр. 

Пихта,  рос.  Ріпиз,  аЬіез  зіЬігіса  =  свирка, 
свирковё  дерево,  шяёрка.  с.  Ан. 

Пичкать  =  пхати,  нанихатп. 

Пичуга,  пичужка  =  пташка,  пташечка. 


Питомецъ,  питомица  =  вихованець,    го-   ийшка,  пт.  Моїасіїїа  =   трясогузка,  тря- 

ДОВанець,    вка.  —  Шженський   лицеи  дав 

Україні    чимало   годованців.    Кн.    —    Дітей 

Біг-ма!  Отге  сирітка  —  наша  годовапка.  Кн. 

Д.  ще  під  ел.  Воспитан  ннкъ,  да. 
Питомника  =  шкілка  (Степ.  О.),  садібня. 

розсадник. 

Нитухъ  =    интёць,    ПИТун  (Харьк.  Чайч.). 
Ппть  =   ПИТИ,  здр.  —  пйточки,  питоньки 
(С.  3.  Л.),    багато    з  жадобою  —  ДуДЛИТИ, 

жлуктити,  лигати,  черкати,  цмулнти  (К. 
Ч.  Р.),  ХЛИСТаТН  (С.  Л.),  ковтками  —  ковта- 
ТИ,  ҐОЛЬГатн,  чарками  багато  і  часто  — 
чаркувати,  просто  з  великої  посуди,  на  пр. 
воду  з  відра,  горілку  з  пляшки  —  нахиЛЬ- 

дї,  нахильцем,  нахилки  нити  (С.  Л).  — 

Пйточки  вона  не  хоче,  їстки  не  береть  ся. 
Макар.  —  Як  то  рідну  матінку  зоставить? 
Хто  ЇЙ  пйточки  і  їсти  без  мене  поставить? 
ЗІакар.  —    Горілку,  мед  не  чаркою,  постав 


сихвостка.  с.  ш. 

Пйща  =  їжа  (С.  Л.),  їда  (С.  Л.),  харч,  хар- 
чі (С.  3.),  страва  (С.  3.),  потрава  і  д.  Ку- 
шанье. —  Пища  холодная,  не  варёная 
=  сирова  харч.  Чайч.  —  У  їх  їжа  така, 
що  дай  Боже  і  всякому.  Кн.  —  Яка  харч, 
така  й  робота,  в.  пр.  —  Набрав  він  собі 
харчі  на  три  дні,  та  й  пішов,  н.  к.  —  Д.  ще 
під  сл.  Кушапьс. 

Пищаль  ==  1.  самопал,  пищаль,  пищал- 
ка (С.  Ні.).  —    Пищаль  семипядениая.  п.  д. 

2.  сопілка,  дудка,  дудочка;  пйщпк. 

3.  писак  (у    колісників    для    обточування 
ступнць). 

Нищальннкъ,  да,  рос.  8апіЬиси«  гасетояа  Б. 
=  червона  бузина,  с.  Ав. 

Пищать  =  пищати,  пискотїти  (С.  Л.),  ду- 
же тоненько  —  нікати,  ніпікати. 
'  Пнщевареніе  =  харчоваріиня,   травінпя. 


цем  черкає.  К   Ш.  -  Ой  прошу  вас,   миле    Пищеварительный  =   харЧОВарЙСТПЙ 
браггн.  не  оиите,  ои  куплю  вам  цеоер  меду    п       окъ'  ~       Вабикь  1. 

—  нахильці  пийте,  н.  п.  —  Пить  круговую  і  ~    ■;  т  .  .  „  „ 
=  кружати,  круглити  (С.  3.),  кружляти,  і  Пищ>ха  .=  аь^Ьерш*  аїришз,  Раїї. 

—  Зевес  тодї  кружав   сивуху    і    оселедцем!      ЄЦЬ    ГфСЬКИИ,    пт.    Сегіїиа 
заїдав.  Кот.  —  Журба  в  шинку  мед  горілку        КОВЗЛЬ.  С.  Жел. 

поставцем  кружала.  К.  Ш.  Пить  горь-    Піано,  піаннссино,  муз.  =    ТИХО,   НОіалу. 

бідувати.    —    Пить  горь-        ДУ*е   помалу.    --    Помалу,   малу,   чутче 


за- 
Гатіїіаіія    — 


кую  чашу 

кую,  пить  мертвую  чашу  =  без  про- 
сипу пити.  —  Нить  кь  кому  лйбо  = 
ПИТИ  ДО  КОГО,  ПрИПИВатИ.  —  Не  кажи : 
здоров  !  Не  до  тебе  пъють.  н.  пр.  —  Козак 
до  Ляха  горілкою  припивав,  скляницею  межи 
очі  морськав.  н.  д. 

Питьё  =  1.  пиття  (С.  Л.),  питво,  напій, 

ПИТеНЯЯ,    задля  худоби  —  ПІЙЛО   (С.  ЛЛ. 

—  Не  до  їжі,  не  до  питва,  пане;  мене  хлі- 
бом вдовольнило  лихо,  а  випом 'начастувала 
скрута.  Ст.  С.  (Д.   ще   під   сл.   Напнтокь). 

—  Волшебное  питьё  =  Дания  (д.  під  сл. 
Напнтокъ).    —    Годный    для    питья    = 
ПИТНИЙ,   гожий. 
2.  пиття. 

Питьевой  =  ПИТНИЙ. 
Хар.  Чайч. 

Пиханіе  =  пхання. 

Пихать,  пихнуть  =  пхати,  штурхати  (С. 
3.),  тручати  (С.  Ш.),  пхнути,  штурхну- 
ти,  ТЙСНутП.  —  Куди  пхайте,   то    пхайте, 


грай,    не   врази  мого  серденька  вкрай,   н.   к. 

Шонъ,  рос.  Раеопіа  оПісіпаїі?  Неіг.  =  ПН- 
ВОНЇЯ.  С.  Ан. 

Ніявица,  иінвка,  Нігікіо  техНсіпаІів  — 
пъявка. 

Плаваніе  =  плав  (С.  3.),  плавання,  плав- 
ба. —  Утїнка  иа  плаву,  и.  п.  —  Не  скрізь 
Дніпром  плавба  безпечна:  на  порогах..  Кн. 

Нлаватс.іь   =    плавець. 

Плавательный  =  нливний.  —  Плаватель- 
ная перепонка,  п.  перья  =  д.  під  сл.  Пе- 
репонка (у  птиць)  і  під  сл.  Перо. 

Плавать  =  плавати,  нлйвати,  витягуючи 
руки  поверх  води  —  сажнямн  плавати.  — 

Ой  у  полі  озеречко,  там  пливалоиід  речко.  н.п. 
У  мене  питний  мед.  Плавень  =  Шіавень,  ПЛав.  —  Тепер  селе- 
зень і  утїнка  сидять  на  одну  плаву  та  їдять 
ряску,  и.  п. 
Нлавиленный  заводъ  =  топлен  и  на  {С.  Жел. 
Ш.),  гамарня  (Вол.).    —    II.  искусство   = 

тонлярсіво  (С.  Па]).),  гажарство. 
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Плавильня  —  тоін.іьня  (С.  Пар.),  гаяарня. 

Илавилыцикъ  =  гамарнпк. 

Плавить  =  1.  гнати,  сплавляти.  —  Наиив 

сії  пютн  гнати  по  Дніпру. 

2.   Т01ШТП  (С.  III.),  рОЗТОНЛЯТП.  —   3  нас 

деруть  ремінь,  а  з  їх  бувало  іі  лій  топили. 

К,  Ш. 
Плавка  =  1.  сплав  (водою1. 

2.  топлення,  с.  Ш. 
Плавкій   =  рОЗТОПИСТИЙ.  0.  Пар. 
Плавкость  =   розтбпистість.  С.  Пар. 
Нлавлеаіе  =  д.  Плавка  2. 
Плавный,  но  =  рівний,  но,  легкие,  ко, 

пливнйй,  но  (С.  Жел.).  плавний  (С.  Жел.), 

нлавкай,  плавко,  плавкіш  (С. Л.).  —Легка 

хода.  —  Пливна  бесіда.  Фр.  —  Гарно  чи- 
тав: виразно,  плавко.  Кн. 

Плавность  =  плавність.  С.  Жел. 

Нлакалыцикъ,ца  =  плакун,  плачка,  плач- 
НИЦЯ  (С.  Жел.  Пар). 

Плаканіе  =  плакання,  плач. 

Плакать  =  пашпорт. 

Плакать  =  плакати,  сильно  —  ридати,  хли- 
паючи —  ХЛЙПаТИ,  голосячи  —  голосити, 
і  ревом  —  ревіти,  грубо  —  ру(ю)мати, 
ру(ю)лсати,  тихенько  —  пхикати,  сли- 
нити, киснути.  —  Вона  плаче  і  ридчв. 
свою  долю  проклинав,  н»  п.  —  Голосить  на 
всю  улицю.  —  Не  румсаіі,  доню!  Пожаль 
ся  сліз.  Ки.  —  Не  румсай  —  сльози  не  вода. 
—  Питають  у  мене:  чого  я  румсала?  Чого 
очі  зарумсані?  К-н.  —  Не  слинь,  Павьку,  і  не 
журись.  Гул.  Ар.  —  А  воно  стоїть  у  ку- 
точку і  пхикає,  н.  о. 

Плакаться  =  жалкувати  ся,  бід  кати  ся. 
нарікати  (на  кого). 

Плакса  =  плакса  (сп.  р.),  плаксій,  плак- 
суха, плаксійка,  рюжа,  рюмса  (сп.  р.), 
рёва  (сп.  р.),  нюня,  тонкослізка  (С.  ПІ), 

руїса.  —  Така  плаксійка,  в  чого,  нічого, 
усе  плаче.  Май.  —  Годі  тобі,  румсаі  Тільки 
Л  „навш,  що  плачеш.  Ки. 

Плаксивый  =  плаксивий,  плачливий,  рев- 
ЛЙВИЙ,  ну(ю)нявий  і  д.  Плакса.  —  Таке 
воно  у  нас  нуняве;  не  так  глявь  на  його  — 
зараз  і  плаче...  тонкослізка.  Ки. 

Нлакунъ  =  рос.  ЬуіЬгит  ва'ісагіа  Ь.  — 
залізняк  чорвнй,  залізняк  червопий, 
твердяк.  польові  васильки,  верба  тра- 
ва, ПІдбережник,  плакун,  ЕріІоЬіит  лп- 
Яизііі'оііит  І  .  —  ДИКИЙ  ЛЬОВ,  ЛЬОНОК.  С.  Ан. 

Плакуша  =  д.  Кликуша. 

Нланенйстый  =  иолумъяийстий,  положі- 
піістпй. 

Пламенный,  но  —   1.  полушъявнй,  ПОЛО- 


ШНННи.  —  Так  і  обдало  усю  хату  полу- 
МЪ.ШНМ  сьвітои.  Кн. 

2.  палкий,  пальбний.  —  Ми  бачили  не 
діда,  а  пальоного  парубка.  Ки.  —  Як  па- 
льоно  ми  цілували  ся !  Здаеть  ся  з  під  тих 
поцілунків  било  полумъям.  Кн. 
Пламень,  пламя  =  пблумъя,  пблоіінь  (_,. 
Жел.  Пар.),  сине  —  ЖевріИ.  —  Полутгьєм 
бъв  від  його.  Кн.  —  Головешки  то  там  то 
сим  тліють  і  полуиъя  бува  блисне,  як  вітер 
повіє.  Аф. 

Пламенеть  =  палати,  палахтіти,  палах- 
котіти.   —    Стіг  сіна  палав  навкруги.  Ки. 

—  Серце  їі  палало  огнем  кохання.  Кн.  — 
Мов  та  сьвічкч,  що  палахкотіла  перед  ним 
широким  полумъям.  Бар. 

Пламя  =  д.  Пламень. 

Планета  =  плавйда.  С.  Л.  —  1  доглядїлись 
люди,  що  иньші  зірки  ходять  округи  тих 
нерухомих  зірок  і  прозвали  їх  ходячими 
зірками    або   планидами.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Планетный  =  планидннн. 

Планировать  =  1.  рівняти,  вирівнювати. 
2.  розбивати  по  плану,  планувати. 

Планка  =  плаиііця. 

Плановой  =  плановий. 

Плантація  =  плантация.  —  Бакчевая  п. 

—  баштан  (д.  Бакча).  —  Свскловншная  п. 
=  буряшник.  —  Табачная  п.  =  тю- 
тюнище. 

Плапъ  =  план,  плант. 

Пластать  =  платати,  карбувати.  —  Тіло 

козацьке  карбували,  у  чисте  поле  роски- 
дали.  н.  п. 

Пластина  =  пластина,  в  колодязі  —  зру- 
бина,  цямрина,  в  мості  —  юстйна,  іосг- 
ниця. 

Пластовать  =  д.  Пластать. 

Пластовой  =  скйбчатий. 

Пластъ  =  скйба,  шар  (С.  Жел.),  ряд,  вер- 
ства (С.  Жел.  Пар.),    як  лопатою  копнуть 

—  ШТИХ  (Май.).  —  Знав  верхній  шар  землі, 
а  там  глина.  —  Зняли  один  шар,  другий,  а 
з  під  третього  й  вода  ринула.  Кн.  —  Пихи 
на  чотири  штихи,  н.  пр. 

Пластырь  =  дластнрь,  полїпка,  плястнр 

(С.  Пар.). 
Плата  =  1.  платіж,  оплата,  виплата,  роз- 
платка. 

2.  плата,  заплата  (С.  Ж.),  платня  (Гал.), 

за  дзвін  по  небіщнку  —  ПОДЗВІННЯ  (С.  3. 
Ос),  за  образу  —  безчестя,  за  нахідку  — 
перейіа,  за  колодку  ва  масницї  —  П0К0- 
ЛОДНв,  з  нового  члена  якого  товариства  — 

вступне,  вписове,  дальше  —  вкладка  (С. 

3.  Ф.  д.  ще  під  ел.  Взносъ),  за  помел  хіїба 
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зерном  —  розмір,  Мірчук,  промел,  га  ква- 
тирю  —  КОМірне  (С.  Жел.),  за  землю  гро- 
швма  —  рата,  ЧИНШ  (С,  3.),  снопами  — 
ск/лщина  (С.  3.),  зерном  як  сіють  —  при- 
сів, прЙСЇВОК,  жінці  після  родин,  як  вихо- 
дить вперше  —  ВИВ0ДНЄ,  за  випас  худоби 

—  рогове  (С.  3.),  за  переїзд  через  міст  — 
■Остове  (С.  3.).  —  Нехай  воно  йому  на 
подзвіння  буде.  п.  пр.  —  Заплатив  безчестя 
три  карбованця.  —  Хто  найде  чіпця  моєї 
жінки  —  перейма  буде  кварта  горілки,  б.  п. 

—  Чивші  і  всякі  плати  мають  давати  под- 
даииї.  С.  3.  —  Жеби  рата  дорочнан  до 
скарбу  належная  була  вистачена.  Санойло- 
вич.  С.  3.  ' —  Брали  мостового  по  иів  золо- 
того, н.  д.  —  За  плату  =  платно.  —  Пла- 
та вперёдъ  =  з  гори. 

Платёжный  —  платіжний,  платний. 

Платёж*  =  платіж,  оплата. 

Платёлыиикъ,  ца  =  платник,  ЦЯ.  С.  Жел. 

Платить,  заплатить  =  1.  платити,  за- 
платити, довг  —  вертати,  віддавати,  бу- 
ти платним,  вернути,  віддати  (позичку). 

—  Бувши  виввим,  треба  буть  і  платним,  н.  пр. 

2.  від(од)дячувати,  оддячити. 
Платить,  заплатить  =  латати,  залатати. 

—  Залатав  свиту. 

Платбкъ,  платочекъ  =  хустка,  хустина, 

ХуСТЙНКа,   хуСТОЧКа  (С.  3.  Л.),  з  полотна 

—  ширина,  ширйночка  (Гал.  С.  3.  Жел.). 

—  Дарувала  шиту  шовкову  хустину,  щоіб 
згадував  ва  чужині.  К.  Ш.  —  Тоді  в  мене 
хрестини,  як  в  що  в  хустині,  и.  пр.  —  Ой 
дай  міні,  моя  мати,  шовкову  хустину  —  най 
я  вийду  на  улицю  на  час,  на  годпву.  в.  п. 

—  Хусточка  ж  моя,  шовковая!  Чи  на  те  ж 
тебе  я  заробляла,  щоб  иелюбу,  та  й  не  ми- 
лому та  її  я  почіпляла  ?  в.  п.  —  Дівка  піи- 
риночку   ШИЄ.   II.   п. 

Платочный  =  хустковий. 

Платье  =  1.  одёжа,  одіж,  одёжина,  убір, 
убрання,  плаття,  літне  —  літник,  сукня- 
не —  сукман,  сукмана,  сукня  (С.  3.).  — 
бдні  сукню  королевсьпую,  другиї  за  руку 
хватаючи,  цілували.  Л.  В.  (Д.  під  сл.  Одёзса  і. 
2.   плаття,  сукня  (С.  3.  Л.  Прав ),  в  жарт 

—  ПЛіШТТЯ.  —  На  дївочках  добре  плаття, 
а  на  парубках  усе  шмаття,  н.  п.  —  Горда 
та  пишна  в  зеленій  сукні  ходить,  цареві, 
королеві  голови  не  склонить,  н.  п.  —  Ой 
чого  ти,  Леиерівно,  у  свиті  йдеш,  а  чи  в  мене 
дорогих  сукнів  не  маєш?  н.  п.  —  Моя  дочка 
як  панночка  —  на  лицю  біленька,  на  ній 
сукні  дорогі  —  сама  молоденька,  н.  п.  Под. 

—  6і  шовкова  сукня  зашелестіла,  як  но- 
сохле  листя.  Бар. 

Платьецо  —  платтячко,  сукенка. 


Платяное  =  д.  Менструація. 

Платяной  =  одежний. 

Плаунъ,  рос.  Ьусорогііит  сіауаіит  =  Двре- 
за.  С.  Ап. 

Плаха  =  колода,  КОЛОДКа  (С.  Пар.),  на  ко- 
трій рубають  дрова  —  дрйвітня.  (Номис). 

Плацъ  =  плац,  пляц,  майдан.  —  Ой  як 
вийдем  ка  майдан  та  вдаримо  в  барабан,  н.  п. 

Плачевный,  но  =  1.  плачливий,  во(С.  3.); 
бідолашний,  жалібний,  но.  —  3  жало- 
бою моєю  плачливою.  Л.  В.  —  Судила  ся 
індоли  плачлива:  з  пъяницею  побрала  ся.  Кн. 

2.  журний,  смутний,  но,  тужливий,  во, 

Жалібний,   НО.   —  Смутний  голос. 

Плаченіе  =  латання,  залатування. 

Плачей  =  д.  Плакальщица  і  Плакса. 

Плячёный  =  латаний,  полатаний.  —  Ла- 
тана свита. 

Плачлйвый  =  д.  Плаксивый. 

Плачъ  ==  плач,  голосний  —  ГОЛОСІННЯ  (С 
Л.),  сильний  —  ридання,  надто  голосний  — 

лемент  (С.  Ж.),  довгий  —  ру(ю)мсання. 

Плашкбть  =  барка. 

Плашмя  =  плазом,  лежма,  лежмом,  лігма, 
лежяіть,    лёзьма.  С.  Жел.  Пар. 

Плащаница  =  плащаниця. 

Плащъ  =  плащ  (С.  Жел.  Л.),  керёя  (К.  Ч. 
Р.),  гуцульський  —  сардак  (Федьк.),  д.  ще 
під  сл.  Епанча. —  Шевченко  накинув  його 
своїм  плащем.  Кн. 

Плева  =  1.  пліва,  плівка. 
2.  полова  (д.  Мякжна). 

11  левака  =  плювака,  плювачка. 

Плевальник-ь,  ца  =  плювальниця. 

Плеваніс  =  плювання. 

Плевать,  ся,  плюнуть,  ся  =  плювати,  плю- 
нути, ся. 

Плёвелъ,  плевелы  =  1-  рос.  Ьоііит  Ь.  — 
МІТЛИЦЯ. 

2.  полова  (д.  Мякина). 
Плевбкъ  =  1.  плювок,   харкотиння. 

2.  червячок,  з  котрого  випложувть  ся 

муха. 
Плёвый  =  мізерний,  нікчемний. 

Плеиеннтый  =  СЇМЯНИСТиН.  (Пр.  д.  ПІД  сл. 
Плодовитый). 

Плёия  =  1.  плёмъя,  плїмхя,  пленено,  на- 
род. —  Не  на  наше  племъя  ляже  сором  тій 
неволі.  Ос. 

2.  рід,  покоління,  плід  (С.  3.],  нлёмъя, 
плїмгя,  нащадок  (С.  3.),  нащадки,  лай- 
ливо —  КОДЛО  (С.  3.  Л.).  —  Поколївня  по- 
колінню об  тобі  розкаже  —  і  твоя,  кобзарю, 
слава  не  вмре,  не  поляже.  Ос.  —  Нї  роду, 
пі  плоду.  Кр.  —  Кляне  твій  рід  і  плід.  н.  О 
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Племнннякъ  =  небож  (С.  3.  Л.),  яебїж  (С. 
Л.),  плеие(і)нник,  по  братові  —  брата- 
нич,  братанчик  (С.  Ш.),  синовёць  (С.  3.). 
по  сестрі  —  сёстрич,  сестрёнець  (С.  3), 

сёстрйнець  (Л.  Сам.).  —  Сомво  заслихав- 
шв  певне  о  ізиінї  сестренця  своего  Юрася 
Хмельницького.  Л.  В. 

Племянница  =  небога  (С.  3.  Л.),  здр.  не- 
біжка, плеіе(і)пниця,  по  братові  —  бра- 
таничка,  синовнця,  по  сестрі  —  сестрй- 
чина,  сестрйниця. 

Нлемяпннковъ  =  небожів. 

Племанннчій  =   НеббгІВ,    неббжІВ. 

Племенной  =  илеіінннй.  —  Племенной 
быкъ  =  бугай.  _  п.  жеребец*,  боровъ 
=  стадняк.  с.  3. 

Плена  =  1.  сказа,  щербинка   (на  пр.  на 

марморі.  на  метало). 

2.  пліва,  здр.  плівка,  на  молоці  —  шкур- 
ка, кожушок. 

Пленистый  =  щербнноватий. 

Плёнка,  плёночка  =  д.  Плени  2. 

Плесканіе  =  плюскання,  плюск,  хлю- 
пання. 

Плескать,  ся,  плеснуть,  ся  =  1.  плюска- 
ти, ся,  плюскотіти,  хлюпати,  ся,  хлюпо- 
тіти, хлюпоскати,  ся,   хлюностати,  ся 

(Ос),  ПЛЮСВути,  ХЛЮПНутИ,  СЯ.  —  Дити- 
на плюскавть  ся  в  воді  рученятами.  Кн.  — 
Хлюпощуть ся  качаточка  поміж  осокою.  Е.  Ш. 

2.  плескати  (С.  3.),  ляпати,    плесвути, 

ЛЯПНутИ  (в  долоні).  —  Іде  налий  та  в  до- 
лоні плеще.  н.  п. 

Плескь  =  д.  Плесканіе. 

Плёскъ  =  хвіст  з  перон  у  великих  риб. 

Плесна,  Меіаіогзиз  =  ПЛвСНО(С.Жел.),ПЛЄС- 
иб  (Чайч.),  ПЛЮСНО  (С.  Жел.),  ПЛЇСНЯ  (Ніс.) 

—  передня  частина  ступні. 
Плеснуть,  ся  =  д.  Плескать,  ся. 
Плести,  плёсть,  сил  єсть,  ся  =  1.  ПЛЄСТЙ, 

СПЛЄСТН,  СЯ.  —  Сплїв  батіг. 

2.  плести  ся,  вити  ся,  обвивати,  обпо- 

ВИВІТИ,  ОбповЙТЯ.  —  Чи  не  той  то  хміль, 
що  по  тичині  въеть  ся?  н.  д.  (Д.  ще  під  сл. 
Обвивать,  ся). 

3.  плескати  і  т.  д.  д.  Болтать  3.  —  3  тебе 
усе  село  буде  сьхіятись,  коли  будеш  отаке 
плескати,  н.  о.  Гр.  Чайч. 

Плестися  =  плёнтати  ся  (С.  3.),  волокти 
ся  (С.  Л.),  тягти  ся  (С.  Л.),  чвалати  (С. 
Л.),  телепати  ся  (С.  Ш.),  тіпати  ся,  плу- 

Ганити  СЯ,  плужптп  СЯ Воно  поміж  на- 
родом пленталось,  то  й  бачило  доволі.  Г. 
Бар.  —  Воші  тихо  плентались  дорогою.  Лев. 

—  Доки  він  плентав  сн    чужими   шляхами. 


Кн.  —  Розпитав  вудою  йти  і  поплевтав  ся. 
Кн.  (Д.  ще  під  сі  Брести). 

Плесь  =  ХЛЮП,  ПЛЮСЬ.  —  Пливе  човен  во- 
ди повен,  та  все  хлюп.  хлюп.  н.  п. 

Плетельщик?.,  ца  =  плетїі,  ка  (С.  Жел.), 

вошивів  —  кошикарь  (С.  Жел.). 
Плетеніе    =  Плетіння,   весільного  вінка  — 

віякоплетини. 

Плетенйца,  плетёнка  =  плетениця,  ко- 
шик, кошовка  і  т.  д.  д.  Корзина. 

Плетёный  =  плетений. 

Плетень  =  плетінь,  пліт,  тин  (С.Л.Ш.),  ти- 
нок, ЛЇСа,  ДЇСКа  (С.  Л.),  повриття  на  йому 

—  ОСТрІШОК,  ОСтрІШНна,    накидане    гноєм 

—  загата ,    поперешний  —    перетинок, 

місце,  де  иерелазять  —  перелаз,  місце  во- 
ло тину  —  ПервТІНОК    у  воді  для  лову  риби 

—  18,  ЇЗОК.  —  Поплели  паввруги  плетнї, 
а  проїхати  й  нікуди.  Кн.  —  Циган  свое  за 
пліт  волочить  та  ще  хвалить,  н.  пр.  —  Вче- 
пив ся,  яв  сліпий  плота,  н.  пр.  —  3  доброго 
плота  добрий  і  кіл  п.  пр.  —  Близьво  двору 
воло  плота  поглядаю  на  ворота.  Руд.  —  Ой 
яв  би  я  волів  мала,  то  б  такими  козаками 
плоти  підпирала,  п.  п.  —  Живе,  яв  сорока 
на  тину  —  хто  йде.  сполохне,  н.  пр.  —  Хоч 
з  чинами  та  попід  тинами,  н.  пр.  —  Хоч 
бий,  хоч  лай,  'тільки  через  тин  не  кидай, 
н.  п.  —  Через  низький  тин  усі  собаки  ска- 
чуть н.  пр.  —  3  улнцї  лїса  добра,  нова, 
торів  городив  її.  Кн.  —  Сидить  півень  на 
загаті,  крикнув:  вукуріву!  н.  п.  —  Яв  би 
міні  не  тини  та  пе  перетинви,  ходив  би  я 
до  дівчини  що  день,  що  годинки,  н.  п.  —  За 
поповим  перелазом  там  стояло  троє  разом, 
н.  п.  —  Ставить  плетень  =  ТИНЙТИ 
(С.  ш.). 

Плетешёкъ  =  1.  пасио,  сталька  (С.  3.)  — 

Заплела  восу  у  три  стальки. 

2.  шнур,  шнурок. 
Плетея  =  плетінка. 

Плетнёвый  =  плетений.  —  Плетнёвая  на- 
города =  д.  Плетень. 

Плеть,  плетка  =  1.  з  прядива  —  ПЛІТЬ, 
батіг,  батіжок  (С.  ПІ.),  пуга,  пужка  (Ос), 
з  реміня  —  карбач,  малахай,  канчук, 
товста  і  коротка  —  нагай,  вагайка,  з  трьо- 
ма кінцями  —  тройчатка  (С.  Ш.).  —  Та 
взяв  милий  дротяную  пліть,  та  й  став  милу 
у  плечепькя  гріть,  в.  п.  —  Та  взяв  милий 
дротяну  нагайку,  та  бив  яівву  з  вечера  до 
ранву.  н  п.  —  В  рувах  вагайсьввй  мала- 
хай, п.  о.  (Д  ще  під  сл.  Нагайка).  —  Пле- 
тью обуха  не  иерешибёшъ  =  головою 
мура  не  пробъеш.  н.  пр. 
2.  гудина,  огудина  (С.  з.) ,  зб.  —  огуд 
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(С.  3.),  ОГуДИВНЯ,   ва   пр.  у  огірків,  каву- 

нів  і  динь. 
Плёха  =  д.  Непотрёбница. 
Плечевой  =  плёчний.  С.  Жел.  —  Плечевая 

кость  =  ЦЇвка.  Чайч. 
Плечистый  =  плечатий,  плечастий,  плеч- 

НЙСТИЙ.   С.  Жел. 

Плечной  =  д.  Плечевой. 

Плечо,  здр.  плечико,  поб.  плечище  =  1« 
плече,  эдр.  плеченя,  тко,  мн.  плёчеиьки, 
плечйцї,  рамо  (С.  3.  Л.)-  —  Плечб  съ  пле- 
чёмъ  =  ПОПЛІЧ  (С.  3.),  ОПЛЇЧ  (С.  Л.),  ПЛЇЧ- 
0-ПЛЇЧ  (С.  Л.).  —  Івась  Коновчевко  тев  за- 
чував, велику  радість  мае,  з  полковником 
попліч  сідав,  н.  д.  —  Черевъ  плечо  = 
позплїч.  _  Говорить  зъ  плеча  =  необ- 
міркувавши. 

2.   ЛОПатка.  —  Купив  лопатку  телятина. 
Плеяды,  сузірря  =    Волосожар  (С.  3.  Л.). 

квочка  (С.  Л.),  квочка  з  курчатами. 
Плннтусъ  =  плинтус,  лйштва. 
Плита  =    1.   ПЛИТНЯК  (камінь). 

2.  плита,  плитка,  тафля,  тахля  (С.  Ш.). 

Плитный  —  плитовий,  плитняковий. 

Пловёцъ  =  д.  Плаватель. 

Пловучій  =  пливучий.  —  П.  мостъ  = 
живйй,  наплавний  міст. 

Пловъ  =  д.  Пялавъ. 

Плодить,  ся  =  плодити,  розводити,  во- 
дити, ся. 

Плодовитость  =  плідність,  плодючість, 
родовитість,  родючість.  С  Жел. 

Плодовитый,  то  =  про  рослипу  і  тварь  — 
ПЛІДНИЙ,  НО  (С.  Ж.  Жел.),  про  тварь  — 
еїменпстнй,  ПЛОДЮЧИЙ  (С.  Жел.)  плодлй- 
ВИЙ  (С.  Жел.),  ПЛІДЛИВИЙ,  РОДОВИТИЙ,  про 
дерево  ще  —  родюче,    про  землю,   країну 

—  родюча  (С.  Л.),  хлібородна,  хлібна, 
хлїбодайна,  врожайна,  урожайна  (с.  Ш.), 
лучпа,  про  вішку,  вівцю  —  котюча,  про 
свиню  —  ПОрбслива  (С.  Л.).  —  Плідве  де- 
рево в  раю  приймають,  безплідне  з  раю  ви- 
кидають, н.  пр  —  Плідна  матка  С.  Жел.  — 
Корови  добрі  на  молоко  і  еїменисті  —  що 
весни  по  телятку.  Кн.  —  Чи  не  свиня  ж 
була:  тричі  на  рік  а  поросятами,  та  коли 
не  12,  так  10,  така  еїмениста.  Кв.  —  Ро- 
дюча земля.  С.  Л.  —  Ся  країна  славна  Спо- 
ков віку  родючою  землею.  Бар.  О.  —  Земля 
хоч  супісок,  а  проте  родюча.  Кв. 

Плодовый  =  плодовий,  овочевий,  овощо- 

ВИЦ.  —  А'то  б  шляхтичу  сад  овощовип  по 
гряс.  С.  Л. 
Ллодонвгнаніе  =  ВИПЛИВ.  —  3  баби  і  а  ма- 
тері вова  тям  жила,    що    випливи   робила: 


дасть  дапвя  на  виплив  і  вволила  дитина 
мертва.  Кв. 

Плодоносный  =  д.  Плодовитый.  (Про  землю 
і  дерева). 

Плодопеременный  =  плодозмінний. 

Плодородіе  =  урожайність  (С.  Ш.  Жел.), 
РОДЮЧІСТЬ  (С.  Жел.)  і  д.  Плодовитость. 

Плодородный  =  урожайний  і  т.  д.  д.  Пло- 
довитый (про  землю). 

Плоть  =  ПЛІД,  ОВОЧ,  ОВОЩ,  нарОД,  зостав- 
лений на  наеївня  —  насІННИК,    садовий   — 

садовина  (С.  3.),  городній  —  городина, 
огородина,    зірваний  —  рванйця,    рва- 

НЙЧКа;  ДОбутОК.  —  Чий  корінь,  того  й 
плід.  в.  пр.  Мав.  —  Який  дід,  такий  його  й 
плід.  в.  пр.  —  Принесіть  же  овощ  достой- 
ний покаяния.  К.  Св.  П.  —  Усяке  бо  дере- 
во, що  ве  родить  доброго  овощу,  рубають 
і  кидають  у  огонь.  К.  Св.  П.  —  Добутком 
такої  переміни  стала  одірвавість  інтелїїен- 
циї  од  народу.  Кв. 

Плоить  =  фалдувати.  С.  Ш. 

Пломбировать  =  пломбувати. 

Плоскій  =  рівний,  плоский (С. Жел), плас- 
кий (С.  3.),  плескатий,  плескуватий  (С. 

Л.).    —    Хто   служить   8  ласки,   того  мішок 

плаский,  н,  пр. 
Плосковатый  =  плескатий,  плескуватий. 
Плоскогубцы  =  обценьки.  С  3. 
Плоскогорье  =  увп'ръя. 
Плоскость  =  1.  площа  (С.  л.),  площина  (С. 

Л.  Шс),  площоввна,  плащйна  (С.  3.).  — 

Україна    розлягаеть    ся    скрізь    плащикою. 
Куліш.  С.  3. 
2.  д.  Пошлость. 

Плостнть  =  плющити,  розплющувати. 

Плотва,  риба  Сургіпиз  ігїиз  =  плітка  (С.  3. 
лл,  пліточка,  особливої  породи  —  крас- 
нопірка —  Коли  ве  8  удкою,  так  з  вер- 
шою  ловив  сперва  овсяночку,  а  там  давав 
ся  звать  ся  й  пліточкам.   Бодянськвй.  С.  3. 

Плотина,  плотника  =  гребля,  гребелька, 
загата,  гатка,  с.  3.  Л.  —  В  кінці  греблі 

шумлять  верби,  що  я  насадила,  в.  п.  —  Як 
бігла  через  гребельку,  вхопила  водиці  кра- 
пельку, и.  к. 

Плотить,  сплотить  =  8Ъ6ДИНЯТИ,  злуча- 
ти,  зъбдинйтн,  злучити ;  збивати,  при- 
ганяти. 

Плотица,  плотичка  =  д.  Плотва. 

Плотннкъ  в  тёсля,  тёсляр  (С.  3.  Л.  ГЛ.), 
тесляк,  тёсвик  (С.  3.),  адр.  —  тёслик  (С. 

Ш.),  тесёльЧИК  (С.  Ш.),  СОКЙрНИК,  що  Об- 
робляв балки  —  баляр.  —  І  в  договорі  по- 
ложили, щоб  теслї  і  другі  майстрі  латинські 
помогли  Трояван  доотроіть  вовни  городом. 
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Кот.  —  Тесляр  на  наймичку  свою,  неначе 
на  свою  дитину,  теслю  було  і  струг  Пеки- 
не, та  й  дивить  ся.  К.  Ш.  —  Ой  як  ми  бу- 
дем до  одної  ходити,  наймемо  собі  тесанка 
домовину  зробити,  н  п.  —  Ой  ішло  два  те- 
сельчнки;  сїкуть  -  рубають  саибір- деревце-. 
н.  н.  Гал. 

Плотничать  =  теслювати,  майструвати, 
теслярувати  (С.  Ш.). 

Плбтннчій,  плбтанческій  —  тесельський 
(С.  Ш.),  теслярський.  —  Тесельський  цех. 
С  Ш. 

Плотничество  =  теслярство,  теслёрство. 
С  Ш. 

Плотничный  =  тесельський.  С.  Ш. 

Плотность  =  щільність,  дебелість 

Плотный,  но  =  щільний,  но  (С.  Л.  Жел.). 
суцільний,  не  (С.  Л.),  дебёлий,  ЯО,  про 
чоловіка  —  опасистий  (С.  3.  Л.),  глалкий 

(С.  Л.),  ТІЛИСТИЙ.  —  О  полудні  гребли  сіно 
і  в  валочки  клали  щільно,  н.  п.  —  Гляньте 
в  середину  —  ява  дебела  кленина.  Кн.  — 
Щільно  причинені  двері.  Лев.  В. 

Плотыъть  =  ІІЦВЇТИ,  міцнішати,  про  чо- 
ловіка —   гладшати. 

Плотовой  =  плитовий. 

Илотоугбдіе  =  ПОХІТЬ.  С.  Пар. 

Плотоугодливый    =   ПОХІТЛИВИЙ. 

Плотоядецъ  =  ІЯСОЇД,  мясожёрсЦЬ.  С.  Жел. 

Плотоядный  аж  иясожёрний.  с.  Жел. 

ІІлотскій    =  ТЇ.1ЄСННЙ.   С.  Ш. 

Плоть  =  1.  ПЛИТ,  ПЛІТ,  ми.  ПЛОТИ,  неве- 
лики з  3—5  дубків  —   гбрОБ.  Май. 

2.  дли  прання  —  кладка. 

Плоть  =   1  •  ТІЛО.  —  Терпи  тіло,  маєш,  чого 
хтїло.  н.  пр.  —  Крайняя  плоть  =  залу- 
на.  с.  Жел. 
2.  плоть,  бруд  (Херс). 

Плохо  =  погано  (С.  Л.),  абй-як,  але,  кеп- 
сько, негарно,  не  добре,  не  гаразд,  не 

ДО  ладу,  НЄ  ДО  Діла.  С.Л-  Погано  баба 
танцює,  та  ще  й  довго,  н.  пр. 
Плоховатый,  то  =  поганенький,  ко,  аби- 
який, абй-як,  благенький  (С.  Аф.  Ш.\ 

ЛИхёнькиЙ,  вевІрнеНЬКИЙ.  —  Благенька 
свита.  —  Перше  було  ходить  у  вевірвень 
хій  свиточці,  а  тепер  на  йому  жупан.  К.  3. 
о-Ю    Р. 

Плох  овець,  рос.  Баргше  тегегепт  Ь.  =  д. 
під  сл.  Волчій. 

Плохов-Бсоватый  =  простенький,  про- 
стацький ;  д.  Плоховатый. 

Плохой  =  поганий,  кепський  (С.  3.),  бла- 
гий (С.  Аф.  ПІ.),  миршавий,  мізерний, 
аби- який,    якій- добудь,   незнать  який 


(С.  Л.),  невірний.  —  Кепський  господарь, 
нк  десять  робіт  зачинає,  жадної  не  кінчає, 
н.  п.  —  Благий  уже  у  мене  човен.  —  Блага 
уже  у  мене  хати.  С.  Аф.  —  То  в  которого 
не  було  драної  невірної  кожушини,  н.  д. , — 
Плохо  діло  =  кепська  справа ;  не  пе- 
реливки. —  Грицько  зобачив,  що  кепська 
справа,  н.  п.  С  3.  —  Я  вже  бачу,  що  не 
переливки,  та  навтікача. 

Плохонекъ,  плохонько   =  д.  Плоховатый. 

Плошать  =  1.  гіршати,  поганіти,  пога- 
нішати. 

2.  неглядїти,  недбати,  хибити.  —  Не 
плошай  =  бережись.  —  На  Бога  надій- 
ся (уповай),  а  санъ  не  плошай  =  на 
Бога  покладай  ся,  а  сам  робити  не  пу- 
рай  СЯ.  н.  пр.  (Д.  ще  під  сл.  Богь). 
І  Плоте  =  гірше,  поганіше.  —  йому  гірше 
стало.  —  Хоч  гірше,  аби  иньше.  н.  пр. 

Плошечный  ==  каганцёвнй. 

Площина  =  простота,  простак,  плохута. 

Плошка  =  каганёць,  катанок.  С.  3.  Л.  — 
Живе,  як  каганець  без  лою.  н.  пр. 

Площадка*  ==>  1.  д.  Площадь  здр- 
2.  поміст. 

Площадной  =  1.  майданний,  цляаовіій. 
2.  базарьнвй,  неподобний.  —  Ла^ть  си 
неподобними  словами.  Кр. 

Площадь  =  майдан  (С.  3.  Л.),  здр.  май- 
данчик (С.  Л.),  плац,  пляц,  площа.  — 
Торговая  площадь  =  місто  (С.  3.),  тор- 
говиця (С.  Ш.).  торг,  здр.  торжок (С.Ш.), 
де  важпвця  —  важня.  —  До  сходу  сонця 
раво-раво  у  Вифлеємі  на  майдані  зійшов  ся 
люд.  К.  Ш.  —  Ой  як  вийдемо  на  майдан,  та 
вдаримо  в  барабан,  в.  п.  —  Рано  збудять, 
оглядітись  не  дадуть,  перекличуть,  до  май- 
дану поведуть,  стануть  вчить. .  В.  Щ.  — 
Стояли  в  шиках  поереді  майдану  січового 
Л.  В.  —  Ватага  перейшла  ва  соборний  май- 
дан. Пр.  —  Не  велику  й  не  багату  чоловік 
построїв  хату,  —  та  й  поставив  у  селі  коло 
міста  на  шпилі.  В.  Щ.  —  Куди  ідеш?  ва 
торговицю.  С  Ш.  —  Не  хоче  коза  на  торг, 
так  ведуть,  н.  пр.  —  Бути  козї  на  торзі 
н.  пр.  —  Пішов  котик  на  торжок,  купив 
в  N.  пиріжок,  н.  п. 

Площнть  =  д.  Плостнть. 

Площина  =  мандавошка. 

Плуговой  =  плуговий. 

Плугодёржка,  рос.  Опопіз  зріпоаа.  Ь.  =  вов- 
ча, бичача  трава,  вовчуг,  яглиця,  ягйль. 
С  Ан. 

П луп.  =  плуг,  плужок,  що  робить  велику 
борозну  —  борознистий.  —  Плуг  склада- 
ється з  двох  частин:  1.  плуг,  2.  КОЛІШНЯ, 
колїеня  або  телїга,  теліжка.    Частини 
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плуеа:  |.  градїль  (основа  або  ричаг  плу- 1     (С.  3.  Л).    крутійство,   крутарство,    ВЙ- 

га),  в  йому  кочит,  кочнк  (Полт.),  кучук  |     крутні,  мошёнство. 

(Херс.)  —  се  кілок,  за  котрий  чіпляеть  ТЯЖ,  (  Плутоватый  =  шахраюватий. 

гужа  (Полт.)  —  ремінь  або  ланцюг,  що  звя- 1  Плутовать   =  шахрувати  (С.  Д.),  шахраю- 


зув  плуг  з  колішнею,  і  ПасКЛИН  —  клин  в 
градїлї,  що  держить  чересло.  2.  ЧервСЛО, 
що  ріже  землю,  а  в  йому  заборозенИКИ  — 
кілочки,  що  регул'іруготь  чересло.  3.  С  Т  0  В- 
ба  —  зъедвнав  градїль  з  лемішеи.  4.  жаб- 
ка,  щоб  піднімать  або  опускать  градїль.  5. 
ПОЛИЦЯ,  ПОЛИЧКа,  що  одвертав  скиби 
землі.  6.  Л  Є  1 1 III  —  підрізує  скибу,  кінець 
його  —  ПЄр6.  7.  ЧЄПЇГа  —  дві  ручки 
плугові,  щоб  повертати  плуг  —  робоча, 
де  треба  одрізувати  скибу,  і  ЯЛОВа  або  гу- 

ляча,  що  йде  по  борозні.  8.  хвостовики, 

їх  два,  кожний  нарізно  зоветь  ся  ЗаХВІСТОК, 
вони  зъязують  чеиігу  з  лелішсм,  щоб  брать 
глибшу  або  мільшу  борозну.  —  Нема  над 
те  ремесло,  як  леміш  та  чересло,  п.  пр.  — 
На  весілля  берись,  а  за  чепігу  держись,  в.  пр. 
—  Гей,  гей  волиі  Чого  ж  ви  стали?  Чи  йоле 
дуже  заросло?  Чи  леміша  иржа  поїла?  Чи 
затупилось  чересло.  Руд.  —  Частини  ки- 
лїшнї:  і.  ВІСЬ,  кінці  її  —  рукави,  се- 
редина і —  ПЛе'іе,  на  ній  залізні  штабки 
вверху  —  СТОСИ,  знизу  —  ИІДІСОК,  на  кін- 
ці рукавів  —  загвіздок  або  заколесник 


—  кілочок.  2.  КОЛЄСО  одно  ціле 
без  обода  —  баранець,    в  йому  ступим 
або  колодка  або  маточина,  3  шпицями 
і    залізним    обручем    навкруги    ступиці    — 

рйхвою.  з.  сокирня  або  тупірня  — 

регулятор  для  постанови  плуга  на  ширшу 
або  вузчу  скибу,  в  вій  владеть  ся  сокира. 
\.  К  Л  Ю  Ч,  до  котрого  чіпляють  війце,  а  в 
йому  КрЮЧОК  (Херс.)  або  шлюга  або  на- 
чока  (Полт.),  що  за  його  чіпляють  вінце.  5. 
ВІЙЦЄ  — дишель:  коли  припрягають  друге 
війце,  то  між  ними  прироблюють  скраклі. 

—  Всі  назви,  належачі  до  плуга,  записані 
Ф.  Красиньськнн  в  с  Керелівці  в  Звениго- 
род щи  н  і  і  провірені  від  людей  з  Полтав- 
щини (село  Срібне)  і  Херсонщини  ( с.  Иере- 
шори);  які  були  одміни  в  останніх  —  тс 
визначено  —  ЇІолт.  Херс. 


вати,  іахлярити,  махлювати. 

Плутовской  =  шахрайський. 

Плутовство  =  д.  Плутня. 

Плутъ  =  шахрай  '(С.  3.),  шалапуп,  плутя- 
га (С.  3.);  крутій. 

Плыть  =  ПЛИСТИ,  ПЛИНуТИ,  на  спині  —  ГО- 
ЛІВ черева.  —  и.  вннзь  по  р*кі  =  па 
низ  плисти,  за  водою.  —   Пливе  човен 

води  повен,  н.  п.  —  По  небу  блакітнону 
хмарочка  плине,  питай  її,  брате,  куди  вона 
плине  ?  І.  Г.  —  Сльоза  за  сльозою  плине.  Ки. 

Нл-ьнятсль,  ница  =  Чарівник,  ця,  ласк. 
ЧарІВНЙЧевька.  —  Ой  ти  дївчина-чарівни- 
чеиька  причарувала  мов  серденько,  н.  п. 

Пленительность  —  прииадиість.  —  Усьміх 
розлив  ся  но  його  очах,  додаючи  їм  ще  біль- 
ше принадносте.  Фр 

Пленительный,  но  =  принадний,  во, 
■знадливий,  во,  звабливий,  во,  чарівний, 
за.'іасиим.  —  Ніколи  ще  зоря  любови  не 
гяла  для  нього  так  чудово,  так  принадно. 
Фр.  —  І  дивить  сн  всюди  усе  так  звабливо, 
що  тільки  б  здавть  сн  радів  Чайч.  —  Колак 
та  воля  —  заласна  доля.    і.  пр. 

Плішить  =  д.  Н.іЄннть. 


Ілужка  =  ручка  (скрипки). 
Тлужникъ  =  леміш  (д.  під  сл.  Плугь;. 

Ілутать,  ся  =  плутати,  ся,  блукати,  блу- 
дити, плентати  ся. 

Іл} тишка  =  шалаган,  шалапут. 

Ілутня,  частіше  ми.  плутня  =  шахрайство 
(С.  3.),  шаланутня  (С.  3.),  шалапутнява 


алДРУге  |  ал*н11икъ,  ца  =  полоненик  (С.  Л.  Жеь.), 
ноловянець,  иолоиявйи  (С.  Жел.),  поло- 
нянка, бранець  (С.  Ш.),  бранка  (С.   Л. 

їй.),  неВІЛЬНПК,  ЦЯ,  ВЬЯіЄНЬ.  —  Ніхто 
не  можеть  челндіїику  ані  полоненику  своему 
нічого  заиисати,  вольним  його  не  вчинив- 
ши. Ст.  Л.  —  Гей  темницю  одмикайте,  з  неї 
бранців  випускайте.  Ком.  —  Межи  ними 
дівка  бранка  сидить  собі  на  конику,  н.  д.  — . 
Гей  ти,  дївко-бранка,  Маруся  попівна  Бо- 
гуславка,  чому  ти  можеш  знати,  що  у  на- 
шій землі  за  день  тепера?  н.  д. 

ПлІнническій   =  невбльницький. 

Пленный  =и  н. Гінкий,  полонини  (С.  Жел.); 
д.  Нлінннк-ь.  —  Пленные  =  полоняне, 
бранці,  невольники,  яейр  (С.  3.).  —  Хан 

у  Крим  повернув,  набравши  нсиру.  Л.  Сам. 
—  Аби  здобичами  і  нспрами  не  отягчати  ся. 
Л.  Б.  —  У  сьвнту  неділю  не  сизі  орли  за- 
клекотали, як  то  бідні  невольники  у  тяжкій 
неволі  зннлакали.  п.  д 

Плънъ  =  ІІЛЇН  (С.  Жел.),  полон  (С.  Жел.), 
неволя,  брак.  —  Визволь,  Господи!  всіх 
бідних  невольників  з  тяжкої  неволі  туре- 
цької. —  Стару  неньку  зарубали,  а  милень- 
ку в  полон  взяли,  п.  д.  —  Чи  у  брал  за- 
брали? н.  д. 

НлЪннть,  штвнять  =  1.  полонити,  запо 
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лоннти  (С.  Л.),  в  неволю,  у  бран  забра- 

ТИ,  ВЗЯТИ.  —  Мале  дівча  подовый,  тільки 
хлопця  не  вловили.  I.  Г.    —    Отця,   неньку 
погубили,  мене  малу  полонили.  І.  Г. 
2.  чарувати  (С.  Л,),  надити,  вабити,  у- 
чарувати  (С.  Ш.),   причарувати  (С.  3.), 

Принадити,  привабити  (С.  Л.).  —  Прича- 
рувала мою  ти  душу,  тепер  без  тебе  пла- 
вати мушу.  н.  п.  —  Ти  привадив  мою  ду- 
шу, пригорнув  її  до  себе.  К.  П. 

Плісень  =  ЦЬВІЛЬ  (С.  3.),  ва  кружках  у  діж- 
ках —  ПЛЇСНЯВКа.  Лев.  —  Уся  стїна  цьві.і- 
лю  взялась.  Кн. 

ПлъеневЪлый  =  ЦЬВІЛЙЙ. 

Пліснев-вть  =  цьвістй  (С.  Л.\  зацьвітати 
(С.  3.},  цьвіллю,  мохом  братись,  оброс- 
тати. 

Плісна  =  пліснявка  (на  язику). 

Пльснь  =  д.  Плісень. 

Плъшакъ,  плъшйвецъ  =  плїшивець  (С. 
Жел.),  голомозько,  голомшйвець,  шолу- 
дивець,  лнеак. 

Плешивый  =  плішивий  (С.  Жел.),  голо- 
мозий (С.  Аф.  Жел.  3.  Л.),  ГОЛОЯШЙВИЙ, 
ШОЛУДИВИЙ,  ЛИСИЙ,  про  вівцю  —  штнну- 
вата.  —  Плішивая  голова  =  гиря  (Ос). 

—  Багато,  як  у  голомозого  чуприви.  н.  пр. 

—  Насьміяв  ся  шолудивий  голомозому,  н.  пр. 

—  Шолудиве  порося  і  у  Петрівку  змерзне. 
н.  пр.    —  Забажала  гиря  кісначків.  н.  пр. 

Лльшив-Ьть  =  лисіти,  шолудивіти.  —  Вже 
пад  чолом  лисів,  а  він  за  дівчатами  гайеав.  Кн. 

Плішина,  нл-вшь  =  лисина,  плїш(С. Жел.). 
ГОЛОІОЗИна  (С.  Жел.),  ШОЛуДЇ.  —  Аби  Го- 
лова, а  шолуді  будуть,  н.  пр. 

Плюгавець  =  плюгавець,  миршавець,  по- 
ганець. 

Плюгавый  =  плюгавий,  миршавий,  по- 
ганий. 

Плюнуть  =  д.  Плевать. 

Плюсна  =  д.  Плесні. 

Нлюсннкь,  рос.  Вгісіа  рпітопасеа  АсЬ.  =  ду- 
бова лапа.  с.  Аи. 

Плющать  =  д.  Плостить. 

Плющъ,  рос.  Несіега  Неііх  Ь.  =  плющ,  про- 
читан (Под.) ,  повійка.  С.  Аа. 

Плясать  =  танцювати,  таньцювіти  (С.  ш.), 
танчйтн  (С.  Ш.),  гопака  —  гопцювати.  — 

Аби  тавьцювати,  а  робити  і  лихо  навчить, 
в.  пр.  —  Ріжуть  скрипки  і  бандури !  Дівча- 
та гопцюють.  Гул.  Ар. 
Пласка  =  танець,  танці,  таньцї.  с.  Ш. 

—  Які  грачі,  такі  й  таньцї  —  позбивали 
собі  пальці,  н.  пр. 

Плясуигь,  плясунья  =  танцюристий,  тавь- 


цюристіи,  таньщориета,  таньцюристка, 
танёчннця,  таньцюра  (еп.  р.).  —  С.  Ш. 

Л.  -  Ледачій  тааечаиці  і  хвартух  на  за- 
ваді, в.  пр. 

Плясовой  =  танёшнин,  до  танцю.  —  За- 
грайте якої  небудь  до  танцю. 

Пневматической  =  пневматичний П.  ма- 
шина =  духова  иашйна. 

Пнистый  =  пенякуватий. 

По  =  ПО,  ДО,  8,  8а  (на  питання:  по  чому? 
по  що,  по  кого?  по  кім,  по  чім?).  —  По 
синьому  морю.  —  Робити  по  закову.  —  До 
смерти  тебе  не  забуду.  —  Вода  дойшла  до 
мосту.  С.  Л.  —  Пішов  би  я  в  ліс  по  дрова 

—  в  мене  жінка  чорноброва,  н.  п.  —  Дів- 
чинонька по  гриби  ходила,  н.  п.  —  Пішла 
на  базарь  по  нитки.    —    Пішов    по  лікаря. 

—  Плаче  аа  братом.  —  Не  суди  мене  з  очей, 
суди   з  плечей,  н.   пр.    —    Идтн  по  полю, 

по  л-Ьс}  =  йти  полем,  лїсои,  гаєм.   — 

Чориобрява  дівчинонька  ходя  гаєм  плаче, 
н.  п.  —  Сділаль  по  его  совіту  =  зро- 
бив за  його  порадою,  як  він  радив.  — 

По  ділу  =  За  ДЇЛОИ.  —  Тату  !  ось  до  вас 
чоловік  прийшов  за  д'*  лом.  Кр.  —  По  ошиОк ь 
=  Через  ПОИЙЛКу,    ПОМИЛИВШИСЬ  (Чайч.). 

—  По  атому  ділу  =  в  сій  справі.  - 
НІяець  по  ііроисхожденію  =  Нїиець 
з  роду,  родом.   —  По  общему  согласію 

—  за  спільною  згодою.  —  По  милости 
барской  =  з  ласки  панської.  —  Но  не- 
нависти ко  мні  =  з  ненависти  до  йене. 

—  По  моєму  мнінію  =  на  ною  дунку. 

—  По  несогласію  =  через  незгбду.  — 
Через  незгоду  всі  пропали,  самі  себе  звою- 
вали, п.  Мазеп  и  на.  —  Родня  ко  жені  = 
родич  через  жінку,  по  жінці.  —  Ску- 
чать по  жоні  =  за  жінкою  нудитись. 

—  Вздыхать  по  ней  =  зітхати  за  нею. 

—  Кого  кохав,  аа  тим  і  зітхав,  н.  пр.  — 
Выстрелить  по  комъ  —  стрелити  на  кого. 

Поаліть  =  почервоніти,  зчервоніти. 

Поахать  =  пооїкати. 

Похабничать  =  побабувати,  побабити.  — 
Побабувала  років  скільки,  та  й  кинула. 

Побагровій»  =  почервоніти,  зчервоніти. 

Побаиваться  =>  боятн  СЯ  (трохи)  —  Вона 
таки  боїть  ся  трохи  свого  чоловіка. 

Побалабонить  =  побазікати;  подзвонити, 
потеленькати. 

Побалагурить  =  побалакати,  побазікати. 

Пооалаиутить  =  побаламутитн,  покала- 
іутитн. 

Побаливать  =  боліти  (часом,  трохи),  не- 
дугувати. —  Голова  часом  болить. 
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Побаловать  =  1.  побаїуватн  ся,  попу- 
стувати, пограти  СЯ.  —  Побалував  сн 
трохи,  пора  й  ва  книжки. 

2.    побалувати,    попестити,    помазати 
(кого  . 
Побалтывать  =  1.  сколочувати,  колотити 
(по  троху  або  часами). 

2.  балакати,  белькотати.  —  Дитива  по- 
чинів вже  белькотати. 

Побавить  =  побанити,  понити. 

Побараббшнть  =  покуйовдити,  покудов- 
чити  і  т.  д.  д.  Бараоошнть. 

Побарахтаться  =  пововтузити  ся,  побор- 
сати  ся;  поборікати  ся. 

Побариться  =  напанїтп,  ПОИавІТИ.  —  Са- 
дить мила  —  запаніла,  чорт  ма  дров  ні  по- 
ліна, я.  п. 

Побарскн  =  по  панському,  як  пан. 

Побаретвовать  =  попанувати. 

Побарышничать  =  побаришувати,  поган- 
длювати. 

Побасёнка  =  побрехенька.  С.  Л.  Кв. 

Побаюкать  =  иолюляти,  полюлюкати,  по- 
колихати, поколисати. 

Побаять  =  побалакати. 

Побездельничать  =  побайдикувати,  по- 
ледарювати,  ПрОГуЛЯТН  (де -яку  годину). 

Побсапокбить,  ся  =  потурбувати,  ся  (С. 
Л. ,  поклопотати,  ся. 

Побсрегать,  ся  =  берегти,  стерегти,  ся. 

Поберёжннкъ  =  береговий  вітер. 

Побережный  =  береговий,  прибережний. 
—  П.  житель  =  бережанин.  —  Усї  бе- 
режане  змагають  ся  проти  його  волі.  Кв 

Побережье  =  берег,  прибережжя. 

Поберечь,  ся  =  поберегти,  ся,  постерегти, 
ся,  поглядіти,  пошанувати,  попильну- 
вати (С.  3.).  —  Пошануй  худобу  раз,  вона 
тебе  десять  раз  пошанув.  в.  пр. 

Побеседовать  =  побалакати  (С.  3.),  по- 
розмовляти. 

Побивать,  побить  =  побивати,  побити,  по- 
побити, хворостиною  —  хльосту  дати, 
почухрати,  палицею  —  поломачнтн,  по- 
суду _  ПОТОВКТИ,  хліб,  траву  —  потоло- 
чити, трохи  —  ПОКОЛОШКати.  —  Попобив 
його  добре  та  й  пустив.  Чайч.  —  По- 
іовк  горшки  й  миски.  —  Грид  поколошкав 
трохи  хліб.  Чайч.  —  Ще  й  міні  він  ребра 
поломачив.  Гр.  Чайч. 

Побнрать  =  забірати,  забрати,  взяти.  — 
Чорть  тебй  побери  =  нехай  тебе  чорти 
візьіуть. 


Побираться  =  старцювати,  просити  ми- 
лостиню, попід  віконню  ходити. 

Побнроха  =  прошак  і  д.  Нйщін. 

Побить  =  д   Побивать. 

ПоблаговЪстнть  =  подзвонити. 

Поблагодарить  =  подякувати.  —  Встань- 
те, бояре,  встаньте,  шапочки  поздіймайте 
і  подякуйте,  н.  п.  —  Подякував  за  хліб,  за 
сіль  і  за  науку  добрим  людям.  К.  Ш.  — 
Хлібороб  уклонив  ся  бабі,  подякував  тай 
поїхав,  н.  к.  Гр.  Чайч. 

Поблагопріятствовать  =  погодити,  по- 
щастити, ПОСПрІЯТИ.  —  І  розміг  си  чу- 
маченько, доля  погодила:  дванадцять  пар 
волів  мав  та  ще  й  грошей  силу.  Мова.  — 
Погодив  міні  Б _>г  і  на  сей  рік:  почав  я  роз- 
живатись. О.  Ст.  —  Спасибі  попа!  поспріав 
міні  придбати  обложок.  Кл. 

Поблажать  =  потурати.  С  3.  Л.  —  Не  по- 
турай дитині.  С  3.  —  Не  потурай  журбі: 
вона  тебе  під  серце,  а  ти  їй  під  віс  перцю, 
н.  пр.  —  Я  своїх  парахвіянам  не  потураю, 
мужикові  цї  по  що  у  зуби  глядіти.  Лев.  — 
А  козак  добре  дбає,  на  жінку  вс  потурав, 
жінці  віри  не  діймав,  в.  д.  —  Коли  у  тебе 
гроші  в,  що  не  скажи,  всяк  потурав,  брех- 
ню за  правду  велк  приймав.  Ал.  —  То  ти, 
дочко,  не  потурай  свекрусі,  не  мовчи  їй.  Лев. 

Поблаженствовать  =  пораювати. 

И  облаживать,  поблажить  =  дуріти,  пус- 
тувати (часом). 

Поблажка  =  потурання,  попуск  (С.  3.). 

Поблевать  =  поблювати. 

Поблёклый  =  зівгялий,  збляклий  (на  пр. 
квітки),  ПОЛИНЯЛНЙ  (на  пр.  тканина),  аіар- 
НЇЛИЙ  (чоловік). 

Поблёкнуть  =  зблякнути  (С.  3.  Л.),  зівгя- 
нути,  поблякнути,  П0.1ИНЯТИ,  понидіти, 
змарніти,  ПОіарвїТИ.  —  Сиві  воли  позди- 
хають, так  саме  й  корови,  біле  личенько  не 
зблякне,  ані  чорні  брови,  в.  п.  —  Полиня- 
ли брови,  помарніло  личко,  обсипала  дітво- 
ра, як  перепеличку,  н.  п.  —  Всі  мої  квіти 
луговиї  пониділи,  що  твоїх  к  заків  у  себе 
ве  виділи,  н.  п. 

Поблестіть  =  поблищати,  поблискати. 

Поблеять  =  побекати,  поіекатн  і  т.  д.  д. 
Блеять. 

Поблистать  =  д.  Поблестеть. 

Поблудить  =  1.    поблукати,    поблудити, 

ПОТИНЯТИ  СЯ.  —  Поблукавши  мій  Петрусь, 
та  й  до  дому  знов  вернувсь.  Кот. 

2.  нобахуровати,  поволочити  ся. 

Поблуждать  =  д.  Поблудить  1. 

Цобл-Бдн-Ьлый  =  зблідлий,  побілілий,  по- 
полотнілий. —  Сидить  Галя  в  головах  у 
брати,  дрібні  сльози  ронить  на  чоло  попо- 
лотніле брата.  Ст.  С. 
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Поблідніть  =  збліднути  (С.  Л.),  зблїдяї- 

ТИ,  ПОбЛЇДНуТИ,  ПОбІЛЇТИ  (С.  Л.),  як  по- 
лотно —  ПОПОЛОТНІТИ  (С.  Л.).  —  Поблідла 
на  виду.  К.  Ч.  Р.  —  Побілів,  як  крейда,  як 
стіна,  и.  пр.  —  Воиа  вся  пополотніла  з  ляку. 

Побогатырски  =  нолицарському. 

Побогатіть  =  забагатіти,  побагатшати, 
розбагатіти,  розжйти  ся,  про  кількох  — 
порозживатп  ся. 

Пободать  =  поколоти,  побуцати,  побуць- 
кати. 

Пободриться  =  побадьорйти  ся,  побасу- 

ВатИ.  —  Кобила  не  така,  як  Свиридова  або 
Стецькова,  що  гонів  з  десять  як  побасува- 
ли,  то  0  ноги  повідкидали.  К.  X. 

Побожиться  =  забожйти  ся,  поклясти  ся, 
запрИСЯГТіІ.  —  Готов  забожпть  ся.  Кн. 

Побой  =  ПОбІЙ.  С.  Жел.  —  Ти  заплатиш 
хіні  за  побій.  Сп. 

Побоище  =  д.  Битва. 

Поболтать  =  1.  побовтати,  поколотити, 
сколотити. 

2.  побалакати,  побазікати,  с.  Л. 

3.  поколихати,  похитати,  помахати,  по- 
дригати. 

Поболіть  =  поболіти,  послабувати,  по- 
хворіти, похорувати.  —  Поболить  та  й 
перестане.  —  Бодай  же  вам,  чумаченьки, 
воли  похворіли,  як  ви  мої  чаєнята  з  нашою 
поїли,  н.  п. 

Ноборать,  побороть  =  1  •  поборювати,  по- 
бороти, збороти.  —  Не  той  козак,  що  по- 
боров, а  той,  що  вивернувсь,  и.  пр. 

2.  перемагати,  змагати,  верх,  гору  бра- 
ти, пережогтй,  зиогтй,  подужати  (С.  Л.), 
вдолїти,  верх,  гору  взяти.  (ДОдолввать). 

3.  заступати  ся,  обороняти,  рятувати, 
ваступйти  ся,  оборонити,   порятувати. 

Побормотать  =  1.  побуркотати,  потур- 
котати. 

2.  побурмотати,  помурмотати,  помимри- 
ти, похарамаркати. 

Поборянкъ,  ца  =  заступник,  ця,  оборо- 
нець, оборонця  (С.  3.). 

Поборонить,  побороновать  =  заволочити, 
заскородити  (д.  Боронить  2). 

Побороть  =  д.  Поборать. 

Поборъ,  частіше  ми.  поборы   =  ЗДЙрство. 

Побочный  =  1.  побічний,  боковий,  сто- 
ронній. 
2.  д.  Незаконнорожденный. 

Побонрски  =  д.  По'ар<кп. 

Побонтын  =  нобояти  ся ;  постерегти  ся. 


Нображивать  =  1.  плёнтати  ся  і  т.  д  д. 
Брести. 
2.  д.  Бродіть  3.  (починати). 

Пображничать  =  погуляти. 

Побранивать,  побранить,  ся  =  лаяти,  ся, 
ЗЛаятИ,  ПОКартатН,  иОЛІЯТИ,  СЯ.  —  По- 
лаялись та  побились  молодиці.  Лев.  —  По- 
картай словаки  його,  а  не  бий.  Номис. 

Побранна  =  лайка,  сварка. 

Побрасывать  =  кидати,  розкидати. 

Иобратанецъ,  побратйнъ  =  побратим,  на- 
званий брат. 

Побратскн  =  побратёрськи,  братёцьки, 
за  .брат.  —  Вони  братецьви  мов  жили.  Гр. 
—  їли  разом,   за  брат  жили.  и.  о.  Кіев.  Ст. 

Побрезгать  =  погребати,  погребувати,  по- 
гидувати ;  погордувати.  —  Та  ще  й  не 

погидували    нашими    злиднями,   а  привітали 

мов  рідню.  Лев.  В. 
Побренчать  =  побрязчати,  побринькати 

і  т.  д.  д.  Брсзжать. 
Побрести,  побрёсть  =  побрести,  потягти, 

повіяти  ся,  почвалати,  поплёнтати  ся 

(Ос),  потеліпати  ся,  пошкандибати.  — 

Побрів  народ,  як  очманілий,  побрів  од  шин- 
ку до  шинка.  В.  Ш.  —  Взявши  торбу,  по- 
тяг у  Вільшану.  К.  Ш.  —  А  він  набрав 
дров,  та  й  иотяг  собі  помалу.  Чайч.  —  Воно 
Й  повіяло  ся  з  нашого  села.  Кн.  —  Ціпок  у 
руки  взяв  і  почвалав.  Гр.  —  Потеліпавсь 
по  воду.  Кр. 

Побрить,  СЯ  =  поголити,  ся,  виголити, 
СЯ,  ОГОЛИТИ,  СЯ.  —  Брати  на  панщину 
ходили,  поки  лоби  їй  поголили.  К.  Ш.  — 
Він  чистенько  оголив  ся  і  в  жупана  наря- 
див ся.  н.  п. 

Побродить  =  поблукати,  повештати  ся 
і  т.  д.  д.  Бродить." 

Побросать   =  покидати.  С.  Л. 

Побрызгать  =  побризкати,  побрйзькати, 
поирйскати,  попорськатп  (к.  ч.  Р.). 

Побрюзжать  =  побурчати,  помурчати,  по- 
бурмотати, побуркотіти. 

Побрякать  =  побрязкати,  побрязчати,  за- 
брязчати. 

Побрякушка  =  брязкало,  брязкальце  і  д. 
Бренчалка. 

Побряцать  =  побрязчати  і  д.  Брезжать. 

Побудительный  =  спонукаючий. 

Побуждать,  побудить  =  будити,  спону- 
кати. —  Оповідач  мовчить  за  причини,  пе 
виявляв  пружив,  які  спонукали  до  походів 
Русів.  Бар.  О. 

Побужденіе  =  побудка,  повод,  спонукан- 
ня. —  На  ради  з  такими  побудками  то  сю- 
ди   то  туди  хвінли  ся.  Л.  В.  —  Зробив  так 
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ва  поводом  власної  волї  мові.  Л.  В.  —  Не 
дбали  про  задоволений  егоїстичгих  спону- 
кань самолюбства.  Пр. 

Побуйствовать  =  побушувати,  побуятн, 
ношарабурити,  позондувати. 

Побунтовать  =  побунтувати,  ся. 

Пооуравить  =  иосвёрдлити,  повертіти. 

Побурлачать  =  побурлакувати,  пробур- 
лакувати. 

Побурлить  =  побушувати,  побурхати,  по- 
клекотіти. 

Побурчать  =  побурчати,  побуркотати,  по- 
буркотіти, побурхотїти. 

Побучать  =  погудіти,  погусти  і  т.  д.  д. 
Бунчать. 

Побушевать  =  д.  Побуйствовать. 

Побучать  =  ПОЗОЛЙти,  полужити.  —  По- 
волили мої  дівчата  плаття.  К.  3.  о.  Ю.  Р. 

Побуянить   =  д.  Побуйствовать. 

Побывать  =  побувати;  одвїдати,  навідати. 

Побыть  =  побути,  пробути. 

Побычиться  =  1-  похмурити  ся. 
2.  спинати  ся,  опинати  ся,  пручати  ся 

(де-кільки  часу). 

Побігать  =  побігати. 

Поб-вгушки,  у  виразі :  „на  побігу  шкахъ"  == 
у  побігеньках,  за  попйіача  бути.  _  ці- 
лий депь  у  побігеньках.  Лев. 

Побігь  =  1.  утїчка,  утеча,  тікання,  утік, 

утїканка,  ВТЄК.  С.  Ш.  —  Для  утїчки  з  тюр- 
ми. Б.  Н.  —  Утїканка  не  славва,  але  пожи- 
течна.  н.  пр. 

2.  пасинок,  пасинки  (відсіля  гл.  пасин- 
кувати), парост,  пагонець  і  т.  д.  д.  О'т- 
ирыскъ. 
Побіда  =  1.  побіда,  ст.  звитяжство  (С. 
Ж.).  —  Зичим  хвалебного  вад  неприятелем 
авитяжства.  Кіев.  Ст. 

2.  пережога. 

Победитель,  ница  =  побідник,  ця,  стор. 
_  ЗВИТЯЖЦЯ  (С.  Ж.).  —  Еул,  Епеїв  як  на- 
слїдяик,  похвальну  рацию  сказав  і  свій  па- 
лаш, що  звав  ся  побідник,  до  боку  Низа 
привъяаав.  Кот.  —  Придбав  собі  славу  по- 
бідника.  Пр.  —  Кияне  вийшли  назустріч  по- 
бідникові.  Бар.  О.  —  Поляки  обходили  ся, 
як  побідники  з  завойованими.  Бар.  О. 

Победить  =  д.  Побеждать. 

Побъдный,  побідонбсньїй  =  побіднвй. 

Побіжать  =  побігти,  швидко  —  дремену- 
ти, чкурнути,  махнути,  дмухнути,  шас- 
нути, шатнути,  тупаючи  —  затупотіти, 
про  дітей  —  покопотїти  (К.  "ДО-  —  Втїк 
—  не  втїк,  а  побігти  можна,  н.  пр.  —  Дре- 
менув, аж  литками  креше,  н.  пр.  —  І  красти 
бублики  шатиулм  школярі.  Гр. 


Побеждать,    побудить    =  побіждати,   ПО- 

бивати,  ст.  ввнтяжати  (С.  ж ),  побідити, 
побити,  8ВИТЯЖИТИ,  повоювати,  звою- 
вати перемагати,  змагати,  нереиогтй 
і  т.  д.  д.  Осиливать.  —  Пан  Хмельницький 
добре  вчинив:  Польщу  засмутив,  Волощину 
побідив,  Гетьманщину  звеселив,  н.  д.  —  Са- 
гайдак і  шабл.-о,  которими  неприятеля  зви- 
тяжав.  Кіев.  Ст.  —  Радять  ся,  як  їм  того 
змія  (що  напав  на  їх)  повоювати,  н.  к.  — 
Мазепа,  бояв  ся  Палія,  щоб  він  його  не  зво- 
ював, н.  о.  К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Та  ми  ж  його 
(Турка)  та  не  звоюєм,  тільки  роздратуєм,  н.  п. 

ПобІжка  =  6ІГ,  ХОДа.  —  У  цього  коня  до- 
бра хода. 

Побіжникь  =  довгий  ремінь  заиісць  диш- 
ля В  Санках  (в  Сібіру,  де  їздять  собаками). 

Побїливать  =  білити,  побілити.- 

Побілить  =  побілити,  ВЙбІЛИТП,  про  кіль- 
ко —  повибілювати. 

Поб*сііть  =  подратувати,  посердити. 

Побіситься  =  показйти  ся;  полютовати; 
помордувати  ся,  подуріти.  (Д. Біситься). 

Побісноваться  =  полютовати. 

Повадиться  =  д.  Поваживаться. 

Повадка  =  1.  звичка;  унада  (С.  Ш.). 
2.  потурання,  попуск  (д.  Поблажка). 

Повадливый,  во,  повадный,  но  =  звич- 
ний, во,  звиклий,  до;  унадний,  но,  у- 
надливий,  во.  с.  Ш. 

Повадчикъ  =  привідця. 

Поваживать  =  ВОДИТИ  або  ВОЗИТИ  (часом). 

Поваживаться,  повадиться  =  звикати, 
звикнути;  унажувати  ся,  упадати  ся 
(С.  Л.  Ш.),  понадити  ся  (С.  Л.),  знадитм 
ся  (С.  Л.),  занадити  ся,  роспонаднти  ся. 

—  Звик  по  неділях  байдики  бити,  так  і  в 
понеділок  не  візьметь  ся  за  роботу.  Ки.  — 
Унадив  ся,  як  і-вивя  у  моркву,  н.  пр.  — 
Посїяла  мак  над  видою,  та  внадив  ся  дяк 
з  бородою,  в.  п.  Под.  —  Унадилась  свинота 
до  чужого  болота,  н.  пр.  —  Як  вовк  до  ко- 
шари унадив  ся.  н.  пр.  —  Лисичка  внади- 
лась до  тиеі  яблуньки,  н.  к.  —  Оце  помі- 
чаю, що  вона  понадилась  проти  череди  і  під 
вербу  виходити.  Кн.  —  В  той  садок  до  яблук 
занадив  ся  сокіл,  я.  к.  —  Роспонаднв  ся 
вовк,  ще  йде.  н.  к.  Мав. 
Поважничать  =  попитати  ся,  повелнча- 
тп  ся,  побундючптн  ся. 

Поваксить  =  поваксувати.  —  Поваксував 
чоботи. 

Повалить,  ся  =  1.  повалити,  звалити,  ся, 

ПОКОТИТИ  СЯ.  —  Вітер  дуба  звалив.  —  І 
покотились  ннічари.  К.  Ш. 

2.  сунути,  посунути,   ношелёвкатя.  — 
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Коли  це  люди  яв  сунуть  з  хати.  н.  к.  — 
Так  і  пошелевкали  всі  в  хату.  Полт.  Чайч. 

Повалка,  у  виразі:  „въ  повалку"  =  ПОКО- 
ТОМ. С.  3.  —  Покотом  полягали.  С.  3.  — 
Зійшло  сонце,  —  ляшки-паніш  покотби  ле- 
жали. К.  14. 

Повалъ  па  1.  д.  Моръ,  Падёжъ. 

2.  у  виразі:  „па  повалъ"  =  лбскоя,  пб- 
КОТОІ.  С  3.  —  Убйлъ  на  повалъ  =  на 
смерть  забив. 

Повальный  =  поголовний.  —  Повальная 
боліаиь  =  пошесть,  повітря  і  д   Моръ. 

—  Була  пошесть,  то  всіх  нас  перекачало.  Кр. 
Повараксать  =  побаз грати,   поляпати. 

Поварганнть  =  побринькати,  пограти  на 

дрйжбі. 
Поваренный  =  кухённий. 
Поварёнокъ  =  ку харча  (Ос),  кухтик.  сі. 

—  Тарас  мусів  зробитись  кухарчам.  Кн.  — 
Повернув  ся  Шевченко  до  пекарні  ва  ку- 
х&рча.  Кв. 

Повиривать  =  варити  (по  малу). 

Поварить  =  поварити. 

Повариха  =  1.  куховарка,  кухарка  (Пр. 
д.  під  сл.  Кухарка),  пбварька  (д.  під  сл. 
Поварня). 
2.  жінка  вухарева. 

Поварничать  =  кухарювати,  куховарити. 

Поварня  =  пекарня,  кухня  (С.  3.  Л.),  по- 
варня. —  Повернув  його  на  пекарню  по- 
вчати ся  куховарству.  Кн.  —  Піймали  ту 
рибку,  понесли  ії  ва  повярвю,  а  поварька 
й  каже ..  в.  к.  Ман.  (Пр.  д.  ще  під  гл. 
Кухня). 

Поварской  =  кухарський. 

Пбварство  =  кухарство,  куховарство.  — 
Навчати  ся  куховарству.  Кн. 

Повар-ь  ==  кухарь,  кухар  (С.  Л.),  куховар. 

—  Щоб  кухарь  з  голоду  умер,  то  б  на  цвин- 
тарі ве  поховали,  в.  пр.  —  Гадав  зробити 
з  його  куховара  і  повернув  його  до  пекарні.  Кв 

Повахлять  =  побазграти,  попартблитя. 
Понашивать  =  повбщувати,    вощити  (по 

малу). 
Поввёртывать  =  повкручувати. 

Поведеніе  =    ПОВОДЇННЯ   (С.  Жел),     повб- 

дженє  (Кн.),  поведінка,  поведёнцня  (С. 
3.),  ПОВелачка  (Май.).  -  Таке  доводжене 
сквдаеть  ся  ва  панські  примхи.  Кв. 

Поведёрно  =  відради,  на  відро. 

Повелитель,  ница  =  повелитель,  ка. 

Повеличать  =  повеличатн,  пославити. 

Повелівать,  повеліть  =  1.  веліти,  на- 
казувати, загадувати,  ввелїтн,  наказа- 
ти, загадати. 


2.  панувати,  верховодити  (С.  Л.). 
Повелініе  =  веління,  наказ  (С.  Л.),  загад 

(С.  Л.). 
Повергать,  повергнуть,  ся  =  кидати,  ся, 

скидати,  ся,  падати,  валити,  ся  (с.  Л.;, 

кинути,  ся,  скинути,  упасти,  звалити, 

ся,  повалити,  ся,  підгорнути  (Ос). 
Повернуть,  ся  =  повернути,  завернути,  ся. 
Повёрстный  =  верстовий. 
Повёрстывать,  поверстать,  ся  =  рівняти, 

порівняти,  зрівняти,  ся. 
Повертень,  рос  Тгораеоіит  Ь.  =  красоля, 

красулька.  с.  Ан. 
Повёртывать,    повернуть,   ся   =  вертіти, 

повертати,  повернути,  обернути,  ся. 

Повертіть,  ся  =  повертіти,  покрутити,  СЯ. 

Поверхностно  =  зверху,  позверхбвне  (Л.  В.). 

Поверхностный  =  1 .  верхній,  поверховий, 
2.  неглибокий,  безоснбвний. 

Поверхность  =  верх,  поверх  (С.  Л.),  по- 
верхня. —  Доторкнувшись  до  єдвабного 
верху.  Кн.  —  Озираючи  поверхню  цар- 
ства. Пр. 

Повёрхъ  =  вверху ,  на  вереї  (С.  Л.),  по 
вереї  (С.  Л.). 

Повеселить,  ся  =  повеселити,  звесели- 
ти, ся. 

Повеселіть  -=  повеселіти,  повеселішати 
(С.  Л.).  —  І  у  вас  трохи  повеселішало. 

Повести,  повесть  =  повести,    СИЛОМІЦЬ    — 

попровадити,  потягти. 

Повечеріе  =  вечірня. 

Повечеріть  =  повечерітн,  звечерітп.  — 
Звечеріло,  ніч  заходить,  місяць  з  хмари  ве 
виходить.  В.  Щ.  —  Ой  уже  вечір,  та  й  по- 
вечеріло.  н.  п. 

Повздорить  =  посердитися,  посваритися. 

Повивальный  =  повйвочний,  бабвицький. 
П.  бабка  =  д.  Акушерка. 

Повивать,  повить  =  1.  повивати,  спови- 
вати, сповити  (д.  Пеленать). 
2.  бабувати,  бабити,  с.  Ш. 

Повивное  =  повйвочне. 

Повивальщипа  =  повитуха,  сповитуха. 

Повидать,  ся  =  побачити,  ся,  аобачвти, 
СЯ.  —  Як. побачиш,  що  хто  йде,  то  питай, 
н.  о.  Грів.  Чайч.  —  Бог  дасть  ще  побачимось. 

Поввднмону  =  здасть  ся,  набуть,  либонь, 

ВИДНО,    на  ОКО.    —    На    око    наче    що    й 
добре  воно,   а    яка  в  його  душа  —  не  вга- 
дати. Кн. 
'  Повилика,  пявилица,  рос.  Сигспіа  Тоигп.  = 
І     ПОВІТИ П,Я,  прікітния  (С.  Ан.),  Сопуоіуиіи* 


Повилять 

аїлепзіз  і .  =   берізка  (С.  Л.),   новів ка 

(С.  Ан.). 

Попилить  =  покрутити,  повертіти,  повп- 
ляти. 

Повиниться  =  признати  ся. 

Повинная  =  признання.  —  Привести  по- 
винную =  признати  ся. 

Повинность  =  ЛОНЙЦНІСТЬ,  натуральна  — 
0д(вІд)буТ0К.  —  Стійковий  відбуток  заї- 
дав вас  під  жнива.  Кн.  —  Прості  люди  опріч 
того  справляли  відбутки  иньчі:  давали  під- 
води, робочих  на  шляхи  і  т.  и.  Кн. 

Повинный  —  1.  винуватий,  винний,  ви- 
нен. —  Він  в  сьому  д  лї  не  винний. 

2.  повинний,  повинен.  С.  Л.  —  Що  ви- 
нен, віддати  повинен    н.  пр. 

3.  слухняний ;  покірний. 

4.  винуватий,  що  призвав  со  в  своїй  вині. 
Повиноваться  =  слухати  ся  і  С.  Л.),  кори- 
ти ся,  покоряти  ся,  послухати  (С.  Л.). 

Повиновевіе  =  послух  (С.  Л.),  послухан- 
ий (С.  Л.),  слухнянство,  неслухнянство 
(С.  3.),  покора,  с  3. 

Повинтить  =  поґвинтувати,  пошрубувати. 

Новирать  =  1.  побріхувати. 
2.  підбріхувати,  прибріхувати. 

Повируха  (сп.  р.)  =.  брехун,  брехуха,  бре- 
хачка (сп.  р.)  і  д.  Враль. 

Повисить,  повиснуть  =  1.  повисати,  по- 
виснути, ПОЧепЙТИСЬ  (С.  Л.).  —  Він  упав 
та  й  повис. 

2.  звисати,  звиснути,  позвисати Гвл- 

еи  так  і  позвисали  до  долу. 

Повислый  =  ЗВИСЛИЙ. 

Повисіть  =  повисіти. 

Повитель  =  д.  Повилика. 

Повитуха  =  1.  повитуха,  сповитуха  і  д. 
Акушерка.  ?.  д.  Повилика. 

Повить  —  д.  Повивать. 

Повить  =  повити,  поплести,  покрутити, 
ИОСукати.  —  Сів  плести  батіг,  поплів  тро- 
хи тай   кинув. 

Повнхать,  новихвуть,  ся  =  звнхати,  вн- 
впхати,  звихнути,  вивихнути,  ся. 

Повихлять  =  1.  почвалати,  почелёпати. 
2.  д.  Повилять. 

Повладычествовать  —  попанувати,  пого- 
сподарювати, новолодарювати. 

Повладіть  —  поволодїти. 

Повластвовать  =  д.  Повладычествовать. 

Повлачйть,  повлечь,  ся  =  поволокти,  по- 
тягти, ся. 

Поводить,  повести  =  поводити,  повести. 
—  Повів  очима.  —  Поводить,  повело  = 
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корчить,  зкорчило  (па  пр.  тіло),  пачить, 
попачпло,    значило,    подубило  (на  пр. 

дошку). 

Поводиться  =  поводити  ся,  знати  ся  (з 
кии).  —  С'ъ  квмъ  поведёшься,  отъ  того 
наберёшься,  н.  пр.  =  8  якйм  пристаёт, 
такие  сам  стаёш.  н.  пр. 

Поводокъ  =  д.  Поводъ  1.  здр. 

Поводокъ  =  ПОВІЛЬ,  ПОВІНЬ  і  д.  Вбдополь. 

Поводъ  =  1.  ПОВІД.  —  Взяла  ковя  за  шов- 
ковий повід,  н.  п. 

2.  привід,  повід,  притока,  причина.  — 

За  приводом  сієї  книжки.  Кн.  —  Лишень 
притоки  шукає,  щоб  помстити  ся  на  хлон- 
цеві.  Фр.  —  По  какому  поводу  =  8  ЯКО- 
ГО ПОВОДУ,  ПрЙВОДу.  —  3  якого  приводу 
така  пеня  на  мёне?  Кн.  —  Веет,  всякаго 
повода  =  без  ніякої  причини. 

Поводя  піть  =  поводнїти. 

Повоевать  =  ПОВОЮВати,  звоювати.  —  По- 
воювали трохи,  .та  й  замирили.  —  Хоче  ва- 
ми козаками  Турка  звоювати,  п.  п. 

Повбень  =  д.  Повилика. 

Повозить   =    ПОВОЗИТИ. 

Повозиться  =  пововтузити  ся  і  т.  д.  д.  Во- 
вн тьея  2. 
Повозка  —  ВІЗ,   ВІз-ОК,   ПОВОЗКИ,    з  будкою 

—  б^да,   будка  (С.  Ш.),  велика  татарська 

—  гарба,  на  двох  колесах  —  біда,  бід- 
на (С.  Ш.),  поганенька  -  тарадайка  (С. 
Ш.),  торохтілка,  чортопхайка  (С.  Л.).  — 

Ми  поїдемо  будою.  С.  Ш.  —  Поїхав  бідою. 

С.  Ш.  —  Торохтілка  торкоче,  а  коник  бігти 

не  хоче.  н.  пр. 
Повой  =  1.  сповивання.  2.  д.  Повилика. 
Повбйникъ  =  1.  жіночий  головний  убір 

(московок). 

2.   рос.  АІіЬаеа  оГйсіпаІіз  Ь.  =  калачики, 

проскурняк,  дика  рожа.  с.  Ан. 
Повол а кивать  =  потягати.  —  Поволакн- 

вать  глазами  =  поводити  очйма. 
Поволока  =  зашморг.    С.    Аф.     —     Черво- 
ненька як  маківка,   а  сама  непаче  ластівка, 

а  очицї  з  зашморгом.  С.  Аф. 
Поволочить,  ся  =  поволочити,  СЯ  і  т.  д.  д. 

Волочить,  ся. 
Поволбчка  =  скубка,  таска  (С.  Ш.). 
Поволбчь,  ся  =  новолоктії,   потягти,  ся. 
Повольничать  =  посваволити. 

Повольный  =  ПОВІЛЬНИЙ. 

Повопнть  =  поголосити,  погаласувати,- 
полементувати,  порепетуватп. 

Поворачивать,  поворотить  =  повертати, 
обертати,  навертати,  повернути  і  т.  д. 

—  Ну!  поворачивай  сяі  =  ну,  мерщій! 
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Поворашввать,  поворошить  =  ворушити, 
поворушити. 

Поворнна  =  замок  (дерев,  брусок,  що  лу- 
чить дві  дошей  або  два  бруса). 

Поворковать  =  повуркотїти,  побуркота- 
ти, потуркотати. 

Поворовать  =  покрасти. 

Поворотом  =  злодїйськн,  по  злодійсько- 
му, ЯК  ЗЛОДІЙ. 

Поворовывать  =  красти,  окрадати  (де-ко- 
ли,  по  магу). 

Поворотить,  ся  =  д.  Поворачивать,  ся. 

Поворотливый  =  1.  повороткий  (С.'Л .).  — 
Повороткий  човен. 

2.  моторний,  меткий,  шаїкйй  (С.  Л.).  по- 
воротний, поворотнйця.  —  Така  пово- 
ротвица,  ак  ведмідь.  Кр. 

Повороті  =  поворот,  зворот,  поворотка, 
вороття.  —  Сонце  стоїть  саме  на  півден- 
ному 8воротї,  ходім  до  борщу.  Ка.  —  Тіль- 
ки доїдете  до  верб,  так  аараз  і  поворотка. 
Чайч. 

Поворочать  =  поворочати. 

Поворошить  =  д.  Поворашввать. 

Поворчать  =  побурчати,  помурчати  і  т.  д. 
д.  Ворчать 

Повострйть  =  погострити. 

Повощить  =  повощити. 

Поврать  =  побрехати. 

Повреждать,  повредить,  ся  =  шкодити  (С. 
3.),  псувати,  ся  (С.  Ж.),  пошкодити  (С. 
л.),  на(за)шк6дпти  (С.  з.),  попсувати, 
ся,  здоровлю  —  зашкодити,  завадити.  — 

Як  можна  морально  зашкодити.  Кн. 
Повреждён  іе  =  шкода  (С.  Л.),  здоровлю  від 

надсади  —  д.  Надрывъ  2. 
Повременить  =  д.  Погодить. 
Повреяённый,  но  =    часовий,   часом.   — 

Повременное  издаяіе  =  часопис. 
Повссгодный,  но  =  щорбчний,  що  року, 

ЩО  году  (д.  Ежегодный). 
Повседневный,  во  —  щоденний,  по,    що 

ДНЯ,  НО  ВСЯК  День.  —  Нема  йому  впину: 
но  вевк  день  зранку  до  ночі  т.е.  Кн.  (д.  ще 
під  ел.  Ежедневный). 
Повсеместный,  но  =  ПОВСЮДНИЙ,  ПОВСЮ- 
ДИ, всюди,  скрізь,  по  всіх  усюдах.  — 
Се  повсюдна  вигадка,  я  чув  про  неї  і  в  Ви 
їві  і  в  Полтаві.  Кп.  —  Нехай  скрізь  по 
всіх  усюдах  на  землі  знають. 

Повсемздячный,  но  =що  іісяцьовнй,  ЩО 

місяця. 
Повсечасный,  но  =  Ежечасный. 
Повстречаться  =  зустріти  ся,  здибати  ся. 
Новсюду  =  д.  ПовеемІетно. 


Повтореніе  =  повторення. 

Повторительный,  но  =  повторний,  не.С.З. 

Повторять,  повторить,  ся  =  повторяти, 
повторити,  ся,  удруге  казати,  робити  що. 

Повыбросать  =  повикидати.  —  Ваала  і 
вісточкв  собаці  повикидала,  в.  к.  Мав. 

Повывезти  =  повивозити. 

Повывести  =  повиводити. 

Повывестись  =  повиводитись,  позводи- 
тись, ПОПереВОДИТИСЬ.  —  Було  багато 
яблунь,  та  всі  попереводились. 

Повыдергать  =  висмикати,  повисмикати. 

ПовыдБлать  =  повиробляти. 

Поважать  —  видавити,  викрутити,  пови- 
кручувати. 

Повыжягать  =  повипалювати. 

Повьїкать,  повыкнуть  =  звикати,  приви- 
кати, призвичаюватись,  звй(прввн)к- 
нути,  призвичаїтись. 

Повыкарнлввать  =  повигодовувати.  —  Чи 
не  на  сало  повигодовували  кабанів?  Лев.  В. 

Повывести  =  ПОВИНОСИТИ.  —  Повиносили 
геть  усе  з  хати. 

Повырубить  =  вирубати,  повирубати,  по- 
вирубувати. —  Багато  лісу  було,  та  по- 
вирубували. 

Повырывать  =  повиривати,  волосся,  пірья 
—  повискувати,  повискубувати. 

Повьїскаяать  =  вскаяатн,    повикачувати. 

Повыскакать  •=  1.  повибігати,  повиска- 
кувати. 
2.  випасти,  повипадати. 

Повытаскать  =  повиволікати  (Ос),  пови- 
тягати. 

Повычка  =  д.  Привычка. 

Повышать,  повысить,  ся  =  підіймати,  під- 
німати, підносити,  підняти,  піднести,  ся 
(д.  Возвышать,  ся). 

Повьішеніе  =  довишёння,  підняття. 

Повышивать  —  ПОВИШИВатИ,  мережками  — 
Примережувати,  шовком,  сріблом  або  зо- 
лотом —  погаптувати. 

Повівать  =  повівати,  подихати  (С.  Л.).  — 
Вітер  вів,  повівав,  казаночок  простигав.  В. 
Щ.  —  Вітерець  подихав. 

Повінчать,  ся  =  повінчати,  звінчати,  пе- 
ревінчати, СЯ.  —  Ходім,  серце,  повінчай- 
мось, коли  вірно  любиш,  н.  п. 

Поверенный  =  повіреннин,повірннй(С.З.). 
Повірить  =  1.  повірити,  поняти,  донятн 

ВфИ.  —  А  вже  козакові  віри  доняв,  в.  д. 

2.  д    Повірять. 
Повірка  =  повірка. 
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Повіріс  =  шшръя. 

Повірять,  повірить  =  1.  довіряти,  зві- 
ряти, ся  (С  Л.),  здавати  ся,  покладати 
ся  на  кого,  приручати,  доручати,  до- 
вірити, звірити,  ся,  здати  ся,  покласти 
ся  на  кого,  приручити,  доручити  (кому). 

—  Він  на  ию  все  звіряв,  а  вона  що  зроби- 
ла. Харьк.  Чайч.  —  Покидаєш  мене,  серде- 
нятко мое,  кому  ж  приручавш?  Приручаю 
тебе  та  єдиному  Ьогу.  а  сам  я  поїду  в  да- 
леку дорогу,  н.  п. 

2.  повіряти,  перевіряти,  повірити,  пе- 
ревірній. —  Стала  громада  на  лому,  щоб 
перевірити  гроші.  Кн. 

Повіса  =  шибеник  (С.  Л.),   паливода  (С. 

3.  Л.),  палйсьвіт  (С.  Л.),  гультяй  (С.  3.), 
гульвйса  (С.  3.  Л.),  жируй.  —  Тимош  і 
Юрій  були  паливоди  своєвольниі.  Л.  В.  — 
Паливода  і  горлоріз.  Кот.  —  Не  слухняна 
душа,  гульвйса  за  книжку  не  сяде,  все  гулі,- 
вики  справляє.  Кн.  —  Батькові  гроші  мар- 
нуа...  знечевъп  зробив  сп  жируиом,  а  був 
колись  роботяга.  Кн. 

Повісить,  ся  =  повісити,  ся,  почепити, 
ся.  С.  Л.  —  Повісив  на  кілочку.  —  Пові- 
сить голову  =  понуритись  (С.  Л.),  за- 
журитись, засушувати.  —  п.  нось  = 
нохнюпвтись.  С.  Л.  —  Повісившійся,  по- 
вішеиньїй  =  вішалник. 

ПовІсннчать  =  шйбеничати,  гультяюва- 
ти, пустувати,  гульвнки  справляти,  бай- 
дикц  бити. 

Повіетвованіе  =  оповідання  (С.  Л.),  опо- 
відь. 

Повіствоватедь,  ница  =»  повідач(С.З.Л.). 
ОНОВІдаЧ,  Ка.  —  Будь  добрим  ввслухачем, 
б.  'еш  добрим  повідачеи.  н.  пр. 

Повествовать  —  оповідати,  оповідувати 
1С.  3.).  —  Таке  людям  оповідають,  що  хіба 
тільки  в  гарному  сні  приспить  ся.  Ос.  —  Що 
отся  молодичка  оповідувала.  К.  X. 

Повествовательный  =  оповідальний,  ио- 
вістьбвий. 

Повістка  =  повістка. 

Повість  =  повість,  оповіданая. 

Пбвтлеръ  =  завітром. 

Повітріе  =  повітря,  пошесть. 

Новішать,  повістить  =  оповіщати,  опо- 
вістити. 

Повіять  =  1.  повіяти  (С.  Л.),  повінути, 
подихнути,  пахнути  (С.  Л.).  —  Повій, 
вітре,  з  України,  де  покинув  я  дївчипу.  Руд. 

—  Знов  з  поли  вітерець  повіне,  н.  о.  —  Як 
із  Низу  тихий  вітер  повімо,  вся  ваша  сто- 
рожа иогине.  її.  п.  —  Подихнув  вітерець. 


2.   ПОВІЯТИ  (хліб). 

Повидать,  повянуть  =  въяиути,  иовъя- 
нути,  зівхянути. 

Повязать  =  повъязатн,  завъязати,  вн- 
въжати,  ЗВЬЯзати.  —  Взяли  ж  мене  по- 
вьязали  і  в  снопики  поскладали,  н.  и.  — 
Завъязав  хустку  на  шию.  —  Нема  краще 
нк  чераигівська  молодичка  вивъяяе  голову. 
Кн.  —  Ой  пішов  чухав  в  Самарь  на  базарь, 
червоною  хустиною  голову  звъязав.  н.  п. 

Повязка  =  повъязка. 

Повязывать  =  завъязувати. 

Понизь  =  повъязка. 

Повялить  =  повъялйти. 

Повялый  =  повъялий,  зівьялнй. 

Повянуть  =  д.  Повидать. 

Погадать  =  поворожити,  заворожити.  — 
Заворожи  й  міні,  циганочко!  Чайч. 

Поганецъ  =  поганець,  плюгавець,  па- 
скуда (сп.  р.). 

Поганить  =  поганити,  паскудити. 

Поганый  =  поганий,  паскудний,  плюга- 
вий, мерзеннй. 

Погань  =  погань,  паскудство,  нечисть, 
мерзота. 

Погаркать  =  погукати,  погорлатн. 

Погарцовать  =  пога^рцювати. 

Погасать,  погаснуть  =  1.  гаснути,  тух- 
нути, погаснути,  потухнути.  —  Гасне 
люлька  в  роті.  К.  Ш.  —  Прибіг  ва  поже- 
жу, коли  вже  погасло. 
2.  утихати,  утихомирювати  ся,  утихну- 
ти, утихомирити  ся,  у(в)гамувати  ся. 

Погашать,  погасить  =  1.  гасити,  тушити, 
погасити,  потушити.  —  Потуши  сьвічку. 
2.  утихомирювати  (С.  Ш  ),  гамувати,  у- 
тихомйритн,  угамувати,  с.  Ш. 

Погашені?  =  гасіння. 

Погибать,  погибнуть  =  гинути  (С  Л.),  за- 
гибати (С.  3.  Л.),  погибати,  ааіннатм,(С. 
Л ),  ва(по)гйнути  (С.  Аф.  3.),  пропасти, 
згинути  (С.  3.),  занапаститись  (С.  Л.), 
запропаститись,  сконати,  посконати.  — 

Гине  слава,  батьківщина  К.  Ш.  —  Ой  по- 
їхав в  Московщину,  та  там  і  загинув,  свою 
рідну  Україну  ва  віки  покинув,  н.  п.  —  Чи 
з  кохання  загибати?  н  п.  —  Згинули,  мов 
їх  земля  поглинула.  М.  В.  —  Загиб,  загиб 
у  Синицях  Пелех  м  лодепьквй.  в.  п.  —  Хоч 
ізгинь,  пропади,  и  до  меие  не  ходи.  н.  п.  — 
Под  чи  тні  посконали  що  пас  розлучили,  н.  п.  Б. 

Погибель  =  погибель,  загйба  (С.  Л.),  ва- 
гин (С.  Л.),  страта,  згуба  (С.  3.).  —  Сер- 
це, Катерино,  не  показуй  людям  сльози, 
терпи  до  загину.  К.  Ш.  —  Виднчи  отчизну 
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до  крайпеї  црнходнчую  згуби.  Мазепа.  С.  3. 

—  Ой  ти  дівчино,  моя  люба,  твои  краса  — 
моя  згуба,  брови  чорні,  очі  сиві,  а  я  хло- 
пець нещасливий,  н.  п. 

Погибельный  =  згубний. 

Погиблый  =  пропащий. 

Погибнуть  =  д.  Погибать. 

Пбгнбь  =  кривина,  залой  (Мая.). 

Погладить  =  погладити,  порівняти  і  т.д. 
д.  Гладить. 

Погладывать  =  погризти  і  т.  д.  д.  Глодать. 

Поглазіть  =  поглядіти,  ґави,  витрішки 
половити. 

Поглодать  =  погризти  і  д.  Глодать. 

Поглбхпуть  =  заглухнути,  заглушитися. 

Поглощать,  поглотить  ==  глитати,  глйма- 
ти,  ковтати,  поглинути  (С.  3.  Л.  і,  ковтну- 
ти, проковтнути;    втягувати,    вбірати. 

—  Згинули,  мов  їх  земля  поглинула.  М.  В. 

—  Щоб  мене  земля  поглинула!  Зіньк.  — 
Крейда  вбірав  вохкість.  Кр.  —  Пісок  втя- 
гує в  себе  воду.  Кр. 

Поглощеніе  =  глитання  ;  втягування. 

Поглумиться  =  логлумйти  ся,  поглузу- 
вати, покепкувати,  насьміяти  ся.  —  Знаю 
вату  славу  —  поглузують,  покепкують,  тай 
кивуть  під  лаву.  К.  Ш. 

Поглупіть  =  нодурнїти,  подурнішати, 
дурніший  стати. 

Поглядывать  =  1.  поглядати  (С.  3.),  по- 
зирати. —  ІІо  дворику  похожая,  на  сонечко 
поглядає,  чи  високо  сонце  сходить  ?  н.  п.  — 
Сестра  ніби  позирає  на  перелаз.  Кн.  —  По- 
зирає в  вікно.  К.  3.  о  Ю.  Р. 
2.  доглядати,  наглядати,  назирати.  — 

Я  піду  на  хвилину,  а  ти  доглядай  за  дітьми 

ПОГЛЯДІТЬ  =  ПОГЛЯДІТИ,  ПОДИВИТИСЬ.  — 
Подиви  ся,  доню,  яка  я  стара  —  міні  в  до- 
мовину лягати  пора.  н.  п.  —  Ти  думаєш, 
ненько,  що  тут  міні  добре,  прийди,  подиви 
ся,  яке  міні  горе.  и.  п. 

Поглянуть  =  поглянути,  позирнути.  — 
Як  зачув  Новак  Дебенич  теє,  позирнув  на 
хоролевка  Марка.  Ст.  С. 

Погнать,  ся  =   погнати,    ся ,    потурити, 

ПОПуДИТИ,  занЯТИ.  _  Він  за  ним  погнав 
ся,  та  не  здогнав.  —  От  який  зьвір  вирветь 
ея  з  пущі,  так  багатирь  пояснеть  ся  8а  ним 
та  й  забъб.  н.  к.  Ман.  —  Сів  на  свого  ко- 
ниченька, потурив  за  ними  у  погоню.  Ст.  С. 

—  Як  заняв  пан  Хмельницький  поперед  себе 
жйдів  череду,  н.  д. 

Погнивать,  погнить  =  гнити,  гноїти  ся, 
гнисти,  трухнути,  погнити,  потрухнути 
і  т.  д.  д.  Гнить. 

Погноить,  СЯ  =    ПОГНОЇТИ,   згноїти.    СЯ. 

Погнусить  =  погугнявити. 


Погнуть,  ся  =  погнути,  зігнути,  позги- 
нати, СЯ. 

Погнушаться  =  погребати  (С.  3.),  поги- 
дувати, погйдитись,  побрйдитись.  —  Не 
погребайте  моїм  хлібом  —  сіллю. 

Погніваться  =  погнївати  ся,  посердити 

СЯ,   поремствувати.   —  Посердив  ся  трохи, 

тай  помирились. 
Погніздно  =  попарно,  парами. 
Поговаривать  =    балакати,   подейкувати 

(О  3.).  —  Давно  вже  люди  балакають  про 
це.  —  На  неї  ще  й  подейкують.  Сп.  —  На 
ню  подейкують,  що  вона  така  відьоха. 
Харьк.  Чайч. 

Поговорить  =  побалакати ,  поговорити, 
помовити,  порозмовляти;  помимрити,  по- 
хамаркати  і  т.  д.  д.  Говорить.  —  Ні  с  кии 
міні  порадитись,  ні  с  ким  побалакать,  ні  с  ким 
думи  розді  іить,  ні  с  ким  і  заплакать.  Гріневко. 

Поговорка  =  1.  розмова,  балачка. 

2.  приказка,  прислівхя  (С.  3.),  приго- 
Вірка.   —  До  казки  приказка  годить  ся.  н.  пр. 

3.  помовка,  чутка,  поголоска,  с  3.  — 

Про  вовка  помовка,    а    вовк  у  хату.  н.  пр. 

—  Давно  вже  про  це  чутка  йде. 
Поговіть  =  ПОГОВІТИ. 

Погода  =  погода,  година.  —  Хорошая, 
пріятная  погода  =  добра,  хороша  го- 
дина і  просто  годйиа.  —  Дурная,  не- 
настная погода  =  негода.  —  Сніжная 
п.  =  сніговиця.  —  Сухая  вітряная  в. 
=  суховітрнця.  —  Настала,  наступа- 
ет^ будеть  хорошая  п.  —  на  годині 
стало,  роїгодйнюєть  ся,  па  годину  кла- 

дёть  СЯ  (Харьк.  Чайч.).  —  І  в  годину  і  в  не- 
году безперестанно  народу  плиие  з  хурами 
зерна  до  знакомого  млина.  В.  Щ.  —  Коли 
на  Мартина  хороша  година,  то  буде  добре 
на  людей  і  на  врожай,  н.  пр.  —  Ластівки 
вилітають  —  годину  обіщають.  н.  пр.  — 
Треба  вистигать  косить  за  годину.  С.  Аф. 

Погодить  =  потрі(и)вати,  підождати,  по- 
чекати. —  Погоди!  =  стрі(и)вай,  три- 
вай, ПОСТрІ(и)ваЙ.  —  Пострівай,  не  тікай! 

—  Куплю  черевички,  н.  п.  —  Пострівай ! 
Я  таки  дійду  сліда.  н.  к.  —  Погодя  = 
ЗГОДОМ,  ПЄрЄГбДОМ,  трОХИ  ЗГОДОМ.  —  Ко- 
ли чую  перегодом  хтось  кричить,  н.  о.  — 
Приходь  трохи  згодом,  в.  о.  —  Трохи  пе- 
регодом іде  огородом  н.  п.  —  Щож  ти 
наймеш  ся?  Пита  мене  трохи  згодом.  0.  Мир. 

Погодишка  =  негода,  негодонька. 
Погодичный  =  д.  Погодный. 
Погодки  =  ОДНО  ПО  ОДНОМУ.  —  Пьятеро  ді- 
ток —  одно  по  одному. 
Погодливый  =  негодяний,  непогожий. 
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Негодно  =  1.  на  рік,  річно,  на  год. 

2.  через  рік,  год. 
Погодный  =  роковйй,  годовйй,  порочний. 

Погожій  (тільки,  про    годиву)   =  ГОДЙНЯНИЙ, 
ЯСНЙЙ,   СОНЯШНИЙ.  —  Годиняне  літо.  С.  Л. 

—  Годввяняй  дсвь.  С.  Л. 

Поголить  =  обголити;  поголити. 
Поголовный,  но  —  поголовний,  но,  усі  до 

одного. 
Поголовщина  =  посполите  рушення.  С.  3. 
Поголодать  =  поголодувати,  поговіти. 
Поголубіть  =  поголубіти. 
Погонка  =  д.  Нагоняй. 
Погонный  =  повздовжний. 
Погбнщикъ  =  1.  погонець,  погонич. 

2.  гінець. 
Погонщнчій  =  погбнецький. 
Погбнъ  =  1.  погоня. 

2.  прогін. 

3.  ПОГОН  (галун  на  військових  мундирах). 

4.  фус,   фуСИ,    гуща  (після  горілки). 
Погоня  =  погоня,  гонитва.  —  Въ  погоню 

=  на  здогін,  в  догін,  в  погонь,  в  по- 
гоню. —  Кинувся  за  ним  на  здогін.  —  А 
баба-яга  яв  почула,  та  за  ним  в  погонь,  н.  в. 
Ман.  Гонитва  за  Татарами.   К.  Б. 

Погонялка  =  батіг,  пуга,  бич  і  все  иньше, 

чим  поганяють. 
Погонять  =  поганяти,  паняти,   торкати, 

волів  —  гёйкати,  в  ліво  —  СОбкати,  ко- 
ней ще  —  ньокати,  бичем  —  бичувати. 

—  1  учора  орав,  і  сьогодня  орав,  ой  хто  ж 
тобі,  мов  сердепьво,  волів  поганяв?  н.  п.  — 
Наннй  лишень,  бо  стає  вже  поночі.  Кв.  — 
А  ну,  торкай,  хлопче,  щоб  ще  аа  видна  до- 
їхати. Граб. 

Погорать,  погоріть  =  горіти,    погоріти, 

вгоріти. 
Погоревать  =   погорювати,    посумувати, 

потужити,  пожурйти  ся. 
Погорный  =  нагірний. 
Погородски  =  погородянському. 
Погорілий  =  погорілий. 
Погоріть  =  д.  Погорать. 
Погорілець  =  погорілець. 
Погорячиться  =  погорячйти  ся,  погнїва- 

ти  ся,  посердити  ся. 
Погоспбдевн  =  по  панському. 
Погостить  =  погостювати. 
Погоеибдствовать  =  попанувати,    пропа- 

нувати. 
Погость  =  цвннтарь.  С.  3.  Л.  —  3  довгою 

рукою  під  двинтарь.  н.  пр.-  —  І  років  черев 

ото  на  цвинтарь  прийде  внук.  Гул.  Ар. 


Неготову  =  більше,  гірше. 

Пограбить  =  1.  пограбувати,  погарбатн, 
пошарпати  (д.  Грабить  2). 
2.  погромадити,  погребти  (д.  Грабить  1). 

Погражывать,  погрозить,  ся  =  похваля- 
ти ся,  нахваляти  ся,  погрожувати  (С.З.), 
сварити  ся  (С.  3.).  страхати,  похвалити 
ся  (С.  Л ),  погрозити,  посварити  ся  (Ос), 

ПО(на)страхатИ.  -  Запорожців  погрожубт 
Мазепа  і  перестерегает.  Кочубей.  С.  3.  — 
Він  похваляв  ся  підпалить,  в.  о.  —  Скін- 
чивши так  сю  поважну  рацию,  пан-отець 
посварив  ся  на  сапа  пучкою.  Лев.  В. 

Погракать  =  погукати,  про  воронів  —  ПО- 
кра(я)кати,  покрюкати. 

Погранить  =  пошлїховати. 

Пограничіс  =  погрянйччя,  узгрянйччя 
(С.  Ш.).  —  Вони  узгрянйччя  людом  оса- 
дили. К.  Д. 

Пограничный  =  ПОГрянйчнИЙ,  порубіж- 
ний, обліжний.  —  П.  звакъ  =  копець, 
ставити  —  КОПЦЮВатИ.  —  Границю  обхо- 
дили, частиї  копцї  висипуючи.  Л.  В. 

Погребальный  —  похоронний. 

Погребалыцикъ  =  гробокоп,    могильник. 

Погребать,  погребстн,  погрести  =  ховати, 
хоронити,  поховати,  похоронити,  с  3.  Л. 

—  Піп  людей  ховав,  ховають  і  його.  н.  пр. 

—  То  не  хмари  ясне  сонце  заступали,  то 
не  буйні  вітри  в  темнім  лузі  бушовали,  то 
козаки  Хмельницького  ховали,  батька  свого 
оплакали,  н.  о.  —  Казав  себе  поховати  в 
стену  при  долині,  казав  собі  насипати  ви- 
соку могилу,  н.  п.  —  У  холодній  ямі  мене 
поховали,  ще  Й  ногами  зверху  вемлю  при- 
топтали. Гр.  Чайч. 

Погрсбеніе  =  похорон  (С.  Л.),  ховання. 
Погреоецъ  =    ПОГребеЦЬ  (Лів.),    пуздро, 
пуздёрко,  пувдёрок,  пуздёрочко  (С.  3.). 

—  Пуздерочко  з  срібними  фляшками.  Кочу- 
бей. С.  3. 

Погрёбнца  =  погребиця,  пригребиця,  по- 
гребняк,  погребний. 

Погребной-  =  погрібний,  льоіовйй,  скле- 
повий. 

Погребстн  =  д.  Погребіть. 

Погребщйкь  =  д.  Винопродавец-ь. 

Погребъ  =  погріб  (Лїв.  С.  Л.),  ЛЬОХ  (Прав. 
С  3.  Л.),  холодник,  глйбка  (С.  Л.),  теи- 

НЙК  (С.  3.  Ш.),  на  квашенину  —  КВЭСНИК, 
на  пиво,  мед  то-що  —  ПВВНЙЦЯ,  для  бджіл 
_  ОИШаНЙК,  теїНЙК,  бдЖОЛЯНЙК  (Чайч.), 
камъяний,  дужниЙ  —  СКЛЄП  (С.  3.),  а  схо- 
дами —  ПОХІДНИЙ  (Чайч.),  передня  частина 
погріба  —  д.  Погрёбнца.  —  Скрізь  ходи, 
тільки  у  той    погріб   не  «входь,  н.  к.  Май. 
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—  Полізь  у  погріб  та  вточи  квасу,  н.  к.  Ман. 

—  То  грій  загнав   їх    в  темніш  льох.  Кот. 

—  Аж  кишить  невольника  у  Сиракузах 
в  льохах  і  тюрмах.  К.  Ш.  —  Піди,  хлопче, 
до  пивниці  та  вточи  ще  пива.  н.  д.  —  Піди 
до  пивниці  та  наточи  з  барильця  дулівки. 
Кн.  —  Заховати  своїх  бджілок  у  омшаник. 
О.  Мир.  —  Склеп  одбили,  вина  ренські  по- 
вибірялп.  Мазепа,  С.  3. 

Погрезить,  ся  =  приверзтй  ся,  помарити, 

СЯ.  —  Таке  ж  приверзеть  сп  у  ві  спї. 

Погремокъ,  рос.  АІесіогоІорЬгіз  іК1ііпіапІи< 
Сгізіа  Саііі)  =  бубовнйк,  жовті  братчики, 
брязгітка,  конопляник,  липчйця  (укр.), 
дзвінець,  ЗВІНОЧКИ  (гал.).  С  Ан. 

Погремушка  =  брязкало,  брязкітка,  бряз- 
кальце, брязкотіло,  гуркало,  торохка- 
ло, торохтілка,  торохтїлочка.  (Пр.  д.  під 
ел.  Бренчалка). 

Погреиіть  =  погреміти,  погрівотїти,  по- 
туркати, погуркотіти,  ногрюкотїтн,  по- 
турчати і  т.  д.  д.  Грсиіть. 

Погрести,  оогрёсть   =   1.  д.  Пограбить  2. 

—  "2.  д.  Погребать. 

Погрозить  =  д.  Погражнвать. 

Погромлять,  погромить  =  розбивати,  руй- 
нувати, плюндрувати,  пустошити,  ни- 
щити, розбити,  порозбивати,  поруйну- 
вати, сплюндрувати,  спустошити. 

Погрбмъ  =  розрух,  руйнування,  сплюн- 
дрований, Спустошення  (С.  Пар.).  —  У- 
країна  через  нутряні  розрухи  ні  на  віщо 
звела  ся.  Ч.  К  —  Сваволенства  і  розрухи 
межи  людьми  діють  ся.  Ст.  Л. 

Погрохотать  =  погуркотіти,  погрюкотїтн, 
погрюкати,  потуркати. 

Погрубить,  погрубіянить  =  погрубіянити. 

Погрубіть  =  погрубіти,  погрубішати,  по- 
грубнути,  потвердїти,  потвердішати, 
потвёрднутн. 

Погрудно  =  купам.  —  Продав  картоплю 
купами. 

Погружать,  погрузить,  ся  =  1.  порина- 
ти, поринути,  затопити  (С.  Л.),  занури- 
ти (С.  Л.),  ПОТОПИТИ,  СЯ.  —  Любо  місяцю 
з  зорями  в  воду  поринати.  К  Д.  —  Я  сів 
і  увесь  поринув  в  адіше  бажання.  Кн.  — 
Як  набігла  хвиля,    так   і  потопив  ся  човен. 

2.  наважувати,  ся,  нахурувати.  ся,  на- 
класти Хуру,  навантажити.  —  Тільки  на- 
хурували  ся.  зараз  і  поїхали. 
Погрузать,  погрузнуть  =  тонути,  топити 
СЯ,   ПОТОНуТИ,    заТОПЙТИ   СЯ,    в  болоті  — 

загрузати,  загрузнути  (С.  Л.). 
Вогруыый  =  затопленій ;  загрузлий. 


Погрузка  =  ваважувапня,  хурування. 

Погрустить  =  пожурйти  ся,  посумувати, 
ПОТужЙТИ.  —  Може  ще  раз  пожурю  ся, 
а  дітками  заплачу,  може  ще  раз  сонце  прав- 
ди хоч  крізь  сон  побачу.  К.  Ш.  —  І  жив  — 
не  любила,  і  вмер  —  не  тужила,  тоді  тільки 
потужила  як  на  лаві  положила,  н.  п.  —  По- 
сумувала трошки  та  й  з  думки  викинула. 

Погрызть  =  погризти,  поточити  (д.  Грызть). 

Погр*вать,  погріть,  ся  =  гріти,  погріти, 
СЯ,  ІіерегрІТН  СЯ.  —  Пусти,  свату,  пере- 
гріти ся,  на  молоду  подивига  ся.  н.  п. 

Погрішать,  погрішить  =  1.  грішити,  П0- 
гріхувати,  погрішити,  зогрішйтн,  про- 
грішити ся. 

2.  помилити  ся  (С.  3.),  омиляти  ся,  по- 
милити ся,  олилити  ся  (с  л.),  схибнути 
ся,  схибити,  змилити.  (Пр.  д.  під  сл.  0- 
шнбатьсн). 

Ногрішность  =  огріх  (С.  Л.),  огрішок, 
прогріх,  помилка  (с.  Л.),  омйлка  (С.  іК.), 
ХЙба  (Ос),  ОХЙба  (С.  3.).  —  Кожний  свої 
хаби  визначає,  н.  пр.  —  Зробив  невеликий 
огріх:  укосив  ся  в  вашу  траву.  Кн.  —  Не 
вельми  то  великий  огрішок,  що  не  так  ска- 
зав. Кн.  (Д.  ще  під  сл.  Ошибка). 

Погрядио  =  Грядками.  —  Продав  огірки 
грядками. 

Погрязать,  погрязнуть  =  в  болоті  —  груз- 
нути, погрузнути,  загрузнути  (С.  Л.),  у 
водї  —  тонути,  затонути,  ватоіійти  ся. 

Погрнзлый  =  загрузлий. 

Погрязніть  =  по(за)каляти  ся,  побруд- 
ніти. 

Погубитель,  ница  =  погубитель,  ка,  згуб- 
ця  (С.  3.  ЛІ  '. 

Погублять,  погубить  =  губпти,  збавляти, 
занапащати  (С.  Аф.),  заироиащати  '(С. 
Аф.),  нищити,  погубити,  зи  губити  (С.  Аф), 
згубити  (С.  Л.  З ),  эанапаетйти  (С.  Аф. 
Л.).  збавити,  з  сьвіта  звести,  смерть  за- 
подіяти, стратити,  сьвіт  завъязати.,— 

Загубить  душу.  С.  Аф.  —  Мене  сестри  з-сьві- 
ту  згубили,  під  кущем  у  лісі  мене  положи- 
ли. Гр.  Чайч.  —  Мабуть  ти  наважила  зне- 
сти мене  з  сьвіта.  Лев.  —  Ти  ж  міні  вік 
ванапастив.  н.  о.  —  Давнії  радитись,  як  би 
його  звести  —  давай,  кажуть,  сиолии.  н.  к. 
Ман.  —  Взяли  мене  заміж  дали  і  сьніг  міні 
заві.язали.  н.  п. 

Погудило  =  І .  д.  Гудила  і  2.  д.  Забавинкъ. 

Погудка  =  1.  голос,  сьпів. 

•  2.  приказка,  вигадка,  прикладка,  с.  3. 

Погудіть  =  погусти,  погучати  і  д.  Гудіть. 

Погримать  =  розгулювати. 


2г* 
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Погулять  =  поагукати;  потішити,  поба- 
вити (д.  Гулять). 

Погулюють  =  пограти  у  піжмурки,  у  Па- 
наса. 

Погулять  =  погуляти. 

ПогунавЪть  =  пошолудгівітп. 

Погустіть  =  погустішати,  потужавіти, 
потугішати,  про  листя  —  порясніти. 

Погуторить  =  побалакати,  порозмовляти, 
побазікати. 

Подаватель  =  подавальник,  подавач,  по- 
давець (д.  Податель). 

Подавать,  подать,  ся  —  1.  подавати,  по- 
дати, ся.  —  Подай,  те  =  ке,  кёте.  С  Л. 

—  А  кете  лиш  кресало!  К.  Ш. 

2.  посувати,  ся,  посунути  ся.  —  Подай 
ся  вперёдъ  =  посунь  ся  наперед. 

3.  схиляти  ся,  навертати  ся,  схилити 

СЯ,  навернути  СЯ.  —  Я  росказав  їм  усе 
діло,  тепер  і  вони  схиляють  ся  на  ній  бік. 

—  Податься  (про  здоровля,  літа)  —  осу- 
нутись. 

Подавлять,  подавить,  ся  =  1.  давити,  ду- 
шити, чавити,  подавити,  подушити  (С. 
Л.),  ПОЧавЙТИ,  СЯ.  —  Подушили  багато 
людей. 

2.  пригнітати,  утискати  (С.  Ш.),  глуши- 
ти (С.  Аф.).  заглушати,  тлумити,  затлум- 
ляти,  заглушити,  затлумити  (С.  3.).  — 

Пригнітають  пашу  мову. 

3.  давити  ся,  подавити  ся,  удавити  ся. 

—  Бодай  ти  галушкою  подавив  ся.  н.  пр. 
Подавно  =  ПОТОіу,  ПОГОТІВ.  —  Ти  не  впн- 
еш, а  я  й  потбму.  Чайч.  —  Тепер  дощів 
нема,  а  там  і  потбму.  Чайч.  —  Лев  став 
такий  плохенький,  коли  щеїш  не  задавив, 
мене  не  займе  й  поготів.  Б.  Г. 

Нодавокъ  =  піддавки.  —  Грати  в  піддавки. 

Подакать  =  потакати,  поегёкатн,  при- 
такнути. 

Подарить  =  подарувати.  С.  Л.  —  Спару- 
вать та  й  чортові  подарувать,  п.  пр.  —  Ко- 
ли подарував,   то  не  надійсь  одібрать,  н.  п. 

Подарокъ,  здр.  подарочекъ  =  дарупок  (С. 
Л.),  подарунок,  подаруночок,  подарок, 
гостинець ,    даровйзиа  ,    баз(с)арйнка, 

при  умовах  —  НОрукавЙШНе,  на  спомин  — 
ІіаМ'ЬЯТКа,  па  сьвятках  начальникам  —  ра- 
леЦЬ.  —  Ой  що  то  міні  за  такі  дарунки: 
білі  перла    і    коралі    білу  шию  гнули,  п.  п. 

—  Нодаруики  без  штанів  за  Дніпром  біга- 
ють, н.  пр.  —  Соколят  побрали,  тугенькому 
царю  в  подарок  послали,  н.  п.  —  Я  грошей 
не  платив  —  се  даровизна    від    дядька.  Кн. 

—  Чумак  понавозив   жінці    і   дітям    усяких 


басаринків.  н.  к.  (Д.  ще  під  сл.  Гостннеп> 
і  Даръ). 

Подарочпый=  подарунковий,  подарковий. 

Податель,  иица  =  подавальник,  ця,  по- 
давач, подавёпь,  подавця.  —  я  тобі, 
Марусю,  не  подавець,  що  подам  тобі  гребі- 
нець, н.  п.  —  Я,  пане,  кажу  до  його,  тількі 
давець-подавець,  а  на  суд  сама  вона  ставе. 
Кн.  —  Через  сього  подавцю  листа  до  вашої 
милости  посилаючи.  Кіев.  Ст.  —  Подавці 
Христові!  Згляпьте  ся  на  мене  бідного!  Кн. 
(Записано  в  Київській  Лаврі  від  старця). 

Податливость  =  уступлнвість,  уступчй- 

ВІСТЬ  (С.  Жел.),  СХИЛЬЧИВІСТЬ  (С.  Жел.  Пар.). 

Податливый  =  уступний  (С.  Ш.),  устун- 

чйвий,  (с.  Жел.  Ш.),  услухлнвий  (С.  Ш.)< 

СХЙЛЬЧИВИЙ  (С.  Жел.  Пар.),  згодливий, 

несперечливий ,  потульнпй ,  хисткий, 

здатний.  —  Нема  в  його  твердої  вдачі, 
пригрій  його  —    він    і   подаєть  ся,  сказано 

—  потульае  серце  в  його.  Кн.  —  Він  напо- 
сів ся,  а  я  людина  потульна  і  згодив  ся.  Кн. 

—  Людина  хисткої  вдачі  —  він  і  перейшов 
до  їх  табору.  Кн.  —  Турок  нехай  Москаля 
ще  поляка,  так  Москаль  здатвїшай  буде  на 
умову.  Ч.  К. 

Податной  =  податний,  податковий.  —  у- 
ряд  податковий.  С.  Пар. 

Подать  =  д.  Подавать. 

Подать  =  подать,  податок  (С.  3.),  дани- 
на, оплатка  (Кр.),  драча,  подерёча  (Ка- 

теринос.  Чайч  ),  з  прибутку  1/іо  —  ДЄСЯТИ- 
на,  з  душі  —  ПОДуШИб,  на  волосні  по- 
треби  —  ВОЛОСНе.  від  димаря  —   ДИ10ВЄ, 

подимне,  верхове,  компинё,  від  бджіл  — 
очкове,  воскове,  новоскове,  за  землю  — 
ланове,  чипш  (С.  3.),  від  вола  —  рогове, 

ПОВОЛОВШДНа  (С.  3.),    від    млинового    кола 

—  поколёсне.  иоколёщина,  поголовна  — 
ГОЛОВНИНа,  од  рала  —  ралець.  —  Пере- 
січно на  чоловіка  припадав  самих  земельних 
податків  12  рублів  на  рік.  Кн.  —  Інок  віль- 
ний єсть  од  всіх  податків.  Б.  Н.  —  Без 
всяких  тижарін  і  податків.  С  3.  —  Тягнуть 
великі  оплаткй.  Кр.  —  Чинші  і  всяків  пла- 
ти мають  давати  піддашші.  С.  3. 

Подача  =  подавання,  нодаиня. 
Подачка  =  поданий  (С.  3.),  даток,  датка 

(С.  3.),  дачка.  —  Підлизуєть  ся  до  панів, 
звик  па  датки,  так  де  вже  йому  до  роботи. 
Кн.  —  Жадними,  хоч  би  найбільшими,  не 
уводячи  ся  датками.  Орлик.  С.  3.  —  Жн- 
всть  подачками   =   В   руку    ДЙВИТЬ    СЯ. 

Поданніе  =  подання  (С.  3.),  милостиня. 
Подбавлять,  подбавить,  ся  =  добавляти, 
прибавляти,  нідбільшувати,  прикидати, 
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підкидати,  добавити,  прибавити,  під- 
більгаити,  прикинути,  підкинути,  ся. 

Подбавка  =  д-  Добавка  і  Надбавка. 

Подбалтывать,  подболтать  =  підвішува- 
ти, підіішатя,  уколотити. 

Подбивать,  подбить,  ся  «=  1.  підбивати, 
підбити,  стелю  дошками  —  підшпвати. 
підшити,  про  кілько  —  попідбивати,  по- 
підшивати. —  Подбить  гвоздями  =  під- 
бити гвіздкаїи.  поцьвяхуватн,  чоботи  — 
підкувати.  —  п.  глазь  =  підбити  око. 
ставника  поставити.  —  п.  подъ  себя  =  і 
підтоптати.  —  Подбиться  =  підбити  ся, 
підтоптати  ся,  притупати  ноги.  —  На 
жовтім  піску  підбав  ся.  н.  д.  —  Щось  по- 
чав   одетаватн    —    певне    підтоптав    сн     — 

Подбивать,  подбить  платье  =  підшива- 
ти, підшити,  хутром  —  вйхутрувати  (С. 
і),  про  кілько  —  попідшивати,    пови 
хутровувати. 

2.  підбивати,  під(на)яовляти  (с.  3.  л.), 
підущати,  настренчувати,  підцькову- 
вати  іс.  3.),  підбурювати  (С  Л.),  підби- 
ті,   під(на)и6ввти  (С  Л.),  піджиїнути, 

.  підустйтн  (С.  3.),  настренчити,  ПІДНЬКу- 
вати,  наштЙрИТИ.  —  А  на  людей  пана 
підцьковуватн  ве  боїш  ся?  К.  X.  —  Одев 
ва  сопілку  грав,  другий  дівча  підновляв, 
н.  п    Под. 

3.  піддобрювати  ся,  підлазити,  підле- 
щувати ся,  підготувати  ся,  підстила- 
ти ся  (С.  3.),  підсипати  ся  (С.  3.),  під- 
іабузнюваті  ся,  прилабуанювати  ся, 
запобігати  ласки,  лестити  ся,  піддо- 
бритн  ся,  підлізти,  підлестити  СЯ  (С.  3.), 
підиостйти  ся,  підсипати  ся,  підлабуз - 
нити  ся,  запобігти  ласки Вже  під  його 

підстилались  козаки  й  міщаве.  Манар.  С  3. 
—  Пав  Турн  щось  дуже  підсипав  ся  цара 
Латина  до  дочки.  Кот.  —  На  при  кінці  і  до 
Козаревків  підлабузвив  ся.  Зіньк.  —  1  при- 
лабузнивеь  до  Кнпрндв,  мов  до  просителя 
пнеєць.  Кот.  —  Не  лестись:  хіба  я  забула, 
що  ти  сьогодна  зробив?  Чайч. 

Подбивка  =  1.  підбиваная. 
2.  д.  Подкладка. 

Подбирать,  подобрать,  ся  =  1-  підбира- 
ти, на(по)збірати,  підібрати,  зібрати, 
ВІзбІрати.  —  Насилу  позбірав  —  такого 
багато  порозсипало  ся.  —  Ровбила  лямпу, 
то  визбірай  шкло,  щоб  хто  вогу  не  заска- 
бив. Кр. 

2.  піднімати,  підснкуваті,  ся,  підти- 
кати ся  (Ос),  підійти,  підсинквути,  ся, 


Підтикати  СЯ,  ШДКачаТИ.  —  Підсмикни 
спідницю,  а  то  аж  волочить  са.  —  Підка- 
чав штани. 

3.  підбирати,  добірати,  підібрати,  до- 
брати, до  пари  —  добірати  до  пари,  па- 
рувати, Спарувати.  —  Хотів  молитись, 
тай  молитви  не  добрав,  тільки  заплакав.  Ос. 
—  Коли  б  спарувать,  та  чортові  оддать,  н.  пр. 

4.  д.  Подбиваться  3. 

5.  підкрадати  ся,  підкрасти  ся.  —  він 

підкрав  ся  до  баштану  тай  давай  кавуни  рвати. 
Подбить  =  д.  Подбивать. 
Подблюдный  =    що    підкладаеть  ся    під 

блюдо,   на    пр.    кружечок    або  що.    —   П. 

пьіля  =  шо  сьпівають  в  Московщині 
жінки  насьвяткаї,  ворсжучи  ва  блюдах. 

Подбодрить,  подбодрить,  ся  =  підбадьо- 
рувати,  підбадьорити,  ся.  —  Разом  з  тим 
він  підбадьорував  молодїж.  Ка. 

Подбой  =  1.  д.  Подкладка. 

2.  ПІдбИВаННЯ,  ПІДКОВуваННЯ  (чобіт  гвізд- 
ками). 

Подбойка  =  бабка  (малевьке  ковадло  у  шев- 
ців). 

Подболтать  =  д.  Подбалтывать. 

Подборный  =  підборний. 

Подборддннкъ  =  підгорля,  підборіддя. 

Подбородокъ  =  підборіддя,  борода,  спідвя 
частина  —  ВОЛО,  хто  має  велике  воло  — 
воластий.  —  Сіла  й  вона  біля  його,  пра- 
вою рукою  торкаючись  до  підборіддя.  Сам. 
—  Лице  горіло  руньявцем  од  висків  до  са- 
мого підборіддя.  Лев.  —  Вусв  чималенькі, 
а  ва  бороді  самий  пушок.  —  І  а  там  була, 
мед-вино  пила,  по  бороді  текло,  а  в  рот  ве 
попало,  в.  к.  —  Упала  та  вдарила  ся  боро- 
дою об  стіл.  Кр. 

Подббрщнкь  =  ПІдбірач.   —   На  всі  руки 

підбірач :  і  смушки  підбере  і  стережись,  щоб 
ключа  до  скрині  ве  підібрав.  Кв. 

Подббрь  =  1.  підбі  рання,  збірання. 

2.  підбір,  добір  (С.  Л.),  до  пари  —  пару- 
вання. 

3.  ПІДПЯТОК,  КОрОК,  КОрКИ  (Ос.).  —  Одип 
чобіт  ва  підкові,  а  другий  на  корку,  а  хто 
хоче  лиха  знати,    то  засватай  дворку.  н.  п. 

Подбочениться   =  у  боки  взяти  ся. 
Подбрасывать,  подбросить  =    підкидати, 

ВИКИДаТИ,  ШДБЙВуТИ,  ВИКИНУТИ,  дитиву 
ва  руках,  бавлячи  —  Чукати,  Гуцати,  Чу- 
КЙКатИ,  маяч  під  галку  —  підгиляти,  під- 
гилити. —  Підкинув  у  гору.  —  А  пу,  хто 
вище  викине,  н.  к. 
Подбривать,  подбрить,  ся  =  1.  підголю- 
вати, ПІДГОЛИТИ,  СЯ.  С.  Л.  —  Підголив 
бороду,  в.  к. 
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2-  обкрадати,  обкрасти,  обікрасти. 

Подороенть  =  к-  Подбрасывать. 

Подбрюшина  =  підчеревина. 

Подбрюшпнкь  =  НОПруга.  С.  Жел. 

Подбрюшный  =  підчеревин.  С.  Л. 

Подбегать,  подбухать  =  підбігати,  під- 
бігти. 

Подоілпвать,  подбелить  =  підбілювати, 
забілювати,  підбілити,  забілити,  попід- 
білювати, позабілюватп. 

Подбілка  =  1.  підбілювання,  забілювання. 

2.   забіЛ  (на  пр.  сметана  до  борщу). 

Лодбвлъ  =  1.  д.  II  о  дот.  л  ка  І.  ±  рос.  д. 
Мать  і  Мачиха. 

Подваливать,  подвалить,  ся  =  підкочу- 
вати, підкотити,  ся. 

Подвалъ  =  д.  Пбгрсбъ. 

Подваривать,  подварить,  ся  =  1.  підва- 
рювати, доварювати,  підварити,  дова- 
рити. СЯ.  —  Треба  ще  доварити,  бо  не  зо- 
всім зварилось. 
2.  наварювати,  наварити.  —  Наварити  вісь. 

Подвеати  =  д.  Подвозить. 

Подвергать,  подвергнуть,  ся  =  віддава- 
ти, підводити,  підлягати,  віддати,  під- 
вести, підлягти,  підиасти.  —  Подвер- 
гнуться наказаній»  =  підпасти  під  ка- 
ру.  —  Подвергнуть  ньіткЬ  =  взяти  на 
■укн.  —  Подвергнуть  отвБтствепности 
=  підвести  під  одвіт.  —  П.суду  =  від- 
дати під  суд. 

Подвсредйться  =  порушити  ся,  підірва-. 
ти  ся  і  д.  Надорвать  ся  2. 

Подвёртывать,  подвернуть,  ся  =  підгор- 
тати, підсовувати,  підкладати,  підкб- 
чувати,  підгорнути ,  підсунути,  під- 
класти, підкачати,  несподіваніш  надійти 
—  навернути  ся,  наскочити,  підскочити. 
С.  Л.  —  Підгорнувши  невеличке  ручена  під 
біле  личко.  В.  Щ.  —  Підсунув  йоиу  вексель 
до  підпису.  —  Підкачай  штани,  бо  задрипа- 
єш ся.  Кр. 

Подвсеель,  нодвесельвомъ  =  д.  Навеселе. 

Подвсселатъ,  подвеселнть,  ся  =  підвесе 
ляти,  нідпбюватн,  підвеселити,  ся,  під- 
поїти, підиивати,  підпиті. 

Подвсстіі,  подвесть  =  д.  Подводить. 

Подвздохи  =  здухвииа,здуховпна(С.Жсл.), 
ГОЛОДНа  ЯЛКа  (між  ребрами  і  нлубом),  го- 
лодовка, голоднйцн,  голоднянка  (С. 
Жел.),  бёбехи  (С.  Аф.  3.  Ш.).  -  Не  бий 
теляти  по  здуховипї.  Полт.  —  Треба  шап- 
кою вдярить  о  праву  здуховяну  і  тричі  плю- 
нуть на  видлі    (її.  заи.  від  перелогів.  Яст.). 


Подводить 

—  Як  йоиу  не  хиріть,  коли  вадсадили  бе- 
бехи. С.  Аф. 

Подвздошный  =  здуховинвй. 

Подвивать,  подвить,  ся  =  1.  підвивати, 
підкручувати  і  д.  Завивать  і  Навивать. 
2.  підлазити,  підкошуватись  і  т.  д.  д. 
Подбиваться  3. 

Подвивыой  =   підкручений,  присуканії. 

Подвигать  =  посовати,  порухати. 

Подвигать,  подвинуть,  ся  =  посувати,  по- 
совувати, присовувати,  посунути,  при- 
сунути. СЯ.  С.  3.  Л.  —  Посуньте  ся,  дїв- 
чаткя,  а  від  стола  та  до  запічка,  н.  п.  — 
ІІосуньсь,  брате,  нехай  чоловік  сяде.  Той 
посунув  єн.  н.  к.  Ман.  —  Посунь  ся,  Ляше, 
хай  Русин  сяде.  и.  пр.  —  Старче!  село  го- 
рить! А  я  за  суму  таїї  дальше  посуігу.  н.  пр. 

—  Зелененький  барвіночку  стели  са  низень- 
ко, а  ти  милий  чорнобривий  ирпеуиь  са 
близенько,  в.  п.  —  Подвигаясь  =  посо- 
вуючись, посувоі. 

Подвигаться  =  посоватись. 

Подвйгивать  =  посувати. 

Подвигнуть,  ся  ^    зрушити,     порушити, 

ся,  нахилити,  ся  до... 
Подвигь  =  подвиг  (С.  Жел.),  великий  у- 

ЧІІНОК,  велике  ДІЛО.  —  Се  подвиг  в  не  за- 
для тих,  чия  мета  в  хиттї  утіхи.  Зївьв. 

Подвйжннкъ,  ца  =  подвижник,  ЦЯ  (С.  Жел.), 
ТРУДІВНИК,  ЦЯ.  —  Жпвцеи  стоять  перед 
мене  історичні  діячі  і  трудівники.  Кн.  ■ — 
Ліпше  буде,  щоб  люди  знали  наймення  тієї 
великої  трудівниці.  Кн. 

Подвижность  =   рухливість,    рухавість. 

С.  Жел. 
Подвижной  =  1.  рухливий,  рухавий  (С. 
Жел.)  движкїш,  меткий  (С.  Л.),  потов- 
кучий, непосидющий.  —  По  улицах  раз 
у  раз  бачиш  рухливих  жидків  Пр.  —  Хоч 
старий,  та  ще  дввжкпй.  раа  у  раз  на  нотах. 
Кн.  —  Про  екіпажі  —  бігкий  (О.  Л.). 
2.   похідний,   походящий,   рухомий.  — 

Похідпяй  илин.  —  Походящий  стіл.  Сп.  (Д. 

ще  під  ел.  Передвижной). 
Нодвнзатьсн  =  труждаті  ся,  бороти  СЯ. 
Подвинуть,  ся  =  д.  Подвигать,  ся. 
Подвить,  ся  =  д.  Подвивать,  ся. 
Подвластный  =  підвластвнн  (С.  Жел.),  ПІД- 

владний,  підлеглий,  підданій,  підле*- 

НИЙ  (С.  Жел.). 
Подвиде  =  підвода,  хура,  фу>а.  С.  Ш. 
Подводить,  подвести,  ся  =    1.  ПІДВОДИТИ, 

приводити,  пілвестіі.    привести,  ся.  — 

Підвели  йоиу  кони.  —  Надвести  мтогь  = 

під  су  ву  ваті. 
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9.  наводити,  навести.  —  Той  наймит  і 

навів  злодіїв  до  хазяїна. 
3.  підманювати,  підводити,  піддурюва- 
ти, підианнтн,  підвести,  піддурити. 

Подводный  =  підводний. 

Подводчик-ь  =  підводчик  (С.  Л.),  погоиець, 
хурщЙк  (С.  Ш.)  і  т.  д.  д.  Извбзннкь. 

Подвое  =  подвох,  подва.  —  Я  не  вмію  таж 
ні  та :  подвох  разом  любити,  н.  п. 

Подвозить,  подвезти,  подвеять,  ея  =  иід- 
возвтн,  привозити,  надвозити,  підвезти, 

СЯ  і  т.  д. 

Подвозный  =  надвезений. 
Подвбзчяк-ь  =  возїльвик,  возій. 
Подвовъ  =  привоз,  навоз, 

Подвоя  =   ПрИВІЙ,  ми.  ПрИВОЇ  (у  сохи). 

Подволакивать,  подволочь,  ся  =  підволі- 
кати, підволокти,  ся. 

Подволока  =  1.  підволікання. 
2.  ґоріоде,  гора.  С  3. 

Подворачивать,  подворотить  =  1.  підко- 
чувати, ПІДКОТИТИ.  —  Підкотив  камінь  під 
хату.  —  Підкотив  віз  під  повітку.  Чайч 

2.  підгортати,  підгорнути,  підобгати. 
—  Підгорнувши  невеличке  рученя  під  біле 
личко.  В.  Щ.  —  Сидеть  мила  у  порога, 
віжки  підобгавшл.  н.  п. 

Подворотня  =  ППВОрІТНИЦЯ. 

Подворье  =  1.  ваїзд,  заїздний  дії,  по- 
стоялий двір. 

2.  ПОДВірря  (дім  з  церквою  або  каплицею 
у  городі  дла  пробування  ченців). 

Подвбхъ  =  підхід,  підкіп,  каверза  (С.  3.}. 

Подвыпить  =    підпити.    —   Подбьііінвшій 

=  підпилий,  пъянуватнй,  пъянёнький, 

На  ПІДПИТку.  —  А  вже  підпилий  як  засне, 

то  хоч  кота  гармата  —  і  усом    не   моргне. 

К  Ш. 
Подвышать,  подвысить,  ся  =    піднімати. 

ПІДНОСИТИ,   СЯ   і  т.  д.  д.  Возвышать,  ся. 
Надвввать,  подвіять,  ся  =  1.  піддувати, 

піддати,  піддиухвути. 

2.  віяти,  провівати,  провіяти. 
Подведомственность    =     залежність    (С. 

Жел.),  підлеглість  (С.  Л.). 
Повідокственннй  =  залежний,  підлеглий, 

підлежний(С.  Жел.),  підвластниі(С.Жел.). 
Подвенечный  =  вінчальний,  шлюбний. 
ПодвІсить,  ся  =  д.  Подвешивать,  ся. 
Подвіска,  подввеь  =   навіска ,    навіски, 

причіпка,  причіпок. 
Подветренный  =  підвітряний. 
Нодвіеогь  =  НІДВажок  (що  првчеплювть  ся 

А"  вага). 


Подвешивать,  подвесить,  ея  =  чіпляти, 
почепити,  причепити. 

Подвьять  =  д.  Подвъвять. 

Подвязи  =  ре(п)штовання  (С.  3.  Л).  риш- 
тунок (д.  л*са). 

Подвязать  =  д.  Подвязывать. 

Подвязка  =  1.  підвязування. 

2.    ПІДВЯЗКа.  у  личаків,  у  постолів  —  ВО- 

лбка. 

Подвязнике  =  дерево  для  риштовання. 

Подвязочный  =  підвязковпй. 

Подвязывать,  подвязать,  ся  =  1.  підвя- 
зувати,  під*язувати,  підвязати,  ся.  — 
Подвязаться  кушакомъ  =  підперезати 
ся  поясом. 

2.  риштувати.  —  Подвязывать  леса  = 
ставити  риштовапкя. 

Подгадить  =  напаскудити. 

Подгибать,  подогнуть,  ся  =  1 .  підгинати, 
ПІДІГНутИ.  підібгати.  —  Сидить  мила  в  кін- 
ці стола,  ніжки  підобгавши.  н.  п. 

2.  підгортати,  підгорнути,  ся. 

Подгладывать,  подглодать  =  підгризати, 
підгризти. 

Подглазный  ==  підочний. 

Подглазье  =  ямка  під  окон. 

Подглодать  =  д.  Подгладывать. 

Подглядчикъ,  па  =  підглядач,  доглядач, 
ка,  ШПИГ  (С.  3.).  —  Бм,  чортова  догля- 
дачка, таки  вздріла.  Кв. 

Подглндыванк'  =  иідглядання. 

Подглядывать,  подглядеть  =  підглядати, 
пілгляжувати  (С.  3.),  ігідглежувати,  під- 
знрати,  піддивлятн  ся,  пантрувати  (С. 
3).  зорити  очима,  '\дглндїтн,  підди ви- 
ти ся,  підуздрптн,  підзоріти,  прнпан- 

трувати,  ІірИЯДрІтИ  (С.  Л.).  —  От  вій  за- 
ховавсь десь  і  підзираб.  н  к.  Гр.  Чайч.  — 
Приздрілн  люди,  що  він  що  ночі  божої  таска 
сіно.  С.  Л. 

Подгнивать,  подгнить  =  підгнивати,  під- 
гнити, попідшивати.  —  Подгкмвшій  = 
притрюхлий. 

Подгніта  =  підпал  (С.  3.),  розпал.  — 
Принеси  трісок  на  підпал. 

Подгнетать,  подгнвтнть  =  1.  підпалюва- 
ти, підпалити. 

2.  підбурювати,  підновляти,  під'южу- 
ватн  і  д.  Подбивать  2. 

Подговарнваніс  =  підновляння,  підмова. 

Подговаривать,  подговорить  =  підновля- 
ти (С.  3.  Л.),  намовляти  (С.  Л.),  підущД- 
тн,  піднанюватм,  настренчувати,   під- 
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иовнтн  (С.  Л.),  підговориті  (С.  Л.),  намо- 
вити і  т.  д.  д.  ще  Подбивать  2.  —  Вони 
иьють  та  гуляють,  із  собою  Семена  Палія 
на  охоту  підмовляють,  н.  п.  —  На  віщо  ви 
її  підновляли  йти  в  Київ?  Лев.  —  Підмов- 
ляла дівчина  молодого  козака:  а  ти,  серце, 
ходи.  н.  п.  —  Ой  пъють-гуляють,  дівча  під- 
мовляють :  гей  поїдьмо  з  нами.  н.  п.  —  Воду 
пабірала,  Марка  намовляла:  мандруй,  Марку, 
і  зо  мною  молодою,  в.  п.  —  У  жндовство 
ані  у  бесурменство  намовляти  не  мають.  Ст. 
Л.  —  Мене,  мамо,  москаль  знав,  жить  до 
себе  підмовляв,  н.  п. 
Подговбрщихъ,  ца  =  підмовник,  ця  (С. 
Пар.),  наустник,  ця,  шепотйнвик,  ця. 

Подговорь  =  підмова,  намова,  наущения. 

—  Ти  дївчиио  спамъятай  ся,  на  підмову  не 
давай  ся.  н.  п.  —  3  намови  і  поради  ріж- 
них  людей.  Б.  Н. 

Подголбвокь  =  підголовач. 

Подгояъ  =  пригон.  —  Тепер  на  ярмарку 
пригону  мало  було. 

Подгонять,  подогнать,  ся   =    1.  Підганя- 
ти, поганяти,  підігнати,  ся. 
2.  прилажувати,  прилаштовувати,  при- 
правляти, приладити,  приладнати,  при- 
лаштувати, приправити,  ся. 

Подгораживать,  подгородить,  ся  =  підто- 
рожувати,  иідгородйти,  ся. 

Подгорать,  подгоріть  =  підгоряти,  ПІД- 
с(ш)малювати  ся,  підпікати  ся,  підпа- 
лити ся,  підгоріти,  підс(ш)иалйти  ся, 
підпекти  ся,  підпалити  ся,  присмаглп- 

ТИ  СЯ.  ІфИСМаЖИТИ  СЯ.  —  Пиріжки  трохя 
присмаглили  ся.  Кр.  —  Печене  порося  аж 
присмагло.  С  3. 

Подгорье  =  ПІДГІрря. 

Подгорный  =  підгірний. 

Подгородный  =  підгор6диий, пригородный 

Подгорілнй  =  підпалений,   присмаглий. 

Подгоріть  =  д.  Подгорать. 

Подгорюннваться,  подгорюннться  ==  жу- 
рити ся,    зажурити  ся,    засмутити  ся. 

—  Сидить  зажурившись. 
Подготовлять,  подготовить,  ся  =     1.   ви 

(на)готовлювати  (Мав.),  підлагожуватн, 
підлажуваги,  вв(на)гог6впти,  підготу- 
вати, підладити,  нідладнатя. 
2.  розпочинати,  надрбблювати,  розпо- 
чати, надробити,  ся. 
Подграблнвать,  подграбить,  ся  =  підгрі- 
бати, підгортати,  підгроіажуватн,  під- 
гребти, підгорнути,  підгроіаднтн,  ся. 

—  Підгребти  сїно  до  стога. 
Подгребать,  подгрёсть  =  д.  Подграбливать. 


Подгребен  =  вйтрібки. 

Подгрифокъ  =  приструнник.  —  Вподовж 
нижньої  части  брямки,  супроти  ручки,  при- 
роблена деревъява  полоска,  міцно  прикріп- 
лена до  брямки  —  се  есть  приструнник.  До 
Його  навьязяві  веї  струни  бандури.  Бони. 
Зоря  1893—1. 

Подгрудный  =  підгрудний. 

Подгрудоп  =  ПІДГОріЯ. 

Подгрькать,  подгрызть  =  підгризати,  під- 
гризти, попідгризати. 

Подгуаокъ  =  підгузок. 

Подгуливать,  подгулять,  подгульнуть  = 
иідмивати,  підпити.  —  Подгулившіі  = 
д.  Поднявши.  —  Подгулявши  =  на  під- 
питку. —  На  підпитку  нема  сливку,  в.  ар. 

Подгущать,  подгустить  =  густити,  під- 
густити. 

Поддабриваться,  поддобриться  =  піддо- 
брювати  ся,  придобрювати  ся,  піддо- 
брити  ся,  прндобрйти  СЯ.  —  Бач  як  при- 
добрйв  ся,  —  все  помагав.  Полт.  Чайч.  —  Щоб 
піддобрити  ся  до  Преосьвященного.  Лев.  В. 

Поддабрнваніе  =  піддобрювання,  при- 
добрювання,  похлїбство. 

Поддавать,  поддать,  ся  =  піддавати,  під- 
дати, ся ;  подавати  ся,  підлягати,  по- 
вільаяти  ся,    подати  ся,   підлягти.   — 

Сумно  я  ходжу,  хоч  я  і  сьмію  се,  великая 
туга,  та  ве  подаю  ся.  в.  п.  —  Не  підлягай- 
те виливу  нудьги.   Кн. 

Поддавки  =  піддавки. 

Поддакивать,  поддакнуть  =    такати  (С. 

Ш.),  иідтакати  (С.  3.),  потакувати,  при- 
такувати, підтакнути,  потакнути,  при- 
такнути, підбріхувати,  підбрехати,  ве 
в  одно  —  перетакувати,  перетакнути. 
—  Добрі  хлопці:  один  бреше,  другий  по- 
такує. Чайч. 

Поддакивающій  =  такач  (С.  III).  потакач 
(С.  3.),  потакувач  (Чайч.),  підтакач,  під- 
брехач. —  Потакач  тям  і  живе,  що  язи- 
ком грае.  в.  пр. 

Поддалбливать,  поддолбить,  ся  =  піддбв- 
буватн,  піддовбтй,  ся. 

Пбдданнческій  =  підданський,  с.  Л. 

Пбдданнчество  =  підданство. 

Подданный,  вя  =  підданий,  на  (С.  Л.),  під- 
данець (С.  3.  л.),  підданиця,  підданка 
(С.  Л.),  підданок,  підвласний,  підклад- 
ний, на,  підлеглий.  —  А  также  всі  його 
підданці  восили  латані  галанцї.    Кот. 

Подданство  =  підданство. 
Поддать,  ся  =  д.  Поддавать,  вя. 
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Поддвитать.  лоддвнпуть,  ся  =  Підсувати, 
ПІДСОВуваТИ,  ДІДСунутИ,  СЯ.  —  Підсунь 
скрнвю  під  кровать. 

Поддёвка  =  чумарка,  чинаркп,  каптан. 

Поддергай   =  куцоперий  (що  посить  куцу 

одежу}. 
Поддёргивать,  подвергать,  поддёрнуть,  са 

=  підсмикувати,  підсмикати  (С.  Л.),  під- 
смикати, ПІДСМИКНУТИ,   СЯ,  про  кілько  — 

попідсмикувати,  ся. 

Поддерживать,  поддержать,  ся  ==  піддер- 
жувати, підтримувати,  підпирати,  під- 
держати, підтримати,  підперти:  запо- 
могам, підаомогати,  засилю  и,  під- 
бічувати,  запомогти  і  т.  д.  д.  Защищать 
і  Охранять.  —  Вона  за  руку  не  веде,  вона 
тільки  твій  розум  засалюв,  щоб  сама  ти 
свій  шлях  пізнала.  К.  Д.  —  П.  родствен- 
ный сношенія  з=  ридати  ся. 

Поддержка  =  підмога,  запомога. 

Поддёрнуть  =  д.  Поддёргивать. 

Поддобриться  =  д.  Поддабриваться. 

Поддолбить  =  д.  Поддалбливать. 

Поддбнъ,  педдонокъ  =  піддон,  підставка 

(С.  Жел.),  ПІДНОС  (на  пр.  дли  пляшок,  ча- 
рок то  що),  підкладка,  підднйще  (на  пр. 
під  діжу  або  що).  —  Беї  чарочки  на  під- 
носах повнхиляла.  в.  п. 

Поддружье  =  другі  дружки:  піддружба, 
піддружмй  (С.  3.),  піддружко,  піддруж- 
ка.  Кв. 

Поддразнивать,  поддразнить  =  ПІДДра- 
товуватн,  піддрбчувати,  діддратуватн, 
піддрочйти. 

Поддувало  =  піддувало,  прогари. 

Поддувать,  поддуть  =  піддувати,  під- 
дмуіувати,  піддути  (С.  Жел.),  піддмух- 
нути. 

Полдники,  поддыиье  =  час,  коли  топить 
СЯ  „курная  неба"  (д.  під  сл.  Неба). 

Поддавало  =  д.  Обианщикъ. 

Поддввать,  ноддіть  =  1.  піддягати,  під- 
дягти, ОДЯГати  ПІД...  —  Піддягни  ще  під 
свиту  хоч  оцей  каптанок  —  вже  ж  воно 
тепліше  буде. 

2.  ПІДЧепдюватИ,  ПІДЧеПЙТИ  (зачепити  зі 
еподу). 

3.  піддурювати,  підманювати  і  д.  Об- 
манывать. 

4.  красти,  шдкрадати,  підчеплюватн, 
украсти,  підчепити. 

Поддівка  =  д.  Поддёвка  (тепер  частіше  пи- 
шуть се  слово,  ак  воно  внмовляеть  са,  себ- 
то черев  „є",  а  не  через  „«"). 
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Подділка  =  підроблювання  ;  підроблення 
(С.  Жел.),  фальш,  хвальш.  с.  Ш. 

Подделывать,  поддълать,  ся  =  1.  під- 
роблювати, підробляти,  підробити,  при- 
роблювати,  приробити  (зі  споду). 

2.  підробляти  (С.  Жел.),  фальшувати, 
хвальшувати,  підробити,  зфальшувати. 

—  Підробляти  гроші.  —  Хто  би  листи  або 
печаті  фальшував.  Ст.  Л. 

3.  підроблювати  ся,  підмощувати  ся, 
підлабузнювати  ся,  підкидати  ся,  під- 
стилати ся  (С.  З.і,  підсипати  ся  (С.  3.), 
мостити  ся,  лакувати  ся  (Ман.),  підбар- 
новувати  ся,  примощувати  ся ;  прима- 
зувати ся,  прплабузнювати  ся,  підро- 
бити ся,  підноровйти  ся,  підвернути 
ся,    присьорбатн  ся  (С.  Л.),   підкинути 

СЯ,  ПІДМОСТити  СЯ  і  т.  д,  —  А  Іван  під- 
сппаєть  ся  до  пана,  трохи  в  руку  його  ве 
цілує.  Кц.  —  На  при  кінці  і  до  Козаренків 
підлабузнвв  ся.  Зіньк.  —  Вона  не  знала,  як 
під  кого  підвернутись.  Кв. 
Подделыватель,  ница,  поддт,лыцнкъ,  ца  = 
фальшовнйк,  хвальшо(і)внйк,  ця  (С.  Ш.), 

тільки  грошей  —  грошорбб. 

Поддельный  =  1.  підроблений  (С.Л.),  під- 
робляний  (К.  Кр.),  підборний  (С.  3.  Л.), 
фальшивий,  хвальшйвий.  с.  ш.  —  Була 
там  купчики  проворні,  що  їздили  по  ярмар- 
кам і  на  аршинець  на  підборний  поганий 
продавали  крам.  Кот.  —  Кинули  са  до  тієї 
метрики ;  піп  глянув  і  зараз  каже :  вона  під- 
борна! Хиба  се  моя  рука?  і  рука  і  печатка 
підборні.  Кн.  —  Хиба  ж  не  видно,  що  це 
хвальшиві  гроші? 

2.  ПрИКИДЛЙВИЙ  (на  пр.  смуток,  сьміх  то- 
що). Гр.  Чайч. 

Поддіть  =  д.  Поддевать. 

Подёнка,  ком.  ЕрЬетега  =  подёнька.С.  Жел. 

Подённикъ  =  д.  Дневнйк-ь. 

Подённый,  но  =  поденний,  но.  —  п.  ра- 
бота —  подёнщина. 

Подёнщнкъ,  ца  =  подёнщик,  ЦЯ  (С.  Жел.), 
ПОдёнНИЙ,  ЦЯ  (Харьк.  Чайч.),  ПОдёивНК, 
ЦЯ  (Черн.  Чайч.\  ПОдёнчичка.  —Оце  най- 
мала поденниць  мазати  хату  —  так  доро- 
го. Чайч. 

Подёнщина  =  подёнщина. 

Подёргать  =  посмикати,  посіпати,  пошар- 
пати, поторгати. 

Подёргивать  =  смикати,  сіпати,  посми- 
кувати. 

Подёргивать,  ся,  подёрнуть,  ся  =  затя- 
гати, заволікати,  затягти,  заволокти,  ся. 

—  П.  льдоиъ  —  шёрхиути,  зашерхнути. 
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—  Подёрпуть  плёнкой,  налётомъ  =  за- 
тягти ялівкою,  присмагнути. 

Подержаніе  =  1.  держання,  тривання. 
2.  ужиток  (на  якийсь  час).  —  Дать,  веять 
на  подержаніе   =  ПОЗИЧИТИ  (на  який  час). 

Подержанный  =  уживаний  (С.  Ш.),  не  но- 
вий, ношений. 

Подержать,  ся  =  подержати,  потрива- 
ти, ся. 

Подёрнуть,  ся  =  д.  Подёргивать,  ся. 

Подешевіть  =  подешевшати  (С.  Л.),  по- 
дешевіти. 

Поджаривать,  поджарить,  ся  =  піджа- 
рювати, підпікати,  підсмажувати,  під- 
жарити, підпекти,  підсиажити,  ся. 

Поджаристый  =  підпечений. 

Поджарый  =  худорлявий,  сухорлявий. 
С  3.  Л. 

Поджать  =  д.  Поджимать. 

Поджечь  =  д.  Поджигать. 

Поджнвотниеъ  =  д.  Подбрюшиикъ. 

Подживотье  =  д  Подбрюшнпа. 

Поджйга  =  1-  підпал. 
2.  д.  П  од  го  вор  щи  кь. 

Поджиганіе  =  підпалювання,  підпат. 

Поджигатель,  вица  =  палій  (С  3.  Л.),  ПІД- 
паляч,  ка. 

Поджигать,  поджечь,  ся  =  1.  підпалю- 
вати (С.  3.),  підпалити,  ся  (С  3.),  про  де- 
кілько  —  попідпалювати,  в  печі  —  під- 
топлювати, підпалювати,  підтопити,  ся. 

—  Поджечь  кого  =  СпалЙТИ.  —  Добре 
вогонь  горить,  як  в  чин  підпаліть,  н.  пр.  — 
Оженив  ся  навісний  та  вияв  біснувату,  та 
не  мали  що  робити  —  підпалили  хату.  її.  пр. 

—  Оснчвна,  чом  ве  гориш  та  все  куриш  ся? 
Як  бв  ж  пене  підпалили,  я  б  горіла  —  не  ку- 
рила ся.  в.  п.  —  От  раз  жінка  підпалила 
в  хаті.  н.  к.  Мая.  —  На  що  ж  ти  похва- 
ляв сн,  що  спалиш  иене?  Кр. 

2.  підпікати,  підпалити,  підсма(шма)- 
лювати,  підпекти,   підпалити,  підшма- 

ЛИТИ,   СЯ.   —  Підпекти  пироги. 

3.  підбурювати  і  т.  д.  д.  Подбивать  2. 
Поджидать,  подождать  =  піджидати,  над- 
жидати, сножидати  (С.  Л.),  очйкувати, 
підождати  (С.  Л.),  потрі(и)вати  (С.  Л.), 
почекати,  пострівати,  ватрівати,  заче- 
кати. С.  Л.  —  Оддає  йому  вопя  та  й  каже: 
підожди,  я  тобі  ще  гостинця  дам.  н.  к.  Ман. 

—  Зачекай,  я  перше  піду  обмиюсь,  н.  к.  — 
Пострівайте,  поки  я  поражусь  а  Кривоно- 
сом об  моему  ділі.  О.  Ст.  (Пр.  д.  ще  під  сл. 
Ожидать).  —  Подожди!  =  трі(н)вай,  по- 
тривай, стрівай,   підожди,  почекай  І 


Поджилки  =  жижки.  О  Аф.  —  Аж  жижки 
трясуть  ся.  С.  Аф. 

Поджимать,  поджать,  ся  =  підгортати, 
підгорнути,  підобгати,  СЯ  (С.  Л.).  —  Сі- 
дай, Грицю,  ко  то  мене,  ще  й  ніжечки  під- 
горни, я  ж  тебе  поцілую,  ти  ж  мене  обійми, 
н.  п.  —  Сидить  мила  на  припічку,  ніжки 
підобгавши.  п.  п. 

Поджогь  =  підпалювання,  підпал.  —  Без 
підпалу  дрова  не  горять  н.  нр.  —  А  в  по- 
пелі тлів  опію  іскра  великого,  тлів  не  вга- 
сав, підпалу  жде,  як  той  местни;:  часу  до- 
жидав. К.  Ш. 

Подзадоривать,  подзадорить,  ся  =  під- 
дрочувати,  ся,  підштрикувати,  підбу- 
рювати (С.  Л.),  підцьковуваш.  шдъю- 
жувати,  рошаляти,  ся,  ніддрочпти,  ся, 
підштрикнути,  підбурити,  ся,  підцьку- 
вати,  розпалити,  ся.  —  А  иу!  піддрочн 
дяка!  Чи  не  дасть  стусаиа.  Кп.  —  Кола  <"> 
його  не  під-ьюжуван  на  ме  іе.  Кн.  —  Він 
і  так  сердить  ся,  а  той  іще  підштрикує. 

Подзакусить  =  підгїстн,  підживити  ся, 
присиїдати. 

Нодзарнвать,  нодзарить  =  д.  Подзадори- 
вать. 

Подаатылокъ  =  карк,  гамалик  (С.  3.),  зад- 
ня частина  шиї  під  потилицею. 

Подзатыльпикъ  =  1-  ГО  ІОВНіїй  жіночий 
убір  у  московок,  що  надїваєть  ся  на 
потилицю. 

2.  потилишаик.  С.  3.  Л.  —  Дать  подза- 
тыльника. =  потйлншника  дати,  к  по- 
тилицю загилпти.  —  Надавать  нодза- 
тыльннковъ  =  по  гили  шинками  нагоду- 
вати. Номис. 

Подземелье  =  підземелля. 

Подземный  =  нідзеїшін,  підзеяельнпй, 
П0ПІДЗЄМНИЙ.  —  Вирвав  того  дуба  а  ко- 
рінним, тай  подавсь  аж  у  підземельне  цар- 
ство, її.  к.  Ман. 

Подзорный  =  прозорннй.  —  Нод.»орна»і 
труба  =  д   Зрительная  т. 

Подзывать,  подвивать  »  підзивати,  під- 
кликати, прикликати,  підізвати,  під- 
кликати (С.  Л.),  прикликати,  покликати 
ДО  себе  (Чайч.).  —  Підізвав  до  себе  та 
тоді  її  каже...  —  Підкликав  жида  і  питав 
ну  що  ж,  як?  и    о.  Ист. 

Подивиться  =  подивувати  СЯ.  —  Еней  то- 
му подивував  ся,  у  баби  сучої  спитав  ся.  Кот. 

Подирать,  подрать,  сн  =  1.  Драти,  шкря- 
бати, скубти  поскубуиати.  подрати,  по- 
шкрябати, поскубти,  скубнути.   —  Все 

іицс  пошкрябала  біленьке,  продир  ївшись  по  - 
кущах    волючшх.  Гр.   ЧнЙч.    —    Скубне    М 
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чуба,  та  й  яков  питав,   а    ис   знав  —  змов 
поскубує.  —  Морйэъ  но  кожЪ  иоднрастъ 
=  нороз  по  за  шкурою. 
2.  пачптн  ся,  колоти  ся,  тріскати  ся, 
иопачйти  ся,  потріскати  ся,  розколоти 

СЯ,  ПОКОЛОТИ  СЯ.  —  Дошка  од  жару  по- 
тріскала ся. 
Подкалывать,  подколоть,  ся  =  1.  під- 
колювати, підштрикувати,  підколота, 
підштрикнути,  де-кілько  —  попідколю- 
вати і  т.  д.  —  Підколола  собі  палець  шпич- 
кою. Чайч. 

2.  підшпилювати,  підшпилити,  ся,  про 

де-кілько  —  ПОПІДШПЙЛЮВатИ.  _  Підшпи- 
лила спідницю  шпильками. 

3.  підрубати,  врубати  (ще).  —  Врубай 
ще  дровець. 

Подканцеляриста  —  підканцелярист.  Кот. 

Подкапывать,  подкопать,  ся  =  підкопу- 
вати, підривати,  підаорягя,  сл,  підко- 
пати, підрити,  ся,  про  де-кілько  —  попід- 
копувати і  т.  д. 

Подкармливать,  подкормить,  ся  =  1.  під- 
годовувати, підгодувати,  підхарчити, 
підхарчувати,  підживити,  ся,  про  де- 
кілько  —  ПОПІДГОДОВуватИ  і  т.  д.,  про  ху- 
добу —  підпасати,  підпасти.  —  Ой  ма- 
тївко-лебідочю,  підгодуй  вас  хоч  трішечки. 
в.  п,  —  Підгодувались  трохи  і  коней  під- 
пасли та  й  поїхала. 

2.  прикормлювати,  пригодовувати;  при- 
нахувати  кормом,  прикориити,  приго- 
дувати, про  худобу  —  припасати,  при- 
пасти, ся,  зїмою  —  призїмовати,  ся. 

Подкарауливать,  подкараулить  =  підсте- 
регати  (С.  Л.),  пристерегати,  васїдата 
(С.  Л.),  чигати  (С.  Л ),  пантрувати,  со- 
чите, підстерегти,  пристерегти,  засісти, 
попантрувати,  присочйтн.  —  Хто-ж  це 

його  док  приглядав?  —  А  ну,  каже,  давай 
підстережу  я  його.  н.  п.  Гр.  Чайч.  —  Нехай 
присочвть  його.  К.  3.  о.  Ю.  Р.  —  Засіда- 
ють два  стрельчикц,  хочуть  його  вбити,  п.  п. 
Подкатывать ,  подкачивать ,  подкатать, 
подкатить,  ся  =  підкочувати,  підточу- 
вати, ПІДКОТИТИ,  ПІДТОЧИТИ,  СЯ.  —  Під- 
котив камінь  під  хату.  —  Підточив  віз  під 
повітку. 

Подкашивать,  подкосить,  ся  =  підкошу- 
вати, підкосити,  ся. 

Подквашивать,  подквасить,  ся  ==  підква- 
шувати,  пЦквасити,  ся. 

Подкидывать,  подкинуть  —  д.  Подбра- 
сывать. 

Подкадишь,    подкидышей.   =   ПІДКЙДОВ, 


ПІДКИДЬОК  (С.  Жел.),  жіп.  р.  —  підкпдач- 
ка  (С.  Жел.),  сп.  р.  —  підкпдча,  підкпдь- 

КО,   ПОКНДЬКО.    —    Вигодував  покидька  па 
свою  голову.  Кн.    —    Не    мое    воно  —  по- 
кидько.  Кн. 
Подкладень  =  нокллдка     (нйце,  що  иідкла- 
давгь  ся  під  квочку;. 

Подкладка  =  1.  підстава,  підставка  (С. 
Жел.),  підкладка. 

2.  в  одежі  —  підшивка  (С.  Жел.),  під- 
бивка, підбійка,  підкладка. 

Подкладъ  =  1.  підкладання,  підклад. 

2.  д.  Подкладень  і  Подкладка  1. 
!  Подклады вать,  подкласть,  подложить,  ся 
=  1.  підкладати,  підкласти,  ся.  —  под- 
кладывать  яйца  подъ  насідку  =    під- 
сипати квочку. 

2.  підшивати,  підбивати,  підшити,  під- 
бити, СЯ  (підшивку).  —  Вій  лисом  підши- 
тий, псом  підбитий,  в.  пр. 

Подкладышъ  =  д.  Подкладень. 

Подклёвывать,  подклевать,  ся  =  клюва- 
ти, дчюбатн,  дзьобати,  поклювати,  по- 

Д8ЬО(ДЗЮ)батИ,   СЯ.    —    Курка  подзьобала 
увесь  овес. 
Подклеивать,  подклеить,  ся  =    підклею- 
вати, підклеїти,  ся,  кзрюком  —  шдка- 

рЮЧИТИ,  СЯ,   про  де-кілько  —  ПОПІДК  ІЄЮ- 

вати,  ся. 

ПодклІть  =  д.  Кладовая. 

Подкова  =  ПІДКОВІ,  ва  чоботях  або  на  че- 
ревиках —  підкова,  підківка,  частіше  ив. 
ПІДКІВКИ,  що  привъявувть  ся,  щоб  ходить 
по  льоду  —  буалук. 

Подковывать,  подковать,  ся  =  підкову- 
вати, підкувати,  ся. 

Подковыривать,  подковырять,  подковыр- 
нуть =  підколупувати ,  підколупати, 
підколупнути. 

Подкожный  =  підшкурнип. 

Подколачивать,  подколотить,  ся  =  під- 
бивати, ПІдбЙТИ,  СЯ.  —  Треба  підбити  під 
це  дощечку. 

Подколодннвъ  =  д.  Олыпанка. 

Подколоть  =  д.  Подкалывать. 

ПодколЪнокъ  =  жйжка.  с.  Аф. 

Подкопать  =  д.  Подкалывать. 

Подкопъ  =  1.  підкіп,  тайник,  потайник. 
—  Порох  засипаю  —  потайники    вже   зро- 
блені. К.  Ш.  (Д.  ще  під  сл.  Мина). 
2.  підкіп,  підступ,    підхід,  (д    Ковар- 
ство і  Подвоїть). 

Подкормить,  ея  =  д.  Подкармливать. 

Подкрадкою  =  крадькома   с.  3.  Л. 
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Подкрадываться,  подкрасться  =  шдкра- 
датн  ся,  красти  ся,  пластати,  підбар- 
мовувати  ся,  підкрасти  ся,  про  де-кіль- 
ко  —  попідкрадати  ся. 

Лодкрапйвннца  =  д.  Еоролёкъ  2. 

Подкрашивать,  подкрасить,  ся  =  підкра- 
шувати, підмальовувати,  підбармовува- 
тя,  підкрасити  (С.  Л.),  підмалювати  (С. 

Л.),  Прифарбувати,  під  карай  колір  —  На- 
КаруваТП,    під  яквй  иньший  колір  —  під- 
синити, ПІДЧОрвйти  і  т.  д.  д.  Красить. 
Подкручивать,  подкрутить,  ся  =  підкру- 
чувати,   ПІДКрутЙТИ,    СЯ,  про  де-кілько  — 

попідкручувати. 

Подкріпа  =  підпора. 

Подкрьпленіе  =  підкреп  (С.  Жел.),  ПО- 
кріпость,  підсйлок  (С.  Л.),  піджива  (С. 
Л.),  підмога,  запомога. 

Подкреплять,  подкрепить,  ся  =  1.  під- 
кріпляти, ся  (С.  Жел.),  підкрепляти,  ся, 
покріпляти,  ся  (С.  Жел.),  підпирати  (С. 
Жел.),  підкріпити,  ся,  покріпити,  ся,  під- 
перти ;  підпомогати  (С.  3.),  запомогати, 
підсилювати ,  підпомогти ,  вапомогтй, 
підсилити,  ся  (С.  Л.);  підживляти,  під- 
живити, СЯ  (С.  3.  Л.).  —  Мовлено  правду, 
которую  доводами  підперти  латво.  Л.  В.  — 
За  столом  сиділи,  покріпляли  сили.  К.  Д. 
—  Пішла  вони  у  дворець,  підкрепилвсь.  н.  в. 
Мав.  —  Холодцем  та  ковбасою  закусила  та, 
як  то  кажуть,  і  підкрепили  ся.  Кот. 

Подкузьмить  =  підвести,  ПІДЬЇСТИ,  ПІД- 
канита.  —  Це  він  під-ьїв  Якова,  це  через 
його  вів  три  дні  у  вежі  просвд  в.  Та  я  тож 
тебе  під-ьїм.  Кр. 

Подкулнкать  =  підпити. 

Подкупать,  подкупить  =  підкупати,  під- 
купляти (К.  Кр.),  підплач)  вати,  мого- 
ричити, підкупити,  перекупити,  під- 
платити,  підмогоричити,  ся,  скуй  дати 

(Катеринос.  Чайч.),  де-кільки  —  ПОПІДКу- 
Пати  і  т.  д.  —  3  тюрмр  утік,  варту  пере- 
купивши. Б.  Н. 

Подкупной  =  підкупний ,  підкуплений, 
куплений. 

Подкупъ  =  підкуп,  підкупство  (С.  Жел.). 
СКуП  (Катеринос.  Чайч.).  —  А  писарь  з  його 
скуп  узяв,  то  тепер  уже  за  його.  Чайч. 

Подкупщикъ  =  відкупник  (С.Жел),  наку- 
пень  (С.  3.),  перекупчик. 

Подкуривать,  подкурить  =  підкурювати, 
підкурити. 

Подлегать,  подложить  ш  підкладати,  під- 
класти, підложйтн  (С.  3.),  попідкладати. 


Подлаживать,  подладить,  ся   =  І.підла- 

жувати,  підстроювати,  підладити,  під- 
ладнувати,  підстроїти,  ся. 
2.  підлагожувати  ся  (С.  Л.),  підлизува- 
ти ся,  піддобрювати  ся,  врндббрювати 
СЯ  і  т.  д.  д.  Подлизать  2. 

Подлаяа  =  підлиза  (С.  Л.),  підлизник,  під- 
лйзуха,  прилйза  (С.  Л.)  підлепливпй, 
підлепний  (Лев.),  влесливий,  підхлібний. 

Подловить,  подлезть  =  1.  підлазити,  під- 
лізати, підлізти,  про  де-кільки  —  попід- 
лізати. 

2.  підлазити,  підлизувати  ся,  лизати 
ся,  підлабузнювати  ся,  лабузити  ся, 
прилйвувати  ся,  підхлїблювати  ся,  ле- 
стити ся,  підлізти,  підлизати  ся,  під- 
лабузннтн  ся,  прилабузннти  ся  і  т.  д. 
д.  Подольщаться. 

Подлавъ  =  д.  Подлаза. 

Подламывать,  подломить,  ся  =  підлом- 
лювати, підломити,  ся,  заломити  ся. 

Подласкнваться,  подласкаться  =  шдла- 
щувати  ся  і  д.  Поддавить  2.  і  Подоль- 
щаться. 

Подлегать,  подлечь  =  лягати,   залягати, 

ЛЯГТИ,    залЯГТЙ  (під  що  вёбудь). 

Подлежать  =  належати,  підлягати,  під- 
падати. —  Се  діло  належать  до  суда.  — 
Він  за  се  підпадав  під  тяжку  кару.  —  Это 

ПОДЛеЖЙТЪ  СОМПІНІЮ  ав   СЄ  рІЧ  НЄПЄ8На. 

Подлежащій  =  належачий  (С.  3.),  нале- 
жйтий  (С.  3.),  належний  (С.  3.  Пар.),  при- 
налёжяий  (С.  Пар.),  залежний  (С.  Пар.), 
Підлеглій  (С.  3.).  —  Належачий  братству 
церковному  лівонському.  С.  3.  —  Належв- 
тую  честь  йому  віддати. 

Подлетать,  подлететь  =  підлітати,  під- 
летіти, підлйнути. 

Подлётокъ  =  підліток. 

Подлёцъ  =  подляк,  падлюка  ,'с  Жел.  3. 
Л.),  паскуда  (С.  3.),  поганець  (С.  Жел.). 

—  Кругом  паскуда  І  Чого  ж  на  його  не  плю- 
ють? К.  Ш. 

Подлечь  =  д.  Подлегать. 
Подливать,  подлить,  ся  =  підливати,  під- 
сипати, підлити,   підсипати,  ся,  багато 

—  підбурити,  про  де-кїлько  —  попідли- 
вати, ПОПІДСИІіатИ.  —  Підсип  ще  борщу. 
А  пу,  підсип  в  чарку  оцієї  животковоі.  Кн. 

Подлйвка  =  1.  підливання,  підсипання. 
2.  підлива,  підливка  (С.  3.),  підлева  (С. 

3.),  ОблЙВКа,  КОЛИВКа.  —  До  вовчого  мъа- 
сива  собача  підлива,  в.  пр.    —  Свивячу  го- 
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лову  до  хріиу  і  локшину  иа  переищу,  по- 
тім з  цідженою  видик.  Крт. 

Подливной  =  ПІДЛНВВГЇЙ.  —  Подливное  ко- 
лесо =  підсобійне  КОЛЄСО  і  д  під  сі. 
Колесо. 

Подлйза  =  иідлйза. 

Подлизывать,  подлизать,  ся  =  підлизу- 
вати, підлизати,  ся,  облизувати,  обли- 
вати. 

Пбдлннвнкъ  =  д.  Орвгиналъ  1. 

Подлинно  =  справді ,  власне .  дійсно, 
авжеж,  в  самій  речі  (С.  Л.),  сане  так. 

—  Він  справді  такий,   як  про  його  кажуть. 

Подлинность  =  справжність  (С.  Пар.),  пев- 
ність, правдивість. 

Подлинный  =  справжній  (С.  Пар.),  сущий, 
справдёшний,  щирий  (С.  Л.),  правдивий, 

власний.    —  Се  його  власні  слова. 
Подлипало  =  1.  підлипайло,  підлиза  і  т. 
д.  д.  Подлаза. 

2.  д.  Волокита  2. 

Подлнпальство  =  підлизуваний,  підлес- 
ливість, підхлібство. 
Подлипать,  подлипнуть  =    1.  підлипати, 

ПІДЛИПНУТИ,    ПрВЛЙПНутИ  (зі  споду). 
2*  д.  Подлааить  2.  і  Подольщаться. 

3.  д.  Волочиться  2. 
Подлить  =  д.  Подливать. 

Подличать  =  робити,  чинити  що  паскуд- 
не, гаиёбне. 

Подло  =  гидко,  паскудно,  ганёбпо. 

Подлобье  =  підлобгя. 

Подлбгъ  =  підлог  (С.  Жел.),  підбор,  фальш, 
фальшйветво,  хвальш.  с.  ш. 

Подложный  =  д.  Поддельный  1. 

Подломить,  ся  =  д.  Подламывать. 

Подлость  =  підлість  (С.  Жел.),  підлота, 
паскудство,  мерзенність  (С.  Пар.),  по- 
гань (С.  3.  Жел.).  —  Одна  підлота  неми- 
нуче тягне  га  собою  й  другу.  Кв.  —  Под- 
лость тайную  еділать  =  гадючку  вки- 
нути. 

Подлунный  =  підмісяшинй.  С.  Жел.  — 
Подлунный  иірь  =  сьвіт  Божий. 

Ибдлый  =  ПІДЛИЙ  (С.  Жел.),  подлий,  под- 
дячий  (С.  Жел.),  падлюшннй,  паскуд- 
ній, иоган-ий  (С.  Жел.);  плазовйтий.  — 
От  подла  дитина!  Кр.  —  Подлый  посту- 
покъ  =  ганебний  вчинок. 

Пбдль  =  біля,  коло,  побіля,  край,  обік, 
поруч,  попліч.  (Пр.  д.  під  ел.  Возль). 

Подлъаать  =  д.  Подлазить. 

Поддікарь  =  підлїкарь. 


Подл*плять,  подлъпнть  =  підліплювати, 
підліпити. 

Подлісникь  =  д.  Воднйкъ  2. 

Подльсокъ  =  1.  підлісся,  залїсок,    при- 
лїсея  і  д.  Опушка  2. 
2.   рос.   Уіоіа  сапіпа  Ь.  =    братки,    со- 
кирки. С.  Аи. 

Подлісье  =  д.  Опушка  2. 

Подлянка  =  паскуда,  ледащиця.  —   Ой 

послухай,  сипку,  що  говорить  вдова:  моя 
дочка  ледащиця  пе  почув  дома.  н.  п. 

Подмазывать,  подмазать  =  підмазувати, 
підмащувати,  шпарувати,  підмазати, 
підмастити ,  помазати ,  пошпарувати, 
багато  —  попідмазувати  і  т.  д. 

Подмаачикь  =  Шіаровбз.  С  3.  —  Тут  вся- 
ка! були  пронози,  перекупки  і  шмарово- 
зи.  Кът. 

Подмалёвка  —  підмальовування. 

Подмалёвывать,  подмалевать,  ся  =  під- 
мальовувати, підмалювати,  ся. 

Подманивать,  подманить  =  1.  підманю- 
вати (С.  3.),  підманити,  приманювати, 
принажувати,  приманити,  принадити. 
2.  піддурювати,  підмовляти  (С.  3.),  на- 
мовляти, підд)рнти,  підмовити,  намо- 
вити, переповити. 

Подманка.  подианъ  =  підиана,  підма- 
нювання і  д.  Подговбръ. 

Подиарённнкъ  =  рос.  Саііит  Ь.  —  Гір- 
чак, П.  жёлтый,  С.  уегиш  І.  —  буркун 
зілля,  дереза,  дрібноцьвіт,  жовтенька 
кашка,  медяник,  медявнйк,  медова  тра- 
ва, ейворотень.  с  Ан. 

Подмасливать,  подмаслить,  ся  =  1-  під- 
маслювати, підмащувати,  підмаслити, 
підмастити,  ся. 

2.  підмазувати,  підмогоричувати,  під- 
маслювати, хлїбйти,  підмазати,  підио- 
грЙЧИТИ,  ПІдХЛЇбЙтИ.  —  Шдмаэав  стано- 
вого, та  й  пішло  діло  на  лад. 

Подмастерье  =  підмайстер  (С.  Жел.),  че- 
лядник. 

Подматывать,  подмотать  =  підмотувати, 
підютати. 

Подмахивать,  подмахнуть  =  1.  змахува- 
ти, змахнути  (зі  споду). 
2.  підписувати  на  швидку. 

Подмачивать,  подмочить,  ся  =  підмочу- 
вати, підмочити,  ся;  підецикатн,  пі- 
дісцяти,  підбурити. 

Подмащивать,  подмостить  —  підмощува- 
ти, підмостити,  ставити  риштовання. 
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Подмерзать,  подмерзнуть  =  підмерзати, 
примерзати,  підмерзнути. 

Нодметалыднкъ,  ца  =  метїльник,  ЦЯ,  МЄ- 
ТЇЛЬНПЧка.  —  Я  до  печі  куховарочку  най- 
ИУ)  &  до  хати  та  метїльничку.  н.  п. 

Подметать,  подмести,  сть  =  підмітати, 
підмести,  замітати,  занести,  попідмі- 
тати. —  Підмети  хату.  —  Піднети  сьміттн 
під  припічок. 

Подметать  =  д.  Подмётывать. 

Подмётка  =  1.  підмітання. 

2.  ПІДМетОК  (нова  підошва  до  старих  чо- 
біт). Кр. 

Подмётный  =  підкидний.  —  Подмётное 
дитя  =  д.  Подкйдышъ. 

Подмёточный  =  підметковий  (щ,  Подмёт- 
ка 2.). 

Подмётывать,  подметать  -нуть  =  1.  під- 
кидати, підкинути  (д.  Подбрасывать). 

2.  пришивати  на  живу  нитку,  підстьо- 
бувати, підстьобати. 

3.  підкидати,    підкинути  підметки.  — 

Чоботи  ще  добрі,  треба  тільки  підкинути 
підметки. 

Подиётышъ  ==  д.  Подкйдышъ. 

Подмигивать,  подмигнуть  =  підморгува- 
ти, підморгнути.  С.  Л. 

Подлипать,  подмять  =  підтоптати.  —  Мед- 
відь  підтоптав  його  під  себе. 

Подмога  =  д.  Помощь. 

Подмогать,  подмочь  =  запомогати,  під- 
поіогати,  підсобляти,  запомогти,  під- 
помогти, підсобити,  варятувати.  (Д.  По- 
могать). 

Подмокать,  подмокнуть  =  підмокати,  під- 
мокнути, примокнути,  примокріти. 

Подмолаживать,  подмолодить,  ся  =  1 .  під- 
ноложуватн,  підмолодити,  ся. 
2.  підсоложуватн,  підсолодити  (на  пр. 

пиво  квас). 

Подмблвнть  =  підтакнути,  притакнути, 
потакнути  (д.  Поддакивать). 

Подмораживать,  подморозить,  ся  =  1 .  пі д- 
МОрбзювати,  підморозити,  СЯ.   —   Підмо- 
розити рибу. 
2.  підмерзати,  підмерзнути.  —  На  дворі 

підмерзав. 

Подмостить,  ся  =  д.  Подмащивать,  ся. 

Подмостки  =  риштовання,  пі  дмбетка,  п і д- 
мосток  (С.  Ж.);  прнмость  (С.  3.  Жел.), 
прЙМІСТКИ  (С.  Жел.).  —  Лежав  на  при- 
мості. С  3. 

Подмочить  =  д.  Подмачивать. 

Подмбчка  =  підмочва. 

Подмочь  =  д.  Подмогать. 
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Подмывать,  подмыть,  ея  =  1  ■  підмивати, 

ПІДМІІТП,    СЯ.  —  Підмий  дитину. 

2.  мити,  підмивати,  розмивати,  підми- 
ти, рОЗМИТИ.  —  Не  рад  явір  хилити  ся 
—  вода  корінь  миє.  н.  п.  —  Підмило  греблю. 

Подмыльс  =  їЙЛИНИ.    змйлини,    обмйлки. 

Подмышка  =  паха,  пахва  (д.  Мышка  3). 

Подмышковый  =  пахвовий. 

Подменивать,  подмъш'.ть,  подменить,  ся 
=  підмінювати,  підкладати,  підмінити, 
підкласти,  підложйти,  ся. 

Подм-бсить  =  ПІДМІСИТИ.  —  Підміси  бо- 
рошна в  тісто. 

Подміска  =  підмішування,  підміеювання. 
Подмісь  =  1.  д.  ПодмІска. 

2.  примітка,  с.  Жел. 
Нодм-всь  =  д.  ПодиІсь  2. 
Подиъчать,  подмІтить  =  ПІДГЛЯДІТИ,  ПО- 

стерегати,  вимічати,  пристерегати,  на- 
знавати, помічати,  сочйти,  підглядіти, 
по(при)стерегтй,  помітити,  запримітити. 

іД.  Замітить  2,  Подглядывать  і  Под- 
сматривать). —  Сочи  ж  його  добре,  чи  не 
носить  він  висівок  до  шинку.  Кн. 

Подмешивать,  подиъшать,  ся  =  підмішу- 
вати, примішувати,  підмішати,  примі- 
шати, ся  (С.  Жел  ). 

Подмять  =  д.  Подминать. 

Поднарье  =  місце  ПІД  ПОЛОМ  (д.  Нары). 

Поднадуть  =  піддурити,  підмапйтн,  під- 
голити, кількох  —  попіддурювати  і  т.  д. 

Подначальный  =  підначальний,  підвласт- 
ний,  підлежиий.  С.  Жел. 

Поднебесный  =  піднебесний.  О.  Жел. 

Поднебесье  =  піднебесся. 

Поднёбный  =  піднебінний. 

Поднёбье  =  підвебення  (С.  Жел.)  і  д.  Нёбо. 

Подневольный  =  підневільний,  поневіль- 
ний,  приневільний. 

Поднесеніе  =  підноеїння. 

Поднести  =  д.  Подносить. 

Поднимать,  поднять,  ся  =  піднімати,  пі- 
діймати, ПІДНЯТИ,  СЯ,  важницею  —  ПІДВа- 

жувати,  підважити ;  підводити,  зводи- 
ти, підвести,  звести,  ся ;  здіймати,  ся, 

8НІМатИ,    ЗНЯТП,    СЯ,     про  сьвітило  ще  — 

підбивати  ся,  підбити  ся  (С.  Л.),  пі- 
дійти, про  рослину  —  підганяти  ся,  їжі  - 

ДІГНатИ  СЯ,  ВЙГНатНСЬ.  —  Таке  най  кс, 
що  не  піднімеш.  —  Підняв  на  улицї.  —  ТТ  ■ 
сто  в  діжі  піднялось.  —  Підняли  його  ЇЛ 
улицї  пъяного.  —  Ой  галочкв-чубарочкм, 
підніміть  ся  в  гору!  Ой  раді  б  ми  підпити 
сч,  та  криледь  не  маем.  н.  д.    —    Підвів  са 
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ся  вів  трохи  з  ліжка.  —  Звів  ся  та  й  пі 
шов.  —  А  Богдан  дожить  ще  там  на  лаві, 
ВС  8ЕЄДЄ  й  голівоньки  з  похмілля.  Ст.  С  — 
Шабля  не  візьме,  рука  не  зведеть  ся.  К.  НІ. 

—  Ой  поїхав  козаченько  8  Лубень  до  При- 
луки, ой  плакала  дівчинонька,  здіймаючи 
руни.  п.  п.  —  Крилечками  стрепенули,  зня- 
лись в  парі  й  полинули,  в.  п.  —  Сонце  вже 
підбилось  височенько.  С.  Л.  —  Совце  вже 
геть  відійшло.  Кр.  —  Поднимать  ссору, 
шум*  =  збивати  бучу,  колотнечу.  — 
За  онучу,  та  збили  бучу.  н.  пр.  —  Подни- 
мать носъ  =  кирпу  гнути,   чванитись. 

—  Стара  не  страшна,  так  молода  кирпу 
гне.  Кот.  —  П.  на  см*хъ  =  на  глум 
брати,  взяти,  глузувати,  осьміятн.  — 
Споетерігши,  що  її  взяли  на  глум,  майнула 
а  хата.  Кв.  —  Поднимать  кресть  = 
8В0ДИТИ  хрест.  —  Почали  хрести  вводити 
ва  баню.  Кн.  —  Поднялся  в*теръ  = 
СХОПИВ  СЯ  Вітер.  —  Схопила  ся  шуря- 
буря  і  стіжечок  ізвернула.  н.  п.  —  Под- 
нять на  себя"  руш  =  саяояу  собі  сиерть 
заподіяти,  руки  на  себе  наложити.  — 
Поднять  аайца,  иедвідя  =  вигнати  зай- 
ця, ведмедя.  —  Поднять  вонрбсъ  =  8НЯ- 
ти  річ,  питання.  —  п.  паруса  =  роз- 
пустити паруси,   вітрила,  напарусйти. 

—  П.  крнкъ  =  счивйти   крик,    ґвалт. 

—  П.  хвость,  платье  =  вадёртн,  задра- 
ти, позадирати.  —  Поднять  ор^жіе  = 
взятись  эа  зброю,  повстати.  —  Поднять- 
ся войною  =  повстати.  —  Поднять  Соль- 
ного на  ноги  =  відходити,  відхаяти, 
одволати.  —  Подниматься  на  чтб  ибо 
=   ПЪЯСТИ   ся. 

Подновлять,  подновить,  СЯ  =  ПІДНОВЛЯТИ, 
ВІДНОВЛЯТИ,    поновляти,    підновити,  ся 

і  т.  д.,  К'лько  —  ПОПІДНОВЛЯТИ  і  т.  д. 
Подноготная,  у  виразах:  „ояь  анаеть  всю 
подноготную"   або  „выскаиалъ  всю  под- 
ноготную" =    вів    знає   всі    тайносін, 
він  виказав  всі  тайности  (ніби  і  те,  що 

під  нігтем,  йому  відоме). 
Подножіе  =   ПІДНІЖЖЯ,    гори  —   ПІДГІррЯ. 

Подножка  =  ступйця,  ступійка,  ступень- 
ка. —  Правою  на  ступяцю,  а  лівою  про- 
сто у  віз,  тай  беркиць  па  с  і  но.  Кн.  —  Як 
зачепив  крилом,  так  ступици  і  одскочила.  Кн. 

Подножки  =  рушник  або  яка  йньша  тка- 
нина,  що  простеляється  иододпи  під 

НОГИ  ПІДЧас  ВІачІВНЯ.  —  Та  поможи  Боже 
ва  рушнику  стати  —  тоді  не  розлучать  ні 
батько  ні  мати.  її.  п. 

■однбжный  =   підножннй ,    підножичня 
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(С.  3.).  —  П.  кормі  =  паша. 

волів  на  пашу. 

Подносить,    поднести,    ся    ==    ПІДНОСИТИ, 

надносити,  піднести,  наднести,  ся.  — 

Піднеси  ближче.  —  Таке  важке,  що  не  під- 
несу. —  Наднеси  ще  трохи  кавунів. 

Подносъ  =  підніс  (С.  Жел.),  підебс,  та- 
дя(а)  (С  Ш.),  тарелёць.  —  всі  чарочки 

на  підносах  аовихвляля.  п    п. 

Поднбщикъ  =  рознощик  напоїв  у  шинку, 

наймит  шик  каря',  що  подав  горілку. 

Поднять  =  д.  Поднимать. 

ПоднЪирбвье  =  Подніпрянщина,  с  3. 

Подо  =  д.  Под-ь. 

Подобаеть  =  годить  ся  (С.  Ж.),  слід,  на- 
лежить, лнчить,  приходить  ся.  — Не  по- 
добаеть =  не  подоба,  не  слід,  не  го- 
дить СЯ,  НЄ  ЛЙЧИТЬ  і  т.  д  —  Не  подоба 
зірці  без  місяця  та  й  віхолити,  не  подоба 
дівці  до  козаченька  й  виходити,  н.  п.  — 
Не  лйчить  вашій  честі  і  повазі  вбачати 
кров  посельську  в  себе  дома.  К.  Б. 

Подббіе  =  1-  схожість,  подоба  (С.  3.  Л.), 
подобёнство  (С.  Ж.  3.). 
2  наяїр,  ввір  (С.  3.),  кшталт,  штнб, 
штиль  (С.  3.).  —  На  подббіе  =  на  взір, 
взброи,  на  кшталт  (С.  3.),  на  штнб  і  д. 
ще  під  ел.  Манёръ  2. 

Подоблачный  =  підхмарний. 

Подобно  =  1.  треба,  слід,  повинно,  на- 
лежить, приходить  ся. 
2.  як,  так  як,  мов,  наче,  неначе,  так 
саме,  похоже.  —  Подобно  ввірю,  брб- 
силея  =  иов  зььір  той  (так  як  зьвір) 
кинув  ся. 

Подббный  =  схожий  (С.  Л.),  похожий,  по- 
дібний. 

Подобострастіе  =  підлесливість,  плазуп- 
СТВО  (С.  Пар.). 

Подобострастный,  но  =  підлесливий,  об- 
лёсливий,  во,  підлеслин  (С.  Жел.),  лакею- 
ватин  (С.  3.),  підлабузник,  вевольничий 

(С.  Жел.),  ПЛавОВЙЙ  (С.  Жел).  —  Облесли- 
вий, як  собака,  н.  пр.  —  Був  у  пава  змалку 
і  став  підлабузником,  боїть  ся  свого  слова 
промовити,  все  щоб  під  панові  мислі.  Кн. 

Подобрать,  ся  =  д.  Подбирать,  ся. 

Подобріть  =  подобріти,  подобрішати  (О 
Л.),  пощиріти,  вдобрити  СЯ  (С.  і). 

Подовнкь  =  цегла,  що  нею  вистялаєть 
ся  черінь  у  печі. 

Подовый,  подовой  --  черіневвй  (належний 
до  черіня  або  спечений  ва  черінї). 

Подогнать,  ся  =  д.  Подгонять,  ся. 

Подогнуть,  ся  =  д.  Подгибать,  ся. 
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Подогревать,  подогреть,  ся  =  розігріва- 
ти, рОЗІГріТИ,  СЯ.  —  Розігрій  борщ  учо- 
рашній. 

Пододвигать,  пододвинуть,  ся  =  підсу- 
вати, надеуватп,  підсунути,   надсуну- 

ТИ,   СЯ.  —  Підсунь  скривю  під  ліжко. 

Подождать  =  д.  Поджидать. 

Подожжённый  =  підпалений;  підпече- 
ний ;  підшмалений  (д.  Поджигать  1  і  2). 

Подозвать  =  д.  Подзывать. 

Подозрительность  =  підзорливість,  ПІД- 
ГЛеДНІСТЬ.  —  Він  нікому  не  йме  віри,  до 
всіх  підгледпість  пав  на  думці.  Кн. 

Подозрительный,  но  =  непевний,  під- 
зорний, но  (С.  3.),  підзорливий,  во,  пі- 
дозрілий (С.  Жел.),  ПІДОЗрІНаЙ  (С.  Жея.), 

заздрінвий  (С.  Л),  зазорлпвий  (С.  Д.); 
неймовірний ,  невірливий  (С.  Жел.).  — 
Проте  батюшка  усе  крив  ся  і  матушці  зда- 
валось те  непевним.  Лев.  В.  —  Підзорно 
міні  тс  здалось.  Ч.  К.  —  Совість  подзорная 
есть  яже  із  легких  домислов  мнит  собі  до- 
брое елям  бити.  Б.  Н.  —  Підзорливо  диву- 
ючи —  чого  встряв  вів  у  таку  справу. 
Лев.  В.  —  Сьвідетством  людей  віри  годвих 
і  не  підозріиих.  Ст.  Л.  —  Ну  що  ж,  найшли 
що  підозріного?  Фр.  —  Неймовірний  або  чо- 
ловік та  жінка  без  віри  не  спілка.  Грінч.-Чайч 
Подозревать  =  підзорити,  прївдріти,  за- 
здріватн  (Лев.),  вазорити  (с.  Л.),  підо- 
зрівати (С.  Жел.)і  покладати  гріх  на  кого. 

—  Нічого  не  підзірячи,  Гриць  почав  до- 
кладаійше  доводити.  Лев.  В.  —  1  ворог  наш 
ие  відважить  ся  приздріти  вас.  Пр. 

ПодозрЄніе  =  підзор  (С.  Жея.  3.),  прйзра 
(С.  Л.),  прнздра,  приздріния  підозріння 
(С.  Жел.),  нідозрілість  (С.  Же*),  посте- 
регания.  —  Брехня  воно  чи  иї,  та  річ  та- 
ківська, що  правда  і  підзор  одно  для  мене. 
1С.  Ш.  Т.  —  Він  нюхав  воздух  і  очицями 
моргав,  а  на  Антонїю  8  підзорои  поглядав. 
К.  Д.  Ж.  —  Писаря  військового  взято  на 
Сибір,  маючи  на  його  подзор.  Л.  С.  —  Не 
мав  иа  його  призри.  С.  Л.  —  Шхто  в  сьвіті 
не  кипе  на  Шевченка  приздрою  за  нещи- 
рість. Кн.  —  Ні  на  кого,  як  на  його  моя 
привдра:  він  торік  обтрусив  мою  яблуню, 
він  і  тепер  підрізав  улик.  Кн.  —  При  сьві- 
дстстві  і  признаках  яких  случннх  або  пі- 
дозрінню знатном.  Ст.  Л. 

Подбй  =  УДІЙ.  С.  Ш.  —  Не  щитай  корову 
по  удою.  н.  пр. 

Подойннкъ  =  дійниця  (Д.  Доёнка). 

Подбй  иый  =  удійний. 

Подойти  =  д.  Подходить. 

Подоить  =  ПОДОЇТИ,  здоїти,  ВИДОЇТИ. 

Подоконннкъ  =  підлокбтиик  (С.  Л.),  вар- 
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цаби  (Гал.).  —  Вона  сперла  лікті  о  вар- 
цаби і  довго  стояла  задумавшись.  Фр. 

Подоконье  =  1-  ПІДВІКОЗПЯ.  —  Щоб  не 
прийшлось  по  підвіконню  руку  простягати. 
2.  д.  Подоконннкъ. 

Подоконный  =  підвіконний. 

Подолбить  =  подовбати,  подовбти,  под- 
лубати, поцюкати. 

Подбліе  =  поділ,  поділля,  підгірря. 

Подолъ  =  1.  д.  Подбліе. 
2.  пелена  (С.  3.  Л.),  підшита  —  підтич- 
ка (С.  3.).  —  Забери  в  пелену.  С.  Л.  — 
Який  вийшов  с  під  пелени,  таким  буде  і  до 
труни,  н.  пр.  —  Сюди-туди  дубком  стрепе- 
ну, натрусила  жолудьків  пелену,  н.  а. 

Подольщаться,  подольститься  =  підле- 
щувати ся,  лесгйти  ся,  влещати  ся, 
цідлабузнювати  ся,  нідлйвувати  ся,  під- 
лицяти  ся,  підмощувати  ся,  підсипати 
ся  (С.  З ),  підстилати  ся  (С.  3.),  підлес- 
тити ся,  влестити  ся  (С.  Л ),  підлащнти 
ся  (С.  Л.),  підластяти  ся,  приластйтн 
ся,  підлабузнити  ся,  ярилабузнити  ся, 
нрилаоузитн  ся,  ііідиостйти  ся,  під- 
сипати ся,  яідшйлити  ся,  припохлїбитн 
ся,  прислужити  ся,  приіаслитп  ся,  при- 

ЛЄСТЙТИ  СЯ.  —  Та  я  готовий  жити  з  вами, 
як  8  братом,  підлещував  ся  жид.  Лев.  — 
Він  підлестивсь   до  нашого  Гетьмана.  Ч.  К. 

—  Хоч  до  кого  підлестить  ся  і  що  хоче 
взнав.  Макар.  —  Він  довго  не  казав,  а  як 
вона  підлестилась  добре,  він  і  сказав,  н.  к. 

—  Не  лестись!  Хіба  я  вабула,  що  ти  зро- 
бив? Чайч.  —  Пав  суворий,  а  вона  таки 
підлащилась  до  його,  так  що  він  няв  їй 
віри.  Кн.  —  Собака  приластилась  до  тих 
сторожів,  н.  к.  Гр.  Чайч.  —  Ог  вона  до 
його  прилестиіась  та  й  питав,  н.  ж.  Гр. 
Чайч.  —  Потім  внову  підлестив  ся  і  энову 
відкинув  ся.  Крон.  —  Вона  така  підливуха : 
підлижеть  ся,  пдиостнть  ся.  Ччйч.  —  О І  цей 
примаслитись  уміє,  облесливий.  Кр.  (д.  ще 
під  сл.  Нодлаанть  2). 

Подонки  =   оденки,    поденки,    иодївня 

(Граб  ),  ВЙбОВТКН,  ЩербеЦЬ,  ОЩЙДОК,  гу- 
сті -  гуща,  фуз  (С.  Ш.),  фуе,  фуен  (С. 
Ш.),  тіста  або  що  —  ПОСКрвбок  (С.  3.), 
ПОС(ш)крІбкИ,  ВЙШКрІбкИ.  —  Зостались 
тільки  поденки  у  діжцї.  Хар.  —  Подонки 
общества  =  потолоч. 

Подоплёка,  подонлёчье  —  підшивка  по- 
лотняна в  московських  сорочках  від 
кбміра  до  пояса,  спереду  і  вааду. 

Подопревать,  подопріть  =  вапрівати,  ва- 

ПрІТЕ  (зі  спіду). 
Подорвать  =  д.  Подрывать. 
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Подорожная  =  ПОДОрбжая  (білет  па  про- 
йд ва  поштових  конях). 

Подороживсь  =  1.  рос.  Р.апіа^о  Іапсеоіаіа 
Ь.  =  подорожник,  ранник,  поранвик, 
порізник,  стягач,  собачі  язички,  р.  та- 
дог  ь.  =  подорожник,  трипутник,  трй- 
путепь,  бабка,  с.  Ан. 

2.  пт.  ЕтЬегіїа  піуаііз  =   ПОСЬІЇТЮІ   (С. 

Пар.))  СуСЇДКа.   Катеринос.  Чайч. 
Подорожный  =    1.  придорожній   (що    при 

дорозі). 

2.   П.ОДОрбжНЇЙ  (здатний  в  дорозі). 
Подорішннкь,  рос.  Азагит  =  д.  Водявкь  2. 
Подоса  =  коротенька  шерсть  на  соболях 

або  на  гїньшнх  зьвірках. 
Подосадовать  =  посердити  ся. 
Подосина  =  підісок.  С.  3.  (д.  Ось). 
Подосннный  =   підіековий  (зроблений  3  пі- 

діска  або  такий,  що  вживавть  ся  ва  аідіска) 
Подосіноввгь,    тр.    Воіеіия 

ПІДОСИЧНИК. 
Подоска  =  д.  Подосина. 
Подоеланецъ   =     доглядач,     підслухач, 

шпиг. 
Подослать  =  д.  Подсылать. 
Подоспевать,  подоспеть  =  наспівати,  при- 
співати,  наспіти  (С  Л.),   приспіти,  на- 
дійти (С.  Л.),  настигнути,  вахопйти  ся 


Подписывать 


Подпаивать,  подпоить  =  підпоювати,  під- 
поїти, кількох  —  попідпоювати. 

Подпаивать,  подпаять  =  припаювати, 
прилютовувати,    припаяти,    прилюто- 

ватй  (зі  споду). 

Подпакостить  =  накапостити,  нашкодвтн, 

напаскудити. 
Подпалгывать,    подползти    =     підлізати, 

підповзати,  підлізти,  підповзти. 
Подпал ка  =  засдажка,  на  пр.  у  борщ,  а 

більше  підпалена  —  ШДПЗЛКа. 

Подпаривать,  нодпарить  =  підпарювати, 
підпарити. 

Подпарывать,  подпороть,  ся  =  розпорю- 
вати,  рОЗПОрОТИ,    СЯ   (зі  споду). 

Подпасть  =  д.  Подпадать. 

Подпахивать,  подпахнуть  =  ПІДіїтаги, 
ЗіІТаТИ,  ПІДЖесТИ.  ЗЖеСТЙ.  —  Підмела  хату, 
аигапііасиз  =  І  Подпахивать,  подпахать  =  під'брювати, 
під'орати. 

Подпёка  =  підпека  (частина  хліба  або  пи- 
рога, що  зі  споду  підпечена). 

Подпекать,  подпечь,  ся  =  підпікати,  під- 
палювати, ПІДПеКГЙ,  ПІДПаїЙТИ,  СЯ,  ба- 
гато —  попідпікати,  попідпалювати,  ся. 

Подпереть  =  д.  Подпирать. 

Подпёрка  =  лопать  (у  плановому  колесі) 


—  Зараэ  зібрав  ся  писати  до  Вас,   аж   тут   Подпёчекъ  =    ПІДПІЧОК,    ПІДПІЧЧЯ,   штан- 

ДарН  (С.  Жел).  —  Лізь  під  штандари.  п.  к. 

Подливать,  подпить  =  підпивати,  підпи- 
ти, ПІДПІЯЧИТИ.  —  Та  там,  бач,  гулявня 
було,  так  ми  трохи  й  підпіячили.  н.  о. 
1р.  Чайч. 

Подпиливать,  подпилить  =  підпилювати, 
підпиляти. 

Подпйлокь  =  терпуг  (С.  Ш.),  терпужок, 
пильник,  підпилок,  великий  —  рашпиль. 

Подпилочный  =  терпуговий. 

Подпирать,  подпереть,  ся  =  підпирати, 
підперти,  підоперти,  СЯ,  про  кілько  — 
попідпирати. 

Подписать  =  д.  Подписывать. 

Подпнсатель  =  підпйсач. 

Подписка  =  1.  підписування. 
2.  передплата,    пренуиерата  (Гал.).  — 
Вона  збірала  передплату   на   „Живописную 
Україну-  Шевченка  в  Чернигові    і    в  Пол- 
таві. Кн. 

ПОДПИСЧИКА  аа    1.    ПІДПЙСНИК.   С.   Пар. 
2.  д.  Абонёнть. 

Подписывать,  подписать,  ся  =  підпису- 
вати, підписати,  ся,  кілько  —  попідпи- 
сувати, під  чужу  руку  -  ПІДВОДИТИ  руку. 


і  Ваш  лист  наспів 

Подостлать  =  д.  Подстилать. 

Подось  =  д.  Подоса- 

Подоетавлять  =  подостачати,  повнстача- 
ти,  понастачати. 

Подоткать  =  д.  Подтыкать. 

Подохнуть  =  подохнути,  погинути,  по- 
здихати,   виздихати,   повизддїати.   — 

Воли  та  корови  усі  поздихають,  біле  личко, 
чорні  брови  по  вік  не  злиняють,  н.  п.  — 
Бодай  вони  тобі  поввзднхала! 

Подочерёдный  =  підчерговйп. 

Подоходный  =  з  доходу. 

Подошва  —  ПІДОШВа  (спідня  частина  ступні 
і  товста  шкура,  що  підшиваеть  ся  під  обув- 
вя).  —  Находив  сп,  ах  під  шви  горять  — 
Ой  тим  ве  прийшов,  що  чорт  мав  підошов. 
в.  п.  —  Подошва  горы  =  спід,  низ  го- 
ри, ПІДГІрря,  обнІЖЖЯ.  —  Найнизша  ча- 
стина горн  зоветь  ся  обніжже.  Зем. 

Подошевный,  подошвенный  =  ПІДОШОВ- 
НИЙ. 

Подпадать,  подпасть  =  1  •  припадати,  при- 
пасти. —  Дитина  припадав  до  матери.  — 
Царівна  ж  як  побачила  його,  так  і  принада 
до  його.  н.  к.  Иан. 
2.  д.  Подольщаться.  3.  д.  Подвергаться. 
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—  То  рук»  не  батькова,  він  підвів  його 
руку,  сфальшував.  Кн. 

Подпись  =  підпис.  С.  3.  —  Листи  8  подпи- 
саны руки  писаря  гродського.  Ст.  Л.  —  З 
підписів  на  умові  бачимо.  Кн.  —  Которий 
то  тестамевт  сьвідїтелами  моїми,  з  подписок 
їх  власних  рук,  дія  ліпшої  ваги,  потвержаю. 
Кіев.  Ст. 

Подпить  =  д.  Поднимать. 

Подтачивать,  подилатйть  =  нідлатува- 
ти  (С.  3.),  залатувати,  підлатати  (с.  3.), 
залатати  (зі  споду). 

Подплетать,  нодплёсть  =  1.  підплітати, 
підплести. 

2.  підбивати,  перечіплювати,  підбити, 

ПеречеПИТИ  (кого  ногою). 

3.  д.  Обманывать. 

Подплывать,    подплыть   =    підпливати, 

ПІДПЛИВТИ,  ПІДПЛИСТИ,  ПІДПЛЙН)ТИ,  про 
кількох  —  ПОПІДПЛИВатИ.  —  Підплив  до 
плоту.  —  Підплив  під  міст.  —  Як  сіконе  її, 
тав  влиа  кровю  і  підпливла,  н.  в.  Мав. 

Подплясывать  —  пританцьовувати. 

Подползать  =  д.  Подпалвывать. 

Подполковник!.,  ца  =  підполковник,  ця 
(військовий  урядовець  7  ранги,  жінка  його 

Подполкбвничій  =  піднолковницький. 

Подполье  =  погріб,  льої,  яма  під  хатою, 

ИІСЦЄ    ПІД   ПОМОСТОМ,    в   народнїх    казках 

—  підземелля. 

Подпольный  =  ЩО  ПІД  ПОМОСТОМ,  в  народ, 
казках   —  ПІДЗемеЛЬНИЙ. 

Подпора  =  1.  підпора,  здр.  підпірка  (С. 
Жел.),  су  пора,  підвалина,  соха  (Ос). 
2.  підпора,  поміч,  підмога,  оборона.  — 

Не  бачимо  ніякої  підпори  йому.  Кн.  —  Чо- 
ловік як  ворона,  а  все  жінці  оборона   н.  пр. 

Подпорожье  —  Запорожжя  (місце  на  річні 
нижче  порогів). 

Подпороть  =  д.  Подпарывать. 

Подиоручикъ,  ца  =  ПІДПОруЧНК,  ЦЯ  (вій- 
ськовий урядовець  13  равги,  жінка  його). 

Нодпоручичій  =  підпоручнцький. 

Подпочва  =  підґрунтя,  підґрунтя  (С.  Жел.), 
підошва,  живетёнь,  живець,  цілик,  цї- 
лвва,  щирець. 

Подпочвенный  =  Підґрунтовий.  —  Под- 
почвенная вода  =  підшкурна,  зашкур- 
на  вода  (Херс.). 

Подпояска  =  1.  підперізування. 
2.  пояс,  перезбк. 

Подпоясывать,  подпоясать,  ся  =  підпері- 
зувати, підперезати,  СЯ.  —  Обувсь,  одагсь, 
підперезавсь  тай  зовсім  зібравсь,  в.  пр.  — 
Не  зобута,  не  зодпгвевая,  тільки  личком  під- 


Подразннвать 

—  Широким  поясом  підпе- 

підправляти, 


перевивая, 

різують  ся.  Чайч. 

Подправлять,  подправить 
підправити. 

Подпрёчь  =  д.  Подпрягать. 

Подпруга  =  попруга  (С.  Жел.),  коло  сідла 
—  ТрОК.  —  Привъязав  саквв  до  троку. 
Макар. 

Подпружинить,  подпружнть  =  підтягати, 
підтягти,  стягти  попругу. 

Подпрыгивать,  подпрыгнуть  =  підпли- 
гувати, підстрибувати  (С.  Л.),  підскаку- 
вати (С.  Л.),  вискакувати,  вибрикувати, 
підплигнути  і  т.  д. 

Подпрягать,  подпрячь  =  підпрягати,  при- 
прягати, бичувати,  підбичовувати,  під- 
прягти і  т.  д.  —  Йду  на  гору  —  не  би- 
чую, а  8  гори  йду  —  ве  гальмую,  н.  п. 

Подпускать,  подпустить,  ся  =  підпуска- 
ти, припускати,  підпустити,  припусти- 
ти, про  кількох  —  попідп} скати. 

Подпушать,  подпушнватъ,  подпушить  = 
підшивати,  підбивати,  підшити,  підби- 
ти хутром. 

Подпушать  =  д.  Подпускать. 

Подпевать,  нодпіть  =  підсьпівуватн,  прм- 
сьпівувати,  підсьпівати.    —    я    ваведу 

пісню,  а  ви  міні  присьпівуйте.  Кн.  —  Му- 
зики иригравають,  дружечки  присьпівують. 
Федь. 

Подравнивать,  подровнять  =  підрівню- 
вати, підрівняти. 

Подражавіе  =  наслідування  (С.  Жел.),  пе- 
реймання. —  Твори  наших  письменників 
до  І.  Котляревського  являють  ся  переважно 
наслідуване  м  взорцїв  византийських.  Ог. 

Подражатель,  ница  =  наслідувач  (С.  Жел), 
иаслїдуватель,  ка  (С.  Жел.),  подобннк 
(С.  Ж.),  перёймець,  поета  —  підсьш'вач 
(С.  3.).  —  Яко  пост  правдивий,  а  не  під- 
сьнівач, мав  він  у  своему  голосі  щось  пра- 
ведно свое.  К.  X. 

Подражательность  =  наслідування,  услї- 
дування.  —  Спостерегаемо  в  недугах  нер- 
вових услїдуааная.  Кн 

Подражать  =  наслідувати  (С.  Пар.),  услї- 
довувати,  уступати  у  слід,  переймати, 

панові  в  житті  —  панити  СЯ.  —  Шевчен- 
ко не  услїдовув  народної  пісні.  Кн.  —  Пан- 
ська вигадка,  а  варто,  щ«б  її  переймали.  Кн. 

ПодравдЬленіе  =  поділ,  підрозділ  (С.  Пар.). 

Подразделять,  подразделить,  ся  =  поді- 
ляти, розділяти,  переділяти,  поділити 
і  т.  д.  (поділене  на  дрібніше). 

Подравнивать,  подразнить  ■■  дратувати, 


Подразумевать 
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Подр-Ьзагь 


дрочйти,  подратувати,  подрочити.  —  я 

не  забарю  са,  тільки  хлопців  подр  ^у,  та  б 
назад  верну  ся.  н.  п. 

Подразумевать  =  підрозуиівати,  припус- 
кати. С.  Жел. 

Подрастать,  иодростн  =  підростати,  над- 
ростати, підрости  (С.  Л.;,  підбільшати 
(С.  ЗЛ  побільшати,  про  кілько  —  попід- 
ростати, про  вовну  —  ПІдруяНТИ  СЯ.  — 
А  як  стала  підростати  —  стали  хлопці  ці- 
лувати, н.  п.  —  Як  підбільшав  і  став  ва- 
ластати  ся  по  сьвітах.  Но  «во.  С  3.  —  Поки 
маленькі  діти  —  гарненькі,  побільшають  — 
погіршають    н.  пр. 

Подрать  =  д.  -Подирать. 

Подраться  =  1.  побити  СЯ  (С.  Л .',  за  чуби 

—  ПОСКубтЙ  СЯ,  ПОЧубИТИ  СЯ.  —  Віп  по- 
бив ся  з  писарем.  Кн.  —  Бо  ті  попи,  бо  ті 
дяки  за  книші  побью гь  ся,  полають  са.  п.  п. 

2.  подрати  ся,  подерти  ся,  пошарпати 

СЯ.  —  Штани  в  його  полатані,  подрава 
свитина.  Як.  —  Пошарпалась  одежа. 

Подребезжать  =  подере  н  чати,  поірень 
чати,  поджнрчатп  і  т.  д.  д.  Дребезжать. 

Подреберье  =  ПІдреберря  (С.  Жел  )  і  д. 
Подвздохи. 

Подремать  =  подрімати,   покуняти. 

Подразнись  =  підрйшнк. 

Подрисовывать,  подрисовать  =  підмальо- 
вувати, підбармовувати,  смужку  —  иід- 
водитм,  підвалювати,  підбаршуватя, 
підвести. 

Подробность  =  подробиця  (С.  Жел.  Л.),  ПО- 
дрббина,  подробцість.  С.  Жел.  —  Брю- 
лов  спостеріг,  що  подробиці  у  Шевченка 
виразвійші  Кн.  —  Найпростіишу  річ  ви- 
кладав у  подробицях.  Лев.  В. 

Подробный,  но   =  Дрібний,  ПО,  дрібнень 
КО,    ПОДрІбнИЙ,  ИО  (С.  Жел.).  —  Виргвлїй 
і  ве  нам    був    рівня,   а   добре   він  начухав 
тїкгья,  поки  дрібненько  описав.  Кот.  —  Ти 
рзскажн  дрібніш.  Кр. 

Подровнять  =  д.  Подравнивать. 

Подрожать  =  подріжати,  подріготїти,  по- 
тремтіти. ПОТряСТЙ  СЯ,    ва    сьміх   кажуть 

—  попоїсти,  поподовнти  дріжаків,  по- 
скакати халяндри. 

Подростать  =  д.  Подрастать, 

Подроетогь  =  підрісток,  виросток,  під- 
літок, хлопець  —  парубійко  (С.  Жел.),  па 
рубчак  (С.  Жел.),  пЦпарубочнй  (С.  Жел.), 
внпарубок,     півпарубок,     півпарубка 

(Пав.),  дівчина  —  ПІДЛІТОК  (С.  3.  Л.),  ПІД- 
дївка  (С.  Ж»л.),  ПІДДЇВОК.  —  Діти  ще  під- 
літки у  неї,  робітника  нема  Ка.  —  Вже 
в  иеве  старший    хдовчмк  півпарубочвм  ви- 


ріс. Ос.    —   Дівчина   Паруси    не  зросла  до 

розуму/підліток.  Гр.  Чайч. 
Подрость  =  памолодь,  памолодок  і  д.  От- 

прыскъ. 
Подрость  =  д.  Подрастать. 
Подрубать,  подрубить  —  підрубати  (С.  Я.), 

підтяти  (С.  Л.),   підотвути,    підчесати 

(тонке;,   ПІДЦЮКатИ  (С    Л  ),   про  кілько  — 

попідрубувати,  попідтинати.  —  Як  уже 

добре  підотну    і   стане  дуб  халагись.  К.   X. 

—  Хто    підотне   дуда    тог^»    Руська  правда 
карала...  Кн. 

Подрубка  =  ПІДрубКі,  ПІД  (ОС  (Лев.).( 
Подруга  =  подруга,  подружка,  подружн- 
на  (Лев.;,  товаришка  (С.  Л.  Ш.),  товар- 
ка (С.  Ш.),  друпіая  (С.  Аф.),  щира  —  по- 
братима, відносно  до  чоловіка  —  дружи- 
на. іруЖИНОНЬКІ,  ПОДруЖЖЯ.  —  Коли 
ве  хочеш,  моя  мила,  дружиною  бути,  то 
дай  міні  таке  зілля,  щоб  тебе  задути,  н.  п. 

—  Вовазвікувалавірпим  моім  подружжям.  Кн. 
Иодружескн  =    подрузськи,    потоварйш- 

ськи. 
Подружить,  ся  =  подружити,    ся,    пото 
ьаришитії,  поюварншувати,  сприятели  • 

ТН  СЯ.    —    Шуткома-жартома  тай  спринте 
лили    са    ми    так,    що    один    бе.і  одного,  як 
риба  без  води.   Кн. 
Подруиынивать,  подрумянить,  ся  =   ПІД- 
руияиюв^ти,   підруиянити,  СЯ  (С.  Жел.). 

Подручникь  =  підручник  (Лев.),  підруч- 
ний,  помішннк,   ПОПЛІЧНИК  (Ос). 

Подручный  =  1.  д.  Подручннкъ. 

ЗІ.    правий  (кінь),   борозенний  (віл,  а  з  лі- 
вого боку  —  ю  підручний;,  с.  Аф. 

Подрывать,  подрыть,  ся  =  підкопувати, 
підкопати,  ся,  порити  підкоряти.  — 
Підкопав  дерево.  —  Він  усе  підкопувть  ся 
під  мене. 

Подрывать,  подорвать,  ся  =  1-  зривати, 
зірвати,  зруйнувати,  висадити  (порохом). 
2.  шкодити,  пошкодити,  ущербити  (О 
Ш.),  про  здоровля  —  пору  шати,,  ся,  під- 
вережати  ся,  надвережатн  ся,  надве- 
реждати  ся,  порушити,  ся,  підвередй- 
тя  ся,  надвередйтя  ся,  надірвати  ся 
(д.  Надорваться  2),  обнатужитн  ся,  від 
праці  —  перепрацювати  ся. 

Подрьівь  =   1-  зрив,  вйбуї  (К.  Б.). 
2.  шкода,  збиток,  ущерб  (С.  Ш.і.  —  Се 
причинило  са  на  шкоду  торговлі.  Пр. 

Подрыть,  ся  ==  д.  Подрывать,  ся. 

Подрезать,  подрезывать,  подрімать,  ся  — 
підрізувати,  підріватм  (С.  л.),  підрізати, 
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ся,  підтяти  (С.  л.),  пілотнутп,  підкро- 
їти, підкраяти  (с.  л.),  підчикрижити, 
про  кілько  —  попідрізувати,  попідтина- 
ти. —  Пелени  ш'дтпти  С.  Л.  -  Мене  дівка 
підпома  і  кап™  на  підкроїла,  в.  н.  —  Под- 
резать волосы  =  підстригти.  Под- 
резать кому  крылья  =  оборкпти,  при- 
боркати (С.  Л.),  надборкатн,  кількох   - 

переббркати.  _  Як  приборканому  степо- 
вому птаху.  Кул.  С  3.  —  На  що  ви  ляхи 
принесли  оці  цяцьки?  Хочете  упъять  нас 
у  неволю  приборкати.  Б.  X.  Кост. 
Подрізиой  =  на  Підрізах.  _  Санки  на  під- 
різах. 

Подр*зъ  =  надріз,  заріз  (С.  Пар.).  _  Зла- 
мало ся  саме  на  надрізі. 

Подрезывать  =  д.  Подр*вать. 

Н6др*зь  =  1.  проріз.  С.  Пар.  —  Чоботи 
добрі,  та  тільки  коло  підошви  проріз  ма- 
ленький. 

2.    Підрізи.  —  Санки  на  підрізах. 
Подріяието  =   ПІДСИТОК.  С.  3. 
Подряблый  =  ПОВЪЯ  ІИЙ,  про  дегево  і  овоч 

—  потрухлий. 

Нодріібіїуть  ==  НОВЪЯИутИ,  НОТрухнутИ, 
потрухлявіти  (С.  Ш.). 

Подригать,  ся  =  подрш'ати,  ся. 

Подрядить,  ся  =  д.  Подряжать,  ся. 

Подрядный  =  рядний    підрядний. 

Иодрндчикъ,  да  =  рядчик  (С.  Жел.),  під- 
рядчик, ця  (С.  Жел.).  _  Договорили  ряд- 
чика нову  церкву  ставити. 

Подрядъ  =  ряда,  підряд  (Г.  Жел.). 

Подряжать,  подрядить,  ся  =  нідряжати, 
підгбжуватп,  підгожати,  ся,  підрядити 
(С.  Жел.),  підгодйти,  згодити,  понятн, 
СЯ.  —  А  я  вже  звощика  згодила.  Кр.  — 
Поняли  сн  ми  тільки  до  Покрови  волів  по- 
стачати. Кн. 

Подрясникі,  =  ПІДРЯСНИК. 
Подсаживать,  подсадить  =  І.лідсажува- 
ТИ,  Підсадити.  —  Підсади  хлоїщн  на  коня. 

2.  присажуватн,  присадити,   засадити. 

—  Присадив  ще  десять  кущів  аґрусу. 

Подсаливать,  подсалить  =  підсалювати, 
шпарувати,  підсалити,  підмазати  салои, 
нідшяарувати,  вйшмаруваїи. 

Подсасывать,  подсосать  =  підтягати,  під- 
тягти. —   Вода  підчігла  йоіо  під  пліт. 

Под(ВТ,чникъ  =  СЬВІЧВЙК,  СІ.ВІТИЛНИК  (Сп), 
НОСЬВІТіІЧ,  ІЮСЬВІТНЧ  (С.  Жел.),  в  стїиї 
перед  образом  —  СЬВІтач  (Хар.),  в  церкві 
перед  образами  —  ставніік  (С.  3.).  —  І  за- 
сьвітивши  сьвічку,   ие  ставлять  під  посуди- 
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ну,  а  па  сьвічпику,  то  Й  сьвітить  вона  всім' 
хто  в  хаті.  К.  Св.  п.  -  Молебні  день  у 
день  спасителеві  править,  у  ставники  сьвічки 
по  10  хунтів  ставить.  Гр.  _  Піп  послав 
ставник  і  звелів  читати  по  меоівому  псал- 
тирі. Кв. 

Подсиживать,  подсид-Ьть  =  1.  засідати, 
чатувати  (С.  3.).  засісти.  _  0й  не  лі- 
тай, утко!  Засідають  два  стрельчвки,  хо- 
чуть тебе  вбити,  н.  п.  —  Чатує  на  його.  С.  3. 
2.  визнавати,  вивідувати,  визнати,  ви- 
відати (хитрощами);  підходити,  підійти. 

—  Ще  ніколи  не  було  тякого,    але   ти  вяе 
оце  штукою  підійшов  під  нього.  Руд. 

Подсинивать,  подсппнть  =  підсинювати, 
підсинити,  всинйти,  попідсинювати. 


Подскабливать,  подскоблить  =  підс(ш)крі- 
бати.  підшкрабувати  (Кр.),  підшкребти. 

—  Жиди  шдшкрібують(або:  підшкрабують) 
ті  білети,  та  й  знов  вони  йдуть.  Кр. 
Подсказывать,  подсказать  =  підказувати, 

підказати. 

Подскакивать,  подскакать,  подскочить, 
подскакнуть  =  иідскокувати ,  підско- 
чити, підскікнути,  підстрибувати,  під- 
стрибнути; вибрикувати;  прискакува- 
ти, ПРИСКОЧИТИ,  СКОЧИТИ.  _  Підскочив 
трохи  не  під  стелю.  —  Підстрибує  високо 
в  гору.  —  Як  підстрибну  вище  од  неї.  н.  о. 
І  р.  Чайч.    —    Ач  як  вибрикує!   —   Були  б 

убили,    коли   б    ве    прискочили    хлоицї.    

Тільки  вздрів  мене,  скочив  до  мене.  Гр.  Чайч. 

Подскбкъ  =    ПІДСКІК. 

Подскребать,  подскрёсть  =  підс(ш)кріба- 
ти,  підскроиажувати ,  підс(ш)кребтв, 
підскроиадити. 

Подслащивать,  подсластить  =  підсоложу- 
вати,    обсоложувати,    нрисоложувати, 

ПІДСОЛОДИТИ   і   т.  д. 

Подслужнвать,  іюдслужйть,  ся  =  прислу- 
жувати, ся,  піддобрюватн  ся,  прислу- 
жити, ся,  піддобрити  ся. 

Подслушивать,  подслушать  —  підслуху- 
вати, підслухати,  ходити  на  підслухи, 
підслухати. 

Подслушнваніс  =  підслух,  підслухи,  при- 
слухання. —  Та  стали  яиди  Меера  ва  під- 
слухи висилати,  н.  д. 

Нодслушиватель,  подслушннкъ  =  підслу- 
хач. С.  Жел. 

Подслеповатый  =  підсліпий ,  підсліпа, 
сліпоокий,  невидющий. 

Подсматривалыцикъ,  ца  =  д.  Подгляд- 
чикъ,  ца. 

Подсматривать,  подсмотріть  =   підгля- 
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дати  (С.  Л.),  підгляду  вати  (С  3.),  під- 
глёжуватн,  піддивлятн  ся,  назоряти, 
підглядіти  і  т.  д.  д.  Подглядывать.  — 
Назорнв,  що  вони  прийшли  туди.  Гр.  Чайч. 

Подсиотрщнкъ  =  д.  Подглядчнкъ. 

Подсмбтръ  =  підглядання. 

ПодемІнвать,  подсмьять,  ся  =  ПІДСЬИі'ю- 
вати,  ся,  глузувати,  підсьміятн  ся,  по- 
сьміяти  ся  (я  кого),  насьніяти  ся  (над 
жим),  поглузувати. 

Подснежный  =  підсніжний. 

Подснвжннкь,  рос.  =  Апетопе  Нераііса  Ь. 

—  проліска,  частіше  проліски,  пере- 
ліска, первбцьвіт,  Сгосиз  геїісиїаіиб  М.  В. 

—  брандуші,  брандушки,  просерен,  про- 

СИренЬ,   ПрОСуреНОК,    Саіапіия    пі\а1І5   Ь 

—  ПІДСНЇЖНИК,  Прбсерень,  8сШа  сегпиа 
НоЙт.  —  ПрОЛЇСКИ   ГОЛубІ,    8.   ЬіГоІіа  Ь 

—  РЯСТ,  8етрег\іуиш  Іесіогит  Ь.  —  ДО- 
ЛЯ, СКОЧКИ.  С.  Ав. 

Подсоба  =  пособа,  поміч,  запомога  (д.  По- 
мощь). 

Подсоблять,  подсобить  =  підсобляти,  під- 
поногати,  підсобити,  підпомогти,  під- 
рятувати, (д.  Помогать). 

Подсовывать,  подсовать,  подсунуть,  ся  = 
підсувати,  підпихати,  підсунути,  пі- 
діпхнути, про  де-кільки  —  попідсовува- 
ти, ПОПІДПИіаТИ.  —  Підсунь  скриню  під 
кровать. 

Подсолить   =   ПІДСОЛИТИ. 

Подсолнечная  =  сьвіт  божий. 

Подоблнечнииовый  =  соняшниковий.  Ос. 

Подсолнечникъ,  рос.  Неііаоїішз  аппииз  Ь.  = 
СОНЯШНИК,    СОНЯЧНПК,    СОЯШНИК  (С.  Ав.), 

насіння  його  —  насіння  (С.  Ан.).  кабач- 
ки ГКатеринос),  листи  і  стебло  —  СОЯШ- 
ИИЧЛНИЯ  (Кр.).  —  А  он  сояшнвв  як  висо- 
ченько вигнав  ся.  Крон. 

Подсосать  =  д.  Подсасывать. 

Подсохнуть  =  д.  Подсыхать. 

Подспарнвать,  подспорить  =  помогати, 
допомога™,  підпомогати,   приспоряти, 

ПОМОГТИ  і  т.  д.  —  Нехай  Бог  помогав  та 
приспоряв  худобою  і  діточками.  Шишацький. 
С.  3. 

Подспорье  =  підмога,  пособа,  вапомога ; 
додаток. 

Подстава  =  ПІДГІН,  підстава.  —  Послали 
коней  на  підгін. 

Подставка  =  підставка,  підностка,  під- 
пірка, в  скрнпцї  чи  и  иньших  музичних 
струментах  —  БОбЙЛКа,  КОНИК,  дія  вере- 
тена  —  хлопець,  щоб  вкочувати  бочки  — 


ШНагИ,  під  вал  на  кінцях  —  КІвЛИНа.  — 
Стіл  хитаєть  ся,  —  підмости  яку  підмостку 
під  ніжку.  Гр.  Чайч. 

Подставлять,  подставить  =  підставляти, 
підставити,  про  де-гільки  —  повідстав- 
ляти. —  Подставить  нбгу  (кому,  щоб  у- 
пав)  —  перечёплювати,  перечепити.  - 
Подставить  ножку  =  гадючку  вкинути. 

Подставной  =  підотаввйй. 

Подстёгииать,  подстегать  =  підшивати, 
підбивати,  підшити,  підбити.   —    Верх 

добрий  на  яохтї,    та   треба  чим  новеньким 
підбити.  Кн. 
Подстёгивать,   подстегнуть   =    стьобати, 
стьобнути.  —  Стьобни  правого  коня,  а  то 
зовсім  пе  везе. 

Подстерегать,  подстеречь  =  вистерегати, 
пристерегатн,  вартувати,  чатувати  (С. 
3.  Кр.),  пантрувати,  сочнти,  чигати  (С. 
3.  Л.),  вистерегти,  пристерегти,  призо- 
рити,  прнпантрувати.  —  Я  таки  присте- 
режу, хто  мої  дині  переводить,  в.  к.  Руд.  — 
Ми  на  тебе  давно  вже  чигаєм.  К.  Д.  —  Зло- 
бу свою  краючи,  Дорошенко  начав  на  ви- 
нищення Запорожців  чигати.  Л.  В.  —  Ча- 
тує на  його.  С  3. 

Подстилать,  подостлать,  ся  =  слати,  під- 
стніати,  підослати,  ся,  підстелити,  ся, 
попідстилати. 

Подстилка  =  1.  підстилання,  підстелю- 
вання. 

2.  постілка,  підклад,  в  чоботях  —  устіл- 
ка, здр.  устілочка,  устілопька  (С.  Ш.), 

8  хворосту  —  ОДеПОК. 

Подстбжннкъ  =  підстожжя ,  стожище, 
стйртише,  стожар,  стожарня. 

Подстой  =  сушняк. 

Подстойный  =  сухий,  посохлий,  усохлий 
(про  дерева). 

Подстраивать,  подстроить  =  д.  Подлажи- 
вать 1. 

Подсторожить  =  д.  Подстерегать. 

Подстрекатель,  вида  =  підмовник,  ця. 
С.  Пар. 

Подстрекательство  =  підмова  (С.  Жел.  Л.), 
підбивання,  намова,  направа,  наущен- 
ия. (Пр.  д.  під  ел.  Наущеніе  і  Подговоръ). 

Подстрекать,  подстрекнуть  =  підмовляти 
(С.  Жел.  Л.),  намовляти  (С.  Л.),  підбу- 
рювати (С.  Л.),  підводити,  підцькову- 
вати,  нашпігувати,  тдъюжувати,  під- 
новити, підбурити,  підвести,  ПІДДЗИҐ- 
нути,  підцькувати,  д.  теж  Подбивать  2. 
і  Подговаривать. 
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Подстригать,  подстричь,  ся  —  підстрига- 
ти, пристригати,  підстригти,  пристрйг 
ти,  ся,  дуже  ви8ьно  —  підголювати,  під- 
голити, ся. 

Подстрогать  =  підстругати,  де-кільво  — 
попідстругувати. 

Подстреливать,  подстрелить  =  підстре- 
лювати,  НІДСТреЛИТИ,  ПрИСТрёлИТИ,    де- 

кмьвох  —  попідстрелювати. 

Подстрілина  =  д.  Подпора  1. 

Подступать,  подступить  =  підступати, 
приступати,  наближати  ся,  підступити, 
приступити,  ся,  наблизити  ся  (С.  Л.). 

Пбдступъ  =  підступ,  приступ.  —  Тавий 
сердитий,  що  ні  приступу  до  його. 

Подстывать,  подстыть  =  І.  простигати, 
вистигати,  холонути,  вичахати,  про- 
стигти, захолонути,  охо(прохо)лонути, 
вичахнути. 

2.    замерзати,    замерзти,    трохи  —  за- 
шерхнути. —  Вода  зашерхла. 

Подстягнвать,  подстягнуть  =  припряга- 
ти, припрягти. 

Подсудимый  =  підсудний,  підсудішк,  (К. 
Б.),  що  був  під  судом  —  сужений,  су- 
джений. —  Не  пускають  мене  з  села:  ти, 
кажуть,  підсудний,  сиди  дома,  доки  вийде 
суд.  Кн. 

Подсудность  =  присуд.  С.  Жел.  —  До  ічго 
врнду,  під  чиїм  присудом  будеть.  Ст.  Л.  — 
Вести  до  того  вряднвка,  в  чиїм  присуді  есть. 
Ст.  Л. 

Подсунуть  =  д.  Подсовывать. 

Подсупонивать,  подсупонить  =  підтяга- 
ти, підтягти  супоню. 

Подсушивать,  подсушить  =  підсушувати, 
підсушити. 

Подсылать,  подослать,  ся  =  підсилати, 
підіслати,  ся. 

Подсылъ  =  підейлка,  підсилання. 

Подсыпать,  подсыпать  ся  =  підсипати, 
присипати,  підсипати,  ся. 

Подсыпка  =  підсипка,  присипка. 

Подсытйть  =  д.  Псдсычивать. 

Подсыхать,  подсохнуть  =  підсихати,  над- 
сихати, присихати,  підсохнути  і  т.  д. 

Подсычивать,  подсытйть  =  иідсоложува- 
ти,  засоложувати,  підсолодити,  засо- 
лодйти. 

Подсввать,  подевять  —  1.  підсівати,  при- 
сівати, підсіяти,   присіяти. 
2.  просіювати,  просіяти. 

Подсввь  =  1-  підсівання. 


2.  підсів,  присів. 

Подсвдать,  подсість  =  підсідати,  присі- 
дати, нідяощувати  ся,  підсісти  і  т.  д., 
про  кількох  —  попідеїдати. 

Подсъдёльникъ  =  попруга,  черезсідель- 
ник, че]  езседїдок.  С.  Жел. 

Подсвдёльный  =  підкульбашний.  —  Под- 
евдёльная  лошадь  =  кінь  під  верх,  кінь 
під  сідло. 

Подсева  =  зруб.  —  Пустив  коней  на  вруб 
пастись. 

Подсввать,  подевчь  =  підсікати,  підти- 
нати (С.  ж.),  підсікти,  підтяти,  підо- 
тнути,  надцюкати,  про  кількох  —  ііо'нід- 
сїкати,  попідтинати. 

Подсесть  =  д.  Подсвдать. 

ПодгІять  =  д.  Подсввать. 

Подтаивать,  подтаять  =  танути,  потану- 
ти (помалу). 

Подтакала,  подтакнвалыцикъ,  ца  =  д.  Под- 
дакнвающів. 

Подтакивать  =  д.  Поддакивать. 

Подталкивать,  подтолкнуть,  ся  =  підпи- 
хати, підштовхувати,  підіпхнути,  під- 
ннхнути  іс.  Л.),  підштовхнути  (С.  Л.).  — 
Антін  кону  веде,  чортова  воза  се  йде,  вій 
її  підпихав,  н.  п. 

Подталкивать,  подтолочь  =  притовкти, 
натовкти  ще. 

Подтапливать,  подтопить,  ся  =  1.  підча- 
лювати, підпалити,  натопити.  —  Підпа- 
лила в  печі. 

2.  підігрівати,  розігрівати,  нагрівати, 

ІІІДІГрІТИ  і  т.  д.   —  Розігрій  молоко. 

3.  підтоплювати,  підтопити,  затопити. 

—  Підняв  високо  вс,іу  і  підтопив  мій  млин. 

Нодтиптыгпть,  подтоптать  =  підтопту- 
вати, підтоптати. 

Подтаскивать,  подтаскать,  подтащить  = 
підтягати,  підволікати,  підтягти,  під- 
волокти. 

Подтачивать,  подточить  —  1.  підгострю- 
вати, ЦІД ГОСТрЙТИ.  —  Підгострив  трохи 
совиру. 

2.  ІіІДТОЧуватИ,  ПІДТОЧИТИ.  —  Черви  під- 
точили ворінь.  —  Похилив  ся,  яв  той  під- 
точений дуб.  Кроп. 

Подтачивать,  подтачать,  ся  =  підшива- 
ти, підшити,  ся. 

Подтащить  =  д.  Подтаскивать. 

Подтаять  в  д.  Подтёивать. 

Подтверждать,  подтвердить,  сн  =  ствер- 
жати  (С.  3.  Л.),  стверждати  (С.  Ж.)  по- 
твержатн,  потверждати  (С.  Жел.),  ствер- 
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дито,  ся  (с.  3.),  потвердити  (С.  Жел.),  за 

ТВердЙТИ,  СЯ.    —   Петров    був    ва  опиті  і 
затвердне  свій  донос  на  Шевченка.  Кн. 
Подтвержден^   =    стьерження,    ствёрж- 
денвє  (с.  ЖеіЛ,  потвёрженвя,  потвёрж- 

девне  (С.  Жел.).  —  По  стЕерженвю  пактов. 
Л.  В.  —  Просил  па  тоб  озеро  вашого  (геть- 
манського) потверженвя.  Кіев.  Ст. 

Подтекать,  подтечь  =  підтікати,  підтекти, 
попідтїкати. 

Подтёлокъ  =  теличка. 

Подтереть  =  д.  Подтирать. 

Подтёсывать,  подтесать  =  підтесуватн, 
підтесати. 

Подтечь  =  д.  Подтекать. 

Подтибривать,  подтибрить  =  красти,  у- 
красти,  підчепити,  підцупити,  підто- 
пити (С.  Л),  підчикрижите. 

Подтирать,  подтереть,  си  =  підтирати, 
підтерти,  ся. 

Подтирка  е-  1.  підтирання. 
2.  підтирка  (С.  Жел.),  стврка. 

Подтискивать,  подтискать,  подтиснуть,  си 
=  підтискати,  підтикати,  ні  устромля- 
ти, підпивати,  підтискати,  підтиснути, 
підіткнути,  иідстроійти,  підіпхнути. 

Подтокъ  =  підтікання. 

Подтолкать  =  д.  Подталкивать. 

Подтолочь  =  д.  Подталкивать. 

Подтопить  =  д.  Подтапливать. 

Подтоика  =  підпаї,  рбвпал.  —  Принеси 
трісок  на  шд(ыл.  —  Без  підвалу  дрова  не 
торить,  н.  пр. 

Подтоплять  =  д.  Подтапливать. 

Подтоптать  =»  д.  Подтаптывать. 

Подтбпъ  =  Н1ДТ0П.  —  Підняв  воду  і  зробив 
підтоп. 

Подтормозить  =  загальмувати  (С.  Аф.), 
підгальмувати. 

Подточить  =  д.  Подтачивать. 

Подтравливать,  подтравить  =  піддькову- 
вати,  нацьковувати,  підцькуваїн,  на- 
цькувати. С.  3. 

Подтрунивать,  подтрунить  =  иідсьмію- 
вати  ся,  насьміхати  ся,  глузувати,  кеп- 
кувати, підсьміятн  ся,  насьшіята  ся, 
поглузувати,  покепкувати 

Подтрушивать,  подтрусить  =  підтрушу- 
(ею)ватп,  притрушу(сю)вати,  під(при)- 
трусйти. 

Подтыкать-,  подтыкать,  подоткнуть,  ся  = 

1.  підтикати,  підстром.тяти,  підіткну- 
ти, вистромити. 

2.  підтикати  ся,  підтікати  ся.  —  і  від- 
тикала си  і  підсмикала  си. 


Подтыкать,  подоткать  =  підтикати,  над- 
тикати,  підіткати,  надіткати,  приткати. 

—  Тріба  приткати  полотна. 
Подтягивать,  подтягнуть,  ся  =  1.  підтя- 
гати, підтягти,  ся,  підцупити. 

2.  ТЯГТИ,  ПІДСЬНІвуватн.  —  Сидиш  в  ряду, 
таг.  и  й  коляду,  в.  пр. 

Подтяжка  =  1.  підтягання 
2.  підтяжка  (С.  Жел.;,  шлейка,  шийка 
(С.  Жел.). 

Подтянуть  =  д.  Подтягивать. 

Подтяпать,  подтяпнуть  =  д  Подтибривать. 

Подубасить  =  побити,  подубасити,  поло- 
иачнти,  попобити,  пополупйтн.  (Д.  По- 
бить). 

Подубруснпкъ  =  д.  Повойпнгь. 

Подувать,  подуть  =  дути,  подувати,  по- 
дмухувати, повівати  (с.  Л.)  подихати 
(С.  Л.),  подути,  подунути,  подмухати, 
подмухнути,  духнути,  гупути.  дмухну- 
ти, подихнути,  повійнути,  повінути,  ПО- 
ВІВІВ. ВІЙнутИ.  —  А  віп  як  подмухвув 
своїм  духом.  !'.  к.  —  Подпухнуть  на  неї 
два  морози.  Г]і.  Чайч.  —  Дмухнуло  вітром 
і  те  кохання  розвіяло  ся.  Кн.  —  Як  подме 
вітр  м,  —  так  і  задзвенять  шибки.  Гр.  Чайч. 

—  Як  гунё  такий  вітер!  Гр.  Ч;ійч.  —  Ві- 
тер як  духаув.  в.  к.  —  Подихнув  сьвіиий 
вітерець.  —  Вітер  віє,  повівав,  казаночок 
простигав.  В.  Щ.  —  Вітрець-  холодний  на 
пеї  подунув  і  вона,  не  розцьвівши,  завъя- 
лв.  Кропив. 

Подуднть  =  пограти  на  дуду,  на  сопілку. 

Подумать  =  подумати,  погадати,  поми- 
слити, поміркувати,  помізкувати,  пора- 
хувати. С.  Л.  —  Поміркував  собі,  далі  й 
каже.  н.  к.  Гр  Чайч.  —  Наші  порахували, 
та  й  внпусіили  їх.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Подуяывать  =  роздумувати. 

Подурацкн  =  як  дурень. 

Подурачить  =  подурити,  поморочити, 
проморочити. 

Подурачиться,  подурить  =  подуріти,  по- 
пустувати, пожирувати. 

Подурніть  =  попоганїти  (С.  Л.),  спогані- 
ти, погіршати,  помарніти,  змарніти  (С. 
Л.),  поинршавітн,  помізериїтн,  поиізер- 
аішатн,  примйршавіти.  нрвмізернїтм,по- 

НеВІрНІТИ.  —  Поки  діти  маленькі  —  гар- 
ненькі, побілішають  —    погіршають,  в.  пр. 

—  Личеньком  змарніла,  наче  хворобу  пере- 
була... зжовк  іа.  Кн.  —  Полиняли  брови,  и  • 
марніло  личко,  обсипала  дітвора,  як  пере- 
пеличку, н.  п. 

Подурнілий  =  споганілий,  змарнілий. 
Подуститель,   нива   =   д.  Подстрекатель, 
ниня. 
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Подустить  =  д.  Подстрекать  і  Получать. 

Подуть  =  д.  Подувать. 

Получать,  подучивать,  подучить  =  пі  і  у- 
чатп,  намовляти,  підмовляти,  кржзвб- 
дпти,  направляти,  піл  учити,  під'устн- 
ти,  наустйта  (С.  Л.),  иамовити,  навчити 

призвести,  НапраВИТИ.  —  Се  він  призвів 
його  на  се  діло. 

Нодушёвно  =  по  душі,  по  щнростн,  по 
приятельська. 

Подугаёвный  =  щирпй,  щиросердечний; 
приятельський. 

Подушечный  =  подушчаипй.  гР.  Чайч. 

Подушка  =  Подушка,  пухова  —  пухови- 
ця, маленька  під  голову  —  Н1ДГ0Л0В0К, 
дуїКа,   до  шитва,  важка  —   Цегёлка. 

Нодушпый  =  подушний.  —  Подушное  = 
ИОДУ III НЄ.  —  Мов  за  подушне  обступили. 
К.  Ш. 

Подущать  =  д.  Подстрекать  і  Подумать. 

Нодуїцспіс  =  намова,  направа,  наущения. 
—  З  якої  првчяпн,  або  би  з  намови,  або  з 
чиєю  поиочю  той  злий  учипок...  Кіев.  Ст. 
(Ир.  д  теж  підсл.  пНаущеніеіНодгов6рт>'<). 

Подхватить  =  д.  Подхватывать. 

Подхватам   =    КІЇШД. 

Нодхватъ  =  1.  підхоплювання. 
2.  в  одежі:  місце  під  пахвою.  —  На  под- 
хвать  =  па  розхват.   —    Понавозили  бі- 
гато    кавунів   і    всі    зараз  на  розхват  роз- 
купили. 

Подхватывать,  подхватить  =  І.  підхоп- 
лювати, ПІДХОПИТИ  (С.  Л.).  —  Підхоии' 
його  на  руки,  та  й  поиїс. 

2.  примовляти,  ирисьпівувати,  підхоп- 
лювати, примовити,  присі.півати,  ПІД- 
ХОПИШ. —  Се  добре  1  —  .а  вже-ж"  —  при- 
мовив другий.  —  Поіав  він  сьпіиати,  а  ми 
разом  як  підхопили 

3.  піцчеплювати,  підхоплювати,  підче- 
пити, ПІДХОПИТИ.  —  Підчеиив  собі  таку 
кралю,  що  хоч  би  кому!  —  Гарного  собі 
парубка  підхопила.  Крон.. 

Подхвостпнкъ  =  ПІДХВІСТЯ  (С.  Пар.),  ПІД- 
ЛОГОНЙ    (при  еїдлї). 

Подхвостный  =   ПІДХВІСТНйЙ. 

Подходить,  ПОДОЙТИ  =  І.  ПІДХОДИТИ,  ПІ- 
ДІЙТИ.  —  Підійшли   під  міст. 

2.  підходити,  надходиш,  наближатися, 
ііідстуиатн,  наступати,  приступати,  ся, 
підійти,  надійти,  наблизити  ся,  під- 
ступити, ІірііСТуПіІти.  СЯ.  —  Підійшов  до 
Його,  аж  вій...  —  На  дворі,  бач,  наступає 
сьвято.  К.  Ш.  —  Як  же-ж  бо  до  Його  при- 
ступитесь. В. 


Подчинять 

2.  підходити,  підпадати,  походити,  вда- 
вати (па  кого  або  па  що),  вдавати  СЯ  (в 
кого  або  на  що).  —  Сей  колір  вдає  в  си- 
ній. —  Трохи  підходять,  та  ні,  не  те.  — 
Подойти  ласкою,  хитростью  =  підла- 
щити  ся,  підластити  ся,  підгорнути  ся 
і  т  д  д.  Подольщаться. 
Подходка  =  скребок  (С.  Пар.);  бІДИК  (стру- 
меній кушнірські). 

Подхбдчивый  =  улесливий,  підлесливий, 
підлиза  і  т.  д.  д.  Вкрадчивый  і  Льстивый. 
Иодходъ  =   ПІДХІД. 

Подходнщій  =  підхожий,  слушний,  случ- 

НИИ  (С.  3.).  —  Нема  нічого  підхожого.  Кр. 

—  Ти  і  листи   міти  у  слушній  схованю.  С.  3. 

—  Діло  подходящее   =    на   руку  ко- 
вінька. 

Подхомутннкь  =  підкладка  під  хамутон. 

Подцапать,  подцапнуть  =  1.  д.  Подхва- 
тить і  2.  д.  Подтибрить. 

Подцв-Бчать,  подцвътнть  =  д  Подкраши- 
вать. 

Подціп ливать,  подцъплмть,  подцепить  = 

1.  підчеплювати,  підчепити. 

2.  д.  Подтибривать. 
Подціпка  =  1.  нідчеплюванпя. 

2.  причіпка. 

Подчаливать,  под  алнть  =  рівняти  грунт- 
вагою  (д.  Отв*съ). 

Погчашій  =  підчаший,  пичашннк.  с.  Пар. 

Подчёркивать,  подчеркнуть  =  нідче(і)р- 
куватн.    підкреслювати,    нідчеркнути, 

ПІДкресЛПТИ.   —  Автор  підкреслює  той  без- 
перечний факт.  Груш.  Зап. 

Подчёркивать,  подчернить  =  шдчерню- 
вати,  підчорнити. 

Подчерчивать,  подчертить  =  д.  Подчерки 
вать. 

Нбдчнвать  =  д.  Потчевать  (ик  тепер  пи- 
шуть). 

Подчинённость  =  підлеглість  (С.  Л.\  під- 
властнісгь  підвладність,  залежність. 

Подчинённый  =  підлеглий,  ПІДВЛІІСТІІПЙ, 
підвладний,  підручник. 

Подчинить,  подчинить,  ся  =  підгортати, 
підклоняти,  іюкоряти,  привертати,  ся, 
підлягати  (кому,  чому),  підіаваш  ся, 
підпадати  (під  кого,  підгорнути,  під- 
клонити,  покорити,  привернути,  ся,  під- 
лягти, ІіІДДаТИ  СЯ,  ПІДПасТИ.  -  Польща 
підгорнула  під  себе  велику  часть  Білоі  1'уси. 
Лев.  —  Не  хотів  він  підлягати  панській 
волі.  Кн.  —  Мусів  підлягати  тому  присуду. 
Ви,   —  У  краї  іа  иідпаїа  під  Москву.  Пр. 
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Подчищать,  подчистить  =  1.  підчищати 
підчистити. 
2.  д.  Подскабливать. 

Подчбсъ,  рос.  Аярага^из  оГйсіпаїіз  Ь.  = 
підчос,  шпарагн,  холодок,  заячий  хо- 
лодок, с  Ан. 

Подчрсвный  =  д.  Подбрюшный. 

Подшёйннкъ  =  підборіддя  (в  узді). 

Подшёрстокъ  =  пух  під  шёрстю. 

Подшибать,  подшибить  =  підбивати,  під- 
бити. —  Підбав  око. 

Подшивать,  подшить  =  1.  підшивати  ; 
підточувати,    підшити,    підточити ,  на 

мечах  в  сорочках  —  ПІДОПЯЄіувагИ.  — 
Підшила  підбійку. 

2.  прибивати  (зі  споду),  підбивати,  під- 
шивати, ИІдбЙти,  ПІДШИТИ.  —  Підшив 
стелю  дошками. 

Подшивки  =  і.  підшивання,  підбивання, 
підточування. 
2.  підшивка,  підбійка. 

Подшнпникъ  =  підшийник.  С.  Же*. 

Подштанники  =  СПІДНІ  (штани).  —  Купив 
дві  пари  спідніх. 

Подшучивать,  подшутить  =  д.  Подсиін- 
вать. 

Подъ  =  черіпь,  чіріиь.  С  3.  Л.  (Д.  Печь). 

—  Гречаники  не  вдали  ся,  на  черіні  ісоеа- 
ли  ся.  н.  п. 

Подъ,  подо  =  ПІД,  ПО-ПІД.  —  Під  ним  ко- 
ниченько, під  ний  вороненький,  в.  п.  —  Чи 
и  тобі  не  казала,  ак  стоали  під  повіткою, 
и.  п.  —  Собачі  голоса  не  йдуть  по-під  не- 
беса, н.  пр.  —  Ой  на  горі  та  женці  жнуть, 
а  по-під  горою,  по-під  зеленою  козаки  ідуть, 
в.  п.  —  По-під  дібровою  стоить.  К.  Ш.  — 
Пбдъ  ж'чоръ,  подъ  утро  =  над  вечір, 
над  вечори,  над  сьвіт  (Кр.),  перед  сьві- 

ТОМ.  —  Подъ  мышки  (взать)  =  ПІД  СЙЛу, 
по-під  силу.  —  Подъ  окнами  =  по- 
під віконню.  —  Подъ  плетнями  =  ПО- 
ПІД тйнню.  —  Подъ  пьяную  руку  =  на 
підпитку,  по  пъянону.  —  Подъ  рукою 
=  на  похватї.  —  Състь  подъ  окно  = 
сїсті  коло  вікна  —  Ъ'хать  подъ  гору 
=  їхати  8  гори. 

Подъёмистый  =  МІСТКИЙ  (про  судна). 

Подъёмный  =  підЧмивп.  -  П.  мостъ  = 
звідний  ііст.  С.  Жел.  —  Подъёмное  ору- 
Діе  =  підойма  (С.  Жел.),  під  віз  —  важ- 
ниця (С.  Аф.).  —  Подъёмный  деньги  = 
подорожнє  (С.  Пар.),   подорожні  гроші. 

—  П.  лошадь  =  д.  Ломовая. 
Подъёмъ  =    1.    піднімання,    підіймання, 

підняття. 


2.  рушання  (ва  пр.  в  дорогу).  С.  Л. 

3.  підойма  (С.  Жел.),  під  віз  —  важни- 
ця (С.  Аф.). 

4.  ПІД  ЙОМ  (на  пр.  ва  нозі,  в  чоботї).  С 
Жел.  —  Въ  подъёмъ  =  під  силу,  в  міру, 
саме  враз.  —  Деньги  на  подъёмъ  =  д. 
Подъёмный  деньги. 

Нодъязбнца  =  д.  Подполье. 

Подъъдать,  подъъсть  =  підьїдати,  під- 
гризати, під  ы'сти,  підгризти,  підточити. 

Подъъздъ  =  1.  ПіДьїзд,  приїзд.  —  При- 
їзд туди  поганий,  кіньни  не  можна  під-ьіха- 
ти,  пройдіть  пішки.   Кр. 

2.    ґанок,    ґанки,    рувдук   (д.   під   сл. 
Крыльцо). 
Подъезжать,  подъехать  =  1.  підгладити, 
підьїзжати ,     надыздйти ,     підьїхаті, 
надьїхати. 

2.  д.  Подбиваться  3. 

Подъъсть  =  д.  Подъедать. 

Подъязычный  =  під'язичний. 

Подъяремный  =  під'яремний.  —  П.  жи- 
вотное —  під'яремник  (С.  Жел.),  робоча 
скотина. 

Подыгрнвать,  подыграть  =  пригравати, 
прибрйнькувати,   приграти,  прнбрйнь- 

кати.  —  Музики  пригравають ,  дружечкя 
црнсьпівують.  Федь. 

Подымать,  поднять  =  д.  Поднимать. 

Подымное,  подымная  подать,  подьгмщииа 
=  подимне  (С.  3.),  димовё  (д.  Налбгъ, 
Подать). 

Подыскивать,  подыскать,  ся  =  1.  підшу- 
кувати, пришукувати,  підшукати,  при- 

Шукати,  ДОбІратИ,  добрати.  —  Хотів  мо- 
литись, тай  молитви  не  добрав,  тільки  за- 
плакав. Ос 

2.  підглядати,  слідкувати  (за  ким),  під- 
копувати ся,  підкопати  ся  (під  кого). 
Подышать  =  подихати,  подихати  ся.  — 

—  Оттим  би  вітрам  подихати.  Кн. 

Подыщикъ  =  ШПИҐ,  ШПИҐОН  (С.  3.).  — 
Шпиг  сю  пісню  пильно  слухав,  от  і  дога- 
дав ся.  Макар. 

Подівать,  подіть,  ся  =    ДЇТИ,   СЯ  (С.  Л.), 

подіти,  ся,  подїнути,  ся,  заподіти,  ся 
(С.  Л.),  дівати,  ся  (С.  Л.).  —  Де  ти  дів 
мою  шапку?  С.  Л.  —  Де  поділось  козаче- 
ство,  червоні  жупани,  де  поділась  дола,  во- 
ля, бунчуки,  гетьмани?  К.  Ш.  —  Думи  мої, 
думи  мої,  квіти,  мої  дти!  виростав  вас,  до- 
глядав вас,  де-ж  міні  вас  діти  ?  К.  Ш. 
Подълать,  ся  =  иоробити,  ся  (С.  Л.),  по- 
діяти, ся,  ВДІЯТИ,  ІІОЧИНЙТН,  ся.  —  По- 
робив усе  діло.  —  Поробив  трохи,  тай  ки- 
нув. —  Старі  на  конах  їздять  і  жінки  і  діти 
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поробились  козаками.  I.  Г.    —   Вона  поро-  І 
бились  той    купцем,   той  старцем,  п.  к.  Гр. 
Чайч.   —    Пороблю   вам   усе  діло  тай  піду.  | 
Лев.    —    Вдвох   а   маленьким  колись  Еелем  . 
поробила  ся  старезними  дідуганами.  Лев.  В. 

—  Що  йому  поднялось  ?    —   Та  що  подієш ' 

—  така  вже  вола  Божа.  в.  о.  Гр.  Чайч.  — 
Часом  і  сльози  і  ало  велике  проймало,  та 
нічого  ве  вдів.  О.  Мир.  —  Що  вже  ве  ро- 
били   —    нічого    не  вдіють,  в.  в.  Гр.  Чайч 

—  Та  вже  бачить,  що  нічого  не  вдів,  та  Й 
кинув,  н.  о.  Гр.  Чайч  —  Назад  вернулись, 
нічого  не  вдіявша.  Ч.  К. 

Подействовать  =  вдіяти,  удїятн  (С.  Ш.), 
поробити,  жата  сілу,  вплив.  —  на  не- 
го втчім*  нельзя  подІйствовать  —  НІ- 
ЧОГО з  виш  не  вдієш,  не  поробиш. 

Поділить,  ея  =  поділити,  ся,  передіжн- 

ТИ,  СЯ,  ПОПаЮВаТИ,  найбільше  про  здо- 
бич —  подуванитя,  багато  —  поровдї- 
лятн,    порозкраювати,  пополам  —  по- 

рОЗДВОЮВаТИ,  всіх  —  обдІЛИТИ.  —  Обі- 
драли, переділили  ся  удвох,  в.  к.  —  Сірко 
все  військо  свое  здобичамн  кримськими  по- 
дування Л.  В.  —  Подуванилв  землю  на  три 
руки.  С.  Л. 

ПодІлжд.  =  робітка  (дрібна). 

Поділочньїй  матеріал*  =  надібок,  зиа- 
ДІбОК.  —  Поломав  ся  віз,  а  тут  і  знадіб- 
ку  не  мав. 

ПодІльїмать  =  поробляти.  —  Що  ви  там 
поробляєте?  Гр.  Чайч. 

ПодІльчнвьій  =  подїльчивий. 

Поділяться,  ПОДІЛИТЬСЯ  =  діл  ЙТИ  СЯ,  ПО- 
ДІЛЯТИ ся,  поділити  ся. 

Подітскі  =  ио  днтячн,  по  дїтячн. 

Подіть,  ся  =  д.  Подівать,  ся. 

Подюжинао  =  дюжинаии,  надюжинн. 

Ііодюжіть  =  подужчати. 

Ноедннокъ  =  поєдинок,  на  війні  —  герць. 

—  На  герць  викликав,  н    д. 

Поеднночный  =  иоєдйнковий. 

Поёмный  лугь  =  пійиа,  луки,  плавні,  за- 
плава, болбв Ь,  оболоня  (д.  під  сл.  Лугь). 

Поёиъ  =   ПІЙна  і  д.  Шдополь. 

Поерепённться  =  покостричити  СЯ,  по- 
коиезнти  ся. 

Пожадничать  —  пожадати  (чого),  поласи- 
тись (на  що) 

Пожалить  =  вжалити,  ужалити,  уджиґ- 
нути. 

Пожаловать  =  1-  пожалувати,  надати  (С. 
Л.),  дарувати,  подарувати.  —  Привилеї, 

в  той  час  паданні.  С.  '.і. 

2.  одвідатн  (кого),  аавітатя  (до  кого).  — 


Добро   пожаловать  =   д.  під  ел.  Жало- 
вать 3. 
Пожаловаться  =  пожаліти   ся,    поскар- 

ЖИТИ   СЯ  (на  кого),   ОСВІрЖИТІ  (кого). 

Пожалуй  —  нехай  так,   сількісь  (С.  3), 

ІНОСИ  (С.  3.).  —  Сількісь !  нехай  і  так  буде  І 
Кя.  —  По  мнІ  пожалуй  =  про  ИЄНЄ.  - 
Про  мене  —   нехай  вовк  траву  їсть.  в.  пр. 

—  Про  мене,  хоч  головою  об  тин.  в.  пр. 

Пожалуйста  =  будь  ласкав,  будьте  лас- 
каві. 

Пожаліть  =  пожаліти  (С.  Д.),  пожалува- 
ти (С.  Л),  пожалкувати,  ся  (С.  3.),  жа- 
літи ся,  пошкодувати,  пошанувати.  — 

Ой  хтож  тебе,  мов  доню,  жалувати  буде? 
Пожаліють  меве  та  добриї  люди.  и.  п.  — 
Ой  в  в  мене  мати,  яова  ж  мене  пожалує, 
як  свого  дитяти,  н.  п.  —  Та  так  жалібно, 
що  хто  почув,  зоставовить  ся,  послуха  та  і 
пожалкує.  II.  Пр.  —  Пожалкувала  його.  К. 
3.  о  Ю.  Р.  —  Пожалкував  ся  Бог  на  рака, 
дав  йому  з  заду  очі.  в.  пр.  —  Жаль  ся,  Бо- 
же, її  молодости.  К.  Д.  —  Такому  паскуд- 
ному і  гарбуза  пожалкував  давати.  Кв.  — 
Ти  ж  казав  їй  про  гроші?  А  для  неї  не  по- 
шкодую. Лев.  В. 

Пожарить  кя  попекти,  посмажити  і  т.  д.  д. 
Жарить. 

Пожарище  =  пожарина  (С.  3.),  пожари- 
ще, ПОГОрІЛНЩе,  ЗГарНЩ,Є  (С.  3.).  —  Си- 
дить господарь  на  дворищі,  на  сумнім  чор- 
нім пожарищі  —  та  й  плаче  бідний.  О.  !К 

—  Ой  я  в  чужім  краї,  як  на  пожарині,  ні- 
хто ж  мене  не  пригорне  при  лихій  годині,  н.  п. 

Пожарный  =  пожарний,  пожежний.  — 
Пожарная  команда  =  пожежна  справа. 

—  П.  сарай  =  пожарня.  —  П.  труба  = 
гаеїль. 

Пожарі  =  пожар  (С.  Л.  Жел.),  пожежа  (С. 
3.  Л.  Жел.),  иожёга.  —  Торік  була  поже- 
жа, а  Й  досі  шиалятнву  чуть.  н.  пр.  —  Тут 
скоїла  ся  пригода,  що  була  іскрою,  від  ко- 
трої заняла  ся  пожежа.  Бар.  О. 

ІІожатіе  =  ПОТИСК  (руки). 

Пожать,  ся  =  д.  Пожимать  і  Пожинать. 

Пождать  =  пождати,  потрі(и)вати,  поче- 
кати. —  Потрівай  не  тікай  —  куплю  че- 
ревички. 11.  п. 

Пожевать  =  пожувати,  (жуйку)  —  поре- 
ииґати. 

Пожёвывать  =  жувати  (по  малу). 

Пожеланіе  =  бажання,  жадання. 

Пожелать  =  иохотїти,  захотіти  (С.  Л.),  за- 
хтїти  (С.  Л.),  схотіти,  побажати,  ваба- 
жати,  ся  (С.  Л.),  пожадати  (С.  Л),  ио- 
ж(з)ичити  (С.  і.),  обводити,  закортіти, 
з'охотнти  ся,  вабагвутн  ся.  —  Закоті- 
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лв  вража  баба  молодою  бутп.  п.  а.  —  На- 
двелось на  твое  щастя,  та  побажаю  тобі 
іде  більшого,  в.  к.  Гр.  Чайч.  —  Усе,  чого 
душа  забажав,  в.  к.  —  Забажала  гирн  кіс 
ннчгів.  я.  вр.  —  Згнущають  ся  всі.  кому 
аабагветь  ся.  Кр^о. 

Пожелатель  =  хотїй. 

Пожолклый  =  ООЖОВКЛНй  (С.  3.  Ос),  трохи 

—  ПрИЖОВКЛНЙ.  —  Минають  дні.  минають 
вочі,  мпнае  літо,  шелестить  пожовкле  ли- 
стя. К.  Ш  —  І  листя  пожовкле  вітри  ро8- 
весля.  К.  III. 

Пожолкнуть  =   ПОЖОВКНУТИ,     ЗЖОВКНУТИ, 

трохи  —  прижовкнути. 

НоЖСлГЙГЬ   =    ПОЖОВТИТИ,    ВИЖОИТПТП. 

Пожелтелый  =  д.  Пожёлклый. 

Пожелтіть  =  ПОЖОВТІТИ  (С.  Л.),  пожовк- 
нути, пожовкти  (С.  Л.),  ужовкнути,  тро- 
хи —  прижовкнути. 

Пожеманиться  =  ПОманїрптп  СЯ,  поманї- 
жнти  ся,  похитувати  ся. 

Поженить,  ся  =  поженити,  ся,  попару- 
вати, ся,  побрати  ся,  одружити  ся  с 
Л.),  поняти  ся,  про  кількох  —  переже- 
нити, СЯ,  ПОО.іружувати,  СЯ.  —  Попа- 
руєм діток.  К.  Д. 

Ножснка  =  д.  Пожни. 

Поженскн  =  по  жіночому. 

Пожертвованіе  =   1.    жертвування,    офі- 
рованая. 
2-  Жертва. 

Пожертвовать  =  пожертвувати,  офірува- 
ти. С.  Жел  —  П.  жизнью  =  віддати 
життя  сво^,  наложити  головою. 

С<*жестикулмровать  =  потелесувати. 

Пожёстклый  =  затверділий,  пошкаруб 
лий,  зашкарублий. 

Пожёсткнуть,  пожєсгбть  =  за(  по  (тверд- 
нути, по(за)шкарубіги,  по(*а)шкаруб- 
нутп. 

Пожечь,  ся  «■  попалити,  ся. 

Пожива,  пожйяка,  пожйвишка  =  пожива, 
пожпвка,  ПОЖИТОК  іС.  Шел.),  ЗИСК  (С 
Жел.),  лахва  (О.  3.),  у  бджіл  —  взяток. 

—  Дасть  Бог  день,   дасть  і  пожиток,  п.  пр. 
Поживать  =  поживати,   мати  ся.  —    Ка- 
ково поживаєте   =  ЯК  СЯ   маєте? 

Поживляться,  поживиться  =  живити  ся, 

ПОЖИВЛЯТИ    СЯ,    1І0ЖП8ІІТИ    СЯ,     трохи    — 

підживити  ся. 

Пожигать,  пожечь,  ся  =  палити,  попали- 
ти, СПаїЙТИ,  СЯ.  —  Попалев  усі  свої 
папери. 

Пожидіть  =  порідшати. 


Пожизненный,  но  =  доживотний  (0.  Жел. 

Л.),    ДОВІЧНИЙ  (С.  Л.),    ДО   ЖІІЗНОСТИ,     до 

жпвоття  (Лев.),  до  життя,  по  вік  (С.  Л.). 

—  Іміння  хго  в  заставі  або  дожнвотним 
правом  держати  будсть.  Сг.  Л.  —  Землі 
уряд  Литовський  віддавав  переважно  до 
життя.    Кн. 

Пожилое  =  ПОСТОЯЛе,  КОІІрне  (д.  під  сл. 
Плата). 

Пожилёцъ,  пожиличка  =  пожилець,  по- 
жилиця, пожиличка,  постоялі. нак,  ця 
(С.  З ),  сусіда,  підсусїдок,  комірник  ід. 
під  сл.  Жилець). 

Пожилой  =  нестарий,  літний  (С.  Л.).  при- 
старкуватий (С.  Л.,і,  підстаркуватий.  — 
Пожилыя  деньги  =  д.  Пожилое. 

Пожимать,  пожать  ==  тискати,  стискати, 
потискувати,  потискати,  стиснути;  р\- 
кати  ся,    нору  кати  ся,    поручкатн  ся. 

—  Він  диьіігь  си,  вихваляє,  стискає  міні 
руку.  Пісоч.  —  Зустрілись,  поручкались  таіі 
иішли.  Хар.    (Пр.   д.    ще   під   ст.  Жать  1). 

—  Пожимать,  пожать  плечами  =  здви- 
гати, стиснути  плечима. 

Пожиматься,  пожаться  =  щулити  ся,  кор- 
чити ся,  я щу лити  ся,  зкорчити  ся. 

Пожинать,  пожать  =  ажпнатн.  зжати,  по- 
жати (хліб).  —  Пожать  лавры  —  запо- 
бігти слави. 

Пожирать,  пожрать  =  жёртп,  зажерти, 
пожёрти,  поглйнутя,  потріскати,  поло- 
пати.  —  Щоб  пас  живих  земля  пожерла, 
н.  пр.  —  Цукроварні  пожерли  гаї.  Кн.  — 
Уже  іепер  праща  на  віки  померла,  а  щира 
неправд*  увесь  сьвіт  зажерла,  п.  п.  —  На- 
ша невістка  що  не  дай  —  потріска.    п.  пр. 

Пожиріть  =  пог.іадч(ш)атн. 

Пожитки  =  аожіггки.  збіжжя  (С.  Аф.),  ху- 
доба (С.  3.  Л.),  скарб,  манаття,  манат - 
ки  (С.  3.),  янзёряя  (С.  Л.).  Пр.  д.  під  сл. 
Имущество. 

Пожить  »  пожити,  довго  —  нажити  сл, 
набути  ся  (С.  Л ) ,  трохи   —  пережити, 

Перебути.  —  Що  нже  мабуть  набув  ся  у 
місті,  що  до  дому  вернув  ся.  С.  Л.  —  Ні  н 
нажила  ея,  пі  и  набула  сн,  ні  н  з  своїм 
родом  ве  обізпала  ся.  п.  її.  —  Нас  з  тобою 
тев  лихо  пе  з.іяка:  перебудем  під  стріхою 
в  козака.  В.  Г.  —  Пожить  в*ь  своё  удо- 
вбльствіе  =  пороскошувати. 

Ножнтьё  =  пожитгн. 

Пбжннво  =  стерня.  С.  Ж.  —  Стерпи  добра, 
а  сядь  на  ній,  то  й  коле.  в.  пр.  (Пр.  Д  ще 
під  сл.  Жниво). 

Пбжня,  поженка  =   галява,  поляна. 
:  Пожраніе  =  пожирення,  потала  (С.  3.).  — 
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Переказує  змііі  цареві,  щоб  він  або  три  вози 
золота  дав  або  старшу  дочку  на  пожарений. 
и.  к.  Гр.  Чайч.  —  Тіло  моє  поховайте, 
зьвіру  птиці  на  поталу  не  дайте,  и.  д. 

Пожрать  =  д.  Пожирать. 

Пожужжать  =  подзизчатн,  нодчвижчати, 
нодврчати,  погусти  і  т.  д.  д.  Жужжать. 

Пожурить  —  накартаги,  покартати,  по- 
гримати, намилити  голову,  чуба. 

Пожурчать  =  нодзюрчати,  подзюркотїти 
і  т.  д.  д.  Журчать. 

Пожухнуть  =  полиняти,  померхнути  і  т. 
д.  д.  Жухнуть. 

Пожучить  =  д.  Пожурить. 

Позабавить,  ся  =  побавити,  потішити,  ся. 

Позабйть  =  позабивати. 

Нозаблсвать  =  иозабльбвувати. 

Нозаблёкнуть  =  д.  Заблёкнуть. 

Ноааболіть  =  поболіти,  похоріти,  похво- 
ріти, послабнути,  позанедужувати.  - 
Боли  ж  йому  похоріли,  сам  чуиак  заслаб. 
її.  п.  —  Усі  наймити  позаиедужували. 

Позаботиться  =  іюклопотати,  ся,  потур- 
бувати ся,  подбати,  попильнувати,  роч- 
старати  ся. 

Позабрать  =  ПОЗабірати.  —  ІІозабірали 
усіх  у  волость. 

Лозабрііть  =  поголити,  позаголювати.  — 

Брати  на  панщину  ходили,  поки  лоби  їй 
поголили.  К.  Ш. 

Позабрасывать,  нозабросать  =а  позаки- 
дати. 

Поаабрызгать,  ся  =  д.  Забрызгать,  ся. 

Позабывать,  позабыть  =  иочабуватп,  за- 
бути, СЯ.  —  Усе  повабуввв.  —  Не  знав, 
та  й  забув  сн.  и.  пр. 

ПозабІгать  =  забігати.  —  Забігали  слуги, 
заиетушили  ся. 

Позаб-кжать  =   позабігати,   порозбігати, 

СЯ.  —  Кудись  вони  порозбігали  сн. 

Позавалйть  =  позавалювати,  позасипати, 
позакидати  (по  троху). 

Позавестй  =  позаводити,  порозводити.  — 
Порозводив  сади  та  городи. 

Позавидовать  =  позавидувати,  позаздри- 
ти. -  Як  позаздрили,  то  стали  доглядати 
ся  пильненько.  Гр.  Чайч. 

ііоаавинтйть  =    позаівйнчуватн,    поза- 

шру бувати. 
Почавить  =  позавивати,  позаплітати.  — 

Позаплітала  стьожки  в  коси. 

Позаворачнвать,  ся  =  позавертати,  по- 
загортали, пообвертати,  пообгортати, 
позавірчувати. 

Позавраться  =  забрехати  ся  (трохи). 


Позавтракать  =  поснідати  (С.  Л ),  послї- 
дуВЗТИ.  —  Посіг'дай  трошки  —  на  обіді 
менше  зі. їси.  и.  ир. 

Позавчора  =а  позавчора  (С.  3.).  неред'у- 
чор.і.  —  Перед  учо|іа  тпждеиь  минув.  Федь. 

Позакидать,  іюзавинуть  =  вьянутн,  110- 
въяиути,  завъянути ,  зблякнути,  за- 
блякнути  (трохи). 

Нозавяаать  =  позавъячуватн. 

Позагадить  =  запоганити,  запаскудити, 
іючаиоганювати,  по іаааску жувати. 

Позагнать  =  позаганяти,  позаймати. 

Позагнбать  =  позагинати  і  т.  д.  д.  Заги- 
бать. 

Позаглядіться  =  аадивнтн  ся,  заґавнтн 
СЯ.  —  Я  на  псі  зндиияв  ся  —  міиї  віз  у- 
ломив  ся.  н.  п. 

Позашуть,  ся  =  загнути,  позагинати,  ся, 
закарлючити,  закапдзюбитн,  ся  (трохи). 

Позагонить  =  позаганяти ,  замордувати 
(д.  Заганнвать  І). 

Позагоріть  =  позагоряти,  зашіалйти  ся 
(трохи)  і  т.  д.  д.  Загорать. 

Позагостйться  =  загостювати  ся  (трохи). 

Позаграбнть  =  иограбувати,  нагарбати, 
награбувати. 

Позадвйвуть  =  позасувати. 

ІІозадсржать  =  д.  Задержить. 

Позади  =  Позаду,  Зваду.  —  Попереду  До- 
рошенко... а  позаду  Сагавдашний...  в.  а.  — 
Нехай  тебе  візьмуть  ті,  що  ззаду  летять, 
п.  к.  —  Идти  позади  кого  =  ІТИ  позаду, 
ззаду  або  за  ким.  —  Позади  кабы  = 
поза  хатою. 

Нозадобрить  =  д.  Задобрить. 

Позад ол жать  =  напозичати  ся  і  д.  За- 
должать. 

Поаадуть  =  нозадуватн,  позаднмати. 

Понадь  =  д.  Позади. 

Поаад*лать  =  д.  Заделать. 

Позажёчь  =    позапалювати,  поаасьвічу- 

вати.  —  Позасьвічували  усі  сьвічкв. 
Нозазвать  =  позакликати.    —  Позамикав 

усіх  до  себе. 
Позаймствовавіс  —  позичка. 
Позаимствовать,  ся   =   1.    ПОЗИЧИТИ,    ВИ- 
ЗИЧИТИ (у  кого  або  кому),  взяти  або  дати 

у  позику. 

2.  перепити  (д.  Занимать  1  і  2). 
Позакапывать  —  позакопувати,  повкопу- 

вати. 
Нозаклнннвать  =  позаплішувати. 
Ноаакладывать  «-  позакладати   і  т.  д.д. 

Закладывать. 
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Позаклейть  =  позаклеювати. 

Позакононатмть  —  позаконопачуватн,  по 
заишаґльбвуватп  (д.  Законопачивать). 

Позакопать  =  позакопувати,  новкбпува- 
ТИ  (д.  Закапывать). 

Повакрьіть  =  позакривати,  позатуляти, 
позачиняти  і  т.  д.  д.  Закрывать.  —  Шин- 
ки позачиняли  в  селі  і  нема  місця,  деб  лю- 
дям зібрати  ся.  Кн. 

Повахупорить  =  позатикати  і  т.  д.  д.  За- 
купоривать. 

Позакусйть  =  ПІДЬЇСТИ,  перехопити  (д. За- 
кусить 2). 

Лозаложйть  =  позакладати,  позаставля- 
ти і  т.  д.  д.  Закладывать. 

Позалізть  =  позалазити. 

Позал-впйть  =  позаліплювати. 

Позамивать  —  ПОВіазувати  і  т.  д.  д  За- 
мазать. 

Позам ащнвать  =  повимощувати,  пови- 
стнлати  і  т.  д.  д.  Замащивать. 

Позаиетать  =  позамітати  і  т.  д.  д.  Заме- 
сти і  Заметать. 

Позамкнуть  =  позаінкатн,  позапірати. 

Позанимать  =  напозичати,  назазнчати, 
набрати  набір. 

Позанозйть  =  заскалити,  заскабити,  по- 
скалити і  д.  Занозить. 

Позапастй  =  позапасатн,  понапасати  і  т. 
д.  д.  Запасать. 

Позапаять  =  позаливати,  позалютову- 
вати. 

Иозапереть  =  позапирати  і  т.  д.  д.  Запе- 
реть. 

Позапечатать  =  позапечатувати.  —  По- 
запечатував усі  листи. 

Позаписать  =  позаписувати. 

Позапроіплогодній    —    позаторішній.  — 

Жалко,  як  позаторішнього  снігу,  н.  пр. 

Позапрошлый  =    ііред'останнїй.    —    л. 

годъ  =  позаторік. 
Позапрятать  =  поховати,   позаховувати. 
Позапрячь,  си  =  позапрягати,  ся. 
Позариться  =  поласити  ся,  поквапити  ся 

(С.  3.  Л.),  поласувати,  зазіхнути.  -^  Не 

пойму  віри,  щоб  вона  й  иа  гроші  не  пола- 
сила  са.  Лев.  В.  —  Та  поласували  на  ве- 
ликі гроші  і  вкрали,  и.  к.  Гр.  Чайч.  (д.  За- 
риться 1). 

Позарыть  в  позакопувати,  позаривати. 

ПозарІзать  =  порізати. 

Позаряднть  в  понабивати  (д.  Зарядить  1). 

Позасадмть  =  позасажувати  і  т.  д.  д.  За- 
садіть. 


Позаснуть  =  позасипати,  поснути  (д.  За- 
снуть), позасинати  (Черпіг.  Чайч.). 

Позасолнть  =  посолити. 

Позастановйть  =  позастановляти,  поза- 
ставляти, позагорожувати  (д.  Заставить, 
заставливать). 

Позастёгнуть,  ся  =  позастібати,  позащі- 
пати, СЯ  і  т.  д.  д.  Застёгивать. 

Позастояться  =  застояти  ся  (трохи). 

Повастраховать,  ся  =  позас(ш)трахову- 
вати,  ся. 

Позастронть  =  позабудовувати. 

Позасыпать  =  позасипати. 

Позасвсть  г  позасідати. 

ПоаасІчь  =  позабивати  і  т.  д.  д.  Засікать. 

Позатаврвть  =  потаврувати  (д.  Затаврить). 

Позатворйть,  ся  =  позачиняти ,  ся.  — 
Позачиняли  усі  вікна.  —  Позачиняли  ся  та 
й  сидять.  —  От  він  велів  позачиняти  вікна. 
н.  к.  Мав. 

Псзатеплить  =  позасьвічувати  (д.  Затеп- 
лить). —  Позасьвічуй  усі  лампадки. 

Позатихнуть  =  притихнути. 

Позаткнуть  «=  позатикати  (д.  Заткнуть). 

Позатопйть  в  позатопляти  і  т.  д.  д.  За- 
тапливать. 

Позатухнуть  =  пригаснути. 

Позатыкать  =  позатикати,  позастромлю- 
вати, повтулювати  і  т.  д.  д.  Заткнуть. 

Позахапать  =  позахоплювати  і  т.  д.  д.  За- 
хапать. 

Подчеркнуть  =  позачёркуватн,  поіачір- 
кувати,  повиче(ї)ркуватн  (д.  ЗахІрм- 
вать). 

Позашвырять  в  позакидати  і  т.  д.  д.  За- 
швыривать. 

Позашйть,  ся  =  позашивати,  ся. 

Позванивать  =  подзвонювати,  дзвонити, 
дзеленькати  (с.  Л.),  дзенькати  і  т.  д.  д. 
Звонить  (инволи). 

Позвать  =  д.  Повывать. 

Позве  н*ть  ==  подзвеніти,  подзеленькати, 
подзенькати,  подзеленчати,  подзень- 
чатв,  потеленькати. 

Позволеніе  в  Д08ВІЛ  (С.  Л.  Сп.),  ЗВОЛення 

(Л.  С),  дозволения  (С.  Л.»,  призволення, 

—  Не  турбуй  ся  ти,  діду,  про  тез:  я  здо- 
буду од  батька  дозволу.  Гр.  Чайч.  —  Лаза- 
ревський добув  дозвіл  побачитись  з  Шев- 
ченком. Кн.  —  3  вашого  дозволу  я  ще  чар- 
чину проковтну.  Кн. 
Позволительный,  но  =  дозвільній,  віль- 
ний, но ;  дозволеній,  незаборонений, 
ИО.    —    Се    діло  не  грішне,  дозвільне  усій 
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іюднм.  Кн.  —  Вільно  йому  маитачити,  бо 
грошей  повна  кишеня.  С.  Л. 
Позволять,  ПОЗВОЛИТЬ  =  ДОЗВОЛЯТИ,  ПО- 
ЗВОЛИТИ, ДОЗВОЛИТИ  (С.  Л.),  ПОЗВОЛИТИ, 
ПОДОЗВОЛИТИ.  —  Позволь,  батьку  отамане, 
пан  на  башті  статн,  не  позволим  ворогові 
Січу  руйнувати,  н.  п.  —  Е'сли  позволить 
время  =  як  дасть  час,  як  мати  му  час. 

—  Як  дасть  час,   так   і  завтра  зроблю.  Кн. 

Позвонить  =  подзвонити,  подзенькати, 
подзеленькати. 

Позвонбкъ  =  1.  въязок,  въязова  кістка 
(С.  Пар.),  ОКІСТЬ  (С.  Л.).  —  Поясничные 
позвонки  =  поперекові  КІСТКИ.  Гр.  Чвйч. 

—  Спинные  позвонки  =    по  хребти  на. 

—  Хвостовые  п.  =  кунер.  —  Шейные 
п.  =  вгязові,  каркові  кістки. 

2.  дзвоник  (у  юровн),  калатало,  цоко- 
туха (Гр.  Чайч.). 

Поввоиочный  =  хребтовий,  хребетний.  — 
Позвоночный  столбъ  =  хребет,  нохрёб- 
тнна,  КІСТНЯК,  окостяк.  —  Позвоночное 
животное  ви  хребётяик  (С.  Жел.),  хреб- 
това тварь. 

Поавірскн  =  як  зьвір,  по  зьвірячому. 

Поедать,  опоздать  =  пізвйти  ся,  барити 
ся.  гаяти  ся,  опізнйти  ся  і  т.  д.  д.  За- 
паздывать і  Опаздывать. 

Повдненькій,  поздненько  =  пізненький, 
ПІЗвеїІЬКО,  яаДПІЗЬ  (С.  Л.).  —  Ото  учора 
надиізь  прийшли  ми  до  дому.  С.  Л. 

Позднёхонько  =  піаиесенько,  дуже  ПІЗНО. 

Поздній,  поздно,  ноздо  =  пізній  (С.  3.  Л.), 
ПІЗНО,  НЄ  рано.  —  Ранни  пташка  пісні 
сьпівав,  а  пізня  очі  протирав,  о.  пр.  —  Вже 
пізня  година.  —  Пізні  дині.  —  Позднее 
потомство  =  далекі  нащадки. 

Йодноватый  ив  д.  Повдненькій. 

ПовднІе,  позже  =  пізніш,  пізніше.  С.  Л. 

—  Какъ  можно  новдніс  —  як  найпіз- 
ніше. 

Позднлкъ  =  пізняк,  пізвюк.  —  НІЗІІЮК 
бичок. 

Поздо  =  д.  Поздно. 

Поздороваться  =  поздорбвкати  ся  (С.  3. 
Л.),  поздоровити  ся  (С.  Л.),  повітати  ся, 
иривітати  ся  (С.  Л.),  вранці  —  на  до- 
бридень дати,  добридень  оддати  (Лев.), 
поздоровити  диеш  (К.  3.  о  Ю.  Р.),  знявши 

шапку   —  ПОШаПКувати  СЯ,  подавши  руку 

—  порукатн  ся,  поручкатн  ся,  почо- 
лбікати  ся  іс.  Л.),  чолом  дати,  з  кілько- 
ма —  переадоровкати  ся,  перевітати  ся. 

—  Прийшов,    поздороввав  ся,    сів   на  лаві. 


Мир.  О.  —  Як  увійшли  у  хату  і  гості  эпов 
поздоровкались  з  хазяїном.  Лев.  —  Шапки 
ве  здіймав,  на  добридень  не  давав,  н.  д. 

Поздорбву  =  добре,  гаразд-,  щасливо, 
в  доброму  здоровлю,  (д.  під  сл.  Здорово). 

Поздоровіть  =  поздоровшати,  поздорові- 
ти, подужчати,  поміцнішати. 

Поздравитель,  ница  ==  ноздоровйтель,  ка, 
на  різдвяних  сьвятках  з  поздоровники  вір- 
шами —  віршовальник,    віршовшік,    на 

поний   рік  з  посипанням    —    ПОСИПЙЛЬНИК, 

поейпач,  поеївач. 
Поздравительный  =   поздоровний,    при- 
вітний. —  І  випив  першу  поздоровну  чар- 
ку, н.  о.  Май. 

Поздравленіе  =  поздоровлення,  привітан- 
ня. —  Зичливое  наше  засилаєм  поздоров- 
лення. Кіев.  Ст. 

Поздравлялыцикъ,  па  =  д.  Поздравитель. 

Поздравлять, поздравить  =  поздоровляти, 
віншувати  (С.  3.),  поздоровити,  поніїї- 
шувати,  на  Різдво  віршами  —  віршувати 
(С.  Аф.  3.),  на  Новий  Рік,  посипаючи  .чер- 
ном —  НОСИІіати,  засівати.  С  3.  —  Він- 
шуємо вас  ссю  колядою,  віншуй  вас  Божо 
щастям,  здорорлям.  н.  п.  Иод.  —  Генеральні 
особи  віишовали  пану  Гетьману.  Л.  В.  — 
У  дудочку  граю,  Христа  забавляю,  вас  з 
празникои  поздоровляю,  н.  вірша. 

Ноздравствоваться  =  д.  Поздороваться. 

Позеленить  =  ПОЗеленЙТН.  —  Весна  по  зій- 
де садочок  твій  позеленить.  К.  НІ. 

Позеленіть  =  Позеленіти. 

Поземельное  из  поземельне.  —  Поземель- 
ного платимо  дуже  багато. 

Поземельный  =  поземельний,  ґрунтовий. 

Позёиистый,  позёмный  =  позёмнй,  при- 
земкуватий (С.  Жел.),  ДОЛОВаТИЙ  (С.  Пар.), 
низьким.  —  Позёмнстос  растеніе  =  сто- 
ЛЮХ  (Херс). 

Позсмъ  =  1.  земля,  грунт,  і.  гній. 

Позже  =  д.  Повдніе- 

Позиція  =  постать,  постава,  становище 
(С.  Жел.),  становисько  (С.  3.).  —  3  того 
(•таїтянська  рано  рушивши.  Л    В. 

Но.иаїціїть,  позлатить,  ся.  =  золотити, 
позолочувати,  визолочувати,  позолоти- 
ти, ВНЗО.ІОТНТЦ,  обзоЛОТЙТН,  СЯ.  —  По- 
золочуваний нерстїнь.  Гр.  Чайч.  —  Як  би 
міні  голубоиько  мій,  и  б  його  крильця  об- 
золотпла.  її.  п.  —  Сонце  обзолотило  ігро- 
мінннм.  Лев. 

Позлить,  ся  =  посердити,   СЯ. 

1І08ЛОДІЙСКН  =  як  зл6дїй?  як  лиюдїй. 

Позлословить  =  нолніослбвитн. 
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Познавать,  познать  =  дознаватвлозпати. 

Познакбнить,  ся  =  шшайбмити,  ся,  по- 
знакомити,  са  (С.  Жел ).  пізнати  ся,  спі- 
зпатп  ся  (С.  3.  Л.),  зізнати  ся,  близько  — 
опізнатн  ся  (С.  л.\  обізнати  ся.  —  я*  же 

він  а  тобою  спізиав  ся?  Гаи  Бар.  —  Піди, 
спізнай  сн  з  ним,  та  й  до  себе  клич.  Кн.  — 
Ні  н  нажила  ся,  ні  а  набула  ся,  ігї  я  з  сво- 
їм родім  не  обізнала  ся.  н.  а. 

Познакіе  =  пізнання  (С.  Жел.),  відання,  ві- 
дбіість. 

Полюблять,  ноанобнть,  ся  =  яорозитн. 
поморозити;  ВЙнороіНТН.  —  Мороз  по- 
бав, поморозив.  К.  Ш.  —  Виморозила  усіх 
тарганів. 

Позобать  =  подзьобати,  подзьюбати,  по- 
клювати. —  Кури  подзюбали  трохи.  — 
Кури  увесь  корм  подзьобали. 

Позолота  =  ПОЗО.ібта  (С.  Жел.),  П030Л0- 
чеинє  (С.  Жел.),  позолочування.  —  На- 
водить позолоту  =  д.  Позлащать. 

Позолотить  =  д.  Позлащать. 

Позорить  =  ганьбити  (С.  3.),  ганьбуватн 
(С.  Л.),  ганити,  ославлювати,  неслави- 
ти. —  Служив  Москві  Іване,  а  вона  ж  його 
гапе.  п.  цр.  —  Принародно  ославлював  їі.  Ки. 

Позорище  =  позорище,  видовище,  видо- 
висько. С.  Жел.  —  Бо  на  позорище  ве- 
дуть старого  дурня  муштровати.  К.  Ш. 

Позорный  =  ганебний  (С.  Л.  і.  сороиітний, 

сраМОТНИЙ  (С.  Жел.).  —  Ганебної  слави 
повні  халивв.  н.  пр.  —  1  забудеть  ся  сра- 
мотня давняя  година  і  оживе  добра  слава  — 
слава  України.  К.  Ш. 
Позоръ  =  позор  (С.  Жел.),  страибвище  (С. 
Жел.).  стидовище  (С.  Жел.),  ганьба,  на- 
руга, неслава,  иублїка.  —  Нема  у  їх  ні 

сорому,  ні  позору.  Кн.  —  Сграмовище  та  й 
годі!  Катерннос.  —  Ой  сьміх  та  й  публіка: 
била  жінка  чоловіка!  в.  п. 

Позріть  =  поспіти,  виспіти,  достигти, 
вистигти,  достигнути,  дойтй. 

Позубить,  позубрить,  ся  =  пощербити,  СЯ, 
ПОЩербаїїти.  —  Гей  коші»у  турки  вбили, 
ляхи  шаблю  пощербили.  В.  Щ.  —  Була 
правда  та  пощербатїла.  н.  пр.  Гр.  Чайч. 

Пмубоскалить  =  поглузувати,  покепку- 
вати, поглуму вати. 

ПозудІть  =  посвербіти.  —  Посвербіло 
трошки. 

Позументный  =  брузумёнтовнй. 
Позумеитщикь  =   нівукляр.  С.  3.  Жел 
Поаунентщипій  —  шмукля(е)рськип. 
Поау*ёпт-ь  =  брузумёнт  (С.  Л.  Жел.),  га- 
іуи  (с.  Л.  Жел.),  пасамаи  (С.  Жел.),  гас, 


ґальон  (С.  Жел  ),  карунка (С.  Жел.  3).  — 
Нате  й  мій  галун  до  церкви,  н.  пр.  —  Аж 
зирк  Паллалтона  ладунка  і  золота  на  ній 
карунка.  Кот. 
і  Позыбать,  ся  =  поколшати,  ся. 
Позывать,  позвать  =  кликати,  звати,  по- 
кликати (С.  Л.),  кликнути,  вклйкаїи, 
гукнути,  узвати,  позвати,  запросити.— 

Покликав  їх  до  себе  па  весілля,  н.  в.  — 
Заглядав  —  не  вигляне  чорнобрива  з  хати, 
не  покличе  стара  мати  в  хату  вечеряти.  К. 
ПІ.  —  Нас  Мордохай  покликав  на  могорич. 
К.  К.  —  Аби  жив  до  жнив,  а  в  жнива  і  аби 
хто  покличе,  н.  пр.  Гр.  Чайч.  —  Узвала 
мене  в  хату.  С.  Л.  —  Він  наззивав  повну 
хату  гостей,  а  убогого  брата  і  не  покликав. 
н.  к.  Гр.  Чайч.  —  Запросили  його  до  себе 
в  хату.  —  Позываетъ  на  *ду  =  на  їлу 
тягне,  їсти  хочеть  ся.  —  Позываетъ  на 
рвбту  =    нудить,    на    блювоту  тягне, 

З  Душі  Верне.  —  І  горілка  та  погана  і 
швнкарь  прескяерннв,  бо  тварюка,  як  ма- 
рюка,  аж  із  душі  верве.  Дуй. 
Пбзывъ  =  хіть,  охота  (С.  Пар.),  жадоба 
(С.  Жел.),  жадібна  (С.  Л.  Жел.).  —  Нсна 
ніякої  охота  до  їжі. 

Иозычать  =  подзпчати,    ногучати,  под- 

звякати. 
Позевывать  =  позіхати.  С  3. 
Повъвбта  =  зїкачка,  позіхи.    —   Зівачка 

напала. 
Позябать,  позябнуть  =  мерзнути,  мерзти, 

померзнути,  померзти. 
Нознблый  =  иёрзлий,  померзлий. 
Пойво   =   ПІЙЛО.  С.  3.  —  Дай  пійла  корові. 
Поиграть,  ей  =  1    пограти,  ся.  побавити 

ся,  погуляти,  пожартувати,  в  чит  чи  лишку 

—  ІЮЦЯТаТН  СЯ.  —  Кинули  вони  грати  в 
картки,  „давайте  ..каже,  краще  тав  у  що  по- 
граємо *  Чайч.  —  їй  тільки  хотілось,  щоб 
віа  увійшов  до  неї  у  хату,  щоб  пожарту- 
вати, посьиіяти  ся.  О.  Мир.  —  Ой  не  буду 
ночувати,  не  буду,  пожартую  трішечки  та  й 
піду.  в.  п.  —  А  ве  лнш  попитаймось.  Кв. 

2.  пограти,  па  бубопї  —  побубнйти,  на 

дудці  —  ПОДуДЇТИ,  недбало  або  погано  на 
струпному  струментї  —  ПОбрЙНЬКати,    110- 

цигйкати  і  т.  д.  д.  Играть  2. 

ПонзОавнть,  ся  =  иовнзволяти,  сп,  поря- 
тувати, новвбавлятв,  ноослобоняти,  ся 
і  д.  Избавлять.  —  Поввзволяв  з  неволі  ба- 
гато людей. 

Понзбаловать,  ся  =  д.  Избаловать,  ся. 

Понабиться  =  побити  ся,  позбивати  ся 
і  д.  Избивать  2. 

Поиввозничать  =  похуриаиувати,  почу- 
макувати. 
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Пометить  =  ПОГНИТИ,  потрухнути.  —  По- 
трухли всі  в  зи  і  занози  (переведись  чу- 
мачка), н.  пр. 

Поиздержать,  ся  =  витратити,  СЯ.  —  їхав 
чумак  та  й  витратив  сн  з  хліба,  н.  к. 

Поиздеваться  =  пошумувати,  поглузу- 
вати,   покепкувати,    покпйти,  ся,    по- 

вбиткувати  СЯ.  —  Поглузують,  покепку- 
ють, та  й   кинуть  під  лаву.   К.  Ш. 

Нонзмяться  =  помняти  ся  (трохи). 

Пойло   =   ПІЙЛО.  С.  3. 

Поймать,  ся  =  піймати,  ся,  спіймати,  по- 
ловити, зловити  (С.  3.  Л.),  вловити  (С. 
Л.),  схопити,  злапати  (С.  3.),  доскочити. 

—  Піймали  злодія.  —  Ви  б  мене  ізьїли,  як 
би  вловили.  Б.  І\  —  Коли  б  Енся  вона  зла- 
пала, уже  б  тоді  весела  стала.  Ког.  —  Ой 
нк  злапали  Степана  та  й  руки  зьнзали,  до 
тяжкої  неволі  на  віки  віддали,  н.  п.  —  її- 
кай,  тікай,  козаченьку,  хотнгь  тн  злапати, 
н.  п.  —  Половили  велику  щуку.  н.  к.  — 
Вовка  живцем  доскочили.    її.    Дівоче  серце. 

Поимённый,  но  =    поіменний,     іменний, 

наймення. 
Поименованный  =    назнаний,    менённий 

(С.  3.),  номенёиний  (С.  Л.). 
Поименовать  =  поменувати,  поіепіітн  (С. 

3.  Л.  Жел.),  наменйти  (С.  Л.). 
Поимка  =  піймання,  алапання. 
Поймщикъ  =  ловёць. 
ІІоимннно  =  д.  Поимённо. 
ПонндІечьи  =  но  индйчачи,  поиндйчому. 

Пойноческн  =  но  чернечі.  —  Та  по  моло- 
дечі, а  не  по  чернечі  будеш  Погоні  моли 
тись.  К.  Ш. 

Лоннтерёсничать  =  нохизуватп  сн,  —  Ко- 
ли вже  вам  хочет  і,  ся  похизувіпи  ся  в  мо 
к  чу   кобеницї.   Помпе.   С.  3. 

Поинтересоваться  =  зацікавити  ся. 
ПііЙНЬІЙ   =   випоєний   молоком. 
Поискать  =  пошукати  (С.  3.  Л.),  прошу- 
кати (С.  З  ).  тишком  —  НОШарИТИ,  скрізь 

—  вишукати,  вншарити,  в  голові  —  но- 
СІ.кати  (д.  Искать).  —  Ой  піду  я  боса  по- 
лем, пошукаю  свою  долю.  К.  НІ.  —  До- 
брого, кажуть,  пошукай,  а  ледаче  само  тебе 
знайде.  О.  Мяр.  — ■  А  тим  часом  пошукаєм 
на  край  сьвіта  раю.  К.  Ш. 

Понсказить  =  понівечити,  нокорчити. 
Ноисковырять  =    поколупати,    покопир- 
сати. 
Поискривйть  =   покривити   (трохи). 
Поискрошйть  =   покришити  (по  троху). 
Лоні  к ь,    частіше  мн.  поиски    ■«     ШуКіІиНЯ, 

шуканина. 


ІІоисппсать,  ся  =  пописати,  вписати,  ся, 
повписувати,  ся. 

Иоисправить,  ся  =  иоправпти,  ся,  пола- 
годити, поналагожув.іти ,  поналадву- 
ватн. 

Поненробовать  =  попробувати,  на  смак  — 
покоштувати  (трохи). 

Повстин*  =»  поправдї,  навсправжки,  иа- 

ВСПравЖНЄ.  —  Скажу  тобі  поправдї.  С.  Л. 

Пойти  =     І.    ПІТИ    (С.  Л.),    пійтй   (С.  Л.), 

швидко  або  дрібно  ступаючи   —    П0ЧИМЧИ- 

кувати,  потюпати,  з  разу  швидко  —  май- 
нути, широко  ступаючи  —  ПОЦИбати,  по- 
вагом або  важко  ступаючи  —   НОПЛеНТатИ 

ся,  почелёпати,  почвалати,  почапати 
(С.  Л.),  попхати  ся  (С.  З  Л.),  поплуга- 
нити  ся,  шкандибаючи  —  пошкандибати, 
подибати,  ношкитильгати,  пошкундйль- 

ГаТИ,  далеко  десь  або  невідомо  куди  —  По- 
мандрувати (С.  3.),  повіяти  СЯ  (С.  3.). 
Д.  Идти  1.  —  Пішов  на  заробітки.  —  Ой 
пішов  малий  за  ліс,  чорииї  брови  заніс,  в.  п. 

—  А  як  теє  дівчина  зачула,  тай  із  улиці 
майнула,  н.  п.  —  Подибала  стара  мати  дочку 
з  иилим  розлучати.  К.  Ш.  —  Втомила  сп, 
не  спочивать,  пішла  в  снопи  —  пошканди- 
бала Івася  сина  годувать.  К.  ЦІ.  —  Коза- 
ченьку, мій  соболю,  візьии  йене  із  собою, 
помандрую  я  з  тобою,  н.  п.  —  Він  за  шай- 
ку і  повіяв  ся.  Номис.  С.  3.  —  Пойти  ку- 
да глаза  глядйтъ  =  піти  сьвіт  за  очі. 

—  Піду  лиш  н  сьвіт  за  очі  —  що  буде,  те 
й  буде.  К.  Ш.  —  Пойтй,  пошло  на  пе- 
ечастіе  =  піти,  нішлось  на  лихо,  на 
пропасть.  —  Вже  пк  піде  на  лихо  та  на 
безголовън,  то  де  той  і  розуи  дїпеть  ся.  К.  X. 

—  Пойтй  вь  плясь  ==  піти  у  танець, 
піти  в  скоки  та  в  боки.  —  Нойдёмъ-ка 
=  ходім  лишень,  ходїм-те,  ходіть ! 

2.  повести  ся,  пощастити,  поталанити, 
похвортуниіп  (д.  Идтй  2). 

3.  почати,  зачати,  взяти  і  т.  д.  д.  На- 
чать. —  Пошли  плясать  =•  почали  тан- 
цювати. 

Пойть,  ся  =  ПОЇТИ,  напувати,  СЯ,  з  паль- 
ця на  пр.  теля  ибо  ягня  —  ПЛЯКатИ.    Ман. 

—  Напувала  з  повного  відра,  в.  п. 

Пока  =  поки  (С.  3.  Л.),  покіль  (С.  Л.),  до- 
ки (С.  А<ь.  3.  Л .),  докіль  (С.  Л.),  ааким 
(С.  Л.і.  закіль  (С.  Л.і,  ним,  нїм  (С.  3.  Л.), 
цім  поки,  аж,  тим  часом  (С.  Л.).  —  По- 
ки гонце  зійде,  роса  очі  виїсть,  н.  нр.  — 
Покіль  молодшим  був,  то  він  його  і  жалу- 
вав, н.  к.  —  Доки  ти  будеш  пустоватн? 
С.  Л.  —  Заким  а  водою  прийшла,  то  й  ве- 
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черя  відійшла,  н.  п.  —  Закон  у  Броьарах 
лаштували  копей,  Шевченко  поголив  ся.  Кв. 

—  А  заким  пріє  каша,  ми  помізкуємо.  Кн.  — 
Посидь,  закіль  я  вернусь.  С.  Л.  —  Нім  пи- 
роги будуть,  то  баба  умре  С.  3.  —  А  пїм 
тоє  буде,  пришли  иамисто  з  шві  своєї.  Ма- 
зепа. С.  3.  —  Садів,  аж  соице  зайшло.  С.  Л. 

—  Нехай  тим  часом  посидять.  С.  Л.  —  По- 
ка ещё  світло  =  завндиа.  С.  Л.  —  По- 
ка не  жарко  =  захолодкй.  С.  Л.  —  По- 
ка что  =  поки,  доки-щр. 

Покабацкн  =  ЯК  у  шивку.  —  Кричить,  ла- 
вть  си,  як  у  шинку. 

Покавсрзить  =  поковерзувати,  покрутй- 
іі,  поколобродити,  проковерзуватн. 

Покалять  =  покадити,  покурити,  пропа- 
дати. 

Показанії'  =  показ  (С.  Жел.),  виказ,  ВІІ- 
казка,  виявлення  (С.  Пар.),  сьвідодство. 

Показатель,  вица  =  1-  показ(ж)чнк  (С. 
Жел.),  показник  (С.  Жел.  Пар.),  указник 

(С.  Ш.),  уКаЗЧИК,  ЦЯ  (С.  Ш.).  —  Майстер 
майстрові  не  указчик,  п.  пр. 

2.  докажчик,  виказ(х)чик,  доводчик 
(С.  Л.). 

Показать,  ся  =  д.  Показывать,  ея. 

Показании  =  по  козацьки,  по  козацько- 
му. —  Як  все  діло  покінчаєм,  по  козацьки 
погуляєм,  в.  п. 

Показной  =  показпйй,  огляднпн. 

Показ-ь  =  показ. 

Покалывать,  показать,  ся  —  1.  показу- 
вати (С.  Л.),  указувати,  виявляти,  ся, 
показати  (С.  Л.),  указати,  ся  (С.  III.),  ви- 
явити, появйти,  ся,  дати  ся  у  вічі.  — 

Покажи,  що  там  таке.  —  Укажи  гя  вівцею, 
а  вовки  готові,  п.  пр.  —  Сором  і  очі  поя- 
вйти. и.  пр.  —  Привели  його  до  матері.  К. 

3.  о  Ю.  Р.  —  П.  яаыкт.  =  солопити,  ви- 
солоплювати, ВИСОЛОПИТИ.  С.  Аф.  —  П. 
кубы  =  скалити,  вискалювати  (С.  Аф.^ 

ВЙСКаЛНТИ,  ВШЦеритН.  _  Вовк  вискалив 
зуба,  та  й  клаца.  С.  Аф.  —  П.  прииірь  = 
давати,  Дати  привід,  ПрЙЗВІД.  —  Батько 
привід  дає,  то  й  діти  пьють.    С.   Л.    —    П. 

фокусы  =  штукарювати,  штуки  вики- 
дати. —  п.  спіну  =  пъятаин  накива- 
ти. -  Показаться  вдалі  =  заианячитн, 
ве  ясно  —  заиріти,  забованїтн  (С.  Аф.). 

—  П.  нет.  за  чего  =  витикати  ся,  ви- 
ткнути ся. 

2.  здавати  ся,  видавати  ся,  здати  ся, 
видати  ся,  придати  ся  (д.  Казаться  1.). 

—  Иіиї  вдалось,  що  тп  не  здужаєш.  —  З 
того  дня  місяців  чотири  прожило  ся,  моїй 
же  парочці  мов  у  ві  сні  здало  ся.  К.  Д.  Ж. 

1. 
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—  Дівчина  в  дверях  уявила  ся  і  здало  ся. 
що  красою  усе  зало  ось^ітило  ся.  Мова.  — 
Може  ніп  їй  тріску  дав,  а  їй  уже  так  ви- 
дало ся,  що  то  ніж.  в.  к  —  Такий  йому 
скатний  хліб  придав  ся.  ще  й  не  їв  ніко- 
ли, н.  о. 

3.  подобатя  ся.  сподобати  ся  (д.  Ка- 
заться '!.). 

4.  (в  судових  справах)  —  ПОКІзуватЯ,  ВН- 

казуватл,  виявляти,  висьвідчати,  пока- 
зати, виказати,    виявити,   висьвідчити. 

—  Тоді  всі  чотирі  злочинці,  висьвідчаючи 
ідей  па  другого,  призвались,  як  ходили  кра- 
сти. Кіев.  Ст. 

Покаковскн  =  як,  по  якошу  (С.  Л.). 

Нокалкупьн  =  ПО  ННДЙЧОїу.  —  Не  вспі- 
ють  квартою  в  ротах  пополоскать,  —  вже 
й  по  иидичому  в  шинку  заґерґотали.  Гул.  Ар. 

Покалывать,  поколоть  =  колоти,  штри- 
кати (часом,  з  легка),  поколоти,  поштри- 
кати, шпигати  пошпигати.  —  Въ  боку 
нокалываетъ  =  у  бік  часої  коле,  шпигає. 

Покалякать  =  побалакати,  побазікати. 

Покалічить  =  покалічити,  скалічити,  ба- 
гатьох або  кількох  —  перекалічити,  по- 
зкалїчувати. 

Покапать  =  1.  поки  і  т.  д.  д.  Пока. 
2.  поки  що,  доки-що,  тни  часош  (С.  3.), 

Про  Час.  —  Я  піду  до  дядька,  а  ти  поки- 
що витопи  піч. 

Покапать  =  покапати,  покрапати. 

Покапризничать  =  повередувати,  поко- 
иезити  ся,  похннерувати,  похниорбднти 
і  т.  д   д.  Капризничать. 

Покарабкаться  =  подрати  ся. 

Покарать  =  покарати,  накарати. 

Покараулить  =  постерегти,  повартувати, 
початувати.  —  Постережи  тут,  поки  а  по- 
обідаю. 

Покаркать  =  покра(я)кати ,  покру(ю)- 
кати. 

Покармливать  =  годувати,  кормити  (по 
троху),  иідгодовувати. 

Покатать  =  1-  покачати  (рублем  і  качал- 
кою), ПОИаґЛЮВатМ  (на  маїлїі. 

2.  ПОКататИ,  ПОВОЗИТИ.  —  Покатай  непе 
па  човні 

3.  иобйти,  вибити,  одлупіти,  одлупцю- 
ватн  і  т.  д.  д.  Бить. 

Покатистый  =  покотистий,  згористий  і  д 

Покатый. 
Покатить,  ся  =   1.   покотити,  СЯ.  —  Граб 

уломив  сн,  дід  покотив  ся.  в.  к.  —  Покотив 

кавун    а  вів  і  впав  у  калюжу. 

2.   ПОЇХаТІ,    ПОКОТИТИ.    —    Доти    лих  му 
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гик,  поки  сн  не  панны  і  не  паїв,  а  як  ся  на- 
пив і  паїв,  то  й  далі  покотив,  п.  ир. 

Покатость  =  згористість,  згірря,  похи- 
лість, спадистість,  відкіт. 

Нокать  —  д.  Наклонъ  1  і  2. 

Покатый,  то  =  згористий  (С.  Жел.  Сп.),на- 
хіілий,  похилий,  ю,  нахйлистий,  при- 
падистпи  (С.  Жел.),  спадистий,  то  (С. 
Жел.),  набоковатий,  положистий,  уко- 
снстий,  то  (с.  Ш.).  покотистий,  розко- 
тистий, нокочастий,  то. 

Покачать,  си  =  похитати ,  поколихати, 
погойдати,  СЯ  (С.  Л.),  дитину  па  руках  — 
Ніччіцатн.  —  Билина  не  хоче  поколихати 
горобцн-молодця.  н.  к.  —  Покачать  годо- 
вою =  похитати,  крутнути  головою. 

Покачиваться  =  1.  колихати  ся,  гойда- 
ти СЯ  і  часом,  злегка). 
2.  похитувати  ся,  вихитувати  ся. 

Покачнуть,  сн  =  похитнути,  СЯ  (С.  Л.), 
хитнути,  ся,  поколихнути,  СЯ  (С.  3), 
схитнути,  ся  (С.  Л.),  схибнути,  ся,  хиль- 
нути. —  А  човен  був  хисткий,  схитнув  ся, 
вона  у  воду.  Ки.  —  Плаве  човен  води  по- 
ін-іі,  та  коли-б  не  схибнув  ся.  н.  п. 

Покашливать  =  кахикати.  С.  Л. 

Нокашлмть  =  покахикати. 

Поканніо  =  покута  (С.  Жвл.  3.  Л.>,  ка- 
яння, каяття,  спокута,  покаяння  (С. 
Жел.).  —  Де  гріх,  там  і  покута,  н.  пр.  — 
Як  молитва  та  покута,  то  і  гріх  забутий. 
II.  ир.  —  Я  за  тебе  Господа  благав,  щоб  вій 
Гобі  на  покуту  час  дав.  К.  Ст.  —  Прима- 
нила сн  я,  прохала  на  каяття  собі  милости. 
Кн.  —  У  каяття,  та  вороття  не  мав.  н.  пр. 

Ноканнннк-ь,  на  =  нокутар,  ка,  пока- 
янний, ця.  с.  Жел. 

Покаянный  =а  покутніічий,  покаянний. 
С.  Жел. 

Покаяться  =  покаяти    ся,    спокутувати. 

—  Нокайте  ся,  образ  Кожнії  багном  не 
скверніте.  1С.  III.  —  Не  сьвятин,  щоб  ие  со- 
грішяи,  не  чорт,  щоб  не  снокутуван.  н.  пр. 

—  Я  сей  гріх  спокутувала.  Ч.   К. 
Иоквакать  =  покрякати  і  т.  д.  д.  Квакпть. 
Покпаснуть  =  иокваснути,  нокйснутн. 
Поквитаться  =  иоквітувати  ся. 
Иокеркать  =  нокіркатн,  покірчати. 
Покивать  =  покивати,  похитати  і  т.  д.  д. 

Кивать.  —  II.  ногою  —  подригати. 
Покидать,  покинуть  =  1.  покидати,  ЛИ- 
М1.1ТИ,  облишати,  покинути,  лишити,  об- 
лишити. —  Покинув  батька  й  матір.  — 
Облвшио,  купе,  ВСНВСЄ  діло,  кинькмо,  куме, 
ІЦЛ   її    у    неділю,   н.   п. 


2.  кидати,  покидати.  -  Покидали  усе  у 

воду. 

Покидывать  =  кидати. 

Покйдыглъ  =  покинуте,  покидьок. 

Покинутый,  ая  =  кинутий,  покинутий, 
та,  лишений,  залишений,  про  кінну  — 
покинута,  лишена,  залишена,  лишанка, 
ПОКИДЯЧКа.  (Пр.  д.  під  ел.  Брошенный). 

Нокііпно  ая  пачками,  въязкамн. 

Покипіть  =  покипіти. 

Локисліть  =  покнелїти,  покваспїти. 

Покладистый  =  потульиий  (Кн.),  нотуль- 
ЧЙВИЙ  (С.  Жел.).  —  Батько  —  людина  но- 
тульна,  пе  змагає  гь  ся.   Ки. 

Поклажа  =   1.  к.іадїння. 
2.  клажа,  вага  (С.  Аф.)  і  д.  Кладь  і. 

Покланяться  =  ПОКЛанятЯ  СЯ,  багато  — 
ПОПОКЛаняТИ  СЯ.  —  Попокланяв  си,  поки 
впрохав. 

Покланяться,  поклониться  =  1.  покло- 
няти  ся,  ПОКЛОНЙТИ  ся. 
2.  кданяти  ся,  у(в)клоннти  ся,  у(  ВИЛО- 
ВИТИ СЯ  (С.  Ш.),  відклонйти  ся,  чоло* 
дати.  —  Одьїзжаючи,  вів  шапочку  зннн,  ни- 
зенько вклопив  ся.  н.  п.  —  Не  нклоню  сн 
багачу,  бо  и  свій  хліб  молочу,  п.  пр.  — 
І  поїхав  княгенко  до  батька,  уклонивсь  йому 
в  ноги  низенько.  Гр.  Чайч. 

Нок листь  =  покласти. 
Поклевать  —  поклювати,  і(одзь6(к>)бати, 
поклюкати,   склювати,    позкльовуваті. 

—  Подзьобали  трохи.  —  Покльовували  усе. 
Иоклсв-ь  =  клювання,  дзы';(ю)баиия,  к.ію- 

каиня. 
Поклепать  =  поклекотати,  побуркотати. 
Поклеить  =  поклеїти,  нокарючнти. 
Поклеймить  =   поклейнйтп,  потаврувати 

і  т.  д.  д.   Клеймить. 
Поклепать   =   1 .   поклепати.  —  Рано  вста- 

ли;  гострі  коси  поклепали,  и.  п. 

2.    Наклепати,    оббрехати.     —    Наклепав 

на  мого. 
Поклёпъ  =  наклеп  (С.  3.).  неня  (0.  3.),  о- 

НОроК  (Лев.).  —  Звів  на  його  пеню. 
Покликіївнть  =  покликати  ;  закликати. 
Поклониться  =  д.  Покланяться. 
Иоклонніїкь,  ца  ■>  І.  иоклопнин.  ця  (С. 

Жел.),  прочанин,  прочанка,  ми.  нрочане 

(С.  3.). 

2.  поклонник,  ця.  чтйтелк,  ка,  нрихіі- 

лець,  прихильник,  ця.  —  у  Дунїн-Вор- 

КОНСЬКОІ     ВеЛМКОІ      ПОКЛОННИЦІ      ПІЄ8ЧРМК0ВОІ 

нуап,   Кн. 
Нок.юнь  -  поклін,  уклін  (С.  НІ.).        Ое- 
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редавать  поклбнъ  =  кланяти  ся  коїу, 
ДО  КОГО.  —  Та  ви  її  зиаете!  У  Неділю,  як 
я  йшла  до  неї,  то  ви  кланялись  до  неї.  Кр. 

—  Отдать  поклонъ  =  відклонйти  ся.  — 
Идти  на  поклонъ,  еъ  поклономъ  =  іти 
на  ралець.  С.  3.  —  Ніс  на  ралець  паля- 
ницю. Граб. 

Поклохтать  ==  поквоктати. 

Покляпый  =  зігнутий,  кривий,  скарлю- 
чена!. —  Съ  НОКЛНИЫМЪ  НОСОМЪ  =  ПЛО- 
СКОНОСИЙ,  кривоносий,    кривоніс. 

Поклясться  =  заприсягти,  ся,  забожитися, 

Локннжескя  =  по  каязеькн,  по  княжої}', 
по  князському. 

Покняжать  =  покнязювати. 

Покобениться  =  покорчпгн  ся. 

Поковать  =  покувати,  поклепати. 

Поковеркать  =  покорчнти  і  т.  д.  д.  Ко- 
веркать. 

Поковылять  =  подибати,  пошкандибати, 
ПОШКИТИЛЬГати.  (Пр.  д.  иід  ел.  Пойти'. 

Поковырять  =  поколупати,  подлубати, 
подовбати,  покопирсати. 

Покоя  =  1.  покій,  кімната,  горниця,  ха- 
та.  —  Маневьхий  будинок  на  три  покої. 

2.  покій  (С.  л.),  сибкій  (С.  Л.),  супокій. 

упокій  (С.  Ш.),  СПОЧИВОК,  ОПО  ІИ80К.  — 
Раю  мій,  покою!  К  НІ.  —  Плачуть  карі 
очі,  що  нема  спокою  ані  в  девь,  ні  в  ночі. 
н.  и.  —  За  дурною  головою  нема  ногам  упо- 
кою, н.  пр.  —  Хлїба-соди  з  упокоем  ужи- 
вати, в.  д.  —  Пора  на  опочинок  іти.  Сп.  — 
Оставьте  меня  въ  нокоъ  =  дайте  міні 
спокій. 

Покойннкъ,  на  =  покійник,  ця  (с.  Л ),  не- 
біжчик (С.  З  Л.),  небіжник  іС  :ї.і.  не- 
біжка. —  За  гетьманства  славної  пахъяти 
небіжчика  ясневельиоягаого.  Орлик.  С  3.  — 
Ходім  лиш  та  помъянем  небіжку.  К.   X. 

Покойный,  но  =  1.  тихий,  хо,  спокійний, 
супокійний,  лагідний,  безиапасний,  но. 
2.  покійний,  небіжчик  (д.  Покойнпкъ 

—  Покійний  батько  мій  було  росказують.  н.  к. 

Покоить,  са  =  покоіти  ся,  упокоїти,  ся 
(С.  Ш.).  спочивати. 

Пококетничать  =  по  хизувати  ся,  пома- 
нїрити  ся. 

Поколачивать  =  1.  вбивати,  забивати. 
2.  бити,  лупити,  лупцювати. 

Поколдовать  =  почарувати  і  т.  щ,  д.  Вол- 
хвовать. 

Поколебать,  поколебнуть,  ся  =  1.  похи- 
тати, захитати,  похитнуті,  ся.  —  Па  У- 

крнїпї  і  між  ОСІ.ПІЧІМІИИИ  людьми    ПР  тпк  то 


Покорлввый 
ик    між  Великорусса- 


легко  захитати  віру, 

ми.   Пар. 

■2.  нохабнти,  ся,  похибоути,  ''я,  зако- 
лихати ся,  завагатн  ся.  (Пр.  д.  під  сі. 
Заколебаться  і. 
Поколотить  =  побіїтп,  одлупйти,  одлуп- 
цювати,  одлущпти,  полатати  кому  ббкп 

(Лев.;,   Перегону,  ЧОСу  ДаТП  і   т.  д.   д.  От- 

колачнвать  2;  посуд  —  побити,  потовкти. 
Поколоть,  ся  =  1.  поколоти,  ся.  —  Поко- 
лов пальці  голкою.  —  Дітв  покололи  ся 
шипшиною.  —  Покололи  поросят. 
2.  розколоти  ся,  розлущити  СЯ  (Св.), 
Порозколювати  СЯ.  —  Дошки  порозколю- 
вали ся  на  сонці. 

Поколыхать,  ся  =  поколихати,  поколи- 
сати, поколивати,  погойдати  і  т.  д.  д. 
Колыхать. 

Поколініе-  =  покоління  (с.  Жел.).  коліно 
(а  л  'і,  плёмъя  (С.  Жел.),    рід.  поріддя, 

ПОрІДНЯ,   зневажливо  —  КОДЛО  (С.  З  ).    — 
Покоління  поколінню   об  тобі  ро.'каже.   А*, 

—  Нашому  роду    пема  переводу,  н.  пр.    (Д. 
Колі  по  $). 

ПоколІниьій  =  поколінний.  —  Поколін- 
ная роспись  і  просто  Поколінная  =  таб- 
лиця родоводу. 
'Поколіть  =  по дохн\ ти,   поздихати,    ви- 
здихати (д.  Издохнуть,  Околввать). 
|  Покомандовать  =  поверховодити,  аостар- 

шннуватн,  покомандувати. 
:  Покомкать  =  помняти,  зо(і)бгати,  пожу- 
жмити (д.  Бомкать).    —  Помияе  його,  по- 
нівечив як  хотів.  Б.  Г. 
Покончить  =  скінчити,  покінча(п)ти,  до- 
кінчу й)ти,  діло  —  доробити,  обробити 
СЯ,  упорати  ся  (д.  Оканчивать).  —  Сьо 
годвя  швидко  обробив  ся.  Кр    --  II.  жить 
самоубійствомь  =  самому   собі  сяе;»тг. 
заПОДЇЯТИ.    —    Він    сам  собі  смерть  запо- 
діяв. Кр. 
Покоят.  =  звичай  (д.  Обычаи 
',  Покопать,  ся  =  покопати,  порити,  ся  і  т. 

д.  д.  Конать,  ся. 
І  Поконёвно  —  КОПИЦЯМИ,  в  копиці. 
Покора  =  докір,  дорік,  догана.  —  у  чор- 
ницях добре  жити,  в  що  їсти  й  пити,  тільки 
серденьку  догана,  що  в  чорнім  ходити,  и.  пр. 
Покореяіе  =   ПОКОреННЄ.  С.  Жел. 
Покоритель,  ница  =  покоритель,  ка.  С.  ІКел. 

Покорить  =   поганити,  покорпти   (д.    Ко- 
рить). 
Покорить  =  д.  Покорять. 
Покбрливый  =  покірливий,  ласкавий,  в<> 

—  Пвхмрмем  то  ді'умзніїї'  ітанлмсть  си.  по- 
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кірливе  те  дитятко  поклоняється.  її.  п.  —  По- 
кірливі- (ласкано)  телятко  дві  матері  ссе.  н.  пр. 

Покормить,  ся  =  погодувати,  покормнти, 
похирчіпи,  похарчувати,  ся,  худобу  — 

іІОИас'ТН.  —  Непько  ж  паша,..лебідояко,  по- 
годуй нас  хоч  годочок.  п.  и.  —  Істп  зварити, 
погодувати  там  діти.  Гр.  Чайч. 

Покорм  ка  =  д.  Кормъ. 

Покорность  =  покора  (С.  3.  Л.),  покірність, 
покірливість,  повйнка.  —  Покора  стіну 
пробиває,  в.  пр.  —  Покірливість  її  своїй 
долі  турбувала  мене.  Кп. 

Покорный,  но  =  покірний,  слухняний, 
носл\хняний,  лагідний,  но,  покірливий, 
ласкавий,  во. 

Покоробиться  =  покородити  ся,  покбр- 
интії,  ся,  пожолобити,  ся,  покоржавіти, 
иошкалубитп  ся,  ноиачнтп  ся  і  т.  д.  д. 

Коробить,  ся. 

Иокорбвьн  =  як  корова. 
Покорствовать  ==  корити  СЯ.  С.  Л. 
Покорить,   покорить,  ся  =    ПОКОр.'ІТН,    СЯ 

(С.  Л.і,  корити  ся,  підгортати,  підбива- 
ти, нідклоняти,  ся,  нокорііти,  ся,  упо- 
корити   СЯ  (К.  Б.),   иІДГОрЯуТИ,    СЯ   |Ос), 

підбити,  підклонйти,  ся,  піддати  ся, 
здати  СЯ.  —  Тобі  покоряюсь,  на  все  согла- 
шаюсь. Кот.  —  Більш  треба  коритись  Богу, 
ніж  люднм.  К.  Св.  п.  —  Коли  Туречима  під- 
била під  свою  кормигу  Болгарів.  Кн.  —  Се 
те  саме,  що  в  Лапландії  підбити  оленя  під 
волю  чоловіки  Кн. 
Покосять,  ся  =  ПОКОСИТИ,  СЯ.  —  Усе  сїпо 
покосили.  —  Покосив  ся  трохи    тай  кинув. 

Покосить,  ся  =  1.  покосити,  скосити,  по- 
кривити,  СЯ,    ІіереХЛЯбИТИ   СЯ.   —  Стара 
хата  вже  нерехлябилась.  Лев. 
2.  нодивйти  ся  на  кого  скрйва,  з  коса, 
з*укоса. 

Иокосматт.ть  =  покошлатіти,  поволохатї- 
ти,  покудлаїїти. 

Покосный  =  нокісний.  —  н.  время  =  ко- 
совиця. 

Нокбсъ  =  покіс.  —  Полоса  покоса  —  110- 
стать,  ручка. 

Покошочьи  =  як  кішка,  по  кошечі. 

Покража   =    1.  д.  Крижа. 
2.  крадене,  крадіжка.  —  у  його  витру- 
сили криді-нс. 

Покрапать  —  покрапати,  трохи  —  приро- 
сити. 

Покрапывать  =  накрапати.  —  Став  дощ 

накрапати,  н.  її. 

Покрасять  ш  покрасити,  помалювати,  по-  і 


хварбуватн,  червоно  —  почервонити  і  т. 

д.  д.  Окрасить. 
Покраска  =  д.  Окраска. 
Покраснеть  =  почервоніти,  зачервочїтн, 

дуже  —  зашарнтись,  від  сорому,  воля  мо- 
вить сн  в  жарт  —  напекти  раків,  спекти 

рака.  С.  Л.  —  Почервонів,  аж  зашарив  ся. 
К.  X 
Покрасоваться  =  покрасуватн  ся,  попи- 
тати СЯ.  —  Чи  не  краще  ж  їй  красою 
гарно  попишатися,  молодим  життям  навті- 
шатись. Мова. 

Покрасть  =  покрасти,  обікрасти. 
Покропить,  ся  =  вахилйтн,  похилити,  ся 

на  бік  (про  судна). 

Покрестоваться  =  побратати  ся,  поміня- 
ти  СЯ   ХреСТЙИИ  (братаючись). 

Покривить,  ся  =  покривйтв,  ся,  покрн- 
вулити,  внаббчити  СЯ.  —  Чоботи  знабо- 
чились.  Мав.  —  Покривить  душею  =  зла- 
мати душу,  покривити  душею,  взяти 
гріха  на  душу,  збочити,  схибнути.  — 

Я  думала  він  як  старий  чоловік  зробить  по 
правді,  аж  і  він  збочив.  Чайч. 
Покрикивать  =  ногукуватв  (Ос ),  підгу- 

КуватВ.  —  Погукували  плугатарі,  поганя- 
ючи воли  в  плузі.  Лев. 

Покричать  =  покричати,  погукати,  по- 
гомоніти, погримати,  жалібно  —  поски- 
глити, поскімлити,  на  ґвалт  —  поґвал- 
тувати  і  т.  д.  д.  Кричить.  —  Ти  погри- 
иаєш  —  заплаче.   Мова. 

Покровитель,  ница  =  покровитель,  ка 
(С.  Жел.),  добродій,  ка  (с.  Жел.  л.),  ла- 
скавець (С.  Жел.  3.  Л.),  охоронйтедь,  ка 

(С.  Жел.),  оборонець  і  т.  д.  д.  Заступннкъ 
і  Защитіітсль. 

Покровительство  =  ПОКрОВЙТЄЛЬСТВО  (С. 
Жел .),  охорона,  оборона  і  д.  Защита  2. 

Покровительствовать  =  охороняти,  боро- 
нити. 

Покровительственный  =  охоронний. 

Покрові,  =  покрів,  покрівець.  _  Покроїть 
Пресвятый  Богородицы  (Сьвято  1-го  Ли- 
стопаду) —  ІІОКрбва,  власне  —  Перша 
Покрова.  —  Один  (починок)  пряла  до  Різ- 
два, другий  до  Миколи,  а  як  третій  почали 
—  станс  до  Покрови,  н.  п. 

Покрой  =  крій,  НОКрІЙ.  С  Жел.  —  Убран- 
ня городннсі.кого  крою.  Кн.  —  На  одннь 
покрой  =  на  одйи  лад,  на  одйи  кшталт. 

Нокроіїть  --=  покроїти,  покраяти. 

Нокрома,  покромка,  нокромь  =  крайка. 
С  3.  Л. 
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Покромочный  =  краиковии. 

Покромсать  =  почикрижити,  покремсати. 

Покроиать  =  попартачити  і  т.  д.  д.  Кро- 
пать. 

Покропить  —  покропити,  побризкати,  по- 
прискати,  трохи  —  ПрирОСЙТИ. 

Покрошить,  ся    =   ПОКРИШИТИ,   СЯ.   С.  Л. 

Покругліть  =  підкругляти. 

Покругліть  =  закругля(лй)ти  ся. 

Покружить,  ся  =  покружляти,  покружи- 
ти, СЯ  і  т.  д.  д.  Кружить,  ся. 

Покрупнеть  =  побільшати. 

Покрутить  =  покрутити  і  т.  д.  д.  Крутить. 

Покручиниться  =  пожурйти  ся,  посуму- 
вати, потужити.  —  Посумуєм  удвох  із 
тобою.  К.  Ш. 

Покрывало,  покрывальцо  =  покривало 
(С.  Жел.),  покривайло  (С.  Жел.),  покрит- 
тя, накриття,  накривало,  накрив,  здр. 
покрйтенька,  накривка  (С.  Жел.),  запи- 
нало, запиначка  (Полт.  Чайч.ь  на  голову 

-  завивало,  завивайло,  завивадло  (С. 
Л.),  з  серпанку  —  серпанок,    серпанка 

(С.  3.),  а  самий  убір  ваміжніїх  жінок  з  сер- 
иамку  —  наїїтка  (С.  3.),  у  церковних  брат- 
чиків на  похороні  —  ПОКЛИТ,  на  ліжко  — 
ЛІЖНИК  (С.  3.).  —  Поверх  труни  лежало 
нарчове  покривало.  Кн.  —  Ішла  з  корчми, 
обпила  сн,  найшла  штани  —  завила  ви.  Ото 
чудно,  ото  ладно,  найшла  собі  завивадло. 
п.  п.  —  Вибивайте  кілочки,  де  висіли  биндоч- 
ки,  забивайте  новиї  на  серпанки  тонкиї.  н.  п. 

Покрьіваніс  =  покривання,  окривання, 
стріхою  —  пошивання. 

Покрывать,  покрыть,  ся  =  і.  покривати, 
крити,  окривати,  закривати,  обкривати, 
у(в)криватн,  ся,  покрити,  ся  і  т.  д.  звер- 
ху, розіпгквши  що  небудь  —  Обпинати, 
Напинати,  НаПЪЯСТЙ.  —  Покрив  кожух 
сукпом.  —  Укрив  хату  очеретом.  —  Встала 
ноша,  соїшу  землю  вона  розбудила  уквіт- 
чала її  рястом,  барвінком  укрила.  К.  Ш.  — 
Лиман  човпи  «крили.  К.  Ш.  —  Укрив  ся 
кожухом.  —  Покрываться ,  покрыться 
пылью,  снігомь  —  припадати,  припа- 
сти пилом,  снігом,  запорошити  ся.  с.  Л. 

—  Чи  ти,  милий,  припав  пилом,  чи  метели- 
цею? и.  п.  —  П.  ВОДОЮ  =  П0НЯТИ  СЯ,  у- 
ЗЯТИ  СЯ  ВОДОЮ.  С.  Л.  —  Крига  на  Дніпрі 
попила  са  водою.  —  П.  тучами  =  хмари- 
тіі  ся,  хмарніти,  нахмарити,  ся,  захма- 
рити ся  (С.  ж.\,  обхмарити  ся,  поняти 
СЯ  ХМарамн.  —  Небо  нахмарилось.  —  Отож 
помялась  хмарою  перша  моп  надїн  на  осьві- 


ту.  Кн.  —  П.  туманом*  =  затуманити 
ся.  С.  Л.  —  П.  піною  =  запінити  ся.  — 
П.  льдомь  =  замерзнути,  злегка  —  за- 
шерхнути. С.  Л.  —  П.  пятнами  =  за- 
плямити ся.  —  П.  струпоиъ,  лишаями  = 
узяти  ся  струпом,  лишаями,  заструпйти 
СЯ  (С.  Л.).  —  Усе  тіло  взяло  ся  лишаями. 
Кн.  —  П.  пузырями  =  спузйріти  СЯ. 
Чайч.  —  П.  корою  =  зашкарупити  ся. 

—  П.  сливью  =  ослизнути.  —  Покры- 
тый слйвью  =  ослизлий.  —  П.  сыпью 
=  осипати,  висипати,  поприщити.  — 
П.  морщйнами  =  переморхнути  ся.  — 
П.  складками  =  побрйжити  ся.  —  П.  на- 
кипью =  окипіти.  —  Покрывать  кры- 
шу снопами  =  пошивати.  —  П.  огоро- 
жу тёрномъ  =  тернйти.  —  Покрыть 
жестью  =  оббляшнти.  —  П.  цемёнтомъ 

—  повапнити.  —  Покрытый  шишками, 
нарывами  =  шишкуватий,  болячкува- 
тий. 

2.  Побивати,  ПОбЙТИ  (в  картах).  —  По- 
бив восьмакою. 

Покрышка  =  д.  Покрывало  і  Крышка. 

Покряхтіть  =  покректати. 

Покувыркаться  =  поперекидати  ся,  по- 
перевертати ся. 

Покуда,  покудова  =  поки,  доки,  поки- 
що, ДО  часу  і  т.  д.  д.  Докол*  і  Пока. 

Покудахтать  =  покудкудакати,  поквок- 
тати. 

Понукать  =  покувати. 

Покумиться  =  ПОКуматп  СЯ.  —  Покумавсь 
пасічник  з  циганом,  и.  к.  —  Зо  всїми  швид- 
ко побратались,  посватались  і  покумались. 
Кот. 

Покупать,  купить  =  купувати  (С.  3.  Л.), 
купляти,  покунляти,  купити,  що  сьви- 
щенне,  вапр.  образ  —  відміняти,  відмі- 
нити. —  Треба  купувати  хліба,  бо  до  ио- 
вого  не  вистачить.  —  За  очі  тільки  нйцн 
купувати,  н.  пр.  —  Купляти  землю  стало 
нам  неспроможно.  Кн. 

Покупать  =  покупати,  скупати.  —  Треба 

скупати  ковя  в  річці. 

Покупатель,  ница  =  д.  Покупщнкъ,  ца. 

Покупёчески  =  по  купёцьки. 

Покупёчествовать  =  покулцювати. 

Покупка  =  І-  КуПОВанНЯ,  купІВЛЯ.  —  Ку- 
півля таких  земель  мусїла  переходити  через 
Палату.  Кп. 
2.  пбкун,  покупка.  С  Жел. 

Покупной  =  купований,  куплений,  крам- 
ний. —   І  по  селах  почали  носиш  крамну 
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одежу.  Граб.  —  Полотно  куповане,  а  не  са- 
моробне. 
Покутцикъ  =  купёпь,  покупець  (С.Жел.), 
покупнйк,  ця  (С.  Жел.),  покупая,  ка  (с. 

Жел.).  —  Заочного  купца  пугами  б  і.ють  н.пр. 

Посуралёснть  =  поколобродити,  попусту- 
вати. 

ПокурчавЬть  =  покучерявіти. 

Покусать,  ся  =  покусати,  погризти,  ся. 

Покуситься  =  д.  Покушаться. 

Покутить  =  погуляти,  побенкетувати,  по- 
піячити. 

Покухарнть  =  покуховарити,  по  кухарю- 
вати. 

Покучно  =  купами. 

Покушать  =  поїсти,  попоїсти  або  випи- 
ти, пообідати,  повечеряти. 

Покушаться,  покуситься  =  кусйти  ся  (С. 
3.  Л.),  важити  ся,  покусити  СЯ  (С.  Жел.), 
ПОВабиТИ  СЯ  (С.  3.).  —  Хоч  кусили  са  во- 
ювати, однак  мало  міли  щастя.  Л.  В. 

Покушеніс  =  покуса  (С.  Жел.),  8амах.  — 
Лядський  замах  на  благочестие.  К.  Кр. 

Пола  =  в  одежі  —  пола,  здр.  ш'лка,  згор- 
нута _  припіл,  припола,  мн.  приполи 
(С.  3.),  запола  (С.  3.),  мн.  ваполля  (С.  3.), 

в  столі  —  крило.  —  Носив  дрова  у  заполї. 
С.  3.  —  Тернові  вітки  в  заполлл  рубайте,  н.  д. 

Полабвиться  =  поласти(щи)ти  ся. 

Полагать,  положить,  ся  =  1.  класти,  по- 
класти, СЯ.  —  Положить  виісто  чего  = 
підложити.  —  п.  больше  чего  =  пере- 
класти. —  п.  основаніе  =  основати,  за- 
сновати,  закласти,  заложйти.  —  і  заклав 
столицю.  К.  Ш.  —  Положиться  спать  = 
ПОЛЯГати  СПаТЬ,  ОоІКЛаСТН  СЯ.  —  Зайшов 
я  в  одну  хату,  обі  клались  люди  ото  вже 
спать,  в.  о.  Гр.  Чайч.  —  Положить  на  йоты 
=  завеСТЙ  у  НОТИ.  —  Коли  б  сі  пісні  та 
завести  у  ноти.  Ки. 

2,  покладати,  покласти;  думати,  гада- 
ти, мати  па  Думці.  —  І  поклав  у  першу 
неділю  сватів  засилати.  М.  В.  —  Какъ  вы 
полагаете?  =  як  вам  здасть  ся,  як  на 
вашу  думку?  —  я  полагаю,  что  надобно 
=  міні  здабть  СЯ,  що  треба.  —  Полагаю 
своею  обязанностью  =  вважаю  за  обо- 
въязок.  —  Полагаю  вьгвхать  на  той  не- 
ділі =  думка  (або:  думаю)  виїхати  на 
тім  тижні.  —  Надо  полагать,  что...  = 
мабуть  що,  мабуть  так,  що...  треба  ду- 
мати, що...  —  Полагаю  его  за  честеаго 
человека  =  «аю  його  за  чоловіки  чес- 
ного, днвлю  ся  на  його,  як  на  чоловіка 


Полдень 


чесного.  —  Положниъ,  что  э'то  и  стоить 
=  нехай  і  так,  що  се  й  коштує. 

3.  призначати,  визначати,  призначити, 

визначити.  —  На  се  діло  призначено  чи- 
мало грошей.  —  Положили  ему  большое 
жалованье  =  призначили  йому  велику 
плату. 

4.  покладати  ся  (С.  Л.),  здавати  ся  (С. 
Л.),  спускати  ся  (С.  Л.),  складати  ся  (С. 
3.),  вірити  на  кого,  надію  класти,  впев- 
няти ся  на  кого,  покласти  ся,  здати  ся 
(С.  3.).  спустити  ся,  впевнити  ся.  —  На 

Бога  покладай  ся,  а  розуму  тримай  сн.  н.  пр. 

—  Складайтесь  па  Бога.  С.  3.  —  На  пап- 
ську поміч  не  спускайтесь.  Фр.  —  Я  цілком 
здаюсь  на  вашу  ласку.  —  Він  брехун,  па 
його  вірити  не  можна.  Кр.  —  Вона  на  його 
надію  не  кладе.  К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Не  впев- 
няй ся  на  лейстрових  дуже.  К.  Д. 

Поладить  =  иогодйти  ся  (С.  Л ),  поєдна- 
ти  СЯ,   уладнати.    —    Заступники  полські 
не  хотіли  щиро  уладнати  спірку.  Ки. 
2.  зробити,  поробити  (д.  Сділать). 

Полакировать  —  полачйти,  полошити. 

Полакомиться  =  поласувати  (С.  Л.),  по- 
смакувати. —  Хоч  за  всі  годи  поласуймо, 
згадаємо,   коли  було  Різдво,  н.  о.  Гр.  Чайч. 

—  Піст  осоруживсь  і  кортіло  хоч  раз  по- 
ласувати. Лев.  В. 

Поласкать  =  поголубити,  попестити,  по- 
пестувати, поласкавитн,  помилувати, 
пожалувати. 

Поласкаться  =  поластити  ся ,  полащи- 
тн  ся. 

Полати  =  ПІЛ,  а  та  дошка  коло  печі,  що 
на  неї  піл  кладеть  ся  —  ПрИПОЛОК.  —  (В 
росийських  хатах  піл  робить  ся  здебільшо- 
го в  горі  аж  під  стелею,  тим  то  нашому  сло- 
ву: ПІЛ  відповідає  більше  те,  що  в  рос. 
мові:  Нары,  див.  це  слово). 

Полатный  =  пільпйіі,  що  вверху  —  над- 
пільний. 

Полаять  =  погавкати,  побрехати.  —  По- 
гавкають (собаки)  тай  перестануть.  Б.  Г. 

Полба,  рос.  Тгіїіслт  зреііа  Ь.  =  полба  (С. 
Жел),  больба  (Ман.),  6рки(і)ш,  голомша 

(Гаї.  С.  Ан.  Жел.  Пар.). 
Пблгода,  полугода  =  пів  року.    —   За  сї 

пів  року  багато  зробив. 
Полдень  =  1.  південь,  пблудень  (С.  3.). 

—  Въ  полдень  =  о  півдня ,   о  півдні, 

В  ПІВДНІ,  0  ПОЛудНЇ.  —  Сонце  стоїть  над 
головою  тільки  в  півдні.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

—  О  полудні  гребли  сіно  і  в  валочки  клали 
щильно.  в.  пр.  —  Прийшов  о  півдня. 
2.  ПІВДеНЬ  (С.  Л.),  НІ8.  —  Вітер  8  півдня. 
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Полегать 


Полдневный 

спека. 


НШДЄ11НИ1І.     —     Південна 


Нолдникъ  =  полудень  (С.  3.),  іюлудник, 
підвечірок. 

1Ідлдинчаньс=  полуднування,  полу  давня. 

Полдничать  =  полуднувати  (С.  3.),  по- 
луднати (С.  Л.),  полудёнькувати,  підве- 
чіркувати (С.  Л.).  скіпчита  —  проіюлуд- 

НуваТИ,  ВІДПОЛуДІїуваТИ.  —  От,  як  над- 
вечір сонечко  схилилось,  мій  Влас  полудну- 
вати сів.  Б.  Г.  —  І  думка  то  була  така, 
щоб  підвечіркувать  смачненько.    Гул.  Ар. 

Полдюжины  =  ШІСТЬ. 

Поле  =  1.  йоле,  орне,  невелике  —  нива, 
ПЙВКа,  пооране  —  рІЛЛЯ,  велике,  примір- 
ио  десятин  десять  —  ЛЭН,  здр.  ЛЯНОК  (С. 
3.  Л.і.  виоране  на  осінь  —  нар,    на  весну 

—  ЗЯб,  ЗЯбля  (С.  Л.),  засіяне  яровим  —  Я- 

рива  (С.  Л.),  засіяне  озимям  —  озимина  (С. 

Л.),  зоставлене  під  випас  —  ТОЛОКа  (С.  3. 
Л.),    зоставлене    на   спочивок  і  на  сіножать 

—  ііерелІГ,  обЛІГ  (С.  3.  Л.),  ніколи  не  о- 
рапе  або  дуже  давно  —  ЦЇЛННа  (С.  3.  Л.). 
призначене  під  випас  коло  села  або  міста  — 
ВНГОВ  (С.  Аф.  Л.),  на  котрому  жнуть  — 
ЖННВО.  післи  жнив  —  С1ернЯ(С.З.  Л.),  за- 
сіяне хлібом  —  ОаШНЯ  (С.  3.),  виоране  ра- 
лом —  ралиця,  призначене  під  коноплі  — 
1ІІДНЄТ  (С.  3.  Л.).  що  не  пускають  під  то- 
локу —  безтоЛОШНе,  над  річкою  або  до- 
липою  —  ПОЛОГ,  ПОЛОГИ  (С.  3.),  сумежне 
з  лугом  —  ІІІДЛуХХЯ,  в  низинах  —  ПаДЙ 
(С.  Л.),    сумежве  8   хатою  і  обгорожене  — 

левада,  левадка  (С.  л.),  виораве  весною 

—  НОВОрІЛЛЯ,  викорчоване  —  корчівка, 
ТеребІВЛЯ  (С.  3.;,  раз  а'оране  —  ОДНО- 
ріЛЛЯ,  оране  за  рік  і  заволочене  —  наво- 

юк,  наволока,  висилене  —  старопілля, 

де  була  пшениця  —  ПШЄНЙЧИЩЄ  (С.  Л.), 
д.  б.  жито  —  ЖЙТНИЩЄ   (С.  Аф.  Л.),    д.    б. 

мак  —  мавовйще,  маковець,  д.  б.  овес  — 

ВІВСЯВИЩЄ  (С.  Л.),  ВІВСИЩе  (Чайч.),    д.   б 

просо  —  просянище,  просище,  пріська 

(С.  Л.).  д.  б.  гречка  —   грвЧКІВКа   (Чайч.), 

д.  б.  баштан  —  баштанище,  баштанйсько, 
д.  6.  льон  —  льнйще.  —  Паровое  поле 
=  толока  (С.  Ш.),  пар,  паровина.  — 
Поле  битвы  =  ббїще,  бойовище.  —  Бі- 
ла рілля,  чорне  насіння?  (н.  з.  напір  і -пи- 
санин). —  Увесь  лав  ізжали  і  в  копи  по- 
клали. Кв.  —  Нігде  кіпця  не  бачилось  ла- 
нам, од  жовтих  скирд  ломило  землю  там. 
В.  ІЦ  —  Потім  для  худоби  сусідської  да- 
ром хазяйська  толока.  О.  3.  —  На  тім  боці 


на  толоці  череда  насетьсн.  н.  п.  —  Череда 
звернула  з  толоки.  Лев.  —  Купин  ниву  з 
цілиною.  С.  3.  —  Вже  скільки  літ  землн 
лежить  облогом.  —  Хто  на  стерні  ліг  спать 
і  од  сония  катражку  зробив.  С.  3.  —  О  там 
підете  пашнями.  —  Сарана  пашням  озиии- 
ним  не  шкодила.  Л.  В. 

2.  берег,  край,  ПОЛЄ  (в  квижцї  або  в  ру- 
копису). 

3.  КріІСИ  (у  бриля).  —  Бриль  з  величен- 
вймп  крисами. 

Полеводство  =  хліборобство,  рільнйц- 
СТВО  (Гал.  С.  Шел). 

Полевой  =  польовий.  —  Полевая  горчи- 
ца, рос.  ЗізутЬгіит  оГІісіпаїе  Ь.  =  Сухо- 
рёбрнк,  сухоребриця.  С.  Ан.  —  П.  нёр- 
сикъ,  рос.  Атудо'аіиз  папа  Ь.  =  бобчук, 
заячі  орішки,  черсаки,  черенки,  дівоча 
кров.  С.  Аи. 

Полевица,  рос.  А^газііз  Ь.  =  метлюг,  міт- 
лиця,  ТОНКОНІГ.  С.  Ан. 

Полегчнть  =  д.  1.  Облегчить  і  д.  2.  Оско- 
пить. 

Полежать  —  полежати  ;  одпочити. 

Полезность  =  корйстність,  пожйточність, 
ужйточність  (С.  Ш  ). 

Полезный,  по  =  корйстнйй,  но,  пожиточ- 
ний, СПОЖЙТОЧНИЙ,  НО  (С  Л.),  вжйточ- 
НИЙ,  ПОЖИТЄЧНИЙ  (С.  3.),  дли  здоровля  — 
ПОМОЩНЙЙ,  ПОЛЬЗОВПТНЙ  (С.  Л.),  згідли- 
вий. —  Се  певно  користніше  буде,  не  да- 
ром же  смакують  люде.  Б.  Г.  —  Що  есть 
всьому  народу  пожиточно  і  що  есть  шкод- 
ливо. Лев.  В.  —  Своя  воля  добра  та  вс  по- 
житечва.  н.  пр.  —  Польаовита  горілка.  — 
А  воно  згідливе.  Хар.  Чайч.  —  Полёзиымъ 
быть  кому  =  В  пригбдї  Стати.  —  Спа- 
сибі вам  велике,  оже  і  я  вам  коли  за  цс 
в  пригоді  стану. 

Полой,,  рос.  Мепіпа  РиЛе^іиш  Ь.  =  II ОЛІЙ, 
блоховник.  С.  Ан. 

ПолелІать  =   попестити  і  т.  д.  д.  Леліять. 

Полеиическій  =  полемічний. 

Полепетать  =  побелькотати  і  т.  д.  д.  Ле- 
петать. 

Полетай  =  швидкий,  прудкий  (про  чоловіка). 

Полетать  =  політати. 

Полётъ  ==  льот,  літ.  —  Убить  на  полет* 
=  убити  на  літу.  —  Видно  сокола  по 
полету  =  видно  сову  по  льоту,  видно 
пана  но  халявах,  и.  ир. 

Полетіть  =  полетіти,  полинути  (С.  3.).  — 
Два  голуби  воду  пили,  знялись  в  парі  Й  по- 
летіли, н.  п.  —  Полетіла  б  я  до  тебе,  та 
крілець  ве  маю.  н.  п.  —  Ой  у  броду  пяла 
голубоньки  воду,  вони  пили,  полинули,  крн- 
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лечками  стрепенули,  и.  и.  —  Полинь,  по- 
линь, соколонько,  поперед  нас,  дай  же  таку 
вісточку  неньці  за  нас.  н.  п  —  Стрепенеть 
ся  бідне  серце,  як  тільки  згадаю;  поляну  в 
би  н  до  тебе,  та  крилець  не  маю.  Галуз.  — 
Тільки  б  милої  діждав  ся,  заховалось  сонце, 
полинув  би  до  милої,  до  ії  віконця.  Аф.  — 
Полинула  б  я  —  неволя  моя.  в.  п.  —  А  ви 
полинули,  мене  покинули,  н.  и.  —  Козак  яв 
голуб,  зняв  ся  тай  полинув,  в.  п. 
Полечь  =   ПОЛЯГТИ. 

Пблзаніе  =  повзання,  лазіння,  лазня. 

Ползать  =  повзати  (С.  3.),  лазити,  пла- 
зувати (С.  3.),  рачки  —  рачкувати,  рачки 
лазити,  про  собак  —  варувати.  —  Вів 
плазув  до  дому.  С  3.  —  Дитина  рачкує. 

Ползкій  =  слизький. 

Ползкбмъ  =  повз  код  (С.  3),  л  оповзом,  пла- 
зом, ПОСуВОМ,  раЧКИ.  —  Долів  до  дому 
рачки,  такий  пъяиий.  Кр.  —  Хоч  рачки  по- 
ліз, а  свого  доказав,  н.  пр. 

Ползти,  подать,  іюпблзть  =  ЛЇ8ТИ,  иовзтй, 

плазувати  (С.  3.),  пластувати  ся,  рачка 

—  рачкувати.  —  От  він  намітивши  си- 
теньку, в  траву  приліг,  плазув  помаленьку. 
Чайч.  —  Взяв  мішок  Іван  з  собою  повен 
щоб  набрати,  та  а  почав  він  до  баштану 
стиха  плазувати.  Гр.  Чайч.  —  Нишком  пла- 
стували са  до  динь.  Кн. 

Ползунъ,  ползунья  =  повзун,  ха,  лазїй, 
ка,  лазун  (С.  Жел.),  лазнюк  іс.  Жел.). 

Ползу чій  =  1.  нлазовйтий. 
£.  про  рослини  —  виткий,    тичині   (д. 
Вьющійся),  по  землі  —  стелю X  (Херс.}. 

Полива  =  д.  1.  Подливка  і  2.  Глазурь. 

Полнвальникъ,  поливальна  =  поливаль- 
ниця. 

Поливать,  полить  =  поливати,  полити. 

Поливать  =  д.  Главу  рить. 

Поливной  =  поливний. 

Полизать  =  полизати,  полизькати. 

Поликовать  =  порадіти. 

Полиневать  =  ПОЛННЇЯТЯ. 

Полинять  =  ПОЛИНЯТИ,  злиняти.  —  Біле 
личко,  чорні  брови  повік  пе  злиняють,  п  п. 

Полинь,  Роїуриз  =  ПОЛЙП.  —  Полють  нрв- 
сноводвый,  Зропдіа  ПиуіаШіз  Ь.  =  ВОДЯ- 
НІ губка  (С.  Л.),  бодяга,  надошннк.  с.  Ан. 

Полировать  =  полірувати,  лощити  (С.  Л.), 
г ля  и  цю  вати,  ковзати. 

Политически  =   ПОЛІТИЧНИЙ. 

Полить,  ся  =  полити,  злити,  полляти,  ся, 

сильно    —    ЛИНуТИ,    про  дощ  —  СИПНуТИ, 

ушкварити  (С.  Ш.),  струмком  —  поцебе- 

НІТИ,  ПОДЗЮрЙТИ.  —  Треба  злити  долівку, 
щоб  пилу  не  було.  Чайч.  —  Знїметь  сн  хни- 


лн  високо  та  так  і  лине  на  корабель.  Чайч. 

—  Вода  так  і  линула  в  ту  дірку.  Чайч.  — 
У  ранці  сипнув  дощ.  Кр. 

Полицейскій  =  полицёйський,  поліцийпий. 

Полицемірить  =  похитрувати  і  т.  д.  д.  Ли- 
цемірить. 

Поличное  =  ПОЛЙШНЄ  (С.  3.  Жел.),  що  до 
крадіжки  —  крадене.  —  Найти  поличное 
=  витрусити  крадене. 

Полка,  полочка  =  1.  полиця  (С.  3.),  по- 
личка, для  посуди  кілька  полиць  —  НИС- 
НИК  (С.  3.),  СуДНЙК,  для  образів  —  бОЖ- 
ПЙК,  ООЖНИЧОК,  бОЖНЙЦЯ  (С.  Ш.),  в  ули- 
ку, в  динарі  —  СНОЗИ,  в  гончарні  —  НЯ- 
трини.  —  Ой  стань,  братїку,  на  стілець, 
подай  з  полиці  гребінець,  н.  п.  —  Поклала 
ва  миснику  та  на  полиці.  С  3.  —  Намалюю 
матір,  ва  божник  поставлю,  в.  п. 

2.  поличка,  панівна,  натравка  (С.  3.).  — 

Спалахнув  8  полички  порох,  гучно  ввстріл 
грянув.  Мова.  —  Чи  трапить  ся  стрілять... 
пшик  порох  ва  пановцї.  Гул.  Ар. 

Полковннкь,  ца  =  полковник,  ця,  зб.  — 
ПОЛКОВНИЦСТВО.  (За  Гетьмавщини  полков- 
ник ва  Україні  керував  урядом  цілої  иро- 
вінциї,  ва  яві  поділяла  ся  Україна;  тепер 
в  Росиї  —  се  урядовець  військовий  6-ої  ранги). 

Полковннческій,  ПОЛКОВНИЧІЙ  =е  ПОЛКОВ- 
НИЦЬКИЙ. —  п.  санъ  =  полковницетво. 

—  Полковвицство  зложив  з   себе.  К.  Ч.  1'. 
Полковой  =  ПОЛКОВИЙ. 

Полководець  =  д.  Военачальннкь. 

Полет  =  ПОЛК,  ПОВК,  ПОВЧОК.  —  Пусти  ж 
мене,  полковнику,  із  полку  до  дому.  н.  п.  — 
Тікав  повчок,  малий,  вевеличок.  н.  д. 

Пблненькій  =  повненький,  повнявий. 
Полнехонькій,  ко  =  повне(ї)сеньквй,  ко. 
Полниться  =  повнити    ся,    сповняти  ся 

і  д.  Паналннвать. 
Полно  =  1.  повно,  вповні,  повнісенько, 

ДО  КраЮ,  про  сипм  —  В  ЩерТЬ,  про  рідке 

—  ПО  ВІНЦЯ.  —  Насипав  в  щерть.  —  На- 
ливай по  вівця. 

2.  годї,  буде,  досить,  кран.  —  Годі  тобі 

дуріти.  —  Та  буде  тобі  їсти  —  ходім !  (Д. 
ще  під  ел.  Довольно  1). 

Полноватый  =  д.  Пблненькій. 

Полновластный  —  великоможний. 

Полновбдіе  =  д.  Водоцоль. 

Полновесный  =  повної  ваги  (С.  Пар),  важ- 
кий. 

Полпогласіе    =   ПОВНОГОЛОС.  Г.  Си.  Ст 

Полногрудый  -  повногрудий,  грудастий, 
цицятий. 

ПОЛНОКРОВНЫЙ   ■=    К))ОВЙСТИЙ. 

Полнолицый  =.--  повновидий  (С.  Л .).  щока- 
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тни,  яизатпи,  грубо  —  никатин.  —  Дїти 

повибігали  з  еї  ней  кучеряві  такі  повновиді.  Ос. 
Полнолуніе  =  поввя,  уновня  (С.  Ш.),  ПІД- 
пбвня.  —  Після  того  місяць  що  день  тай 
повнішав,  аж  поки  не  зробить  ся  зовсім 
повновидим.  Се  зветь  ся  підповнп  місяця. 
Після  того  місяць  починав  убувати.  —  Пля- 
ми, котрі  бачимо  в  повні  місяця,  як  диви- 
тись на  них...  Осьвічена,  як  місяць  в  повні. 
Де-що  про  Сьв.  Б. 

Полность  =  иовність,  повнява.  —  в  за- 
сіках така  повнява,  що  аж  тріщать.  Кн. — 
У  поввяві  дознав  ведостатку,  всі  злигодні 
підіймуть  ся  на  його.  К.  П.  —  Полностью 

—  сповна. 

Полнота  =  1.  д.  Полность. 
2.  ситість. 

Полночный  =  ПІВНІЧНИЙ. 

Полночь  =  1.  північ,  глупа  ніч  (с.  Аф.). 

—  Въ  полночь  =  о  півночі,  у  глупу  ПІЧ. 

—  Пізно  спати  ми  лягли,  яв  о  півночі  прий- 
шли. В.  Щ.  —  Не  пізно  до  свого  дому  і  о 
півночі,  н.  пр.  —  Чароньки  дівочі  —  горять 
чорпі  очі,  як  в  чистому  вебі  зорі  о  півночі. 
Руд.  —  У  саму  глупу  ніч.  С.  Аф. 

2.  північ,  сївер. 
Полный  =  1.  повний,  повен.  —  Без  вікон, 
беа  дверей  —  повна  хата  людей?  (п.  з.  — 
гарбуз)  —  Повниї  чарки  всім  наливайте, 
щоб  через  вінця  лило  ся.  н.  п.  —  Повен 
двір  людей. 

2.  гладкий  (С.  Аф.),  повнобокий  (с.  3.), 
тілистий  (Лев.),  опасистий  (С.  3.  Д.),  оио- 
листий  (С.  3.  Л.),  грубий  (С.  Л.),  барил- 
куватий (С.  Л.).  Ополиста,  румъяна  черни- 
ца. Кв.  —  Оце  який  барвлькуватий  папок.  С.  Л. 

3.  рЯСНЙЙ,  ОПОЛИСТИЙ  (про  одежу.   С  3.). 

—  Рясна,  ополиста  свита. 

Полнеть,  пополнить  =  1.  повнішати,  ви- 
повняти ся,  сповняти  ся,  поповнішати, 
ВИПОВНИТИ  СЯ  (С.  Аф.),   сповнити  ся. 
2.  гладш(ч)ати  (С.  Аф.),  набірати  тіла, 
сйтшатн,  грубшати,  погладшати. 

Половиш.  =  1.  д.  Половина. 

2.  півцеглйни. 

3.  КИЛИМ,  доріжка  (вузький  вилам  або  по- 
лотно, що  розстялавть  ся  иа  підлозі). 

4.  ЩІТКа  (замітатв  підлогу). 
Половина,  половинка  =    половина ,    пів, 

ПОЛОВИЦЯ  (С.  Жел.  3.),  ПОЛОВЙНКа Ми- 
нуло пів  дня.  —  Більша  половиця  цілого 
монастиря  остала  ся.  Літ.  Густ.  С.  3.  — 
На  половину  уменьшить  =  надполовй- 

ИИТИ  (К.  Ч.  Р.),  ПереПОЛОВЙНИТИ  (Лев.).  — 
Онъ  съ  нимъ  въ  ПОЛОВИШЬ  =  ВІП  3  НИХ 
На  СПІЛ,   ЗПОЛОВЙПИ.  _  у  тебе  є  горбд,  а 


н  достану  чого  пебудь,  та  й  посівно  па  сшл. 
н.  п.  —  Половина  евъта  =  пів  сьвіта. 
Помне. 

Половинна  —І.д  Половина  (здр.). 
2.   Штука  (сукна). 

Половннщнкъ  =  ПОЛОВЙЧ  (С.  Жел  ),  спіль- 
ник З  ПОЛОВИНИ.  —  Ми  половині  до  того 
діла.  С.  Жел. 

Половина  —    стёлина,  стелйця,  мостива 

(С.  3.  Л.),  ЇОСТНЙЦЯ.  —  Царь  Петро  прит- 
кнув ногу  Полуботка  шаблюкою  і  пристро- 
мвв  до  стелина,  н.  о.  —  Зірви,  сину,  в  ко- 
морі мостину,  та  сховай  там  чужую  дити- 
ну, н.  п. 

Полбвникь  в  д.  Половннщнкъ. 

Половодіс  =  повідь,  повіддя,  наводь,  по- 
лйвода,  розлйва  і  д.  Водололь. 

Половой  ==  прислужник  в  московских  тра- 
хтйрях. 

Половой  =  1.  підлоговий.  —  Половая  до- 
ска =  д.  Половица. 

2.  половий.  С.  Жел.  —  Половое  стрем- 
леніе  (у  корів)  —  полювання. 

Половьё  =  половинки  цеглин. 

Пологій  =  протяглий  і  д.  Отлогій 

Пблогъ,  положёкъ  =  ПОЛОГ  (С.  Жел),  ПО- 
ЛОЖОК, завіса  (над  ліжком).  —  А  в  меис 
подушки  пухової,  а  в  мене  положок  пере- 
бірчатвй.  н.  п.  —  Покій  і  соп  криють  усе 
своїм  пологом.  О.  Мир. 

Положевіе  =  1-  покладання. 

2.  стан  (С.  Жел.  3.),  становище  (С.  Жел. 
Л),  Стать  (С.  Жел.),  ПОЛОЖвННЯ  (С. Жел.). 
—  Єдино  щасливий  стан  народу.  С  3.  — 
Чи  не  стануть  на  стану  ножиці,  як  ударить 
отут.  Хар.  —  Шляхта  отінила  са  в  стано- 
вищі ворожому  інтересам  української  маси. 
Кн.  —  Географічне  положення  вашого  краю. 
Кн.  —  Всё  въ  одномъ  положеній  =  все 
в  одній  порі.  —  Общественное  положё 
віе  =  стать. 

3.  статут,  устава  (С.  Жел.  Ш.),  устано- 
ва (С.  Ш.),  постанова  (С.  3.  Жел.),  ре- 
гула (С.  3.),  Справа.  —  Статут  великого 
кпязетва  Литовського.  Ст.  Л.  —  Устава  о  во- 
локах. С  3. 

Положительный,  но  =  сталий  (С.  3.),  ста- 
течний, но,  (С.  Жел.),  статёцький ;  рішу- 
чий, рішущий,  ще.  —  Полагаючи  сталую 
уфвость  (надію)  в  помощі  Божої.  Орлик. 
С.  3.  —  Ой  зажурив  ся  статечний  старо- 
стонько  —  з  чого  ми  будем  вівки  вити,  за 
що  будем  мід-горівку  пити.  н.  п.  Под.  — 
Ой  ви,  староста,  ви  люди  статецьнвї,  ой  ви, 
бояре,  ни  синя  отецької,  н.  п.  —  Положи- 
тельно всё,  вс*хъ  =  ЧИСТО  все,  ВСІХ.  — 
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Чисто  всю  моркву  витолочили.  Кр.  —  Рос- 
интав  усіх  чисто.  Кр. 

Положить,  ся  =  д.  Полагать,  си. 

Нолояъ,  здр.  нолозокъ,  ин.  полозья  =  ПО- 
ЛОЗ, полозок,  ми.  полози,  полозки,  сан- 

Ка,  саннЙЦЯ  (Под.  С.  Жел.).  зігнутий  кі- 
нець полоза  —  СКОрС,  частина  деревини,  що 
а  неї  робить  полоз    —   СКОрсеНО. 

Полозі.,  Воа  =  полоз,  удав.  С.  Ш. 

Положать  =  похлептатн  і  т.  д.  д.  Локать. 

Нолокь  =  1.  ПОЛИЦІ  (в  лазнях). 

2.  СТІЛ  або  лавка  (в  крамницях,  де  кла- 
дуть рибу  або  мнясо). 

Пололыцикъ,  ца  =  ПОЛОЛЬНИК,  ЦЯ,  ПОЛО- 
вільиик,  ця,  пололя,  половіля.  с.  Жел. 

—  Наняла  полольниць  виполоти  город. 

Нололышкь  =  сапа,  сапка  (С.  Жел.),  са- 
пачка (Чайч.),  сапки  (С.  3.). 

Поломать,  ся  =  поламати,  потрощити,  ся 
і  д.  Ломать,  ся.  —  Взяли  ж  мене  полама- 
ли і  в  пучечки  повъязали.  н.  п. 

Полонить  =  д.  ПлЪнйть. 

Полоса,  полоека  =  смуга,  смужка  (С.  3. 
Л.).  пасмуга,  пасмужка,  стяга  (С.  3.  Л.), 
стяжка,  стяжечка,  пруг,  пружок  (С. Жел.), 
басаман  (с.  Ш.),  впоперек  —  пересмуга 

(Ман.),  від  чосу  —  ІіеречІС,  заліза  —  ШТа- 

ба,  ні  нуга,  скаба,  на  колесо  —  шина, 
землі  —  смуга,  стяга,  анивна  —  постать, 

між  нивами  —  ОбаїЖОК,  між  десятинами  — 
ГріІВИИа,  грііВИЦЯ,  лісу  увенька,  що  ви- 
гналась у  поле  —  ІіереЛЇСОК  (Чайч.).  —  По- 
серед неба  довга  та  широка  смуга.  Кв  — 
Яка  пуга,  така  й  смуга,  н.  пр.  —  Ясно  гір- 
ка заблищала,  більшою  здала  ся  і  огненною 
смугою  в  небі  простягла  си.  І.  Г.  —  Від 
чола  стягою  довгою  спадав  назад  чадри  кі- 
нець,  Пч.  —  У  чисте  високе  віконце  падали 
стяги  ясного    сьвіту    на    подвірря.  О.  Мир. 

—  Як  оця  лавка  —  стяжечку  маку  посіяли. 
Хар.  —  Залізна  штаба.  С.  3.  —  Кети  роз- 
дяі.іи  Ґонту  і  посадили  па  горячі  штаби  за- 
ліза. К.  Ш.  —  Скаба  залізна.  Катерин.  Чайч. 

—  Хустка  у  басамани.  С.  Ш.  —  Прийди, 
прийди  щось  ти  дам,  через  плечі  басаман.  н.  о. 

Полосатый  =  смугнастий  (Лев.),  посмуго- 
ваний, мережаний  іі\  3.),  мережчатий, 
стовпа ги й,  стрічатнй,  перістий  (С.  Жел. 
3.).  —  Спідниця  посмугована.  Кр. 

Нолосать,  полоснуть  =  різати,  різонути. 

Нолосйть  =  смуговати  (С.  Жел.),  басама- 

НИТИ  (С.  Жел.),  робити  СМуГИ,  штаби  (за- 
ліз:»). 

Полосканіс  —  полоскання,  хлюпання. 
Полоскательница  =  полоскальниця. 
Полоскать,  ся  =  полоскати,  ся,  илюска- 


ти  ся,  нлескати  ся,  хлюпати  ся  (С.  3.), 

ХЛЮПОСТати,  СЯ.  —  А  я  собі  у  ставочку 
полоскала  ся.  н.  п.  —  Хлюпошуть  ся  кача- 
точка поміж  осокою.  К,  Ш. 

Полосовать  =  д.  Полічить. 

Полосовой  =   штабовий  (про  залізо). 

Полость  =  порожнява,  порожня,  порож- 
нёта  (С.  Жел.),  порожнина  (С.  Пар.). 

Полотенце  =  1.  рушник,  ручник  (С.  3.  Л.), 
утирало  (С.  Ш.),  утйрач  (С.  і).  —  А  в 

тнеї  далекої  брівки  на  шнурочку,  у  еївї  бли- 
зенької рушник  па  кілочку,  н.  п. 

2.  вирізані  прикраси  у  покрівлі  по  мос- 
ковських хатах. 
Полотнище  =  полотнище,  полотнина,  нія- 
ка (С.  Жел.),  брит  (С.  Жел.),  брита  (С.  Ш.). 

—  Спідниця  у  три  брити.  С.  Ш.  —  У  три 
пілки   не  буде  р«сно. 

Полотно  =  полотно,  вдр.  полотенце,  ПО- 

ЛОТЄНЄЧКО.  —  Купила  полотенци  на  сорочки. 
Полотокь,  полоть  =  НІВТЬ,  пілть.С.  3.  Жел. 

—  Чотири  повтї  солонини  із  них  наробили. 
н.  п.  —  Півти  ніхто  не  мастить,  н.  пр. 

Полоть,  выполоть  =  полоти,  виполоти, 
сапкою  —  сапати,  висапати,  знову  або 
багато  —  пересапувати,  пересапати,  ку- 
курузу —  випрашувати. 

Полбтье  =  поління,  полоття. 

Полоумный  =  недоумкуватий,  недоумок 
(С.  3.),  пришелепуватий  (С.  3.),  прибитий 
на  цьвіту  (С.  Пав.),  придуркуватий  (С.  3. 
Л.),  бевклёпкий.  —  Недоумки  все  рего 
чуть  та  гукають  против  чоювіка  мудричо- 
го.  К.  С  3.  —  Д.  ще  під  ел.  Глуповатый. 

Полочка  =  д.  Полка,  вдр. 

Полошить,  всполошить,  ся  =  полохати, 
сполохати,  ся,  зґвалтувати,  ся. 

Полошлнвый  =  полохливий,  лякливий, 
жахливий  (д.  Пугливый).  —  У  верболозі 
притаївсь  і  якось  тгм  козу  дурну  і  полохли- 
ву піймати  умудривсь.  Б.  Г. 

Пблпиво  =  ПЙно  МОЛОДё* 

Поллята  =  півпята  (4'/,). 

Полсема  =  півсьома  (б'/$). 

Полстевбй    =НОВСТЬОВИЙ,  ПОВСТЯНИЙ (С.З.). 

Полетить  =  валити,  вбивати  повсть. 

Полсть,  полстка  е=  повсть,  повстина  (С.З.). 

Полстяной  =  д.  Полстевбй. 

Полтйна  =  копа  ('/,  рубли,  50  копійок)  С 
З  —  За  Тетяну  сто  кіп  дав,  бо  Тетяну 
сподобав,  аа  Марусю  пьнтика,  бо  Маруся  не 
така.  н.  и. 

Лолтннникъ  =  КОПОВИК,  КОПОВИЧОК  (мо- 
нета в  50  к.)  —  Ткни  попові  коповика  на 
„Содухи"  в  церкві,   нехай  лежать  сторчма 
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в  сирій  зонлі  мертві.  Гул.  Ар.    —    Так 
сто  крамарі :  товчеть  си  З.іп.нтяка.    ■  про- 
зіва   КОПОВИК.і.    І).    П. 

Полтора  =  півтора  (і1/,)  С  Л. 

Полтораста  =  півтораста  (150). 

Полуаршинный  =  півараінноввй. 

Нплубарнн-ь  =  панок,  підпанок,  полупа- 
нок. С.  3.  —  Павах,  підпанкам  і  слугах  да- 
вали в  пеклї  добру  хльору.  Кпт. 

Полубочка  =  полубочка,  переріз,  гапрі'т- 
ВііС  (С.  3.).  —  Моя  ката  голубочка  еїб  муку 
з  полубочки    в.  п. 

Полуведёрный  =  піввідерний,  піввідро- 
вій. 

Полуведро  =  піввідра. 

Полувёрстный  =  півверстовйй.  _  Вт,  но- 
лувёрстномъ  разстояніи  =  на  пів  вер- 
стві. 

Полугар-ь  =  пеюгар. 

Полугласный  =  півголосний 

Полугбдіе  =  півріччя,  ПІврІК.  —  Число  пе 
редплатвнків  ва  друге  півріччя  значно  по- 
більшилось. 

Полугодичный,  полугодовой  —  піврочнии. 

ПІВІ'ОДОВЙй. 

Полуда  =  полуда,  побіл. 

Полуденный  =  південний,  иівдневнй.  пів- 

лиьбвнй. 
Полуденный  =    південний  (що  бував  оиів- 

дня,    дув  з  півдня    або    лежать  а*  швіє.іь.. 

—  Південна  пора,  —  Південна  спе^а.  —  Пів- 
денная вітер.  —  Півдевва  сторона.  —  З 
сього  часу  земна  вісь  починав  пахалатись 
до  сонця  кінцем  південияк    Де-що  про  Сьв.  Б 

Полудикій  =  на  ПІВ  ДІБай.  —  Залинули  до 
військового  ва  пів  дикого  міста  О,  ська.  Кн. 

Полудить  =  полудити,  вилудити,  побі- 
лити. 

Нолудоёвный  =  д.  Полуденный. 

Полужестокрылый  =  швтверюкрилий. 

Полуимпсріаль  =  Черв6(І)НеЦЬ,   червІЯ-  { 
ЧПК,  червоний,  ЗОЛОТИЙ  Золота  рос наська  ! 
нонета  в  пять  рублів    тепер  по  примусово 
му  курсу  7  р.  50  к.  .  —  Червіичвків  чи  ма- 
ло я  звакшла,  та  ее  В  до  тебе  принесла  її.  Р. 

Пплукафтаяъ  =  кантанок.  юпка. 

Нплукоппа  =  полукіпок. 

Полукруглый  =  нівкруглпй. 

Полукругь,  полукружіс  =  иівкруг,  пів- 
кружало.  півколо,  лівкоіїщатка.  —  мі- ; 

сяць  ми  бачимо  що  часу  як  кружядо:  иноді  | 
як  півкружало.  Дещо  про  Сьв.  Б. 

Полуживой  =   ледве  живий,   придбхднй. 

—  Ой  я  чуаак  нещасливий,  з  журби  хожу  ' 
ледве  живий,  и.  п. 

Полткотогь  =  ПІВІІТОК.  —  Допрядала  пів- : 
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мітка.  С.  3.  —  Ой  пасуче  ниток,  що  буде 
з  півміток.  Гул.  Ар. 

Полулуніе,  полуиіеяпь  =  друга  кватйря 
ВІСЯЦЯ.  —  Через  сік  днів  після  молодика 
ми  бачило  місяць  пеначе  півбухаяця  хліба. 
То  друга  кватирк  місяця.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Полумесячный   =  піваісяч(ш)нні. 

Полунбчнкга,  да  =  1.  полуношник,  ЦЯ. 
2.  д.  Еоаодой. 

Полуночный  =  ПІВНІЧНИЙ  (що  буває  оаів- 
вочі  або  па  півночі).  —  Північ  тД  час.  — 
Північний  край.  —  Так  земли  цахнляєть  ся 
північним  ківцем  до  сонця  аж  до  10  Червин. 
Де-що  про  Сьв.  Б. 

Полунощный  =  ПІВНІЧНИЙ  і  що  буває  опів- 
ночі). 

Полуоборота  =  півповорота. 

Полуодітьій  =  не  човен  одягнений,  на 
пів  одягнений. 

Полуострова  =  ПІв'бстрІВ.  —  Менші  части- 
вн  ковтяаевту,  що  виступають  далеко  в  йо- 
ре і  Оточені  з  трьох  сторін,  звуть  си  пів- 
острови. Зем. 

Полуоткрытый  =  напіводкритий.  иалів- 
одчйнений. 

Полтофиціальньїй  =  півурядовяй.  —  Ча- 

еопись  се  півурядова.  Кп. 
Полуперчатки  =  пальчатка. 
Полуполтиннакь  =    півкопи,    четвертак 

(срібпа  рос.  моаета  =  й  і). 
Полупрозрачный  =  напівпрозорий. 
Полупудовый  =  Півпудовий. 
Полупомішаньїй  =   непевний,  кручений. 
Полупьяный  =  підпилий,  напів  пъяннй. 

—  А  вже  підпилий  як  засае,  то  хоч  коти 
гармат*  і  уеои  не  моргне    К.  Ш. 

Полусапожки  =  полубогкн,  один  —  по- 
луботок. 

Полусвіть  —  полусьвіг. 

Полусонный  =  заспаний.  півсонний. 

Полусотня  =  півсотні,  півсоткі. 

Полустншіе  =  піввірша. 

Полутонь  =  ПІВТОН.  С.  Жел. 

Полуторный  =  півторачний,  півтор.ік. 

Полутьма,  =  прпсіерок 

Полутень  =  сутінь.  С.  Жел. 

Получай  =  чай,  змішаний  з  який  нныннл 

ЗЇ.ІЛЯЇ. 

Получасовой  =  півгогинний,  півчасовпі. 

Получатель,  ница  =  відбвратель,  ка  (С. 
Жел.),  відбирач,  ка. 

Получать,  получить  =  приймати,  од(  ви- 
бирати (С.  Жел.  3.  Л),  одержувати  (С. 
Жел.),  прнняти,  ОДІіВІДі)брагИ  (С.  Л.;,  о- 
ДерхатИ  (С.  3.  Л.).    -    Тиї   лист  до  рув 
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приняв,  п.  д.  —  Судді,  підсудка,  писарі,  що 
одбірали  хабарі.  Кот.  —  Я  що  місяця  від 
хазяїна  гроші  відбіраю.  Хар.  Чайч.  —  На 
два  листи  не  одержав    ніякої  відповіді.  Фр. 

—  Чого  требувати  будеш,  все  одержиш.  Ис. 
Копшіський.  С.  З  —  Получить  возмож- 
ность =  розмогтй  ся,  спромопй  СЯ  (С. 
Л.).  —  П.  неудачу,  отказъ  =  облизни 
піймати  (С.  Л.),  в  сватаниї  —  гарбуза 
зы'стн.  —  п.  выговоръ  =  дістати  на- 
гану. —  п.  наказаніе  =  відбути  кару. 

—  П.  пасморкъ  =  захопити  нежит.  — 
П.  наследство  =  одібрати  спадок.  — 
П.  прибыль  отъ  торговли  =  убарвшу- 
вати  (с.  Ш.). 

Полученіе  =  ОД(від)бірання.  _  Аби  йому 
в  одбіранню  з  млина  розмірових  приходів 
ніхто  ве  важив  ся  чинити  перешкоди.  К.  Ст. 

Полушаріе  =  півкуля.  С.  Жел. 

Полушёлковый  =  півшовковий. 

Полушерстяной  =  ІІІВВОВНЯВПЙ. 

Полушка  =  дрібна  яідяна  рос.  монета  — 
%  ь 

Полуштабъ  =  геиббЛЬ,  котрим  роблять  жо- 
лобки. 

Полуштбфъ  =  півкварти,    півквартівка 

(Кот). 

Полушубокъ  =  кожушанка,  ве  довгий  ко- 
жух до  сталу. 

Полущить  =  полускати,  полузати. 

Полчаса  =  півгодини. 

Поль  =  1.  ПОКІСТ,  ПІДЛОГа  (дощаний),  діл, 
ДОЛІВКа  (глиняний  або  цегельний).    —    На 

пол^  =  на  помості,  на  підло  ї,  на  до- 
лівці, долї.  —  Паркетный  полъ  =  тар- 
фльбвана  підлога,  с  Ш.  —  А  в  нашої 
удовиці  хата  на  помості,  приїхали  до  вдо- 
виці три  козаки  в  гості,  в.  п.  —  Гуляють 
гості  —  і  покотились  на  помості.  К.  Ш.  — 
Тоді  ж  мене  сподївай  сн  в  гостї,  як  поро- 
сте у  коморі  трава  на  помості,  н.  п.  —  Сі- 
ли гості  на  помості  варенуху  пити.  Ко.  — 
У  Туркені  по  тім  боці  хата  на  помості.  К. 
Ш.  —  На  підлозі  пшениця  не  зійде,  н.  пр. 

—  В  сьвітлвцї  дубова  підлога  навощена.  Кн. 

—  Химерні  тіні  лежала  на  білій  підлозі. 
Пр.  —  В  сьвітлицї  на  підлозі  лежали  ки- 
лими. Кн.  —  Пляшку  об  долівку  брязь.  Кн. 

—  Хоч  долї,  аби  у  своїй  волї.  н.  пр.  —  По- 
слалась долі  і  лягли,  в.  о.  —  Долї  —  дві 
волі :  разом  і  нога  і  рука  спить,  н.  пр. 

2.  пол  (С.  Жел.),  стать,  рід  (С.  Жел.).  — 

І  брехлива  і  криклива  —  звісно  жівоча 
стать.  Кр.  —  Ганну  до  школи  не  оддали : 
як  иа  її  стать,  так  науки  великої  не  треба. 
Питайте  ся,  що  воно  таке  „жіноча  стать"? 
Це  значить  ся,  на  щот  „жеиського  полу".  Кр. 

3.  пів,  половина,  половйця.  —  Въ  по- 


лы, на  полы  =  пополам,  цапів.  —  Из-ь 
полу  =  а  половими,  на  с  піл  (д.  Поло- 
вина^. 

Полыгала  =  підбрехач. 

Полыгать  =  підбре(і)хувати. 

Полый  =  відкритий,  порожній.  —  Полая 
вода  =  д.  під  сл.  Вода.  —  П.  грудь  — 
відкрита,  роїхрістава.  —  Полос  місто 
=  порожнє  місце. 

Полымя  =  д.  Пламя.  —  Изъ  огня  да  въ 
полымя,  н.  пр.  =  з  дощу  та  під  рйпву. 
н.  пр. 

Полынный  =  нолипьбвий,   иолітпькбвиіі. 

—  Полынная  водка  =  полинівка,  по- 
линяй. 

Полынь,  полыня,  рос.  Аііепшіа  аЬзіпіЬіит 
Ь.  =  ПОЛИНЬ,  ПОЛИНЮ.  С.  Ан.  —  Гіркий, 
як  полинь,  в.  пр.  —  Дикая,  луговая,  мел- 
кая полынь,  А.  аикігіаса  1в.щ.  =  біле  В1- 
ннччя,  білі  вінички,  нехворощ,  біла,  во- 
линець, ВІВИЧЧЯ  ПОЛИНЬЕОВе.  С.  Ан.  — 
Прутяная,  каменная,  степная,  глухая 
полынь,  А.  сатре5ІгІ5  Ь.  =  ВІНИЧКИ,  НЄ- 

хворощ,  чорна  нехворощ,  с.  Ан 

Полынья   =    1-    узвіНЬ    (де    бистра   течія), 

теплина  (С.  Ш.),  теплячина,  дух  (С.  1.), 
продуховина  (де  тепла  течія),  пролив, 
проннзина,  прогальбвина  (С.  з.  Л.),  па 
болоті  —  опарь,  прогнїі,  вікиина  (Херс). 

2.  ПОЛОНКа,  ОПОЛОНКа.  С  3.  Л.  —  Кру- 
тить ся,  як  тріска  в  онолонці.  н.  пр. 

Полысъть  =  ПОЛИСІТИ.  —  Дурна  голова  но 
посивів,  не  полисів,  в.  пр. 

Польза  ■=•  користь  (С.  Л.),  ужиток  (С.  Ш.), 
вжиток,   пожива,    пожиток  (С  3.),  зиск 

(С.  3.),  ВВГОДа.  —  Тільки  з  його  користі, 
яв  з  чорта  смальцю.  В.  пр.  —  Користі  на 
два  шаги,  та  й  ті  щербаті,  н.  пр.  —  Яка 
пожива  з  їх?  Як  а  цапа  молока?  Гул.  Ар. 

—  Із  нашого  жеиихапвн  ні  слави,  ні  вжит- 
ку, карим  очам  спання  нема,  ніжкам  одпо- 
чинку.  в.  п.  —  Там  ся  ліниво  працює,  де 
пожитку  не  чуб.  н.  пр.  —  Не  менший  по- 
житок з  торгін.  Ст.  Л.  —  Пожнюк  з  спо- 
віді есть  той,  же  нам  сповідь  гріхи  отну- 
щаєть.  Б.  Н.  —  Чи  зиск  чи  страта  —  одна 
заплата,  н.  пр.  —  Въ  пользу  =  на  ко- 
рпеть, в  користь,  на  пожиток.  —  і  все 
обридло  їм,  і  все  їм  не  в  користь.  Гул.  Ар. 

—  На  користь  громаді. 

Пользованіе  =  1.  користування,  пожи- 
нання, пожиткованин,  ужиткованим  (с. 
Ш.),  уживання  (С.  Ш.),  ужиток  (С.  Ш.), 

ВЖИТОК.  —  По  тих  останках  користування. 
Кн.  —  Усі  поля,  степи  й  луги  оддав  коаац- 
ству  я  на  вжиток  вільний    К.  1> 


Пользоваться 


717 


Полюсъ 


2.  ГОЇННЯ  і  т.  д.  д.  ЛЪчёше. 
Пользоваться,  воспользоваться  =  ЖИВИТИ 
ся  (С.  Л.),  корйстуватн  ся  (С.  3.  Л.),  по- 
живати, уживати  (С.  Л.  Ш.),  вживати, 
заживати  (С.  Л),  пожиткувати,  пожпвіі- 
ти  ся,  нокорпстувати  ся,  скорпстувати 

СЯ.  —  Поляки  і  Русими  мали  користува- 
тись рівними  оравами.  Бар.  О.  —  Скупий 
складає,  а  щедрий  поживає,  в.  пр.  —  На 
сьвіті  так  скупий  живе :  і  сам  не  пожива  і 
людям  не  дає.  Б.  Б.  —  Хотіли  моїм  добром 
пожиткувати  —  Кстесьмо  певольмикамиправ. 
абнеьмо  вольности  уживати  могли.  Ст.  Л.  — 
Пользоваться  живнью  —  уживати  сьві- 
та.  —  Уживай  сьвіта,  поки  служать  літа, 
її.  пр.  —  П.  нссчастіемь  другого  =  ли- 
хом торгувати. 

Пользовать,  ся,  выпользовать,  ся  =  лі- 
чити, ГОЇТИ,  СЯ  і  т.  д.  д.  Л*чнть  і  Вы 
пользовать,  ся. 

Полька  =  1.  полька,  ляхївка,  ляшка  (С. 

3.),  дівчина  —  ЛЯХІВНй.  —  Біда  польку 
спокусила  —  пішла  полька  за  Русина,  н.  пр. 

—  Ой  обіаветь  ся  друга  пані  Ляшка,  в.  д. 
2.   ПОЛЬКа   (танець). 

Польпый  ==  д.  Полевой. 

П6Л1.СКІЙ    =    ПОЛСЬКНЙ  ,     ЛЯХСЬКНЙ    (С    3.), 

ляхівськпй,  лядський  (с.  3.).   ляцькин. 

—  Та  будемо  од  пана  Хмельницького  до  го- 
рода полського  утікати,  в.  д.  —  Ляхів  у 
пень  рубайте,  кров  їх  з  жовтим  піском  мі- 
шайте, н.  д  —  Спід  неволі  лядської  осло- 
Оонили.  Скороиад.   С  3. 

Польстить  =  полестити,  підлестити  і  т.  д. 
д.  Льстить. 

Польститься  —  по ласити  ся  (С.  Л.),  пова- 
бити ся  (С.  Л .),  поважити  ся,  поквапи- 
ти СЯ  (С.  3.  Л.).  —  Поласив  ся  на  чуже 
добро.  С.  Л.  —  Повабились  ваші  па  мову 
лукаву,  затоптали,  закаляли  козацькую  сла- 
ву. К.  Д.  —  А  тв  поважилась  на  його  кра- 
су, повабилась  на  його  уроду.  О.  Мир. 

Польша  =  Польща,   лядщина,  лядчина. 

—  Пап  Хмельницький  добре  вчинив :  Поль- 
щу засмутив,    Гетьманщину    звеселив,    в.  д 

—  По  З'ьедиаипю  Литви  з  Лядчииою.  С  З 
Поліать  =  П0ЛЇ4ТИ. 

Полениваться  —  лївуватп  ся. 
Полониться  =  подівувати  ся.  С  3.  —  Не 

полінуйсь  провіять.  Гул.  Ар. 
ПолІница  =  стос  дров. 
Поліно,  полінцо  =  поліно,  здр.  ПОЛЇНПЄ, 

поб.  поліняка,  рубанець  (С    3.),  товсте 

і  коротке  —  ОЦупОК,  ОЦупалоК  (С.  3),  ко- 
ротке —  ШВЙрка  (Сп),  ва  скалки  —  СКЭЛ- 
НИК.  —  Сидить  мила,  запаніла,  чорт  ма  дров 
ні  поліна,  в.  п. 


Полупить,  ся  =  ПОЛЇнгіти,  ся. 

ПолІска,  рос.  МегеигЫн  регавви  Ь.  —  про- 
ліска, бажаина  трава,  с.  Ан. 

Пол*совщикъ  =  д.  Л-Ьсникъ  1. 

Полічить,  ся  =  полічити,  погоїти,  ся 
і  т.  д.  д.  Лічить,  ся.  -  Назбіраю  зілля 
і  погою  юнакові  рани.  Ст.  С 

Полюбезничать  ==  пожев пхати  ся,  поли- 

ЦЯТИ  СЯ.  —  Коли  б  не  бонв  сн,  то  б  по- 
женихав  ся,  а  то  лихо,  що  боюсь  —  зда- 
лека подивлюсь,  в.  п. 

Полишить,  ся  =  полюбити,  ся,  улюбити, 
ся,  злюбити,  покохати,  ся  (С.  3.  Л).  за- 
кохати ся  (С.  Л.),  укохати,  ся,  вподоба- 
ти, ся  (С.  Л.),  сподобати,  ся  (С.  3.  Л),  по- 
подобати  ся  (С.  3.  Л.),  прийти  до  впо- 
доби. В  ОКО  ВПаСТП.  —  Раз  пішов  і;  на 
улицю  тай  тепер  я  каюсь  —  полюбив  и  дів- 
чиноньку, аж  ві  сні  жахаюсь,  п.  п.  —  Ду- 
же пан  улюбив  Івана.  Чайч.  —  Тільки  Гав- 
рила Довгополенка  ва  те  улюбив,  що  він 
йому  пива  купив,  н.  д.  —  П  ,>го  козаки  злю- 
били. К.  3.  о.  Ю.  Р.  —  Роила  в  пайках, 
виростала,  з  сиротою  покохалась.  К.  Ш.  — 
З  ним,  коли  я  покохаю,  иіду  в  тнжку  ту- 
рецьку ненолю.  К.  К.  —  Коли  н  покохаю 
дівчину,  покину  матір  н  свою  і  душу  їй 
віддам.  К,  К.  —  Чи  подруга  яка  ііохьалила 
ся  —  кого  укохала.  О.  Мир.  —  Я  був  па- 
рубійка трудящий  і  тверезий,. то  госиодарь 
меие  дуже  вподобав.  Ос.  —  їй  подобались 
не  люди,  а  та  дужа  сила,  що  всім  сьвітом 
володів  —  та  була  ЇЙ  мила.  Гр.  Чайч.  — 
Що  я  рушників  не  придбала,  а  вже  Несто- 
ра сподобала,  н  п.  —  І  н  рудий,,  руду  взив. 
бо  рудую  сподобав.  Кот.  —  Чи  в  любистку 
ти  купав  сн,  що  так  міні  сподобав  ся  У  п.  п. 
—  За  Тетяну  рубля  дав,  бо  Тетяну  сподо- 
бав н.  п.  —  Сподобав  а  там  дівчину  на 
імення  Катерину,  и.  п.  —  Он  па  що  ж  ти, 
моя  доню,  уповала,  що  ти  того  Чорноморця 
сподобала,  н.  п.  —  Виодобав  н  ис  з  тим 
твою  уроду,  щоб  славу  накликать  па  тебе 
і  незгоду.  Гул.  Ар. 

Полюбоваться  =  полюбовати,  ся,  иояи- 
яуватн  ся. 

Полюббвникь,  ца  =  д.  Лшбовиикъ. 

Полюбопытствовать  =  поціиавитн  ся,  рвз- 
ЦІКаВЯТИ  СЯ.  —  Розцїкавивсь  вій  довіда- 
тись, що  таке  в  неї  є.  Кр. 

Полюдье  =  ЛЬНуваНВЯ.  —  Наша  попади  по- 
їхала на  льнувавпя. 

Полюлюкать  =  поколихати  і  т.  д.  д.  Лю- 
люкать. 

Полюдскв.  =  по  людськи,  по  людському. 

Полюсь  =  ПОЛЮС,  бігун.  С.  Жел.  —  Ті 
місця  на  вереї  землі,  крізь  котрі  повинна 
йти  вісь  земна,  звуть  ся,  полюсами  або  бі- 
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тунами.  Дс-що  про  Оьн.  Г>.  —  Кінці  осі зем-  \ 

иоі  звуть  си  бігуни.  Зеш. 
Полагаться  =  ИОбрВКаТЯ   с  Я  і  т.  д.  д.  Ля- ' 

гатьен. 
Нодягушсчьи  =  пожабья  їй. 

ІІО.ІНК1.  =    ПОЛЯК,     ЛЯХ,     зді>.    ЛЯШОК,    поб.  ' 

ляшуга,  ми.  ляхіі,  ляшепьки,  зб.  ляхва. 
О.  3.   —  Знай.  Лише,  по  Случ  наше.  В.  ар.  ! 

—  Подай,  хлопче,  батога,   научу  тн,  Лишу-  , 
га.  и.  п.  —   Прийдеп.  сн  Лишепькам  в  Поль- 
щу  утікати,  п.  д.    —    Утікали  Лихій  де-пкі  ! 
повни,  ми  Лнхів  собаки  і  сірії  вовки,  н.  д.  | 

—  Милостивим  добродієм  Ляхва  називав,  і 
К.  3.  о  Ю.  Р. 

Поляна,  иолннка  =  поляна,  нолявпна] 
(Ман.),  галява,  галявина,  гал,  нрогалв- 1 
на,  майдан,  кругла  —  гало,  кругляк.  —  : 

Пішла  в  ліс,  перше  на  право,  потім  на  лі- 
во, вийшла  на  талину,  а  на  тій  на  талнві 
гарний  дім.  н.  о. 

Но.іянііка  —  д  Княженика. 

Полярный  =  полярний ,  бігуновий  (С. 
Жел.).  —  Море  сягає  аж  за  полудневий  круг 
бігуноввй.  Зем. 

Помавать,  ломануть  =  1.  кивати,  морга- 
ти, кивнути,  моргнути. 

2.    маЯТИ   (С.  3.  Л  ),   ПОмаяТИ.  —  Військо 
йде,  короговки  мають,  н.  п. 
Помазаннвкъ  =    помазаник,   помазанець 
(С.  3.).    —    Яко    помазанцю  Божію.  Скоро- 
иад.  С  3. 

Помавать  =  помазати,  помастити,  намас- 
тити і  т.  д.  д  Мазать.  —  Намасти  голо- 
ву.  К.  Св.  п. 

Помазокь  =  віхоть,  віхтик,  квач  (С.  3.). 
квачик  (С.  3.),  мазило  (С.  3.),  мазйлка 
(С.  3.  на  ир.  підмазувати  осі).  —  Він  маз- 
ницю і  мазило  пропив  в  шинку,  ц,  її.  —  Не 
пензлем  так  її,  квачем   малюк.  Гул.  Ар. 

Номакіївать,  номакпуть  =  вмочати,  вмо- 
чити. —  Вмочає  булку  в  молоко  та  й  їсть. 

Помалевать  =  помалювати. 

Помаленьку,  номалёхоньку  =  помалень- 
ку,   иотрошку,    поволі',    но    малу-яалу 

ід.  И'сноднолі»  і  Мало  по  малу.  —  По- 
маленьку піііма^м  стареньку,  н.  нр.  —  По 
иа.іу-малу.  чумаче,  г[іай,  не  врази  мого  сер- 
денька вкрай,  п.  н. 

Помалчивать  =■  мовчати.  —  Оиь  больше 
номалчиваетъ  =  він  усе  більше  мов- 
чить. 

Помаліть  =  поменшати. 

Поманивать  =  д    Манить. 

Номіінка  —   І.  ирмаиювания,   принижу- 
вання. 
2.  приманка,  принада  (С  3.). 


Поманёрнтьса  =  поманїрити  ся,  помані- 
жити ся. 

Помарать,  ся  =  иока.іяти,  вваляти,  ся 
і  д.  Марать,  ся. 

Помарка  =  зачёркнене,  зачёркнуте  (місце 
в  написаному). 

Помарывать,  помарать  =  І.  виміркувати, 
зачіркувати,  перечіркуватн,  вйчеркну- 
ти,  за(пере)черкнути,  повпчіркувати. 
2.  калятп,  покаляти  і  д.  Марать. 

Позіасливать,  помаслить  =  мастити,  по- 
мастити і  д.  Маслить. 

Поматсріть  =  підрости,  вирости ;  по- 
дужчати, поміцнішати  і  т.  д.  д.  Мате- 
р*ть. 

Позіатг.рі.ть  =  подужчати,  поміцнішати 
і  д.  Матсріть  2. 

Поматывать  =  д.  Мотать. 

Помахивать  =  помахувати,  і  вівати  і  д. 
Махать. 

Помачивать  =  змочувати,  примочувати. 

Понашивать,  помостить,  ся  =  мостити, 
стелити,  ПОМОСТИТИ,  СЯ  і  т.  д.  д.  Мос- 
тить. 

Помедвіжьи  =  по  ведмежому,  по  ведмё- 
дячи. 

Помедлить  =  побарйти  ся,  ногаяти  ся, 
ПОДЛЯТИ  ся  ;  д.  Повременить  і  Погодить. 

Помелйще  =  ИОНелЙще,  дёржаЛНО (Помела). 

Помело  =  помело.  С  3. 

Помелькать  =  помигати  і  т.  д.  д.  Мелькать. 

Помеліть  =  помільшатн. 

Поменьше  =  трохи  менше. 

Померанець,  рос.  Сіїги&аигапііипі  =  пома- 
ранча, померанця.  С.  Жел. 

Померанцевый  =  помаранчевий.  С  Жел. 

Помереть  =  д.  Помирать. 
■  Померещиться  =  примріятись,  прнверзтп 

СЯ,  вздріти  сЯ  і  д.  Мерещиться. 
і  Иомерзать,  померзнуть  =   мерзнути,    ПО- 
мёрчвути,  багато  або  всі  —  ПОВИМврзаТИ. 

Помсркать,  померкнуть  =*  мерхнути,тьмі- 
ти,  померхнути,  потьміти,  потьмари- 
ти ся. 

Номертвільїй  =  помертвілий. 

Помертвіть  =  помертвіти,  омертвіти,  за- 
мерти (С.  3.). 

Пометать  =  иокйдати,  пошвиргатн  (д.  По- 
бросать). 

Пометаться  =  1.  покидати  ся,  кинути  ся. 
2.  нометушіїтн  ся. 

Пометь  =  1.  кал,  послід,  гівно,  лайно 
(С.  3.),  лайнок,  козячий,  овечий,  заячий  — 
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бібка  (с.  Ш.  Май.},  КІНСІ.КРЙ  —  ба.чабуш- 

КП  (С.  Ш.),  КрїЖа.ТКИ,  коровъичий  —  ко- 
рІВТіЯК,  КОрІВНЯК.  сухий  товарячий  — 
КІЗЯК,  итіічнй  —  нбС.'ГЇД,  курячий  —  К)- 
ряЧКИ,  мишачий  —  ІНПіак,  гусениць  на  ка- 
пусті —  ПОПІЛЬНИЦЯ  (Ман.).  —  Власне лай- 
ио  иї  смердить,  вї  пахне,  в.  ир.  —  Нозбі- 
рай  балабушків  та  заміси  глину.  С.  Ш.  — 
Немного  гівна  во  лопаті,  н.  нр. 
2.  ПЛІД,  ПОибс.  —  Близнят?  Ого,  в  меие 
аж  три  ионосн  було  —  то  шестеро  сипів.  Кр. 

Помечтать  =  помарити,  помріяти  (д.  Меч- 
тать). 

Помагать  =  поблимати  і  д.  Мигать. 

Помиловать  =  поголубити  і  д.  Миловать. 

Помиловать  =  помилувати, змйлувати  ся. 
—  Помолу*  Богь  —  борбнь  Боже,  крий 
Боже,  хай  Бог  боронить,  милує ! 

Помилосердовать  =  вмилосердити  ся,  знй- 
Луватн  СЯ  (С.  3.).  —  Змялуй  ся,  паві,  не 
дай  загинуть.  Кот. 

Помимо  =    1.  д.  Мимо. 
2.  без  мене,  окрім,  опріч  мене. 

Поминальный  =  поминальний.  —  П.кпиж 
ка  —  граматка  (С.  Аф.),  поминальниця 
номйнник,  помянпк,  субітннк.  С  3. 

Помининіе  =  поминки  (С.  3.),  помини,  за- 
душна служба  (д.  Поминки  1). 

Поминанье  =  д.  під  сі.  Поминальный  — 
П.  книжка. 

Поминать,  помянуть  =  1 .  згадувати,  зга- 
дати, памъятатн,  помъянути.  _  а  те, 
що  минуло  —  ве  згадуйте  пави  браття.  К. 
Ш.  —  1  меве  в  семтл  великій,  в  семы'  воль- 
ній, новій,  ве  забудьте  помъянути  не  злим 
добрим  словом.  К.  Д.  —  Не  тЬмъ  будь  по- 
мянуть =  хай  Бог  простить.  —  Покій- 
ничок, хай  Йому  Бог  простить,  був -таки  і_е 
добрий  чоловік.  Кв. 
2.   ИОМИвати,    ПОМЪЯНути,  по  граматці  — 

почитувати. 

Поминать,  понять  =  мняти  .  пойняти  : 
стоптати,  витоптати,  притоптати. 

Поминки  =  1.  повни,  поминки  (С.  3.),  по- 
мини, задушна  служба.  —  Поховати  ли- 
царів преславних,  во  їх  смерти  справить 
смутний  поинв.  Ст.  С 
2.  ПОМВНКИ.  —  Справили  поминки  на  все 
село.  С  3.  —  Зробити  поминки  в  хочу,  ио 
ставити  обід  зтарціи.  Кот. 

Понинокепіе  =  д.  Поминки  1. 

Поминутно  =  що  хвилини ;  раз-у-раз.  с.  Л. 

Понинъ  =  1.  спомин,  згадка.  —  И  въ 
вомйну  (и  в-ь  понинъ)  не  было  =  і  не 
вгадувалм.  —  Легоп  на  помня*  =  про 


вовка  помовка,  а  вовк  у  кошарі,  и.  пр. 
-  И  пъ  помин*  н*тъ  =  і  сліду  не  пае. 

2.  ПОМНИ  і  д.  Поминки.  —  Піддав  гроші 
батюшці  на  помни  душі  батькової 

Помйны  =  д.  Помилки. 

Помирать,  иомерёть  —  ПОМІрати,  пояёр- 
ТН,  КОнаТП,  СКОВіІТИ.  С.  3.  —  Вернись  — 
хвора  мати  помірне  Не  верну  сн.  хоч  за- 
раз сконає,  н.  п.  —  Потирать  со  см*ху 
=  д.  від  гл.  Надорвать  —  II.  живбтикн. 

Помирвблить  =  потурати. 

Помирить,  ся  =  помирити,  ся,    змпрііпі, 

ПОГОДИТИ,  ПОЄДПатИ,  СЯ.  —  Змнрнв  він 
їх.  Чайч.  —  Олію  з  водою  ніколи  не  по- 
годиш, н.  пр.  —  Було  полаялись,  а  тепер 
помирили  ся. 

ПОМНИТЬ,    ВСПОМНИТЬ   =    ПаМЪЯТаТИ  (О    .І). 

зазнавати,  тямити  (С.  Ш.),  сламъятагп, 

згадати,  зазнати.  —  Буде  довго  памъп- 
тати,  не  вгада,  куди  й  тікати.  II.  Пр.  —  <>т 
і  допивсь  і  дохмеливсь,  до  віку  тямить  бу- 
ду. Гул.  Ар.  —  Згадала  баба,  як  дівкою 
була.  н.  пр.  —  І  першу  сарану  зазнаю. 
Ког.  —  Нон  лиття,  помпилоі'Ь  =  иамъя- 
таеть  ся,  згадуєть  ся,  в  памъятку.  і; 
ложку.  —  Не  помнится  =  не  памхя- 
таю,  не  ь  полку  міні.  —Помнишь  ли.' 
=  чи  памъятаеш,  чи  тобі  в  тяякй  (С. 

Ш.},  ЧИ  ТОбІ  В  ПОНКуУ  —  В  памьятку 
міпї,  що  воно  лежало  отут.  Кр.  —  Не  в 
помку  мінї,  щоб  таке  було.  Чайч.  —  Дать 
себя  помнить  —  в  тямкй  дались  (С.  Ш.). 

В  ТЯМКу  Датись.  —  Дав  ся  в  тямки  —  ні- 
коли не  забуду.  —  Мабуть  добре  Москов- 
щина в  тямку  їй  дала  ся.  К.  Ш.  —  Дать 
помнить   =  памъяткового  дати. 

Помниться  =  ЗДЙТИ  СЯ.  —  Сс  йоиу  так 
здалось,  а  справді  він  нічого  не  бачив. 

Помногу  =  багато,  побагато. 

Помножать,  помножить,  ся  —  помножати, 
умножуватн  (С.  Ш.),  помножити,  умно- 
жити, СЯ  (С.  НІ.). 

Помога  =  д.  Помощь. 

Помогать,  понбчь  =  помогая,  до(за,  иіі)- 
помогатн,  пособлятм,  запобігати  (С.  3.), 
послуговувати,  рятувати,  помогти  (С. 
Л.),  до(за,  під)помогтй  (О  Л.),  пособйти 
послуговати,  запобігти  (С.  3.),  по(за)- 
рятуватн  (о.  Л.),  зарадити  (С.  Л.),  по- 
силкуватн.  —  Помочь  себ*  =  зарадити 
СЯ.  Ос  —  Поможи  Боже!  Казав,  що  по- 
може, и.  пр  Ман.  —  Він  їй  нічий  у  госпо- 
дарстві не  запомогав.  Г.  Бар.  —  Чого  ти 
журиш  ся  ?  Я  зияю,  як  тобі  запомогти,  п.  к. 
Мав.  —  Клавяй  ся  гоже,  най  тобі  Господь 
допоможе,  н.  п.  Под.  —  Як  ніг,  так  і  допо- 
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міг.  и.  пр.  —  От  вона  Його  до  себе  пособли- 
•ги  попросила  і  тоді  у  їх  робота  дуже  швид- 
ко закипіла.  Гр.  Чайч.  —  І  вже  не  знаю, 
іік  міиї  бідній  запобігти  лихові.  Коп.  — 
Вій  по  знайшов  ипьшого  способу  запобігти 
.піхов.,  ільки  крав.  Кн.  —  Або  нк  най- 
мичка прохать  до  папї  йде,  щоб  запобігла 
їй  чий  в  нуждочці.  Гул.  Ар.  —  Порятуй 
мене  в  пригоді,  а  в  добрім  разі  порятунку 
не  треба,  п.  пр. 

Помби  =   НОМЙІ,    НЙІІО/ІОСКП.  С.  Л. 

Номбйникъ,  ца  =  помийниця. 

Помойпый    =    ПОМИЙНИЙ. 

Помокать,  помокнуть  =  мокнути,  вимо- 
кати, ПОМОКНуТИ,  ВЙМОКНуТИ.  —  Дощів 
такого  багато,  що  хліб  вимок. 

Помолачивать  —  моютйти  по  троху. 

Помолвка  =  1.  змовили,  заручини. С  3. 
Л.  —  Справили  ми  змовипи  добре...  за  тиж- 
день вінчати  сн.   Кн. 

2.  змова,  умова,  умовка  (С.  Ш.),  угода. 

Помол  вливать,  ііомблвнть  =  1.  заручати, 
заручити  (С.  3.),  рушники  подавати.  — 
Помолвленный  =  засватаний,  заруче- 
ний. (Пр.  д  під  сл.  Засватать). 
2.  вмовляти  ся  (С.  Аф.),  умовляти  ся 
(С.  Ш.),  єднати  ся,  змовити  СЯ  (С.  Аф.), 
умовити  ся  (С.  Ш.),  поєднати  ся,  пого- 
дити ся. 

Номолйть,  ся  =  помолйти.  ся. 

Помолодёцки  =  помолодечі.  помолодёчо- 
Му,  НОМОЛОдёцькому.  —  Та  помолодечі.  а 
не  ночернечі  будеш  Богові  молитись.  К.  Ш. 

Ноиолодечествовать  =   иомолодцювати. 

Помолодіть,  иомолодйтьсн  =   ПОМОЛОДІТИ  і 
(С.  Л),  відмолоди и,  номолодїшати,  по- 
молодшати (С.    Л.).    —    Бороду    зголив    і 
відмолодів.  Кн.    —    І  старі  неначе  помолод- 
шають. Ч.  К. 

Номолодйті.  —  ПІДМОЛОДИТИ. 

ІІІКИОЛОЖ.ІВІІТЬ  =  прннолодїти,  ВІДМОЛОДІ- 
ТИ,   ВІДМОЛОДНЇТИ. 

ПОМОЛОТИТЬ  =  помолотити,  вмолотити,  об- 
молотити, ІіеремО.ЮТИТИ.  —  Помолотили 
до  обід  і  кинули.  —  Перемолотили  увесь  хліб. 

Помолоть  =  ПОМОЛОГИ,  ЗМОЛОТИ.  —  Зранку 
був  вітрець,  то  вітряк  трохи  помолов.  — 
Змололи  усі  три  мішки  жита. 

Помолчать  =  помовчати.  —  Номовч,  язич- 
ку, кашки  дам.  в.  пр. 

Помолъ  =  1.  нелїння,  пон'л    д    Мбдка). 
2.   МЛИВО  (0.  3.),  мелево.    —    Велика  там  ' 
вода,  хоч  і>  Й  багато  млина.  Гр.    —  Плата 
за  помолі.  =  помольне,  вимел,  промел, 

частиною  зерна  —  розмір,    МІрчук. 

Ноионншески  =  ночернечі,  ночернечоиу.  1 
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—  Та  помолодечі,  а  ие  ночернечі  будеш  Бо- 
гові молотись.  К.  Ш. 

Поморгать  =  поморгати  і  т.  д.  д.  Моргать. 

Поморі  цъ  =  ПОМОрЯНЙН. 

Поморить  =  1.  повиводити,  попереводи- 
ти. ПОВПГубЛЮВатИ.  —  Повиводили  усіх 
мишей. 

2.   проморити.    —    Добре   нас  проморили, 
поки  дали  закуску. 

Помбріе  =  поморъя.  приморья. 
Поморозить  =  поморозити  (пошкодити   або 
знищити  морозом,  продержати  на  морозі). 

Поморосить  =    помрячиги,    цояипі  піти, 

ПОІМЖИТИ. 

Номбрскій  =  поморський,   приморський. 
Поморщить,  ся  =  поморщити,  зморщити, 

СЯ,    ПОбрИЖИТИ  СЯ,    про  садовину    —  110- 

морхнути. 

Помостить,  ся  =  ПОМОСТИТИ, ,  СЯ,    дошками 

—  ВЙСТеЛИТИ,  ПОСТеЛЙТИ,  камінем   —  ВІІ- 

бурковати  і  т.  д.  д.  Намащивать. 

Помбеть  =  поміст,  помбетка,  прймость 
(С.  Л.). 

Помотать  =  покивати  і  т.  д.  д.  Мотать. 

Помотаться  =  повёштати  ся,  поти  пяти 
СЯ,  поблукати.  —  Поблукавши  мій  Пе- 
трусь, тай  до  дому  знов  вернувсь.  Кот. 

ИомохнагБть  =  поволохатїти. 

Помочи  =  д.  Подтяжка  2. 

Помочить,  ся  =  1.  помочити,  ся,  помок- 
нути. 
2.  посцяти,  ВЙСЦЯТИ  СЯ,  попїсяти. 

Помочь  =  д.  Помогать. 

Номоществовать  =  д.  Вспомоществовать 
і  Помогать. 

Помощнику  ца  =  помішнйк,  пя  (С.  Л.), 
помогач,  ка  (С.  Ж.  Л.),  підооїошнак. 
ця  (К.  Кр.),    послугач,    пособник,    ця, 

підручник,  ПОПЛІЧНИК,  у  пастуха  —  ІІІД- 

пасач,  підпасич,  у  титаря  —  підтпта- 
рій,  підтитариий  (С.  3.),  у  судді  —  під- 
судок (С.  3.),  у  дяка  —  ПІДДЯЧИЙ,  у 
весільпого  старости  —  НІДСТарОСта  (С.З.), 
у  дружка  —  ПІДДружИЙ  (С.  3.),  ПІДДруж- 
ба.  —  Сьв.  Микола  добрий  помішнйк  в  до- 
розі, н.  о.  —  Не  сама  ж  я  прала,  були  по- 
мішпицї  —  хто  за  хлїб,  хто  за  сіль,  хто  за 
паляницї.  н.  п.  —  Ні  ірач,  вї  помогйч.  н. 
пр.  —  Суддею  був  веднідь,  вовка  були  під- 
судки. Б.  Гр. 
Ноношвый  =   ПОМІЧНИЙ. 

Помощь  =  поміч  (С.  Л.),  поіога,  допомо- 
га, запомога  (С.  Л  ),  підпомога  ((і  3.  Л.), 
підмога  (С.  3.  Л.),  підсоба  ннспора  (С. 
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3.),  порятувания,  поря(а)туиок  (С.  3.), 
ря(а)туаок,  рада,  порада,  пригода,  ро- 
ботою з  ласки  до  кого  або  за  частування 
_  ТОЛОКІ  (С.  3.  Ш.),  військова  —  ПОТу- 
ГІ,  ПОСИЛОК  (Ос),  ПІДСИЛОК  (С.  Л.).  ро- 
бочою худобою  -  супряга.  —  Богь  въ 
помощь  =  Боге  поможи  !  Помогай  бі ! 

—  Спасибі  Богу  за  помогу,  и.  пр.  —  Дзвін 
хвала  Сьвятому  Богу,  Бог  нам  дасть  і  під- 
помогу. Скл.  —  Раз  до  ксьондза  забрела 
кривая  па  ноге  і  бідная  на  дітей  просила 
підмога.  Руд.  —  А  ненька  з  сестрою  жя 
путь  без  иідмоги  в  нужді.  О.  Ст.  —  Бог  йо- 
му поиога.  Мнкар.  —  Я  тобі  у  великій  при- 
годі ставу,  н.  к.  —  Подасть  нам  Бог  ряту- 
вок  проти  сіх  немилостивців.  Ч.  К.  —  Слез- 
но прошу  милостивого  ратувку  яко  найско- 
рійшого.  Л.  В.  —  Як  наймит  з  панських 
рук  рнтувку  й  ласки  жде.  Гул.  Ар.  —  Час 
приходить  уміратн.  нікому  поради  дати.  н.  д. 

—  Прохав  пав  на  толоку  хати,  то  в  одив 
день  толокою  зроблять  що  треба,  та  й  на- 
т.ють  са  і  наїдять  ся.  н.  д.  —  Позвати  на 
толоку.  С  3.  —  Не  сам  один  («опав  кри- 
ницю) :  толокою  йому  помагали.   К.  Ш. 

Помпа  =  смок,  цюк  (С.  Жел.),  водотяг. 

Помрачать,  помрачать,  ся  =  туманити 
ся,  охмарювати,  ся,  хмурити  ся  (С.  Л.), 
туманіти,  затуманити,  ся,  потьжарйта, 
ся,  похмарніти ;  залорочити  ся  і  д.  Омра- 
чать, ся.  —  І  думаев  чоло  похмарніло,  ма- 
буть щось  тяжке  вимовить  хотілось.  К.  ЦІ. 

—  Усі  звігди  потьмарило,  половина  місяця 
у  хмари  вступила,  н.  д.  —  Заморочилась 
голова. 

Помраченіс  =  мана  (С.  Л.),  напуст,  моро- 
ка (С.  3.),  8амор6ка.  —  На  тебе  десь  ма- 
лу у  Литві  павелн.  Гр.  —  Обняв  мою  го- 
лову папуст,  паче  я  здурів.  Кн.  —  Заморо- 
ки на  пеї  упали.  С  Яіел. 

Попудрять  =  понудровати,  похитрувати. 

Помрачнеть  =  похмурніти,  похмарніти, 
потумаяїті,  оімарити  ся.  (Пр.  д.  під.  сл. 
Омрачать  Г  Помрачать). 

Помуравить  =  полнвити,  полити,  наве- 
сти поливу. 

Помурчать  =  погарчати,  погаркатп. 

Помуслить,  помусолить,  ея  =  послинити. 
П0ЯЛ08НТИ,  помурзати,  ся. 

Помутять,  ся  =   замутити,   скаламутити, 

СКОЛОТИТИ,  Збаламутити.  —  Налетіли  гу- 
см  з  далекого  краю  та  вамутяля  воду  в  ти- 
хому Дунаю,  н.  п.  —  Два  голуби  воду  пи- 
ли, а  два  сколотили,  н.  п.  —  Скаламутив 
воду  —  Збаламутив  людей  своїми  звістками. 
Помучать,  ся  =  помучити,  помордувати, 
покатувати,  ся. 

ьть,  ея  =  помчати, ся,  майнути,  мах- 


нути, ІІОІіертИ.  —  Вовк  помчав  ся  по  до- 
розі і  завив  па  перелозі.  В.  Щ.  —  Сів  на 
свого  вороного  зараз  і  майнув  ним  по  ши- 
рокім полі.  Ст.  О 
Поиьізгать  =  1.  пошвандяти,  пошмнгля- 
ти,  посновиґати,  попогавандяти.  —  По- 

сновигала  там  по  всім  куткам.  Б.  Г. 

2.  подрати,  пошарпати  (одежу). 

Помыкать  =  попихати  (С.  Жел.),  ковер- 
зувати, собкати.  —  Поныкаемый  =  по- 
пихач. —  Отак  у  ранці  жид  поганий  вад 
козаком  коверзував.  К.  Ш.  —  Сирота  Яре- 
ма, сирота  убогий,  ні  сестри,  пі  брата  — 
нікого  нема,  попихач  жидівський  виріс  у 
порога.  К.  Ш. 

Помыкать  =  1.  почесати  (льон,  коноплю). 
2.  побідувати. 

Помылить  =  помилити. 

Помылки  =  д.  Обмывам. 

Пбиыселъ,  помыелъ  =  ПОВСИСЛ  (С.  Жел.), 
дужка  (С.  Л.),  гадка  (С.  Л.),    мисль.    — 

Пху!  пху!  уроки  на  сороки,  а  помисли  па 
коромисла,  н.  зам.  —  У  .ебе  мабуть  бісова 
думка.  С.  Л.   —  Ані  гадки.  С.  Л. 

Помыслить  =  помислити,  подумати,  по- 
гадати, поміркувати,  розважити. 

Поныть  =  помити,  білизпу  —  попрати, 
випрати  і  т.  д,  д.  Мыть.  —  Так  і  ще  ж 
дитини  не  скупала  і  полотен  білих  не  по- 
прала. Ст.  С.  —  Не  турбуй  ся,  молодице, 
сестро,  я  за  тебе  поперу  полоша.  Ст.  С. 

Помьішлепіе  =  д.  Помыселъ. 

Помышлять  =  д.  Мыслить. 

Помилить  =  побілити,  намазати,  натер- 
ти крейдою. 

Помінять,  ся  =  поміняти,  заміняти,  про- 
міняти, СЯ,  про  циган  на  міньбу  кіпьми  — 
поміньжувати.  —  Поміняємся!  =  да- 
вай, те  мінька !  к.  Ч.  Р. 

Поиірн  яіть,  ся  =  поміряти,  ся. 

Помісять  =  помісити. 

Поместительный,  но  =  місткий,  просто- 
рий, ВЛЇЗНИЙ,  НО,  про  клунок  ТО-ЩО  — 
ПЛКОВНИИ.  —  Хоч  не  візво,  але  влїзно.  н.  пр. 
І  Пбмісньїй   =   мішаний  і  я.  Помісь  2. 

Помістять,  ся  =  д.  Поміщать,  ся. 

Помістив  =  місцями,  дё-де  і  д.  Містами. 

Помістньїй  =  місцевий,  місцьбвий  (С. 
Жел.),  краєвйй,  країнннй  (д.  містини). 

Помістье  =  помїстя,  маєтність  (С.  Л.).  дер- 
жава (С.  3.  Л.).  —  Коли-б  не  позбув  сп 
був  своєї  маетности...  а  то  спродавсь  до  шш. 
Кн.  —  1  держав  добр  духовних  і  мирських 
людей.  Хмельп.  С.  3. 

Помісь  =  заміс.  —  Не  стало  борошпа  иа 
заміс. 
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ПомІшкать  =  д.  Помедлить. 
Помещать,  помістить,  ся  =  містити,  ся, 
у(в)міщати  (С.  Л.),  змішувати  (С.  пі), 

ПОМІСТИТИ,  ВМІСТИТИ,  СЯ.  —  Містять  са 
люди,  кону  де  любо.  н.  пр.  —  Школа  мі- 
стить ся  в  будинку  пана.  Кн. 

-  ц? ::  оГтницГГсо-  ***•.«-*  - 1-  *««*««  (я,.). 


Помісь  =  1.  мішання,  мішаниця,  міша- 
нина (різних  пород  творів  того-ж  роду). 

2.  мішанець  (С.  Жел.),  суржик,  ублю- 
док, ПеревОДНЯ,  собак  різної  породи  — 
ПОКруЧ,  ПеревОДНЯ,  від  осла  і  кобили  - 
ОСЛЮК,  ВІСЛЮК, 
переводня.  н 


бака,  а  покруч.  Кр.  —  Як  ослюк  хвицне  - 
в  полїцию  не  йти.  н.  пр. 

Помісячний,  но  =  ПОМІСЯЧНИЙ,  ПО,  ЩО- 
МІСЯЧНИЙ, що  місяця.  —  II.  плата  ==  мі- 
сячина. 

Поят.та  =  1.  д.  ЗамІта  і  Знакъ. 
2.   ПОМІТКа  (на  паперах).  С.  Жел. 

Помітить,  ся  =  1.  позначити  і  т.  д.  д.  Мі- 
тить. 

2.  націлити,  ся. 
Помітить  =  д-  Помічать. 

Поміха  =  поміха  (С.  Л.),  замішка,  пере- 
шкода (С.  3.  Л.),  притика,  притичина  (С. 

3.  Л.),  перёка  (С.  Л.),  перечка,  перепо- 
на, приийнка,  завада  (С.  Аф.),  перё- 
нішка  (Хар.  Сп ).  —  Пішки  пе  мав  заміш- 
ки, н.  пр.  —  Він  волив  тільки,  щоб  вона 
не  чинила  йолу  перешкоди.  Лев.  Б.  —  Ко- 
ли-б  иам  якої  притичини.  Куліш.  С  3.  —  Ле- 
дачій таиешницї  і  хвартух  на  заваді,  в.  пр. 

—  Ему  все  номіха  =  йому  й  муха  на 
заваді,  и.  пр.  —  Поміхой  Сыть,  стать 
=  перешкожати,  заважати,  на  пере- 
шкоді, на  заваді  бути,  стати. 

Помічать,  помітить,  ся  =  помічати,  по- 
мітити, ся. 

ПомІшанний  =  божевільний  (С.  З.Л.),  не- 
певний (С.  Л.),  причинний  (С.  Л.),  на- 
вісний (С.  Л.),  кручений  (С.  3.).  —  й  са- 
ма ве  зна,  бо  прачинаэ,  що  такеє  робить. 
К.  Ш. 

Помішатсльство  =  1 .  д.  Поміха. 
2.  божевілля  (С.  Жел.),    божевільність, 
навіженство  (С.  Л.). 

Помішать  =  1.  перешкодити  (С.  Л.),  пе- 
ребити, на  перешкоді  стати  (С.  Л.),  на 
заваді  стати,  поборонити.  —  Всі  сплять 
вругоя,  ніхто  не  перешкодить.  Сам. 
2.  ПОМІшати,  перемішати.  —  Помішай 
ще,  щоб  добре  змішалось.  —  II.  дрова  вь 
печкі  =  перебити,  перегорнути  в  печі. 

Помішаться  =  збожеволіти  (С.  Д.),  сте- 
рпти ся,  обезглуздіти  (С.  3.  Л,),  оша- 
літи, здуріти  (С.  Аф.  Л.),  з  глузду  зсу- 
нутись, знавісніти.  (Пр.  д.  під  сі.  Обе- 
ауміть). 

Помішка  =  д.  ПомІха, 


2.  ЖИТЛО,  ОСеЛЯ  і  д.  Жилище,  для  по- 
клажі —  місце, 
ііоміщик-ь,  ца  =  поміщик,  ця,  пан,  пані, 
державець  (стар.),  дїднч  (Вол.),  дідич- 
ка. —  Що  вадячи  панове  державці  укра- 
їнські мусі.ти  утікати.  Л.  Сам. 

Поміщичій'  =  поміщицький,    папський, 

СКарбовЙЙ  (Прав.).  —  Панських  груш  не 
руш,  як  погниють  —  самі  оддадуть.  її.  Ц]і. 
—  Се  жито  скарбове,  а  се  наше.  —  Поміщи- 
чій крестьйиивъ  =  д.  Кріностной  2. 

Помяннкъ  ав  д.  під  ел.  Поминальний.  — 
П.  книжка. 

Помянуть  =  д.  Поминать. 

ПОМЯТЬ  =  помъяти,  иомняти  (С.  Л.),  по- 

МНЯШКурИТИ,  ПОКуЙОВДИТИ  (напр  постіль), 

потолочити  (хіїб,  траву.  С.  Л.),  нримот- 

ЛОШЙТИ  (солому). 

Помяукать  =  понявкати,  понявчати. 

Понабавить  =  д.  Набавить. 

Понабить  =  д.  Набивать. 

Понаблевать  =  понабльовувати,  пона- 
врацати. 

Понабодтать,  ся  =  І.  нонаббвтувати,  по- 
намішувати, понаколочувати  (д.  Набал- 
тывать 1.). 

2.  понабріхувати,  наверзтй  і  т.  д.  д.  На- 
балтывать 2  і  8. 

3.  д.  Наболтаться. 

Понабрать  ==  понабірати  і  т.  д.  д.  Наби- 
рать. 

Попабродйться  =  нопотиняти  ся,  нати- 
пяти  ся,  попосёштати  ся,  поволочити 
ся,  наволочити  ся,  попошва(е)пдяти. 

Понабросать  =  понакидати,  нашпурляти, 
понавалюватн. 

Понабрывгать  =  понабрйзкувати,  пона- 
ляпувати і  г.  д.  д.  Набрызгать. 

Нонабілйть,  ся  =  набілити.  СЯ  (д.  Набі- 
лнвать). 

Попавевтн  =  понавозити  (д.  Наваливать). 

Понавести  =  понаводити  (д.  Наводить  •.). 

Нонавйснуть  =  звиснути,  нависнути,  по- 
звисати, понависати  (д.  Нависать). 

Понаворовать  =  понакрадати. 

Понавоетріть  =  підгострити,  нагострити 
(трохи). 
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Поааврать  =  набрехати,  понабріхувати 
(д.  Навирать). 

Попавыкать,  понавыкнуть  =  понавнкати, 
позвикати,  коаанчати  ся,  попривчати 
ся,  понризвичакжати  сч,  нанпкнутп, 
звикнути,  привчити  ся,  призвичаїти  ся 

(по  троху). 
ПопаШ.дыватыя.   повавідаться   =   ОДВІ- 

дувлти,  навідувати  ся,  довідувати  ся, 

одкідати,   паві  іати,  ся.  —  Треба  частій 

ше  навідувати  ся  до  ного. 
Повавірнть  =  нонавіряти,  розвірнги.    - 

Шинкарь  розвцтв  у  позичку  рублів  сто.  Сп. 

Понавіснть  =  понавішувати,  порозвішу- 
вати і  т.  д.  д.  Навісить. 
Понаввстйть  =  поодвідуватя,  понавіду- 

ВатН  СЯ.  —  Приїхав  подавно,  та  оце  но- 
одвідував  усіх  сусідів.  —  Попавідував  са 
до  всіх. 

Нонавішать  =  понавішувати  і  д  Наві- 
сить. 

Нонавязать,  ііонавнзиуть  =  попавъяза- 
ти,  поначіиляти  і  т.  д.  д.  Навязать. 

Попагатнть  =  иоиагачувати. 

Понаглядіться  =  наглядіти  са,  надпвй- 
тн  ся. 

Понагнать  =  понаганяти,  иазганятн,  по- 
назгбіїюватп,  ПОізгоіінтіі  (Д  Нагани- 
вать о). 

Иопагиуть,  ся  =  ііоцапшати,  понахиля- 
ти, СЯ.  —  Гидка  аж  понахиляли  ся  од  снігу. 

Поиаговорііть  =  понаговорювати,  яона- 
казувати  і  д.  Наговбривать  1  і  2. 

Ноііагородйть  =  иоиагорожувати. 

Нопагоріть  =  нагоріти.  —  Сьвічки  трохи 
нагорі  ли 

Подготовить  =  понаготовлювати,  пона- 
стачати,  сграви  —  понаварювати,  по- 
напікати, одежі  —  нонасправлятц  і  т.  д. 
д.  Наготбвливать. 

ПоиаграОить  =  нигарбатн,  награбувати. 

Нонагрезить,  ся  =  д.  Нагрезвться. 

Поиагроноздить  =  1.  иоиавертати,  поиа- 
кидати. 
2.  понабудовувати. 

Понагрьїзть  =  понагризати  і  т.  д.  д.  На- 
грызть. 

Понагріть  =  понаїріватп,  понатоплюва- 
ти, понапалювати.  —  Понатоплювали  так, 
що  аж  душио. 

Понадавать  =  понадавати,  иопаздаватп. 
Попадарнть  =  понадаровувати,  поназда- 

ровувати. 
Повадвнгать,  попадвипуті.   —     посувати, 

насувати,  підсувати,  посунути  і  т.  д 
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і  Повадвязать  =  надплести  і  д.  Надвязать. 
!  Поиадгрьізть  =  надгризти  (трохи). 
Нонаддрать,  ся  =  наді драти :    наддерти, 

СЯ   (трохи). 

Понадёргать  =  понасмпкати,  повисмика- 
ти, понаДсмвкати,  иадскубти. 
!  Понаджечь  =  надпалпти. 

Понадобиться  =  ЗПаДООЙТИ  СЯ  (С.  3.  Д.), 
здати  ся  (С.  Л.),  згодити  ся  (С.  3.  Л.;, 
придати  ся  (Сп.),   стати  у  пригоді  (р. 

3.  Л.),  ІірИГОДІІТИ  СЯ  (С.  Ж.).  —  Хліб  в  до- 
розі  знадобить  ся.  С.  3.  —  Ь  лазнвстві  усе 
знадобйть  сп.  н.  пр.  —  Червінчиків  ча  мало 
н  знайшла  та  се  о  до  тебе  прпиесла,  щоб 
поділить  ся  —  копійчнаа  тобі  згодить  ся. 
Б.  Глїбова.  —  А  тютюн  та  люлька  козаку 
в  дорозі  знадобнть  ся.  н.  п.  —  Не  плюй  н 
колодязь  —  прагодить  сп  вода  напить  ся. 
я.  пр.  —  Мн*  понадобились  деньги  — 
міні  треба  Грошей.  —  Ксли  понадобить- 
ся =  ко  їй  треба  буде.  —  Ми*  понадо 
битея  =  міні  треба  буде. 

Попадойть  =  надоїти,  пашшати. 

Понадорвать,  ся  =  д.  Надорвать,  ся. 

Понадо-Ьсть  =  набриднути  і  т.  д.  д.  Недо- 
їдать, 
і  Понадвисать  =  понадписувати. 

Понадрізать  =■  надрізати. 

Понадстрбить  =  надбудувати. 

Понадувать  =  і.  понадимати,  2.  ионаиі- 
і   т.  д.  д.  Наду- 


тати.  з.  поооманювати 
вать. 


Понаділать  =  понаробляти,  повиробля- 
ти і  д.  НадІлать. 
Понаділять  =  понаділяти,  пообдїляти. 

Попадіть  =  повдягати,  поодягати  і  т.  д. 
д.  Надівать. 

Понадіяться  =  покладати  ся,  складати 
ся,  покладати  надію  і  т.  д.  д.  Надіяться. 

Понажіірнть  =  понапікати  і  т.  д.  д.  На- 
жаривать 1  і  2. 

Поважевать  —  понаховувати,  нажвакати 

Попажсчь  =  понапалювати,  повипалюва- 
ти і  т.  д.  д.  Нажечь. 

Понаавать,  ся  =  понакликати,  насклика- 
ти, понапрошувати  (д.  Назвать  2);  по- 
напрошувати ся,  понабивати  ся  (д.  На- 
звать, ся  4). 

Понаввачать  =  1.  повизпачати.  2.  пона- 
становляти (д.  Назначать  1  і  2). 

Понанграться  =  награти  ся,  нагартува- 
ти  ся   і  т.  д.  д.  Наиграться- 

Понакласть  =  поаак.тадатн. 


Понаклейть 
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Понарыть 


Понаклейть  =  понаклеювати,  поналіплю- 
вати. 
Понаклонйть,  ся  =  понад хиляти,  надхн- 

ЛЙТП.  ПОСХИЛЯТИ,  СЯ,  ПОХИЛИТИ,  СЯ  (тро- 
хи), схилити  ся,  понахиляти  (С.  Л.). 

Попаковать  =  понаковуватн. 

Попаковырйть  =  надколупатн,  надко- 
лупнути,  вколупали,  вколупнути. 

Нонакопать  =  понакопувати. 

Понакопйть,  сн  =  назбіратн,  ся. 

Попвкормйть  =  понагодовувати,  нона- 
кбрнлювати  і  т.  д.  д.  Накармливать. 

Повакосйть  =  понакбсюватп. 

Иопакраснть  =  понакрашу(сю)вати  і  д. 
Накрасить. 

Повакрёвйть,  ся  =  нахилити,  схилити, 
падати,   СЯ  (про  судна) 

Лонакрошнть  =  понакрйшувати. 

Понакрутйть  =  понакручувати. 

Повакувйть  =  понакупати,  понакупля- 
ти, понакуповувати,  понакуплюватп 

Поваладвть  =  поналагожувати,  понала- 
жувати,  понаправляти  і  д.  Наладить. 

Пона.ігать  =  набрехати  (дс-кільки). 

ПовалетЬть  =  поналітати. 

Повалить  =  поналивати,  понасипати. 

Повалохйть  =  понакладати. 

Попал-Езть  =  поналазити. 

Повал'Бпйть  =  поналіплювати. 

Понамазать  =  понамазувати,  понамащу- 
вати і  т.  д.  д.  Намазать. 

Новамарёвъ  =  наламарёвий. 

Понамарь,  понамарйха  =  палаиарь  (С. 
Л.),  паламарка  (К.  3.  о  Ю.  Р.),  палама- 

рйха.  —  Паламарь  сьвічки  поламав,  н.  ар. 
Понамітать  =  понакидати,  поскидати  і  д. 

Наметать. 
Нонамбквуть  =   намокнути,    набрякнути 

(трохи). 

Новамолоть  =  1.  понажелювати.  2.  д.  На- 
молоть 2. 

Попамостйть  =  понамощувати,  понасти- 
лати і  т.  д.  д.  Намостить. 

ІІовамотать  =  ПОнамбтуваїи  і  д.  Нама- 
тывать. 

Нонамт,инть  =  понамінювати  і  д  Нам*- 
ннвать. 

ІІонамт.тить  =  д.  Намутить. 

Попаи'Бшать  =  понамішувати,  поиамісю- 
вати  (д.  Намт,сйть). 

Нонамнкнуть  =  намнлкнутн,  розмшікиу- 

ТИ  (трохи). 

Понанестй  =  понаносити,  позносити  і  г.  д. 
д.  Нанашивать,  ваиёсть. 


Повавизать  —  понанизувати,  повнинзу- 
вати,  познгізуватн 

Поманить  =  понаймати. 

Понавюхаться  =  нанюхати  ся,  напаха- 
ти ся  (д.  Нанюхаться;. 

Понаиачкать  =  д.  Напачкать. 

Понапечатать  =  по иадру кону  вати. 

Поиапёчь  =  понапікати. 

Повапилйть  =  поиапплювати. 

Понаписать  =  понаписувати. 

Повапйться  =  понаниватп  ся.  —  ііоиаші- 

внли  ся  тай  почали  Гвалтунати. 

Понапихать  =  понапихати  і  т.  д.  д.  На- 
пихать. 

Повапйчкать  —  понапихати  і  д.  Напич- 
кать. 

Попаплёсть  =  понаплітати  і  т.  д.  д.  На- 
плёсть. 

Нонаплодйть,  ся  =  ионаиложу  вати,  по- 
иарожувати,  ся. 

Повавойть  =  понапоювати. 

Пованолзтй  =  поналазиш  (д.  Напалзы- 
вать). 

Повапйлвнть  =  іюсповнятн,  повнповня- 
ти  (д.  Наиалниватьк. 

Повапрасау  =  дарма  (С.  Аф.),  дурно,  да- 
ремне (С.  Жел.),  надаремне  (Лев.),  зада- 
ром, надурно,  ВДурНЇ.  (Пр.  д.  під  ел.  На- 
прасно 

Нон  а  проказничать  =  д.  Напроказить. 

Понапросйть  =  понапрошувати,  пона- 
кликати і  т.  д.  д.  Напрашивать, 

Ноианроснться  =  понапрохувати  ся,  по- 
набивати СЯ.  —  Вопи  самі  понабивали  си 
до  нас  на  обід,  а  їх  сам  не  кликав. 

Понаирясть  =  понапрядати. 

Новаирятать  =  понаховувати. 

Ііопанрпчь,  ся  =  д.  Напрягать,  ся. 

Поианугать,  ся  =  д.  Наиуіать,  сн. 

Поианутать  =  ионан.'іутуїіати  іт.д.д.  На- 
путать. 

Ноиаработать  —  нонаробля їй  (д.  Нарабо- 
тать). 

Понарвить  =  понаривати,  грибів  —  назбі- 
рати, льону,  коноилі  —  пабрйтИ,  малень- 
ких гілочок  —  начухрали. 

Ноиарисовать  =  понамальовувати. 

Поиародйть,  ся  =  поііарбжукаїи,  пока- 
пложуватв,  ся,  иорозіі.і6.к\ватн  ся. 

Нопаронять  =  порозгублювати  (д.  Нара- 
нпвать). 

Нонарубйть  =  поііарубуватиід.  Нарубать. 

Понарыть  =  понаривати,  иоиакбпувати 
(д.  Нарывать,  нарыть). 
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Понарізать  =  понарізувати  иоиакраю- 
вати  і  т.  д.  д.  Нарізать. 

Поварядііть  =  повбірати  повиряжатп, 
повистроюватм  (д.  Нарядить  2). 

Попасадііть  =  понасажувати  і  д  Наса- 
дить. 

Понасказать  =  понаказувати  і  т.  д.  д.  На- 
сказать. 

Поиаскоблнть  —  понагрібати,  понаскро- 
мажуватн  і  д.  Наскоблить. 

Поваскрссть  =  лопаскрібатя  і  д.  Наскрс 
бать. 

Попасі)  шаться  =  наслухати  СЯ. 

Ионасмотрітьса  =  наднвнти  ся,  набачи- 
ти СЯ  (багато),  ПОН8ДДПВЛЯТИ  СЯ  (д.  На 
сиатриватьсн  2).  —  Поживете,  то  пона- 
здикитссь,  що  у  ііяс  тут  робить  ся.  Ман. 

Поііаої'Бшнть  =  ноносьіяішпти. 

Повасолить  =  понасолювати  і  д.  Насолить. 

Понасорить  =  понатрушувати,  понасьмі- 
чувати  (д.  Наеарнвать). 

Понаставить  =  понастановляти ,  пона- 
ставляти (д.  Наставить). 

Попастрйчь  =  поиастрвгатн. 

Нонастрогать  =  понастругувати. 

Понастроить  =  понабудовувати  (Ос.)  і  т.  д. 
д.  Настраивать. 

Попастр-Ьлмть  =  понастрілювати,  пона- 
бивати. —  Ііагато  понабивала  дичини. 

Понастрйпать  =  понаготовляти,  понава- 
рювати, понапікати. 

Попастьїть  =  нахолонути. 

Понастудйть  =  д.  Настудить. 

Понасуннть,  ся  =  д.  Насупить,  ся. 

Иовасуслнться  =  поналивати  ся,  насмок 
тати  ся,  нахлющитн  ся. 

Нонасушйть  =  понасушувати  (д.  Насуши 
иать). 

Поиасчитать  =  поналічувати  (д.  Насчи- 
тать). 

Понасипать  —  НОНасвпатв. 

Понасытйть  =  д.  Насытить. 

Нпнасьітнть  =  понагодовувати  і  д.  Насы- 
тить. 

Попасытиться  =  понаїдати  ся. 

НонаСБсть  =  ПОПаСЇДатН.  —  Цагато  пилю- 
ки понасідало  скрізь. 

Ноиас-Бять  =  понасівати  і  г.  д.  д.  Насівать. 

Понатаскать  =  понаносити  ,  настягати, 
нозво.іїкати. 

Нонатанливать  =  понатопляти,  понапа- 
лювати. 

Ноиатаять  =  понатоплювати  ся,  ната- 
нути. 


Попатсрсбйть  =  понаривати,  нонасинка- 
тп,  льону,  коноплі  —  понабірати,  пірря, 
волосся  —  понадерати,  понаскубати. 

Понатореть,  ся  =  понатерати,  понашулю- 
вати  і  д.  Натореть,  ся  і  Наторить. 

НонатсрнІться  =  д.  Натерпіться. 

Понатссать,  нопатссывать  =  понатісу- 
вати. 

Поиатсчь  =  натікати  (по  иалу). 

Понатнскать  —  понапихати,  по  напакову- 
вати, понатовкмачувати. 

Попаткать  =  наткати  (по  троху). 

Попатолочь  =  д.  Натолочь. 

Понатор-ьлый  =  д.  Натор*лый. 

ПопаторІть  =  д.  Нагоріть  (трохи). 

Попаточнть  =  пова(ви)г6стрюватн. 

Понатужиться  =  д.  Натужиться. 

Понатужиться  =  посилкувати  ся  (С.  Л.), 
напружити  сили,  напручити  ся,  натяг- 
ти ся  (Полт.  Чаїїч.),  налягти,  наповажи- 
ти  ся. 

Нонатузвть  =  падаватв  Стусанів  (д.  На- 
тузить). 

Понатыкать  —  понатикати,  настровляти, 
понастромлювати. 

Нонатішиться  =  натішити  ся  в  досталь. 

Понаучйть,  ся  =   навчити,   вивчити,   ся 

(трохи). 

Понахватать  а  нахапати,  поиахоплю- 
вати. 

Поцахлебаться  =  насьорбати  ся,  нахлеп- 
тати  ся,  надудлити  ся. 

Понаходить  =  понаходити,  познаходити, 
оонашукувати  і  д.  Найти  1,  2  і  3. 

Понаходиться  =  ПОПОХОДИТИ,  понотупа- 
ТИ,  пополазити  —  Попоходив  до  його,  по- 
ки виправив  свої  гроші. 

Понацарапать  =  д.  Нацарапать. 

Повац'Ьдвть  =  понаціжуватп,  понаточу- 
вати. 

Нонац-впйть  =  начіпляти,  поначіплюва- 
ти, попрвчёплювати  (д.  Націнить). 

Попачальнвческв  =  поначальппцьки,  як 
начальство. 

Поначальствовать  =  поначальнвкуватн 
(не  багато),  постаршину вати,  поверхово- 
дити (трохи). 

Повачать  =  позачинати,  поиочииати,  по- 
розпочинати,  розчати  (с.  3.).  —  Пороа- 

починав  багато  діла,    та    нї  одного  до  ладу 
не  довів. 
Поначёсть  =  налічити    і.  т.  д.  д.  Начесть 
(по  троху). 
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Поначинвть  =   попачинятп,   понабивати, 

понапихати  (д.  Начинить*. 
Понашататься  =    нопотиняти  СЯ,    ПОПО- 

швандячи.  поновёштати  ся.  —  Попоти- 

пяв  ся  я  таки  по  сьвіту. 

Повашелушить  =  поналускувати,  налус- 
кати, поналузати. 

Понашивать  —  носити  (інколи). 

Понашить  =  понашивати,  одежі  —  на- 
справляти. 

Понаш налить  =  попришпилювати ,  по- 
приколювати. 

Нопащепать  =  понаколювати,  наскіпати. 

Понатикать  —  д.  Нащипать. 

Попащуиать  =  понамацувати,  поналапу- 
вати. 

Нонаіздить  =е  ВИЇЗДИТИ,  обг'ІЗДИТИ  (по 
троху). 

Нонаісться  =  понаїдати  ся. 

НонедІльникл,  =  понеділок  (С.  3.  Л.)  ПО- 
неДЇЛОЧОК.  —  Та  прийшов  же  тай  в  по- 
неділок та  нема  Солохи  —  поле  барвінок 
н.  и.  —  Од  понеділка  до  понеділка  випъвмо, 
куме,  добра  горілка,  н.  п.  —  В  понеділок 
Бог  сьвіта  зачинав.  З  легеньким  днем  з  по- 
педїлочком !  н.  ар.  Май.  —  Частый  поне- 
д*льникъ  =  жилавий,  жильний  поне- 
ділок, жильнйк. 

Новедіі.іьничапье  =  понеділкування. 

Понедільничать  =  понеділкувати,  с  3. 

Понедельничный  =  ПОПЄДЇЛКОВИЙ.  —  День 

понеділковий.  Кіев.  Ст. 

Понедельный,  во  =  тижньовйй,  потнжён- 
ний,  во,  що  тгіжпя,  по  тижню,  черев 
тиждень  (д.  Недільний  3). 

Ионедт.лыцнкъ,  да  =  ТВЖНЬОВИЙ,  па.  — 
Наннв  тижньових  робітників. 

Понемногу  =  потроху,  потрошки,  пома- 
лу, помаленьку,  ПОВОЛІ.  —  Хороігого  по- 
троху та  з  папкою,  н.  пр.  —  Потрошку  го- 
рошку, н.  пр.  —  Як  проживаєш?  Та  так 
перебиваємось  потроху,  н.  о.  Яст.  —  При- 
сувала до  жару  —  кипи  корінь  помалу.  К. 
III.  —  Помаленьку  піймаєм  стареньку,  н.  пр 

Понести  =  1.  понести.  —  Поніс  на  базарь. 
—  Поніс  трохи  тай  кинув. 

2.  вчинити,  зробити,  сповнити,    вико- 
нати. 

3.  стерпіти,  витерпіти,  перетерпіти.  - 
Понести  наказйніе  =  одбу>И   кару. 

4.  д.  Забеременеть. 

Нони  =  нуаик,  куцак,  куцан.  —  Копі  ма- 
ленькі —  цуцики,  п.  о. 

Поникать,  понизить,  сн  =  понижати  (С. 
Л.),  понизити,  ся,  обніізитп,  осажувати 


(С.  Л.),  осадити,  голос  —  спускати,  спу- 
стити, ціну  —  'збивати,  збавляти,  зби- 
ти, вбавити ,  морально  —  принижати, 
принизити  (С.  Л.),  про  воду,  опух  —  опа- 
дати, спадати. 

Понйхе  =  трохи  нижче. 

Понижепіе  =  1.  пониження. 

2.  упад,  упадок,  води,  опуху  —  спадан- 
ия (С.  Л.),  спадок  (С.  з.  Л.). 

Понизать  —  понизати,  позвйзувати. 

Понизовый  =   НИЗОВИЙ. 

Поникать,  поникнуть  =  никнути,  ХИЛИТИ 
ся,  похиляти  ся,  поникнути,  похилити 
ся,  понурити  голову,  понурити  СЯ  1С. 

3.  Л.),  ПОХНЮПИТИ  СЯ  (С.  3.).  —  Поникли 
голови  козачі.  К.  Ш. 

Поввклый  =  пониклий,  похилений,  по- 
нурий (С.  3.  Л ). 

Понниавіе  =  рОЗуїІННЯ,  взаємне  —  ПО- 
РОЗУМІННЯ. 

Понимать,  понить,  ся  =  1.  розуміти  (С. 
Л.),  тямити  (С.  Л.  Ш.),  зрозуміти,  вро 
гуміти,  розібрати,  у(в")тямитп  (С.  Л.  Ш.), 
отямнти,  ввяти  у  тямкй  (С.  Л.),  у(в)тОт 
ропати  (С.  Л.  Ш.),  розторопати,  де-що  — 
протямлятн,  шупити  (С.  3.  Л.),  човпати 
(С.  Л.),  у(в)човпати,  учовптй  (С.  Ш.),  а 
трудом  —  дорозумуватн  ся  (Ос),  до- 
брати ТОЛКу  (Мав.),  коли  кажуть  в  жарт 
або  глумливо  —  ровдлубати,  розшолопа- 
ти  (С.  3.  Л.),  в(у)шолопати  (С.  Ш.),  роз- 
чухати (С.  3.),  розчовпати  (С.  3.  Л.),  роз- 
чумати  (С.  3.),  ровчуру"  пати ,  розшу- 
лічити,  глибоко  —  збагнути  (С.  3.),  вбаг- 
нути, взаємно  —  ПОрОЗувІТИТИ  СЯ.  —  Ой 
нехай  судить,  як  розуміють,  прийде  тая  ю- 
дииовька,  вовн  й  поніміють,  в.  п.  —  Во- 
ни ж  ве  розуміли  слова  і  боялись  його  спи- 
тати. К  Св.  П.  —  Розумію  і  арапську  мо- 
ву, та  утну  й  по  арпаутськи  дрібно.  Ст.  С. 
—  Я  тодї  не  рову м  їла  сього.  Фр.  —  Пла- 
кала і  вбивала  ся,  не  можучи  зрозуміти,  що 
йому  стало  ся.  Фр.  —  Прочитав  він,  що 
в  листі  стояло,  зрозумів  все,  тай  заплакав 
ревно.  Ст.  С.  —  Міцкевпч  призпає,  що  ли- 
товської мови  не  розумів.  Ки.  —  І  як  сам 
він  мало  тямив  їхню  розмову,  то  й  вони 
мало  розуміли  йогд.  Лев.  В.  —  Треба  тями- 
ти, як  а  людьми  поводитись.  Лев.  В.  — 
Прочитував  одні  і  ті  самі  слова,  не  тямлю- 
чи,  що  читаю.  Фр.  —  Чи  тямить  він  хоч 
трошки  в  господарстві?  Лев.  В.  —  Коли  не 
тямиш,  то  й  пе  берись.  —  Він  сам  не  тя- 
мив, що  з  ним  робилось.  О.  Ст.  —  Та  як 
же?  Та  що  ж?  Я  нічого  пе  второпаю.  О. 
Мир.  —  Гарвэд  не  второпала,    що   він  таи 
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по  московськи  каже.  Ч.  К.  —  Який  же  його 
одкінок  второпав,    що    вій  верзе.    Гул.  Ар. 

—  А  які  єсть  у  обчестві,  що  протямлвють 
письма,  то  з  писарем  у  їх  одна  гвпта.  Хар. 

—  Шупить  Сірко,  де  кабана  шмалять,  н.  пр. 

—  Ти  пвсьменїший  од  мене  —  баї  а- о  де 
чого  шупиш.  Гул.  Ар.  —  Та  я  то  і  в  кар- 
тах трохи  шуплю.  Гул.  Ар.  —  Трохи  мене 
ти  не  морочиш,  і  є  росчовпу,  що  ти  проро- 
чиш. Кот.  —  Хто-ж  збагнув  таем ности  люд- 
ського життя  і  горювання.  К.  X.  —  Не 
моніпа  того  жадним  розумом  збагнути.  К.  3. 
0  Ю.  Р.  —  1  мвпю  кинувсь  до  громади, 
просить  собі  у  неї  ради,  чого  собою  пе  вбаг- 
не. Кот.  —  Ніяким  способом  не  міг  збаг- 
нути, ще  б  се  могло  бути.  Фр.  —  Казок  усіх 
і  не  збаг.  еш.  в  о.  —  Не  здужав  вбагнуть: 
чи  то  йому  снилось,  чи  справді  на  яву  усе 
те  діялось.  О.  Ст.  —  Рибалка  трусить  сп, 
стоїть,  як  пень,  пе  розшолопає  чи  ніч,  чп 
день.  Б.  Г. 

2.  понїмати,  ся,  поняти  ся,  узяти  ся 
водою  (д.  під  ел.  Покрывать,  ся). 

3.  парувати,  жирувати,  попарувати  ся 

(про  птиць).  —  Налетіли  сірі  гуси,  стали 
жирувати,  н.  п.  —  Горобці  вже  паруються. 

Понмщенскн  =8  злиденно,  як  старець,  по- 
старёчояу,  постарчачому. 

Понйщснствовать  =  поетарцюватп,  ію- 
жёбрати,  поіабзюковати. 

Поновленії'  =  д.  Обновлоиіе. 

Поновлять,    ПОЛОВИТЬ,  СЯ    =     ПОНОВЛЯТИ, 

відновляти,  поновити,  відновити,  ся. 

Поновіть  =  поповїти,  ионовїшати. 

Поножёвщина  =  різанина. 

ПоноздревагБть  =  подірчавіти. 

Поноравливать,  поноровлить,  нопоровйть 
=  1.  д.  Поджидать. 

2.  потурати  (С.  3.  Л.),  попускати.  —  Не 
потурай  дитині.  С  3.  Пр.  д.  ще  під  ел.  По- 
блажить. 

Попоровка  —  д.  Поблажка. 

Поноситель,  ница  =  обмовник,  ця  (С. 
Пар.),  осуд  ник,  ця  (С.  Жел.  Пар.),  на- 
ругач. 

Поносительный  =■  гаиебниії  .  верзений, 
лпхословний  (С.  з.). 

Поносить  =  ганити  (С.  3.),  ганьбити,  об- 
мовляти (Кр.  С  Жел.),  лихословити  (Г. 
3.),  бештати  (С.  Л.),  шпетити  (С.  Л.).  — 
Д.  під  сл.  Бевчестить  і  Злословить. 

Поносить,  носить  =  поносити,    про  одежу 

—  приносити. 

Поносный  =  1.  д.  Позорный.  2.  д.  Поноси- 
тельный. 3.  попоєний,  проносний. 

Поносъ  =  поиос/  пронос,  бігунка  (С.  3. 
Л.  Ш  ),  бігавка,  бігачка,  бігаика,  побі- 
гуха  (С.  Л.),  срачка  (С.  3.),  еврухз,  дрйс- 


ля  (С.  3.),  свистуха  (Мап.),  коли  ще  ріже 
в  животі  —  різак,  різачка.  —  Кровавый 
поносъ  =  ПрОНОС  КОІвавиЙ  (Ст.  лічебник 
Кіев.  Ст.),  ЧервІнка,  КрІВавЙЦЯ.  —  Коли 
в  чоловіка  з  холерного  кряю  показав  сп 
пронос,  то  ще  не  можна  едразу  пізнати:  чи 
то  пропос  холерний,  чи  так  собі  од  чого 
другого.  Ніс.  —  Войска  большую  трудность 
міли  од  хороб  великих,  а  найбільше  од  бі- 
гунки. Л.  Сам.  —  Скільки  в  там  війська, 
все  заслабло  па  тяжку  хворобу.,  на  тяжку 
бііачку-крівавицю.  Ст.  С.  —  Його  дрнсля 
нап  ла.  С  3. 

Попошепіе  =  ганьба  (С.  Ж.),  гапётьба,  о- 
гуда,  осуда,(  обмова,  наруга,  зневага, 
д.  Позбръ.  —  Смерть  не  така  страшная,  як 
осуда  людськая,  н.  пр. 

Понравиться  =  потюбвти  ся,  нодббатп 
ся  (С.  3.  Л.),  у(в)подобнти  ся  (С.  3.  Л.), 
сподобати  ся  (С.  3.  Л.),  до  вподоби  прий- 
тгісь,  в  око  впасти,  запасти,  підійти, 
пілпасти  під  мне.тї,.  црпподобати  ся.  — 

Купцеві  сіп  полюбив  ся,  бо  був  робочий, 
н.  0.  —  Чи  в  любистку  ти  купав  ся.  що 
так  міні  сподобав  ся?  В,  п.  —  Прибігла  раз 
лисичка  у  садочок,  вподоб. всь  душе  їй  при- 
вітненький куток.  Б.  Г.  —  Аби  дооран,  по- 
кірна й  сорому  боялась,  та  Панасові  душею 
й  серцем  сподобалась.  Мак.  —  Ой  завертай 
ся  та  й  пе  вмивай  ся,  ти  ж  міні,  серденько, 
й  так  сподобав  ся.  и.  п.  —  Те,  що  колись 
по  веспї  красувалось,  те,  що  колись  міні 
так  сподобалось,  захляло.  І.  Г.  —  Де-ж  ти 
такий  милий  взяв  сн.  що  так  міиї  сподобав 
сп?  п.  п.  (Д.  ще  під  сл.  Полюбиться).  — 
Онъ  ей  понравился  =  вона  його  впо- 
добала (Чайч.),  ВІН   ЇЙ   ДО   ВПОДООИ. 

Понудительный  =  примусовий. 

Понуждать,  понудить  =  силувати  (С.  Жел. 
Л.),  неволити  (С.  Жел.  л.),  силкувати  (с. 
Л.),  примушати  (с.  3),  нуждйти  (С  3.), 
присилувати  (С.  3.  Л.),  приневолити  (С 
Жел.),  зневолити  (С.  Л.),  примусити  (С. 
Жел.  3.),  зіусИТИ  (С.  Л.).  —  Убожество  і 
старість  силують  мене  тебе  швидче  заміж 
оддати.  Кот.  —  До  гачешш  гребель  приму- 
шали.  Орлик.  О  3. 

ІІоиуждевіе  =  силування  (О  Л.),  примус 

(С.  3.),  Принука  (С.  3.  Л.).  —  На  милу- 
вання пема  силування,  н.  пр  —  Примусом 
пе  так  навчиш  ся,  як  залюбки.  С.  3.  —  Як 
ие  даси  з  прозьбн,  то  даси  з  принуки,  н.  пр. 

Понукапіе  =  поганяння. 
Понукать  =  поганяти,  підганяти,  нука- 
ти, принукати,  коней  —  пбкати,  ньока- 

ТИ,  волів  —  гейкати.  —  Запряжи  спершу, 
тедї  й  поганий,  и.  пр. 
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Поодиночке 


Попура  =  ионура  (С.  Л.),  похнюпа  (С.  Л.), 
ііохнюішй,  понурий,  с.  3.  Л 

Нонуривать,  понурить  =  иуритп,  унуру- 
вати  (С.  Ш.),  похиляти,  зхпляїн,  уну- 
ритн,  ся  (С.  Ш.),  похнюпити,  ся  (С.  3. , 
похилити,  зхилити,  понурити  (С.  3. ,  ся. 

—  Став  журлтись,  сидить,  головоньку  зхи- 
лив.  Б.  Г. 

Нонурный,  понурый  =  понурий,  похпю 

ний.  С.  3.  Л. 
Попутру  =  до  вподоби,  до  сподоби,  до 

смаку,  під  натуру. 
Попнп-ь  ==   і    досі,    досі  (С.  Аф.  3.),    до 

СЬОГО  часу.  —  ВІДКО.Ж  та  й  досі  його  ис 
мав.  —  А  тільки  віз  і  досі  там.  Б.   Г. 

Поныра  =  д.  Проныра. 

Понырлввый  =  д.  Вкрадчивый,  Искатель- 
вый  і  Пронырливый. 

Поиырнть  =  попуринатн. 

Поніжить,  ея  =  нопёстити,  поголубити, 

ПОЯИЛуватИ,  ПОНІЖИТИ,  СЯ.  —  Росп  вила, 
нагодувала,  попестила,   —  і  ніби  сном,  нлд 

сином  сиди,  задрімала    К.  Ш. 

Понюхать  =  ноиюхати. 

Поняньчить,  ся  =  поняньчити ;  попести- 
ти, побавити  і  т.  д.  д   Няньчить,  ся. 

Ионятіо  =  1.  тяма  (С.  Л.  Ш.),  тям,  тяж- 
ка (С.  Л.  Ш .),  СТЯМОК  (С.  3.).  —  3  журби 
та  з  трівоги  зовсім  свій  тяи  розгубила.  М. 
В.  —  Як  тама  в,  нехай  зробить.  Повис. 

2.  розуміння,  думка,  мисль Не  було 

поміж  народом  певного  розуміння  про  право 
аласности  на  землю.  Бар.  О.  —  В  громад- 
ських розуміннях  істориа  положила  на  двох 
руських  народностях  свої  сліди.  Бар.  О.  - 
На  Україні  не  могло  витворить  сп  такого 
розуміння  про  громаду.  Бар.  О. 

Понятливость  =  тямучість. 

Понятливый  =  ТЯМКИЙ  (С.  Л.  Ш.),  ТЯму- 
ЧИЙ  (С.  Л.  Ш.),  тямущий  (С.  Ш.),  тямний 
(С.  Жсл.),  ТЯМОВИТИЙ.  —  Хазяйка  добра, 
чеспа  і  товкуща  і  на  полі  і  в  торгу  тяму- 
ща. Мак.  г  . 

Понятность  =  ясність,  зрозумілість. 
Попятный,  по  =    1.  ясвий,  но,  зрозумі- 
лий, ло,  розумний,  но,  розбірний,  но, 

ВТЯМКИ.  —  Наша  власна  мова,  чим  давній 
ша,  тим  менше  для  нас  зрозуміла.  Г.  См.  Ст. 

—  Писати  про  все  як  можна  зрозумілою 
простому  народові  мовою.  Ук.  —  Та  в -є  по 
нашому,  щоб  кожному  воно  розумно  було.  Кв. 
2.  д   Понятливый. 

Понятой  =  понятий. 

Понять  —  д.  Попинать. 

Пообан крутиться  =   побанкрутувата  ся. 

—  Багато  купців  побанкрутували  ся. 


Нообворовать  =  пообкрадати. 

Пообдарнть  —  пообдаровувати. 

Пообдумать  —  обдумати,  обмислити,  по- 
міркувати, розміркувати,  помізкувати, 
розважити,  роскйнути  головою. 

Пообсзоружнть  =  нороззброюватп. 

Пообзавсстйся  =  пообзаводити  ся. 

Пообкласть,  ся  =  пообкладати,  ся. 

Иообкленть,  ся  =  пообклеювати,  пообліп- 
лювати, ся. 

Пообкрасть  =  пообкрадати. 

Пооблачйть,  ся  =  повбірати  ,  поодяга- 
ти, ся. 

Пообльпііть  =  пообліплювати. 

Пообманывать  =  пообдурювати,  поошу- 
кувати. 

Пообиыслить  =  д.  Пообдумать. 

Пообнищалый  =  збіднїіий,  підуналпн, 
з'убожілий,  з'убожалнії  (О.  л.). 

Пообпнщать  =  збідніти,  підупасти,  з'у- 
божіти,  з'убожити  сь. 

Пообобрать  =  ПООббІратИ.  —  Драпіжці  ху- 
доби ваші  иооббірали.  Петрик.  0.  3. 

Пообогріться  =  зігріти  ся,  нагріти  ся 
(трохи). 

Поободрать,  ся  =  пообдирати,  пообшар- 
пувати, СЯ,  кору,  тїло  то-що  —  ПОоб- 
шморгувати  (д.  Ободрать,  ся). 

Пообождать  =  підождати,  потрівати,  яе- 
ретрівати  і  т.  д.  д.  Обождать. 

Пооборвать,  ся  =  д.  Оборвать,  ся. 

Пообгелнть  =   позаселяти,    пооса жувати 

(С.  3.). 
!  Пообсохнуть  =  обсохнути   (трохи),   при- 
сохнути, притряхнути. 

Пообшнть  =  пообшивати,  обшііти. 

Пообгіздить  =  виїздити,  проїздити,  по- 
виїзжати.  поироїзжатв. 

Пообідать  =  пообідати. 

Пооб^двіть  =  збідніти,  прибіднїтп,  під- 
упасти, з'убожіти. 

Пообъщать  =  наобіцяти,  приобіцятп,  на- 
обіїдатй,  ся,  поменйти  ся.   _  я  поиенав 

сп  йому  це  дати.  Чайч. 

ПоовдовІть  =  повдовіти. 

Поовечьи  =  по  овечому,  як  вівці. 

Пооглодать  -=  обгризти,  пообгризати. 

Пооглбхяуть  =  поглухнути. 

Побдаль  =  здаля,  віддаля,  олдалїк,  по- 
далі, ОСТОрОНЬ  (С.  Л.),  про  будову  —  на 
ОДШИбІ  (трохи).  С.  Л. 

Поодарйть  =  пообдаровувати. 
Поодшнбчкн  =  пооднбму,  поодинцю.  ио- 
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ОДЙНЦЇ  (С.  Л.),    ЛОЄДЙЯЧО,    ПО€ДИНЦЇ.    — 
Поодвнцю  8  хати  вивожайге.  в.  д. 

Пооднажды  =  ПО  разу.  —  Зверху  вдарити 
два  рази,  а  8  боків  по  разу.  п.  о. 

Поодіться  =  одягтй  ся.  убрати  ся ;  по- 
одягати ся,    повдягати  ся,    повоіратн 

СЯ.  —  Панночки  зараиня  повбіраля  ся,  че- 
каючи на  гостей.  Лев.  В. 

Пооыеветать  =  оббрехати ,  обновити  ; 
пооббріхувати,  пообяовлітн. 

Поокорнйть  =  пообгодовувати. 
Поопоздать  =  припізяятн  ся,    заиізнйтн 

ся,  спізіїйти  ся  (трохи). 
Поопьяпільїй  =  пъяоувагяй,  спьянїдяй, 

підпилий. 
Поон-ьяніть  =  спьянїти,  підпити. 
ІІоораторси  =  як  речник. 
Поорать  =  погаласувати,  порепетувати, 

погорлати  і  д.  Орать. 
Поосвободить,  ся  =  повнзволяти,  ся.  — 

В  Покуті,  по  Подолі,  по  Волині  всі  городи 

повизволялвсь.  І.  Г. 

Пооснротіть  =  посиротіти ,  заснротїти 
(оро  богатьох). 

Поострить  —  погострити,  косу  маятачжою 
—  помантачити. 

Поотваднть,  ся  =  ііоодвалюватв,  ся. 

Поотвёэть  =  поодвбзнти. 

Поотвестн  =  одвести ;  поодводити. 

Поотворять  =  поод(від)чннятн,  порозчи- 
няти. —  Порозчиняв  усї  вікна. 

Поотвыкнуть  =  одвЙЕнути  по  троху. 

Поотвявіть  в  одвъязатн  ;  поодвязуватя. 

Пооттрееть  =  понадгрібати. 

Поотділать  =    обробити ;    пообробляти 

(трохи). 

Поотколотить  =  одбйти;  поодбнвати. 

Пооткупорнть  =  повитикати. 

Пооткрывать  =  поодкрнватн,  поодчняя- 
ти,  роти  —  пороадявляти  і  т.  д.  д.  От- 
крывать. —  Поодчявнли  вівва.  —  Діти  по- 
рсздявляли  роти.  Лев. 

Поотлежать  =  відлежати,    повідлежува- 

ТІ.  С.  3. 

ПоотдЪпнть,  ся  =  одлїпнти ;  пооддїплю- 
вати,  ся. 

Поотнмиать  =  пооднїмати,  поодіймати, 
иоодбірати,  повіднімати  і  т.  д. 

Поотобрать,  ся  =  відібрати;  повідбіра- 
ти,  ся. 

Поотонкнуть,  ея  =  поодинкати,  порозпи- 
нати, поодпірати,  повідмикати,  ся  і  т.  д. 


Попадать 

Пооторвать,  ся  =     ПООДрИватИ,     ПООДДИ- 

рати,  повідривати,  ся  і  т.  д. 

Поотпереть,  ся  =  одпёрти,  одіикнути  (по 
малу  і;  поодиіратн,  иорозпірати,  поод- 
инкати, повідпірати,  ся  і  т.  д. 

Поотработать  =  обробити  (де-кільки  або 
помалу). 

Поотработаться  =  пообробляти  ся,  (про 
косовицю)  —  ПООбкбсювати  СЯ,  (про  оран- 
ку) _  пооб'орювати  СЯ  і  т.  д.  д.  Окан- 
чивать работу. 

Поотреввйться  =  витверезити  ся  (трохи) 

Поотрывать  =  поод(від)ривати,  гілки,  ли- 
стя —  пообчухрувати,  позчахуватн,  по- 
вчухрувати. 

Поотстать  =   од(від)статн,   од(від)бнти 

СЯ  (трохи). 

Пооттагать  =  поодтягати,  поодсужуватн. 

Поотучнть,  ся  =  ОД'учйТИ,  СЯ  (по  троку). 

Поотцбвскя  =  по  батьківськн,  як  бать- 
ко. —  Буду  йому  пораду  давати,  по  бать» 
вівськи  научати.  К.  111. 

Поохотиться  =  пополювати,  прополювати. 

Пооцтінить  =  поцінувати. 

Поочаровывать  ==  позчаровувати,  поча- 
рувати. 

Поочерёдно  =  почерёжно  (Кв.).  по  черзі 
(С.  Л.),  почередно,  під  чергу,  чергою. 

—  Почережно  він  обідав  у  дітей  і  ..  ону- 
ків. Кв.  (Гір.  д.  ще  під  а.  Очередь). 

Почерёдный  =  черговий;  почерёжний  (д. 
Очерсдабй). 

Поощреніе  =  заохота,  заохоченая,  зао- 
хочування (С.  Жел.),  під'оіота,  понада. 

С  Пар. 

Поощрительный  =  заохочуючий. 

Поощрять,  поощрить,  ся  =  заохочувати, 
ся  (а  Жел.),  поохочуватн,  ся  (Лев.),  під- 
охочувати, ся,  підбивати,  додавати  ду- 
ху, охоти,  будити,  заохотити,  ся  (С. 
Жел.),  під'охбтитя,  ся,  вбудйтн,  додати 

духу,  ОХОТИ,  ПІдбЙТИ.  —  Батько  не  по- 
охочував  меае  до  сього  діла.  Лев. 

Поощрённый  =  заохочений,  с.  Пар. 

Попадать,  попасть  =  попадати,  попасти, 
потрапляти  (С.  Л.),  утрапляти  (с.  Л.  Ш.), 
потрапити,  ся,  натрапити,  у(в)трапнтн 

(С.  Ш.).  —  Попав  у  яму.  —  Попав  паль- 
цем в  вебо  І  К.  —  Трапила  коса  на  камінь. 
в.  пр.  —  Хто  куди  втрапив.  —  Як  раз  у 
ярмарок  утрапив.  Ос.  —  Трапив  його  в  са- 
ме чоло.  в.  д.  —  На  сиіу  натрапив  степку. 
Матері  все  було  вгодаш,  а  вам  не  потра- 
пиш вгоднти.  Лев.    —   Не   потрапить   боа- 
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щасна  нікуди,  яв  ішла,  так  і  впала  у  аиу. 
Гр.  Чайч.  —  Оцим  аром  утрапите  до  його. 
К.  Ш.  —  Потрапив  ся  до  його.  Хар.  Чайч. 
—  Скажи,  чорнява,  як  тебе  звати,  щоб  по- 
трапив до  твоєї  хати.  н.  п.  —  Куди  ж  вам 
до  вас  рівнятись?  Ми  за  вами  й  не  потра- 
пимо. Кроп.  —  Попадать,  попасть  въ 
ц*ль  =  влучати  (С.  Л.  Ш.),  уділяти  (С. 
Ш.),  поціляти,  утрапляти,  потрапляти, 
влучити  (С.  Ш.),  ВЦІЛИТИ  (С.  Ш.),  поці- 
лити (Ос),  ВТраПИТН,  ПОТрапИТИ.  —  Лу- 
пить ломакою  по  чому  влучить.  Лев.  — 
Крути,  вовчику,  головою,  щоб  не  поцілив 
булавою,  н.  к.  —  Не  втрапила  Леиерівна 
в  деревце,  та  влучила  сама  себе  в  серце, 
в.  п.  —  Мътилъ  въ  сокола,  а  попалъ  въ 
ворону,  в.  пр.  =  лучпв  ворону,  а  влу- 
чив корову,  н.  пр.  —  Какъ  ни  попало  = 
абй-як;  як  нёбудь,  як  попало.  -  Но- 
палл  на  міст*  преступленія  =  піймали 
на  гарячому  вчйаку,  на  шкоді.  _  По- 
пасть на  встрічу  =  здибати  ся,  спіт- 
кати СЯ  і  т.  д.  д.  Встрітитьен.  —  По- 
пасть впросакъ  =  попасти  в  лабети, 
влізти  в  болото,  у  дурні  пошити  ся, 
облизня  піймати,  вхопити  шилом  нато- 
ки. —  Попасть  въ  непрінтность  =  вкле- 
пати ся,  улопати  ся  (Ев.),  ушелёпкати 
СЯ  (Мав.). 
Попадаться,  попасться  =  1.  попадатися, 
ПОПаСТИ  СЯ.  —  Попав  ся  жучку  панові  в 
ручку,  н.  пр.  —  Попадаться  на  глава  = 
Навертати  СЯ  На  ОЧІ.  —  І  на  очі  не  на- 
вертай ся,  зараз  лая  ги  ме.  Ос.  —  Попасть- 
ся во  лжй  =  вбрехати  ся,  пробрехати 
ся.  —  П.  вь  крах*  =  нрокраетп  ся. 

2.  трапдяти  ся  (с.  Л.  3.  Ш.),  лунати  ся 
(С.  Л.),  трапити  ся  (С.  3.  Ш.),  лучйти  ся 
(С.  3.). 

3.  зустрічати  ся,  здибати  ся,  зустріти 
ся,  здибати  ся,  спіткати  ся. 

Попадать  =  попадати,  покотити  ся. 

Попадьныъ  =  попаддн,  нанїматчин,  ма- 
тушчин. 

Попадья  =  попадя  (С.  3.  Л.),  попадїха  (О 
3.),  панї-яатка  (С.  Л.),  матушка.  —  Жу- 
рила ся  попадя  своею  бідою  —  бідва  ж  моя 
головонька,  що  піп  з  бородою,  н.  п.  —  Ко- 
ли б  нашій  попаді  та  попова  борода,  дав- 
но б  благочиним  була.  н.  пр. 

Попаивать  =  поїти,  напувати  (часто  або 
від  часу  до  часу). 

Поибкостить  =  попаскудити  і  т.  д.  д.  Па- 
костить. 

Поііалаьівать  =  лазити  (по  троху). 

Попарно  =  иараши. ' 


Попархивать  =  перелітати,  перепурху- 
вати. 

Попасть,  ся  ==  д.  Попадать,  ся. 

Попахивать,  попахать  =  орати  (по  троху), 
ПООрати,  ПОПООрати.  —  Поорав  трохи  та  й 
кинув.  —  Поореш  день,  то  притомишся.  Чайч. 

Попахивать  =  1..  пахнути,  тхнути  (С.  Ш.), 
пахтіти,  душити  (С.  Л.),  нести,  смерді- 
ти (не  дуже).  —  Мнясце  трохи  душить.  — 
Мнясце  пахтить.  Б.  Г. 

2.   ПОВІвати,   ПОДИХати.  —  Вітер  вів,  по- 
вівав. 6.  Щ.  —  Вітрець  подихав.  К.  Д. 

Попачкать  =  покаляти  і  т.  д.  д.  Пачкать. 
—  Не  дивись,  що  забродивсь,  аби  халяв  не 
покаляв  н.  пр.  —  Хто  в  болото  лізе,  той 
ся  покаляв,  н.  пр. 

Попённый,  но  =  ОД  ПНЯ.  —  Нанялись  ру- 
бати ліс  од  пви. 

Поперебить,  ся  =  поперебивати,  ся  і  д. 
Перебивать  1.  —  Поперебивали  усі  горшки. 

Попереболтать,  ся  =  поперебовтувати, 
попереколбчувати,  ся  (д.  Перебалты- 
вать 1). 

Попсребрасывать,  поперебросать  =  попе- 
рекидати (д.  Перебрасывать). 

Нопсревезти,  СЯ  =  ПОПеревОЗИТИ  ,  СЯ  (д. 
Перевозить). 

Поперевестн,  ся  =  поперевожувати,  по- 
переводити; поперекладати;  повиводи- 
ти, повибавляти,  ся  і  т.  д.  д.  Перево- 
дить, ся. 

Ноперевязать,  ся  =  поперевъязуватн,  ся. 

Попереворачивать  =  поперевертати,  ио- 
нерекидатн  і  т.  д.  д.  Переворачивать. 

Иопрредать  в  попередавати  і  т.  д.  д.  Пе- 
редавать. 

Попереділять  =  поперероблювати.  —  По 
приказу  Єреиі'і  багацько  церков  поперероб- 
лювали на  костьоли.  О.  Ст. 

Поперековать  =  поперековувати;  поза- 
ковувати ^д.  Перековывать). 

Попсреколотйть  =  поперебивати  ;  пови- 
бивати (д.  Переколачивать  1  і  2). 

Поперёкъ  =  1.  впоперек  (С.  Л.),  упопе- 
рек (С.  Ш.),  вперёк,  поперек  (С.  3.).  — 
Тоді  дитиву  вчи,  як  упоперек  на  лавці  ле- 
жить, а  як  уподовж  ляже,  тоді  вже  трудно 
вчити,  н.  пр.  —  Став  Йому  наче  та  кістка 
вперек  горла.  Кн. 

2.  наперекір  і  т.  д.  д.  Вопрокм  і  Напе- 
рекорь. 

Попсремінньїя,  но  =  перемінний,  па  пе- 
реміну ,  навперемінки ,  навперемінку, 
одни  за  одпиі,  вперемішку.  —  Усї  сте- 
регли сад  иавиеремівку. 
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Поперспугать,  ся  =  поперелякувати,  ся 
і  т.  я.  д.  Перепугпвать,  ся. 

Поперерізать  =  1.  поперерізувати,  по- 
перетинати. —  Кобза  і  Марко  духом  по- 
перетинані реивї,  котрими  поскручувані  бу- 
де руки  козаків.  О.  Ст. 
2.  иовнрізуваги  і  т.  д.  д.  Псрсрізьівать 
1  і  2.  —  Усіх  повирізували. 

Попереть  =  поперти,  наперти. 

Поперечёркнвать  =  поііерече(і)ркуватп. 

Поперечина  =  д.  Перекладина. 

Понеречиикъ  =  1.  д.  Діамстр-ь. 
2.  шир,  широта.    —   Поперечника,   въ 
поиеречпнкіі  =  у  шир,  завширшки. 

Поперечный,  по  =  иопере'і(ш)иий  (С.  Л.), 
но  (С.  Пар.;,  перекбвий  іС.  Л.),  впоперек, 
упоперек  (С.  Ш.),  в  прогін,  на  проліт. 

—  Поперечная  полоска  їв  тканині)  — 
перетика.  —  п.  нитки  (в  полотні)  —  пі- 
ткання. 

ПоНсрХНуТЬСЯ  =  ПОПИріНуТП  СЯ,  пиття»  — 
ПОХЛИНути  СЯ.  —  Пвв  поспішаючись  та 
як  похлипув  ся.   Чаїїч 

Попечалиться  =  посумувати,  просумува- 
ти,  пожурпти  ся,  прожурйтп  ся,  поту- 
жити. —  Засьпівае  тай  згадав,  що  він  си- 
ротина, пожурить  ся,  посумує,  сидячи  під 
тином.  К.  Ш. 

Попечатать  =  подрукувати. 

Попечепіе  =  Дбання  (с.  Ж.),  клопіт  (С.  3. 
Л.),  пе(і)клування  (С.  &.),  догляд  (С.  Л.), 
турбота,    турбация  (С.  Ш.),   старунок. 

—  Попечепіе  йміть  =  пе(і)клуватн  ся. 
дбати,  пекти  ся,  турбувати  ся,  упадати 
(коло  кого)  і  д.  Заботиться. 

Попечитель,  ница  =  піклувальник,  ця  (С. 
Же*.),  піступ,  ка  (С.  Жел.),  куратор,  ку- 

КІОНИЦЯ.  —  Куратор  шкільної  київської 
округи  згодив  ся.  Кн.  —  Наша  пані  про  все 
село  кукібниця  й  жалібниця.  Кн. 

Попечительный  =  дбайливий,  клопотлй- 

вий  і  т.  д.  д.  Заобтлмвый. 
Попечь,  ся  =  ПОПектЙ,   СЯ.    —   Попік  собі 

руки. 

Попечься,  поиещйся  =  попіклувати  СЯ, 

поклопотати,  потурбувати  ся  і  т.  д.  д. 

Позаботиться. 
Попивать  =  попивати  (часто  або  потроху) ; 

НаПИВати  СЯ  (частенько). 
Попиликать  =  1.  поцигикати.    2.   поніпі- 

кати  (д.  Пиликать  . 
Попилить  =  попиляти  (д.  Паліть). 
Поииравіе  =  ТОитаннн.  С.  Ш. 
Попирать,  попрать,  ся  =  1.   топтати  (С. 
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Ш.).  потоптати,  стоптати.  —  Коли  ж  сіль 
утерає  еллу...    Ні  на  що  не  годить  ся    тоді 
вона,  тільки  щоб  викинути  геть,  і  щоб  топ- 
тали її  люди.  К.  Св.  п. 
2.  д.  Одо.тЬвать  і  Побеждать. 

Попировать  =  побенкетувати,  погуляти, 
ПОбаЛЮВатП.  —  Ідіть  тепер  спочити,  а  в 
ночі  побевькетувм  разом.  От.  Г. 

ПОпйеывать  =  ПОПЙсуватИ,  ПЯСаТН  (ча- 
сами). 

Попнхнвать,  попнхать,  попхнуть  =  ПОПИ- 
хати,  підпихати,  попхнути,  підіпхнути. 

Поплавать  =  поплавати,  поплйвати. 

Поплавнть  •=  потопити. 

Поилавбкъ  =  поплавець  (С.  Жел.  3.),  дере- 
въянай  у  неводів —  Ґалаґан  (С.  Жел.  Аф.). 

—  Вода  шумить!...  вода  ґуля!..  На  березі 
рибалка  молоденький  на  поплавець  глядить 
і  промовля:  лови  си  рибонько  велика  і  ма- 
ленька. Гул.  Ар. 

Поплакать  =  поплакати,  поголосити,  по- 
рюмати, порюмсати  і  т.  д.  д.  Плакать. 
і  Поплатить,  ся  =  1  позаплачувати,  по- 
виплачувати, ои.іатйти,  ся ;  приплати- 
ти СЯ.  —  Позаплачував  усї  довга.  —  Що 
був  винен  —  скрізь   оплатив  ся. 

2.  полатати,  позалатувати.  —  Позала- 
тував усї  дірки. 

Поплевать  =  поплювати,  крізь  зуби  — 
почвііркатп. 

Поплёвывать  =  спльовувати. 

Поплескать,  ся  =  по  плюскати,  похлюпа- 
ти,  СЯ  і  т.  д.  д    Плескать,  ся. 

Поплести  =  поплести  і  т.  д.  д.  Плести. 

Поплестися  =  поплёнтати  ся,  почвалати, 
потягти  ся,  повіяти  ся,  попхати  ся,  по- 
чалапати, лочелепати,  потьопати  ся,  по- 
теліпати ся,  пошкандибати,  подибати, 
лотетюритн  ся  і  т.  д.  д.  Плестися.  — 
Еней  по  берегу  попхав  ся  і  сам  не  знав, 
куди  слоняв  ся.  Кот.  —  Сказав  старий  і 
пошкандибав  далі.  Фр.  —  Подибала  стара 
мати  свою  Марину  доганяти.  К.  Ш.  —  Кив- 
ає головою  і  почалапав  собі  дальше  ули- 
цею. Фр. 

По  плеч  ье  =  уставка.  —  І  сорочку  пошила 
і  уставки  повишивала.  М.  Б. 

Поплбтннчать  =  помайструвати,  потес- 
лювати. 

Поплотніть  =  поміцнішати,  подужчати, 
погладшати. 

Поплутать  =   поблукати,  поплутати  ся. 

—  Поблукавши  мій  Петрусь,  та  Й  до  дому 
знов  вернувсь.  Кот. 

Поплутовать  =  пошахруватп  і  т.  д.  д.  Плу- 
товать. 
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Поплыть  =  попливгн,  поплисти,  поплив- 

СТЙ,    ПОПЛЙнуТП,  ПОЛИНУТИ.  —  Поплив  па 

той  бік  річки.  —  Тай  замовкла  русалонька. 

в  Дніпро  полинула,  мов  пліточка.  К.  Ш 
Поплъннть  =  в  полон,  в  неволю,  у  бран 

забрати. 
Поіілі,шйвї,ть  =  полисіти,  пошолудйвіти. 

—  Дурна  голова  не  полисів,  не  посивів,  н.  пр. 

Поплясать  =  потанцювати. 

Пбплясь  =  танцювання. 

Попова  скуфья,  попово  гумёпце  =  д.  Оду 
ванчикъ. 

Поповна  —  ПОПЇВНа  (С.  3.),  дочка  попаді  у- 
дови  -  ПОпаДЯНКа.  —  Дівка  бранка  Ма- 
руся попівна  Богуславка.  н.  д.  —  Хапавть 
ся,  як  попівна  заміж,  н.    пр. 

Попбвнчъ  =     ПОПОВИЧ,    ПОПЄНКО,    пале    — 

попеня,  син  попадї  удови  —  попадёнко, 
попадчук. 

Поиовскій  =  ПОПІВСЬКИЙ,  ПОПІВ.  —  Попів- 
ські очі  мав  —  що  зобачить,  то  взяв  би. 
н.  пр.  —  Попівські  очі  завидющі,  н.  пр.  — 
Не  мала  то  мирянам  журба:  попова  кише- 
ня порвалась,  н.  пр. 

Поповство  =  ПОПІВСТВО. 

Поповъ  =  д.  Поиовскій. 

Попойка  =  напійка,  після  хрестин  —  П0- 
ХрёстННИ,  після  храмового  празника  —  ПО- 

храмини,  після  змовин  —  свачини  і  т.  д. 
д.  Пирушка  і  Попразднество. 

Пополамъ  =  пополам  (С.  Жел  ),  наспіл,  на- 
впіл, (С.  Л.),  напіл,  наполи,  ьпі.т,  піл- 
па-піл  (С.  Л.).  —  Чуръ  пополамъ!  =  Цур 
надвбх ! 

Пополдничать  =  пополуднувати. 

Поползать  =  полазити  і  т.  д.  д.  Ползать. 

Поползень  =  1.  повзун,  лазнюк. 

2.  пролаза,  проноза  (С.  3.  Л.),  пройда 
(С.  Л.),  і  д.  Пройдоха  і  Проныра. 

3.  пт.   ЙІНа  Еигореа,    бегіпіа  Гатіїіагів  — 

ковалик,  ковальчик  (С.  Жел.),  дерево- 

лаз  (С.  Пар.). 

Поползновеніе  =  потяг  (С.  Жел.),  СХИЛЬ- 
НІСТЬ  (С.   Пар.),  ХІТЬ  (до  чого  поганого). 

Поползти,  попблать  =  полізти,  поплазу- 
вати, порачкувати  і  т.  д.  д.  Ползтй. 

Пополненіе  =  поповнення,  сповнення. 

Пополнять,  пополнить,  ся  —  ПОПОВНЯТИ, 
сповняти,  виповняти,  ся,  повнішати, 
ПОПОВНИТИ,   СЯ  і  т.  д.,  поповніти. 

Пополніть  =  поповніти,  поповнішати,  по- 
гладшати і  т.  д.  д.  Полііть. 

Пополоскать,  ся  =  пополоскати,  випо- 
лоскати, ся. 


Пополоть  =  пополоти,  посапати  і  т.  д.  д. 

Полоть. 
Пополутодно,  понол) годично  =  піврічно, 

по  пів  року. 

Пополудни  =  ПІСЛЯ   півдня. 

Попользовать,  ся  =  1.  полічити,  погоїти, 
СЯ  і  т.  д.  д.  Лъчйть,  ся. 
2.  покорйстувати  ся  (С.  Л.і,   поживйти 
ся  (С.  Л.),  пожиткувати  (С.  3.). 

Попомнить  =  згадати,  епамъятати,  по- 
минати. —  Не  попомни  зла  =  не  зга- 
дуй, не  поминай  лихом. 

Попона  =  попона,  стар.  —  капа  (С.  3.).  — 
Коні  в  капах  були  при  траурі.  Маркович.  С.  3. 

Попороть  =  попороти. 

Попортить,  ся  =  попсувати,  понівечити, 
споганити,  ся,  пошкодити  ся,  про  істов- 

не  —  ПОСНЯДЇти,  багато  або  все  —  Пвре- 
нївечпти,  позводити  і  д.  Испортить,  ся. 
—  Лихий  доброму  попсув.  н.  ир.  —  Поні- 
вечите зерпо,  попрів  вово,  пропаде.  Кп.  — 
Сир  посиндів.  Ман.  —  Саод  вабтесь  мабуть 
дощу,  щоб  попсував  оіио.  Лев.  В.  —  Гряд 
увесь  хліб  попсував.  Іір.  —  Чого  ані  міль, 
аві  ржа  не  попсує.  Ст.  Л. 

Попортняжить  =  покравцювати. 

Попостить,  ся,  попостничать  =  попости- 
ти, ся,  попосникати,  понісникувати,  по- 
піснйти,  ся,  в  понеділки  —  попонеділку- 
вати (С.  3.).  —  Іди,  небого,  не  жури  ся, 
попонеділкуй,  помоли  ся.  Кот. 

Попотчевать  =  попоштувати,  трунками  — 
почастувати  (С.  3.  Л.)  і  д.  Потчевать. 

Поправка  =  поправа,  поправка  (С.  Жел.), 
лагоження,  в  паперах  —  підлітка.  —  Ти 

на  білеті  на  що  підмітку  зробив?  Кр. 

Поправлять,  поправить^  ся  =  1.  справ- 
ляти (С.  Л.),  поправляти  (С.  Жел.),  лаго- 
дити  (С.  Л.),  ладнати  (С.  Л.),  справити 
(С.  Л.),  полагодити,  поладнати  (С.  Л.),  на- 
лагодити, наладнати,  наладнуватн,  на- 
лаштувати, трохи  —  підправляти,  під- 
правити. —  В  чужій  церкві  сьвічок  не  по- 
правляй, а.  пр.  —  Полагодив  віз.  —  По- 
править свои  обстоятельства,  поправить- 
ся въ  срёдствахъ  =  підмогтй  ся,  роз- 
жиги ся,  прнзаможніти.  —  Поправить- 
ся посл*  бол*8ни  =  одужати,  видужа- 
ти, вичуняти,  вилюдніти,  вигуляти  ся. 
2.  виправляти  (С.  Л.),  справляти,  на- 
правляти, випрямляти,  виправити,  ся 
і  т.  д. 

Иопраздничать,  попраздновать  =  поправ- 
на кувати,  иосьвят кувати. 
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Поправднество  =   попразен,    попразник, 

ОДДаВНЯ  праШИКа,  гуляака  в  сей  день 
після  храпового  сьвята  —  ПОХраіИНВ,  рах- 
та.  —  Учора  храп  гуляла,  сьогодвя  сохра- 
нный, а  завтра  похмілля.  Ки.  —  Не  ножиа 
не  вапвтн :  учора  храмували,  а  сьогодвя 
рахту  справляла.   Кв. 

Попрать  =  д.  Попорать. 

Попрекать,  попрекнуть  =  корпти  (С.  3. 
Л.),  дорікати  (С.  Л.),  нарікати,  докоря- 
ти (С.  Л.),  попрікати,  допр:кати  (С.  Л.), 
виювляти,  випікати  очі,  цьвікати  у 
вічі,  дорікнути,  попрікнути.  кинути  до 
Шр.   —    Щодня   дорікав  йому  за  ті  гроші. 

—  На  що  ти  мене  батьк  >м  попрікавш  ?  Кр. 

—  Хазяїв  його  лає,  ще  й  хазяйка  вимов- 
ляв, н.  п.  —  Хлібом  годуете,  а  очі  випіка- 
єте   н.  пр. 

Попрёкъ  =  ДОКІр  (С.  3.  Л ),  ДОПрІК  (С.  Л.), 

нарікання  (С.  Л.),  догана  (С.  3.  л.),  на- 
падь,  наиадок,  нападая,  впоіннок,  ви- 
пікання. —  Гіркими  сам  себе  докерами  кар- 
тав, докори  жінчинії  своїми  доповняв.  К.  Д. 
Ж.  —  Чя  годила  б  ій  і  тепереньки,  чи  мов- 
чала б  на  її  докори.  О.  Мир.  —  Кожний 
девь  терплю  оті  внпіканвя. 

Поиривередяичать  =  повередувати,  по- 
коїезити  ся,  поіиіерувати,  похнюро- 
дити. 

Поіірнвьїкать,  попривыкнуть  =  позвика- 
ти, попривикати,  поиавикати,  обговта- 
тн  ся,  пообговтати  ся,  оговтатн  ся  (С. 
Л.),  навикнути  (С.  Л.),  звикнути  і  д.  При- 
выкать. —  Та  вже  нова  тут  8  вами  огов- 
тавть  ся.  С  3.  —  Позвикали  пить  горілку. 

Попрнвяаать  =  попривъязувати. 

Попрнгнать  =  поприганяти;  позаганяти. 

Попрндвинуть  =  поприсувати. 

Попрнжигать  =  поприпікати. 

Поириклеить  =  поприклеювати. 

Попрнмапнть  =  поприіанювити,  попри- 
нажуватн. 

Поприпоинить  =  повигадувати,  позгаду- 
вати. 

Попрнтворять  =  попричиняти ,  позачи- 
няти. 

Попрнчесать  =  попричісувати,  позачі- 
сувати. 

Поприще  =  1.  д.  Арена  2.  попроще  (С. 
Жел.),  стан,  шлях.  —  п.  литературной 
деятельности  =  Літературне  поле.  — 
П.  военное  =  військовий  стан,  військо- 
ва служба.  —  п.  жиани  =  вів. 

Попріискать  =  пришукати;  поігрншу ку- 
вати. 


Попріобрість  =  понабувати,  понадбати. 
Понріятельски   =     иопрйяте.іськи .      як 

приятель. 
Попробовать  =  спробувати,  попробувати, 

на  смак  —  ПОКОШТуватИ  (С.  3.  Л.).  СКОШТу- 
Вати,  ПОСИЯКуВіІТП  (С.  Л.).  —  Дай  палові 
покоштувати,  а  він  і  гамкне,  в.  пр.  —  Пп- 
коштувавши,  сказали:  дай  Боже  і  на  той 
рік  діждати.  Кв.  —  Набрав  води,  покошту- 
ваа  —  не  солона,  в.  к.  Грів.  —  Сідайте, 
хоч  покоштуйте,  яке  сало.  н.  к.  Грій.  —  А 
покоштуй,  може  соли  требі,  в.  к.  —  Хведь- 
ко  ве  вчивсь  :  і  скоштував  березової  каші. 
Гул.  Ар.  (д.  ще  під  ел.  Испробовать). 

Попросить,  ся  =  попрохати,  ся  (С.Л.),  по- 
просити, благаючи  —  ПОблагати,  набри- 
даючи —  Поканючити.  —  Заїхав  до  її  ве- 
вістки,  попрохавсь  вочувати.  н.  ж.  —  По- 
просить позволенія  =  спитати  СЯ П. 

извпненія  =  перепросити.  —  Попроси- 
те ко  мн*  =  покличте,  запросіть  до 
мене. 

Попросту  —  просто,  попросту. 

Попрошайка  =  прошак  (С.  Л.),  лабза,лаб- 
ЗЮК  (С.  3.  Л.).  —  Він  не  лабза,  під  вікна- 
ми не  ходить,  з  мозолів  живе.  Кв. 

Попрошайничать  =  лабзюкатн,  цигаяи- 
тн,  канючити. 

Попрощаться  =  попроїдати  ся,  попро- 
СТИТИ  СЯ.  —  Попростили  ся,  він  і  пішов,  н.  к. 

Попрыгивать,  попрыгать  =  плигати,  стри- 
бати, підплигувати,  підстрибувати,  під- 
скакувати, вистрибувати ,  поплигати, 
пострибати,  поскакати. 

Поирыгунъ,  попрыгунья  =  скакун,  ска- 
кунець, скакуха,  скакелюха,  стрнбач 
(С.  Жел.),  стрибун,  стрибунець,  брикун, 

брвк.неиь,  брикуха  (С.  Ш.).  —  Жвавий 
коаик-скакувець  доцьвірінькав  ся  в  кінець. 
Ст.  Б. 

Попрыскать,  ся  =  побризкати,  поприс- 
кати, покропити,  ся. 

Попрыскивать,  ся  =  бризкати,  кропити 
(по  троху),  про  дощ  —  накрапати. 

Попрьвать,  попріть  =  пріти,  випрівати, 
попріти,  випріти. 

Попрятать,  ся  =  поховати,  ся  (С.  3.  Л.), 

СХОВати,  СЯ.  —  Покрав  тай  поховав  у  се- 
бе, в.  к.  Мав.  —  От  він  ті  червінці  похо- 
вав у  скриню,  н.  к.  Грін.  —  Утікало  три 
жида,  козаків  злякались  і  всі  трое  де  могли 
раптом  поховались.  Руд.  —  Сховались  та  й 
попались,  н.  пр 

ПоптЙЧЬН  =  поптйчоїу,  ЯК   ПТИЦЯ. 

Попугай  =  папуга.  С  Жел. 


Попугапчіії 


734 


Порабощать 


Поиуганчій  =  папужий  (С.  Жел.),  нануж- 
іііііі  (С.  3.)-  —  Атласу  папужного  24  локтя. 
Маркович.  С.  3. 

Попугать,  ся  =  полякати,  ся,  пополоха- 
ти, ся,  пострахати,  налякати,  ся.  —  жін- 
ка і  діти  полякали  ся,  що  це  йому  стало  ся. 
н.  о.  Грінч. 

Попудно  =  пудами,  на  пудй. 

Попускать,  попустить  =  попускати,  до- 
пускати, припускати,  незабороняти,  по- 
турати, ПОШ  СТИТИ  і  т.  д.  —  То  ти,  доч- 
ко, не  потурай  свекрусі,  не  мовчи  їй.  Лев. 

Попустбму,  попусту  =  под\рнояу,  дар- 
ма, даремно,  надурно,  вдурнї,  дурно, 
задаром,  марно  <д.  Напрасно). 

Попутать  =  поплутати. 

Попутешествовать  =  помандрувати. 

Попутникъ  =  д.  Иодорожникъ. 

Попутный  =  1.  подорожній.  —  Подорож- 
ній товариш. 

2.  ПОГОДИНЕ,  ХОДОВИЙ  (Май.).  —  Потім  по- 
їхав назад,  ходовий  міні  боги  вітер  посла- 
ли. Ііііц. 

Попутчикъ,  ца  ==  попутчик,  ЦЯ  (С.  Жел.). 
товариш  у  дорозі.  —  в  дорозі  товариш 
мовний  стоїть  за  віз  шмаровний.  н.  пр. 

Попутать  =  д.  Попускать. 

Попущепіе  =  попуск  (С.  3.  Д.),  попуст  (С. 
Л.),  Допущення.  —  А  ні  смерти,  а  ні  по- 
пусту, н.  ир.  —  В  убоэство  попали  з  божо- 
го допущення.  Ст.  Л. 

Поиъ  =  піп,  пан- отець  (С.  3.),  батюшка 
(С  Ш.),  здр.  —  попик,  попок,  пбпонь- 
К0.  —  Піп  у  дзвін,  а  чорт  у  макогін,  н.  пр. 

—  івалт  мпряне!  в  попа  ладану  не  стало, 
н.  пр.  —  Спусти  ся  иопоньку  на  пристіл, 
то  будеш  мати  що  на  -стіл.  н.  пр. 

Попылить  =  попалати,  3  шумом  —  попа- 
лахкотіти. 

Попылить  =  попилите,  покурити,  попо- 
рошити. 

Понырка  =  д.  Нагонив. 

Попытать,  ся  =  попробувати,  спробува- 
ти, сїквути  ся. 

Попытка  =  проба  (С.  Жел .),  спрбба  С 
Жел.),  сірібуїюк  (С.  Жел.),  замір,  захід. 

—  Шкода  й  заходу.  —  Попытка  пе  пыт- 
ка, а  спрось  не  6*дй,  н.  пр.  =  спйток 
не  вбйток.  н.  пр. 

Попыхъ  =  поспіх.  С.  3.  —  Впопыхахъ, 
съ  попыховъ  =  з  поспіхом,  поспіша- 
ючи, хапаючись,  похапцем,  ва  похап- 
ці,  кваплячись,  захапавшись.  —  Хапа- 
ючись, не  знав  за  що  й  узятись.  —  Ні  ку- 
ючись похапцем,   багато  де  чого  позабував. 


Попъвать  =  сьпіватп,  висьпівувати. 

Понътушья  =  ПОПІВНЯЧИ,   ЯК    Півень. 

Попіть  =  посьпіватн. 

Помилить  =  порозпинати,  понапинати. 

Попятить,  ся  =  1.  посунути,  ся  назад, 
позадкувати. 

2.  одступати  ся.  одріктй  ся,  зрікти  ся, 
одяогтіі  ся,  одпёрти  ся,  одцуратн  ся. 

Попнтнать  =  ПОПЛЯМИТИ  —  Розійдгть  ся 
про  вас  не  добра  слава,  поплямить  вам  по- 
вагу вашу  чесну.  К.  Ш.  Т. 

Попятный,  у  виразі:  „на  попятный  дворь" 
=  назад,  навспак  (С.  3.). 

Пора  =  1.  пора,  час,  година,  лоба  і  т.  д. 

д.  Время.  —  Лиха  година!  —  Ой  у  неділю 
в  обідню  годину  сам  в  неволеньку  попав  сн. 
н.  п.  —  Нічної  доби  з  неволі  втікали,  в.  д. 

—  Йшов  Глек  Петро  уже  пізненькою  до- 
бою. А.  Могила.  —  3  тії  доби,  як  перший 
злодій  Каїн  Авеля  забвв  І.  Г.  —  Съ  ка- 
кйхъ  поръ,  съ  тъхъ  поръ  какъ  =  від- 
коли. —  Відколи  поїхав  —  і  досі  нема. 
Чайч.  —  Відколи  тут  живу,  —  добра  ве  ба- 
чу. Чайч.  —  Съ  э'той  поры  =  з  СЬОГО 
часу,  відтепер.  —  Съ  тъхъ  поръ,  съ  то» 

поры  =  8  ТОГО  Часу,  8  ТІЇ  ЛОбИ.  — Зтото 
часу,  як  женив  ся,  я  ніколи  ве  журив  ся. 
Кот.  —  Съ  давнихъ  поръ  =  здавна,  з 
давнього  часу.  —  До  енхъ  поръ  =  досі, 
ідосї,  до  сього  часу.  —  До  т*хъ  поръ 

пока  =  ДОТИ,  ПОКИ,  ПОТИ.  —  Поти  в  ру- 
ках крутив,  поки  таки  поламав.  Чайч.  —  До 
которыхъ  поръ  =  доки,  до  якого  часу 
(д.  Дпкол*].  —  До  поры  до  времени  = 
до  якогось  часу.  —  Съ  которыхъ  поръ 
=  ВІДКОЛИ,  з  ЯКОГО  часу.  —  Відколи  се 
така  боязка  зробила  ся?  Чайч.  —  Порбю 
=  йнколи,  йнод'ї,  часом,  часами. 
2.  нора,  час.  —  Час  до  дому,  час,  час  і 
пора !  н.  п. 
Пора,  частїйше  мн.  поры  -~  шпара,  шпа- 

рИ.  прбдуХИ  (С.  Пар.).  Від  слова  шпара 
певне  йде  слово  заШПарИ  —  біль  в  тїлї, 
переважно  в  пальцях,  від  холоду,  що  мов 
би  заходить  в  ті  шиарн  в  тілі. 

Поработать  =   поробити ,    попрацювати. 

—  Поробив  трошки  та  й  кинув. 
Поработитель,  ница  =  поработитель,  ка. 

С.  Жел. 
Порабощать,  поработить  -     рабоватн  (С. 
3.),  зневолити  (С.  Ж.),  уярмлювати  (С. 
Ш.),  порабовати  (С.  3.),  зневолити,  уяр- 

■ЙТИ,  зрабовати.  —  Зневолена  маса  кре- 
паків  аж  стогнало.  Кн. 
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Поразорвать 


Порабощен іс  =  1.  рабовання  (С.  3.),  зпе- '  Поразвісить  =  розніжити,  порозважува- 


волювання,  уярілювання  (С.  Ш.). 
2.  неволя,  підданство. 

Поравпу  =   рівно,  порівну 
рівні  частини. 

Поравнять,  ся  =    1.  порівняти,   зрівня- 
ти, ся. 
2.  прирівняти,  ся. 

Порадовать,  ся  =  порадувати,  зріідува- 
ти,  ся  (С.  Аф.),  урадувати,  ся  (С.  Ш.), 
звеселити,    ся,    обвеселятн,    потішити 


ТИ.    —  Порозважунав  на  хунти. 
[  Поразв*шать  =  порозвішувати, 
нарівно,  на   Поразвязать,  ся  =  порозвязувати,  пороз- 

язувати,  ся. 
Поразглядіть  =   розглядіти,    роздпвіітп 

СЯ  (по  малу). 
Пораэгиуть,  ся  =  розігнути,  порозгнна- 

ти,  ся. 
Поразговориться  =    розбалакатп,  ся  (по 

малу). 


порадіти,  зрадіти  (С.  Аф.  3.  І.).  -  Ура- '  Поразгоріться  =  д.  Разгораться. 


дувть  са  весь  нар  на  землі,  н.  п. 


А  зі-   Поразграбить  =  пограоувати. 


ронька  зійшла  —  усе  поле  та  й  осьвітн.іа.  '  Пораздать  =  НОрОздавато,    набір  —  рОЗ- 


а  дівчина  вийшла  —  козаченька  та  її  зве- 
селила, н.  п. 

Порадіть  =  поклопотатп,  подбати,  по- 
старіти ся,  попильнувати.  —  п.  кому 
=  поклопотатп  за  кого. 

Поражать,  поразить,  ся  =  1.    д.    Поб*ж- 

дать. 

2.  вражати,  вразити;  здивувати  (С.  Аф. 

Л.),  ЗачудоватИ,  СЯ.  —  По  малу-малу,  чу- 
маче, грай,  не  враза  його  серденька  вкрай 
н.  к.  —  Вістка  цн  тяжко  вразила  мене.  — 
Я  здивований  був  її  красою. 

3.  ударяти,  уражати,  ударити,  вразити 

(С.  Ш.)  —  Вдарив  його  в  саме  серце.  — 
Хай  на  тебе  хороба  ударить,  н.  пр.  —  Труд- 
но рану  гоїти,  а  не  уразити,  н.  пр. 

Поражен іе  =    1.  пораза,  поразка  (С.  3. 

Л.),  ПОраЖКа  (С.  Ж.  3.  Л.).  —  Такая  Тур- 
кам поразка  була.  Л.  Сам.  —  Нанести  ііо 
раженіе  непріятелю  =  побити. 
2.  мед.,  АЛ'есііо  —  ураза,  у  разка,  с.  ш. 
Поразбогатііть  =  забагатіти,  забагатша- 
ти,   розжйта  ся  (трохи),   призаможнїтп. 

—  Захотіла  вража  баба  тай  забагатіти  :  під- 
гипала  куріпочку,   щоб  вивела  діти.  н.  п. 

Лораябойничать  =  похарцизуватп. 

НоразОойпнчьн  —  по  розбіииищ>ки.  по  роз- 
бишацькому, по  харцнзькп,  як  розбійник. 

Поразболтать  =  1.  порозбовтувати. 
2.  порозбріхувати,  пороздзвонювати. 

Поразбранить  =  розлаятн,  перелаяти  Гвсїх 
або  багатьох). 

Поразбросать,  ся  =  порозкидати,  ся. 

Поразбрьізгать,  ся  =  порозбризькувати, 
ся. 

Поразбежаться  =  розбігтп  ся.  иорозбі- 
гати  ся.    _  Усї  порозбігіли  ся  —  НІКОГО 


Шяпкарь    розвірив   рублів    на 

пороз- 


Поразведряться  =  розюдйвити  ся  (трохи). 
Поразвлечь,  ся  =  розважити,  СЯ  (трохи). 
Пораавідать  =  ДОВІдатн  ся  (по  малу). 


вірити. 
100.  н.  о. 
Пораздавйть  =  пороздавлюватн, 

чавлювати 
і  Пораздвйнуть,  ся  =  розсунути,  порозсу- 
вати, порозсовувати,  ся. 
Пораздумать,  ся  =  1.  поміркувати,  ся,  по- 
дувати, погадати,  помізкувати,  помети- 
кувати. —  Коли  хочеш  що  казать,  то  по- 
міркуй, як  почать,  н.  пр.  —  Я  собі  помір- 
кувавши і  з  старою  порадившись.  К.  X.  — 
Вернись,  дочко,  вернись,  поміркуймо  ся,  хоч 
рочок,  хоч  два  у  иеие  аокрасуєш  ся.  н.  и. 
2.    роздумати,    СЯ  (по  малу;. 

Поразд*вать,  ся  =  пороздягати,   пороз- 

бірати,  ся. 
;  Иоразжёчь,  ся  =  розпалити,  розпекти,  ся 

(по  малу). 
Поразительный,  но  =   вражаючий;    чу- 
довий, во,  дивний,  дпвозніш,  дивогляд- 
ний, но  (С.  Пар.),  на  диво,  на  прочуд. 

—  Вражаюча  вістка.   —    Вона  була  чудово 
гарна.  —  Та  сов  же,  сон  на  прочуд  дивний 
міні  присннв  ся.  К.  ІІІ. 
'  Поразить  =  д.  Поражать. 
і  Поразлакомить,  ся  =  розласити,    розта- 
сувати, ся  (по  троху). 

Поразлетїться  =  порозлїтатн  ся.   —  По- 
розлїтали  са  горобці. 

Поразлсчь,  ся  =  розлягтй  ся,  пороздя- 
гати ся. 

Поразлпть,  ся  =  порозливати,  ся. 

Порааложііть,  ся  =  порозкладати,  ся. 

Поразмежевать,   ся   =  порозмежовувати, 
ся. 

Норал мотать,  ся  =  порозмотувати,  ся. 

Поразмыслить  =  д.  Пораздумать. 

Норазмііть,  ся  =  розімняти,   СЯ  (по  малу) 

Поразорвать,  ся  =  розірвати,  розідрати 
розшматувати,  розшарпати,  розпанаха- 


Порааослать 


ти,  порозривати,   пороздирати,  пороз- 

шарпати,  СЯ  і  т.  д.  —  Наткнув  на  пеньок 
і  розідрав  штани. 

Поразослать,  ся  =  порозсилати,  ся. 

Поразроннть,  ся  =  розгубити,  порозгуб- 
лювати, ся. 

Поразсадйть  =  розсадити,  порозсажувати. 

Поразскавать  =  росказати,  пороскавувати. 

Поразсмотріть,  ся  =  розглядіти,  резди- 

ВИТИ,   С4  (по  малу). 

Порааставпть  =  розставити,  розстанови- 
ти, порозставляти,  порозстановляти. 
Пораясудмть  =  д.  Пораздумать  1. 
ПорадсЬдлать,  ся  =    рОЗСЇДЛаТН,     ПОр08- 

сїдлуватн,  ся. 

Пораасість,  ся  =  розсїсти,  ся ;  пороз- 
сїдати  ся. 

Поразуанать  =  визнати,  ровізнати,  виві- 
дати, повивідувати,  повизнавати,  по- 
розпитувати. 

Поразшатать  =  розхитати,  розгойдати 
(трохи). 

Поравше  велить  =  розворушити  (трохи). 

Пораз-ьіхаться  =  розгїхати  ся  (трохи). 

Поранить  =  поранити,  поразити,  урази- 
ти (С.  Л.  Ш.).  —  Трудно  рану  гоїти,  а  не 
уразити,  н.  пр. 

Пораскидать,  пораскинуть,  ся  =  розки- 
дати, розкинути,  порозкидати,  ся. 

Пораскласть,  ся  =  порозкладати,  ся. 

Пораскленть,  ся  =  порозклеювати,  ся. 

Порасков&ть,  ся  =  розкувати,  ся  (по  малу). 

Порасковырйть  =  розколупати  (трохи). 

Пораскормнть,  ся  =  розгодувати,  ся  (по 
малу). 

Пораекрасть  =  порозкрадати. 

Лораскрошйть  =  розкришити  (по  троху). 

Пораскупйть  =  розкупити  (по  троху),  ПО- 
розкуплювати,  порозкуповувати. 

Пораспилйть  =  розпиляти  (по  малу),  ПО- 
розпйлювати. 

Пораеийть,  ся  ==  випити,  розпити,  ся  (по 
малу),  повипивати.  —  Молод  козак  роз- 
пивсь, розгуляв  ся.  н.  п. 

Пораспнхать  =  порозпихати. 

Пораеплодйть  =  порозводити,  порозпло- 
ж\вати. 

Порасползтйся  -  порозлазпіп  ся. 

Порасіюрбть,  ся  =  розпороти  (трохи),  по- 
розпорювати, ся,  попороти  ся. 

Пораспродать,  ся  =  розпродати,  випро- 
дати, попродати  (по  малу),  попродава- 
ти, повппродувати,  порозпродувати,  ся. 
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Переспросить  =  розпитати,  випитати,  пе- 
репитати, допитати  СЯ.  —  Кого  я  люб- 
лю, принеси  Боже  І  Ой  хоч  не  його,  то  то- 
вариша його,  перепитаю  за  здоровъячко 
його.  в.  п. 

Пораспрячься  —  розпрягти  ся  (по  малу). 

Пораспугать  =  розполохати. 

Пораспустйть  =  розпустити  (по  малу),  по- 
розпускати. 

Порасиутать  =  розплутати  (трохи  або  по 
малу). 

Пораспухнуть  =  розпухнути  (трохи). 

Порастаскать  =  розтаскати  (по  троху),  по- 
розтаскувати. 

Порастворйть,  ся  =  розчинити,  ся  (трохи). 

Порастерять  =  порозгублювати. 

ПорастолстЬть  =  погладшати  (трохи). 

Порасточйть  =  пошарнувати,  розтринь- 
кати, прОЦЙНДрНТИ  (по  троху)  і  т.  д.  д. 
Расточить. 

Порастратнть  =  д.  Растратить. 

Пораетрсибжнть,  ся  ==  розтурбувати,  по- 
турбувати, стурбувати,  ся  (трохи). 

пормстьікать  ="  понатикати,  понастром- 
лювати. 

Порасхйтить  =  розкрасти,  порозкрадати 

(по  троху). 

Порасходйтьея  =  розійтй  ся,  розходити 
СЯ  (по  малу). 

Порасхолодйть  =  розхолодити  (по  троху). 

Порвать,  ся  =  порвати,  подрати,  ся,  по- 
дерти, ся  (С.  Л.),  пошарпати  (С.  Л.),  на 
шматки  —  пошматувати  (С.  Л.),  пошиат- 
кувати,  пошиатати,  вздовж  —  розпана- 
хати, попанахати,  багато  —  перешар- 
пати,  перешматувати,  ся.  —  Порубав, 
пошматав,  тай  кивув  у  полї.  н.  к.  —  Вітер 
пошматував  вітрила.  Чайч.  —  Штани  в  йо- 
го полатані,  подрана  свитина.  Як. 

Поребнчески  -  ПО  ДЇТСЬКИ,  ПО  ДНТЙНЯЧИ. 
ПО   ДЇТЯЧИ,   ЯК  діти. 

ПоревІть  =  иоревтй. 

Порей,  рос.  АНІит  Роггит  Ь.  =  пора,  прас, 
праж.  С.  Ав.  (Частійше  вживаеть  ся  слово 
прас).  ,    . 

Поржавіть  =  поржавіти,  поіржавіти. 

Порисовать  =  помалювати ;  пормсувати. 

Порисоваться  =  похизувати  ся,  похвасу- 
вати,  похвесюватп,  похвидлювати.  — 
Захотіло  ся  вам  похизувати  ся  в  моему  ко- 
бевяку.  Номис. 

Пористый  =  подїркуватий,  ситовий. 

Порнпаніе  =  ганьба  (С.  Аф.  3.  Л.),  гана, 
нагана,  догана  (С.  3.),  гудіння,  осуда, 


Порицатель 737 

ОІІОрбка.  —  Ні  хвальби,  ні  ганьби  я  не 
сплітаю.  К.  Ш.  —  Догана  мудрого  більше 
стоїть,  ніж  похвала  дурного,  н.  ир.  —  На 
маю  роботу  я  вроду  на  чув  гудіння.  Ки.  — 
За  се  діло  на  непе  опорокв  ве  буде.  Лев. 

Порицатель,  ница  =  гудїй,  ка,  огудич. 
розгудець. 

Порицать  =  гудити  (С.  3.  Л.),  ганптп  (С. 
3.  Л.),  ганьбити,  ганьбувати.  цпхвиру- 

ватп.  —  Хвалнчи  продати,  а  гудячи  купи- 
ти, н.  пр.  —  Свого  ледачого  не  хвали,  а  чу- 
жого доброго  не  гуди.  в.  пр.  —  Попів  гудь- 
мо, а  з  попами  будьмо,  н.  пр.  —  Так  недо- 
тепа пеборак  ганьбує  те,  чого  не  знає  і  ду- 
мав,-що  добре  так.  В.  Г.  —  А  Іван  козак 
звичайний  обох  їх  не  гаїшв.  К.  Ш.  —  Не 
чуєш,  як  тебе  я  гапю,  Зевес!  і  усом  не 
моргнеш.  Кот.  (Д.  ще  під  ел.  Охуждать). 

Порка  =  ХЛОСТ,  ХЛОСТа.  —  Хдосту  дати. 
С.  3.  —  Задали  йому  хлоети,  засипали  бе- 
резової каші.  Кн.  —  Хлосту  своїм  школя- 
рам дяк  завдавав  що  суботи.  Ки. 

Поровну  =  д.  Поравну. 

Поровнять,  ся  —  д.  Поравнять,  ся. 

Порогь  =  1.  ПОрІГ,  здр.  ПОрІЖОК  (в  будові, 
в  греблі,  в  млвиї),  в  сінях  —  СЇнешнпЙ 
ПОріГ.  Лев.  —  На  порозі  спіткпула  ся.  — 
Тільки  переступила  через  поріг. 
2.  ПОрІГ,  частійше  мп.  ПОрОГИ  (стяга  ка- 
мінна через  річку),  забора  (стяга  каміння 
до  подрвшш  річки  або  й  дальше,  але  з  про- 
ходом), виступ  на  порогах  —  лава,  тихе 
місце  на  порогах  —  ОДІІТЬ.  Аф.  —  Бъють 
пороги,  місяць  сходвть,  як  і  перше  сходив. 
К.  Ш.  —  На  Кодацькому  порозі  чотири  ла- 
ви: Проска,  Гостренька,  Вишнякова  і  Ми- 
шина. Аф. 

Порода  =  плід,  порода,  поріддя,  порід- 
пя,  иородїння,  рід,  стан,  зневажливо  — 

КОДЛО   (С.   3.).    —    Добра    порода    та  лиха 

врода,  и.  ир.  —   Свині  не  тутешні,  доброго 

стану,  буйні.  Кн. 
Породистый  =  ПОрОДПСТИЙ  (С   ІКел.),  ра- 

сіістий,  доброго  плоду. 
Породить  =  д.  Порождать. 
Породнить,  ся  =  поріднити,  ся,  нороди- 

чати  ся.  породати  ся,    через   шлюб   — 

ПОСВОЇТП  СЯ.  —  Вареоломсй  каже,  що  він 
поріднив  ся  з  Тарасом.  Кн.  —  Бо  мають 
там  селитьби,  бо  породнчали  ся  з  татара- 
ми. Чайч. 
Порождать,  породить,  ся  =  І.  порожатн, 
ПОрОДИТИ,  СЯ.  СПЛОДИТИ  (С.  3.).  —  По- 
родила мене  мати  у  високих  у  палатах.  К. 
Ш.  —  Породила  тая  удівонька  хорошого 
енна.  и.  п.  — *  Дітей  з  жоиою  своєю  спло- 
жених.  Л.  Сам. 

2.  творити  (С.  Ш.),  витворяти,  уфчн- 
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пяти,  чинити,  утворити,  вчинити,  спло- 
дити, що  лихе  —  КОЇТП,  ЗКОІТП,  СЯ  (С. 
3.).  —  Роскіш  творптьобіль:    як  приходить 

—  смакує,  як  виходить  —  катує,  п.  пр.  — 
Ті  причини  сплодила  ворожі  відносини  ро- 
снйської  критики  до  творів  Шевченка.  Кн. 

Порожденіе  =  рІД,  ПЛІД.  іюрІДНЯ  і  т.  д.  д. 
Поколіте  і  Племя.  —  Значить  ся,  Рувим 
був  порідни  Лїї  ?  Кр. 

Порожня,  порожнёиъ  =  порожняком,  впо- 
рожні. С.  Жел.  3.  —  Вони  приїхали  по- 
рожняком. С  3.  —  Нї  з  чим  до  млина,  впо- 
рожні до  дому.  н.  пр. 

Порож(зд)нить,  опорож(зд)ннть  =  д.  Опо- 
ражнивать. 

Порознить  =  рІЗНЙТИ  (хвальшивитн  в  гур- 
товому сьпіваннї). 

Порозннчно  =  нарізно. 

Пброзпь  =  різно,  нарізно,  окроме,  осо- 
бо, з'осббна.  С.  Л.  —  Вже  на  дворі  пізно 

—  розійдемось  різио.  н.  п.  —  Гуртом  де- 
шевше, а  нарізно  дорого. 

Пороз-ь  =  кнур  (д.  Кабанъ). 

Поройться  =  ПОЗрбюваТИ  СЯ.  —  Бджоли 
вже  позроювали  сп. 

Порвкъ  =  1.  порок. 

2.  вада  і  т.  д.  д.  Недостатокъ  2.  —  Одна 
у  його  вада,  що  трохи  картаввй.  Лев. 

Поромъ  =  д.  Паромъ. 

Поронять,  поронять,  ся  =    1.    повалити, 
звалити,  ся ;    попадати,  покотити,  ся, 
поейна'.а  ся. 
2.  погубити,  ся. 

Пороптать  =  поремствувати. 

Поросёнокъ,  поросёночекъ  =  порося,  по- 
росятко, ПаЦЯ,  ІіаЦЯТКО,  кабанчик  —  по- 
рОСЮК,    ІіаЦЮК  (С.  3),    свинка    —   ПОрО- 

сючка,  мп.  —  поросята,  паці,  пацюки 

(С.  3.),  більшииьке  —  ПІДСВИНОК,  власти- 
вий поросяті  —  поросячий,  пацючий, 
мънсо  —  поросятина,  панйтина  (С.  3.). 

—  Не  до  поросат  свині,  коли  її  смалить. 
В.  пр.  —  Як  годований  підсвииок.  К.  X.  — 
Неборачок  паїїнтипку  їв.  н.  п. 

Поросвошествовать,  пороекошничать  = 
пороскошувати. 

Порбслый  =  зарОСЛИЙ,    буръявами  —   бу- 

ръянуватпй,  очеретом  —  очерётуватий. 
Поросль  =  1.  чагар,  чагарник,  чагарі, 
кущі,  МОЛОДЧИК.  —  б  у  мене  топорець 
гостренький,  той  висіче  чагар  густенький, 
н.  п.  Б. 

2.  паяолодь,  памолодок,  парост,  па- 
росток, нагоиець  і  т.  д.  д.  О'тирыс-въ. 

—  І  дерево  якусь  надію  має,  хоч  зрубане, 
ще  мислить  зеленіти  і  паростки  пускав  мо- 
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лодиі.  К.  І.  —  А  од  коріння  твхо-іюбо  зе- 
лені пароста  ростуть.  К.  Ш.  —  Твій  рід 
розмножить  ся  на  сьвітї  і  памолодь  кругом 
тебе  рости  ме.  К.  І. 

Поростать,  порости  =  доростати,  заро- 
стати, порости,  зарости.  —  І  в  тій  у 
ямі    як    на  те  трава  зелеиа  поросте.  К.  Ш. 

—  Заросли  шляхи  териамч.  К.  Ш. 
Порости,  порость  =  порости. 
Поросятина  =  поросятина,  пацятвна  (Д. 

під  ел.  Поросёнокъ). 

Поросячій  =  поросячий,  пацючий  (д.  під 
ел.  Поросёнокъ). 

Поротовійннчать  =  половити  ґави. 

Пороть,  ся  =  1.  (распороть)  —  пороти, 
роСПОрОТИ,  СЯ.  —  Пошила  не  так  —  тре- 
ба пороти.  —  Недавно  зашила,  а  воно  рос- 
поролось. 

2.  (отпороть)  —  бити,  вибити  різками, 
шпарити,  вишпарити,  одчухрати,  від- 
(од)  шмагати. 

3.  (папороть)  —  брехати,  плести,  верз- 
ти, набр'  "•'ти  і  т.  д.  —  Пороть  ДКЧЬ  = 
дурнице.  „,»остй,  теревені  правити  і  т. 
д.  д.  Ахинею  нести,  Вздоръ  городіть.  — 
Пороть  горячку  =  д.  під  ел.  Горячка. 

Пороховница  =  порохівниця,  порошниця, 

ладівниця. 
Пороховое  дерево,  Юіатпив  Ргап^иіа  Ь.  = 

д.  Крушина. 
Пороховой  =  пороховий.  —  П.  магазині,, 

пбгребъ  =  пороховня.  С  Жел. 
Пороховщйкъ  =  порохівник. 
Порохъ  =  порох,  зерно  —  порошина,  с.  3. 
Порочить  =  ганити  (С.  З ),  ганьбити,  гань- 

бувати  (Ос),  неславити   і  д.  Безчестить 

і  Порицать. 
Порочный  =  грішний,  ганебний. 
Порошить  =  порошити,  мотрбшйти.  С.  Жел. 
Порошнйца  =  д.  Пороховница. 
Порошбкъ  =  порошок,   трухлявого  дерева, 

пурхавви  або  гриба  бадюха  —  ПОрОХНЯ.С.Л. 

Порта  =  двір  турецького  султана. 

Портить,  испортить,  ся  =  псувати,  СЯ  (С. 
3.  Л.),  псутн  ся  (С.  3.),  нівечити,-  СЯ  (С 
3.  Л.),  паскудити,  ся,  гайнувати,  ся  (С. 
Л),  шкодити,  ся  (С.  3.  Л.),  казйти,  про 
чоловіка  —  ледащіти,  яїчкемнїги,  соба- 
чати   СЯ,   в  роботі,  тратя  їй  багато  звадібку 

—  переводити,   ріжучи  що  —  кремсати, 

ЧИКрпжитИ,  про  яйця  та  де-які  ивьші  істов- 
ні  речі  —  Притухати,    про    рибу    і    мълсо 

ще  —  духу  набірати  ся,  д.  ще  під  сл. 
Испортиться.  —  Цап  у  городі  капусту 
псує.  Кот.  —  Родителе  його   ні    в  чім  ладу 


не  знали,  опріч  у  тім,  що  вдвох  усяк  його 
псували.  К.  Д.  Ж.  — .  Хоч  займав,  не  зай- 
мав, нехай  не  цілує,  нехай  мого  біленького 
личенька  не  псув.  н.  п.  —  Не  їсть,  тільки 
нівечить  хліб  сьвятпй.  —  Одна  паршива 
вівця  всю  отару  паскудить,  н.  пр.  —  Поню 
хав:    еге!   ряба  моя  духу  набіравть  ся.  Кв. 

Портки  =   СПІДНІ  (штани). 

Портмоне  —  гаванець,  гаманок,  калитка, 

СКЛаДНИЧОК  (Мач.1.  —  І  в  моїм  гаманці 
шятреновім  було  цїлих  15  рублів.  Сам. 

Портпал,  портниха  =  1.  швачка  (С.  3.  Л.), 
шва! Я,  МОДНИЦЯ.  —  Вона  швачка  й  прач- 
ка, дотепна  дівка.  Кв. 
2.  кравчйха.  с  3. 

Портной  =  кравець  (С.  3.  Л.),  здр.  —  крав- 
чик (С.  Л.),  жінка  його  —  кравчйха  (С.  3.), 
сяй  —  Кравченко,    д^чка  —  кравцївна. 

—  Портньтхъ  дълъ  мастеръ  =  кравець. 

—  Портнбе  мастерство  —   кравёцетво. 

—  Кравець  крае,  як  сукна  мав.  в.  пр.  — 
Вражі  кравці  не  вгодили  і  жупана  вкоро- 
тили, в.  п.  —  Закликають  вови  тоді  всіх 
кравців,  всіх  швачок  —  швти  ті  плаття, 
н.  ж.  —  Одежі  собі  повашвв,  та  й  вравцяи 
платити  не  хоче.  Ал.  Ск. 

Портняженіе,  портняжество  ==  кравец- 
СТНО.  —  Швець  знай  свое  шєество,  а  в  кра- 
вёцетво не  мішайсь,  н.  пр.  Кр. 

Портняжескій,  портняжный  =  кравець- 
кий. С.  Л. 

Портняжить  =  кравцювати  (С.  Л.),  швач- 
кувати. 

Портовой  =  портовий. 

Портоибй  =  прач,  прачкар. 

Портоибя  =  прачка. 

Портрётъ  =  патрёт  (С.  3.),  парсуна. 

Портсигарі  =  цигарнвк,  цигарниця. 

Порт)  лпкъ,  рос.  Рогіиіаса  оіегасеа  Ь.  =  СО- 
сонка  (С.  Ал.),  блошки  (С.  Пар.). 

Портупея  =  перевісь.  —  Черев  плече  ви- 
сить срібна  перевісь.  Груш. 

Портфель  =  листовня  (С.  Жел.),  тёка  (С. 
III.).  —  Которий  то  лист  у  моїй  коморцї, 
у  листовні.  Якимович.  С  3.  —  Послі  1846 
рову  Шевченко  ве  випустив  ні  оіиоі  поеми 
з  своєї  теки.  К.  X. 

Порть  =  пристань,  порт. 

Порты  =  д.  Портки. 

Портянка  =  онуча,  онучка.  С.  3.  Л.  —  За 
онучу  та  збилв  бучу,  в  пр.  —  Гей  будем 
браття  та  китайку  драти,  та  в  онучах  топ- 
тати,  н.  п. 

Портянбй  =  ПОЛОТНЯНИЙ  (з  грубого  по- 
лотна). 

Порубежіе,  порубёжье.  порубежный  =  д. 
Пограничіе,  пограничный. 
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Шрубень  =  облавок,  облавка,  с    з.   — 

Тую    галеру    ва    мальовані    облавки    брали, 
в.  д   (д.  тд  сл.  Бортт»!. 
Дорубить  =  порубати,  цюкаючи  —  ПОЦЮ- 

кати,  ва  шматки  —  порозрубувати,  по- 
розтинати ,  пошіатати ,  пошаткувати 
(мов  капусту  шатківввцею).  —  Порубав,  по- 
шмагав, тав  кинув  у  полі.  в.  к.  —  Гей  вий- 
майте ножі  гострі,  діти,  пошаткуйте  ва  шмат- 
ки зрадницю.  Ст.  С 

Порубка  =  поруб  (Сп.),  рубання,  рубанка 
(С.  З ). 

Пор)  бщйкь  =  рубач.  С.  Жел.  —  Гура !  кри- 
чать рубачі  при  пождім  упадку  лісового  ве- 
летня. Фр. 

Поруганіе  «=  поруга,  наруга.  С  3.  Л.  — 
Щоб  Бог  ве  давав  Україну  на  позор  та  по 
ругу  невірних,  н.  д.  —  Віри  своєї  християн- 
ської на  поругу  не  дайте  н.  д.  —  Сьвяте 
ваше  жидові  ва  поругу  віддають.  І.  Г.  — 
Щоб  було  ти  лучче  пропав,  чім  бачити  ме- 
не у  такій  нарузі.  Кв  —  Чернецький  спа- 
лив Суботів  і  казав  на  паругу  викивути 
вістки  Хмельницького.  Бар.  О.  —  Покивув 
вас  на  сьиіх  людям,  в  варугу  сусідам.  К. 
Ш.  —  Щоб  вад  церквами  вашими  ве  було 
варуги.  Кн. 

Поругать,  ся  =  полаяти,  ся.  с.  3. 

Порука  =  1.  поручник  (С.Жел.Пар.Ст.Л.), 
заручник  (С.  Жел.),  ручйтель,  ка(С.Жел.), 

рукОЇЖПЯ  (Б.  Н.).  —  Беа  поручника  не  дам 
грошей.  Лев.  —  Рукоїмця,  которий  ручить 
ся  за  кого,  повинен  виплатити  за  того.  Б.  Н. 

2.  порука  (С.  Жел.  Пар.  Ст.  Л.),  зарука 
(С.  Л.  Жел.),  запорука  (С.  Пар.),  руко- 
є(ї)мство  (Ст.  Л.).  —  Таковвй  маеть  напе- 
ред по  собі  поруку  або  русовиство  дати. 
Ст.  Л.  —  Чого  треба  хравити  в  рукоїмстві  ? 
Б.  Н. 

Порусскн  =  по  росийськи,  по  юсковськи, 
по  московському,  як  росияне,  як  аос- 
калї,  як  у  «оскалів.  —  Яременка  в  пику 
тиче,  по  московськи  лае.  К.  Ш. 

Порусіть  =  порусявіти,  побілявіти. 

Поручать,  поручить,  ся  =  приручати,  у- 
ручати  (С.  Ш.),  поручати,  припоручати, 
приручити  (С.  3.  Л.),  уручйти  (С.  Л.  Ш.), 

ПрНПОручЙТИ,  ПОруЧЙТИ,  СЯ.  —  Покидаєш 
меве,  сердевятко  мое,  та  кому  ж  прируча- 
єш? Приручаю  тебе,  серденятко  моє,  та  єди- 
ному Богу.  в.  п.  —  Жвве  він  і  поручають 
йому  до  рук  ключі,  в.  к. 

Поручёйнвкъ  серпообразный,  рос.  Раїсагіа 
Кіуіпі  Нові  =  різак,  різачка,  серпоріз, 
сокирки,  с  Ав. 

Портченіе  =  припорука,  поручение.  С. 
Жел.  —  Начальство  посилало  його  з  при- 
порувою  в  справах  більшої  ваги.  Лев.  В.  — 


Порывъ 

купив  вина. 


Справив  я  попову  припоруку 
ладану...  Кв. 

Поручень  =  поруччя,  поручі,  поручні 
(С.  Л.). 

Поручик-ь,  ца  =  поручник,  ця.  С.  Жол. 

Поручитель,  ница  =  д.  Порука  1. 

Поручительство  —  д    Порука  2. 

Поручить,  ся  =  1.  д.  Поручать,  ся. 
2.  д.  Ручаться. 

Поручичій  =  поручників. 

Поручъ  =  1.  д.  Поручень. 
2.  нараквиця,  нараквицї  (короткі  рука- 
ви у  сьвящеапка). 

Порфира  =  багряниця.  —  А  з  шкур  їхніх 
собі  багряницю  пошив.   К.   Ш. 

Порфирородный  =  царського  роду. 

Порхать,  порхнуть  =  пурхати  (С.  Л.),  пурх- 
нути. 

Порхъ!  =  пурх! 

Порція  =  пай  (С.  Л.),  пайок  (С.  л.і,  пай- 
ка.(на  пр.  хліба  або  що),  ПОрцпя  (горілки). 

Порча  =  1.  псування,  нївечинвя,  нївець, 
шкода  (С.  Л),  попсуваная,  іпса,  пору- 
ха. —  За  попсування  межі  „Руска  правда" 
присуджувала  до  тяжкої  кари.  Кв.  —  Вона 
своїм  відьомським  звичаям  і  накоїла  лиха: 
показала  іпсу  на  нашій  корові.  Кн. 

2.  подія  (С.  3.),  чари,  уроки  (С.  Ш.).  — 

Тьфу  1  уроки  ва  сороки,  а  помисли  ва  коро- 
мисла, н.  зам.  —  Занедужала,  мабуть  від  у- 
років. 

Порченный  =  і .  зо(і)псований,  попсова- 
ний, знївечиниії,  понївечннин,  спаску- 
женнй  ;  зледащГлий,  поледащілий,  роз- 
ледащілий (д.  Испорченный). 
2.  причинной,  з'урбченпй.  —  Й  сама  не 
вна,    бо  причинна,    що  такеє  робить.  К.  III. 

Поршень  =  СїОК,  ЦИОК,  ШПЙНДелЬ.  (Пер- 
ші два  слова  вживають  ся  переважно  в  знач, 
цілого  пристрою). 

Поры  =  д.  Пора. 

Порывать,  ся  =  рвати,  ся,  поривати,  ся 

(С  3.),  СЇкатН  СЯ.  —  До  шаблі  пориваю- 
чи ся.  С  3. 

Порывистость  =  рвучість.  —  Все  діло  по- 
псогала  рвучість  його;  треба  було  не  зра- 
зу, а  помалу. 

Порывистый  =  рвучкий,  рвачкпй  (С.  Л.), 
бурхливий,  (С.  Л.),  менше  —  хвнсткйй, 
ПОрСЬКЙЙ,  дуже  сильний  і  раптовий  —  на- 
ГальнИЙ.  —  Рвачкий  вітер.  Ман.  —  Вітер 
такий  рвучкий,  що  й  віяти  не  момна.  Кн. 
—  Вітер  —  як  на  те  —  рвучкий  такий: 
опе  як  рвоне,  аж  млин  затріщиіь.  Кн. 

Порывъ  =  поривання ,  запал  ,  вітру  — 
бурхання.  —  На  все  у  його  саме  пориван- 
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ся,  сьогодпя  шзьмсть  ся.  а  завтра  кіше.  та 
за  друге.  Кн. 

Норыгать  =  поблюватв,   поригатп. 
Порыдать  =  поридати,  поголосити. 
Норнжіть   =  порудіти. 
Порыскать  =  побігати,    погасати,  пога- 
няти. 
Порыть,  ся  =  порити,  покопати,  ся. 
Порычать  =  погарчати. 
Порьдіть  =  порідіти,  порідшати  (С.  3.), 

порідішати,  зріднути.  —  Золото  моє.  сріб- 
до !  Я  до  Його,  а  воно  П  зрило,  п.  пр. 

Порізать,  ся  =  порізати,  урізати,  ся  (С. 

Ш.),  ПОКраЯТИ  (С.  Л.  ,  на  дуже  дрібні  шма- 
точки —  покришити  аби-як  —  почикри- 
жити, на  шматки  —  пошматувати  іС.  Л.). 
великими  шматками  —  ПОба'туваТИ,  на  дїт- 

сі.кій  мопі  —  почгікати. 
Порезвиться  =  попустувати,  пожирува- 
ти,   ПОбасуваТИ.  —  А  як  десять  літ  поба 
сували,  то  й  ноги  повідкидали.  К.  X. 

Порізь  =  порізане  (місце),  ураза,  ураз- 

ка  (С.  Ш.). 
Порічньїй  =  налрїчний. 
Порт,чьс  =  надріччя. 
Порьшйть  =  покласти  (С.  3.),   наважити 

СЯ.  —  І  поклав  у  першу  неділю  сватів  за- 
сплати.  М.  В. 

Поріши  я  =  д.  Выдра. 

Порябіть  =  норябітп. 

Порядить  =  д.  Подрядить. 

Порядкомъ  =  1.  в  порядку,  по  порядку, 
ЯК   СЛІД,   ПО   РЯДУ.  _  Роскажв  усе  по  ря- 
ду. К.  Ч.  Р. 
2.  добре,  доволі,  досить,  чимало. 

Порлдокъ  =  порядок,  ПОраДОК  (Прав.  С.  3.), 
лад,  ряд,  рОСПОрЯДОК.  —  Вже  не  той  по- 
радок  ведеть  сн.  С.  3.  —  Що-ж  робить,  ко- 
ли ладу  немэ.  —  Але  дарма  ждати  ладу,  дс 
зняла  ся  чернь  ва  зваду.  Мова.  —  На  Русі 
був  зовсім  иньший  лад  демократичний.  Бар. 
О.  —  Добрий  вечір,  непе,  чи  є  лад  без  ме- 
не? чи  застеляві  столи...  н.  п.  —  Завтра 
поставаймо    таким    сампи    роспорндком.  Кр. 

—  Попорндку  =  д.  ПорядЕОиъ  1.  —  Въ 
порядкъ  вещей  =  як  водить  ся,  як  го- 
дить ся,  як  слід,  як  звичайно.  —  При- 
ведён^ въ  поридокъ  =    порядкування. 

—  Привести  въ  поридокъ  =  упорядку- 
вати (С.  Ш.),  улагодити,  уладити  (С.  Ш.). 
уладнати  (С.  Ш.),  припорядйти,  ушико- 
вати  (С.  Ш.).  напосудитп.  —  п.  въ  бое- 
вой порядокъ  =  ушиковатп  (С.  Ш.). 

Порядочно  =  досить,  доволі,  ЧИліІЛО; 
добряче,  не  згірше. 


Порядочный  =  порядний,  путній  (С.  Л.), 
путящий  (С.  л.).  годящий,  добрячий,  не 

ЗГІршиЙ;  чималий  (С.Л.).  —  Як  не  по- 
слухати? Чоловік  заможний,  порядний.  Лев. 
В.  —  Підніс  міні  порядну  чарку  торівки. 
Фр.  —  Та  й  хазяйство  ми  таки  поряднев 
мали  н.  к.  —  От  їдуть  із  ярмарку  двоє  го- 
сподарів, у  кожного  віз  порадний,  воликів 
по  парі.  Руд.  —  Хоч  би  то  путящий  чоло1 
вік  був  отой  Розумовський,  а  то  зовсім  ле- 
дащо, н.  о.  —  Округ  хутора  годящий  вал. 
К.  Ч.  Р.  —    Одщитав  чимало  грошей,  н.  о. 

—  Викохав  вас,  вигодував,  виросли  чималі. 
К.  Ш. 

Поражать,  порядить,  ся  ==  д.  Подряжать. 
Посадить,  ся  =  1.  посадити,  посадовити, 

СЯ  (Ос),  ПОСЇСТП.  —  Посадовив  Його  на 
дзитлигу.  —  Посадовили  гостей.  —  Зібрали 
ся,  як  слід,  посіли,  гомонять.  Б.  Г. 

2.  посажати,  посадити,  дальше  одростов 

—  відсадити,  чимало  —  аасадЙТИ.  —По- 
сажу коло  хатини  па  спомин  дружині  і 
яблуню  і  грушечку  на  спомин  єдиній.  К.  Ш. 

—  Посадить  пуговицы  =  пришити  іу- 
дейки. —  Посадить  платье  =  вкороти- 
ти,   ПОуЗИТИ  Одёжу  (свиту  або  що). 

Посадка  =  сажания. 
Посадннкъ,  па  =  посадвик,  ля. 
Посадовій  =  містечковий. 
Посидь  =  містечко. 

Посаженно  =  сяжнямн,  на  сажні,  в  саж- 
ні,  З   сажня.   —    Складати  дрова   в  сажні. 

—  Платити  в  сажня. 

Посаженный,  ное  =  сажньовйй,  саж- 
ньове. 

Посажёный,  ная,  у  виразах:  п.  отёцъ,  п. 
мать  =  посаджений  батько  (С.  Жел.), 
головатий  батько,  посаджена  мати,  го- 
ловата. —  Быть  посажёиыиъ,  пою  =* 
батькувати,  матерувати,  за  батька,  за 
яатір  бути.  Пр.  д.  під  сл.  Мать  і  Отёцъ. 

Посаливать,  посолить  =  солити,  досолю- 
вати, посолити. 

Посаливать,  посалить  =  салити,  висалю- 
вати, ялозити,  насалити,  наялозити. 

Лосяпожннчать  =  пошевцювати. 

Посбить  ва  позбивати  (багато),  збити 
(трохи). 

Посбросать  ев  поскидати. 

Поебьіть  =  збути,  позбувати. 

Посварить,  ся  ав  наварити,  понаварюва- 
ти, зварити,  ся. 

Посватать,  ся  =  посватати,  ся,  висва- 
тати. 

Посвевтн   =  позвозити. 


Посверлить 
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Посверлить  =  повертіти,  попровірчувати. 

—  Повертів  дірки  у  дошці.  Чайч. 
Посвестй,  посвёсть  =    ЗВЄСТЙ,   ПОЗВОДИТИ. 
Посвмнскн  =    по  свинячому,    як  свиня. 

—  Живе  як  свиня.  —  Це  вже  не  по  люд- 
ське, а,  вибачайте,  по  свинячому. 

ПосвидІтельствовать  =  1.  яосьвідчити 
(С.  3.),  посьвіпкурати,  посьвідуватп.  _ 
Ударив  —  то  правда,  але  щоб  вас  подря- 
пав, того  я  посьвідчити  не  можу.  Фр. 

2.  посьвідчити,  у  книги  завести. 

ПосвндІтельствованіе  =  посьвідчення. 

Поовиріпствовать  =  полютовати,  пролю- 
товати. 

Посвистить  =  посвистіти. 

Посвисть  =  свист,  висвист,  посвист.  — 
Привчай  коня  до  себе  посвистом.  Крон. 

Посвистывать  =  висвистувати. 

Посвйть  =  зййти,  змотати,  вплести  (Тро 
хи),  позвивати,  позмотувати,  повплі- 
тати. 

Посвоевольннчать  =  посвавблити. 

Посвойски  =  по  свойону,  понаськи,  по 
наському,  с.  Л. 

Поевбнтьея  =  ПОСВОІТН   СЯ. 

Посволочь  =  зтягтн.  повтягати. 
Посворотнть  =  звернути  (трохи). 
Посворачивать  =  позгортати. 
Посвьїкнуться  =   звикнути    до    ЧОГО   (по 

малу). 
Посвіжіть  =  ПОСЬВІЖІТИ. 

Посвітить  —  лосьвітйти,  присьвітйтн. 

Посвітліть  =  вияснити. 

Посвітліть  =  посьвітлїти,  посьвітлїша- 

ТИ,    ПОЯСНІТИ,    на  дворі  —   ВИЯСНИТИ   СЯ, 

обвііднїти,  осьвінути,  про  волосся  —  по- 
русявіти. ПОбІЛЯВІТИ.  —  Нехай  вияснить 
са  —  бач  як  нахмарило,  а.  пр.  —  Трохи 
обвидпїе  —  тоді  й  поїдемо. 

ПосвІчивать  =  сьвітгіти.  висьвічувати, 
вилискувати. 

Посвязать,  ся  =  позвязувати,  иовъяза 
ти,  ся. 

Посвящать,  посвятить,  ся  =  1.  посьвя- 
щатн,   вясьвячуватн,   посьвятйтя,    ви- 

СЬВЯТИТИ,    СЯ  (С.  Л ).  —  Посьвятилн  паски. 

—  Висьватив  ся  ва  попа. 

2.  призначати,  покладати,  призначити, 
покласти,  віцдати,  врисьвятйти  ся  (С. 
Л.).  —  Усе  життя  свое  призначив  ва  це  ді- 
ло. —  Коли  прссьвятивсь  ва  діти,  то  набе- 
реш ся  з  їми  мороки.  С.  Л. 

3.  ПрИСЬВЯЩати,  ПрНСЬВЯТЙТИ.  —  Най- 
кращу свою  поему  прнеьвятив  він  Григо- 
ровичу. 


Посвяшевіе  =    1.    посьвячёння.   ПОСЬВЯ- 
щеная,  впсьвячі  ідіеннн. 
2.  посьвята,  присьвята. 

Посмалить  =  з'урочвти. 

Посгннть  =  погнити,  потруїнути,  позгни- 
вати. 

Посгнойть    =   ПОГНОЇТИ. 

Посгрестн  =  позгрібати,  позгортати,  по- 
згромаджувати. 
Посдвннуть  ся  =  позсувати,  ся. 
Посдирать   =  •поздирати,   про  кожу  то-що 

—  пообшмульгувати,  пошмугляти,  по- 
обшмбргувати.  —  Біле  тіло  козащ.ке  ко- 
ло жовтої"  кості  пошмуглило.  в.  д. 

Поселёнецъ  =  поселенець,  Оселі.НИК,  пер- 
ший —  осадчий. 

Посёдокъ  =  сельце,  хутір,  виселок. 

Посслевіе  =  1.  посїлля,  осёля  (С.  Л.),  се- 
литьба (С.  з.  Л.). 
2.  заслання,  поселенїє  (на  Сібіру). 

Поселить,  ся  =  д.  Поселять,  ся. 

Посёльскн  =  по  еїлськй,  по  еїлськоиу, 
як  в  сёлах. 

Поеслянннъ,  поселянка  =    селянин,    се- 
люк,  селянка,  Селючка  (С.  3.).  —  Знай- 
шлись люди,  котрі  просту  селючку  Марусю, 
як  рідну  сестру,  до  серця  пригорнули.  К.  X. 
|  Поседянсиій  =  селянський. 

Поселять,  поселить,  ся  =  селити,  ся,  оса- 
жувати  (С.  3.  Л.),  оселити,  ся  (С.  Л.),  по- 
селити, опоселйти,  ся,  обселйти,  оса- 
дити, ся  (С.  3.),  осісти,  окукобити  ся. 

—  Мусїли  тут  оселити  ся,  відбувши  кару. 
Кн.  —  Грунтів  у  його  багато  зватиме  де 
вас  опос слати.  Кр.  —  Батько  мій  був  з  най- 
перших січовиків,  що  осадились  кошем  на 
Чортомлику  О  Ст.  —  Брюлов  гадав  оса- 
дить хутір  на  березі  Дніпра.  Кн.  —  Зама- 
нуло  ся  їм  окукобити  ся  в  отеїй  пустині.  Кн. 

Посердиться,  посердчать  =  посердити  ся, 
поремствувати,  погнїватн  ся. 

Посеребрить,  ся  =  посрібнити,  вйсрібні- 
ти,  посрібріти  ся. 

Посжнгать  =  попалити,  поспалювати. 

Посивіть  =  посивіти,  посизіти. 

Посиділка  =  д.  Сиділка. 

ПосидІлки  =  вечернйаї  (С.  Аф.  3.  Л.),  ра- 
но удосьвіта  —  ДОСЬВІТКЛ  (С.  Аф.  3.).  у 
день  —  ОДЄНКИ  (Под.),  ва  короткий  час  — 
ПОСИДёньки,  хата,  де  збірають  ся  на  до- 
сьвіткп  —  ДОСЬВІТЧЙна   іата.    хазяйка  — 

досьвітнана  мати  (С.  Аф.).  —  Ой  не  хо- 
ди, Грицю,  тай  на  вечерниці.  бо  на  вечер- 
вицях  дівки  чарівниці,  в.  п.  —  По  досьвіт- 
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ках  не  ходив    та  й  пе  волочив  ся.  и.  п.  — 

Прийшла  до  вас  на  посиденьки. 
Посидіть  =   ПОСИДІТИ. 
Посизіть  =  ПОСЙзїти. 
Посильный,  НО  =  ПОСИЛЬНИЙ,  ПО  СЙЛЇ,  ПІД 

силу,  як  посйлля  (С.  Л.),  по  змозі.  — 
Роби,  сину,  як  посйлля.  С.  Л. 

ПоспльпІть  =  подужчати,  номожнїти. 

Посинить,  сн  =  посинити    ВИСИНИТИ,   ся. 

Постіть  =  посиніти. 

Поспрбтскн  =  як  сироти. 

Поскабливать  =  пошкрібуватн. 

Поскакать  =  поскакати,  пострибати.  — 
1  пострибала  через  двір  у  поле.  К.  Ш. 

Поскитаться  =  поблукати,  потивяти  ся. 

Поскласть  =  поскладати,  в  копиці  —  по- 
КОННТИ  (Май.).  —  Як  в  стіжечки  поскла- 
дав», по  козацька  погуляєм  н.  п.  —  Поко- 
сили, погребли,  а  покопати  —  ні.  и.  пр. 

Посклейть,  ся  =  склеїти,  посклеювати,  ся. 

Поскоблить  =  пошкребти,  пошкромадити. 

Поскольааться,  поскользнуться  =  поспов- 
зати ся,  поковзати  ся,  підсковзувати 
ся,  посковзнутп  ся  (С.  Л.),  поковзнути 
ся,  осковзнути  ся,  послизнути  СЯ  (С. 
3.),  ПІ  ісковзнути  СЯ  (С.  Л.).  —  На  льоду 
посковзнув  ся  і  упав. 

Посконина  =  полотно  товсте. 

Посконный  =  конопляний,  плоскінний. 

Пбскопь  ==  КОНОПЛЯ,  ПЛОСКІНЬ  (д.  Коно- 
пель . 

Поскбнникъ,  рос.  Еираіогіит  саплаЬіпит  Ь. 
=  сідач,  сїдаш.  с.  Ан. 

Поскопать  =  скопати,  поскопувати. 

Носкопнть,  ся  =  зібрати,  назбірати,  ся. 

Поскорбіть  =  потужііти,  посумувати. 

Поскоріе  =  скоріше,  мерщій  (С.  Л.),  швйд- 

ЧЄ,  меТЧІЙ,   Хутчій.    —    І    звав    шапочку 

швидче  всіх,    повлонив  ся   вів   нижче  всіх. 

н.  п.    —  Біжи  мерщій. 
Поскрёбки  =  вйс(ш)крібки,  вйгребки. 
Поскрёбокъ,  поскрёбынп,  =  ВНШКрібок. 
Поскрежетать  =  поскреготати. 
Поскрёсгь  =  пос(ш)кребтй,  пошкрябати, 

пос(ш)кромадити. 
Поскривйть,  ся  =  покривити,  ся. 
Поскрипывать  =  вискрипувати.  —   їдуть 

вози,  вискрипуючи,  в.  II. 

Поскрипіть  =  поскрипіти,  поскрйпати, 
порипіти,  порипиш. 

Поскройть,  ся  =  зкроїти,  ся,  нонакро- 
ювати. 

Поскулить,  ся  =  поскуплювати,  поскупо- 
вувати, СЯ.  —  Поскуповував  усе,  що  треба.  І 
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Поскупиться  =  поскупйти  ся,  пошкоду- 
вати. 

Поскупіть  =  поскупіти,  приску  піти. 

Поскучать  =  понудьгувати. 

Послаблевіе  =  ослаба,  иільга,  полегкість, 
попуск,  попу  с  г,  розпуст  і  т.  д.  д.  06- 
лсгчсніе  і  Поблажка.  —  Дали  людям  по- 
пуст, а  вони  й  кинули  ся  до  гульні.  Кн. 

Послаблять,  послабить  =  1.  попускати, 
ПОпуСТИТИ.  —  Попусти  трохи  вірьовку. 

2.  пільгувати,  попускати,  потурати,  по- 
пільгувати,  попустити  і  т.  д.  д.  Облег- 
чать і  Иоблажать.  —  Віри  християнської 
у  поругу  не  дайте,  жидівському  шабашу  не 
пільгуйте.  н.  д. 
Посланець  =  посланець.  С.  Л.  —  Послан- 
ця ігі  бьють,  ні  рубають,  н.  пр. 

Посланіе  =  послааїб ;  лист. 
Посланникъ  =  посёл,  посол  (С.  Жел.). 
Послать  =  д.  Посылать. 
Пбслень  =  д.  Паслепь. 
Послесарнть  =  послюсарювати. 
Послетіть,  ся  =  позлітати,  ся. 
Послнвать  =  позливати,  назлявати. 
Пословица  =  приказка,  пословиця  (С.  3. 

Л.),  присллвъя  (с.  л.),  приповідка  (С.  3. 

Л.),  приаовістка,  помовка.  —  До  казки 

приказка  годить  си.  н.  пр.  —  Ні  здумати, 
ні  згадати,  ні  в  приказці  сказати,  н.  пр.  — 
К  слову  іде  і  првслівьн.  а,  пр.  —  Нема 
приповідки  без  правди,  н.  пр. 

Пословичный  =  приказковий,  присловнай. 

Посложйть,  ся  =  поскладати,  ся. 

Посломйть  —  иоламати. 

Послоняться  =  поблукати,  потвияти  ся. 

Послужить  —  1.  послужити. 
2.  здати  ся,  придати  ся.  —  Э'то  нн  вгь 
чему  не  послужить  =  Це  ні  на  що  не 
придасть  ся,  8  цього  нічого  не  буде. 
—  Это  послужило  еиу  во  врёдъ  =  ЦЄ 
йояу  пошкодило.  —  Э'то  послужить 
вамь  вь  иольау  =  се  ставе  вам  у  при- 
годі, се  піде  на  користь  вам. 

Послужной  =  службовий. 

Послушаніе  =  1.  слухнянетво,  послух, 
неслухнянство    (С.    3.),     слухняність, 

СЛуХ-ЬЯНІОТЬ,    ПОСЛу  хання.  —  Нема  у  веї 
слухняиости  до  батька.  Кн.  —    Ця  слухън- 
ність  твого  сина  аж  на  серці  в  мене  усьміх- 
нулась  радістю.  Ст.  Г. 
2.   (в  монастирях)  —   ПОСЛуХ. 

Послушать,  ся  =  послухати,  ся,    поша- 
нувати ся. 
Послушливый   =    слухняний    (С.   3.   Л.), 


Послушник* 

елухъяний.  цослухняпий.  послухний  (С. 

3.),  шанов ЛИНИЙ.  —  Дитина  мов  рідная, 
слухняная.  О.  Иор. 

Послушникъ,  да  =  1.  послу хаЧ,  ка  і  д. 
Послушливый 

2.  послушник,  ця,  біляк,  білйця,  чер- 
ничка, СЛИНак  (С.  3.).  —  Без  крику  кра- 
дуть слимаки  курей,  гусей,  качок,  ивди- 
ків.  Кот. 

Послушность  =  д.  Послушаніе  1. 

Послушный  =  д.  Послушливый. 

Послышать,  ся  =  почути,  ся  (С.  3),  учу- 
ти, СЯ  (С  Ш.),  ИрИЧуТИ  СЯ.  —  Почувши 
такі  речі,  він  пішов.  —  Пусти  уха  межи 
люди,  то  чимало  учуєш,  н.  пр.  —  Сс  тобі 
мабуть  так  почуло  ся.  —  То  мабуть  тик 
міні  учуло  ся.  и.  к.  —  Щось  міні  ніби  дзво- 
нок  причувавть  ся.  Кр. 

Послі  —  після  (С.  Л.),  опісля  (С.  3.  Л.), 
послі,  навпослї  (О.  л.),  навпісля,  упо- 
слї  (С.  Л.  Ш.),  на  потій,  на  потому.  — 

Після  Белвкоднн.  —  Нехай  опісля  коли  не- 
будь.  —  Щоб  на  потім  на  мене  не  плакала. 
Мазепа.  С  3.  —  Та  лиши  на  потому,  не 
втече.  Фр.  —  Послі  оОіда  =  після  обід, 
ПО  0б]ДЇ.  —  Після  обід  —  спати,  і  ніколи 
знати,  що  за  горе  в  еьвітї  К.  X.  —  По  о- 
біді  віддихали,   поті»  коси  поклепали,  н.  п. 

—  Прнше.гь  послі  всбхъ  =а  прнІШОВ 
після  всіх,  пізніше  всіх. 

Поєл-бднть  =  послідкувати,  постежити. 
Послідній  =  послідній,  останній  (С.  3.  Л.), 

Остатній  (С.  3.  Л.),  ПОСІЇДуЩИП Остан- 
ню свитину  з  каліки  здирають.  К.  Ш.  — 
Шевченко  став  останнім  кобзарем  і  першим 
великим  поетою  нового  письменства.  Кн.  — 
Иосл*днииъ быть  =  пасти  заднї(Г.  Барв.). 

Последователь,  ница  =  послїдуватель,  ка 
(С.  Жел.),  наступник,  ЦЯ  (С.  Жел.  Пар.). 

Последовательность  =  послідовність,  на- 
ступність. С.  Жел. 

ПоелІдоватсльнвй,  но  =  послідовний,  но, 
ПО  ряду.  —  Роскажи  усе  по  ряду.  К.  Ч.  Р. 

Последовать  =  піти,  рушити  (за  ким),  на- 
слідувати (кому),  НастуПНТИ  (після  чого). 

—  Пішов  по  батькові.  —  Лиха  то  радість, 
по  якій  смуток  наступив,  н.  пр. 

Послідогь  =  послідок,  останок,  решта, 

що  вигрібавть  си  або  вншкрібабть  ся  — 
ВИГрІбкИ,  ВЙШКрІбкн,  після  їжі  —  недб- 
ЇДКН,  од  корму  худоби  —  ЗТ>ЇДИ,  З-ЬЇДДЯ 
і  т.  д.  д.  під  сл.  Остатогь. 

Послідовні  =  ПОСЛІДОВИЙ. 

ПослІдствіе  =  наслідок  (С.  Жел.),  ПОСЛІД, 
послідок  (С.  Жел.),  скуток  (С.  Жел.  3.). 

—  Увїя   мусила    мати    згубні   наслідки  для 
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обох  народів.  Бар.  О.  —  Бог  до  щасливого 
препровадив  скутку.  С  3. 
Послідующій  =  наступний,  погонний  (с. 
3.  Л).  —  Увесь  потім  наступний  час  не 
було  вам  попусту :  навпаки  що  дня  гірше. 
Кн.  —  Тепер  і  на  потомнвї  часи.  Л.  С. 

ііослідь  =  ПОСЛІД  (на  пр.  зерна),    ПОСЛІД, 

ПОЗадДЯ  (Ріасепіа  иіегіб). 
Послідьішь  =  "ИЗИНець.  ІИЗПНКа,  в  жарт 

—  ВИШКрІООК.  —  Це  у  меие  мизинка  — 
після  неї  вже  нема  дітей. 

Послезавтра  =  післязавтра,  позавтрьому. 

Нослінт.  =  д.  Паслспъ. 

ПосліобІденньїй  =  пообідній.  —  Поо- 
бідні її  сов. 

Посліпить  =  позліплювати. 

Послюнить  =  послинити. 

Носпаннть  =  позманювати,  познажува- 
ти,  попереманювати,    поиеренажуватп. 

Посматривать  =  поглядати,  ся,  позира- 
ти, споглядати,  вороже  —  зиркати,  с.  Л. 

—  По  днориву  похожає,  на  сонечко  „погля- 
дає :  чи  високо  сонце  сходить,  н.  п.  —  Іде  по- 
лем,   поглядає,    де  та  доля  спочивав.  В.  Щ. 

—  Та    на  свого  джуру  поглядаєть  ся.  в.  д, 

—  На  Дніпро  позирав,  тяжко  плакав,  ри- 
дав. К  Ш.  —  Позирай,  дівко,  ва  задні  ко- 
леса, н.  пр. 

Посмахивать,  посмахнуть  =  позмахува- 
тн,  позмітати,  змахнути,  змести. 

Посмачивать  =  змочувати. 

Посисстй,  носиесть  =  позмітати. 

Посмстать  =   1.  поскидати. 
2.  позшивати,  на  швидку  руку  —  нафа- 
стриґувати. 

Посмирніть  =  посмирнішати  нотйхнути. 

Посмблкнуть  =  замовкнути,  притихнути, 
занишкнути. 

Посморкаться  =  висякати  ся. 

Посиотріть,  ся  =  1.  подивйти  ся  (С.  Л.), 
глянути  (С.  Л.),  поглянути  (С.  Л.)  спо- 
глянути,   зглянути  (С.  Л.),    позирнути, 

один  на  другого  —  ЗГЛЯнутИ  СЯ,  люто  — 
ВЙЗЬВІрНТИ  СЯ  (С.  Аф.).  —  Подиви  ся,  до- 
ню, яка  я  стара:  піні  в  домовину  лягати 
пора.  н.  п.  —  Ой  піду  я  на  гору  крутую, 
стану,  подивлюсь,    які  ті   чужі  землі.  Чайч. 

—  Я  їй  в  очі  подивлю  ся  —  серце  так  за- 
бьєть  ся.  П.  Пр.  —  Пішов  до  проса  поди- 
вить ся:  чи  гарне?  н.  к'.  Май.  —  Прикащак 
подививсь  кругом  —  нема  нікого,  н.  к.  Грінч. 

—  Глянь,  подиви  ся  здалеку  ва  мене,  коза- 
ченько ти  мій  серденько,  н.  п.  —  Згляну- 
лись ми  з  дідусем:  що  це  за  дивовижа  та- 
ка. Ос.  —  Так  визьвірив  ся, ,  аж  я  злякав 
о.  С  Аф.  —  (Д.  ще   Поглядіть   і    Церв- 
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глядыватьсн).  —  Посмотри  =  глянь, 
ПОДИВИСЬ. 

2.  поглядіти,  подивйти  ся,  доглянути, 
поберегти,   постерегти,   попильнувати. 

—  Погляди  дативу  (або:  подивись  за  дити- 
ною), поки  я  упораюсь  кодо  печі.  —  Побе- 
режи баштан  —  я  піду  за  водою. 

Посмывать  =  позживати. 
Посмеиваться,  посилиться   =   1.   сьміяти 
СЯ,   усьміхатп  СЯ  (часто   або  часами),   ПО- 

сьжіяти  ся,  пореготати,  пореготіти. 
2.  посьміхати  ся,  надсьжіхати,  ся,  глу- 
зувати, кпити,  кепкувати,  поеьжіятн  ся 
(С.  Л),  надсьміяти  ся  (С.  Л.),   поглузу- 
вати (С.  Л.),  поглужувати,  покепкувати, 

ПОКПЙТИ,  ПОШКИЛЮВатИ.  —  Позвім,  ка- 
жуть, того  шолудивого,  та  поглузувм  з  його. 
н.  в.  —  3  вороженьків  покепкувм.  К.  Ш. 
(Д.  ще  під  сл.  Насміхаться). 

Посм*л*е  =  сьжілїше,  сьяілївіше. 
Посміть  =  посьиіти,  насьніти  і  г.  д.  д.  0- 

сміливаться. 
Посиъшыть  =  посьіішйти,  насьиішйтн. 
Посмішище  —  ПОСЬЖІХ  (С.  3.  Л.),  СЬЖІХО- 

ввще  (С.  3.)    посьміховище  (С.  3.),   по- 

СЬЖІХОВИСЬКО  (С.  3.),  ПОСЬНІВИСЬКО  (С.  3.), 
СЬїІХ.  —  Скорий  поспіх  —  людям  посьміх. 
я.  нр.  —   3  посьміху  люди  бувають,  н.  пр. 

—  Дурив  мало  не  два  роки  та  й  кинув  па 
посьміх  людям.  Крип.  —  Охріме!  Не  зро- 
бись сьміховищем  села.  Греб.  —  Не  роби 
з  себе  сьміховище  людське!  —  Чи  я  на  ио- 
сьміховище їм  здав  ся?  Номис.  —  Тиї  в 
посьмівисьву  у  всіх  були.  П.  Могила.  С  3. 

—  Війтові  нічого  не  зробиш,  тільки  з  себе 
сьміх.  Фр. 

ПосмЗДніе  =  посьшіх,  осуда,  наруга,  по- 
рута,  ганьба.  (Пр.  д.  під  сл.  Осужденіе, 
Охуждевіе,  Порутаніе  і  Посмішище). 

Посміяться  —  д.  Посмінваться. 

Поснсстн,  поснесть  =  позносити,  позри- 
вати. —  У  повідь  позносило  старенькі  хат- 
ки. —  Буря  позривала  стріхи. 

Поснимать  =  познімати,  повдійнати,  по- 

зднйжати. 
Посносйть,  СЯ  =  позносити,  ся. 
Посвнться  =  приснйти  ся,  приверзтй  ся. 

—  Приснию  ся  міні,  буцім...  Таке  иіюді 
приверзеть  ся  у  віснї,  що  й  купи  не  дер- 
жить ся. 

Пособачьи  =  по  собачому,  як  собаки. 

Пособить  =  д.  Пособлять. 

Пособіе  ра  1.  пособа,  підсоба,  пожога,  за- 
ратунок,  порятунок  і  я.  Помощь.  —  Да- 
но їй  ааратунку    по  50  карбоне  ців  безви- 


платно.  Кн.  —  Денежное  пособіе  =  за- 
помога грошима. 

2.  спосіб,  засоб.  —  Учебное  пособіе  = 
підручник. 

Пособлять,  пособить  =  д.  Помогать,  поибчь. 

Пособирать  =  поабіратн,  усе  —  вйзбіра- 
ти.  С.  Л. 

Посббникъ,  ца  ■=  ПОМОГаЧ  і  т.  д.  д.  По- 
мощникъ,  па. 

Пособрать,  ся  =  ПОЗбірвтя.  СЯ. 

Посбвывать,  посовать,  ся  —  посувати,  по- 
совати, ся.  —  Посбвывая,  сь  =  посувож. 

Посовеститься  =  посорожити  ся. 

Посовітовать,  ся  =  порадити,  ся  (С.  3.  Л.), 
пораяти,  ся  (с.  3.  Л.),  нарадити,  ся,  на- 
раяти (С  3.  Л.),  врадити,  прирадити, 
прираяти,  раду  дати,    аерерадити  ся. 

—  Порадь  мене,  що  діяти  —  ой  чи  жити 
чи  емірати?  Руд.  —  Порадь  мене,  дівчи- 
нонько, як  рідная  мати :  ОЙ  чи  міні  женити 
ся,  чи  тебе  чекати  ?  н.  п.  —  Нема  з  кий 
тихо  розмовляти,  а  ні  порадитись  —  нема! 
К.  Ш.  —  Прислали  мене  до  тебе  поради- 
тись, як  би  нам  разом.  О.  Ст.  —  Поки  я 
поражусь  з  Кривоносом  об  моїй  ділі.  О.  Ст. 

—  Москаль  з  бісом  порадились,  тай  на  ли- 
хо понадились,  в.  пр.  —  Нарай,  нарай,  па- 
не-брате,  де  дівчину  взяти,  н.  п.  —  Я  тебе 
пораю,  як  мене  послухать  тільки  схочеш. 
Ст.  С  —  Розумний  дуже  жид,  пораюсь  з  ним 
що  скаже.  К.  К.  —  Пораяв  я  йому  йти  до 
Ки'іва.  Кн.  —  А  ще  к  тому  прираяли  лю- 
ди: піди  заміж,  добре  тобі  буде.  н.  п. 

Посогнать  =  позганяти,  поназганяти. 

Посогнуть  =  зігнути  (трохи) 

ПосогрІть  =  зігріти  (трохи). 

Посодвннтть,  ся  =  позсувати,  позсову- 
вати, ся. 

Посодрать  =  1. 
хи),  злупити. 
2.  поздирати. 

Посодействовать 
жогтй,  підсобити  і  т.  д.  д. 

Посоедивять  —  позлучати. 

Посозвать  =  поззнвати,  позкликати,  наз- 
зивати,  понакликати.  —  Понакликав  го- 
стей такого,  що  нема  де  й  сісти. 

Посожаліть  =  пожаліти,  пожалкувати. 

Посваріть  =    поспіти,  пристигти  (С.  Л.). 

—  Жито  поспіло,  приспіло  діло.  н.  п. 
Посократить   =    скоротити,     вкоротити 

(трохи;. 

Посолдатски  =  по  салдацькожу,  як  сол- 
дати, як  жоскадї. 

Посолъ  =  і.  посел,  ПОСОЛ  (С.  Жел.),  і.  по- 


зідрати  (а  легка  або  тро- 


=    підпомогти ,     запо- 
Помочь. 
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СЛанеЦЬ.  —  Посел  ак  осел :  носить  те,  що 
на  його  зложать,  а.  пр.  —  Роспитавши  де- 
яких посланців,  що  діять  са,  звідки  вони 
приїхали.  О.  Ст. 

Посольскій  =    поселський,    посолськнй 

(С.  Жел). 
Посольство  =    посольство,    посольство. 

С.  Жел. 
Посопротивляться  =  посперечати  ся,  по- 

змагати  ся. 
Посопіть  =  посопти. 
Посорнть  =    1.    поеьмітйтн,  насьмітйти, 

нааорОШИТІ.   —    Насьмітвли   в    хаті,    аж 

гидко  глянути. 

2.  розвіяти,  розкидати,  провіяти,  про- 
мантачити, прогайнувати,  проциндрити. 

ПОПеревОДЬТН.  —   Розвіяв  богато  грошей. 

—  Чапало  таии  провіяв  грошей  на  тих  гу- 
лянках. 

Пососать  =   поссати,    посмоктати,  еиок- 

ИутИ.    —    Смокяула    тай    канула.    Кр.    — 

Поссала  троха. 
Посостар*ть  =  зістаріти  СЯ. 
Посотенно  =  сотнями,  на  сотвї. 
Посохнуть  =  посохнути,  посхнути. 
Пбсохъ  =  1.  палиця,  цїпбк,  кий,  келеп 

(д.  Палка). 

2.  патериця  (д  Жевлъ). 
Посошёкъ,  посошокъ  =  1 .  д.  Палка  (здр.). 

—  Посошёкъ  выдать  =  на  коні,  стре- 
менного ВИПИТИ.  —  Ну  вапийао  на  коні 
тай  годі. 

2.  Посошокъ  узловатый,  Хрвстовъ  п., 
рос.  РЬІотіз  ІиЬегоза  Ь.   =  крОПНВа  глу- 

ха,  свиняча  бабка,  медовик,  недовнйк, 
нечуй-вїтер.  С.  Ав. 
Поспйсть  =  СПастя.  —  Вода  багато  спало. 

—  Поспасть  съ  лада  =  з  ЛЯ  ця  спасти, 
змарніти,  схуднути.  —  П.  еь  голоса  = 

СПаСТИ  3  ГОЛОСу.  —  Тахтаулівськвй  дяк 
пъе  горілка  багато  і  вже  спадав  з  голосу.  Кот. 

Поспахяуть  =  д.  Поснахнуть 

Поспесивиться  =  попитати  ся,  погордїтя. 

Поспесмгьть  =   запитати  ся,    загордіти 

і  д.  Загорхаться. 
Поспялять,  ся  —  надпиляти,  ся. 
Подписывать  =  повписувати. 

Поспать  =  надпити.  —  Надпийте  тропггл, 
■  вам  досиплю. 

Посвбрать  =  поспорити,  ся,  посу пере- 
чити ся,  позмагати  ся.  —  3  саном  по- 
змагай  ся,  тай  на  печі  зоставай  ся,  а  8  зя- 
тем повмагай  ся,  то  й  з  хата  вабірай  ся. 
а  пр.  —  Поборю  са  з  дужам  морен,  позма- 


гаюсь а  горем  і  покочу  скрізь  по  полю  ве- 
селую долю.  Б.  Г. 

Поспособствовать  =  помогти,  запомогти 
і  т.  д.  д.  Помочь. 

Поспутнвать  =  позполоіувати. 

Поспустйть,  ся  =  спустити,  ся  (трохи  або 
помалу),  поспускати,  ся.  —  Пиво  поспу- 
стнлось  =  пиво  сціжеяе. 

Поспевать,  поспіть  =  1.  поспівати,  ви- 
співати (С.  Аф.),  спіти,  спіліти,  стигну- 
ти, вистигати,  постигати,  пристигати, 
поспіти  (С.  л.),  виспіти  (С.  Аф.),  вистиг- 
нути, постигнути,  настигнути,  пристиг- 
нути, пристигти  (С.  Л.),  встигнути  (Ос), 
ДОСПІТИ.  —  Жато  поспіло,  приспіло  діло. 
н.  п.  —  Жато  виспіло.  С.  Аф.  —  Щоб  пше- 
ниця виросла  і  поспіла,  в.  к.  Грінч.  —  На- 
стигла яблука.  Лев.  —  Настигла  ягоди,  а.  к. 

—  Доспів  й  в  нашій  ниві  колос.  От.  — 
Скоро  поспьвающій  =  скорбздрий,  ско- 
роздрйвий,   скороздріїип,    скороздрій. 

—  Овес  скороздрій  вже  й  поспів. 

2.  поспівати,  вистигати  (с.  Аф.),  наспі- 
співати,  настигати,  встигати  (Лев.),  при- 
співати,  поспіти  (С.  Л.),  вистигти  (С.  Аф}, 
наспіти,  настигти  (С.  Л.),  настигнути, 
приспіти,  біжучи  —  збігти.  —  Поспієм, 
поспієм  з  козами  ва  торг.  н.  пр.  —  А  ваші 
не  вистигли  на  ярмарок.  С.  Аф.  —  Уста- 
вай та  йди  скоріше  та  вистигай  у  город, 
п.  о.  Грінч.  —  Бог  поміг  міні  настигнуть 
саме  на  весілля.  Мак.  —  Зо  всім  військом 
московським  эшедши  ся  пристиг  до  Самари. 
Л.  В.  —  Я  з  їм  не  збіжу.  Кр.  —  Хіба  ака 
ковяка  вбіжить  з  паравозои?  Кр. 
Поспілий  =  СПІЛИЙ,  СТИГЛИЙ  (С.  Л.),  ПО- 
сііілий,  пристиглий  (С.  Л.)  і  т.  д.  д.  Зрі- 

ЛЫЙ    1. 

Поспішать,  поспішіть  =  спішити  СЯ,  по- 
сиішати  ся  (С.  Л.),  скорити  ся,  хапати 
ся  (С.  3.  Л.  Ш.),  похопляті  ся,  хватати 
ся  (С.  Ш.),  квапити  ся  (С.  3.  Л.),  поспі- 
шити, ся  (С.  Л.),  аоскоритн  ся  (с  Л), 
похопити  ся,  поквапити  ся,   поранити 

СЯ  (Полт.  Чайч.).  —  Хапавть  са  (або:  хва- 
тавть  сп),  як  попівна  заміж,  в.  пр.  —  Коли 
діло  йде,  щоб  добро  зробити,  то  один  перед 
другим  хапають  ся.  Кот.  —  Нема  чого  хва- 
тати ся  —  успіемо  згіхатя.  Фр.  —  Не  квап 
са  поперед  батька  в  пекло,  в.  пр.  —  Скоро 
та  ве  квап  са.  в.  пр.  —  Поспішить  — 
людей  насмішать,  в.  пр.  =  скорий  по- 
спіх —  людям  посьміх.  и.  пр. 

Поспешествовать  —  д.  Попотіть. 

Поспішливий,  во  =  спішняі,  но,  ПО- 
СПІШНИЙ (С.  Л.),  хваткий  (с.  з.  ш.),  хаа- 
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кий  (С.  Ш.),  сквапний  (С,  Л.  Ш.),  сквап- 
ливий, во  (С.  3.),  квапливий,  во  (С.  3.), 
поквапний,  но,  хапливий,  во  (С.  Ш.), 
похоплйвий,  во,  похватний,  хватський, 
хвацький,  ко  (С.  ш.1.  хватко,  хапко, 
хапкої  (С.  3.  Ш.),  похваткон,  хватько- 
ма (Лев.),  поспіхом,  похватною,  на  швид- 
ку руку,  скорин  часом,  пильною  годи- 
ною. —  І  ти  ііе  дуже  то  хваткий  і  я  не 
прудкий,  н.  пр.  —  Сю  цедулку  хватком  в 
кутку  писал  у  ю.  С  3.  —  Хваткам  часом.  С.  3. 

—  Пропадуть  мої  конопельки  І  подувала  Кай- 
даших-а:  похопдива  невісточка  попряде  їх 
собі.  Лев.  —  Ходячи  відказує  дияконові  мо- 
литви, похапки  відчитує  євангелію.  Лев.  В. 

—  Читав  багато,  але  якось  похапцем.  Лев.  В. 

—  Похватною  причепурившись,  сїла  на  о- 
слопї.  Лев.  В.  —  Суд  сквапливий  рідко  коли 
справедливий,  н  пр.  —  Сквапно  одягають 
ся  і  виходять.  Фр.  —  Скорим  часом,  ни.іь- 
ною  годиною  до  города  Чигрина  прибувай- 
те, п.  д.  —  Поспішливий  челонікт,  = 
скорохват,  скорохватськпй. 

Поснішность  =  спіх,  поспіх  (С.  Л.),  спіш- 
ність, сквапливість,  хапання,  хап  кість, 
хапанина  (С.  Ш.),  хапатня  (С.  Ш.),  по- 

ХОП  (С.  Ж.).  —  3  того  поспіху  й  горщик 
упустила,  и.  о.  —  Скорий  поспіх  —  людям 
посьміх.  н.  пр.  —  Багато  спіху,  та  мало  по- 
спіху (бо  слово  поспіх  мав  ще  й  друге 
знач.  =  рос.  тсиіхт.).  п.  пр.  —  Служба 
почтова  вимагав  уваги,  а  при  тім  нк  най- 
більшого поспіху.  Фр.  —  Через  оту  хапа- 
пину  багато  де-чого  позабувала,  н.  о. 

Поспешный,  но  =  1.  д.  Поспішливий.  — 
Поспішная  работа  =  хаплива  (С.  ш.), 
нагальна  робота,  хватаяйна,  хапанина, 
хаповпця,  хапатня.  О.  Ш.  —  Веяться 
поспішно  =  похопити  ся,  при  хвати- 
ти ся. 

2.  д.  Благопріятвьій  і  Попутный  (про 
вітер). 

Посравнить,  ся  =  порівняти,  ся. 

Посрамленіе  =  1.  осоромлення. 
2.  сором,  соромота,  страяовнще,  глум 

(С.  Л.),  ганьба,  нагана  (С.  Л.).  —  Танцю- 
вати не  робота,  а  ие  вмієш  —  соромота,  в. 
пр.  —  Ледащиця  8  меае  жпить  ся  —  міні 
соромота,  в.  ар.  —  Вскочив  в  таке  страмо- 
внще,  що  сором  і  між  люді.  Кя. 
Посрамлять,  посрамить,  ся  =  соромити 
(С.  Л.),  сорому  завдавати,  ганьбити,  о- 
соромити,  посоромити,  ся  (С.  Л.),  огань- 
бити, сорому  завдати,  сорому  набрати 

СЯ.  —  Нехай  же  правда  соромить  твої  очі 
веправедві.  Кя. 
Посраиощеиіе  =  д.  Посрамленіе. 


Посреди  =  посеред,  насеред,  серед,  по- 
сёреду,  посередині,  осерёд,  осередь. 
С.  Л.  —  Поховайте  мене  па  могилі,  серед 
степу  широкого  па  Вкраїні  милій.  К.  Ш.  — 
Став  серед  улвнї.  Кя.  —  Попереду  Доро- 
шенко... а  посередині  пап  хорупжий.  н.  п. 

Посрсдннкъ,  ца  =  посередник,  ця.  —  От- 
дать діло  на  р*шенір  поередников-ь  =■ 
здатись,  спуститись  на  людей. 

Посреднически  =  посередницький. 

Посредничество  =  посерёдницство. 

Посредственность  =  мірність,  звичайність. 

—  Хвалепий  тенор  С.  гірш  за  всяку  зви- 
чайність. Кн. 

Посредственный,  но  =  середній ,  посе- 
редній, нічогенький,  мірний,  понірнмй, 

НО,   Так  Собі.  —  Не  дуже  роскішна  квата- 

ря,  так  собі  нічогенька. 
Посредство  =  1.  спосіб,  засоб. 

2.  посерёдницство. 
Посрёдствомъ  =  через.  —  П.  хитрости  = 

хитрощами.   —  п.  обмана  =  обманою, 

ОМапОЮ,  МОшёнствОМ.  —  Добра  мої  оді- 
брані обманою.  Л.  В.  —  П.  э'того  =  та- 
ким способом,  таким  побитом. 

Посровнять  —  порівняти,  зрівняти. 

Посрбчный,  но  =  строковий  (С.  Жел.),  в 
строки,  на  строк. 

Носрублнвать  =  позрубувати,  повтинати 
(С.  Л.). 

Посрівать  =  зрівати,  зітнути  (трохи  або 

помалу),  Позрізувати,  ПОЗТИНати  (багато), 
П084ухрувати  (тоненькі  гілочки). 

Поссадить  =  позсахувати,  повисажувати. 
Поссорить,  ся  =  посварити,  ся  (С.  3.  Л. 

Ос),  ПОсёрДИТИ,  СЯ  (С.  Л.),  з  родичем  — 
розріднйти  ся,  дуже  —  погризти  СЯ,  в 
жарт  кажучи  —  ГЛЄК  рОзбЙТМ.  —  А  як  ти 
з  ним  посварив  ся,  а  може  й  побив  ся.  в  в. 
Руд.  —  Глек  брехні  назбіралн,  та  й  роз- 
били, в.  пр. 

Поставить  =  д.  Поставлять. 

Поставка  =   1.  постача,  приставка,  вн- 

стачёння  (С.  Л.  3.).  —  Поняв  ся  на  по- 
стачу тютюну.  Кн. 

2.  постанова.  —   Постанова  панъатпика. 

3.  ВЙСТава.   —  Вистава  цієї  драми... 

Поставлять,  поставить  =  1.  ставити,  ста- 
новити, поставляти,  постановляти,  по- 
ставити, постановити.  —  Постав  па  сто- 
лі. —  Поставлю  хату  і  кімнату.  К.  Ш.  — 
Поставить  на  видь  =  ввернітн  увагу. 

—  П.  вь  тупись  «■  ОСТуИаЧЖТМ.  —  П.  п 
строй,    гь  боевой  порядок*   =  увшку- 
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вати.  С.  ПІ.  —  Поставляю  долгоиъ,  за 
счастіе  =  вважаю  за  обовяяок,  за  щастя. 

2.  постачати  (С.  3.  Л.),  вистачати  (С.  3. 
Л.),  приставляти,  настачати  (С.  Л.),  по- 
стачити, настачити,  приставити,  виста- 
чити, багатьом  —  нона стачити.   —    Він 

постачав  борошно  для  війська.  —  Він  нам 
дрова  приставляв.  Кр.  —  Годуй  мене,  харч 
постачай.  Кп.  —  Д.  ще  під  сл.  Доставить. 

3.  настановляти,  настановити  (С.  3.),  про 
попів  —  висьвящати,  вйсьвятити  і  д.  На- 
значать 2.  —  Настановили  Його  урядни- 
ком. С  3.  —  Висьвятяли  його  на  попа. 

Поставши къ  =   ДОСта ВНИК.   С.  Жел.  Пар. 
Поставь  =   1.  Кросна  (у  ткацькому  верстату). 

2.  млиновий  камінь,  воло.  —  Мельнн- 
ввца  о  двухъ  поставахъ  =  ялиа  з  двома 
КОЛаїИ.  Кіев.  Ст.  1883  —  VIII,  508—517. 

Постановка  =  д.  Поставка  2  і  3. 

Постановленіе  =  1 .  д.  Поставка  2  і  3. 
2.  постанова  (С.  3.  Л.),  установа  (С.  Л. 

Ш.),. устава  (С.  Ш.).  —  Комисія  зробила 
постанову...    сю   постанову   підписали...  Кв. 

—  В  Руській  Правді  хоч  і  зустрічаємо  де- 
які постанови...  Кн.  —  Така  вже,  бачите,  у 
нас  установа.  Федь.  —  Устава  о  волоках. 
С  Ш. 

Постановлять,  постановить  =  постанов- 
ляти, установляти  (С.  Ш.),  постановити, 
установити,    в  раді   —    у(в)радити.   — 

Своєї  цї-іи  не  установиш,  н.  пр.  —  Ура- 
жено в  нас  їхати  па  Амур.  Чайч. 

Постараться  =  постарити  ся,  поклопота- 
ти,  подбати,  попильнувати,  посилюва- 
ти СЯ.  —  Поклопочіїь,  спасибі  вам.  —  Не 
посилкувть  ся  пі  мало,  щоб  так  палати  пе- 
рестало і  щоб  цей  пожар  погас.  Кот. 

Постариковскн  =  постаречі. 

Постаріть  =  постарітись,  ве  дуже  —  зста- 
ріТИ  (Ос).  —  Хоч  підтоптав  ся  він  літами, 
але  іде  з  молодиками.  Як. 

Постегать  =  1-  пошмагати,  похвйськати, 
похвбськати,    постьобати,  поцвьохати. 

—  Похвиськав  було  так,  що  аж  сорочка  до 
тїла  пристане.  Кн. 

2.  постьобати  (про  шитво). 
Посте  кліть  =    пос(ш)клйти ,    вйшклити 

(С.  Л.). 
Постель,  ка  =  постіль  (С.  Л.),  постеля  (С. 
Жел.),   здр.  —    постївка,    постілонька, 

ЛІЖКО  (С.  Л.),  ЛІЖНЙЦЯ.  —  Буде  привіта- 
ти, білу  постіль  слати,  н.  п.  —  Буде  вона 
жаліти  ся,  що  постілонька  холодна,  що  са- 
ма вона  голодна.  Мова.  —  Ой  уже  ж  Палій 
меду-вини  напяв  ся,  та  уже  ж  він  на  пан- 
ське ліжко    та  спатоньки  положив  ся.  п.  п. 


—  В  тебе    хата   теплесенька,    ліжко    гарне. 

мнякесеиьке.  Мова.  —  Постлать  постель  = 

постелити  постіль. 
Постельпичій  =  ПОСтёльннк.  С.  Жел. 
Постельный  =  постільпий. 
Постеля  =  д.  Постель. 
Постепенность  =  ступневий  ХОД  (С.  Пар), 

посту  певність. 
Постепенный,  но  =   ступневий  (С.   Нар.), 

ступнево  (С.  Жел.  Пар.),    постуиовпнп, 

поступовно  (С.  Жел.),  чергою,  попоряд- 

ку,  помалу-малу,  спроквола,  ирокволь- 

Н0.  —  Ми  тямимо,  що  вплив  сієї  ідеї  пе- 
реймав людей  не  зразу,  а  спроквола.  Кп.  — 
Поступ  людський  не  летить,  не  біжить  на- 
взаводи, а  йде  проквольно.  Пр. 

Постерёть,  ся  =  стерти,  ся  ^трохи). 

Постеречь,  ся  =  постерегти,  ся,  посто- 
рожити, поберегти,  ся,  попильнувати  (С. 
3.),  поглядіти,  повартувати,  попантру- 
вати. 

Постигать,  постиг  путь,  постичь,  ся  =  1. 
захоплювати,  захопити  (О  Аф.),  зуспі- 
ти (С.  3.),  заспім  (Граб.),  спіткати,  ся 

(С.  3.),  здибати.  —  Як  вас  засоіла  біда 
(Граб.).  —  Краще  не  єднатись  з  лихими 
людьми,  щоб  яка  біда  не  спіткала  вкупі  з 
ними.  Зїньк.  —  3  жонатими,  з  парубками 
пила  та  гуляла,  поки  лихо  ве  спіткало,  поки 
не  та  стала.  К.  Ш.  —  Думав  доля  вустрі- 
неть  ся  —  спіткало  ся  горе.  К.  Ш.  —  Щоб 
тебе  перва  куля  у  первій  військовій  потре- 
бі спіткала,  п.  п.  —  Мене  біда  спіткала.  С. 
3.  —  А  тут  не  стами  ся  —  спітка  лиха  го- 
дина, тоді  хоч  сядь  тай  плач.  Гул.  Ар.  — 
Не  журіть  ся,  пк  спії  кав  коли  вебудь  горе.  Скл. 

2.  розуміти,  зрозуміти  (С.  Л.),  збагнути 

(С.  3.  Л.),  СПОСТерегтЙ.  —  Не  можна  всьо- 
го того  жадним  розумом  вбагнути.  К.  3.  о 
Ю.  Р.  —  Хто  ж  збагнув  тавмиости  люд- 
ського житія  і  горювання.  К.  X.  —  Чого 
собою  не  збагне.  Кот.  —  Він  спостеріг  їх 
заходи.  Ки. 

Постала  =  павидло  (густе  і  трохи  просу- 
шене). С.  3. 

Постиланіе  =  слання ;  мостіння. 

Постилать,  постлать,  ся  =  1.  слати,  СЯ, 
стелити,  ся,  послати  (С:  Л.),  постелити, 

СЯ,  ПрОСТеЛЙТИ.  —  Постели  постіль.  — 
Послала  ся  на  лаві.  С  3.  —  Зняв  свою  тор- 
биву,  на  травиці  простелив  свитину.  Руд. 

2.  стелити,  мостити,  постелити,  ПОМО- 
СТИТИ.  —  Помостили  підлогу. 
Постилка  =    1.  д.  Постиланіе. 

2.  ПІДСТЇЛКа  (С.  Жел.),  що  стелють  сви- 
ням —  барліг  (С.  Ш.).  —  Укянь-яо  сви- 
вай барлогу.  С.  Ш. 


Постирать 


Постирать,  СЯ  =  ПОПраТИ,   СЯ.  —  Поорала 

усі  сорочка. 
Постить,  ся  =  постити,  ся,  постувати  (С. 

Жел.  Л.),  ПІСНВКуватИ  (С.  Л.),  по  понеділ- 
кам —  ПОНвДЇЛКуватИ.  —  Добре  тому  по- 
стити са,  де  піч  велика  і  в  кому  їсти  зва- 
рити, п.  пр.> —  Я  пъатвицю  пісникую.  Хар. 
Постимо,  а  сало  меншає,  а.  пр. 

Постичь  =  д.  Постигать. 

Постлать,  ся  =  д.  Постилать,  ся. 

Постинга,  ца  =  ПОСТНИК,  ЦЯ  (С.Жел. Пар.), 
піснйха  (Ман.),  безскоромник,  ЦЯ.  —   А 

може  постник  ти  великий,  життям  сьвятим 
відзначивсь.  Кроп.  —  Сьвата  безсноромни- 
ца  —  у  середу  губ  до  риби  не  притулить.  Кн. 

Пбстничаніе  =  постування,  піст. 

Постничать  =  д   Постить,  ся. 

Постный  =  ПІСНИЙ.  С.  Л.  —  Пісний  день  — 
Пісний  борщ.  —  Постное  кушанье  = 
піснйна.  —  Постное  наело  =  олія. 

Постовой  яв  СТ1ЙЧНК.  —  Тоді  стійчики,  що 
замку  стерегли,  і  застукали  їх  тут  у  ло- 
зах. В.  о. 

Постой,  оя  =  постій,  6к>,  стар.  —  Стано- 
вите, СТаЦИЯ.  С.  3.  —  А  у  їх  тодї  саме 
був  москаль  на  постої,  н.  о.  —  Доми  ко- 
зацькії од  всяких  становищ  вольні  були.  £ 
3.  —  Та  велів  Хмельницький  панам  по  му- 
жикам стацивю  стояти,  та  не  велів  великої 
етапні  вимишляти,  в.  д. 

Постонать  ■=■  постогнати. 

Постоптать  =  стоптати,  етопцюватн. 

Посторожить  =  д.  Постеречь. 

Посторониться  =  одіатй  у  бік,  оступити 
ся,  проступити  ся,  осторонйти  СЯ.  Кр. 

Посторонне  =  стороннії,  чужий ;  д.  По- 
бочный і. 

Постоялець,  постоялица  =  постояльник, 
ця  (С.  3),  пожилець,  пожилиця,  пожи- 
личка (Мпп.  С.  Л.),  сусіда,  нідсуеїдок  (С. 
3.),  комірник  і  д.  Жилсігь  і  Пожилець. 

Постоялое  =  постояле,  комірне. 

ПОСТОЯЛЫЙ    ДВОрЪ    га     ПОСТОЯЛИЙ,      П0СГО- 

яльннн  двір  (С.  3.),  заїзднпй,  заїажий 
двір,  заїзд  (Прав.),  станция  (Прав.).  — 
Приїздить  він  в  той  город  і  гтав  собі  у  за- 
їзді, її.  к.  —  Ночувати  у  заїзді...  бр!  а 
більше  нігде.  Кн.  —  І  не  сором  вам  ?  ве  до 
мене  поїхали,  а  в  зчїзд.  Кр. 

Постоялыцикъ,  ца  =  д   Постоялець. 

Постоянный,  но  =  1.  сталий,  стале  (С. 
Жел.  Л.),  постійний,  по  (С.  Жел.),  ста- 
нівкйй,  станівайй,  статечний  (С.  Жел.). 

—  Людей  розумиих  і  сталих  нам  треба.  Ч. 
К.  —  Отанівка  сей  рік  зїмн.  Хар.  —  В  А- 
бакумоніїї   був  шпиталь  і  сталий  лїкарь.  11р. 
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—  Прохав,  щоб  дали  міні  в  академії  сталу 

кватирю.  Кн. 

2.  повсякчасний,  по  всяк  час.  аавсег- 
дашнїй,  безупинний,  по,  невиводниії,  но 
(С.  Л.),  разуразнїй,  раз-у-раз  (с.  л.),  що 
раву,  раз-пораз,  усё.  —  він  усе  сидить 

дома.  —  Разуразнїй  провідач  тутешнього 
театру.  Кп. 

Постоянство  =  постійність,  сталість  (С. 
Ж.),  статечність  (С.  Ж.  Жел.). 

Постоять  =  постояти.  —  Постой  =  трі- 
вай  і  т.  д.  д.  Погоди. 

Пострадать  =  постраждати  (С.  3.  Кв.),  по  • 
терпіти  (С.  Жел.),  натерпіти  ся,  пому- 
чити ся,  притерпіти. 

Постранствовать  =  помандрувати,  по- 
вандрувати,  попоїздити,  попоходити. 

Постращать  =  пострахати,  настрахати, 
полякати,  пожахати.  —  Коли  бити  не  хо- 
чеш, то  хоч  пострахай.  Кр. 

Пострекотать  =  поскрекотати. 

Постригать,  постричь,  ся  =  постригати, 
ПОСТрЙГТИ,  СЯ,    овець  —  ПОКОКатИ  (Ман.). 

—  Постричься  въ  монахи  =  в  ченці  по- 
стриг ГИСЬ,  ВЧернїТИ.  —  Пішов  Гриць,  за- 
журивсь, та  в  ченцї  постриг  ся,  така  ма- 
буть його  доля,  щоб  він  не  женив  ся.  н.  п. 

Пострнженіе  =  постриг.   —  Я  ще  пе  брав 

постригу  (в  ченцї).  Ки. 
Построгать  =  постругати,  гемблем  —  ПО- 

генблюватн. 
Построеніс  =  будовання.  с.  Л.  Ш. 
Постройка  =  1.  д.  Построеніс. 

2.  будова  (С.  Л.  Ш.),  будівля  (С.  Ш.), 

будовання  (С.  3.  Л.),  будинок  (С.  Л.  Ш.). 

—  Сьвітлиця  по  етаросьвітсві  зроблена,  як 
по  старих  будовах    подоставало    са.  (>.  Ст. 

—  Чий  двір,  того  і  будовання.  Ст.  Л.  — 
Подварок...  во  всім  на  все,  8  плацом,  з  бу- 
доьаппєм,  а  огородом.  Кіев.  Ст. 

Построить,  ся  ві,  ностроїти,  побудува- 
ти, ся,    збудувати  (С.  Д.),   вйбодуватп, 

ПОСтаВИТП,  з  каміию,  з  цегли  —  ПОмуро- 
вати,  вймуровати,  змуровати.  —  Постро- 
или вони  собі  хатку  та  й  живуть,  н.  к.  — 
Побудували  литвини  церкву,  н  к.  —  Щоб 
де  було  свій  крам  складати,  він  у  дворі  ко- 
мору збудував.  Б.  Г.  —  Збудуй  хату  з  ло- 
боди, а  в  чужую  не  води.  и.  и.  —  Не  від- 
разу Київ  збудоваио.  и.  пр.  —  Явора  зру- 
бали, труну  збудували,  н.  п.  —  Келії  од 
себе  збудованої  не  міг  продавати.  Б.  Н.  — 
Сьвітлицю  напротив  старої  хати  собі  вибу- 
дував. Ос.  —  Поставлю  хату  і  кімнату.  К. 
111  —  'Годі  він  зкуроьан  високу  башту, 
н.  о.  Грінч. 
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2.  вшикувати  (С.  3.),  пошикувати,  ушп- 

КОВатИ,  -СЯ  (С.  3.  Ш.)-  —  Вшикувавши 
полка  спільно  з  німецькими  силами.  Кіеь. 
Ст.  —  Військо  належите  ушиковали.  Л.  В. 

—  Стрепенулось,  вшикувалось  військо,  в  по- 
хід стало  виступати  зараз.  Ст.  С.  —  Ізбіг- 
лось  військо,  поки  вшикувалось,  нарешту- 
вали  самопали  і  гармати.  І.  Г. 

Постройка  =  ПОСТОрбвок.  С.  Л.  —  Скаче, 
як  тела  на  посторонку,  в.  пр. 

Постромочный  =  ПОСТОрОНКОВИЙ. 

Постругать  =  д.  Построгать. 

Постр*лЄнокь  =  д.  Пострълъ  2  (здр.). 

Пострілимть  =  стріляти,  палити,  тарах- 
кати (аноді). 

ПострІль  =  1.  удар,  грець  (д  Апоплексія). 

2.  шибеник,  паливода,  пустун,  брикун, 
8др.  пустунчик,  брикунёць. 

3.  рос.  Апетопе  раїепз  Ь.  ==  СОН,  СОН- 
трава,  сон  блакітний,  Бълый  постріль, 
А.  5уЬ'Є5ігі8  Ь.  —  білий  сон,  біла  куряча 
сліпота,  с.  Ап. 

Пострілять  =  постріляти,  перестріляти, 

ВНСтрІЛЯТИ.  —  Усіх  вистріляли  качок  на 
озері,  ні  одної'  не  зосталось.   Чайч. 

Постряетн,  пострнхнвать,  иостряхвуть  = 
струсити,  позтрушуватн. 

Постудять  =  постудити,  вистудити. 

Постукивать  ==  стукотіти,  грюкотіти,  то- 
рохтіти, ПОГрІИЛЯТИ,  ТОКОТІТИ.  —  Став 
козак  коаівкою  по  «осту  добре  погрімлп- 
ти.  н.  д. 

Поступательный  =  поступовий. 

Поступать,  поступить  =  1.  посту  повати 
(О  3.  Л.  Жел.),  діяти,  росити,  чинити, 
поводити   ся,   вдіяти  (С.  ш ),  учинити 

(С.  Л.  Ш.),  аробЙТИ.  —  Отак  чини,  як  я 
чиню:  люби,  жінку  аби  чию.  її.  п.  Пр.  д.  ще 
під  ел.  Действовать  і  Обратиться  съ 
гбиъ.  —  Поступать  правильно,  справед- 
ливо =  ПОПравДЇ  робЙТН.  —  Поправдї 
роби,  поправдї  Й  очі  вилізуть,  п.  пр.  —  По- 
правдї роби,  доброго  вівця  сподївай  гя.  н.  пр. 

—  Онъ  дурно  поступнлъ  =  він  погано 
зробив. 

2.  уступати  (С.  Ш.і.  ставати,  уступити 
(С.  Ш.\  стати.  —  Поступить  на  службу 
=  стати  на  службу. 
Поступаться,  поступиться    =  поступати, 
ся,  у  ступу  вати  (С.  Ш.),  поступити,  ся, 

уступати,  уступити  (С.  Ш.).  —  Поляки 
поступають,  чого  в  руках  не  мають.  Са- 
иойлович.  С.  3. 
Поступокь  =  вчинок  (С.  Л.),  учинок  (С.  3. 
Ш.),  ПОДІЯ  (С.  Жел).  —  Ой  ти  пъеш,  ме- 
не бъвш   за  акнї  вчинки?    чи    я  ж  тобі  ве 


паиряла  за  рік  три  починки,  н.  п.  —  Зрад- 
ливий вчинок  Юзефовича  приголомшив  Ко- 
стомарова. Ен.  —  За  той  вчинок  призначе- 
но кару.  Кн.  —  До  учинку  свого  иевстнд- 
ливого.  Справа.  1605  р  С.  3.  —  Не  токмо 
треба  сповідати  ся  з  учинков,  але  теж  і  з 
мислі й.  Б.  Н. 

Поступленіе  =  вступ. 

Поступной  =  уступлений. 

Поступчивый  =  уступний.  С.  Ш. 

Поступь  =  хода  (С.  3.  Л.  Жел.),  ступан- 
ня (С.  Жел.),  поступ  (С.  Жел.),  вйступ- 

ка  (С.  Жел.).  —  Він  проходив  поуз  варту 
двічі  грізною  лицарською  ходою.  Ст.  Г.  — 
По-вад  водою  ходою  тихою  пішла.  К.  Ш. 

Постучать,  ся  =  постукати,  ся,  постуко- 
тіти, погрюкати,  погрюкотїти,  погур- 
кати,  дуже  —  потарахкати.  часто  —  по- 
торохтіти, про  що  дзвінке  —  поцокота- 
ти, поцокотіти,  дверима  —  похряпатж 
і  т.  д.  д.  Стучать. 

Поїть,  поста  =  ПІСТ,  посту,  тільки  про 
пісну  їжу   —  П1СН0Т2.    —    Як  пройде  піст 

—  задереш  хвіст,  н.  пр.  —  Петрові  пость 
=  Петрівка,  належачий  до  сього  посту  — 
петрівчаний,  петрівочний.  —  Рожде- 
ственский пость  =  пілйпі  в  ка.  —  Спа- 
совь  пость  =  спасівка.  С.  3.  —  Вели- 
кій пость  =  великий  піст,  1-й  день  його 

—  чистий  понеділок,  жилавий  понеді- 
лок, в  жарт  —  ПОЛОСКОзуб,  1-а  неділя  В. 
П.  —  ЖИЛЯНа,  збірна,  4-а  неділя  В.  П.  — 
Середохресна,  середа  тії  неділі  —  ХреСТЙ, 
5-а  неділя  В.  П.  —  похвальна,  субота  тії 

неділі  —  похвала,  6-а  неділя  а  П.  —  верб- 
на, вёрбнИЦЯ,  ВербИЧ,  7-а  недїля  —  бі- 
лий тиждень,  четвер  ва  цій  неділі  —  ЧИ- 
СТИЙ четвер.  —  Неділя  збір  —  тече  вода 
з  гір.  в.  пр.  —  Прийде  вербаиця  —  назад 
зїма  вернеть  ця.  н.  пр.  —  Прийшов  вер- 
бич  —  два  кожухи  тербич.  н.  пр. 

Пость,  поста  =  1.  стійка  (С.  Пар.),  бе- 
КЄТ  (К.  3.  о  Ю.  Р.).  —  Як  на  стійці  коза- 
ки. Кот. 

2.  уряд.  С.  Жел.  —  Сякий  такий  уряд 
лучче,  иїж  проста  служба. 

Постыдить,  ся  =  д.  Постыжать. 

Постыдный,  но  =  сраіотпий,  сороміць- 
кий ;  стидкий  і  т.  д.  д.  Позорный.  —  І 
забудеть  са  срамотня  давиня    година.  К.  Ш. 

—  Ніколи  він  ще  не  давав  хабарів,  обми- 
наючи сей  сороміцький  консисторський  зви- 
чай. Лев.  В.  —  Постыдное  іюложеніс  = 
страаовнще. 

Постыжать,  постыдить,  ся  =  д.  Посрам- 
лять, ся. 


Постылый 
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Постылый  =  остйлий  (С.  3.),  осоружний 
(С.  3.),  обрйдний  (С.  Л.),  обридлий  (С. 3.), 

ОГИДНИЙ,  ОГИДЛИЙ  і  т.  д.  д.  під  ел.  Оно 
стылый. 

ПостылЪть  =  обридати,  обридли»,  остй- 
лий ставати,  осоружувати  ся. 

Постынуть  =  похолонути,  постигнути. 

Постегивать  =  постягати,  позволїкати, 
поецу  плювати. 

Посуда  =  посуда,  посуд  (С.  Л.  Мав.),  на- 
чиння (С.  3.),  одне  штука  —  ПОСудЙна, 
велика  для  всипання    —   ВСИПИЩЄ,    мідяна 

—  МІДНИЦЯ,  в  котрій  розводять  крейду  — 
КреЙДЯНка,    камьяна  —     КамЪЯНка,    дла 

асипки  зерна  —  сйаанка,  сипань.  —  От 
як  би  зрубать  ту  вербу,  та  зробить  жоло- 
ба, от  добре  на  всипище.  Хар. 

Пос^дникъ  =  мисник  (С.  3.),  судник.  — 
Поклала  на  миснику  та  на  полиці.  С  3. 

Посудный  =  посудний.  —  П.  шкафъ  =  д. 
Посудникъ. 

Посудиться  =  посудити  ся,  попозивати 
ся,  потягати  ся. 

Посуетиться  =  помету  шити  ся. 

Посулить  =  наобіщати,  наобіцяти. 

Посиль  —  д.  Обвщаніе. 

Посильный  ==  обіцяний. 

Посуилявать,  посупить,  ся  =  д.  Насупли- 
вать. 

Посурьмить  =  ПОЧОрнЙТИ  (волосся). 

Посуточный,  но  =  поденний,  НО.  —  На- 
няв ся  поденно. 

Посуху  =  посухому. 

Посучйть  =  посукати,  всукати. 

Поехватывать.  ся  =  посхоплювати,  по- 
СХОПЛЯТН,  СЯ.  _  Гукали  де-яні  і  з  радо- 
щів аж  посхоплювала  ся.  О.  Ст 

Посходйться  =  ПОСХОДИТИ  СЯ,   ПОЗІХОДИТИ 

ся,  посхожувати  ся. 

Посцьнйться  =  позчеплювати  ся. 

Посчастливиться,  посчастлйвъть  =  по- 
щастити, ся  (С.  л.  3.),  поталанити,  по- 
хвортуннти,    погараздитн  ся  (Сп.).    — 

Йому  пощастило.  —  Був  дуже  радий,  що 
йолу  скоро  пощастило  піймать  і  вигодувать 
такого  коня.  н.  к.  Грінч.  —  Але  в  тім  от- 
жодї  не  пощастило  ся  їм.  Л.  С.  С.  3.  — 
Але  не  поталанило  міні  роздобути  чого  не 
будь  важного.  Кн.  —  Міні,  спасибі  Богові, 
похвортунило.  Кроп. 
Посчитать,  ся  —   полічити,  порахувати, 

СЯ.   —  Я  всі  гроші  оддав  тобі?  Та  не  знаю 

—  ось  зараз  полічу,  н.  о.  Грінч.  —  Не- 
вістка помотала  починки,  полїчала  чисниці 
та  пасма.  Лев.  —  Полічили,  що  достал  і, 
встали  сіромахи.  К.  Ш.  —  Полічивши  гро- 


ші, вона  пронизувато  главула.  Лев.  В.  — 
Бже  я  хотів  йому  ребра  полічити.  Кроп.  — 

—  Порахувала  свої  заробітки  тай  лягла 
спать.  Як. 

Посьвдать  =  позтлдати. 
Посъъхаться  =  поа-ьїздйтп    ся,    понаїз- 
дити. 

Посыпать,  посыкнуть  =  д.  Наущать  і  Под- 
стрекать. 

Посылать,  послать,  ся  =  слати,  засила- 
ти, посилати,  відсилати,  послати,  за- 
слати, відіслати,  ся,  часто  —  ганяти  (с. 

Л.).  —  Сама  сідав  вечеряти,  мене  посилав 
по  воду.  в.  п.  —  Та  нехай  батько  листи  за- 
силав, н.  п.  —  Раз  у  раз  гана  мене  до  мі- 
ста. С.  Л. 

Посылаться,  послаться  =  вдавати  ся, 
складати,  вдати  СЯ  (на  кого).  —  Здав  ся 
циган  на  свої  дїти.  н.  пр. 

Посылка  =  1.  слання,  посилання. 
2.  посилка.  С.  Жел. 

Посыльный  =  посланець,  побігач,  гінець. 

Поснпаніе  =  сипання,  посипання. 

Посыпать,  посыпать,  ся  =  посипати,  по- 
сипати, СЯ,  ралом  багато  —  ПОрОСНутИ, 
борошном  —  ПОборОШНЙТИ.  —  Яблучка 
так  і  пороснули  у  візок,  и.  к. 

Посыпка  =  посипання. 

Посьгхать,  посохнуть  =  посніатн,  усиха- 
ти (С.  Ш.),  ПОСОХЯуТИ,  уСОІВуТИ. —Звер- 
ху вершок  усихав,  н.  п. 

Посівать,  посіять  =  сіяти,  засівати,  за- 
сіяти, посіяти  (С.  Л.),  без  оранки  —  на- 

В0Л0К0М.  —  Посіяла  руту-мъяту  пад  во- 
дою, та  виросла  рута-мъита  8  лободою,  н.  п. 

—  Посієш  наволоком,  то  й  уродить  нена- 
роком, н.  пр. 

Посівь  =  сів,  иосів,  засів,  заеївок  (най- 
більше  те    що    сіють    і    васїяне);     СЇЯТТЯ 

(Кр.),  сівба  (С.  3.  Л.),  сїйба,  сіяння,  сі- 
янка (найбільше  нк  ідїя  і  час).  —  Ішов  він 
через  засів  і  рвала  ученики  його  колоски. 
К.  Св.  П.  —  Що  есть  заеївку  в  огороді. 
Кіев.  Ст.  —  Ранвл  сїйба  хоч  не  вродить, 
та  з  хліба  не  вводить,  н.  пр.  —  Гарець, 
два  —  уса  й  сїйба  наша.  Хар. 
Посвдіть  =  посивіти,  трохи  —  приейві- 

ТИ.  —  Порожня  голова  не  полисів,  ні  по- 
сивів, в.  пр.  —  Поевдйлый  =  ПОСИВІЛИЙ, 
СИВИЙ.  —  Я  б  воліла  посивіти  в  дівках, 
а  ніж  стать  за  жінку  тому  Марку.  Ст.  С 
Посіпать,  посічь,  ся  =  1.  зрубувати,  зти- 
натн  (С.  Л.),  зрубати,  стяти  (С.  Л.),  8І- 
тнути,  ся. 

2.  сікти,  бити,  вибити,  різкамм  то-що  — 
шмагати,  шпарити,  чухрати,  одшіага- 
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тм,  одчухратн,  вншпаритн,  лозяпою  — 

похвоїтн.    похвороститн,    похвоськатв, 

вихльостати  і  т.  д.  д.  Бать. 

3.  д.  Засікать  3.  —  ПосІчь  капусту  = 

ПОШаТКуваТІ  (шатківняцею). 
Пасігь  =  д.  Порубка. 
■«гкиеввть  =  васїяти. 
Посіріть  =  посїркуватн. 
Посіріть  =  посіріти. 
Посетитель,  вица  =    відвідач,   одвідаї. 

ка  (С.  Л),  провідач,  ка.  —  у  Юргевсон 

не  було  нікого  з  одвідачів  її  ресторову.  Кіі 

—  Улвбашев —  крити*  Моцарта   і  разураз- 
еій  провідач  тутешнього  театру.  Кн 

Посетить  =  д.  Посещать. 

Посітовать  =  1-  пожурнтя  ся,    посуму- 
вати, потужити. 
2.  побідкатн  ся,  поремствувати. 

Посічь  в  д.  Посівать. 

Посьщать,  посетить  =  одвідувати,  від- 
відувати, навідувати,  ся,  о  дві  дати,  на- 
відати, ся,  провідати,  перевідати,  за- 
вітати до  кого  (К.  Д.),  часто  —  вчаща- 
ти, вважуватн  ся,  внаднти  ся,  ва  во- 
ротку годину  —  навертати  ся,  наверну- 
ти ся.  (Пр.  д.  під  сл.  Навістіть). 

Посіщевіе  =  одвідини,  одвідания  (С.  Л.), 
провід,  провіди. 

Посіять  =  д   Посівать. 

Посягательство  =   посяг,  посягання  (С 

Жел.),  замах.  —  Лядський  запах  ва  благо- 
честие.  К.  Кр. 
Посягать,  посягнуть  =  посягати  (С.  Жел  ) 
важити  ся  (С.  Л.),  посягнути,  поважи- 
ти ся. 

Потаевница,  рос.  ЬаіЬгаеа  Зфіатагіа  Ь.  = 
петрів  хрест,  маслянки,  шпараговий 
ряст,  с  Ан. 

Потаённы!,  во  =  таеиний  (С.  Ш.),  тай- 
ний,  но  (С.  Ш.),  потайний,  потай.  —  Та 

вині  двері.  —  Тайний  ворог.    —    Потайний 

собака.  —  Потай  Бога,  щоб  і  чорт  не  эвав. 

в.  пр. 
Потааать  =  д   Побранить  і  Похуршть. 
Погнивать  =   1.   ростоплювати   (по   малу, 

аа  пр.  віек). 

2.  танути,  ростоплювати  ся  (по  шалу, 

про  сніг  і  врагу). 
Потай  нягъ  =    тайник   (С.  Ш ),   таємниця 

(С.  Ш.),  потаннвк. 
Пота* но!  =  д.  Потаённы!. 
Потаять,  ея  =  утаїти  (С.  Ш.),  потаїти,  ся. 

—  Жінка  хіба  не  утав,  чого  не  знав.  в.  пр. 
■•такала,  потажадьаикь,  ца   =  потаку- 

вач,  ва,  потакайю  і  д  Поворовщягь. 


Потакать  =  потурати  (С.  3.  Л.),  потака- 
ти, подражатн  (С.  Л.),  потоляти.  —  Ко- 
ли у  тебе  гроші  в,  що  не  скажи  —  всяк 
потурає,  брехню  за  правду  всяк  приймає. 
Ал.  Скл.  Д.  ще  під  сл.  По&аажать. 

Потакать,  потакнуть  =  потакувати,  по- 
такчутн. 

Поталаннться  =  д   Посчастливиться. 

Поталкивать  =  попнхатн,  штовхати  (по 
малу),  ззаду  —  підпихати. 

Потавцовать  =  потанцювати. 

Потаратбркть  =  поцокотіти,  полопотіти, 
подріботіти. 

Потаращнть  =  витріщити,  ся,  вирячити, 

ВНЛуПНТИ  (очі,   де-який  час),    ПОВИТрІЩа- 

ти,  повирячуватн. 

Потасха  =  д.  Потасовка. 

Потаскивать,  потаскать  =  1  •  таскати,  тя- 
гати, волокти,  перти,  тарганитн,  пота- 
скати, потягти,  поволокти,  позерти,  по- 
тарганити,  потарабанити,  поцупити.  — 
Потаг  сердешную  в  діброву,  не  ва  розмову, 
а  щоб  зысти.  Б.  Г.  —  Хіба  яка  зьвірюка 
ва  ноги  у  байрак  поцуивть.  н.  д. 

2.  тягати,  крастн,  потягти,   покрасти. 

—  Хтось  у  мене  тягає  гроші. 
Потагкунъ  =    волоцюга,   бахур  (С.  Ш.), 

курваль.  —  Чоловіка  мав.  а  з  бахурамя 
водять  са  С.  Аф. 
Потаскуха,  потаскушка  =  шльондра,  шлю- 
ха (С.  3.),  мандрьоха,  повія,  паплюга, . 
паплюха  (С.  3.  Л.),  підтїпанка  (С.  3.),  по- 
тіпаха (С.  Л.),  пойда,  ільорка  (С.  Л.),  діп- 
тянка,  лярва  (С.  3.),  хвиндюрка,  курва 
(С.  з.  Л.),  финдюрка  (С.  Ш.),  шкура,  ка- 

ТОЛупІВНа  —  У  городі  не  без  дурпя,  а  у 
селї  ве  без  вурви.  н.  пр.  —  На  віщо  бути 
вірвою  весь  вік.  коли  за  те...  одно  зпеважие 
слово  із  потіпахою  мєеє  зрівнає.  Сам.  — 
Зрадів,  що  жінка  васлабла  тай  знайшов  со- 
бі католупівву.  Кн. 
Потасовка  =  таска  (С.  Ш.),  тасканина  (С. 
Ш.),  потаска,  халазїя  (С.  3.  Л.  ш.),  про- 
чухан (с.  з.  л.),  прочуханка  (С.  з.),  по- 
волочка,  тїпачка,  прас,  чубаннна,  чу- 
брій,  накарпас  (С.  3).  —  Дать  потасов- 
ку =  халазію.  прочухана,  чубрія  дати. 

—  Получиш  добру  хаіазїю,  він  видавать  з 
тебе  олію.  Кот.  —  Дати  йому  прочухана. 
С  3.  —  Пішли  кулачні  вакарпасн.  в  виски 
і  в  зубн  стусани.  Кот.  —  Дали  Гутульцаа 
накарпас.  Кот. 

Потату!к«ц  пт.  Іїрира  ерорз  =  ОДуД. 
Потатуйкнвъ  =  одудів. 
Потатчяк-ц  ца  =  потакач,  ка,  потакайю 
і  д.  Поноровщккь. 
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Потачка  =  потурання  (С.  Л.),  попуск  (С. 
Л.  Ос),  попуст,  потоля  (С.  3.),  потачка 
(С.  Шел.)  і  д.  Поблажка. 

Поташъ  =  поташ  (С.  Жел.),  смальпуга, 
сиальцюга. 

Поташный  =  поташовий,  смальчужний. 
—  И.  заводь  =  поташ  ня  (С.  Л.  Же*.), 
смальцуга  (С.  3.),  смальчужний  завод, 
буда  (С.  Шел.  Д.). 

Потащить,  оя  =  1.  потягти,  поволокти 
(С.  Л.),  попёрти,  потпритн  (С.  Ш ),  по- 
цупити (С.  Л.  Ос),  потарабанити,  по- 
таргапити,  попровадити.  —  Вовк  поцу- 
3  пив  вівцю.  С.  Л.  Д.  теж  під  ст.  Потаскать  1. 
2.  потягти,  СЯ  (С.  Л.),  поволокти  СЯ  (С. 
Л.),  ноплёнтатн  ся,  попхати  ся  (С.  3.  Л. 

Ос).  —  Шдпяв  ся  на  ноги,  здихнув  тяжко, 
тай  поплентавсь  сердега  в  дорогу.  Ос.  Д. 
теж  під  с*.  Поплестись. 

Потвердіть  =  потвердішати. 

Потворство  =  д.  Поблажка,  Понорбвка  і 
Потачка. 

Потворствовать  =  потурати,  потоляти  і 
т.  д.  д.  Лоблажать  і  Потакать.  —  А  він 
хоч  бачить  та  мовчить,  гріхам  великим  по- 
турав. К.  Ш.  —  Оттап,  так!  Потурай  їм... 
Може  колись  і  вбъють  меве.  Кр. 

Потворщик ь,  да  =  д.  Потатчикъ.  ца. 

Потёмки  =  темнота  (С.  Л.),  пітьма.  —  Въ 
нотёлкахъ  =  смерком,  поночі  (С.  3.  Л.), 

р  ПОтеМКП,  ПОТемпу.  —  Ми  виїхали  вже 
смерком.  —  Поночі  шлюбу  ве  давати.  Ис. 
Копинсьвий.  С.  3.  —  Хто  виїздить  повочі, 
той  шукав  немочі,  н.  пр.  —  Звелів  засьві- 
тити  сьвітло,   бо  поночі  нудно  сидіти,  н.  о 

Потемнить  =  д.  Потемнять. 

Потемнілий  =  потемнілий ,  понерхлнії 
(про  блиск). 

Потемніть  =  потемніти,  потемнішати  (С. 
III.),  потьмаріти,  потьмаріти, потьмнти  ся, 
потьмарити  ся,  на  дворі  —  посутеніти, 
поночіти  (Май.),  про  блиск  —  пояёрхну- 
ТИ.  —  На  дворі  вже  посутеніло.  —  Хай  ще 
більше  поночіє.  Мав. 

Потемнять,  потемнить,  ся  =  темнити  (С. 
Ш.),  тьмити  (С  Ш.),  потемнити,  ся  (С.  Ш.) 
і  д.  Затемнять  і  Омрачать. 

Потепліть  =  потенлїти,  потеплішати.  — 
На  дворі  потепліло. 

Потеребить  —  посмикати,  посіпати,  по- 
шарпати, про  волосся,  пірья  —  ПОДраТИ, 
поскубти,  про  *ьон,  коноплю  —  подрати. 

Потереть,  ся  =  тернути,  потерти,  ся,  віх- 
тем —  пошарувати,    иошарудити ,  тіло 

вірьовкою    або  що    —    ПОШМОргаТИ,    00- 


ШмугЛЯТИ,  що  побудь  салом,  дьогтем  то- 
що —  ПОШМаруватИ.  —  Сюди,  туди  тер- 
нув, тай  далі  махнув,  н.  пр.  —  Кайдани- 
залїзо  ноги  пошнуглило,  біле  тіло  молодець- 
ке коло  кості  пошмуглнло.  Гр.   Чаііч. 

Потсрэать,  ся  =    1 .   подрати ,    подерти, 
пошарпати,  ся. 
2.  помучити,  ся. 

Потерпіть  =  потерпіти,  наложити.  —  Щоб 
валожив  зрадник  головою,  н.  п.  —  II.  фіа- 
ско, п.  неудачу  =  піймати  облизня  (С. 

3.),  в  сватанні  —  Гарбуза  ЗЪ1СТИ.  С.  Аф.  3. 

Потеря  =  згуба  (С.  3.  Л.),  утрата  (С.  НІ.), 
трата  (С.  Ш.).  втрата,  страта  (С.  Л.), 
шкода  (С.  3.  Л.),  загубля,  пропажа,  втё- 

ря.  —  Чия  згуба,  в  того  річий  повна  губа, 
н.  пр.  —  Не  сто  кіп  утрати,  н.  пр.  —  Не 
хочеш  втрати  —  не  лізь  ні  в  куми  пї  в 
свати,  н.  пр.  —  Чи  зиск,  чи  трата  —  одна 
заплата,  н.  пр.  —  Хто  ж  мені  страту  нагоро- 
дить? н.  п.  —  Давай  тоді  шукати  загублї. 
н.  о.  —  Ох  яка  велика  втеря!  аж  два  ша- 
ги !  Кр. 
Потерянный  =  загублений,  згублений, 
втрачений,   пропалий,  пропащий.  С.  Л. 

—  Пропащі  гроші    —  Пропащий  чоловік. 
Потерять,  ся  =  загубйтп,  згубити,  ся  (С. 

Аф.  3.  Л.),  утратити  (С.  Ш.),  стратити, 
утеряти,  ся  (С.  Ш.),  потеряти,  посіяти, 

рІШЙТИ  СЯ  (С.  Л.),  СТерЯТИ  СЯ.  —  Загу- 
бив десь  люльку.  С.  Аф.  —  Піди,  там  чоло- 
вік загубив  сало,  то  й  твоє.  в.  в.  —  ІЦо  со- 
рому наробила,  добру  славу  загубила.  Мова. 

—  По  опеньки  ходила,  запасчвву  згубила, 
н.  п.  —  Місяцю  з  раю,  сьвіти  вашому  ко- 
роваю, абисьмо  ве  зблудили,  коровай  не 
згубили,  в.  п.  Под.  —  Лучче  з  розумним 
згубити,  як  з  дурним  знайти,  н.  пр.  —  Сум- 
но так  зробилось,  неначе  я  що  дороге  згу- 
била. К.  К.  —  Панська  ласка  до  порога,  а 
поріг  переступив,  то  вже  ласку  утратив,  н. 
ор  —  А  панові  ве  хотілось  утратити  та- 
кого чоловіка,  н.  к.  Грівч.  —  Потеряв  же 
соловей  голос  через  ячний  колос,  потеряв 
же  козак  долю  через  свою  волю.  н.  п.  — 
Вона  зовеїм  стеркла  ся  —  ве  знав,  шо  й 
робить.  Одвим  поглядом  усе  скаже  і  я  знов 
збожеволію  і  стернюсь.  Крон.  —  Потерять 
время  =  вгаяти,  прогайнувати,  про- 
марнувати, байдикуючи  —  ПробаИДНку- 
вати.  —  п.  довіріе  =  зневірити  ся.  — 

Як  його  зневірити  ся  до  рідної  дитини.  Кн. 
П.  дівственность  =  вінок  загубит, 
СКаатОВаТИ  СЯ.  —  Он  —  теща  в  хамутї! 
ве  догледїла  дочки,  дівка  сяавтов&ла  ся  до 
шлюбу.  Кр.  (Пр.  д.  ще  під  сл.  ДІвстен- 
ность).  —  Потерять  много  =  перегу- 
бити, позагублювати.   —  п.  мужество, 
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анергію  =  обабити  СЯ.   —  п.  мЪняя  = ' 
проциганнти.  —  її.  сілу  =  внснльнити 
ся,  виснажити  ся.  —  п.  совнаяіе  =  опа- ! 

■  ОроЧНТИ    СЯ,    СТерЯТІ   СЯ.    —     СьвІДОМО-  ; 
ста  йена,  вів  стерев  ся...  шввдче  по  лікаря. 
Кв.  —  3  перелажу  Люся  етеряла  ся  і  немов 
її  стовпа  поставало :  тільки  очима  блимав.  Кв. 

Потесать   =   ПОТЄСаті,    гемблем    —  ПОГЄН- 

блювати. 
Потесь  =  сторно,    правило,  трепло,  ба- 

банка  (Аф.).  Пр.  д.  під  сл.  Весло. 
Потечь  =  потекти,  дуже  —  ринути,  гуну- 

ТІ  (С.  Л.  \,  великими  краплями  —  ПОКОТИ- 
ТИСЬ. —  І  покотились  із  очей  до  долу  сльо- 
за. К.  Ш.  —  Покотилась  слина.  Кот. 

Попрать,  ся  =  терти,  натирати,  ся  (тро- 
хи), потирати. 

Потихоньку,  потихбхоньхо  =  тихенько 
(С.  Ш.),  тихесенько  (С  Ш.),  стиха,  по- 
тиху, стмхенька,  потихесеньку,  тнхцёи, 
тишкои  (С.  Л.  Ш.),  тихісенько  (С.  Ш.), 
помалу  (С.  Л.),  поиалёньку  (С.  Л ),  ниш- 
ком, ННЩечкОМ  (С.  3.).  —  Свдв  тихенько, 
щоб  не  апало  тебе  лншевько.  н.  пр.  —  А 
літа  пливуть  за  вами,  пливуть  собі  стиха, 
забірають  за  собою  і  добро   і  лихо.  К.  Ш. 

—  До  вньшої  йдеш,  а  до  меве  стиха  —  по- 
маленьку голос  подает,  н.  а.  —  Вийди,  Гри- 
цю, оа  улицю  і  ти,  Коваленку,  —  погар- 
туєм, попустуєм  сіиха  помаленьку,  н.  п.  — 
Пливи  доля  за  водою,  а  я  стиха  за  тобою, 
н.  п.  —  Білі  рука  до  серденька  ломить,  своїй 
неньці  стяхенька  говорить,  в.  п.  —  Вітер 
ніби  потиху  зворухне  галля.  Кроп.  —  По- 
тшхесевьку-поиалесеньку,    моя  матінко,    йди 

—  спять  пъяавца  в  рубленій  коморі,  гля- 
ди ж  його  не  розбуди,  в.  п.  —  Нахили  ся 
тншком-нншком  над  румъяним  білям  лач- 
ком. Руд. 

Потливость  =  ПОТНВІСТЬ. 

Потливый  =  ПОТИВІИ,  ШТНЯВИИ. 

Потліть,  СЯ  =    ПОТЛІТИ. 

Потвшгь  =  ШТНИК  (повсть,  що  підкладаеть 

ся  під  сідло  і  черезсідельник). 
Потный  =  СПІТНІЛИЙ,  ПІТНИЙ. 
Потовой  =  1.  ПОТОВИМ  (С.  Жел.).  і.  д.  Пот 

ХНІ. 

Потогонных  =  потовий. 

Потогон-ь,  рос.  Ітрегаїогіа  ОйтіЬіит  Ь.  = 
парь-аїлля,  стародуб.  с.  Ав. 

Потогь  =  потік,  течія  (С.  3.  Л.  ІЛ).  те- 
чея  (С.  1.  Ш.),  течія,  водотёча  (С.  л.), 
струнок  (С.  Л.  З .),  струмёаь  (С.  Л.).  бур- 

котливий  —  бурчак  (С.  Аф.  Л.).  —  Хо- 
дять сорока  коло  потока  тай  краче.  в.  п.  — 
Річки  иемав,  а  так  тільки  течія  невелика,  н.  о. 


Потолкать,  нотолхнуть, ся  =  попхати,  по- 
штовхати, поштурхати,  попхнуті,  ся 
і  т.  д. 

Потолковать  =  побалакати.  —  Сідай  та 
побалакаем. 

Потолбкъ  =  Стеля.  С.  3.  —  Стеля  увігну- 
лась, серед  хати  стояв  стовп  і  підперав  сво- 
лок. Лев.  —  В  хаті  часто  та  весело,  як  у 
віночку,  і  стеля  і  стіви  вибілені.  Кв.  — 
Казав  дяк,  що  курки  не  їсть,  а  на  стелі 
повно  кісточок,  ц.  пр. 

Потолочина  =  стелииа  (кожна  дошка  або 
брус,  з  котрих  кладеть  ся  стела). 

Потолочный  =  стелевйй. 

Потолочь,  ся  =  потовкти,  ся,  потовкиа- 
чити,  рослину  —  витолочити,  випасти. 

Потолниться  =  ПОТОВПИТН  ся. 

Потолстеть  =  потовщати ,  погладшати, 
поситчати,  в  жарт  —  запузатїти.  —  І  по- 

глапгчала  лисичка  і  така  ситенька  стала.  Гр. 

Чайч.  —  Скільки  не  їж  —  ве  забагатієш,  а 

запузатївиї.  н.  пр. 
Потоль  =  ПОТИ,    ПОТЇЛЬ,  ДОТИ,    ДОТЇЛЬ    і  д. 

Дотол*. 
Потомить,  ся  =   поиорйтн,  ся;    понуді- 

тн,  ся. 

Потомно  =  ТОИаиИ.  —  Почав  видавати  сло 

варь  томами. 
Потонок-ь  =  потомок  (С.  Жел.).   нащадок 

(С.  Жел.),  далекий  —  щаДОК  (С.  3.  Л.),  ВІД- 
ріДОБ.  —  Потомок  гетьиава  дурного  і  пре- 
завзятий патриот.  К.  Ш.  —  Пропав  —  і 
нащадку  вена.  н.  пр. 

Потомственный  =  потоиниі,   нащадний. 

С.  Жел.  —  Се  земля  моя,  потомна,  а  батька, 
а  діда,  з  прадіда.  Кв. 

Потометвенность  =  ПОТОІНІСТЬ.  С.  Жел. 

Потомство  =  ПОТОМСТВО,  пащад  (С.  Жел), 
нащадки,  нащадок  (С.  Л.),  плід,  порож- 
дения, наоЛЇДДЯ,  зневажливо  —  КОДЛО 
(С.  3.).  —  Не  маючи  по  собі  потомства. 
Кіев.  Ст.  —  Щоб  йому  дихать  не  дало  з 
його  нащадком,  в.  пр.  —  Промінь  слави 
сяє  над  головами  далеких  нащадків  його.  Ка. 
—  Поляне  хочуть  внгубуть  вас  усіх  з  на- 
щадком. Бар.  О.  —  Який  дід,  такий  його  й 
плід.  в.  пр. 

Погоні  =  бо  (с.  Аф.  л.),  загін  (С.  3.  Л.), 
загім  що  (С.  Л.),  того,  того  що  (С.  Ш.), 
через  те  (С.  Л.),  оттіж,  тону,  ТИ  (С.  Ш.), 
ДЛЯ  ТОГО,  задля  ТОГО.  —  Казав  ве  пий 
горілки,  голова  болітиме,  бо  тепер  душно. 
С.  Аф.  —  Тям  то  вороги  і  жнуть  не  сіяв- 
ша, що  між  нами  ростяч.  Кн.  —  Чого  ре- 
веш? Того,  що  побила.  С.  Ш.  —  Чому  чорт 
ве  орав,  тому  й  сіяти  ве  буде.  в.  пр.  — 
Потому  именно  =  току  сане,  оттиж  б  І 
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ТО.    —    Потому    то   ■   н*тъ   =  ТИМ  бо 

й  ба! 
Потомъ  =  потім,    потім  того  (С.  Л.),  по- 
тому, після  того,  опісля,  навпісля,  на- 
впослї,  потом  (С.  3.),  відтак  (Га*.),  Д^лї 
(С.  Л.),  а  далі  (С.  Л.),  напослїдок  (С.  Л.). 

—  По  обіді  віддихали,  потім  коси  поклепа- 
ли, в.  п.  —  Ой  тв  тепер  кажеш,  що  я  зоря 
ясна,  а  потому  скажеш,  що  доля  пещасна. 
в.  п.  —  Щоб  есь  ва  потом  на  мене  пе  пла- 
кала. Мазепа.  С.  3. 

Потонуть  =  потонути,  втонути,  утонути, 

у(в)тОПНТИ  СЯ.  —  Плив,  плив  та  ва  бе- 
резі й  утонув.  С.  Ш. 

Потончать,  потоніть  =  потончати,  по- 
тоншати, с  Ш. 

Потопать,  потопнуть,  потонуть  =  тону- 
ти, потопати,  потонути,  утонути,  ПО- 
тбпну  ТИ.  —  Павле !  кобила  плавле.  Брешеш, 
Антоне,  тож  вона  тоне.  н.  пр.  —  Всі  захо- 
дили ся  виливати  воду,  щоб  не  потоп  кора- 
бель. Чайч.  —  Ни  Чорному  морі    потопали 

—  пропадали.  К.  Ш. 

Потопать  =  потопати,  потупати  (С.  Ш.), 

потупцювати,  потупкуватн. 
Потоплять,  потопить,  ся  =  топити,  у(в)то- 

пйти,  ся,  затоплювати,  затопити,  с.  Аф. 
Потоптать,  ся  =  потоптати,  ся.  С.  Ш.  — 

Топчу,  топчу  ряст!  Дай,  Боже,  потоптати  і 

того  рову  діждати,  н.  пр. 

Потопъ  =  потопа. 

Поторговать,  ся  =  1.  поторгувати,  по- 
крамарювати, покрамувати,  покупдю- 
вати,  погандлюватн,  в  шинку  —  пошин- 
кувати, ПОШИНКарЮВати,  на  базарі  — 
побазарювати,  на  ярмарку  —  поярмар- 
кувати. 
2.  поторгувати  ся,  поторжнти  ся  (С.  Ш.). 

Потормошить  =  посмикати,  посіпати,  по- 
торсати, потермосити  (С.  Ш.). 

Поторопіть,  ся  =  поскорйти,  ся  (С.  Л.), 
ПОСПІШИТИ,  СЯ  (С.  Л.1,  поіопйтм  ся. 

Поторчать  =  постирчати. 

Потосковать  =  посумувати,  потужити,  до- 
волі —  попотужити  (Ос),  попожурйти  ся 
і  д.  Попечалиться. 

Поточена  =  д.  Поток-ь. 

Поточить  =  погострити. 

Поточный  =  потоковий. 

Потошпнть  =  занудити,  завадити.  —  За- 
нудило трохи. 

Потрава  ■=  спаш  (С.  3.  Л.),  збій  (Лев.),  ПО- 
ТОЛОЧ (Лев.),  СТравЛЯ.  —  Візьми  за  спаш. 
С  3.  —  Горобці  пшеницю  зъ)лн,  а  синица 
у  спаш    попала,  н.  пр.    —   Живе   8    самих 


спашів :  скубне  стрижча  пирію  —  пхати  йо- 
му три  злотих.  Бн.  —  Штрап  за  збій.  Леє 
Потравить  =  1.  спасти  (О  3.),   спішити, 
потолочити,  стравити,  потравити  (С.  з.). 

2.  пополювати. 

3.  поцькувати. 

Потратить  =  потратити,  протратити,  ви- 
тратити, ся,  про  кількох  —  повтрачува- 
ти  ся,  позиваючись  —  пропозиватн  (Лев.), 
марно  —  помантачити,  поцнндрнтн,  про- 
мантачити, проциндрити. 

Потрафлять,  потрафить  —  1 .  потрапляти, 
у(в)трапляти  (С.  Ш.),  влучати,  потра- 
пити, у(в)трапити  (С.  Ш.),  влучити. 
2.  годити,  догождати,  догодити.  —  На 
него  трудно  потрафить  =  ношу  труд- 
но догодити. 

Потреблён^  =  у(в)живання  (С.  Ш.),  по- 
живання,  ужиток  (С.  Ш.),  вжиток,  ужй- 
вок  (С.  ш.),  ужйвиця  (С.  Ш.),  споживок 
(С.  3.),  спожив,  спожива  (С.  Жел.).  —  Для 
спільного  всім  уживання.  Пр.  —  Роди,  Боне, 
жито  пшеницю  добрим  людям  на  вживицю.  в.  п. 

Потреблять,  потребить  =  у(в)живати  (С. 
Жел.  ПІ.),  поживати,  вжити,  пожити,  спо- 
жити (Лев.).  —  Сидить  Марко  8  мат}ръю 
ва  столом  і  вечерю  поживають  вкупі.  От.  С 
—  Чи  яе  лучче  вам  із  панами  л  упокоем 
хлїб-сіль  уживати,  н.  д.  —  Бжоли  спожили 
усю  ситу.  Лев. 

Потребность  =  потреба  (О  3.  Л.),  потре- 
бйзна  (С.  Жел.  Ос),  обІХІДНІСТЬ.  —  По- 
требі кінця  немає,  н.  пр. 

Потребный  =  д.  Надобный  і  Необходимый  1. 

Потребовать  =  потребовати,  правити. 

Потревожить  =  потурбувати,  потрівожи- 

ТИ  (людяну),  СПОЛОХатН,  СПОЛОШИТИ  (пти- 
цю, 8ьвіря),  зрушити,  врухнутн  (яку  вещ), 
у(в)разйтм  (раву,  болячку),  поколошкати, 

рОЗКОЛОШКатн  (волосся).  —  Не  доторкай 
ся  до  плечей,  бо  уразиш  болячку.  С.  Л. 

Потрепать  =  ПОТрІПІТИ,  крилами  —  поло- 
потіти. 

Потрескать  =  потріскати,  полопатн,  по- 
жерти. 

Потрескаться  =  потріскати  ся,  порепати 
ся  (С.  Л.),  полускати  ся,  полопатн  ся, 
розлускати  ся,  порозтріскувати  ся.  — 
Аж  шкура  па  їх  порепалась.  К.  X.  —  Руки 
порепались.  —  Насїввикн  огірків  вже  поре- 
пали  ся.  Кн. 

Потрещать  =>  потріщати  (С.  Л.),  потріско- 
тати (С.  Л),  потріскотіти,  потйркатж, 
про  масло,  сало  —  пошкварчатп. 
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Потрогнвать,  потрогать  =  торкаїп,  до- 
тикати, чіпати,  наймати,  поторкати,  ся, 
доткнути,  ся,  доторкнутн  ся. 

Пбтрохъ,  частіше  ми.  потроха,  потроха  = 
ПОТрух  (С.  3.)  у  птиць,  а  у  животини  д. 
Внутренности. 

Потрошить  =  тельбушити  (С.  III.),  требу- 
шйтп,  патрати  (С.  3.),  росчинятя,  пере- 

ЧННЯТИ.  —  Слуги  стали  росчипять  рибу  і 
найшли  ключі,  и.  к.  Грінч.  —  Патрати  гусей. 

Потрудіть  =  утруднити;  потурбувати. 

Потрудіться  =  1.  попрацювати,  пороби- 
ти. С.  Л.  —  Поробив  я  ца  своему  віку  чимало. 

2.  потурбувати  ся,  поклопотати  ся,  по- 
піклувати  ся. 

Потрунмть  (надь  к*мъ)  =  посьміятн  ся, 
поглузувати,  покепкувати  (з  кого). 

Потрусіть  =  потрусити. 

Потрусить  =  побояти  ся. 

Потрушивать  =  трохи  боятись. 

Потрясать,  потрясти  =  1.  трясти  (С.  Ш.), 
трусити,  торсати  (С.  Ш.),  потрястгі,  по- 
трусити, поторсати. 
2.  хитати,  захитати,  захнтнутн  і  д.  По- 
колебать 1. 

Потрясеніе  =  1.  трясіння,  трусіння. 

2.  хитання,  захитаная. 

3.  колотнеча  (С.  Л.),  розрух,  труса  (С. 
3.].  —  Вчинив  вси  асу  і  поміж  аавами  ве- 
ликую трусу,  в.  д. 

Потряхивать  =  трусити. 

Потуги  =  хватки,  перепій. 

Потуда  =   ДОТИ  і  т.  д.  д.  Дотолъ. 

Потужіть  =  потужити  і  т.  д.  д.  Попеча- 
литься. 

Потузить  =  побити,  одлупіти  і  т.  д.  д.  По- 
колотить. 

Потуплять,  потупить,  ея  =  потупляти  (С. 
Жел.),  потупити,  у(в)тупйти,  СЯ  (С.  Ш.), 
ПОХНЮПИТИ,  СЯ  (С.  3.).  —  Очі  в  землю 
втупив.  Ос.  —  Евей  похнюпивсь,  дослухав 
ся,  Сивиїа  що  йому  верзла.  Кот.  —  Бона 
до  його  ласочкою,  голубе  мій!  а  вів  похню- 
пив ся,  мовчить,  очей  ве  підведе...  Кн. 

Потускнуть  =  померхнути. 

Потусквіть  =  померхнути,  потыйти  ся, 
потыарйти. 

Потухать,  потухнуть  =  гаснути,  перега- 
сати,  пог  асатн,  у(в)гасатн  (С.  Ш.),  при- 
гасати, погаснути,  угаснути  (С.  Ш.),  при- 
гаснути. —  Гаснуть  очі,  заснули  думи,  сер- 
це спить.  К.  Ш.  —  Гасне  люлька  в  роті. 
К.  Ш.  —  Горіть  ве  вгасп?.  її.   Ш. 

Потушіть  =  погладшати. 


Потушать,  потушить  =  1.  тушити  (С  Ш), 
гасити  (С.  Л.),   потушгітп,    погасити  (о. 

Л.),  у(в)гаСІІТИ  (С.  ПІ.).  —  За  царя  Горош- 
ка, іік  людей  було  трошка,  як  сніг  горів,  а 
соломою  тушили  н.  пр.  —  Н(  ибіг  на  по- 
жежу, а  вже  її  потушили,  н.  о. 
2.  гамувати,  тушити,  угамувати  (С.  III.), 
утИІОМІІріІти,  ПОтушіІТП.  —  Мовчанка  не 
пушить,  а  все  гиїв  тушить,  п.  пр. 
Потчевать,  попотчевать  =  угощати  (С. 
Ш),  гостити,  частувати  (С.  Л.  3.),  уго- 
стити (С.  Ш.),  почастувати  (С.  3.),  трак- 
(х)тувати  (С.  3.  Л.  ПІ.),   потрактувати. 

—  Єсть  у  меие  отець-мати  будуть  шанува- 
ти, медом  вином  козаченька  будуть  часту- 
вати, п.  п.  —  А  у  мене  увесь  рід  багатий, 
будуть  меие  часто-  частувати,  п.  п.  —  1  за- 
раз попросивши  в  хату,  горілкою  почасту- 
вав. Кот. 
Пбтчевавіе  =  частування,  трак(х)тован- 

НЯ.  С.  Л.   Ш.  —  Яке  частуванпн,  таке  й  дя- 
кув.-шнн.  в.  пр 

Потщиться  =  иостарати  ся,  поенлкува- 
ти  ся. 

Поть  =  1.  ПІТ.  —  Бурлак  робить,  заробляв, 
аж  піт  очі  заливає,  н.  п.  —  Працює  до  крі- 
вавого  поту.  п.  пр. 

2.  риба  РІувеїег  ші  госерпаїи*  =  ДИВОГ.іа- 
ВЄП,Ь   (С.   Пар.),   ПЛевуН  (С.  Жел.  Пар.). 

Потыка,  у  виразі:  „онъ  у  него  на  поты 
кахъ-  =  він  у  нього  за  іюийхача. 

Потыкать  =  1.  ткати. 
2.  пхати,  попихати. 

Потылица  =  ПОТЙЛНШНИК.  С.  3.  (Удар  по 
потилиці,  а  не  сама  потилиця,  порівняй:  За- 
тылокъ). 

Потьісячво  =  ТИСЯЧаїН,  8  ТИСЯЧІ.  —  Ти- 
сячами гинуть.  К.  Ш.  —  Вів  платить  з  ти- 
сячі (на  пр.  з  тисячі  цегли  при  будові). 

Потьічка  =  тумак  (С.  ПІ.),  стусан  (С.  3.), 
штуріан,  штурханець. 

Потблый  =  спітнілий. 

Потініе  =  потіння. 

Потісніть,  ся  =  потїснути,  СЯ  (С.  Л.), 
стиснути.  СЯ. 

Потіть,  вспотіть  =  пітніти,  дуже  —  упрі- 
вати, спітніти,  упріти  (С.  Ш.).  —  Поки 
ве  упріти,  поти  не  уміти,  в.  пр. 

Потіха  =  потіха  (С.  Л.),  кумедїя,  чуда- 
сія,  чуДОроДЇЯ  (Полт    Чайч.). 

Погьшать.  потішить,  ся  =  потішати,  за- 
бавляти, потішити,  забавити,  ся  (С.  Аф.). 

ПотІшнякь,  ца  =  д.  Забаввикь,  ца. 

Потішньїв  =  втішний,  кумедний  (С.  3.  Л.), 
Чудорбдннй.  —  Втішний  хлопець.  —  Чу- 
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Полт.    Чайч.    —    Кумедна 


дородна   людина. 
вавка.  С.  3. 

Потягивать,  потянуть,  ся  =  1. тягти,  по- 
тягти, СЯ  (С.  Л.),  ПОЦуПИТН.  —  То  збоку 
ущіїше,  то  спереду  поцупвть.  Гул.  Ар.  — 
Потянуться  за  к*мъ  =  поппути  ся,  по- 
тягти ся. 
2.  д.  Попивать. 

Потятнваніе  =  тягання,  потягання ;  по- 
тяги. 

Потягота  =  потяги. 

ПотяжелІть  =  поважчати. 

Поубавить  =  збавити,  одбавити  (трохи;. 

Поубаюкать  =  заколихати  (помалу». 

Поубрать  =  прибрати  (трохи). 

Поубыть  =  убути  (С.  Ш.),  збути  (трохи). - 
Вода  трохи  збула. 

Поувезтй,  поувёвть    =   ПОВИВОЗИТИ. 

Поувестй,  поувёсть  ==  ПОВИВОДИТИ. 

Поувозить  =  ПОВИВОЗИТИ,    ПОЗВОЗИТИ. 

Поуговорйть  =  умовити  (по  троху). 

Поугомонйть,  ся  ==  у(в)гамувати,  ся. 

Поугоріть  =  учадіти,  почадіти  (трохи  або 

багатьом). 
Поудивляться  =  подивувати,  нродивува- 

ти,  ся. 
Поудить  =  поудити,  половити  рибу  (удкою). 
Поужинать  =  повечеряти.  —  Повечерявши, 

вопи  полягали  всі  спати,  н.  о.  Гріич. 
Поуклаеть  =  повкладати.    —   Повкладали 

дітей  спать.    —    Повкладав    свої    книжки  в 

скриню. 
Поукраспть  =  пооздоблювати,  квітками  — 

поуквітчувати,  ааквітчати,  цьвишками  — 

нообцьвяхбвувати. 
Поукротйть  =  погамувати. 
Поудожнть  =  д.  Поуклаеть. 
Поумсньшйть,  ся  =  зменшити,  СЯ,  про  ДЄ- 

кілько  —  повмёншувати,  ся. 
ПоуипІть  =  порозумніти,  порозумнішати. 

—  Догадав  си  очкур  эавьязати,  та  й  думав, 

що  порозумнішав,  в.  пр. 

Поуправлять  =  поорудоватн,  покерува- 
ти, поправити,  нроорудовати  і  т.  д. 

Поупрямиться  =  нозмагати  ся,  носуие- 
речати  ся,  попручати  ся. 

Поусердствовать  =  припильнувати.  -  Ну- 
мо, иумо  припильнуймо!  її.  а. 

Поускорить  =  прискорити. 

Поуспокоить,  ся  =  вгамувати,  ся,  заспо- 
коїти,  СЯ  (трохи). 

Поустаріть  =  постаріти,  пристаріти  ся, 
про  людииу  —  підтоптати  ся. 

Поутру  =   зрана,  у(в)ранцї,  у(в)раньиї 


(С.  З  Ш.),  ранком.  —  Помер  козак  в  не- 
доленьку вранці,  положили  козака  в  сьвіт- 
лицї  на  лавці,  н.  п.  —  Вийшли  в  поле  ко- 
сарі косить  райком  на  зорі.  н.  п.  —  Завтра 
вранцї,  як  підем  по  зайці,  н.  пр.  —  Зрана 
виїхав  і  па  обід  поспів. 

Поухаживать  =  поженихати  ся,  полиня- 
ти СЯ,  проженихати  СЯ,  за  кількома  — 
Ііереженихати  СЯ.  —  Батько  ще  казали, 
щоб  я  й  поженихав  ся.  Кв. 

Поуходйть  =  повтікати.  —  Почувши  се, 
вони  не  довго  ждали,  взяли  та  й  повтікали. 
Б.  Г.  —  Тоді  де-які  люди  повтікали  з  ха- 
ти, н.  к. 

Поучать,  поучйть,  ся  =  поучати  (С.Жел.), 
навчати,  научати,  напучувати,  повчити 
(С.  Д.),  навчити,  СЯ.  —  Я  старший,  а  ти 
менший,    то   тобі  зась  мене  повчати.    Крон. 

—  А  мати  хоче  научати.  К.  Ш.  —  На  все 
добре  напучує,  а  воно  наче  йому  позакла- 
дало, не  чув.  Ви. 

Поученіе  =  1.  наука,  навчання. 

2.  д.  Проповідь. 
Поучительный  =  поучаючий,  научаючий. 

—  Се  не  тільки  річ  цікава,  але  й  дуже  по- 
трібна і  поучаюча.  Бар.  О.  —  Приснив  са 
сон  не  тільки  цікавий,  але  й  дуже  поучаю- 
чий. Бар. 

Поучить,  ся  =  1.  д.  Поучать,  ся. 

2.  ПОВЧИТИ,  СЯ.  —  Повчив  ся  трохи  та  й 
кинув. 

3.  д   Проучить. 
Пофантазировать  =   похинерувати,  дум- 
ками в  хмарах  політати. 

Пофрантить  =  нохверпювати  (С.  3.  Ш.), 
ноченуріїти  ся,    нохізувати  ся  (С.  3.). 

—  Коли  вже  вам  хочеть  са  похізувати  ся 
в  моєму  кобепяцї    Номис.  С.  3. 

Пофрйіптнкать  =  поснідати. 
Пофыркать  =  попирхати,  почмихати. 
Похаоппкъ,  па  =  соромітник,   безлпчник, 

дя  (0.  Ш.). 
Похабный,  но  =  срамотний,  сороміцький 

(0.  3),   соромийцькпй,  безсоромний  (С. 

Пар.),    СТИДКИЙ,    СТИДНИЙ,    беЗЛНЧВНЙ    (С. 

Ш.і,  соромно,  безсоромно,  без  сорому, 

—  Срамотні  сьпіви  аж  лащать.  К.  ПІ.  — 
Ні:  сі.нівайтс  сороміцької,  засьиівайте  ста- 
росвітської, п.  нр.  —  Ствдиих  пісень  сьпі- 
вають.  Кр. 

Похабство  =  безсоромність.  С.  Пар. 
Похаживать  =»=  НОХОЖіїти.  С.  Л.  —  По  дво- 
рику   похожее,    на   сонечко    поглядав,    в.  п. 

—  Поміжнючи  по  корсуііському  саду,  ба- 
чиш... Кн. 

Похвала  =  хвала,  похвала,  хвальба  (С. 
Л.),   ДОХВальба.    —    Хвальба    сорочки    ве 
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дасть,  н.  пр.    —   Кажете,    щоб    ве    хвалити 

вас,  то  й  не  буду.    Бачу,    ви   похвальби  ве 

любите.  Кр. 
Похваливать  =  похваляти,  вихваляти. 
Похвалить,  ся  =  д.  Похвалять,  ся. 
Похвальба  =  хвальба  (С.  Ш.),  хваління, 

хвасть  (С.  Ш.),  хвалка  (С.  3.  НІ.),  прй- 

ХВаЛЬба,  ПОХВалка  (С.  3.  Л.).  —  Хвальби 
повні  торби,   а  в  тих  торбах   пусто,  и.  пр. 

—  Дайте  санчат  хвастї  підомчать.  н.  пр.  — 
Була  тая  поголоска  на  всій  Україні  альбо 
хналва  од  шляхти.  Л.  С.  —  Похвалки  алеї 
чинити.  Мазепа.  С  3. 

Похвальный,  но  =  хвальний  (С.  Ш.),  по- 
хвальний, но. 

Похвалять,  ся,  похвалить,  ся  =  хвалити 
(С.  Ш.),  вихваляти,  похвалити,  ся ;  по- 
хваляти ся,  нахваляти  ся,  похвалити  ся. 

—  Хвали  мп,  губонько,  бо  тя  роздеру,  н.  пр. 

—  Вже  тав  його   хвалять,   та    вихваляють. 

—  Похвалили,  що  добре  зробив.  —  Хвали- 
ла ся  попадя  село  підпалити,  п.  п.  —  Лав, 
лав,  ще  й  хвалить  ся  бити.  в.  п. 

Похварывать  =  хорувати,  слабувати,  не- 
здужати, неДОМОГати  (часто  або  часами). 

Похвастать  =  похвастати,  похвалити  ся 
(С.  Ш.),  повеличати  ся. 

Похватать  =  похапати  (С.  Л.  ПІ),  похва- 
татн  (С.  Ш.).  —  Приїхали  копмтани,  гре- 
чаники похапали,  н.  п. 

Похватски  =  хватсько,  хвацько,  с.  Ш. 

Похворать  =  послабувати,  похорувати, 
нронездужатн. 

Похититель,  ница  =  хапко,  хапун  (С.  ПІ.), 
злодій,  ка. 

Похитрить  =  похитрувати. 

Похищать,  похитить  =  красти,  хапати 
(С.  ш.),  украсти,  вхопити,  захопити, 
схопити,  спірвати,  запорвати На  суд- 
ний день  чорт  жидів  хапав,  в.  пов.  —  Це 
не  хлопець,  а  настоящий  злодій :  де  що  спір- 
еє, зараз  заховає  так,  що...  Кр.  —  Пу,  що 
вже  запорьав,  то  вже  твое,  але  другим  ра- 
зом я  тобі  ребра  полічу.  Кр. 

Похищеніе  =  крадіж,  ка  (С.  3.  Л.),  хапан- 
ня, хананка.  с.  Ш. 
Похлебать  =  посьорбати,  похлебтати. 

Похлёбка  =  ЮШКа  (С.  3.  Л.),    горохова   — 

горохвянка,  з  рибою  —  сьорба  (С.  Л.), 

щерба  (С.  3.  Л.).  —  Сьорбай  юшку,  на  дні 
риба  есть.  н.  пр.  —  Ти,  Андрушку,  хлещи 
юшку,  а  я  мпясце  бо  мене  дитина  ссе.  в.  пр. 

Похлсбочный  =  ЮШЄЧНПЙ.   С.  Л. 

Похлёбывать  -=  сьорбати,  хлебтати  (ча- 
сто або  потроху). 


Похлёстывать,  похлестать  =  хвиськати, 
похвйськати. 

Похлопать  =  поляскати,  полящати,  по- 
плескати. 

Похлопотать  =  пок.юпотатп,  ся.  попохо- 
дити, попі  клу вати  СЯ.  С.  Л.  —  Багато  я 
попоходив  біля  неї.  С.  Л. 

Похлистать  =  д.  Похлестать. 

Похмелье  =  ПОХМІЛЛЯ,  ПОХМІЛЬ.  —  Голова 
болить  з  похмілля.  —  На  похмілля  знема-» 
гає.  в.  д. 

Похмуриться  ==  напарити  ся,  насупити 

ся,  похнюпити  ся. 
Похныкать  =  похлйпати,  попхикати. 
Походатайствовать  =  покло  потати. 
Походить  (на  кого    або  на  що)    =  ВДЯватИ 

(С.    Л.),   ПОХОДИТИ    (на    кого    або    на    що), 

вдавати  ся  (в  кого.  С  Л.),  скидати  ся 

(ва  кого  або  на  що).  —  Чи  я  тобі  не  врод- 
ливий, чи  не  в  тебе  вдав  ся!  К.  Ш.  —  Бо 
мій  батько  робив  гладко,  а  я  в  його  вдав 
ся.  н.  п.  —  Оця  кобила  скидавть  ся  на  ту 
лошичку,  що  позаторік...  Кв.  —  А  воно  на 
те  скидавть  ся.  Кн. 

Походить  =  ПОХОДИТИ. 

Походка  =  хода  (С.  3.  Л.  Жел.),  хід  (С.  Ш.), 
хідня  (С.  Пі),  похода,  похід.  —  я  вашу 

сестру  й  по  ході  й  по  очах  наскрізь  бачу. 
Лев.  Б.  —  Що  то  за  личко  хороше!  а  хода 
яка...  і  не  бачивши  видочка  по  ході  одній 
мовна  б  сказати,  що  се  небесна  урода.  Зівьк. 
.  —  Зовсім  батькова  хідня.  Херс.  —  Д.  ще 
під  ел.  Поступь.  —  Оь  утйною  походкой 
=  качКОНОГИІЇ.  —  Ач  яка  качкояога.  Сп. 
Походный  =  ПОХІДНИЙ. 

Похбдь  =    1.   похід,  поход,  виирава.  с. 

Жел.  —  Засвистали  козаченьки  в  поход  8  по- 
лувочі,  заплакала  Марусенька  свої  ясні  очі. 
н.  п.  —  Не  вернув  ся  із  походу  гусарив- 
москаль.  К.  Ш. 

2.  поваг  (лишок  ваги),^ЛЙШКа.  —  Шість 
хунтів  з  повагом  (або :  а  лишкою). 

3.  збутОК,  СХІД,  СХОД.  С.  Л.  —  Тепер  па 
сей  крам  великий  збуток. 

Походя  =  ходячи,  входячку,  на  ходї.  — 

їсти  входячку.  —  На  ході  зірвав. 

Похохденіе,  частіше  ми.  похож  де  вія  =  1. 
мандрування. 

2.  пригода,  частіше  ми.  приТОДИ  (С.  Жел.), 
приключка  (С.  Пар.). 
Похожій  =  схожий  (С.  Л.  3.),  похожий,  по- 
дібний, паристий,  цілком  —  викапаний, 

на  луб  —  лубОВатИЙ,  па  оклецок  — 
ОКЛеЦЬКОВатИЙ  і  т.  д.  —  Похожа  свиня 
на  коня.  н.  пр.  —  Син  —  викапаний  бать- 
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■о.    —    Быть  ПОХОЖНМЪ    ев   д.  Походить 

(на  кого  або  на  що). 
Похозяйничать,  похозяйствовать  =  поха- 
зяйнувати, погосподарювати. 

Похолодіть  =   похолодіти,  поюлоднїти, 

ПОХОЛОДНЇШатИ,  ПОСТудеНЇТИ.  —  На  дво- 
рі похолоднішало. 
Похоронить,  ся  =  1.  поховати,  ся  (С.  3. 
Л.),  ваховати.  —  Легше  міні,  доню,  тебе 
поховати,  а  ніж  міні  та  за  його  тебе  заміж 
дати.  в.  п.  —  Поховала  пана  отамана  в  си- 
ру землю  глибоко,  н.  п.  —  У  холодній  лмі 
мене  поховали,  ще  й  ногами  землю  зверху 
притоптали.  Гр.  ЧаЙч.  —  Не  жури  ся,  мій 
милий,  не  дай  серцю  тугу,  а  кк  умру  —  по- 
ховаєш, озьмеш  собі  другу,  н.  п.  Под.  — 
Були  батько  й  мати,  та  судилось  козакові 
обох  поховати.  П.  Пр.  —  А  лиха  ще  буде, 
буде,  поки  заховають.  К.  Ш. 
2.  СХОВІТИ,  ПОХОВатИ,  СЯ,  багато  —  пе- 
,  реховати,  СЯ,  ПОПереХОВувати.  —  Дівчи- 
нонько, моє  серце,  сховай  мене  під  ряден- 
це, н.  п.  —  Сховались  тай  попались,  н.  пр. 
—  Багато  переховав  краденого. 

Похоронный  =  похоронний,  погребний 
(С.  3.).  —  Погребная  одправа.  С  3. 

Похороны  =  похорон,  поховання,  хоро- 
нений, погрёб  (С.  3.). 

Похорохориться  =  попрйндитись,  поин- 
дйчити  ся. 

Похорошеть  =  покращати  (С.  3.  Л.),  по- 
гарнішати, получчати,  полїпшати,  по- 
нилішати,  погарніти,  почерпурнїти,  вй- 

ЛаДНЇТИ,  ВИЛЮДНІТИ,  про  постать  —  по- 
СтатнІТИ.  —  Прибери  пня,  то  й  він  покра- 
щав, н.  пр  —  Щоб  мінї  надіта,  аби  погар 
нїти.  О.  От.  —  Якийсь  миршавий  був  хло- 
пець, а  бач  як  вилюднів,  н.  О.  —  Як  вона 
погарнішала! 

Похотливый,  во  =  ПОХОТЛЙВИЙ.  ВО  (С.Жел.), 
пожадливий  (С.  Ж),  женихлйвий.  —  Не 
молода  вже,  а  женихлива,  усе  до  парубків 
ЛИШІВТЬ  ся.  Кн.  —  Вовки  в  МЪЯСНИЦ'1'  же- 
нихливі  —  тічками  ходять.  Кн. 

Похотливость  =  ПОХОТЬ  (С.  Л.  Жел.).   ХОТ- 

лйвість,  хтйвость  (С.  Ж.),  жирування  (С. 
Л.),  пожадливість  (С.  Ж.). 

Похоть  =  д.  Похотливость. 

Похохотать  =  пореготати,  ся,  пореготіти. 

Похрабриться  =  похрабрувати. 

Похрапывать,  похрапІть  =  хроптй  (по  ма- 
лу), похропти.  —  Хропить,  аж  хата  ходо- 
ром ходить. 

Похрипіть  =  похрипіти,  похавчати,  по- 
харчати. 

Похристосоваться  -—  похриетбоувати  са. 


Похромать  =  пошкандибати,  пошкитиль- 
гать.  (Пр.  д.  під  ел.  Пойтй). 

Похрустіть  =  похрумкати,  похрумати, 
похрумчати,   похруитїти,  похрупотїтн. 

Похудшать  =  погіршати,  попоганїти,  спо- 
ганіти. —  Маленьке  —  миленьке,  а  побіль- 
шав —  погіршав  (про  дитину  в.  пр.). 

Похудіть  =  схуднути,  похуднути,  охуд- 
нути,  похуднїти,  охлянути  (С.  3.  Л.),  по- 
марніти (С.  Л.),  змарніти  (С.  Аф.  3.),  в» 
виду  —   СПаСТИ   8   ЛИПЯ  (С.  Л.),  на  тїлї  — 

спасти  з  тіла,  а  т^ку,  8  черева,  с.  Л. 

—  Поки  гладкий  схудве,  то  худий  здохне, 
н.  пр.  —  Він  схуд  наче  тараня.  Лев.  В.  — 
Ой  вже  ж  наші  сіромахи  та  без  харчів  по- 
марніли, н.  п.  —  Так  з  лиця  спала,  що  й 
не  пізнати,  н.  о. 

ПохудІлнй,  похудівшій  =  схудлий,  по- 
худлий, змарнілий,  помарнілий. 

Похулить  ==  погудити,  поганити,  погань- 
бити. 

Похіривать,  похірить  ==  д.  Захіривать. 

Поцарапать,  ся  =  подряпати,  ся  (С.  Л.), 
пошкрябати,  смикаючи  що  —  пошнорга- 

ТИ,  ПОШМуГЛЯТИ.  —  Так  він  у  терен  — 
хоч  там  і  подряпавть  ся.  в.  к. 

Поцарствовать  =  поцарювати. 

Поцвісти  =  поцьвістн. 

ПОПБДЙТЬ  =  поцідити. 

Поцеловать,  ся  =  поцілувати,  ся,  здо- 
ровкаючись —  ПОЧОЛОНКатИ  СЯ,  в  жарт  ка- 
жучи —  ЦМОКНуТИ  СЯ.  С.  Л.  —  Обнялись, 
поцілувались  як  слід.  н.  о.  —  Цмокнись  8 
жінкою  моєю,  вона  твоя  буде.  Г.  Ар. 

Поцілуй  =  поцілунок.  С.  Л.  —  Поцілунок 
той  і  досі  пече  меве.  Кн. 

Поцінить  =  поцінувати,  пооцїнюватн. 

Поцінить,  ся  =    ПОЧЄПЙТИ,    СЯ   (О  3.  Л.), 

причепити,  ся  (С.  3.  Л.),  очеш'рити  ся. 

—  Це  ніс !  Чорт  двом  ніс,  та  одному  поче- 
пив, н.  пр.  —  Так  вів  як  поплив  бичок,  о- 
чеоірввсь  йому  за  хвіст  і  поплив,  н.  о.  Грінч. 

Почавкать  =  поплянкатн  (С.  Л.),  поцян- 
кати  (Фр),  пожвякатн. 

Почарочно  =  чарками. 

Почасту  =  часто,  часто-густо  (Чайч.). 

Почаще  =  частіш  (С.  Л.),  частіше. 

Почва  =  грунт,  ґрунт.  С.  Л.  —  Коли  б 
грунт  був  чорнозем,  а  то  супісок.  Кн.  — 
Шевченко  і  муза  його  родились  і  зросли-на 
грунті  української  народної  істориї.  Кн.  — 
Почва  глинистая  =  глинястий,  глею- 
ватий грунт,  глиняста  земля,  глейови- 
на.  —  п.  нетронутая  —  цілина.  С.  3.  — 
Купив  ниву  з  цілиною.  С.  3.  —  П.  весна- 
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ная  =  піскувата  земля.  —  п.  песча- 
нистая =  су  ПІСОК.  —  П.  чернозёмная  = 

чорнозем,  чорнбзеїля. 

Почваниться  =  почваавти  ся,  попишати 

ся,  побундючитв  ся,  попрйндвтв  ся,  по- 

брйшкати. 
Почвенный  =  ґрунтовий.    —   Почвенное 

колесо  д.  під  сл    Колесо. 
Почеловічесм  =  полюдськи. 
Почему,  почёиъ  =  ЧО>  (С.  3.),  ЧОИу  (С.  3.), 

чого  (С.  З ),  на  що,  про  що,  для  чого, 

ПОЧІИ.  ПІСЛЯ  ЧОГО.  —  Чом,  чом,  черно- 
бров, чом  до  мене  не  прийшов?  н.  п.  — 
Чому  міні  правди  не  скажеш  ?  н.  п.  —  Чого 
міні  тяжко,  чого  міні  вудію,  чого  серце  пла- 
че, ридав?  К.  Ш.  —  Не  знаю  що  і  після 
чого  старі  сумують.  К.  Ш.  —  Вотъ  поче- 
му =  от  через  що,  отож-то,  от  за-для 
того.  —  Почемг  то  =  чогось,  чомусь 
(С.  3.). 

Почеркь  =  писання,  письмо  (С.  Пар.),  по- 
черк (С.  Жел.),  рука  (С.  Жел.  Пар.).  — 
Давайте  я  розберу  —  н  його  руку  добре 
знаю.  —  Хіба  се  моя  рука?  і  рука  і  пе- 
чатка підборні.  Кн.  —  Він  підвів  під  мою 
руку.  в.  о. 

Почернйть  =  1.  почорнити,    вичорнити, 
обчорнити. 
2.  д.  ЗахЪрнть 

Почерніть  =   ПОЧОрнІТИ  ,    злегка  —   ПрИ- 

чориїти.  —  Почервівшій  =  почорні- 
лий. С.  Л.  —  Ой  чого  ти  почорніло  зеле- 
нее поле?  Почорніло  я  від  крони  за  вашую 
волю.  К.  Ш. 

Почерпать,  почерпнуть  =  черпати,  черп- 
нути. 

Почерствіть  =  почерствіти. 

Почертить  =  порнсоватн. 

Почсртовски  =  почортячі. 

Почесать,  сн  =  почесати,  ся,  тіло  руке  ми 
—  почухати,  почухіаритн,  поекрьоба- 
ти,  ся.  —  Почесать  яаьїкь  =  понащи- 
кувати. 

Почествовать  =  пошанувати,  у(в)шану- 
ватц  (С.  Ш.).  —  Ушанували  його  добрим 
словом  і  привітанням. 

Почесть  =  шаноба  (С.  3.  Л.),  шана  (С.  3. 
Л.),  повага  (С.  Л.),  почёстка.  —  На  що 

та  й  шаноба,  як  добре  слово,  и.  ар. 
Почееуха  =  короста. 
Почётный  =  почесний.  С.  З   Л.  —  Панове 

Запорозці !    просимо   на  почесне  (иіске).  С 

Л.  —  Титаріваа-Немирівиа  почесного  роду. 

К.  Ш. 

Почеть  =  шаноба,  честь,  повага,  почёст- 


ка.  —  Спасибі  вам,  павове-молодцї,  пре- 
славні Запорозці,  ва  честь,  яа  славу,  за  по- 
вагу, що  ви  міні  учинила.  К.  Ш.  —  Хоро- 
брому у  нас  хвала  і  слава,  розумвому  ша- 
ноба і  повага.  К.  Ш.  —  Не  дивиля  ся  чи 
родич,  чи  чужий  приходить,  всяке  тут  було 
шанобу  по  собі  находить.  Мак.  Д.  ще  під 
сл.  Почесть. 

Почечный  =  НЇрковЙЙ. 

Почечуйннк-ь,  почечуйная  трава,  п.  бре- 
дёна,  н.  гбрецъ,  рос.  Роїуропипл  Регеіса- 
гіа  І*  =  гірчак.  С.  Аи. 

Почивальный  =  спочивальний. 

Почивальня  =  спочивальня,  спальня. 

Почиваніе  =  спочивання  (Є.  3.),  спочинок. 

Почивать,  почить,  опочить  =  1.  спочива- 
ти, СПОЧИТИ.  —  Прийдіть  пізніше,  бо  пав 
ще  спочивають  —  Батюшка  після  обід  спо- 
чивають. 

2.  спочивати,  спочити,  опочити,  увер- 
ти, померти,  переставити  ся,  полягти. 
—  Т.  Шевченко  родив  ся  2-т  лютого  1814  р.. 
опочив  26  лютого  1861  р.  'з  напису  на  йоо 
могилі. і.  —  Поїхав  в  Італію  і  там  поліг.  Кн. 

Починать,  почать  =  починати,  зачинати 
і  т.  д.  д.  Начинать. 

Почниивать,  починить  =  ладнати  (С.  Л.), 
лагодити  (С.  3.  Л.).  ладити  (С.  Л),  справ- 
ляти (С.  л.),  поправляти,  трохи  —  під- 
лагожувати,  підлажувати,  полагодити 
(С.  3.),  поладвати,  налагодити,  налад- 
нати, наладнувати,  справити,  поправи- 
ти, підлагодити,  підладити,  пілладнатп, 
одежу  —  латати  (С.  3.),  полатати,  зала- 
тати ге.  3.).  підлатати,  влатувати.  вла- 
тати.  —  Треба  віз  полагодити.  —  Полаго- 
дити чоботи.  Кр.  —  Влатати  треба  старий 
кожух.  Полт.  Чайч.  —  Церкву-домовипу  йе- 
на кому  полагодить   па  тій  Україні.  К.  Ш. 

Починка  =  лагоження, поправа,  поправ- 
ка, одежі  —  латання. 
Починный  =  початковий. 
Почйнъ  =  1.  почин  (С.  3.  Л.),  початок  (С. 

3.  ЛЛ,  зачин  і  т.  д.  д.  Начало  І. 

2.  повід,  привід  (С.  3.),  призвід  і  т.  д. 
А   Нпиціатива. 

Почислить,  ся  =  полічити,  порахувати, ся. 

Почистить  =  ПОЧИСТИТИ,  став  од  мулу  — 
пошлямувати  і  т.  д  д.  Очищать,  Очи- 
стить 1. 

Почитай  =  д-  Почти. 

Попитаяіе  =  шанування,  пошанування, 
поважаная. 

Почитатель,  ница  =  шануватель,  почи- 
татель, ва  (С.  Жел.),  чтвтель,  ва. 
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Почитать,  ся,  почтить  =  поважати,  ся 
(С.  3.  Л.),  шанувати,  ся  (с.  з.  Л.),  чтгіти, 
штйти  (С.  Жел.),  пошанувати  (с.  3.),  у- 
(в)шанувати  (С.  Ш.),  вжалувати.  —  Ні, 

не  буду  чужі  воли  пасти-заганнти,  ве  буду 
я  ч  чужій  хаті  тещу  поважати.  К.  X.  — 
Хто  вік  по  божому  прожив,  того  до  оіерги 
будуть  поважати  і  добрих  словом  поминати. 
Г>.  Г.  —  А  ти  їм  кажи,  щоб  войн  любили 
і  поважали  одио  одного  н.  о.  і'рінч.  —  1 
дівчата  поглядають,  всі  сусіда  поважають, 
и.  п.  —  Взяв  дід  бабу  за  рученьку  тай  по- 
вів в  сьвітлицю,  поважав  старий  бабу,  як 
би  й  молодицю,  п.  п.  —  Всі  поважають,  на 
покуті  са.кають.  В.  Г.  —  Шаьуй  отця  твого 
і  матір  твою.  В.  Н.  —  Ой  воби  я  мужа  ма- 
ла, м  он  його  шанувала,  н.  п.  Под.  —  Вій 
там  умів  себе  показать,  що  й  Ляха  його 
шанували.  1.  Г.  —  Хто  не  аивнав  лиха,  той 
не  вмів  шанувати  добра,  н.  ітр.  —  Вельми 
у  нас  шанували  діда  і  слухали  ся  наче  бать- 
ка. Ки.  —  Сиаа  Івана  оддали  в  салдатн  за 
те,  що  ти  ве  навчила  панів  шаяуячти.  К, 
Ш.  —  1  всі  його  шанували,  як  батька  ста- 
рого. Гр.  Чайч.  —  А  я  буду  научати,  як 
милого  шанувати,  н.  ц.  —  Ох  я  ж  його  хоч 
не  люблю,  шанувати  мушу!  Ох,  Воже  мій 
милосердний,  вийми  з  його  душу.  Н.  Ц,  — 
Пішла  про  неї  слава  всюди:  її  шанують 
люди.  В.  Г.  —  То  буду  я  огцн-матір  штити 
й  поважати,  п.  д.  —  Ушановано  його  як 
слід  добрим  словом   і  привітанням. 

Почитать,  почесть  =  вважати,  лічити,  по- 
лічити. —  Чого  лице  од  мене  одвертаєш, 
мене  собі  за  ворога  вважа«ш  ?  К.  І. 

Почитать  =  почитати,  прочитати. 

Почка  =   1.  анат.  —  нірка.  С.Жел.  —  Жи- 
руьгь  ся,  як  нірка  в  салі.  н.  пр. 
2.  на  рослинах  —  брунька  (С.Жел.),  брОСТЬ 
(С.  Жел.),    броСТОК  (С.  Ш.),    броСТ,    бро- 

стина,  біблашок,  бібьяшок,  квіткова  — 

ПуПЪЯИОК,  ПуПЪЯШОК  (С.  3.),  що  розпу- 
кується —  розпуківка,  розпукалка,  на 
тютюну  —  ПасИНКИ.  —  Дино,  що  на  бере- 
зиш  бруньки,  н.  пр.  —  Молоденька,  наче 
пупъннок.  п.  ир.  —  Выбрасывать  почки 
=  набрунькувати  ся,   бростйти  ся  (С. 

Аф.    Ш.).    —    Дерево    уже    набрунькувться. 
Ман.    —    Вншня  почала  вже  броститись.  О 
Аф.  Ш. 
Почковать  —    очкувати.  С.  Жел.  —  Очку- 
вати  дику  яблуню. 

Почковый  =  1.  нірковйй. 

2.  бруньковий,  бростковйй. 
Почмокать  =  поціокати. 
Почокать,  ся  =  поцокати,  ся. 

Почта  —  пошта,  с.  Л.  —  Це  пошта  здале- 
ка біжить.  В.  Щ. 
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Почтальбнъ  =  поштар  (С.  Л.),  вопттярь, 
ЛОСТОНОШа.  —  Не  поспішай  поштарю  мій! 
В.  ІЦ.  і  д.  під  ел.  Пигьмонбсепь. 

Почтарь  =  д-  Почтальбнъ. 

Почте  ніе  =  шаноба  (С.  3).  шана  (С.  3.), 
шанування  (с.  л.),  пошанування,  шай- 
ність,  повага  (С.  3.  Л.).  —  На  що  та  й 
шаноба,  як  добрее  слово,  н.  пр.  —  Ой  були 
ми  в  пана,  була  нам  повага:  пили  мед-го- 
рілку  за  Гакусю  дівку,  н.  п.  —  Великое  по- 
шануваиіш  од  царя  міли.  Л,  О  —  Людям 
чини  шайність,  а  коло  себе  май  охайність,  н.  пр. 

Почтённый  =  поважний  (С.  3.  Л.),  шанов- 
ний (О  3.  л.),  почесний,  поштивий,  ста- 
течний. —  Вона  у  нас  жінка  добра,  розум- 
на і  поважна.  Кот.  —  Неважное  писаній  ва- 
ше д/ійшло.  Орлик.  С.  3.  —  Почесного  роду. 
К.  111.  —  Такій  статечній  людині  не  сором 
сказати  —  здорові  були :  він  заробив  собі 
шанобу.  Кн. 

Почти  =  сливе  (С.  3.  Л.),  майже  (С.  Жел.), 
праве  (С.  3.).  Чайченко  вживав  ще  —  за- 
ТОГО,  але  це  слово  більше  відповідав  рос. 
=  Вотъ  вотъ  (д.  це  слово).  —  Почти  что 
=  «ало  що  (О.  Л.),  мало  не,  трохи  не 

(С.  Л.),  безмаль  (С.  Л.  Ш .)  —  У  молоди- 
ках він  любив  скляного  бога,  а  під  старість 
сливе  і  в  рот  не  брав.  н.  к.  —  Вова  напа- 
далась  на  Ыелашку  слрче  кожного  дня.  Лев. 

—  Ходить  по  пояс  пране  в  грнзюцї.  Номис. 
С.  3.  —  Два  парубчака  майже  однаких  літ. 
Фр.  —  Отак  переїхали  ми  майже  цілу  до- 
рогу Федь.  —  Почали  описувати  життя  про- 
стого народу  майже  тією  мовою,  якою  вів 
сам  говорить.  Ук.  —  Безмаль  не  20.  С.  Ш. 

Почтительно  =  з  шанобою,  шаноб(в)лн- 

ВО,  ПОШТИВО.  —  Уклонив  ся  йому  чолом 
низько,  далі  склавши  шанобливо  руки,  одій- 
шов  назад,  вемов  од  хана.  От.  О  —  Одже 
йдіть  ви  за  подвірри  наше  і  зустріньте  кша- 
кя  поштиво.  От.  С. 

Почтительность  =  повага  (С.  3.),  шаноба 
(С.  3.),  Пошанований  (С.  Жел.),  пошти- 
вість. 

Почтительный  =  шаноб(в)лйвий,  ноша- 
новлпвий  (С.  Пар.),  иочёстливий  (О  Пар.), 
поштивий,  шанівийй. 

Почтить  =  д.  Почитать. 

Почтш'йстеръ  =  по  імейстер,  почаапстер 

(Гал.). 

Почтовой,  почтовый  ■=  поштовий. 

Почтосодержатель  =  поштарь.  —  Віки  до 
поштаря  за  кіньми. 

Почувствовать  =  почути  (О  3.  Л.),  почуті 
ся  (С.  Лд  вчути,  учути  (С.  Ш.).  —  Тіль- 
ки я  ввійшла  в  хагу,  так  зараз  і  почула, 
що  для  мене  почвиавть  сч   нове  життя.  Фр. 

—  Оттоді  вся  громада  почула,    що  болячка 
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усїи  коле.  Кн.  —  Бий  його  дуже,  щоб  по- 
чувсь. С.  Л.  —  Тепер  і  пани  вчули,  що  хліб 
родить  на  мозолях.  Кн. 

Почудёснть,  почудёсннчать  =  похимеру- 
ватн,  ПОХНИериТИ  СЯ.  —  Нічого  він  'і и 
лихого  не  зробив,  а  так  похимерити  ся  за- 
хтілось.  Ер. 

Почудиться  =  здати,   вздріти  ся,    обиа- 

рИТИ  (Граб.),  ПрИВерзтЙ  СЯ.  —  Мінї  вда- 
лось, що...  —  Це  тобі  приверзлось. 

Почуять  =  д.  Почувствовать. 

Пошабашить  =  обробити  ся,  пошабаши- 
ти, перед  неділею  —  ПОСубОТЇТИ.  —  Сьо- 
годня  швидко  обробили  ся.  Ер. 

Пошаливать,  пошалить  =  пустувати,  ду- 
рітн,  попустувати,  подуріти,  пожиру- 
вати, посваволити. 

Пошаліть  =  подуріти  і  т.  д.  д.  Одуріть. 

Пошарить  =  пошарити ,  понишпорите, 
скрізь  —  вйшарити,  винишпорити. 

Пошаркать  =  почовгати. 

Пошатывать,  пошатать,  пошатнуть,  ся  = 
хитати,  захйтувати,  колихати,  похита- 
ти, поколиіатн  (С.  3.),  похитнути,  по- 
колихнути, ся  (С.  3.),  схитнути  ся,  схиб- 
нути СЯ,  ПОТОЧИТИ  СЯ.  —  Зачепив  вовом, 
аж  стовп  похитнув  ся.  —  Глечик  схитнув 
ся  і  впав.  Ер.  —  Гуляй,  моя  чорноброва, 
поки  моя  голова  здорова,  бо  як  моя  голова 
схибветь  ся,  тоді  твоч  гуляння  минеть  ся. 
в.  п.  —  Нема  гірше,  ак  бурлаці  —  куди 
попхнуть,  туди  й  поточи  сп.  н.  пр.  —  По- 
точив ся  і  трохи  не  впав. 

Пошвырять  =  покидати,  пошпурляти. 
Пошевеливать,  пошевелить,  пошевельнуть, 

ся  =  ворушити,  поворушити,  зворуши- 
ти, ворохнути  ся,  поворухнути,  зворух- 
нути, ся.  С.  Л. 

Пошевни  =  широкі  санки,  вйстеляні  лубои. 

Пошелестіть  =  пошелестіти  (про  листя, 

папір  то-що),  ПОШаїОТЇТИ  (глухо,  на  пр. 
про  тканину). 

Пошелудйв-Бть  =  пошолудйвіти. 

Пошелушить,  ся  =  полущити,  ся. 

Пошепелать  =  пошепеляти,  пошепелявітн. 

Пошептать,  ся  =  пошепотати,  пошепта- 
ти, ся,  потишкуватн  ся. 

Пошептомъ  =  пошепки.  —  Сказав  пошепки. 

Пошершав'ьть  =  пошаршавіти,  пошерх- 
нути. 

Попивать,  пошить  =  ШИТИ,  ПОШЙти,  ба- 
гато —  понашивати. 

Пошнбь  =  спосіб,  роб,  побит  (С.  3.). 

Пошивка  =  шиття,  пошиття,  шитво.  — 
Заплатив  за  пошиття. 


Пощёчина 

Вже  по- 


Пошннковать  =  пошаткувати. 

шаткували  капусту. 
Пошаліть  =  ПОШИШТИ,  про  масло,  сало  — 

пошкварчати,  пошваркотїти,  про  гадюку 

—  посичати,   про  воду  —  побулькотїти, 

поклекотіти. 
Пошлина  =  ИЙТО  (С.  Жел.  3.),    з  возів    — 

ВОЗОВЄ,  за  проїзд  по  мосту  —  ИОСТОВЄ  (С. 

3.),  иостовщйна,  через  греблю  —  погре- 

бельне,  на  винницях  од  казана  —  ПОК&- 
занщина.  —  Дорожная  пошлина  =  по- 
дорбжчина.  —  Базарная,  ярмарочная  п. 
=  иістове Судебная  п.  =  пересудок, 

присуди.  —  Аби  жаден  чоловік  не  мів  но- 
вих мит  вимишляти.  Ст.  Л.  —  Велики!  ми- 
та брали :  од  возового  по  пів  золотого,  н.  д. 
Пр.  д.  ще  під  ел.  Подать. 

Пошлинный  =  иитовнй. 

Пошлость  =  паскудство ;  безсоромність. 

Пошлый  =  паскудний  ;  безсоромний,  со- 
роміцький. 

Пошліть  =  мерзёянтн  ся. 

Пошліться  =  поблукати,  потиняти  ся,  по- 
вештати  ся. 

Поштенпелевать  =  поштаипувати. 

Поштучно  =  штукам,  од  штуки. 

Пошуміть  =   погомоніти,  погаласувалц 

про  лист  тощо  —  ПОШелесТЇТИ,  про  оде- 
жу —  пошаиотїти,  про  вогонь  —  погого- 
тїтн. 

Пошуршать  =  пошурхатн,  пошаиотїти. 

Пошутить  =  пошуткувати,  пожартувати. 
С.  Л.  —  Не  все  журить  ся  —  і  пошутку- 
вать  можна  трохи.  Ч.  Е. 

Пошутовскм  =  мов  блазень. 

Пошучивать  =  шуткувати  (ннодї  або  злегка). 

Пощада  =  ласка,  милость,  помилування, 
ИИЛОсёрДЯ  (С.  Пар.).  —  Це  вже  я  милость 
кладу  на  тебе,  а  то  побити  треба.  Чайч. 

Пощадить  вв  помилувати,  вжалуватн. 

Пощебетать  =  пощебетати,  поцьвіріаь- 
кати,  поцьвіріньчати. 

Пощеголять  =  д.  Пофрантить. 

Пощекотать  =  полескотати.  с.  Л. 

Пощёлкать  =  поляскати,  зубами  —  поклі- 
пати, насіння,  горіхи  то-що  —  ПОЛуСКатж, 

полузати. 
Пощеніе  =  постування. 
Пощепать  =  пощипати,   піррн.  волосся  — 

поскубти. 
Пощёчина  =  ляпас  (С.  3.  Л),  ляпанець, 

поляпас,  лящ  (С.  3.  Л.),  поличок  (С.  3.), 

НЙИОрдеиь.  —  Та  вже  для  тебе  обіщаюеь 
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Евевві  я  ляпас  дать.  Кот.  —  Зараз  иону 
ляпаса  по  пицї.  Кн.  —  За  кучму  сю  твою 
велику,  як  дам  тобі  ляща  у  пику.  Кот.  — 
І  поличків    данием    обезчестнвши.  Л.  В.  — 

Надавать  пощёчвнъ  =  наляскати,  ля- 
панцями нагодувати. 
Пощупать  =  полапати,  помацати.  С.  Л.  — 
Знайшов  не  знайшов,  а  помацати  ножна,  н.  ир. 

Пощупывать  =  лапати,  мацати  (внколи  або 
злегка). 

Поїдать,  поїсть,  ся  =  їсти,  поїдати,  ЗХІ- 
ДаТИ,  ПОЇСТИ,  ЗЬЇСТИ,  СЯ,  ВИЇСТИ,  трохи  — 
ПОПОЇСТИ,  усе  —  ПОВИЇДатИ,  ПереїСТИ,  усі 
харчі  —  ПОВИХарЧОВуваТИ.  —  Дай  хоч 
трохи  попоїсти,  а  то  опухну,  н.  к.  —  Виїв 
миску  борщу,  ще  й  поїв  усі  пироги.  Чайч. 
—  Що  варила  —  усе  повиїдали.  Чайч.  — 
Усього  хліба  не  переїси,  н.  пр. 

Поіздить  =  ПОЇЗДИТИ. 

Поїздка  =  їзда.  с.  Л. 

Поїздь  =  одгїзд,  від-ьїзд,  виїзд. 

По-Ьздъ  =  ПОЇЗД  (С.  Жел.),  ннодї  про  заліз- 
ницю —  ПОТЯГ  (С.  Жел.),  весільний  —  ПО- 
ЇЗД, а  коли  від  хати  до  хати  —  перезва 
(С.  3.).  —  Були  у  перезві.  С  3. 

ПоЪзжалой  =  гінець,  посланець. 

Псвзжане  =  поїзжане  (С.  3.),  в  перезві  — 
перезвінин,  перезвянка,  перезване. 

По-взжатой  —  поїзжаиин,  мн.  —  поїзжа- 
не. с.  3. 

Поїсть  8=  д.  Поїдать. 

Поїхать  =  поїхати. 

Поа'зія  =  поезія.  —  Лирическая  п.  =  лїр- 
на  поезія. 

Поэкзаменовать  —  проекзаменувати. 

Поатическій,  ски  =  поетичний,  по,  пое- 
тйцький  (С.  3.). 

Поэтому  =  тому,  через  те,  ТОЖ-ТО.  — 
Тому  кожний  чоловік  повинен  зпати  свій 
народ.  Бар.  О.  —  Тому-то  треба  добре  при- 
слухатись до  своєї  рідної  мови.  Бар.  О. 

Поэ'тъ  =  ПОвта,  СЬПІвець  (С.  3.).  —  Днев- 
ник Шевченка,  писаний  поетою...  Кн.  —  Як 
часом  заговориш  ти,  твій  голос  так  сер- 
денько грів,  неначе  чувш  то  сьиівець  віщув 
ласку  і  надію.  І.  Г. 

Повадяться,  появиться  =  появляти  ся, 
аъявляти  ся,  проявляти  ся,  объявляти 
ся,  виступати,  витикати  ся,  зразу  — 
виливати,  багато  —  висипати,  появнти 
ся,  зъявйти  ся,  про(объ)явйти  ся,  ви- 
ступити, ВИТКНУТИ  СЯ,  ВИСИПаТИ,  про  по- 
шесть, кузьку  то- що  шкодливе,  як  спочатку 
_  ВКЛЮНутН  СЯ,  а  далі  —  ВКЙНутИ  СЯ.  — 
Откуда   оиъ  появился)    =  ВІДКІЛЯ  ВІВ 


веяв  ся?  —  Откуда  у  негб  появились 
деньги  =  відкіля  у  його  взялись- гро- 
ші ?  —  У  пего  появились  деньжонки  = 
у  його  завелись  грошенята. 
Появленіе  =  поява,  зъява,  аъявка  (С. 
Л.),  въявлёння  (С.  Л.),  проява. 

Поягннться  =  ОКОТЙТИ   СЯ. 

Поякшаться  =  злигати  ся,  полягати  ся. 

—  Полигали  ся  з  гидами,  та  й  ну  руйну- 
вати. К.  Ш. 

Поярйться  =  поярувати. 

Поярковый  =    зроблений  з  вовни  ярки. 

Поярокъ  =  вовна  з  ярки. 

Поясать,  ся  —  д.  Опоясывать. 

Пояснение  =  пояснення,  вияснення  (С. 
Пар.),  тлумачення  (С.  Ш.),  товмачений 
(С.  Ш.),  висвітлення  (С.  Пар.). 

Пояснить,  ся  =  д.  Пояснять,  ся. 

Поясница  =  поперек  (С.  3.),  крижі  (С.  Л.). 

—  Вихили  черевом  і  попереком.  Кв.  —  Кри- 
жі болять.  С.  Л. 

Поясничный  =  поперековий. 

Поясной  =  ПОЯСНЙЙ. 

Поясніть  =  поясніти,  пояснішати. 

Пояснить,  пояснить  =  поясняти,  виясня- 
ти (С.  Пар.),  тлумачити  (С.  Ш.),  товма- 
чити (С.  Ш.),  пояснити,  ВИЯСНИТИ  (С. 
Пар.),  витлумачити,  розтлумачити,  въя- 
сувати,  ВЙСЬВІТЛИТИ  (С.  Пар.).  —  Все  як 
слід  йону  вияснив.  Чайч. 

Поясъ,  поясокъ,  поясочекъ  =  ПОЯС,  ПОЯ- 
СОК,  пас  (С.  3.  Л.),    тоненький  —    пёрез, 

нерезок,  підперізка,  ремінний  —  рётат, 

рётЯЗЬ,  реТЯЗОК,  реМЇННИК,  а  окравки  — 
ОКраВКа,  шкуратяний  на  гроші  —  ЧервС 
(С.  3.  Л.),  Чересок,  котрим  тягнуть  бурла- 
ки судно  або  забродчики  невід  —  ЛЯМа  ( Аф.). 

—  Єсть  у  мене  пояс,  есть  у  мене  два  — 
шовновиї  обидва,  н.  п.  —  За  царя  Саса  їж 
хліб,  хоч  роспережи  паса.  н.  пр.  —  Трем- 
тячими руками  стали  розпускати  перегок, 
що  обмотував  її  гнучкий  стан.  Лев.  В.  — 
Наберемо  срібла,  злота,  чабъем  туго  череси. 
Мова.  —  Добрий  інтерес,  коли  повний  че- 
рес.  н.  пр.  —  Сидить  козак  па  могилі,  со- 
рочку латав,  він  кинув  ся  до  череса  —  ко- 
пійки не  мав.  н.  п. 

Прабаба,  прабабка  =  прабаба.  С.  Жел. 
Правда  =   правда,   8др.  правдонька.   — 

Правда  кривду  переважить,  н.  пр.  —  Була 
правда  та  заржавіла,  н.  пр.  —  Вона  скака- 
ла правдоньку,  а  и  вам  дам  порадоньку.  Б.  Г. 

—  Вь  правду,  за  правду  =  справді  (С. 
3.),  справжки,   дійсне,  певно.    —    Він 

справді  такий,  як  про  його  кажуть.  —  Чи 
справжки  чи  на  жарт? Гул.  Ар.  —  По  правд,* 
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=  ПО  правді.  —  По  правді  роби,  доброго 
й  кінця  споді  вай  ся.  а.  лр. 

Правдивость  =  правдивість,  справедли- 
вість,  щирість. 

Правдивый,  во  =  І-  правдивий  (С.  Л.), 
справедливий,  во,  щирпй,  ро.    —    Вів 

чоловік  справедливий  —  по  правді  розсудить. 

2.  правдивий  (С.  3.),  справедливий, 
справжній,  справдешній  (С.  3.  Л.),  пев- 
ний (С.  3.).  —  Справжній  козак.  —  Прав- 
дива звістка.  —  Певна  чутка. 

Правдолюбець  =  правдолюбця,  с  3.  — 
Тв-с  на  правдолюбцю  Пушкаря  за  тое  ура- 
зив се.  Л.  В. 

Правдоподббіе  =  правдоподобність.  ймо- 
вірність (С.  Пар),   можливість. 

Правдоподобный  =  правдоподббний,  имо- 
вірний  (С.  Пар.),  можливий,  можёбний. 

Правдуха  =  пііра  душа,  правдива  душа. 

—  Козак  —  душа  правдивая.  З  напису  над 
мальованим  запорожцем.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Праводпнкъ,  ца  =   праведник,  ця. 
Праведный  =  праведний ;  справедливий. 
Правило  =    1.    стерно   (С.  Л.),  правило 

(Май.),    на  плоту  або  на  барці  —  трвПЛО 

С.  Л.  ПІ.  Пр.  д.  під  сл.  Веслб. 

2.  д.  Ватерпась  і  Отвісь. 

3.  хвіст  у  хорта. 

Правило  =  правило  (С.  Жел.),  регула  (С. 

Жел.  3.).    —    Треба  по  правилах,  в.  о.  Гр. 

Чайч.    —   Не   то   дли    тебе  і  задля  рідного 

батька  не  зміню  своєї  регули.  О.  Ст. 
Правйлье  =  копил,  правило  (у  шевців,  д. 

під  сл.  Ипстртиёнтъ). 
Правильность  =  Правильність.  С.  Жел. 
Правильный,  но  —  вірний,  правильний, 

НО  (С.  Жел.),  ПравДИВИЙ,  ВО.  —  Чи  прав- 
диво визначено  дату  —  не  відомо.   Кв. 

Правнлънякъ  =  КОСТОПрав.  —  Покликали 
костоправа,   щоб  управив  руку. 

Правил  ыцисъ  =  д.  Возница  і  Кучеръ. 

Правитель,  ница  _=  правитель,  управи- 
тель, ка,   керманич.  —  Писарев  був  тоді 

—  яво  керманич  канцелярии  Генерал-Губер- 
патора.  Кн. 

Правительство  =  правительство  (С.  Жел.), 
уряд  (С.  Л.). 

Правительственный  =  правительствен- 
ний  (С.  Жел.),  урядовий. 

Править  =  1.  правити,  правувати  (С.  Л.), 
заправляти  (с.  Л.),  управляти  (С.  Ш.), 
управуватн  (С.  3.),  керувати  (С.  3.  Л.), 
орудувати  (С.  3.  Л ),  верховодити  (С.  Л.). 

—  II.  Могила  в,;  -\оИВ  привилей  па  митро- 
полію Київську  і  правив  церков  Божгою, 
боропячи  ві    од  Ляхів  і  унінтів.  Літоп.  Бі- 


лозерського.  —  Не  всім  дасо  всее  зиатв  і 
речами  керувати.  Маз.  Зав.  —  Один  етир- 
вив  сам  керує,  весь  корабель  управув.  Мав. 
Зак.  —  Пливуть  собі  та  сьпівають,  море 
вітер  чує,  попереду  Гамалія  байдаком  ь> 
рув.  К.  ПІ.  —  Ковп  керують  уадою,  а  чо- 
ловіка словом,  н.  пр.  —  Як  тобі  вже  керу- 
вати краєм,  коли  власна  і  сестра  не  слуха. 
Ст.  С.  —  Нема  Січі,  пропав  і  той,  хто  всім 
верховодив.  К.  ПІ. 

2.  поправляти,  виправляти  і  д.  Исправ- 
лять. 

3.  д.  Выправлять  1  і  Выпрямливать. 

4.  Справляти.  —  Він  як  раз  тоді  справляв 
поминки.  —  Справив  добре  іменини. 

5.  ПравИТИ,  уираВИТИ.  —  Звихнув  руку, 
костоправ  довго  правив  та  нічого  не  ніг 
гробити,  та  вже  лікарь  управив.  —  При- 
вить бритву  =  гострити  бритву.  —  п. 
повлбнъ  =  переказувати  поклін,  кла- 
нятн  ся  кому  од  кого,  покланятн  ся. 

—  Нокланяєть  ея  бідний  невольник  з  нево- 
лі, н.  д. 

Правленіе  =  1.  правування,  орудування, 
керування. 
2.  управа  (с  Ш.),  уряд,  ряд  (С.  Ж.). 

Правнукь,  правнука,  правнучка  =  прав- 
нук, правнука. 

Право  =  д.  Вправо. 

Право  =  справді,  дійсно,  певне,  далебі ; 

СПраведЛИВО,  ПОПраВДЇ.  —  Ні,  справді, 
не  мав  часу  —  тим  і  не  зайшов.  —  По- 
правді  роби,  доброго  й  кінця  сподівай  ся.  н.  пр. 

Право  =  1.  право,  власть,  влада.  —  За 

право  судись,  а  за  чуб  не  берись,  н.  пр.  — 

Він  має  право.  —  Право  представленій  = 

заступство.  —  Онъ  в-ь  праві  =  він  мав 

право. 

2.  право,  правознавство. 

Правобережный  =  правобережний,  пра- 
вобічний. 

Правовой  =  правний.  —  Правшій  спосіб.  С  3. 

Правовідец-ь,  правовідь  =  правознавець, 
правознавця,  правник,  юриста,  с.  Жел. 

Право віденіе,  правовідство  =  правознав- 
ство. 

Правовірний  =  правовірний! 

Правонарушеніе  =  праволомство. 

Правопвсаліе  =    правопис   і  правбпнсь. 
С  Жел. 

Православіе  =   православіє,    православ- 
ність (С.  Жел.),  благочестя  (с.  Ш.). 

Православный  =   православний,    право- 
вірний (С  Жел.),  благочестивий  (С.  ш.). 

Правоспособный  =   правоправннй,  пра- 
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ВОЗДаТВИЙ.  —  їв  рода  в  рід  бував,  звай, 
нравопровним.  В.  Д.  Ж. 

правосудіе  =  правосуддя. 

Правосудный  =  правосудний  ,  справед- 
ливий. 

Правота  =  правість,  правдивість. 

Правий  =  1.  правий.  —  Правая  сторо- 
на, рука  =  правиця.  С  3.  —  По  пра- 
вую сторону  =  праворуч   і  д.   Вправо. 

—  На  правой  стороні  лежащій  =  пра- 
вобічний. 

2.  правдивий,  справедливий.  —  Суд 
сквапливий  рідко  бува  справедливей,  в.  пр. 

3.  безвинний  (С.  Ш.і.  беаповйнний,  без- 
невинний (С.  Ш.),  невинний,  неповинний. 

4.  праний,  певний. 
Прад-Ьдньїй,    прадЬдовскій    =     прадідів- 
ський.  —  Спогадай  на  них  дідівську,  пра- 
дідівську славу.  К.   Ш. 

Прад-вдъ,  прадедушка  ==  прадід. 

Прааднеств6=  сьвяткування,  після  жнив  — 
Обжинки,  після  возовиці  —  обвбзИНП,  пі- 
сля хрестин  —  ПОХрёстИНИ. 

Праздникъ  =  празник  (С.  Л.),  сьвято  (С. 

3.  Л.).  —  У  Бога  щодня  празник.  н.  пр  — 
Три  дні  заходу,  а  депь  празник.  п.  пр.  — 
У  лінивого  усе  сьяято.  в.  пр.  —  Знаєм  і  без 
попа,  що  в  Неділю  сьвнто.  н.  пр.  —  Про 
сьвято  держав,    та    в  будень    сказав.  її.  пр 

—  Хто  сьвятові  рад,  дпсьвіта  напъвть  ся 
н.  пр.  —  Праздникъ . Обрізай ія  Господня 
Новый  годъ  (1  Січня)  —  Новий  рік,  ГОД 

—  На  повни  рік  прибавилось  двя  на  заа 
чий  скік.  н.  пр.  —  П.  Богоявленіе  Господ 
не.  Крещеніе  ґб  січня)  —  Водохрища  (С. 
3.),  Водохрещі,  Хрещі  (С.  3.).  —  П.  Ср*- 
тепіе  Господне  (2  Лютого)  —  СтрІТвННЯ 
(С.  Л.),  Стрічання,  ГроіНЙЦЇ  (Прав.  С 
3.  Л.).  —  На  Стрітешш  зїма  з  літом  по- 
стрічають  ся  н.  пр.  —  П.  Обрітеніе  гла- 
вы Св.  Іоапна  Предтечи  (24  Лютого)  — 
ОбрІтеаНЯ.  —  На  Обрітеннн  обертають  ся 
птиці  до  гнізда,  хлібороби  до  плугів.  н.,нр. 

—  П.  Прсподобнаго  Алексія,  человіка 
Ббжія  (17  Марцп)  —    Тёплого   Олекси. 

—  На  Теплого  Олекси  щука  риба  лід  хво- 
стом розбивав,  н.  пр.  —  II.  Благовещен іс 
Пресвятыя-  Богородицы  (25  Марця)  — 
Благовіщення  (С.  НІ.),  Перша  Пречиста 
(С.  3.).  —  Який  день  на  Благовіщення,  та- 
кий на  Великдень,  н.  пр.  . —  П.  Входъ  Гос- 
подень въ  1срусалймъ.  Соббръ  Архангела 
Ганрінла  (26  Мария)  —  Благовісника. 
С.  Ш.  —  П.  Святой  Пасхи.  Воскресеніс 
Христово.  Лраздннвовъ  Праздникъ  — 
Великдень,  Паска,  Великодні  Сьвята 
(С.  3.  Л.  Аф.).  —  К  Великодню  сорочка  хоч 
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лихенька,  аби  біленька,  н.  ср.  —  От  пробі 
Великдень,   а  він  зовсім  не  великий,  н.  пр. 

—  Приходять  ото  Великодні  Сьвята,  дав 
вона  йому  три  крашанічкя.  п.  к.  Мав.  — 
П.  Великомученика  Георгія    (23  Квітня) 

—  Ю  рія.  —  Як  піде  дощ  на  Юрія,  то 
буде  хліб  і  в  дурня,  н.  пр.  —  На  Юрія  сї- 
на  кинж  тай  вила  закинь,  н.  пр.  —  П.  Пе- 
ренесение мощей  Св.  Николая  чудотвор- 
ца (9  Траквя)  —  СЬВ.  МИКОЛИ,  ВеСНЯ- 
НОГО,  ЛІТНЬОГО  МИКОЛИ.  _  У  дурня  ста- 
не сіна  до  Юрія,  а  у  розумного  до  Миколи, 
н.  пр.  —  До  Миколи  ніколи  не  сій  гречки, 
не  стрижи  овечки,  н.  пр.  —  До  весняного 
Миколи  не  можна  купать  ся.  н.  пр.  —  П. 
Воанесеніе  Господнє  =  Вшестя.  —  Не 
прийдеть  ся  в  Середу  Вшестя,  завше  в  Чет- 
вер, н.  пр.  —  Не  буде  сього,  як  в  Середу 
Вшестя,  н.  пр.  —  П.  Преполовеиія  — 
Права  (С.  3.),  Переплавна  Середа  (па 

4-му  тижні  після  Великодня).  —  Непаче  о 
правій  Середі,  а  ще  тільки  середохрестя. 
Ка  —  П.  День  Св.  Троицы  —  Тройця, 
Зелені  Сьвята  (С.  з.  Л.).  —  Троицкіе 
праздники  —  Зелені  Сьвята,  Клечаль- 
на Неділя  (О  3.).  —  П.  День  Св.  Духа. 
СошсствІе  Св.  Духа.  Духовъ  день  = 
Сьв.  Духа.  —  До  Сьвятого  Духа  не  кидай 
кожуха,  а  по  Сьвятім  дусі  —  ще  в  кожусі, 
н.  пр.  —  П.  Рождество  Іоанна  Предтечи 
(24  Червця)  —  Івана  Купала.  —  До  Ку- 
пала просо  з  ложку,  то  буде  і  в  ложку.  II. 
пр.  —  Після  Івана  Купала  не  треба  жупа- 
на, н.  пр.  —  П.  Св.  Апбстоловъ  Петра  и 
Павла  ї*9  Червця)  -  Петра  і  Павла, 
частіше  —  Петра  —  Прийшов  Петро  — 
вирвав  листок,  в.  пр.  —  По  Петру  то  й  по 
теплу,  н.  пр  —  П.  Соборъ  12  Апостолові» 
(ЗО  Червця)  —  Полупетра.  _  Се  скоїлось 
па  самого  Полупетра.  С  3.  —  П.  Велико- 
мученика Пантелеймона  (27  Липця)  — 
Иаліікона.  С  3.  —  П.  Преображён  іе 
Господне  (6  Серпня)  —  Спас.  С.  Л.  — 
Прийде  Спас,  бери  рукавиці  про  запас.  її. 
пр.  —  П.  Успеніе  Пресвятыя  Богороди- 
цы (15  Серпня)  —  Перша  Пречиста  (с. 
Л.),  Велика  Пречиста  (С.  3.),  по  Сл.  Закр. 
се  —  друга  Пречиста,  бо  перша  —  25  Мар- 
цн.  —  П.  Псрепессніе  Нерукотворен  ного 
Образа  (16  Серпня)  —  Нречнсннк.  С  З 

—  II.  УсЬкновенІс  Главы  Св.  Іоанна 
Предтечи  (29  Серпня)  —  Головосїка.  — 
П.    Тождество    Пресвятыя    Богородицы 

(8  Вересня)  —  Друга  Пречиста  (С.  Л.), 

Мала  Пречиста  (С.  3.),    ио   Сл.  Закр.  се 

—  третя  Пречиста,  але  Закревський  певно 
помнлнєть  ся.    —  Прийшла  друга  Пречиста 

—  взяла  комнрн  нечисти,  и.  пр.  —  П. 
Воздвнжешс  Креста  Господня  (14  Верес- 
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ва)  —  Здвпжепня.  С.  Л.  —  П.  Покровъ 
Пресвятым  Богородицы  (1  Жовтня)  — 
Покрова  (С.  3.  Л.),  Третя  (С.  Л.),  остан- 
ня Пречиста.  —  Хто  сіє  по  Покрові  — 
ие  буде  що  дати  корові,  н.  пр.  —  Покрова 
усю  землю  листом  покрила,  н.  пр.  —  Прий- 
шла Покрова  —  на  дереві  голо.  н.  пр.  — 
Прийшла  третя  Пречиста  —  па  дереві  чи- 
сто, н.  пр  —  П.  Мученицы  Параскевы 
(14  Жовтня)  —  Перші  Параски.  —  П.  Му- 
ченицы Параскевы  (28  Жовтня)  —  ДРУ" 
гі  Параски.  —  п.  Ввсденіс  во  храмъ 
Пресвятыа  Богородицы  (і\  Листопаду)  — 
Введения.  —  П.  Св.  Чудотворца  Нико- 
лая Мурлнкійскаго  (6  Студня}  —  Сьв. 
Миколи,  Зімнього  Миколи.  —  п.  Рожде- 
ство Господа  нашого  Іисуса  Христа.  П. 
Рождества  Христова  (25  Студня)  —  РІЗД- 
ВО, Різдвяні  Сьвята.  с.  з.  Л.  —  Рожде- 
ственекіе  праздники  —  різдвяні  сьвя- 
та. —  Не  к  Різдву  іде.  а  к  Великодню, 
н.  пр.  —  П.  Преподобной  Меланін  Рнм- 
лннынн  (31  Студия)  —  Меланкн.  —  п. 
храмовой  —  храм,  відпуст,  одпуст.  — 
Канунъ  праздника  —  д.  під  ел.  Еапупъ. 

—  Второй  день  поел*  праздника  —  но- 
ирааен,  оддаші  пращника  (Лев.).  — Празд- 
ники —  празники,  сьвята,  сьвяткн.  — 
На  праздммкахъ  —  па  сьвятках.  —  Ні 
холодно  було,  пі  душно,  а  саме  так,  як  в 
сіряках,  ыа  Ііелнкодних,  мов,  сьвятках.  Кот. 

—  П.  провести  —  нідсьвяткувати,  пе- 
ресьвяткувати.  _  Будотъ  и  на  пашей 
улиц*  нраадпикъ  —  і  в  паше  віконце 
засьвітнть  соаце.  и.  пр.  —  Быть  у  нразд- 
ника  —  1.  бути  на  храму,  на  одпустї. 
2.  наразйтпсь,  нахопитись  на  лихо,  здо- 
бути клопоту,  піймати  облизня.  —  п. 
жатвы  —  обжпнкн. 

Праздннчаиье  =  сьвяткування. 

Праздничать  =  иразникуватп  (С  Л.),  сьвят- 
куватп. 

Праздпичный  =  нразпикбвпй  (С.Л.),  сьвят- 
кбипй,  сьвятнйй,  сьвятчавпй.  с.  Л.  — 
Праздничный  подарокъ  —   нразиикове. 

—  Дав  нразпикового  три  карбованця. 

Празднованіе  =  сьвяткування.  с.  Л.  — 
П.  храмового  дня  —  храмування. 

Праздновать  =  празникувати,  сьвятку- 
вати  (С.  Л.),  сьвятувати  (С.  Л.\  справ- 
ляти СЬВЯТО.  —  Вудь  же  здорова,  а  ції 
сьвяткн  сьвиткум  здорова,  н.  п.  Под.  —  Дай 
же  мі,  Боке,  неділі  діждати  —  буду  ■  зна- 
ти,   »в    сьияткувати.   н.   п.  Б.    —    І   там   в 


Острі  Король  сьвяткував  Р.  X.  Шев.  Ст.  — 
Вільна  справляла  сьвято  царевих  іменин   Кн. 

Праздно  =  без  діла,  без  роботи,  нічого 

не  роблячи. 
Празднослбвіе  =  базікання  (С.  Л.),  верзїи- 

ня,    теревені  (С.  Л.),  побрехеньки.    _ 

Яка  там  розмова,  так  едно  базікання. 

Праздность  =  безд'ілля,  байдики  (С.  Аф.), 
гулі,  лёжа,  ледацетво,  гультяйство,  по- 
рожнования  (С.  3.).  —  Гулі  не  одного  в 
лапті  обули,  а.  пр.  —  3  лежі  не  буде  оде- 
жі, н.  пр.  —  Гультяйством  перевились  наші 
дівчата,  роботи  по  шию,  а  вона  байдику- 
ють. Кн.  —  їв  порожнюванню  часу  не  тра- 
тячи. Л.  В. 

Праздношатающийся,  праздношатающая- 
ся =  байда  (си.  р.),  гультяй,  ка  (С.  3.), 
гульвіса  (С.  3.).  швёндя  (еп.  р.),  швен- 
дёлка  (ж.  р. .  вёштанець,  сновига,  сно- 
впґайло,  телїпайло. 

Праздный  =    1.    порожній,   ваканцьовнй 
(С.  3.).  —    Порожне  місто.    —    Ваканцьова 
земля. 
2.  гулящий  (С.  Аф.  З  Л.).  порожніючий 

(Ст.  Л.).  —  На  потілу  гулящим  людям.  К.  X. 

—  Цигане  суть  люди  не  потребнив  і  порож- 
нуючиє.  Ст.  Л  —  Праздны  иъ  быть,  про- 
быть =  1.  порожнюватн  (С.  3.),  ваку- 
вати, провакувати.  2.  байдувати,  бай- 
дики  бйти  (С.  Аф.),  гуляти,  марнувати, 
пробайдувати,  байдикувати,  пробайді- 

Кувати.  —  Покинь,  Байдо,  байдувати'  и.  п. 

—  Нічого  не  робить,    байдики   бъе.    С.  Аф. 

—  Д.  ще  під  ел.  Баклуши  бить. 
Практика  =  прак(х)тика.  С.  Жел. 
Практически!  =  прак(х)тЙЧНИЙ.  С.  Жел. 
Праматерь  =    прародптелька ,    прамати 

(С.  Жел.). 
Праотець  =  прародитель,  прабатько  (С. 

Жел).  праотець.  —  Праотчс  Адаме!  К.  Ш. 

Праотчсскій  =  прародительский,  пра- 
батьківський. 

Прапорный  =  прапіриий. 

Прапорщнкъ  =  хорунжий  (у  козаків,  а  в 
росиііському  війську  се  був  урядовець  (офи- 
цер) останньої  ранги).  —  Лучче  живий  хо- 
рунжий, як  мертвий  сотник,  п.  пр. 

Прапоръ  =  короговка,  прапір  (С.  3.  д.  під 
ел.  Звала). 

Прапрад-Бдъ  =  прапрадід. 

Прародитель,  нйца  =  д.  Праотець  і  Пра- 
матерь. 

Лрасъ,  рос.  АШит  Раггит  I  .  =  пор,  праж 
(С.  Ан.),  ирас  (Хере.). 

Прахвость  =  шелихвіст,  шалаган,  ша- 
храй, дурйсьвіт  (С.  3.). 


Прахъ 

Прахъ  =  1 .  порох  (С.  3.),  пил  (С.  3.),  попіл. 
2.  тіло  (С.  Ш.).  —  Миръ  праху  твоему  = 
перон  земля  тобі,  нехай  тобі  земля  пе- 
ром !  —  Прахъ  съ  нимъ!  =  Цур  йому, 
хай  йому  лихо !  —  Прахомъ  пошло  = 
пішло  за  вітром,  дйюм  до  гори  пішло. 

н.  пр. 
Прачешпая  =  нрачкарня,  пральня  (С.  Л.). 
Прачешный  =  пральний.  —  п.  валёкъ  = 

прач,  праник,  пральник,  с  3.  Л.  Пр.  д. 

під  ел.  Валёкъ  1. 
Прачка  =  праля,  прачка.   —  Взяли  мене 

за  прачку  до  двору  —  я  прати  добре  вміла.  Кн 
Праща,  пращъ  =  швйгалка. 
Пребьівапіс  =  пробування  (С.  Л.),  пробу- 

ТОК,    ПОбут  (С.  Л.),  Перебування,     в     го- 
стях —  гостювання.  —  Шдчас  перебувай 
и  я  Шевченка  в  арешті.  Кн. 
Пребывать,  пребыть  —  пробувати,  жйти, 
бути,   пробути,    прОЖЙТИ,    цїлий    вік  або 

дуже  довго  —  вікувати,  провікувати.  — 

Скажіть  зірки,  скажіть  ясні,  де  вів  пробу- 
вав ?  Серце  хоче  вістку  дати,  та  куди  ве 
знає.  п.  п.  —  Жили  б  ми  з  тобою,  вік  ві- 
кували, горенька,  ыуждоньки  весь  вік  ве 
знали,  н.  п. 

Превзойти  =  д.  Превосходить. 

Превозмогать,  превозмочь  =  перемагати 
(С.  3.  Л.),  пересилювати,  перемогти  (С. 
Л.),   здолати  (С.  3.),   8ДОЛЇТИ  (С.  3.  Л.), 

ПОДОЛЇТИ,    ПОҐулати   (С.  Л.),    багатьох    — 

поперемагати,  попереейлювати.  —  Ко- 
му Бог  поможе,  той  все  переможе,  н.  пр.  — 
Коли  б  я  пе  переміг  своєї  недолі,  тоб  про- 
пав десь.  Кв.  —  3  великою  натугою  пере- 
міг я  себе.  Фр.  —  Сила  обставин  пересили- 
ла громаду.  Кн. 

Превоввосйть,  превовпестн,  прсвознёсть, 
ся  =  1.  вихваляти,  величати,  славити, 
ся,  звеличати  (С.  Л.). 
2.  вихваляти  ся,  величати  ся,  питати 
ся,  бундючити  ся  і  т.  д.  д.  Величаться, 
Важничать  і  Гордиться. 

Превознесеніе  =  вихваляння,  величання. 

Превосходительный  =  ясневелыожнпн. 

Превосходительство  =  ясневельмбжність. 

Превосходить,  превзойти  =  переважува- 
ти (С.  Л.),  переважати,  гору  брати,  пе- 
ревишати   (С.  Ж ),    переважити,    узяти 

ГОру  (С.  Л.),  ПОвершЙТИ,  залонЙТИ,  в  тан- 
цях —  ПеретаНЦЮВаТИ,  в  сьпівах  —  пе- 
реСЬПІВаТИ  і  т.  д.  —  Правда  кривду  пере- 
важить, н.  пр.  —  Біс  би  твого  батька  бив 
8  чорними  бровами,  а  я  свої  брови  лмажу, 
таки  твої  перевижу,  н.  п.  —  Шукати  рівні 
їй   вважав  би    а    за  гріх,    бо  переважила  і 
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праведниць  усіх.  К.  Д.  Ж.  —  Мене  ва  лай- 
ку не  переважиш.  Кр.  —  Я  завтра  мабуть 
і  вас  повершу  спати.  Чийч.  —  Над  Грецька 
нема  й  кращого  шевця,  вів  усіх  шевців 
геть  заломив.  С.  Л.  —  Він  усіх  перетанцював. 

Превосходный,  но  =  дуже  гарний,  но,  чу- 
довий,  ВО  (С.  Л). 

Превосходство  ва  перевага,  перемога,  пе- 
ревищення (С.  Ж.). 

Превосходствовать  =  д.  Превосходить. 

Превратный,  но  =  1.  несталий,  неста- 
течний, но  і  д.  Непостоянный. 
2.  неправдивий,  перекручений,  покру- 
чений, перевернутий,  кривйй,  непо- 
правдї,  навпаки  (С.  Л.),  навсиак  (С.  3.), 
назворіт,  наперевёрт  (Лев.),  навиворіт, 
навпроти. 

Превращать,  превратить,  ся  =  1.  пере- 
вертати, перекидати,  переробляти,  о- 
бертати,  ся,  перевернути,  обернути, 
перекинути,  переробити,  ся,  перероди- 
ти СЯ.  —  От  відьма  знов  перевернулась  у 
сороку.  Кр.  —  Як  прилетів  вій  туди,  пере- 
вернув ся  котиком,  н.  к.  Мав.  —  Хоч  як 
вертись  і  одступай  ся,  хоч  в  віщо  хоч  пе- 
рекидай ся.  Гул.  Ар.  —  А  воно  ве  чоловік, 
а  лукавий  перекинувсь  чоловіком,  в.  к.  — 
Голуб  перекинувсь  у  змія  тай  убив  Івава. 
н.  к.  Гр.  Чайч.  —  Русалка  з  звичайної  дів- 
чини переміиюеть  ся  в  русалку,  а  опісля 
перекидветь  ся  з  русалки  в  звичайну  риб- 
ку. Зап  —  Яв  молодиця  перекинула  ся  зо- 
зулею. Бар.  О.  —  От  як  переродила  ся 
відьма.  Кв.  —   Превратить,  ся  вь  нвчтб 

=  обернути,  повернути,  ся  в  нївець. 

—  Вапавши  на  Волосную  землю,  в  нївець 
усю  повернули.  Л.  С  —  Жид  та  Німець  усе 
повернуть  в  нївець.  н.  пр.  —  Через  горілку 
з  господаря  певного  обернув  ся  в  нївець. 
Кн.  —  Превратить,  ся  въ  пёпелъ  =  спа- 
лити, попалити,  спопеліти.  —  Превра- 
щать, превратить  въ  дребезги,  въ  норо 
шокъ  =  мотлошити,  порохнйтн,  пере- 
мотлошити, побити  на  гамуз,  на  дрізки 
(Маїг.),  на  мотлох,  спорохнйти. 

2.  д.  Искажать  2. 

3.  д.  Изменяться  1. 
Пргвращепіе  =  перевертання,   обертан- 
ня, одміна,  одмінок  і  д.  Изизневіе.  — 

От  відьма  знов  перевернулась  у  сороку.  Це 

вже  котре  перевертання?  Кр. 
Превыспренний  =  найвищий,    найвелйч- 

ний. 
Превышать,  превысить,  ся  =     1.     нере- 

висшати,  надвишати,  неревисшити,  ся, 

вигнати  ся  вище  понад  що  йньше.  — 

Столітній  дуб  вигнав  ся  понад  усї  дерева. 


Превыше 

9.  д.  Превосходить. 
Превыше  =  вище,  понад,  по-за.  -  Орел 

по-за  хиарв  полвнув. 
Превьішеніе  =  перевнсшёння(С.Жел.),  пе- 

ревЙШКа.  —  Єднали  ся  на  10  пудів,  а  тут 

ще  перевишва  вів  пуда.  Кн. 
Преграда  =  д.  Преграждение  2  і  3. 
Преграждать,  преградить   =    1.    перего- 

рожувати,    перетинати,    загорожувати. 

перегородити,    загородити ,   перетяти, 

поперегорожувати,    заступити  дорогу. 

—  Перетяв  усї  дороги  і  стежки.  К  Д.  — 
Оце!  всі  шдяхи  поперегорожувано  —  ні- 
куди й  проїхати.  Чайч. 

2.  перепиняти  (Лев.),  перепинати  (С.  3.), 
запинати,  перешкожати  (С.  Л.).  перепи- 
нити (С.  Л.),  напинати ,  перешкодити. 
на  (або  у)  перешкоді  стати. 
Вреграждевіе  =  1.  перегорожу вання,  пе- 
регорода (С.  Ж.). 

2.  загорода,  горожа. 

3.  перепона,   перешкода,   завада  і  д. 

Препона.  —  Жадної  перепони  не  учини- 
лисьио.  Л.  В. 

Прегрешать,  прегрешить  =  грішити,  со- 
грішати,  согрішити,  згрішити,  прогрі- 
шити СЯ.  —  Не  сьвятий,  щоб  не  согрішив, 
не  чорт,  щоб  не  поваяв  ся.  н.  пр.  —  Чим 
я  прогрішив  ся,  що  ви  на  мене  каміннії 
вергаєте?  Кн. 

Прегрешепіе  =  грії,  Прогрішення.  —  Ка- 
жіть, иві  у  мене  прегрішеннн?  Кн. 

Предавать,  предать,  ся  =  1-  віддавати, 
видавати ;  передавати,  здавати,  відда- 
ти, ся  і  т.  д.  —  Предать  суду  =  відда- 
ти під  суд.  —  п.  тнсненію  =  надруку- 
вати, видати.  —  п.  землі.  =  поховати. 

—  П.  сперти  =  стратити,  смерть  запо- 
діяти. —  п.  Богу  духъ  =  віддати  ду- 
шу Богові.  —  п.  казни  =  скарати, 
стратити  і  д.  Казнить.  —  П.  пьітк*  = 
віддати  на  жуки,  па  мордування.  — 
Предать  себя  воле  Божіей  =  здати  ся 
на  Бога.  —  Предать  кого  =  вйдатп 
кого,  зрадити  (кому),  виказати  на  кого 

(або  КОГО).  —  О  і  цей  своїх  товаришів  не 
викаже.  Кр.  —  Предавать  проклнтію  = 
проклинати.  —  п.  аабвенію  =  забувати, 
не  згадувати. 

2.  звіряти  ся,  здавати  ся  (на  кого),  від- 
давати СЯ  (кому). 

3.  вдавати  ся,  вкидати  ся,   вдати  ся, 

ВКЙнутн  СЯ.  С.  Л.  —  Прощай,  моя  мила, 
в  тугу  не  вдавай  ся.  н.  п.  —  Він  у  горіл- 
ку вкинув  ся.  С.  Л. 
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Преданіе  =  1.  одданая,  віддання,  ви- 
дання. _  п.  суду  =  віддання  під  суд. 

—  Палата  затвердила  віддання  під  суд.  Ки. 
2.  Переказ.  —  Істория  та  списана  більше 
з  переказів,  аніж  в  фактів.  Кн.  —  Народні 
перевязи    з  минулого    брав    Шевченко.    Кн. 

—  Тепер  і  маленькі  народи  збегегають  вір- 
но перекази  своїх  батьків.  Ог. 

Преданность  =  прихильність,  с.  3.  Л.  — 
Щирая  прихильність  всього  війська  визо- 
вого Запорожського.  Хмельницкий.  С.  3.  — 
Брат  відплачував  йому  за  те  щирою  при- 
хильносте). Бар.  О.  —  Як  глину  на  їх  муки. 
па  їх  прихильність  до  своєї  віри.  О.  Ст.  — 
Бачу,  що  в  тебе  ізнову  прокинулась  та  при- 
хильність. Пч.  —  Змалював  кольористими 
рисами  свою  првхвльвість  до  родивв.  Лев.  В. 

Преданный,  но  =  прихильний,  но  (С.  3. 
Л.),  прихиляй,  прихильник,  ия.    —   Ти 

всюди  був  міні  слугою  вірним,  —  нк  брат- 
ве серце,  чурою  прихильним.  К.  Б.  —  Рід- 
ко трапляло  ся,  щоб  кріпак  був  прихиль- 
ник до  свого  пана.  Бар.  О.  —  Він  перено- 
сив ся  думкою  туди,  де  било  ся  жіноче  сер- 
це, прихильне  до  пього.  Фр.  —  І  звеселять 
ся  серцем  чистин  твої  прихильники  благмї, 
во  віки  радуватись  буде,  хто  па  тебе  кладе 
надію.  К.  НІ. 

Предатель,  ница  =  зрадник,  ця  (С.  Л.)  і  д. 

Изиёиникъ,  ца. 
Предательств,  кн  =  зрадливий,  во,  зра- 

ДвЦЬКІІЙ,   КО  (С.Л.).  Пр.  д.  під  ел.  В*ро- 

лоиный    і    Наменннческій. 

Предательство  =  зрада.  Пр.  д.  під  ел.  Йе- 
мена. 

Предать,  ся  =  д.  Предаваться. 

Предбудущій  =  д.  Будущій. 

Предвареніе  =  упережёння;  пересторога. 

Предварительный,  но  =  попередній,  пе- 
редуший  (С.  3.  Л.),  уперед,   попереду, 

завчасу,  загодя,  зараНЯ.  —  Попередній 
розгляд  документів  дав  нам  знати.  Кн.  — 
Книжку  Костомарова  видано  без  поперед- 
ньої цензури.  Кн.  —  Передуша  оповістка  ве 
дійшла  до  мене.  Кн. 

Предварять,  предварить  =  упережати,  у- 
передйти  (С.  Ш.),  попередити,  випере- 
дити, запобігати,  запобігти ;  предиов- 
ляти,  предиовити,  перестерегати,  осте- 
регати ,  перестерегти,  остерегти.  _ 
Предварить  объ  опасности  =  пересте- 
регти. —  П.  приходомъ  =  попередити. 
(Пр.  д.  під  ел.  Предупреждать  і  Предо- 
стерегать). 

Предвидеть  =  забачати  (С.  Л.),  предба- 
чатн.  —  У  тій  ділі  вів  забачав  щось  не 
добре.  С.  Л. 


Предвкушать  768 


Предвкушать,  предвкусить  =  засмакува- 
ти, наперёд  смакувати. 

Предвкушевіе  =  заем  а  к.  С.  Пар. 

Предводитель,  нпца  =  провідник,  ця,  прп- 
ВОДедь,  ПривІДЦЯ,  провбдеЦЬ,  війська  — 
д.  Военачальникъ,  стороницетва  —   иро- 

водарь,  проводйрь,  верховода,  розбій- 
ників —  отаман,  ватаг,  ватажок,  коляд- 
ників —  берёза,  голоти  —  голотовода 
(К.  В.).  —  Предводитель  дворянства, 
Предводительша  =  маршал,  маршалов 

(Прав.),  ПреДВОДЙтеЛЬ,  ка  (Лїв.).  —  Про- 
віднвкои  сеї  депутацаї  був  ааископ  Яхимо- 
ввч.  Бар.  О.  —  Черев  ваших  же  провідців 
ва  вас  погибель.  С.  3.  —  Вів  у  цьому  ділі 
привідця.  —  Татари  ночують,  їх  приводець 
по  табору,  нов  пан  який,  ходить,  н.  п.  — 
Старий  Сагайдак  був  наш  ватаг  було  поря 
док  дав.  в.  о.  —  Хто  ватажком  піде  перед 
вами?  К.  Ш. 

Предводительство  =  провід,  привід.  — 
Московське  військо  під  проводом  Ген.  Кре- 
четникова.  Бар.  О. 

Предводительствовать  =  перед  вести  (С. 
А.),  отааанувати,  отаманити,  ватажку- 
вати, ватажити,  поводатарювати,  до- 
водити. —  Ватага  йде.  Клим  Моторний  з 
бандурою  перед  їй  веде.  Мова.  —  Не  було 
сьвідомости,  щоб  в  україпсько-руській  зем 
лі  хто  иньший  окрім  князя  міг  ватажкува- 
ти вад  військом.  Бар.  О.  —  Нехай  знав,  як 
поводатарювати.  Лев.  —  Швачка  тими  гай- 
дамаками доводив,  н.  о. 

Предвозвещать,  предвозвестить  =  1.  прп- 
звіщати,  призвістйти. 
2.  д.  Предвещать. 

Предвоав-Ьщепіе  =  1.  прнзвіщення,  при- 
ЗВІСТЬ,  ПрЙЗВІСТКа  (Сп.).  —  Приввістка 
міні  есть,  що  так  добре  буде.  Хар. 

2.  віщування. 
Предвістіе  =   1.  д.  Предвозвещен ІО  1. 

2.  д.  Предч)  вствіе. 
Предвестник*  =  віщун  (С.  3.  Л),  вістун. 

—  Вістуви  пригод  тяжких  і  смутку.  Ст.  Г. 
Предвічний    =    ОДВІЧНИЙ,     переДВІЧНИЙ 

(К,  Д.). 
Предвещаніе  =  д.  ПредвозвЄщеніе  і  Пред- 

чувствіе. 
Предвещать  =  віщувати,    пророкувати. 

С.  Л.  —  Віщував  календар,  та  в  помийтж- 
цю  впав.  н.  пр.  —  А  тин  часом  сичі  в  ночі 
не  добре  віщують.  К.  Ш.  —  І  всім  Троян- 
цям добру  долю  мов  по  звіздам  все  віщу- 
вав. ІІот.  —  Серденько  щось  рибалочці  ві- 
щув:  чи  то  журбу,  чи  то  переполох?  Чи 
то  коханивчко?  Не  зиа  він,  а  сумув.  Гул.  Ар. 
Предгбріе  =  ПервДГІррЯ. 


Предназначать 


Предгорный  =  передгірний. 

Преддверіе  =  місце  перед  дверима,  при- 
сінки (С.  3.). 

Предержащій  =  ВИЩИЙ,  урЯДОВИЙ  (про  на- 
чальство). 

Предзнаиенованіе  =  1.  знак,  ознака,  зна- 
мено. С.  Л.  —  Такі  ж  саме  й  це  знаки  про- 
рочі,   вістуни  пригод  тяжких   і  смутку.  Ст. 
Г.  і  д.  під  сі.  Знаиеніе. 
2.  д.  ПредвозвЄщеніе. 

Предислбвіе  =   предмова  (С.  3.  Ж),   пе- 
редмова, переднє  слово,   приповістка, 
передслово  (К.  Ш.),  прйсьвітка.  _  До 

мови  —  предмова.  в.  пр.  —  Предмова  до 
чительнива.  С.  3.  —  Передне  слово  до  гро- 
мади. К.  X  —  Предислбвіе  ділать  =  ПЄ- 
редмовляти. 

Предислбвный  —  передібвний. 

Предки  =  д.  Предокъ. 

Предковскій  =  предківський. 

Предлагать,  предложить  =  прекладати 
(С.  3.  Жел.),  предкладатн  (С.  Жел.),  пре- 
ложйти,  предложйти  (С.  Жел.),  пропону- 
вати (Гал.).  —  Пвсалем  до  Семена  Палія, 
црекладаючи  йому.  Мазепа.  С  3.  —  Пред- 
ложить вопрбсъ  =  спитати,  запитати, 
поставити  питання. 

Предлогъ  =  1.  вймовка  (С.  Л.),  од(від)- 
мова,  одмовка  (д.  Отговорка). 

2.  приключка  (с  3.),  притока.    —    Вів 

шукав  приключки.  —  Хочеш  пожерти  нас 
і  тепер  думает,  що  найшов  притоку.  Фр. 

3.  грам.  —  приіменник.  (С.  Жел.  Гр.  Си. 
Стоц.). 

Нредложеніе  =  прекладанияя  (С.  3.),  по- 
дання, ПредКЛадаННЯ.  —  До  прокладан- 
ня ексорблтацяй  наших  П.  Могила.  С  3.  — 
Виступив  з  поданнях,  щоб  по  селах  вчили 
мовою  народною.  Пр.  —  Онъ  ей  ед*лалъ 
нредложеніе  =  він  посватав  ся  (або: 
ПОСЛав  ся)  ДО  неї.  —  Послав  ся  до  неї 
—  вона  й  рушники  подавала,  в.  к. 

Предложный  иадежъ  =  відмінок  сьомій. 

Предметный  =  предметовий  (С.  Жел.),  рі- 
чевйй. 

Прсдиётъ  =  предмет  (С.  Жол.),  річ  (С.  3. 
Л.),  Ціль,  мета.  —  Онъ  ии*лъ  въ  пред- 
мете аж  він  мав  ва  меті. 

Предмістіе  =  передмістя. 

(ІрсдпІствикь  =  попередник  (д.  під  сл. 
Иредшёственникъ). 

Предназначать,  предназначить  =  призна- 
чати, приділяти,  призначити,  приді- 
лити. 


Предназначите  769 


Предпосл-Йдній 


Предназначите  =  призначення —  Ява  то 
чоловік  мала  істота  перед  лицем  свого  при- 
значення !  Кн. 

ПреднамЪреваться ,  преднамірнться  = 
заміряти  ся,  наміряти  ся  (С.  Л.),  нава- 
жувати ся  (с.  Л.),  мати  на  думці,  при- 
значати, за(на)мірити  ся,  наважити  ся, 
покласти  на  думці,  призначити. 

Преднаніреніе  =  замір,  замах  і  д.  Намі- 
реніе. 

Преднамеренный,  но  =  призначений; 
навмисний,  умисний,  но. 

Предвачертаніе= попередній  нарис,  план. 

Прёдокъ,  мв.  предки  =  предок,  предки, 

НрСДКІВЬЯ  (С.  Л.).  —  Може  чванитесь,  що 
предки  віру  заступили?  К.  Ш. 

ПредопредЪлён.е  =  призначення,  перед- 
суд. —  Ті,  кому  ще  в  вічности  Передсуд 
призначав...  Кр. 

Предопределять,  предопределить  =  при- 
значати, приназначати,  приділяти,  при- 
значити, приназначити,  приділити.  — 
Выть  предопред-ьлённу  =  судити  ся.  — 
Так  уже  йому  на  віку  судило  ся.  —  Пре- 
допределённый =  призначений ,  суд- 
ний, про  жениха  або  молоду  —  сужевпй, 
на.  —  Суженого  конем  не  об-ьїдеш.  н.  пр. 

Предоставлять,  предоставить,  ся  =  до- 
ставляти, од(від)давати,  здавати,  до- 
зволяти, зоставити,  оддати,  здати,  до- 
зволити. —  Предоставляю  на  ваше  у- 
енотреніе  =  вдаю  ся  на  вашу  волю, 
Ласку.  —  Предоставляется  ваиъ  право 
=  вільно  вам,  маєте  право.  —  Предо 
ставляется  судить  другниъ  =  нехай 
інші  судять.  —  Предоставьте  ин* 
»'то  сделать  =  дозвольте  міні  це  зро- 
бити, нехай  це  я  зроблю.  —  Предо- 
ставляю на  ваше  сужденіе  =  здаю  ся 
на  ваш  суд. 

Предостерегать,  предостеречь  =  остерега- 
тм,  перестерегати  (С.  3.  Л.),  навіч  ки- 
дати, остерегти,  перестерег  гй.  —  А  чо 
ловік  їх  остерега :  я,  люди  добрі,  з  радістю, 
але  щоб  вам  не  було  погано,  як  жінка  вер- 
веть  ся.  н.  о.  Яст.  —  В  бою  один  доглядав 
другого  і  остерегав  від  небезпечності!.  Бар.  О. 
—  Я  остерегав  її  —  не  слухав,  дивити  сії 
ва  мене  не  хоче.  О.  Мир.  —  Перестерегла 
його,  щоб  туди  не  ходив,  н.  О.  —  Кричить: 
„Иаио,  мамо  І4  Значить  навіч  кидав.  Кр.  іД. 
ще  під  ел.  Остерегать). 

Предостережёте  =  осторога,  пересторо- 
га (С.  3.),  перестерегання  (С.  ж.),  предо- 
СТОрога.    —   Вичитував  синові  пригоді  а 


свого  жяття,  ставив  йому  ріжні  пересторо- 
ги. О.  Мир.  —  Оповістив  свою  ласку,  що 
ва  сей  раз  милує,  додаючи  пересторогу : 
гляди  ж  міні...  Лев.  В.  —  Од  приятелів  ма- 
ючи таііпиї  перестороги.  Мазепа.  С.  3.  — 
Ну,  сю  пересторогу  справді  варто  собі  за- 
тямити. Фр.  —  Певниї  одбіраючи  пересто- 
роги, поворочаючи  ся  8  Лубепь.  Л.  В.  — 
Одному  пригода,  другому  предосторога.  н.  пр. 
Предосторожность  =  осторога,   оберега, 

Опаска  (С.  3.).  —  Чумаки  без  опаски  по- 
лягали спать,  а.  о. 

Предосторожный  =  обережний,  береже- 
ний, сторожкий,  обачний,  опаслпвий 
і  д.  Осторожный. 

Предосудительность  =  негожість,  незви- 
чайність. 

Предосудительный,  но  =  срамотний,  со- 
роміцький, негожий,  незвичайний,  не- 
подобний і  д.  Постыдный  і  Неприличный. 

Предотвращать,  предотвратить,  ся  =  од- 
вертати, одвернути,  ся. 

Предохраненіе  =  оберега,  охорона. 

Предохранительный  =  охоронний. 

Предохранять,  предохранить  =  оберега- 
ти,  охороняти,  оберегти,  заберегтй,  о- 
хоронйти. 

Предощущать,  предощутить  =  д.  Предчув- 
ствовать. 

Предпёчекъ  =  припічок  (д.  Печь). 

Предписаніе  =  наказ,  припис. 

Предписывать,  предписать  =  приписува- 
ти, наказувати,    приписати,   наказати. 

—  Мусимо  вживати  ту  правопись,  що  при- 
писана законом.  Кн.  —  Після  приписаних 
Синодом  молитов  читали...  Кн.  —  А  йому 
приписали,  щоб  він  прийшов,  н.  о.  Гр.  Чайч. 

Предполагать,  предположить  =  гадати, 
думати,  припускати  (О  Жел.),  домисли- 
ти ся,  важити  ся,  здумати,  задумати, 
домислити,  ся,  припустити.  —  Чело- 
вёкъ  предполагает!»,  а  Богь  располага- 
ете =  чоловік  стріляє,  а  Бог  влучав 
(або:  а  Бог  кулі"  носить),  н.  пр. 

Предположеніе  =  гадка,  домисел  (С.  Л.), 
важепня,   догад,   здогад,  догадка.   — 

Автор  обережно  висловлює  свою  думку,  на- 
зивав її  домислом.  Зап.  —  Вигадки  і  до- 
мисли не  задовольняють  нашого  бажання. 
Бар.  О.  —  Із  легких  домислов  мнит  доброе 
бити  злим.  Б.  Н.  —  Гадка  у  мене  була  та- 
ка, щоб  вранці'  рушити  на  Черкаси,  але  мої 
гадки  ніколи  не  вдають  ся.  Кн. 

Предположительный  =  здогадальнин. 

Предпослать  =  д.  Предпосылать. 

Предпоследаій  =  передостанній,  перед- 
посдїднїй. 

25 


Предпоставлять 
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Представлять 


Н|К'дно<тавлять  =  д   Противопоставлять. 

Предпосылать,  предпослать  =  посилати, 
послати  наперёд,  уперед. 

Предпочитать,  предпочесть,  ся  =  ВОЛІТИ 
краще,  вважати  за  краще,  перевагу 
давати,  перед  давати,  ставити  вище, 
зволіти  краще,  перевагу,  перед  дати, 
поставити  вище. 

Предпочтеніе  =  перевага,  перед,  нёр- 
шенство.  —  Оказывать  предпочтеніе  = 
перевагу,  перед  давати. 

Предпочтительный,  но  =  переважний,  но, 
кращий,  ще,  вищий,  ще.  —  Предпочти- 
тельнее всего  —  Над  усе,  передової!, 
перед'усїи. 

Предприниматель  =  предприьмець.  С.  Жел. 

Предпринимать,    предпринять    —    пред 
приймати,    предпринят,    заходити   ся 
(С.  3.).  —  По  його  кончині  духовенство  за- 
ходило гя    о  елекциї  нового  пастиря.  Л.  В. 

Предпріймчивость  =  заміристість,  запов- 
зятість (Кр.). 

Преднріймчивьііі  =  сьиіливий ,  відваж- 
ний; заміристий  (Кр.),  заповзятий  (Кн.). 

—  За  що  візьиеть  ся,    те    йому    й  пайдвть 

—  тим  то  він  і  заиовзлтий  такий,  до  всьо- 
го беркий.  Кн.  —  Не  знайдеть  св  такої 
жвавої  заповзятої  душі,  щоб  стада  реально 
проти  жмикруте  гва  і  соорудила  спілку.  Кн. 

Предпріятіе  =  нредузяття,  предприбм- 
СТВ0  (О.  Жел.).  —  Родителі  його  якимись 
химерними  нредузиттяыи  перевелись  на  злид- 
ні. Сг.  Ан. 

Н  ре  дразі  вітннй  =  ДОСЬВІТНИЙ.  —  Досьвіт- 
ІШ  година.   К.  Ш. 

Предразеудокъ  =  передсуд.   С.  Жел. 

Предраеноложеиіе  =  схильність 

Предрасположенный  =  СХИЛЬНИЙ.  —  Н.кь 
болЬзпямъ  =  хоровитий,  слабовитий, 
нездорбвкуватий.  —  П.  кт.  нарывамъ  = 
болячку ватий. 

Предрекать,  предречь  =  віщувати,  про- 
рокувати, вивішувати. 

Предс'ердіе  =  передсердя. 

П|»елека8аніе  =  віщування,  пророкуван- 
ня, прорІкаННЯ.  —  Справдвло  ся  ваше  ві- 
щуваинн.  Кн.  —  Здавть  ся,  що  се  нам  (.ум- 
не пророкування  на  тяжкі  нещастя  у  дер- 
жаві. Ст.  Г.  —  Спевнилось  прорікянші  во- 
рожки. Ст.  Ан. 

Предсказатель  =  віщун.  С.  Л. 

Предсказывать,  предсказать  =  д.  Пред- 
вещать і  Предрекать. 

Предсмертный  =  передсмертний.—  Пред- 


смертная агонія  =  конання.  —  Пред- 
смертный пятна  =  мурава,  муравиця. 

Представать,  предстать  =  ставати,  ста- 
ти, станути  перед  ким. 

Представитель,  ница  =  заступник,  ця.  — 
До  Ради  Державної  ми  не  мавпо  можвостп 
вибрати  своїх  заступників.  Прав.  —  Кожна 
громада  мала  своїх  виборних  заступників 
Бар.  О.  —  Того  ж  року  вибрала  мепе  всі 
гуцульсві  громади  нашого  околу  за  свого  за- 
ступника. Федь.  —  Галицькі  Русини  випра- 
вили до  цісаря   своїх   заступників.  Бар.  О. 

—  Два  рази  перед  тим  з  інїциятнвв  двох 
видпїщих  ааступвивів  київської  інтелигел- 
циі.  Зап.  —  Заступник  релігії  пованеп  нам 
стати  за  зразок  любови.  Кн. 

Представительный  =  1.  заступницький. 
2.  показним  (С.  3.),  статурний,  личшій. 

-  Вона  показніша  од  тієї.  Сп.  —  X ранко 
був  вже  ве  молодий,  але  дуже  статурний  ба- 
тюшка. Лев.  В.  —  Ай  личшіії  він  икай!  Хар. 

Представительство  =  заступяицетво. 

Представлені?  =  1.  приставка,  вистава, 
предстала  (С.  Жел.). 
2.  уява,  уявлїння,  уявлювання.  с.  III. 

—  Пушкин  емалював  своїх  русалок  згідно 
з  уявою  українського  народу.  Зал 

Представлять,  представить,  ся  =  1.  ста- 
вити ся,  приставляти,  поставляти,  ви- 
ставляти, становити,  поставите,  при- 
ставити, ВЙСТаВИТИ,  СЯ.  —  Нийважпїй- 
ший  життєвий  матервял  про  час  перебуван- 
ня Шевченка  в  врешті  становлять  вам  уря- 
дові процеси.  Кн.  —  Приставили  рештанта 
до  следователя.  —  Щоб  беззаконника  схо- 
пить, приставити  у  суд  і  там  його  судить. 
Б.  Г.  —  Тричі  ставив  ся  перед  губернато- 
ра. Кв.  —  Представить  свидетелей  — 
поставити  сьвідків.  —  Представить  дра- 
му =  виставити  драму.  —  Представил- 
ся удобный  случай  =  випала  добра  о- 
казія. 

2.  представляти,  представити,  с.  Жел. 

3.  уявляти,  ся  (С.  ПІ),  аъявлятн,  ся, 
покладати  ва  думці,  здавати  ся  (С.  Л.). 
мріяти,  ся,  марити  ся,  роїти  ся  (С.  3.), 
уздрівати  ся,  в  вижати  ся,  вбачати  си, 
верітіі  ся,  объявляти  ся,  уявити,  ся 
(С.  Ш ),  з'ьявити,  сн,  покласти  на  дум- 
ці", примріти  ся,  вроітм  ся,  уздріти  ся. 

ІіриверзтЙ  СЯ.  —  Я  тав  живо  уявляв  собі 
його  біль.  Фр.  —  І  уявила  св  Харвтї  ви- 
жата нива,   а  ва  їй  стоять  полукіпки.  Коц. 

—  І  внижан-ть  ся  міні  величезний  храм  У- 
краіпи.  Кн.  —  А  їм  уздрівав п.  ся  чолові- 
ча голова  у  воді  од  того  вовка,  що  був  чо- 
ловіком, п.  о.  —  Все  міні  нвижавть  см,  що 
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він  мене  вбиває.  Кр.  —  Чудо-дньо  таке  мі- 
ні трапилось,  що  навряд  чи  й  у  сні  кому 
марилось.  Ст.  —  Усе  йому  батько  покійний 
вбачавть  ся.  К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Ві  сні  вер- 
веть  ся,  приверзлось.  —  Се  йому  так  зда- 
лось. —  Представьте  себе,  что...  =  уя- 
віть собі,  ЩО...  —  Представляться  пе- 
редо главами  =  ввижатп,  ся,  привй- 
джуваті  ся,  вбачати  ся,  уздрівати  ся. 

—  Чи  не  ввижавть  ся  се,  що  сьвятоша  хо- 
дить по  воді.  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Так  наче 
і  вввжаю  його  перед  собою,  н.  к.  —  П.  во 
сні  =  снити  ся,  верзти  ся,  іаритп  ся, 
приснйтн  ся,  приверзтй  СЯ.  —  І  свить 
ся  міні  і  марить  ся.  В.  М. 

4.  удавати  (С.  Л.  Ш.),  приставляти,  ся, 
прикидати  ся,  удати,  приставити,  ся, 

Прикинути  СЯ.  —  Удав  з  себе  письменно- 
го. —  Ии  часом  так  з'умівм  вдати  на  облич- 
чю і  покору  й  сьвятість.  Ст.  Г.  —  Однак  я 
удавав,  буцім  то  і  байдуже.  О.  Ст.  —  Вдав 
з  себе  справжнього  пана.  Кн.  —  3  мене 
актьор  чорт  зна  якай:  не  вдам  добре.  Гр.  — 
Із  вертепа  приставляли  чудасію  всяку.  Мав. 

—  Приходить  Бог  та  приставив  ся  таким 
бідним,  в.  к.  —  Покотило  прикинув  ся  щи- 
рим приятелем  попа.  Кн.  —  Він  прикидавть 
ся  пъяним.  —  Представляться  дурачкбмъ 
=  дурника  строїти.  -  Що  ти  з  себе  дур- 
вика  строїш?  Хіба  ми  тебе  не  внаем.  — 
П.  кого  =  приставляти,  перекривлю- 
вати,   перекривляти,   перекривити.   — 

Він  умів  добре  перекривляти  вашого  стар- 
шину. 

Предстатель,  нала  =  заступник,  ця,  обо- 
ронець. 

Предетательстао  =  заступа  (С.  3.),  заступ- 
НИПСТВО,  Оборона.  —  Але  й  його  заступ- 
ннцство  не  помогло  нічого.  Бар. 

Предстательствовать  =  заступати,  ся,  о- 
ступати  ся,  ставати,  обставати  за  кого 
і  д.  Заступать,  ся  3. 

Предстать  =  д.  Представать. 

Предстоять  =   І.  стояти  перед  вий  або 

ЧІЛ. 

2.  бути  иа  иетї,  мати,  мусити,  наста- 
вати, наступати.  —  Предстоять  большой 
трудь  =  буде  (має  бути)  багато  робо- 
ти. —  Предстоять  дальній  путь  =  иаб 
бути  далека  дорога.  —  Вскоре  пред- 
стоять ив*  поіадка  =  незабаром  маю 
(або:  мушу)  їхати. 

Председатель,  ница  =  председатель,  ка. 
С.  Жел. 

Председательство  =  Провід,  —  Трибунал 
під  проводом  самого  сатани.  Кп. 

Председательствовать  =  прелсїдатн.  С. 
Важ, 


Предубехденіе  =  передсуд  (С.  Жел),  упе- 
редження. —  Був  би  я  радий,  коли  б  кар- 
тина ся  знівечила  мов  упередження  проти 
неї.  Кн. 

Лредуведоиленіе  =  1-  завідомлення. 

2.  д.  Предясловіе. 
Предуведомлять,  предуведомить  =    заві- 

донляти,  завідоннти,  оповіщати,  опо- 
вістити (загодя). 

Предугадывать,  предугадать  =  наперед 
угадувати,  угадати,  предчуватя. 

Предумьішленіе,  предумышленный,  но  = 
напір,  умисний,  умисне  (С.  Ш.),  навмис- 
не, з  наміром. 

Предупредительный  =  запобігливий,  с. 
Пар. 

Предупредительность  =  запобігання  (С. 
Л.),  запобіження  (С.  Жел.);  ввічливість. 

Предупреждать,  предупредить  =  1.  запо- 
бігати (С.  3.  Л.),  упережати,  упереджу- 
вати (С.  Ш.),  попережати,  запобігти  (С 

3.  Л.),  упередити  (С.  Ш.),   попередити, 

випередити.  —  Ии  запобігли,  маючи  од 
зичливих  приятелів  перестороги.  Мазепа. 
С  3.  —  Щоб  и  запобігав  твоєму  хотінню. 

4.  К.  —  Чи  наиірвуюсь  встать,  чи  сісти, 
чи  лягти,  —  вже  Ти  попередив  мене,  вже  й 
думку  знавш  Ти.  Гул.  Ар. 

2.  д.  Предварять. 

Предуекорнть,  предуекорнть  ==  д.  Преду- 
преждать. 

Предусматривать,  предусмотреть  =  заба- 
чати (С.  Л.),  предбачати,  прозирати,  за- 
бачити. 

Предусмотрительность  =    прозірливість. 

Предусмотрительный  =  прозірливий  (С. 
Жел.)  і  д.  Осмотрительный. 

Предустраяять,  предустраннть  =  д.  Пре 
д  отвращать. 

Предчувствіе  =  предчуття,  прочування. 

прЙЗВІСТКа.  —  Як  же  його  тепер  ве  пяти 
віри  прочуванням?  Кн.  —  Щось  не  добре 
віщує  серце  —  ізвідкільсь  береть  сн  оте 
прочування.  Кн.  —  Прнзвістка  міні  есть,  що 
так  буде.  Гр.  Чайч. 

Предчувствовать,  ся  =  предчувати,  ся  (С, 
Л.  Жел.),  прочувати,  зачуватн.  —  Пишу- 
чи це,  поет  наш  ще  Й  не  прочував,  що  й 
йому  самому  прийдеть  ся  зазвати  подібної 
долі.  Зап.  —  Ой  зачула  моя  дола,  що  й  пе 
бути  міні  дома.  в.  п. 

Предшественник!.,  ца  =  попередник,  ЦЯ 
(С.  Жел.),  ПОПерёднИЧИЙ.  —  Ти  хочеш 
знівечити  всі  наші  права  і  вольности,  за- 
твержені  твоїми  попередниками.  Бар.  О.  — 
На  сіх  оселях  вопи  мали  попередників  в 
культурпім    життю    а  япьшлх  пародів.  Зал. 

25» 
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—  Король  Генрих  потвердив  наказ  свого 
попередника.  Пар.  О.  —  Історичне  життн 
наших   попередників.  Прав. 

Предшествовать  =  передувати  (С.  Л.  Жел.); 
упереджувати,  попережати  і  т.  д.  д.  Пред- 
варять. 

Нрсдшествовавшій,  предшествующ!!)  в 
передутой  (С.  Л.),  попередній  (О.  Жел.). 

—  Сї  слова  патякають  па  довгий  поперед- 
ній период  громадської  еволюциі.  Зап.  — 
Такі  думки  противні  суть  давнішим  його 
поглітдам,  виказаним  в  попередніх  його  пи- 
саниях. Огон. 

Нредъ,  ирёдо  =  Перед,  передо.  —  Се  бу- 
ло перед  сьвятками.  —  Приймає  з  перед  то- 
го ііонн  сіно.  Ні  к.  —  Стань  передо  мною, 
и  к  лист  перед  травою,  и.  к.  —  Нредъ  гла- 
зами =  перёд  очима,  поперед  очі.  — 
Предъ  нймъ  =  перед  нгіи,  перёд  його. 
К.  Ч.  Р. 

Иредъоб*дсниый  ==  передобідній. 

Предъявитель,  кк'да  —  предъявитель,  ка. 

Предъявлять,  !!1идъявьть    =   ПреДХЯВЛЯ- 

ти,  показувгии,  иредъявйти,  показати. 
С  Жсл.  —  П.  нскъ  =  позов  давати,  да- 
ти, заложЙТИ  (С.  3.).  —  Позов  давав  за 
свого  бика  аа  овчара.  Кіев.  Ст.  —  Кону 
хочеш  позов  заложу.  Кот. 

Предыдущей  ==  д.  Предшествовавши. 

Нред'влъ  =  1.  грянйця,  грань,  межа, 
край,  крайнйця  (С.  3.),  рубіж.  —  А  там 
простмгаеть  ся  степ  аж  до  китайської  гра- 
ниці, и.  о.  —  За  Божу  грань  не  перейде 
чоловік.  Кн. 

2.  кінець,  край.  —  Выйти  нет.  нреді- 
ловъ  «  стуийтн,   перейти  через  край. 

Предельный  =  погрянйчний  ,  порубіж- 
ний; крайиїй. 

Нрсёмникъ,  ца  =  наслїдник,  настуиннк, 

ЦЯ.  —  По  смерти  його  наступник  поввнев 
ісаолннти  обітвидк».  І>.  Н. 

Преёмничеетво  =  наслідування,  настуи- 

СТВО.  С.  Жел. 
Преемственность  =  д.  Преёмничеетво. 
Преемственный  =  васлїдний,  спадковий, 

настуїіЯПЙ.  С.  Я£ел.  —  Власть  монарша 
була  спадкова.  Бар.  О.  Д.  ще  під  ел.  На- 
следственный. 

Преемство  =  д.  Преёмничеетво. 

Прежде  =  перш,  пёрше,  пёрве,  спершу, 
наперёд,  до  сього,  уперёд,  СПврёд  сьо- 
го, поперёд,  попереду,  вперёд,  навпе- 

ред.  С.  3.  Л.  —  Бъють  пороги,  місяць  схо- 
дить, як  і  перше  сходив.  К.  Ш.  —  Поперед 
спитай  сн  а  тоді  і  лай  СП.  п.  пр.  —  Попе- 
реду так  велось.  —  Дайте  міиї  лишити  сн 
з  ні»,  що  я  попереду  казав.  Кн.  —  Преж- 


де всего  =  перше  всього,  перш  за  всё, 
поперёд  усього,  насамперед  (С.  Л.),  най- 
перше. —  Отож  перш  аа  все  розглянемо 
материал    про    дитинний  вік  Шевченка.  Кн. 

—  Насамперед  треба  нам  обібрати  провід- 
ника. Кн.  —  Насамперед  треба  сказати, 
що...  Кн.  —  Насамперед  питаючи  —  чи  ві- 
рубіп  в  Г.ога.  Б.  Н.  —  Прежде  времени 
=  завчасу  (С.  Л.  Жел.),  завчас  (С.  Жел.). 
до  часу  і  д.  Преждевременно. 

Прсждсбмвшій  =  д.  Прежній. 

Преждевременный,  но  =  завчасний  (С. 
Жел.),  невчасний  (ГР.  Чайч.),  нечасннй, 
завчасу  (С.  Л.  Жел.).  завчас  (С.  Жел.),  до 
часу,  передвчасно,  не  часно,  без  пори, 

ПОріІНО  (С.  Л.).  —  Поввла  дитину,  та  ис- 
редвчаспо,  з  того  і  пішло  лихо.  Кп.  — 
Преждевременный  ребёнокъ  =  Не  час- 
на  дптйна,  не  часнё  (Лев.). 

Преждевременность  =  невчасність  (Чайч.), 
нечасність. 

Прежній  —  ирежнїй,  перший  (С.  Жел.),  по- 
передній, колишній.  —  Дали  нам  землю 
од  Дністра  до  Ьогу,  травицю  нам  по  прежню 
дорогу,  в.  п.  —  Колишній  володарь  с.  Мо- 
рипець  Енгельгард.  Кн.  —  При  нрёжнемъ, 
при  врёжнихъ  =  за  прёжнього,  за  прёж- 
НЇХ,  за  першІХ.  —  За  прежнїх  панів  було 
легше,  н.  о.  —  Пуще  прёжняго  =  біль- 
ше, гірше,  як  перше,  як  колись. 

Презёнтъ  =  гостинець  і  д.  Подарогь. 

Преаидёнть  =  президент,  предеїдатедь 
(С.  Жел.),    козацької    республіки   в  Україні 

—  гетьман,  жінка  його  —  гетьманова  (С. 
3.),  син  —  гетьманенко,    гетьманнч  (С. 

3.),  дочка  —  гетьманівна  (С.  3.),  на  За- 
порожжі —  КОШОВИЙ  отаман.  —  Од  Бог- 
дана (Хмельницького)  до  Івана  (Маэепи)  не 
було  гетьмана,  и.  пр.  —  Гетьмани !  Гетьма- 
ни 1  Як  бв  то  ви  встали  І  К.  ПІ.  —  О  смер- 
ти Вельможвого  Його  милости  пана  Симсоиа 
гетьмаппча.  Л.  В.  ч. 

Презирать,  преаріть  •=  1.  зневажати  (С. 
Аф.  Л.),  погоржати  (С.  Л.),  гордувати, 
зневажити,  ногордйти  (С.  Л.),  занехаяти 
(С.  3.  Л.).  занехати.  —  Свою  неньку  лне- 
важає,  з  двора  її  виганяв,  н.  п.  —  Горду - 
ючи  п льотками  бабськими,  не  нав  тому  ві 
ри.  Чайч.  (Д.  ще  під  ел.  Пренебрегать). 
2.  не  бояти  ся ,  не  дбати  про...,  ие 
вважати  на... 

Презрительный,  но  =  1.  ганебний,  но.  — 

Ганебний  вчинок. 

2.  зневажливий,  во,  зневажний,  но,  по- 
гордливий, нрезйркуватий,  ТО.  —  Зне- 
важливий погляд.  —  Вів  Найдою  зиеважлм- 
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во  назвав  си,  титулу  Вншпсвецьких  одцу- 
рав  ся.  К.  Б.  —  Нрезвркуватий  осьніх  за- 
тремтів на  устах  його.  Лев.  В.  —  Роскис ! 
презиркувато  храпнув  губами  Калитка.  Лев. 
В.  (Д.  ще  під  ел.  Пренебрежительный), 
іірезрініе  =  зневага  (С.  Аф.  3.  Л.),  непо- 
вага, гордування,  погорда,  ганьба,  га- 

нётьба,  ПризЙрСТВО.  —  Нема  в  моїй  ду- 
ші к  тобі  зневаги  злої  і  слів  докірливих  на 
нзику  нема.  Сам.  —  Та  й  видво,  що  він 
був  у  зневазі.  С.  3.  —  Буде  на  неї  диви- 
тись з  призврством  і  обходитись  з  непова- 
гою. Кот.  —  Ти,  дівчино  гордівнице,  горду- 
єш тв  мвою!  Буде  тобі  гордування  все  пе- 
ред тобою,  н.  п.  —  ПрезрІніе  нести,  быть 
въ  презрініи  =  поневіряти  СЯ.  С  3.  Л. 
—  Нехай  мене  луччс  понесуть  на  нарах, 
ніж  я  маю  поневірятись  та  терпіти  од  сво- 
їх дітей.  Лев.  —  ПреярІніе  оказать  = 
зневажити,  погордпти,  погордувати. 

Презренный  =  ганебний,  паскудний. 

Прозріть  =  д.  Презирать. 

Преимущественный,  но  =  переважний, 
НО,  більше  ТОГО,  над  усе.  —  Народ  за 
тих  давніх  часів  переважно  обробляв  землю. 
Бар.  О.  —  Князі,  дружина  і  боярство  ве- 
дуть переважно  політичну  і  культурну  ро- 
боту в  давній  Русі.  Зап.  —  Беріть  дівчат 
на  тютюн  і  з  иньших  сіл,  та  переважно 
все  в  з  нашого  села.  Кн.  —  Ходили  до  вас 
і  пьав,  а  більше  того,  що  жиди.  Кр.  —  Тро- 
хи вчмв  ся,  а  більше  того,  що  так  квижку 
читав.  Кр. 

Преимущество  =  1.  перевага  (С.  Л ),  пе- 
ред, гора  (С.  Л.),  перемога,  пёршенство, 

ПеревИШКа.  —  3  якої  речі  хочете  пере- 
ваги на  вашу  школу?  вони  всі  однакові- 
сінькі. Кн.  —  Дай  йому  переввшку,  бо  у 
Його  кишеня  і  товща  і  глибша  за  мою.  Кн. 
(Д.  ще  під  ел.  Превосходство  і  Прсдпоч- 
теніе). 

2.  привидёй.  С  3.  —  П.  дать  =  перед, 
перевагу,  гору  дати. 

Преимуществовать  =  переважати,  жати 
перевагу,  міти  гору,  гору  брати.  —  Він 
мав  гору,  бо  перший  прийшов.  С.  Л.  (По- 
рівняй ел.  Превосходить). 

Премсабдяій  =  найспідніший,  підземель- 
ний. —  Преисподняя  =  пекло  (д.  ел.  Адъ). 

Преисполненный  =  повний,  заповнений. 

—  Серце  заповнене  чистим  бажанням  гор- 
нуло ся  до  діла.  Кн. 

Прейсь-куранть  =  ЦІННИК.  Гал. 

Преклонный  =  1.  схильний    (д.   Наклон- 
ный 2). 
2.   ПОХИЛИЙ.  —    У  похилих  літях.  К.  Д. 

Преклонность  —  1.  схильність  (д.  Наклон- 
ность 2). 
2.  похилість. 


Преклонять,  преклонить,  ся  =  1.  нахи- 
ляти, схиляти,  прихиляти,  нагинати,  на- 
хилити,   схилити,  прихилити,  нагнути, 

СЯ.  —  Буря  нахилила  верхівьн..  трохи  пс 
до  землі.  —  Схилив  голову.  —  їй  нігде  бу- 
ло жити  й  головоньки  па  старість  прихи- 
лити. Б.  Г.  —  Він  схилив  ся  па  його  бла- 
гання. 

2.  КЛаНЯТИ  СЯ  (перед  ким),  поклоняти  ся 
(вику),  поклонйти  ся,  уклонйти  СЯ.  — 
Встане  правда  і  Тобі  одному  поклоинть  сн 
всі  язики.  К.  Ш.  —  Преклонить  колін и 
=  стати  навколішки. 

Прекословить  =  перечити  (С.  Л.),  супере- 
чити. 

Прекословіе  =  Суперечка.  С  3.  —  І  межи 
сьвятими  бував  суперечка,  п.  пр.  —  Нехай 
буде  гречка,  аби  не  суперечка,  н.  пр. 

Прскраслый,  но  =  прекрасний,  но,  пре- 
гарний, во.  дуже  гарний,  чудовий,  во. 

—  Ой  сьвіте  ясний,  сьвіте  прекрасний!  Як 
на  тобі  тяжко  жити.  н.  п.  —  Душа  його 
благородна,  вдача  прекрасна.  Кн.  —  Танцю- 
вали ж  ми  прегарно  і  ставали  все  попарно. 
Ал.  Ск.  —  Чудова  книжечка.  Кр. 

Прекращать,  превратить,  ся  =  припи- 
няти, спиняти,  припинити,  спинити,  ся; 
переставати,  кінчати,  перестати,  скін- 
чити, ся ;  переводити,  ся,  зводити, 
збавляти,  перевести,  звести,  ся,  зба- 
вити. —  Онъ  прекратйлъ  свои  къ  наяъ 
пос-ьтценія  =  він  перестав  у  нас  бу- 
вати. —  Прекратить  работу  =  скінчи- 
ти роботу. 

Прскращеніе  =  перестанок,  кінець,  за- 
кінчення ;  перевід. 

Ирелеетникъ,  ца  =  баламута,  ка(С.Жел.), 

ЗВОДЙтелЬ,  ка  (С.  Жел.  Пар.). 

Прелестный,  но  =  принадний,  но,  поваб- 
ний, но,  знадний,  знадливий,  чарівний, 
заласний  і  д.  Прекрасный  і  Пленитель- 
ный. —  Печуть  мене,  ріжуть  знадні  твої 
очі.  Ст.  Р.  Н. 

Прелесть  =  1.  краса,  роскіш. 
2.  ваба,  приваба,   принада,  омана  і  д. 
Обольщеніе  і  Обаяніе.  —  Яку  мац  склу  й" 
чесгь,  яка  ваба  тієї  чести?  Лев.  В. 

Преломленіе  =  переломлювання,  розлом- 
лювання. 

Преломлять,  преломить,  ся  =  ламати,  ся, 
переломлювати,  розломлювати,  перело- 
мити, рОЗЛОМНТИ,  СЯ.  —  Проміння  місяш- 
не  ламало  сн  в  хвилі.  Лев. 

Прельститель,  ница  =  д.  Прелёстникъ,  ца. 

Прельстительный,  но  =  принадний,  прм- 
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вабний,  но,    вабливий,  звабливий,   во. 

—  Аде  щастя,  доля,  втіха  все  принадив  та 
звабливе,  все  дабть  ся  нам  до  часу,  все  ли- 
пуче і  зрадливе.  Мова.  —  Мов  чорна  гади- 
на —  коса,  хвилює  кров  і  серце  нудить  іі 
привабная  праса.  Мова.  —  І  диввть  ся  всю- 
ди усе  так  звабливо,  що  тільки  б  здаеть  ся 
радів.  Чайч.  (д.ще  підсл.  Обольстительный). 
Прельщать,  прельстить,  ся  =  чарувати 
(С.  Л.),  надити,  знажувати,  влещати, 
облещувати,  прилещати,  улестювати, 
вабити,  зводити  (С.  3.  Л.),  причарува- 
ти, обчарувати,  зачарувати  (С.  Л.),  зна- 
дити, звабити,  привабити,  принадити, 
влестити,  залестити  ся,    поважити  ся, 

ПОКВаПИТИ  СЯ.  —  Шшов  він  на  баштан 
до  пана,  огірочки  молоденькі  звабили  Івана. 
Гр.  Чайч.  —  Звабила  очами  то  тяжко  від- 
бити бичами,  н.  пр.  —  Зводити  жінок.  С.  Л. 

Вів    улестював  мене,    щоб  я  пішла,    та 

чорта  8  два.  Кр.  —  Залестив  ся,  що  дуже 
хороша.  Ч.  К.  —  Д.  ще  під  ел.  Обольщать 
і  Пленять  2. 
Крельщеніе  =  ваба,  приваба,  принада. 
омана,  поваба,  поваб.  —  Шкода  нашого 
повабу  і  залицяння.  К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Ой 
у  мене  принада,  що  сама  я  молода.  її.  п. 

Прелюбодій,  ка  =  перелюбець,  ка  (С. 
Жел.).  перелюбник,  ця  (С.  Жел.),  чужо- 
любник,  ця  (С.  Жел.),  чужоложник,  ця. 

—  Перелюбець  смерком  свого  чигає.  Ніхто 
мене  під  вечір  не  пізнає.  К.  П.  —  Вольво 
будеть  мужу  ового  чужоложника  8  жоною 
своєю  поймавши  вести  до  вряду  нашого.  Ст.  Л. 

Лрелюбодвйинчать  =  бахурувати,  чини- 
ти перелюб,  чужоложити  (С.  Жел.),  про 
жінку  —  скакати  у  гречку.  —  Але  з 
другими  бахурують,  свої  ж  жінки  нехай  го- 
рюють. Кот.  —  Не  чужолож.  Б.  Н.  —  І  до 
півночі  там  гуляли  і  в  гречку  деколи  ска- 
кали. Кот. 

ПрелюбодІйство,  прелюбод*яніе  =  пере- 
любство (С.  Жел.),  перелюб  (К.  Св.  П.), 
чужолюбство  (С.  Жел.»,  чужоложство  (С. 
Жел.).  —  Перелюб  8  ким  чииити.  К.  Б.  — 
О  каранню  чужоложства.  Ст.  Л. 

ПрелюбодІйетвовать  =  д.  Прелю6од*внн- 
чать. 

Прематербй  =  здоровенний,  величенний, 
величезний;   товстючий,  товстелезний. 

Премилый  =  Дуже  милий,  гарний,  пре- 
ннленаий. 

Преминуть  =  проминути,  обминути,  за- 
недбати, занехаяти,  покинути,  забути. 

—  Не  премину  уивдомить  весь  =  не 
забуду  оповістити  вас,  неодмінно  йо- 
дам вам  звістку. 


Премного  =  дуже  багато,  пребагато. 

Премудрость  =  премудрість. 

Премудрый  =    1.    премудрий,    дуже  му- 
дрий, розумний.  —  І  премудрих  не  мудрі 
одурять.  К.  Ш. 
2.  пудрячий,  мудрований. 

Пренебрегать,  пренебречь  =  зневажати, 
гордувати,  погоржувати,  погоржати  іс. 
Л.),  гребувати  (С.  Л.).  гребати,  похту- 
вати,  зневажити,  погордувати,  погре- 
бати (С.  3.),   занехати,   занехаяти.  — 

Чого-ж  тобі  ще  мною  гордувати,  перед  людь- 
ми нещасву  8неважати.  К.  Ш.  Т.  —  Він 
гребує  моїм  хлїбом-сіллю.  С.  Л.  —  Тиж  бо 
таки  ним  дуже  нехтуєш.  О.  Ст.  —  Ой  пе 
буду,  коваченьку,  не  буду  казати,  бо  я  хо- 
чу тебе,  серце,  повік  занехати.  н.  п.  —  Не 
треба  нічим  нехтувати,  бо  знадобить  ся  ко- 
лись. К,  Ш.  Т.  —  Ой  я  твій  хлїб-сіль  за- 
нехаю, з  тобою  нелюбий  я  жити  не  маю.  в.  п. 
2.  нехтувати,  нехаяти  (С.  3.),  недбати 
(С.  3.),  незважатн,  занехати  (С.З.Л.),  за- 
недбати (С.  3.  Л.),  понехати  (С.  3.),  по- 
иопехтуватн,    зацурати,  облишити.  — 

Він  занехаяв  пораду  добрих  людей.  —  Не 
до  віку  бідолаха  занедбаний  буде,  не  до  су- 
ду гинуть  будуть  убогиї  люди.  К.  П.  —  Я 
все  для  його  потеряла,  людей  і  славу  занед- 
бала. Кот.  —  Дворяне  занедбали  рідну  мо- 
ву і  народ.  Кн.  —  Не  нехтували  і  иньших 
сторін  життя.  Прав.  —  Шляхта  занедбали 
інтереси  рідного  вароду.  Кн.  —  Не  став  би 
Шевченко  нехтувати  остороги  ..  Кн.  —  Не- 
хай, вехай,  тай  зовсім  занехаєш,  н.  пр.  — 
Ти  зацурав  мене.  К.  К. 

Пренебрежёте  =  зневага  (С.  Л.),  погорда 
(С.  Л.),  гордування  (С.  Л),  цурання,  нех- 
тування. —  Чи  годить  ся  так  нехтувати 
мною?  Яке  там  нехтування!  (Д.  під  сл.  Нрс- 
зр-вніс).  —  Оставить  вь  пренебрежеиін 
=  занедбати,  занехаяти  і  т.  д.  д.  під  сл. 
Пренебречь.  —  Находиться  въ  нренебре- 
женіи,  подвергать  себя  пренебрежению, 
впасть  въ  пренебрежение  =  поневірятп 
ся  (С.  3.),  піти  в  поневірок.  (Д.  Презрі- 
ніе  нести). 

Пренебрежительный,  но  =  зневажливий, 
во,  неуважливий,  во,  зневажно  (С.  Л.). 

—  На  православну  віру  глядїли  за-длн  у- 
падку  духовенства  зневажливо.  Бар.  О.  (Д. 
ще  під  сл.  Презрительный  2).  —  Прене- 
брежительно обращаться  съ  к"виъ  = 
гордувати  (ким),  нехтувати  (ким),  ноне- 
ВІрятн  (кого)  і  д.  Пренебрегать. 

Преміє  =  спір,  спірка,  суперёка,  супе- 
речка. 0.  Жел.  Пар. 

Преобладав^  =  панування,  перевага. 
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Преобладать  =  панувати ,  переважати. 
перевагу  мати,  гору  брати. 

Изображать,  преобравить,  ся  =  нрео- 
бражати,  перевертати,  переінакшувати, 
переміняти,  перекидати,  ся,  преобра- 
зит* (С.  Жел.),  перевернути,  переінак- 
шити, перемінити,  ся,  перекинути  ся 
(С.  Л.).  —  Пр.  д.  під  сд.  Превращаться. 

Прсображевіе  =  Преображення  (С.  Яві.), 
обертання,  переміна,  оджіна.  —  Праз 
днвкь  П.  Господня  =  д.  під  сл.  Прааднвкь. 

Прообразовало  =  перетворення. 

Преобразовывать,  преобразовать,  ея  = 
перетворити,  переробляти,  перетворй- 
ті,  переробити,  ся. 

Преодолевать,  преодолеть  =  Пвремогатн, 
змагати,  посідати,  перемогти,  зиогтй, 
здолїти,  посісти,  подужати  (С.  Л.)  і  т.  д. 
Осиливать  і  Превозмогать.  —  Став  на 
тому,  щоб  перемогти  усі  перешкода  і  пере- 
міг —  хоч  їх  сила  була.  .Бы. 

Преосвященный  =  преосьвягдённнй  (К.  3. 
о  Ю.  Р.),  владика,  превелебний. 

Преосвященство  =  преоеьвящёнство  (К. 
3.  о  Ю.  Р.),  превелебність. 

Превннаніе  ав  прививка  ;  притика.  —  Ле- 
дача шкапа  скрізь  првпивкя  мае.  н.  пр.  — 
Знаки  препнвавія,  препннательные  — 
знаки  розділові:  прбтиика,  крапка  з 
цротннкою,  двокрапка,  крапка,  знак 
виклику,  знак  питай ний  (або  8.  питан- 
ня), знак  наведення,  з.  сполучення. 
Г.  См.  Ст. 

Препираться  =  спіратн  ся,  су перечати  ся, 
спречатн  ся,  перекорюватн  ся  (К.  Кр.). 

Пренврательство  =  спірка,  суперёка,  су- 
перечка. —  Нехай  буде  гречка,  аби  ве  су- 
перечка, н.  пр. 

Преподаватель,  ница  =  учитель,  ка. 

Преподавательный  =  ВНКЛадбвиЙ.  —  Не- 
ма ні  однісінької  школа  з  ввкладовою  мо- 
вою народною.  Кн.- 

Преподавать,  преподать  =  учити,  науча- 
ти, викладати,  проводити,  научити.  — 
Науку  по  тих  школах  проводять  чужою  мо- 
вою. Кв. 

Преподаваяіе  =  наука,  навчання. 

Преподобіє  =  1.  сьвятість,  праведність. 

2.   преПОДОбІЄ,   велебнІСТЬ.  (Титул  сьвя- 
щеників  і  ченців). 
Иреподббвться   =  ВрИСЬВЯТЙТИ  СЯ,  іронич- 

ао  —  приматкоббжнти  ся. 
Преподобный  =   1.  сьвятйй,  праведний, 
преподобний,    преподобник,  ЦЯ   (К.    Б. 
К.  Ш.). 


2.  велебнИІ,  Преподобний  (Що  мац  тмтул 
преподобія). 

Преполовеніе  =  1.  половина,  середи па. 
■1.  д.  иід  ел.  Праздннкъ. 

Препона  =  притика  (С  Л.),  притичина  (С. 

3.  Л.),  перетика,  перепона,  прніїйнка, 
впин,  перешкода,  перёка.  чёпа,  нере- 
чёпа,  перечіпка.  —  Кола  б  нам  не  було 
якої  притичини.  К.  X.  —  Нема  ніякої  пе- 
ретики, хоч  наскрізь  пройди,  н.  к.  Мни.  — 
Од  орди  міли  перепону,  але  добрий  одпор 
дали.  Л.  Сам.  —  Жадної  перешкоди  чинити 
не  маєм  Кіев.  Ст.  —  Аби  йому  в  одбіраи- 
ию  а  млина  приходів  ніхто  не  важив  си  пе- 
решкода чинити.  Кіев.  Ст.  —  Нема  виииу 
вдовиноиу  сину.  в.  в.  —  Ледача  шкапа 
скрізь  припвнкв  мав.  в.  пр.  —  Ідучи  шли- 
хом природного  розвитку  без  перешкоди.  Кп. 
(Д.  ще  під  сл.  Поміха  і  Преграждён^  3). 
—  Препоны  ставить  =  перечеплювати 
і  д.  Препятствовать. 

Препоручать,  прснорученіе  =  д.  Поручить, 
поручепіе. 

Препоясывать,  препоясать,  ся  =  шдиері- 
зувати,  підперезати,  ся  і  д.  Опоясы- 
вать, ея. 

Препровождать,  препроводить  =  слати, 
пересилати,  одсилатн,  переслати,  оді- 
слати ;  одпроваїитн. 

Препровождать,  препровёсть  =  проводи- 
ти,  Провести  (час),   Перебути. 

Препровождеаіе  =  1.  пересилання. 
2.  часу  вживання.   —  Для  препровож- 
денія  времени  =  для  розваги,  для  ро*- 
рйвки,    аби  час  змарнувати,   з  нічого 
робити. 

Препятетвіе  =  д.  Препона. 

Препятствовать  =  перешкожати  (С  3.  Л,). 
на  (або  у)  перешкоді  ставати  (С.  Л  ). 
чинити  перешкоду,  впиняти  (С.  Л.),  я»- 
пнняти,    боронити,    перечеплювати  (С. 

3.),  Перебивати.  —  Не  зважив  сн  жадиоі 
чинити  перешкоди.  К.  Ст.  —  Що  вам  пе- 
ребило прийти?  Кр.  Пр.  д.  ще  під  сл.  Мі- 
шать 3.  —  Препятствующій,  ая  =  пс- 
решкодник,  ця,  перешкодця   (С.  Ж.). 

Прервать  =  д.  Прерыв4ть. 

Пререканіе  —  спір,  спірка,  суперёка.  су- 
перечка. С.  Жел. 

Прерывать,  прервать,  ся  =  переривати 
перервати  річ,  пісню  —  перебивати,  пе- 
репиняти, перехоплювати,  перечеплю- 
вати, перебаранчати,  перебити,  пере- 
пинити і  т.  д.  д.  Перебивать  2  і  Переры- 
вать 2.  —  Не  хочуть  перебвватв  пісвї.  Кн. 
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—  Не  перепиняйте  міиї  казати,  а  то  Й  ки- 
ну! Чайч. 
Прерывистый,  то  =  д.  Отрывистый,  то. 
Прссвитеръ  =  сьвящёник,  піп. 
Пресловутый  =  преславннй  (К.  Ш.),  сла- 
ветний (С.  Л.),  знаменитий  (С.  Пар.). 
Прсслушапіе  =  неслухнянство  і  д.  Непо- 
виновение. 
Прседідованіе  =  слідкування,  стеження; 

утиск  (С.  Ш.). 
Преследователь,  ница  =  утйскач  (С.  Ш.), 

гнобитель,  глобйтель,  ка. 
Преследовать  =  гнати  ся  (С.  Л.),  уганя- 
ти ся  (С.  Л.  Ш.);   слідкувати  (С.  3.  Л.), 
стежити  (С.  3.  Л.);  утискати  (С.  Ш .),  на- 
падати СЯ,   напастувати  СЯ.    —  Слідку- 
ючи эа  нею.  С.  3.  —  Немезида  стежить  ме- 
ле. Кп. 
Пресмыкаться  =  плазувати,  лазити. 
Пресмыкающейся,  пресмыкающес  =   гад, 

гадина,  плазовйтий,  поплазка. 
Пресса  =  печать,  преса  (Ук). 
Прессовапіе  =  гніт,  тиск  (С.  Ш.),  тискан- 
ия (С.  Ш.),  воску  —  воскобойня. 
Прессовать  =  гнітити  (С.  Л.),  душити,  на- 
гнітати (С.  Л.),  відтискувати,  вичавлю- 
вати, відкладувати.  —  Прессованный  = 
гнічений. 
Прессь  =  ГНІТ  (С.  Л.),  чави.     —     Помада 
сир  під  піїт.  —  Положить  подъ  прессь  = 
покласти  під  гніт,  нагнітити. 
Прессъ-папьё  =  прйгнїток,  душка. 
Преставленіе  =  смерть,  сконання. 
Проставляться,  преставаться  =  унірати, 
умерти,  сконати,  переставити  ся  (С.  3. 
Л.).  —  Перше  він  переставив  ся,  а  за  ним 
і  вона.  М.  Вов.  —  Переставивсь  він  ва  той 
сьвіт.  С.  Л. 
Прсстарілость  -  старість,  старощі. 
Престарілий  =  престарий  (С.  Жел.),  ста- 
резний, старенезнип  (С.  3.),  староден- 
ний, дуже  старий. 
Престблъ  =  престІЛ   (в   церкві    і   царський 
трон),  СТІЛ,  СТОЛеЦЬ.    —    Спусти    сн,    по- 
повьку,  на  престіл,   то    будеш    мати  що  ва 
стіл.  н.  пр.  —  На  морі  на  камені  церковца 
стоїть    а  в  тій  церковці  престіл  стоїть,  н.  п. 
—  Столець  твій,    князю,    ще    тоді    просла- 
вивсь, як  їх  ім ъя  на  сьвіт  не  народилось.  К.  Б. 

Престранный,  но  =  предивний,   іірехи- 

мёриий,  НО. 
Преступать,  преступить   =   переступати", 

переступити;    ламати,    зламати  (закон, 

Нреступлсніе  =  переступ  (С.  Жел.),  висту  - 


Претить 

ПОК  (С.  Л.),  ЗЛОЧИНСТВО  (С.  3.  Ж.),  лихо- 
дійство, ВЧИНОК,  уЧЙНОК  (С.  Ш.).  —  Зло- 
чинство тяжке,  тай  кара  не  легка.  Кн.  — 
Нехай  страшне,  не  чуване  злочинство  іин 
моє  вікам  перенесе.  Сам.  —  .  Поймать  на 
саномъ  прост)  иленін,  на  місті,  прсетуш- 
ленія  =  піймати,  схопити  на  гарячоїу 
вчинку. 
Прест^пникъ,  ца  =  нереступник,  ця  (С. 
Жел.),  злочинець  (С.  3.),  влочйнииця, 
лиходій,  ка,   винуватець,   винуватник, 

ЦЯ,  беззаконник,  ЦЯ.  —  Подивіть  ся,  — 
онде  та  злочинниця,  що  струїла  дїнеря  сво- 
його. Ст.  С  —  Той  злочинця  каран  бити 
мает.  Ст.  Л.  —  Він  душогубу,  лиходію  и 
раю  зустрітись  дав  надію.  Ст.  Рада.  —  Щоб 
беззаконника  схопить  приставити  у  суд  і 
там  його  судить.  Б.  Г. 

Преступный  =  переступнин  (С.  Жеі.),  ВН- 
СтуїІНЙЙ  (С.  Л.),  ЗЛОЧИННИЙ.  —  Засїла  йо- 
му в  голову  злочинна  думка  —  спалити  ко- 
мору. Кн. 

Пресыщать,  пресытить,  ся  =  переснща- 
ти,  переситити,  ся  (С.  Жел.),  роскошу- 
вати.  (С.  Ж.). 

Пресьіщеніе  =  наСИТ,  ИЄХОЧ.  —  Тому  то 
й  нёхоч  напала,  що  дві  миски  борщу  оплів. 
Кн.  —  Наїв  ся  до  нехочу. 

Преськать,  вресічь  =1.  збавляти,  вво- 
дити, переводити,  нищити,  випитува- 
ти, збавити,  звести,  винищити. 
2.    переймати,    перепиняти,    перепити, 
перепинити. 

Преевченіе  =  1-  перевід,  нищення. 
2.  переймання. 

Претворять,  претворить,  ся  =  перетво- 
рити, перетворити,  ся. 

Претендовать  =  нарікати,  ремствувати 
(на  кого);  д.  Домогаться. 

Претензія  =  нарікання,  ремство ;  домо- 
гания ;  позов  (д.  Искъ).  -  Онъ  на  меті 
въ  претензій  =  він  на  мене  нарікає, 
ремствує.  —  Подать,  предъявить  прс- 
тенвію  =  запозвати,  позов  заложйтп 
(С.  3.). 

Претерпевать,  претерпвть  =  терпіти,  ви- 
терплювати, зазнавати,  визнавати,  ви- 
терпіти, перетерпіти,  иатерпітп  ся,  па- 
горювати  сіі,  зазнати. 

Претйть  =  1.  боронити,  забороняти,  за- 
казувати. (Д.  Запрещать  і  Воябраяять). 

2.  погрожатн,  страхати,  лякати. 

3.  вадити,  гидувати,  нудити.    —    Пре- 
тить положить  въ  роть  =  ГИДКО  В  рот 


Преткновеніе 

покласти.  —  Ми*  претить  =  мінї  гид- 
ко, жене  пуднть. 

Ііроткновопіс  =  притика,  притичина,  пе- 
решкода і  д.  Препона.  —  Шаноба  до  ко- 
роля стада  йому  притикою  на  шляху  до 
Варшави.  Кн.  —  Камень  прсткновснія  = 
притичина. 

Прстмканіе  =  д.  Преткновеніе. 

Прсувелнчеьіе  =  прибільшування. 

Преувеличивать,  преувеличить,  ся  =  при- 
більшувати, прибільшити,  СЯ  (С.  Л.),  пе- 
реборщатн,  переборщити,  передати  ку- 
ті меду.  —  Преувеличить  похвалу  = 
перехвалити  на  один  бік. 

Преумный,  но  =  дуже  розумний,  но. 

Преуспевать,  нреуспьть  =  мати  поспіх, 
поступати  (С.  Жеі.),  ступити  вперёд. 

Прсуспьініе  =  поспіх,  поступ   (С.  Жел.). 

—  Багато  спіху,  та  мало  поспіху,  н.  пр. 
Преходить,  прейти  =  проходити,  перехо- 
дити, минати,  пройти,  перейти,  впнути, 
СЯ.  —   Усе  минсть  ся,  одна  правда  зоста- 
петь  ся.  и.  пр. 

Прсходящій  =  мивучий,  минущий,  пере- 
бутшш  (С.  Л.),  переступний,  дочасний. 

—  Усе  тінь  минуща,  одна  річ  живуща  — 
<:г.віт  з  Богом,  н.  пр.  —  Сей  сьвіт  перебут- 
ііий.  С.  Л.  —  Усе  иа  сьвітї  перебутве!  і  ми 
з  вами  перебутні,  довічний  тільки  Бог.  Кн. 

—  Тут  наш  вік  дочасний,  а  що  буде  там, 
як  помремо.  Кн. 

Прсщеніе  =  1.  заборона  і  д.  Запреть. 

2.  грізьба,  погрожка,  пострах,  похвалка. 
II рн  =  при,  за.  —  Се  було  при  міні.  —  Ой 

у  лузї  та  і  при  березі  червова  калина,  н.  с. 

—  Се  було  за  покійного  батька.  —  За  царя 
Саса  їж  хліб,  хоч  роспережи  паса.  н.  пр.  — 
За  царя  Гороха,  як  було  хліба  трохи,  в.  пр. 

Прибавка,  прибавленії"  =  1.  додавання 
(С.  Л.),  прибавляння,  долучёння  (С.  Л.). 
2.  додаток  (С.  Л.),  додача,  прибавка, 
придаток,  придача,  наддача. 

Прибавлять,  прибавить,  ся  =  додавати 
(С.  3.  Л.),  добавляти  (С.  Л.),  прибавля- 
тв,  набавляти,  приповнятя,  прибіль- 
шувати, прикладати,  прикидати,  дото- 
чатн  (С.  Л.),  додати,  надати.  при(до, 
па)бавитн ,    прибільшити ,    прикласти, 

ПрПКПНуТИ,  Іірн(Д0)Т0ЧЙТИ,  СЯ,  трохи  — 

підбавляти,  підбавити,  до  ваги  —  при- 
важнти,  а  лишкою  —  перебавляти,  пе- 
ребавпти,  ся,  про  людність  —  наяюднї- 

ТП,  води  то-що  —  ПОбІЛЬШаТИ,  ціну  — 
ИакЙН)ТИ.  —  Хміль  буде  моему  серцю  СІ.МІ 
лостн  додавати.   П.  Д.  —    До  сього  н  ще  від 
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себе  додам.  —  Йому  набавили  ще  10  рублів. 

—  Коли  б  тільки  Господь  мінї  віку  при- 
більшив. Ка.  —  Іще  накинули  податі  по 
карбованцю  з  душі.  —  Ну,  прикинь  ще  тро- 
хи. —  Мого  карбованця  вони  накинула  ку- 
ховарці. Кн.  —  Прибавить  шагу  =  при- 

спішнти. 
ПриОавокь  =  д.  Прибавка. 
Прибавочный  =  добавочннй,  додатковий. 

|  Прнбалтывать,  прнболтать  =  д.  Подбал- 
тывать. 

і  Прибаутка  =  прикладка,  приказка,  вор- 

зунка. 
Прнбаюкнвать,  прибанжать  =  присьпіву- 
вати,  црнсьпівати,-  приколихати  (дитипу). 

і  Приберегать,  приберечь,  ся  =  прпберега- 
ти,  приощажатп,  приберегти,  ся,  при- 
ховувати, приховати. 
Прибережный,  прибережье  =  д.  Побереж 
ньій,  Побережье. 

;  Прибивать,  прибить  =  прибивати,  при- 
бити, морально  —  приголомшити,  лати  до 
кроков  —  латйти,  налатйти.  —  Прибил 
гвіздком.  —  Прпбило  до  берега.  —  Невідо- 
иа  трівога  приголомшила  мене.  Кн. 

Прибнраніс  =  прибірання,  убірання  (с. 
Ш.і,  порання. 

Прибирать,  прибрать,  ся  =  1.  прибіратп, 
убіратн  (С.  Л.  Ш.),  чепурити  (С.  3.  Л.), 
порати,  ся  (С.  3.),  прибрати,  убрати  (С. 
Ш.),  причепурити,  ся  (С.  3.  Л.),  почепу- 
рйти,  ся,  упорати  (С.  Л.).  повбірати.  — 

Прибери  хату.  —  Треба  хоч  трохи  приче- 
пурити хату.  —  Настя  причепурила  гру- 
бу. Лев. 

2.  д.  Подбирать  3. 

3.  убіратн  ся,  виражати  ся,  чепурити 
ся,  убрати  ся,  вирядити  ся,  причепу- 
рити СЯ.  —  Лаврін  причепурив  ся,  взяв 
старостів  і  пішов  сватати.  Лев.  Д.  теж  під 
сл.  Нарядиться  2. 

4.  чіпляти  ся,  причепити  СЯ  і  т.  д.  д. 
Привязываться  2.  —  Прибрать  кь  ру- 
каиь  =  а)  приховати,  б)  взяти  в  рукп, 
до  рук  прибрати,  у  шори  забрати,  при- 
боркати. —  Він  усіх  забрав  у  шори.  Зіш.к 

—  Не  насьмілив  си  сказати  й  слова,  гак 
його  приборкала  та  баба.  Гр.  Чайч.  —  Ду- 
мав шляхту  приборкати  трохи.  К.  Ш.  — 
Думав,  гадав,  як  пана  Хмельницького  до  рук 
прибрати,  ляхам  оддати    н.  д. 

Прибить  =  д.  Прибивать. 

Приближать,  приблизить,  ся  =  наближа- 
ти, ся  (С.  Л.),  зближати,  ся(С.  Л.),  бли- 
зити ся,  ближчати,  ся  (С.  Л.),  надходи- 
ти,  наблизити,  ся,    приблгіжчатя,    по- 
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бЛЙЖЧатИ,    ПрИОЛНЖВТИ,   СЯ,    про  скільки 

—  ПОНаблПЖатИ  СЯ.  —  Сьвята  наближа- 
ють ся.  С.  Л.  —  Не  наближайтесь  до  мене. 
Лев.  —  Густа  хмара  шпарко  набляжал*  ся 
до  табору.  Кн.  —  Як  наблизивсь  до  При- 
лепа міста,  ще  здалека  його  вздріла  мити. 
Ст.  С.  —  Глядить  —  щось  Іде  но  дорозі, 
воли  вблажаеть  ся  —  аз  то  Кіндрат.  Б.  Г. 

—  Тільки  до  нашого  війська  не  зближались. 
Л.  Сам.  —  Надходять  сьвята.  С.  Л. 

Приближеніе  =  наближення,  зближення. 

Приближённость  =  близькість. 

Приближённый  =  близький  ;   підручник. 

Приблизительный,  но  =  1.  приблйжний, 
НО  (С.  Пар.),  блЙЗЬКО  (до  чого),  ПрИМІр- 
НИЙ,  НО,  на  вгляд,  приміром.  —  На  аглпд 
буде  с  пів  пуда  борошна.  С.  Л.  —  Примі- 
ром кааучи,  треба  на  засів  пудів  сім. 

2.  наближаючий,  зближаючий. 
Приблизить,  ся  =  д.  Приближать,  ся. 

Приблудиться  =  приблукати,  ся,  приблу- 
дити, СЯ.  —  От  вона  ходила,  ходила,  тай 
приблукала   до    попа    у  слободу,  н.  к.  Пан. 

—  Приблудила  са  до  нас  чиясь  собака. 

Прибой  =  прибій. 

Првббина  =  планка  (обаполок  або  дошка, 
що  прибававть  ся  для  закріпи). 

Приболтать  =  д.  Прнбалтывать. 

Приборка  =  д.  Прнбираніе. 

Прибор?»  =  1.  д.  Подборъ  1  і  2. 

2.  пристрой,  справа,  снасть,  начйния 
(С.  Ж.),  струиёнт,  справйлля.  —  Бее  при- 
строю і  блохи  не  вбъвш.  и.  пр.  —  Прнборъ 
колёсъ  =  стан  коліс.  —  п.  кухонный 
_  кухённа  справа.  —  п.  рыболовный 
=  рибалська  снасть.  —  п.  для  подня- 
тая  СТВНЪ  =  ЛИСИЦІ.    —    П.  ДЛЯ  ЄБЯВІЯ 

=  СЇВКЙ,  сіянці.  —  Накрыть  столъ  на 
10  прнббровъ  =  налаштувати  стіл  на 
10  чоловіка. 

Прнбочёниваться,  прнбочёниться  =  бра- 
ти  ся,  взяти  ся  у  боки. 

Прибрасывать,  прибросить  =  підкидати, 
прикидати,  підкинути,  прикинути,  на- 
кинути. —  Підкинь  конам  сіна.  —  Прикинь 
ще  хоч  трохи. 

Прибрать  =  д.  Прибирать. 

Прибережье  =  побережжя,    береговина 

(С.  Л.),  узбережжя.    —  Мовчки  пішов  вів 
удовш  побережжя  бурхливого  моря.  Сам. 
Прибрежный  =    побережний,  береговий, 
бережний.  —  Прибрёжнан  низменность 

—  береговйще,  бережина  (С.  ш.).  —  П. 
житель  ■■  берелан,  бережак. 

Прибрести  «  приплести  ся,  приплентати 


ся,  причвалати,  примандрувати,  при- 
тьопати ся  і  т.  д.  д.  Брести  і  Плестись. 

—  Відкіля   ти   приплентавсь   сюди  ?  О.  Сг. 

—  Волоцюга  припленталась,  н.  к.  —  Аж 
гулт.к  і  в  город  причвалав.  Кот. 

Прибросить  =  д.  Прибрасывать. 

Лрибнваніе  =  прибування. 

Прибывать,  прибыть  =  прибувати,  при- 
бути ;  ДОСтатИ  СЯ.  —  Сьогодпя  прибув 
з  Харькова.  —  Скоро  вони  до  Пилосцїв  до- 
стались. Нїщ.  —  Води  в  ставку  після  дощу 
прибуло. 

Прибылой  =  прибулий,  прибутній. 

Прибыль  =  прибуток  (С.  Жел.  Л.),  користь 

(С.  3.  Л.),  ВИСК  (С.  3.  Л.),  ПОЖИТОК  (С.  3.), 

бариш,  набуток,  набйток,  потяг.   —  З 

прибутку  голова  ие  болять,  н.  пр.  —  Міні 
аби  иа  прожиток  до  смерти;  прибутку  міні 
байдуже.  Кн.  —  Користі  два  шаги,  та  й  ті 
щербаті,  н.  пр.  —  6  такі  л.-оди,  що  пр )  ко- 
ристь та  набуток  їй  байдуже.  Ос.  —  Без 
нми  гребли,  а  без  накладу  зиск  не  буде, 
н.  пр.  —  Лихий  набйток  не  дійде  третіх 
рук.  н.  пр.  —  Прибыль  (од  пчіл,  овець,  ко- 
рів) —  у  вяток.  —  Вода  ндёгь  на  при- 
быль —  вода  прибуває. 

Прибыльный  =  корйстний,  вигодяий,  по- 
житочний, пожйтиий. 

Прибнтіе  =  прибуття,  прихід,  приїзд. 

Прнбытокъ  =  д.  Прибыль. 

Прибыточный  =  д.  Прибыльный. 

Прибігать  =  1.  (прибіжать)  —  прибіга- 
ти, ПрибІГТИ,  дуже  швидко  —  ПрИЛОПОТЇ- 
ТИ,  трюхаючи    —    Притрюхати. 

2.  (прибегнуть)  —  удавати  ся,  удати 
СЯ.  (С.  Ш.).  —  Як  біда,  удавай  ся  до  жи- 
да, н.  пр. 

Прибіжите  =  д.  Пристанище  2. 

ПрибІлнваться  =  д.  Подбіливаться. 

Приваживать,  привадить,  ся  =  1.  при- 
ваблювати, вадити  (С.  3.),  принижува- 
ти, надати,  приманювати,  привабити, 
принадити  (С.  3.  Л.),  приманити,  спові- 
дати, ся,  про  кілько  —  попрннажуватн 

і  т.  д.  —  Чи  я  тобі  не  казала,  не  наказу- 
вала, щоб  та  хлопців  не  водила,  не  прина- 
жуеала  н.  п .  —  Я  своїм  дітям  цукерків  не 
купую:  це  ви  їх  спонадиля.  Кр. 

2.  привчати,  ся,  привикати,  призви- 
чаювати, ся,  ввикати,  привчити,  ся, 
привикнути,  призвичаїти,  ея,  звикнути. 
Приваливать,  привалить  =  І  привалю- 
вати, прикочувати,  привалити,  прико- 
тити (що  важке).  —  Привалила  колоду  під 
двері. 
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2.  приставати,  причалювати,  приста- 
ти, Причалити.  —  Байдак  причалив  до 
берега. 

2.  сунуто,    плавом  пливти,    насунути, 

приперти.    —    Насунуло    людей    —   повна 
хата.  —  От  приперло !  —  Повна  рука  козирів. 
Привалъ  =  1.  привалка. 

2.  причал. 

3.  спочинок,  одпочйнок,  одпочйвок, 
0П0ЧЙВ0К  (війська  в  поході)  —  Проти  горо- 
да стали,  там  собі  опочивок  мали.  н.  д. 

Приваривать,  приварить  =  проварювати, 
наварювати,  приварити,  наварити,  сталі 

—  НаСТа.ТЙТИ.  —  Треба  приварити  мъяса, 
бо  сього  мало.  —  Понеси  в  кузаю  навари- 
ти леміш.  —  Насталив  сокиру. 

Приварила  =  накип.  —  В  казані  багато 
накину. 

Приварка  =  д.  Наварка. 

Приварный  =  д.  Наварной  2. 

Ирпварокъ,  прнваръ  =  1.  приварок,  при- 
смаки. 

2.  вариво  (С.  3.),  варёне.  —  Сьогодні  ва- 
рива нема,  тільки  печене.  С.  3. 

Приведёте  =   провід,   припровадження. 

—  Приведёте  въ  порндокъ  =  порядку- 
вання ,  упорядкування ,  роспорядку- 
ьання. 

Привезть,  ея  =  д.  Привозить,  ея. 

Привередливый  =  вередливий  (С.  3.  Л.), 
вигадлисий  (С.  Аф  ),  примхливий  (С.  3.), 
вніребенькуватнй,  кородлйвнй,  пере- 
бірливий, тільки  про  їжу  —  ПуНДИКОВИЙ. 

Нрнверёдникъ,  ца  =  вередун,  ха  (С.  Аф), 
вередій,  ка,  вередник,  ця,  перевірник, 
ця,  вигадник,  ця,  вигадько,  перебен- 
дя (с.  Л.)(  коиеза,  бриськун.  —  Брись- 
кун  з  його.  .  брвськовав  та  перебірав,  доки 
на  голові  місяць  зійшов  —  тепер  яка  за 
його  піде.  Ки. 

Нривередпнчаніе  =  вередування  (С.  3.), 
првверёди,  прйіхи,  перебір  і  т.  д.  д.  Ка- 
призы. 

Привередничать  =  вередувати,  мудрода- 
ти,  вигадувати,  перебірати,  брисько- 
ватп  (Ки.),  приїхати  і  т.  д.  д.  Каприз 
ннчать.  —  Він  і  давай  вередувати:  подай 
йому  у-  п  і.нтницю  скоромини,  а.  к.  —  І  ти 
ще  вередувати  меш?  То  мала  дитина,  а  ти 
бннбас.  Кр. 

Привёркенецъ,  ирнвёрженникъ,  ца  =  при- 
хильник, ЦЯ,  прПХИЛеЦЬ.  —  Брюховець- 
кий  виставляв  себе  прихильником  простих, 
убогих  козаків.  Бар.  О.  —  Головним  намі- 
ром єзуїтського  міхоьания  було  приготува- 
ти прихильників    католицству.    Бар.  О.    — 


Старі  та  з  старим  духом  прихильники  при- 
несли з  вобою  і  такі  ж  старі  думки.  Ук.  — 
Радували  ся  новім  прихильникам.  Фр. 
Приверженность  =  ПРИХИЛЬНІСТЬ  (С.  3.), 
ПриХИЛеиНЯ.  —  Щирая  прихильність  всьо- 
го войська  запорожського.  Хмельницький. 
С.  3.  —  Прихильність  до  Павлюка  зроста- 
ла що  раз   і    поміж   реєстровцями.    Бар.    О. 

—  Мазепа  прихилений  свое  до  короли  Швед- 
ського учинив.  Скоропад.  С  3. 

Приверженный  =  прихильний  (С.  3.  Л.), 
прихйлнй.  (Пр.  д.  під  ел.  Преданный). 

Привёртывать,  приверчивать,  привернуть 
=  Прикручувати,  прикруТЙТИ.  —  При- 
крути гайку. 

Привести,  прнвёеть  =  д.  Приводить. 

Прививаніе  =  щеніння. 

Прививатсаь,  ница  =  ЩЄПІЙ,  ЩеПІЛЬНИК, 
ЦЯ  і  д.  Оспопрививатель. 

Прививать,  привить,  ся  =  1.  присукува- 
ти, приплітати,  присукати,  приплести. 

—  Треба  присукати  шпур.  —  Приплів  батіг. 
2.  ЩеПЙТИ,  ПрНЩеПЙТИ,  СЯ  (дерево,  віспу, 
а  про  дерево  ще)  —  СКШОТИ,  внову  або  ба- 
гато —  перещеплювати,  перещепити,  ся, 

Прививка  =  щепїння. 

Прививной  =    1.    присуканий,    припле- 
тений. 
2.  прищеплений. 

Прнвнвокь  =  ЩЄП,  щепа.  —  Усі  щепи  ва 
яблуні  прищепили  ся  добре,  —  Яка  щеп, 
така  Й  яблуня,  н.  пр. 

Привндівіе  =  >ара  (С.  3.  Л.),  мана  (С.  3.), 
іанїя  (С.  3.  Л.),  іаняк,  потороча  (С.  Л.), 
зла  личина,  чіара  (С.  3.),  почвара  (С. 

3.),    НрНВИДенцИЯ,   Облуда.    —   Задля  чо- 
го ж  мара  появилась  у  вояцькій  зброї?  Ст. 
Г.    —   Одкаснн  ся  манія  І  С.  Л.    11р.   д.  ще 
під  сл.  Видів іе  2. 
Привидиться  =     1.     ПрИСНЙТИ    СЯ,     ПрП- 

верзтй  ся. 

2.  здати  ся,  приаріти  ся,  приаріяти  ся. 

Привилегия  =  правилен.  С.  3. 

Привинчивать,  привинтить  —  пригвинчу- 
вати, пришруббвувати,  прикручувати, 
привірчувати  (гвивтоа),  пригниптпти, 
прншрубуватн  і  т.  д 

Привирать,  нцнврать  =  прибріхувати, 
прибрехати  ;'~  підбріхувати,  підбрехну- 
ти. —  Таких  Кодідратів  бачив  я,  —  уміють 
добре  прибрехати;  Б.  Г.  —  Він  багато  при- 
бріхував, але  люди  пали  йому  віри.  Лев. 

Привить,  ея  =  д.  Прививать,  ся. 

Привлекательность     =      привабливість, 

Принадність.  —  Привабливість  гірської 
краси 
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невимовно  велпгса.  Кв.  —  Усьиіх  розлив  ся 
по  його  очах,  додак'Чв  їм  ще  більше  при- 
і  адьости.  Фр. 
Привлекательный,  во  =  принадний,  но, 
привабливий,  во,  ве,  знадливий,  во, 
вабний,  но,  вабкий,  ко,  повабний,  но, 

залаСНИИ,  МанОВИТИІЇ.  —  ТІоет  малює  нам 
принадний  пейзаж.  Зап.  Фр.  —  Школи  ще 
зоря  любови  не  сяла  для  нього  так  чудово, 
так  принадно.  Фр.  —  Чоловік  з  виду  ве 
вродливий,  але  привабливе  —  симпатичний. 
Кн.  —  Не  було  у  Шевченка  нічого  приваб- 
ливого з  виду.  Кн.  —  Давно  вже  зорила  на 
ту  знадливу  парахвію.  Лев.  В.  —  Йе  дуже 
вабко  туди  ходити.  —  Д.  ще  під  ел.  Пле- 
нительный. 
Привлекать,  привлечь  =  1.  притягати, 
ПрИТЯГТЙ.  —  3  останніх,  які  були  притяг- 
нені до  того  слідства.  Кн. 
2.  вабити,  надити,  принажувати,  при- 
ваблювати, залучати,  привабити,  при- 
надити, залучити,  привернути,  поваби- 
ти, присолодити,  кількох  —  поприна- 
жуватв,  поприваблювати  і  т.  д.  —  Ти 
принадив  мою  душу  пригорнув  її  до  себе. 
К.  П.  —  Надить  його  отой  пастовеиь,  так 
що  й  очей  з  його  не  зводить.  Кн.  —  Стати 
8  тим,  кого  хочеш  до  себе  привабити.  Гр. 
Чайч.  —  Нічим  культурним  Росин  не  могла 
привабити  до  себе  лівобережного  панства. 
Кн  (Д.  ще  під  ел.  Приваживать  1.)  — 
Привлекать,  привлечь  къ  суду  =  пози- 
вати, запозвати,  притягти  до  суда,  по- 
тягти у  Суд.  —  Привлечь  па  свою  сто- 
рону =  переняти,  переиовптн,  нереед- 
натн.    —   Привлекающий  =   ваблючий. 

—  Вид  гарний  і  дуже  до  себе  ваблючий.  Скл. 

Прнвлсченіе  =  притягання. 

Приводить,  привести,  привёсть  =  1.  при- 
водити, виводити,  доводити,  привести 
і  т.  д.,  силою  —  припровадити  (С.  Л.),  до- 
провадити, кількох  —  ПОПРИВОДИТИ  і  т.д. 

—  Привів  з  собою  гостей.  —  Стежечка  ви- 
вела на  город.  Кн.  —  Усе  те  допровадило 
Україну  до  під'упаду.  Кн. 

2.  д.  Представлять  і  Предъявлять.  — 
Приводить,  привёсть  въ  иорядокъ  =  по- 
рядкувати (С  Л.),  лаштувати,  опоряжа- 
ти,  прнбірати,  ладнувати,  упорядкува- 
ти (С.  Л.  Ш.),  улаштувати,  опорядити, 
прибрати,    уладити  (С.  ш.),  уладнати, 

ОіаІТИ.  —  Досі  ще  ве  упорядковано  Шев- 
ченкових  листів.  Кн.  —  На  силу  улашту- 
вав в  шахпі  книжки.  Кн.  —  П.  въ  ужасъ 
=  завдавати,  завдати  жаху,  страху, 
настрашити.  —  п.  къ  окончаиію  —  кін- 
чати, доводити  до  кінця,  до  краю  і  т. 


д.  д.  Оканчивать.   —   П.   на  память  = 

нагадувати,  пригадувати,  нагадати  і  т.д. 

—  Привёсть  въ  чувства  =  очутйти,  від- 
волати, відволодати,  відходити.  —  п. 
въ  разоревіе.  въ  бедность  —  спустоши- 
ти (С.  Л.),  зивицити  (С.  Л.),  в  старці,  в 
злйдвї  пустити.  —  п.  въ  ярость  =  роз- 
лютувати, роздратуватн,  роздрочити 
(С.  Л.).  —  П.  въ  краску  ==  засоромити. 

—  П.  къ  присяг*  =  до  присяги,  під  при- 
сягу привести.  —  Привёлъ  Богъ,  но 
иривёлъ  Богъ  =  дав  Бог,  не  дав  Бог. 

—  Не  приведи  Богъ  =  не  дай  Боже, 
крий  Боже!  —  Привелось  ему  побы- 
вать =  довелось  йолу  побувати.  — 
Онъ  приводится  мн  в  двонфоднымъ  бра- 
томъ  =  він  доводить  са  міні  браток 
у  первих.  —  Приведённый  выше  = 
вгаданий  вище,  в  горі.  —  в  згаданому 
в  горі  листі  до  Микити  Шевченко...  Кн. 

Приводь  =  1.  д.  Прнведевіе. 
2.  провід. 

Привозить,  привезти,  нривёзть,  ся  =  при- 
возити, привезти,  ся,  ще  —  надвозити, 
надвезти,  багато  —  попривозити. 

Привозний   =   ПРИВОЗНИЙ. 

Нривозъ  =  привіз.  —  Большой  привозь 
=   завІЗНО.  —  Сьогодні  у  млині  завіяно.  Кр. 

Приволакивать,  приволочь,  ся  =  1.  прн- 
волїкатн,  притягати,  приволокти,  при- 
тягти, СЯ.  —  Треба  приволокти  оту  колоду. 
2.  приволікати  ся,  приволоктися,  при- 
тягти ся,  припхати  ся  і  т.  д.  д.  Притас- 
кивать, ся. 

Приволакиваться,  приволокнуться  =  ЖЄ- 
нихати  ся  (С.  Л.),  залвцяти  ся  (С.  Л), 
уміагати  ся,  уиізгуваїи  ся  (С.  Ш.),  во- 
лочити СЯ  (за  ким),  лабузити  СЯ  (до  кого), 
підлабузнювати  ся,  підлабузюватв  ся, 
приженихати  ся,  умізгнути  ся  (С.  Ш.), 
підлабузнити  ся,  пилабузнтн  ся,  прп- 
Сіикнути  СЯ.  —  Залвцяв  ся,  не  цурав  сн, 
казав  —  моя  будеш,  а  тепера  із  ииьшими 
як  голубко  гудеш,  н.  п.  —  Підлабузнивсь 
до  горлиці  горобець.  Б.  Г. 

Приволбчь  =  д.  Приволакивать. 

Приволье  =  привілля  (с.  Л.),  ііригоддя, 

ВГІДДЯ,  ПрИДОЛЛЯ,  рОСКІШ.  —  Отут  сади 
капусту,  отут  картоплю,  а  тут  для  тютюну 
вгіддя.  Номис.  С.  3.  —  Та  колись  була  рос- 
кіш  —  воля,  а  теперенька  та  неволенька  н.  и. 

Привольный,  но  =    привільний ,    ВИГОД- 

ний,  но. 
Привораживаніе  =  чарування,  чари. 
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Привораживать,  приворожить  =  чарува- 
ти, причарувати,  зачарувати,  начару- 
вати, привернути,  причаклувати.  — 
Причарувала  мою  ти  душу,  тепер  без  тебе 
гинути  мушу.  в.  п.  —  Копай,  довю,  корінь- 
цї,  чаруй,  довю,  молодців,  в.  п.  —  Цига- 
ночко, воріаечко.  вчини  мою  волю,  прича- 
руй ти  козаченька,  щоб  кохавсь  зо  мною, 
и.  п.  —  Коли  треба  рсзрізнвти  парубка  та 
дівку  і  привернути  до  себе  того  чи  друго- 
го, в.  о.  Гр.  Чайч. 

Приворачивать,  приворотить  =  привер- 
тати, привернути,  підвертати,  підвер- 
нути. 

Приворовывать  =  красти  (часами  або  по 
троху). 

Прнворотннгь,  па  =  д.  Прнвратннкь,  па. 

Приворотный  =  1.  браіннп.  с.  Ш. 

2.  ЧарІВНЙЙ,  приворотний Приворот- 
не зїлла. 

Прнвг/атникъ,  па  =  воротарь,  ка,  заво- 
рІТНИК,  ЦЯ,  браіННЙ  (С.  Ш.).  —  Воро- 
тарь монастиря  ве  пустив  навіть  князя,  ко 
ли  ігумен  звелів  нікого  ве  пускати.  Бар.  О. 

—  Воротарю,  воротарю !  Хто.  хто  у  воріт 
кличе?  в.  п.  —  Уряд  воротаря  есть  двері 
церковні  одмикати  і  замикати.  Б.  Н.  —  Чо- 
ловік, зоставивши  господу  свою  звелів  во- 
ротареві пильнувати.  К.  Св.  II.  —  Заворіт- 
ввва  тримають,  та  за  ним  зачиняють,  в.  пр. 

Приврать  =  д.  Привирать. 

Привставать,  привстать  =  ПІДВОДИТИ  СЯ, 
вводити  ся,  підвести  ся  (С.  Д.),  звести  ся. 

Привыкать,  привыкнуть  =  привикати, 
ввикати  (С.  Л ),  навикати,  привчати  ся, 
призвичаювати  ся.  привйізвй,  навик- 
нути, привчити  ся,  призвичаїти  ся, 
ирннатурити   ся,  між  людьми  —  обгов- 

татн   СЯ,    ОГОВтатИ   СЯ,    про   багатьох   — 

поівикати,  попрнвикати  і  т.  д.   —   Чи 

привикла,  сестро,  та  на  чужині  жити  ?  Ой 
хоч  не  привикла,  та  треба  привикати,  н.  п. 

—  Не  звикай  дома  пердїти.  бо  буде  і  в  го- 
стах кортіти,  н.  пр.  —  Не  звикай  до  таких 
сорочок.  Лев.  —  Чоловік  може  звикти  до 
всього  опріч  тюрми.  Кн.  —  Призвичаюсь 
до  недолі,  що  один  на  сьвітї.  як  билина  в 
чистім  полі  останусь  тужити.  Галуз.  —  Я 
родвв  ся  в  цім  краї  і  до  сього  призвича- 
ївсь змалку.  Ст.  Г.  —  Призвичаївши  ся  до 
гріхів,  завше  грішили.  Б.  Н.  —  Попереду, 
важко  було,  а  там  —  призвичаївсь,  та  й 
пани  стали  добріші.  Кр.  —  Корова  права- 
турилась  їсти  солому,  а  то  все  не  хотіла 
після  еїна.  Кр.  —  Оговтав  ся  я  з  її  вдачою 
і  життям.  Кв. 

Прмвыклый  =  привиклий,  звиклий,  при- 
звичаєний. 
Привычка  —  звичка  (С.  і.),  повйчка,  на- 


вичка (С.  Л.),  призвнчаика  (С.  Л.),  пове- 
денаия  (С.  3.),  поведінка.  —  я  вїкола  не 

брала  звички  у  девь  спати.  Хар.  —  Звичка 
зменшує  хоч  які  страхи.  Зївьв.  —  Вже  та- 
ка їх  московська  поведенциа.  С  3. 

Прнвычливый  =  призвнчайливий. 

Привычный  =  звиклий,  привиклий ;  зви- 
чайний. 

ПрииБиать,  привіять  =  привіватн,  прі- 
вїяти. 

ПривІса,  привіска  =  причіпка,  до  сере- 
жок —  бовкунчик,  тїяїпанчнкн  (с.  Л.  Ш.). 

Привісить  =  д.  Привітать. 

Привісь,  привІсокь  =  д.  Довісокь. 

ПрииБсной  =  привісний. 

Привітлнвость  =  привітність,  привітли- 
вість. прЙЯЗНІСТЬ.  —  Мене  зачарували  і 
пригріли  їх  ласкавість  і  привітливість.  Скл. 

Привітливий  =  привітний  (С.  3.  Л.),  ВВІЧ- 
ЛИВИЙ (С.  3.),  пригний,  приязний,  ра- 
ДНВИЙ.  —  Простії  і  подивись  на  мене  при- 
вітніше. К.  К.  —  Моя  пані  любезна,  ввіч- 
лвва.  Куліш.  С  3.  —  Зввчай  потребує  прий- 
мати гостей  ввічливо,  так  дозвольте  ж  міьі 
і  вас,  як  слід  привітати.  Ст.  Г.  —  Вона 
чула  його  любі  слова,  бачила  його  ввічли- 
вий погляд.  Бар.  —  Яквйсь  він  ввічливий 
був  до  дітей.  Скл.  —  Все  зо  мною  прияз- 
ненько  привітавть  ся.   Мова. 

Привітний,  привітственньїй  =  привіт- 
ний. —  Послав  привітву  телеграму. 

Прнвітствіе  =  привіт,  вітання,  приві- 
тання. С  3.  Л.  —  Нема  од  його  ні  віту, 
ні  привіту.  С.  Л.  —  Палажка  не  одказала 
їй  ва  привітання.  Лев. 

Прнвітствованіе  =  привітання. 

Привітствовать  =  вітати,  привітати,  ся. 

С  3.  Л.  —  Милая  вітає,  білу  ручку  дай. 
в.  п.  —  У  багатство  не  вдаряє,  а  чим  мав, 
тим  вітає,  в.  пр.  —  Вийшла  мати  8  хатв, 
свого  зятя  вітати,  н.  п.  —  Ой  ісповняє  всі 
кубочви  все  зеленим  вином  вітати  Палія  Се- 
мена, в.  п.  —  На  сьвяте  Благовіщення  тебе 
привітаю,  що  ти,  друже  мій,  вернув  ся  8  да- 
лекого краю.  Ос.  —  Засьпівають  усі  пташки 
як  в  раю,  привітати  муть  голубоньку  мою. 
Б.  Г.  —  Усяка  пташечка  сьпівала,  весну 
і  літо  привітала.  Б.  Г.  —  Тепер  лети  в 
Україну:  тебе  виглядають;  полетів  би  за 
тобою,  та  хто  привітає.  К.  Ш. 

ПривІгь  =  д.  ПривІтствіе. 

Прнвішнвать,  привісить  =  привішувати, 
чіпляти  (С.  Л.),  причіпляти,  причіплю- 
вати (С.  Л.),  привісити,  причепити, 
кілько  —  попривішуватн,  попричіпляти. 

ПривІать  =  д.  Првгьвать. 
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Привядать,  привянуть  =  въянути  ,  по- 
въянутн,  привикнути,  приклякнути. 

Привязанность  =  прихильність,  прнхйл- 
ЛЯ.  (Д.  під  ел.  Преданность  і  Привер- 
женность.) 

Привязанный  =  1 .  привъязаний  (д.  При- 
вивать). 

2.  прихильний  (д.  Преданный  і  Привер- 
женный). 

Привязка  = 1 . привъязу ваиня,  привъязка. 

2.  прйвъязь,    припін  (С.  Л.),   нрипоиа, 

прйкрутень.  —  Собака  на  привгязї.  С.  Л. 

—  Собака  на  припоні.  Кр.  —  На  приповї 
пасла  коні  сідлані,  готові.  К.  Ш.  —  А  вже  ж 
мої  коні  в  хава  па  припоні,  в.  п.  —  Чоло- 
вік без  волі,  вк  віаь  на  припоні,  н.  пр. 

3.  причіпка,  напасть,  пеня  і  т.  д.  д.  При- 
дирка. 

Привязчивый  =  причепливий,  причёпний, 
причепа,  првдйркуватий  (Кр.),  налаз- 
ливий (С.  Л.),  задиракуватий,  яападя- 
стпй,  нападкуватнй,  пенякуватий,  на- 
хабний. —  От  причеплива  людина:  йому 
хоч  межа  очі  плювь,  а  воно  лїзе.  в.  о.  — 
Усе  йому  ве  так,  до  всього  причепить  ся, 
вахабва  людипа  він.  Кв. 

Привязывать,  привязать  =  прнвъязува- 
ти,  припинати,  привъязати,  припнути, 

припъястй,  мотузкою  —  приютузити,  ба- 
гато —  йопривъязувати,  поприпинати. 

—  А  біля  шатра  вовн  прнпънто.  в.  в.  Мав. 

—  Привязать  жъ  себІ  =  прИХИЛЙТЯ, 
приворожити. 

Привязываться,  привязаться  =  1.  при- 
хиляти ся,  прихилити  ся  (до  кого),  від- 
давати ся,  віддати  ся  (кому). 
2.  въязнути  (С.  Л.),  чіпляти  ся,  лізти, 
приставати,  сїкатн  ся  (С.  Л.),  причепи- 
ти ся,  пристати,  прнеїкати  ся,  прискі- 
пати  ся,  присінати  ся,  приклепати  ся, 
нависнути,  очепйти  ся,  присахнути  ся. 

—  Вьяане  тай  въязне  —  ніяк  од  його  ве 
одчепи  ся.  —  За  що  вона  сїкавть  ся  до  ме- 
не? Кн.  —  Пристав,  як  шевська  смола  до 
чобота,  в.  пр.  —  Ходім,  ти  присіваєш  ся 
до  неї.  може  вова  знав,  та  ве  хоче  призпя 
ватвсь.  Лев.  —  Іди  к  чортовій  матері !  Чого 
ти  до  меве  причепив  ся?  и.о.  Гр.  Чайч.  — 
Де  ве  взялась  собака  в  біса  —  присїкала 
ся,  аж  вищать.  Б.  Г.  —  А  їла  що?  А  го- 
дували ми  тебе  дурво?  Присїкала  ся  дяди- 
на. О.  Мир.  —  Та  ніхто  ж  до  того  ве  при- 
співував ся.  Лев.  В.  —  Причепив  ся  гарма- 
дармя,  задивив  ся,  що  я  гарна,  в.  п. 

Привязь  =  д.  Привязка  2. 
Приваливать,  прввнлить  =  привъялюва- 
ти,  прнвъялптк. 


Привянуть  =  д.  Привядать. 

Пригарь,  пригарь  =  пригара,  пригарок. 

Ирнгвавжмвать,  пригвоздить  ==  прибива- 
ти, прибити  гвіздками. 

Пригибать,  пригнуть,  ся  =  вигинати, 
згинати,  пригнати,  зігнути,  ся,  прихи- 
лити, СЯ.  —  Рад  би  до  дітей  небо  прихи- 
лити, та  зорями  укрито,  в  пр.  —  Прихи- 
лив ся  та  попід  тивом  і  поліз. 

Приглаживать,  пригладить,  ся  =  приглад- 
жувати, пригладити,  ся,  ирнгалйти. 

Пригласительный  =  зазивний.  —  А  чи  ви 
вже  порозсилали  зазивві  листи?  Кр. 

Приглашать,  пригласить  =  кликати,  за- 
клякали, уклякати,  запрошувати  (С.  Л.), 
запрохувати,  зазивати,  закликати,  у- 
клйкати,  запросити  (С.  3.  Л.),  зазвати, 
багатьох  —  скликати,  понапрошувати, 
понапрохувати,  позатикати,  понаскли- 

кати,  напросити.  —  Віче  народив  ве  раз 
проганяло  квязя  8  престола,  а  закликало  на 
його  місце  иеьшого.  Бар.  О.  —  Уклякають 
Івана  у  хату.  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Веселий 
господарь  Демъян  любив  гостей  ва  беседу 
скликати.  Б.  Г.  —  Запроси  нас  до  хати,  дай 
вам  вечеряти,  н.  п.  —  Пригласить  на  жи- 
тельство =  перезвати.  —  Приглашён- 
ный =  проханий  (С.  Л).  запроханий, 
запрошений  (С.  3.),  кл йканий  (С.  Л.),  за-' 
клйкавий,  припроханий  (Хар.).  —  Для 
прохавях  гостей  багато  треба,  в.  пр.  — 
Клвкавому  гостю  багато  треба  шани.  в. 
пр.  —  Піди  ве  кликанвй,  то  й  підеш  ве  ша- 
нований, н.  пр. 

Приглашеніе  =  кликання,  запросини  (С. 

Л.),  закликання,  зазнв,  зазов  (С.  Пар.), 

зазОВИНИ.  —  На  закликання  земляків  прий- 
шов я  до  Дюсо.  Кн.  —  Ми  тільки  ва  його 
запросини  поїхали.  Бар.  —  На  зазови  йдуть. 
Полт.  —  На  другий  день  вранці  приступи- 
ли до  заговин,  по  рідиї  пустились    Мак. 

Прнглухъ  =  глухенький. 

Приглушить  =  приглушити,  притлумити. 

Приглядка  =  наглядання;  виглядання. 

Приглядный  =  гожий,  гарний,  хороший 
і  д.  Красивый. 

Приглядывать,  приглядіть  =  1.  догля- 
дати, наглядати,  назирати,  дозирати, 
доглянути,  наглянути  (д.  Надзирать  і 
Присматривать). 

2.  виглядати,  наглядати,  визирати,  ви- 
глядіти, нагледіти  (д.  Высматривать;. 

Приглядываться,  приглядаться  =  при- 
дивляти  ся  (С.  3.  Л.),  приглядати  ся  (С. 

3.  Л.),  вднвляти  ся,  углядатн  ся,  удив- 
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ляти  ея  (С.  Ш.),  прнзнрати  ся,  догля- 
дати ся  (С.  Л.),  прнднвйти  СЯ  (С.  Л.), 
приглядіти  ся,  удввйтн  СЯ  (С.  Ш),  )"- 
ГЛЄДЇТИ.  —  До  всього  придивлявсь  І  ПИЛЬ- 
НО прислухавсь.  Б.  Г.  —  Првдввляю  ся,  ах 
майструють  коло  возів.  Фр.  —  Найдеш  при- 
дивляв  са  до  їх,  пізвав  чумака.  Лев.  — 
Прийшли,  щоб  знять  чоловіка  ївішальївка  . 
води  придивились,  ах  таи  куль  соломи  в.  о. 
Гр  Чайч.  —  До  всього  придивлюсь  і  розу- 
му, як  кажуть,  наберусь.  Б.  Г.  —  До  всьо 
го  я  вже  првдввив  ся. 

Приглянуться  =  сподобати  ся,  в  око 
впасти  або  запасти,  уподобати  ся,  прн- 
подббати  СЯ  і  т.  д.  д.  Понравиться. 

Пригнать  =  д-  Пригонять. 

Пригнетать,  пригнести  =  пригнітати,  при- 
гнітити. 

Пригнусь  =  іугнявіеть.  —  Сь  прнгнусью 
=  трохи  гугнявий. 

Пригнуть  =  д.  Пригибать. 

Пригнушивать  =  гугвявити,  гугнйвити 
(трохи).  С.  Аф. 

Прнговариваніе  =  присуджування  ;  до- 
ювляння. 

Приговаривать,  приговорить  =  1.  при- 
суджувати, прусудЙіИ.  -  Била  жінка  му 
явка,  пішла  позивати,  присудили  мужикові 
ще  й  хівку  прохати,  н.  п. 

2.  домовляти,  єднати,  наймати,  домо- 
вити,  приєднати,  нанято,  згодити,  но- 

ВЯТН.  —    Не  страшно  хенити  ся,  страшно 
попа  бдаатв.  н.  пр.  (д.  Подряжать). 
Приговаривать  =  прпковлятн  (С.  Л ),  при- 
казувати, при  повідати,  приговорювати. 

—  Як  припрошують  люди  до  їди  і  як  при- 
мовляють, пъючи.  Ет.  зб.  —  Бив  та  ще  й 
примовляв:  оце  тобі!  в.  о.  Літ.  —  На  по- 
плавець глядять  і  аримовля :  ловіть  ся,  ри- 
боньки, великі  і  маленькі.  Гул.  Ар.  —  При- 
мовляє тіх  слова:  зьєднай  і  розрізняй  коли 
я  схочу,  н.  ар.  Гр.  Чайч.  —  А  чорт  біжить 
мостом  та  все  приказує  те  слово,  в.  о.  Гр.  Чайч. 

Приговариваться  =  домовляти  ся  (С.  Л.), 
підсипати  ся,  підмощувати  ся  і  т.  д.  д. 
Подделываться  3.  —  Чи  знаєш,  до  чого 
він  домовляв  ся?  С.  Л. 

Приговорить  =  д.  Приговаривать. 

Приговорка  =  приковка,  приказка,  при- 
ГОВірка.  —  Які  молитви  і  примовки  ужи- 
вають са  при  їдї  і  питтю.  Ет.  зб. 

Првговбр-ь  =  присуд  (С.  Л.)  вирок  (С.  3. 
Л.).  —  Вичитали  міні  присуд    спокійно.  Кв. 

—  Попеже  той  єсть  судеб  божіїх  иезміноий 
вирок.  Скоропад.  С.  3. 

Пригодиться  =  і/ригодйти  ся,  в  пригоді 
стати,  згодній  ся,   здати  ся,  придати 


ся,  знадобйти  ся,  прннадобити  ся.  — 

Не  раз  може  і  я  тобі  в  пригоді  ставу,  в.  о. 

—  На  сей  раз  приказка  здалась:  кому  шо 
■сжпа,  другим  зась.  В.  Г.  —  Вельми  б  при- 
дала ся  в  Корсуні  читальня.  Кп.  (Д.  теж  під 
ел.  Понадобиться). 

Пригодный  =  придатний  (С.  Л.і,  здатний 
(С.  Л.),  догодний  (С.  Л.),  гожий  (С.  3.  Л.), 
годящий  (С.  Л.),  придобний,  вгохий.  — 

Коли  грунт  придатний,  так  нехай  іде  під 
іютюн.  Кв.  —  Опя  торбинка  придатна,  саме 
такої  Й  треба.  Кв. 

Пригожество  =гожість.  юрбшество,  лад- 
ність,  врода  і  д.  Красота. 

Пригожій  =  гожий  (С.  Л.  3.),  гарний  (С. 
Аф.  3.),  вродливий,  уродливий  і  д.  Кра- 
сивый. —  Ой  не  жаль  було  б  веза,  воли  б 
дівчина  гожа.  н.  п. 

Приголубливать,  приголубить  =  голуби- 
ти (Є.  Аф.  3.),  милувати,    приголубити, 

прииилувати.  —  Цілувала,  милувала,  до 
серденька  пригортала,  в.  п.  —  До  кого  х  я 
пригорну  ся  і  хто  приголубить.  Кот. 

Пригонка,  прнгонъ  =   пригін. 

Пригонять,  пригнать  =  1.  приганяти, 
ПригбіІИТИ,  пригнати.  —  Пригнала  череду. 

2.  прилаштувати,  припасувати,  при- 
стосувати, прплшкуватн  (в  роботі).  — 
Пригнать  въ  поры  =  пропагувати. 

Пригораживать,  пригородить  =  пригоро- 
дити, лідгородйтн. 

Пригорать,  пригоріть  =  підпікати  СЯ, 
підпекти    ся,    пригоріти,    приезаглвти 

СЯ.   —  Пиріжки  трохи  приснаглвли  ся.  Кр. 

Пригородный  =  ПІДГОрбднїЙ.  —  Підгород- 
пе  село. 

Прйгородь  =  підгороддя,  иідгородня. 

Прнпірокь  =  підгірок,  узгірря  (С.  Л.  Ш.), 
пагорок  (С.  3.),  шпилечок.  —  3  гір  і  па- 
горків Ворсклянськях.  Л.  В.  —  Ой  ввйду 
я  па  шпилечок  та  гляну  п  на  долину,  н.  п. 

Пригоршни  =    пригорщ  (С.  3.),    орЙГІрш. 

—  Набере  пригірщ  та  б  дає  кожному,  в.  о. 
Гр.  Чайч. 

Пригорілий  =  підпечений. 
Пригоріть  =  д.  Пригорать. 
Пригорюниваться,  пригорюниться  =  жу- 
рити ся,  сумувати,  в  туї  у  вдавати  ся 

(власне  виявляти  горе,  сум,  журбу),    ЗЗЖУ- 

рйти  ся,  засумувати,  в  тугу  вдати  ся, 
прижурйтн  ся,  похнюпити  ся,  збідни- 
ти СЯ.  —  Ой  запив  козак,  запив,  ой  запив 
зажурив  ся.  н.  п.  —  Сидить  воно,  похню- 
пило ся  та  мовчки  сльози  ковтай.  Ки.  — 
Вона  його  лає,  а  вій  збіднив  ся,  плаче  та 
й  каже...  Кр. 


Приготовлене 


Приготовлен  і  с  =  готування  (С.  Л.),  »рн- 
гоюваиия  (с.  3.),  лаштування,  лаго- 
ження.  лагодіння,  ладнання,  захід  (С. 
3),  постелі  —  Славвя,  страви  —  ПОраН- 
НЯ.  —  Три  дні  заходу,  а  день  вразнику,  н.  пр. 

Приготовлять,  приготовить,  ся  =  готува- 
ти, ся  (С.  3  Л.),  лагодити,  ся,  ладити, 
ся,  ладнати,  ся,  лаштувати,  ся,  (С.  Л.), 
рештуватн.  споряжати  (С.  Л.),  вготува- 
ти (С.  Л.),  наготувати,  наготовити  (0. 
Л.),  виготовити,  налагодити,  ся  (С.  Л.), 
налаштувати,  паладитп,  наладнуватп, 
справити,  иарештувати,  ся,  споряди- 
ти, облагодити,  ся,  постіль  —  слати  ся, 
ПОСЛатИ,  СЯ,  про  кілько  —  повиготов- 
ЛЮватн,  ПОВИЛагожуватИ  і  т.  д.  —  Та- 
тари вечерю  готують.  С.  3.  —  Чужу  милу 
цілує  й  милує,  а  на  мене  нагайгу  готує,  н.  п. 

—  Заслав  ординанц  козакам  готувати  ся  в 
поход.  Л.  В.  —  А  злан  мачуха  пекло  вго- 
тувала за  спроти-дїтп,  що  не  доглядала,  н.  п. 

—  Він  лагодить  ся  їхати  з  иами.  С.  Л.  — 
Лагодять  ся  вже  судити  його.  Кп.  —  Лаго- 
да, мати,  постіль,  сім  подушок  пухових. 
и.  п.  Под.  —  Та  заходить  ся  рештувать 
ьози  в  далекую  дорогу.  К.  Ш.  —  Лаштуй 
швидчс  обідати.  Кн.  —  Чоловік  у  домовину 
давить  єн,  а  вони  йому  па  Сібір  воза  лаш- 
тують   Кн. 

Прнградъ,  рос.  Асопііит  =  борець,  30$у- 

лииі  черевички,  с.  Ан. 
Приграіійчнвать  =  д.  Примежёвывать. 
Приграничный  =    ПОГряНЙЧНИЙ,    суяеж- 

нпн,  суміжний. 
Пригребать,   пригрести,   пригрёсть   =    І. 

горнути,    пригортати,    пригорнути.  — 

Кожна  рука  до  себе  горне,  н.  пр.  —  При- 
горни жар  до  казана.  —  Пригорни  сьмітгя 
в  куток. 

2.  нрпірібаги,  пригребти,  пригромади- 
ТИ.  —  Пригребло  човен  до  берега.  —  При- 
грёсть къ  рукамъ  =  взяти  в  руки,  при- 
боркати (д.  під  сл.  Прибирать). 

Пригрезиться  =  нриверзтй  ся,  призрїти 
ся,  ігримріяти  ся,  ирнмріти  ся. 

Пригрести  =  д.  Пригребать. 

Прнгрббный  =  д.  Надгробный. 

Пригрозить  =  погрозній,  посварити  ся 
(Ос),  згрізнутнсь,  настрахати,  постра- 
хати. —  Як  візьму  різку,  згрізнусь  на  Йо- 
го. Хар.    Пр.  д.  теж   під  сл.  ІІограхнвать. 

Пригрустиуть  =  Іірижурити  ся  і  д.  під  сл. 
Пригорюниться. 

Пригравать,  пригріть  =  нагрівати,  зо- 
грівати, припарювати,  нагріти,  зігрі- 
ти, припарити. 
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Пригульный  =  приблудний,  приблуда. 

Придавать,  придать  =  додавати,  нада- 
вати, наддавати,  додати  (С.  Л.),  иада- 
тн,  наддати.  —  Придавать  емідостн  = 
додавати  дуіу,  відваги,  сьіілости.  — 
Придавать  новыя  силы  =  опожпвляти. 

—  Церкви  надчють  Корсуню  доволі  красо- 
виду.  Кн.  —  Така  ріжиомапїтність  природи 
падав  околиці  характер.  Кн.  —  Успіх  надав 
сьиіливости.  Ки.  —  Червоні  кіснички  при- 
ставали до  її  виду    і   наддавали  краси.  Лев. 

—  Хміль  буде  повну  серцю  гьмілости  дода- 
вати, н.  д. 

Придавливать,  придавить  =  придавлю- 
вати, пригнітати,  пріяавпіи,  приду- 
шити, пригнітити,  причавити,  приперти. 

Приданое  =  посаг  (С.  3.  Л.),  віно  (С.  3.  Л.), 
придане.  —  Присягаю  Богу  я  до  пеба,  що 
міні  посагу  по  тобі  не  треба,  п.  п.  —  Як 
в  мене  посагу  не  буде,  візьмуть  мене  і  так 
люди.  н.  п.  —  Чи  дійшло  тобі  од  батька  в 
спадок    чи  ти  взяв  од  жінки  в  посаг?  Ст.  О 

—  Рушники  вишивав  орлами,  собі  посаг  ю- 
тув  у  скривю.  Гр.  Чайч.  —  Видаючи  дочку 
заміж  і  даючи  за  нею  посаг.  Ст.  Л.  —  Не 
я  тебе  въялю,  але  твоя  маги,  що  не  каже 
тобі  без  посагу  брати,  н.  п  Под.  —  Не  тре- 
ба за  нею  ніякого  віна,  вона  не  здївув.  Як 

—  З  віном  дівці  не  сидіти,  н.  пр.  —  Най 
нам  віно  не  готує,  бо  ми  віно  утратимо, 
а.  п.  —  Що  жінку  він  узяв  без  віна  і  сам 
сердега  сиротина.  Б  Г.  —  Дав  йому  віна 
въязочку  сіна,  куль  соломи  і  міх  полови, 
п.  пр.  —  Одружив  ся  я,  поняв  собі  дівчи- 
ну господарку;  не  погордували  мною,  одда- 
ли з  гарним  віном.  Ос.  —  Приданое  да- 
вать, дать,  приданы  ит>  надълать  =  ПС-- 
сагувати,  вінуватп,випосажити,ввінити. 

Придатокъ  =  придача,  додаток,  додача, 

наддаток,  приклад.  —  Набрав  грошей  у 
кишеню  самісіньких  срібних  на  придачу  ще 
у  жмені  либонь  з  копу  мідних.  Дум.  —  Жу- 
ків з  десяток,  та  гусені,  черви  десятків  три 
в  наддаток.  Гр.  Чайч. 
Придаточный  =  додатковий,  добавочный. 

Придача  =  д.  Придатокъ. 

Прндвбрннк-ь,  ца  =  д.  Привратннкъ,  ца. 

Придвигать,  придвинуть,  ся  =  присува- 
ти, присовувати,  присунути,  ся.  с.  Л.  — 
Не  присовуй  соломи  до  огню.  н.  пр.  —  По- 
стели узенько,    присунь  са   близенько,  н.  п. 

—  Зелененький  барвіночку,  стела  ся  низень- 
ко, а  ти,  милий,  чорвобравай,  присунь  са 
близенько,  н.  п. 

Придворный  =  1.  придвірний,  надвір- 
ний (О  3.).  —  Як  пап  8  надвірними  на- 
скочать, то...  С  3. 

2.  двірський  (с.  3.),  дворак  (С.  3.  Л), 

двбрка.    —    Придбали   собі  ласку  королів* 
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сікпх  диираків.  Вар.  О.  —  Мазепа  був  дво- 
рик і  біглець  во  всяких  річах.  Л.  В. 
Придерживать,  придержать  =  ирпдержу- 
вати,  притримувати,  придержати,  при- 
тримати. 

Придёргнвать,  иридёрнуть    =    ПрнСЖИКу- 

ваті,  присиикнутн. 
Придйра  =  причепа,    прнчеиёнда,  пеня. 

—  Не  пані,  а  суща  причепа:  за  все,  про 
все  причепить  ся  репъкхом.  Кн.  —  Чого 
иривьязав  ся  до  мене,  причепеидо? 

Придираться,  придраться  =  чіпляти  СЯ 
(С.  Л.),  прикопувати  ся,  нападати  ся, 
иаскіпати  ся,  налаштя,  сїкатн  ся,  прн- 
сїкувати  ся,  причепити  ся  (С.  3.),  при- 
копати ся,  напасти  ся,  наскіпати  ся, 
прнсїкатн  ся  (С.  3.),  прискіпати  ся  (С. 
Л.і,  присїпатн  ся  (С.  3.),  приклепати  ся. 

—  Як  оте  почула  баба  люта,  тав  присіка- 
лась до  діда  зараз:  геть  вези  відціль  свою 
Марусю.  Гр.  Чайч.  Пр.  д.  ще  під  ел.  При- 
вязываться 2. 

Придирка  —  причіпка,  прйяёпка  (С.  3.  Л.). 
зачіпка  (С.  Л.),  приклей,  напасть,  на- 
падня,  нанадь  нападок,  пеня  (С.  3), 
нахаба,  сїпанина,  сїпачество,  ключка, 

КарЛЮЧКа,  ВакарЛЮЧКа  (О.  З.).  —  Напа- 
дають ся...  бачу,  що  чиста  нахаба,  той  го 
дї.  Би.  —  От  се  справжня  иосковська  пеня. 
С  3. 

Придирчивый  —  д.  Привязчивый. 

Приднрщикъ,  ца  =  д.  Прнднра. 

Придвілровекій  =  надднїпрянеьки... 

Придорожная  игла  =  д.  Крушина. 

Придорожник  ь,  рос.  Роїувоаит  ауісиїаге  І» 

=  жоріг,   моріжок,    спориш,   шпориш. 

С.  Ли. 

Придорожный  —  придорожній. 

Придраться  =  д.  Придираться. 

Придумывать,  придумать  =  придумува- 
тж,  пригадувати,  вигадувати,  приду- 
мати, пригадати  (С.  л.],  вигадати  (С.  Л.), 
внііркувати,  виметикувати,  вйжудру- 
вати,  прижетвкувати ,  примірку  ваги, 
при мислити,  вівсі  йти,  видувати. 

Придурь  =  дур,  дурість,  дурійка,  дурін- 
ня. —  Съ  придурью  =  про  чолов  ка  — 
дуроватий,  придурковатий,  пришеле- 
пуватий і  т.  д.  д   Глуповатый,    про  коня 

—  норовистий  кінь.  —  Напустнлъ  на  се- 
бя придурь  =  дурника  строїть,  на  йо- 
го дур  напав. 

Прндьгеаніе  =  придих,  с  Жел. 
Придавать,  придіть  =  причіпляти,  при- 
вішувати і  д.  Прнвішмвать. 


Прнділать  =  д.  Приделывать. 

Прнділка  =  прироблювання. 

ПридЬлъ  =  1.  д.  Прнділка. 
2.  особливий  війтарь  окрім  головнішого. 

Проделывать,  приделать,  ся  =  прироб- 
лювати, приробляти,  підроблювати, 
приправляти  (С.  3.),  приробити  (а  Л.), 
доробити  (С.  Л.\  підробити,  приправи- 
ти, примайструвати  (С.  Л.),  приштуку- 
вати, про  кілько  —  поприроблювати.  — 

Дасть  Бог,  прироблю  через  еїни  хату.  Лев. 

—  Приправила  еобі  деревъяну  ногу.  Ер. 
Прижаривать,  прижарить,  ся  =  при  піка* 

та,  підпікати,  припекти,  підпекти,  ся ; 

присжажити  (С.  Л.),  пришкварити  і  т.  ж. 

д.  Жарить. 
Прижать,  ся  =  д.  Прижимать,  ся. 
Прижечь,  ся  =  д.  Прижигать,  ся. 
Приживалка  =  дармоїдка,   зб.  даржоїжа. 

—  А  дариоїжі  тієї  біля  неї...  і  чернички, 
і  ворожки  і  так  собі  вдови  і  не  вдови.  Кз. 

Приживать,  прижить  =  приживати,  при- 
жити, СПЛОДИТИ.  —  Дітей  з  жопою  своею 
спложенпх.  Л.  Сам. 

Прижнганіе  =  припікання,  випікання, 
припалювання. 

Прижигать,  прижечь,  ся  =  !•  припіка- 
ти, підпікати,  припалювати,  надпилю- 
вати, прнс(ш)иалювати,  підсмалювати, 
припекти,    підпекти,    принадити,   при- 

Сі  ш)жаЛИТИ,  ПриШКВарИТИ,  СЯ.  —  Підпік 
оя  хліб.  —  Прискалив  волосся.  —  Просо 
маленьке  та  ще  до  того  й  сонце  припалило 
його.  н.  о.  Ман. 

2.  випікати,  випалювати,  випекти,  ви- 
палити (д.  Наджёчь  2). 

Прнжнгь  =  опік,  опечене  (нісце). 

Прнжйлявать  =  д.  Зажиливать. 

Прижимать,  прижать,  ся  =  1.  тулити,  ся 
(С.  Ш.),  горнути,  ся,  притуляти,  при- 
тулювати, ся,  пригортати,  пригорту- 
вати,  ся,  притулити,  пригорнути  (С.  3. 
Л.),  прихилити,  ся,  про  кілько  —  по- 
притулювати і  т.  д.  —  Очі  чораі  хоч  ди- 
вись,   хлопець    до   серця,   хоч  тулись,  в.  п. 

—  До  серденька  тулила,  О.  Ш.  —  Я  до  йо- 
го притулюсь,  тай  нікого  не  боюсь.  Кот.  — 
СеиенеІ  Не  притуляй  ся  до  иене.  н.  пр.  — 
До  кого  х  я  пригорну  ся  і  хто  приголу- 
бить, коли  тепер  неиа  того,  а  що  мене  лю- 
бить. Кот.  —  Пригортай  і есь  до  хорошей  ь- 
яих  дівчат.  Б.  Г.  —  Цілувала,  милувала,  до 
серденька  пригортала,  в.  п.  —  Постели  по- 
стіль вузеньку  тай  пригорнись  до  мене  бли- 
зенько, и.  п.  —  Обаяли  вони  один  другого, 
пригортають,   у  лице  цілують.  От.  Л.  —  Я 
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тебе  обійму,  до  серденька  пригорну,  н.  п. 
—  Не  пригорає  батько,  ве  пригорне  мати, 
хіба  той  пригорне,  що /думав  взяти,  в.  п.  — 
А  ти  серце,  голубонька,  не  журись,  та  до 
мене  молодчика  прихились.  Б.  Г.  —  При- 
жимать уши  =  щулити,  прищулити 
уха.  0.  3. 

2.  припіратн,  притискувати,  притиска- 
ти, пригнітати,  приперти,  притиснути, 
придавити,  придушити,  причавити.  — 
Козаки  приперли  Ляхів  до  болота  і  почали 
топити. 

3.  утискати,  утїсняти  (С.  Л.),  утїснйти, 

ПрикруТЙТИ,    в  судових  справах  —   При- 

сутяжувати,  црисутяжити   і   д.   під   сл. 

ПритІснять. 

4    скупити  ся,  збіднювати  ся  (С.  Аф.), 

бідкати  ся,  вбіднити  ся  (С.  Аф.).  —  Та 

то  вій  збіднив  ся,  а  в  його  гроші  есть. 

Прижимка  =  д.  Придирка. 

Прижниъ  =  гніт. 

Приживать,  прижать  =  зжинати,  зжати, 
пожати. 

Прижить  =  д.  Приживать. 

Прижиться  =  обжити  ся,  привикнути,  об- 

СЙДЇТИ  СЯ,  ПрИЗВИЧаїТИ  СЯ.  —  Обжив  ся 
трохи,  тепер  не  так  тягне  до  дому.  —  Чи 
привикла,  сестро,  та  на  чужині  киги  ?  н.  п. 

Прижмуривать,  прижмурить,  ся  =  при- 
жмурювати, приплющувати,  прижмури- 
ти, ся,  приилющити. 

Прижучить  =  прикрутити,  присупонитн. 

Призадумываться,  призадуматься  =  за- 
думувати ся,  загадувати  ся,  задуяати 
ся,  загадати  ся,  замислити  ся  (трохи). 

Призанимать,  призанять  =  позичати,  у- 
зичати,  позичити  (трохи). 

Призапасти  =  припасти,  принапастй. 

Прнзаперёть  =  д.  Позаперёть. 

Приваривать,  приварить  =  соромити,  за- 
соромити. 

Привариваться,  привариться  =  ласпти  ся, 
квапити  ся,  завїхати,  пасти  очі,  пола- 
сити  ся,  поквапити  ся,  зазіхнути. 

Призасохнуть  =  присохнути  (трохи). 

Прнзасушить,  ся   =  засушити,  СЯ  (трохи). 

Приватворйть,  ся  =  причинити,  ся  (трохи). 

Приііатнхяуть  =  притихнути  (трохи). 

Призяаніе  =  1.  кликання,  прикликання, 
прйкличка. 
2.  призвання,  призначення.   —  До  по- 

езиї  тягла  Шевченка  незрима  сила,  що  зо- 
веть  сн  призванням    Кн. 
Признать  =  д.  Призивать. 


Приземистый  =  низький,  приземок,  про 
чоловіка  ще  —  присадкуватий  (С.  Л.). 

Привирать,  пригрівать,  прикрить  =  до- 
глядати (кого),  піклувати  ся,  клопота- 
ти, дбати  (за  кого),  упадати  (коло  кого), 
добра  бажати,  зичити  (кому),  ласкавим 
бути  (до  кого),  помогатн  (кому),  догля- 
нути, поклопотати,  ся,  подбати. 

Признавать,  признать,  ся  =  1.  пізнава- 
ти,  ПІЗЯЙТИ.  —  Не  можу  пізнати  його. 

2.  признавати  ся  (С.  Л.),  винити  ся, 
признати  ся,  повинйтн  ся.  —  Він  при 
знав  ся,  що  се  його  діло. 

3.  вважати,  уважати,  приймати,  жати 
за  кого  або  за  що,  приняти,  лічити, 
ПОЛІЧИТИ.  —  Міклошич  уважав  білоруську 
мову  нарічіем  язика  малоруського.  Ог.  — 
Чого  лице  од  мене  одвертаєш,  мене  собі  за 
ворога  вважаєш.  К.  II. 

Прйвнакь  =  знак,  признака  (С.  3.),  при- 
кмета (С.  3.  Л.),  ознак,  ознака  (С.  3.  Л.), 

ПОЗНаК,  познака.  —  Кожна  народність  мав 
свої  прирождені  їй  прикмети.  Кн.  —  Най- 
ваяиїйші  прикмети  самостійного  розвою 
руської  мови.  Зап.  —  Таких  прикмет  біль- 
ше менше    однакових   не  перелічити.  Прав. 

—  Се  ознака  того,  що  сатира  влучила  саме 
туди,  куди  треба.  Кн.  —  Далі  і  другі  озна- 
ки люди  запримітили  —  стала  я  блід  піти. 
О.  Мир.  іД.  теж  під  сл.  Зиакь). 

Призианіе  =  признання. 

Признательность  =  вдячність. 

Признательный,  но  =  вдячний,  но.  С.  Л. 

Признать,  ся  =  Признавать,  ся. 

Призоръ  =  д   Прнзрініе. 

Прнзракъ  =  1.  жарево  ^с.  3.,)  мара  (С.  3. 
Л.),  мана  (с.  3.  Л.),  манево,  маняк,  ма- 
нія (С.  Л.),  омана,  облуда,  чмара,  по- 
тороча (С.  Л.),  Проява  (С.  Л.).  —  Марево 

—  не  вариво  —  не  наїш  ся.  н.  пр. 
2.  д.  Грёза  і  Мечта. 

Призрачный  =  химерний,  мрійний,  о- 
блудний  і  д.  Мнимый. 

Прйзрить  =  д.  Призирать. 

Пригрівать,  пригріть  =  д.  Привирать. 

Прнзрініе  =  догляд,  клопіт,  піклуван- 
ня, дбання  і  д.  Попеченіе. 

Призывать,  призвать  =  кликати,  при- 
кликати, вклнкати,  звати,  призивати, 
підзивати,  прикликати,  вкдйкати,  при- 
звати, підізвати.  —  Чий  то  голос  а  неба 
кличе  мене  до  себе?  Кн.  —  А  прикликавши 
людей,  рече  до  їх.  К.  Св.  П.  —  По  віру- 
ванням українського  люду  можна  чарами 
прикликати    милого.   Зап.   Кол.    —    Коли   б 


Нрмзьквъ 

йому  вдалось  прикликати  народ  назад  до  за- 
селення сього  краю.  Бар.  О. 

Призьтвъ  =  д.  Прввваиіе  1,  до  військової 
служби  —  прйзва,   привід. 

Прнказаніе  =  ириказ,  наказ  (С.  Л.),  роз- 
ваз,  каз,  веління,  загад  (С.  Л.).  —  Нал 

до  дону  хочеть  ся,  а  ми  не  йдемо,  приказу 
ждемо,  и.  п.  —  Вези  мене  до  цариці,  слу- 
хай мого  казу.  Ст.  Р.  Н.  —  По  приказа- 
нию =  по  наказу,  під  загадом.  —  По  на- 
казу старшини,  —  Під  загадом,  то  робить.  Лев. 

Прмкавной  =  писарь,  канцеляриста. 
Приказный  =  канцелярійний.  —  П.слогь 

=  канцелярійний  штиль.   —  п.  строка 

=  сїпака,  чорнильна  душа,  карлючка 

і  д.  Крючкотвор-ь. 
Приказчиь/ь,  ца  —  приказчик,  ЦЯ,  що  зга- 

ин  на  роботу  —  ІірИГОНИЧ  (Лев.),  ПрИГІН- 

чий,  гонитель. 

Прнкаачнчій  =  приказчицький. 

Прикааь  =  1.  д.  Прнказаніе. 
2.    стародавні    колегіальні   управи   в 
московському  царстві. 

Приказывать,  приказать  =  веліти,  каза- 
ти, приказувати,  наказувати,  розказу- 
вувати  (С.  3.),  заказувати,  загадувати, 
звелїтв,  приказатп,  наказати,  розказа- 
ти (С.  3),  загадати  (С.  Л.),  заказати,  за- 
мовкнути —  ЦЙКНутИ,  зацитькати.  —  Ве- 
ліла мати  ще  й  вал  брати,  н.  п.  —  Отець 
сива  виражав  та  й  наказує :  та  не  кажи 
тестеві  усю  правду,  н.  н.  —  Чи  я  тобі  не 
казала,  не  наказувала,  щоб  ти  хлопців  не 
водила,  не  принижувала,  н.  п.  —  От  пан  на- 
казав робітникам,  щоб  вони  поїхали,  н.  к. 
Гр.  Чайч.  —  Пішов  він  траву  косити,  а  си- 
иові  ..наказав,  щоб  він  обід  виніс,  н.  к.  Мав. 

—  їздить  та  заказує,  щоб  шляхи  рівняли 
та  містки  малювали.  К.  X.  -  Цїсарь  ту- 
рецький ханові  суворо  розказав,  аби...  Л.  В. 

—  Загадай  коней  сідлати.  С.  Л.  —  Мати  за- 
гадала  їй   зібрати    8  глечика  сметану.  Лев. 

—  Яку  б  йому  роботу  загадати,  щоб  він  не 
зробив,  н.  к.  —  Загадував  знайти  винува- 
того. _  Загадув  міні  роботу,  до  якої  я  не 
призвичаєний.  Ки.  —  Прнкааалъ  долго 
жшть  =  казав  довго  жити  (умер). 

Прнкалнтокь  =  хвіртка  (у  воротях).  —  Бо- 
рода еь  ворота,  а  умъ  съ  прнкалнтокь, 
н.  пр.  =  під  носом  лїс,  а  в  голові  ще 
и  не  брано,  в.  пр. 

Прикалывать,  приколоть,  ся  =  і«  шпи- 
лити, пришпилювати  (С.  Л.),  припинати, 

ПрИШПВЛЙТИ,    ПрИПНутИ    (шшмькою     або 

що),  приштрикнути,  пристромйти  (С.  Л.). 

—  Пришпилила  хустку.  —  Запустив  в  йо- 
до  гострую  стрілку   та   й    пришпилив  його 
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купъяки,  як  пришпилюють  квітку.  Дуй.  — 
Припъав  квітку  до  кожуха,  щоб  йому  тепло 
було.  н.  пр.  —  Гадюку  вилами  пристромяв. 
С.  Л.  —  Замахнув  ся  довжелезним  списом, 
та  арапа  й  пристромвв  до  брами.  Ст.  С. 

2.  доколювати,  доколоти,  заколоти.  — 

Козак  доколов  його  списом. 

Прикапливать,  прикопить,  ся  =  збірати, 
наабіратн,  прниадбати,  приховати,  ся 
(д.  Копить). 

Прикапывать,  прикопать  =  прикопува- 
ти, прикопати.- 

Прикармливать,  прикормить  =  І.  при- 
нижувати, прИНаДИТИ  (кормом).  —  Він 
принажуе  моїх  голубів. 

2.  споживати,  витрачувати,  спожити, 
витратити  (корм). 

Припасаться,  прикоснуться  =  торкати, 
ся  (С.  Л.),  приторкувати  ся,  доторку- 
вати  ся,  приторкати  оя  (С.  3.),  дотор- 
кати  ся  (С.  Л.),  дотикати  ся  (С.  3.  Л.), 
черкати  ся,  лапати  ся,  приторкнути 
ся  (С.  3.),  доторкнути  ся  (С.  3.),  доткну- 
тя  ся,  черкнути  ся,  лапнути,  ся.  —  де 

болить,  там  і  торкнеш,  в.  пр.  —  І  благали 
його,  щоб  тільки  приторкнути  ся  їм  до  краю 
одежі  його.  К.  Св.  П.  —  Не  доторвай  ся 
смоли,  бо  замастиш  ся.  н.  пр. 

Прикатить  =  прикотити,  приїхати. 

Прикатывать  =  1.  (прикатить,  ся)  —  при- 
кочувати ,  .  привалювати ,     прикотити, 

привалити,   ПрИТОЧЙТИ,   СЯ.   —  Прикотив 
камінь  аж  до  стіни  (д.  Катать  1). 
2.  (прикатать)  —  накотити  (на  пр.  доро- 
гу), викачати,  зиаґлювати  (на  пр.  білиз- 
ну качалкою  або  на  маїлї). 

Прикндчивый  —  1.  д.  Прнтворчивый.  2.  д. 
Прилипчивый. 

Прикидывать,  прикидать,  прикинуть,  ся 
=  1.  прикидати,  підкидати,  прикину- 
ти,  підкинути.  —  Підкинь  ще  коням  сїпа. 

2.  приміряти,  приміряти,  поміряти.  — 

А  ну  поміряй,  чи  прийдеть  ся  ни  тебе  (про 
одежу). 

3.  ПІДКИДаТИ,  ПІДКИНУТИ.  —  Йому  підки- 
нули дитину. 

4.  прикидати  ся,  приставляти  ся,  уда- 
вати, прикинути  ся,  приставити  ся,  у- 
дати,  бідним  —  бідкати  ся  (С.  Л.),  роз- 
бідкати  ся,  розбідкувати  ся,  збіднити 

СЯ,  невинним  —  вевинничати.  —  Прики- 
нув ся,  наче  спить,  н.  о.  —  Невинничаб  мов 
Сусанна,   незаймана  ніколи  панна.  Кот.   (Д. 
ще  під  ел.  Представляться). 
Б.  чіпляти  ся,  вкидати  ся,  причепити 
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СЯ,  ВКИНуТИ  СЯ,  ПрИКИНутИ  СЯ  (про 
хвороби). 

Прикипать,  прикипіть  —  прикипати,  при- 
кипіти. 

Прикладной  =  1.  доданий. 
2.  прикладний. 

Прикладъ  =  1. додаток,  додача,  придача. 

2.  ДОКЛад,  Приклад.  —  Взяв  ся  пошить 
за  три  карбованця  з  його  докладом. 

3.  Приклад  (у  рушниці). 

Прикладывать,  приложить,  ся  =  1.  при- 
кладати, прикласти,  приложйти,  ся.  — 
Приклав  руку  до  серця.  —  Прикласти  пла- 
стиря. 

2.  докладати,   докласти,  положити,  с 

Аф.  3.  —  Доложи  гривню  до  гривні.  С.  Аф. 

-  Приложить  руку  =  підписати  ся.  — 

П.  стараніе  =  припильнувати,    посил- 

кувати   СЯ.    —  Нумо,  нумо  припильнуймо. 

п.  п.  —  П.  уши  =  а)  прищулити  уха, 
б)  наставити  уха,  насторошнти  уха  (щоб 
слухать).  —  Ума  не  приложу  =  НЄ  дам 
ради,  не  вожу  зрозуміти. 

Приклеивать,  приклеить,  ся  =  приклею- 
вати, приліплювати,  приклеїти,  прилі- 
пити, ся,  карюком  —  прикарючити. 

Прнклёпъ  =  1.  приклїпка. 
2.  наклеп,  пеня  і  д.  Поклёпъ. 

Приклёпывать,  приклепать  =  1.  прнклї- 
пувати,  приклепати,  заклепати. —  При- 
клепав  ГВІ8Д0К. 

2.  клепати,  наклепати  (на  кого). 

Прикликать,  приклякнуть  =  д.  Призывать. 

Приклонять,  приклонить,  ся  =  приги- 
нати, прихиляти  (С.  Л.),  СХИЛЯТИ  (С.  Л.), 
нагинати,  нахиляти,  ся,  пригнути,  на- 
гнути, прихилити, нахилити,  схилити,  ся. 

—  Гуде  вітер,  нагинає  лози.  н.  п.  —  Нахи- 
ли ся  тишком-нишком  над  румъяним  білим 
личком.  Руд.  —  Колосків  прямих  а  бачу  тут 
багато,  а  деякі  зовсім  схилили  ся  униз.  Гр. 

—  Чужий  я  на  сьвітї,  нема  де  й  голову 
прихилити,  н.  п. 

Приключать,  приключить  =  вчиняти,  вчи- 
нити, подіяти. 

Приключаться,  приключиться  =  лучати 
ся,  прилучати  ся  (Ос),  трапляти  ся, 
притрапляти  ся  (С.  ж.),  випадати,  ста- 
вати ся,  складати  ся,  прйштити  ся,  при- 
лучити ся,  притрапити  ся  (С.  Ж.),  вй- 
трапити  ся,  стати  ся  (С.  Л.),  скласти 
ся,  сподіяти  ся,  спіткати  ся  (С.  Л.),  при- 
дати СЯ.  —  Ой  не  ігьють  се  пива,  меди, 
пе  пъвть  ся  вода    —   прилучилась    8  чума- 


ченьком у  степу  біда.  К.  Ш.  —  Ой  ішов 
чумак  з  Криму  до  дому,  сталась  йому  при- 
годонька за  всю  дорогу,  в.  п.  —  Сподіялось 
таке  лихо,  що  Боже  мій.  —  Думав  доля  30- 
стрінеть  ся  —  спіткало  ся  горе.  К.  Ш. 

Прнключеніе  =  1.  пригода  (С.З.Л.),  прйт- 
ча  (С.  3.),  причина,  притичина  (С.  3.  Л.), 
прилука,  причта,  прйшта,  приключка, 
окавия,  придйба,  прнведенцвя.  —  Ста- 
лась міці  в  дорозі  чуднй  пригода.  Кв.  — 
Яка  то  причта  кумедна  міні  трапилась.  К. 
X.  —  Роскажу  я  свою  пригату,  що  зо  мною 
склалась,  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Сталась  йому 
причина  —  сіль  голову  пробила,  н.  п.  — 
Лихо  приключки  шукав,  н.  пр. 
2.  д.  Похожденіе. 

Приковывать,  приковать  =  приковувати, 
прикувати,  прикути,  кілько  —  поприко- 
вувати. 

Приколачивать^  приколотить  =  прибива- 
ти,  ПрибЙТИ.  —  Прибив  гвіздками. 

Приколдовывать ,  приколдовать  =  при- 
чаровувати, причарувати,  вчарувати, 
причаклувати.  —  Причарувала  мою  ти 
душу,  тепер  бее  тебе  гинути  мушу. 

Приколотить  =  д.  Приколачивать. 

Приколоть  =  д.  Прикалывать. 

Прикол.  =  прЙКІЛ.  —  Забий  прикіл  та 
прпвънжи  порося. 

Прикомандировывать,  прикомандировать 
=  виражати,  вирядити  (на  підмогу  кому), 
прилучати,  прилучити  (до  кого). 

Прикопать  =  д.  Прикапывать. 

Прикоплять,  прикопить,  ся  =  д.  Прикап- 
ливать, ся. 

Прнкопъ  =  Прибування  (на  пр.  води). 

Прикормить  =  д.  Прикармливать. 

Прикорнуть  =  задрімати,  прикорхнутн 
(С.  3.,». 

Прикосновеніе  =  торкання  (С.  Ш.),  торк- 
нёння  (С.  Ш.),  торк,  дотикання  (С.  Ж.), 
доткнёння,  дотик,  доторкання,  черкан- 
ня. —  І  золото  в  чужих  руках,  не  зразу, 
а  все  ж  від  чистого  торканий  тусане.  К.  III. 
Т.  —  Вже  я  давно  сиди  з  вудкою,  а  й  тор- 
ку  не  мав.  Кр. 

Прикосновенность  =  1.  сумежвість ;  Д0- 
тнкальвість. 
2.  првчастність,  причетність. 

Прикосновенный  =  1.  суміжний. 
2.  причастний,  причастник,  причетний, 

ПривЙнен.  —  А  людей  не  прачаствих  до 
вчинку  випустили  на  волю.  Кн  —  Я  зо- 
всім не  причетна  до  гього  діла.  Полт. 

Прикоснуться  =  д.  Прикасаться. 

Прйкось  =  д.  Коеоглааіе. 

Прикочёвывать,   прикочевать   =    прибу 
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вати,   прибути  (на  «очовише),    табором 

статі. 
Прикраивать,  прикроить  =   прикра(6)ю- 

вати,  прикраяти. 
Прихрапывать  =  накрапати.  —  Став  дощ 

накрапать,  а.  д. 

Прикраса  =  прикраса,   покраса,  оздоба 

(С.  3.).  —  Які  бувають  прикраса  будівель? 
Ет.  зб.  —  Без  ніяких  прикрас  і  додатків. 

Прикрашивать,  прикрасить,  ся  =  при- 
крашати, скрашати,  оздобляти,  при- 
красити, оздобити,  приоз добити,  ся. 

Прикрикивать,  прикрикнуть  =  погуку- 
вати, гомоніти,  гримати  (С.  3.),  гукну- 
ти, ГрИЖНутИ.  —  На  кого  лгди  гомонять, 
ва  того  й  свині  хрюкають,  в.  пр.  —  Годі 
вам  гримати  ва  мене. 

Прикрой  =  1.  прикроєяня. 
2.  прйкравок. 

Прикроить  =  д.  Прикраивать. 

Прнкручйниваться,  прнкручнннться  =  д. 
Пригорюниваться. 

Прикрывать,  прикрыть,  си  =  1.  накри- 
вати, укривати,    прикривати,  накрити, 

СЯ  і  т,  д.,  ПІЧ  —  ПрИТуШКуватИ,  зверху 
чим  иньшпм,  на  показ  —  Заличкувати.  — 
Весна  сонну  землю  розбудила,  уквітчала  її 
рястом,  барвінком  укрила.  К.  Ш.  —  Хваль- 
шиві  червневі,  заличковані  правдивими  злат- 
никами.  Л.  В. 

2.  закривати,  затуляти,  заслоняти,  за- 
ступати і  т.  д.  д.  Загораживать  2  і  За- 
слонить. 

3.  захищати,  заступати,  ся,  захистити, 
заступити,  ся  (д.  Защипать). 

4.  крити,  таїти,  покривати,  ховати,  по- 
крити. —  Крий,  ховай  погане,  а  воно  таки 
гляне,  н.  пр. 

Прикрьітіе  =  1.  накривання,  накриття. 

2.  захист  (С.  3.  Л.),  затула. 

3.  варта,  конвой. 

Прикріша  =  скріпа. 

Прикріплять,  прикріпить,  ея  =  прикріп- 
ляти, прикріплювати  (С.  Же*.),  скріпля- 
ти, примоцьовуватн,  притинати  (С.  3.), 
прикріпити ,  приюцювати,  тканину  до 
чого  —  припинати  (С.  3.  Л.),  припьястй, 
ярмо  до  вії  —  наривати,  корінням  —  при- 

КОренЙТИ  СЯ.  —  Притивали  Серпягу  до  су- 
хого дуба.  н.  п.  —  Припни  вад  ліжком  ки- 
лимець. С.  Л. 
Прикупать,  прикупить,  ея  =  прикупати, 
прикуповувати,  підкупати,  підкупову- 
вати, докупати,  докуповувати,  првку- 
пйті,  ся  і  т.  д. 
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Прикупка  =  прикупка. 

Прикусывать,  прикусить  =    ОДКусювати, 

одгрнзати,  надкусювати,  одкусйти,  од- 

грйзти. 
Прнкушнвать,  прикушать  =    коштувати, 

покоштувати  і  т.  д.  д.  Отведывать  1. 
Прилабжнватьея,   прндабвиться   =    при- 

лабузнюватн    ся ,   підлабузнювати    ся 

і  т.  д.  д.  Подбиваться  3. 
Прнлавокъ  =  прилавок  (С.  Жел.),  в  шинку 

—  ШИНКВас  (Гал.).  —  А  за  шивквасом  дрі- 
мала стара  жидівка.  Фр. 

Прилагательное  (ния)  =  приложниа  (Гр. 
См.  Ст.),  применяя  (Ос). 

Прилагать,  приложить  =  прикладати  і  д. 
Прикладывать. 

Прилаживать,  приладить,  ся  =  прила- 
жувати  (С.  Л.),  прнлагожувати,  прилаш- 
товувати, приправляти  (С.  3.),  лашту- 
вати (С.  лл  припускати,  прн(на)лаго- 
дити,  прн(на)ладитн,  при(на)ладнува- 
ти,  при(на)ладнати,  приправити,  при- 
лаштувати (С.  3.),  примайструвати,  при- 
штукувати, пристосувати  (С.  3.),  припу- 
стити, припасувати,  примодлувати,  при- 
рихтувати, ПрИІОСТЙТИ,  СЯ.  —  А  до  ма- 
ховика приправлена  ворба.  Бр.  —  В  обго- 
рілій хатині  приладнались  кухарі  в  кухо- 
варством. Кн. 

Прилакоинть  =  принадити  (ласощами). 

Прилакоинться  =  розласнти  ся. 

Прнласкивать,  приласкать,  ся  =  лащити, 
приластити,  ся  (С.  Л.),  прнпестуваті, 
прилестйти,  ся,  прижилувати,  приголу- 
бити, підласити  ся,  поластити  ся,  при- 
горнути, ся. 

Прнлашивать,  при  ластить,  ся  =  прила- 
тувати, приманювати,  приластити,  при- 
манити, ся. 

Прилгать  =  д.  Прилыгать. 

Прилегать,  прилечь  =  прилягати,  при- 
лягти. 

Прилежаніе  =  пильність  (С  3 ),  пильну- 
вання. 

Прилежать  =    1.    прилягати,    суяежнжи 
бути,  межувати. 
2.  пильнувати,  с  3. 

Прилежность  =  пильність.  О  3. 

Прилежный,  но  =  пильний,  но  (С.  3.  Л.), 
щйрий,  ро  (С.  Л.),  унадливий,  во  (С.  ГЛ.), 
прикйдливий.  во,  роботящий  (с.  Л.),  ро- 
бучий,  трудящий,  працьовитий  (С.  Л.). 

—  Саду  біля  неї  та  пильно  слухаю  казки. 


Прилетать 

Кп.  —  Щиро  узяв  ся  за  дію.  С.  Л.  —  Вів 
привиддивий  до  ввижви.  С.  Л. 
Прилетать,  прилетіть  =  прилітати,  при- 
летіти, прилинути,  вільво  —  поприлі- 
тати. —  Прилетіла  зозуленька,  та  й  ска- 
зала :  куну!  в.  п.  —  Приливь,  сивий  орле, 
бо  я  одинокий.  К.  Ш.  —  Не  винь  сиротою, 
ав  вивув  діброви,  приливи  до  мене  хоч  ва 
одно  слово  К.  Ш.  —  О  милий  мій!  При- 
ливь своріше.  К.  К.  —  А  я  се,  каже,  при- 
линула, щоб  росвазать  тобі,  що  чула.  Б.  Г. 

—  Ой  рад  би  я,  милая  моя,  та  до  тебе  при- 
линути, перегородили  вороги  дорогу,  що  ні- 
куди й  обминути,  и.  п. 

Прилёта  =  приліт. 

Прилечь  =  прилягти,  вільвом  —  попри- 
лягати. 

Приливать,  прилить  —  1.  підливати,  до- 
ливати, підсипати,  підлити,  долити,  до- 
сипати. —  Підлий  оцту,  щоб  смачніше  бу- 
ло. —  Підсип  борщу  по  самі  вівця. 

2.  натікати,   притікати,   набігати,  иа- 
(при)тїктй,  набігти.  —  Кровь  прилила 
гь  голові  =  кров  ударила  в  голову. 
Прилйвъ  =  1.  приливання,  підливавня, 
доливання,  підсипання. 

2.  ПрЙПЛИВ.  С.  Жел.  —  При  берегах  мор- 
ських вода  правильно  прибуває  і  убував. 
Се  зветь  ся  приплив  і  відплив.  Зем. 

3.  НаПЛИВ,    натиск.  —  Натиск  людей. 
Прилизывать,  приливать  =  1.  зализува- 
ти, зализати.    —   Собани   самі   собі  зали- 
зують рани. 

2.  вилизувати,  злизувати,  вилизати 
злизати. 

Прилива  =  д.  Улика. 

Прилипало  =  д.  Подлипало. 

Прилипать,  прилипнуть  =  1.  липнути, 
прилипати,  підлипати,  налипати,  при- 
від, на)лйпвути,  про  вільво  —  попри- 
липати і  т.  д. 

2.  прилипати,  чіпляти  ся,  прикидати 
ся,  прилипнути,  причепити  ся,  вчепи- 
ти  СЯ,    ПрикЙНуТИ   СЯ  (про  хвороби). 

Прилиплий  —  прилиплий,  налиплий. 

Прилипчивый  ---  чіпкий,  липкий,  зараз- 
ливий. —  Чіпіа  хвороба. 

Примчать,  приличнть  =  вись  відчувати, 
доказувати  (на  кого),  видавати  (кого),  вй- 
сьвідчити,  доказати,  видати. 

Приличествовать  =  лйчити  (С.  Л.),  при- 
ставати (С.  Жел.),   впадати,  годити  ся 

(С.  Л.).  —  Не  личить  вашій  честі  і  повазі 
вбачати  вров  посельску   в  себе  дома.  К.  Б. 

—  Молодищам  личмть  і  одежа  повазва.  Ст. 
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Г.  —  Тобі  личить  червова  стрічка.  С.  Л.  — 
Вже  ж  ве  лнчать  міні  ваші  парубоцькі  гу- 
лянки. Кв.  —  Не  пристало  вам  тав  упадати 
коло  неї.  —  Годі,  дочко,  не  всада  дівчаті 
тав  за  хлопцем  побиватись.  Ст.  Р.  Н.  — 
Тут  вам  бути  ве  годить  ся.  С.  Л. 
Приличіе  =  звичай  (С.  3.),  звичайність, 
гожість,  подоба  (С.  3.).  прилива.  —  Яка 
бо  ти  ве  ввічлива,  приливи  вема  в  тебе: 
пав  старий  стоїть,  а  ти  молодевьва  і  не  під- 
ведеш ся.  Кв.  —  Ивь  приличія  =  ДЛЯ 
ГОДИТЬ  СЯ.  —  Він  це  вробив  для  годяться.  Ум. 

Приличный,  но  =  гожий,  звичайний,  ґреч- 
ний, пристойний;  відповідний;  д.  Поря- 
дочный, гоже,  звичайно,  до  звнчаю, 
пригоже,  як  слід.  —  Не  прилично  = 
не  личить,  не  гоже,  не  пристало,  не 
лічило,  не  подоба,  не  подобная,  річ, 
не  пригоже.  —  Серце  козаче  небоже,  чом 
ти  не  робиш,  як  гоже.  и.  пр.  —  Не  приго- 
же тав  робити.  С.  Л.  —  Як  на  правду,  то 
у  земстві  батюшкам  може  і  ве  личить.  В. 
Лев.  —  Так  ве  личить  робити.  Хар.  —  А 
тільки  панові  вельможного  коліна  не  лнчн 
ло  робить  гіркого  з  себе  хріна.  К  Д.  Ж.  — 
Ве  лвчило  йому  приймати  його.  Кв.  —  Не 
пристало  тобі  так  робити.  —  Не  подоба 
дівці  до  козака  тай  виходити,  в.  —  Пусти 
ж  мене,  подолянко,  аа  піч.  Ой  ве  пустю,  не 
подобная  річ.  в.  п.  —  ПрнлнчнЪе  сде- 
латься =  позвичайнішати. 

Приловчиться  =  привчити  ся,  приіірнти 
ся,    набити  руку,    внудрувати  ся.   — 

За  два  роки  у  Киіві  так  вмудрувала  ся,  що 
хоч  до  кого  доступить  ся.  Кн. 
Прнложеніе  =  1.  прикладання. 

2.  доклад,  приклад  (С.  Л.),  додаток  (С. 

Л.),  ПрИЛОГа.    —  Оь  прнложешемъ  =    8 

додаткои. 

3.  д.  Приж'БненІе. 

Приложить  =  д.  Прикладывать. 

Прилука  =  принада  і  д.  Приманка. 

Прилучіть  =  д.  Приваживать  і  Привле- 
кать. 

Прилыгать,   прилгать  =     прибріхувати, 

прибрехати. 
Прильнуть  =    1.    прилипнути,   пристати 

і  д.  Льнуть  1. 

2.  прихилити  ся,  пригорнути  СЯ  (С.  3. 

Л.),  притулити  ся  (С.  Л.),  припасти  і  д. 

Льнуть  2.  —  Прихилюсь  я  до  дубонька,  а 
дубовьво  та  й  ве  батенько,  н.  п.  —  Я  до 
нього  притулюсь  та  й  нікого  ве  боюсь:  в.  п. 
—  Припав  до  неї  і  заридав. 

Прилізать,  прнліать  =  прилізати,  при- 
лізти. 

Приліплять,  приліпить,  ся  «■  приліплю- 
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ваті,  наліплювати,  приліпити,  наліпи- 
ти, ся,  пристати. 

Прилісокь  =  прилісок. 

Прилюлюкивать  =  д.  Прнеаюхввать. 

Пряна  =  первина.  —  Играть,  пъть  пра- 
не =  нервувати. 

Прнмвэывать,  примазать,  ея  =  !•  при- 
мазувати ,  приліплювати ,  примазати, 
приліпити. 

2.  намазувати,  іастйті,  намазати,  на- 
мастити, ся,  ватмарувати,  чим  карним 

—  насмальцювати,  наялозити,  ся. 
Прималывать,  примолоть  =    првмелюва- 

ти,  примолоти. 

Приманивать,  приманять  =  прянанюва- 
ти,  прияажуватн,  надити,  вабити  (С.  3.), 
прніанйти,  принадити  (С.  3.  Л.),  прива- 
бити, кількох  —  поприманювати,  попри- 
наджувати і  т.  д.  (Д.  Приваживать  і  При- 
влекать). —  Чи  а  тобі  не  казала,  а  є  нака- 
зувала, щоб  тя  хлопців  не  водила,  ве  прн- 
иажувала.  н.  п.  —  Легко  приманивае- 
мый =  вабкий,  вабливий.  —  Приианива- 
ющій  =  вабний,  привабний,  принадний. 

Приманка  —  примана,  манево,  принада 
(С.  3.  Л.),  повада,  привада,  поваб,  ва- 

ба,  дія  лову  риби,  зьвіра  —  ПОХИБОК,  ра- 
ків —  ЛИбёць  (С.  Л..і.  —  Яка  в  мене  при- 
нада, що  сама  я  молода,  н.  п.  —  Чи  ти  мі- 
ні принаду  дала?  н.  п.  —  Хто  к  його  удер 
жвть  са,  щоб  на  таку  принаду  не  піти.  К.  І». 

—  Дівчина  любила,  серденько  явила,  і  при 
ваду  дала  тай  зачарувала,  н.  п.  —  Обіщав 
ся  тільки  дла  вабн. 

Припайный  =  вабний,  привабвнй.  —  При- 
манная дудка  =  вабик,  вабка,  сюркало. 

Приманчивый  =  принадний,  іановйтий 
і  т.  д.  д.  Прельстительный  і  Привлека- 
тельный. 

Приманщикъ  =  вабёць. 

Примасливать,  примаслить,  ся  =  прима- 
щувати, намащувати,  прииастйти,  на- 
мастити, духе  —  наялозити,  насмаль- 
цювати, ся. 

Примастерить  =  примайструвати. 

Примачивать,  примочить  =.  примочувати, 
змочувати,  примочити,  змочити. 

Примащивать,  примостять,  ся  =  1.  при- 
мощувати, ся,  мостити  ся,  примости- 
ти, ся. 

2.  ставити,  поставити  рештбвання,  при- 
мостим. —  Примоститься  къ  кому  = 
підмостити  ся,  прилабузити  ся,  підла- 
бузити  ся,  пригніздйти  ся. 
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Примежёвывать,  примежевать  =  приме- 
жовувати, прирізати,  прирізувати,  при- 
межувати, прирізати. 

Примерещиться  =  приверзтн  ся,  прммрі- 
ТІ  СЯ  і  д.  Привидіться. 

Примерзать,  примёрзнуть  =  примерзати, 
примерзнути,  про  кілько  —  попример- 
зати. 

Приметать,  примести  =  примітати,  під- 
мітати, ПрИМеСТЙ,  ПІДМеСТІ.  —  Підмети 
сьміття  до  хутка. 

Приметаться  =  д.  Навыкнуть. 

Примётывать,  приметать  =  1.  д.  Прибра- 
сывать. 

2.  пришивати,  пришити  на  живу  нит- 
ку, наживити,  фастриг(ґ)увати,  сфа- 
стриґуватн  (Кр.). 

Приминать,  примять  =  йняти,  зіннятн, 
прийняти,  льон,  коноплі  —  терти,  тіпа- 
ти, потерти. 

Прнмвреніе  =  приийрря. 

Примиритель,  ница  =  примиритель,  ка. 
С.  Жел. 

Примирять,  примирить,  ся  =  мирити,  по- 
мирити, ся,  примирити  (С.  л.),  замири- 
ти іс.  А.),  погодити,  ся,  попростйтн  ся. 

—  Було  помирились,  а  тепер  звов  за  щось 
глек  розбили.  —  Ходи  лиш,  погоди  їх,  чого 
вони  сварять  ся.  С.  Г.  —  Як  би  був  попро- 
стлвсь  з  громадою,  був  би  досі  старшиною. 
С.  Л. 

Примкнуть  =  д.  Примыкать. 

Приволакиваться,,  примолодйться  =  мо- 
лодити СЯ  і  д.  Молодиться. 

Примолачивать,  примолотить  =  прнио- 
лочувати,  прижолотйти. 

Примолвить  =  примовити,  првкззати  (д. 
Приговаривать);  домовити,  дока  вати  (д. 
Досказать). 

Примблвка  —  д.  Приговорка. 

Примолкнуть  =  замовкнути,  занишкнути. 

Примолодйться  =  д.  Молодиться. 

Примолотить  =  д.  Примолачивать. 

Примолоть  =  д.  Прималывать. 

Пряиолъ  =  намёл. 

Примораживать,  приморозять,  ся  =  при- 
морозюватн,  приморозити,  примерзнути. 

Прииоріе  =  приморря,  помбрря. 

Примастить,  ся  =  д.  Примащивать,  ея. 

Примочить  =  д.  Примачивать. 

Примочка  =  1.  примочування. 

2.  ПрЙМОЧка.  —  По  десять  капок  оцієї 
примочки.  Кр. 

Примочная  трава  =  -рос-  Саплрапиіа  Тга- 
сЬеІішп  —   ДЗВОНИКИ,    С  еіотегаїа  Ь.  — 
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страхополох,  сказитник,  скучень,  окуч- 
ник. С.  Ан. 

Првиучнть  =  замучити,  замордувати. 

Примчать,  ся  =  примчати,  приперти,  ся, 
пригнати  ся  (С.  Л.). 

Примыкать,  примкнуть  =  1.  причиняти, 
ПРИЧИНИТИ    —  Причина  двері. 

2.  прнтинати,  притнути,  приткнути. 

3.  прилучати,  ся,  прилучити,  ся. 
Прниіненіе  =  приклад,  приноровлення. 

(С.  Жел.). 

ПримЄнительньій,  НО  =  відповідний,  від- 
повідно (чому),  ЗГОДНО  (з  чим). 

Применять,  применить,  ся  =  приклада- 
ти, приздачувати,  рівняти,  стосувати 
ся,  прикласти,  притулити  (С.  Л),  порів- 
няти, прирівняти,  пристосувати,  при- 

НОроВЙТИ  СЯ,  ПрИЛОМЙТИ  СЯ  (Мав.).  —  Та- 
ку саму  методу  прикладає  критика  і  до  ба- 
лади Тополя.  Зап.  Код.  —  Це  зілля  до  чо- 
гось стосуєть  ся.  Кр.  —  Примениться  къ 
ціні  =  прицїнйти  СЯ. 
Прияірнвать,  примирять,  примірнть,  ся 
=  1.  примірювати,  прирізувати,  примі- 
ряти, прирізати.  —  Треба  ще  приміряти 
до  саду  дві  десятині. 

2.  примірювати,  приміряти,  прикидати, 
поміряти,  прикинути,  обувя  —  прибу- 
вати (Хар.),  до  якого  зразка  —  МОДЛЮва- 
ТИ,  ЗІОДЛЮватИ.  Май.  —  А  ну,  помірнії 
свиту. 
Примірннй,  но  =  1.  приміряний,  прирі- 
заний. —  Прирізана  земля. 

2.  примірний,  прикладний,  но.  —  При- 
мірннй батько.  —  Повинность  кождого  іб- 
рея  аби  бил  побожним  і  прикладним.  К.  Н. 

3.  д.  Приблизительный  1. 

Прим*ръ  =  1.  зразок,  взір  (д.  Образёцъ). 
2.  примір,  приклад  (С.  3.  Л.),    привод, 

ПрИЗВІД.  —  Луччий  приклад  ніж  наука,  н. 
пр.  —  3  тих  же  прикладів  знаючи.  Скоро- 
пад.  С.  3.  —  Не  навчив  сина  брати  з  себе 
привод.  Лев.  В.  —  Добрий  призвід  давш  ді- 
тям. 0.  Л.  —  Показать  прнмвръ  =  дати 
приклад,  призвід.  —  По прнміру  =  при- 
кладом, 8а  прикладом.  —  Прикладом  ста- 
ровічних  предків  наших.  Л.  В.  —  Не  въ 
нримірь  =  а)  без  порівняная,  пе  в  За- 
міру. —  Його  хата  не  в  заміру  краща  від 

усіх,  б)  не  дивлячись  на  иньших. 

Примірять  =  д.  Примеривать. 

Прінісь  =  І.  примішування,  підмішу- 
вання, приіісювання. 


2.  ирЙМІШКа.  С.  Жел.  —  Значна  примітка 

татарського  елементу.  Пр. 
Примісь  =  д.  Примісь  2. 
Приміта  =  прикмета  (С.  3.  Л,),  признака, 

призиачка,  ознак,  ознака  (С.  3.  л.),  знак, 

СЛІД.  —  Віти  тервові  рубайте,  на  шляху 
роскидайто,  міні  ва  признаку  давайте,  н.  д. 

Примітить  ==  д.  Примічать. 

Приметливый  =  д.  Заметливый. 

Примітний,    НО  сэ     ПрИКмёТНИЙ    (С.   3.  Л.), 

мітяий  (С.  3.),  знаткий  (С.  Л.),  помітний, 
но,  по  знаку  і  т.  д.  д.  Замітньїй. 
ПрннЄчаніе  =  І.  помічання,  цостереган- 
ПЯ  (д.  Примічать  1.). 

2.  приміта,  примітка,  заміта,  увага  (С. 

3.  л.  ш.). 

Примечательный,  но  =  д.  Замечатель- 
ный 2. 

Примічать,  примітить  =  1-  помічати, 
прикм'(е]чати  (С.  Л.),  вимічати,  вважа- 
ти, уважати  (С.  3.  Л.),  завважати,  на- 
глядати, постерегати,  ноіітитн,  при- 
кмітити (С.  Л.),  закміткти,  покмети- 
ти,  завважити  (С.  Л.),  постерегти  (С.  3. 
Л.),  спостерегти,  нагледіти  (С.  Л.),  на- 
бачити, прцбачити,  накинути  оком.  — 

Прикмічай  же,  моя  мати,  який  сон  приспить 
ся.  н.  п.  —  Я  закмітила  її  погляд  ворожий. 
Кн.  —  3  досьвідчення  уважаючи,  можна  ви- 
дїти.  Самойлович.  С  3.  —  Уважай  добре, 
що  вій  буде  казати.  С.  Л.  —  Чуже  під  лі- 
сом бачиш  а  свого  під  носом  ве  завнажа- 
єш.  н.  пр.  —  Вони  постерегши  зради  того 
бунтовщика,  одстунили.  Л.  В. 
2.  д.  Подглядывать  і  Подсматривать. 
ПрииІшнвать,  примішать  =  1.  примі- 
шувати, підмішувати,  примішати. 

2.  приплутувати,  вплутувати,  втруча- 
ти, приплутати  і  д.  ЗамІшнвать  3. 

Примешивать,  примісить  =  іірпмісюва- 
ти,   примісити. 

Примять  ==  д.  Приминать. 

Принадлежать  =  належати  (С.  3.  Л.),  на- 
лежати ся,  цриналёжати,  ся.  —  Сюди 
належать  і  такі  пісні,  що  сьпівають  ся  тіль- 
ки в  певнім  часі  року.  Ог.  —  Гірло  Дунаю 
належало  до  Галича.  Вар.  О. 

Принадлежащей    =     ПриналёжниЙ    (С.    3. 

Жел.),  належний  (С.  3.),  належачий  (С. 

3.  Л.),  належйтий  (С.  3.  Л.),   и.  къ  дому 

—  хатній,  п.  кирпичному  ваводу  —  це- 
гельний, п.  школь  —  шкільний,  и.  уче- 
внкамъ  —   школярський,  п.    хлібоїіеку 

—  пекарський,  и.  сапожнику  —  шев- 
ський, и.  сыну  =  СИНІВ  І  т.  д.  —  Зо  всі- 
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ми  приналежними  грунтами.  Хмельницький. 
С.  3.  —  Не  можва  одібрати  приналежних 
йому  прав.  Кв.  —  Належачий  братству  цер- 
ковному Львовському.  С.  3.  —  Во  всіх  зем- 
лях до  Великого  князства  литовського  на- 
лежачих. Ст.  Л. 
Принадлежность  =  1.  власність,  прина- 
лежність (С.  Жел.),  належйтость  (С.  3. 
Л.).  —  По  принадлежности  =  кому  на- 
лежить, кому  слід,  кому  треба. 
2.  справа,  справйлля,  причандали,  при- 
паси (С.  Л.).  —  Уся  шевська  справа.  С.  Л. 

—  От  і  зріс  козак  на  славу,  роздобув  ко- 
зацьку справу.  В.  Щ.  —  Та  й  справа  коло 
дядькового  воза,  а  коло  мого  то  й  такої  не- 
ма, н.  пр.  —  У  мене  всі  люлешні  причан- 
дали: кремівь,  кресево  і  губка.  С.  Л. 

Принаряжать,  принарядить,  ся  =  1-У" 
бірати  (С.  ш.),  чепурити,  причепурити, 
ся,  прибірати,  ся,  виражати,  ся,  убра- 
ти, ся  (С.  Л.),  прибрати,  ся,  причепури- 
ти, ся  (С.  3.  Л. ,  припорядйти,  ся,  ви- 
рядити, СЯ  (С.  Л.).  —  Причепурила,  одяг- 
ла і  в  школу  хлопця  одвела.  К.  Ш.  —  По- 
голив ся,  причепурив  си,  наче  ва  весілля. 
Кн.  (Пр.  д.  ще  під  сл.  Нарядить  2).  — 
Принаряженный  =  убраний  (С.  Ш.),  че- 
пурений, чепурний.  —  Любиш  мене  убра- 
пу.  люби  і  не  убраву.  н.  пр. 
2.  виряжати,  вирядити  (на  роботу  ще, 
д.  Нарядить  1). 

Приневоливать  =  д.  Принуждать. 

Принести  =  д.  Приносить. 

Приниженность  =  пригнобленність,  при- 
голомшеність. —  Замість  сьвіту  —  тьма, 
неволв  і  пригнобленність  духа.  Кн.  —  То 
був  не  спокій,  а  німа  приголомшеність 
духа.  Кв. 

Приниженный  =  пригнббленннй,  приго- 
ломшений. —  Іскру  одностайної  гадки  на- 
род помічав  в  такому  пригнобленному  чоло- 
вікові. Ет.  зб. 

Принизывать,  принизать  =  нринйзувати, 
донизувати,  принизати,  донизати. 

Приникать,  приникнуть  =  припадати, 
тулити  ся,  припасти,  притулити  ся.  — 
А  вона  припала  до  його  на  груди. 

Принимать,  принять,  ся  =  1.  приймати, 
брати,  одбіратн,  приняти  і  т.  д.  д.  По 
лучать.  —  Припинать,  принять  гостей 
=  вітати  (С.  Л.),  привітати,  вшанувати, 

ПригоСТЙТИ.  —  Здоров,  здоров,  пане  Саво ! 
Чим  вітати  маєш?  —  Ой  чим  же  вас,  ко- 
заченьки, буду  привітати  ?  н.  п.  —  У  ба- 
гатсво  ве  вдаряв,  а  що  мав,  тим  вітав,  н.  пр. 

—  І  ця  сестра  пригостила  його  добре  та 
дала  на  дорогу  кусок  сала.  н.  к.  Май.  —  П. 

во  вннміініє  =  вважати,  уважати,  зав- 


важати,  мати  на  увазі,  завважити,  взя- 
ти на  увагу  і  д.  під  сл.  Внннаніе.  — 
Принимать  кого  ва...  =  вважати,  мати 

КОГО  ва...,  ЛІЧИТИ  КОГО  за...  —  Чого  ли- 
це од  мене  одвертаєш,  мене  собі  за  ворога 
вважаєш.  К.  П.  —  Принять  наивреніе, 
готбвность  =  д.  ВовиаиІриться.  —  При- 
нимать, принять  къ  свбд'бнію,  въ  раз- 
счётъ,  въ  соображён  іе  =  мати  на  ува- 
зі, мотати  на  ус,  взяти  до  уваги.  — 
Принимать  участіе  =  а)  брати  уділ  б) 
дбати,  клопотати,  ся,  турбувати  ся  (аа 
кого  або  за  що;  звертати  особливу  у- 
вагу.  —  Принять  рішеніс  =  намогтм 
ся,  зважити  ся.  —  п.  въ  шутку  —  в 
жарт  повернути.  —  п.  младенца  от* 
купели  =  увести  у  віру,  у  закон.  — 
П.  къ  сердцу  =  ДО  серця  взяти.  —  П. 
здоровый,  хорошій  ВНДЪ  =    ВИЛЮДНІТИ. 

—  П.  на  свой  счетъ  =  а)  взяти  на  свій 
кошт,  взяти  кошти  на  себе,  б)  до  себе 
првкіасти.  —  Вів  даремне  до  себе  приклав 

—  а  зовсім  не  про  його  казав. 

2.  приймати  ся,  захожувати  ся  (С.  Л.), 
брати  ся  до  чого,  починати,  розпо- 
чинати, приняти  ся,  заходити  ся  (С.  Аф. 
Л.),  почати,  розпочати,  стати,  взяти  ся. 

—  Заходить  ся  дрова  рубать.  С  Аф.  — 
Та  й  заходились  рештувать  вози  недалекую 
дорогу.  К.  Ш.  —  Заходились  лав-и  мити. 
С.  Л.  —  Став  дрова  рубати.  С.  Л.  —  Ззнв 
ся  за  діло. 

3.  приймати  ся,  приняти  СЯ.  —  Щепа 
принялась  добре.  —  Дівчина,  як  верба:  де 
посади,  там  і  приаметь  гя.  н.  пр. 

4.  приймати  ся  (за  кого),  захожувати  ся, 
приняти  ся,  взяти  ся,  заходити  ся  (С. 

Аф.).  —  Стривай  лишень,  ось  я  захожусь 
коло  тебе,  не  будеш  пустувати.  С.  Аф. 

Приноравливать,  приноровить,  ся  —  при- 
лажузати,  ся,  приноровліти  ся,  при- 
ладити, ся,  приноровйти  ся,  припасу- 
вати, пристосувати,  ся,  принатуриті 
СЯ  і  д.  Прилаживать  і  Применять.  — 
Приладитись  до  сучасних  норовів  —  ве 
легка  річ.  Кн.  —  Припасував  свій  побит  до 
їх  звичаїв.    Кн. 

Приносить,  принести,  принёсть  =  1.  при- 
носити, приношати,  надносити,  при- 
нести,   наднести,    багато  —    наносити, 

ПОНаНОСИТИ,  ПОНапрИНОСИТИ.  —  Приніс 
дрова.  —  Понаносили  попам  і  книшів  і  вся- 
кої всячини. 

2.  давати,  дати.  —  Ця  земля  не  дав  пї- 
якого  доходу. 
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3.  прибивати,  прлбйтп.  —  Прибило  до 

берега.  Тільки  три  чайки  сине  море  не  вто- 
пило, а  в  турецьку  землю  агарянську  без 
кормил  прибило.  К.  III.  —  Приносить,  при- 
нести благодарность  =  дякувати,  скла- 
дати подяку,  подякувати.  —  п.  вину, 
повинную  =  признавати  ся,  винііти  ся, 
признати  ся,  повпніітп  ся П.  жало- 
бу =  занбснтп,  подавати  скаргу  і  д.  Жа- 
ловаться. —  П.  жертву  =  д.  Жертво- 
вать. —  П.  въ  даръ  =  дарувати.  —  п. 
мольбу  =  благатп. 

Прнноеъ,  нрнпошеніе  =  принос,  прино- 
сини (Лев.). 

Принуждать,  принудить  =  неволити  (С. 
Л),  приневолювати,  ейлити,  силувати 
(С.  Л.),  сил  кувати  (С.  Л.),  прпеплюватп, 
приму  шати  (С.  З ),  примушувати,  нуди- 
ти, присутяжуватн,  нуждити,  винужда- 
ти,  приневолити,  зневолити  (С.  Л.),  прит 
силувати  (С.  л.),  прпеплитп,  присплку- 
ватп,  всилувати,  примусити,  змусити 
(С.  Л.  Ос),  про  кількох  —  позневолюва- 

ТП,  ПОПримушуваТИ  —  Я  тебе  не  прине- 
волював служити,  ти  пішла -своєю  охотою. 
Кр.  —  Мати  приневолила  подавать  рушни- 
ки, бо  він  був  собі  заможний.  О.  Ст.  —  По- 
чала жінка  приневолювати  чоловіка,  щоб  і 
пін  робив,  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Не  силуйте 
мене,  мамо,  не  піду  я  з  ним  під  вінці.  Кн. 
--Як  не  силував  батько,  ані  мати  —  вї 
на  кого  жалкувати,  н.  п.  —  Присилували, 
віддали  за  нелюба.  Федь.  —  Він  примушу- 
вав себе  сидіти  над  книгою,  а  думки  плу- 
тались десь  далеко.  Лев.  В.  —  Не  хотіли 
а  добро'і  волі,  тав  ми  вас  примусили.  Кн. 
—  Доки  ну  ж  іив  мене,  доки  я  продав  мли- 
нок. Кн.  —  Голод  та  холод  нуждили  його 
п  рішити  на  себе  чужу  вину.  Кн.  —  Ти  не 
дуже  присутнжуй  до  роботи.  Ет.  зб.  н,  о. 

Припуждсніс  =  неволення,  силування  (С. 
Л.),    прйяус,   примушування,    принука, 

ПрИГОН  (С.  Л.).  —  Коли  не  спромога  боро- 
ти ся  проти  неволення,  тав  не  треба  мовчки 
нести  шию  в  ярмо.  Кн.  —  На  милування 
иема  силування,  н.  пр.  —  Усе  було,  тільки 
примусу  не  було.  н.  ир.  —  Було  що  їсти  й 
нити,  тільки  принуки  пе  було,  н  пр.  — 
По  присуждению  =  з  примусу,  з  при- 
нуки. —  Не  з  доброї  волі,  а  з  примусу. 
Кн.  —  Ой  там  дівчинонька  з  примусу  шлюб 
брала,  в.  п.  —  бжели  би  з  примусу  роди- 
телей приму  шана  була.  В.  Н.  —  Яв  не  даси 
8  прозі. би,  то  даси  з  принуки,  и.  пр. 
Принуждённость  =   1.  д.  Припужденіе. 

2.  незвичайність,  натяжка. 
Принуждённый,  но  =   силовіпиіі,  знево- 
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лении,  вимушений,  по  неволі,  вйиуще- 
по,  3  Примусу,  8  Принуки.  —  Силова- 
ним  конем  ве  доробиш  ся.  и.  пр.  —  Знево- 
лений до  того,  він... 
Принятіе  =  приймання,  обняття  (С.  л.), 
ОДбІрІННЯ,  за  сина  —  ПрЙЙМН.  —  Геть- 
ман при  обняттю  свого  уряду.  Орлик.  О  3. 

—  *Д.  ще  під  сі.  Полученіе.  —  У  приймах 
був  та  хвоста  збув.  н.  пр. 

Принять  =  д.  Принимать. 
Припадать,   припасть  =    1.    припадати, 
нахиляти  ся,    нагинати  ся,    припасти, 

нахилити  СЯ.  —  На  коліна  припадають, 
Христа  Вога  вихваляють,  н  п.  —  Нахили 
ся  тишком-пишком  над  румъяиин  білим  лач- 
ком. Руд. 

2.  припадати,    тулити   ся,    припасти, 

ПритуЛЙТИ  СЯ.  —  Припала  йому  па  гру- 
ди. —  Притулила  ся  до  матері. 

3.  припадати,  приступати,  наставати, 
припасти,  приступити,  настати,  при- 
спи ЧИТИ.  —  Бо  припада  йому  пропасти. 
Кот.  —  Добре  дуріти,  коли  приступав,  в.  пр. 

—  От  приспичило  йому! 

4.  занепадати,  занедужувати,  занепа- 
сти (С.  Аф.),  занедужати  і  д.  Завали- 
вать. —  Стала  пригода:  занепав  чумак,  за- 
непала чумачвпа  тай  дуже  лежить,  а.  п.  — 
Припадать  на  ногу  =  шкандибати,  шкн- 
тнльгати. 

Припадокъ  =  припадок,  перёпадок,  чор- 
ної немочі  —  перехід.  —  Чим  далі,  тім 
гірш  та  дужче  робились  припадки..  Скл.  Д. 
ще  під  ел.  Парокензнъ. 

Припаздывать,  припоздать  =  припізню- 
ватп  ся.  припиняти  ся,  припинити  ся 
і  д.  Опаздывать. 

Припаивать,  припаять  =  паяти,  люто- 
вати,  припаяти,  спаяти,  прнлютоватн. 

Припаивать,  прнпойть  =  споювати,  на- 
поювати, приноїти. 

Прнпвлаывать,  приползти,  прнлблать  ■= 
прилазити,  приповзати,  прилізти,  при- 
повзти. 

Припалять,  припалить  =  1.  випалювати, 
випалити  попалити,  повипалювати.  — 
Усі  дрова  попалили.  —  Повипалювали  усі 
набої. 

2.  припалювати,  присмалювати,  при- 
палити, надпалйтй,  пришмалйтн.  —  При- 

шмалив  волосся. 

Нрипамятовать  =  пригадати,    нагадати. 

Припаривать,  припарить  =  парити,  на- 
парювати, припарювати,  припарити  (О. 

Жел.). 
Припарка  =  припарка.  —  Дать  припар- 
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кг  =  вибити,  вишпарити,  одчухратн, 
ія6сту,  прочухана  дати. 

Припасать,  припасти  =  вапасати,  припа- 
сати, назапасатн,  назапаситн  (С.  Л.)  і  д. 
під  сл.  Запасать. 

Припасъ  =  припас,  запас.  —  Съъстные 
припасы  =  харч,  харчі,  живність. 

Припасть  =  д.  Припадать. 

Припахивать  =  1.  (припахать):  а)  прио- 
рювати,   приорати,    поприорювати.    — 

Приорав  ще  дві  десятині,  б)  ВПОратИ,  ПО- 
ОрІТИ,  ПОВИОрЮВатИ.  —  У  се  поле  поорали. 

2.  (припахпуть):  а)  навівати,  повівати, 

ПОДИХІТН,  ПОДИХНУТИ.  —  Вітрець  пові- 
вав, б)  змітати,  змести,  позмітати.  —  По 

змітай  пилюку. 

Припахивать  =  припахати,  пахтіти,  від- 
гонити. —  Риба  чимсь  відгонить. 

Припашка  =  прйорка. 

Припаять  =  д.  Пропаивать. 

Припёка  =  І-  підгоріле,  піщечене  (місце 
в  хлібові),  пригара,  пригарок. 
2.  пригрів  (С.  Жел.),  вигрів.  —  Оь  бо- 
ку припёка  =  д.  під  еж.  Бокъ. 

Припекать,  припечь  =.  припікати,  при- 
пекти, перепікати,  перепекти,  при- 
шкварити. 

Припереть  =  д   Прпппрать. 

Припечатывать,  припечатать  =  прндру- 
ковувати,  припечатувати,  нрпдру кува- 
ти, припечатати. 

Припечеш,  =  припічок. 

Припечь  =  д.  Припекать. 

Припивать,  прнпйть  =  1.  пити,  вйпива- 
ти,  випити,  попити,  повипивати,  пороз- 
ливати. —  Повипивали  усе. 
2.  припнвати,  запивати,  запити.  —  їсть 

та  запивав. 
Припиливать,  припилить  =  1.  пркпиля- 
ТИ  (до  того,  що  вже  напиляно). 

2.  попиляти,  порозпилювати  (усе). 
Припирать,  припереть  =    1.    причиняти, 
при  пірати,  причинити,  приперти.  —  При 
чиви  двері. 

2.  припірати,  притискувати,  приперти, 

притиснути.    —  Припер  його  до  стіии. 

Приписка  =  припис,  приписка. 

Приписной  =  приписний. 

Приписывать,  приписать,  ся  =  припи- 
сувати, приписати,  ся;  записувати,  впи- 
сувати, заипегти,  вписати,  ся. 

Прилить  =  д.  П,  .лнвать. 

Припихивать,  припахать,   прнпвхвуть  = 


ПрИПИХатН,   припхнути.  —  Припхнув  чо- 
вен до  берега. 
Приплачивать,  приплатить  —    1.   випла- 
чувати, виплатити,  оплатити,  повипла- 
чувати. —  Повиплачував  усї  свої  довга. 

2.  приплачувати,  доплачувати,  припла- 
тити, ДОПЛатЙГИ.  —  Віддав  усї,  ще  й  до- 
платив десять  рублів.  —  Приплатиться 
(купуючи)  =  прокуипти  ся. 

3.  латати,  полатати,  налатати,  прила- 
тати і  т.  д.  д.  Заплатать. 

Приплевать  =  заплювати,  позапльову- 
вати. 

Прнплёвывать  —  припльовуватн,  попльо- 
вувати. 

Приплестись,  прнплесться  =  приплести 
ся  (С.  Л.),  приплентати  ся,  придибати, 
припхати  ся  (С.  Л.),  притьопати  ся,  при- 
тупати, ся,  притюпати  ся,  притупцю- 
вати,  причвалати  (с.  3.  Л.),  приволокти 
ся,  причапати,  причалапати,  приман- 
друвати, приперти  ся,  придріпати  ся, 

Прнтелїпати  СЯ.  —  Відкіля  ти  прашеи- 
тавсь  сюди  ?  О.  Ст.  —  Волоцюга  приплен- 
т  лась.  н.  к.  —  То  сяк  то  так  па  спою  кра- 
шу придибала.  К.  Ш.  —  Відкіль  взяв  ся  ? 
Гей,  пізненько  ти  припхав  ся.  А.т. 

Приплетать,  прнплёсть,  ся  =  1.  приплі- 
тати, доплітати,  приплести,  доплести. 

—  Приплів  батіг. 

2.  д.  Примешивать  2. 

3.  приплітати  ся,  вити  ся,  обвивати  ся 

(про  рослини). 
Приплбдъ  —  приплід,  плёмъя. 
Приплохать,  приплоднть,  ся  =    прппло- 

жувати,  приплодйти,  ся. 
Приплывать,    приплыть    —    припливати, 

ПрИПЛИСТЙ,  Приплинути.    —    Івасику,  мій 

синочку !  Приьлчіїь,  приплинь  до  бережка,  н.  к. 

Приплющивать,  приплюснуть  =  приплі- 
скувати, приплескати,  приплющити.  — 
Приплюснутый  =  приплесканий,  пле- 
скуватий, приплескуватнй.  —  Ніс  ши- 
рокий і  приплесканий.  Бар.  О.  —  Сь  прн- 
плюспутымъ  нбсомь  =  плесконбеий. 

Приплясывать  =    пританцьовувати.     — 

Грав  і  пританцьовує. 
Приподнимать,  приподымать,  при  подпить. 
ся  —  підаїматн,  підіймати,  підняти,  ся, 
про  чоловіка  —  підводити  ся,  підвести 
ся  (ва  пр.  з  ліжкаї,  важпицею  —  підва- 
жувати підважити,  одежу  —  підсмику- 
вати,  ПІДСМЙкатн,   про    волосся,    щетину, 


Приползать 

піррн  —  настовбурчувати  ся,  настов- 
бурчити ся. 

Приползать,  приползти  =  д.  Приписывать. 

Прнполокъ  =  поличка. 

Лршіолинаїїіс  =  пригадування. 

Припоминать,  припомнить,  ся,  припомя- 
оуть  =  пригадувати,  пригадати,  ся  (С. 
Л.),  прпнамъятувати ,  нрппамьятатп, 
нрпиомъянутп,    споіадати  (С.  Л.),  сла- 

МЪЯТаТИ  (С.  Л.),  ПрИТЯМПТП,  про  кілько  — 
ИОЗГаДуватП,  Попригадувати.  —  Вдер- 
жуй серце,  не  досадуй,  злому  злого  не  при- 
гадуй. К.  її.  —  Коли  пригадаю  собі  його 
лице.  Зап.  —  Могли  ба  де-що  пригадати, 
а  де  чого  навчити.  Зап.  —  Смутно,  як  у  епї 
пригадались  йому  ті  щасливі  година  життя. 
Зїиьк  —  Спогадай  на  них  дідівську,  пра- 
дідівську славу.  К.  Ш.  —  Глядить  козак, 
сам  не  знав,  що  чиниш  має,  не  притямить, 
що  з  ний,  де  він?  Очі  протирає.  Галуз. 

Припорошиться  =  припорошити  ся,  при- 
пасти (пилом).  —  Чи  ти,  милий,  припав 
пилом,  чи  метелицею?  п.  п. 

Припотіть  =   приНОТЇТИ. 

Приправа  =  приправа,  заправа,  присма- 
ки (С.  Л.),  до  борщу  —  засмажка.  —  г>сзъ 
приправы  =  иїсчгімвиіі,  нїсчймниця,  на 
нр.  иісчнміїий  борщ. 

Приправлять,  приправить  =  приправля- 
ти, заправляти,  приправити,  заправи- 
ти,  страву   —   засмачптп,   засмажкою,    на 

пр.  борщ  —    засмаж}  вати  ,    засмажити, 

медом  —  вежити,  заправлений  медом  -  МЄ- 
ЖиіІИи.  —  Сьорб  ложкою,  аж  куліш  піс- 
ний Чом  та  Його  нічим  не  засмачила?  н.  о. 
Гр.  Чайч.  —  Борщ  добрий,  засмажений  олі- 
єю. Кн. 

Прнирашивапіс  =  припроха. 

Припрашивать,  ирнироеііть  =  принрбнту- 
(ху)ваТИ,  ІірипрОХаТИ.  —  ]}они  обидва 
радо  припрохували  гостей.  Лев.  В.  —  Як 
приирошують  люди  до  іди?  Кт.  зб. 

Прппросъ  =  д.  Ііринрнишваиір. 

Припрыгивать  =  1.  (припрыгать^  —  під- 
плигувати, приплигати,  ирискокуватп, 
иідплнгати,  приплигати,  приплигнути, 

ПРИСКОЧИТИ.  —  Приплигнув  па  одній  нозі. 

2.  (припрыгнуть)  =  підплигувати,  під- 
скакувати, ПІДСКІКНутИ.  —  Іду  собі  під- 
скакую. О.  Сг. 
Припрыжка  -=  ПІДСКОКИ,  у  вправах  гві, 
припрыжку,  еъ  припрыжкой"  —  СКО- 
КОМ, підскоком,  вскоки,  вискоком, з  ПІД- 
СКОКОМ. —  Нін  біжить  вискоком.  Кр.  —  Я 
йду,  а  воно  біли  мене  підскоком,  паче  тан- 
цює. Кн. 
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Припрьіекать,  ся  =  оббризкати,  ся,  по- 
бризкати. НООббрПЗКуватп,  СЯ.  _  По- 
бризкав квітки,  щоб  не  повьнли.  —  Діти 
иооббризкували  ся. 

Припрнскнвать,  попрнснуть  =  прибргіз- 
КуватП,  ПрпбргізкаїП,  ПОКрОПЇПП.  —  До- 
щик тільки  покропив. 

Припрягать,  припрячь =  припрягати,  під- 
прягати, припрягти,  підпрягти,  бичу- 
вати, прпбпчовуваїп,  прпбпчуватп.   — 

Он  на  гору  йду  —  не  бичую,  а  з  гори  йду 

—  не  гальмую,  и.  п. 
Припрядать,  ирпиридыпать,  припрясть = 

принрядати,  допрядати,  прп(до)прасти. 

Пршірядмвать,  іірііпрянуть  =  д.  Припры- 
ги нать. 

Припряжка  ==  1.  нідпрята,  підпряжка. 
2.  посторонок. 

Припряжной  =  Прннряжеиии. 

Принряпуть  =  д.  Припрндывать. 

Припрясть  =  д.  Припрядать. 

Припрятывать,  припрятать,  ся  =  прихо- 
вувати, приховати,  наховати,  перехо- 
вати, СЯ.  —  Яку  копійку  маєш,  то  мав  би 
приховать,  а  ти  пропиваєш,  н.  о.  Гр.  Чайч. 

—  Довідаєть  ся  про  ревізию,  так  зараз  пе- 
реховає до  небудь.  Кн.  —  Помітив  і  щітку 
від  карт,  що  забув  приховати.  Лев.  В. 

Припрячь,  ся  =  д-  Припрягать,  ся. 
Припутать,  ся  =    полякати,  СЯ,  переля- 
кати, ся,  пополохати,  ся,  нерелякуиа- 

ТИ,  СЯ.  —  Усі  поперелякувались.  —  Опу- 
дало пополохало  сорок. 

Припугивать,  припугнуть =  жахати,  стра- 
хати, жахнути,  иристрахнуги,  завцати 
жаху,  страху,  нагнати  холоду. 

Припускать,  припустить  =  1.  припу ска- 
ти, підпускати,  припустити,  підпусти- 
ти. —  Підпустиг.  до  себе  близько,  та  тоді 
н  давай  палити. 

2.  підливати,  підсипати,  підлити,  під- 
сипати. 

3.  спускати,  спустити  (д.  Случать). 

4.  припускати,   припустити  (в  шитві). 

5.  спускати,  спустити.  —  Спустили  со- 
бак на  вовка. 

6.  нануСК;ІТИ,  паїїуСТЙТИ.  —  Напускали 
риби  у  став.  —  Дождь  иринустн.гь  = 
ДОЩ  ИрИНуСТПВ,  ІірНІїІЖПИ.  —  Дощику, 
припусти  та  на  пишні  капусти.  II.  пр.  — 
Нринускіїть  н  і.н  ви  и  --=  ставити  иъявки. 

Припутывать,  припутать,  си  =  приплу- 
тувати, приплутати,  ся. 

Припухать,  припухнуть  =  пухнути,  на- 
пухати, набрякати,  підпухати,  напух- 


Припухлость 

нутм,  підпухнути,  набрякнути,  прибуб- 
нявити. 

Припухлость  =  пухлятнна  і  д.  Опухоль 
(невелика). 

Припушать  =  х.  Припускать. 

Припихивать,  прнпыжлть  =  забивати, 
забити  клёйтух. 

Припивать,  припіть  =  ПрИСЬПІвувати, 
ПрИСЬПІватИ.  —  А  воаажи  прнсьпівували 
Потоцькому  отаку  пісвю.  Ев.  —  Жить 
припеваючи  =  добре,  В  роскбшах  жити. 

Припівь  =  1.  присьпівуванвя. 
2.  прйсьнівок  (Сп.),   првсьиівка.  —  Гар- 
на пісня   та   ще   а  з  присьпівком.  Хар.  Сп. 

Притінить,  єн  =  запінити,  СЯ. 

Припін*  =  недоливок. 

Припіть  =  1.  д.  Приливать. 
2.  просьпіватн,  пересьпівати.    —    Усі 

пісвї  просьпівалн. 

Припилить  =  припнути,  припъяти.  С.  Л. 

Прнпятнать  =  припляїпти. 

Прнраббтывать,  приработать  —  1-  при- 
робляти, прироблювати,  приробити.  — 

Приробив  ще  три  прясла  до  тину. 

2.  доробляти,  доробити,  поробити.  — 

Поробив  усе  діло. 
Приравнивать,  прировнять,  приравнять, 
ся  =   1.  д.  Прилаживать. 

2.  рівняти,  прирівнювати,  прикладати, 
порівняти,  прирівняти,  прикласти,  ся. 

—  Що  ти  себе  рівняєш  до  иевс?  С.  Л  — 
Цьвіт  калину  ламала,  до  личенька  рівняла. 
Чи  буду  в  такая,   як   калиночка  цая?  в.  п. 

—  Приравнял*  кукушку  къ  ястребу, 
в.  пр.  ==  прирівняв  свиню  ДО  КОНЯ.  в.  пр. 
2.  рівняти,  вирівнювати,  зрівняти,  ви- 
рівняти, ПОЗрІВНЮВаТИ.  —  Заказує,  щоб 
шляхи  рівняли.  К.  X. 

Прирастать,  прирасти  =  1.  приростати, 
вростати  ся,  прирости,  врости  ся,  по- 
приростати. —  Два  дерева  веваче  зросли  ся. 
2.  побільшувати  ся,  прибільшувати  ся, 
зростати,  при(по)більшити  ся,  врости, 

про  людність  —  НаИОЛОДВЇТИ.  —  Дохід 
прибільшив  ся. 

Прнрапдать,  прирастить,  ся  =  1.  приро- 
щати,  приростити. 

2.  побільшувати,  вбільшуватн,  при- 
більшувати, побільшити,  ся  і  т.  д. 

Прнращеніе  =  1.  прирощування. 
2.  побільшення,  приріст  (С.  Жел.),  на- 
множення. 

Приревновать  =  прирівняти,  прикласти, 

ПрИТуЛЙТН.  —  Ач  який!    Прирівняв  мене, 
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цур  йоиу,  до  Гридька!  С.  Л.  —  Притулив 
мене  до  тебе.  Кр.  —  Притулив  мою  душу 
до  того  чоловіка.  Кр. 

Прировнять,  ся  =  д.  Приравнивать,  си. 

Природа  =  1.  природа,  натура;  істота. 
2.  природа,  натура,  зрода  (С.  Л.),  но- 
ров, ВДача.  —  Природу  тяжко  оджіняти. 
н.  пр.  —  Він  від  вроди  такий.  С.  Л.  —  Во- 
скова вдача :  аби  до  тепла,  так  і  тане    в.  пр. 

—  Оть  природы  =  зроду.  —  Він  зроду 
глухий.  —  Природою  дворянйнъ  =  рб- 
дои  дворянин.  —  Отдать,  заплатить 
долгь  природі  =  умерти. 

Природный  =  прврождённий  (С.  Л.),  при- 
родній, прнрожённй,  родни ий,  родови- 
тий,  саюроДННЙ.  —  Прирожденна  відьма. 

—  Родимій  відьмі  так  ухе  Бог  дасть,  що 
вона  вродить  ся  відьмою,  а  вчена  сама  з  се- 
бе добіра  прахтики.  в.  о.  Гр.  ЧаЙч.  —  В 
Турещинї  самородні  кріпості  в  скалах.  Ер. 

Приростать  =я  д  Прирастать. 

Приростов*  =  наріст  (С.  Жел.),  варісток 
(С.  Пар.). 

Прирбеть  =  приріст.  С.  Жел. 

Прирощать  =  д.  Прнращать  1. 

Прирубать,  прирубить  =  прирубати. 
І  Прирубежный  =  д.  Пограничный. 

Приручать,  приручить,  ся  =  приручати, 
приручити  (С.  Жел.),  приговтати,  огов- 
тати,  ся. 

ПрнрБвнбй  =  прирізний. 

Прирезывать,  прирізать  =  прирізувати, 
прирізати,  прирізати,  прикропи,  по- 
прнрізувати. 

Прирічньїй  -я  надрічний. 

Прнряднть,  ся  =  1.  д.  Принарядить,  ся. 
2.  прнрядйти,  ся. 

Присаживать,  присадить  —  1.  присаджу- 
вати, ПрНСаДНТИ.  —  Присадила  ще  одну 
грядку. 

2.  засажуваТИ,  засаДПТИ.  —  Засадили  В 
за  роботу. 

Присаливать,  присолить,  ся  =  присолю- 
вати, присолити,  ся. 

Присаливать,  присалить  =  прнсалюватн 
і  д.  Примасливать. 

Присасывать,  присосать,  ся  ==  присмок- 
тувати, присмоктати,  приссати,  ся,  при- 
сочйти. 
і  Присватывать,  присватать,  ся  —  свата- 
ти, засватати,  посватати,  ся,  прнже- 
нихатн  ся,  до  багатьох  —  пережениха- 
ти  ся. 
і  Присвистывать,  присвистнуть  =  1 .  при- 
свистувати, посвистувати,   присвисну- 


Нрисвосвіе 


798 


Присматривать 


ТИ.  —  Сьпіва  пісню  і  присвистує.  —  Гуляє 
та  посвистує. 

2.  посвистом  кликати,  скликати,  при- 
наж_\ ваш.  —  Посвистом  скликає  собак.  — 
Почав  посвистом   принажувати  перепелів. 

Присвоеніе  =  присвоювання,  присвоения 

(С.  Жел.),  привлащёння  (С.  Жел.). 
Присваивать,    присвоить,    присвоить   = 

1.  своїти,  присвоювати,  присвоятп,  прн- 
влашати  (С.  Жел.),  присвоїти  (С.  Жел.). 
нривластптн,  \власнпти  (С.  Ш.).  —Гер- 
бов шляхетських  саи  пріївлащати  ве  иа- 
єть.  Ст.  Л.  —  Архимандричоє  іия  собі  при- 
влащаєть.  Л.  В.  —  Гетьман  мавгностеії  і 
добр  військових  не  набть  самовластно  собі 
привлащати.  Орлик.  С  3.  —  Той  грунт  був 
на  двох,    а  тепер  він  його  своїть.  Хар.  Сп. 

2.  д.  Предоставлять. 
Присвойтель,  вица  =    привластник,  ця. 

С.  Жел. 

Присёлокъ,  прнсёлье  =  присілок.  —  Хо- 
див до  неї  з  другого  присілка,  и.  о.  Гр.  Чайч. 

Присолять,  приселить,  ся  =  прпселяти, 
приселйти,  СЯ. 

Присказка  =  приказка,  прііковість,  ПрЙ- 
МОВКа,  Прйгадка.  -  До  казка  приказка 
годить  ся.  п.  пр. 

П  рис  называть,  пр  показать  =  приказува- 
ти, примовляти  і  т.  д.  д.  Приговаривать. 

Прискакать  =   1.  прискакати,  прибігти, 
пригнати  ся  (С.  3.). 
2.  д.  Припрыгивать. 

Прискакивать,  прискочить,  нрискокнуть 
=  д  Припрыгивать. 

Прискорбіс  =  д.  Огорченіе,  Печаль.  — 
Еъ  щшекбрбію  =  на  жаль,  в  жалем. 

Прискорбный,  по  =  журний,  сумний  і  т. 
д.  д.  Печальный. 

Прпскочка  =  д   Припрыжка. 

Прискучивать,  прискучить  =  надокуча- 
ти, набридали,  надокучити,  набридну- 
ти (д.  Наскучать). 

Лрпсланнвать,  прислонить,  ся  =  приту- 
лювати, ся,  тулити,  ся,  приставляти, 
прихиляти  ся,  нритулйти,  ся,  приста- 
вити, ПрИХИЛЙТИ  СЯ.  —  ..Горбатого  не 
притулиш  до  стіни.  її.  пр.  —  Ідуть  вони,  ко- 
ли цс  щось  застугоніло;  притулила  змієва 
дочка  вухо  до  землі,  н.  к.  Гр.  Чайч.  —  Се- 
мене! не  притуляй  сн  до  мене!  н.  пр.  —  В 
куточку  мовчки  прихилилась,  та  дивувала 
са  —  дивилась.  К.  Ш.  —  Прислонить 
печку  «=  наслинити,  затулити  піч. 

Прислать  —  д.  Присылать. 

Приглашать,  ирнсластйть  =  д.  Подсла- 
щать. 

Прнсловица,  іірисловіе  =  д.  Приговорка. 


Прислонять,  прислонить  =  д.  Прислани- 

вать. 
Прислуга  =  1.  послуга,  услуга  (С.  Ш.). 

—  Готовий  на  послугу. 

2.  слуги,  челядь  (С.  Л.).  —  Ой  як  крик- 
не царь  турецький  та  на  свої  слуги  моло- 
децькі, н.  п.  —  Взяли  Шевченка  до  гурту 
челяді  панської.  Кв.  —  Ой  приїхав  до  до- 
моньку,  та  й  скрипнув  дверима,  пятаєть  са 
у  челяді:  чи  все  гаразд  дома?  п.  п. 

Приелужяеаяіе  =  вслуговування. 

Прислуживать  =  прислуговувати,  при- 
слугувати,  слуговати,  услугувати  (С 
Ш.),  прислужувати.  —  Вона  коло  панів 
прислуговує.  С.  Л.  —  Що  я  тобі  слуговатн- 
му,  чи  що?  С.  Л. 

Прислуживаться,  прислужиться  —  при- 
служувати ся,  підслужувати  ся,  пань- 
кати ся  (С.  3.  Л.),  прн(під)служйтн  ся. 

Прислужливый  =  услужлнвнй.  С.  Ш. 

Прислужвнгь,  ц»  =  1.  слуга,  прислуж- 
ник, ця,  служитель,  ка,  служебник, 
служниця,    служебка,   услужник,    ця, 

ЧЄЛЯДЙН,   челядка.  С  Жел.  3.   —  Брали 
його  ва  услужника,  до  самого  генерала,   не 
пішов.  Кн.  (Д.  ще  під  сл.  Прислуга). 
2.  вслужник,  ця,  услужний,  услужли- 
вий  (С.  ш.). 

Прислушиваніс  =  д.  Подслушпваніе. 

Приел) шивать,  приглушать  =  підслуху- 
вати, Підслухати  і  д.  Подслушивать. 

Прислушиваться,  прислушаться  =  прн- 
слухати  ся  (С.  3.  Л.),  прнслухуватя  ся, 
дослухати  ся  (С.  Л.),  прнчуватм  ся,  на- 
слухати ся,  прислуїати  ся,  дослухати 
ся,  васторошити  Уха,    причУтн  ся.   — 

—  До  всього  приглядавсь  і  пильно  прислу- 
хавсь. Б.  Г.  —  Зупинилась,  прислухатись, 
придивлятись  стала.  Гр.  Чайч.  —  От  при- 
їхали тай  прислухнють  ся,  що  люди  гово- 
рять, н.  к.  Мав.  —  Скрівь  дуже  пригляда- 
єть  ся,  та  все  пильненько  прнчувавть  ся.  н.  д, 

—  Ми  вже  прислухались  (або:  причулн  ся) 
до  сюго  грюкоту. 

Приглашаться  =  причути  ся,  почути  ся. 

—  Аж  ось  чув:  у  ворота  стук,  стук  поти- 
хеньку... Чипричулось?  Старнйслуха...  Галуз. 

Нрнсмаливать,  присмоліть  =  присмолю- 
вати, присмолити. 

Присяатрннаяіе  =  доглядання,  нагля- 
дання, догляд,  нагляд  і  д.  Надабръ. 

Присматривать,  присиотріть =  1.  догля- 
дати, наглядати,  приглядати,  пильну- 
вати, доглянути,  наглянути,  пригля- 
нути і  т.  д.  д.  Наблюдйть  2.  —  Присмо- 
тренный =  догляжении.  С.  Л. 
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2.  виглядати,  вндивлятн  ся,  вишуку- 
вати, виглядіти,  видивити  ся,  вишука- 
ти і  д.  Высматривать  і  Выискивать. 

Присматриваться,  присмотреться  =  д. 
Приглядываться. 

Присмиріть  =  посмирнішати,  полишати, 
поплохшати,  притихнути  (С.  Л),  при- 
нишкнути (С.  Л.),  утпхоннрити  СЯ  (С.  Ш.), 
угааувати  СЯ  (С.  Ш.).  —  Тепер  поплох- 
шав  Семен.  Хар.  Сп. 

Приемотрпіигь,  ца  =  д.  Наблюдатель  2. 

Присмбтрь  =  догляд,  нагляд,  призор  і  д. 
Надзоръ.  —  Тарас  зростав  без  догляду.  Кн. 

Присмотреться  =  д.  Присматриваться. 

Присніться  =  присвйти  ся,  прпверзтй  ся. 

Присный  ■=  д.  І.  Вссгдашпій  і  2. Ц'стппный. 

Присовокуплять,  присовокупить,  си  =  До- 
давати, долучати,  прилучати  (С.  3.),  до- 
дати (С.  Л.),  долучити  (С.  Л.),  прплучн- 

ТЕ  (С.  3.),  ПРИТОЧИТИ,  СЯ.  —  До  сібі  мо- 
ви я  мушу  ще  додати.  С.  Л. 

Присбвывать,  присунуть,  ся  =  присува- 
ти, присовувати,  присунути,  ся. 

ПрисовІтьівать,  присоветовать  =  ради- 
ти, раяти,  прирадити,  прираяти  (С.  Л.), 

нараяти  (С.  Л.),  Врадити.  —  Нараяв  йо- 
му піти  до  пава.  —  Радвв  ся  вів  і  а  ста- 
рими —  і  ті  нічого  не  прирадили. 

Присогласйть  =   приєднати ,   приводити, 

уЄДНати,    прИСОГЛасИТИ  (С.    Жел.),    бага- 
тьох —  переєднати. 
Присоединеніе  =  прилука  (С.  Жел.),  при- 
лучення, сполука  (С.  Жел.),  сполучення, 

ПрНбДНанпЯ.  —  Прилучення  Київщини  і 
Поділля  до  Латвв.  Бар.  О. 

Присоединительный  =  сполучаючий. 

Присоединить,  присоединить,  ся  =  при- 
лучати, ся  (С.  3.  Л.),  привертати,  ея, 
єднати,  ся,  приєднувати,  приставати, 
залучати,  прилучити,  ся  (С.  Л.),  при- 
вернути, ся,  приєднати,  ся,  зъеднатн, 
ея  (С.  Л.),  пристати,  приходити  ся,  за- 
лучити, ся,  причалити  (С.  Л.).  —  їди» 
біда  не  доаучить.  дона  друга  не  прилучить, 
в.  ар.  —  Прилучивша  до  Литви  князівство 
Смоленське,  звернув  сп  Ольгерд  до  полуд- 
нево-руської землі.  Бар.  О.  —  Польща  на- 
магала  ся  прилучити  до  себе  Волинь.  Пр.  — 
Прилучали  і  мого  коня  до  табуну.  Кн.  — 
З  противних  партій  приєднувати  иар  диому 
еторонвцетву.  Зап.  —  Приєднав  ся  і  я  до 
їх  гуріу.  Кн.  —  Три  села  |о  вашої  воло- 
сті залучила.  С.  Л.  —  До  войска  гет.  Хмель- 
ницького зо  всіма  козаками  прихилив  ся. 
Л.  Сам.  —  Причаль  бумагу  до  діла.  Лёв.  — 


—  Присоединённый  =  прилучений,  злу- 
чений. 

Присолить  =  д-  Присаливать. 

Присосать  =  д.  Присасывать. 

ПрнеосІдяться  =  присуеїдитн  ся,  прн- 
гнїздйти  ся,  примостити  ся,  лапки  при- 
мостити, присёрбатн  ся  (С.  3.),  присва- 
тати ся. 

Присохлий  =    1.  присохлий  (ДО  ЧОГО). 
2.  засохлий,  усохлий  (С.  Ш.),  сухий.  — 

Усохле  дерево. 
Присохнуть  =  д.  Присыхать. 

Приспособлять,  приспособить,  ся  =  прп- 
лажуватн  (С.  Л.),  прплагожувати,  при- 
здачувати  (С.  3.),  приладити,  ся,  при- 
ладнати, ся  (С.  Л.),  принатуритп  ся, 
пристосувати  ся ,  прниодпкувати  і  д 
Прилаживать.  —  Треба  примодикуватв 
клямку  до  дверей,  щоб  защіпалась.  Лев. 

Приспособлевіс  =  прилад,  пристрій,  прп- 
нусІЯ.  —  Без  пристрою  і  блохи  не  вбъеш. 
п.  пр.  —  У  їх  не  було  спромоги  власними 
пристроями  вести  сю  справу.  Кн. 

Приспевать,  приспіть  =  поспівати,  ирн- 
СПІватн,  вистигати  і  т.  д.  д.  Поспівать  2. 

—  Жито  поспіло,  приспіло  діло.  н.  п.  — 
Уставай  скоріше  та  вистигай  у  город,  п.  о. 
Гр.  Чайч. 

Прнспішннп,  ца  =  1.  пекарь,  ка. 
2.  д.  Помбщпикъ,  ца. 

Пристаніть,  пристать  =  1.  ставати  (С.Л.), 
становити  ся,  зупиняти  ся,  стати,  зу- 
пинити СЯ.  —  Став  у  заїзді.  —  Віп  зав- 
жди у  вас  став  на  кватирі.  (д.  ше  під  сл. 
Останаплмватьса). 

2.  приставати,  причалювати,  прибива- 
ти ся,  пристати,  причалити,  прибити 
СЯ.  —  Поров  причалив  до  берега.  —  Хви- 
ля була  така,  що  насилу  ирабвлп  са  до  берега. 

3.  приставати,  прилипати,  чіпляти  ся, 
пристати,   прилипнути,   причепити  ся, 

ВЧеПНТИ  СЯ.  —  Смола  прилипла  до  рук.  — 
Пристав,  як  шевська  смола  до  чобота,  н.  пр. 

4.  приставати,  прилучати  ся,  приста- 
ти, ПрИЛучНТН  СЯ.  —  Приставь,  приставь 
до  вербунку  —  будеш  їсти  з  иаелгои  булку. 
(Д.  тех  Присоединиться). 

о.  приставати,  уїдати  ся.  прнсвіпати 
ся,  сїкатн  ся  (С.  3.),  наскіпати  ся,  на- 
скіпуватн  ся,  нападати  ся,  липнути, 
пристати,  приеїпати  ся  (С.  3.),   присї- 

кати  СЯ,  прИСКі'патИ  СЯ,  з  росоитками  — 
припйтуватн  ся  і  д.  Привязываться. 
6.  приставати,  пристати,  аиорду  вати  ся. 

—  Молодий    чумаче,   чого    зажурив  са,   чи 
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воли  пристали,   чи   з  дороги  вбив  ся?  в.  о. 

—  Копі  змордували  ся,  не  везуть. 
7.  д  Приличествовать. 

Приставка  =  1-  приставка. 
2.  иадїлок. 

Прнставливать,  приставлять,  приставить 
=  приставляти,  пристановляти,  при- 
ставити, ПрИСТаНОВЙТИ.  —  Приставив  та- 
рани до  брами,  в  ворота  зачали  гатить.  Кот. 

—  Приставила  варту,  щоб  нї  туди,  ні  від- 
тіль нікого  не  пускила. 

Приставной  =  1.  приставний. 
2.  пришитий. 

Приставь  =  пристав,  комисар.  —  Стано- 
вой приставь  =  становий  (нолїцийний  у- 
рядовець  в  частині  повіту,  що  зоветь  ся 
станом).  —  Судебный  приставь  =  при- 
став, ВОЗНИЙ.  —  Будучи  возним,  маю  поз- 
ви і  всякії  листи  врядовие  справедливо  і 
пильно  отдавати.   Ст.  Л. 

Присталий  =  1.  приблудний.  —  Приблуд- 
на собака. 

2.  присталий,  змордований. 

Пристальность  =  пильність,  пильнування. 

Пристальный,  но  =  1.  пильний,  но  (С.  Л.), 
спильна,  уважний,  но  (С.  Ш.),  уважли- 
вий, во  (С.  Ш ),  з  увагою,  унятливий, 
ВО  (С.  Ш.).  —  Взяв  дід  бабу  за  рученьку, 
став  пильно  дивпть  ся,  приглядав  ся  бабі 
в  эуби,  баба  ве  годить  ся.  п.  п.  —  Він 
пильно  з  під  лоба  глянув  на  непе.  Кн.  — 
А  очі  пан-отця  пильно  дивлнть  ся  на  щось 
у  вікно.  Лев.  В.  —  Жалібненько  квилить- 
проквиляе,  та  на  Чорне  море  спильна  по- 
глядав, а.  д.  (Д.  теж  під  ел.  Вниматель- 
ный 1). 
2.  д.  Настойчивый  і  Непрерывный. 

Пристанище  =  пристань,  становйсько, 
пристамня,  пристановище  (С.  Л.),  при- 
тула,  притулок  (С.  3.  Л.),  притулвще  (С. 
Л.),  притулисько  (С.  3.),  прихйлок,  При- 
ХЙЛище  (С.  Л.).  —  Ходить,  ходить  —  нїгде 
йому  пема  приставна,  н.  в.  —  Цілий  вік 
блукаю  по  чужому  враю,  а  нігде  притулку 
й  хатини  не  маю.  Ос.  —  Не'  знаходячи  собі 
притулку  поміж  лакеюватнми  людьми,  шу- 
кав нового  захисту.  Куліш.  С  3.  —  При 
церкві  сьватій  притулисько  завзавши.  Палїй. 
С.  3.  —  Дав  міні  бідному  прихйлок  і  хліба 
кус.  Ч.  К. 

Пристанодержатель  =  передёржапець.  — 
Ви  передержанці,  ви  передержувте  біглих.Кп. 

Пристань  =  1.  пристань. 

2.  і  3.  д.  Пристанище  і  Притбнь. 

Пристаріть  =  пристарити  ся,  зістарити 
ся,  підтоптати  ся. 

ПриетСгнвать,  пристегнуть,  ся  —    1.  за- 
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стїбатн,  защіпати,  вастібнутн,  защіпиу- 
ТИ,  СЯ.  —  Застїбви  ва  всі  ґудзики.  (Д.  За- 
стёгивать). 

2.  припрягати,  припинати,  прибичову- 
вати,  припрягти,  припъястй,  прибичу- 

ватИ,   СЯ.  —  Припряжи  ще  кони. 

3.  постьоб\ вати,  похвиськувати,  по- 
стьобати, ПОХВЙСЬКатИ.  —  їде  та  похвись- 
кує конячину. 

Пристёгивать,  пристегать  =  пристьобу- 
вати ПрИСТЇбнутИ.  —  Пристїбвула  під- 
шивку. 

Прнстерегать,  пристерёчь  =  1 .  д.  Подсте- 
регать. 

2.  доглядати,  глядіти,  стерегти,  бе- 
регти, доглянути,  доглядіти,  постерег- 
ти, поберегти.  —  Погляди  дітей,  поки  я 
збігаю. 

Прнстерегатьса,  пристерёчься  =  берегти 
ся,  стерегти  ся,  вистерегати  ся,  по- 
берегти ся,  постерегти  СЯ.  —  Не  бій  си,- 
та  стережи  ся.  и.  пр.  —  Вистерегай  си 
пити  лишне.  Кр. 

Пристигать,  прнстйхпуть  =  притихати, 
притихнути. 

Пристойность  =  пристойність,  звичай- 
ність, ГОЖІСТЬ  і  д.  Прнличіе. 

Пристойный  =  пристойний,  гожий,  зви- 
чайний і  д.  Приличный. 

Пристраивать,  ся  =  д.  Пристрбнвать,  ся. 

Пристрастіе  =  пристрасть  (С.  Жел.),  уна- 
да  (до  чого),  передсуд  (д.  Пред)  бъхдёше). 

Пристрастный  =  прйстрастнии.  С.  Жел. 

Пристращаться,  пристраститься  =  при- 
стращати  ся  (С.  Жел.),       вдати  ся  (у 

що,  до  чого.  С.  Л.),  8аКОХаТИ  СЯ  (в  чому), 
укйвути  СЯ.  —  Чого  б  чоловікові  на  еїм 
сьвіті  прветращати  ся  до  чого  вебудь.  Кв. 
—  Вдав  см  в  горілку.  С.  Л. 

Пристращивать,  пристрастить  =  страха- 
ти, пострахати. 

Пристрбнвать,  пристроить,  ся  =  1.  при- 
будовувати,  прибудовати,   пристроїти, 

СЯ,   мур  —  ирИЖуроВІТИ,    рештованпи    — 

нрирештовати. 

2.  пристроюй  іти,  ся,  притулювати  ся, 
пристроїти,  приюстнтн,  ся,    притули- 
ти, ся. 
Пристройка  =  прибудований,  муро  вэпа  — 

ПрЙіурОК,  коло  хати  —  ПрЙбОЧОК,  до  сї- 

пей  —  ПІДСЇНОК. 
Пристроить,  ся  =  д.  Пристраивать,  ся. 
Приструнивать,  приструнить  =  налягати 
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(ва  кого),  прииіратн  (кого),  налягти, 
приперти ,  прнсупбнитп ,  ирпжу  читп, 
приаіжвти,  нрншпандорпти  (кого). 

Прнстріливать,  иристр-Ьлііть  =  застре- 
лювати, прпстрёлювати,  добивати  до 
сиёртн,  застрелити,  пристрелити,  до- 
бити до  смерти. 

Прнстр*лъ  =  пристріл. 

ПристрЬлать  =  вистріляти  (усїх),  пострі- 
ляти (багато),    ПОВПСТреіЮВатП  (усіх). 

Приступать,  приступить,  ся  =  І.  присту- 
пати, підступати,  приступити,  підсту- 
пити, ДОСТУПИТИ,  СЯ.  —  Не  знаю,  як  мі- 
иї  доступити  ся  до  цензури.  Кп. 

2.  починати,  роспочннатп,  брати  ся, 
захожувати  ся  (С.  Аф.  Л.),  почати,  рос- 
початн,  взяти  ся,  заходити  ся.  —  Рос- 

почав  діло.  —  Треба  буде  взяти  ся  до  ви- 
дання. Ки.  —  Заходить  ся  дрова  рубать.  С.  Аф. 

Прнступокъ  =  д.  Подножка. 

Приетупъ  =  1.  приступ,  штурм.  —  При 
ступомъ  взять  ==  вііштурмувати. 

2.  початок,  почни  і  т.  д.  д.  Начало. 

3.  приступ,  доступ.  —  Приступу  н*тъ 
=  ні  приступу,  доступитись  не  можна. 

—  Такий  злий  —  ні  приступу  до  його.  — 
Так  дорого  —  ні  приступу. 

Пристыжать,  пристыдить,  ся  =  соролИ- 
ти,  сорому  завдавати,  засоромити,  ся, 
посороінтн  (С.  Л.),  всороннти,  обсоро- 
мити,  осоромити,  ся,   сорому  завдати. 

—  Засоромивсь  осьміянпії  горобець,  та  й 
покинув  ріднесенький  табунець.  Б.  Г.  —  Ой 
старосто  серце,  викупи  собі  гильце,  як  пе  ви- 
купиш —  продало,  тобі  сорому  завдамо,  н.  п 

Пристіиокь,  ирнстънъ  =  пристінок,  при- 
мурок. 

Прнстягнвать,  пристигнуть  =  д.  Пристё- 
гивать 2. 

Пристяжка  =  1.  підпряга,  підпряжка. 
2.  брчнк  (С.  3.  Л.),  барок  (д.  Валёкъ  3). 

Пристяжной  =  орчиковий  (С.  Л.),  бнчо- 
вйіі  ^  Ш.). 

Присуждать,  присудить  =  1.  осуждати, 
присуждали,  осудити,  присудити,  за- 
судити. —  Била  жінка  мужика,  пішла  по- 
вивати ;  присудили  мужикові  ще  й  жінку 
прохати,  н.  п.  —  Засудили  його  ва  сім  мі- 
сяців у  тюрму.  —  Міці  суд  присудив  ту 
•мив. 
2.  д.  Прнсовітьівать. 

Присужденіе  =  прйсух,  присуда.  —  До- 
жидаючи присуду  нагороди  за  ев  эю  роботу.  Кп 

Прпеужнвать  =  д.  Присуждать. 

Присунуть,  ся  =  д    Срисовывать,  ся. 


Присівать 

Присутственный  =  призначений  для  у- 
рядової  служби. 

Присутствіе  =  1.  буття  (С.  Л.),  бутність, 
притомність,  присутність.  С.  Жел.  — 
Притомність  всевидящего  Бога.  Б.  Н.  — 
Въ  его  присутствіи  =  при  йому,  за  ЙО- 
ГО буття,  в  протомаостп  ного.  —  Це 
було  при  йому.  —  Те  вдїялось  за  його  бут- 
тя там.  С.  Л.  —  Виконав  присягу  в  при- 
томности  війська  низового.  Ч.  К.  —  Спра- 
вити ту  ревізню  не  инакіие  лк  в  притом- 
пости  заступника  тої  іистптуциї.  Кн. 

2.  зала  засідань  суда  або  йньшого  у- 
рядового  міста  і  їх  засідання.  —  Ре- 
крутское присутствіе  =  прийом. 

Присутствовать  =  1.  бути,   пробувати. 
2.  засідати,  в  сеймі  —  сеймувати. 

Присутствуїощій  =  1.  будучий  (С.  Л.).  прп- 
Т0ІНПІЇ(С.  Жел.  З.Л.),  ПрПСуТПИН  (С.Жел.)- 
—  Усім  при  тому  будучим.  С.  Л.  —  Стар- 
шина, тут  притомиая.  радила.  С.  3.  —  Осо- 
би притомні  були.  Кіев.  Ст. 
2.   засідаючий   (в  суді,  еепатї  то-що). 

Присучивать,  присучить  =  присукувати, 
ирпс_\  кати. 

Присушивать,  присушить   =    підсушува- 

ТП,    ПІДСУШИТИ. 

Присушить  =  причарувати.  —  Ой  ти  дїв- 
чиво,  чарівяачелька,  при чарувала  мов  сер 
депько.  п.  п. 

Присущій,  присуще  =  властивий,  власти- 
ве. —  Широке  знаття  людського  житгя 
однаково  властиве  обом  порадникам.  Лев.  В. 

Присчитывать,  присчитать  =  прищиту- 
ватп,  прилїчуаатп,  іірпбпч  'вуваїи,  прп- 
щитаїи,  нрнлїчати,  прирахувати,  при- 

бичуватп.  —  Шиикарочка  мене  знав,  па 
сто  рублів  навірпе.  а  на  дпістї  прцщитає. 
а.  п.  —  Я  винен  кароо:чанцн,  а  він  приби- 
човуе  ще  один.  Вол. 

Присылать,  прислать  =  слати,  ирпсила- 
ти,  прислати,  про  кілько  —  поприсплатп. 

Присылка  =  1.  присланий,  присилання. 
2.  посплка. 

Прпсыльпый  =  присланий. 

Присыпать,  присыпать  =  прпсппатп.  при- 
сипати (ще  трохи  або  зверху),  ПІДСИПІ- 
тп,  підсипати  (ще  трохи),  припорошити 

(зверху,  на  пр.  пилом,  снігом  то-що). 

Присыпка  =  присипка. 

Присыхать,  присохнуть  =  присихати, 
присохнути,  присохти. 

Прнс-Ьвать,  присіять  =  присівати,  під- 
сівати, ири(під)сїяти. 
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ПрісЬдать 


Присідать,  присість  =  присідати,  при- 
сісти, про  кількох  —  поприсідати. 

Присукать,  присічь  =  рубати,  порубати. 
—  Прнсічь  огня  =  викресати  огню.  — 
Прнсічь  кому  язьїкь  =  зацитькати  (ко- 
го), заціпити  (колу). 

Присівокь  =  присінки. 

Прнеъстъ  =  присід.  —  Въ  одйнъ  при- 
сість =  за  одним  присідом,  за  одним 
разом,  Одразу.  —  За  одним  присідом  ве- 
черя з  обідом,  а.  пр. 

Присість  =  д.  Присідать. 

Присіять  =  д.  Присівать. 

Присяга  =  присяга. 

Присягать,  присягнуть  =  прнсяіати,  при- 
сягнути, заприсягти. 

Присядка  =  присіди,  присід ки.  —  Въ 
присядку  =  павпросїди,    навприсідки, 

навприсядки.  —   Сюди,  туди,  навприсїди. 
в.  п. 

Присяжный  =  присяглий,  присяжний.  С. 
Жел. 

Притаивать,  притаить,  ся  =  І.  таїти,  за- 
таїти, притаїти,  втаїти,  ся,  ховати,  за- 
ховати, переховати,  ся. 

2.  д.  Притворяться. 

Притакивать,  притакнуть  =  д.  Поддаки- 
вать. 

Приталина  =  д.  Проталина. 

Приталкивать,  притолкать,  притолкнуть, 
ся  =  попихати,  підпихати,  пришіхатн, 
попхнути,  підіпхнути,  припхати,  при- 
пхнути, ся. 

Притаптывать,  притоптать  =  притопту- 
вати, притупувати,  притоптати,  при- 
тупати; ІІОТОПТатИ,  СТОПтатИ.  —  При- 
топтав траву.  —  Стоптав,  зімняв  червону 
калину,  н.   п. 

Притаскивать,  притаскать,  притащить,  ся 
=  1.  приволікати,  притягати,  приво 
локтй,  притягти,  приволочііти,  припи- 
нити, притйрити.  притарабанити,  при- 
провадити, про  кілько  —  попритягува- 
ти. —  На  силу  притягла  колоду  у  двір. 
2.  приволікати  ся,  приволокти  ся,  при- 
плентати ся,  притйрити  ся,  припхати 
СЯ  і  т.  д.  д.  Приплестись. 

Притачивать  =  І.  (приточить)  —  прито- 
чувати, приточити. 

2.  (притачать)  —  пришивати,  надточу- 
вати, пришити,  надточити. 

Притащить,  ся  =  д.  Притаскивать,  ся. 

Притаять  =  розтаяти,  розтанути  (С.  Л.), 
розтопити  ся. 
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Притворить,  ся  =  д-  Притворить,  еа. 

Притворность  =  1.  фальшивство. 
2.  прикйдлйвість. 

Притворный  =  1.  хвальшйвий,  фальши- 
вий (с.  ш.),  лукавий,  брехливий  і  д.  Лн- 
цемірньїй  і  Ложный. 
2.  прикидлйвий.  С  Жел. 

Притворство  =  1.  хвальш,  фальш,  лукав- 
ство і  д.  Лидеміріе. 
2.  прикйдлйвість,  удавання  (С.  Ш.). 

Прптвбрщнкъ,  ца  —  д.  ЛицемІрь. 

Притворъ  =  притвор  (С  Жел.),  де  стоять 
жінки  —  бабинець.  С  Аф.  Ш. 

Притворять,  притворить,  ся  =  причиня- 
ти,   прИЧИНЙТН,    СЯ,   пе  80ВСЇМ  тильно  — 

прихилити,  про  кілько  —  попричиняти. 

—  Причиніть  двері.  Кр.  —  Колись  і  хіів 
зачиняв,  а  тепер  .і  хати  не  хоче  причи- 
нити, н.  пр.  —  Двері  одчинені,  я  взяла  а 
прихилила.  Хар. 

Притворяться,  притвориться  =  прикида- 
ти ся  (С  Жел.і,  удавати  (С.Л.Ш.),  при- 
ставляти ся  (Лев.),  микулятн,  прикину- 
ти ся,  удати,  приставити  ся.  —  От  він 

ліг,  прикинувсь,  наче  б  то  спить,  п.  к.  Мам. 

—  А  вона  прикинулась,  наче  6  то  хвора, 
и.  к.  —  Раз  прикинув  ся  він  сонний  і  діж- 
дав до  півночі,  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Ей,  кумо, 
не  прикидай  ся,  що  нічого  не  розумієш.  Фр. 

Притекать,  притечь  =  притікати,  при- 
тїктй;  припливати,  припливти,  при- 
плинути. 

Притеребйть  =  потіпати ;    поскубти.   — 

Потіпали  усю  коноплю. 
Притереть  =  д.  Притирать. 
Притёсывать,  притесать  =  прнтїсуватн, 

притесати. 

Притечь  =  д.  Притекать. 

Притйнъ=бекёт,  стійка,  варта  (д.Постьі). 

Притирать,  притереть,  ся  =  натирати, 
притирати,  натерти,  притерти,  ся. 

Притискивать,  притискать,    притиснуть, 
ся  =  1.  придавлювати,  притискувати, 
пригнітати,  придавити,  приперти,  при- 
тиснути і  т.  д.  д.  Прижимать,  ся  2. 
2.  д.  Прижиматься  1. 

Притихать,  притихнуть  =  затихати,  над- 
тихати,  вамовкатн,  затихнути,  надтйх- 
нути,  принишкнути,  ущухнути  (С.  III.), 
замовкнути.  —  Голосно  сьпівала,  а  поба- 
чила попа  так  і  принишкла.  Кн. 

Приткать  =  д.  Притыкать. 

Приткнуть  =  д.  Притыкать. 

Притокъ  =  1.  приток,  нриплйв. 
2.  вітка.  гйлка,  притока  (С.  Жел.),  до- 


Притолкать 
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Притягать 


Прнтузнть  =    ПОбЙТЯ,    ВНбИТН,    ОДЛупЙТІ, 

одлупцювати,  стусанів  надавати. 

Притуманить,  ся  =  1.  туманіти,  тумани- 
ти  ся,  стуманіти,  притуианнти,  ся»  за- 
тёмрити,  ся,  охмарити  ся  (д.  Затуианн 
вать  і  Он рачать . 

2.  нахмарити,  ся,  насупити  ся,  похню- 
пити ся,  прпжурйтн  ся,  засумувати,  к 
тугу  вдати  ся  (д.  Похмуриться  і  При- 
горюниться). 

Притуплять,  притупить,  ся  =  тупгітп,  ся, 
тупішати,  притупити,  потупити,  ся.  — 

До  обіда  покосило,  гострі  коси  ногуцялп.  п   н. 
Притча  =  причта,  байка.  —  Розповів  тл- 

ку  причту,  що  й  не  розберу,    де  правда,  де 

брехня.  Кн. 
[  Притыкать,  приткать   =    прн(до)тнкатн, 

приводка  ти. 
і  Притыкать,  приткнуть  =    1.    строілнти, 

пристроійти,  приштрикнути.    —    Взяв 

рожен    і    приштрикнув   П    у    потилицю   до 

землі,  н.  о.  Гр.  Чайч. 

2.  пришпилювати,  пришпилити. 
Притыкать,  притыкать  =  затикати,  за- 
тикати, позатикати. 
ПрнгЬсненіе  =  гніт,  утиск  (С.  3.  Л.  Ш.), 
втйск,  притиск  (С.  Жел ),  притуга  (Л.  Сам.). 
—  Що  собі  козаки  за  великую  приклость, 
нужду  і  утиск  иіли.  Скоропад.  С  3.  —  Про- 
тести на  втисни  від  католиків.  Зап.  Гр.  — 
В  Кнїві  теж  утиск  ве  малий  церквам  бо- 
жій* чинили.  Л.  Сам.  —  Жадного  утиску 
Палієві  в  життю  з  товариствои  його  не  чи- 
нили. Л.  Б.  —  Щоб  люди  ве  зазнавали  у- 
тиску  від  воєвод.  Кн. 

Притрава  =  принада  (для  зьвірів  або  птиць,    ПритЬснйтель,  ница  =    угйскач    (С.    III.), 
щоб  піймати).  УТИСНИК,   ЦЯ  (Гал),    ГНОбнтвЛЬ,   Ка,    Ііа- 

Притравлнвать,  притравить  =  І.  прина- 
жуватн,  вабити  (С.  3.),  принадити,  при-  . 

вабити.  —  При нажу вата  вовків  поросям. 

2.  ТОЛОЧІІТН  (С.  Ш.),  ВИТОЛОЧИТИ  (С.  Аф.),  І 
Сііастп  (С.  3.).    —   Усю   пшеницю  витоло- 
чили.  С.  Аф.' 
проса,  ы.  пр. 

3.  впнищати,    переводити,    винищити. 

Перевести,    ПОПеревбдИТН    (полюваиням). 

Охотники  попереводили  усіх  зайців. 
Притрогнвать,    ся,    нрнтронуть,   ся    =  д. 

Прикасаться. 
Притрусить,    притрухнуть  =   д.    Притру- 

піпвать. 
Притрушивать,  притрусить  =  прнтрушу- 

(сю)ватп,  притрусити,  припорошити 


ПЛИВ.  —  Вітки  внзовиї  —  понішвнцї  днї- 
провиї.  н.  д.  —  Гнилий  Тикич  приймає  чи- 
мало допливів:  Шпалу,  Попівку,  Ольшаїїку 
І  нвьші.  Кн. 

Притолкать,  притолкнуть  =  д.  Приталки- 
вать, ся. 

Притолока  =  одвірок  (верхвїй). 

Притолбчь,  ся  =  потовкти;  притовкти,  ся. 

Притомить,  ся  =  стомити,  натомити,  змор- 
дувати, ся. 

Пригонь  =  пристановище,  притулок,  при- 
тулите, КІШЛО,  ГНІЗДО  (злодіїв,  розбій- 
ників). 

Притопывать,  притопнуть  =  тупати,  при- 
тупувати, притупцьовувати,  притупну- 
ти, притупцювати. 

Притоптать  =  д.  Притаптывать. 

Приторговывать,  приторговать,  ся  =  1« 
торгувати,  уторговувати,  уторгувати 
(С.  Ш),  украмарувати  (С.  НІ).  —  Утор- 
гував багато  грошей. 

2.  торгувати,  крамарювати,  покрама- 
рювати (дрібницею).  —  Він  крамарює  то 
тим  то  сим. 

3.  торгувати,  сторгувати.  —  Сторгував 
пару  коней. 

4.  прицїняти  ся,  прицїнйти  СЯ. 
Притормозить  =  пригальмувати,  загаль- 
мувати. 

Приторность  =  нуд,  нудота. 

Приторный,  по  =  нудний,  но,  нудкнй,  ко, 
лрнїСННЙ.  —  Нудпа  розмова.  —  Солодке 
нж  нудпе.  —  Ця  хвальпя  не  по  міпї  —  при- 
існа  вова  аж  до  нудоти.  Кн. 


пасник.  ця  (С.  Л.),  насильник,  наший- 
ник. —  Народ  працював  на  своїх  гноби- 
телів. Кн.  —  Народно  соципльні  гнобителі 
скрізь  по  сьвітах  дбають  за  свої  інтереси 
егоістичві.  Кн. 
Дуцу,   босий !    Не   толоч    Притеснительный  =  утискаючий. 

ПрнтБснять,  прнтіспить  =  утїснятн  (С.  3. 
Л.  Ш .),  утискати  (С.  Ш.),  утискувати, 
тіснити,  притїсшітп,  угнїтати  (С,  Ш.,, 
насідати  (С.  Л.>,  утїснити  (С.  3.  Л.  Ш.). 

ПритїСИЙТИ,    прикрутити.  —  Значне  його 
тоді  утискавши.  Л.  В. 
Притягательный  =    притягуючий ;    при- 
надний. —  в  щось  прииадве  у  тому  Кміаі, 
так  тебе  і  тягає  до  його.  Кн.    —  Принадна 
сила  її  очей  взяла  своє.  Кн. 
Притрушивать,  притрухнуть  =  боїтн  СЯ,    Притягать,    притягивать,    притянуть,    га 
нобояти  ся,  убояти  ся  (трохи).  =  притягувати,  притягати,  приволіка- 

Нрнттк  =  і.  Приходить.  ти,  приволокти,  притягнути,  нрпволо- 
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ЧИТИ,   ИрИЦуіШТИ,    СЯ,   вірьовкою  —  ПрИ- 

бичукати,  ся. 
Притяжательный    =    иосїдательний.  гр. 

Ся.  От. 

Нрнтяжепіе  =  притягання;  ваготіння. 
Нріпнзаніе  =  1.  довогашія,  вяагання. 

2.  причіпка,  напасть,  пеня  і  д.  Придирка. 
Притязать  ==   домотати  ся,  доправляти 

ся,  докипати  ся. 
Притянуть  =  д   Притягивать. 
Прифрантиться  =  причепурити  ся,  нри- 

ДЖеджуДПТИ   СЯ.   —  Ач  як  причепурив  ся, 

і;аче  па  сватання. 
Нрнхаживать  —   приходити,    прихожати, 

часто  до  кого  —  учащати. 
Нрнхвалнвать,  ирихвалйть  =  похваляти, 

ВИХ ВИЛЯТИ,  ІІОХВалНТИ їсть  та  похваляв. 

Прихварывать,  прихворнуть  =  ХОруватн, 

нездужати,  слабувати,  недомогатп,  за- 
непадати на  здоровлю,  занедужати,  за- 
слабти,   захорувати,    прпслабіти,  прп- 

КВОЛЇТИ.  —  Вій  часто  слабує.  —  Ні,  був 
здоровий,  а  оце  щось  прнкволів.  —  Нри- 
хварываться  =  д.  Нездоровиться. 

Прихвастывать,  нрихвастать,  прихваст- 
нуть =  хвастати  ся,  хвалити  ся,  ви- 
хваляти ся,  похвастати,  ся. 

Прихватывать,  прихватить  =  нрпхвачу- 
ватн,  прихоплювати,  нрпхватйти,  при- 
хопити. —  Прихватило  лорбзомъ  «■  мо- 
розом прибило.  —  Его  часто  прихваты 
вастъ  =  він  часто  занепадає  на  здо- 
ровлю. 

Прихворнуть  =  д.  Прихварывать. 

Нрйхвостспь,  нрихвбстникъ  =  НОХВОСТач, 
прншпй-ХВІСТ.  _  Ша  за  пею  скрізь  но- 
чвосгачем  ходить.  Кн.  —  Оце  ще  приший- 
хвіст,  так  і  лизать  скрізь  за  ним 

НрнхлсГіатчч.ь,  ница  =  ііохлїбедь  (С.  3.). 
иох.'іїбдя  (С.  Же*.),  похлібпиця,  підли- 
за і  д.  Льстёдъ.  —  Коли  луччую  честь  у 
вас  іміюіь  похлїбцї  і  шалнірп,  між  ми  за- 
порожці СагаПдаш.  С.  3. 

Прихлебывать,  прихлебнуть  =  хлебтати, 
сьорбати,  прихлнськунапі.  занивати, 
припинати,  сьорбнути,  запити.  —  уКу- 

сить. .хліба  тай  прихлпськ)ь-  чай  Хар.  Чнйч. 
—    Геть  хліб,  а  иолокои  запиває. 

Прихлёстывать,  прнхлесйуть  =  похвись- 
кувати, хльостати,  хльоснути. 

Прихлопывать,  прихлопнуть  =  1 .  зачи- 
няти, причиняти,  причинити  (грюкаючи), 
грюкати,  грюкнути  (С.  Л.).  —  Вій  вий- 
шов, грюкнувши  дверима. 


2.  ПрИЩИКНутП.  —  Прищикнув  дверима 
полу. 

3.  ляскати,  ляснути. 

Приходить,  нрійтй,  нрнттй  =    1.   ПрПХО- 

дпти,  надходити,  прибувати,  прийти, 
падійтп,   прибути,    примандрувати.   — 

Прийшов  до  дому.  —  Прийди,  милий,  поди- 
ви ся.  я.  а.  —  Тільки  почали  балакать,  аж 
тут  і  він  надійшов.  —  Съ  чт,мъ  лрншёлъ, 
съ  тт.мъ  и  ушёлъ  =  як  прийшов,  так  і 
пішов. 
2.    наставати,    наступати,    приходити, 

Настати,  наступити,  Прийти.  —  Наста- 
не час,  коли...  —  Час  приходить  умірати, 
нікому  поради  дати.  н.  д.  —  Приходить 
въ  возрасть  =  доходити  до  зросту.  — 

Як  дійшли  вже  до  зросту,  пішли  собі  ща- 
стя шукати,  н.  о.    —    П.   въ   еоапаніе   = 

очунювати,  очуняти,  ся,  очувати  ся 
(С.  Л.),  очутїти,  очутйти  ся,  прочуняти 
ся,  стямити  ся  (С.  Л.),  отямптп  ся,  опа- 
мъятати  ся.  —  п.  въ  нзумлевіе  =  зди- 
вувати ся.  _  Пришло  въ  голову  =  спа- 
ло на  думку.  —  Приходить,  нріптн  въ 
нищету,  въ  упадоБъ  =  бідніти,  бідні- 
шати, збідніти,  зубожіти,  підупасти. 
Приходиться  =  приходити  ся,  підходити : 
доводити  ся  (о.  Л);  припадати  (о.  л.}, 

ВИІіадаТИ  (С.  Л.),  ВПадаТИ.  —  Ключ  прий- 
шов ся  до  замка.  —  Ключ  не  підходить  до 
замка.  —  Він  доводить  ся  иіиї  небожем.  — 
Сьвято  припадав  саме  у  неділю.  С.  Л.  — 
Зімиі  Миколи,  як  здорові  знаєте, ,  припада- 
ють серед  Пилипівки.  Федь.  —  Йому  при- 
падає як  раз  сто  рублів.  —  Тепер  саме  при- 
падає хліб  сінні,  н.  о.  —  А  тепер  припало 
на  безвідді,  на  безхлїббі  погибнтц.  н,  д.  — 
Того  дня  припадала  т.іітницн  перед  Палп- 
копою.  Лев.  —  По  українському  звичаю  усе 
добро  прппадило  неичоиу  синові.  Лев.  — 
Впадає  тобі,  ДІВЧИНО,  кониченька  держати, 
а  сам  я  піду  доріженьку  шукати,  н.  п.  -- 
Постановили,  що  нікому  так  не  впадав,  як 
йому.  В.  Г.  —  Які  гроші  ИІиі  владній,  и  в 
його  зоставив.  Оо.  -  Біля  границі  не  впа- 
дає будувать  сьвітлиці.  в,  ир.  —  Йому  ни- 
пало йти  в  некрути.  С.  Л.  —  Какі.  иріп- 
іітсн  —  ЯК  ВабІЖИТЬ.  —  Треба  анть,  нк 
набіжать,  н.  нр 

Приходный'-?--  ирпХЇДНІЙ.  —  Приходная 
книга  =  Инга  приходу.  -  Прихадо- 
расходнпя  книга  —  книга  приходу  й 
росходу. 

Нриходорасходчнкъ  —  д.  Кассйръ. 

Прпходскій  =  иарахвіяльний,  парафіяль- 
ііий.  с  В. 

Приході  —  І.  прихід,  прибуття. 


Лрнхожанипъ 

2.  ПрИХІД,  ДОХІД,  ПрнбуТОК.  —  Вечір 
добрий!  Дай,  Боже,  дохід  довгий!  н.  пр.  — 
Бід  прибутку  толова    не   болить,  в.  пр.    — 

Зависать  въ  приходь  =  записати  на 
прихід. 

3.  парахвія,  парафія  (С.  3.  Жел.),  при- 
хід (С.  Жел.).  —  Який  піп,  така  й  пара- 
хвія, такі  й  парахвіяье.  в.  пр.  —  Завідьі- 

вать  прихбдоиъ  =  парахвити. 
Прнхожанинъ,  прихожанка  =    парахвія- 
нин,  парафіянин,  нка.  с.  3.  —  Де  сьвя- 

щеннк  приняв  унію,  а  парохвіяве  ве  хочуть 
приставати,  ту  церкву  мають  віддати  пара- 
фіянам. Бар.  О. 

Прихожая  =  Передня  і  д.  Передняя. 

Прихожій  =  прихожий,  захожий. 

Прихорашиваться,  прикоротиться  =  прн- 
бірати  ся,  чепурити  ся,  хорошйти  ся, 
причепурити  ся. 

Прихотливость  =  прнихлнвість,  вередли- 
вість, вигадливість. 

Прихотливый  =  прнихлнвий,  перехочли- 
вий,  вигадливий  (С.  Аф.),  вередливий. 

Прнхотннк-ь,  ца  =  вигадько,  вигадниця, 
вередун,  ха. 

Прихотничать  =  припхати  (С.  3.),  бриш- 
кати, вигадувати  (С.  Л.),  витребеньку- 
вати,  коверзувати,  вередувати  і  д.  Ка- 
призничать. 

Прихоть,  ми.  прихоти  =  прйиха  (С.  3.  Л  ), 
прйихи,  вигадка,  вигадки,  витребень- 
ки, витівки,  норови  і  д.  Капрйв-ь. 

Прнхрабрйться  =  прихорббрити  ся. 

Прихрапывать  =  шкандибати,  шкитвль- 

ГатИ,  ШКуТНЛЬГатИ.  —  Він  трохи  шкан- 
дибав. 
Прицеливать,  ся,  прицілить,  ся  =  при- 
діляти, ся,  націляти,  ся,  налучати  са 
(С.  Л.),  наміряти  ся,  прииіряти  ся,  при- 
цілити ся,  націлити  ся,   налучйти  ся, 

наїІрИТИ  СЯ,  НрИИІриТИ  СЯ.  —  Націлив 
ся  раз  —  рука  стенула  ся.  Кн. 

Прицілі-  =  1.  прицілювання. 

2.  ціль,  мета. 

3.  приціл. 

Прнцінжмться,  приціниться  =  нрицїня- 

ти  ся,  торжнти  ся  (С.  Ш.),  прнцінйти  ся. 

Прнціпяа  =  1.  чіпляння,  причіплювання. 

2.  д.  Прядірка. 

3.  петля  або  гачок  (щоб  чіпляти  що). 

4.  Вуе,   ВуСИК   (у  рослин). 
Прицеплять,  прнцъпнть,  ся  =    1.   ЧІПЛЯ- 
ТИ (С.  2.),   причеплюваті,    причепляти 
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(С.  3.),  причепити  (С.  3.).   почепити,  ся 

(С.  Л.),  ВЧепЙТИ  СЯ,  ОЧеПИТИ  СЯ.  про  кіль- 
ки —  ПОПрИЧеПЛЯТН  (С.  3.).  —  Причепить 
до  батога,  та  й  кине  в  гору.  н.  к.  Мав.  — 
Досаду  причепи  з  заду.  н.  пр. 
2.  д.  Привязываться  2  і  Придираться. 
Причаливать,  причалить  =  причалюва- 
ти,  приставати,   причалити,   пристати 

(до  берега). 
Причаль  =  І.  причал. 

2.  д.  Ватерпась  і  ОтвІсок-ь. 
Прпчастіе  =  1.  причастя,  дари. 

2.  причастник.  Гр.  .См.  От. 

3.  д.  Прикосновенность  2. 
Прнчастннхгь,  ца  =  причасник,  ца.  —  Сьо- 

годня  у  церкві  було  багато  причасииків. 

Причастный  =  причетний,  причётец,  при- 
частннй.  —  Пр.  д.  під  ел.  Прикосновен- 
ный 2. 

Причащать,  причастить,  ся  =  причаща- 
ти, причастити,  запричастити,  ся. 

Нрнчащеніе  =  1.  причащения. 

2.  причастя.  —    Церковне  читання  перед 
причастям  —  Причасник.    —    Не  бути  на 

вечерні  після  причастя  —   украсти  при- 
частя. 

Прическа  =  прйчіска.  С.  Пар. 

Причесть  =  д.  Причитать. 

Причёсывать,  причесать,  ся  =  причісу- 
вати, причесати,  ся. 

Причётникъ  =  причетник,  церковник,  дяк. 

Прнчеть  =  причет  (С.  Жел.),  духовенство. 

Причина  —  і.  причина  (С.  Жел.  Л.),  ра- 
ЦИЯ  (С.  3.).  —  Немає  мові  тут  причини. 
Кв.  —  У  мене  своя  причина,  а  у  тебе  свои. 
С.  Л.  —  Не  я  тобі  у  тому  причина,  мати 
винна,  н.  п.  Под.  —  Быть,  стать  причи- 
ной =  СПРИЧИНИТИ  СЯ.  —  Степанко  си]  М- 
чинив  ся  великому  лиху.  Кн. 
2.  д.  Приключеніе. 

Причинный  =  причиновий.  С.  Жел. 

Причинять,  причинить  =  учиняти  (С.  Ш.). 
учинити  (С.  Л.  Ш.),  удіяти  (С.  Ш.),  вдї- 

ТИ,  ааПОДЇЯТИ  (С.  Л.).  —  Він  сам  собі 
смерть  заподіяв.  —  П.  убытокъ,  порчу  = 
шкодити,  нашкодити  (С.  Л.),  ушкодити 
(С.  НІ.). 
Причислять,  причислить,  ся  =  прищнту- 
вати,  прилічувати,  прилучати,  □раши- 
тати,  прилічйти,  прилучити. 

Причнтаніе  =  Приговорювання,  жалібне  — 

голосіння,  завід  (Фр.). 

Причитать,  причесть,  ся  =  1.  д.  Причи- 
слить. 
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2.  І'ОЛОСІІТИ  (на  пр.  над  помершим). 

3.  ДОВОДИТИ  СЯ.  _  Він  міні  доводить  ся 
небожем. 

4.  припадати,  належати.  —  йому  при- 
падає сто  рублів. 

Причитывать,  ся  =  д.  Причитать,  ся. 

Причте  =  д.  Причете. 

Причудиться  =  прнверзтй  ся,  нримріти 
ся,  здати  ся. 

Причудливый  =  чудний,  чудасїннпй,  хп- 
нёрниЁ;  примхливий,  вигадливий  (С. 
Аф.).  —  Отакий  то  Перебендя  старий  та  хи- 
ыерыпй:  засьпіває  веселої,  а  па  журбу  звер- 
не. К.  Ш.  —  Вигадлива  будова. 

Нрнчудннкъ,  на  =  химерник,  ця,  хймо- 
рОДНИК,  ЦЯ  (С.  3.);  д.  Ирихотникъ,  ца. 

Причудничать  =  химеруватп  (С.  3.),  хймо- 
родничати;  д.  Прихотничать. 

Причуды  =  химери,  хнмерія,  хймородь, 
хймороди,  вичуди,  примхи. 

Прншёлецъ  =  захожий  (С.  Л.),  ваходець 
(С.  Л.),  зайда,  прнхідько,  прйюдень  (с. 

3.),  ириходець,  іронично   або   зневажливо 

—  заволока  (С.  Л.),  приблуда  (С.  Л.),  при- 
плентач, нричвалок,  причвальник,  прн- 

дріїианеЦЬ.  —  Не  тутешній  він,  зайда  десь 
зза  Десни.  Кн.  —  А  на  чужій  на  сторонці 
зовуть  мене  заволокою,  н.  п.  —  Приблуда 
князь,  була  й  княгиня.  К.  Ш.  —  Троянець 

—  втікач,  приплентач,  ланець.  Кот. 
Пришепёливать,  пришепётывать  =  шепе- 
лявити (трохи). 

Приіпсствіс  ==  прихід,  прибуття. 

Пришибить,  пришибить  =    1.    забивати, 
вабити.  —  Забив  собі  руку. 
2.   добивати,   добити.  —  Добив  па  смерть. 

Пришивать,  пришить  =  пришивати,  при- 
шити, НадТОЧЙТП,  ІірИТОЧЙТН,  торочки  — 

приторочити,  латку  —  прилатати. 

Пришивной  =  пришивний,  пришитий. 

Пришлёцъ  =  д.  Прншёлецъ. 

Пришлый  вв  захожій,  нахожалий,  при- 
бутний. 

Пришпиливать,  пришпилить  =  пришпи- 
лювати, припинати  (шпильками),  пришпи- 
лити, припнути. 

Пришпоривать,  пришпорить  =  стискува- 
ти, стискати  острогами,  прнгапандбрн- 

ТИ.  —  Ой  як  стисне  та  паи  НсчаЙ  коня  о- 
строгами.  н.  д. 

Прншучивать  ш  шуткувати  (ио  троху). 

Прнщелкать  =  1.  полускати.  —  Полуска- 
ля всі  оріхи. 
2.  ПОбЙТН.  —  Він  усіх  побив. 


Пріобр'втать 
1.  ляс- 


Прищёлкивать,  прищелкнуть 

кати,  ляснути. 

2.  защіпати,  защіпнути  (клямку  або  за 
щіпку). 
Прищёмливать,  прищемить  =  прищикува- 
ти, прищикнути,  зщвкпути,  причавити. 

—  Не  стромляй  пальця  поміж  двері,  бо  при- 
щикпуть.  н.  ер.  —  Вщиквув  дверима,  ліан. 

Прищёпъ  =  Щепа,  ЩЄП.  —  Яка  щеп,  така 
й  яблуння.  в.  цр. 

Прищура  =  жмуркб. 

Прищуривать,  прищурить,  ся  =  прищу- 
рювати, прижмурювати,  примружувати, 
прищурити,  прижмурити,  примружити, 
прищулити,  СЯ  (С.  Л.). 

ПрГёмка  =  приймання,  прийом,  прийми, 
одбірання. 

Пр1ёмъ  =   1.  д.  Прієм ка. 

2.  вітання  (гостей).  —  За  одинъ  пріеи-ц 
одвнмъ  пріемомь  =  за  одним  разом, 
одразу,  разом.  —  Одразу  випив  усе.  — 
Випий  за  одним  разом  повну  чарку.  —  Ви- 
пив за  три  рази  всеньку  шкланку.  Кр.  — 
Пріемьі  =  прийомний. 

Пріемьішевь  =  приймаків,  приймацьквй. 

—  Хліб  приймацьквй  —  собацький.  н.  пр. 

Пр1ёмышъ  =  годованець,  годованка,  ви- 
годованець, ка,  прйймит  (С.  3.  л.),  прий- 
мав, чка  (С.  3.  Л.).  приймача.  —  При- 
няв до  себе  сироту  Петра  за  годованця.  Кот. 

—  То  не  син  його,  а  приймак.  Кр.  —  Воно 
у  вас  хоч  приймача,  а  щире,  як  рідна  ди- 
тина. Кн.  —  Жив  собі  чоловік  і  жінка  і 
була  у  їх  дочка  і  приняли  вовн  приймака, 
н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Приймацї,  як  собаці:  у 
цриймах  був,   та  й  хвоста  збув.  н.  пр.    — 

Пріемьішеиь  еділатьея  =  У  прийми  ПІТИ, 
стати. 

П  ріні  кивать,  пріпскать  =  пришу  кувати, 
підшукувати,  вишукувати,  напитувати, 
цришукати,  підшукати,  напитати.  —  а 
таки  на  своїй  зеилї  првшукав  гливу.  —  На- 
питайте мінї  наймичку.  Добре  напитувати- 
му. Кр. 

Прінскь   =  КОПаЛЬНЯ  (О  Жел.  Пар.),  р)'Д0- 

копальня  (С.  Жел.),  рудокопна  (С.  Жел. 

Пар.),  РУДОКОПИ  (Вол.). 

Прінтн  =  д.  Приходить. 

Пріободрять,  ся,  пріободрить,  ся  =  ОСЬМІ- 
люватн,  обсьмілювати,  ся,  бадьорити, 
ся,  підбадьорювати,  осьмілити,  ся,  під- 
бадьорити, ся. 

Пріобрітатель,  ница  =  прндбатель,  ка. 
С.  Пар. 

Пріобр*тать,  иріобрІсть  на  добу  ВІТІ,  на- 
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бувати,  здобувати,  дбати,  добути,  на- 
бути, здобути,  роздобути,  надбати,  при- 
дбати, принадбатН;  придобутн,  нажй- 
ти,  зажити,  скорйстувати,  багато  —  по- 
добувати, понабувати,  поздобувати,  ва- 
вдобути,  напридбати,  понадбати,  по- 
роздобувати,  працею  —  запрацювати, 
тяжкою  працею  —  загорювати,  розгори- 
ти,  умінням,  щастям  —  заталанити,  роз- 
таланити,  нечесно  —  нагарбати,  мошен- 

етвом  —  нашахрувати,  на  господарстві  — 
ПрНГОСПОДарЮВатИ,   барвшугочи   —  прп- 

барншуватн,  сьпіванням  —  вйсьпівати, 
полюванням  —  виполювати,  частуванням 
—  вичастувати  і  т.  д.  —  Або  добути,  або 
дома  не  бути.  н.  пр.  —  Пішов  козак  неро- 
зумний слави  добувати  —  остала  ся  сиро- 
тою старенькая  мати.  К.  Ш.  —  Коли  добу- 
деш —  принесеш,  а  коли  згубиш  —  пожи- 
веш мов  добро.  К.  Ш.  —  Надбав  собі  і  сла- 
ви і  грошей.  Кн.  —  Все  хазяйство  згине, 
що  надбав  в,  як  не  буде  догляду  до  його, 
н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Які  права  набуває  чоло- 
вік, що  пристав  на  грунт  жінки?  Ет.  зб.  — 
Чого  насіяв,  те  й  пожнеш,  чого  надбав,  те 
й  поживеш.  Скл.  —  Були  собі  дїд  та  баба. 
та  й  старі  вже  стали  і,  працюючи  невтом- 
но, усього  придбали.  Гр.  Чайч.  —  Що  при- 
дбаєш, те  і  маєш.  в.  пр.  —  То  сяк  то  так 
придбав  сірома  грошенят.  К.  Ш.  —  Не  тре- 
ба міні  злота  —  я  сам  придбаю,  а  треба 
дівчину,  що  я  кохаю,  в.  п.  —  Ой  не  звав 
козак,  ой  не  звав  Сопрон,  як  славоньки  за- 
жити, гей  зібрав  військо  запорожаке  та  й 
пішов  орду  бити.  н.  п.  —  Чужа  хатина,  ста- 
ренька одежинка  —  от  усе,  що  скористував 
ти  своїм  життям  гірким.  Ос.  —  Я  собі  сак 
то  таж  розталавив  господарствечко.  Ос  — 
Коли  б  міні  хоч  пару  воликів  розгорити.  Ос. 

Пріобрітеніе  ==  надбання,  придбання,  на- 
буток, здобуток,  добуток,  роздобуток, 

Прибуток.  —  Погинули  без  сліду  наші 
злюки,  пожер  огонь  неправе  їх  надбання.  К. 
П.  —  Багацько  в  чортяки  всякого  надбання, 
н.  к.  —  Дюран  назвав  саму  основу  і  вико- 
наний поеми  геніальним  вадбавнєм  вселюд- 
ської літератури.  Зап.  —  Наші  придбання 
а»  десять  років.  Кн.  —  Драма  Федько  0- 
строжський  єсть  вповні'  цгвним  здобутком 
для  вашої  драми.  Зап.  —  Вони  так  і  горять 
помстою,  аби  знищити  ввесь  прибуток  ци- 
вилізациї.  Лев.  В. 

Пріобрітснньїй  =  добутий,  набутий,  при- 
дбаний, нажитий;  добувний,  с.  Л 

Пріобучать  =  д.  Пріучать. 

Пріобщать.  пріобщіть,  ся  =  1.  прилуча- 
ти, долучати,  докладати,  прикладати, 
прилучити  (0.  Л.),  долучити  (С.  Л.),  при- 


єднати, докласти,  доложити  (д.  Прила- 
гать і  Присоединять). 
2.  причащати,  причастити,  ся,  запри- 
частити СЯ.  —  Говіла  чотири  дні,  та  Й  не 
запричастила  ся.  Кр. 

Пріобщеніе  =  1.  прилучення. 
2.  причастя. 

Пріобьїкать,  пріобьїкнуть  =  д.  Привыкать. 

Пріод-Ьвать,  пріодіть,  ея  =  1  •  прикрива- 
ти, укривати,  прикрити,  укрити,  ся. 

2.  приодягати,  приодягти,  повдягати, 

СЯ.  —  Приодаг  ся  так  як  пан.  н.  п. 

3.  чепурити  ся,  причепурити  СЯ  (С.  Л.), 
Прибрати,  СЯ  (С.  Л.),  про  кількох  —  повбі- 
рати  ся. 

Нріопоздагь  =  припізнйтн  ся. 
Пріорать  =    1.   приорати  (до  того,  що  иа- 
орано). 

2.  поорати  (усе). 
Пріосавнться  =  постатнїтн. 
Пріостанавлнвать.    пріостановйть,    ся    = 

припиняти  ,    припинити ,    зостаиовйти, 

СПИНИТИ,  СЯ.  С.  Л.  —  Стали  переїзжать  доро- 
гу. Я  взяв  та  й  припиняю  кобилу,  н.  к. 
Гр.  Чайч. 

Простановка  =  прнпинка  і  д.  Остановка. 

Пріострять,  пріострнть  =  підгострювати, 
підгострити,  ся. 

Пріотворнть.=  ВІДХИЛИТИ  (на  пр.  двері). 

Пріохочввать,  пріохотить  =  приохочува- 
ти, під'охбчувати,  приохотити,  ігід'о- 
хотнтн. 

Пріубирать,  нріубрать,  ся  —  д.  Приби- 
рать 1  і  3. 

Пріуготовлять,  пріуготовнть  —  д.  Приго- 
товлять. 

Пріударнт  =  вдарити  дуже,  ушкварити 
(С.  Ш.).  —  Дождь  пріударнль  =  ДОЩ 
ушкварив,  сипвув,  припустив.  —  Пріу- 
дарнлъ  лошадей  =  погнав  коней.  —  Прі- 
ударнлъ  за  вею  =  прилпцяв  ся  до  неї. 

Пріударвться  =  КЙнутн  СЯ.  —  Побачивши 
вовка,  кинув  ся  чим  дужч  тікати. 

Пріукрашать,  пріу красить,  ся  =  прикра- 
шати,   прИКраСПТИ,  СЯ,  квітками  —  ПрН- 

квітчатн,  заквітчати,  ся. 

Пріу  множать,    пріу  множить,    ся   =   При- 

бїльшуватн,    наиножатп,    прибільшити, 

намножити,  ся. 
Пріуиблкнуть  =  заиовкнути,  прииовкну- 

ти,  принишкнути. 
Пріуньільїй  =  сумний,   сиутнйй,   засиу- 

ченнй. 
Пріу  выть  =  засу  іу  вати,  зажурити  ся.  с.  Л. 


Нріурочнвнтг. 

Пріурбчивать,  нріурочить  —  д.  Приспо- 
соблять. 

Пріутихать,  пріутихнуть  =  д.  Притихать. 

Нріучать,  нріучііть,  ся  =  привчати,  прп- 
вичііти,  призвичаювати,  з'учати,  взви- 
чаюватн,  привчити,  нривйчити,  призви- 
чаїти, з'учйти,  взвичаїтн,  приговтатн, 
нооговтати,  прииатурити,  ся,  корову  до- 
їтись —  ПридОЇТН,  худобу  до  пасонища  — 
припасти.  —  Не  з'учаііте  його  курить. 
Лен.  —  Взяли  мене  ще  хлопцем  малим,  зви- 
чили  до  коней.  Ос.  —  Ще  батько  прннату- 
рив  його  до  чумацства.  Хар. 

НрМіЛйть,  нріість,  ся  =  поїдати,  зьїда- 

ТИ,    ПОЇСТИ,   ЗЬЇСТИ,  СЯ.  _  Копі  поїли  >•- 
весь  оброк. 
Продаться,  пріісться  =  приїдатися,  вгї- 
даїн  ся,  нриїстп  ся,  онрикрити  ся.  — 

Приїлась  міні  ота  каша,  що  щодня  вона. 

Прііздь  —  приїзд. 

Нрі-іізжать,  прііхать  =  приїздити,  приї- 
хати, наїхати,  трюшки  —  притрюхати. 

нрії.лжій  =  паїажпи,  приїзжий,  заїзжий, 
нриїзднйії. 

Нріість,  ся  =  д.  ПріЬдать,  ся. 

ІІріютйть,  ся  =  притулити,  ся,  дати  при- 
тулок, знайти  притулок,  прихилити  ся, 

НримоСТИТИ  СЯ.  —  Сьвіт  великий  та  нема 
де  притулятись,  н.  пр.  —  Тяжко,  важко  в 
сьвітї  жити  сироті  без  роду,  нема  куди  при- 
хилитись хоч  з  горп  та  в  воду.  К.  Ш. 
Нріїот-ь  =  пристанище,  пристановище  (С. 
Л.),  прйймище,  притулок  (С.  3.),  при- 
мі.юк,  прихилите  (<з.  л.).  захисток.  — 

Сюди  збігали  он  ріаііі  утікачі,  тут  вони 
знаходили  собі  притулок  і  пожиток.  Вар.  О. 

—  Притулку  пан  нема,  хоч  на  дощі  розта- 
шовуй сн.  Кп.  —  Спорудили  ми  захисток 
про  дїтей.  Ки. 

ІІріазисвпьій    =    приязний ,     приятель- 
ський, ласкавий. 
Ирій8нь=  приязнь,  прихильність,  любість. 

Нріятсль,  ница  =  приятель,  ка,  односум. 

—  Односумн  —  що  чорт  їх  розсуне,  н   пр. 

Нріятельекіп  =  приятельський. 

Иріятпо  =  любо,  приязно,  приємно,  за- 
любки (С.  Л.).  —  Се  йому  любо.  С.  Л.  — 
Тоді  так  приязно  молилось.  К.  III. 

Пріятпость  =  приємність,  любість,  утіха 
(С.  III.),  про  їжу  —  Смакота.  -  Якась  ли.- 
бість  вбачати  уоьміх  тих  очей,  що  тебе  спа- 
лили. Зїньк. 

Нрінтньїп  =  приємний,  ирЙЯШИЙ,  Ли'ібнД, 
прпіімбвииіі,  угїіішиії.  —   Бувай,  що  з 

бідною  иринзпїше  шматок  хліба  зі. їсти,  ніж 
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а  багатою.  Ч.  К.  —  Новину  скажу,  може  но 

дуже  приймовну.  Ч.  К. 
Пріятство  =  д.  Пріятпость. 
Пріятствовать  =  сприяти,  добра  хотїтп, 

жйчити. 

Про  =  1  ДЛЯ,  за-ДЛЯ,  Про.  —  Беріг  про 
сьвято,  та  в  будень  зъ(в.  н.  пр.  —  Мати  в 
запасі  про  чорний  день.  —  Прошу  суда  — 
нема  судді  про  мене.  К.  І.  (Д.  Для). 
2.  про,  О,  об,  за.  —  Про  вовка  помовка, 
а  вовк  у  хату.  п.  пр.  —  Багато  балакають 
про  його  всякого  дива.  —  Не  чув  нічого  об 
сім  ділі.  (Д.  О,  обо,  объ  2.)  —  Про  себя 
=  ДО  себе,  собі.  —  Сказалъ  что-то  про 
себя  =  сказав  щось  до  себе  або  сам 
собі.  —  Про  себя  чтб-то  ду масть  = 
сам  собі  щось  думав. 

Проахать  '=   1.  пробхати. 
2.  проґавити  (охаючи). 

Проба  =    1.   проба,   спроба,   пробу нок, 

СПробуНОК,  СПИТ,  СПЙТОК  (Д.  Испьітаніс 
і  О'пытъ).  —  Проба  пера  і  чорнила,  що  в 
йому  8а  сила,  н  пр.  —  Спиток  не  вбито*, 
н.  пр. 

2.  проба,  зразок.  —  Взяв  трохи  па  про- 
бу. —  Взяв  пробу  пшениці.  —  Взяв  на 
зразок. 

3.  проба.  —  Золото  У6  проби. 
Пробавляться,  пробавнться  =  пробувати 

ся,  перебувати  ся,  перебивати  ся,  пе- 
ремагати ся  і  т.  д.  д.  Перебиваться  2. 

Пробаклушпичать  =  пробайдикуватн  (н- 
кий  час). 

Пробалагурить  =  пробазїкати  (який  час). 

Нробаловаться  =  пробідувати  ся,  нро- 
нустувати,  ирожирувати. 

Пробалтывать,  проболтать,  ся  »  1.  нро- 
бовтувати,  пробовтати,  проколотйти.  — 

Проколоти  гарненько  сметану. 

2.  промимрити,  пробелькотати,  проха- 
маркатп,  прохарамаркати,  пробубоніти, 

ІіробуЛЬКНутИ  (промовити  щось  невиразно), 

проверещати,  пропащикувати  (швидко), 
пробарабанити,  протарахкотїтн  (швидко 

і  голосно).  —  ІЦось  промимрив,  що  й  не 
розбереш  гаразд. 

3.  розгологаати,  виявляти,  виказувати, 
розголосити,  виявити,  виказати,  про- 
говорити  ся,  бовтнути,  пробовкнути  (С. 
з .),  вйязичити,  вйблягузкати.    —    Щоб 

до  віку  не  пробонкнуть  слова  про  дива  ті, 
що  видали  туга.  Ст.  Г. 

4.  базікати,  балакати,  пробазїкати,  про- 
балакати, пробаляидраситн,  нроцвень- 

кати.  —  Пробалакали  цілу  ніч  то  про  те, 
то  про  ге. 
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5.  провёштатн  ся,  прошва(е)ндятн,  про- 
блукати, протелїпатн  ся,  посновиґати, 

ПОПОТИНЯТИ  СЯ.  —  Ції  и  її  день  провештав 
ея  по  улицях. 

Пробарабанить  —  пробарабанити,  прото- 
рохтіти. 

Пробездельничать  =  пробайдикувати. 

Пробеаиоконться  =  лротурбуватн  СЯ. 

Пробеседовать  =  пробалакати ,  пороз- 
мовляти. 

Пробивать,  пробить,  ся  =  пробивати,  про- 
бити, ся.  —  Пробить  закладъ  =  про- 
грати заклад.  —  Пробило  два  часа  = 
вибило  другу  годину.  —  Пробивается 
(про  рослину)  =  витикаєгь  ся,    зіходе. 

—  Кое  какъ  пробивается  =  сяк  так  пе- 
ребиваєть  ся. 

Пробирать,  пробрать,  ся  =  1.  вибіратн, 
вибрати. 

2.  полоти,  прополювати,  виполювати. 
прополоти,  виполоти. 

3.  продїляти,  робити  проділ,  проділйтп. 

—  Продіїив  волосся  по  московськії  —  по 
середині. 

4.  вимовляти  (кому),  картати,  цирклю- 
вати  (кого).  —  А  хазяїв  його  лав,  ще  й 
хазяйка  вимовляв,  и.  п. 

5.  пробірати  ся,  пролазити,  просову- 
вати ся,  пропихати  ся,  протискувати 
ся,  пробрати  ся,  пролізти,  просунути 

СЯ,  НрОПХатИ  СЯ,  протиснути  СЯ,  крадь- 
кома —  прокрадати  ся,  закрадати  ся, 
прокрасти  СЯ,  закрасти  СЯ.  —  Натовп 
такий,  що  на  салу  пропхав  ся.  —  Демко 
проліз  крізь  народ.  Кв.  —  Дивлюсь,  вопа 
прокрадаеть  ся  поміж  народом.  Кр.  —  Зло- 
дії закрали  ся  в  комору. 

Пробить,  ся  =  д-  Пробивать,  ся. 

Пробка «-  пробка  (С.  Жел.),  корок  (С.  Жел.), 
а  дерева  —  ЧІП,  ЧОПОК,  а  чого  иньшого  — 

ватичка,  заткало,  заткальце.  —  Чоботи 

иа  корках.  —  Отакечки  без  затички!  н.  пр. 

—  В  пляшках   гучво  хлопали  заткала.  Кн. 
Пробковый  =  корковий.  С  3. 
Проблажёнствовать  =  прораювати. 
Проблажнть  =    подуріти,    попустувати. 

—  Ну,  подуріли  трохи  тай  годі. 

Проблема  =  д.  Задача  1. 

Пробленатіческій  =  здогадальнип ;  за- 
гадковий. 

Проблёскивать,  проблеснуть  =    проблис- 
кувати, пролйскувати,  ся,  проблиснути. 
Прбблесгь  =    проблиск,    просьвіток.   — 

Помітив    я    якийсь  просьвіток  радощів.  Кп. 

—  Просьвітки  здорової  думки.  Кп. 


Проблеять  =  пробекати,  промекати  і  т.  д. 
д.  Блеять. 

Проблистать  =  проблнщати. 

Проблудить,  проблуждать  =  проблукати, 
проблудйти,  проплутати  ся. 

Пробный  =  пробний,  спробний  (що  має 
пробу  або  валежиту  добротність,  що  вжи- 
вається для  проби  або  повернутий  на  про- 
бу), зразковий  (зроблений  на  зразок,  на 
пробу).  —  Програма  —  се  його  каміпь 
спробний.  Кн. 

Пробованіе  =  пробування,  спробунок, 
коштування,  скоштунок.  —  Не  йде  міні 
о  наїдок,  а  тільки  о  скоштунок.  н.  пр. 

Пробовать,  попробовать  =  пробувати  (С. 
Л.),  опитувати,  попробувати,  спробува- 
ти, на  смак  —  коштувати  (с.  3.  Л.),  сма- 
кувати, скоштувати,  покоштувати.  — 
Та  соитував  я  вішати  за  шию,  коли  ж  ди- 
хати не  можна.  Гр.  Чайч.  —  Скажи,  щоб 
поварька  зварила,  та  тільки  не  коштувала, 
н.  к.  —  Кортить  з  тобою  випити  горілки. 
Я  єї  сьогодня  не  коштував.  Федь.  —  3  ро- 
ду того  чаю  не  коштувала.  Кн.  —  Вік  зві- 
кував, а  різок  не  коштував.  Кн.  (Д.  ще  під 
ел.  Испробовать  і  Попробовать).  —  Про- 
бовать силу  =  силу  питати,  моцюватн 
СЯ.  —  Поїдем  ми  у  чисте  поле  стріляти, 
свою  силу  питати,  и.  к. 

Прободать,  пробостй  =  проколювати,  про- 
стромлювати, проколоти,  простромити, 
проштрикнути. 

Прободённый  =  проколотий,  простром- 
лений. 

Пробой,  проббйчякъ  =  пробій,  проббьцг. 
(С.  Жел.),   СКОбеяЬ. 

Пробоина  =  пробите  місце,  дірка  (пробита). 

Проббйннкь  =  пробивач,  с  Жел. 

Проббйчикъ  =  д.  Пробой. 

Проболтать,  ся  =  д.  Пробалтывать,  ся. 

Проболіть  =  проболіти,  прослабуватп, 
виболіти,  переболіти,  переслабувати, 
похворіти,  вйхиріти. 

Пробормотать  =  1.  промимрити,  промйр- 
хати,  прохамаркати,  вибуркнути,  про- 
бубоніти, пробулькнути   (д.   Пробалты- 
вать 2). 
2.  пробуркотати,  протуркотати. 

Проборъ  =  ПрОДЇЛ.  С.  Л.  —  Зробив  проділ 

по  московськії  —  по  середині. 
Пробостй  =  д.  Прободать. 
Прббочникъ  =  пробошник  (Лїв.),  вйкру- 

теЦЬ,  ТрибушОИ  (Прав.  С.  Ш.). 

Прображннчать  =  прогуляти,  пробенке- 
тувати,   прогультяювати,    пропіячптн, 
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прОПНТІ.  —  Прогуляли  цілу  ніч.  —  Про- 
пив усі  гроші. 

Пробрасывать,  пробросать,  пробросить  = 
прокидати,  прокидати,  прокинути. 

Пробрать  =  д.  Пробирать. 

Пробредить  =  пропарити.  —  Онъ  цілую 
ночь  пробрёдялъ  =  Цілу  ніч  верзлось 
йому,  цілу  ніч  усе  плїв  щось. 

Пробренчать  =  1.  пробрявчати,  пробряэ- 
котїти,  продреньчати. 
2.  пробринькати. 

Пробрести,  пробрёсть  =  1.  проплести  СЯ, 
проплёнтати  ся,  проволокти  ся,   про- 
чвалати, продйбати. 
2.  перебрести,  перейти  або  переїхати 
У  брід. 

Пробривать,  пробрить,  ся  ==  проголити,  ся. 

Пробродить  =  1.  проблукати,  провёшта- 
тн  ся,  проволочити  ся,  прошвандятн 
і  т.  д.  д.  Бродить  1.  —  Цілий  девь  про- 
вештав  ся  по  улицах. 

2.  прокиснути,  прошу  ну  вати  і  т.  д.  д. 
Бродить  3.  —  Пиво  прошу  кувало  цілий  девь. 

3.  прОЛОВИТИ  (волоком).  —  Рибалки  ціляй 
девь  проловвля  волоком. 

Пробросать,  пробросить = д.  Пробрасывать. 

Пробрюзжать  =  пробурмотати,  проиур- 
мотати,  пробурчати,  промурчати.  — 
Щось  промурчав  собі  під  віс.  —  Старий 
пробурчав  цілий  вечір. 

Пробуждать,  пробудить,  ся  =  1.  будити, 
розбудити,  ся. 

2.  прокидати  ся  (С.  Л.),  прокинути  ся 
(С.  3.  Л.),  прочнути  ся  (С.  3.  Л.),  прочу- 
иати  ся  (С.  л.),  пробуркати  ся  (С.  3.  Л.). 

—  У  вочі  було  прокинеть  са  і  молить  са. 
Гр.  Чайч.  —  Прокинуло  са  у  горвицах  Ним- 
фодори  життя.  Лев.  В.  —  Прокинув  ся  чу- 
мак вранці  тай  полапав  у  гаманці,  в.  п.  — 
І  дебрь  пустиня  не  полита,  сцілкнцою  во- 
дою влита,  прокинеть  ся.  К.  Ш. 

Пробуждеиіе  =  прокид,  прочЙИОК.  С  3.  Л. 

—  Такий  став  са  вам  прочинов!  Спали  — 
як  люди,  а  прокинулись  —  як  мишва.  Кв. 

Пробуравливать,  пробуравить  =  про- 
свердлювати, провірчувати,  просверд- 
лити, провертіти,  провернути,  пробур- 
ити (С.  3.).  —  Просвердлив  дошку.  —  Ось 
де  кула  пробуртїла.  Макар.  С  3. 

Пробурлить  =  пробушовати,  пробурхати. 

Пробушевать,  пробуянить  ==  пробушова- 
ти, пробуяти,  провойдувати,  проґвал- 
тувати. 

Пробыть  =  пробути  (С.  Л.),  вибути  (С.  Л.), 
перебути,   рік  —  вйрокуватн  (С.  Л.), 
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тиждень  —  перетижнювати,  зїиу  —  про- 
вішувати, перез'імувати,  дома  —  вродо - 
иувати,  дарма  без  ужитку  —  продаріу- 
ватн,  дівчиною  —  продівувати,  дідом  — 

ПрОДІДуватИ,  дяком  —  ПрОДЯЧИТИ,  маля- 
рем —  проиалярувати,  отаманом  —  про- 
отамануватн,  крамарем  —  прокрамарю- 
вати,  шинкарем  —  прошднкарюватн.  — 
Вів  довго  пробув  у  нас.  —  Міні  треба  ви- 
бути тут  ще  8  тиждень.  С.  Л.  —  Перебув 
одну  зїиу  —  далі  ве  видержка.  Кр. 

Пробігать,  пробіжать,  ся  =  1.  пробіга- 
ти, перебігати,  пробігти,  ся,  перебігти, 
швидко  —  прочухратн,  шаснути,  а  то- 
панням —  пролопотіти,  мимо  —  промай- 
нути. —  Пробіг  черва  поле.  —  Перебіг  мі- 
сток. —   А  він  так  і  промайнув  коло  мене. 

2.  продивлятн   ся,    продавити  ся  (на 

швидку).  —  Не  прочитав,  а  тільки  прода- 
вив ся. 

Пробігать,  ся  =  пробігати,  ся,  прогаса- 
ТИ,  проганяти.  —  Прогасав  цілий  день 
і  нічого  не  зробив. 

Пробідствовать  =  пробідувати,  пробід- 
катн  ся,  прогорюватн. 

Пробіжать  =  д-  Пробігать. 

Пробіливать,  пробілить,  ся  =  1.  вибі- 
лювати, білити,  вибілити,  побілити,  ся. 

—  Вибілила  стіни. 

2.  пробілювати,  пробілити.  —  цілий  день 

пробілила,  та  таки  побілила  всі  хати. 

Пробіли*  =  біління. 

Пробі»  —  Пропуск  (в  книжці  або  в  руко- 
пису), прогалина.  —  В  життєпису  Шев- 
ченка сьвітять  са  великі  прогалини.  Кн.  — 
Що  .прогалини  не  заповнені  жнттвписними 
материалами.  Кн. 

Провісить  =  ПрОДратуватИ.  —  Продрату- 
вав  мене  цілий  вечір. 

Провіситься  =  прокавйтн  ся,  проморду- 
вати, продуріти,  пролютувати,  пробіс- 
нувати  ся  (д.  Біситься). 

Проваживать  =  1.  водити,  проводити. 
2.  провозити. 

Проваландаться  =  прововтузитн,  прова- 
ласати  ся  (Лев.),  прокопати  ся  і  т.  д.  д. 

Провозиться. 
Проваливать,  провалить,  ся  ==  провалю- 
вати, провалити,  ся,  увалити,  завали- 
ти, СЯ,  зразу  -  Шурхнути  (С.  Л.).  —  На 
дірявім  мосту  провалила  са.  в.  п.  —  Міст 
завалив  ся.  —  Завалив  ся  серед  ставу  на 
тонкім  льоду.  Руд.  —  Проваливай!  =  ІДИ 
здоров !  геть  І    —  Провались  =  іди  к 
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бісу,  геть  к  бісу !  згннь !  —  Куда  онъ 
провалился?  =  ДЄ  ВІН  ПОДІВ  СЯ? 

Провалина  =  провалля,  яка. 

Проваль  =  1.  провалля,  ява,  прірва. 
2.  дірка  (в  опуху). 

Провал ьснровать  =  протанцювати  вальса. 

Провалять,  ся  =  прокачати,  ся. 

Проваривать,  проварять,  ся  =  1.  прова- 
рювати, уварювати,  проварити,  ува- 
рити, ся. 

2.  (у  шевців)  —  натирати,  натерти  смо- 
лою (дратву). 

Проващивать,  провощить  =  вощити,  на- 
вощувати, навощити. 

Проведёте  —  провід. 

Провезти,  провёзть  =  д.  Провозять. 

Провентилировать  =   провітрити. 

Провёртывать,  провертіть,  провернуть,  ся 
=  провірчувати,  Провертіти,  свердлом  — 

просвердлювати,  просвердлити,  ся. 
Провертіться  =  1.  д.  Провёртываться. 
2.   прокрутити   ся,   провертіти  ся.   — 

Прокрутив  ся  на  одній  нові. 

Проверчивать  =  д.  Провёртывать. 

Провеселвться  =  провеселйти  ся,  прогу- 
ляти. 

Провести  *=  д.  Проводить. 

Провидець  =  прозорець.  —  Прозорець  вів, 
ав-.в  до  чого  йде  і  остерегав  вас  ве  ■вапи- 
ти ся  ва  ту  землю.  Кн. 

Провндініе  =  провидіння  (С.  Шел.),  про- 
кисл (С.  Жел.),  провид  (Фр.);  передсуд 
(д.  Предопредьлеиіе). 

Провидіть  =  прозирати,  провидіти  (С. 
Жел.),  забачати,  предбачати. 

Проввіжать  =  провищати,  проскавучати 
і  т.  д.  д.  Вважать. 

Провізія  на  провизия,  харчі  (С.  Л.),  окори, 

ХИБНІСТЬ  (С.  Л.). 
Провиниться  =  д.  Провиняться. 
Провинность  ■-  провина,  провинність. 
Провінція  =  провинция,  країна,  округа, 

ва  Запорожжі  —  паланка. 
Провннціальньїн  =  провинцияльннй,  кра- 

евйн. 
Провиняться,  провиниться  =  провинува- 

чувати,  проступати  ся,  провинити,  ся, 

провину ватити,  ся,  проступити,  ся,  про- 

Ш ПЄТИТИ  СЯ  (Ос),  проб рб'ІТИ  СЯ.  —  Про- 
стіть їй:  раз  провинила  —  другий  не  буде. 
Кр.  —  Прости,  пан-отче!  просту  пилась:  я 
далебі  дурна  була.  Кот.  —  Проступили  ся 
ия  перед  Богом.  —  Матері  вклонялась:  про- 
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сти  мене,  моя  ис.іе,  що  я  цросгупилась. 
Мова.  —  Чим  ып  Богу  проступили  ся,  що 
па  нас  таке  лихо?  Хар.  —  Дурно  не  лая- 
ли-б  —  певно  прошпетилась.  Ос. 
Провираться,  провраться  =  пробріхува- 
ти  СЯ,  пробрехати  СЯ ;  д.  ще  Пробалты- 
ваться 3.  —  Проте  вже  не  скажу  вам, 
братця,  щоб  вводі  не  пробрехать  ся.  Б.  Г. 

—  Хто  бреше,  той  ся  прэбреше.  н.  пр. 

ПровнсІть  =  провисїти. 

Провіанть  =  провьяят,  харчі. 

Прокладіть  =  провладати,  проволодїтн. 

Провластвовать  =  пропану  вати,  прого- 
сподарювати. 

Проклепать,  провлёч  ь  =  проволікати,  про- 
тягати, проволокти,  протягти. 

Проводить,  провести,  провёсть  =  1.  про- 
водити, провести.  —  п.  в»  дорогу  = 
ВИрЯЖати,  ВЙрЯДИТИ.  —  Виражала  мати 
дочку  в  чужу  стороночку,  н.  п.  —  П.  вре- 
мя =  продляти,  прогаяти.  —  п.  день 
=  переднювати  (С.  Л.).  —  П.  літо  =  лі- 
тувати, пролітувати,  вилітувати.  —  п. 
неділю  =  перетижнювати  (С.  Л.).  —  п. 
живнь  =  звікувати.  —  Проводить  ста- 
рость =  старувати.  —  П.  время  на  стра- 
ж*  =   прокалавурити ,   провартувати. 

—  П.  время  праздно  =  прогуляти,  згу- 
ляти, зіарнуватн,  провакувати.  —  п. 
борозду  черёзъ  дорогу,  иоле  =  перера- 
лити. —  П.  межу  вокругь  =  обмежити. 

2.  дурити,  зводити,  одурити,  звести, 
окуляри  втерти,  у  дурні  пошити,  в  шо- 
ри убрати  і  т.  д.  д.  Обманывать. 

Проводннкъ,  ца  =  провідник,  ця,  про- 
воднични  (О  3.),  поводарь,  поводйрь  (С. 

3.  Л.),  поводач,  поводатар(ь),  повода- 

ТОр  (С.  3.),  прОВОДЙрЬ.  —  Було  як  прий- 
де сліпни  старець  а  маленьким  поводачем. 
в.  о.  Яст.  —  Доля  послала  йому  проводи- 
рем до  сьвіту.  Кн.  (Д.  ще  під  ел.  Вод  иль- 
щикъ). 

Проводшічій  =  провідницький,  поводйр- 
ський,  поводатарськнй. 

Проводной,  провбдный  =  1.  проведении. 
2.  провідний. 

Проводь  =  провід. 

Провожаніе  =  проводи. 

Провожатой  =  д.  Проводннкъ. 

Провожать,  проводить  =  1.  проводити, 
ПрОВЄСТИ.  —  Проведи  мене  від  собак. 

2.  провожати,  виражати,  вирядити,  пе 
ласкаво  —  внпроважувати,  випроводити. 

—  Кати    сниа  в  доріжеиьву  елізію  прово- 
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жала,  и.  п.    —    Виряжала  мати  дочку  в  чу- 
жу стороночку,  и.  п. 
Провозвістйтель,    прововвЪстникъ,  на   = 

1.  віщун,  пророк,  вістун  (д.  Предвіст- 
іінкл.  і  Предсказатель). 

2.  оповістник,  ця,  вістун. 

Провозвещать,  нровоннт.стцть  =  І.д.  Пред- 
вещать і  Предрекать. 
2.  оповіщати,  огодошати,  ознаймовува- 
ти,  оповістити  і  т.  д.  д.  Объявлять. 

Провозвт>іц,сніе  =  1.  д.  Прсдсказаніе.  2.  д. 

ОГГЬНВ.И'ІІІС. 

Провозглашать,  провозгласить  =  ОГОЛ0- 
шати,  оголошувати,  виголошувати,  про- 
мовляти, оклйкувати,  оголосити,  виго- 
лосити, промовити,  окликнути.  —  Ви  0- 

голосили  сьвяту  істину.  Кн.  —  Гайдамаки 
окликнули  Залізняка  своїй  отаманом.  Бар.  О. 

Провозглагаеніе  =  оголошення. 

Провозить,  провезти,  провёзть,  ся  —  про- 
возити, провезти,  перевозити,  перевез- 
ти, СЯ.  —  Перевіз  через  кордон. 

Провозить  =  провозити.  —  Цілий  день  про- 
возив дрова. 

Провозиться  =  прововтузити  ся,  проко- 
пати СЯ,  ПрОВОЛОВОДИТИ  СЯ,  довго  над  чим 

—  продовганити  ся,  промарудити,  ся, 

ПрОДЛубаТИ  СЯ,  ПрОМОНЯТИ  СЯ,  по  ха- 
зяйству —  ПрОПбратИ  СЯ,  над  кий  —  НрО- 
паНЬКати  СЯ.  —  Прововтузив  ся  цілий  день 
І  нічого  не  зробив. 

Провозный  =  провізний. 

Провозь  =  провіз,  перевіз. 

Проволакивать,  проволочь,  проволочить, 
ся  =  проволікати,  протягати,  прово- 
локти, протягти,  ся.  —  п.  время  =  од- 
волїкати  (Л.  С),  проволокти,  продляти. 

Лроволноваться  =  нрохвилювати. 

Проволока  =  Дріт,  дрбт  (С.  3.  Л.),  тонкий 
або  малий  шматочок  —  дротик  (С.  Л.),  до 
люльки  —  НрОТИЧКа.   —    Накупив   дротів, 

наробив  крючків,  оті,  що  рибу  ловлять,  в.  к. 
М.  —  Як  вірьовка  порвалась,  вова  взнла 
тай  умотала  мідними  дротами,  н.  в.  М. 

Проволочка  =  дротик.  С.  Л. 

Проволочка  —  відволока,  гайка,  гаянка, 
тяганина  (О.  Ш.),  судова  —  волокита  (С.  3.). 

Проволочный  =  дротяний.  С.  Л. —  П.  вещь 
=  Дротянка.  —  Пішов  до  коваля,  щоб  той 
зробив  йому  дротяну  нагайку,  в.  к.  —  Візь- 
ми, сину,  дротяну  нагайку,  та  бий  жінку  а 
вечера  до  рявку.  н.  п. 

Проволочь  =  д.  Проволакивать. 

Провонять,  ся  =  завонятн,  засмердіти, 
ся,  про  яйця  —  притхнути,  протухнути. 


Проворить,  спроворить  =  добувати,  до- 
бути (моторно). 

Проворковать  =  провуркотати,  провур- 
котїти  і  т.  д.  д.  Ворковать. 

Проворность  =  моторність,  жвавість,   в 

роботі  —  СПІХ.  —  В  мене  більший  спіх  у 
руках,  ніж  у  мого  хазяїна.  Кр. 

Проворный,  но  =  моторний,  но  (С.  3),  мет- 
кий (С.  Л.),  і)  ткйй,  ко,  бадьорний,  хват- 
кий, ко,  хапкий  (с.  Л.),  швидкий,  ко  (С. 
Л.),  скорохвацький,  ко,  моторненько, 
хутёнько  і  т.  д. 

Проворн*е  =  мерщій  (С.  Л.),  метчій,  швйд- 
че,  швидчіи  (С.  Л.),  хутчій. 

Провороваться  =  прокрасти  ся. 

Проворонить  =  проґавити,  вйтрішка  змі- 
сти. 

Провбрство  =  д.  Проворность. 

Проворчать  =  пробурчати,  промурчати, 
пробубоніти,  пробуркотіти,   про  зьвірів 

—  прогарчати. 

Провотйровать  =  проголосувати. 

Провощить  =  д.  Проващивать. 

Провраться  =  д.  Провираться. 

Провыть  =  провити,  поголосити,  прокви- 
лити. 

Провівать,  провіять  =  1.  повівати,  по- 
дихати, провівати,  повіяти,  подихнути, 

прОВІЯТИ.  —  Вітер  повівав,   казаночок  за- 
кипав. В.  Щ. 
2.   Провіювати,   ПрОВІЯТИ,    на   млинку  — 

перемлинкувати. 

Проведывать,  провідать  =  1.  розвіду- 
вати, дозпавати  ся,  прознавати,  назна- 
вати, перегнавши,  допитувати  ся,  роз- 
відати, дознати  ся  (С.  Л.),  ирозяати,  пе- 
регнати, назнати,  допитати  ся,  прочу- 
ти (С.  Л.),  перечути.  —  Перезнаю  я  через 
люди,  що  вів  і  досі  ще  живий.  Кр.  —  Пе- 
речула через  люди,  що  мій  милий  завтра 
буде.  н.  п. 

2.  відвідувати,  провідувати,  перевіду- 
вати і  т.  д.  д.  Навт.щать.  —  Чи  обідали 
чи  не  обідала,  аби  рід  одвідала.  н.  п. 

ИровІривать, '  ііровт.рііть,  провірнть,  ся 
=  повіряти,  вивіряти,  перевіряти,  по- 
вірити і  т.  д.  д.  Повірять  2,  міру  —  ви- 
міряти, вимірювати,  ВЙМІрЯТИ.  —  Ба- 
чить, що  вона  тільки  каже,  а  роботи  з  неї 
нема,   та  й    надумав   вивірити  її.  Гр.  Чайч. 

—  Треба  було  якось  потайно  перевірити 
донос  Петрова.  Кн.  —  Щоб  перевірити  свою 
думку,  я  ядіймаю  бесїду.  Кн. 

Провірка  =  повірка. 
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Провівать  =  д.  Провішнвать. 

Провісньгя  =  ВЪЯЛениЙ  (про  рвбу). 

Провісь  =  д.  Недовісь. 

Нровітравать,  провітріть,  ся  =  прові- 
трювати, провітрити,  ся,  про  грязюку  — 
протряхати,  протряхнути. 

Провішнвать,  провісять,  ся  =  1.  въя- 
лйти,    вивъялюватн,   вйвъялити,   про- 

ВЪЯЛЙТИ,    СЯ,   СушЙТИ  (рвбу  на  сонці). 

2.  обважувати,  обважити,  ся ;  недова- 
жувати, недоважити.  —  На  пів  хунта  ме- 
не обважив. 

Провіщать  =  провіщати,  виголошувати, 

ПрОІОВЛЯТИ  (голосно). 

Провіять  =  д.  Провівать. 

Провяливать,  провіанті»,  ся  =  д.  Прові- 
ши вать.  ся  1. 

Прогалдіть  =  прогомоніти,  прогаласу- 
ватм. 

Прогадать  =  проворожйти.  —  Циганка  про- 
ворожила довго.  —  Дівчина  проворожила 
багато  грошей. 

Прогалина  —  1.  д.  Полынья  1. 
2.  прблїс,  пролісок  (С.  Л.),  прогальови- 
на  (с.  Л.),  прогалина. 

Прогорать  =  д.  Прогорать. 

Прогарнна.  прогарь  =  прогоріле,  про- 
палене,  ВЙПалене  (місце). 

Прогарцовать  =  прогерцювати,  пробасу- 
вати. 

Прогвазжнвать,  прогвоадйть  =  пробива- 
ти, пробити  гвіздками. 

Проглядіть  =  половити  ґави. 

Проглатывать,  проглотить  =  ковтати, 
глитати,  ковтнути,  проковтнути,  глит- 
нути, проглинути,  поглинути  (С.  Л.).  — 
Хочу  проковтнути  —  слини  не  достав,  ва- 
схло.  О.  Мир.  —  Будеш  солодким,  то  тебе 
проглинуть,  а  гірким,  то  внплювуть.  в.  пр. 
—  Згивули,  мов  їх  8емля  поглинула.  И.  В. 

Проглодать  =  прогризти. 

Проглотить  =  д.  Проглатывать. 

Проглядывать  =  1.  (проглянуть)  —  про- 
глядати, виглядати,  проявляти  ся,  про- 
глянути, виглянути,  проявити  ся.  —  А 

блідий  місяць  на  ту  пору  8  за  хмари  де-де 
виглядав.  К.  Ш.  —  От  і  братія  сипнула  у 
сенат  писати...  а  між  ними  і  землячки  де-де 
виглядають.  К.  Ш. 

2.  (проглядіть)  —  а)  глядіти,  дивйти 
ся,  вадивляти  ся,  виднвлятн  ся,  загля- 
дати ся,  Проглядіти,  продивйтн  ся,  за- 

ДИВИТИ  СЯ.  —  Продавив  ся  цілу  ніч  на  мо- 
ре. —  По  цілим  годинам  задивляв  ся  я  па 

море.  —  б)  недоглядіти,   недоглядіти, 


недогледіти,  недодивйти  ся,  проґавити. 

—  Не  додивив  ся  яв  слід,  от  вів  і  втік.  — 

в)  передивлятн  ся,  переглядати,  пере- 
давити СЯ,  переГЛЯДЇТИ.  —  Передивив  сн 
увесь  рукопис. 

Прогнать  =  д.  Прогонять. 

Прогнивать,  прогнить  =  прогнивати,  про- 
гнити, прочервйвіти. 

Прогнусить  =  прогугнявити. 

Прогнівлять,  прогнівить,  прогнівать,  ся 
=  гнівити,  прогнівити,  ся,  розгнівити, 
ся,  прогнівати  ся,  розгнівати  ся,  роз- 
лютувати, СЯ.  —  Розсердив  ся,  розгнівав 
ся  мій  милий  на  мене.  н.  п. 

Проговаривать,  проговорить,  ся  =  1.  про- 
мовляти, вимовляти,  проказувати,  про- 
мовити, вимовити,  проказати,  невираз- 
но —  промимрити,  промугикати,  въяло, 

невиразно  —    просте  без)' вати,    нескладно 

—  проварнякати,  гугняво  —  прогугня- 
вити, прогугнїти,  вірші  —  провіршува- 
ти,  по  жидівськи  —  прогерготати,  про- 

ДЖерготЙТН  і  т.  д.  д.  Говорить.  —  Про- 
мов, промов,  сердечко,  яв  ми  любились  дво- 
вчио.  н.  п.  —  ОЙ  вийди,  серце  дівчино,  та 
промов  до  мене  слово,  н.  п.  —  Більше  и  до 
його  не  промовив  сього  вечора  нічого.  Фсдь. 

—  Як  би  з  ким  сісти,  хліба  з-ьїсти,  промо- 
вить слово  —  то  воно  б,  хоч  і  як  вебудь, 
на  сім  сьвітї,  а  все  б  таки  якось  жилось.  К. 
Ш.  —  Виражала  в  сьвіт  мати  рідная  і  про- 
мовила міні  бідная.  Руд.  —  Він  був  так 
збентежений,  що  не  проказав  ні  слова. 

2.  балакати,  розмовляти,  пробалакати. 

—  Пробалакали  цілий  вечір. 

3.  д.  Пробалтываться  3. 
Проговіть  =  проговіти. 
Проголодать,  ея  =  проголодати,  ся,  вй- 

гол»дати  СЯ  (С.  Л.),  поголодн'гти,  зго- 
лодніти (С.  Л.),  ВЙМеріатИ  СЯ.  —  Сестра 
і  дала  йому  паляничку  —  може  де  проголо- 
даете ся  та  зьїсть.  н.  к.  М.  —  Не  говори 
багато,  бо  зголоднієш,  н.  пр.  —  А  тепер 
ходім  вечеряти,    бо    я   вже   зголоднів.  Федь. 

—  Ученики  ж  його  зголодніли  і  почали  рва- 
ти колосся  та  їсти.  К.  Св.  П.  —  Лис  зго- 
лоднів так,  що  вже  іети  хоче.  Гр.  Чайч.  — 
ІІоголодвїли  ми,  пішли  де-що  перекусите. 
Фр.  —  Вимерхав  ся,  як  собака.  Хар.  Граб. 

Прогбнщнвгь  =  ГОНЩИК,  ЗГОНЩИК.  (С.  Аф.). 

Прогонь  =  прогін.   —    Ой    що  біжить    без 

прогону?  Вода  біжить  без  прогону,  н.  її. 

Прогоны  =  гроші  ?а  поштові  коні. 
Прогонять,  прогнать,  ся  =  проганяти,  ся, 
прогнати,  ся,    протурити,    викишкати. 

—  Туман  поле  покривав,  мати  сина  прога- 
няв:   іди,  сипу,  геть  від  мене.  п.  п.    —    У- 
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брали  са  алвдпї  па  три  дпї,  та  чорт  їх  ви- 
ка ш  кав.  в.  пр. 

Прогорать,  прогоріть  =  прогоряти,  про- 
горіти. —  Сьвічка  прогоріла  цілу  ніч. 
2.  пропалювати  ся,  пропалити  ся,  про- 
горіти,  ВЙГОрІТИ  (иа"  скрізь). 

Прогоревать  =  прогорювати,  просушува- 
ти і  т.  д.  д.  Горевать. 

Прогбрьклый  =  гірклий,  їлкйй.  с.  Л. 

Прогбрьвнуть  =  погіркнути,  перегірк- 
нути. 

Прогоріть  =   1.  д.  Прогорать. 
2.  обшахрати  ся,  промотати  ся. 

Прогостить  =  прогостювати. 

Прогребать,  прогрести,  прогрёсть  =  про- 
грібати, розгрібати,  прогортати,  про- 
гребти, прогрожадити,  прогорнути  (д. 
Грести). 

Прогрезнть,  ся  =  промарити,  ся,  про- 
верзтй,  ся  і  т.  д.  д.  Грёвить,  ся.  —  Про- 
верзло  ся  щось  неподобве. 

Прогреміть  =  прогреміти  (С.  Л.),  прогрі- 
мотїтн ,  прогуркотіти ,  простугоніти 
(С.  Л.). 

Прогрессивный  =  ПОСТУПОВИЙ.  —  Подава- 
ли руку  ліберальним  і  поступовим  змаган- 
ням передових  людей  на  Україні.  Пр.  — 
Штуидарь  —  людина  поступова  і  свлкувть 
ся  перебудувати  життя.  Зїньв. 

Прогресснсть  =  передовик,  поступовець. 
—  Працюючи  у  себе  дона,  талицько-руські 
поступовці  знакомили  з  нашими  справами 
і  заграницю.  Пр. 

Прогрёссъ  =  ПОСТуп.  —  Усобиці  в  значній 
мірі  утрудняли  поступ  громадський.  Зап. 
Груш.  —  Виробити  відповідний  сьвітовому 
поступові  сьвітоглпд.  Зїньк. 

Прогрести,  прогрёсть  =  д.  Прогребать. 

Прогрохотать  =  прогуркотіти,  прогрю- 
котати ;  перегуркотїти,  перегрюкотїти. 

Прогрустйть  =  нрожурйти  ся,  просуму- 
вати. 

Прогудіть  =  прогудіти,  прогустй,  про- 
гучати,  про  вогонь  і  грім  —  прогоготіти, 
протурготїти  і  т.  д.  д.  Гудіть. 

Прогуливать,  прогулять,  ся  =  прогулю- 
вати, прогуляти,  СЯ.  —  Багато  часу  про-, 
гуляв  —  пора  і  за  діло.  —  Вийшов  прогу- 
ляти ся  трохи.  —  Він  пропъе,  прогуляв. 
н.  п.  —  Прогуляв  усі  гроші. 

Прогулка  =  гуляния  (С.  Аф.),  гулянка  (С. 
Аф.  Л.),   ирогуляння,   прогулянка,  по- 

брИДКИ.  —  Він  сам  повів  сусідок    на  про- 
гулянку. Ст.  Ан.  —  Оце  не  мав  Оленки  — 
пішла  мабуть-  па  побридки.  Хар. 
Прогулъ  =  прогул.  0.  Жел. 
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Прогутбрить  =  пробалакати,  пробазїкатн. 

Продавать,  продать,  ся  =  продавати,  про- 
дати, СЯ,  усе  —  спродати,  СЯ,  назад  то- 
му, у  кого  куплено  —  ВІДПрОДІТИ,  всю 
горілку  в  шинку  —  ВЙШВИКуватИ.  —  Про- 
дав чумак  в  Кременчуку  тарань  і  чехо-ю. 
Дум.  —  Та  не  продамсь  я  нікому,  в^  найми 
не  найму  ся.  К  Ш.  —  Спродав  ся  вовсїм  і 
поїхав  до  дому. 

Продавець,  продавнца  =  продавець  (С. 
Жел.),  продачуха. 

Продавливать,  продавить  ==  продавлюва- 
ти, продавити,  продушйти. 

Продажа  =  продавання,  продаж  (С.  3.  Л.), 
продання.  —  Купля  руку  пече,  а  продаж 
грів.  —  Въ  продажу,  для  продажи  = 
ва  продаж.  —  Веве  рибу  таловірку  на 
продав  до  дому.  К.  Ш. 

Продалбливать,  продолбить  ==  продовбу- 
вати, продовбати,  продлубати. 

Продвигать,  продвмгивать,  продвинуть,  ся 
=  просовувати,  просунути,  ся.  —  На 

силу  просунув  си  в  узи  двері. 

Продвигать,  ся  =  посовати,  просовати, 
СЯ.  —  Просовались  довго,  поки  всї  помі- 
стились. 

Продекламировать  (вірші)  =  провіршува- 
ти,  продеклямувати  (Гал.). 

Продёргать  =  просмйкати,  просїпати,  про- 
шарпати  і  т.  д.  д.  Дёргать. 

Продёргивать  =  1.  (продёрнуть)  —  про- 
смйкати, прОСЖИКНуТИ.  —  Просмикни  ОЧ- 
КУР- 

2.  (продёргать)  —  прополювати,  про- 
полоти, прорвати.  —  Треба  прополоти 
моркву. 

Продёрживать,  продержать  =  продержу- 
вати,  продержати,  протримати,  витри- 
мати. 

Предерзостный  =  нахабний,  нахрапний. 

Продёраость  =  нахабність,  нахрапа. 

Продёрнуть  =  д.  Продёргивать. 

Продешевить  =  продешевити,  пробари- 
шувати,  передешевйти. 

Продиктовать  =  проказати.  —  Куліш  про- 
казав, що  згадувала  його  пам'ьять.  Номис. 
—  Пісні  були  сьпівані  або  проказаиі  селя- 
нами. Граб. 

Продиравить,  ся  =  продїркувати,  зроби- 
ти, ся  дірявим,  подрати  ся  ва  дїркй. 

Продир4в*ть  =  подірчавіти,  зробити  ся 

ЛЇряВИМ.    —    Не   поїдете   ви  моїм  човвои : 
геть  подірчавів.  Кр. 
Продирать,  продрать,  ся  =    1.  продира- 
ти, продрати,  ся,  дерти,  продерти,  ся. 
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С.  Л.  —  Продрались  чоботи.  —  П.  глаза 
=  Протирати  ОЧІ.  —  Рання  пташка  пісні 
сьпівав,  а  пізая  очі  протирав,  н.  пр. 
2.  продирати  ся  (С.  Л.),  протискувати 
ся,  продрати  ся,  протиснути  ся,  про- 
дряпати ся. 
Продлить,  ся  —  1.  продовжити,  удовжи- 

ТИ  (С.  ПІ.),  ПрОТЯГТЙ,  СЯ.  —  Доброму  чо- 
ловіку продовж  Бог  віку.  н.  пр. 

2.  пробавитн,  ся,  задляти  ся,  продля- 
ти  ся,  прогаяти,  пробарйти  ся. 

Продлевать  =  проднювати,  переднювати. 

Продовольственный  =  кормовий ,  хар- 
човий. 

Продовбльствіе  =  харчування ;  харч  (С. 
Ш.),  харчі,  запас  (С.  Жел.  Л.),  припас 
(С.  Жел.),  живність  (С.  Л.),  провьянт. 

Продовольствовать,  ся  =  харчувати,  ся, 
живити,  ся  (с.  Л.),  постачати  харчі  і 
одёжу. 

Продолбить  =  д.  Продалбливать. 

Продолговатый,  то  =  довгастий.  С.  Л. 

Продолжатель,  ница  =  продовжатель,  ка. 
С.  Жел. 

Продолжать,  продолжить,  ся  =  1.  про- 
довжати,  протягати,  простягати,  ся, 
трівати  (С.  Ш.),  точити  ся  (С.  Ш.),  про- 
довжити, ся  (Є.  Жел.),  удовжйти,  СЯ  (С. 

Ш.),  ПрОТЯГТЙ,  ПрОСТЯГТН,  СЯ.  —  Добро- 
му чоловіку  продовж  Бог  віку.  н.  пр.  —  Не 
довго  цс  протягнеть  ся.  —  Що  протягвёть 
ся,  то  ве  минеть  ся.  в.  пр.  —  Ця  балка 
простягаєть  ся  аж  до  самої  межі.  Кр. 
2.  д.  Длить,  ся  1  і  Продлить,  ся  1. 
Продолженіе  =  продовження  (С.Жел.),  про- 
довж, продовжка  (С.  Жел.),  протяг  (С. 

Жел.).   —  Се  продовж  ролі  Антуанети.  Кн. 

—  Ця  пісвя  була  неначе  протягом  іі  гли- 
боко захованих  дум.  Лев.  —  За  60-лїтнїй 
протяг  часу  змінювано  Литовський  Статут. 
Бар.  О.  —  Въ  продолженіе  =  в  про- 
довж,  в  протяг,   у  протяг,  протягом, 

у  ПрОТЯГу,  В  СТЯЖ.  —  В  продовж  отих 
10  літ  я  бачиз.  Кн.  —  В  продовж  цілого 
дня  лежав  під  вербою.  Кн.  —  У  протяг  того 
часу.  —  Спадковий  принцип  розвивав  ся  і 
закорівяв  ся  протягом  довгих  віків.  Бар.  О. 

—  Яким  він  був  у  протягу  цїлої  істориї, 
таким  повинен  і  зоставати  ся.  Зїяьк.  — 
Встяж  того  часу.  С.  Л. 

Продолжительность  =  ДОВГІСТЬ  (С.  3.),  дов- 
гота, велЙКІСТЬ.  —  Тисяча  літ,  як  двя  дов- 
готі, супроти  вічного  живота,  н.  пр.  —  По 
великости  часу  усе  б  можна  зробити.  С.  Л. 

Продолжительный,  но  =  ДОВГИЙ,  ГО,  ДОВ- 


ПродИтывить 


ГОЧаСНИИ,     НО,    про  гук,    на  пр.  стогін  — 

протяжний. 
Продольный,  но  =  ПОВЗДОВЖВИЙ  (Лев.),  П0- 
довжннй,    простяжнйй,   повздовж,  у- 

ДОВЖ(Ш),  УПОДОВЖ  (С.  Ш.).  —  Долини  мо- 
жуть бути  або  повздовжні  або  поперечні.  Зем. 

Продрать,  ся  ==  д.  Продирать,  ся. 

Продребезжать  =  проджерчати,  продзнз- 
чати,  продреньчати  і  т.  д.  д.  Дребезжать. 

Продремать  =  продрімати,  прокуняти.  — 

Прокуняв  цілий  вечір. 
Продрогнуть  =    продріжати,  протрусити 

СЯ;   Ізмерзнути,    Перемерзнути.  —    Цілу 
ніч  па  морозі  протрусили  ся.  —  Ізмерз,  як 
пес,  ізмок,  як  вовк.  в.  п. 
Продряблый  =  трухлий,  трухлявий,  с.  Ш. 
—  Трухлява  редька. 

Продрябнуть  =  потрухпути,  потрухляві- 
ти, струхлявіти. 

Продувать,  продуть  =  продувати,  про- 
дмухувати, продимати,  продути,  про- 
дмухнути, хукаючи  на  замерзле  —  Про- 
хукати. —  Продмухни  самовар.  —  Вітер, 
наскрізь  продимав.  —  Прохукала  у  вікні 
дірочку  та  й  дивить  ся.  —  Продулся  въ 
карты  =  програв  ся. 

Продувной  =  виверткий,  крутій,  шахра- 
юватий. 

Продукта  =  добуток,  здобуток  (С.  Л.),  плід. 

Продумать  =  продумати,  прогадати,  про- 
міркувати,  промізкувати. 

Продурачиться  =  продуріти,  пропусту- 
вати. 

Продуть  =  д   Продувать. 

Продушина  =  продух,  продуховина,  6- 
парь  (Ман.),  і  д.  Полыньи  1. 

Продыръть  =  д.  Продыравъть. 

Продырять,  продырйть,  ся  =  д.  Проднра- 
вить,  ся. 

Продышать  =  продихати. 

Продъвать,  вродіть  =  просмикувати,  про- 
тягувати, просовувати,  затягати,  про- 
смикнути,  ПрОСунуТИ,   ЗаТЯГТЙ,    нитку  в 

голку  —  вселяти,  заселяти,  вселити,  за- 
селити. —  Затягни  очкур. 

ПродІлать  =  д   Проделывать. 

Прод&лить,  ся  =  1.  продїлйти,  СЯ. 
2.  обдї:йти. 

Проділка  =  каверза,  штука,  фйгель  (С. 
Ш.),  фортель  (С.  Ш.);  шахрайство  (С.  3.), 

шалапутНЯ,   шалапуТНЯВа.    —   Циганська 
шалапутнява. 
Проделывать,  нроділать  =  1.  пророблю- 
вати, проробляти,  проробити,  що  пе  то- 
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же  —  виробляти,  витворяти,  коїти,  Орб- 
іти (С.  Л.),  зкоїти,  штуку  викинути.  — 

Таи  таке  витворяє,  що  крий  Боже! 

2.  пробивати,  пробити  (наскрізь),  прору- 
бати, проробити.  —  Треба  ще  одно  вікно 
проробити,  щоб  сьвітлїше  в  хаті  було. 
Продіть  яв  д.  Продавать. 

Проёнъ  =  1.  дірка. 
2.  викот,  вирізка,  вйтнн  (д.  Выемка  2). 

Прожаривать,  прожарить,  ся  =  пропіка- 
ти, випікати,  пропекти,  випекти,  ся.  — 

Курчата  добре  випекли  ся. 

Прохать  =  д.  Прожинать  і  Прожинать. 

Прождать  =  прождати,  прочекати. 

Прожёвывать,  прожевать  =   розжовува- 
ти, розжувати. 

Прожектёръ  =  проєктйста  (Гал.),  вигад- 
ливий, внгадчик. 

Прожелобйть  я=  вижолобити. 

Прожелть  =  прожовть. 

Прожечь  =я  д.  Прожигать. 

Проживательство  =  прожиття. 

Проживать,  прожить,  ся  =  1.  жити,  про-  і 
живати,  пробувати,  прожити,  пробути, 
дона  —  домувати,  продомуватп,  в  най- 1 

■ах  —  Пробурлакувати,    на   кватирях   — 

нрокватирювати,  сяк  так  —  пробїдкати  і 

СЯ,   байдикуючи    —    ІірОВеШТатИСЬ,     Про-  ! 

байдикувати,  весь  вік  —  вікувати,  про- 1 
вікувати,  звікувати,  літо  —  пролїтува- ! 
ТИ,  вилітувати  і  т.  д.  —  Не  довго  й  про- 
жив 3  нею.  —  Лучче  міні,  мати,  тяжкий  ка-  І 
кінь  зняти,  а  ніж  із  нелюбом  та  вік  віку-  | 
вати.  н.  и.  —  Чи  так  же  міні  Й  вік  звіку-  І 
иатв  ?  Ос  —  Жили  б  и  и  з  тобою  вік  ві- 
кували,   горенька-нуждоиьки    по  вік  ве  з.ча-  І 

Лі!    О.    II.    П. 

2.  проживати,  прожити,  ся,  господарю- 1 
ючи  —  прогосподарювати.   —  Усе  про-  ' 

жив  —  иїчого  нема, 

•    ■         і 
Прожигать,    прожечь,   ся    =     пропікати, 

пропалювати ,     пропекти ,    пропалити, 

просмалити,  ся,  кислотою  —  витравити. 
Прожилина»,  прожнлокъ  =  жилка  (і  камін 

них).  —  Мармор  8  синенькими  жил  ким  и. 
Прожнль  яа  д.  Волокно 
Прожимать,  прожать  =   д.  Продавливать. 
Прожинать,  прожать  =    жати,   прожати, 

ВЙжатП  (який  час  або  місцями). 
Прожйтіе  =  прожиток,  прожиття.  —  Міні 

аби  па  прожиток  до  смерті,    ирибутву    міні 

байдуже.  Кп. 
Прожога,  прожогь  =   пропал. 
Прожора  =  прожора,  ненажера,  ненажер, 

жабрій  (Сп .)  і  д.  Ненасытниый. 
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Прожорливость  я?  ненажерливість  і  д.  Не- 
насытность. 

Прожорливый  =  ненажерливий,  ненажер- 
ний, неситий,  жеровйтнк,  непаїстний  і  д. 
Нснасытнмын. 

Прожорство  =  д.  Прожорливость. 

Прожужжать  яв  прогудіти,  пробрииїти  і  т. 
д.  д.  Жужжать.  —  П.  }ши  =  натуркати, 
наскрепїти  в  уха. 

Нрожу  рчать  =  продзюрчати.  продзюрко- 
тїти,  протурчати  і  т.  д.  д.  Журчать. 

Проза,  ирозаическій  =  проза,  прозовій. 
—  Два  твори  того  самого  поета  ва  ту  саму 
тему,  один  прозовий,  другий  віршований. 
Зап.  Фр. 

Прозакладовать,  прозакладывать  =  1.  за- 
ставляти, застановляти,  заставити,  за- 
становити (частинами,  д.  Закладывать  3). 
2.  прозакладатн,  програти  заклад. 

Прозваяіе  =  призвіте,  прозвище  (С.  з.), 
прозвисько  (С.  3.),  глумливе  —  прнклад- 
ка  (С.  3.).  —  ОЙ  я  родом  Иваненко  на  при- 
звіще  Петренко,  н.  п.  —  Як  почнуть  було 
прикладки  прикладати,  то  хоч  8  вечерниць 
утікай. 

Прозвать  =  д.  Прозывать. 

ПрозвенІть  =  продзвеніти. 

Прозвище  =  д.  Прозваяіе. 

Прозвонить  =  1.  продзвонити,  пробовка- 
ти,  пробёвкати,  продзеленькати  ;  пере- 
дзвонити, переблагОВІСТИТИ.  —  Продзво- 
нив довго.  —  Вже  передзвонили  до  вечериї. 
2.  РОЗДЗВОНИТИ,  рОЗООВКаТН.  —Йому ска- 
зали, а  він  по  всьому  селу  роздзвонив. 

Прозвучать  =  прогучати,  продзизчати. 

Прозимовать  =  проймуватн,  перезїму- 
вати. 

Прозирать,  прозріть  =  1.  прозирати,  0Д- 
кривати  очі,  прозріти. 
2.  д.  Провидіть. 

П  розлиться  =  про^лйти  ся,  пролютоватп 
і  т.  д.  д.  Злиться. 

Прозорливость  =  прозірливість. 

Прозорливый,  во  =  прозірливий,  ВО  (С. 
Жел.),  орозбчний. 

Прозрачность  =  прозірність,  проворність. 
С.  Жел. 

Прозрачный  »  прозорий  (С.  Жел.  Л.),  про- 
зорний  (С.  3.),  прозірний  (С.  Жел.),  про- 
зорчастий (С.  Жел.),  ПрозрЙСТИЙ  (С.  Жел.). 
просьвітчастий  (С.  3.  Л.),  еївкйй,  крізь- 

КЙЙ.  —  ІЦо  то  за  мед  був!  Ясний  та  про- 
зорий, як  сльоза.  Ки.  —  Не  стане  він  нам 
зеркалом  прозорим,  що  відбивало  б  пай  у- 
весь  рух  життя.  Кп.    —    Ой  нирнула  руса- 
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дочка  8  водиці  прозорої  із  Псла  річки  гли 
бокої.  Р.  Петр.  —  Вова  мов  тінь  ішовір- 
часта  літав.  К.  Б. 

ПроврІніе  =  прозріння. 

Прозріть  =  д.  Прозрівать. 

Прогудіть  =   ГфОСВербІТИ. 

Ирооывать,  прозвать,  ся    —    прозивати, 

ПрОЗВаТИ,   СЯ,   ПрОКЛЙкаТИ,     глумливо  — 
ПрОДражнЙТИ.  —  Він  прозивавть  ся  Пав- 
ленко. —    Його  продражнали  инднком. 
Провівать  =    1-   ПОПОЗЇхатИ.    —  Поки  ви- 
слухав, иопозїхав  чи  мало. 

2.  проґавити,  на  варті  —  прокалавурн- 
ти,  провартувати. 

Проаябаеное  =  рослина,  ростйиа.  —  Про- 
аябаеиыя  =  царство  рослин.  С.  Пар. 

Прозябать,  прозябнуть  =  рости,  вироста- 
ти, вирости ;  нидіти,  знидіти,  занидіти, 
ЧеврІТИ.  —  Не  живе,  а  тільки  видів.  — 
Слово  ваше  не  вмерло,  а  чевріло  лишень.  Кн. 

Прозябать,  провябйуть  =  мерзнути, змерз- 
нути. —  Ізмерз,  як  пес.  н.  п. 

Проигрывать,  проиграть,  ся  =  1-  про- 
гравати, програти,  погано  —  проциги- 
кати. —  А  ну  програй  ще  цю  пісню  на 
скрипці.  —  Він  програв  і  вдруге.  —  Про- 
цигикав тав,  що  й  не  розбереш. 

2.  програвати,    програти,  ся.  С.  Жел. 

—  Програв    10    рублів.    —    Програв    ся    в 
карти.  —  Проиграть  діло  =    програти, 
пробу хати. 
Проигрышъ  =  програ  (С.  Жел.),  програш  ; 

Страта.  —  Люби  гру,  люба  й  прбгру.  н.  пр. 

Пройдоха  =  пройда  (С.  Л.),   пройдйсьвіт 

(С.  з.  Л.),  дурйсьвіт  (С.  З ),  проноза  (С. 

3.  Л.),  шелихвіст  (Граб.),  пйшкавка.  — Це 
така  пройда,  що  скрізь  пролізе  і  з  води  су- 
хим вийде.  —  І  ни  пронозу  есть  занози,  н. 
пр.  —  Циган  на  що  вже  дурйсьвіт.  а  ваш 
Сана  і  його  переважив.  Кн. 

Пронвведеніе  =  творіння  (С.  Ш),  ДІЛО, 
твірі  твор,  твбра  (С.  Ш.),  мв.  твори,  у- 
твори(С.  Ш.);  добуток,  здобуток  (д.  Про- 
дут.) ;  вйроб,  робливо  (д.  під  сл.  Наді- 
лів). —  Гоже  не  гоже  —  творіння  Боже, 
в.  пр.  —  Чи  бачиш,  діво,  несуть  твое  діло, 
як  біль  білесеньке,  як  папір  тонесеньке?  в. 
п.  —  П.  искусства,  художество  иное  = 
твір,  утвір,  мв.  твори  (С.  Ш.),  утвори 

(С.  Ш.).  —  Твори  Шевченка  придбали  собі 
такої  ваги.  Кн.  —  Таких  прикмет  більш 
менше  однакових  не  перелічити  в  утворах 
словяпськоі  поезиї.  Бар.  О. 

Произведенный  =  утворевий,  учинений, 
зроблений,   Справлений.  —  То  памъятник 
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руїни,    справленої    на    Україні    з   початком 

ХУШ.  в.  Кн. 
Производитель  =  творець,  виробник. 
Производительный  —    творчий,    родячий 

(С.  Пар.),  РОДЮЧИЙ,  рОДЮЙДИЙ,  ВЙробнИИ. 

—  Творча  сила  природи. 
Производить,    произвести,    проиввёсть    = 

1.  творити  (С.  Жел.  Ш.),  утворювати  (С. 
Ш.),  робити  (С.  Л.),  ЧИНИТИ  (С.  Л.),  діяти, 
утворити  (С.  Ш.),  зробити  (С.  л.),  учи- 
нити (С.  Л.  Ш),  удіяти,  ВДІЯТИ  (С.  Л.), 
справити,  виробити  (С.  Жел.),  що  погане 

—  КОЇТИ,  накбіти.  —  Роскіш  творить  біль: 
як  приходить  —  смакує,  як  виходить  —  ка- 
тує, н.  пр.  —  На  чиїм  возї  їдеш,  тому  й 
ласку  твори,  я.  пр.  —  Шевченко  утворив 
поему  „Гайдамаки".  —  Київська  адмівістра- 
цвя  звеліла  справити  ровізвї.  Кн.  —  Про- 
иввёсть безиорндокъ ,  замешательство, 
раздбръ  =  ечннйти  розгордїяж,  колот, 
бучу ,    накалабродити ,    набаламутити, 

НакаламуТИТИ  (С.  Л.).  —  За  онучу  та  счи- 
вилв  бучу.  а.  пр.  —  Производить  опись 
=  цінувати,  поцінувати.  —  п.  торгов- 
лю =  вести  торг,  торгувати,  крамарю- 
вати. —  п.  діло  въ  суді,  слідствіе  = 
вести  діло,  справу,  слідство. 

2.  рОДЙТИ  (С.  Пар.),   ПОРОДИТИ  (С.  Пар.), 
СПЛОДИТИ  (С.  Л.).  —  На  що  ж  мене  ва  сьвіт 
породила?  н.  п.    —   Породила   мене  мати 
високих  у  палатах.  К.  Ш. 

3.  ВИВОДИТИ,  ВЙвестИ.  —  Виводить  свій 
рід  від  шляхти  ва  часів  Гетьманщини.  — 
Виводити  слова  од  кораів. 

4.  повишати,  призводити,  повйсити,  при- 
звести. —  Його  давно  вже  призвели  в  ко- 
питавн. 

Производный  =  похідний.  Гр.  См.  Ст. 
Производство  =    з'орудування  (С.    Пар.) : 
рОбЛИВО.    —  Се  ложки  мого  роблива.  Хар. 
Произволеніе  =  ВОЛЯ. 

Произволъ  =  самоволя,  самовольство,  са- 

НОВОЛЬНІСТЬ.  С.  Жел.    —  Самоволя  уряду. 

—  На  пронаволъ  судьбы  =  на  бёзбаш, 
на  прИЗВОЛЯще.  —  Не  можна  кипути  йо- 
го ва  празволяще  :  треба  одвезти  до  лікар- 
ці. Пісоч. 

Произвольный,  но  =  самовбльний,  но,  са- 
мохіть, самохітно. 

Пронвнессніе  =  промова. 

Произносить,  произнести,  произнёеть  = 
промовляти,  вимовляти  (С.  Л.),  прока- 
зувати, промовити,  вимовити,  проказа- 
ти (С.  Л.),  висловити,  виголосити. —Мої 
уста  лукавого  не  скажуть  і  мій  язик  неправди 
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не  промовить.  Б.  І.  —  Приставляла  до  пе- 
чі, промовляла  три  речі:  кипи,  кипи  корі- 
нець, н.  п.  —  Проказала  вона  сі  слова,  тай 
вийшла  з  хати.  С.  Л.  —  За  обідом  грап  ви- 
словив коротеньку  промову.  Ен.  —  П.  не- 
внятно =  мугикати,  можотати.  —  п.бев- 
сиысленяые  звуки  =  белькотати.  —  п. 
праговорт.  =  вирікати  (С.  Л.).  —  П.  сти- 
хи =  промовляти,  виголошувати  вірші, 
віршувати. 
Пронаношеніе  =  промова,  промбвка  (С.Л.), 
вимова  (С.  Л.),  вймівка  (Мав.),  говірка  (С. 

Л.),  ВЙТННКа,  ГуТЇрка  (Мав.).  —  Яка  у  йо- 
го чудна  промовка!  С.  Л.  —  Гарькава  гу- 
тірка.  Мав. 

Произойти  =  д.  Происходить. 

Произрастать,  произрасти  =  виростати, 
вирости. 

Пронарастеніе  =  рослина,  ростйна. 

Пронокнвать,  проискать  =  прошукуватп, 
вишукувати,  прошукати,  вишукати. 

Прбнскь,  частіше  мп.  пронскн  =  прбшукн, 

підступ  (С.  Жел.),  підступи,  каверзи. 

Проистекать,  проистечь  =    1.  витікати, 
виливати  ся,  вптїкти,  вилити  СЯ.  —  Во- 
да витікав  з  тіві  криниці. 
2.  д.  Происходить. 

Происходить,  произойти  =  1.  ТВОрЙТИ  СЯ, 
чинити  ся  (С.  Л.),  робити  ся  (С.  Л.),  дія- 
ти СЯ  (С.  Л.),  зчинити  ся,  СЧПНЙТИ  ся, 
вчинити  ся,  зробити  ся,  подіяти  ся,  ста- 
ти, СЯ  (С.  Л.),  ПОВСТаТИ,  про  що  погане  — 
КОЇТИ  СЯ,  З  КОЇТИ  СЯ.  —  Треба  подивить 
сн,  що  там  робить  ся.  С.  Л.  —  Угадуючи 
те,  що  діяло  ся  з  Шевченком  з  того,  що  ді- 
яло сп  з  Костомаровим.  Кн.  —  Очинила  сн 
«карка.  С.  Л.  —  Що  ся  стало  на  Украіпї. 
О.  Л.  —  Не  так  стало  ся,  як  жадало  ся. 
н.  ир.  —  Гей  не  дивуйте,  добриї  люди,  що 
на  Вкраїиї  повстало,  и.  п. 
2.   ВИХОДИТИ  (С.  Л.),  ПОХОДИТИ  (С.  Жел.), 

виникати  (С.  Л.),  вийти  (С.  Л.),  виникну- 
ти, В8ЯТИ  СЯ,  ВЙрОЇТИ  СЯ.  —  З  СЬОГО  ні- 
чого не  вийде.  С.  Л.  —  Вони  8  одного  бать- 
ка вийшли.  С.  Л.  —  Мазепа  походив  з  шля- 
хетської православної  родини  з  правобереж- 
ної України.  Бар.  О.  —  Бунповський  похо- 
див з  значного  попівського  роду.  Лев.  В.  — 
Стародавні  предки  їх  походили  з  міста... 
Прав.  —  Гляди,  щоб  з  сього  чого  недоброго 
не  виникло.  С.  Л.  —  Роскажіть,  звідки  взя- 
ло ся  гаддя?  Хіба  його  Бог  создав?  Ко.  — 
Підсіла  ж  то  і  вироїла  ся  така  приказка.  От.  О. 
Происхождені.'  =  1.  початок,  ПОЧИН  і  д. 
Начало. 

2.  рід,  порода,  породїння,  походжен- 
ня (С.  Жел.).  —  Почували  вдиость  свого 
спільного  походжеиия.  Бар.  О. 
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Пронсшествіе  ■=  оказия,  подія,  дійка,  сто- 
рия  і  д.  Прнключеніс. 

Пройти,  ся  =  Проходить  і  Прохаживать,  ся. 

Прокажённый,  прокажённикъ  =  прока- 
жений (С.  Жел.),  струплйвий. 

Проказа,  хвороба  Ьерга  =  проказа. 

Проказить  =  витворяти,  броїти  (С.  Ш.); 
дуріти,  витинати,  фіалі  строїти. 

Проказннкь,  па  =  каверзник,  ця  (Ос); 
пустун, ха;  шкодник, ця,  свавольник, ця. 

Проказничать  ■=  д.  Проказить. 

Проказы  =  вйтворки,  дурощі,  фйі'лї  (С. 

Ш.),  фЙГЛЇ  (С.  3.).  —  Наробив  фиглїв.  С  3. 

Прокалывать,  прокодбть  =  проколювати, 
протикати,  проколбти,  проткнути,  про- 
стромити, ПрОШТрйКНуТИ.  С.  Л.  —  На 
цім  слові  двигонув  він  списом,  хотів  зразу 
простромить.  Ст.  С. 

Прокалякать  =  пробазїватн,  поточити 
баляси,  теревені,  пропатякати. 

Прокапрнвннчать  =  провередуватп. 

Прокапчивать,  прокоптить,  ся  =  коптити, 
ви(про)дймлюватн,  вй(про)коптйти,  вй- 
(про)димйти,  ся. 

Прокапывать,  прокопать,  ся  =  прокопу- 
вати, проривати,  прокопати,  прорити,  ся. 

Прокараулить  =  прокалавурити,  провар- 
тувати, пропантрувати  (який  час  або  не 
допильнувати,- не  встерегти  на  варті). 

Прокармливать,  прокормить,  ся  =  1-  хар- 
чити, харчувати  (С.  Ш.),  годувати,  кор- 
мити, прохарчити,  прохарчувати,  про- 
годувати, ПрОКОрмЙТН,  СЯ,  зїму  —  пере- 
ЗЇмуватИ.  —  Товар  ледве-ледве  прохарчу- 
вали; мусїли  з  хлівів  здіймати  та  па  харч 
солому  сікти.  Кн.  —  Може  як  неСуть  заро- 
бимо, то  прохарчуємось.  Гр.  Чайч.  —  Зо- 
стало  ся  двое  дітей  і  тих  нїчии  прогодува- 
ти. Гр.  Чайч. 

2.  вихарчувати,,  ся,  витратити  ся  (з  кор- 
му, з  хліба).  —  їхав  чумак,  та  в  дорозі  і 
витратив  ся  з  хліба,  п.  к. 

Прокатать,  прокатить,  ся  =  1.  прокоти- 
ти, СЯ. 
2.  прокатати,  ся,  проїздити  ся. 

Прокачать,  ся  =  проїитати,  ся  і  т.  д.  д. 
Качать,  ся. 

Прокашливать,  прокашлять,  ся  =  1.  од- 
кашлювати,  викашлювати,  одкашлнтп, 

ВЙкаШЛЯТИ,  СЯ.  —  Одкашляй  ся  та  наппй 
ся  води. 

2.  прокашляти,  пробу хйкати,  прокахй- 

КаТИ.   —  Пробухикав  цілу  ніч. 

Прокидывать  =    1.  (прокидать)  —    про- 
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Кідати,  прОКИДаТИ.  —  Цілий  день  проки- 
дали ярова  з  барки. 

2.  (промнуть)  —  прокидати,  прокину- 
ти. —  Хотів  влучать,  та  прокинув. 

Прокипать,  прокипіть  =  прокапати,  про- 
кипіти, ВКИПІТИ.  —  Молоко  вже  добре 
вкипіло. 

Прокисать,  прокиснуть  =  прокисати,  ски- 
сати, прокиснути,  ирокіістп,  скиснути 
(С.  /). 

Прокладка  =  закладка,  заставка. 

Прокладывать,  прокласть,  проложить  = 

1.  перекладати,  перекласти.  —  Треба 
перекласти  посуду  соломою. 

2.  прокладати,  проводити,  прокласти, 

Провести.  —  Провели  дорогу.  —  Проло 
жить  худую  славу  =  пустити  поговір. 

Проклажаться  =  ніжити  ся,  байдики  бити. 

Проклёвывать,  проклевать,  проклюнуть, 
ся  =  прокльовувати,  продзюбувати,  про- 
клювати, продзюбати,  продзьобати,  про- 
КЛЮКати,  СЯ.  —   Курка  проклювала  яйце. 

—  Цыплята  проклевываются  =  курча- 
та викльовують  СЯ. 

Проклинать,  проклясть  =  КЛЯСТИ,  про- 
клинати, внклияати,  проклясти. 

Проклинивать,  ироклннить  =  вбивати,  за- 
бивати, вбити  клин,  заклинцювати,  за- 
плішити. 

Проклюнуть,  ся  =  д.  Проклёвывать. 

Проклясть  =  д.  Проклинать. 

Проилятіе  =  кляття,  клятьба,  прокляття, 
проклін  (с.  л,.),  прокльон,  проклятство 

(С.  3.).  —  Отцеаа  і  матчина  молитва  зо  два 
моря  рятує,  а  проклін  у  калюжі  топить,  в.  ар. 

—  Вона  боялась,  що  її  прокліа  побив  Ме- 
лашку,  як  лиха  година.  Лев.  —  Його  уста 
аатремтілн  лихлн  прокльоном.  Бар.  —  Бог 
не  дитяна,  щоб  слухати  прокльонів  одурі- 
лого чоловіка.  Фр.  —  Дурна  клятьба  —  об 
стіну  головою,  н.  пр.  —  Під  проклятством 
розказуючи.  Уст.  Луц.  брат.  С  3. 

Проклятый  =  клятій  (С.  л.),  проклятії 
(С.  Л.),  проклятущий  (с.  Л.),  тричі  —  три- 
клятий (С.  Ш.),  тричіклятий  (Кн.). 

Прокняжествовать  ш  прокнязювати,  про- 
княжити. 

Проковыривать,  проковырять  =  проко- 
лупувати, проколупати.  —  Проколупав 
на  скріаь.  —  Проколупав  довго. 

Проколачивать,  проколотить  =  1.  про- 
бивати,   ПрОбИТИ.   —   Пробив  ГВІ8ДВОМ. 

2.  вибивати,  вибити.    —   Вибий   килим. 

щоб  міль  не  завелась. 
Проколесить  -  проколуватп. 


Проко.ють  =  д.  Прокалывать. 

Проконопачивать,  проконопатить  =  за- 
конопачувати, законопатити,  залаклю- 
ватн. 

Прокопать  =  д.  Прокапывать. 

Прокбпный  =  прокопаний,  викопано^ 

Прокоптить  =  д.  Прокапчивать. 

Прокоптіть  =  прокоптіти,  продииптп  ся. 

Прокоггь  =  рів,  канава. 

Прокормить,  ся  =  Прокармливать,  ся. 

Прокормленіе  =  харчування  (С.  Ш.),  го- 
дівля (С.  Л.),  КОрИІВЛЯ.  —  Помстили  сп 
над  Ляхами,  що  правів  Ізаслав  і  розвів  по 
селах  ва  харчування.  Бар.  О.  —  Треба  гро- 
шей па  годівлю.  С.  Л.  —  Быть  на  про- 
кормленій  =  харчувати  ся. 

Прокрадываться,  прокрасться  =  прокра- 
дати  ся,  закрадати  сн,  прокрасти  ся, 
закрасти  ся. 

Прокрашивать,  прокрасить  =  Прохварбб- 
вувап,  прохварбувати ,  прокрасит 
промалювати. 

Проирикивать,  прокричать  =  кричати, 
гукати,  прокричати,  прогукатп,  сильио 

—  прореаетувати,  сердито  —  прогрйма- 

ТИ,  верескливо  —  Проверещати,  про  вівцю 

—  проіекати,  про  ворона  —  прокряка- 
ти, про  горобця  —  процьвірінькати,  про 
гусей  — прогерготати,  прогелготати,  про 
журавлів  —  прокурликати,  прокрукати, 
про  кіз  —  проіекекекати,  про  лебедів  — 
проячати,  про  порося  —  проквікатн,  про 
піввїв  —  прокукурікати,  про  пугача  і  со- 
ву —  ПрОКВИЛЙТИ,  про  цьвіркуна  —  ПрО- 

цьвірчати,  про  чайку  —  прокнгнкати, 
проскиглити  і  т.  д.  д.  Кричать. 

Прокудахтать  =  прокудкудакати,  проко- 
котїти,  просокотіти. 

Прокуковать  =  прокувати,  викувати.  — 

Девь-девечки  ик  голубка  гуду,  як  зозуля  ви- 
кую, виплачу.  Г.  Бар. 

Прокулякать  =  пропіячити. 

Прокуривать,  прокурить  =  прокурювати, 
прокурити. 

Прокусывать,  прокусить  =  прокусювати, 
прокусити. 

Прокутить  =  1.  прогуляти,  проциндри- 
ти, прожантачитн,  прогайнувати,  випи- 
ваючи —  ПрОПЙТИ,  ва  ласощі  —  ПрОЛа- 
сувНТИ.  —  Пропив  ярма  і  завози,  а  сам 
ходить  по  дорозі,  н.  п.  —  Вій  і  швець  до- 
брий, тільки  що  заталаиить,  то  все  й  про- 
гайнуй м  одну  віч.  Г.  Бар. 


Прокъ 
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2.  ирогуллти,  црогультиювати,  пронія- 

'ШТИ  (икий  мае). 

Прокъ  =  путті  (С.  Л.),  прок  (С.  Л.),  ко- 
ристь, ПОЖИТОК.  —  Нема  з  тебе  путтн. 
С.  Л.  —  Говорив,  та  все  без  пуття.  Кн.  — 
Що  а  того  проку  ?  С.  Л.  —  1$ъ  прокъ,  на 
прокъ  =  в  прок,  про  запас.  —  Идти 
въ  прокъ  =  вестись,  щастити,  поводи- 
ти ся,  іти  иа  добро,  иа  користь.  —  Что 
въ  а'томъ  проку!  =  яка  з  цього  ко- 
ристь ? 

Иролагать,  проложить  =  д  Проклады- 
вать 2. 

Пролаза  =  пройда,  пройдйсьвіт,  проно- 
за, нйшкавка  і  т.  д.  д.  Пройдоха. 

Пролазать  =  пролазити.  —  Пролизав  ці- 
лий деш>. 

Пролазить  =  1.  пролазити. 
2.  пролізати^  підлазити,  в  душу  зала- 
зити,   підсипати   ся,    підлизувати   ся, 
вшнляти  ся  і  д.  Вкрадываться  3  і  Вти- 
раться 2. 

Пролазничать  —  д.  Пролазить  2. 

Пролазі  =  1.  д.  Вылазъ.  2.  д.  Пролаза. 

Пролакомиться  =  проласувати.  —  Чимало 
грошей  ироласував. 

Проламывать,  проломать,  проломить,  ся  = 

1.  проломлювати,  виломлювати,  прола- 
мати, виламати,  СЯ.  —  Виламав  двері. 

2.  завалювати  ся,  провалювати  ся,  за- 
валити СЯ,  ПрОВаЛЙТИ  СЯ.  —  Завалив  са 
міст.  —  Провалив  ся  поміст. 

Нролащивать,  пролощить  =  ЛОЩИТЯ,  по- 
лірувати, глянцювати,  клесуватн,  на- 
лощити,   одполїрувати,  наглянцювати. 

Пролаять  =  прОГаВКаТИ.  —  Цілу  піч  про- 
гавкала собаки. 

Про.иать  =  пробрехатп,  розпустити 
брехню. 

Пролегать  =  лежати. 

Пролежалый  =  злёглий  і  т.  д.  д.  Лежалый. 

Пролежень,  частіше  ми.  пролежни  =  1«  про- 
лежи і.  —  Довго  лежав  слабий,  аж  пролеж- 
ні па  боках  поробили  ся. 
2.  балки,  ощёпини   (що   па  їх  ставлять 
крокви). 

Пролёживать,  пролежать  =  пролежува- 
ти, пролежати. 

Пролепетать  =  пробелькотати  і  т.  д.  д. 
Лепетать. 

Пролетарів  =  галайда,  бідак,  злидарь, 
харпак,  сіромаха  і  т.  д.  д.  Бьдняга  1. 

Пролетаріат  =  голота,  сірома,  бідота, 
біднота,   гольтіпа,    сіромашня,   убіж, 


З.'ШДиІ.  —  Закипіла  иа  Вкраїні  страшеииа 
трівог?,  як  на  шлихту  підияла  сн  сірома  у 
бога.  К.  Д.  Шр.  д.  ще  під  ел.  Бъднота  2). 
Пролетать,  пролетіть  =  пролітати,  про- 
летіти, пролинути,  трохи  —  підлетіти, 

ІІІДЛЙііу'ГИ.  —  Пролетів  горобець.  —  Тіль- 
ки бачили  у  иебі,  де  зоря  мигтіла,  тихо  ти- 
хо пролинула  хмарка  чиста  й  біла.  Гр.  Чаач. 

—  Радість  пролинула  скоро. 
Пролётка  =  Дрбжка  (на  взір  крісла). 

Про  леть  =  1.  пролїтанпя,  проліт.  С.Жсл. 
2.  ПрбсЬВІТ  (в  будові).  С.  Жсл. 

Проливать,  пролить,  ся  =  проливати,  роз- 
ливати, ПрОЛЙТИ,  рОЗЛІІТП,  СЯ,  через  верх 

—  переливати,    перелити,    перелляти 

(Под.),  надто  багато  —  рОЗХЛЮПатн,  НЄ- 
ребурхати.  —  Не  розливай,  мамо,  води,  бо 
тяжко  носити,  в.  п.  —   П.  свІть    =     ВИ- 

сьвічувати,  кидати  сьвіт.  —  місяць  ясно 
висьвічуе.   С.  Л.    —   П.   потъ   =  робити, 
аж   ПІТ   ОЧІ   заливає.    —    Бурлак   робить, 
заробляв,  аж  піт  очі  заливав,  а.  п. 
Проливной  =  ЛИВНЙП  (С.  Л.),  ТуЧНЙЙ  ДОЩ, 

заливний  (Сп.)  і  д.  під  сл.  Лйвень. 

Пролйвъ  =лролив  (С.  Жсл),  проток,  при- 
тока. 

Пролить  =  д.  Проливать. 

Проловеласннчать  =  поволочити  ся,  про- 
жирувати. 

Прологь  =  д.  Логь  1. 

Прологь  =  ПрОЛОГ,  Вступ  (до  поеми  або 
драми). 

Проложить  =  д-  Иролагать. 

Проломать,  проломить,  ся  =  д.  Проламы- 
вать. 

Проломъ  =  1.  пролом  (дія). 
2.    пролом,    вйлом,    вйрва,    прірва  (д. 
Брешь). 

Нролощнть  =  д.  Пролащивать. 

Пролізать,  пролІать  =  пролізати  (крізь 
що),  перелізати  (через  що),  пролізти,  пе- 
релізти. 

Пролт.пйться  =  пролїнуватн  ся,  проле- 
дарювати,  пробайдпкуватн. 

Пролупить  =  проліпйти. 

Проліска,  рос.  Мегсигіаіів  регеіші«  Ь.  а» 
проліска,  бажанна  трава.  С.  Ап. 

Пролісокь  =-цролїсок,  нрогальоввна  (С. 
Л.);  д.  ще  Просіка. 

Пролітовать  =  пролітувати. 

ПролІчивать,  пролічить,  ся  =  про.іїчу- 
вати,  пролічити,  пролікувати,  прогоїти, 

прОКуруваТИ,  СЯ  (який  час  або  тратитись 
на  ліки).  —  Пролічили  цілий  рік,  та  не  ви- 
лічили. —  Пролікував  багато  грошей. 


Нролюбсзничать 
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Промётывать 


Пролюйсзнпчать  =  проженихатн  ся,  про- 
лнцятп  ся. 

Пролюбоваться  =  пролюбоваті,  ся,  про- 
милувати  ся. 

Промазывать,  промазать  =  промазувати, 
промазати,  промастити  і  т.  д.  д.  Мазать. 

Промалчивать,  промолчать  =  промовчу- 
вати, промовчати,  перемовчати  (який  час), 
вмовчувати,  змовчати,  вмовчати  (ве  одка- 
аати).  —  Де  про  що  вмовчить,  а  де  на  що 
наведе  свій  сьвіт.  Ен.  —  Вмовчава  правда 
краща  від  голосної  брехні,  в.  пр. 

Проманежиться,  вроманёрмться  =  про- 
маніжити ся,  проманїрнтн  ся,  повивер- 
тати СЯ,   ПОВИХИЛЯТЯ  СЯ-  (який  час). 

Променивать,  проманнть  =  дурити,  зво- 
дити, обманювати,  підманювати,  підду- 
рювати, одурити,  звести,  обманити,  під- 
манити, піддурити,  підвести.   —  Ти  ж 

мене  підманила,  ти  ж  мене  підвела,  а.  а. 

Промаршировать  =  промаршувати. 

Промасливать,  промаслить  ==  промаслю- 
вати, промаслити,  промастити,  промас- 
льонпти,  просмальцюватн. 

Проматывать,  промотать  =  1.  кивати,  хи- 
тати, крутити,  прокивати,  прохитати, 
прокрутити  (д.  Мотать  1).  —  Прохитав 
головою  скільки  разів. 

2.  промотати,  просотати  (д.  Мотать  2). 

—  Промотала  питки  цілий  вечір. 

3.  мотати,  мантачити,  шахрувати,  гай- 
нувати, цйндрнти,  тринькати,  марно- 
травнти,  промотати,  промантачити,  про- 
шахруватн,  прогайнувати,  проциндри- 
ти ,  протринькати ,  промарнотравити, 
процвиндрити ,  розтринькати ,  ров- 
трйньчити,  промарнотратити  (д.  Мотать 
3).  —  Що  в  день  загорює,  за  ніч  прогай- 
нує, її.  п.  —  Може  й  добув  грошей,  та  про- 
цнидрить  їх  марно.  Мова.  —  І  що  придба- 
ли їх  батьки,  вони  протринькали.  Гул.  Ар. 

—  І  грошей  вчора  він  проциндрив  щось  пе 
трохи.  Гул.  Ар. 

Промахивать,  промахать,  промахнуть,  ся 
=  1.  одмахуватн,  одмахнути,  ся  (д.  От- 
махивать 1). 

2.  дати  маху,  омахпути  ся,  обмахнути 
ся,  вхибити,  не  втрапити  (С.  Л.),  схиби- 
ти (С.  Л.),  омнлііти  ся,  прохопгіїн  ся, 
шпака  вбити,  пробочйтн. 

3.  д.  Проматывать  3. 

Прожать  =  обмах,  прогріх.  —  Онь  не 
нромахъ  =  він  не  дурень,  він  маху  не 
дасть.  —  Прбмахъ  сділать  =  маху  дати 
і  т.  д.  д.  Промахиваться  2. 


Промачивать,  промочить  =  промочувати, 
підмочувати ,  вмочувала ,  промочити, 
підмочити,  змочнтн,  росою  —  приросити. 

Промашка  =  д.  Промахъ. 

Промаяться  =  протомити  ся,  пронудитн 
ся  ї  т.  д.  д  Маяться. 

Пронедленіе  =  відволока;  прогайка,  за- 
бара,  загайка,  замішка  (д.  Заисдленіо). 
—  Пішки  —  ве  мав  замішки,  в.  пр. 

Промёдливать,  промедлить  =  барити  СЯ, 
гаяти  ся,  длятн  ся,  набарйти  ся,  заба- 
рити ся,  загаяти  ся,  згаяти,  прогаяти, 
ся,  проварити  ся,  продлятн  ся,  проба- 
вити,    продовганити  ся,    забавити  ся, 

ПрОКВОЛЇТИ.  С.  3.  Л.  —  Довго  прошив  ся, 
поки  онучу  знайшов,  потім  обувсь,  до  коро- 
ви пішов,  в.  пр.  —  Прогаяла  неділь  зо  дві : 
з  ділами  справлялась.  Баз.  —  Уже  наго- 
стилась, уже  набарилась  у  своєї  матінки  в 
гостях,  н.  п.  —  Прощай,  милий  мій  синоч- 
ку, та  не  забаряй  са :  за  чотиру  неділеньки 
до  дому  вертай  сн.  в.  п. 

Промежду  =  д.  Между. 

Проиёжекъ  =  1.  д.  Промежуток-ъ. 

2.  МІЖНЙК,  рів  або  борозна  між  грндка- 
ми  ва  городі. 

3.  валок  (С.  Аф.),  валочок.  —  о  полудні 

гребля  сіно  і  в  валочкя  клали  щильно.  п.  п. 

Промежность  =  проміжжя. 

Промежуток^  =  перенёжок  (С.  Л.),  про- 
міжжя,  переміжка,  перерва,  між  будовою 

—  СутКН,  СуТОЧКЙ  (С.  Л.),  між  лісами  — 
ПрОВОрІТТЯ,  що  до  Часу  —  ПрОТЯГ,  Прб- 
довж.  —  Въ  промежуток^  «'того  време- 
ни случилось  =  в  протяг  сього  часу 
трапилось. 

Промежуточный  =  проміжний,  промеж- 
ини (С.  3.  Л.). 

П  ром  ёжь  =  д.  Между. 

Промслькать,  промелькнуть  =  про  сььіт  — 
промити,    промиготіти,    промигтіти, 

ПроблЙматИ,   проблПМЯуТИ,  иро  ходу  або 

що  —  промайнути,  прошмигнути. 

Промерёщнться  =  проманячнтп,  иробова- 
нїтн :  проверзтй  ся  і  т.  д.  д.  Мерещиться. 

Прометать,  промести,  промёсть,  ся  =  про- 
мітати, розмітати,  промести,  розмести. 

—  Коли  б  звала  відкіль  виглядати,  тоб  ска- 
зала, наказала  стежку  промітати,  п.  п. 

Прометаться  =  прокидати  СЯ.  —  Слабий 
цілу  ніч  прокидав  ся  в  огню. 

Промётывать,  прометать  =  !■  прокида- 
ти, прокидати. 

2.  прошивати,  прошити  на  живу  нитку, 
профастржтувати. 
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Промечтать  =з  промарити,  промріяти. 
Промигать  =    проблйнатн,    проморгати, 

пролупати  і  т.  д.  д.  Мигать. 
Проминать,   промять   =     1.    протирати, 

Протерти,  ПрОТШатн  (напр.  льон,  коноплю). 

ПрОІНЯТИ,  уіНЯТИ  (на  пр.  глину). 

2.  проводити,  виводити,  провести,  про- 
їздити, Проїздити  (на  пр.  коня). 

Промбаглость  =  тухлість,  тухлятина  (С. 
Ш.),  прйтхлість,  трухлятина  <с.  Ш.). 

Промозглый  =  гнилий,  трухлий   (С.  III). 

ТруХЛЯВИЙ  (на  пр.  про  рослину),  тухЛИЙ 
(С.  Ш.),  ПрЙТХЛИЙ  (про  иньші  речі),  ІЛ- 
КЙЙ  (про  масло). 

Промозгнуть  =  погнити,  потрухнути, 
втрухлявіти  (про  рослипу),  протухнути 

(про  вньші  речі). 

Промой  =  промивина,  прірва.  —  на  греб- 
лі вже  пропивана  є,  вода  бушув;  за  віч  уся 
гребля  пійметь  ся  водою.  Кн.  —  Злякавсь 
мірошник  та  й  біжить  притьмом  до  прірви, 
щоб  гатить.  Б.  Г. 

Промоина  =   1.  водорйй,  водоїйй.  рів- 
чак, колдобина  (д.  Водомоина). 
2.  (в  льоду)  —  вйполоч,  пронйзнна,  про- 
гальовина. 

Промокать,  промокнуть  =  промокати, 
промокнути,  викиснути,  вйкнсти. 

Промолачивать,  промолотить  =  І.  д.  Вы- 
молачивать. 

2.  ІірОІОЛОТЙТИ.  —  Цілий  день  промоло- 
тив па  току. 

Промолвить,  ся  =  промовити,  —  Вийди  на 
крилечко,  промов  хоч  словечко,  п.  п.  (Д.  ще 
під  сл.  Проговорить,  ся). 

Промолоть  ==  1.  д.  Промалывать. 
2.  пробелькотати,  промомотати,  проха- 
маркатн. 

Промолчать  =  д.  Промалчивать. 

Промораживать,  проморозить  =  заиорб- 
зювати,  заморозити. 

Проморить  =  проморити ,  впиорити.  — 
Проморив  нас  без  обіда.  —  Виморив  па  роботі. 

Промороейть  =  проирячіїти. 

Промостить  =  промостити,  дошками  —  по- 
стелити, каміием  —  пробуркувати  і  т.  д. 
д.  Мостить. 

Промотать  =  д.  Проматывать. 

Промочить  =  д.  Промачивать. 

П|м>м6чка  =  відмока.  --  і  досі  не  пооджв- 
мала  сорочок  з  відмоки  —  ще  пошиють.  Кр. 

Промошённичать  =  промахлювати,  про- 
шахрувати,    нрошах  раювати.   —  Довго 

прошахраював. 

Проиудрнть  =  оромудрувати. 
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Прокурликать  шв  промуркотати  і  т.  ж.  д. 
Мурлыкать. 

Промучить,  ся  =  промучити,  проморду- 
вати, ся,  якою  роботою  нудною  —  про- 
маніжити, вад  яким  морочливим  ділом  — 
проморочити,  ся,  на  муштрі  —  прому- 
штрувати ся. 

Промчать,  ся  =  промчати,  ся,  перелинути. 

Промшмть  =  прошпаглювати,  проконо- 
патити (мохом). 

Проиьіваніе  =  промивання,  промивка. 

Промывательное  =  д.  Клнстиръ. 

Промывать,  промыть  =  промивати,  про- 
мити, виливати,  ВИМИТИ.  —  Вода  про- 
мила греблю. 

Прбмыселъ  =  промисел  (С.  Жел.),  реие- 
ство,  роздобуток.  —  Звіриний  п.  =  ло- 
вецство,  мислівство.  —  Охбтннчій  Н.  = 
стріл  ёцетво.  —  Рыбный  н.= рибальство. 

Промыслить  =  д.  Промышлять. 

Промысловый  =  промисловий,  с.  Жел. 

Промыслъ  =  д.  ПровндІніе. 

Промыть  =  д.  Промывать. 

Промычать  =  промукати,  нукнути.  —  Бу- 
дила його,  будила,  а віатільки  мукнув : мм  ..  Кр. 

Промышленннкъ  =  промисловець. 

Промышленность  =  промисл.  С.  Жел. 

Промышленный  =  промисловий. 

Промышленный  =  промйслйвий.  С.  Жел. 

Промышлять  =  1.  промишляти,  рибаль- 
ством —  рибальчити,  торгом  —  купцю- 
вати,  крамарювати  і  т.  д.  д.  Заниматься  1. 
2.  (промыслить)  =  добувати,  роздобу- 
вати, ДОбутН,  рОЗЛОбуТИ,  СЯ.  —  Або  до- 
бути або  дома  не  бути.  в.  пр.  —  Нігде  ні- 
чого не  добув  ся.  С  Аф.  —  А  добувати  сії 
на  рибі,  па  зьвірю  в  ріці  Дніпрі,  в  Богу  і 
во  всіх  ріках  без  жадного  датку  вільно. 
Петрик.  С.  3. 

Пронінивать,  промінять,  ся  =  проміню- 
вати, проміняти,  поміняти,  ЗМІНЯТИ,  ся. 

Промінщнгь  =  д.  Міняло. 

Промінь  =  1.  промін,  міньба  і  д.  міна. 
2.  промінне.    —    Багато'  взяв  промінного, 
що  проміияв  гроші. 

ПромІрнвать,   промірмть,   промірять  = 

1.  міряти,  ви(про)мірятп.  виміряти,  про- 
міряти. 

2.  обмірювати  ся,  обміряти  ся. 
ПроиІрь  =  вимір. 
ПроиІшнвать,  промісить,   промішать  = 

внміеювати,  вимісити,  вимішати. 
Промішкнвать,  промішкать  =   гаятися, 
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барптн  ся,  прогаяти,  забарити  ся  і  т.  д. 
д.  Промедлнвать. 

Проникнуть  —  помнякяутп,  полшікшати. 

Промямлить  =  промимрити,  Брохаїїї;  ка- 
те, прохараіаркати. 

Промять  =  д.  Промивать. 

Промяукать  =   пронявкати,  пронявчати. 

Пронашивать,  проносять  =  носити,  про- 
носити (довго).  —  Цілий  деиь  проносив 
землю.    —  Проносив  свиту  років  шість. 

Провести,  ся  =  д.  Проносить,  ся. 

Пронзать,  пронзйть  =  проколювати,  про- 
стромлятн,  прокол6ти,-иростроийти,  про- 
штрикнути, ШТИріОНуТИ.  —  Так  йому  і 
про<-тромив  рожен  під  саме  серце.  Кв. 

Пронзительный  =  пронизливий,  гострий. 

—  Не  ходіть  і  хати :  вітер  пронизливий 
еюгодна.  Кп.  —  Як  гаверєщить  своїй  про- 
низливий голосом  —  я  аж  затрусив  са.  Кп. 

—  Почув  в  руках  біль  проивзливий.  Кв. 
Пронизывать,  пронизать  =  пронизувати, 

пронизати. 

Пронизь  =  наїйсто. 

Проникать,  проникнуть,  ся  =  1.  прони- 
кати (С.  Жел.),  проводиш  проникнути, 

пройти  (крізь  що  або  далеко). 

2.  прозирати,  збагнути  (С.  3.  Ос),  пе- 
ренити СЯ.  —  Хто  ж  вбагнув  таемности 
людського  життя  і  горювашія  К.  X.  —  Уса 
я  перепала  са  тією  думкою.  Кв. 

Пронимать,  пропять  =  1.  проколювати, 
ОрОКОЛОТИ.   —  Проколоти  уха  ва  сережки. 

2.  проймати,  дошкуляти,  допікати,  прой- 
ннтн,  пронятн  (С.  Жел.),  дошкулити  (С. 

Аф.),  ДОПеКТИ.  —  Звістка  про  Суховіввкові 
заходи  до  самого  серця  провила  Дорошен- 
ка. Кп.  —  Вітер  такий  гострий,  що  поза 
шкурою  проймав.  Кн.  —  Бачна  по  одежі  у- 
дарив,  а  так  дошкулив,  що  аж  досі  болить. 
С  Аф.  —  Попохекав  набуть,  поки  ти  до- 
шкулить зміг  хоч  трохи.  Гр.  Чзйч.  —  Про- 
иимающій  =  дошкульний,  шкулькйй. 
С  Аф. 

Проницаемость  =  прозірність. 

Проницательность  =  проникливість,  про- 
зірливість. 

Проницательный  =  1.  проникливий  (С. 
Жел.),  пронизуватий,  прозочпий.  —  Очі 
йоиу  такі  пронизуваті,  що  часом  аж  страш- 
но. Кр.  —  Постерегла  своїм  пронизуватим 
розумом.  Лев.  —  Перебіг  по  її  постаті  про- 
низуватим, вивіряючим  поглядом.  Лев.  В. 
2.  д.  Пронзительный. 

Проницать,  проникнуть  =  д.  Проникать. 

Проносить,  пронести,  ся  =    !•    пронбсі- 
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111,  пронести,  СЯ,  по  різиих  місцях  —  ВИ- 
НОСИТИ. 

2.  розголошати,  розголосити,  розноси- 
ти, рознести,  ся,  розходити  ся,  розій- 

ТН  СЯ  (чутки,  вістки).  —  Ровійшла  ся  чут- 
ка, що...  —  Пронести  слухь   =  пустиіМ 

чутку,   ПОГОЛОСКу Десь  мабуть  великий 

дзвін  виливають,  що  пустили  таку  пого- 
лоску, п.  пр. 

3.  мчати  ся,  промчати  ся,  прогусти. 
Пронйщенствовать  =  простарцюватн. 
Проныра  =  пройда,  проноза,  нйшкавка, 

дойда  (С.  Л.)  і  д.  Пройдоха. 

Пронырнть  =  д.  Пролазить  2. 

Пронырливый  =  пронозливий,  пронозу- 
ватий. С.  Жел.  Л. 

Пронырство  —  д.  Проиекн. 

Пронырщнкъ  =  д.  Пролаза. 

Пронюхивать,  пронюхать  =  пронюхува- 
ти,  нанюхувати,  винюхувати,  пронюха- 
ТП  і  т.  д.  д.  —  'Він  пронюхав,  що  за  нии 
слідкують,  та  і  втїк.  —  Винюхав  скрізь.  — 
Пронюхав  у  рік  три  карбованця. 

Проняньчить,  ся  =  пронянчити ;  пропе- 
стуватп,  пробавнтп ;    пронанькатп  ся. 

Пронять  —  д.  Пронимать. 

Прообідать  =  прсобідатн  (довго  просидіти 
за  обідои  або  стратити  що  па  обід). 

Проорать  =  1.  Проорати  (плугон  чи  со- 
хою), ПрораЛИТИ  (ралом). 

2.  прога.іасувати,  прорепетувати,  про- 
гвалтувати,  прогорлати. 

Проохать  =  иробхатн,  ироохкатп. 

Пропагандировать  =  пропагувати  (Гал.). 

Пропадать,  пропасть  =  пропадати,  ги- 
нути, пропасти,  згинути  (С.  Л.),  загину- 
ти, погинути  (С.  Л.).  слизнути,  гала  сьві- 

Та  ПІТИ,  ҐЙҐНутИ,  про  кількох  —  вигину- 
ти. —  Квітки  пропали  од  морову.  —  Про- 
пав пі  зч  цапову  душу.  —  Пропадеш,  як 
собака  в  ярмарку  н.  пр.  —  Оборони  од  на- 
пасти, не  дай  міні  враз  пропасти.  Ст.  — 
Пропав  і  дуб,  і  кобила,  та  ще  й  в  хамут- 
ці.  К.  X.  —  Гине  слава,  батьківщина.  К. 
ІП.  —  Згипуть  наші  вороги,  як  роса  на 
сонці.  Чуб.  —  Наша  пісвя.  ваша  нова  не 
вмре,  не  загине.  К.  Ш.  —  Його  сивуха  за- 
палила, і  він,  яв  иуха  в  8їму,  слиз.  Кот.  — 
От  кравець  умотав  хвіст  у  руки,  як  одпу- 
стив три  аршиии  —  так  вовк  трохи  не  їаї- 
нув.  н.  в.  —  Щоб  ти  гала  сьвіта  пішов! 
Хар.  Граб.  — •  Пропасть  беиъ  вісти  = 
запропастити  ся.  С.  Л.  —  Пропавшій  = 
пропалий.  С.  Л. 
Пропіаса  =  пропажа,    згуба  (С.  3.).    — 
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Знайшлась  мои  пропажа.  —  Чи»  згуба,  в  то- 
го річей  повна  губа.  и.  пр. 

Пропавнть  =  нрожолобіітн. 

Пропалзывать,  проползти  =  пролазптп, 
пролізти. 

Пропалывать,  прополоть  =  прополювати, 
прополоти. 

Пронарина  =  д.  Полыньи  1. 

Пропархивать,  пропорхпуть  =  пропурха- 
ти,  пропурхнути. 

Пропарывать,  пропороть,  ся  =  розпорю- 
вати, розпороти,  ся ;  продирати,  про- 
драти, СЯ.  —  По  шитому  розпоролось.  — 
Гвіздком  розпоров  чобіт. 

Пропасти,  сь  =  иропасти,  ся.  —  Ціле  лі- 
то пропас  волів.  —  Ьівцї  ціле  літо  пропа- 
сли ся  ва  луках. 

Пропасть  =  д.  Пропадать. 

Пропасть  =  1.  провалля  (С.  Л.),  безодня,. 

бескет  (С.  Л.).  —  Ніхто  ие  пхав,  сам  в 
провалля  впав.  п.  пр.  —  3  того  боку  про- 
валля і  з  сього  боку  провалля,  а  посередині 
гребівь.  Гр.  Чайч. 

2.  сила,  страх,  безліч,  чортів  тиск,  до 
біса,  до  чорта,  до  ката,  до  стобїса  (д. 

Много,  дуже).    —    Силу   грошей  потратив.. 

—  У  його  до  біса  грошви. 
Пропахивать,  пропахать  =    проорювати, 

проорати. 
Пропахивать,   пропахнуть  =   пропахати, 

пропахтн,    пропахнути,    напахати    ся 

(С  Л.). 

Пропащій  =  пропащий.  —  Пропащий  чо- 
ловік, як  не  перестане  пить. 

Пропекать,  пропечь,  ся  =  пропікати,  про- 
пекти, ся. 

Пропереть  =  д.  Пропирать. 

Пропечатать  =  припечатати,  вйаечатати, 
видрукувати.  —  Так  у  його  книжці  ви- 
печатано.  Кр. 

Пропечь,  са  —  д.  Пропекать,  ся. 

Пропивать,  пропить,  ся  =  пропивати, 
проиЙТН,  СЯ,  прОПІЯЧИТИ.  —  Пропив  во- 
ля, пропин  вози,  а  сам  ходить  по  дорозі,  н.  п. 

Пропиливать,  пропилить  =  пропилювати, 
ПрОПИЛЯТИ  (на  скрізь  або  який  час). 

Пропиликать  =  1.  процигикати,  протир- 
ликати. 
2.  пропікати  (д.  Пилннать). 

Пропирать,  пропереть  =  пропирати,  про- 
пертн. 

Пропировать,  пропиршествовать  =  про- 
писувати, описувати,  вппгісувати,  про- 
писати, описати,  виписати;   заинсува- 
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ти,  записати,  вписувати,  вписати.  — 
Усе  прописано,  як  було.  —  Записав  у  реєстр. 

Прописной  =  иезапйсанвй,  незавёдеинй 
в  перепис,  у  реєстр.  -  Прописная  буква 
==  титульна  (С.  Ш.),  початкова,  велика 
буква. 

Проиись  =  пропись.  С.  Жел.  —  Писать 
прописью  =  букваяи  писати  (число). 

Пропитаніе  =  ПОЖИТОК,  ПОЖИВНІСТЬ,  про- 

жйток,  наїд,  наїдок,  харч,  харчуван- 
ня. —  Дасть  Бог  день,  дасть  і  пожиток, 
н.  пр.  —  Міні  аби  па  прожиток  стало.  Кп. 

—  Снискивать  пропитапіс  =  заробляти 
ва  хліб.  —  А  я  стаю-  похилившись,  думаю, 
гадаю,  як  то  тяжко  ти  і  люди  па  хліб  за- 
робляють. К.  Ш. 

Пропитывать,  пропитать,  ся  =  харчити, 
харчувати,  годувати,  прохарчити  і  т.  д. 
д.  Прокармливать  1.  —  Пропитаться  за- 
пахомъ  ==  пропахнути,  напахати  ся  (С. 
Л.).  —  Пропитаться  сыростью,  влагою 
=  набрати  ся,  втягти,  дуже  —  набуча- 
віти. 

Пропить  =  д.  Пропивать. 

Пропихивать,  пропихать,  пропихнуть,  ся 
=  пропихати,  пропхати,  пропхнути,  ся. 

Пропищать  =  пропищати,  пропискотїти. 

Проплавать  =  проплавати,  лроплйватн. 

Проплакать  —  проплакати,  виплакати, 
переплакати,  голосно  —  проголосити, 

скиглячи    —    ЦрОСКЙГЛИТИ,    рюмсаючи   — 

прорюмсати,  дуже  голосно  -  проревіти. 

—  День-денечки  як  голубка  гуду,  як  зозу- 
ля викую,  виплачу.  Г.  Бар.  —  Переплачу, 
то  й  полегшав  на  серці.  Кр. 

Проплетать,  проплести  =  вплітати,  пе- 
реплітати і  т.  д.  д.  Вплетать. 

Проплутаться  =  проплутатн  ся;  проблу- 
кати, проплёнтати  ся,  провештатп  ся. 

Проплутовать  =  прошахраювати  і  т.  д.  ж. 
Плутовать. 

Проплывать,  проплыть  =  пропливати, 
ПрОПЛивСТИ,  проплинути.  —  Проплив  по 
довго  і  став  потопати. 

Проплесневеть  =е  ваііьвістн,  ЦЬВІЛЛЮ,  10- 
хоі  ввитись. 

Проплясывать,  проплясать  =  танцювати, 
протанцювати.  —  Аж  до  брами  протан- 
цював сивий.  К.  III. 

ПроповІданіс  =  проповідапня  (С.  Жел), 
казання. 

ІІроіювІдать,  ііроиовт.дмвать  =  пропові- 
дати  (С.  зкел.),  проповідувати;  прові- 
щати. 


Пропогїдннкт, 
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Пропогвдннкъ,  ца  =  проповідач,  ка,  про- 
повідник, дя,  казнодїн  (С.  3.). 

Пропов-Бднвческій,  проповідннчій  =  про- 
повідницький, проповіднйчнй  (С.  Жел.), 
казнодїйеький. 

Проповедничество  =  проповїдницство. 

Проповідь  =  проповідь,  казань  (С.  3.), 
казаННЯ  (С.  3.).  —  Поучав  вс  з  кнвжжи, 
а  на  памънть,  та  ще  й  вашою  мовою,  так 
що  й  мала  двтипа  зрозуміла  б  те  сьвяте 
казання.  О.  От.  —  В  страшно  судную  не- 
ділю ксьондз  казання  говорив,  став  за  Бо- 
жий суд  казати,  та  аа  гріх  пересолив.  Руд. 

Пропой  =  пропій,  перепій. 

Пропоить  =  д.  Пропаивать. 

Пропойца  =  пъянйця,  пропійна. 

Прополаскивать,  прополоскать  =  пропо- 
ліскувати, прополоскати. 

Проползать,  прополвтн  =  пролазити,  про- 
повзати, пролізти,  проповзти,  пропла- 
зувати. 

Прополоть  =  д.  Пропалывать. 

Пропольмвать  =  пролічити,  прогбїти  і  д. 
Пользовать. 

Пропороть  =  д.  Пропарывать. 

Пропорхать  =  пролітати,  пропурхатн. 

Пропорхнуть  =  д.  Пропархивать. 

Пропостить,  ся  =  пропостуватн,  пропіс- 
никуватн,  слоститі,  в  понеділок  —  про- 

ПОЯеДІЛкувати.  —  Пан  цілу  Петрівку  пе 
споствть.  Кр. 

Пропотіть  =  пропотіти,  упріти.  —  Поти 
це  уміти,  поки  пе  упріти,  п.  пр. 

Пропраадннчать  =  просьвяткуватн,  пе- 
ресьвяткувати  (Сп.),  нропразпнкувати. 

Пропрыгать  =  проплигати,  проскакати, 
прострибати. 

Пропускать,  пропустить  =  І.  пропуска- 
ти, Пропустити.  —  Пропусти  мене  —  а 
хочу  подивить  ся.  —  Нас  пропустили  у  хату. 

2.  пропускати,  пропустити,  перепусти- 
ти, упуСТНТН  (С.  3.),  Проґавити.  —  Про- 
пустив поїзд.  С.  Л.  —  Перепусти  годину,  та 
зпону  ложку  лїкарства  візьми.  С.  Л.  —  Ка- 
зали йому  —  дивись  добре,  а  він  протавав, 
роззаво! 

3.  випускати,  пропускати,  пропустити, 
випустити,  полинути,  проминути,  вики- 
нути. —  Читаючи,  пропустив  два  листка. 
—  Се  можна  й  проминути.  —  Ти  пе  все 
росказала,  де  що  поминула.  Кр.  —  А  мене 
проминули?  Кр. 

4.  процїжуватп,  процідити.  —  Пропу- 
стить =  ВИПИТО,  ВИХИЛИТИ.  —  Ще  по  од- 
ній вихилили.  Кр.  —  Пропустить  мимо 
глаа-ь,  мимо  ушей  =  нов  не  добачати, 


ИОВ  НЄ  ДОЧуватИ.  —  А  зо  иною  зустрі- 
неть  ся,  нов  не  добачав.  К.  Ш.  —  Пропус- 
тять слухъ  =  пустити  чутку,  поголос- 
ку. —  Бумага  пропускает,  =  боиага 
протікає,  чорнило  проходить. 

Пропускной  =  пропускний.  —  п.  б) нага 
=  бібула.  с.  Ш. 

Пропуска  =  пропуск ;  прогалина.  —  з  мі- 
ста вема  пропуску.  С.  Л.  —  Читай  без  про- 
пусків. —  Шевчевків  Двевпик  друкував  ся 
в  Основі  з>  великими  прогалинами    Кп. 

Пропустять  =  д.  Пропускать. 

Пропустовать  =  пропорожнювати. 

Пропутешествовать  =  проиандруватн. 

Пропылить  =  пропадати,  пропалахкотїти. 

Пропыхтеть  =  про  пихтіти. 

Пропьянствовать  =   пропіячитн. 

Пропивать,  пропіть  =  сьпівати,  про- 
сьнівати,  вйсьпівати  (Ос),  колодку  — 
проколядувати,  щедрівку  —  прощедру- 
вати. —  Такий  змалечку,  раз  хто  просьпі- 
вав,  то  й  перейму.  Ос.  Ьересай.  —  Вже  тре- 
ті півні  просьпіваля,  а  ти  спиш.  Лев.  —  Я 
знаю  однієї  шсвї,  то  будеш  возить,  поки  я 
просьпіваю.  н.  к. 

Прораббтьгвать,  проработать  =  робити, 
працювати,  проробити,  пропрацювати. 

—  Пропрацював  над  сим  ділом  багато. 

Прорамка  =  уставка  (в  мужеських  сороч- 
ках від  коміра  до  рукава). 

Прорастать,  прорасти  =  проростати,  про- 
рости ;  заростати,  зарОСТП.  —  Картопля 
проросла.  —  Заросли  шляхи  тернами.  К.  ПІ. 

Прорва  =  1.  прірва.  ■>.  д  Прожора. 

Прорвать  =  д.  Прорывать. 

Проревіть  =  проревіти. 

Прорскатель  =  д.  Прорицатель. 

Прорекать,  проречь  =  нрорікіітн,  проро- 
кувати і  д.  Предсказывать  і  Предвозве- 
щать. 

Проржавіть  =  проржавіти. 

Проржать  =  проіржати. 

Прорисовывать,  прорисовать  —  1.  пере- 
ЗДІЙіаТН   (малюнок  крізь  скло   або    папір), 

перезняти,  перемальовувати,  перепа- 
лювати. 

2.  промальовувати,  пропалювати,  про- 
писати. —  Промалював  цілу  піч. 

Прорнсь  =  ЗПЇПОК  (малюнка  через  скло  або 
папір). 

Прорицал  ніде  =  пророч  ПЯ.  С.  Жел. 

Прорнцапіе  =  проріканпя  ,  пророку вап- 
ня,  віщування  і  д.  Прсдсказаніе. 

Прорицатель,  вица  =  віщун,  віщовннця, 
ворожбит,  ворожка  (д.  в-ьщунъ). 


Нророкъ 
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Пророкъ  =  прорік,  пророк.  С.  Жел. 

Проронить  =  пропустити,  упустити,  ви- 
пустити. —  Проронить  словечко  =  про- 
говорити ся,  пробовкнутн  (С.  3.). 

Прорость,  прбрось  =  прбрІСТЬ.  —  Свини- 
на 8  прорістю. 

Пророческій  =  ПрорОЧИЙ.  С.  Л. 

Пророчество  =  пророкування,  віщуван- 
ня і  д.  Прсдсказаніе.  —  Здавть  ся,  шо  сс 
паж  сумне  пророкування  на  тяжкі  нещастя. 
Ст.  Г. 

Пророчествовать  =  пророкувати,   прорі- 

КЙТИ,  ПрорОЧИТИ,  ВІЩуВаТИ.  —  Із  жіиок 
же  Таранвха  нов  пророкувала,  про  дружи- 
ну для  Панаса  балакати  стала.  Мак.  —  А 
тим  часом  сичі  в  ночі  не  добре  віщують.  К.  Ш. 

Пророчить  =  пророчити  і  д.  Предсказы- 
вать. 

Пророчица  =  пророчиця  (С.  Жел.),  проро- 
кйня  (К.  Св.  П.). 

Прорубать,  прорубить  =  прорубувати, 
прорубати,  цюкаючи  —  процюкати,  льод 

на  ополонку  —  ПОЛОНИТИ. 

Прорубь  =  полонка,  ополонка  (С.  3.  Л.), 
пелька,  для  риболовлі  —  кйшець,  вікно, 

ВІКНИна.  —  Крутить  ся,  як  кізяк  в  ополон- 
ці, н.  пр.  —  В  ополонці  огонь  не  страшний. 
п.  пр.  —  Кинула  ся  громада  до  ставу,  аж 
таи  біля  пельки  тільки  чоботи  ...  а  він, 
значить,  в  пельку  пішов.  Кн.  (д.  ще  під  сл. 
Полыньи  2). 

Проругать  =  пролаяти. 

Проруха  =  обмах,  прогріх,  помп.іка  (д. 
Ошибка  і  Промах-ь).  —  II  на  старуху  бы 
вастъ  проруха  =  всяк  чоловік  не  без 
гріха,  кінь  на  чотирьох  ногах  та  спо- 
тикаеть  ся.  н.  пр. 

Прорывать,  прорвать,  сн  =  1.  роздира- 
ти, продирати,  розідрати,  продрати,  ся. 

—  Продрав  плани. 

2.  проривати,  розривати,  прорвати,  роз- 
рити; пробивати,  пробити,  ся.  —  Вода 
прорвала  греблю.  —  Козаки  пробили  сн 
крізь  турецьке  військо. 
Прорывать,  прорыть,  си  =  прокопувати, 
ПрОКОПЙТП,    ПрОрЙТИ,    СЯ.     —    Проконали 

ХОДІШКИ. 

Прорывъ  =   1.  ПрорПВ  (на  пр.  чиряка).  Мап. 

2.  рів,  канава;  прірва,  вирва. 
Прорыскать  =  нрогасатп,  прогаиятп. 
Прорычать  —  прогарчати,  ироричати. 
Прорізать  =  д.  Прорізьівать. 
Проржавиться  =  пропустуватп. 
Прорізі  =  проріз. 
ПрорІвьівать,  прорізать,  прорізать,  ся  = 


прорізувати,  прорізати,  прорізати,  ся, 

про  кілько  —  попрорізувати,  СЯ.  —  Про- 
різав скатерку-  —  Різбяр  цілий  день  про- 
різав печатку.  —  У  дитини  усі  зуби  попро- 
різували ся. 

Проріха  =  рознір  (С.  Жел.),  розпірка, 
розпороте,  прогальовина  (с.  л.),  дірка 
(що  прорвала  ся  по  шитому). 

Просаживать,  просадить  =  розсажуватн, 
розсадити,  порозсажувати.  —  Проса- 
дить (про  гроші)  —  пробухати.  —  Про- 
бухав  багато  грошей. 

Просакъ  =  1.  хвабрнка  вірьовок. 
2.  клопіт  (С.  Жел.),  морока.  —  Попасть 
впросакь  =  д-  під  сл.  Попадать. 

Просаливать,  просолить,  ся  =  солити,  про- 
солити, всолйти,  ся. 

Просаливать,  просалить  =  салити,  про- 
салити, надоїти,  насмальцювати. 

Просасывать,  прососать,  ся  =  просисати, 
проссати,  просмоктати,  ся.  —  Вода  раз 

греблю  просмоктала.  Б.  Г. 

Просачиваться,  просочиться  =  просиса- 
ти ся,  протікати  (С.  Л.),  цянути,  прос- 
сати ся,  нротїктй. 

Просватывать,  просватать  =  а-  Засватать. 

Просверкать  =  промиготіти,  промигтіти, 
проблискати. 

Просверкивать,  просверкнуть  —  д.  Про- 
блёскивать. 

Просверливать,  просверлить  =  просверд- 
лювати ,  провірчувати ,  просвердлити 
(С.  Л),  провертіти  (С.  Л.),  проевндрува- 
тн  (С.  л.),  пробуртїти  (С.  Л.),  висверд- 
лити, ВЙКруТИТИ,  про  кілько  —  иови- 
свёрдлювати,  попросвердлювати  і  т.  д. 

Просвира  =  проскура,  проскурка.  С.  Л. 
—  Не  говівши,  та  проскурку  зт>їв.  н.  пр. 

Просвирки,  рос.  Мака  Ь.  =  калачики,  М. 
гоІипаМГоІіа  Ь.  =    ПрбскуркИ,   калаЧИКИ, 

проскурень,  проскурнй(я)к,  пацьорки. 

С.  Ан. 
Просвирковый  =  калачоковпй 
Просвирника,  просвирня  =  проскурниця 

(С.  Жел.),  проскурня,  просвирня.  —Скраю 

сиділа  старенька   проскурниця    і    продавала 

проскури.  Лев. 
Простшрный  =  прбскурний. 
Просвнрннкъ  =  д.  Проскурннкъ. 
Просвнрочный  =  д.  Просвирковый. 
Просвистывать,  иросвистать,  нросвиствть 

=  свистіти,  висвистувати,  вйсвистїтв, 

Ііроі'ВИСТЇти.  —  Висвнсгуб  пісню.  —  Про- 
сиисгів  цілу  піч. 

Просвоевольвичать  =  иросваволнті. 


Просвіжать 

Просвіжать,  просвіжить,  ся  =  осьвіжа- 
ти,  осьвіжйтн,  ся. 

Просвітитель,  ница  =  просьвітник,  ця, 
ПроСЬВІТЙТвЛЬ,  Ка.  С.  Жел.  —  В  піснях 
вів  виявдяеть  ся  ве  просьвітвввом  Рускої 
землі,  а  ідеалом  роскішвого  пана.  Бар.  О. 

Просветительный  =  ІіроСЬВІТНЕН.  С.  Жел. 

Просвітить  =  д.  Просвіщать. 

Просвітлять,  просвітлить,  са  =  проясню- 
вати, вияснювати,  прояснити,  вияснити, 
ся,  про  рідке  —  очищати,  очистити,  ся. 

Просвітліть  =  прояснити  ся,  вияснити 
СЯ.  —  Небо  проясвило  ся.  —  Нехай  вия- 
снить са   —  бач  вв  нахмарило,  в.  пр. 

Просвіть  =  просьвіт,  просьвіток  (С.  Л.). 

—  Над  містом  стояв  вечір  без  просьвітву 
темввй.  Кн. 

Просвічивать  =  просьвічувати,    внсьві- 

Чувати,  СЬВІТЙТИ  СЯ,  ВИЛИ  чати  (ва  пр.  тї- 
10  спід  мережки).  Ман. 
Просвіщать,  просвітить,  ея  =   просьві- 
щати,  осьвічуватн,  осьвідчати,  сьвічй- 
ти,  ся  (С.  3.),  цьвічяти  ся  (С.  3.),  про- 

СЬВІТЙТН,  ОСЬВІТЙТИ,  СЯ.  —  Просьвітяв  їх 
розум  всякими  науками,  в  житті  погребни- 
ми. Л.  В.  —  Просьвітилнсь,  та  ще  хочем 
друга х  просьвітити,  еоаце  правда  покааата. 
К.  Ш.  —  Осьвіти  чоловіка,  то  він  і  поро- 
зумнішає, в.  пр.  —  Сьвічтесь  люди,  добре 
буде.  Сьвічтесь  хоч  по  малу,  щоб  вас  лихо 
звов  ве  втяло  собі  ва  поталу.  Прибура.  С.  3. 

—  Великая  громада  молоді  росийськоі  в  ко- 
легіумі моїм  знайдувть  са  і  в  науках  і  віри 
сьвятої  боронити  цьвічнть  ся.  П.  Могила.  СУ. 

Просвіщеніе  =  просьвіта  (С.  Жел.  3.),  0- 
зьвіта  (С.  3.  Л.),  сьвічення  (С.  з.),  сьвіт, 
осьвідчевня,  цьвічення  (С.  3.).  —  Про- 
сьвіти  за  плечима  не  носити,  в.  пр.  —  Спи- 
сати жвттепись  Шевченка    значить  списати 

історвю  просьвіта    взагалі    в  Росиї.  Кн.  

Братства  київського,  труждаючого  ся  в  цьві- 
чеавю  молоді  росийськоі.  С.  3. 

Просвіщенньїй  =  осьвічений,  осьвітннй, 
СЬВІЧНИИ  (С.  3.).  —  Вів  чоловік  осьвіче- 
вий.  —  Горе  жюду  ве  сьвічпому  ва  сім  сьві- 
тї  бути:  зараз  етапе  попихачем  проміж 
сьвічввх  люди.  Прибура.  С.  3. 

Просёлок-ь,  просёлочная  дорога  =  д.  під 
сл.  Дорога.  —  Дорога  идётъ  просёлками 
=  дорога  йде  поміж  сёлами  та  хуто- 
рами. 

Просиживать,  просидіть  =  проейжуватн, 
просидіти,    внейжувати,    вйсидїтн.    _ 

Просидів  ва  роботою  аж  до  ранку.    —   Ці- 

лай  вечір  висидів  дома. 
Просипать  =  ироспнйтн. 
Просинь,  у  виразі:   „вг  просинь,  сь  иро- 

сиаью"  =  синявий,  с.  Жел. 
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Проситель,  ница  =  прохач,  ка  (С.  Л.  Жел.), 
прохатарь,  ка  (С.  Л.),  прохатйрь  (Сп.), 
прошак  (С.  Жел.  Л.).  благач  (с.  Ш.),  ва- 
брвдлввий  —  кана,  канюка. 

Просительный,  но  =  прохальний,  прйсіа. 

Просить,  ся  =   1.   просити,  прохати,  ся 

(С  Л.),  сильае  —  благати  (С.  Л.  Ш.),  па- 

бридливо  —  канючити,  циганити,  мило- 
стиню —  старцювати,  руку  простягати, 
жебрувати,  лабзюковати,  жебрати,  Хри- 
ста ради  —  хрястарадни  іати.  —  Про- 
сить позволенія  =  питати  ся,  проха- 
ти дозволу. 
2.  позивати  (С.  3.),  скаржнтп  ся.  —  и,і 

піду  я  до  пана,  позивати  Івана,  в.  п. 

Просіявать,  просіять  =  засяяти,  засяти, 
просіяти. 

Проскабливать,  проскоблить  =  проскрі- 
бати, проскроиажуватн,  проскребти, 
проскромадити. 

Проскакивать,  проскочить,  проскокнуть  = 

1.  проскокувати,  проскочити,  просяк- 
нути, ПрОСТрибнутН.  —  Курча  проскочи- 
ло 8  курника. 

2.  трапляти  ся,  лучатн  ся,  зустрічати 
ся,  трапити  ся,  лучйти  ся,  зустріти  ся 

(рідко). 

3.  промчати  ся,  проскакати. 

Проскоблить  =  д.  Проскабливать. 

Проскольаатьсл  =  проковзати  ся. 

Проскользнуть  =  вислизнути,  висковзну- 
ти, ВЙПОрськнутн  і  д.  Выскользнуть. 

Проскорбіть  =  протужити,  просумувати. 

Проскочіть  =  д.  Проскакивать. 

Проскребать,  проскрёсть  =  проскрібати, 
проскребти,  прошкрябати. 

Проскрипіть  =    1.    проскрипіти,  прори- 
піти. 
2.  процигикати,  прорипіти,  прориаіжи- 

ТИ  (про  музик). 
Проскурнякъ,    рос.    АШіаеа  оҐПсіпаїіз  Б.   = 

калачики,  проскурняк,  дика  рожа.  с.Ан. 

Проскучать  =  пропудйти  ся,  пронудьгу- 
вати. 

Прослабить  =  пронести,  прочистити, 
Промкнутн.  Лев.  —  Дав  лікарь  дитині  ма- 
сла ва  прочистку  живота,  а  вово  і  прои- 
квуло.  Лев. 

Прославленіе  =  вис  іав.іення. 

Прославлять,  прославить,  ся  =  славити, 
прославляти,  виславляти  (С.  Л),  вислов- 
лювати, вславляти,  прославити  (с.  Л.), 
вславити,  ославити,  ся,  про  що  пегоже 
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—  розславити.   —   Дяк   ма.іир   вславив  си  Просолить,  ся  =  д.  Просаливать,  ея. 

па  цілу  околицю.  Кп.  —  Од  Причеті  до  Си-  Нросолъ,  просаль  =  ІіроСІЛ. 

нюха  вславили  себе  Обухи.  К.  Д.  і  Просоліть    =    нрОЮ.іїТИ,    исОЛІІТИ   СЯ. 

Прослезиться  =    заплакати,  проплавати,  Проеонки,  иросоньс  =  иросонвя.   —   №, 

розплакати  ся.  просопкахт,  =  з  ігросовня. 

Прослоняться  =  нровештати  ся,  нроблу-  Пі,0С0ІІіть  =  простіти,  иросонтіі. 

кати,   ирОТППЯШ  СЯ.  Прососать  =  д.  Просасывать 

Нрослуживать,   прослужить  =    служити,  Прососъ  =  нро.іуховина,  ні  опіііі,  іірога- 


нрослужптп. 

Прослушивать,  прослушать  =  вислухува- 
ти, вислухати,  прослухати. 

Прослывать,  прослыть  =  вславляти  СЯ, 
ВСЛавитИ  СЯ.  —  Па  всю  округу  вславив  си. 

Прослышать  =  прочути,  вачути,  перечу 


льовпиа  (в  льоду). 
Просохнуть  =  д.  Просыхать. 
Просочить,  ся  =  д.  Проеачивать,  ся. 
Проспать,  ся  =  д.  Просыпать,  ея. 
Проспорять  =   проспорити,   нроснереча- 

тіі  ся,  прозіагатп  ся. 


ти,   иерезнати,  наслухати.    -    От  зараз    Просрочивать,  просрочить  =  пропускати, 


і  прочула  вона,    що  десь  в  така  бабка,    що 
поможе,  н.  к.    Мап. 

Прослідить  =  вислідити  (С.  Л.),   прослї- 

дгітн,  пропаитрувати,  присочпти. 
Проследовать  =   1.  пройти,  проїхати.  - 

'Ісрсз  наше  село  багато  війська  пройшло. 

2.  нровіритн,  перевірити,  вивірити,  НО- 
реглядїти,  передивгіти  СЯ.  —  Він  пере- 
г.іидїв  сс  діло. 
Просматривать,  просмотреть  =  1.  пере- 
глядати, продив.тятп  ся,  переглядїти, 
ііродикііти  ся,  передикпти  ся,  прогля- 
діти. —  Приходили,  ирпдивлнли  си  —  у 
кого  скільки  кін  стоїть.  її.  о.  Гр.  ЧаЙч.  — 
Л  иередивив  ся  рукопис.  —  Продивив  Си  иь 
картину   довго. 

2.  недоглядіти,  недоглядіти,    недоди- 

ВІІТИ   СЯ,   ПроҐаВИТИ.    —    Не    додивив    ся 
усіх  помилок. 

Иросмотръ  «=  нрогляд  (С.  Л.),   перегляд. 

—  іісі'Сглид  українських  книжок.  Ос. 

Нросміїїнать,  проемт.нть  =  д.  Осиливать. 

Просидяться  =  про<  ьяіііти  ся,  посьііяти 
ся,  ирореготати,  ся.  —  Нрорсготали  ці- 
лий вечір. 

Проснуться  =  д.  Просыпаться. 

Просо,  рос.  Рапісипі  пііііаееит  І  .  =  нро- 
СО,  китиця  —  ВОЛОТ  (С.  Лф.),  ВОЛОТТЯ 
(Сп-.),  куниця,  киях.  —  Просо  жслтоо- 
стистос,  Р.  діаіі'иірі  —  текач.  С.  Ан.  — 
П.  бт.лос  =  білгїця.  —  П.  колосистое  = 
волотисте,  кияхувате  (Май.). 

Просовище  =  просовйще,  просище,  про- 
ся ните,  иріська  (д.  під  сл.  Поле). 

Прособирать,  ся  =  прозбірати,  ся. 

Нросовка  =  д.  Болввшекь. 

Нросбвня   =  засув. 

Просовывать,  просовать,  просунуть  =  про- 
с6в)ватн,  нросун)тп,  ся;  нронііхувати, 
пропхати,  пропхнути,  ся. 


пропустити  строк,  ]ірострочитп(С.їКел.). 

Просрочка  =  відволока  (С.  Пар.). 

Простаивать,  простоять  =  вистоювати, 
простоювати,  вистояти,  простояти,  від- 
стояти. 

Простакъ,  простачка  =  простак,  просту- 
ха.  С.  Л. 

Простегивать,  простегать,  простегнуть  = 
стьобати,  простьобати,  простьобнути. 

Простирать,  простереть,  ся  ==  простягати 
(С.  3.  Л ),  протягати,  тягтй,  ся  (С.  Л.), 
простягти,  протягти,  ся;  доходити,  ся- 
гати, ДІЙТИ.  —  Став  иростягавгь  си  аж  до 
лісу.  —  І' геп  іигпе  аа>  до  мори.  С.  Л.  — 
Онгає  широко  землп  московська,  та  тісно, 
сумио  там  людському  серцю.  К.  Б. 

Простирать  =  пропрати.  —  Цілий  рапої 
пропрала  шмаття. 

Простительный  =  д.  Извипйтсльпый. 

Проститутка  =  иоиія,  фнндюрка,  розтру- 
ха  і  т.  д.  д.  Неиотрёбница.  —  Усі  ;ша- 
ють.  що  вона  ■[ііііідюркіі,  та  іінч  до  того 
байдуже.  Ки. 

Простить,  ся  =  А.  Прощать,  ся. 

Просто  =  просто,  по  просту,  щііро.  -  Зо 
і!Сі»и  т  водить  си  по  просту. 

Простоватый  =  простацький,  недоуико- 
ватий   і  д.  Глуповатый. 

ПрОСТОДушІС  =  ПРОСТОДУШНІСТЬ.  —  Паша 
простодушність  довела  його  до  того...  Кп. 

Простой  =  1-  просипі,  звичайний. 

2.  порожній,  вільний. 

3.  простацький. 
Простой  —  простій. 

Простокваша  =  кисле  волоко,  сироватка 
(С.  3.).  .      „ 

Простолюдин-ь,  простолюдинка  =  простий 
чоловік,  простого  |  оду,  простолюдець, 
простолюдка. 

Простонародіс  =  прості  люди,    простий 
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люд,  иростолюд,  проста  цство,  стар.  — 
поспільство,  с.  Л. 

Простонародный  =  простолюдний,  про- 
стацький (С.  3.  Л.),  стар.  —  посполитий. 
С.  3. 

Простонать  =   простогнати,  проквилити. 

Просторный,  но  =  просторішії,  просто- 
рий. —  Просторнее  ділаться  =  про- 
сторнїшати,  просторішати. 

Просторъ  =  простір,  ирпвілля. 

Просторічіе  =  простоіова.  —  Иъ  иросто- 
річія  =  по  простому. 

Простосердечный  ==  щирий. 

Простота  =  простота. 

Простофиля  =  ґава,  бів *ь  і  д  Глуповатый. 

Простоять  —  д.  Простаивать. 

Пространный  =  просторий,  широкий,  роз- 
логий (С.  Л.),  розлеглпй. 

Пространство  =  простір,  простор  (С.  Л.), 
просторінь,  обшир,  розлог  (С.  Л.),  про- 
СТОрбвпще.  —  Безпредільное  п.  =  без- 
мір, безмірря.  —  Кидав  очима,  неначе  в 
порожній  простір.  Лев.  —  На  просторі  між 
Балтнцьвнм  а  Чорнил  морем  хили  Сланьв- 
N.  Бар.  О.  —  Велике  простороивще  земель 
біля  Дніпра  пустовало.  Кв.  —  На  обшир 
Україна  більша  за  Францию.  Кв. 

Пространствовать  =  промандрувати. 

Простригать,  простричь,  ся  =  прострига- 
ти, простригти,  ся. 

П рострі ливать,  прострелить  =  прострі- 
лювати, ігроетрілити. 

Простріляна  =  простріл. 

Прострёлъ  =   1.  простріл. 

2.  рос:  а)  Асопііит  Хареііи»  Б.  —  борёиь, 
аозудкні  черевЙЧКИ,  б)  Апетопе  РиЬаІіІ- 
1а  і..  —  простріл,  сой,  сон-зїлля.  с.  Аи. 

Нрострільная  трава  =  д  Простр-Блъ  2. 

Простри иать  =  пропбратн  СЯ.  _  Цілий 
ранок  пропорала  ся  коло  печі. 

Простуда  =  простуда,  остуда  (С.  3.  Л.), 
застуда,  підвій. 

Простужать,  простудить,  ся  =  студити, 
простудити,  застудити,  ся,  захолодити, 
охватили,  ся,  од  вітру  —  підвіяти  ся. 
—  Застудив  себе  тай  помер.  Кр.  —  Щоб 
пе  застудити  са,  випили  по  чарці  джину.  Ки. 

Просттпать,  проступить  =  проходити, 
ПрОИТЯ  (наскрізь  або  з  середина  ва  верх). 

Просту ніться,  просту пііться  =  І.  д.  Осту- 
паться. 2.  д-  Провиниться. 

Проступок-ь  =  вченок  (С.  Л.),  учинок  (С. 
Ш.  .  вина,  повинна,  нерестуй,  впступок. 


—  За  що  ж  мене,  мужу,  б-ьєпі,  аа  якя'і  вчин- 
ки?  В.    П. 

Простучать  =  простукати,  простукотіти, 

сильио  —  Прогрюкати,  сильно  і  часто  — 
проторохтіти,  проторохкотіти,    тихо    І 

мірно  —  ПрОТОКОТЇТИ,  чим  важким  —  Про- 

гупати,  простугоніти,  потами  —  проту- 
потіти. 

Простывать,  простыть,  нроетынтть  =  про- 
стигати, стигнути,  холонути,  простиг- 
нути, простигти  (С.  Л.),  остигти,  вистиг- 
нути, прохоловути  (С.  Л^  охолонути, 
вихолонути,  в  печі  —  чахнути,  проча- 
хати, прочахнути,  ечахнутн,  вичахну- 
ти. —  Раз  добром  налите  серце  —  в  вік 
ие  прохолоие.  К.  Ш.  —  Нехай,  у  печі  тро- 
хи прочахне,  тоді  й  трубу  закриви.  С.  Л.  ' 

Простылый  =  простйілий,  ОСТИГЛИЙ. 

Простыня  =  простпвя  (С.  Ж*л.),  прости- 
рало (С.  Жел.).  ПроСТНрІДЛО.  —  Прости- 
радло,   заполоччю  шитое.  Ст.  Оп.  Кіев.  Ст. 

Простыть  =  д.  Простывать. 

Простіногь  =•  ПроСТЇЯОК. 

Простясь,  простінка  =  простак,  простуха. 

Просуетйться  =  проклопотатн  ся,  про- 
мету ш йти  ся. 

Просуживать,  просудить,  ся  =  судити, 
просудити,  ся,  протягати,  ся,   пропо- 

ЗИВатИ.  —  Суд  просудив  довго.  —  Протя- 
гали ся  довго,  Поки  суд  розсудив  діло.  — 
Пропозввав  (або:  просудив)  сто  карбован- 
ців і  свого  не  дгправпв  ся. 

Просунуть  =  д.  Просовывать. 

Просучйть  =  просу кати. 

Просушивать,  просушить,  сн  =  просушу- 
вати,  просушити,  ся. 

Просфора  =  д.  Просвира. 

Просчитывать,  просчитать,  прочить,  ся 
=  иролїчйіи,  прорахувати,  ся  (який  час 

або  зробити  поивлку),  проіЦНТатп. 

Просыпать,  просіать  =  спали,  проспати 
(який  час  або  пропустити  через  соп). 

Просыпать,  просыпать  =  розсипати,  роз- 
сипати. 

Просыпаться  =  1.  (проспаться)  —  проси- 
пати СЯ,  ПрОСПЙТИ  СЯ.  —  Пьнпий  про- 
спить ся,  а  дурний  ніколи. 
2.  (проснуться)  —  прокидати  ся,  про- 
чннатя.  прокинути  ся,  прочнути  ся,  о- 
будітн  ся,  розбудити  ся,  продрухаті 
ся,  про  кількох  —  попрокндати  ся  і  т.  д. 

—  Попа  прокинулась  та  й   дивить  са.  и.  к. 

—  Прокинув  ся  чукав  вранці  та  й  пола- 
пав у  гаманці,  в.  п.  —  Як  ударить  у  дзвін, 
от  вів   і   прокипеть  ся.    я.  о.  Гр.  Чайч.   — 
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Тепер  тільки  прокинули  ся  у  йсго  всі  сили 
життя.  Кн.  —  Ой  я  гилю  —  милий  снить 
ся,  душа  иоя  веселить  ся.  —  Прокину  ся 
—  аж  нсиае,  аш  серденько  заміряв,  в.  п. 

Просыпъ  =  иросвп.  —  Спить  без  просипу. 

Просыхать,  просохнуть  =  просихати,  про- 
сбхвутн,  про  грязь  —  прочахати,  про- 
тряхати, прочахнути,  протряхвути. 

Просьба  =  просьба,  прохань,  прохання, 

як  молитва  —  благання,  набридлива  —  ка- 
НЮЧІННЯ.  —  Приставать  съ  просьбами  = 
канючити,  циганити,  розканючитп  ся. 
Просівать,  просіять  =  просівати,  висі- 
вати,  ПрОСЇЯТИ,   ВИСІЯТИ,    на   решето   — 

точити,  проточити,  переточити,  підто- 
чити, натОЧЙТИ,  ВИТОЧИТИ.  —  Точвти- 
неш  через  сито.  Кр.  —  Бери  сито  та  про- 
точи швидче  борошно  на  затірку.  Кв.  — 
Споминки  треба  переточить  і  чимало  чого 
знехтоватя.  Кн. 

Просівочньїй  =  проеївальний. 

Просідать,  просість  =  пробивати  ся,  ви- 
ступати (на  верх),  витикати  ся,  протіка- 
ти, пробити  ся,  виступити,  виткнути  ся, 

прот'ІКТЙ.  —  Борода  пробивавть  ся  —  Ро- 
слина тільки  що  виткнула  ся.  —  Вода  про- 
тікав в  щілини. 

Просідала  =    1.  щілина,    розпадина  (С. 
Л.),  розпалпна  (С.  3.). 
2.  д.  Просідь. 

Просидь  =  сивйвна,  просідь  (с.  Жел.).  — 
Бороди  съ  прбсідью  =  шпаковата.  — 
Борода  шпаковата,  та  думка  клята,  н.  пр. 

Просіка  =  просік  (С  Жел.),  проруб,  про- 
гальовпна,  пролїс,  пролісок,  провор  іт  гя . 

Просікать,  просічь  =  прорубувати,  про 
сїкати,  прорубати,  просікти. 

Прбсвкъ  =  д.  Просіка. 

Просість  =  д.  Просідать. 

Просічяьій  =  прорубаний. 

Просічь  =  д.  Просікать. 

Просіять  =  д.  Просівать. 

Просякать,  просякнуть  =  просякати  (С. 
Жел.),  ІфОСИСаТИСЯ,  ПРОХОДИТИ  (проводу). 

Прося  пой  —  Просяний.  —  Просяний  ка 
ша  =  пшоняпа.  —  н.  солбма  =  нро- 
сиішця,  просянка. 

Протаивать,  протаять   ==  таятИ,   протая- 

ти,  протанути,  розтану  ти. 
Проталина  =   1-  таловина  (Мав.),  тал  (С. 
Л.  Ш),   талОВОК  (земля  спід  свїгу,  що  ста- 
вув). 

2.  прогальовина,  прогалина,  нрогайли- 
ва,  відпарі,  і  т.  д.  д.  Полынья  і. 


Проталкивать  —  !•  (протолкать,  протол- 
кнуть, ся)  —  пропихувати,  протиску- 
вати, ся,  протовляти  ся,  пропхати,  ся, 
піопхнути,  ся,  проштовхати  ся,   про- 

Т0ВПИТИ  СЯ,  ЦрОТЙСНуїИ  СЯ.  —  Пропха- 
ти човен  поміж  кригою.  —  Тісно,  на  силу 
пропхав  ся. 

2.  (протолочь)  -  протовкти.  —  Треба 
ще  протовкти  трохи. 

Протанцовать  =  протанцювати,  гопака  — 
НрОГОІІІІЮВаТИ.  —  Цілу  піч  протанцюва- 
ли. —  Проіанілові'ла  раз  та  й  годі. 

Протапливать,  протопить  =  топити,  про- 
топити, ВИТОПИТИ.  —  Треба  протопити 
грубку,  бо  щось  холодцп. 

Протаптывать,  протоптать  =  протопту- 
вати, проіоптаїн,  стежку  —  простежи- 
ти. —  Протоптав  чоботи.  —  Я  тільки  стеж- 
ку протоптую  до  списання  Шевченкової  жит- 
тєписи. Кн. 

Протаскать  =  1  •  нротаскати.  —  Цілий  день 
протаскав  дрова. 

2.  протягати,  проволочити,  проволокти. 

—  Протягав  копяцї  аж  до  півдня.  —  Його 
протягали  по  судах. 

Протаскаться  =  проволочити  ся,  проблу- 
кати, прошвендяти,  проплентатн  ся. 

Протаскивать,  протащить,  ся  ==  протяга- 
ти, протягти,  ся,  проволокти,  ся,  про- 
тарганнти,    нротприти,    протелющити. 

—  Проволік  черев  двір  та  й  кинув. 
Протачивать,  проточить  =  1.  проточува- 
ти,  проточити.  —  Черва  проточила  дерево. 

2.  гострити,   прогострйти,   проточити. 

—  Цілий  рапок  прогострив  ножі. 

Протащить  ■■  д.  Протаскивать. 

Протащиться  =  проволокти  ся,  пропле- 
сти ся,   продйбати,    пронлуганнти  ся. 

—  На  силу  проплів  ся  через  двір. 
Протаять  =  д.  Протаивать. 
Протекать,  протечь  =  1.  протікати,  про- 

іїктй,  ледве-ледве  —  слезйти,  прослйзу- 
вати.  —  Вода  протікав  через  канаву.  — 
Човен  протікав.  —  Слевить  трохи  бочонок. 
Хар.    —    Вода    крізь  вікна  прослизуе.  Хар. 

—  Бумага  нротекаетъ  =  д.  під  ел.  Про- 
пускать. 

2.  упливати,  плинути,  уплисти  (С.  ПІ.). 
Время  нротекаетъ  =  час  плйне.  —  Про- 
тИкъ  годъ  =  уплив  рік.  С.  Ш. 

НротРкшій  =  минулий. 

Нротеребливать,  протсребнть  =  прорива- 
ти і  т.  д.  д.  Продергивать  2. 

Протереть  =  д.  Протирать. 

Протерпіть  =  стерпіти;  витерпіти. 
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Протечь  =  д.  Протекать. 

Противень  =    1.   СПИСОК. 

2.  бляха,  ЛИСТ  (залізний,  що  пи  йому  пе- 
чуть пироги  то-що). 

Противиться  =  опіратн  СЯ  (С.  3.  Л),  ОНИ- 

нати  ся,  спротивлятн  ся,  опір  ставати, 
снречати  ся,  сперечати  ся,  іти  проти, 
огинати  ся  (С.  Л.),  змагати  ся  (С.  Л.), 
сппнчати  ся  (Сп.).  —  а  він  не  йде  —  опи- 

навть  ся.  —  1  дівчата,  сьміючв  ся,  всі  її 
вхопили,  опинала  ся  снігурів,  та  не  стало 
сили.  Гр.  Чайч.  —  Хоч  як  довго  вона  спро- 
тивляла  ся,  а  ва  сам-кіиець,  добре,  каже, 
поїду.  Кп.  —  Грім  гуркотів,  огнями  розси- 
пав ся,  змагав  са  довго  дуб,  стогнав,  не  по- 
давав ся.  Б.  Г.  —  А  що  як  Демьян  свата- 
ти ие,  а  мати  буде  сперечатись  ?  Лев.  —  Не 
можна  проти  батька  огинати  ся.  С.  Л. 

Противленіе  =  зіагання  (С.  Л.),  против- 
ність. 

Противнику,  ца  =  супротивник,  ця  (С. 
Л.),  суперник,  ця,  суперечник,  ця.  _ 

Військо  супротивників  зійшло  са  біля  Кор- 
сумя.  Кн. 

Противный,  но  =  1.  противний  (С.  3.),  су- 
противний, НО.  —  Вітер  противву  хвилю 
зо  дна  моря  знімав,  судна  козацькі  розби- 
ває, в.  д.  —  А  на  морі  супротивна  хввла 
вставала,  н.  д. 

2.  гидкий  (С.  3.  Л.),  огидний,  обридлий 
(С  Л.),  обрйдвин,  обридливий,  мерзё- 
ний,  осоружний  (С.  Л.),  оирпкрйвий,  гид- 
ко, ОГИДНО,  брЙДКО  (С.  Аф.).  —  Я  тричі 
вже  йому  казала,  що  осоружний  він  міні, 
що  й  глянути  па  його  не  можу  я.  К.  К  — 
Гидко  глянути. 

Противодійствіе  =  противність,  перешко- 
да (С.  3.). 

Противодействовать  =  перечити  (С.  Л.), 
на  иерешкодї,  на  гавадї  ставати,  ро- 
бити перешкоду,  перешкожатн  (С.  3.). 

Противозаконный,  но  =  незаконний,  без- 
законний, безправний,  не  слушний. 

Противолежащій  =  супротилежний  і  т.  д. 
д.  Противоположный. 

Противополагать,  противоположить  =  ста- 
вити, поставити  навпроти,  навпаки. 

Протнвоположевіе  =  противність,  ггроти- 
востайність  (С.  Жел.). 

Противоположный  =  противний,  супро- 
тивний, Супротилежний.  —  їм  забажа- 
лось побітти  в  противну  хату  та  довідатись 
хто  прийшов.  Лев.  —  Починав  гукати  бать- 
ка й  матір,  бо  вони,  бач,  усі  в  противну 
хату  перейшли.  Лев.  —  Усі  інтереси  маси 
стали  супротилежними  інтересам  панів.  Кн. 
—  З  сіх  слів  автора  виходить  супротилеж- 
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не   тому,    що    вій    попереду    говорив.    Зап. 

Груш.  —   Въ  противоположную  сторону 

=  навпаки. 
Противоречивость  =  суперечливість. 
Противоречивый  =  суперечливий. 
Противоречить  =  иерёчнти,  суперечити 

(С.  Л.),  ПереЧКОВатИ.  —  Що  скажу  —  не 
суперечать,  мівї  вірить,  як  своему  сину... 
Ст.  С  —  Вони  міні  в  тім  мовенні  перечко- 
вали.  Кочубей.   С.  3. 

Протнворічіе  =  перёка,  переча,  суиерё- 
ка,  суперечка,  суперечна  (С.  3.  Л.),  су- 

ПерІЧ.  —  Нехай  буде  ячмінь-гречка,  аби  ііс 
суперечка,  в.  пр.  —  Трапила  сп  суперіч 
фактів.  Пр.  —  Думка  чудна  і  стае  в  сунс- 
річ  а  правдою.  Кн. 

Противостоять,  противостать  =    1.  стоя- 
ти, стати  навпроти. 
2.  д.  Противиться  і  Противодействовать. 

Протнвондіе  =  ПрОТВВОТруЯ  (С.  Жел.  Пар.), 
противлїк  (С.  Пар.). 

Противоядный  =  противотрувннй. 

Против)  естественный  =  ненатуральний, 
надзвичайний. 

Противу,  противь  =  1.  проти,  напроти 
(С.  Л.),  супроти  (С.  Л.),  супротив  (С.  Л.), 
навпроти,  насупротив,  просто  (С.  Л); 
навпаки,  впакй,  навсиак.  —  Моя  хата 

просто  церкви.  С.  Л.  —  Навпаки  сопші. 

2.  проти,  супроти ;  навирёк,  насунро- 

ТИВне.  —  Проти  совісті.  —  Супроти  його 
иена  луччого  робітника.  С.  Л.  —  Так  ніж 
поганий  став  навпрек  міні  дорогу  засту- 
пать 1  Гул.  Ар. 

Протирать,  протереть,  ся  =  протирати, 
протерти,  прошарувати,  обшморгати, 
обчовгати.  —  Протереть  глаза  (про  гро- 
ші) —  проциндрити,  проіаптачпти,  про- 
гайнувати і  д.  Проматывать  3. 

Протискивать,  протиснуть,  ся  =  пропи- 
хати, протискувати,  пропхати,  пропхну- 
ти, ПрОТЙСНуТИ,  СЯ,  ПрОТЙСТИ  СЯ  (Мап.), 
пробгати  ся  і  т.  д.  д.  Проталкиваться. 
—  Що  ясла  будуть  па  пів  хати  —  тикі, 
що  Й  в  двері  не  пропхати.  Б.  Г. 

Проткать,  проткнуть  =  д.  Протыкать. 

Протлъвать,  протліть  =  протлївати,  пе- 
ретлівати, протліти,  перетліти. 

ПротодДакопъ  =  протодиякон. 

Протоієрей  =  протопоп,  жінка  його  —  ІІрО- 

топопша,  протопопнця,  дочка  —  прою- 
попівна. 

Протокъ  =  протік,  течія,  невеличкий  — 
перетік,  иеретїчок,  перетїчка,  вшвроко- 

му  місці  —  ПЛЄС'0,  в  глибокому  —  баКіІЙ. 
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Протолкать,  протолкнуть,  ся  =  д.  Про- 
талкивать, ся. 

Протолковать  =  пробалакати.  —  Цілий  ве- 
чір пробалакали  про  театр. 

Протолийться  =  протбвпити  ся,  пропха- 
ти СЯ  і  т.  д.  д  Протискиваться.  —  Наро- 
ду Так  багато,  щ  >  0  протовпитись  трудно.  Лев. 

Протомить,  ся  =  проморити,  пронудити, 
ся,  знудити,  ся,  промучити  ся. 

Протопать  =  протупати,  протупотіти,  про- 
топати, прогупати,  прогопцюватп,  ііро- 
туїщюватп,  протюпати,  проюіютїтп. 

Протопить,  ся  =  д-  Протапливать. 

Протонопъ  =  д.  Протоієрей. 

Протоптать  =  д.  Протаптывать. 

Проторговать  =  проторгувати,  проганд- 
лювати,  па  базарі  —  пробазарювати,  на 

ярмарку  —  проярмаркувати  (який  час  або 
стратить  що,  торгуючи). 

Проторжка  =  страта,  втрата  (в  торгу). 

Протори  =  протори,  трати  (судові;. 

Проторить  =  прокласти  (дорогу),  утору- 
вати (С.  Ш.),  протоптати  (стежку),  про- 
стежити (теж;.  —  Проторённый  путь  = 
битый  шлях,  протоптава  стёжка.  —  Ге- 
ній ніколи  не  йде  шляхом  битим.  Кн. 

Протосковать  =  прожурптп  СЯ,  просужу- 
вати,  пронудити  ся. 

Прототнпъ  =  первообраз. 

Проточина  =  1.  проточина,  червоточина 

(в  дереві). 

2.  перетік,  перетїчка  (д  під  сл.  Протокь). 

Проточный  =  бігучпй,  текучий.  —  Бігу- 
ча  вода. 

Иротрезвливать,  протрезвлять,  протрез- 
вить, ся  =  внтверезюватн,  вйтвереіи- 
ти,  протверезити,  ся,  тверезішати. 

Протрубить  =  1.  протрубити,  просурмити. 
2.  розголосити,  роздівопйги. 

Протурить  =  прогнати,  протурити. 

Протурчить  =  протуркати,  протуркотіти. 

Протухать,  протухнуть  =  тукнути,  про- 
тухнути. 

Протыкать  =  1.  (проткать)  —  заткати. 
—  Полотно  заткане  шовком. 

2.  (проткнуть)  —  протикати,  проткну- 
ти,  простромити.    —  Простромив  списом- 

ПротЬсняться,  нротЬснйться  =  протиску- 
вати ся,  протовпляти  ся  і  т.  д.  д.  Про- 
тискиваться. 

Протикать  =  І.  процюкати.   —  в  стш 

процюкав  віконце. 

2.  протюкати. 
Протявкать  =  продзявкати.  —  Цуцик  про- 
дзявкав  цілу  піч. 


Лротнгинаніе  =  протягання,  протяг. 

Протягивать,  протянуть,  ся  =  1.  протя- 
гати, простягати,  протягти,  простягти, 
СЯ.  —  Не  прикладав  муки,  ие  простягай 
руки.  в.  пр.  —  Нон  і  простягла  обидві  руки 
і  поклала  їх.  Лев.  —  І  до  братів  своїх  тем- 
мни.к  простягали  руки,  всім  бажали  вони 
мира,  волі  і  науки.  К.  X.  —  І  простигши 
вів  руку,  приторкнувсь  до  нього.   К.  Св.  П. 

—  По  одёжкЪ  протягивай  ножки  =  ПО 
своєму  ліжку  простягай  ніжки,  в.  пр.  — 
Протянуть  пбги  =  умерти,  дуба  дати. 
2.  тягти,  волокти,  иротяггй,  проволок- 
ти, ПРОВОЛОЧИТИ  (час,  дїло)  і  д.  Длить  і 
Медлить. 

Протяженіе  =  протяг. 
Протяжка  =  д.  Замедленіе  і  Проволочка 
Протяжно  =   8   протягом,    проволокой, 
прокволои,  прокволисто,  в  проволокой. 

—  Як  каже  з  протягом,  а  не  скоро,  тодї  все 
розбереш.  Хар.  —  Він  читав  з  проволоком.  Сп. 

Протяжный  =  протяглий ;  прокволистий 

і  д.  Длительный  і  Медленный. 
Протянуть,  ся  =  д.  Протягать,  ся. 
ПроУдить  =  ПрОуДИТИ,  ПрОЛОВЙТИ  (удкою, 

який  час). 
Проужинать  =  провечёряти.    _  Провечс- 

ряли  до  півночі. 
Нроулокъ  =  д.  Нереулокъ. 
Проумничать  =  промудруватн. 
Проучать,    проучивать,    проучить,   ся    = 

провчати,     провчити,    ся,    вишколити, 

ВЙЦЬВІЧИТН,  Проманіжити.  —  Добре  його 
провчили  —  не  забуде  до  нових  віників.  — 
Провчив  ся  цілу  вїму,  а  читати  ве  вмів. 
Проушина  =  Дірка  (щоб  вкладати  або  про- 
совувати, на  пр.  в  сокирі,  куди  вкладаеть  ся 
топорище,  або  в  молотку),  в  голці  —  ушКО. 

Нрофанъ  =  нетяма,  нетямка,  нетямаха. 

Профильтровывать,  профильтровать  =  д. 
Проігіжнвать. 

Профинтить  =  протринькати,  процин- 
дрити і  т.  д.  д.  Проматывать  3. 

Прохаживать,  проходить,  пройтися  = 
проходити,  проходити,  ся,  пройти  ся. 

—  Цілий  день  проходиш  —  кінця  ве  зна- 
ходиш. Кв. 

Прохватывать,  прохвачивать,  прохватить 
=  1.  проколювати,  прострой ляти,  про- 
колоти ,    простромити ,    проштрикнуті 
(зубами). 
2.  д.  Пронимать. 

Прохворать  =  пронедужати,  прослабува- 
ти  (довго). 

Прохвбсть    =     ПрОЙДИСЬВІТ,      ПІД'ИІХВІСТ 

(Лев),  прочвара,  суціга.  —  Хоч  мій!  те- 
бе Й  жаль,  а  прочварі  руки  не  подам.  О.  Ст. 
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Прохлада  =  прохолода,  холодок  (С.  Л.\ 
ОХОЛОДа,  ПОГОЖІСТЬ.  —  Кидали  Ляхів  у 
воду,  к  чортовій  патері  па  прохолоду,  п.  д. 

Прохладительный  =  прохоложаючин. 

Прохладить,  ся  =  д.  Прохлаждать,  ся. 

Прохладный,  но  =  прохолодний,  не  жарко. 

Прохлаждать,  прохладить,  ся  =  прохоло- 
жати,  прохолодити,  ся  ;  вихоложуватп, 

ВИХОЛОДИТИ,  СЯ.  —  Зараз  піду,  най  лиш 
трохи  прохоложу  ся,   бо   міні  душво.  Федь. 

Прохлестать  =  пролящати,  прохвйськатн. 
Прохлопать   =     проляскатн,     крилами    — 

пролопотіти. 
Прохлопотать  =    прокяоиотати,  протур- 

бувати  ся. 
Прохныкать  =  пропхйкати,  прорюмсати. 
Проходнмецъ  =    пройдйсьвіт,   швайкало 

(С.  Л.),  проівара,  мартопляе  (Кн.). 
Проходить,  пройти  =   1.  проходити,  пе 

реіОДИТИ,  ПрОЙТЙ,  переЙТЙ.  —  Тільки  пе- 
рейшов міст,  як  він  завалив  ся. 

2.  минати,  проминати,  упливати  (С.  Ш.), 
минути  ся,  проминути,  пройти,  упли- 
нути, перевернути  СЯ.  —  Миаають  дні, 
минають  ночі,  минає  літо,  шелестить  пожов- 
кле листя,  гаспуть  очі.  К.  Ш.  —  Мабуть 
шкода,  що  без  Пригоди,  мов  негода,  минула 
молодість  моя.  К.  III.  —  А  як  мої  ручень- 
ки згорнуть  ся,  тоді  твої  роскоші  минуть 
ся.  н.  п.  —  Час-година  упливає,  п.  п.  —  Чи- 
мало літ  перевернулось,  води  чимало  утїкло. 
К.  Ш.  —  Нрошёлъ  сквозь  огонь,  воду  и 
иідньїя  трубы  =  був  у  бу вальцях,  знає 
що  ній,  що  палиця.  и.  пр.  —  Э'то  ему 
не  пройдёть  =  се  йому  так  не  минёть 
ся,  се  дурно  не  мниё  (Кн.).  —  Прохо- 
дить службу  =  одбувати  службу. 

Проходить  =  проходити,  промандрува- 
ти, шкандибаючи  —  прошкандибати,  пе- 
реку.іьгати,   це  скоро  —  продйбати. 

Проходиться  =  д.  Прохаживаться. 

Проходка  =  ироходка,  прогуляння,  про- 
машка. 

Проходной  =  прохідийй;  скрізнйй. 

Прохбдъ  =  1.  ХІД,  прохід,  узенький  між 
будовою  —  суткй,  суточки  (С.  Л.).  —Дво- 
ром не  йди,  а  суточками,  що  поміж  хатою 
і  коморою.  Кн. 

2.  приХІД,  прОСЬВІТОК.  —  Не  дає  міні 
проходу,  скрізь  лізе  в  очі  осою.  Кн.  —  Лю- 
ди очі  висьміюгь,  просьвітку  міні  не  буде.  Кн. 

Прохожій  =  д.  Нроходпой. 

Прохожії  =  перехожий  (С.  Л.),  прохожа- 

ЛИЙ.  —  Не  з  нашого  села,  се  —  якийсь 
прохожалнй  чоловік. 


Прохозяйничать  =  прохозяінувати,  про- 
господарювати. 

Прохолаживать,  прохолодить,  ся  =  сту- 
дити, простудити,  прохолодити,  про- 
холонути 

Прохохотать  =  прореготатн. 

Прохрапіть  =  прохроптй. 

Прохрипіть  =  прохрипіти. 

Прохромать  =  прошкандибати,  прошкп- 
тильгати,  прокульгатн. 

Процарапывать,  процарапать,  процара- 
ппть  =  продряпувати,  продряпати,  про- 
шкрябати. 

Процарствовать  =  пропарювати. 

Процвітать,  ііроцвість  =  процьвітати, 
проквітати,  квітчати,  ся,    процьвістй, 

проквітчатп.  —  Як  я  була  молодою,  квіт- 
чалась, пишалась.  К.  Ш. 

Процентный  =  процёнтовнп. 
Проценті  =  процент,  відсоток  і  с  Л.),  над- 
еоток,  рост,  проріст,  прокат,  верхи.  — 

Позичали  у  міских  дукарів  та  виплачували 
підробітками  та  відсотками.  Лев.  В.  —  Не 
тільки  росг,  а  Й  исте  пропяло.  Кв.  —  Ро- 
сту ще  не  виплатив,  а  стовп  само  собою 
стоїть.  С.  Л. 

Процёнтщикъ  =  лихварь.  —  3  одної  вбо- 
гої людина  лихварь  правив  гр  ми).  Зіньх. 

Процессія  =  ПрОЦеСНЯ,  ирОВІД.  —  Хаиай 
бики,  бо  проиесия  йде.  н.  пр. 

Процёссъ  =  І.  справа  (С.  3.),  позва(С.  3.), 
позов  (С.  3.).  позивання,  позйванка,  пра- 
во (С.  3.}.  —  Поли  вріж,  та  тікай  од  поз- 
вів.  н.  пр.  —  Точилась  на  суді  єверальнім 
в  Глухові  справа.  Ханенко.  С  3.  —  Кому 
хочеш  позов  заложу.  Кот. 
2.  процес,  дія. 

Проціживаніе  =  ЦІДІННЯ. 

Проціжпвать,  процідить  =  продїжуватн, 
вицілувати,  процідити,  відцідити,  пе- 
рецідити, перепустити. 

Проціловать,  ся  =  процїлувати,   СЯ. 

Прочавкать  =  проп.іяякати,  прожвякаїи. 

Прочёсывать,  прочесать  =  чесати,  вичі- 
сувати, розчісувати,  роічесати ;  про- 
дряпати (чешучи*. 

Прочётпый  =  1.  прощптаппіі. 
2.  призначений  до  прочитання. 

Прочётъ  =  1.  помилка  в  рахунку. 
2.  прочитання.  —  Для  прочёту  =  Дія 
прочитапня. 

Прочивнвать,  прочинить  =  латати,  пе- 
релатати; пролататн. 

Прочистить  =  д.  Прочищать. 
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Прочитывать,  прочитать  =  читати,  про- 
читати, начитати,  погано  —  нрослебе- 
зуватп,  вйслебезувати,  швидко  і  не  ви- 
разно —  прохамаркатп,  прохарамаркати, 
відхамаркатн. 

Прочить  =  прямувати  (С.  Л.),  прпзпача- 
ТЦ.  —  ІІринув  ему  в  супружество  доч  свою 
Марию.  Коліс.  С.  3. 

Прочихать  =  проїхати. 

Прочихаться  =  вйчхати  ся. 

Прочищать,  прочистить  =  прочищати, 
прочистити,  од  буръяну  —  прополоти, 
просапати  і  т.  д.  д.  Очищать. 

Нрочій  =  иньшнй,  іівьчий  (С.  3.),  Остап- 
ом. |>ЄШТа.  —  Между  прочимъ  =  МІЖ 
ііпииим.  —  и  прочее  =  і  так  далі,  і  та- 
ке пиьше.  —  (наелись  двоє,  а  прочіс  по- 
тонули =  спаслись  двоє,  останні  (або-. 
а  решта)  потонули. 

Прочность  =  міцність. 

Прочный,  но  ==  міцний,  міцно,  цупкий, 
цунко  (С.  Л.),  тривалий  (С.  Л.  Ш). 

Прочь  =  ПрІЧ,  НрІЧКИ,  ГеТЬ,  до  кількох  — 
ГЄІ[,-ТЄ.  С.  Л.  —  Проти  пічки  помандру- 
вав козак  прічки.  її.  п.  —  іди,  сину,  їсть 
під  непе,  нехай  тебе  Орда  візьме,  н.  її.  — 
Геть  те,  хлопці,  з  шляху  —  чорт  несе  сиа- 
ху.  н.  пр.  —  Прочь  отъ  мена!  =  ГвТЬ 
від  мене!  —  Поди  прочь  І  =  іди  геть! 
—  Не  ирбчь  =  ие  від  того.  —  Я  не 
прочь  ОГЬ  этого  =  я  не  від  ТОГО.  Я  НІ- 
ЧОГО проти  сього  не  маю.  —  Онъ  не 
прочь  отъ  добраго  діла  =  він  не  цу- 
равть  ся  доброго  діла. 

Проіиалйть  =  нроиустуватц,  прожарту- 
вагп,  нрол;ирувати. 

Пр'ошнрить  =  вишарпти,  винишпорити. 

Прошататься  =  проблукати,  ирошва(е)и- 
дяти,  виникати,  витупати. 

Прошва  =  д    Обшивка  2. 

Прошсдшій  —  минулий. 

Прошелестіть  =  прошелестіти,  шеіеспу- 
ТИ,  ПіелегіїутВ.  —  Часом  тільки  ящірка 
шелесне.  К;>. 

Прошеиіе=  1.  прохання,  прохань,  призьба. 
2.  нрозьба,  супліка  (С.  3.). 

Прошенный  =  НрОХаїІИй.  —  Па  проханого 
гостя  багато  треба,  и.  пр,  —  ІІрохапйіі 
шматок  горло  дере.  н.  нр. 

Лрошёитывать,  нрошептйть,  ся  =  шепо- 
тати, шепотіти,  прошепотіте,  прошепо- 
тати, СЯ,  Протишкуватц  СЯ.  -  Прошепо- 
тів щось  і  не  розбереш.  —  Нротишкувалн 
сц  цілій  вечір. 


Прошибать,  прошибить,  ел  =  1«  Пробива- 
ти, пробити,  ся. 
2.  д.  Ошибиться  і  Промахивать  3. 

Прошнбка  =  д.  Ошибка  і    НрогрІшпоеть. 

Прошивать,  прошить  =  прошивати,  про- 
шити (наскрізь  або  довго  шити),  мережка- 
ми —  промерёжувати,  промерёжати. 

Прошипіть  =  прошипіти,  прошепотіти, 
про  гадюку   —  просичати,    про   воду    — 

Пробу.ІЬКОТЇТИ,    ПрОКЛекОТЇТП,    про    сало, 

м-ьнсо  —  нрошкварчати. 
Прош.іець  =  д.  Пройдоха. 
Прошлогодній  =  торішній  (С.  3.  Ш.),  про- 

ШЛОрбчниЙ  (С.  3.).  —  Так  вій  міні  потрібен, 

як  торішній  сніг,  и.  пр.  —  Подлуг  прошло- 

рочних  реєстрів.  С  3. 
Прошлый  =  минулий.  С.  Л.  —  Прошлое  = 

минуле,    впнувше,    мпнувшість,    мину- 

ЛОСТЬ.  —  Не  можна  було  не  ориріванти  ми- 
нулого жи гтя  України  до  сучасного.  Кп.  — 
1  я  перший  здіймаю  шапку  перед  такою  ми- 
лое і  ю  чоловіка,  котрому  терер  пишу  оцю 
одповідь.  О.  Мар.  —  Прошлый  годъ  = 
торік. 

Прошлиндать,  прошляться  =  нрошва(ё)н- 
дяти,  провёштати  ся,  проблукати,  про- 
тинати ся,  проплентати  ся.  виникати. 

Прошмыгнуть  =  прошмигнути,  промай- 
нути. 

Прошуміть  =  прошуміти,  прогомоніти, 
нрогаласувати. 

Прошутить  =  прошуткувати,  прожарту- 
вати. 

Нрошушукать,  ся  =  прогаушукатп,  ся, 
нротиш кувати  ся. 

Прощай,  те-==  д.  Прощаться  2. 

Прощальный  =  прощальний,  відхожий, 
відхідний.  —  п.  угощеніс  =  відхідне, 
підхожа  чарка. 

Прощаніс  =    лрошДпня  ,     роспрощаиия, 

ІіроВОДИ.  —  Настав  час  ирощаіінн.  Ст.  — 
На  росирощані  поцілувались.  Кр. 

Прощать,  простить,  ся  =  1.  прощати,  ВИ- 
бачаш,  пробачати  (О.  3.),  дарувати  (С. 
3.),  простити,  ся,  вибачити,  пробачити, 
подарувати,  ся,  зви  дати.  —  За  ее  дїло 

н  тобі  не  подарую.  С.  Л.  —  Ие  пожаліли 
мене.  Нехай  вже  їм  Бої-  звидить.  Кн.  (Пр. 
д.  ще  під  ел.  Извинить). 
2.  прощати  ся,  попроїдати  ся.  —  Про- 
щай, пр.кти!  Прощайте!  =  прощай, 
прощавай,  бувай  здоров,  будь  здоров, 

прощайте,  бувайте  ЗДОрбвІ  !  —  Про- 
щай, прощай,  козаче!    Твои    дівчина  плаче. 
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н.  п.  —  їхав  козак  за  Дунай,  сказав  дівчині 
—  прощай!  п.  п.  —  Будь  здорова,  пань- 
матусю,  обійду  сп  без  Настусі,  и.  п.  —  По 
сій  мові,  бувайте  здорові!  и.  пр. 

Проще  =  простіше.  —  Проще  всего  = 
найпростіше. 

Прощелыга  =  д    Пройдоха  і  Нрохвостъ. 

Прощеніе  =  прощёная,  опрощения,  про- 
бачення (С.  3.).  —  Взяв  батька,  попросив 
у  його  опр~>щеввя  і  став  кормите  до  смер- 
ті. Гр.  Чайч.    —    Попросить  прощеній  = 

перепросити. 

Прощённый  =  прощальний. 

Нрощнпывать,  прошипеть  =  д.  Продёрги- 
вать і  Протеребливать. 

Проъдать,  проість,  ся  =  1.  проїдати,  про- 
їсти, СЯ,  ПрОіарЧЙТИ,  СЯ,  па  ласощі  — 
проласувати.  —  Проїв  багато  грошей.  — 
Усі  гроші  чи  прохарчав,  ми  прогуляв,  п.  о. 

2.  проїдати,  прогризати,  проїсти,  про- 
гризти. 

Проідина  =  прогризене  місце. 

Проіздить,  ся  =  проїздити,  СЯ  (якай  час 
або  стратить  ва  їзду). 

ПроЪадоиъ  =  переїздої,  ПО  ДОрбзї.  —  Тіль- 
ки переїздом  був  у  Каїві. 

Проїздь  =  проїзд;  переїзд.  —  Там  тепер 
кома  переїзду. 

Протолкать,  ей  =  1.  (вроіхать,  ся)—  про- 
ЇЗДЖатИ,  ороїЗДЙТН,  проїхати,  СЯ  —  Про- 
їхав через  Київ. 

2.  проіздить)  —  проїзжати,  виїзжатн, 
ВПЇзДвТИ,  СЯ.  —  На  салу  виїздив  пеука. 

Проьзжающій  =  проїзжаючий  (С.  3.  Л.). 
ПереїЗХИЙ,  ПОДОРОЖНІЙ.  —  Щоб  подорож- 
ній небув  порожній  — треба  нагодувати,  н.  пр. 

Просаженный  =  вйїзжений  (кіпь). 

Проізжій  =  1.  нроїзднні  (С.  Л.),  переїзд- 
НИИ.   —  Тут  саме  переїздве  місто.  С.  Л. 
2.  д.  ПроъзжаюшДй. 

Проість,  ся  =  д.  Прождать,  ся. 

ПроІхать,  ся  =  д.  ПроЪзжать,  ся. 

Проявленіе  =  вйява,  прояяа. 

Проявлять,  проявіть,  ся  =  виявляти,  ся, 
проявляти,  ся,  виникати  визначати  ся, 
виявити,  проявити,  єн,   визначити  ся, 

ВЙрИСКаТН  СЯ  (Май.).  —  І  вирискалось 
таке  бидло!  Май.  —  Откуда  ты  проявил- 
ся? =  відкіля  ти  взяв  са? 
Прояснивать,  прояснять,  прояепйть,  гя  = 
вияснювати,  ся,  прояснювати  ся,  ви- 
яснити, СЯ,  ПрОЯСНЙТИ,  СЯ,  про  годину 
ще  —  випогожувати  ся,  еїріти,  СЬВІТЛЇ- 
ти,  розвйднювати  ся,  випогодити  ся 
(С.  Л.),  розгодинити  ся  (С.  Л.),  па  годй- 


цї  стати  (С.  Л),  ирояснїтя.  проясніша- 
ти, провиднїти,  провиднїшатп.  —  Се  хі- 

пї  вияснило  діло.  —  Нехай  вияснять  еа  — 
бач  як  нахмарило-.  її.  пр.  —  Хмари  рідша- 
ли; ва  обрію  почивало  вияснювати  ся.  Во. 
—  Хмара  та  хмари,  а  коли  ж  впяспить  ся  ? 
Кіг.  —  Небо  випогодило  си  і  зкипуло  з  се- 
бе .хмари.  Фр.  —  Хмари  розходять  сн,  на 
небі  розввдвюєгь  са.  —  На  дворі  почало 
вже  еїріти. 
Прудить  =  1.  (запрудить)  —  гатити,  за- 
гатити. —  Тільки  ж  вами,  нами,  козакачн. 
Дупай  .загатила,  н.  п. 

2.  (напрудить)  —  сцяти,  насцятп,  ба- 
нт —  набурити. 

Прудовой  =  ставний,  ставовий. 

Прудь  =  став,  здр.  ставок,  ставочок  (а 

3.  Л.),  невеличкий,  викопаний  —   Сажавкл, 

сажілка  (С.  3.  Л.),  копанка  (С.  Зі,  глу- 
хий або  місце,  де  був  став  —  ставище, 
СТаВЙДЛО,  СТавИСЬКО.  —  Чия  гребля,  того 
й  став.  в.  пр.  —  Чи  малий  у  яру  ставок,  зе- 
лений ва  горі  садок.  К.  Ш.  —  Іде  він  по- 
над ставком,  дивить  ся  —  гуси  ва  березі 
сидять,  н.  п.  —  В  гаю  у  пана  був  ставок, 
вода  як  скло,  на  дні  пісок.  Б.  Г.  —  Ой  вий- 
ду я  ва  горбочок,  та  гляну  я  ва  ставочок: 
щука  риба  граб,  вона  пару  мав.  н.  п. 

Пружина  =  пружина. 

Прутнкь  =  д.  Пруть  (здр.). 

ПрутпяЕЛ.  =  ІОЛОДННК,  ІОЛОДННЧОК  (моло- 
дий лісок):  лози,  шелюг,  верболіз. 

Пруть  =  лозйпа  (С.  Л.),  хворостина  (С. 
Ш.),  здр.  —  лізка.  різка,  хвойднпа  (С.  Л. 

Ш.).  3  шелюга  —  ШеЛЮЖЙна,  дротяний  для 
плетїппа  —  пр)Т,  прутИК,  ДрОТНК,  щоб 
пропікати  либухи  —  ЖИГаЛО.  —  У  руки 
взяв  довгу  хвойдвву  і  по  орлипехту  так 
попхавсь.  Гул.  Ар. 

Прутяной  =  хворостяний. 

Прущь,  рос.  Сегапіпт  Ь'  Негії  =  жУЇ'а" 
вёльник,  о.  ргаїепне  Ь.  =  вовча  егупа, 
вовчі  лапки,  вовчуга,  вовчура.  с.  Ап. 

Прмганіе  =  стрибання,  плигання,  ска- 
кання, в  танцях  —  гбпи,  гоцання  (С.  Л.). 

Прыгать,  прыгнуть  =  стрибати,  плигати, 
скакати,  внстргібувати,  цпбатп,  стриб- 
нути, ЦЛНГНути,  ЦИбнуТП,  в  тапцях  — 
Гбпати,  ГОЦатИ,  ГОППутИ.  —  Вода  плита 
з  камня  иа  камінь.  Кн.  —  Стрнба,  мов  цап. 

Прыгунъ,  нья  =  скакун,  скакунець,  п.ш- 
гун,   плигунець,  стрибун,  стрибунець, 

брИКуа,  Ха.  —  Жвавий  коник  скакупець 
доцьвіріпькав  ся  в  кінець.  Ст.  її. 

Прыгь  =  п.тнг,  скік,  стриб. 

Прыжбгъ  =  плнг  (С.  Л.  ■,  скік,  стрпб  (С.  Л.), 
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внстрвб,  стрибок,  вибрик,  перескік.  — 
Прыжкбмъ  =  плйгои,  скоком  (С.  Л.),  ви- 
стрибом (С.  Л.).  вйскокои,  вибриком,  пе- 
рескоком. —  Вій  біжить  вискоком.  Кр. 

Прьіскалка  =  кропило,  бризкалка. 

Прыскать,  прыснуть,  ся  =  бріізькати, 
пйрськати,  кропити,  бризнути,  присну- 
ти (С.  3.),  ПОКрОПЙТИ,  од  сьміху  —  ПЙрХ- 

нути  (Ос). 

Прьіткій,  КО  =  ПруДКИЙ  (С.  3.  Д.),  ПруДКО, 

швидкий,  швидко,  меткий,  шпаркий, 
шпарко,  прнткйй  (Кн.),  прйтко,  порськйй 

(С.  Лл  —  Ой  попливи,  утко,  проти  води 
прудко,  н.  п.  —  Вій  у  вас  меткий,  духом 
збігав.  Кн.  —  Шпарке  хлопъя  —  одна  но- 
га тут,  а  друга  в  школі.  Кв.  —  Бач  якай 
приткйй,  наче  коза.  Кн. 

Прытче  =  півйдче,  прудче,  прудкіш. 

Прыть  =  прудкість,  нотбрність,  швид- 
кість, жвавість ;  бадьор.  —  Пустить 
■они  во  вею  прыть  =  пустити  коня  на 
взаводи  (С.  3.),  ЩО  єсть  духу.  —  Бі- 
жать во  всю  прыть  =  бігти  що  єсть 
духу,  на  всі  жили  брати.  _  а  вів  бі- 
жить що  есть  духу  і  не  озираеть  ся.  —  Да- 
диж  вони  а  пекла  драла:  Єва  на  всі  жили 
брала.  З  велик  дної  вірші. 

Прыщеватый  =  прищоватви. 

Прыщеват-Бть,  прьіщевіть,  опрьіщев-вть 
=  прищити  ся,  поприщити  ся. 

Прыщъ  =  прищ,  прпщик,  частіше  ми.  — 
прищі,  жабур,  жабуриння,  від  холоду  — 
сироті. 

Пртлый  =  запрілий,  про  дерево  —  трух- 
ЛИЙ,    труХЛЯВИЙ,    про  борошио  тощо   — 

підлеглий,  злёглий,  прилеглий.  —  Пр-в- 

дыс  глаза  =  КИСЛІ  ОЧІ,   з   такими  очима 

—  кислоокий. 
Пріль  =  пріль,  підлеглість. 
Пріпіс  =  1-  запрівання. 

2.  д.  Превіе. 
Прісвьіи  =  прісний  (С.  Жел.),  солодкий 

(про  воду).  .       , 

ПрЪснякъ  =  пр'.СНЯК.  С.  Жел. 

Пріть,  взопріть,  выирЪть  =  пріти,  упрі- 
ти, впріти.  —  Поки  ие  упріти,  поти  пе 
уміти,  н.  пр.  —  Каша  добре  упріла. 

При  =  суперечка  і  д.  Преніе. 

Прядать,  прянуть  =  д.  Прыгать. 

Прядёи1(>  =  нрядло. 

Прядиво  —  "ірядиво;  пряжа;  кужель,  ку- 
жівка  (С.  3.),  мичка  (С.  3.),  мйкавка.  — 

Бідна  бва  одну  з  древа  зірвала  кисличку, 
збулась  влести,  треба  прясти  на  гребіиі  мич- 
ку. З  великодпої  вірші. 


Прямой 


Прядйлыцнкъ,  ца  =  прядільник,  прядка, 

Пряха  (С.  Жел.).  —  Тож  то  Маруся  пряд- 
ка була,  що  раненько  вставала,  на  подароч- 
ки прала,  в.  п. 

Прядильна  =  прядїЛЬНЯ,  пряльня.  О  Жел. 

Прядь  =  (волосся,  шерстї  тощо)  —  ПІСНО, 
мотузка,  верьовки  тощо  —  СТЗЛЬКа (С. 3), 
льову  —   мичка  (С.  Д.),  льону  в  10  ж«еяь 

—  повісмо,  чого  плетеного  —  поплїтка. 

—  Русяві  пасма  волосся  кругом  чола.  Лев. 

—  Притулила  неслухняне  пасмо  волосся. 
Лев.  В.  —  Батіг  у  три  стальги.  —  У  два- 
надцять стальож  були  віжки. 

Пряжа  =   ПрЯДНВО  (витки  прядені). 
Пряжка  =  спряжка  (С.  Жел.  Пар.),  застіж- 
ка,  ШПеНЬ,   ШПенИК  (С.  Пар.). 

Прялка  =  прядка  (С.  3),  самопряд,  са- 
мопрядка, коловрот,  коловроток,  пряс- 
лиця (С.  3.). 

Пряиёховекъ,  прямёхонько  =  прямісінь- 
кий, ПрОСТЇСЇНЬКИЙ,  К0.  —  Я  їхав  про- 
стісінько до  Шевчевкового  друга.  Кв. 

Прямизна  =  прямота.  С.  Жел. 

Пряинкь  =  чоловік  щирий,  простий,  пря- 
мий. —  Идти,  їхать  на  орямйк-ь  = 
навпростець,  навпрошки,  навпряиець, 
напрямець,    навпрямки,    прямцем  іти, 

їхати,  простувати.  —  Коли-б  навпростець, 
а  то  объездками,  так  і  далеко.  Кн.  —  На 
що  обьїзжатн,  коли  можна  навпрошки  їха- 
ти. Кр.  —  Хочі  ш  бути  чоловіком,  так  іди 
прямцем  за  віком.  В.  Щ.  —  Хто  простує, 
той  в  дорозї  і  вочув.  в.  пр.  —  Сказать  на 
прямикъ,  на  пранки  =  навпростець, 
навпряМКИ  СКазаТИ.  —  Як  почув  таку  од- 
повідь Марко,  бачить  сам,  що  манівцем  не 
можна,  тай  почав  вже  навпростець  до  його. 
Ст.  С.  (д.  ще  під  ел.  Обнвякъ). 
Прямйть,  спрямить  =  прямйти,  випрям- 
ляти, виправляти  і  т.  д.  д.  Выпрямить. 

—  Доти  виправляв  лозину,  доки  вона  не 
зламалась.  Кн. 

Прямо  =  прямо,  просто,  право,  навпро- 
стець, напрямець.  —  Вів  просто  виказав 
йому  всю  правду.  —  Ми  ве  лукавили  з  то- 
бою, ми  просто  йшли,  у  вас  иена  верна  не- 
правди за  собою.  К.  Ш. 

Прямодушный  =  прямодушний  (С.   Жел.), 

правдивий,  щирий,  щиросердечний. 
Прямой  =   1.  прямий,  простий,  правий. 

—  Проста  дорога.  С.  Л.  —  Правий,  як  ко- 
черга, її.  пр.  —  1  виросла  бузипинка  та  та- 
ка гарна,   така  правевька.  н.  к.  Май. 

2.  правдивий,  щирий,  справжній.  — 
П.  хрястіанив*  =  правдивий  христия- 
нин. (Д.  И  стяиный  і  Настоищій). 


Прямокрылый 
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Прямокрылый  =  нряжокрилии,  просто- 
крнлип.  —  П.  насБпбмыя,  ОгіЬорІега  = 
ПрЯМО(пр6сто)крЙЛЬЦЇ.  С.  Жел.  —  У  всіх 
цїх  конах  крила  простягають  ця  прямо  вздовш 
тіла,  затим  і  всі  такі  комаха  прозивають 
са  прямокроівми.  Ст.  О. 

Прямолинейный  =    пряіОЛННШНиЙ. 

При  мост ь  =  прямота.  С.  Жел. 

Прямота  =  прямота  (С.  Жел.),  правди- 
вість, щирість. 

Прямоугбльннкь,  ный  =  прямокутник, 
ний.  С.  Жел. 

Пряиь  =  прямота.  С.  Жел. 

Пряникь  =  ПІрнЙК  (С.  3.),  медовий  —  МЄ- 
дянйк,  медовийк,  медівник  (С.  Жел.),  здр. 
МЄДЯНИЧОК  (С.  3.),  топкий,  плетений  — 
СуСЛИК,  здр.  суСЛИЧОК  (С.  3.),   дрібиеиько 

різаний  —   крншенёць,    крншанёць  (С. 

3.).  —  Та  синові  за  гіркого  медяник  купи- 
ла. К.  Ш. 

Пряннчекъ  —  д.  Пряникъ  (здр.). 

Праннчпнкъ,  ца  =  иедянйшник,   ЦЯ. 

Пряничный  =  иедянйшннй. 

Прянностн  =  коріння  (С.  Пар ),  прянощі 
(кориця,  инбирь  то-що).  С.  Жел. 

Пряный  =  пряний,  прянистий,  корінная. 

Пряслица  =  д.  Прялка. 

Прясло  =  прясло  (д.  під  ел.  Звено). 

Прясть,  спрясть  =  прясти,  попрясти,  на- 
прясти, шерсть  —  КуДвЛНТИ,  вал  —  Ва- 
ійти,  взаємно  —  відпрядати,  відирястп, 

почать  —  рОУІірядовптН  СЯ.  —  Чи  я  я 
тобі  пе  напряла  за  рік  три  починки  ?  Одап 
прали, до  Різдва...  и.  п.  —  Прясть  ушами 
(про  коией)  —  насторожувати,  насторо- 
жити вуха. 

Прятаніе  =  ховання. 

Прятать,  спрятать,  ся  =  ховати,  крити, 
хоронити,  сховати,  укрити,  схоронити, 
ся,   переховувати,  переховати,  ся.   — 

Спасибі  в  кишені  не  ховають,  п.  пр.  — 
Крий,  ховай  погане,  а  воно  таки  главе,  в. 
ир.  —  Коли  грім  кого  вбъб,  то  кажуть,  що 
під  ним  чорт  ховав  ся.  в.  пр.  Гр.  Чайч.  — 
А  ви  гроші   в   свою   скрвпю    ховаєте.  Лев. 

—  Щоб  де  було  свій  крам  складати,  та  вся- 
кую бакалію  ховати,  комору  збудував.  Б.  Г. 

—  Трава  степова,  де  ве  глянь,  розлягавть 
ся,  аж  військо  в  траві  тій  ховаєть  са.  Гр. 
Чайч.  —  Сонця  ве  ввдво  і  птиця  ховаєть 
ся,  дерево  грівно  під  вітром  лвмаєть  ся.  Ал. 

—  Чого  ж  вови  там  шукають,  що  там  ехо- 
ровмли?  К.  Ш.  —  Віп  мабуть  скоро  прий- 
де, а  тепер  переховуєть  ся  у  лісі.  Ст.  X.  — 
Що  дня  вів  мед  тягав  та  в  берлозі  ховав.  Б.  Г. 

Пряха  =  д.  Прядильщица. 
Псмлоиникъ  =  псалмиста,  с.  3. 


Нсалбмщикъ  =  псаломщик,  дяк. 

Псалбмъ  =  псалом,  псальма.  —  Так  з  по- 
ловини псальми  і  читає.  Кв. 

Псалтырщикъ  =  псалтйрпик. 

Псалтирь,  псалтырь  =  псалтирь. 

Псарный  =  пеярвий.  —  П.  дворъ  =  д. 
Псарня. 

Псарня  =  псарня,  псурня,  псюрня,  пеяр- 
ня  (С.  Жел.). 

Псарь  =  псарь,  ловчий,  собачник,  доїз- 

ЖачвЙ,  ПСЯр,  НСярнИК  (С.  Жел).  —  Хор- 
там, і  гоичиц  і  псарям.  К.  Ш. 
Псина  =   1-  собаче  мъясо. 

2.   ПСНна.  —  Смердить  псиною. 
Псника  =  д.  Паслепъ. 
Психичєскій  =  псіхнчний. 
Пснхологнчсскій  =  нсиологйчнпп. 

Пспхологь    =   ПСІХОЛОГ. 

Псица  =  сука,  сучка,  пенця  (С.  3.).  —  То 

тиі  псяці  яловиці  поскакали  до  пшениці,  и.  п. 

Псовый  =  собачий,  псячий.  —  П.  охота 
=  полювання  (С.  3.  Л.),  лови,  влови,  ло- 
вёцетво  (С.  Жел.).  —  Пр.  д.  під  ел.  Охота. 

Псора  =  шолуді,  парші. 

Птаха,  пташка  =  д.  Птица. 

Птенёцъ,  здр.  итевчпкъ  =  пташа,  здр. 
пташатко,  пташеня,  здр.  пташенятко, 
пнекля,  голопупок  (С.  Ж.),  голопуцьок 
(С.  Аф.  3.  Л.),  пуцьвіронок  (С.  3.  Л.),  пу- 
ЦЬВІрОК  (С.  3.),  горобця  —  горобиня,  тко, 
чаплї  —  чаплиНЯ,  ТКО  і  т.  д.  —  Ой  пу- 
цьвіровку  Купидоне!  Кот.  —  Поввдерав  з 
гнізда  голопуцьків.  —  Дітки  малі  —  пта- 
шенята, па  кого  їх  покину.  Ки. 

Птйца,  здр.  птичка  =  птиця,  птичка,  пта- 
ха (С.  3.  Л.),  птах  (С.  Л.),  здр.  пташка, 
пташина,  зб.  птаство  (С.  З.Л.),  дїтськс  — 
тютя,  іютїнька,  тютїчка.  с.  Ш.  —  Луччс 

итиці  иа  сухій  гальці,  як  в  золотій  клітці, 
в.  пр.  —  Летів  птах  о  семи  ногах,  и.  з.  — 
Пташки  сьпівають.  —  А  озера  кругом  га- 
ями поростуть,  веселим  птаством  оживуть. 
К.  Ш.  —  Домашняя  птица,  дворовый 
птицы  =  домове  птаство  (С.  3.),  дроби- 
на (С.  Аф.).  —  Бач,  скільки  самої  дробини 
викохали.  Лев.  Б. 

Птвцелбвпя  =  д.  Западня. 

Птицеловство  =  ПТашнйЦСТВО.  С.  Жел. 

Птицеловь  =  пташник,  птнчар.  С.  Жел. 

Птичій  =  птйчвй,  птаськпй  (С.  3.  Л.),  пта- 
шиний (С.  Жел.  Л.),  пташачим  (С.  Жел.). 
Птичій  дворъ  =  пташня.  —  Птичье 
гвъздё,  рос.  ХеоШа  Мсіиз  А\Ї5  КісЬ  = 
мнколанцї,  приворотень,  с  Ав. 

Птичка  =  д.  Птица. 


Итнчинкъ 

Птичннкъ  =  1.  нташинк. 
2.  пташні,  пташарня  (С.  Жел.),  коець, 

куча.   —  Накупив  гусей  иовний  ксець'. 
Птичница  —  I.  нтншннця  (С.  Жел.),  дро- 

бпнниця  (с.  Аф.  Жел.). 

2.  пташня  і  т.  д.  д.  Птнчник-ь  2. 
Птичий  вв  д.  Птичннкъ  2. 
Публика  =  публика,  гіублпчність  (С.  3.). 

—  Як  ти  колись  па  сі  віті  жив  та  щиро  ну- 
бліці  служив,  так  публика  тобі  живому  квіт- 
ки кидала  ик  солому,  а  вмср,  артистс-ие- 
бораче,  то  й  байдуже.  Ос. 

Публікація  =  оголошення  і  д.  Обънвлс- 
іііс  і  Обпародоваиіс. 

Публиковать  =  ясувати  і  д.  Объл влить  і 
Обнародувать. 

Публичный,  по  =  нубличний,  прилюд- 
ний, но,  не  (С.  л.),  прпнарбдннй,  не, 
вселюдний,    привселюдний,  по,  не.  — 

Ганьбила  л  його  і  иа  самоті  і  прилюдно,  а 
він  хоч  би  оков  моргнув.  К  її.  —  Хто  ска- 
же привселюдно  міні  слово:  брешеш?  Ст.  Г. 

—  Певно  той  бевкнув  би  привселюдно  і  про 
хабарі.  Лев.  ІЗ.  —  Публичный  домъ  = 
бардїль,  бурдёй  (С.  Ш.).  —  П.  женщи- 
на =  д.  Но  и  отруби  и  на. 

Пуга  =  гузка  (в  яйці).  —  Гозбив  гузну,  та 
тоді  й  поставив  ніщо. 

Пугалищо,  пугало  =  страшило  (С.  Ж), 
страховище  (С.  Ж),  страшидло,  стра- 
хоиуд,  оиудало  (С.  3.),  лякало,  лякай- 
ло,  хйха,  іашкара  (С.  3.),  «ура,  маца- 
пура (С.  3.).  —  Страхопудом  про  мене  бу- 
ла не  щирість  людськії.  Кн.  —  Наче  опуда- 
ло на  горйді.  Кр.  —  Отце  иро  горобців  бу- 
де лнкало.  Ни.  —  Кажуть  страшний  вій,  а 
и  не  примітив  сього  лнкайла.  Кн. 

Пугвіїіс  -  лякания,  жахання,  страхан- 
ня, полохання. 

Пуганный,  мутний  =  ляканий  (С.Л.),ио- 
.іб.хаиий.  —  Пуганная  ворона  и  вуста 
боится,  а.  пр.  =  лякана  ворона  куща 
боїть  ся,  полоханий  вйвііЬ  і  ненька  бо- 
ЇТЬ  СЯ.  и.  ир. 

Пугать,  ся,  испугать,  ся,  нугпуть  =  ля- 
кати, ся  (С.  3.  Л.),  жахати,  ся  (С.  3.  Л.), 
страхати,  ся  (С.  Л.),  полохати,  ся  (С.  3.), 
торонііти  ся,  про  коией  —  харапудити 
ся  (С.  Ші,  злякати,  ся  (С.  Л),  сио.іоіа- 
іи,  ся,  вжахатп,  вжахнути,  ся.  —  Все 

у  вечері  лякав,  п.  к.  —  1  даремне  лякать 
си  не  треба,  бо  переляканий  чол  вік  завжди 
зробить  дурість  К.  К.  —  Як  чорт  хреста 
жвхавть  сн.  н.  пр.  —  Ой  ходив  я  иа  улицю 
тай  тепера  каюсь,  полюбив  н  дівчвиопьку, 
•ж  ві  сні  жахаюсь.  її.  в.  —  Побачила,  що 
тав  волоха  Еол  синка,  що  аж  захляв.  Кот. 
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—  Не  кишкайте,  не  полохайте,  нехай  вона 
к  дому  привикає,  в.  о.  —  Що  стане  царів- 
на під  і, і  зжато,  то  кіиь  тяв  і  харапудвть 
ся.  п.  к. 

Пугачть,  пт.  8ігіх  ВиЬо  =  пугач. 
Пугввца  =  д.  Пуговица. 
Пугливость  =   лякливість ,    жахливість, 
полохливість. 

Пугливый,  во  =  ЛЯКЛИВИЙ,   ВО  (С    3.  Ж.), 

жахливий,  во  (С.  3.  Л.).  а:ахно,  полох- 
ливий, во  (С.  3.),  боязкий,  ко  (С.  Ш.), 
страхопудлпвий,  торопленной,  хара- 
пудливий.   —    Завць  єсть  лякливий.  С.  3. 

—  1  розгонив  Турок,  наче  сокіл  голубів  ля- 
кливих. Ст.  С.  —  Дріжнть,  жахавть  са,  за 
матїргю  втїва.  Чого-ж,  як  та,  і  ти  жахли- 
вая така?  Гул.  Ар.  —  Під  березою  дрім- 
ливою стоїть  дівчини  Мерина,  мов  та  сер- 
иа  полохливая.  Мова.  —  Вій  звиваеть  ся 
поміж  щодевлвми  злигоднями  і  полохливая 
щастям.  С.  3.  —  Стояла  довго  тороплсиа. 
Кот.  —  Харапудливий  кінь. 

Пугнуть  =  д.  Пугать. 

Пуговица,  пуговка,  пуговичка  =  ґудзь, 
ҐуДЗВК,  Ґудзичок.  С.  3.  Л.  —  їудзь,  па- 
пе, та  ие  вам,  застебиув  ся  б  —  та  не  дам. 
н.  ир.  —  Срібним  їудзьом  рушницю  набити. 
„,  п.  —  Ти  міні  не  тикай,  бо  мене  царь  ґу- 
дзиками обтикав.  її.  пр. 

Пуговочшік/ь,  на  =  ґудзикарь,  ка. 

Пуговичный  =  ґудзиковий. 

Пудель  =  *•  пудель  (особлива  порода  собак). 
2.  мах,  обиах  (охотниньке). 

нудовіікх  =  пудова  гііря. 

Пудовой  «  пудовий. 

Пудра  =  пудра,  борошенце.  —  П.  сахар- 
пан  =  побіл. 

Пудрить  =  порошити,  посипати,  приси- 
пати (пудрою  або  чин  таким).  —  Пудрить, 
напудрить  голову  —  милити,  нашилити 
ІОЛОву.  Чуба.  ШІ1Ю.  —  Намилив  йому 
шию  добре,  вдруге  так  не  робити  ме._  Кн. 

Пужать,  нужлнвый  =  д.  Пугать,  пугливый. 

Пузапъ,  иуаанчикъ  =  пузань,  нуаан  (С. 
3.),  8др.  пузанчик,  черевань,  барило  (с. 

Ш.).  —  Та  вчить  впукь  пузаичика  чолом 
оддавати.  К.   Ш. 

ИуаантсЙ  =  д.  Пузапъ. 

Пузастый,  иуаатый  =  иузатии  (С.  3.),  че- 
реватий (С.  3.),  брухатий  (С.  Ш),  ба- 
рилькуватнй. 

Пуво  =  пузо,  черево.  С.  3. 

Пувцб  =  пузі.ко,  черевце. 

Пузырёкъ  вії  Пузырь  (здр.). 
2.  баиька,  пляшечка,  с  Л. 

Пузыриться  =  1-  иадиіііти  ся,  здимати  ся, 


Пузыристый 

пускати  бульбашки,  булькати  (с.  Ш.). 
2.  бундмчнти  ся,  ниндючитн  ся,  нн- 
дгічити  ся  (д.  Важничать). 
Пузыристый,  пузырчатый  —  пухиристий, 
Прищуватий.  —  Якесь  пухиристе  шкло, 
що  й  ве  видно  нічого.  Ьр. 

Пузырь  =  І.  пузирь  (С.  Л.),  пухйрь. 

2.  ва  бодї  —  булька  (с.  Л.  Ш.),  буль- 
ба, бульбаха  (С.  Ш.),  здр.  бульбашка  (С. 

Л.  Ш.),  на  воді  :ібо  з  мила  —  банька.  — 
Бульки  иускати.  —  Булька  під  носом.  С.  Ш. 

—  Мов  бульбашки  у  чавуні  клекочуть.  Гул. 
Ар.  —  Чоловік  на  сьвітї,  як  бавька  па  во- 
ді, н.  пр.  —  Пу(  жать  пыльные  пузыри  = 
б.іиькн  дуть. 

3.  ІіуХІфЬ,  ИІіур,  здр.  ИІХурчИК  (на  тілі). 

—  На  пальчиках  міхурчики  вамуляла  — 
бігла  ви  тік,  хиленькому  показала.  —  На 
що  ш  тобі,  моя  мила,  працювати,  ва  паль- 
чиках міхурчики  намулити?  п.  п.  (Д.  під 
ел.  Голдырь). 

4.  бавька.  С.  Ш.  —  Візьми  но  баньку,  та 
набери  води.  С.  Ш. 

Пукалка  =  пукавка.  —  Зробив  з  бузини 
иукапку. 

Пука»,  пукнуть  =  пукати,  тріскати,  нук- 
нути, тріснути,  луснути. 
Пукля  — -  д.  Букля. 
Пукъ,  пучёкъ  =   Пук,    ПуЧОК,  ниток  то-що 

—  ЖИ}Т,  Жіуток  (С.  Л.),  тютюну,  шовку, 
бісеру  —  б;НТ,   бунТВК  (С.    Ш.),    тютюну 

—  папуша  (С.  3.),  льону  —  горстка,  ло- 
зи  па  гліт  —  скрутень  (Мав.),  соломи  — 
крутень.   (Пр.  д.  під  ел.  Клокъ). 

Пуловый  =  кулёвий 

Булочный  =  кулёш(ч)ппй.  —  п.  сумка  = 
Кулёч(ш)ниия.  С.  3.  Жел.  —  3  трома 
шабельтасами  і  кулеч ницими  козацькими.  Л.  В. 

Пулька  —  д.  Пуля. 

Пульверпааторъ  =  прискавка. 

Пульверизировать =  прискати. розпилити. 

Пульсъ  =  ЖИВёЦЬ,  ЖИВЧИК.  —  Взяв  ЛІ- 
карь  8а  руку,  шукає  живчика,  чи  бъв  вів. 
Кн.    —   Деркав  все  руку  на  живчику.  Зап. 

—  Лі  карь  к  и  дает  ь  ся  до  його  і  подержавши 
живчи-а:  вже  вмер,  каже.  Зїньк.  —  І  не 
бъв  вже  в  жилах  живчик  самостійного  жат- 
тя. Миьа. 

Пуля,  пулька  =  куля,  кулька,  с.  Л.  -  Не 
можна  гдоржатл  нулі,  коли  вова  вже  виско- 
чила а  дула.  К.  К.  —  Три  арматв  з  достат- 
ком пор  іху  до  них  і  куль.  Л.  В.  —  Стрі- 
лець стрі.іае,  а  Бог  кулі  военть.  н.  пр.  — 
Лить  пули  =  брехати,  теревені'  пра- 
вити, торочити. 

Пулярда,  нулардва—  курка  молода  та  жирна. 
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Пункть  =  1  •  артикул  (С.  Ш.*),  пункт. 
2.   пункт,   иісце,  становище,  постать, 

головніше  —  Осередок.  —  Київ  був  би 
осередком,  де  б  зібрала  ся  рада  загальна.  Кп. 

Пупктнрованіе  =  ТОЧкбвавня.  С.  Жел.  Ш. 

Пунктировать  =  пунктовати,  точковати 
(С.  Жел.  Ш.). 

Пуночка,  пт.  ЕпіЬагіга  піуаііз  =  ПОСЬИІ- 
ТЮХ  (С.  Пар),   СуСЇДКа  (Катеривос  Чайч.). 

Пунцовый  =  ясночервонпй. 

Пупшъ  =  пуНШТ  (С.  3.),  міцний  дуже  —  ВЄД- 
■  ЄДИК.  —  По  трахтирах  пувшт  пила.  Кот. 

Пупавка,  пупавннкъ,  рос.  АпіЬеигіз  =  ро- 
иён,  руїЯНОЕ.  —  Пупавка  Римская, 
А.  ііпеїогіа  =  бабки,  жовтпло,  гвоздики 
польові,  нагідки  польові,  роиён.  С.  Ав. 

Пуноввна,  Гипісиїиз  иглЬіІісаііз  =  пупець, 
пупОБЙННЯ  (С.  Жел.). 

Пупковядный  =  пупковатвн. 

Пупбвникъ,   рос.   =    1.  ЗеаЬіоза  агуеш-із  — 

наголоваток,  огірчак,  синявка,  свер- 
біжниця, купалка,  хриетбва  паличка 
(укр.),  ЖОВТЇЛЬНИЦЯ  (гал.).  2.  АНяша  Ріап- 
іаро  Б.  =  жовннк,  шильно^  біішпик,  во- 
дяний попутник.  С.  Ав. 

Пупокъ  =  д.  Пупъ. 

Пупочный  =  пупковий.  С.  Л. 

Пут,,  пупокъ  =  пуп,  пупёць,  нупнк. 

Пупырнвкъ,  рос.  Тагіїіз  АпіЬгізсиз  0;їг1п.  — 
опуцьки,  свербигуз.  С.  Ап. 

Пупырь,  пупырышгкъ    =    ПухЙрЬ,    ПрИЩ, 

прйщпк. 

Пупышъ,  пупышскъ  =  пупъяиок,  нунъя- 
шок  і  д.  Почка  2. 

Пурге  (сібірське)  =  д.  Выога. 

Пурпуровый  =  пурпуровий ,  багровий. 
С.  Жел. 

Пурптръ  =  пурпур,  багрець,  багрінь. 
С.  Жел. 

Пускай,  пусть  =  нехай,  хай,  най,  бодай. 
С.  3.  Л.  —  Ой  полети,  галко,  де  мій  рідний 
батько,  —  нехай  мене  одвідає,  коли  йому 
жалко,  и.  п.  —  Ой  хто  дочок  мав,  нехай  на- 
учав, пізно  до  корчомки  нехай  не  пускав, 
н.  п.  —  Нехай  мене  тай  не  жде,  нехай  собі 
за  між  йде.  н.  п.  —  Нехай  мене  той  голу- 
бить, котрий  мене  вірно  любить,  п.  в.  — 
Хай  не  за  він  ні  в  хазяйстві  щастя,  ані 
в  домі  од  дітей  потіхи !  Бодай  зхирів  з  сво- 
їм родом  цілим !  Ст.  С. 

Пускапіе  =   пускання. 

Пускать,  пущать,  пустить  —  пускати,  пу- 
стити і  д.  Впускать,  Выпускать  і  От- 
пускать. —  Пусти  ж  меве,  полковнику,  із 
волку  до  дому.  н.  п.  —  Туди  ве  пускають. 


Пустежьга 
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—  Випустив  пташку  на  волю.  —  Пускать 
піну  =  пінити.  _  п.  пыль  въ  глава  == 

ману  напускати,  туману  пускати,  ту- 
манити. —  Бач!  якого  туману  пускав  сво- 
ею червоною  шапкою.  Кн     —    П.    ростки. 

ночки  =  бростнти  ся,  яабрунькувати 
ся,  побростйти  са  (Пр.  д.  під  сд.  Пбчка). 

—  Пустить  молву,  въ  огласку  =  пусти- 
ти поговір,  розголосити,  роздзвонити. 

—  П.  корпи  глубоко  =  розкоренйти  ся, 
порозкорінювати  ся.  —  п.  по  міру,  съ 
сумою  =  знищити,  в  старці  пустити.  — 
Пускаться  —  вдавати  ся,  вкидати  ся 
(д.  Предаваться  3).  —  Ой  Грицю  не  вда- 
вай ся  у  дурницю,  н.  п  —  Пуститься  на 
авось  =  піти  навмання,  пустити  ся  на 

гала- на  бала.  —  Пустив  ся  на  гала-на  ба- 
ла, тай  збув  ся  вола.  (Сп.  —  П.  на  про- 
иэвблъ  судьбы  =  пустіти  ся  берега.  С.Ш. 

Пустельга  =1.  пусте,  дурниця,  бредня. 
2.  ПТ.  З  породи  яструбів,  Гаїсоїіппшісиїпв. 

Пустить  =  д.  Пускйть. 

Пустовать  =  порожнюватн  (ва  ар.  посуди- 
иа),  ПуСТОВати  (на  пр.  хата.  С  3),  ОбЛО- 

гувати,  ьакуватн,  ся  (про  землю),  без- 

людувати  (про  людей).  —  Давніше  там  сто- 
яла хатина,  та  згоріла,  —  тепер  місце  ва- 
куєть  ся.  Кр. 

Пуетодбмъ,  пустодбнка  =  недбалиця,  не- 
дбаха (сп.  р.),  недбаЙЛО.  —  Недбалиця  — 
гірше  пъянаш".  н.  пр. 

Пустбе  =  пусте,  дурниця  (С.  Л.),  дарма 
(С.  Аф ),  бредня.  —  Дарма  що  лав,  вів  не 
бити  ме.  С  Аф. 

Пустозвонь  =  д.  Пустомеля. 

Пустой,  пусто  =  1.  порожній,  пустий, 
пусто.  —  Порожня  бочка  тучить,  а  повна 
мовчить,  н.  пр.  —  Перша  сьвітлвчка  порож- 
ня, зовсім  без  меблів.  Кн.  —  Хоч  в  голові 
пусто,  та  в  кпшенї  густо,  п.  пр.  —  Пусто 
къ  кармам*  =  вітер  В  кишені.  —  У  са- 
мих у  вас  вітер  в  кишені  ходить.  Кн.  — 
Съ  пустыми  руками  =  з  порожніми  ру- 
ками, порожни  ком.  С.  3.  —  Пустой  домъ 
=  пустка.  С.  3.  —  Пустку  натопити  нема 
■ому.  К.  Ш.  —  Пустбе  місто  =  иустйрь, 
Пустка.  С.  3.  —  Вернув  ся  із  наймів  го- 
сподарювати в  пустку.-  Куліш.  С.  3.  —  П. 
зерно  =  Ііужпна.  —  Переточи  зерно,  пе- 
хай вужина  одійде.  —  Пужину  й  маленький 
вітер  знесе.  —  Сіяв  добре  зерно  без  пуши- 
ни. Кн.  —  П.  орІїт.  =  ХОЛОСТИЙ,  Н0- 
кляк,  з  дірочкою  —  свистун.  —  п.  огу- 
рецъ  (солоний)  —  плюскинй.  Кр. 
2.  даремний  (С.  Л.),  марній,  порожній 


(С  Л.) ;  пустий,  порожній,  недодїльнии. 

—  Даремна  надій.  —  Марии  праця.  —  По- 
рожия  тому  надія  на  Запорожців.  Л.  С  — 
Для  спасеній  душі,  а  не  для  якогось  іщс- 
славія  і  порожней  хвали.  Б.  В.  —  Пустая 
трата  времени  =  марнування. 

Пустокбрмъ  =  дармоїд. 

Пустомелнть  =  базікати,  і:ерзтп,  торочц- 
чити,  теревені  правити,  точити,  плести, 
теревенити,  варзякати,  молоти  не  знать- 
гцо. 

Пустомеля  =  базікало,  балясник,  лёпе- 
тень,  мелун,  дурноляп,  торохтій,  ка 
(Сп.  С.  ш.),  талалай,  ко,  ка  (С.  Ш.),  цо- 
котун, ха  (С.  3.),.  верзгіця,   марносло- 

вець  (К.  Св.  П.).  —  Лепетень  лепече,  в  ду- 
речь  слуха,  п.  цр.  —  Вабачайтс  йому  — 
воно  у  пас  таке...  дурноляп!  усе  язиком  ме- 
ле. Кн.  —  Ой  ва  лісом,  ва  пролісом  тала- 
лай  кричить,  (п.  з.  =  гусак).  —  За  білими 
березами  талалайко  Павтелейко  свище,  (в.  з. 
=  губи  та  язик).  —  Ой  жінки  ви,  цокоту- 
хо! Кв. 
Пусторосль,    рос.  ЗатЬисиз  тсегао$а  Т .    = 

був,  червона  бувина.  с.  Ая. 

Пустосвіть,  пустоевятка  =  сьвятоша, 
СЬВНТеННИЦЯ  (Лев.). 

Пустословить  =  теревенити  і  т.  д.  д.  Пу- 
стом елить. 

Пустословіе  =  теревені  (С.  Ш),  побре- 
хенька, базікання. 

Пустоелбвь  =  д.  Пустомеля. 

Пустота  =  порожнява,  порожне -іа,  пу- 
стота (С.  3.).  —  І  на  возі,  і  в  ха  гї,  і  в  го- 
лові у  його  порожнеча.  Кв. 

ПустоцвІть  =  пустоцьвІТ. 

Пустошка,  пт.  ІІрира  еропз  =  одуд. 

ПуСТОШЬ  ва    1.    НуСТЙрЬ,    ПуСТКИ.   С   3. 

2.  дурниця,  теревені  і  д.  Ввдоръ. 

Пустынннкъ,  ца  =  пустельник,  ця  (С.  3. 
Л.)  і  д.  Огшёльникъ. 

Пустьінннческій  =  пустельницький  ід. От- 
шельническій. 

Пустынножитель  =  д.  Пустынннкъ. 

Пустынный  =  глухий,  безлюдний,  пу- 
стельний. —  На  безлюдному  острові.  — 
Завіз  десь  на  острів  пустельний.  Нїщ.  — 
Округ  вовки  і  пустельиі  леви  блукали.  Нїщ 

Пустынь,  пустыня  =  ианастнрь  (десь  в 
глухому  місці  або  нештатний). 

Пустыня  =  пуетйия,  пустеля,  безлюддя. 

—  І  дебрь-пустинн  не  полита,  сцілющою 
водою  вмита,  прокиветь  ся.  К.  Ш.  —  Чи 
то,  Боже,  твоя  воля,  чи  нещасна  моя  доли, 
що  я  вік  живу  в  пустині,  літа  трачу  без 
дружини,  п.  п.  —    Ой  чи  міві  вдову  брати, 
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чи  вдови  дівчину,  оіі  чи  шиї  пустити  СІЇ  и 
пустую  пустиню?  п.  п. 

Пуетырникъ,  рос  Ьеопигиз  СагЛаса  Ь.  = 
глуха  кропива,  сйндра.  с.  Аи. 

Пустырь  =  пустйрь,  пустка.  С  3.  Л. 

Пустышка  =  Дурниця  і  т.  д.  д.  Пустнкъ. 

Пусть  =  д.  Пускай.  —  Пусть-ка  =  НЄ- 
хаи-лиш,  лпшёнь  (С.  Л.),  иехай-но.  — 
Пусть  бы  —  нехай  бн,  хан  би.  с.  Л.  — 
Пусть  его  =  нехай  собі,  дарма.  С.  Л. 

Пустіть  «=  пустіти,  без  іюдїтп. 

Пустнкъ,  частіше  мн.  пустяки  =  Дурниця 
(С.  Л.),  дарма,  бредия,  шаль,  про  нку 
вещ  —  абп-що,  абйщяця,  покйдько,  по- 
кидьків брат,  про  розмову  —  теревені, 
баляси,   нісенітниця,    не-відь-що,  не- 

ЗПатЬ-ЩО.  —  Бредни!  А  Й  досі  як  згадаю, 
то  серце  піачс  та  биигь.  К.  Ш.  —  Як  би 
не  пісок,  то-б  шаль  довез  ги  дуба.  Хар.  — 
Це  така  абвщяцл,  що  не  вар  г  і  казати. 

Пустнчнть  —  д.  Пустословить. 

Пустячный  =  абй-якпй,  нікчемник.  —  Що 
любов  і  все  такеє...  дурниця,  нікчемне.  К.  Ш. 

Пута лица  =  п..утанона,  путанйна,  нута- 
нііця,  мішанина,  мішаниця.  —  Щоб  не 

було  часом  плу гаїїнни  та  непорядку.  Лев.  — 
Землю  поділяла  на  душі,    а  тепер  що-году 
й  переділ,  та  й  пішла  путапйцн.  Хар. 
Путать,  ся  =  1.  (спутать,  ся)  —  плута- 
ти, заплутати,  сплутати,  поплутати,  ся. 

—  Поплутала  питки. 

2.  (впутать,  ся)  —  вплутувати,  втруча- 
ти, вплутати,  ся  (д.  Внутать  2). 
3. (напутать)  —  торочити,  молоти,  верз- 
ти, наторочити,  намолоти,  наплутати.  — 

Намолов  такого,  що  й  пе  розбереш. 
4.  (спутаться)  —  мішати  ся,  плутати 
ся,  збивати  ся,  змішати  ся,  заплутати 
СЯ,  збити  СЯ.  —  Говорив  багато  і  довго, 
та  все  якось  збивав  ся.  —  Путать  слъдъ 
=  ключковати*. 

Путеводитель  =  провідник,  поводарь  і  д. 

Нроводникъ. 
Путеводный  =  провідини.  —  в  моїм  пе- 

правітнім  житті    ти  була  провідною  зорею. 

О.  Мир. 

Путевой  =  дорожачі,  подорожній. 

Путсйскій,  путёспт.  =  урядовець  виділу 
„Путей  соовщепіи". 

Путсшёствепннгь,  ца  =  мандрівник,  ця, 
■(в)іінлрівець  (С.  Л.),  мандрівничий,  по- 
дорожній, ня  (С.  3.  Л.),  страпнїй,  стран- 

НЯ  (С.  Л.).  —  По  тім  боці  Дністра  мандру- 
вали два  мандрівники,  н.  п  І».  —  Щоб  по- 
дорожній не  був  порожній  —  треба  його 
нагодувати,  п.  щ>. 


Путешічтвіс  =  мандрівка,  м(в)андрувііп- 
ня  (С.  ж.),  подорож,  до  Сьв.  міст  —  про- 
ща. С.  3.  —  Узяв  таку  у  торбинку,  та  н 
пішов  у  мандрівку  п.  п.  —  Списав  свою 
подорож  до  Рахиін.  Кн.  —  Я  скомпонував 
в  думках  подорож  Волгою.  Кн. 

Путешествовать  =  мапдруватп(С.З.),  ван- 
друвати,  подорож  справляти,    до   Сьв. 

міст  —  ІТИ  на  прошу.  —  І  зійшли  ся  пак 
з  Іваном,  ио  сьвітї  мандрують,  разом  їдять, 
розмовляють,  разом  і  ночують.  Руд.  —  Я 
пе  хочу  крамарювати,  я  хочу  мандрувати, 
скаїав  Робінзоп.  Чайч.  —  Ходім  з  нами  ман- 
друвати, будеш  ти  знати,  що  в  містах  чу- 
вати, н.  п.  Б. 

Путло  =  пуГО,  па  птиць  —  ббркальцї.  — 
Звязав  ноги  путои. 

Путпикъ  =  подорожиїй,  страннїй.  (Д.  Пу- 
тешёствеппикъ). 

Путный  =  путній.  ПУТЯЩИЙ.  —  Нічого 
путнього  з  його  не  вийде.  —  Хоч  би  путя- 
щий чоловік  був  отой  Розумовський,  а  то 
зовсім  ледащий,  п.  о. 

Путы  =  путо,   ми.  Пута. 

Путь  =  1.  путь,  дорога,  шлях.  — .  в.  с. 

поблагословив  мене  в  далеку  путь.  Скл.  — 
Та  заходить  ся  рештувать  вози  в  далекую 
дорогу.  К.  Ш.  —  До  Бога  великий  ш.шх. 
а  до  пек;а  маленький,  н.  пр.  —  I  не  вер- 
сговиі.  а  вольнаї,  широкні  скрізь  шляхи 
сьвятиї  простелють  ся.  К  Ш.  —  На  обрат- 
номъ  пути  =  вертаючись,  поворітьха, 
повёртом.  —  По  иутн  =  по  дорозі.  — 
Заїхав  до  його  по  дорозї,  вертаючись  до  до- 
му. —  Водянынъ  путсиъ  =  ВОДОЮ.  — 
Сухім»  путёнъ  =  суходолом,  по  землі, 
румОМ.  —  їхали  суходолом,  плили  водою, 
знов  суходолом.  Кп.  —  Виправлені  були  ру- 
ном против  пас.  Коніс.  С  о  -  Млечный 
путь  =  д.  .Млечный.  —  Первый  путь  = 
первозїмля.  —  Ступить  на  скользкій 
путь  =  па  слизьке,  па  слизьку  попа- 
сти. —  Пап  Тури  тут  па  слизьку  попав. 
Кот.  —  (бить,  ся  съ  пути.  =  збити  ся 
з  дороги ;  збпти,  ся  з  плйгу  (С  Л.),  з 
пантелйку,  зпангелйчити  ся. 
2.  Пуття  (С.  3.)  і  д.  Про».  —  Нема  Е  іе- 
бві  пуття.  Кот.  —    Довести  до  пуття.  С.  3. 

—  Не  буде  пуття  з  його.  Кп.    —    ііс    веде 

до  пуття.  Кп.  —  Бсзь  иутн  =  даремне, 
без  пуття,  дарма ;  надто.  —  Піп  робить 

без  пуття.  С.  3.    —    Він   дірма  сердить  ся. 

—  Будеть  ли  какой  путь  въ  л'тояъ?  = 
чи  вийде  8  цього  що  путає  V  —  Что 
въ  томъ  пути  =   яка  корпеть  з  того? 

—  Путёиъ  =  добре,  хорошенько,  до 
пуття.  —  Добре  його  вилаяв.    —    Паста- 
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вить  на  путь  =  навчити,  напутитн.  — 
Напутив  його,  нк  треба  ніж  людьми  пово- 
дитись. 

2.  СПОСІб.  —  Тільки  таким  способом  і 
можна  зробити.  —  Мокрый,  сухой  путь 
=  спосіб  обробітки  металів  водою  чи 
огнем. 

Пухленькій  =  пухкенький. 

Пухлина  =  пухлйиа,  пухлятииа. 

Пухлый  ==  1.  опухлий,  розпухлий.  —  Роз- 
пухла пика. 

2.  ПуХКЙЙ,  пуХНІТИЙ,  пухнастий.— Пух- 
ка палішици. 

Пухлякъ  =1.  пт.  Рапі8  сгізіаіиз  =  Чу- 
батка.  С.  ЗКел.  Пар. 

2.  рос.  Баріте  Мегегеит  Ь.  ==  ВОВЧЄ  ЛЙ- 
ко,   ЯГІДКИ,   ВОВЧІ  ЯГОДИ.   С  Ан. 

Пухнуть,  распухнуть  =  пухнути,  розпу- 
хати, напухати,  розпухнути,  напухнути. 
Нтховикь  =  пуховик,  пуховиця,  постіль 

Пуховая,   перина   пухова.  —  Стеле  вона 
пуховую  пуховицю,  н.  п. 
Пуховина  =  пушинка. 

Пуховый  =  ПухоВЙЙ. 

Пухъ,  пушокъ  =  пух,  здр.  пушбк,  у  жи- 
вотини иа  череві  —  почеревина.  —  Въ 
пухъ  =  геть    чисто,  зовсім;  до  краю, 

ДО  щёнту.  —  Геть  часто  все  проциндрив. 
—   Розорив  ся  до  щенту.    —    Проторгував 
ся  до  краю. 
Пучегдааить  =  витріщати  ся  (С.  3.),  ви- 
рячити очі,  витріщати  баньки,  пъясти 

ОЧІ  (С.  Л.).  —  В  верцадло  очі  все  пъяла.  Кот. 

Пучсглавннчать  =  ґави  ловити,  витріш- 
ки ЛОВИТИ,  продавати.  —  Слухай,  КатреІ 
годі  тобі  витрішки  ловити.  Кн. 

Пучеглазый  =  витрішкуватий  (С.  3.),  лу- 
патий, вирячкуватий,  банькатий,  вир- 
лоокий (С.  3.). 

Пучеглааь  =  І.банькач,  вптріщака,  окань, 
вйторопень  і  д.  Пучеглазый. 
2.  ґава,  зівайло,  роззява. 

Пучёкъ  =  д.  Пукъ  (здр.). 

Пучіна  =  вир ;  безодня  (С.  Ш). 

Лучить,  ся  =  вдимати,  надимати,  ся  і  д. 
Вспучивать.  —  Пучить  глава  =  д.  Пуче- 
главить. 

Пучки,  рос  Негасіеит  віЬігісит  Ь.  =  бор- 
щівник, козёл.  С.  Ан. 

Пучковый  =   ІіучКОВЙЙ. 

Пуша  =  пух  (овечої,  козячої  та  иньшвх  жи- 
вотин вовни),  иа  череві  —  НОЧЄрЄВИНа. 

Пушечный  =  гарматний  (С.  3.),  гарнато- 
вій ;  арматннй  (С.  3.). 


Пушй'тый  =  пухнатий.  —  Пухнатий  зьві- 
рьок. 

Пушить,  ся  =  1.  (онушнть)  —  облямову- 
вати, облямувати,  обшити  хутром. 

2.  (распушить)  —  лаяти,  дуже  —  кобе- 
нйти,  коренити,  вилаяти. 

3.  (опушиться)  =  д.  Опушаться  2  і  3. 
Пушка  =  гармата  (С.  Аф.  Л.),  армата  (С. 

3.),  поб.  —  гарматище.  здр.  —  гармат- 
ка (С.  Аф.),  пушка,  особлива  —  гаків- 
НИЦЯ.  —  Обступили  город  Умань,  пороби- 
ли шанці,  як  вдарили  з  семи  гармат  у  Се- 
реду вранці,  н.  п.  —  А  вже  підпилий,  як 
засне,  то  хоч  коти  гармати  —  і  усом  не 
моргне.  К.  Ш.  —  А  оних  гармат  200  штук 
узяли.  Л.  С  —  Хоч  по  дві  гармати  набігай- 
те, тую  галеру  8  грізної  гармати  привітай- 
те, н.  д.  —  Лід  кріпквй,  хоч  гармати  коти, 
н.  пр.  —  У  городі  у  Глухові  стрельнули  а 
гармати  —  не  по  однім  козаченьку  заплака- 
ла мати.  н.  в.  —  І  армати  построіли :  на 
них  спиж  четвертую  часть  з  звонів  80  всього 
панства  московського  з  церквей  зібрано.  Л. 
С  —  Три  армати  з  достатком  пороху  до 
них  і  куль.  Л.  В.  —  12  пар  пушок  вперед 
себе  одіслав,  а  ще  сам  з  города  Чвгрина  ру- 
шав, н.  д. 

Пушкарёвъ  =  гармашів. 
Пушкарскій  =  гармашевий,  пушкарський. 
Пушкарь  =  гармаш  (С.  3.),  пушкарь  (С.З.). 
Пушникь  =  д.  Одуванчикь. 
Пушнйца  =  полова  (д.  Мякйна). 
Пушной  =  1.  хутряний. 

2.  половъянпй. 
Пушокъ  шо  д.  Пухъ  (здр.). 
11)  шь  =    1.  пух.  2.  хутро. 

Пуща  =  пуща  (С.  3.),  нётря  (С.  3.);  гу- 
щина, гущавина  (С.  3.),  густвина.  —  По 

пущах  та'  по  нетрях,  в.  д. 
Пущать  =  д.  Пускать. 
Пуще  =   гірше  (С.  3.  Л.),    гірш,    більше, 

більш,  над.  —    Не   слуха  жаба,  дметь  сп 

гірш,   —  все  думав,  що  стане  більш.  Б.  Г. 

—  А  він  ще  гірш  почав  кричати.  С.  Л.  — 

Пуще  всего  =  гірше  всього,  більш  усьо- 
го, над  усе. 

Пхать,  ся  =  д.  Пихать,  ся. 

Пхнновннкь,  рос.  АгізІоІосЬіа  Сіеплаїіііз  І,. 
=  филільник,  филійник,  філбнннк,  хва- 
лільние,  царська  борідка,  с.  Ан. 

Пхнуть  =  д.  Пихать. 

Пчела,  пчёлка,  ком.  Аріз  теШГега  =  бжо- 
ла  (С.  3.  Л.  Ш.),  бджола  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш.), 
и  чола  (С.  3.),  здр.  —  бжілка  (С.  3.  Л,), 
бджілка  (С.  Аф.  ш.),  бджілочка  (С.  ш.), 
бжоленя,  тко  (С.  Ш.),  пчілка,  аб.  —  бжо- 
ла,   бжолята,    у  кожному  рою  —  матка, 
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ТруТНЇ  І  робочі  бжОЛИ,  рій  без  матки  — 
безіатень.  бжолн,  перегнані  в  другий  улик 
-  Перегін,  виліт  молодих  маток  —  прй- 
гра.  —  Догодуй  бжолу  до  Івана,  то  убере 
тебе,  мов  пана.  н.  пр.  —  Чужі)  брате,  се- 
стри з  дому  Божого  ідуть,  усі  ак  бжілочки 
гудуть,  н.  п.  —  Що  багатий  —  хто  того  не 
знав?  два  мливи,  три  плуги  добрі  і  бжолята 
мав.  Мова.  —  Молоді  бджоли  спершу  у  до- 
бру годину  вилітають  тільки  на  пригру. 
Ст.  О.  —  Коли  рій  великий,  то  там  буде  не 
менше  50.000  бджоли,  але  ж  воеа  не  вся 
однакова.  У  кожному  рою  тільки  одна  матка, 
бо  справді  вона  ніби  та  матір  останнім 
бджолам.  Потім  —  скільки  сот  трутнів;  це 
самчики,  без  яких  матка  не  клала  б  яєчок 
на  росплід.  Всі  останні  робочі  бджоли.  Ст.  О. 

Пчелйнецъ  =  д.  Пчеловодъ. 

Пчелиный  =  бжолянйй  (С.  Аф.  Ш.),  бджо- 
линий (С.  Аф.  Ш.),  бджоловий,  пчоловий. 

С.  3.  —  Треба  вставляти  бджоляну  вощину. 
Ст.  О.  —  Пчелиная  трава.  =  д.  Пчёль- 
нмгь  8. 

Пчёлка  =  д.  Пчела  (здр.). 

Пчеловодство  =  бжолярство,  пасїшннп- 
ство,  пасїшникуваяая  (&  &),  пчиьннц- 
СТВО.  —  Дуже  в  паеішнмпстві  жохаа  см. 
н.  о.  —  Через  недостачу  землі  пчільницство 
під'упало.  Кн.  —  Знати,  що  тодї  село  ко- 
хало ся  в  пчільницстні,  і  пчільницства  жи- 
ло, а  тепер  —  і  пасіки  на  все  село.  Кн. 
—  Заниматься  пчеловодствомъ  =  бжо- 
ляннкувати,  пасїшникувати  (с.  3.). 

Пчеловодъ  =  бжоляр,  бджоловодець,  па- 

СЇШННК  (С.  3.  Л.),  в  лісі,  що  користуєть  ся 
дикими  бджолами  —  ббрТНИК  (С.  Ш.),  бор- 
ТЯНИК.  —  Заможні  бджоловодцї  мають  у  се- 
бе скляного  вулика.  Ст.  О.  —  Через  свою 
байдужість  не  роблять  пасїшники  і  всього 
ииьшого,  що  треба,  а  від  того  ннодї  за  зі- 
мівлю  їм  всі  улики  знівечуть  ся.  Ст.  0.  — 
Быть  пчелвводоиъ  =  пасїшникувати.— 
Пробыть  п.  =  пропасїшникувати. 

Пчелоядъ  =  д.  БоСецъ. 

Пчёльннкъ  =  1.  пасіка  (С.  3.  Л.),  бджо- 
ляник (С.  3.),  НЧеЛЬНЯ  (С.  3.);  де  став- 
лять вулики  на  зімівлю  —  0ІШанЙК(С.  3.), 
ТеїВЙК  (С.  Ш.).  —  По  таким  місцям,  де  по- 
близу пасіки  ве  мав  води,  неодмінно  треба 
ставити  у  пасіці  сьвіжу  воду.  Ст.  О.  —  Не 
велика  у  його  пасіка  була:  більш  ЗО  пнів 
на  зімівлю  до  омшаника  ве  ховав.  Ки.  — 
Кажуть  люди,  буцім  треба  виймати  бджолу 
8  омшаника  не  Благовіщення  але  бджолі 
треба  ве  Благовіщення  а  доброї  години.  Ст.  О. 
2.  рос.  МеШзза  оГпсіпаїіз  =  КЯДЙЛО,  ІЄ- 
довка.  с.  Аи. 

Пчельный  —  д.  Пчелиный. 


Пшеница,  рос.  Тгіїісит  Ь.  =  ПШЄНЙЦЯ,  здр. 
пшеничка,  пшениченька.  —  П.  яровая, 
Т.  аезітіт  =  ярнна,  ярка.  —  П.  ози- 
мая, Т.  ЬуЬегпт  ев  озїяина.  —  П.  ости- 
стая =  усатка,  вусачка  (Гал.).  —  П.  без- 
детная, безусая  =  гйрка  (С.  Аф.),  голь- 
ка,  стрижачка  (Гал.),  угорка.  —  п. афри- 
канская, Т.  о'игит  БезГ.  =  арнаутка, 
білотурка,  чорнотурка,    кубанская   — 

Кубанка,     пшениця    змішана    з    житом    — 

суржик,  суржанка,  суржанок,  с.  Ан.  — 

Роди,  Боже,  жито,  пшеницю,  всякую  пашни- 
цю. З  вірші  посипальників.  —  Ой  там  уді- 
вонька та  пшениченьку  сів.  н.  п. 

Пшеничка  =  д.  Кукуруза. 

Пшеничный  =  пшевйшний.  —  П.  зерно  = 
пшеничина. 

Пшённнкъ  =  пшоняна  каша  на  молоці 
і  яйцях. 

Пшено,  рос.  Рапісит  тіїіасеит  Ь.  =  про- 
С0,  ПШОНО  (тільки  перше  сама  рослина,  а 
■рута  —  верно).  Д.  теж  цід  ел.  Просо.  — 
Полевое  пщено,  дикое,  воробьиное  нро- 
са,  Р.  Спи  Саісі  I.  =  плоскуіа,  собач- 
ПВК.  С  Ан.  —  Сарочйнское  пшено,  Огу- 
га  иаііуа  Ь.  =  риж.  С.  А  п.  —  Вези  овес 
до  Парижа,  а  не  зробиш  з  вівса  рижа.  н.  пр. 

—  їв  Парижу  не  їдать  хліба  8  рижу.  я.  пр. 

Пшонный  =*1.  просяний.   —   Просина  со- 
лома. —  Пшонное  зерно  =  пшонина. 
2.    ПШОНЯНИЙ,    ПШІНПНЙ.   С.  Л.   —  Пшоня- 
на каша. 

Пыжикъ  =  1.  пт.  СЬагасігіиз  ^гедагіцз  Раї]. 

—  з  породи  чайок. 

2.  молодий  олень. 

3.  малюк,  привеиок,  куцак,  курдупель 
(С.  3.). 

Пыжить  =  клёйтух  забивати. 

Пыжиться  =  пишати  ся,  бундючнтн  ся, 
пнядючити  ся,  пйзити  ся  (С.  3.),  индй- 
чити  ся,  пирожйти  СЯ  (С.  3.),  пишнйти  ся. 

Пыжовый  =  клёйтуховий. 

Пыжъ  =  клёйтух  (С.  3.  Л.),  клинтух  (С. 
Л.).  —  Дуже  великий  клёйтух  —  на  силу 
забив  у  рушницю,  н.  о.  —  От  се  вам  за- 
ткнуло клейтухом  уха.  С.  3. 

Пылаше  =  палання. 

Пылать  =  палати  (С.  3.  Л.),  дуже  —  па- 
лахтіти, ПалаХКОТЇТИ,  буХТЇТИ.  —  Палав 
моя  клуня  на  вітрі,  а  я  стою,  не  тямлю,  що 
й  діяти  —  стеряв  ся.  Кн.  —  Човви  й  бай- 
даки палали,   соснові  пороми  тріщали.  Кот. 

—  Мов  та  сьвічка,  що  палахкотіла  перед 
пнм  широким  полумъям.  Бар.  —  Сердешпнм 
огнем  палаю.  С.  3.    —   З  Я  очей  палав  ла- 
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ска  до  людей.  Гул.  Ар.  —  Лютув,  аж  палав 
гнівом  на  нас.  Кн.  —  Коханням  чистим  до 
України  палала  Тарасова  душа.  Кн.  (Д.  ще 
під  ел.  Пламенеть). 

Пилипа,  вылйвка,  пылиночка  =  пороши- 
на,  порошинка  (С.  3.),  пилина,  пилин- 
ка, пилюжйнка  (Сп.),  пилочок.  —  Тут 
ваша  і  порошина  не  пропаде.  Ос  —  Чо- 
го-ж  дивині  са  на  порошину  в  оці  брата 
твого,  ломаки  ж  у  своїм  оці  не  чуєш?  К. 
Св.  П.  —  Чи  нема  у  тебе  табаки?  Може  хоч 
порошинка  яка  зостала  ся?  н.  в.  —  Візьми 
мітлу  та  вимети,  щоб  не  було  ні  пилини, 
в.  в.  —  Нема  муки  нї  пилочка,  нема  солі 
ні  дрібочка,  н.  п. 

Пылить  =  1.  (яапылнть)  =  пилити,  по- 
рошити (с.  Л.),  курити,  ся  (С.  Л.),  вихо- 
рити, запилити,  запорошити.  —  Ой  го 
не  пили  пилили,    не  тумани  уставали,  н.  д. 

—  Курить,  як  чорт  дорогою,  п.  пр.  —  По- 
ливали доріженьку,  тай  курить  ся  курно,  в.  п. 

2.  (напылить)  =  пилити,  напилити,  по- 
рошити, напорошити,  вбити  куряву. 
Пьілкій  =  1.  полумъянйетий,  палкий. 
2.  палкий  (С.  3.  Л.),  гарячий,  вогнюва- 

ТИИ  (Хар.).  —  Кого-ж  до  серденька  горну- 
ти, тулити,  кого-ж  тим  коханням  палким  на- 
поїти? От.  Р.  Н.  (Пр.  д.  ще  під  сл.  Пла 
меншій). 

Пылко  =  палко,  з  запало*. 

Пылкость  =  пал,  палкість. 

Пылъ  —  1.  пбломъя,  поломінь  (д.  Пламень), 
2.  пал,  запал,  опал,  пасия.  —  Говорив 

а  таким  палом,  з  таким  гарячим  почуванням. 
Лев.  —  Він  се  з  опалу  так  зробив. 
Пыль  =  ПИЛ  (С.  3.  Л.),  порох  (О  3.  Л.),  поб. 

—  пилюга,  пилюка,  пилюра  (Сп.і,  що  ме- 
теться —  курява  (С.  3.  Л.),  кура  (С.  3.), 

Курево  (С.  3.),  а  трухлого  дерева  —  ПО- 
рохня  (О  Л.),   від  борошна  —  обнетиця. 

—  Чи  ти,  милий,  припав  пилом  чи  метели- 
цей)? н.  п.  —  Ой  помалу  дружки  йдіте,  пи- 
лом не  пиліте,  н.  п.  —  Поливайте  „дорі- 
женьку, щоб  пилом  не  впала,  н.  п.  —  їх  ро- 
са холодна  моче,  пилюга  сліпить  їм  очі.  Мова. 

—  Як  порох  у  оцї,  так  ти  міні.  С.  3.  — 
Не  хмара  сонце  заступила,  не  вихор  поро- 
хом вертить.  Кот.  —  Ой  нема  ж  мого  сина, 
нема  мого  пана,  а  вже  ж  його  постілонька 
порохом  припала,  н.  п.  —  По  дорозі  куре- 
во. С.  3.  —  Опинив  ся  проти  старців  — 
курява  лягав.  К.  Ш.  —  А  кобила  як  дреме- 
не, аж  курява  встала,  н.  к.  —  Козак  хлис- 
нув нагайкою  коня  вороного,  тай  був  та- 
кий, тільки  знялась  курява  од  його.  Галуз. 

—  Пустить  пыль  въ  глаза  =  д.  під  сл. 
Пускать.  —  Цветочная  пыль  =  квіт- 
ковий, ПИЛ,  що  бджоли  збірають  в  улики 

—  ббнІЖ  (Сп.),  утоптаний  —  Перга.  —  Та 


жовтенька  обніж,  яку  бджоли  несуть  з  поля 
на  своїх  мисочках,  де  квітковий  пил,  що 
розводить  ся  в  середині'  квіте к,  на  голов- 
ках тих  ниточок,  що  там  вбачають  сн.  Цю 
обніж  вони  складують  в  осібні  чашечки, 
гарненько  її  утоптують.  Оце  й  буде  перга, 
явою  вони  теж  годують  ся.  Ст.  О. 
Пыльпнкъ,  Апіііега  =  головка  тичинки. 
—  Коли-ж  квітка  зовсім  рояівьеть  ся,  то  ті 
головки  самі  тріскають  си  і  квітковий  пил 
ровсипавть  ся  крізь  по  квітці.  Ст.  О. 

Пыльный,  но  =  курний,  но,  порошно.  — 
Поливали  доріженьку,  та  й  курить  ся  кур- 
но, н.  п.  —  Де  борошно,  там  і  порошно,  п.  пр. 

Пырей,  рос.  Тгіїісит  герепз  Ь.  =  ПИріЙ, 
ПІрІИ.  С  Ан. 

Пырёйный,  пырёйчатый  =  пирінний. 

Пырнуть  =  д.  Пырять. 

Пыр6въ=  1.  стусан,  штурханець.  —  Дав 
йому  стусана  у  спину. 
2.   ШПИЦЯ  (паличка,  щоб  знімати  кору  з  дс- 


Иырять,  пырнуть,  пырь  =  штйрк  х)ати 
(С.  3.),  штурхати  (С.  3.),  штрикати, 
штирк(х)нути,  штурхнути  (С.  3.),  штрик- 
нути, шпирнути ;  штовхати,  штовхнути 
(С.  3.).  —  Шпврвув  його  ножем.  —  Пырь 
єну  ножёиъ!    =   ШТИрХ   ЙОГО   НОЖЄМ І 

Пытать,  ся  =  1.  (испытать)  —  пробува- 
ти, спробувати,  випробувати  (д.  Испро- 
бовать). 

2.  (попытать,  выпытать)  —  питая,  спи- 
тати, попитати,  випитати,  розпитати,  ся. 

3.  дознавати,  вивідувати,  випитувати 
на  муках,  мордувати,  катувати  (щоб  до- 
питати ся). 

4.  (попытаться)  —  пробувати  (С.  Л.),  за- 
ходити ся,  важити  ся,  сїкати  ся  (С.  Л.), 
добувати  ся  (С.  Л.),  попробувати,  сікну- 
ти СЯ.  —  Пробував  і  крамарювать,  та  йе- 
на удачі.  —  Пытался  нн  одйнъ  =  не  0- 
дин  біг,  та  спіткнув  ся.  н.  пр. 

Пытка  =  пуки  (С.  Жел.),  мордування,  ка- 
тування, Тортури  (С.  Ш.).  —  Говорить, 
як  на  муках,  н.  пр.  —  Подвергнуть  пит- 
ні, =  взяти  на  муки. 

Пытливость  =  допитливість. 

Пытливый  =  допитливий  і  д.  Любозна- 
тельный і  Любопытный.  —  Усе  він  хотів 
знати  —  допитлива  голова  була.  Кн.  —  До- 
питлива голова  у  хлопця ;  усе  йому  треба 
дійти:  з  чого  воно  і  як  воно.  Кн.  —  Роман 
подивив  ся  на  неї  допитливими  очима.  Лев. 

Пыхтёй  =  пухтїй. 

Пихтіть  =  пухкати. 

Пытать,  пыхнуть  =  І.  СанаТИ,  СОПТИ,  СО- 
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ПІТИ,  хекати.  —  Кінь  ірже  і  сопе.  —  Як 
рубав,  то  хекав. 

2.  палаті,  пашіти,  жахтіти,  палахко- 
тіти-, пахнути.  —  Він  наче  бачив,  як  па- 
шіло її  лице  з  румъявцем.  Лев.  —  Од  печі 
так  і  пашать.  —  Поломъя  палахкотіть.  — 
У  ключ  ноя  лицарська  кров  кипіла,  а  сер- 
денько, не  мов  той  жар,  жахтіло.  К.  Б. 
Пышка  =  пухкеник,  особлива  —  балабан, 
гречана  на  олії  —  панпух,  паяпуха,  ча- 
стіше —  Пампушка  (О.  3.),  на  маслі  — 
сдаетьон,  сластьонн  (С.  3.),  що  пече  і 

продав  їх  —  СЛаСТЬОННЦЯ.  —  От,  добоі 
пухкеники  І  —  Плавав,  нк  пампушка  в  олії, 
н.  пр. 

Пышность  =  пиха  (С.  3.  Л.),  пишність,  пе- 

репих,  бучність  (С.  Л.). 
Пышный,  но  =  пишний,  бучний,  ВО    (С. 

Л.  Ш.),  бундючний,  пихатій.   —  А  той 

пишвнй  та  роскішний.  К.  Ш.  —  Хоч  не 
пишно,  аби  затишно,  н.  пр.  —  Таке  бундюч- 
не весілля  справить.  Кот.  —  їв  багатих 
санках  пан  пихатий.  Гр.  Чайч. 
Пытаться  =  бундючнти  ся,  пвндючити 
СЯ,  ІНДИЧІТІ]  і  т.  д.  д.  Пыжиться. 

Пьедестал.  =  підніжжя  (С.  Жел.),  підста- 
ва (С.  Пар.). 

Пьющій  (горілку  то-що)  =  ПИТущіЙ,  бага- 
то —  питець. 

Пьяница  =  1.  пъянйця,  піяк,  ніяка  (С. 
3.),  опіяка  (С.  3.),  пропій,  перепієць  (С. 
3.),  перепійця,  цоб.  —  пьянюга  (С.  3.), 
пропіяка,  зневажливо  —  пъянйчка,  пъян- 
ДЙГОЛОВа.  —  Пъянйця  не  просипенний.  — 
Спить  пъянйця  в  рубленій  коморі,  гляди  ж 
його  не  розбуди,  н.  п.  —  Ой  пропою,  про- 
пою, пропала  я  з  тобою,  н.  п. 
2.  рос.  д.  Голубёль. 

Пьянство  =  пьянство,  пъянйиство,  пія- 
ТИКа.  —  Учащающий  до  корчми  на  піятв- 
ку.  Б.  Н. 

Пьянствовать  =   ПІячіти,  пъянствуватн. 

Пьянчуга,  пьянчужка  =  ПЪЯНИЧКа,  ПЪЯН- 
днголова. 

Пьяный  =  пъяний,  трохи  —  пъянува- 
тий,  підпилій.  —  Пьянь,  как-ь  стелька 
=  пъяний,  як  хлюща,  н.  пр. 

ПьянІть,  опьянъть  =  пьянїти,  оггьянїти, 
ВПИТИ   ся,   ОПЪЯЕЧЙТИ   СЯ   (Сп.). 

Пьяшожка  =  д.  Пьянчуга. 

Пікать,  пьть  =  сьнівати. 

Пьвёцъ,  п*вйца  =  1.  сьпівець,  сьпівака 
(С.  3.  Л.),  сьпівун,  сьпівачка  (С.  Л.),  на 

крклосї  —  КріЛОШаН,    колядок  —  КОЛЯД- 
НИК, щедрівок  —  ЦедрІВНЙК,  ЦЯ,   під  лі- 


ру —  Лірник,    з   бандурою   або  кобзою  — 

бандуриста,  КОбзарЬ І  сьпівакй  до  по- 

зверховвої  оздоби  церковної  належать.  Уст. 
Луц.  брат.  С  3.  —  Сьпівали  сьпівакй,  щоб 
вас  побрали  собаки,  н.  пр.  —  Трохи  згодом 
сьпівець  взяв  в  руки  свою  бандуру.  Сил.  — 
Добре  бси,  мій  кобзарю,  добре,  батьку,  ро- 
биш, що  сьпівати-розиовляти  на  могилу  хо- 
диш. К.  Ш.  —  Крушельвицька  добра  сьпі- 
вачка і  талановита  артистка. 

2.  сьпівець  (О  3.),  поета,  сьпівака.  — 

Сьпівець  Ивтуся.  Ос.  —  Вибачайте,  сопі- 
лочка ве  голосно  грав,  а  сьпівака  аби-який 

—  талану  не  мав.  Павлусь-Сопілка.  (Д.  ще 
під  ел.  Поэ'тъ). 

П-Ьвунъ,  нья  =  сьпівун,  сьпівака,  сьпі- 
вачка, здр.  СЬПІвачбк.  —  В  саду  иа  ку- 
щику калини  сьпівун  веселий  соловей  сьпі- 
ва  пісень  своїй  дружині.  Скл.  —  Був  собі 
дід  та  баба,  а  в  їх  курочка  ряба,  півничок- 
сьпівачок  і  бичок  третячок,  п.  к. 

П*вучссть  —  співність,  співучість,  СЬПІ- 

ВОЧІСТЬ. 
П*вуч!і  =  сьпівнйй ,  СЬПІКЛЙВІЙ  (Сп.), 
сьпівучій,  СЬПІВОЧИЙ.  —  Ніби  а  клітки 
випурхнула  весела  сьпівуча  пташка.  Лев.  — 
Коник  вдатнвй  молодець,  і  веселий  і  сьпі- 
вучий,  і  проворний  стрибунець.  Б.  Г.  —  Ве- 
селий і  сьпівочвй,  він  гитари  не  випускав 
з  рук.  Скл. 

ПІвческая  =  сьпівальня,  півчеська. 

ПІвчеекій  =  сьпівацький,  сьпівецький. 

Півчій,  ая  =  сьпівлйвий  (С.  Жел.  Л.),  сьпі- 
вочвй, сьпівучій,  щебетливій,  во.  — 
Птичка  півчая  =  сьш'вочка.  —  Сьпіво- 
чі  птиці.  —  Снить  ся  хлопаю  лїс  пахучий, 
луки  пншаі  у  квітках,  спить  ся  рій  пташок 
сьпівучих,  совце  снить  ся  в  небесах.  Чайч. 
(Д.  ще  під  сл.  Півучій). 

ПІвчій  =  півчій,  сьпівак,  сьпівака,  сьпі- 
вачка. —  І  сьпівакй  до  позверховної  оздо- 
би церковної  належать.  Уст.  Луц.  Брат.  О  3. 

ПІгій  =  перістій  (О  3.),  про  коня  —  стро- 
катій (О  3.  Л.).  Д.  під  сл.  Масть. 
ПІжина  =  пляиа  теина  на  білій  шерсті. 

ПІна  =  ПІна  (С.  Л),  шум  (С.  Л.),  на  страві 

—  ШуіОВЙна,  змішана  з  чим  —  ОСуга.  — 
Вода  бризька  срібним  шумом.  Кн.  —  Шум 
на  обмилках  грав.  Кн.  —  Не  вважай,  що 
шум  збігав,  на  дві  рибка,  в.  пр.  —  Аж  осу- 
га  зверху  плаває,  наче  дьоготь  або  сало,  I 
не  підходь  до  річки.  Хар. 

ПІннстьій  =  ПІНЯВІЙ  (С.  Жел.  3.),  шуіії- 
ВІЙ.  —  І  мчали  ся  зо  все!  сили  по  чорним 
півивям  водам.  Кот. 

Пінить,  всніннть,  ся  =  пініті,  ся,  шу- 
мувати (С.  3.  Л.),  збивати  піну,  спіни- 
ти, вапІНІТІ,  СЯ  (С.  3.),  перестать  —  ВІД- 
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шумувати,  СЯ.  —  Брязчать  чаряи,  люльки 
швварчать,  шумує  горілка.  Гул.  Ар.  —  Ви- 
но шумувало  в  шклннцї.  Кн.  —  У  руці  Го- 
сподиїй  чаша,  черев  край  вино  шумує.  К.  П. 

НІніс  =  сьпівання  (с.  Л.),  сьпів  (С.  Л.), 

СЬПІВИ,  птиць  -  ЩебетанНЯ,  півня  —  Ку  - 
КуріКаННЯ.  —  Після  того  почалась  весела 
розмова,  сьпіви  і  гра.  Скл.  —  У  пісні  чо- 
ловік найшов  утіху  від  нудьги  лихої,  на 
працю  веселіш  пішов  під  сьпіви  пісні  го- 
лосної. Скл. 

пінка  =  1-  пінка  (С.  Жел.),  шуювйна  (на 
пр.  на  варенні),  плівка,  шкурка,  кожу- 
шок (па  пр.  на  молоці).  —  Наїдку  того,  на- 
че 8  пінки  на  каші.  Кн. 

2.  пт.  Моїасіїїа  Ігоспііиз  3  ПОрОДН  тряСЙ- 
ХВОСТКИ. 

3.  ПІНКа  морська,  мін.  МШерога  роїупюг- 
рЬа.  С.  Жел. 

ПІнковьій  =  ПІНКОВІЙ.   —  Пінкова  люлька. 
ПІнннкь  =  півник,   Пінна  (горілка).  С  3. 
11ІНВМЙ   =   ПІННИЙ.   —   ПІННО*   вино  =  д. 
ПІВВИЕЬ. 

ПІссльпнкь  =  сьпівак,  сісельннк. 
пісевка  =  пісенька,  сьаівка  (С.  3.),  сьпі- 

ВанКа,   СЬПІванОЧКа.  —  Пісеньку  сьпіває. 

—  Сьпівала  б  я  сьпіваночву,  коб  то  еї  вда- 
ти, та  чужая  сторононька,  будуть  ся  сьмія- 
ти.  и.  а.  Под. 

ПІссвнвкь  =  1-  сьпівак,  сьпівака. 
2.  збірник  пісень,  пісенник  (С.  Жел.). 

ПІссввнца  =  сьпівачка. 

Пісенний  =  пісенний,  с.  Жел. 

Пвснопівепь  =  д.  Псалвопівень. 

П*снонівіе  =   1-  церковна  пісня,   цер- 
ковні сьпіви. 
2.  вірші,  ліричний  стихотвір. 

Пісня,  н*снь  =  пісня,  сьпів  (О.  3.),  сьпі- 
ванка.  —  Пт.снн  аніческія,  повествова- 
тельный =  Души  (С.  3.).  —  П.  свадеб- 
ный в  весільні  пісні  (С.  3.),  ладнанкй. 

—  Весеннія  п.  =  веснянки.  С  3.  —  Хо- 
роводный п.  =  танки;  гаївки  (Под.  С.  3.), 
коломійки,  шумки  (Гал.),  талалайки  (С. 
Щ.).  —  Обряда  ыя  в.  =  обрядові :  ко- 
лядки (що  сьпівають  ся  па  Різдво),  Ще- 
дрівки (що  сьпівають  ся  під  Новий  рік), 
що  сьпівають  ся    під    який  час    —    Ііетрі- 

вочні,  петрівки,  троїцькі  і  т.  д.,  церков- 
ного або  поучаючого  змісту  —  ПСальмН. 
ПІвтовать.  выпестовать  =  пестувати  (С. 
Жел),  пестити  (с.  Жел.),    випестувати, 

ВЙПЄСТПТИ,  ВЙКОХатИ.  —  Викохав  він  си- 
на Саву  козакам  на  славу,  в.  д. 


П*стуиъ,  пвстунья  =  пі(е)стун,  пестун- 
ка. С.  Жел. 

П*тулъ  =  ПІвеВЬ  (С.  3.  Л.),  здр.  ПІВПИК  (С. 
Л.),  КОГуТ  (Под.  Гал.),  галанський  —  Гала- 
ган,  борідка  у  піввя  —  ІіаборОДКИ.  —  Ко- 
му ведеть  со,  то  й  .півень  не'еть  сн.  п.  пр. 

—  Півень  равенько  сьпіватиме  і  нас  до  ро- 
боти будитиме,  н.  к.  —  Ще  треті  півні  не 
сьпівали,  ніхто  нігде  не  гомонів.  К.  Ш.  — 
Був  когут,  а  вотім  каплуном  зробив  ся.  н.  пр. 

—  Индейскій  п*тухъ  =  ІНДИК.  (Д.  під  сл. 
Ивдюго). 

Потушиться  =  1-  бундючитн  ся,  чвані- 
ти  ся,  ПИИДЮЧИТИ  ся,  индйчоти  ся,  ко- 
КОШИТЇ  ся. 

2.  гарячити  ся,  розпаляти  ся,  задира- 
ти ся. 
Пвтушій  =  півнячій.  —  Пвтушій  гре- 
бень, пътушнжкъ,  пЪтушннннгь,  рос. 
КпіпапіЬиз  Сгізіа  СаІИ  =  братчики  жовті, 
бубовнгік,  брязгітка.  липчйця,  конопля- 
ник, кошульник  (укр.),  дзвінець,  зві- 
нбчкн  (Гал.).  С.  Ан.  —  П*тушьн  голов- 
ки, рос  Ьатіит  ригригеит  Ь.  =  красна 
кропива,  шандра,  с  Ан.  —  п.  гребеш  - 

кй,  рос.  Меіатрушт  сгізіаіит  Ь.  =  ПІВ- 
НИКИ. С.  3. 
Нітутки.  рос.  =  1.  Сургіресііит  Саісеоіих  Ь. 

—  жовті  зозульки,  черевички,  зозулїни 

ЧЄрЄВЙЧКИ.   2.  ІГІ5  зіЬігіса  Ь.  —  ПІВНИКИ, 
борові  ПІВНИКИ,  Ігіз  Рзеигіасогиз  Ь.  —  ПІВ- 
НИК,  болотні  півники,  коейцї,  лепеш- 
няк. С.  А  и. 
Пвтушнвкъ  =  д.  під  сл.  ПТіТуШІЙ. 

пътушбкъ  =  півник,  когутик.  —  п*ту- 

шокъ  морсЕбй,  пт.  Ргшдо  риалах  —  ту- 
рухтан.  С.  Ш.  —  ИЬтушокъ,  рос.  Ігіз  = 
д.  Нітушкн. 

Пітнй  =  сьш'ваний. 

П*ть,  спіть,  ся  =    1.  сьпівати,  ся,  за- 

СЬПІВЙТИ,  ПрОСЬПІВіІТИ,  помалеиьку  —  іу- 

гйкати,  курникати,  про  соловейка  —  тер- 
ликати, про  півня  —  Кукурікати,  пере- 
стати —   ВІДСЬПІВЙТИ,   СЯ,    вволю  —   вй- 

сьпівати  ся  (С.  Л.),  насьпівати  ся,  ко- 
лядки —  колядувати,  щедрівки  —  щедру- 
вати. —  Кому  добре,  той  сьпіває,  кому  зле, 
той  плаче,  н.  пр.  —  І  поки  ще  сьпіватиме 
ту  пісню  ваш  люд,  ва  доленьку  щасливую 
надії  не  вмруть.  Чайч.  —  Усяка  пташечка, 
радіючи,  сьпівала,  весну  і  літо  привітала. 
Б.  Г.  —  Аж  серце  крав,  так  хороше  сьпі- 
ває. н.  пр.  —  Чи  сьпіватиме  півень,  чи  ні, 
а  день  буде.  в.  пр.  —  Засьпівав  би,  —  був 
голосок,  та  позички  эъыи.  К.  Ш.  —  Як  ва- 
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сьшває.  то  аж  плакати  смачно,  п.  пр.  — 
Нехай  ще  раз  послухаю,  як  тс  йоре  грає, 
як  дівчина  під  вербою  „Гриця"  засьпіває. 
К.  III.  —  Поёть  одну  и  ту  хе  пісню  = 
після  т>;ї  та  знов  тій';  іще  не  вся, 
почну  з  кінця,  и.  пр.  —  Другое  поёть 
=  нньшої  засьнівав;  тепер  не  те  сьпіва. 
2.  (воспіть)  —  сьпіватн,  вясьпівуватп, 

ВПСЬІІІваТЕ.  —  Сьпівай  же  їм,  мііі  голубе, 
иро  Січ,  про  могили,  коли  яку  насипали  ко- 
го положили.  К.  III.  —  Овидій  впсьпівував 
коханим.  —  Державин  висьпівував  Катерину. 

Піхота,  ігбхотинєігь  =  піхота  (С.  Жел.), 
піхотгін,  піхотинець,  ПІХОТННК  (С.  Жел.). 

Пахотный  =  піхотний. 

Иьіпсходпя  =  ПІШОХОД,  частіше  ми.  ПІШО- 
ХОДИ. 

Пъшсчкомъ  =  д.  ПЪшкомъ  (здр.). 

Пъшеходъ,  пт>ш  сходе  цъ,  пт.шсхбдка  =  ПІ- 
шоходець,  ХОДЇЛЬНИК,  ця. 

Пішій  =  піший,  пішак,  пішець,  пішанп- 

ЦЯ.    —    Два  брати  ківвих,   а  третій  піший 
пішапиця.  в.  д. 
Пішка  =   1.  пішак  (в  грі  в  дамки). 
2.  про  чоловіка  —  нікчема;  попихач.  — 
Пішки  точить  =  баляси  точити,  тере- 
вені правити,  нісенітницю  плести. 

Пъшкбмъ  =    ПІШКИ   (С.  3.  Л.),    ПІШКОМ   (С. 

Л.),  пішкома,  піхотою  (С.  3.  Л.),  піхту- 

рОЮ  (С.  3.).  —  Пішки  немає  замішки,  н.  пр. 

—  До  сього  торгу  й  пішки,  н.  пр.  —  Ой 
чого  ж  ти,  Лемсрівпо.  пішки  йдеш,  чи  ти 
в  меие  воронах  коней  не  маєш?  в.  п.  —  За- 
пряжуть було  віз  або  й  просто  піхотою. 
Номис.  С  3.  —  Добрав  ся  без  коня  піхту- 
рою до  таборе.  Куліш.  С.  3. 

Піший  =   ПІшня  (д.  Псшпя.і. 
Пядгннын  =  иядёвпн.  С.  Жел. 

Пядь  =  ПЯДЬ  (С.  Жел.),   ПЪЯДЬ,   КО]»Х  (Ев.). 

—  Будь  ват.  сеий  пядей  во  лбу,  и  тогда 
ничего  но  поділаеть  =  нехай  він  буде 
мудрий,  як  Соломон,  і  то  нічого  не 
зробіть. 

Пилить,  распилить  =  розтягувати,  роз- 
тягти; напинати,  розпинати,  пъястм, 
розпъясти.  —  Пялить,  выпялить  глаза 
=  витріщати,  витріщити,  вилупити  очі, 
баньки. 

Палы  =  розтопірка. 

Пальцы  =  пьяльцї,  пяльцї  (С.  Жел.),  крос- 
на (С.  Жел.),  ручні  —  обичайка,  ва  котрій 
вапжнаюгь  полотно  —  танбурок  (С.  Ш.). 

Пяеликъ  =  д.  Паглснъ. 

Пята,  пятка  =  !•  ДЪЯта,  ПЪЯТКа.  —  Та- 
кий   лихий,    що    з  під  живого  пьятки  ріже. 


п.  пр.    —    Ходить,    пдтй    по  пнтаиъ  = 

слідкувати,   СЛІДКОМ   ХОДИТИ  (за  ким). 

2.  пъятка  (д.  під  ст.  Коса  З). 

3.  (у  дверях)  —  бігун.  —  Двері  сиали  з  бі 
гуна,  С.  Ш. 

4.  (в  улику)  —  поли. 

Лятакъ,  нятачёкъ  =  пъятак ,    ігьятачйк 
(мідяна  або  срібна  монета  в  5  кой.).  —  ІЬ.н 
так  пара.  п.  пр. 
!  Пятачпый  =  пьятаковнй. 
Пятсрнкъ  =    ПЪЯтерПК.     —    Купи    сьвічок 
пъятерику. 
І  Пятерка  =  ПЯТКа  (в  картах). 
Пятерня  =  1.  иьятерпк,  ПЪЛТСрНЯ.  —  їде 
пъптероком  у  простяж. 

2.  пъятерня. 
Пятеро  =  пъять,  пъятеро. 
Пятиалтынный  =  ЗЛОТИЙ.  (СріОиа  монета  в 

15  коп.) 
Пятигранный   =    пъятнкутнпй ,     нъяти- 

граний. 
Пятидесятница  =  Сьвятого  Духа  (д.  під 

ел.  Праадникъ). 
Пятидесятый  =  пъятидесятий. 
Патикопёечникь  =  пъятак. 
Пятилйстникъ,  рос.  =  1.  Роїепііііа  геріал*  Ь. 

—  ябхна.  2.  Сотогит  раїизіге  Ь.  —  ВОВ- 
че  тіло,  сухолом.  С.  Аы. 

Пятнлітній  =  т.ятилітнїй. 

Пятяпалочвпкъ  =  д.  Пятилйстнягь  1. 

Пятирублёвка  =   СИВЇТКа,   СИПЙЦЯ  (бомажка 
в  о  рублів,  синя). 

Пнтпть,  ся  =  1 .  (попятить,  ся)  —  совати, 
посувати,  пхати  (назад),  рачкувати,  по- 
сунути, СЯ,  Порачкувати.  —  Цькував, 
доки  не  вздрів  урядника,  а  тоді  і  иу  рачку- 
вати та  нишком  назад.  Ки. 
2.  (спитаться)  —  одкндатп  ся,  одсту- 
пати ся,    одкинути    ся,    одступати  ся 

(од  слова,  обіцянки). 

ПатиугольніїБь  =  пьятпкутннк. 

Пятка  =  д.  Пята. 

Пятнадцатикопёечпикъ  =  ЗЛОТИЙ. 

Пятнадцать  =  пъятьнадцять,  пъятьнад- 
цятеро. 

Пятнать,  запятнать,  ся  =  1>  клеинити, 
таврувати  і  т.  д.  д.  Елейийть  і  Запят- 
нать 2. 

2.  плямпгп,  ся  (С.  Л.),  поплямити  і  д.  За- 
нятнать  1. 

3.  чорнити,  плямити,  спланувати,  по- 
плямити, закаляти  честь  ід.  Запятнать  3. 

—  Розійдеть  ся  про  вас  недобра  слава,  по- 
плямить вам  повагу  вашу    чесну.   К.  Ш.  Т. 

Пятница  =  пъятниця,  здр.  —  пьятїнка. 
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Пятнистый  =  плямований,  плямистий, 
плямовйтиё  ;  цятатнй,  цяткований  (С. 
3.),  рябйй. 

Пятно  =  пляма  (С.  3.  Л.),  змазь  (С.  3.), 
цята,  цятка  (С.  3.),  в  оці  —  косйцї.  — 
Въ  пятнахъ  =  пляновнтий,  плямистий. 
—  Вы  весть  иятва  =  повибавлятн  пля- 

ММ.  —  Нестертою  плямою  темною  ляглв  во- 
ні  на  дорогу  нам  паиъять.  Кн.  —  Зане  і  в 
самім  сонцю  суть  змазї.  С.  3. 
Пятнышко  =  плямка. 


Пятокъ,  пятбчскъ  =  пятка,  П'ьнтїрко. 

Пяточный  =   ПЪЯТКОВИЙ. 

Пятый  =  пъятий.  —  Пятая  часть  =  пън- 
тйна. 

Пять  =  пъять,  пъятеро.  —  Пять  съ  по- 
ловиной =  півшоста. 

Пятьдесятъ  =  пъятьдесятъ.  —  Нятьде- 
сятъ  коп*окъ  =  КОПа  (С.  3.). 

Пятьсот*  =   пъятьсот,   ПЪЯТЬ   СОТі'ІІЬ. 


р. 


Раба  =  раба,  рабйня  (С.  Же*.),  неволь- 
ница. 

Рябій  =  невольничий  (С.  Жел.),  неволь- 
ницькин,  рабський. 

Раболіпіе  =  рабська  догодлнвість,  улес- 
ливість. 

Раболепный  =  невольничий.  С.  Жел. 

Работа  =  робота  (С.  3.  Л.),  роботйзна  (С. 
3.),  здр.  робітка,  діло,  праця  (С.  3.  Л.), 

ПОраННЯ,  за  частувавня  —  ТОЛОКа  (С.  Ш.), 
з  половини  —   ПОЛОВЙЦЯ,     швидка  —   ха- 

пання,  хаповйця  (С.  Ш.),  важка  —  тяго- 
та. —  Египетская  работа  =  канальська 

ГОббта  (тяжка  і  довга,  як  ва  каналах,  що 
козаки  одбували  ио  наказу  царя  Петра  1-го). 

—  Каторжная  р.  =  катаржна,  сібірна 

робота.  —  Та  прийшов  же  я  тай  у  Субо- 
ту, та  нема  Солохи  —  робить  роботу,  н.  п. 

—  Ніколи  від  тих  робіт  ве  знікчемнів.  С  3. 

—  Козаків  до  послуг  і  роботиян  своїх  упо- 
требляли. Скоропад.  С.  3.  —  Покиньмо,  ку- 
ме, всякеє  діло,  винъеио,  куме,  ще  й  у  Не- 
ділю, н.  п.  —  Праці  дужоі  й  науки  Укра- 
їпї  треба.  Ос.  —  Роботі  як  не  сядеш  ва 
шию,  то  вона  тобі  сяде.  н.  пр.  —  Завтра 
на  толоку  мужики  з  ціпами,  а  жінки  з  граб- 
лями. С.  Ш.  —  Не  сам  копав  вів  криницю, 
толовою  йому  помогали.  К.  Ш.  —  Богу  мо- 
лись, а  до  працї  берись,  н.  пр. 

Работать  =  робити,  працювати  (С.  3.  Л.), 

ПОраТИ  СЯ,  абияк  —  ВаХЛЯТИ,  гуртом  без 
грошей,  з  ласки  за  частування  —  ТОЛОКу- 
вати  (С.  Ш.).  —  Роби,  небоже,  то  й  Бог  по- 
може, н.  пр.  —  Кусають  нас  мошки,  куса- 
ють і  тнуть,  робить  не  дають,  н.  п.  —  Іду 
в  поле  8  нею  жати,  нило  разом  працювати. 
в.  п.  —  Працюй  гірко,  а  зьїси  солодко,  н.  пр. 

Раббтка  =  робітка. 

Работливый,  ая  =  роботящий,  ща  (С.  3.), 


робітний,  робітня,  робочий,  ча,  робу- 
чий,  роба  (сп.  р.),  трудящий,  трудячий 
(С.  Ш.),  працьовитий,  та  (С.  3.).  —  Чо- 
ловік роботящий  —  без  діла  не  фдить.  н.  о. 

—  Жінка  трудяща.  С.  Ш.  —  І  на  пчіл  по- 
глянь: б  робучиї,  але  й  трутні  в  пемипу- 
чиї.   Руд. 

Раббтниковъ  =  робітників,  наймитів. 
Раббтник-ь,  ца  =  1.  робітник,  ця,  пра- 

ЦЬОВНЙК,  ПрацьбвеЦЬ  (С.  З .),  щирий  — 
роботяга,  роботЯЙ.  —  Нудно  було  на  чу- 
жому полі.  Всього  надбав  роботяга,  та  не 
придбав  долі.  К.  Ш.  —  Так  що-денно  потом 
плине  чесний  роботяга,  а  йому  на  долю  впа- 
ли злидні  та  зневага  Мова.  —  До  хати  ма- 
стїльниця,  в  полі  робітниця,  в.  п.  Под. 

2.  робітник,  пя,  наймит,  наймичка  (С. 
3.),  челядин  (С.  3.),  челядник,  челядка 
(С.  3. ,   челядниця,   бурлак,   бурлака, 

бурлачка,  нанятий  на  літо  —  політник, 
ця,  коло  плуга  —  ратай,  плугатарь  (С. 
Л.),  орач  (С.  Л.  3),  плугач (с.  3.),  що  по- 
гоня волів  —  ПОГОНИЧ  (С.  Л.),  при  бороні 

—  СКОрОДЇЛЬНИК  (С.  Л.),  що  громадить  сі- 
но —  гребець  (С.  3.  Л.),  гроіадїльник, 

ЦЯ  (С.  Л.),   що  скидав  ва  стіг  —   КІІДалЬ- 

ник  (С.  З .),  кидальщик  (с.  Л.),  що  воло- 
чить СЇПО  —  волочильщик  (С.  Л.),  тяпїль- 
НИК  (С.  3.),  що  звозить  па  тік  —  ВОЗІЙ  (С. 
Л.),  що  косить  —  КОСарЬ,   що  молотить  — 

молотник  (С.  Л.),  що  сів  —  сївач  (С.  л.), 

вирівнює  скирду,  стіг  —  Стриіарь,  що  врив 
хату  —  крЙТНИК  (С.  Л.),  КрЙЛЬЩИК,  пле- 
те плетінь,  робить  огорожу  —  ПЛЄТІИ,  ГО- 
роДІЛЬНИК  (С.  Л.),  на  майдані,  де  виганя- 
ють смолу  —  майданинк,  майданщик  (С. 
3.),  в  броварі  —  броварник  (С.    Ш.),    ва 
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винниці  —  винник  (С.  3.  Л.),  гуральник 

(С.  Л.),  на  цегельні  —  ЦегеЛЬНИК  (С.  3.  Л.), 
рибальський  —  забрОДЧНК  (С.  Л.),  що  ро- 
беть балка  —  баляр  (С.  Л.),  що  стриже  о- 
вець  —  стрижай  (С.  Л.)-  —  Найми  ся,  най- 
мите, у  мене,  а  я  в  попа.  и.  пр.  —  Лучче 
буть  доброю  наймичкою,  як  ледачою  хазяй- 
кою, в.  пр.  —  Як  з  тобою  отак  жити  —  кра- 
ще в  наймичках  служити.  Ряб.  —  Бурлак 
робить,  заробляє,  аж  піт  очі  заливав,  а  ха- 
зяїн йото  лав.  и.  ц.  —  Ішов  челядник  з  по- 
ля за  полуднем  хазяїну,  н.  о.  —  Як  маєш 
буть  злим  господарем,  то  краще  буть  добрим 
челядником,  в.  пр. 

Работнвцынъ  =  наймнчкин. 

Работнячій  =  робітничий,  робітницький. 

Работные  =  1.  робочий.  —  Робочий  девь. 
2.  робітний.. 

Работящій  =  д.  Работлнвый. 

Рабочій,  ая  =  1.  робітник,  ця,  робочий, 
ча,  робучий  (Гал.)  і  д.  Работиикъ  2. 

2.  робІТНЙЧКЙ,  робІТНЙЦЬКИЙ.  —  Робіт- 
ники обтяжеві  роботою,  а  питаная  робіт- 
ницьке рушав  повагом.  Кн. 

3.  д.  Работлнвый. 

Рабочая  =  робІТНЯ,  робоча  (кімната). 

Рабскій   =   невольничий  (С.  Жел),    раб- 
ський. 
Рабство  =  неволя,  ярмо,  корівта  (С.  3.). 

—  З  під  кормиги  лядської  освободите,  в.  д. 
Рабствовать  =  в  неволі  бути. 

Рабъ  =  раб,  невольник.  —  Ми  не  раби  йо- 
го, ми  люди.  К.  Ш. 

Рабыня  =  д.  Раба. 

Раввннъ  =  рабин. 

Раввннсвій  =  рабннськиі,  рабинів. 

Равенство  =  рівенство,  рівність  (С.  Ж.), 
рівня  (С.  3.  Л.). 

Равиеніе  =  рівняння. 

Равнёхонько,  равиёшенько  =  однакові- 
сінько. —  Чи  хто  згадав,  чи  забуде  мене 
в  снігу  на  чужині  —  однаковісінько  міні.  К.  Ш. 

Равнмна  ■■  рівнина  (Ос),  рівня  (С.  Л.), 
площина,  плоіцбвнна,  плаїцияа  (С.  3.), 
па  горах  —  половина  (Гал.),  вздовж  річки 

—  ПОЛОГ,  ОбоЛОНЬ,  бОЛОНЯ.  С.  Л.  —  Зу- 
стрінеш тут  і  степову  рівнину.  Зап.  Кв.  — 
Україна  ровлягаеть  ся  скрізь  плащиною. 
Куліш.  С  3. 

Равно  =  однак,  однаково,  однаковісінь- 
ко; так  сане,  все  одно.  —  Для  нені 
всё  равно  —  сегодня  или  завтра  =  НІ- 
НІ ОДНАКОВО  (або:  НІНІ  ВСЄ  ОДНО)  —  СЬО- 

годня  чи  завтра.  —  міні  однаково  —  чи 

буде  той  син  молити  ся,  чи  мі.  К.  III.  —  Як 
маєш   за  одно  ухо  висіть,  то   все  однаково 


за  обидва,  н.  пр.  —  Любить  равно  всЬхъ 
д-втёй  =  усіх  дітей  однаково  любить. 
—  Онъ  ааббтнтея  обо  и  ні,  а  равно  о 
д-Ьтяхъ  мойхъ  =  він  дбає  про  мёпе,  так 
саме  і  про  дітей  моїх.  —  Всё  равно  =  д. 
під  ел.  Весь. 

Равнобедренный  ==  рівнобедрпй.  С.  Жел. 

Равнобочный  =--  рівнобокий. 

Равновісіс  =  рівновага,  рівноважність. 
С.  Жел.  —  Тільки  тоді,  коли  державний  ав- 
торітст  розумно  обмежованвй,  можна  уста- 
новити рівновагу  в  громадському  житті. 
Зїньк.  —  Як  вас  не  вваж,  все  буде  рівно- 
вага. К.  Ш.  Т.  —  В  партійній  борбі  не  тра- 
тив пї&сгхи  рівноваги  і  спокою.  Зап.  Кок. 

Равновесный  =  рівновагий,  рівноважний. 
С.  Жел. 

Равнодённнкъ,  равнодёнственникъ  =  рів- 
ноденний, рІВНЙК.  С.  Жел.  —  Круг  цей 
зветь  ся  екватором  або  рівноденником,  бо 
в  тіх  місцях  день  завше 'бував  рівний  з  ніч- 
чю. Де-що  про  Сьв.  Б.' 

Равноденетвіе  =  рівноденне,   рівноден- 

НІСТЬ.  С.  Жел. 

Равнодушіе  =  байдужість.  С.  Жел.  —  З'о- 
біжева  зневагою  і  байдужістю  до  її  краси. 
Лев.  —  Потреба  великої  праці,  щоб  зваза- 
ти  те,  що  порвала  ваша  байдужість.  Лев. 

Равнодушный,  но  =  байдужий,  жо,  бай- 
дужний, но,  байдужливий,  во  (С.  Жел.), 
байдуже  (С.  л.),  недбалий,  ло  (С.  Л.).  — 

Девис  був  байдужний  до  церкви  і  не  бого- 
мільний. Лев.  —  Люблю  тебе,  галочко,  ду- 
же, а  твое  серце  набуть  байдуже,  н.  п.  — 
Вола  ваша,  спокійно  і  байдужо  промовила 
вона.  Лев. 

Равнодійствующій  =  рівнодїйствуючнй. 
С.  Жел. 

Равнозначащ!*  =  рівнозначний.  С.  Жел. 

Равноимённый  =  рівноіменний.  С  Жел. 

Равнодітній  =  рівнолїтнїй,  ровесник. 

Равномерность  —  рівномірність.   С.  Жел. 

Равномерный,  но  =  рівномірний,  но  (С. 
Жел.),  навпбнірки,  однаковий,  во,  по- 
мірний, Н0.  —  Вона  навпомірки  з  своею 
панею  сварить  ся.  Лев. 

Равнообразіе  =  однообразність ,  одно- 
стайність. С.  Жел. 

Равнообразный  =  одвообразний,  одно- 
стайний. С.  Жел. 

Равноотстоящій  =  рівно  дальній. 

Равноправный  =  рівноправний. 

Равносильный  =  рівносильний,  рівно- 
важний, с.  Жел. 

Равносторонній  =  рівнобокий. 

Равность,  равнота  =  рівність,  рівня  (С. 
Жел.). 
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Равноугольный  =  рівнокутний.  С.  Жел. 
Равноценность  =  рівноцінність.  С.  Жел. 
Равноценный,  но  =  рівноцінний,  в  од- 
ній цїиї. 

Равный  =  1.  рІВННЙ,  ГЛадкНЙ.  —  Рівиий 
Шлях. 

2.  однаковий,  рівний;  ріввя.  —  Не  од- 
ній руці  пучки,  та  не  однакові,  н.  вр.  — 
Не  старів  батько  Нслей,  що  був  розумом 
рівня  безсмертним.  Іїіщ. 

Равняло  =  ШІГЇга  (у  колїсииків),  ТОВКіач- 
ка,  натирачка  (у  шевців).  Д.  Ипстру 
иёнтъ. 

Равнйпіе  =  рівняння. 

Равнять,  сравнить,  ся  =  1.  рівняти  (С. 
Л.),  вирівнювати,  зрівняти,   вирівняти, 

СЯ.  —  Закизуе,  щоб  шляхи  рівняли.  К.  X. 
2.  рівняти,  порівняти,  прирівняти,  ся 

—  Що  ти  себе  до  його  рівняєш  ?  С.  Л.  — 
Прирівняв  к  ані  до  собаки,   н.  ар. 

Рагульникъ,  рос.  Тгора  паїапз  Ь.  =  болот- 
ні,ВОДЯНІ,  ЧОрТОВІОрІХИ,  рОГуЛЬКИ.  С.  Аи. 
Радёхонекъ,  радёшенекъ  =  раднісінький. 

—  Я  б  раднісінький,  та  коли  моя  ие  спромога. 
Ради  =   ДЛЯ,  за-для,  про.   —  Ради  Бога 

=  Вога  ради  (С.  Л.),  для  Бога,  про-бі. 

—  Кричить  пробі !  її  мати,  щоб  дівчину  ря- 
тувати, н.  п.  -  Радн  того  =•  за-для  то- 
го. С.  Л.   —  Ради  чего  =  про  ЩО. 

Радивый  =  Дбалий,  дбапійвий  і  д.  За- 
ботливый. 

Радикализма  =  радпкатьетво.  С.  Жел. 

Радикалъ  =  1.  радикал,  корінь. 
2.  радикалиста,  радикал. 

Радовать,  ся  =  радіти  (С.  Л.),  радувати, 
ся  (С.  Л),  тішити  ся,  втішати  ся.  —Хто 
не  мине  —  аж  радів  з  неї.  Гр.  Чайч. 

Радоница  =  ноги.ікй. 

Радостный,  но  =    радісипй,  но,    відра- 

ДІСТНИЙ,  НО,  ПроСЬВІТЛИЙ.  —  Радісна 
звістка. 

Радость  =  радість,   радощі,  радуваная. 

—  Багатому  радощі,  а  бідному  плач.  п.  о. 
Гр.  Чайч  —  3  радощів  не  знав  що  й  ро- 
бити. С.  Л  —  Аж  три  пари  на  радощах 
кумів  н&гбірали.  1С.  Ш.  —  Радость  сердеч- 
ная, рос.  Вогга^о  оГГісіпаїіз  Ь.  =  ОІ'ІрОЧ- 

иик,  огірочна. і рава.  с.  Аи. 
Радуга  =  рай-дуга,  дуга  (О.  Жел.),  весел- 
ка (С.  Аф.  Л.  Жел.),  веселиця   (С.  Жел.), 

Веселуха Сопце,  місяці.,  віркя,  рай-дуга. 

н.  к.  Мап.  —  Приятно  дивуватись,  як  в  мо 
іе  рай-дуга  нагнулась  ввзиратвсь.  К.  Д.  Ж. 

—  Веселка  воду  бере  С  Аф.  —  Госкажв  пк 
за  горою  сонечко  сідав,  нк  у  Дніпрі  весе- 
лочка воду  позичав.  К.  Ш.  —  Веселка  заем 


лі  воду  тягис  В'л  небо.  в.  о.  Иан.  —  Весе- 
лиця воду  пъе,  а  дощу  не  дав.  н.  вр. 

Радужный  =  веселчнн  (С.  Жел.),  веселко- 
вий. —  Намітка  виткана  8  веселчиввх  ко- 
лїрів.  Кв.  —  Се  скидало  ся  на  ті  сни  ве- 
селкові, що  після  них...  Кп.  —  Радужная 
=  росийська  депозитка  в  сто  рублів. 

Радуяица  =  д.  Радан и  од. 

Радушіе  =  привітність,  щирість.  —  При- 
вітність їх  була  велика,  щира.  Кп. 

Радушный  =  привітний,  щирий. 

Радь  =  радий,  рад,  радвїший.    —   Так 

тому  радий,  як  свиня  порожньому  мішкові, 
н.  пр.  —  Рад  би  і  неба  прихилити,  та  біда, 
що  не  достану,  п.  пр.  —  Дуже  радий,  що  ви 
прийшли.  —  Рада  б  на  сонце  глянути,  та 
сльози  пе  дають,  в.  пр.  —  Я  б  раднїщвй 
був,  коли-б  воно  так  стало  ся. 

Радіше  =  дбалість  (С.  Жел.),  дбання  (С.  Л.). 
Радіть,  порадіть  =  дбати  (С.  Л.),  пиль- 
нувати,   побивати  ся  (С.  Л.),   подбати 

і  т.  д.  д.  Порадіть.  —  Отамане  пащ  не 
дбаєш  за  вас,  та  вже  ж  твое  товариство  як 
розгордіяш.  п.  п.  —  Так  дбав  за  мене,  як 
собака  за  т.нту  ногу.  н.  пр.  —  Не  дуже  та 
побиваєа'  ся  о  моїй  худобі.  С.  Л. 
Раёкъ  =  І.  егекбльне  прйзиове. 

2.  кружок  на  вкбло  війки  в  оці. 

3.  гаїерия  в  театрі. 

Раждать,  родіть,  ,ся  =  і.  родити,  поро- 
дити, спородити,  у(в)родйти,  народи- 
ти,  СЯ,   привести,    про  вівцю,    кицьку  — 

окотитп  ся,  про  корову  —  отелйти  ся, 

про  кобилу  —   ОЖеребитИ   СЯ,  про  собаку 

—  ощеийти  ся,  про  свиню  —  опороейти 

СЯ.  —  Породила  мене  мати  у  високих  у  па- 
латах. К.  Ш.  —  Спородила  тая  удівонька 
хорошого  сина.  в.  п  —  Уродила  мама,  що 
не  прийиа  і  яма.  в.  пр.  —  Не  мала  дівка 
лиха,  так  Калеяика  привела,  п.  пр.  —  І  ще 
нк  салі  дівували,  то  й  по  дитинці  приве- 
ли. Кот. 
2.  д.  Причинить  і  Производить. 

Рижій  =  дужий  (С.  Аф.),  гожий,  показний. 

—  Він  був  чоловік  дужий  та  огрядвий.  п.  о. 

—  Ой  там  ходить  козак  гожвй,  ще  й  аа  ли- 
ченько хороший,  п.  п. 

Равбавлить,  разбавить,  ся  =  розбавляти, 
розпускати,  розводити,  розбавити,  ров- 
пустйти,  розвести,  ся,  порозбавляти 
і  т.  д.,  медом  —  розситити,  роэсолоднти, 
поро  зейчу вати,  порозсоложуватн. 

Разбаливаться,  равболіться  =  ровпеду- 
жувати  ся,  рознедужати,  ся  (С.  3),  роз- 
неиоггп  ся  (С.  Л.),  рознеиощіті,  розбо- 
лїтп  ся,  розхворітя  ся,  порозпедужу- 
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вати  ся,  норозболювати  ся.  —  Вова 
стогне,  паче  розхворіла  сп.  н.  к.  Май. 

Разбаловать,  ся  =  розбалувати,  розпу- 
стити, СЯ,  розпестити  СЯ.  —  Не  хто  їх 
(дітей)  і  розпустив,  як  ти  сам.  Кр.  —  Хо- 
рий  кглп  ве  вире,   то  розпестить  ся.  а.  пр. 

Разбалтывать,  разболтать,  ся  =  1.  роз- 
бовтувати ,  розбовтати ,  розколотити, 
розмішати,  про  кілько  —  порозбовтувати 

і  т.  д.  —  Розмішати  у  воді  борошно. 

2.  розголошати,  роздзвонювати,  роз- 
бріхувати, розголосити,  ся,  роздзвони- 
те, розбрехати,  вибрехати,  розбовкати, 

розплести,  ВЙЯЗИЧИТП  (Сп.).  —  Роздзво- 
пив  про  все,  що  там  казали.  —  На  сев  час 
розголошають  ся  поголоски.  Самойлович.  С.  3. 

3.  розбазікувати  ся,  розбав) кати  ся, 
розгу торити  ся,  розбелькотатн  ся,  роз- 
брехати СЯ.  _  Ровбазїкав  са  так,  що  я 
не  витягнеш  з  гостей. 

4.  розхитувати  ся.  розхитати  ся,  роз- 
мелювати ся,  розмолоти  ся.  —  Колесо 

розхитало  г  я. 
Разбережіївать,  разбередить,  ся  =  ятри- 
ти, розъятрювати,  розъятрувати,  вра- 
жати, розверёжувати,  розворушувати, 
розъятрйти,  ся,  вразити,  розвередити, 
ввередйтн ,  розворушити ,  розразйти, 
розранитп,  розскородити,  ся.  —  Раз-у- 

раз  розьвтрув  болячку.  Ки.  —  Болячку  розъ- 
вдианин  панів  з  народною  массою  що  дня 
розьятрювало  „двоазнчіе".  Кн.  —  Я  б  пі- 
шов, та  бою  ся,  що  пальца  вразю.  Кр.  — 
Розразвв  рану.  Кр. 
Разбивать,  разбить,  ся  =  1-  розбивати, 
розбити,  ся,  розлупити,  ся.  розсадити. 

—  Розбив  собі  голову.  —  Розбав  шибку.  — 

—  У  акі  ворота  не  ударить,  то  й  розсадить 
па  чотирі  чверті.  Ст.  С.  —  Разбить  въ 
лцёпкн,  вдребезги  =  потрощити,  на  мо- 
тлох, на  гануз,  на  черёпъя  побйти,  по- 
товкти, розтовкти,  розтовкмачитн,  роз- 
черепити, рОЗХряпатП  (па  пр.  посуду).  — 
Але  тільки  па  поріг,  зачепив  ся  зразу  і  в 
палацу  трох-торох  розчерепив  вазу.  Руд.  (Д. 
ще  під  ел.  Вдребезги). 

2.  розбивати,  побивати,  розбити,  по- 
бити. —  Козаки  на  Жовтих  водах  побили 
Ляхів.  —  Р.  внухъ  н  прахъ  =  розчух- 
рати, розпорошити,  с.  3.  —  Р.  до  кро- 
ви,  въ  кровь  =  роікрівавнти,  розъю- 
шпти. 

3.  розташовувати  ся,  роїташувати  ся. 
С  3.  —  Вози  розташовані  стоять.  К.  К.  — 
Розташував  сп  з  крамом  —  Разбить  ла- 
герь а  табором  стати.  -  р.  пилатиу  = 


намёт  папъястй.  —  Ой  иапьялн  козачень- 
ки великий  намет,  та  й  пъють  вони  горілоч- 
ку ще  й  солодкий  мед.  и.  п.  —  Разбиться 
на  группы  =  розкучити  ся,  порозка- 
чувати ся. 

Разбйвка  =  розбивання  ;  розділ.  —  Про- 
давать въ  разбивку  =  нароздріб,  уроз- 
дріб, нарізно,  порозницею  продавати. 

Разбивной,  разбивочпый   =   д.  Дълнмый. 

Разбявчнвый  =   1-  крихкий,  крухкпй. 
2.  грудковатнй,  злёглий  (про  борошно). 

Разбирательство  =  розбір,  розправа. 

Разбирать,  разобрать,  ся  =  1.  ровбірати, 
розвалювати,  розібрати,  розвалити, 
мур  _  розмурувати,  відмурувати,  греб- 
лю _  розтамуватИ,  рОЗГатЙТИ.  —  Розі- 
брали стіну  та  й  знайшли.  —  Звелів  царь 
розмурувати  темницю  і  випустити,  в.  в.  Мап. 

2.  розкладати,  розбірати,  розікласти, 
розібрати,  про  кілько  —  порозкладати. 

—  Порозкладали  книжки,  щоб  знать,  куди 
яку  класти.  —  Разбирать  но  иастямъ  = 
мастити,  розмастити.  —  Разобрать  на 
части  =  розстосуватп,  розробити,  роз- 
потрошити. ш  - 

3.  розбірати,  розкуповувати,  розібра- 
ти, розкупити,  порозкуповувати.  —  Ба 

гато  було  павезеио  кавунів,  та  всі  в  той  яе 
день  порозкуповували. 

4.  розбірати,  розібрати,  зрозуміти  (С. 
Л.),  втямити  (С.  Л.),  розторопати  (С.  Л.), 
второпати,  розчовпати  (С.  Л.),  розшоло- 
пати (С.  Л.),  вчбвпати  (С.  Л.),  розчуиа- 
ти,  розчурукати,  розчухати,  розшулї- 
чити,  розедакувіти.  —  Не  розберу,  що 
вів  каие.  —  Нічого  не  розібрав.  —  Не  вто- 
ропав я  до  чого  хтось  міні   казав   це.  Баз. 

—  Парубок  не  розшолопав,  що  той  казав. 
Гр.  Чайч.  —  Мову  я  його  розчовпавши, 
пристали.  Дум.  —  За  гомоном  не  моаша  бу- 
ло розчовпати  хто  куди  горне.  Лев.  В.  — 
Тепер  би  вже  розсмакували  не  так.  К.  X. 

5.  порядкувати,  упорядковувати,  упо- 
рядкувати (С.  Ш.),  улаштувати.  —  Упо- 
рядкував свої  напери. 

0.  хнілити,    розбірати,   розібрати  (про 

хміль). 

Разбитной  =  меткий,  жвавий,  моторний, 
жевжик.  —  Хлопъя  метке,  по  слово  в  ки- 
шеню не  полізе    Кн. 

Разбить,  ся  =  д   Разбивать,  ся. 

Разблагодарііться  =  роїдяк^ватп  ся. 

Разбогатіть  =  розбагатіти,  обагатпти  ся, 
розжйтп  ся,  забагатіти,  збогатїти  (с.  Л-), 
розможніти,  порозможнїти,  трохи     при- 
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заможніти,  вамоїнатїти,  дуже  —  озоло- 
тити СЯ.  —  Розвив  ся :  на  всю  губу  бога- 
тирем став.  Кн.  —  Захотіла  вража  баба  та 
й  забагатіти:  підсипала  куріпочку,  щоб  ви- 
вела діти.  н.  п.  —  Замохнатїв  вій :  треба 
підголити.  Граб.  —  РазбогатІвшій  скоро 
=  скоробагатько. 

і'азбодрнться  =  розбадьорнтн  ся. 

Разбой  =  розбій,  розбійство,  харцизство, 
іарциЗЯДТВО  (С.  Ш.).  —  Чума,  війна,  хар 
иизство,  холод.  Кот. 

Раабойпнкъ,  ца  =  розбійник,  ця  (С.  Л.), 
поб.  —  розбишака  (С.  3.  *Л.),  эб.  —  роз- 
ббйство,  розбишацство,  харциз  (С.  3. 
Ш),  харцизник,  поб.  —  харцизяка  (С. 
Ш.),  зо.  —  харцизство,  харцизяцство  (С. 

Ш.),  в  Карпатах  —  ОПріІШОК,  луговий  - 
Л угарь,  в  комишах  —  КОМЙШПИК,  річко- 
вий —  ушкал  (С.  Ш.).  —  Зовуть  мене  роз- 
бійником, кажуть  розбиваю;  я  ж  нікого  не 
зарізав,  бо  сам  душу  маю.  н.  в.  —  Розбій- 
ники, людоїди  правду  побороли.  К.  Ш.  — 
Там  живе  саме  розбойство.  Кр. 

Разбойничэнье  =  розбійство,  харцизство 
(С.  Ш.). 

Разбойничать  =  розбивати,  харцизувати. 

Радббйпичеекій  =  розбійницький,  розби- 
шацький, харцгізський  (С.  ш.). 

Разбойничество  =  розбишацство,  харциз- 
ство, харцизяцство  (С.  Ш.). 

Разбойничій  =  розбійничий,  розбійників, 
розбійницький,  розбійський,  харцйз- 
ський  (с.  Ш.),  хижацький. 

Разболтать,  ся  =  д.  Разбалтывать,  ся. 

Разболеться  =  д.  Разбаливаться. 

Разборка  =  розбірання,  розбір. 

Разборный  =  складаннй. 

Разборчивость  =  1.  розбірність. 

2.  розсудливість. 

3.  перебір,  вередливість,  брйшкания. 
Разборчивый  =    1.   розбірний,  виразний 

(голос,  рука).  —  Ніхто  за  його  не  напише 
так  розбірно  та  красиво.  О.  Мир.  —  Вираз 
но  читає. 

2.  розсудливий. 

3.  перебірливий,  перевірник,  перебір 
чик,  нереборшливий,  примхливий,    ве- 
редливий.   —   Яка   б  і   ти    переборшлива! 
Граб    —  Д.  ще  під  ел.  Переборчивый. 

Разборъ  =  1.  розбір,  вибір;  розбі рання, 
ПеребІранНЯ.  —  Треба  вробити  вибір  з 
цїх  кроков  —  куди  які.  —  Безъ  разбора 
=  НЄ  розбіраючи.  —  Къ  шапочному  раз- 
бору =  на  шапкобрання.  —  Прийшов  у 
церкву  вже  па  шапкобранпя. 
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2.  розбір,  суд,  росправа  (д.  Разбира- 
тельство). 

3.  розбір,  перегляд,  ОГЛЯД  (киижок).  — 
Переглад  українських  книжок.  Ос. 

4.  СХІД,  збуТОК  —  На  цей  крам  великий 
збуток. 

5.  розбір,  стаття.  —  Сукно  найвищого 
розбору. 

Равботільїй  ==  гладкий,  опасистий. 

РазботЬть  =  погладшати,  розтовстіти. 

Разбраживатьея,  равбродйться,  разбрестя- 
ся  =  1.  по  іннати  ходить  по  налу  пі- 
сля хвороби,  внхожувати  ся. 

2.  розбрбдитп  ся,  розходити  ся,  роз- 
сипати ся,  розбрестй  ся,  розійтй  ся, 
ровейпатя  ся,  порозброднти  ся  і  т.  я. 
—  Вівці  порозходились  по  лісу. 

3.  шумувати,  мусувати  (починать),  роз- 
шукувати СЯ  (д.  Бродить  2). 

Разбранить,  ся  =  1.  розлаяти(С.  Л.),  ров- 
гаиити,  розганьбйти,  висварити.  —  Роа- 
лаяла  Ті  ва  всі  боки. 

2.  розлаяти  ся,  розсварити  ся,  посва- 
рити СЯ.  —  Він  зо  всіма  розлаав  ся. 

Разбрасывать,  разбросать,  разбросить,  ся 

=  розкидати,  розсипати,  розкидати, 
розсипати,  розметати,  ся,  иорозкадатн 

і  т.  д.,  крихти  —  рОЗКриШЙТИ.  —  Пороз- 
кидали мої  папери.  —  На  столі  порозкидані 
малярські  пристрої.  Кн.  —  По  різних  мі- 
сцях порозкидувапі  материяли.  Заи.  Кок.  — 
Споминки  розсипані  лискучими  перлинами 
в  „Записках"  Шевченка.  Кн.  —  Розсипана 
наша  волость  —  то  гам  шматок  землі,  то 
там.  Хар.  —  Равбросать  илт>піе  па  в*- 
теръ  =  розвіяти,  розиантачити,  иро- 
цйндрити  і  т.  д.  д.  Промотать. 

Разбрататься  —  розбратити  ся. 

Равбродйться  =  1.  д.  Разбраживаться. 

3.  розвештатн  ся,  розшва(ё)ндяти  ся. 
Разбрбдъ,  у  виразі:  „въ  равбродъ"  =  врос- 

ТЇЧ,  різно  (Д.  під  ел.  Вравеыппую).  — 
Не*  въ  разброд*  =  усі  порозходились. 

Разбродажннчаться  =  розволочите  ся. 

Равбросать,  ся  =  д.  Разбрасывать,  -  л. 

Разбрызгивать,  разбрызгать,  разбрызнуть, 
ся  =  розбризкувати,  ровбрйзкати,  роз- 
ляпати, порозбризкувати,  порозляпува- 
ти, ся. 

Разбрюзжаться  =  розбурчати  ся.  розбур- 
мотати  СЯ  і  д   Разворчаться. 

Газбужйть,  разбуждііть,  розбужнвать,  раз- 
будить =  будйіи,  розбуркувати,  розбу- 
дити (С.  Л.),  розбуркати  (С.  Л.),  обудй- 
ти,  пробуркати,  розколошкати,  ввору- 
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ШИТИ,  рОЗВОрушНТИ,  па  силу  —  ДООу'ДИ- 

тн  ся,  про  кілько  —  порозбужуватн,  по- 
розбуркувати. —  Встала  весна,  сонну  зек 
лю  вона  розбудила.  К  Ш.  —  Тривайте,  роз- 
буркаємо сплячу  силу.  Лев.  В.  —  Ся  книжка 
зворушила  чимало  сонавх  людей.  Кв.  —  На 
силу  добудив  св.  С.  Л. 

Разбухать,  разбухнуть  =  бухнути  (С.  Ш.), 
буїтїти  (С.  ш.),  бучавіти,  набухати,  роз- 
бухати, набрякати,  бубнявіти  (С.  Л.), 
набухнути,  розбухнути,  на(роз)бучаві- 
тн,  набрякнути,  на(роз)бубнявіти(С.Л.), 
вабрукнути  СЯ.  —  Мокрі  сорочки  набряк- 
ли. Лев.  —  Ноги  набрякли,  що  й  чоботи  ве 
налізають.  Ер.  —  Горох  набубнявів.  Лев. 
(Пр.  д.  ще  під  сл.  Набухнуть;. 

Раабухлы*  =  розбухлий,  бучавий,  на- 
бряклий, набубнявілий. 

Разбушеваться  =  розбурхати  ся,  розбур- 
хотати  ся  (С.  3.),  роїгвалтувати  ся  (д. 
Бушевать). 

Разбуяниться  =  розбушоватн  ся.  роз- 
гвзлтуватн  ся. 

Разбьгаться,  разбежаться  =  1.  розбіга- 
ті  ся,  розсипати  ся,  розтікатн  ся,  роз- 
лїтати  ся,  розбігти  ся,  розсипати  ся, 
розлетїтн  ся,   позабігатн,   порозбігатн 

СЯ,  порозсипати  СЯ.  —  Тільки  побачили 
козаків,  тав  і  порозбігали  ся  куди  очі  гля- 
дить  —  Глава  разбежались  =  ОЧІ  забі- 

.    гали. 
2.  розганяти  ся,   розбігати  ся,  розіг- 
нати  СЯ,  рОзбІГТИ  СЯ.  —  Розігнав  ся  тай 
перескочив  рів.   —    От  баран  як  розкеиеть 
ся,  та  як  ударить  його.  в.  к. 

Разбітнваться,  разбегаться  ==  бігати  (ба- 
гато), розбігати  ся,  розгасати  ся. 

Разбігь  =  розбіг,  розгон.  —  Сі  разб*- 
гу  =  з  розгону,  с,  л. 

Разбізкаться  =  д.  Разбегаться. 

Разбіснться  =  розлютоватн  ся,  розмор- 
дувати ся,  сказйти  ся,  посатаніти,  по- 
Кавйтя  СЯ  і  т.  д.  д.  Біситься.  —  Розлю- 
товавсь  так,  ах  піна  скаче,  п.  о.  —  Запіни- 
лась, посатаніла,  исваче  дурману  ізтЛла.  (Д. 
ще  під  гл.  Разсерднться). 

Разважничаться  =  розчваннти  ся,  роз- 
питати ся,  розпрйндити  ся,  розпдндю- 

ЧИТИ  СЯ,  рОЗКОбеНЙТН  СЯ.  —  Мов  про- 
стий чоловік  там  наьший  пан  сидів,  другі 
задравши  ніс,  розпрнвдившись  ходили:  Гр. 
Чайч. 

Развазжнвать,  развоажать,  ся  =  розвбз- 

жувати    знімати  віжки. 
Г&ашявать,  развалять,  ся  =   1.  розва- 


лювати, руйнувати,  бурити,  розвалити, 
розруйнувати,  ся,  про  кілько  —  пороз- 
валювати, решту  —  подова  л  юватр,  про 
посуду  від  огню  —  розкипіти  СЯ.  —  Роз- 
валив землянку,  почав  ставити  хату.  —  Гай- 
дамаки стіни  розвалили.  К.  Ш. 

2.  розкидати  ся,  вивертати  ся,  розки- 
нути ся,  вивернути  ся,  порозкидати  ся, 

ПОВИВертаїП  СЯ.  —  Розкинув  ся  в  колисї, 
неначе  пав. 

Разваливаться,  разваляться  =  рознеіо- 
гати  ся,  рошемогтй  ся,  рознедухаті 
ся,  розхворітн  ся. 

Раваалина,  частіше  ми.  разваляны  =  руї- 
на (С.  Л-),  валява.  —  На  руїнах  Січі,  де 
ще  рідна  паша  мати  зазирав  в  вічі.  Ос. 

Развалистый  =  розложистий,  широкій. 

Развалъ  =  1.  яіа  (в  копальнях). 
2.   ШЛап.    —    Лошадь    съ  разва-юмъ   = 
шлапак. 

З;  розложисті  віндя  у  посуди. 
4.  натовп,  натиск. 

Разваляться  =  д.  Разваливаться. 

Разваривать,  разварить,  ся  =  розварю- 
вати, розварити,  ся,  розомліти  (па  пр. 
мвясо),  про  кілько  —  порозварювати,  ся. 

—  Гозварн  карюк 

Разварка  =  роіварюванк '. 

Разведёнецъ,  разведёнка  =  розводець, 
розвідка,  розвідниця  (С.  Жел.). 

Разведриваться,  разведриться  =  розгоди- 
нювати ся,  вияснювати  ся,  розгодйви- 
ти  ся,  вйясніти  ся,  випогодити  ся,  иа 
годині  стати. 

Развёзть  =  д.  Развевать. 

Развезичатьея  =  розпитати  СЯ,  розчва- 
ннтн  ся  і  д.  Разважничаться. 

Г аз вер гать,  раз вергнуть  =  розкидати, 
розкинути. 

Разверёживать,  развередить  =  д.  Разбе- 
рёживать. 

Разверзать,  развёрзть  =  розкривати,  роз- 
чиняти, розсовувати,  розкрити,  розчи- 
нити, розсунути. 

Развернуть,  ся  =  д.  Развёртывать,  ся. 

Развёрстка  =  поділ,  розділ. 

Развёрстывать,  разверстать,  ся  =  розді- 
ляти, розкладати,  рівняти,  вирівнюва- 
ти, розкласти,  розділити,  вирівняти,  ся. 

Развёртывать,  развернуть,  ся  =  1.  роз- 
вертати, розгортати,  розгоріувати,  роз- 
винути (С.  3.),  вйвіпути,      розгорнути 

(С.  Л.),  Прогорнути,  рОЗІбгаТИ,   кілько  — 


Разверчивать 


854 


Разводить 


порозвертати,  порозгортати,  СЯ.  —  Роз- 
горнув книжку.  —  Материн  була  убога,  то- 
ненька, Мотря  навіть  ие  розгорнула  її  Лев. 

—  Розвиаула  полотно. 

2.  розпускати  ся,  розпукувати  ся  (С. 
3.),  розпусінтп  ся,  розпукати  ся,  роз- 

Пукнути  СЯ.  —  Квітки  почали  розпускати 
си.  —  Розпукали  ся  верба  і  лози.  С.  3. 

3.  роз  ідедрю  вати  ся,    розщедрити  ся. 

—  Ач  як  розщсдрив  ся  —  десять  карбован- 
ців дав  нь  бідних. 

Разверчивать,  разссртіть,  ся  =  1.  роз- 
вірчувати, розвертіти,  кілько  —  пороз- 
вірчувати. 

2.  розкручувати,  розкрутити,  ся,  ио- 
розкручувати,  ся. 

Развеселять,  разг.ссслііть,  си  =  розвесе- 
ляти, розвеселити,  розважити,  ся,  кіль 
кох  —  порозвеселяти. 

Развести  ==  д.  Разводить. 

Развивать,  развить,  ся  =  1.  розгортати, 
розвертати,  розкручувати,  розгорнути, 

рОЗКруТЙТИ,  СЯ.  —  Розгорнути  сувій  по- 
лотна. —  Розкрутити  вірьовку. 

2.  розвивати,  ся,  розростати  ся,  роз- 
вити, розвинути,  ся,  розрости  ся,  роз- 
пускати СЯ,  розпуСТЙТИ  СЯ.  —  Розвивай 
са  а  ти  сухий  дубе.  н.  п.  —  Роз1въвть  ся 
калинонька  і  садок.  її.  Г.  —  Бузок  вже  роз- 
пускавть  ся. 

Развизжаться  =  розверещати  СЯ,  розку- 
вікати  ся. 

Гаавмлвна  =  розвилки,  розсоха,  розтока. 

Развилистый  =  розлогий,  розлогуватин, 
розхплистий,  розхильчастий,  розсоха- 
ТИЙ.  —  Стоять  два  розлогі  дуби,  схилили 
ся  верхами  до  купи.  н.  п.  —  Р<  злогуваті 
роги.  Сп.  —  Ой  на  городі  два  дубочки  — 
оба  розсохаті,  а  ми  ходни,  паьс  брате,  оба 
но  жонаті,  в.  п.  Бук.  —  Забив  два  кілки 
розхильчасто.  —  Поставив  на  возі  ручиці' 
дуже  розхильчасті.  Лев. 

Развинчивать,  развинтить,  ся  =  розгвин- 
чувати, розшрубовувати,  розгвинтити, 
розіпру  бувати,  ся  (С.  Л.),  розхлябнути, 

про  кілько  —  ПсрОЗШруббвуВаТИ.  —  Ро8- 
шрубукнлн  ся  гай 'а.  Цілує,  гладить,  ле- 
скотить  і  всі  сустави  розшрубув.  Кот.  — 
Труби  постирали  ся  так  і  гайна  розкляба- 
на.  Кн. 

Развираться,  разовраться  =  розбрчува- 
м  ся,  розбрехати  ся. 

Рилвнтіс  =  розниття,  розвиток  (С.  Жел ), 
РОЗВІЙ  (С.  Жсл.),  рбзрІСГ.  _  Історичний 
розвиток  нашої  народности.  Бар.  О.  —  Та- 
ка тенденция   йде  через  усю  історию  сусї'д- 


них  відносин  до  України  і  до  її  розвитку 
поступового.  Кн.  —  Ми  запопадливо  піклу- 
вали  ся  про  розвиток  його.  Кв.  —  Причи- 
нив ся  вій  значно  до  розвитку  козацства. 
Бар.  О.  —  Бажаєм  ми  і  тепер  ве  багато : 
рідного  розвою  людині.  Ст.  —  Прикмети  са- 
мостійного розвою    руської  иови.  Зап.   Кок. 

—  Третя  фаза  розвою  Шевченкового  талаиу 
припадає  на  роки  1843 — 1845.  Знп.  Кн:  — 
Сприяти  розросту  самосьпідомости  нацио- 
нально!. Кн.  —  Обставини  ие  такі  були, 
щоб  сприяти  розросту  самосьвідомости  чо- 
ловіка. Зап.  Ки. 

Развить,  ся  =  д.  Развивать,  ся. 

Развлекать,  развлечь,  ся  =  1.  розволі- 
кати, розтягати,  одтягати,  розволокти, 
розтягти,  одтягтн,  ся. 
2.  розважати  (С.  3.  Л.),  бавити,  розва- 
жити, ся,  потішити,  забавити,  ся,  кіль- 
кох —  порозважувати,  розмовою  —  д. 
Разговаривать  2.  —  Треба  його  провіду- 
вати, розважати:  вів  нездужав.  Кн.  —  По- 
ливайте доріженьку,  щоб  пе  курила  ся,  роз- 
важайте дівчиноньку,  щоб  не  журила  ся.  в.  п. 

—  Захворів  якийсь  царь,  тай  павазуб  усім 
панам,  щоб  зіходвлвсь  його  розважать  та 
брехні  казать,  н.  к.  Ман.  —  Сидить  вів  тай 
к'уняе,  піхто  його  не  розважав.  Б.  Г.  —  Та 
ніхто  не  розважав,  ніхто  не  спитав:  чого 
болить  і  де  б  лить?  Сам  про  тев  знаєш.  К. 
Ш.  —  Справді  пречудесно  розважив  ся... 
був  в  театрі,  в  клубі...  випив  трохи.  Кв.  — 
Чоловік  заслухавть  са,  розважить  ся,  легше 
йому  ставе.  Номнс.  С  3.  —  Нікому  розва- 
жить —  утішити  мене.  Кн.  —  Нехай  поїде 
та  розважить  себе  в  батьковій  хаті.  Лев.  — 
Вона  хотіла  розважитись  за  роботою,  та 
робота  валила  сп  з  рук.  Лев.  В.  —  І  пора- 
дить, і  розважить  і  правдовьку  міні  скаже. 
К.  Ш. 

Развлеченіе  =  розвага  (С.  Л.  Жел.),  роз- 
важання, розрйвка,   бавлення,  потіха, 

ВТЇШКа.  —  Йоиу  треба  було  розваги  теп- 
лої, огрійлнвої.  Кв  —  Шукай  собі  де  хоч 
розваги  і  втїхн.  Кн.  —  Книжка  була  оди- 
нокою її  ргзривкою.  Фр. 

Развлечь,  ся  =  д.  Развлекать,  ся. 

Разводить,  развести,  раэвёсть,  ся  =  1« 
розводити,  розвести,  розставляти,  роз- 
ставити,   порозводити,    порозставляти. 

—  Розвели  міст.  —  Розвели  москалів  на  по- 
стой. —  Розставили  скрізь  сторожу. 

2.  розбороняти,  роздійіатп,  розборо- 
нити, розняти,  порозборопяти.  —  Аж 
тут  зять  у  хату  і  розборонив  нас.  Кв.  — 
Чоловіки  розборонили  жінок  і  розігнали 
їх.  Лев. 

3.  розводити,  розвести,  ся  (С.  Л.),  ба- 
гато —  порозводити,  ся,  розродити  ся, 
про  жввотиву  —  наплодити,  розплодити, 
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СЯ.  —  Садок,  гайочок  розведу.  К.  Ш.  — 
Розвів  багато  овець.  С.  Л.  —  Розплодив  ба- 
гато свиней. 

4.  розбавляти,  розпускати,  розбавити, 
розиустпти,  ся,  медом  —  розмёжитп,  мед 
водою  —  наситити. 

5.  розводити,  розвести,  ся,  розвінчати 

СЯ.  —  Вони  давно  розвела  ся  і  він  взнв 
другу  жінку. 

0.  розтоплювати,  розтопити,  розпуска- 
ти, розпустити,  СЯ.  —  Сонечко  розтопи- 
ло лїд  на  ставу.  —  Одлига  розпустила  сніг. 

—  Развести  огонь  =  розтопити. 
Разводка  =  1.  розвід,  розбавляння,  роз- 
ток ка  (д.  Разводить). 

2.  д.  Разведёнка. 

Разводная  =  розвідна.  —  Він  дав  жінці 
розвідну. 

Разводный  =  розвідний. 

Разводъ  =  розвід,  розлука,  розбрання. 
(Оставив  слово  трапилось  міні  тільки  в  здріб- 
нілій формі).  —  Як  глядить  народ  на  розвід 
між  супругами?  Ет.  зб.  —  Що  з  законною 
жоною  в  вас  розбранвячко  було.  н.  п.  — 
Розлука  супругів  затвержена  в  Синоді.  Кн. 

Разводы  =  розводи  (С.  3.),  мерёжки  (С. 
3.),  іережаннч.    —  Въ  разводахъ  =  у 

РОЗВОДИ,    іережаНИЙ  (С.    3.),    про    посуду 

—  ХЛЯДрбнаниЙ.  —  Плахта  гарна  у  роз- 
води. Г.  Вар.  —  Хлядрований  горщик. 

Развозжать,  ся  =  д.  Развазживать,  ся. 

Развозить,  развезти  =  розвозити,  роз- 
везти, порозводити. 

Развозиться  =  розпустувати  ся,  розжар- 
тувагп  ся,  розвойдувати  ся. 

Развозка    =  розвоз. 

Разволакивать,  разволочь  =  розволікати, 
розтягати,  розволокти,  розтягти. 

Разволноваться  =  розхвилювати  ся.  С  3. 

—  Розхвилювалось  сине  «оре. 
Развопиться  =  розсмердїти  СЯ. 
Развопиться  =  розголосити  ся,  розреві- 

ти  ся,  лементувати,   розру(ю)«атн  ся. 
Разворачивать,  разворотить,  разворочать 
=  І.  розгортати,  розгорнути,  розібга- 
ти.  —  Розгорнули  купу  каміння. 

2.  розривати,    розірвати ;    рознїіати, 

рОЗДІЙматИ,  рОЗНЯТи.  —  Крвгн  так  і  на- 
перло, що  розірвало  міст. 

3.  розлудувати,  розлупити,  норозлупу- 
ватм. 

4.  розпухати,  розпухнути. 
Разворашивать,  разворошить  =  розвору- 
шувати, розворушити. 


Разворковаться  =  розвуркотати  ся,  роз- 
бурКОТатИ  СЯ,  рОЗВурКОТЇТИ  СЯ.  —  Го- 
луби розвуркотали  ся. 

Раввороватьса  =  злодійкуватий  стати, 
до  крадіжки  звикти. 

Разворовывать,  разворовать,  ся  =  роз- 
крадати, розкрасти,  розікрасти,  ся,  по- 
розкрадати, порозкрадувати,  один  у  дру- 
гого —  поперекрадатн.  —  Чи  мало  було 
добра  усякого,  та  так  без  догляду  пороз- 
крадали. 

Разворотить,  разворочать  =  д.  Развора- 
чивать. 

Разворошить,  ся  =  д.  Разворашивать,  сн. 

Разворчаться  =  розбурчати  ся,  розгари- 
кати  ся,  розгаркати  ся,  розгарчати  ся. 

Развратитель,   ница  =    зводйтель,    ка, 

СПОКуСНИК,   ЦЯ.  С.  Пар. 
Раавратйтельный  =  псуючий. 
Развратить,  ся  =  д.  Развращать,  ся. 
Развратникъ,  да  =    К  д.   Развратитель, 

пина. 

2.  розпутник,  розпустпик,  ЦЯ  (С.  Жел.), 

бахур,  ка  (С.  Л.),  розтїпаха  і  д.  ще  під 

ел.  Непотрёбникъ,  ца. 
Развратничать  =  розиутничати  (С.  Жсл.), 

бахурувати  (С.  Л.),  псів  пасти  (Кн.),  про 

жінку  —  в  гречку  скакати  (С.  Аф.).  — 

Вони  з  чужими  бахурують,  свої  ж  жінки 
нехай  горюють.  Кот. 

Развратность  =  роспустність ,  розпут- 
ність (С.  Жел.). 

Развратный,  но  =  розпустний,  розпут- 
ний, НО.  С.  Жел.  —  Розпустпе  життя  в  мо- 
лодости приносить  хвороба  на  старі  кості. 
и.  пр.  —  С  кии  попало  водила  ся,  зовсім 
розпустна  стала  і  ото  привела  дитину,  н.  о. 
—  Провести  живнь  разврйтно  =  проба- 
хурувати. 

Развратъ  =  розпуста  (С.  Жел.  Л.),  роз- 
пуст, розпутство  (С.  Жел.),  роспуста  (С. 

3.).  —  Когда  дщерь  удаеть  ся  на  иійсця 
публичніі  для  розпусти.  В.  Н. 
Развращать,  развратить,  ся  =  псувати, 
ся,  непутйти,  ставати,  стати  розпуст- 
ний, розпустити  ся,  розгйдити  ся,  роз- 
ледащіти (С.  Л.),  зледащіти  (С  Л.),  роз- 
стервіти  ся.  —  Развращённый  =  роз- 
иустний,  зледащілий,  розледащілий.  — 

Тягаючись  по  шинках,  зробив  ся  зледащі- 
лим. Ко. 

Развращённость  =  д.  Развратность. 

Ризв*  =  1.  хіба?  (С.  3.  Л.  Ш.),  не  вже? 
чи?  або?  чи-ж?  або-ж?  чи  тож?  — 
Разв-Ь  что*  =  хіба  що?  (С.  Ш.),  або  що? 
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—  Хіба  я  тобі  випев?  —  Або  я  зпаго  ?  — 
Або  ж  я  8  глузду  зсупув,  щоб  таке  зроби- 
ти? С.  Л.  —  Хіба  ж  ти  ве  знает,  що  він 
дурний?  С.  Ш. 

2.  коло,  як-що,  хіба.  —  Разве  только 
=  хіба  ЩО  (С.  Ш.).  —  Нема  раю  па  сім 
сьвітї,  хіба  що  на  вебі.  К.  Ш. 
Развевать,  развеять,  ся  =  1.  розвіюва- 
ти, розвіяти  (С.  Л.),  роздмухати,  пороз- 
віювати,  ся.  —  Вітром  розвіяло. 

2.  иаяти  (С.  Л.),  майоріти,  розмаяти.  — 

Ходять  по  риночку,  хустовьками  мають,  н.  п. 

—  Військо  йде,  короговки  мають,  попереду 
музиченьки  грають,  в.  в.  —  Дівки  гуляють, 
кісками  мають,  н.  п.  —  Нехай  мої  русі  ко- 
ся хоч  вітер  розмає,  пехай  же  я  дівчинонь- 
ка ще  год  погуляю  н.  п.  —  Повій  вітре  до- 
рогою 8а  вашою  молодою,  р  >змаи  русу  ко- 
су по  волосу  по  червовому  поясу,  н.  п. 

3.  розганяти,  розмахувати,  розігнати, 
розмахати,  розлаяти,  ся  (С.  Л ).  —  Вітер 

розмахав  хмари.  —   А  а  тую  чорну  хмару 

пером  розмахаю,  н.  п.   —   А   я  тую  чорву 

хмару  рукавом  розмаю,  в.  п. 
Разведать  =  д.  Разведывать. 
Разведка  —  розвід,  розвідка,  частіше  мя. 

розвідко,    вивідна,    провідкп,   довідки 

(Хар.),    рОЗПИТКа,    частіше  мя.  рбзПИТКИ. 

—  Посылать  на  раввідкн  =  посилати 
па  розвідки,  иа  підслухи  (п.  п.). 

Раввідьіваніе  =  розвідини,  розвідуван- 
ня, розпитування,  визнавання,  розгля- 
дання. 

Разведывать,  разведать,  ся  =  1.  розві- 
дувати, визнавати,  роззнаватн,  вислї- 
жувати,  дознаватп  ся,  довідувати  ся, 
допитувати  ся,  дошукувати  ся,  розві- 
дати, ся,  визнати,  ровізнати,  висліди- 
ти, дознати  ся,  довідати  ся,  допитати 
ся,  напитати  ся,  дошукати  ся,  пороз- 

ВІдуватн  і  т.  д.  —  Чи  ве  мошва  тобі  до- 
відати ся  про  сватаная  Наталки  ?  Кот.  — 
Дознають  сл  небожата  чия  на  вас  шкура.  К.Ш. 

2.  розправляти  ся,  розвідувати  ся,  роз- 
правити ся,   розвідати  ся,  перевідати 

СЯ.  —  Яз  вин  розправлюсь. 

Развёдчикъ  =  розвідчик(С.Жел.),  визнав- 
ЧИК,  пластун  (у  Чорноморських  коваків). 

Развинчивать,  раавЄпчать,  ся  =  розвін- 
чуй іти,  розвінчати,  ся,  про  кількох  — 
иорозвінчуватп. 

Развесистый  =  розлогий,  розвилистий, 
розгнллячнстпй,  розхнлистий,  розсоха- 

ТНЙ,  крислатий.  —  З  ва  гусгих  розлогих 
верб  визирав  біленький  будинок.  Пр.  —  Під 


гсрбою  розлогою  в  холодку  стоїть  хатка. 
Іні.  —  Пі  і  розлогою  липою  добре  сидіти 
в  холодку.  Кн.  —  Клен  ввсокий,  листатий 
та  розлогий.  Кн.  —  Скеля,  заквітчана  висо- 
кою розлогою  сосною.  Зап.  Кн.  —  А  в  тім 
лїсї  дуб  стояв  розхнлистий.  Ет.  зб.  —  На 
долині  ріс  віковічний  дуб  товстий  та  роз- 
гиллячистяй.  О.  Ст.  (Д.  ще  під  сл.  Ветви- 
стый і  Развилистый). 

Развесить  =  д.  Развешивать. 

Раввёсъ  =  важення,  зважуваная,  р  зава- 
жування. 

Развёсы  =  гврьки,  важки. 

Разветвляться ,  разветвиться  =  розпу- 
скати, розпустити  віти,  бростати  ся 
(С.  Ш.).  —  Як  широка  сокорина  вітя  роз- 
пустила. К.  Ш. 

Развешивать  =■  1.  (развесить,  ся)  —  а) 
розважувати,  розважити  (С.  3.),  пороз- 
важувати, иорозважИТЯ.  —  Скарби  і  сре- 
бра Самойловичові  і  синів  його  розділені 
і  розважені.  Л.  В.  б)  розпускати  віти  і  д. 
Разветвляться. 

2.  (развешать)  —  розвішувати,  розві- 
шати, розвісити,  порозвішувати.  —  По- 
розвішували сорочки  сушить.  —  Развесить 
уші  =  розпустити  уха,  заслухати  ся. 

РазвЄнть,  ся  =  д.  Развевать,  ся. 

Развивать,  ся  =  д.  Развязывать,  ся. 

Развнвка  =  1.  розв'язування,  розвьязан- 
вя,  розвъязка  (с.  Жел.). 
2.  розвъязок  (С.  Жел.),  кінець. 

Развявность  =  розвгязність  (С.  Пар.),  жва- 
вість. 

Раавявпый  =  розвъязний  (С.  Жел.),  жва- 
вий, вільний,  невимушений  (С.  Жел.). 

Развязывать,  развивать,  си  =  розвъязу- 
ватя,  розъязувати,  розвъязати,  но роз - 

ВЪЯЗуваТИ,  що  зашнуроване  —  рОЗШН}- 
руватИ,  завьизане  мотузкою   —   рОЗМОТу- 

аити,  рознотувуватн,  зашморгнуте  —  роз- 
шморгнути, про  пачки  —  розпакувати, 
про  супонь  —  РОЗСУПОНИТИ,  про  пояс  — 
розперезати,  СЯ,  про  волів  з  ш>лвгача  — 
розлигати  СЯ.  —  Розшнуруйте  швядче  ху- 
ру.  Май. 

Разгавлнваніе  =  розговіни. 

Разг&вливаться,  рвзговеться  =  розгівля- 
ти  ся,  розговіти  СЯ. 

Разгадать  —  д.  Разгадывать. 

Разгвдчигь  ха  д.  Отгадчикъ. 

Разгадывать  =  д.  Отгадывать. 

Разганивать,  разгонять,  разогнать  =»  роз- 
ганяти, розгонити,  розігнати,  порозга- 
няти, роэтуряти,  розтурати,  роснуди- 
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ті,  розпорошити,  розлякати,  розполо- 
хати, розчухрати.  —  Вітер  розігвав  хма- 
ри. —  Старшина  порозганяв  людей.  —  Роз- 
бивають всі  турецькі  орди,  розтуряють  по 
Коссовіи  турків.  Ст.  С.  —  А  старшина  зно- 
ву розжене  вечервицї.  Лев.  —  Степан  ки- 
нувсь з  військо)!  —  трьох  пашів  роспудили 
й  побили.  Ст.  С.  —  Переправили  ся  черев 
Двїпро,  роспудили  татарську  сторожу.  Бар.  О. 

—  Разогнать  скуку,  печаль  ==  розважи- 
ти, ся,   розбити  тугу,  нудьгу,  журбу. 

—  Вороний  мій  вопю,  заграй  підо  ипо.о,  та 
розбий  ти  тугу  мою.  н.  а.  —  Газогпать 
свнъ  =  розгуляти  СЯ. 

Разгаръ  =  розпал.  —  Въ  разгар*  =  в  роз- 
палі, на  р6з(с)аа.ії.  —  На  самому  рос- 
палї  та  и  ця  завіса  падав.  Ст.  О. 

Разгибать,  разогнуть,  равгнуть,  ся  =  роз- 
гинати, розігнути,  ся,  про  кілько  —  по- 
розгивати,  ся ;  розхиляти,  розтуляти, 
розхилити    розтулити,  ся;  розгортати, 

розгорнути,  СЯ.  —  Розігнув  підкову.  — 
їди,  невістко,  не  оглядай  ся,  ой  і  жни  пше- 
ниченьку, не  розгинай  ся.  н.  п.  —  Гей  та 
вітер  повівав,  та  лози  розхиляв,  н.  п.  — 
Іди,  Галю,  не  оглядай  са,  ой  жни  пшеиичеиь 
ку  та  ае  розхиляй  ся.  н.  п.  —  Розтулив 
пальці.  —  Розгорнув  книжку. 

Разгнбнбй  в  гнучий,  гнучкий. 

Разгнб-ь  =  1-  розгинання,  розгортаний. 
2.  залом  (Иап ). 

Разгильдяй  =  чвалай,  тюхтій  (с.  Ш.),  вах- 
лай, манула,  роззява,  ґава ;  перше  зна- 
чення —  качвонОГИЙ,  що  ходить  переваги- 
вагн,  мов  качіа.  Пр.  д.  під  сл.  Вахлакъ, 
ЗЪвака,  Переваливаться  4  і  Походка. 

Разгнльдянть  =  ходити  переваги-ваги. 

Разглагольствовать  =  розмовляти,  бала 
кати,  власне  багато  —  просторікувати, 
баляндраси  розпускати.  —  Разглаголь- 
етвующій  =  просторікуватий.  —  Припни 
свого  язика,  нехай  старійші  говорять,  а  ти 
чого  така  просторікувата?  Ко. 

Разглаживать,  разгладить  =  розглажу- 
вати,  розгладити,  розиравляти,  розпра- 
вити, прасои  —  розпрасувати. 

Разгласить  я»  д.  Разглашать 

Раагласка  =  1.  розголошення,  поголоска. 

—  ІІтстить  въ  разгласку  =  розголоси- 
ти, роздзвонити,  пустити  поголоску. 
2.  незгода,  иелагода,  розрада,  ростир- 
ка  (С  3.  Л.).  —  Пр.  д  під  сл.  Несогласіе. 

Разглашать,  разгласить  =  розголошати 
(С.  Л.),  розголошувати  (С.  ж.),  благові- 
сти ги,  розповідати  (С.  Л),  розголосити 
(С.  3.),  розблаговістити,    розповістйти, 
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рОЗСДаВИТИ  (С.  3.),  рОЗЪЯСИТН,  по  всіх  у- 
сюдах  —  РОЗПОВСЮДИТИ.  —  Роэголошаю- 
чи  такий  ваш  приказ.  Мазепа.  С  3.  —  А 
па  сей  час  розголошають  сн  поголоски.  Са- 
мойлович.  С.  3. 

Разглашение  =  д.  Разгласка  1. 

Разглядьіваніе  =  розглядання,  розгля- 
дини (С.  3.). 

Разглядывать,  разглядіть  =  розглядати, 
розднвляти  ся,  розглядіти,  розгледіти, 
роздивйти  СЯ.  (Пр.  д  під  сл.  Разсиатри- 
вать). 

Разгнанвать,  разгноить,  ся  =  розгнбю- 
вати,  розгноїти,  ся. 

Разгннваться,  разгннться  =  розгннватп 
ся,  розшити  ся. 

Разгпуться  =  д.  Разгибаться. 

Равгн-ввлять,  разгнівать,  са  =  гнівіте, 
гнівати  ся,  сердити,  ся,  розгнівати:,  ся, 
розгиїм'ти,  розсердити,  ся,  розиалйтн, 

СЯ.   —  Розгиївав  ся  мій  миленький,  аж  йо- 
гами тупотить,  п.  п.  —  І  розпалив  ся  князь 
гнівом  великим.  Гр.  Чайч. 
РазгиІживаться,  разгн-Ьзднтьея  —    сіда- 
ти, сісти,  посідати  на  яйця,  розгнїздй- 

ТИ  СЯ.  —  Кури  вже  посідали  на  яйця. 
Разговаривать  =  розмовляти  (С.  3.  Л),  ве- 
сти мову,  рознову,  балакати,  бесідува- 
ти, росказувати  між  собою,  багатьом,— 
гомоніти,  голосно  —  галасувати,  пе  го- 
лосно —  буркувати  і  т.  д.  д.  Говорить. 

—  Нема  8  ким  тихо  розмовляти,  а  пі  по- 
радитись К.  Ш.  —  Нема  мого  миленького, 
нема  мого  сонця,  ні  з  ким  міні  розмовляти, 
сидя  у  віконця,  в.  її.  —  Ой  там  одпочипои 
трохи  мали,.,  між  собою  стиха  розмовляли. 
Ст.  С  —  їхав  пан  та  все  хотів  розмовля- 
ти з  підводчиком,  а  той  не  дуже  то  був  ба- 
лакучий, н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Щоб  не  чула 
сгара  мати,  8  ким  я  буду  розмовляти,  в.  п. 

—  Сидять  воии,  балакають  а.  о.  —  Що  ви 
там  між  собою  росказуете?  Нлі, 

Разговаривать,  разговорить  =  1  •  д.  Отго- 
варивать 1. 

2.  розбалакувати,  забалакувати,  роз- 
важати (розмовою),  розбалакати,  заба- 
лакати, розважити,  розговорити  (С.  3.). 

—  Підійшов  вів  і  почав  розбалакувать.  Гр. 
Чайч.  —  Почали  його  розбалакувати,  тай 
завірили,  що  це  правда,  н.  к.  Мав.  Пр.  д. 
ще  під  сл.  Развлекать  2. 

Разговляться,  разговіться  =  д.  Разгавли 
ваться. 

Разговориться  =  розбалакати  ся,  розпо- 
вити  СЯ,   рОЗГОВОрЙТП    СЯ,  кільком  разом 

—  рОЗГОИОНЇТН  СЯ,  дуже  голосно  —  рОЗ- 
гаїасувати  СЯ.    —    Розбалакались    та   до 
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сьвіїа  просиділи.  —  Стаь  жвавіший  і  ро.і- 
балакав  ся.  Лев.  —  От  вій  8  одиим  паном 
розбалакав  ся,  що  воно  есть.  п.  о.  Гр.  Чайч. 

—  Поздоровкались,  розбалакалась,  він  і  ка- 
же йому.  її.  в.   Ман. 

Разговорный  =  розмовний,  с.  Жел. 
Разговорчивость  =  балакучість,  балаклй- 

вість. 
Разговорчивый  =    говіркий,    балакучий 

балакливий,  мовиий,  гомонлпвиії,  иадто 

—  просторікуватий.  —  Знає,  що  вони 
люда  не  говіркі,  не  стануть  пускати  слово 
па  вітер.  Пр.  Д.  ще  нр.  під  ел.  Говорли- 
вый і  Разглагольствовать. 

Гизговбрщнкъ,  ца  =  д.  Говорунъ,  нья. 

Разговоръ  =  мова,  розмова  (С.  3.  Л.),  бе- 
седа, бесіда,  балакання,  балачка  (С.  Л.), 
балакня,    говірка,  багатьох  —  говірия 

ГОМІН.  С.  Л.  —  ОЙ  пішов  милий  за  дібро- 
ву, заніс  свою  тиху  мову.  н.  п.  —  По  сій 
мові,  будьмо  здорові!  н.  пр.  —  І  ще  'таи 
дівчинонька  води  не  набрала,  та  вже  8  ми- 
лим козаченьком  на  розмову  стала.  її.  н.  — 
Сидимо  ми  та  вино  кружає»,  ведемо  про  вся- 
чину розмову.  Ст.  С  —  Нам  не  треба  ба- 
лакання, а  треба  діла.  Лев.  —  Ті  балачки, 
що  я  чула,  про  мене  були.  Ки.  —  Пула  Й 
за  вас  балачка.  С.  Л.  —  Давно  вже  між 
людьми  балачка  йде,  що  там  закопані  гро- 
ші, и.  о.  —  Як  будуть  питать  про  що  ба- 
лачка була,  то  скажи...  и.  к.  —  Це  буде  на 
дна  годи  балакня.  в.  о.  —  Д.  ще  під  сл.  Бе- 
сіда 1.  —  Разговоронъ  занимать  =  д 
Разговаривать  2.  —  Въ  разговоръ  всту- 
пить =  на  розмову  стати.  (Пр.  д.  вище;. 

Раяговт.ньс  =  рОЗГОВІНИ. 

Разговт.тьси  =  д.  Разгавлнваться. 

Розгонистий  =    РОЗГОНИСТИЙ. 

Разгбнъ  =  розгін,  розгон. 

Разгонять  =  д.  Разганнвать. 

Разгораживать,  разгородить,  ся  =  роч- 
горожуватн,  розгородити,  од(від)горо- 
жувати,  од'від)городйти,  перегорожу  - 

Ватн,  Перегородити,  СЯ.  —  Брати  поді- 
лились і  розгородились.  Лев.  —  Город  зо- 
всім розгородив  сн,  треба  новий  тин  стави- 
ти. —  Перегородив  сьвітлицю.  —  Треба  од- 
городить  трохи  місця. 
Разгораться,  разгораться  =  І.  розгоряти- 
ся, розпаляти  ся,  жевріти,  розгоріти 
ся  (с.  Л.),  розпалити  ся  (с.  3.  Л.),  ро 

жевріти   СЯ   (С.  3.  Л.).    —    Др>ва  розгор 
лись.    —    Розпалилась  груба.   —    Розжевр 
лось   і  загорілось,    пішов    димок    до    самих 
хмар.   Кот. 

2.  розчервопїти  ся,  зачервоніти,  роз- 
жевріти СЯ,  зашарити  СЯ  (С.  3.).  —  Бі- 
гала та  розчервовїла  сн,  як  маківка.  —  Очі 


в  папочки  блищали,  щоки  розжеврілись. 
Лев.  В.    —    Розсердив    сн,    аж  зашарив  си. 

—  Разгорались  зубы  =  захотілось 
зтлетп. 

Разгорднться  =  розчвапнти  ся,  розпрйн- 
ДИТИ  СЯ  і  д.  Разважничаться. 

Разгорсваться  ==  розгорюватп  ся,  в  тугу 
вдати  ся,  зажурити  ся  і  д  Горевать. 

Разгородить,  ся  =  д.  Разгораживать. 

Разгородка  =   І.    городіння,    загорожу  - 
вання,  розгорожуваипя. 
2.  д.  Перегородка. 

Разгораться  =  д.  Разгораться. 

Разгорячать,  разгорячить,  ся  =  1.  роз- 
паляти, розпікати,  розпалити,  розпекти, 

СЯ,  рОЗОГПЇТИ.  —  Горілка  розпалила  кров. 

—  Розпалила  си  душа  моя  —  давай  сто  ти- 
сяч. К.  К. 

2.  розгарячати,  ся,  розпаляти,  ся,  гні- 
вати, ся,  дратувати  (С.  Л.),  дражнити 
(С.  Л.),  дрочпти,  розгарячити,  розпали- 
ти, роздратувати,  роздражнити,  роз- 
дробити (С.  Л.),  розгнівати,  СЯ.  —  Роз- 
палив са  так,  що  нічого  не  тямить. 

Разгостйться  =  розгостюватп  ся. 

Разграбленіе  =  розграбування,  рабуван- 

ИЯ  (С.  3.).  —  Не  для  рабувавня  і  ібіран- 
нн  городів  ваших.  Скорой.  С.  3. 

Разграблять,  разграбить  =  1.  розгріба- 
ти, перегроіажувати,  розгребти,  пере- 
громадити. —  Треба  сіно  перегромадити, 
бо  дуже  вохке. 

2.  грабувати,  рабувати  (С.  3.),  жаку- 
вати  (С.  3.),  розграбувати,  розгарбати, 
розжакувати,  розшарпати. 

Разграничивать,  разграничить,  ся  =  ме- 
жувати, розмежовувати,  перещеплюва- 
ти (Ст.),  розмежувати,  СЯ.  —  Розмежува- 
ли землю.  —  Через  той  Рубикон,  що  межу- 
вав людей  з  панами  —  темряву  з  сьвітом...  Кп. 

Разграфлять,  разграфить  =  линїяти,  ли- 
цювати, розлинїяти,  розлинюватп. 

Разгребать,  разгрести,  разгрёсть  =  роз- 
грібати, розгортати,  розгортувати,  про- 
гортати, розгребти  (С.  Л),  розгроіади- 
ти  (С.  3),  розгорнути,  порозгрібати  і т.  д. 

і'азгрГ'зиться  =  розмарити  ся. 

Разгрсиіться  =  розгренітн  ся,  роагрі- 
мотати  ся,  розгуркотїти  ся,  розгурко- 
татн  ся. 

Разгронлнть,  разгромить,  ся  =  розбива- 
ти, руйнувати,  плюй  л  ру  вати,  розбити, 
силюндрувати,  розруйнувати,  с  3. 
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Разгронъ  =  розор,  зруццування,  сплюн- 
дрування, внйщеиия,  спустошений.   — 

До  великого  зннщевня  прийшло.  С.  Л. 

Разгружать,  разгрузить,  ся  =  розгружа- 
ти,  виважувати,  впгружатп,  розгрузй- 
ти,  виважити,  розхурувати,  ся,  розта- 
шувати ся. 

Разгруститься  =  д.  Разгореватьея. 

Разгрызать,  разгрызть  =  розгризати,  роз- 
гризти, про  кілько  —  порозгризати. 

Разгрйзнуть -=  розбагнйтп  ся.  розковба- 
вити  ся. 

Разгуливать  =  гуляти,  розгулювати.  — 
Гуляв  по  улпцях.  —  Розгуляв  сов. 

Разгуливаться,  разгуляться  =  розгулю- 
вати ся,  розгуляти  ся,  розбенкетувати 
СЯ.  —  Молод  козак  розпавсь,  розгуляв  ся. 
в.  п.  —  На  нёб*  разгуливается  =  роз- 
годпнюєть  СЯ,  ВИЯСНЯбТЬ  ся,  внпого- 
жуєть  ся,  на  годині  стаб. 

Разгулъ  =  1.  гульба,  гульня. 
2.  гуляка,  гультяй  (д.  Гуляка). 

Разгульный  =  гулящий,  гульливий  (С.Аф.). 

Разгуляться  =  д.  Разгуливаться. 

Раздабарявать  =  базікати,  теревенити. 
—  Базікала  про  всачвву.  —  Учора  він  ба- 
гато теревенив  про  вас.  Кр. 

Раздавать,  раздать,  ся  =  роздавати,  роз- 
дати, СЯ,  багато  або  кільком  —  ПОрозда- 

вати,  ся,  у  позику,  иабір  —  розпознча- 
тя,  розвіряти,  розпозичити,  розвїрити, 
порозпозичати,  кому  попало  —  розтика- 
ти, розтикати,  Порозтикати.  —  Порозда- 
вав усім.  —  Шинкарь  розвірив  рублів  не 
сто.  —  Вийшов  з  церкви  і  почав  розтикати 
старцям  гроші.  —  Раздающій  своё  добро 
=  роздайко,  роздавальник.  Лев. 
Раздаваться,  раздаться  =   1.    розтягати 

СЯ,  рОЗТЯГТЙ  СЯ,  рОЗНОСЙТИ  СЯ.  —  Трохи 
тісні  чоботи  була,  та  тепер  розносила  са. 

2.  розступати  ся,  розстуїійтн  ся,  роз- 

ТОВПИТП  СЯ.  —  Прошу  —  ^овступіть  ся 
трохи,  дайте  пройти. 

3.  розтинати  ся  (С.  3.),  роздягати  ся, 
розлинати  ся,  чути  ся,  лунати,  розітпу- 

ТИ  СЯ,  рОЗЛЯГТП  СЯ,  ПОЧуТИ  СЯ.  —  Лупа 
розтвпавть  са  у  лузі.  С  3.  —  Зразу  розіт- 
нув ся  скрик.  Чайч.  —  Найдужчий  гомів 
розливав  са  а  великої  хати.  Лев.  В.  —  І  не 
вс у  б  голос  його  по  над  Дніпром  розлягав 
єн.  К.  X.  —  Чувш  ти  —  в  гаю  чудова  роа- 
лаглась  лупа,  гучно  львть  са  Соловьева  піс- 
пя  чарівна.  Пч.  —  Э'хоиъ  раздаваться, 
раздаться  =  лунати  (С.  3),   валунати, 


полунатн,  полунути.  —   і   піде  гук  по 

темному  бору,  аж  лунав.  В.  11. 
Раздавливать,  раздавить  =  роздавлюва- 
ти, роздавити  (С.  Л.),  роздушити,  роз- 
чавити, розчавучпти,  розіякушитп,  по- 
гою —  рОЗТОПТаТИ,  па  шматочки  —  роз- 
трощйти,  про  кілько  —  пороздавлюва- 

ТИ,  ПОрОЗДушуватИ  і  т.  д.  —  Здавть  СЯ 
вій  радий  був  би  розчаватп  Грнцл,  як  не- 
потрібну жабу.  Лев.  В.  —  Однією  пучкою 
розчавлю  тебе  наче  блощицю.  Кн. 

Раздалбливать,  раздолбить  =-  роздовбу- 
вати, роздовбати  (С.  3.),  роздлубати. 

Раздаривать,  раздарить  =  роздаровува- 
ти, роздарувати,  пороздарбвувати  (С. 
Л.),  пороздарювати  (С.  Л.). 

Раздача  =-  роздавання,  роздача. 

Раздваивать,  раздвоить,  ся  =  роздвою- 
вати, роздвоїти,  подвоїти,  роздвойнй- 
ТИ,  СЯ.  —  Одну  кохав  па  Подолі,  другу  па 
Вкраїні :  роздвоіла  мов  серце  на  дві  поло- 
вини.  Н.  П. 

Раздвигать,  раздвинуть,  ся  =  розсовува- 
ти, розсувати,  розсунути,  ся,    одхиля- 

ючи  —  РОЗХИЛЯТИ,  РОЗХИЛИТИ,  СЯ,  одста- 
влаючи  —  рОЗСТаВЛЯТН,  рОЗСТаВИТИ,  пха- 
ючи, тискаючи  —  розпихати,  розіихнутн, 

рОЗТЙСНутИ,   СЯ,   що    само  розсунулось  — 

розхїхатн  ся,    нош  —  розкарячувати, 

рОЗКарЙЧИТИ,  СЯ.  —  Треба  розсунути,  щоб 
не  було  так  щвльно.  —  Ой  та  вітер  пові- 
вав, та  лози  розхиляв,  п.  п.  —  Розстав  стіль- 
ці трохи  дальше.  —  Вів  став,  розкарячив- 
ши ноги. 

Раздвигать,  ся  =  розсбватн,  СЯ.  —  Був 
тугий  засув,  та  тепер  розсовав  ся. 

Раздвйгввать,  раздвинуть,  ся  =  д.  Раз- 
двигать. 

Раздвижка  =  розсовування. 

Раздвижной  =  розсувний. 

Раздвинуть,  ся  =  д.  Раздвигать,  ся. 

Раздвоеніе  =  РОЗДВОЄННЯ,  дороги,  річки  — 

роздорожжя,  розвилки,  розток,  розтока. 

Раздвоённый  =  роздвоєний,  двойчастпй. 
—  Двойчаствй  наконечник  8  реиівю.  Кн. 

Раздвоить,  ся  =  д.  Раздваивать,  ся. 

Раздёргивать  =  1.  (раздёрнуть)  —  роз- 
смикувати,   розсийкати,   розсмикнути, 

що  аашхоргвуте  —  рОЗШИОргнути.  —  За- 
хотілось йому  подивитись,  він  розшморгнув 
торбину,  н.  в.  Мав. 

2.    (раздёргать)  —  роздирати,  розідра- 
ти, роздерти,  розшарпати. 
Раздирать,    разодрать,    раздрать,    ся    = 
роздирати,  панахати,  шматувати,  шар- 
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пати,  роаідрати,  роздерти,  ся,  розпа- 
нахати ,  розшарпати ,  розшиату  ватп, 
розшнаткувати  (С.  3.),  гилки  —  розчах- 
нути. 

Раздобарьіваніе  =  балакання,  базікання. 

Раздобары  =  балачка,  теревені. 

Раздобарывать  =  базікати,  теревенити, 
балакати.  —  Балакали  про  всячину.  —  У- 
чора  він  багато  теревенив  про  вас.  Кн. 

Раздобрить  =  вдобрити  («ото). 

Раздобриться  =  роздобрити  ся,  розщё- 
дритн  ся. 

Раздобріть  =  погладшати,  посйтчати, 
розтовстіти,  вйкохатс  ся,  нагуляти  ті- 
ла, мъяса,  спанїти,  про  худобу  —  нагу- 
ляти, СЯ.  —  Писаруючи,  нагуляв  тіла,  так 
що  й  комір  пе  сходить  ся.  Кн.  —  3  мъяса 
та  8  нечевъа  спанів,  аж  щоки  йому  репа- 
ють ся.  Кн. 

Раздобывать,  раздобыть,  ся  =  роздобу- 
вати, роздобути  (С.  3.),  иаздобутн,  ся, 
зажвтв,  розжати  ся  (С.  3.),  розстарати 

СЯ,  з  горем  по  полам  —  рОЗГОрЮВаТИ.  — 
В  його  в  та  ще  й  буде,  та  ще  к  тому  роа- 
Д'  буде.  н.  п  —  Поталанило  міні  розжиги  ся 
на  де-лкий  матервял  життєписний.  Кн.  — 
От  він  важив  собі  торбу  обметиці.  Кн. 

Раздолбить,  ся  =  д.  Раздалбливать,  ся. 

Раздолье  =  роздолля,  роскіш,  лахва,  при- 
вілля і  д.  Приволье.  —  Ой  у  лузі  на  роз- 
доллі, пасла  Катря  воли  й  конї.  в.  а. 

Раздольный  =  Привільний,  розлогий  і  д. 
Обширный.  —  І  споиъянув  ся  хуторець  у- 
богяй  в  далекій  рідній  стороні :  там  степ  вї- 
мвй  простяг  ся  геть  розлогий,  неначе  спить 
у  тяжкім  свї.  Пч. 

Раадбрнть,  пораздбрнть  =  сварити  ся, 
сварку  збивати,  посварити  ся. 

Раздорныв  =  сварливий,  звадлйвий. 

Раздородничать  =  д.  Раздобріть. 

Раздоръ  =  рбэлад  (С.  3.),  розладдя  (С.  Л.), 
незгода,  иелагода,  сварка,  свари  (С.  3. 
ЛЛ,  чвара  (С.  3.  Л),  чвари,  звада,  роз- 
рада, рбзрух  (О  Ж.),  рОСТИЧ,  між  роди- 
чами або  приятелями  —  рбэбрат  (С.  Л.).  — 
Ой  та  старий,  я  молода  —  тим  між  нами 
пелагода.  —  Лучче  соломьява  згода,  ак  зо- 
лота звада,  в.  пр.  —  Коаак  не  боїть  ся  пі 
хмари,  ні  чвара,  в.  пр.  —  Принесли  вони 
ростич  в  громаду.  Кн. 

Раздосадовать,  ся  =  роздосадувати,  роз- 
гнівити, розгнівати,  розізлити,  розсер- 
дити, ся. 

Раздражать,  раздражить,  ся  =  сердити, 
гнівити,   дратувати  (С.  Л),   дражнити, 


дрочпти  (С.  Л.),  вражати,  розсердити, 
розгнівати,  роздратувати,  роздражнити, 
роздрочити,  водрочйти,  вразити,  розъя- 

ТрЙТИ,  СЯ.  —  А  ми  ж  Турка  та  не  звою- 
єм, тільки  роздратуєм,  н.  п.  —  А  музичний 
грім  і  галас  тільки  верви  роздратовує.  Мова. 
—  Ой  горить  Умань,  та  нікому  погасити; 
ой  було  ж  ваи,  превражі  уманцї,  запорож- 
ців не  дрочити !  н.  п.  —  Одноманітна  при- 
рода дрочила  йому  нерви.  Кн. 

Раздраженіе  =  дратуванвя,  роздрату- 
вання, розЪЯТрённЯ  (С.  Л.).  —  Нам  тре- 
ба позбути  ся  копечно  всякого  роздратуван- 
ня. Зап.  Ог. 

Раздражимость  =  уразливість,  с.  Ж. 

Раздражительность  =  дражливість.  — 
Він  почував  якусь  не  зрозумілу,  але  люту 
дражливість  на  усе  і  на  всіх.  Лев.  В. 

Раздражительный  =  дражливий  (С.  Жел.), 
уразливий  (С.  ш.),  гнівливий,  оприсклй- 

ВИЙ,  ДрОКОВЙСТИЙ.  —  Стало  важко  поко- 
рятись дражливому  та  лайливому  батькові. 
Лев.  —  Коли  б  у  його  не  така  дроковиста 
вдача,  а  то  згадай  тільки  йому  про  те,  там 
він  наче  полумънм  візьметь  ся.  Кн. 
Раздражвнвать ,  раздражнять ,  раздраз- 
нить, ся  =  дражнити  (С.  Аф.),  дрочйтн 
(С  Аф.  3.),  роздражийти  (С.  Л.),  роздра- 
тувати (С.  Л.),  роздрочити  (С.  Л.),  роз- 
мордувати, ся,  кількох  —  нороздраж(з)- 
нюватн,  пороздратовувати,   пороздро- 

чуваТИ.  —  Він  тебе  не  візьме,  а  треба  щоб 
ти  роздражнив  його.  Гр.  Чайч.  —  Вона  ту 
жабу  і  роздратувала,  так  жаба  як  плигоне 
на  неї.  Гр.  Чайч.  —  Раз  чоловік  як  роздра- 
тував жабу,  а  вона  за  ним.  н.  к. 

Раздрать,  ся  =  Раздирать,  ся. 

Равдраться  =  побити  ся,  розгризти  ся. 

Раздреиаться  =  роздрімати  ся. 

Раздробительный  =  роздрібний,  уроздріб, 
в  роздробицю,  нарізно,  порозипцею.  — 

Продає  в  роздробицю.  Ніс. 

Раздробленіе  =  роздроблення. 

Раздроблять,  раздробить,  ся  =  роздроб- 
ляти, роздробити,  СЯ  (С.  Жел.),  що  крих- 
ке —  рОЖрИШЙТИ,  що  деревъяне  —  роз- 
трощити, про  кілько  —  пороздроблюва- 

ТИ  і  т.  д. 
Раздружить,  раздружить,  ся  =   розбива- 
ти, розбити  дружбу,  сварити,  пересва- 
рити; сварити  ся,  посварити  ся,  роз- 

ДРУЖЙТИ  СЯ,  між  приятелями  —  розбра- 
татИ  СЯ,  між  родичами  —  рОЗрІДНЙТИ  СЯ, 
в  жарт  кажучи  —  ГЛі'К   розбЙТЯ. 

Раздувальный  м*хъ  =  ковалський  иіх. 
—  Соне,  як  міх  ковалський.  и.  пр. 
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Раздувать,  раздуть,  ся  =  роздувати,  роз- 
днмат..,  роздмухувати,  роздути,  роз- 
дмухати. (С.  Л.),  роздмухнутп,  ПОрОЗДИ- 
іати,  СЯ.  —  Вона  довго  самовар  роздимає 
(або:  ровдмухув).  Ко. 

Раздувать,  ся  =  д.  Раздумывать. 

Раздумчивый  =  розгадько  і  д  Нереши- 
тельный. 

Раздумывать,  раздувать  =  1.  роздуму- 
вати, розгадувати,  вагати  ся,  незва- 
жувати  ся,  роздумати  (д.  Б^лебаться  2). 
2.  передумувати,  перегадувати,  пере- 
дувати, перегадатИ.  —  Хотів  іти,  та  пе 
редумав  —  нехай  другим  разом. 

Раздумываться,  раздуваться  =  роздуму- 
вати ся,  роздумати  ся,  розмислити  ся, 

мізкувати,    крутЙТН   МІЗКаМП.  —  Мету  сі- 
на, мету  хату,  та  й  задумала  ся,  полюбила 
Василечка  тай  роздумала  са.  н.  п. 
Раздумье  =  роздум ;  вагання  <С.  Л.),  не- 
певність. 
Раздурачиться,  раздуриться  =  роздуріти, 
.  ся,  розпусту  вати  ся,  розжпруватн  ся. 

—  Він  дуже  вже  роздурів  сн  та  ще  до  того 
й  гарячий.  Лев. 

Раздутый  =  одутжй,  одутлий  (С.  Жел.),  о- 
пухлий  (С.  Жел.). 

Раздуть,  ся  =  Равдувать,  ся. 

Раздушать,  раздушить,  ся  =  д.  Наду- 
шать, ся. 

РаздЄваніе  =  роздягання. 

Раздавать,  раздеть,  ся  =  1.  роздягати, 
тя  (С.  3.  Л.),  роздївати,  ся,  розбірати, 
ся  (С.  Л.),  роздягти  (С  3.),  роздїти,  ро- 
зібрати, СЯ,  шуїкома  кажучи  —  розсу- 
понити  ся,   про  кілько  —  пороздягати, 

СЯ  і  т.  д.  —  Роздягсь,  уліз  у  ставок,  н.  к. 
Аіаіі.  —  Як  скінчив  ся  бепкет  той  весіль- 
ний, то  пішла  молода  роздягатись.  Гр.  Чайч 

—  Велять  міні  ще  й  під  рученьки  брать, 
велить  міні  роззувать,  роздягать,  н.  п.  — 
Роздїг  ся,  скинув  з  себе  і  сорочку.  Гр.  Чайч. 

—  Зовсім  був  розібравсь  і  сорочку  скинув. 
С  3.  —  Приходить,  а  там  озеро.  Він  ро- 
зібравсь і  пішов  купать  се.  н.  о.  —  Раз- 
давать до  вага  =  роздягати  гольцем. 

—  Слідчі  роздягали  гольцем  коашого  з  а- 
рештованих.  Кп. 

2.  скидати,  знімати  (ковдрю),  розкрива- 
тм  ся,  розкрити  ся,  скинути,  зияти 
(ковдрю).  —  Ночью  во  сн*  разделся  = 
в  ночі  сонний  розкрив  ся. 

Рязділать,  ся  =  д.  Разделывать,  ся. 

РаадЄлеи1е  =  розділ,  поділ. 

Разделимость  =  дїлйаість,  поділ  ьігість 
(С.  Пар.). 


Разд-БЛВВЫЙ  —  ділпяии,  подільний,  по- 
ДЇЛИСТИЙ.  0.  Пар. 

Разделять,  ся  =  д.  Разделять,  ся. 

Разделка  =  1.  розилатка,  рахунок,  по- 
рахунок (С.  Л.).  —  Прийдеш,  Юрку,  до  по- 
рахунку, н.  пр. 

2.  шар  цегли  коло  димаря,  щоб  не  за- 
горілась стеля. 

Разд-Ьлъ  =  розділ  (С.  3.),  вндїл,  по  іїл. 

Разделываться,  разделаться  =    1.    роз- 
плачувати  ся,   розплаїнтн  ся,    вніма- 
ТИТИ  СЯ.    —    Яз   моляром  зовсім  розпла- 
тив  ся. 
2.  розправляти  ся  і  д.  Разводы ваться  2. 

Раздельный  =  роздільний,  дільчий.  — 
Раздельная  запись  =  ДІЛЬЧИЙ  акт.  — 
На  худобу  і  на  землю  зробили  дільчий  акт.  Кн. 

Разделять,  разделать,  ся  =  розділяти, 
поділяти  (С.  Л.),  паювати  (С.  Л.),  розді- 
лити, поділити,  переділити,  ся,  розпа- 
ювати, здобич  —  дуванити,  роздувани- 
ти  (С.  3.),  хліб,  ріжучи  —  роскраятн.  — 

Брати  поділили  ся.  Лев.  —  Він  вкупі  а  ним 
паював  і  радощі  і  боління.  Сп.  —  Срібло, 
злото  на  три  часті  паювали,  на  оковитій 
горільці  пропивали,  н.  д.  —  Здобичі  і  ко- 
ристі татарські  всі  ровдуваинли.  Л.  В.  — 
Благослови  Боже  і  отець  і  мати,  коровай 
роскраяти.  в.  п.  Под.  —  Разделить  ва  двоє 
=  роздвойнгіти.  —  Разделить  пару  = 
розпарувати. 

Раздіть,  ся  =  д-  Раздевать,  ся. 

Раздюжеть  =  подужчати. 

Разжалобить,  ся  =  розжалити,  ся,  роз- 
жалобити, ся,  розжалкуватн  ся,  по- 
жалкувати СЯ.  —  Пожалкував  са  Бог  на 
рака,  дав  йому  ззаду  очі.  в.  пр. 

Разжаловать  =  розжалувати.  —  Розжалу- 
вали в  салдати. 

Газжаловаться  =  розжалїтн  ся,  розжал- 
куватн ся,  розбідкати  ся.  —  Розбідка- 
ла  ся  на  свою  долю. 

Разжать,  ся  =  д.  Разжимать,  ся. 

Разжёвывать,  разжевать  =  розжовувати; 
розжувати,  розжвакати,  про  кілько  — 
ПОрОЗЖОВувати.  —  Розжував  хліб.  —  Йо- 
му треба  все  розжувати  і  в  рот  покласти, 
н.  пр.  —  Сс  діло  треба  розжувати. 

Разжениться  =  розженйти  ся. 

Разжечь  =  д.  Разжигать. 

Раажйва  =  розжйва. 

Разживаться,  разжиться  =  розливати  ся, 
розжііти  ся  (С.  3.),  розмоітіі  ся,  поза- 
можнїти,  розбогатїтн,  розбагатшати.  — 
Як  стали  робити,  то  й  роажилп  ся.  С  3. 
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Разжигать,  разжечь,  ся  =  розпікати,  роз- 
палювати, розжарювати,  розтопляти, 
розпекти,  розпалити  (С.  Л.),  розжарити, 

РОЗТОПИТИ,  СЯ.  —  Ро.іпік  залізо.  —  Гоз- 
палив  дрова.  —  Горілка  і  ренське  все  біль- 
ше розпаляли  козаків.  О.  Ст.  —  Почав  роз- 
топлять —  каторжні  дрова  зовсім  ве  го- 
рять. Гр.  Чайч. 

Разжидить,  ся  =  д.  Разжижать,  ся. 

Разжидіть  =  розрідити  ся,  розгускнутп. 

—  Грязюка  розгускла. 

Разжижать,  разжидить,  ся  =  розводити, 
розбавляти,  розпускати,  розвести,  роз 
бавити,  розпустити,  ся,  розрідити  ся. 

розгускнути.  —  Треба  розвести  ситу. 
Разжимать,   разжать,   ся    =    розтуляти, 

роз  і  улити,  ся,  розібгати. 
Разжиреть  =  розтовстіти,  розгладшати, 

рОіЖИрІТИ,   ВІДПаСТИ   СЯ,    більше  другого 

—  перегладити. 
Раззадоривать,  раззадорить,  ся  =  роз- 
дратовувати, підбурювати,  піддратб- 
вувати,  під'южуватн,  роздратувати,  ся, 
підбурити,  підзиґнути,  підцькувати, 
розпалити,  ся. 

Раззвониться  =  роздзвонити  ся. 

Раззнакомиться  =  роззнайомити  СЯ,  ро- 
зічиатя  ся. 

Раэзолачивать,  раззолотить  =  роззолочу- 
вати, позолочувати,  роззолотити,  по- 
золотити, обзОЛОТЙТИ,  ВИЗОЛОТИТИ,  про 
кількох  —  пороззолочувати  і  т.  д.  —  Як 

би  міні  голубонько  мій  —  я  б  його  криль 
ця  обзолотнла.  и.  а. 

Раззудйться  =  розсвербітн  СЯ. 

Разз-ьваться  =    1.  розпозїхати  ся,    роз- 
іпхати ся. 
2.  розґавити  ся. 

Разнкъ  =  разбк,  раЗОЧОК.  —  Поцілуй  іще 
разочок. 

Разинуть  =  д.  Раа-ввать. 

Разиня  =  зівака  (с.  Л.),  зївайло ;  роззя- 
ва (С.  Л.і,  роззявляка,  роззявкуватий, 
ґава  (С.  Л.;,  шалава,  ростелёпа  (Кр.).  — 
Я  іду  проворішка,  а  вів  іде  роззявляка,  не 
мав  де  дишель  встромити,  та  міні  в  рот.  н. 
пр.  —  Оце  ще  роззява  —  іде  й  ве  бачить ! 

Разительный  =  вражаючий. 

Разить,  поразить  =  д.  Побеждать  і  По- 
ражать. 

Разлагать,  разложить,  ся  =  1-  розкла- 
дати, розкласти,  ся,  иорозкладатн,  по 
розлбжувати.  —  Звеліла  дочці  розплести 
в  челюстях  трісок  і  спекти  ябшню.  Лев.  — 
Порозкладав  скрізь.  —  Разложить  но  на 


стяиъ  (карти)  =  розшастити.  —  Разло- 
жить товары,  вещи  =  розташувати  ся. 
С.  3.  Ш.  —  Розташував  ся,  мов  жид  у  яр- 
марку, в.  пр. 

2.  розбірати,  розібрати,  ся,  розклада- 
ти, розкласти,  ся  ;  роспздати  ся,  рос- 

ПаСТИ  СЯ.  —  Вмерло  і  роспало  ся  на  свої 
частки  складові.  Бв. 

Разладить,  ся  =  д.  Разлаживать,  ся. 

Разладь,  рааладье  =  розладдя,  безладдя ; 
д.  теж  Раздорь. 

Разлаживать,  разладить,  ся  =  1.  розлад- 
жувати, розладити,  ся,  розстроїти,  ся. 

—  Скрипка  розладилась. 

2.  д.  Равдружать,  ся. 

3.  роалажувати  ся,  розладити  ся,  ро- 
зійтгі  ся,  піти  не  в  лад,  пе  піти  в  лад. 

—  Те  діло  у  їх  розійшлось  якось. 
Разлакомить,  ся  =  розласити,  ся,  розла- 

сувати,  ся,  розжвруватп  ся. 

Раалаилнвать,  разламывать,  разломить, 
ся  =  розламувати,  розломлювати,  роз- 
ломити, розламати,  ся,  порозламувати, 
ПОрОЗЛОМЛЮВатИ,  СЯ,  па  шматки  —  шма- 
тувати, шматкувати,  розшматувати. 

Разлаяться  =  розгавкати  СЯ.  —  Чого  цс 
собаки  так  розгавкались? 

Разлёживаться,  разлежаться  =   її  виле- 
жувати ся,  вилежати  ся. 
2.  розведужувати  ся  і  т.  д  д.  Разбали- 
ваться. 

Разлетаться,  раэлеттутьея  =  розлїтатн  СЯ, 
рОЗ ЛетІТИ  СЯ,  рОЗЛННуТИ  СЯ,  про  багатьох 

—  ПОрОЗЛЇтаТИ  СЯ.  —  Орел  розлетїв  ся 
і  схопив  ягвятко.  —  Горобці  порозлітали  сн. 

Разлетаться  =  рОЗЛЇТІТИ  СЯ  (багато  літа- 
ти). —  Птицї  перед  дощем  ро8літали  ся. 

Раялствться  =  д.  Разлетаться. 

Разлечься  =  розлягтй  ся,  розкласти  ся, 
вилягти  ся,  пороздягати  ся. 

Рааливальный  =  розливний  ,  розливча- 
стий. —  Разлнвальвая  ложка  =  поло- 
нок, ополоник,  поварка.(Д.  під сл.  Ложка). 

Разливать,  разлить,  ся  =  розливати, 
рОЗЛЙТИ,  СЯ,  РОЗІЛЛЯТИ,  СЯ,  багато  —  ПО- 

розлнватн,  ся,  про  річку  ще  —  розію- 
лонйти  ся,  трохи  —  виплеску  вати,  роз- 
хлюпувати, виплескати,  розхлюпати  ся. 

—  Розлив  вино.  —  Не  розливай,  мамо,  во- 
ди, бо  тяжко  носити,  н.  п.  —  Річка  роали- 
ла  ся  і  не  можна  переїхати.  —  Під  ста- 
рить, боячись  розхлюпати  дари,  батюшка. . 
Лем.  В. 

Разливка  =  розливання. 
Разливной  =  д.  Разливальиып. 


Разливъ 


863 


Размашистый 


Разливъ  =  1.  д.  Разливка. 
2.  повідь,  паводь,  половіддя,  водош'л- 
ля,  подйвода,  пійма.  С.  Л.  (Д.  Водополье). 

Разлиновывать,  разлнпевать,  ся  =  роз- 
лпнїювати,  розлннїяти,  ся. 

Разлника  =  лпньба  (Д.  під  ел.  Время). 

Разлйтіе  =  розлиття,  розливання. 

Разлить,  ся  =  д   Разливать,  ея. 

Различать,  различить,  ся  =  1 .  роззнава- 
ти,  розпізнавати,  відрізняти,   розі  зва- 
ти, розпізнати,  відрізнити. 
2.  різнити  СЯ  (С.  Л),  відрізняти  СЯ  (С. 
Л.),  од(від)різнйти  СЯ. 

Разліічіе  =  різниця,  ріжнпця  (Гал.),  різ- 
нация  (С.  Л.),  неоднаковість. 

Различный,  но  ==  різний,  но  (С.  Л.),  уся- 
кий (С,  Л.),  усяково,  неоднаковий,  роз- 
маїтий, те  (С.  3).  —  Давала  різні  стравв. 

—  Різно  про  це  балакають.  —  Усякої  тварі 
по  парі.  н.  пр.  —  В  барилах  репеьке  роз- 
маїте. Мак.  —  Прийде  ііто,  то  в  розмаїте, 
а  пройде  зима  —  кожуха  вема.  н.  пр. 

Разлбгій  =  розлогий,  розложистий. 

Разложен  іе  =  росклад,  роспад,  гниття 
(Чайч.).  —  Веде  державу  до  роскладу,  до  ру- 
їни. Зіньк.  —  Вів  спостеріг  роспад  людсько- 
го тіла.  Кн.  —  Воняло  трупом  і  роспадом 
мислі  людської.  Пр. 

Разложистый  =  д.  Разлбгій. 

Разложить,  ся  =  д.  Разлагать  і  Раскла- 
дывать, ся. 

Разломать,  ся  =  д.  Рааламлявать,  ся. 

Разломка  =  розломлювання. 

Гааломлать,  ся  =  д.  Рааламливать,  ся. 

Разлонъ  =  злом  (С   Жел),  розлом. 

Разлонываться,  разлопатьсн,  разлопнуть- 
ся  =  розтріскувати  ся,  розтріскати  ся. 
про  кілько  —  порозтріскувати  ся.  — Гор- 
щик од  жару  розтріскав  ся. 

Разлощнть  =  д.  Разлащнвать. 

Разлука  =  розлука,  розстання,  розста- 
вання. —  Хто  був  причиною  розставив  мо- 
го, щоб  мої  слезя  уиаля  ва  нього,  н.  п. 

Разлуиать,  разлупнть  =  розлуплювати, 
розлупити,  облуплювати,  облупити. 

Разлучать,  разлучить,  ся  =  розлучати, 
розлучити,  ся,  розъедиатв,  ся,  розріз- 
нити, ся,  кількох  —  порозлучуватн.  - 

Коли  треба  розрізнити  парубка  та  дівку. 
н.  п.  Гр.  Чайч. 

Разлучсніе  =  розлучання,  розлучення. 
Разлучникъ,  ца  =  розлучник,  ЦЯ.  —  Ой 

н  тебе  люблю,    Бог   про  теє  знає!   Побий. 

Боже,    розлучника,    хто    нас  розлучає,  н.  п. 

—  А  другая  тая  розлучниця  злан  —  бага- 
тая сусідонька,  вдова  молодая.  К.  Ш. 


Разлезаться,  разлізться  =  1;  дерти  ся, 
розлазитн  ся,  подерти  ся,  розлїзіи  Сії. 

—  Стара  свита,  так  і  розлазиться. 
2.  гладшати,  розгладшатн  і  д.  разжи- 
рІть. 

!  РазлІняваться,  разліннться  =  лїнувати 
ся,  розлінувати  ся.  розліпити  ся  (С.  Л.), 
розледащатн  ся,  розледачитн  ся,  роз- 
ледащіти (С.  Л),  про  кількох  —  ПОрОЗ- 
ледачувати  ся. 
Разлеплять,  разлепить,  ся  =  розліплю- 
вати,   розліпити,  ся,    порозліплювати. 

—  Розліпи  листя  в  книжці,   бач,   злиплись. 

—  Порозліплювали  скрізь  афіші. 
Разлюбить,  ся  =  розлюбити,  ся,  розко- 
хати, ся,  иерекохати,  порозлюблювати. 

—  Хочеш  меве  розкохати,  а  після  ся  по- 
сьміяти.  н.  в.  —  Бо  козак  із  України  роз- 
кохав дівчиноньку  та  й  покине,  н.  о.  —  Ко- 
хав козак,  розкохав  ся,  дав  їм  Господь  ди- 
тину, він  зцурав  ся.  в.  п. 

Размазня  =  розмазня  (рідка  каша),  а  про 
чоловіка  —  тюхтій  (С.  Ш.),  мнйха,  ма- 
куха, розхлябистий  (Кн.). 

Размазывать,  размазать  =  розмазувати, 
розмазати,  розмастити,  порозмазувати, 
про  малювання  —  наквацювати,  наблз- 
гратИ.  —  Розмазав  ва  столі.  —  Росказав 
та  ще  й  розмазав.  —  Наквацював  так,  що 
й  не  розбереш,  що  вово  намальовано. 

Размеры вать,  размарать  =  розмазувати, 
розмазати,  Порозмазувати.  —  Розмазав 
усі  стіни. 
І  Размаслнвать,  размаслнть  =  мастити,  на- 
мастити, розмастити. 
І  Разматывать,  размотать,  ся  =  1.  розмо- 
тувати, розмотати,  порозмотувати,  ся. 

—  Розмотать  клубок.  (Д.  Мотать  2). 

2.  тринькати,  циндрити,  розтринькати, 

РОЗХВІЯТИ  (д.  Мотать  3).  —  Розтринькав 
усі  гроші.  —  І  добро  розхвіав.  Мова. 
Размахивать,   размахать,  размахнуть,  ся 

=  розмахувати,  розмахати,  розмахну- 
ти, СЯ,  порозмазувати,  СЯ.  —  Розмахує 
руками.  —  Розмахнув  орел  крилами.  В.  Щ. 

—  Розмахнув  ся,  та  як  загилять  по  потилиці. 

Разиахъ  =  розмах,  розгбн.  —  Съ  размаху 
=  3  розмаху,  3  рОЗГОНу.  —  Вони  його 
на  оберемок  та  з  розгону  в  провалля.  Зал.  Кн. 

Размачивать,  размочить,  ся  =  розмочу- 
вати, розмочити,  порозмочувати,  ся.  — 

Розмочити  сухарі. 

Размачтовывать,  размачтовать  =  здій- 
мати, зняти,  поздіймати  щогли. 

Размашистый  =    розмашнйі,    замашний. 


Размашка 

—  Жить  размашисто  =   широко,    рос- 
кішно,  по  пінськії  жити. 

Размашка  —  махання,  розмахування. 

Размежеван  іо  =  межування ,  межівка, 
різка. 

Размежёвывать,  размежевать,  ся  =  роз- 
межовувати, межувати,  ся,  розмежува- 
ти, помежувати,  ся,  розміряти  ся,  розт- 
рати ся,  норозмежовувати. 

Размслчать,  размелчнть,  ся  =  кришити, 
розкришити,  подробити  (С.  Л.)  і  д.  Раз- 
дроблять, ся. 

Разверзать,  размёрвнуть  =  розмерзатп. 
розмёрзнути. 

Разметать,  разнести  =  1.  розмітати,  роз- 
мести, порозмітати. 
2.  д.  Размётывать,  ся. 

Разметка  =  1.  розмітаний ;  розкидання. 
2.  рос.  8рег£іі1а  агуепзІ8  Ь.  =  мете  іпкп. 
С.  Ан. 

Раамётвый  =  розкидний. 

Размётъ  —  д.  Разметка  1. 

Размётывать,  разметать,  ся  =  розкида- 
ти розкидати,  порозкидати,  ся.  —  бі- 
лі ручеаата  розкидала,  розкрила  ся.  К.  Ш. 

—  Лежить    розкидавшись.    —    Порозкидав 
книжки. 

Разминать,  размять,  ся  =  1.  розминати, 
розінняти  ся. 
2.  прочухати  ся. 

Размиріе  «=  розмир.  —  Це  було  після  ту- 
рецького розмиру,  н.  о. 

Размеряться,  размнрвться  =  розмиряти 
ся,  розмирйти  ся. 

Размножать,  размножить,  ся  =  множи- 
ти, ся,  помножати,  ся,  намножати,  ся, 
вести  ся,  розводити,  ся,  намножити, 
ся  (С.  Л.),  наплодити,  ся,  розплодити, 
ся,  розвести,  ся,  розродйти  ся,  поба- 
гатшати. —  Сан  Божий,  що  по  всьому 
сьвіту  людей  намножив,  н.  п.  —  Він  розвів 
багато  овець.  С.  Л.  —  На  базарі  усього  по- 
багатшало. 

Размвоженіе  =  розмноження,  помноження. 

Размозжать,  размозжить,  ся  =  иозчйти, 
розмозчйти ;  чавучити,  трощити  (С.  Ш.), 
розчавучитн,  розтрощити. 

Размокать,  размокнуть  =  розмокати,  роз- 
мокнути, дуже  —  рОЗКЙСНуТИ,  про  кілько 

—  порозмокати. 
Рааиблвяться  =   розійтй  ся,    посварити 

ся,  глек  розбити. 
Размолвка  =  нелагода,  незгода,  ростир- 
ка  (С.  л.). 
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Размолоть,  ся  =  д.  Размалывать,  ся. 

Размолъ  =  мливо. 

Размотать  =  д.  Разматывать. 

Размотка  =  розмотування. 

Размочаливать,  размочалить  —  розбива- 
ти на  волокно,  льон,  коноплю  —  тіпати 
(С.  Ш.),  терти. 

І'азмочить  =  д.  Размачивать. 

Размочка  =  розмочування. 

Равмурчаться  =  розмуркотати  СЯ.  —  Киць- 
ка щось  роамуркотала  ся. 

Размучвть,  ся  =  промучити,  вимучити,  ся. 

Размывать,  размыть  =  розмивати  роз- 
мити, розполіскувати,  розполоскати.  — 

Розмило  греблю.  —  Треба  розполоскати  рану. 

Размыкать  =  1.  розкидати,  розбити,  по- 
розкидати. 

2.  розігнати,  розпудитн,  розтуритп, 
розпорошити  (С.  Л.).  —  Размыкать  го- 
ре =  розважити  ся,  розбити  тугу.  (Д. 
під  сл.  Разганнвать). 

Размыслить  =  д.  Размышлять. 

Размытарнвать,  размытарить  =  мотати, 
пйндритн,  тринькати,  промотати,  про- 
циндрити, розтринькати  і  т.д.  д.  Мотать  3. 

Раэмыть  =  д.  Размывать. 

Размьішленіе  =  гадання,  міркування,  роз- 

дума.  —  Я  переймав  ся  міркуванням  і  мрія- 
ми про  се  діло.  Кн.  —  Н  таких  сумних  обста- 
винах звертав гь  ся  Хмельницький  по  довгій 
роздумі  знов  до  московського  царя.  Бар.  О. 

Размышлять,  размыслить  =  розмишляти, 
гадати,  міркувати  (С.  3.  Л.),  роздуму- 
вати (С.  Л.),  розумувати  (С.  Л.),  метику- 
вати (С.  Л.),  розумом  розкидати  (С.  Л.), 
мізкувати ,  пускати  розум  по  голові, 
розмислити,  розміркувати,  зміркувати 
(С.  Л.),  роздумати,  зважити  (С.  Л.).  —  Ог 
як  вони  міркували,  ціпки  повстроалявши  у 
землю.  Дум.  —  Жінці  ж  все  заоавкя,  діла  ж 
нема!  Так  метикує  частенько  Хома.  Гр.  Чайч. 
—  А  ну,  добродію)  Пустіть  розум  по  го- 
лові, що  вам  робити  ?  С.  Л. 

РазмІна  —  д.  Размінт.. 

Разменивать,  разменять,  ся  =  розміню- 
вати, розміняти,  проміняти,  ВИМіНЯТИ, 
багато  —  порозмінювати,  наміняти.  — 

Розміняв  гроші.  —  Наміняв  грошей  і  почав 
роздавати  старцям. 

Размёвный  =  розмінний,  замінний. 
Разиівь  =  розмін,  розміна,  вимін,  про- 
мін, міньба. 
РавмІрнвать,    размерять,   размерить   = 

розміряти,  розміряти,  землю  —  розме- 
жовувати, розмежувати,  царклем  —  цмр- 
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клювати,  розцирклювати,  шнуром  —  роз- 
шнурувати. 

Разиірь  =  1.  розмірювання,  межування, 
розмежовування,  різка. 
2.  розмір,  міра.     —     Розправа    прибрала 
розміри  дуге  обшвриі.  Зап.  Кок. 

РазиЪснть  =  д   РазмІшивать. 

РазмІска  =  розмішування. 

Разместить  =  д.  Размещать. 

Размьтить  =  д.  Размечать. 

Размітка  =  мічення,  значіння. 

Размечать,  разнітнть  =  значити,  міти- 
ти, позначити,  назначити,  розмітати. 

РазмІшивать,  размесить  =  розіісюватн, 
замісювати,  розмісити,  замісити,  грвзь 
навкруги  —  обгрузитн. 

Размешивать,  размъшать  =  розмішува- 
ти, розмішати. 

Размещать.  разместить,  ся  =  розмігца- 
іи,  розмістити,  розпомістйти,  ЦОрОЗМІ- 
ШДТИ,   СЯ,    як  небудь,  аби  де  —  рОЗТЙКі- 

ти  (С.  Л.),  розтулити. 

Размягчать,  размягчить,  ся  =  розмягча- 
ти,  розмякшати,  розмикати,  розиягчй- 
ти,  розмякшитн,  розінякшнти,  ся. 

Размякать,  размякнуть  =  розмнякати 
розмъякатн,  розмнякнути,  розмъякнутн. 

Размягченіе  =  розмякшенвя,  розмякшу- 
вання. 

Размыть,  ся  =  д.  Разминать,  ся. 

Разнашивать,  разносить  =  розносюватн, 
розносити,  обувя  —  розходити. 

Разнемогаться,  разнемочься  =  рознеду- 
жувати  ся,  рознемогтй  ся  і  т.  д.  д.  Раз- 
баливаться. 

Развести  =  д.  Разносить. 

Разнизывать,  разнизать,  ся  =  1.  розни- 
зувіті,  рознизати,  розпускати,  розпу- 
стити ванйзане. 

2.  винизувати,   винизати,   убіратп, 
брати  нампстом. 

Разнимать,  разнить  =  1.  роздіймати,  ро- 
зіноягн,  розняти,  розціпити,  розцупн- 

ТМ,  порознімати  і  т.  д.  —  На  силу  розці- 
пили зуби. 

2.  розбороняти  (С.  Л.),  розводити,  роз- 
боронити, розвести.  (Пр.  д.  під  сл.  Раз 
водить  2.) 

Разнить  =  різнити. 

Разниться  =  різнити  ся,  одрізнятм  ся 
(д.  Различествовать  . 

Разница  =  І.  різниця,  рїжнвця,  різна- 
цня  (С.  Л.),  одміва  (С.  .1).  —  Не  ваб  пї- 


якої  різанці:  як  вій  казав,  так  і  н.  —  Спи- 
тайте у  тата,  то  воии  вам  без  одміаи  тс  са- 
не роскажуть.  Кр. 

2.  ВСЯЧИна.  —  Накупив  всячняи.  —  Про- 
давать по  разпиць,  въ  разницу  =  на 
різно,  у  роздріб,  в  роздробицю  про- 
давати (Ніс). 

Разно  =  різно  (д.  Различно). 

Разновидность  =  одміна,  одміпок.  —  Се 
тільки  одміаок  терпу. 

Разновидный  =  розмаїтий ,  різ(ж)ипи, 
різновйдвй,  ріжноформний  (і\  Жел.  . 

Разноглазый  =  1.  знкратпп  (С.  3.  а  по 
Сл.  Аф.  се  заачить  =  окатий).  —  Скрізь 
па  закратому  (коневі)  гасав.   Кит. 

2.  зизоокий  (Кн),  знзоватцц  (С.  3.  Ж.  Ж  л 
косоокий,  крнвоокнй. 

Разногласить  =  1.  різнити  (папр.  всьпіеах). 
2.  двоїти  ся,  не  в  одно  казати ;  супе- 
речити (кому),  незгожуватпсь  (з  кий;. 

Разноглаенца,  рааногласіе  =  1.  різного- 
лосиця,   безгодосиця,    різнацпя,    без- 
ладдя (в  музиці  і  сьпіванаю). 
2.  незгода  (С.  Ж.),  перечка  (С.  Ж.),  не- 

ЗГОДІІІСТЬ,  неСЇОЖІСТЬ  (в  речах,  в  думках;. 

Разногласый,  разногласно  =  1.  різного- 
лосий, неладний,  не  в  лад,  не  до  лнду. 
2.  різний,  незгодний,  но  (С.  Л.). 

Разиоыысие  =  різниця  і  д.  Разногласнца2. 

Разнообразие  =  розяаїтость,  ріжноіанїт- 
НІСТЬ.  —  Така  ріиспомапітність  надав  Укра- 
їні прегарного  виду.  Кн. 

Разнообразный  =  розмаїтий  (С.  3),  ріжно- 
манІТНИЙ.  —  Та  ие  все  ж  про  вгїхв  й  ду- 
мать, як  малнї  діти,  та  і  втіхи  ще  бувають 
духе  розмапі.  Мова.  —  Побут  народний  роз- 
вивавгь  ся,  приймає  більш  ріашомавітиий 
характер.  Зап.  Ко. 

Разноплемённый  =  різноплеиі(е)ннвй. 

Разнородность  =  ріж(з)нородпість. 

Разнородный  =  ріж(з)нородниЙ    С.  Жел. 

Рашор-Ьчйвый  =  иротйвний,  супереч- 
ливий. 

Разнорічіе  =  відмова,  різниця,  везгода, 
иеігбдність,  перёчка  (С.  Ж.). 

РазнорІчнть  =  д.  Разногласить  2. 

Разносить,  разнёсть  =  1.  розносити,  роз- 
нести, порозносити. 

2.  розганяти,  розгонити,  розігнати, 
розпудити,  рошорошптн. 

3.  (в   картах)   —    рОШОСВТЯ,     рОЗНвСТЙ, 

розтикати,  порозтикати. 

4.  розперти.  —  Забпв  руку,  то  розперло 
по  локіть. 
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Разноска  —  рознос. 

Разносторонпій  =  ріж(з)ност6ропнїн. 
С.  Жел. 

Разность  =  різність,  різниця,  ріжпиця. 

Разноцветный  =  різномастний,  різноко- 
лірний, рІЗНОфарбнпЙ.  —  Різнофарбнимв 
листами  сяють  дерева,  нк  оксамит  молодая 
блищать  ся  трава.  1.  Г. 

Разиочннсцъ  =  ііолупанок  (не  дворянсько- 
го роду  і  сам  не  придбав  особистого  дво- 
рянства). 

Разношёрстный  =  різномастний,  пері- 
стий, рябнй,  мурий,  муругий,  рябоми- 
8ий,  дерешуватий,  строкатий.  (Перші  три 

мають  спільне  значення,  про  останні  дивись 
подрібво  під  сл.  Масть  1.) 

Разнощпкъ  =  рознощик. 

Разноязычный  =  різномовний. 

Разиственпый  =  різний,  розмаїтий  (С.  Ж.), 
неоднаковий,  несхожий. 

Разнствовать  =  ріанпти  ся,  одрізняти  ся. 

Разнуздывать,  разнуздать  =  розгнузду- 
вати, розгнуздати. 

Равный  =  різний.  —  Разные  =  усякі, 
різні.  —  Усякі  люди  бувають  добрі  і  лихі. 
С.  Л.  —  Въ  разный  стороны  =  різно. 
—  Великий  холод  був,  вітри  шуміли  різно.  Кот. 

Разнь  =  д.  Разница. 

Разнеживать,  разнежить,  ся  =  розніжу- 
вати, розніжити,  ся,  роаластнти  ся, 
розманїжити,  ся,  розпестити,  розба- 
вити ся. 

Разнюхивать,  разнюхать  =  рознюхувати, 
мишкувати,  рознюхати,  порознюхувати. 

Равнять  =  д.  Разнимать. 

Разобижать,  разобидеть,  сн  ==  ображати, 
обіждати  (С.  3.),  образити,  обілити,  ся 

Разоблачать,  разоблачить,  ся  =    1.  роз- 
дягати, розбірати,  роздягти,    розібра- 
ти, ся  і  т.  д.  д.  Раздавать,  ся. 
2.    розкривати,    виявляти,    видавати, 
розкрити,  виявити,  видати,  вивести  на 

СЬВІТ.   —  Виявив  усі  їх  кчверзи. 

Разобрать  =  д.  Разбирать. 

Разобщать,  разобщить,  ся  =  розъединя- 
тн,  розлучати,  розъбдинйти,  розлучи- 
ти, ся. 

Разобщеніе  =  розъеднання,  розлучення. 

Разовраться  =  д.  Развираться. 

Разогнать,  ся  =  д.  Разганивать  ся. 

Разогнать,  ся  =  д.  Разгибать,  ся. 

Разогорчать,  разогорчить,  ся  =  засмучу- 
вати, жалю,  туги  завдавати,  засмути- 
ти, СЯ  і  д.  Огорчать,  ся. 


Разогревать,  разогреть,  ся  =  розігріва- 
ти, розігріти,  зігріти,  ся,  розжарити, 
ся,  порозігрівати. 

Разодрать,  ся  =  д.  Раздирать,  ся. 

Разодевать,  разодеть,  ся  =  одягати,  у- 
бірати,  СЯ  (пишно),  ЧепурЙТИ,  СЯ,  Од.-ГТН, 

убрати,  ся,  внчепур*ити,  ся.  _  Куди  ее 

вичепурилась  так,  наче  ва  весілля  ?  —  Разо- 
детый =  одягпий,  вичепурений. 

Разозлить,  ся  =  розізлити,  ся,  розсер- 
дити, ся,  дуже  —  розлютувати,  ся,  роз- 
злостити,  ся,  осатанити,  осатаніти,  по- 
сатаніти, розбісїти,  ся. 

Разознавать,  разозпать,  ся  =  д.  Разве- 
дывать 1. 

Разойтйся  =  д.  Расходиться. 

Разокъ  =  д.  Равъ  (вдр.). 

Разолгаться  =  розбрехати  ся. 

Разомлевать,  разомлеть  =  мліти,  розі- 
мліти, розварити  ся. 

Равомъ  =  разом,  враз,  ураз,  заразом. 

Разопревать,  разопреть  =  1.  розбухати, 
бучавіти,  бубнявіти  (С.  Ш.),  розбухну- 
ти, ро  ібубнявітн. 
2.  упрівати,  упріти.  С.  Ш. 

Разопрелый  =  розбухлий. 

Разорвать,  ся  =  д.  Разрывать,  ся. 

Разореніе  =  розор  (С.  3.  Л),  розора,  руй- 
нування (С.  Л),  руїна  (е.  Л.),  знищення 
(С.  3.  Л.),  плюндрування,  кабіж  іс.  3). 
—  Це  розор  та  б  годі  з  цим  чоловіком  — 
скоро  вже  вбіжжп  понесе  в  шивов.  —  До 
великого  знищений  прийшло.  С.  Л. 

Раэоржаться  =  розіржати  ся. 

Разоритель,  ница  =  розоритель,  ка  (С 
Жел.),  збоЄЦЬ.  —  Миліш  вам  жнди  зббйцї.  н.  д. 

Разорить,  ся  =  д.  Разорять,  ся. 

Разоруженіе  =  роззброєння,  роаброєния. 

Разоруживать,  разоружить,  ся  =  роззбро- 
ювати, роззброїти,  розброіти,  ся. 

Разбръ  =  д.  Разореніе. 

Разорять,  разорить,  ся  =  розоряти,  руй- 
нувати (С.  3.  Л.),  руїяити  (С.  3.),  жаку- 
вати  (С.  3.),  плюндрувати  (С.  3.),  ви- 
плюпдровувати,  нищити  (С.  Л.),  ґрасу- 
вати, рабувати  (С.  3.  Л.),  розорити,  зруй- 
нувати (С.  3.  Л.),  зруінити  (С.  3.),  роз- 
руйнувати, пожакувати,  сплюндрувати 
(О.  3.  Л.),  вйплюндруватн,  знищити  (С. 
3.  Л.),  винищити  (С.  з.),  поґразуватн, 
грабувати,  порабувати,  звезти,  ся  пї 
на  що  (С.  Л.),  про  кількох  —   порозоря- 

ТН,    ПОрОЗруЙНОВуваТИ  і  т.  д.  —  Тоді  сте- 
ре руйнувати,    як    в   з  чого    иове  будувати. 
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в.  ар.  —  Рідну  землю  вашу  веіив  горем, 
сплюндрував,  вогвек  злизав  все  чисто.  Ст.  С 

—  Сьвіте  тихий,  краю  милий,  моя  Україно! 
За  що  тебе  сплюндровано,  за  що  нарве  ги- 
неш? К  Ш.  —  Приший  Москалі  Січ  жа 
кувати,  в.  о.  —  Звести  і  всіх  винищити. 
Кочубей.  С.  3.  —  Разорять  гнізда  =  ви- 
ДераТІ,  РИДертН.  —  Гор.бцїв  видератв  не 
гріх,  а  ластівок  гріх.  Кр. 

Разослать  =  д.  Рассылать  і  Разстнлать. 

Раздеваться  =  розіспатя  ся. 

Рааотккуть  =  д.  Растыкать. 

Разохочивать,  разохотить,  ся  =  заохочу- 
вати, під'охочувати,  додавати  охоти, 
заохотити,  під'охотити,  додати  охотп, 
розласитя,  ся,  про  кількох  —  пороз'о- 
хочуватн,  СЯ  і  т.  д. 

Разочарованіе  =  розчарування,  заевірря. 

—  З  розчарування  засмутилась,  ак  осінній 
хмарний  девь.  Бар. 

Разочаровывать,  разочаровать,  ся  =  роз- 
чаровувати, розчарувати,  ся,  розбпти 


стуватн  ся,    порозростати  ся,    пороз- 

рбщуваТН   СЯ,    про  дерева  ще  —    Р03К0- 

рінити  ся,   про  кущі  —  розкутати  ся, 
про  хліб  —  врунити  ся,  поврунюватн  ся. 
Разреветься  =    1.  розревіти  СЯ.  —  Коро- 
ва чогось  розревіла  ся. 

2.  розревіти  ся,  розру(ю)иати  ся,  роз- 
голосити СЯ.  —  Ну,  чого  ти  ровргомаласц 
наче  й  справді  яке  лихо  сталось? 

Разрисовывать,  разрисовать,  ся  =  роз- 
писувати, розмальовувати,  розписати, 
розмалювати,  нахварбуватн,  порозпи- 
сувати, порозмальовувати,  квітками  — 
обввІТЧаті  —  Розпалював  скривю,  аж  очі 
в  себе  бере.  —  Він  широко  розмальовує 
сцени  тихого  щастя.  Зап.  Фр.  —  Разрисо- 
ванный =  розмальований,  писаний.  — 
З  розмальованими  жовтими,  синіми  та  чер- 
вовими віконницями.  Лев.  В.  —  Носить  ся, 
як  дурень  з  писаною  торбою,  в.  пр. 

Разравнять,  ся  =  д.  Разравнивать,  ся. 


чари,  розбити,  стратити  надію,  зневі-   Прожаться,  разродиться-  =    1.    розро- 

хати  ся,  розродитись,  обродннвти  ся, 

в  жарт  —  розсипати  СЯ.  —  Недавпо  роз- 


рити СЯ.   —    Коли   любиш  —  не    жартуй, 
а  не  любиш  —  розчаруй.  Руд. 

Разбчегь  =  д.  Разъ  (зір.). 

Р&зошлаться  =  розшва(ё)ндятн  ся,  роз- 
вештатн  ся,  розгасати  ся. 

Разработка  =  розроба,  розробка,  оброб- 
ка, обробіток.  (Пр.  д.  під  ел.  Обработка). 

Разрабатывать,  разработать,  ся   =  роз 
робляті,  обробляти,  розробити,    обро- 
бити, СЯ.  —  Більше  роспахатп  і  розроби- 
ти сам  не  може.  К.  Ст.  (Д.  Обрабатывать  . 

Разравнивать,  разравнять,  ся  =  рівняти, 
розрівнювати,  вирівнювати,  розрівняти, 
вирівняти,  ся 


родила  ся.  —  Мелашка  обродивилась:  вона 
мала  сива.  Лев. 

2.  плодити  ся,  розводити  ся,  розпло- 
дити ся,  розвести  ся,  розродйти  ся. 
—  Малина  розродила  ся. 
Разрознивать,  разрознить,  ся  =  розьбДП- 
нятп,  розрізняти,  розіучатн,  розьєдп- 
яйти,  розрізнити,  розлучити,  порізнити, 
ся,  розпарувати,  порозьєднняти  і  т.  д 

|  Разронять  =  д.  Разранявать. 

І  Разростнся  =  д.  Разростаться. 

'  Разрбстнться  =  еїсти  на  яйця  (про  птиць) 


Разражать,  разразить,  ся  =  розбивати,  і  І'аврубаи, ,   разрубить   =    розруоувати, 
робити,  ся,  роТтрощйти,  вибухнути  (С.      Розрублювати,    розтинати,    розруоатп, 

І.).  —  Грім  розбив  дерево.    —   Огонь  кри-        РОЗТЯТИ,  цюкаючи  —  рОЗЦЮКати. 

вть  ся,  але  як  разом  вибухне.  Мазепа.  С  3.  І  Разрубъ  =  розруб.    —    Дерево    на  розрубі 

—  Разразилась  б*да  =  окошнло  ся.  —  {     почало  гнити. 

Батько  з  матірью  посварили  ся,  а  на  міні  ]  Разругать  =    розлаяти, 


окошнло  ся.  Кр.  —  Разразиться  емЪхонъ 
=  приснути  од  сьшіху.  —  р.  ГНІВОМЬ 
=  скипіти  од  гніву.  —  Туча  разразй 
лась  =  хмарі  розгуркотала  ся,  грій 
ударив. 

Разравнивать,  разразнйть  =  д.  Разрозни- 
вать. 

Раарапнвать,  разронять,  ея  =  розгублю- 
вати, розгубити,  ся,    порозгублюваїи. 

—  Розгубив  гроші    —   Було  багато,  та  по- 
розгублював. 
Разрастаться,  разростнся    =   розростатн 
ся,  бростпти  ся,  розрости  ся,   розро- 


облаятп,    випа- 
скудити, впбанїтувати. 

Разругаться  =  розлаягн  ся,  розсварити  ся. 

Разрумяниваться,  разрухи питься  =  1-  на- 
тирати ся,  натерти  ся  румьяиамп,  роз- 
мальовувати ся,  розмалювати  ся. 
2.  розжевріти  ся,  зачервоніти,  розчерпо- 
нїти  ся,  зашарити  ся  .д  і'азкраснітьсн). 

Разрушать,  разрушить,  ся  —  руйнувати 
(С.  3.),  розруйновувати,  руїиитн  (С.  3.), 
бурити,  валити,  розруйнувати,  зруйиу- 
ватн  (С.  Л.),  збурити,  знищити,  розва- 
лити, ся,  розрушити  (С.  Жел),  нозрун- 
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новувати,  порозруйновувати  і  т.  д.  — 

Тоді  старе  руйнувати,  як  б  з  чого  иове  бу- 
дувати, н.  ир.  —  Вже  царь  Петро  казав 
зруйнувати  стару  Січу.  Бар.  О.  —  Це  було 
зараз  після  того,  >ік  Січ  зруйнували,  н.  о. 
—  А  шукаю  дужого  Алїиа,  що  міні  роз- 
руйнував §сї  двора,  що  украв  у  мене  жін- 
ку. Ст.  С.  —  Мають  Турки  наше  царство 
рзягя,  зиищать  геть  манастирі  всі  наші, 
розруйнують  церкву.  Ст.  С  —  Розвалив  хату. 

Разрушеніе  =  руйнування, «руйнування, 
руйибвпни,  буріння  (С.  Л.),  знищення. 

Разрушитель,  пнца  =  розрушйтс.іь,  ка, 
нищитель,  ка.  с.  Жел. 

Разрушительный  =  руйнуючий,  пищй- 
тельпий  (С.  Жел.). 

Разрушить  =  д.  Разрушать. 

Разрываше  =  розривання,  розірвання, 
шарпання. 

Разрывать,  разорвать,  ся  =  1.  розрива- 
ти, ся  (С.  Л.),  рвати  ся,  роздирати,  ся, 
шарпати  (С.  Л.),  шматувати,  шматкува- 
ти, панахати,  розірвати  (С.  Л.),  розі- 
драти, роздерти,  ся,  розшарпати  (С.  3.), 
розшматувати  (С.  Л.),  розшматкуватп  (С. 
3.),  розпанахати  (С.  Л.),  розчалити,  роз- 
телесувати  (що  живе),  порозривати,  по- 
роздирати, СЯ  і  т.  д.  —  Лев  роздирає  там 
вовка  в  куски.  Кот.  —  Щелепи  йому  на 
двоє  роздеру.  Кн.  —  Завтра  рано  ми  уда- 
рим боєм  і  турецький  розшматуєм  табір. 
Ст.  С.  —  Щоб  мене  живого  чорти  розшма- 
тували, коли  я  що  знаю.  І.  Г.  —  Твою  до- 
лю розшарпав  Виговський.  н.  о.  —  О,  Га- 
млете! Ти  міні  на  двоє  розпанахав  серце. 
Ст.  Г.  —  Разрывавший  ся  легко  = 
рвачкйй. 
2.  д.  Прерывать,  прервать. 

Разрывать,  разрыть  =  розкопувати,  роз- 
ривати, роїкопати,  розрити,  порозко- 
пувати, Порозривати.  —  Дніпро,  брат  мій, 
висихає,  мене  покидав,  і  могили  мої  милі 
москаль  розривав.  —  Нехай  риє,  розкопує, 
це  свого  шукав.  К.  Ш. 

Разрывной,  разрывный  =  розривний. 

Разрывчатый  =  мережаний,  мережчатий. 

Разрывъ  =  1 .  розірвання. 
2.  мира  —  розмир  (С.  Л),  дружби  —  роз- 
брат. 

Разрыть  =  д.  Разрывать. 

Разрыхлять,  разрыхлить  =  пушити,  під- 
пушити, ралом  —  ралити,  бороною  —  за- 
скородити. —  Побачив  и,  що  верхній  під- 
пушений шар  (Землі)  зліг  сн  В  нижчим,  я 
зараз  заскородив,  підпушив  його  гарненько. 
Чикалеико.  1'озм.  про  с.  х. 


Разсаживать 
розридатн  ся,    розскйг- 


Разрыдаться 

лити  ся. 
Разръжать,    разріжнвать,    разрядить    = 

розріжати,  розрідити,  обрідйти.  —  Обрі- 

дить  ліс.  Лев. 

Разрезать,  разрЪзывать,  разрезать  =  роз- 
різати, розрізувати,  краяти,  розкраю- 
вати, розрізати,  розкраяти,  розпана- 
хати, що  шите  —  розпорювати,  розпо- 
роти, вздовш  —  розплатати.  —  Благо- 
слови Боже  і  отець  і  мати,  коровай  розкра- 
яти, н.  п.  Под. 

Разръзнбй  =  розрізний.  —  Разр-взньіе 
рукава  =  ВИЛЬОТИ.  С.  3.  —  Кунтуш  з  ви- 
льотами. 

Разріз-ь  =  1-  розрізання,  розрізування. 
2.  розріз,  розпірка,  розпора  (па  пр.  в 
одежі).  —  Въ  разрьзъ  ==  в  саму  середину. 

Разръшать,  разрешить  =  1.  дозволяти, 
дозволити. 

2.  розвязуватн,  розгадувати,  розвяза- 
ТИ,  розгадати.  —  Тільки  вова  одна  мо- 
же розвязати  се  питаная.  Кв.  —  Розгадай 
загадку.  —  Разрешиться  отъ  бремени  = 

розродйти  ся,  обродйнити  ся,  онорож- 
нйти  ся,  розсипати  ся.  —  Разрешать 
отъ  гръховъ  =  відпускати  гріхи,  да- 
вати розгрішення.  —  Разгр*шнть  отъ 
знитеміи  =  зняти  покуту.  —  р.  запрс- 
щеніе  =  зяяти  заборону. 
Разрьшепіе  =  дозвіл;  розвязування.  — 
Р.  гръховъ  =  розгрішення.  С.  3.  —  Яка 
сповідь,  таке  й  розгрішення.  н.  нр. 

Раэрюмиться  =  розру(ю)мати  ся,  роз- 
рюмсати  ся,  розскйглити  ся. 

Разрядный  =  розрядний,  розрядовий  (С. 
Жел.). 

Разрядъ  =  розряд  (С.  Жел.),  стать,  стат- 
тя. —  Скрізь  сидять  померші  усе  по  стат- 
тям :  молоді  в  молодій  статті,  а  старі  в  ста- 
рій, я.  в. 

Разряжать,  разрядить,  ся  =  1.  ввряжа- 
ти,    чепурити,    вирядити,    вичепурити, 

ВЙСТрОЇТИ,  СЯ.  —  Вирядила  ся,  мов  на  ве- 
сілля. 

2.  розряжати,  розрядити  (С.  Жел),  ви- 
крутити набої. 

Разсвда  =  розсада,  роеада. 

Разсаднть  =  д   Разсажнвать. 

Разсадникъ  =  розсадник,  роэсадннчбк, 
шкілка,  с  іКед. 

Разсадный,  раасадной  =  розсадовий. 

Разсаживать,  разсажать,  разгадать,  ся  = 


Разсарнвать 
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розсажуватн,    розсажатн,    розсадити; 
розсїдати  ся,  розсїсти  ся. 
Разсаривать,  разсорнть  =   1-  розсипати, 
рОЗСЙПаТИ.   —  Розсипав  овес. 

2.  тринькати,  розтринькати,  розвіяти, 
проциндрити,  прогайнувати  і  д.  Раз 
■атывать  2. 

Разсвёрлявать,  разеверлять  =  розсверд- 
лювати, розвірчувати  (свердлом),  роз- 
свердлити, роввертїти. 

Разсверчаться  =  розцьвірчати  ся,  роз- 
цьвірінькати  ся. 

Разсвир*п*ть  =  розлютувати  ся,  розъ- 

ЯрЙТИ  СЯ,  роЗДрОЧЙТИ  СЯ.  —  Розлюту- 
вав ся  так,  аж  піва  скаче,  в.  о. 

Раасв-втаніе  =  сьвітання. 

Ризсвт/гать,  разевість  =  сьвітати,  роз- 
вйднювати  ся  (С.  Л.),  на  сьвіт  благо- 
словляти ся,  займати  ся,  розсьвітати, 
розвидніти  ся,  сьвітлїтн,  дніти,  роз- 
сьвінути  (с.  Л),  осьвінути,  розвидніти 
ся,  повидніти,  повндвїшатн,  просьві- 
нути,  підзоріти,  на  сьвіт  благослови- 
ти СЯ,  занЯТИ  СЯ.  —  Незабаром  зовсім 
в:*е  розвидніло  са.  Лев.  В.  —  Коли  це  ста- 
ло   сьвітать,    розвидвилось.  в.  о.   Гр.  Чайч 

—  Тілько  що  розввдвилось,  ик  до  волості 
підіЛхала  підвода.  Ст.  X.  —  Стало  розви- 
днятись, аж  ось  почали  і  люди  сходитись. 
в.  в.  —  От  же  стало  на  сьвіт  благословить 
ся.  п.  о.  Гр.  Чайч.  —  Ішов  козак  од  дївчн- 
ии  —  почивало  дніти,  н.  п. 

Рааевіть  =  розсьвіт,  сьвітання,  дбсьві- 
ток  (С.  3.).  —  На  раасвітв  =  на  сьві- 
Таннї,  у  ДОСЬВІта.  —  Вранці  рано,  на 
сьвітаїші  саме,  виступав  в  похід  пишне  вій- 
сько. Ст.  С  —  Прокинувсь  він  у  досьвіта. 
п.  о.  Гр.  Чайч.  —  У  досьвіта  встав  а  — 
темно  ще  аа  дворі,  де-ис-де  по  хатах  ясне 
сьвітло  сяє.  В.  Д.  —  До  разевіта  =  Ш.Є 
на  сьвіт  не  благословлялось,  о  пів- 
нях. —  Виїхали  ми  рано,  ще  й  на  сьвіт  ве 
благословлялось,  в.  о.  —  Съ  разсв4томъ 
=  ПО  ВИДНОТІ,  ЯК  заднїЛО.  —  Бавили  ся 
ми  цілу  віч  і  розійшлись  вле  як  зздніло.  Кн. 

Разселять,  разослать,  ся  =  розселяти, 
ровселйти,  ся,  розпомістити,  ся,  по- 
розселяти. 

Разсёрживать.  разсерднть,  ся  =  сердити, 
гнівити,  дрочйти,  розсердити,  ся,  роз- 
гнівити, розгнівати,  ся,  роздрочити, 
ся,  нагнїватн  ся,  осердити  ся,  роздра- 
тувати ся,    розчлостити  ся,    за  серце 

УЗЯТИ,   ВХОПИТИ,  разом  і  розвередувавшись 

—  розпрйськати  ся,  дуже  —  розлюту- 


вати, ся,  розъяритн,  ся,  осатаніти,  о- 
санїти,  розбісйти,  ся,  в  криком  —  роз- 

ГрІїаТИ  СЯ,  рОЗГрІІОтатИ  СЯ.  —  Розсер- 
див ся  мій  иилевький,  аж  ногами  тупотить, 
п.  п.  —  Тоді  він  розлютувавсь  та  й  кри- 
чить. Ет.  зб.  —  А  ти  так  розлютувавсь,  що 
аж  руками  ва  мене  замірявсь.  Ч  К.  —  А 
далі  так  розлютувалась,  що  схопила  ча- 
плію, та...  в.  о.  Яс.  —  Так  того  чоловіка 
ся  груба  річ  за  серце  й  узяла,  вій  як  крик- 
не... и.  к.  Мав.  —  Запінилась,  посатав'іла, 
веваче  дурману  із-ьїла.  Кот.  —  Разсёржеа- 
вый  =  гнівний,  розгніваний,  розлю- 
чений, сердЙТИЙ.  —  Вбігав  розлючений. 
Ет.  зб.  —  Разсердввшнсь  =  з  перееёр- 
ДЯ.  —  Він  тоді"  з  пересердя  каже :  піду 
вбью.  в.  о.  Гр.  Чайч. 

Разснживаться,  разевдіться  =    1.   засї- 
жу  ваТН   СЯ,    заСЙДЇТИ  СЯ.  —  Іди  та  не  за- 
сижуй  ся  там.  в.  о. 
2.  сідати  на  яйця  (про  птиць). 

Разсказь  =  оповідання  (С.  Л),  оповідь 
(Ос),  повідь,  повістка,  казанка.  —  На- 
родні оповідавва  (Повістки)  Марка  Вовчка. 
Спб.  1861  р.  —  Великого  стоять  сі  опові- 
давва. К.  X.  —  Не  соромвв  ся  віп  і  про 
семъю  свою  оповідь  оповідати.  Ос. 

Рассказывать,  разеказать  =  росказува- 
ти,  оповідати,  розповідати,  розповіду- 
вати,  оповідувати  (С.  3.),  повістувати, 
повідати  (С.  Л.),  росказати,  оповідати, 
повідати,  розповідати,  запиваючись  — 
вйслебезувати,    багатьом  —  поросказу- 

Вати,  порозповідати.  —  Так  дід  колись 
росказував,  а  я  за  ппм.  К.  Ш.  —  Таке  лю- 
ди оповідають,  що  хіба  тільки  у  гарному 
сні  првсвнть  ся.  Ос.  —  Розповів  Йову  про 
істновапна  в  Киіві  Кирило-Мефодіввського 
братства.  Кн.  —  Що  от  сн  молодичка  опо- 
відувала. К.  X. 

Раасказчвкъ,  ца  =  оповідач  (С.  Л.),  по- 
ВІДаЧ,  ка,  ВЙКЛаДЧИК.  —  Хочеш  буть  до- 
брим оповідачем,  будь  добрим  слухачем,  н.  пр. 

Равскочвться  =  1.  розірвати  ся. 
2.  розбігти  ся,  розлетїти  ся. 

Разслаблять,  разелабвть  =  д.  Ослаблять. 

Разслаб'Бвать,  разелабіть  =  д.  Ослабевать. 

Раас іавлввать,  разелавдять,  ралелавмть 
=  розславляти,  розголошати,  розпу і  ка- 
ти чутку,  славу,  розславити,  розголо- 
сити, розпустити  чутку,  славу. 

Разславввать,  разеловвть  =  д.  Отславя- 
вать. 

Разслащввать,  разеластять,  ся  =  розсо- 
ложувати,  підсоложуватн,  розсододнті 
і  т.  д.  д.  Подслащивать. 

Газелл  шивать,  разелушать,  ся  =  :>03СЛ^- 


Разелышать 
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хувати,  вслухатн  ся,  прислухатн  ся, 
дочувати  ся.  дослухати  ся,  ровслуха- 
тн,  ся,   вслухатн   ся,    пряслу  хати  ся, 

ДОСЛухатИ  СЯ,  ДОЧуТИ  СЯ.  —  Почав  він 
ще  бііьше  іі|'нсіухатн  ся,  що  воии  ка- 
жуть, в.  о. 

Разелышать  =  розслухати,  учути  (С.  її!.), 
ВЧуТИ,  ПОЧуТИ,  рОЗЧуТИ,  ДОЧуТИ.  —  Бать- 
ко мабуть  не  розслухав  або  ве  розібрав, 
що  сказав  синок.  Гр.  Чайч.  —  Глухий  вс 
дочув,  то  видумав,  и.  пр. 

Разслідоваліе  =  розвідка,  розвідини,  вії- 
відка. 

Разслідоватс-ль  =.  вивідач,  розвідач. 

Разслідовать  =  вивідувати,  розвідувати. 
дозіїавати  ся,  визнавати,  дошукувати 
ся,  вивідати  і  т.  д. 

Раасматрнваніе  =  розгляд,  розглядини, 
ПереГЛЯД.  —  Я  не  брав  під  певний  роз- 
гляд людського  серцн.  Ев.  —  Розгляд  слід- 
ства довів  мене  до  певної  думки.  Кв. 

Равснатрввать,  раземотріть  =  розгляда- 
ти, розднвляти  ся  (С.  Л.),  роззнрати  ся, 
розглядувати,  ровглядїги,  розгледіти, 
роздавити  ся,  про  кілько  —  нооглядати, 

ПОрОЗГЛЯДатИ.  —  Ходив,  розглядав,  поба- 
чив гніздо.  Гр.  Чайч.  —  Нахилилась  і  роз- 
дивлялась, чи  добре  невістка  помазала.  Лев. 

—  Вона  ввглниула  в  ворота  і  почала  роз- 
дивляти ся  ва  богомольців.  Лев.  —  Коли 
він  роздивив  ся,  аж  то  знакомки,  н.  о.  Гр. 
Чайч.  —  У  пас  тепер  що  рік  —  то  все  но- 
ві геро'і.  Роздивимось,  аж  ні!  не  гектори  се 
Трої.  К.  Д.  Ж.  —  Стоять  і  роззирають  ся 
по  хаті.  Зап.  Фр. 

Разсмотрнтельность  =  ц.  Осмотритель- 
ность. 

Равгмотръ  =  розгляд  і  д.  Разсматрнваніе. 

Разсмішйть  =  розсьиІШЙТИ,  кількох  — 
порозсьіішувати. 

РазсиЪяться  =  розсьиіяти  ся,  дуже  -  роз- 
реготати  ся,  вразу  —  пйренути. 

Разспуровывать,  разевуровать,  ся  =  роз- 
шнуровувати, розшнурувати,  ся. 

Разсобачиться  =  розопеїтн,  розіпеїтн  ся, 
розстервитн  ся. 

Разсбвывать,  разеовать,  разсунуть  —  1. 
розсовувати,  розтикати,  розсунути,  роз- 
тикати, по[  озсовувати,  порозтикати.  — 

Порозтикав  книжки  .не  знать  куди. 

2.  розпйхувати,  розпихати,    розіпхну- 

ТИ,  розпихнути.  —  Розіпхнув  людей  і  у- 
війшов. 

3.  розсилати,  розіслати,   порозсилати. 

—  Порозсилав  усіх  слуг. 


4.    роздавати,    роздати,    пороздавати. 

—  Пороздавав  усі  гроші. 
РазсовЪтывать,  разеовітовать  =  розраю- 
вати, розражувати,  розраяти  (с.  3.),  роз- 
радити, розгудитн  (С.  3.),  порозраюва- 
ТН.  —  Розраяли,  розсудили,  щоб  ми  в  па- 
рі не  ходили,  в.  п.  —  Я  було  й  хотів  ку- 
пити, та  люди  розрадили.  —  Сужепе  —  не 
розгужене.  в.  пр. 

Разсблъ  =  рОСІЛ,  дуже  міцний  —  ропа, 
в  котрому  солять  рибу  —  тузл^К  (С.  Ш.). 

—  Солове,  як  ропа.  н.  пр. 
Раасольпмкь  =   квасок  (страва  —  юшка  а 

солоними  огірками,  з  мнясом,  лавровим  ли- 
стом). 

Разсолъвын  =  росіянин,  роїіляинй. 

Раасопіться  —  рОЗСОПТЙ  СЯ. 

Разсоривать,  разеорять,  ся  =  сварити, 
розсварити,  ся,  посварити,  ся,  розцу- 

ратн   СЯ,    розгризти   СЯ,     про    приятелів 

—  розбратати  СЯ.  —  Роаиурались  і  роз- 
лучились вони  ворогами.  Кв. 

Равсорйть  =  д.  Разсарнвать. 

Рассортировывать,  рассортировать  =  сор- 
тувати, посортувати,  по  мастям  —  роз- 
иастйти. 

Разсоха  =  розсоха,  чепіга  (у  сохи). 

Разсбхнутьея  =  д.  Разеыхатьсн. 

Разсошнстый  =  розсохатнй,  розхильча- 
стий. —  Поставив  на  возі  ручиці  дуже  роз- 
хильчасті. Лев. 

Равспесй виться  =  розчвапитн  ся;  роз- 
прйндити  ся  і  д.  Раягордаться. 

Расспрашивать,  расспросить,  ся  =  ро>- 
пйтувати,  розпитати,  ся  (С.  3),  опита- 
ти. —  Розпитав  ся,  де  вів  живе,  в,  о.  — 
Розпитай  його  гарненько  —  як,  що  й  до  чого? 

Ралспрбсъ,  частіше  мв.  расспросы  =  роз- 
питування, розпитки  (С.  Л.),  опит,  пе- 
рёпитки.  —  Ой  заплакала  мати,  ідучи  до 
хати,  що  не  можна  за  сина  й  опита  узята, 
в.  п.  —  Почались  розпитки,  та  нічого  ве 
довідались. 

Разербчнвать,  рассрочить  =  ровкладаїн, 
розкласти  на  виплат. 

Разсрочка  =  од(від)клад,  виплат.  _  в» 
рассрочку,  съ  разерочкой  =  на  виплат, 
на  роси  латку  (Лев.),  на  розклад. 

Разстававіе  =  розстання,  розлука,  роз- 
лучання. 

Расставаться,  разетяться  =  розлучати  ся, 
розтрявати,    розлучити  ся,  розиинути 

СЯ,    розстряти,   СЯ.    —  Як  душа  козацька 

молодецька  *  білим    тілом   розтрнвала.  в.  д. 

Гаяставднвать,  расставлять,   расставить, 
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ся  =  1.  розставляти,  розстановляти, 
розставити,  розстановити,  порозста- 
новляти,  порозстановлювати.  —  Пороз- 
станоЕляв  квнжки.  —  Разставлать  віхи  = 
розстроіляти  вїін.  —  Разставлать,  рав- 
ставмть  нбгн  =  розкарячити,  окаряч 
стати,  розчеиірити,  руки  —  роз  креди- 
ти СЯ,  пальці  —  розчепірити Він  став 

і  втни  розкарячив.  —  Він  мусив  добре  роз- 
чепірити свої  ногв,  щоб  всїстись  ва  мішку 
половв.  Бар.  —  Читаю  поміж  твоїми  роз 
чеиіревимн  прльцямв.  Лев. 

2.  випускати,  розпускати,  розпустити. 

—  Треба  розпустити  свиту,  щоб  простор- 
вїша  була. 

Гажтанавлнвать  =  д.  Разставлввать  1. 
Разставіе  =  розстаиия,  розлука. 
Рааставовка  =  1-  розставлюзання. 

2.  Перерва,  ПереиеХОК  (просторінь  ніж 
розставленвин  речами). 

3.  перестанок,  устанок,  нрипйнка ;  од- 

ПОЧЙНОЕ. 

Раастаться  =  д.  Розставаться. 

Расстегай  =  1.  (адр.  разстегайчкь)  —  Жі- 
ноча сукня. 
2.  НИрІЖОК  (в  пезаліпленими  боками). 

Разстегать,  разстегнвать,  разетегв уть,  ся 
=  розстьобувати,  розстібати,  розіціиа- 
тн,  розстїбвутн,  ся,  розщіпнутн,  ся, 
норозстьобувати ,    ся  ,    сорочку  —  роз- 

ХрІСТатИ,  СЯ.  —  Розстїбвув  жупан.  —  Роз- 
щіпвув  чумарку  на  всі  гаплики. 
Расстилать,  разослать,  ся  =  стел йти  (С. 
Л.),  розстилати  (С.  Л.),  розстелювати, 
розстеляти  (Кр.),  простеляти,  розгор- 
тати, розіслати,  розстелити,  простели- 
ти, ся,    розгорнути,    повистилати,  ся. 

—  Тоді  тобі  женити  ся,  ак  гарбузам  стели- 
ти си.  н.  п.  —  Простеляють  ва  землі  рядно. 
Кр.  —  І  не  верстовні,  а  вольниї,  широкиї 
скрізь  шляхи  сьватиї  простелять  ся.  К.  Ш. 

—  Зняв  свою  торбину,  ва  травиці  зеле- 
ненькій простелив  свитину.  Руд.  —  Розіслав 
свою  свиту  і  сів. 

Разстоиаться  =  розстогнати  ся,  роз'6- 
хати  ся,  розкрек(х)тати  ся. 

Разетояніе  =  відстань,  протяг,  просто- 
рінь, одлегдість,  віддаль  (С.  Жел.),  да- 
лечина, Далечінь  (С.  Пар.),  як  можна 
кинуть  рукою  —  КИДЬ.  —  Відстань  місяця 
від  землі  виносить  5 '.827  миль.  Зем.  —  На 
раастояаія  выстр-Ьла  =  на  вйстріл.  — 
На  ас  большомъ,  вт>  ведалёкомъ  разсто- 
лшія  =  недалеко.  —  Вь  разстоявія  пя- 
та вЯрта  отсюда  =  за  пять  вёрст  від- 


діли. —  В%  н*которомъ  раастояпів  еть 
города  =  трохи  олдаля  од  иіста. 

Разстояться  =  застоати  ся. 

Разстряга  =  рострйга. 

Разстрнгать,  разстрвчь  =  розстригати, 
розстригти. 

Раастраввать,  разстроить,  ся  =  роздажу- 
ваіи,  розладити,  розснастити,  ся,  роз- 
ладнати, СЯ   і   т.  д.  д.  Разлаживать,  ся. 

—  Журавель  коло  кряииці  ьозсиастить  си, 
як  добре  не  збитий  кілками.  Лев. 

Раастрбйство  =  розстройство,  розстрій 
(С.  Жел.);   нелад;    неспокій,    незгода. 

—  Р.  желудка  =  нестравність. 
Расстреливать,    раастрБЛять    =     І.    ВН- 

стрёлювати,  вистрелити,  розпукати, 
повнстрелювати.  —  Повнстрелювали  всі 
набої. 

2.  прострілювати,  розстрілювати,  про- 
стрелити, рОЗСТрІЛЯТН.  —  Прострелили 
корабель.  —  Перезндчика  розстріляли. 

Разступатьея,  раветуциться  =  розступа- 
ти  ся,  роздавати  ся,  розступити  ся, 
роздати  ся. 

Разсуджтедьность  =  розсуда,  розсудли- 
вість (С.  Жел.),  ПОИфКОВаННЯ.  —  Прак- 
тична розсудливість  Шевченка  перемішана 
а  ідеалізмом.  Зап.  Кн.  —  Голові  його  бра- 
кує розсуди,  а  про  те  вів...  Пр. 

Разсудмтельньав  =  розсудливий,  розсуд- 
ний  (С.  Ж.),  розважливий,    розважний, 

иОіІркбваНИЙ,  ПОИЙСЛЬНИЙ.  —  її  стара 
розважлива  голова.  Пр. 

Разсудьть  =  д.  Разсуждать  і  Равсужать. 

Разсудлнвый  =  д.  Разсуднтельный. 

Раасудожъ  =  розсудок,  глузд  (С.  3.  Л.), 
тяма  (С.  Л.  Ш.),  паиорокн.  —  Лишіть, 
ся  разсудка  =  глузд  одбйти  (С.  3),  з 
глузду  зсунутись  (С.  Аф.),  обезглуздіти 
(С.  3.). 

Разсужать,  рассудить,  ся    =     1.    д.     Раз- 
суждать. 
2.  розсужуватм,  розбірати,  розсудити, 

розібрати,  СЯ.  —  Розраяли ,  розсудили, 
щоб  ми  в  парі  ве  ходили,  в.  п.  —  Рассу- 
дите васъ  =  розсудіть  нас,  будьте  ніж 
нами  суддею.  —  Кто  ихъ  рассудить?  = 
хто  їх  розбере? 
Разсуждать,  рассудить,  ся  =  міркувати 
(С  3.),  иетикувати  (С.  Л.),  мізкувати  (С. 
Л.),  розважати,  обміркувати,  ся,  роз- 
міркувати, поміркувати,  як  старив  —  ста- 
рувати. —  Так  квнгиня  міркувала,  та  сама 
себе  питала:  що  його  робить?  Кон.  —  Не- 
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хай,  побачим,  поміркуєм,  а  ноже  й  впьшу 
річ  яку  прочуєм.  К.  Б.  —  Сиочинь  та  нже 
тоді  міркуй.  Кот.  —  Жінці  все  забавки, 
діла  ж  нема,  так  метикує  Хома.  Гр.  Чайч. 
—  Ти  вмієш  старувать,  а  щоб  зробить,  то  й 
не  втнеш. 

Разгуждеиіе  =  1.  міркування  (С.  3.),  ме- 
тикування, обяЙСЛ.  —  Уважай  на  мірку- 
вання кожне,  але  власне  ти  ховай  про  себе. 
С  г  Г,  —  Безъ  разіужденіО,  дІлап,  что 
полйтъ  =  нічого  яудрувать,  роби,  що 
звелено.  —  Въ  разеуждсиін  сего  =  ЩО 
до  сього,  8  погляду  на  сё. 

2.  розправа.  —  Розправа  о  язиці  южно- 
рускім  —  Я.  Головацького.  —  Ученое  раз- 
суждеиіе  =  наукова  розправа. 

Разсуживать,  разеудйть  =  д.  Газеужать. 

Разсупуть  =  д.  Разеовывать. 

Раясуіійшівать,  разсу попить  =  розсупо- 
нювати, розсупонити,  порозсупонювітм. 

Раясучивать,  разсучнть,  ся  =  1  розсуку- 
вати, розкручувати,  розсукати,  розкру- 
тити, СЯ,  ІЮрОЗСукуваТИ,  СЯ.  —  Розсу- 
кати шнур. 

2.  викачувати,  викачати  (на  пр.  тісто). 
Розсчйтывать,  раяслитать,  разечёсть,  ся 

=  розлічувати  (С.  Л.),  лічити,  рахува- 
ти, ся  (С.  3.),  вилічувати,  вираховува- 
ти (С.  Л.).  розлічити,  ся  (С.  3.\  розра- 
хувати (С.  Л.),  врахувати,  облічити,  ся  ; 
ро шлачувати  ся,  розплатати  ся  (з  ким), 
розшиту  вати,  розщпгати  (кого),  квіту- 
вати, поквітуватн  (кого),  поквітуватн  сн 
(з  ким).  —  Як  не  розлічуй,  а  грошей  не 
станс.  —  Як  рахувати  сир,  масло  —  то  й 
вареників  не  їсти.  п.  пр.  —  Разсчйтывать 
служащихъ  =    розщитувати,    зміщати, 

ВІЛІіраВЛЯТИ.    —    Змістив   покойовку.    Кр. 

Разсылать,  разослать  =  розсилати,    ро- 
зіслати, порозсилати. 
Раясыльпыв,  разсылыцикъ  =  посланець, 

ГІНеЦЬ,    рОЗСЙЛЬЧИК,    СТІИЧВК.   —  Приніс 
розспльчвк  письма.  Ко.    —  Слїдователь  по- 
слав сгіїїчііка  за  ним.  н.  о. 
Раяснпать,  разіьіпать,  ся  =  1.  розсипа- 
ти, ся,  розейиати,  ся,  розтрусити,  .ся, 

зразу  —  НОрОСНутИ,  ШфСКиуТН,  багато  — 
порозсипати,  СЯ.  —  Порозсипалось  доро- 
ге  намисто.   Ог. 

2.  розиадати  ся,  розпастп  ся,  на  дріб- 
ні шматочки  —  рОЗІІОрОШиТИ  СЯ. 

3.  розбіпітп  ся,  розсипати  ся,  розбіг- 

ти  СЯ,  розсипати  СЯ.  —  Козаки  розси- 
пались по  кущах.  —  Раасьшаться  вь  бла- 
годарпостяхъ  в  роздякуватн  ся.  -Раз 
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сыпаться  мслинмъ  лісом  і,  =  бісики  під- 
пускати, пускати  (С.  пі.),  підсипати  ся. 

—  А  до  мене  губерекь  підсипавсь  і  любовп 
добивавсь.  Кот.  —  Ружьё  раземнастъ  = 
різніть  рушниця,  роскидає. 

Разі  ьінной  =  розсипний.  —  Вразсьіппую 
=    вростіч,    вростич,    вроскид,   різно. 

—  То  збірали  ся  до  купи,  то  розбігалп  ся 
вростич.  Прав.  —  Вояки  од  його  зараз 
вростич,  мов  од  кібця  горобці  по  лозах.  Ст. 
С.  —  Славъяпе  раз-у-раз  воювали  поміж 
себе  і  жили  групами  вроскид.  Бар.  О.  (Д. 
ще  під  сл.  Вразбродъ  і  Вразсьіппую). 

Разсыпчивый  =  СИПКИЙ,  СППЛНВіііі,  роз- 
евпчаетии. 

І'азсьірбнливать,  разсыропить  =  цукром  — 
підсоложуватн,  підсолодити,  медом  — 
розситити, 

Разсыхаться,  разеохнуться  =  рааснхатп 
ся,  розебхнути  ся. 

Разс/Бва.іень  =  сїялка,  сівалка.  —  я  сію 
американською  рядовою  сівалкою.  Чикален- 
ко.  Розмова  про  С.  Хаз. 

Разс-ввать,  разсіять,  ся  =  1.  сіяти,  за- 
сівати, посівати,  розсівати,  засіяти, 
посіяти,  розсіяти,  ся,  розкидати,  роз- 
кидати; порозсівати,  порозсіювати,  по- 
засівати. —  Засіяв  цілу  мірку  жига.  — 
Ой  посіп  в  мужик    тай    у  полі    ячмінь,   п.   п. 

—  А  де-ж  твої  думи?  Чи  м  же  на  віки  в 
серці  заховав?  ОЙ  не  ховзй,  брате!  розсип 
їх,  розкидай,  зійдуть  і  рости  муть.  К.   ПІ. 

2.  розпускати  розголошати,  розпусти- 
ти,  РОЗГОЛОСИТИ.    —    Розпускають  чутку, 

поголоску. 

3.  розганяти,  розгонити,  розігнати, 
росиуд'итп,  розпорошити,  розчухрати. 
(Д.  Разгапнвать). 

4.  д.  Разсыпаться  3. 
Разс*даться,  разсісться  =  розпадати  ся, 

тріскати  ся,    розпасти  ся,   потріскати 

СЯ.  —  Спека  була  така,  що  аж  земля  по- 
тріскалась. 

РазсІдина  —  д.  Разсілнна. 

Разсвдлывать,  разсъдлать  =  розсідлува- 
ти, розсідлати,  розкульбачити,  про  кіль- 
кох —  порозсідлувати.  —  Порозсідлува- 
ли коней. 

Разс*кать,  разсічь,  ся  =  розрубувати, 
розсікати,  розтинати,  розрубати,  роз- 
сікти, розтяти,  розкраяти,    розчесати, 

СЯ.    —    Як    ударив    ножем,    так    і  розчесав 
пополам. 
І'азсі.шпа  =  розпадина  (С.  3.  Л),  розпа- 
дина (О.  Л.),    розколина,    роз  пари  на, 
шкалубина,  шкалбовияа,  шкалеба. 
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Разсіетьси  =  розсїсти  ся. 

Разсічь,  ся  =  д.  Разсъкать,  ся. 

Разсіяніс  ==  І.  розсівання,  розпускан- 
ня і  такі  иньші  іменники  від  гл.  —  д.  Раз- 
съвать. 

2.  розвага,  розрнвка  (д.  Развлечете). 

3.  д.  Разсвянпость. 

Разсъннность  =  розсіяність  (С.  Жез.),  рОЗ- 
КИДаніІІСТЬ,  рОЗ(с)кЙДЛИВІСТЬ.  —  Обіцяв 
та  н  байдуже,  а  все  8  отієї  своєї  розкидна - 
ности.  Пр.  —  Зазирнувши  в  те  життя  йо- 
го, ве  бачимо  жадної  розкидливости.   К'н. 

Разііянннй  =  розсїянний  (С.  Жел).,  роз- 
кидливий, в  жарт  —  рОЗСОЛОХа.  —  Жит- 
тя Тараса  здавало  са  Сошевкові  розкидли- 
вим і  пе  рскудлнвим.  Зап.  Кн.  —  Ой  доню! 
яка  ти  розсолоха:  де  що  поставиш  —  аби 
одійшла,  так  і  забула,  де  воно.  Кн. 

Розсіяться  =  1.  д.  Разсвваться. 
2.   розважитись  (д.  Развлекаться). 

Разтанцоваться  =  розтанцювати  ся,  роз- 
гопцюватн  ся. 

Разубирать,  разубрать,  ся  =  у(в)бірати, 
прибіратп,  чепурити,  внряжатп,  зря- 
жати,  убрати,    прибрати,    вичепурити, 

Причепурити,    ВЙряДИТИ,  СЯ,  квітками  — 

квітчати,  у(в)квітчатп  (С  III),  заквіт- 
чати, заквічатп.  —  Вирядмяась,  як  па  ве- 
сілля. —  Весна  совву  землю  розбудила,  у- 
квітчала  її  рястом,  барвівком  укрила.  К.  Ш. 
Разубедить,  ся  =  переконати,  ся,  пере- 
вірити, СЯ.  —  Як  забъв  що  собі  в  голо- 
ву, то  вже  його  ніяк  пе  переконаєш.  Кр. 

Разуб*зкдсніе  =  переконання. 
Разувать,  разуть,  ся  =   роззувати,  роз- 
зути, ся,  пороззувати,  поззувати,  по- 

розбувати  СЯ.  —  Велять  міні  ще  й  під 
рученьки  брать,  велять  міпї  роззувать,  роз- 
дягать, в.  п.  —  Порозбувались  усі  тай  по- 
чали бігать  босяка. 

Разувьреніе  =  переконання. 

Разувірять,  ся  =  переконати,  ся,  зне- 
вірити СЯ  (С.  А.ф.). 

Разузнавать,  разузнать  =  роззнавати, 
визнавати  розпізнавати,  перевідувати, 
розвідувати,  розізнати,  визнати  (С.  Л.), 
розпізнати,  розвідати  (С.  л.),  навідати, 
розпитати,  ся,  розчути  ся,  порозпізна- 

вати  і  т.  д.  —  Чи  ще  Ти,  Господи,  мене 
ве  розізнав?  Чи  ще  не  вивідав  —  чим  був 
я  і  чим  став?  Гул.  Ар.  —  Завжди  розумні 
люди  розпізнають  дурнів.  Гр.  Чайч. 
Разукрашать,  разукрасить  «=  з'украшати, 
красити,  оздобляти,  з'украсйти,  оздо- 
бити,  квітками  —  квітчати,  роеквітчата, 


у(в)квітчатн,  заквітчати,  золотом  — 
роззолочувати,  роззолотити,  обзолотн- 

ТИ,  гаптуванням  —  рОЗГаПТуваТИ,  мереж- 
ками —  мережати,  розмерёжувати,  роз- 
мережати, гвіздками  —  рОЗЦЬВЯХуваТИ, 
багато  —  пооздоблювати,  порозквітчу- 
вати,  пообмерёжувати,  порозцьвяхова- 

ТИ.  —  Дощі  землю  з'орошають,  травою 
встилають,  а  квітами  л'украшають.  н.  п.  — 
Оздоблений  гальовамв.  С.  3.  —  Весна  зем- 
лю рястом  уквітчала.  К.  Ш. 

Газумаик-ь,  ца  =  розумний,  па,  розум- 
ник, ця. 

Разумный,  но  =  розумний,  но. 

Разумъ  =  1.  розум;  глузд  і  д.  Равсудокъ. 
2.  розуміння  (д.  Значепіе). 

Разуяініе  =  рояуиіпня  і  д.  Понииапіе  і 
Значеніе. 

РазуиІть  =  розуміти,  тямити  і  д.  Пони- 
мать. —  Разумеется  =  а  вжё-ж,  та 
вже  ж,  конче  (С.  Л.),  певне,  певна  річ 
(С.  Л.). 

Разуть,  ся  =  д.  Разувать,  ся. 

Разутюживать,  разутюжить  =  гладити, 
прасоватн,  вигладити,  попрасовати. 

Разучивать,  разучить,  ся  =    1.  виучува- 
ти, навчати,  виучити,  вивчити,  навчи- 
ти, СЯ.  —  Вивчив  ролю. 
2.  роз'учувати  ся,  од'учатн  ся,  одви- 
катн,  роз'учйти  ся,  од'учйти  ся.  —  Ро- 

з'учив  ся  грать  на  скрипці,  тепер  ве  вмію. 

Разф..,  разі..,  разц..,  разч..,  рааш..,  разщ.., 
=  д.  Расф..,  Расх..  і  т.  д. 

Разъ,  здр.  разокъ,  разочекъ  =  раз,  здр. 
разок,  разочок.  —  Въ  первый  разъ  = 
вперше.  —  Еакъ  разъ  =  як  раз,  саме 
враз.  —  Разомъ  =  разом,  враз,  од  разу, 
заразом.  —  Сколько  разъ  =  скільки 
разів.  —  Сь  разу  =  зразу,  од  разу. 

Разъ  =  раз,  одйп  раз,  одного  разу,  якось, 

частіше   —   раз   ЯКОСЬ,   КОЛИСЬ.     —     Раз 
пішов  я  на  улицю,  та  й  тепера  каюсь,  в.  п. 
(Д.  ще  під  ел.  Однажды.) 
Разьедяненіе  =  розъеднання,  розбрання, 

рОСТИЧ,  рІЗНаЦИЯ.  —  ІІовне  розьєднашія 
маси  українського  вароду  8  павами.  Кн.  — 
Що  а  законною  жоною  в  вас  розбравапчко 
було.  н.  п.  —  Така  у  нас  ростич,  що  що  чо- 
ловік, то  й  громада.  Кн.  —  Жили  любо  в 
згоді,  а  тепер  пішли  в  ростич  —  він  соб, 
а  я  цабе.  Кв. 
Разъединять,  разъединить,  ся  =  розъе- 
днняти,  розъбднювати,  розрізняти,  роз- 
лучати, розъединйти,  розрізнити,  по- 
різнити,   СЯ,    рОЗЛуЧЙТИ,    СЯ,     пару    — 
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розпарувати.  —  Прощавай  мій  розумний, 
мій  любий,  розъвднае  далекий  вас  край.  Чайч. 

—  Життя  Шевченка  так  міцно  спаяне  з  до- 
лею українського  народу,  що  розъеднати  їх 
не  можна.  Кн.  —  Сей  вчинок  ні  на  зерно 
не  розыздвюв  нас.  Кн.  —  Люди  гордиї,  злі 
розрізнили    взяли,   та   повезли   до  прийому 

—  оддали  в  москалі.  К.  Ш.  —  Неситні 
ксьондзи,  магнати  вас  порізнили,  розвели, 
а  ми  б  і  досі  тав  яйли.  К.  Ш.  —  Газъе- 
дяняющій  =  розлучний. 

Разъёмнстый,  разъеичввый  =  пъппкпй, 
пъянкуватий.  (Д.  Опьяняющій). 

Разъёмный  =  розумний. 

Рьзъикаться  =  розпікати  СЯ. 

Разъедать,  разъесть,  ся  =  1.  їсти,  зьї- 
дати,  з-ы'сти,  поїсти,  ся ;  розгїдатн  ся, 

рОзг'ЇСТЯ  СЯ.  —  Ми  зьїли  8  ним  цілу  ма- 
кітру вареників.  —  Розьїв  ся  так,  що  тіль- 
ки подавай  йому. 

2.  роз-ыдати,  розтЛсти,  розъятрнтн,  ся. 

—  Присипав  рану  порошком  тим,  а  воно 
ще  більше  розъ'мо.  —  Уразва  розьптрила 
ся  від  вупервесу. 

3.  розгладшатн,  розтовстіти. 
Разьівдить,  ся  =  1.  д.  Разъеэживать,  ся. 

2.  рОЗЬЇЗДВТИ  СЯ.  —  Що  це  ви  так  розъ- 
їздились,  що  й  дома  вас  не  застапеш? 
Разъъздъ  =  1.  розьїзд.    —   При  роз-ьїздї, 
ак  разом  всі  розьїздилвсь,    я   не   потрапив 
та  й  зачепив  ся  за  ворота. 

2,  роз-ьїзд,  чата  (С.  3.),  частіше  мн.  чати. 

—  1  коло  Уманя  часто  чати  отправуючи.  Л.  С 
Разъезжать  =  розьїзжати. 
Разъезжаться,  разъехаться  =  1.  розт>їз- 

дііти  ся,  розхїхати  ся,  порозгїздйти 
СЯ.  —  Стали  чумаки  розьїздати  оя  по  дво- 
рах, н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Гості  розъкхали  ся 
(або:  порозьіздйли  ся). 

2.  розіаватн  СЯ,  розвинути  СЯ.  —  Улич- 
ка така  тісна,  що  ледве  ровминулн  ся.  — 
Якось  ми  розмивули  ся  —  він  сюди,  а  я 
туди,  так  і  не  бачились. 

3.  розлазити  СЯ,  розЛЇЗТИ  СЯ.  -  Свит- 
ка стара  —  так  і  розлязить  ся. 

Разъ*8жнвать,  разъездить,  ся  =  торува- 
ти, утоптувати,  уторувати  (С.  Ш.),  у- 
топтати,  накотити  (дорогу). 

Разъехаться  =  д.  Разъезжатся. 

Разъярить,  разъярить,  ея  =  розъяряти, 
ся,  розъярпти,  ся,  розлютувати,  ся  (С. 
Л.),  падто  —  озьвіряти  ся,  озьвірчити  ся, 
охйжіти,  посатаніти,  розсатавїти.  —  На- 
род,   як  дикий    зьвір,    розлютував  ся.  I.  Г. 

—  Л  буря  ще  гірше   розлютувалась.  К.  К. 

—  Так  лютий  Пирр,  після  хвилини  спину, 
розсатанїв  до  помети  навісної.  Ст.  Г.  —  За- 


таилась, посатаніла,  неначе  дурману  ізт>ї- 
ла.  Кот. 
Разъяснивать,  разъяснеть,  разъясниться 
=  розъяснюватн  ся,  вияснювати  ся, 
розгодинювати  ся,  розъясн'гти,  розъ- 
яснйти  ся,  вияснити,  ся,  розгодинити 
ся,  вйгодинити  ся,  випогодити  ся,  па 

ГОДИНІ   СТаТИ.   С.  Л.  —  Нехай  вияснить  ся 

—  бач  як  нахмарило,  в.  лр. 
Разъяснять,  разъяснить,  ся  =  розъясня- 

ти,  виясняти,  тлу і ач йти  (С.  Ш.),  тов- 
мачити, товкмачити  (С.  Ш.),  розъяепц- 
ти,  вияснити,  пояснити,  ся,  потлуїачи- 
тн,  вйтовмачити,  розтовкмачити. 

Разъять  =  д.  Разымать. 

Разыграть,  ся  =  1.  д.  Разыгрывать,  ся. 
2.  розгуляти  ся,  розпустуватп  ся,  роз- 
жартувати  ся,  про  ковей  —  розбрика- 
ти  ся. 

Разыгрывать,  разыграть,  ся  =  розграва- 
ти,  розіграти ;  програвати,  програти ; 
ВІДіравати,  відіграти.  —  Розіграли  в  ло- 
терею. —  Погано  розіграв  і  через  це  про- 
грав. —  Вія  програє  на  скрипці  нову  пів- 
су.  —  Актьора  добре  відіграли  комедію.  — 
Погода  разыгралась  =  погода  розгуля- 
ла ся.  —  Море  разыгралось  =  розхви- 
лювало ся,  розбурхалось  море.  —  у  Нес 
разыгрался  румнпецъ  =  вона  розчер- 
вонїла  ся,  розжеврілась. 

Разымать,  разъять  =  д.  Разнимать. 

Разыскатель,  ница,  разыщнкъ,  да  =  шу- 
кач, ка,  шукальник,  ця  (Чапч.). 

Разыскивать^  разыскать,  ся  =  розшуку- 
вати, вишукувати,  одшукувати,  розшу- 
кати, вишукати  (С.  Л.),  одшукати,  ся 
(С.  Л.),  винайти,  знайти,  ся,  крадене  — 
витрусити,  роспитуючи  —  напитати.  — 
Почали  розшукувати  провинників.  Лев.  — 
Узяла  а  собою  наймичку  тай  поїхала  роз- 
шукувать свого  чоловіка.  Гр.  Чайч.  —  Мо- 
же вашу  пропажу  розшукать.  Гр.  Чайч.  — 
Я  поїду  иа  Косове  поле,  розшукаю  ворога 
свойого.  Ст.  С  —  І  кпягиая  теж  пізнала, 
свого  князп  розшукала.  Кін.  —  Коли  б  и 
чию  долю  піймав,  то  може  б  і  свою  тоді} 
розшукав  десь.  в.  о.  Гр.  Чайч.  —  Напитай- 
те мінї  наймичку!  Добре  напитуватиму.  Кр. 

—  Знайшлась  пропажа.  —  Витрусили  у  йо- 
го де-що  крадене. 

Разевать,  разинуть,  ся  =  роззявляти, 
роззявити,  пороззявляти,  пороззявлю- 
вати,  СЯ.  —  Агаї  скрикнув  вій  зрадівши, 
тай  роззявив  рота.  Гр.  Чайч.  —  ПІкарбапв 

—  не  чоботи  узуті  та  ще  й  ті  роти  пороз- 
зявляли. Гр.  Чайч.    —    Роти    пороззявляли 
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—    пити  хотять.  в.  в.    —    Разинутый   = 

роззявлений. 

Рай  =  рай.  —  Був  рай  та  пусткою  взав  ся. 
н.  пр.   —    Рай-дерево,  рос.  Рориіиз  Ьаіад-  ] 
тіГега  Ь.  =   ЗОЛОТІ  верба.  С.  Ан. 

Равна  =  д.  Рай-дёрево. 

Район»  =  округа.  —  В  моїй  окрузі  дуже 
багато  діла. 

Райекій  =  райській.  —  Райское  дерево 
=  д.  Рай  дерево.  —  Райская  птица,  Ра- 
гаоМзеа  ароЛа  =  райська  пташка.  —  Ой 
шуга  в  луги  райськяі  пташки.  Сьвнтяй  ве- 
чір 1  в.  п. 

Ріка  =  доювйна  або  кіота  з  жощаїв 
сьвятого. 

Ракита,  ракитпик»,  ракитовый  куст»  = 
рос.  Суіізаз  аизігіаеиз  Ь.  =  дереза,  зіно- 
вать, С  ЬіІІогиз  Ь"  Нег.  =  вяз,  зіновать, 
ракітннк,  ракатовий  кугд.  с  Ан. 

Раковина   =    1.    ракушка,     черепашка, 
скойка. 
2.  жолобок,  рівчачок  (в  будові). 

Раковистый  =  жолобкуватий,  жолобча- 
стий. 

Раковый  =  раковий,  рачачий,  рацькнй 

рачпний.  —  Ракові  шийки.  — Рачиаа  кашка. 

Рак»  =  1.  Сопсег  —  рак,  здр.  рачбк,  са- 
ииця  —  рачйіа,  тоді  вк  він  линяв  —  ЛИ- 
НвЦЬ,  шкурка  Його  —  ЛНабвище. —Полз- 
ти ріко»  =  раЧКИ  Лізти.  С.  3.  —  Та- 
кий пъяпип,  що  вже  ве  йшов,  а  рачки  ліз 
до  дону. 

2.  мед.  —  рак,  ПІСтрЯК,  на  дереві  —  В1- 
ТрОВИНа.  —  Який  це  чиряк,  глядіть,  щоб 
не  був,  крий  Боже,  пістряк. 

Ріка  =  ряка,  рякка,  ин.  ряїн,  ряицї, 
колиски,  кроваті,  борони  —  бильце.  —  За- 
вів під  шкло  у  рийці.  С.  Л.  —  Посадив  би 
тебе  в  рийці,  сів  би  тай  дивив  ся.  н.  п. 

Ріва  =  рана  (С.  Л.),  ураза  (С.  3.  Ш.),  у- 
разка  (С.  Л.  Ш.),   пораза,    виразка  (С. 

Аф.  Л),  од  обрізу  —  ббрІЗ,  од  укуса  — 
ҐЄДЗЛО,  на  ногах  од  стерні  —  СТврНЯНКа, 
частіше  ии.  СТерпяНКН. 

Ранговый  =  ранговий. 

Равть  =  ранга. 

Раненный  =  ранении,  равняй  (С.  3.),  по- 
ранений. —  Ранних  кеби  говно.  Л.  В. 

Раненько,  ранёхонько,  ранёшенько  =  ра- 
ненько (С.  Л.),  рано-поранёаьку,  рано- 
ранкон,  рано  вранці  (С.  Л.),  ранесень- 
ко (С.  Л.),  ранїСЇНЬКО.  —  В  понеділок  ра- 
ненько, „освїдавшн  гарненько.  К.  X.  —  У 
неділеньку  рано  —  пораненьку  моя  матінка 


йде.  н.  п.  —  Рано  вранці  новобранці  вихо- 
дили із  села.  К.  ПІ. 

Ранен»  =  ранець,  бесаг,  бесага  (Гал.).  — 
Роспитай  же  буйних  вітрів  з  далекого  краю,, 
як  наш  кобзарь,  з  важкий  ранцеи,  під  руж- 
жеи  гуляв.  К    X. 

Ранить,  поранить,  ся  =  раиятя,  порани- 
ти (С.  Л.),  уражати  (С.  ПІ),  уразити,  ся 
(С.  Л.  Ш),  калічити,  покалічити,  ся, 
ногу  копитом  -^  осїкати,  посїкати,  осїк- 

ТИ,  СЯ.  —  Трудао  рану  гоїти,  а  ве  урази- 
ти, и.  пр. 

Рівній  =  ранній.  —  Рання  пташка  сьпівав, 
а  пізня  очі  продирав,  в.  ар.  —  Равней 
весвой  =  на  провесні.  _  Це  було  на 
провесні.  Кр.  —  Тав  на  провесні  у  вербну 
Суботу.  С  3.  —  Рівнин»  ріно,  раннииь 
утром»  =  раннії  ранкои,  рано  вранці, 
рано  ПО  раненьку.  (Пр.  д.  під  сл.  Ра- 
ненько). —  Раннєє  утро  =  поранок. 

Равный  =  ранний,  уразовип. 

Рано  =  рано,  ранком,  порано,  дуже  —  спо- 
заранку ;  зарані  (С.  3.),  завчасу,  заго- 
дя (Лев.  —  Устав  раво.  —  Виїхав  з  дво- 
ру равкои.  —  Порано  най,  панове,  прорек- 
ти останнє  слово  про  нашого  кобзари.  Ос. 

—  Не  ходи  Гусарин  зарані  до  мене,  та  пе 
роби  слави  на  себе  й  на  мене.  в.  п. 

Рановіто  =  раненько. 

Рановрёменный  =  д.  Преждевременный. 

Ганьше,  ранге  =  раніш,  раніше,  рані- 
ше, ранній,  попереду,  Переднїше  (Лев.), 
Перёдше  (Гал),  раніше  що  аре  бить  —  ПО- 
ранитн  СЯ  (Сп.).  —  Как»  можно  рпяве 
=  як  найранїше. 

Рана  =  ропа. 

Рапортовать  =  рапортувати,  депортувати. 

Рапорт»  =  рапорт,  депорт  (С.  3.). 

Рапсод»  =  кобзарь,  бандуриста. 

Рапс»  =  рос.    Вга=5Іса  .ЧарозоІеіГега  Ьіеппія 

—  рапс,  свиріпа,  суріпиця,  В.  Кора  сат- 
ребігі8  —  ріпак,  рипій,  гірчиця  лубен- 
ська. С.  Ав. 

Рапункул»,    рос.    Сатрапиіа  Варипсиїия  Ь. 

=  чобітки  валі.  с.  Ан. 
Раскаиваться,   раскаяться   =    каятн  ся, 

жалкувати  (С.  Л.),  покаяти  ся.  —  Пока- 

яв  сп  в  гріхах. 
Раскаливать,  раскалить,  ся  =  розпікати, 

розпалювати,  розпекти,  розпалити,  ся, 

розжеврити,   ся,    порозпікати,    пороз- 

ЖІврЮВаТН.   —  Розпік  залізо,  аж  червоне 
стало. 
Раскалывать,  расколоть,  ся  =    1.  коло- 
ти, розколювати,   скепатя,  розколоти, 
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ся,  розчалити,  ся,  цюкаючи  —  розцюка- 
ти,  розцюкнути,  про  кілько  —  порозко- 
лювати, про  живе  дерево  —  розчахнути, 
ся  (С.  Л.),  про  посудину  —  розхряпати, 
розтріснути  СЯ.  —  Расколотый  (про  по- 
судину) —  розхряпаний,  розхряиеиь  (на 
ир.  горщик),  хрипуватий. 
2.  пришпилювати,  пришпилити. 

Раскалякаться  =  розбазїкатя  ся,  розгу- 
торити  ся. 

Раскапризничаться  =  розвередувати  СЯ, 
розковерзувати    ся,   роспрйндити   ся, 

ЗҐедзатН  СЯ.    —   Дитина  роавередувала  ся 
дуже.    —    3  якої   речі  вона  зіедзала  ся  на 
мене?  Кв. 
Раскапывать,  раскопать,  ся  =   розкопу- 
вати, розривати,  розкопати,    розрити, 

СЯ,  порозкопувати,  Порозривати.  —  Не- 
хай риб,  розкопув,  не  свое  шукав.  К.  Ш. 

Раскаркаться  =  розкра(я)кати  ся. 

Раскармливать,  раскормить,  ся  =  виго- 
довувати, розгодовувати,  вигодувати, 
розгодувати,  скотину  —  одпасати,  од- 
настй  і  т.  д.  д.  Откармливать. 

Раскаряка  =  розкаряка. 

Раскарячивать,  раскарячить,  ся  =  чеш- 
рити,  розкарячувати,  розчепірити,  роз- 
карячити, ся. 

Раскатать  =  д.  Раскатывать. 

Раскататься  =  1.  д.  Раскатываться. 
2.  розгїзднти  ся,  розкатати  ся  (багато 

їздити,  катати  са). 

Раскатистый  =  сковзькйй  ;  розкотистий. 

Раскатить  —  д.  Раскатывать. 

Раекагь  =  розкат.  С.  Жел.  —  Санки  забі- 
гають па  розкаті.  —  Раскаты  грома  -= 
гуркіт  грому. 

Раскатывать,  раскатать,  раскатить,  ся  = 

1.  розкочувати,    РОЗКОТИТИ,   СЯ.  —  Роз- 
котила ся  бочки. 

2.  розгортувати,  розгорнути,  розвину- 
ти, СЯ.  —  Розгорнула  сувій  полотая. 

3.  качати,   на  наш  —  иаґлювати  (бі- 
лизну). 

4.  качати,  викачати  (тісто). 

5.  розбивати,  розбити,  розчухрати,  роз- 
порошити. (Д.  Разбивать  2.). 

Раскачивать,  раскачать,  ся  =  розколи- 
хувати, розхитувати,  розколихати,  роз- 
хитати, рОЗГОЙДаЙТИ,  СЯ,  про  кілько  — 
ПОр08КОЛЙхуватИ  і  т.  д.  —  Не  ровнолихуй 
душе  колиску.  —  Треба  добре  роэхнтати 
стовп,  тоді  легше  витягти.  —  То  не  в  полі 


дві  тополі  одна  другу  та  розхитує.  Мова.  — 
Розгойдали  гойдалку. 

Раскашляться  =  розкашляти  ся,  розбу- 
хйкати  ся. 

Раскаяпіе  =  каяння  (С.  Л.),  каяття  (С.  Л.), 
жаль,  скруха  (С.  3.).  —  6  каяття,  та  во- 
роття не  має.  н.  п. 

Раскаяться  =  д.  Раскаиваться. 

Расквасить   =  розбити,    розквасити.   — 

Лиш  сувьсь,  тобі  розквашу  ніс.  Кот. 

Расквитаться  =  по  квіту  вати  ся. 

Раскёи-ь  =  д.  Раещёпъ. 

Раскидной  =  відкидний. 

Раскидывать  =  1.  (раскидать,  ся)  —  роз- 
кидати, розкидати,  ся,  порозкидати; 
розкидати  ся,  розлигати  ся,  розкида- 
ти СЯ,  рОЗЛЯІТЙ  СЯ.  —  Порозкидали 
скрізь  мої  папери.  —  А  иа  ліжку...  білі  ру- 
ченята розкидала,  роскрила  ся.  К.  Ш.  — 
Ровліг  ся  на  всю  лаву. 
2.  (раскинуть,  ся)  —  напинати,  напъя- 
стй ;  розпускати  ся,  розпукувати  ся, 
розпустити  ся,  розпукнути  ся.  —  Ой 
напъяли  козаченьки  великий  намет,  в.  п.  — 
Верба  розпукувть  ся. 

Раскнпіться  =  розкипіти  ся,  порозки- 
пати ся. 

Раскисать,  раскиснуть  =  розкисати,  роз- 
киснути,   ПОрОЗКИСатН,    про  чоловіка  — 

розкиснути,  рознйвдитись,  розкапусті- 

ТИСЬ.  Граб. 

Раскладка  =  розклад,  роэкладка,  .ров- 
но л  6г. 

Раскладывать,  раскласть,  разложить  = 
розкладати,  розкласти,  розікласти.  _ 
Раскладывать  вещи,  товары,  раскласть- 
ся  с-ь  товарами  =  ташувати,  ся  (С.  Ш.), 
розташувати  ся.  —  р.  карты  =  воро- 
жити на  картах.  —  р.  ц-ьны  на  товары 
=  значити  ціну,  цінувати.  —  Раало 
жить  книгу  =  розгорнути  книжку.  — 
Р.  огонь  =  розкласти,  розвести  багаття. 

Раскланиваться,  раскланяться  =  1.  кла- 
няти  ся  (кому),-  уклонят  СЯ,  ВКЛОНЯТИ 
СЯ,  УКЛОНИТИ  СЯ  (С.  Ш.).  —  Одт.їзжаючи, 
він  шапочку  8вяв,  низенько  вклонив  ся.  н.  п. 
2.  д.  Расходиться  4. 

Раскласть  =  д.  Раскладывать. 

Расклёвывать,  расклевать  =  1.  розкльо- 
вувати, роздзюбувати,  розклювати,  роз- 
Дзюбати.  —  Сорока  розклювала  яйце.  — 
Йому  ворон  чорнокрилий  кості  роскндав, 
біле  тіло  роздзюбув,  кровцю  розливав,  н.  п. 

2.  викльовувати,  видзьо(ю)буваті  і  д. 
Поклевать. 
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Расклеивать,  расклеить,  ся  =  розклею- 
вати, розліплювати,  розклеїти,  розлі- 
пити, ся,  порозклеювати,  порозліплю- 
вати, СЯ.  —  Розклеїла  ся  шухляда.  —  По- 
розліплювали аа  всіх  стовпах  афіші.  — 
Д*ло  расклеилось  =  розійшЛО  ся  ДІЛО, 
не  вдало  ся. 

Расклёпывать,  расклепать  =  розклепати, 
рознютоватн. 

Расклинивать,  расклинить  =  1,  вибива- 
ти, вибити  клин. 

2.  забивати,  забити  клпн,  заклннцюва- 
ти  і  т.  д.  д.  Заклинивать. 

Расковать  =  д.  Расковывать. 

Расковёркать  =  розкуйовдити,  порозки- 
дати, поперевертати.  —  Шукав  книжки. 
та  тілька  порозкидав  усе. 

Расковывать,  расковать,  ся  =  розкову- 
вати, розкувати,  ся,  порозковуваїи,  ся. 
—  Розкуйте  ся,  братайте  ся.  К.  Ш. 

Расковыривать,  расковырять  =  розколу- 
пувати, розколунлюватп,  роздовбувати, 
розколупати,  роздовбати,  роздлубати, 
розкопирсати,  розкорпатп,  розворсатс, 
иорозколуплювати  і  т.  д. 

Раскоаыряться  =  роз  козиряти  ся. 

Раскокать  =  розбити,  розтовкти. —Роз- 
бив нице. 

Расколачивать,  расколотить,  ся  =  роз- 
бивати,  розбити,  СЯ.  —  Розбив  молотком  ] 
камінь.   —  Треба  розбити  чоботи,  щоб  були 
просторнїші. 

Расколебать,  ся  =  розколихати,  розхи- 
тати, ся  і  д.  Колебать,  ся.  —  Расколе- 
балось  море  =  розхвилювало  ся. 

Расколотить  =  д.  Расколачивать. 


Раскроить 
і  т.  д.  д.  Коробить, 
розгинати, 


бити,  попачйти,  ся 

ся.  —  Стіл  попачило. 

Раскорчивать,  раскормить  = 
розігнути. 

Раскосый  =  д.  Косоглазый. 

Раскошеливаться,  раскошелиться  =  да- 
вати, видавати  гроші,  буквальпо  —  роз- 
кривати калитку. 

Раскрадывать,  раскрасть  ■»  розкрадати, 
розікрасти,,  покрасти,  порозкрадати.  — 

Покрали  все  наше  добро.  Кр.  —  Порозкра- 
дали усе. 

Раскраивать,  раскроить =  1.  краяти,  кро- 
їти, покроїти,  покраяти,  порозкроювати. 
2.  розбивати,  розбити  (голову). 

Раскрадывать,  раскрапать  =  розкрапля- 
ти,  накрапляти,  розкрапатп,  накрапати. 

Раскрасавица  =  красуня.  —  На  все  село 
красуня. 

Раскрасить  =  д.  Раскрашивать. 

Раскраснеться  =  розчервонїти  ся,  роз- 
жевріти ся  (С.  3.),  заіиарптн  ся.  —  він 

став  веселий,  розчервонів  ся.  Лев.  —  Смуг- 
ляве личенько  розчервоиілссь.  Коц.  —  Він 
весь  зашаривсь.  мов  жар  в  иечі.  С  3. 

Раскрасть  =  д.  Раскрадывать. 

Раскрашивать,  раскрасить,  ся  =  розма- 
льовувати, розмалювати,  розхварбу ва- 
ти, порозмальовувати,  порозіварбову- 
вати,  ся.  —  Раскрашенный  =  розма- 
льований, мальований,  кольоровий,  ко- 
льорований,  процьвітаний.  —  Ой  ів  го- 
рода із  Трапезонта  виступала  галера,  трьо- 
ма цьвітами  процьвітана,  мальована,  и.  д. 

Раскритиковать  =  охаяти,  огудити,  об- 
цирклювати,  оцирклюватн  і  д.  Окрнтн- 
ковать. 


Расколоть  =  д.  Раскалывать.  Раскричаться  =  розкричати  ся,  розюіо- 

Расколъ  =  1 .  розчах  (на  ар.  дерева),  Відчах. ,      „^  ™   __*  ^   __  поаг'у^ти  м 
2.  роскол,  одщепевство. 

Расколыхать,  ся  =  розколихати,  розко- 
лисати, розгойдати,  СЯ.  —  Розгойдались, 
як  та  хвиля,  думоньки  з  загніти.  Баз. 

Раскол ьникъ,  ца  =  роскблець  (С.  Л.),  рос- 
кольщик,  ця  (С.  з.)<»  старовір,  ка,  єре- 
тик і  д.  Отщепёнецъ. 

Раскольняческій,  раскольничій  =  рос- 
кольницькиії.  старовірський,  єретйчнй, 
єретйцький. 

Раскопать  =  д.  Раскапывать. 

Раскопка  =   роскбпувания,  роскоон.  - 

Шевченко  з  Іванишовнм  поїхали  ва  роско- 

пування  археологичні.  Кн. 
Раскормить  =  д.  Раскармливать. 
Раскоробить,  ся  =   покбрчвти,    пожодо- 


П1ти  ся,  кличучи  кого  —  розгукати  ся, 
розгейкати  ся,  сильно  —  розренетува- 
тн  ся,  розлементувати  ся,  розгвалту- 
ватв  ся,  роззіпати  ся,    розгаласуватп 

СЯ,     8     верещанням    —    рОЗВереШДТП     СЯ, 

розпорощати  ся,  с  злістю  —  розгріма- 

ТИ  СЯ>  рОЗГрІМОТаТИ  СЯ,   про  ворони  і  Та- 

ви  —  розкру^кЛкати  ся,  про  гуси  —  роз- 

ҐерҐОТатИ  СЯ,    про  курей  і  жінок  цокотух 

—  розсокотати  ся,  розкудкудакати  ся, 
про  орлів  —  розклекотати  ся,  розкле- 
котїтн  ся,  про  сокола  —  розквилйти  ся 
і  т.  д.  д.  Кричать. 

Раскровавить,  ся  =  покрівавити,  розъю- 
шйти,  ся. 

Раскроить  =  д.  Раскраивать, 


Раскроши  вать 
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Распестрить 


Раскроши  вать,  раскрошить,  ся  =  кри- 
шити, розкришити,  СИ. 

Раскручивать,  раскрутить,  ся  =  1.  роз- 
кручувати, розкрутити,  розсукувати, 
розсукати,  ся,  про  ирнжу  —  роснряда- 
ти,  ся,  росирядовити  ся. 
2.  розвъязувати,  розвьязатн,  розшну- 
рувати, розмотузнти. 

Раскручиниться  =  розтужйти  ся,  в  тугу 
вдати  ся,  зажурити  ся. 

Раскрывать,  раскрыть,  ся  =  розкривати, 
розкрити,   СЯ,    що  затулспс  —   розтулю- 

вати,  розтулити,  ся,  що  зачвневе  —  роз- 
чиняти,  РОЗЧИНИТИ,   СЯ,   що   згорнуте    — 

розгортати,  розгортувати,  розгорнути, 

що  замкнуте  —   РОЗМИКАТИ,    рОЗІМКНуТН, 

с*"і  груди  —  розхрістати,  ся,  двері  — 
розчивйти,  роззяпитн,  книжку  —  роз- 
горнути,   очі   —    РОЗПЛЮЩИТИ,    рота    — 

роззявити,  кулак,  руку  —  розібгати.  — 

Губоньки  маленькі  розкривають  сн  і  очі,  як 
блакіть  синенькі,  теж  розплющилась.  Гр. 
Чайч.  —  Повні  уста  розтулились.  Коц.  — 
Тільки  що  помазав  ся  книжкою,  що  й  роз- 
горнути гаразд  не  вмів.  н.  о.  —  Роман  під- 
вів голову,  ніби  розплющив  очі.  Лев. 
2.  виявляти,  виявити  (що),  виказувати, 
виказати  (какого),  видавати,  видати  (кого). 

Раскудахтаться  =  розкудкудакати  ся, 
розкудакати  ся. 

Раскумитьсн  =  розкумати  ся. 

Раскупать,  раскупить  =  розкупати,  роз- 
купити, порозкуповувати,  порозкунлю- 
вати. 

Раскупоривать  =  д.  Откупоривать. 

Раскуривать,  раскурить  =  1.  запалюва 
ти,  запалити,  закурити,  розкурити.  — 

Та  викрешем  огню  та  запалим  люлі  ку.  н.  а. 
—  Розкури  цигарку,  а  то  потухне. 

2.  випалювати,  випалити,  икурііти. 

Раскусывать,  раскусить,  раскусить  =  1. 
розкусюватв-,  розгризати,  розкусити, 
розгризти,  горіх  —  розлущити,  розлус- 
кати. 

2.  розбірати,  розібрати,  розчовпати, 
розшолопати  і  т.  д.  д.  Разбирать  4. 

Раскутывать,  раскутать  =  розкутувати, 
розкутати,  порозкутуватп. 

Распадаться,  распасться  =  розпадатн  ся, 
розсипати  ся,  розвалювати  ся,  розсї- 
дати  ся,  розпасти  ся,  розвалити  ся, 
розсипати  ся,  ровсїстн  ся,  порозпада- 
ти  ся   і  т.  д. 


Распаденіе  =  роспад.  (Пр.  д.  під  сл.  Раз- 
ложеніе). 

Распаивать,  распаять,  ся  =  розпаяти, 
одлютовати,  ся. 

Распаивать,  распонть  =  роспоювати,  рос- 
поїтп,  споювати,  споїти. 

Распаковывать,  распаковать  =  розпако- 
вувати, розпакувати. 

Расиадзываться,  расиодзтнся  =  І.  роз- 
повзатн  ся,  розлїзати  ся,  розковзати 
ся,  розлити  ся,  порозповзати  ся,  по- 

рОЗЛЇзатН  СЯ.  —  А  ми  —  роалізли  сн  ме- 
жи людьми,  як  мишенята.   К.  Ш. 
2.    рОЗЛазИТИ  СЯ,   розл'ІЗТИ   СЯ.   —  Свита 
стара,  так  і  розлазить  сн. 

Распиливать,  распалить  =  випалювати, 
випалити,  вистрелювати,  вистрелити, 
розпукати,  повипалювати,  повистрёлю- 
вати.  —  Повистрелювалв  всі'  набої. 

Распалять,  распалить,  ся  =  розпалюва- 
ти, розпалити,  ся,  порозпалювати.  —  • 

Розпали  піч.  —  Він  так  розпалив  са,  що 
вже  й  сам  себе  ие  тямить. 

Распаривать,  распарить,  ся  =  розпарю- 
вати, розпарити,  відпарити,  ся,  пороз- 
парювати. 

Распарывать,  распороть,  ся  =  розпорю- 
вати, розпороти,  ся,  випороти. 

Распахивать,  распахать  =  розорювати, 
роз'орати  (плугом),  рознахуватп,  роч- 
пахати  (сохою),  розралювати,  розради- 
ти (ралом),  ПОрОз'брюваїИ  і  т.  д.  —  Плу- 
гами не  роз'орем  прокляту  ниву:  порослі 
колючим  терном.   К.  111. 

Распахивать,  распахнуть,  ся  ==  р  вкри- 
вати, розкрити,  ся,  розстїбнути  ся,  роз- 
чахнути, СЯ,  на  грудях  —  розхрістати 
ся.  —  р.  дверь  =  ро  ічинйти. 

Распашёнка  =  дїтська  сорочеіка,  спе- 
реду розрізана. 

Распашка  =  бранка.  —  Душа  па  рас- 
пашку =  луша  щира. 

Распашной  (про  одежу)  =    незастїбнутий. 

Распаять,  ся  =  д.  Распаивать,  ся. 

Распекать,  распечь,  ся  =  і.  розпарюва- 
ти, розпарити,  СЯ.  —  Поклади  бублик  на 
самовар,  щоб  трохи  розпарив  сн. 

2.  вимовляти,  картати,  цирклювати, 
вимовити,  чуба  намилити.  —  А  хазяїн 

його  лав,  ще  Й  хозяйка  вимовляв,  н.  п. 

Распелёнывать,  распеленать,  сн  =  роз- 
повивати, розповити,  ся. 

Распереть,  ся  =  д.  Распирать,  сн. 

Распестрить,  ся  =  д.  Распещрять,  оя. 


І'аспетлять 
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Расплясаться 


Гаспетлнть  =  розвъязатн  петлю,  роз- 
шморгнути. 

Распечатывать,  распечатать  =  розпеча- 
тувати, розиечатати,  порозпечатувати. 

Распечь  =  д.  Распекать. 

Расиещрить,  распестрить,  ся  =  мережа- 
ли, цяцькувати  і  т.  д.  д.  Испещрять,  ся. 

Распивать,  распить,  ся  =  1-  попивати. 
ВППИВатв,  ВИНИТИ.  —  Сидить,  чайок  по- 
иивав.  —  Вони  у  двох  виполи  цілу  кварту. 

2.  розпивати  ся,  розпити  ся,  порозви- 
вати ся,  позпъянувати  ся. 

Распивочный  =  чарочннЙ,  дрібний  (що 
иродаеть  он  дрібною  мірою,  про  труски). 

Распиливать,  распилить,  ся  =  розпилю- 
вати, розіш.іяти,  порозпилювати,  сч. 

Распилка,  распиловка  =  пйлянка,  пи- 
ляння (д.  Пи.іеніе). 

Распивать,  распять,  распнуть,  ся  =  роз- 
пинати, крижувати,  розіпнути,  розі- 
пъяств.  —  Распятый,  распнутый  =  ро- 
зіанутий,  крижований. 

Распирать,   распереть    =    1.    розпирати, 
розперти.    —    Розперло    бочку,    аж  обручі 
позлітали. 
2.  д.  Отпирать. 

Расппсапіс  =  синсок,  таблиця  (С.  Ш.). 

Расписать,  ся  =  д.  Расписывать,  ся. 

Расписка  =  1.  розписування,  розмальо- 
вування. 

2.  розписка.  —  Як  він  буде  править  гро- 
ші, коли  у  його  ніякої  розписки  ве  має?  — 
Платёжная  расписка  =  квіт  (С.  3.),  кві- 
ток. —  Він  дав  міні  квіток,  що  я  запла- 
тив усі  гроші. 

Распйсочпый  =  розпйсковий. 

Расписывать,  расписать,  ся  =  1.  розпи- 
сувати, розписати,  ся,  порозийсувати, 

СЯ.  —  Розписали  все,  кому  і  де,  коли  бу- 
ти. —  Вій  розписав  ся  за  иепе. 

2.  розписувати,  розмальовувати,  вима- 
льовувати, розписати,  розмалювати,  по- 
розписувати І  Т.  д. 

Распить,  ся  =  д.  Распивать,  ся. 

Распихивать,  распихать,  распихптть  = 
розпитувати,  розпихати,  розіпхнутн, 
порозпихати. 

Раеплавливать,  расплавлять,  расплавить, 
ся  =  топити,  розтоплювати,  розтопи- 
ти. —  Розтопив  оливо. 

Расплакаться  =  розплакати  ся,  тихеиько, 
пхикаючи  —  рОЗПХИКаТИ  СЯ,  хлипаючи  — 

розхлйпати  ся,  голосно  —  розголосити 
са,   розревітн  са,   розлеиентуватн  ся, 


роззшати  ся,  ркнс&ючв  —  розрюмсати 

СЯ,    рОЗремсаїН   СЯ,    про   дітей  маленьких 

—  розкувакатн  ся. 
Распластывать,  распластать,  ся  =    пла- 
тати,   карб) вати,    розплатати,  ся  (Кр. 
Май).    —    Распластанный  (про  рибу)  = 
платаний. 

Расплата  =  розплата,  заплата,  виплата. 

—  По  божому  розплату  давай.  Ет.  зб.  — 
Туп.  на  расплату  =  скупий  иа  роз- 
плату. 

Расплачиваться,  расплатиться  =  розпла- 
чу вати  ся,  розплатйти  ся,    заплатити. 

ВЙПЛатИТИ,  СЯ,  ПОКВІТОВатИ.  —  Випла- 
тив усе,  що  був  винен.  —  За  три  роки  по- 
квітовав  усі  батьківські  позики.  Кн.  —  Не- 
хай колись  я  поквітую  з  вами.  Кв. 
Раснлащнвать.  расплощнть,  ся  =  роз- 
плющувати, розплющити,  розплюска- 
ти; розплескати,  поплїшйтн,  лезо,  щоб 

виправить  щербипи  —   ШТИХВуватП. 

Расплевать,  ся  =  розплювати,  ся. 

Расплёскивать,  расплескать,  са  =  роз- 
хлюпувати, розплюскувати,  розхлюпа- 
ти, розплюскати,  ся,  розбовтати,  ви- 
бовтати, розбехтати,  порозхлюпувати 
і  т.  д.  —  Ровлиту  та  розхлюпану  воду  кру- 
гом криниці.  Лев.  —  Старий  був  і  бонв  си, 
щоб  не  розхлюпати  дари.  Лев.  В.  —  Геть 
усю  воду  розбехтав.  Кр. 

Расплетать,  расплёсть,  стй,  *ся  =  розплі- 
тати, розплести,  порозплітати,  СЯ,  са- 
мо  собою  —  розтріпати  СЯ.  —  Розмела 
косу.  —  Розплів  батіг. 

Расплодить,  ся  =  д.  Распложать,  ся. 

Расплодъ  =  плід,  розплід. 

Распложать,  расплодить,  ся  =  пло.штн, 
розпложуватв,  розплодити,  розводити, 
розвести,  ся,  намножити,  порозпложу- 
ватн  і  т.  д. 

Расплохъ  =  х-  Врасплохъ. 

Расплощнть  =  д.  Расплащивать. 

Расплываться,  расплыться  =  1.  розплн- 
вати  ся,  розилйсти  ся,  розплнтн  ся, 
розплпнути  ся,  порозпливати  ся.  —  Гуеа 
порозшивали  се  скрізь  по  всьому  ставу. 

2.  розливати  ся,  роатїкатн  ся,  розпли- 
вати  ся  (с.  Жел.),  розходити  ся,  роз- 
лити ся,  розтїктн  ся,  розплистй  СЯ  (С. 

Жел.),  рОЗІЙТЙ   СЯ  (С.   Пар.).    —    Чорпило 

розходить  ся. 
Расплющивать,  расплющить,  расплюснуть 

=  д.  Расплошать. 
Расплясаться  =  розтанцювати  ся,    роз- 

гопцювати  ся. 


Ріспнуть 


Расин^ть  =  д.  Распинать. 

РаеповЪщать,  распов-встйть  =  розпові- 
щаги,  розповістйти. 

Распогодиться  =  розгодинити  ся,  випо- 
годити СЯ,  на  ГОДИНІ  СТаТН.  —  Розго- 
динилось добре,  в.  о. 

Распознавать,  распознать  =  розпізнава- 
ти, роззнавати,  розпізнати,  розізнати, 

один  другого  —  ОПІЗПати  СЯ,    на    смак    — 

смакувати,  розсмакувати. 

Распойть  =  д-  Распаивать. 

Располагать,  расположить,  ся  =  1 .  ряди- 
ти, уряжати  (С.  Ш.),  порядкувати,  лаш- 
тувати, урядити,  упорядкувати  (С.  Ш.), 
улаштувати,  військо  —  ушнковатіі(С.Ш.). 

2.  правити,   орудувати,    порядкувати. 

—  По  своїй    волі  своїй  доброй    орудувати. 

—  Располагать  своими  правами  —  сво- 
їм правом  користуватись. 

3.  понукати,  спонукати;  схнля.п,  при- 
хиляти, СХПЛЙТИ,  ПрИХИЛЙТИ.  —  Огид- 
ливість до  Бруховецького  спонукала  людей 
пристати  до  кого  иншого.  Кв.  —  Його  ла- 
скавий погляд  зразу  прихиляв  до  його.  — 
Расположенный  =  прихильний  (до  кого), 
СХИЛЬНИЙ  (до  чого).  —  Не  располбженъ 
работать  =  не  маю  охоти  до  роботи. 

4.  заміряти  ся,  покладати  собі,  мати 
на  думці,  замірити  ся,  покласти  собі. 

—  І  поклав  собі  на  тій  тижні  засилати  ста- 
ростів. М.  Б.  —  Располагаю  завтра  вы- 
їхать  =   Маю,     (або:   Думаю,    або:   Маю 

на  думці)  завтра  їхати. 

5.  ставати,  стати ;  розкладати  ся,  ро- 
зікласти ся,  розтаборитн  ся,  розпомі- 
стйти  ся,  отаку вати  ся,  отабуннти  ся. 

—  Расположиться  лагеремъ  =  табором 
стати,  отаборити  ся.  —  Расположиться 
съ  вещами,  съ  товарами  =  розташува- 
ти СН.  —  Л  вів  розіклав  си  пасюлї,  амі- 
ні й  місця  нема.  Кр.  —  Він  розтаборвв  ся 
в  указаній  йому  кімнаті.  Бар.  —  Ішли  та 
потомили  ся,  от  ми  на  стерт  й  отабунили 
сп.   Кн. 

Расползаться  =  д.  Распалзываться. 
Распблзаться  =  розповзати  ся.  розлазн- 

ТИ   СЯ.   —  Дитини  розноваала  ся. 

Располвтйся  =  д.  Распалзываться. 

Располніть  =  поповнішати,  погладшати. 

Расположён  1е  =  1.  розподбг,  розпоря- 
док. —  Роаполог  байок  по  алфавіту.  Б.  Г. 

2.  ОХОТа,  ХІТЬ.  —  Не  маю  до  того  ніякої 
охоти. 

3.  прихильність,  прихйлля  (до  КОГО), 
ласка;  схильність  (до  чого),    похіп.   — 
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Маючи  до  тебе  прихильність.  Ен.  —  Рас- 
положен^ дута  =  настрій.  —  Въ  хоро- 
шемъ  расположены  духа  =  в  доброму 
настрої. 

Расположенный  =  д.  під  ел.  Располагать. 

Располосовывать,  располосовать  =  роз- 
дирати, роздерти,  розшматувати ;  роз- 
різати, розрізати  (смугами).  —  Роздерти 
одежу.  —   Розрізали  землю. 

Распопа  =  розстрига  (піп). 

Распорка  =  1*  розпірка. 
2.  розпорювання. 

Распороть  =  д.  Распарывать. 

Распбръ  =  1.  розпирання. 
2.  д.  Распорка. 

Распорядитель,  ница  =  впорядник,  ця, 
порядчик,  впорядчик,  ця, розпорядник, 

ЦЯ,  орударь.  —  Збірають  ся  впорядити 
читання  аа-для  народу,  та  почув  я  се  не  від 
впорядників,  а  через  люде.  Лев.  В.  —  Всі 
брати  мають  слухати  Ольгерда  яко  велико- 
го кинзе  і  верховного  розпорядника  уділів. 
Бар.  О.  —  Напросила  свашок,  сьвітїлок, 
порядчиків  і  всякого  народу,  якого  треба  на 
весілля.  Кв. 

Распорядительность  =  розпорядливість. 

Распорядительный  =  розпорядливий. 

Распорядок*  =  розпорядок. 

Распоряжать,  распоряднть,  сп  =  рядити, 
порядкувати  (С.  л.),  орудувати  (С.  Л.), 
заправляти  (С.  Л.),  господарювати,  ха- 
зяїну вати,  верховодити  (С.  Л.),  старши- 
нувати, облапувати,  розпорядити,  роз- 
порядкувати,  напорядкувати,  наоруду- 

вати.  —  Треба  ж  комусь  порядкувати  в  ха- 
ті, щоб  лад  давати.  Лев.  —  Коли  ж  тепер 
жінка  стала  старша  і  вопа  веїм  порядкує, 
н.  о.  Яст.  —  Трохи  переходом  вийшов  на 
двір  і  почав  порядкувати  біля  воза  та  біля 
коней.  О.  Мир.  —  Треба  ж  розпорндкуватя, 
кому  держати  в  церкві  ставники,  кому  но- 
сити. Лев.  —  Орудуй  8  обох  шахвів  книж- 
ками. Кн.  —  Не  йдіть  до  його:  там  вона 
вже  обладув,  а  ве  кін.   Кр. 

Распоряженіе  =  розпорядок,  розиорядку- 
ваиня,  орудування.  —  Зараз  вопа  розпо- 
рядок учинила,  в.   к.  Гр.  Чайч. 

Распотіть  =  запотіти,  упріти. 

Распояска  =  розперізування. 

Распоясывать,  распоясать,  ся  =  розпері- 
зувати, розперевати,  ся  (С.  Л.),  пороз- 
перізувати, СЯ.  —  Денис  розперезав  ся, 
скинув  свитку  і  сів.  Лев. 

Расправа  =   І-  розправа. 

2.  вббрНЯ,  розправа.  —  Староста  тепер 
у  зборні.   Кр 


Расправливать 
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Распрощаться 


Расправливать,  расправить,  ся  =  роз- 
правляти, розглажувати,  розправити, 
розгладити,  ся,  розпростати. 

Расправляться,  расправиться  =  I.  д.  Рас- 
нравливаться. 
2.  д.  Разведываться. 

Распрашиваніе  =  розпитування,  розпит- 
ки. —  Аж  обридла  вона  з  своїй  розпиту- 
ванням про  їх.  Гр.  Чайч. 

Раснрашнвать,  распросйть,  ся  =  питати, 
розпитувати  (С.  Л.),  обпитувати,  пере- 
питувати, прапйтуг.атн,  розпитати,  ся 
(С.  Л.),  опитати,  перепитати,  кількох  — 

ПОрогПЙтуваТИ,  СЯ.  —  Вів  підійшов  до 
неї  і    іачав  її  розпитувать,  в.  о.  Гр.   Чайч. 

—  Нема  кому  розпитати,  чого  плачуть  очі, 
вена  кому  розказати,  чого  серце  хоче.  К. 
Ш.  —  Ровпвтались,  хто  і  відкіля,  в.  к.  — 
Вилинула  і  розавтала,  чого  така  стала?  в.  п. 

—  Треба  людей  про  веї  розпитати.  Лев.  — 
Стрілась  і  почала  розпитуватись.  Вона  і  ка- 
же... Гр.  Чайч.  —  Розпитать  хочу:  де  ж  ти 
бував,  а  що  ти  видав?  в.  п.  —  Не  днви  ся, 
що  рукавці  шиті,  перевідуй,  перепитуй,  чи 
мисочки  миті  І  в.  п.  —  Навала  я  свого  Сте- 
панка  і  стала  пропвтувати,  щоб  і  дівчат 
понаймати.  Г.  Бар. 

РаспредЬленіе  =  розполог  (С.  Л.);  роз- 
рахувався. 

Распределять,  распределять,  ся  =  роз- 
порядйти  (С.  Л.),  розпорядкувати,  роз- 
писати; розрахувати,  розлічити,  здо- 
бич —  розпаювати,  подувааити.  —  Сір- 
ко все  військо  свое  здобнчами  кримськими 
подуваивв.  Л.  В.  —  Распределять  налоги 
=  розкладати  податі.  —  р.  по  жребію 
=  кидати  жереб.  —  р.  по  категоріань 
=  гуртувати,  згуртувати. 

Распробовать  =  розкоштувати,  розсма- 
кувати. 

Распродавать,  распродать  =  розпрода- 
вати, розпродувати,  випродавати  (С.  Л.), 
розпродати,  випродати,  розторгувати, 
спродати,  ся,  порозпродавати,  пороз- 
продувати, поспродувати,  ся. 

Распродажа  =  розпродаж,  епродайня. 

Распроклятый  =  треклятнй,  стоклятпй. 

Распропадать,  распропасть  =  розпропа- 
Дати,  Порозпропадати.  —  Багато  кввжок 
порозпроиадано. 

Расо  росять,  ся  =  д.  Раснрашнвать,  ся. 

Распростирать,  распростёрть,  распросте- 
реть, ся  =  розпростирати,  розпросто- 
рювати, розпростерти,  розпістерти,  ся, 
розпросторити,  ся,  простягати,  про- 
стягти, ся,  простягнути  ся  (С.  3.),  роз- 


тягати, рОЗТЯГаути  СЯ.  —  Вилізла  на 
млина,  розпросторила  руки,  ааче  крила,  та 
й  ву  иахати.  Гр.  Чайч.  —  По  середині  ви- 
шито рясно :  розпістерли  орли  свої  крила. 
Гр.  Чайч.  —  Велике  село  простаглось  по-над 
річкою  вздовш.  Лев.  В.  —  Встрътн.тъ 
неня  съ  распростёрты  и  и  руками  = 
З  веЛЙКОЮ  раДІСТЮ  зустрів  іенв  (власне: 
з  простягнутими  до  мене  руками). 

Распроститься  =  д.  Распрощаться. 

Распространён^  =  розпростореная  (С. 
Жел.  Пар.),  рОЗПрОСТбр  (С.  Жел.),  рОЗ- 
ПрОСТНраННЯ   (С.   Жел.),    ШЙреННЯ,  скрізь 

—  розповсюжування,  розиовсюднення 

(С.  Жел.),  чуток  —  розголошення  (С.  Пар.). 
Распространитель,  ница  =   ширйтель  (С. 

Жел.),  розшярйтель,  ка  (С.  Пар.). 
Распространять,   распространить,  ся  = 

1.  розпросторювати  (С.  Жел.),  розпро- 
сторити (С.  Жел.),  простата,  ширити  (С. 
Жел.),  ширшати,  розпросторити,  роз- 
простерти (С.  Пар.),  розпістерти ,  СЯ, 
розширити  (С.  Пар.),  пошйріти;  роздя- 
гати ся,  роздігти  ся,  розполонйти  ся, 
розлити  си,  скрізь  —  розповсюжуватн, 
розповсюдити,  СЯ  (С.  Жел.),  про  сяп  — 
рОЗКПДатИ   СЯ,   рОЗОГНИТИ   СЯ,   про  чутк* 

—  кружати,  віяти  ся,  розго  лошати 
розголосити,  розславити  (С.   Пар.).    — 

Слава  про  те  розпросторилась  на  сход!  8  ча- 
чів  хрестових  походів.  Ст.  С.  —  Простати 
в  громаді  смак  до  краси  природи.  Кн.  — 
Ідею  Товариства  простав  більш  за  всіх  Д. 
Пальчиков.  Зап.  Кн.  —  Заходів  своїх  їй 
пе  иожва  було  простати  широко.  Кп.  — 
Ідеєю  товариства  переняв  ся  він  до  фана- 
тизму і  простав  її  скрізь,  де  можна.  Кн.  — 
Тому  шкодливому  звичаєві  ве  хотіли  допу- 
стити ширити  ся.  Ст.  Л.  —  Ягайло  рееве 
ширив  віру  латинську  ва  Руси.  Бар.  О.  — 
Шевченкові  не  можна  було  не  ширити  своєї 
зиайомости.  Кн.  —  Почав  проповідувати 
і  ширити  кругом  чутку.  К.  Св.  П.  —  Хри- 
стиянство було  доволі  роаповсюдпеве  на 
Руси.  Бар.  О.  —  Християнські  віра  над- 
звичайно швидко  розповсюдила  ся  між  русь- 
ко-славанським  народом.  Бар.  О.  —  Де  по- 
між москалями  розповсюжеве  сектярство. 
Ет.  зб.  —  Гутірки  про  холеру  почали  кру- 
жати по  селах.  Кн.  —  Поголоски  8  Криму 
віяли  ся.  Л.  В.  —  Він  скрізь  розславив  ту 
поголоску,  н.  о. 

2.  просторікувати.  —  Годї  тобі  просто- 
рікувати, єсть  старші  за  тебе.  в.  о. 

Распросъ  =  розпитування,  розпитки,  ви- 
відна. 

Распрощаться,  распроститься  =  попро- 
їдати ся. 


Распрудить 
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Распевать 


Распрудить  =  розгатити,  порозгачувати. 
Распрыгаться  =  розплйгати  ся,  розска- 

кати  ся,  розстрибати  ся,  про  кількох  — 

порозпліігувати  ся. 
Распрыскивать,  распрыскать  =  розбрйзь- 

кувати,  розбрйзькати. 
Распря  =  незгода,  незгодина,  нелагода, 

суиерёка,  перечка  (С.  ж.),  суперечка. 

—  Ой  ти  старий,  а  молода  —  тип  між  вами 
нелагода.  в.  п. 

Распрягать,  распрячь  =  розпрягати,  ви- 
прягати, розирягтй,  випрягти,  пороз- 
прягати. —  Розпряжи  ковя.  —  Порозпря- 
гали ковей. 

Распрядаться  =  д.  Распрыгаться. 

Распрямлявать,  распрямлять,  распрямить, 
ся  =  розправляти,  розпрямляти,  роз- 
гинати, розправити,  розпрямити,  розі- 
гнути, ся. 

Распрячь,  ся  =  д.  Распрягать,  ся. 

Распугивать,  распугать,  распугнуть  = 
полохати,  лякати,  розполохати,  розля- 
кати, розпуднти,  порозполохувати  і  т.  д. 

Распудрнвать,  распудрить  =  1.  пороши- 
ти, посипати,  присипати,  напорошити, 

ПрИСЙПатИ  (пудрою  або  чим  таким). 

2.  вимовляти  (кому),  милити,  намилити 
голову,  чуба,  чуприну.  —  Распудри- 
вать пёчи  =  вапнити  шва  міх  кахлями. 

Раслуживать,  распухать  =  д.  Распугивать. 

Распукиваться  =  розпукувати  ся,  роз- 
пукати ся,  про  кілько  —  порозпушува- 
ти СЯ.  —  Верба  вже  розпукувть  ся. 

Распускать,  распустить,  ся  =  1.  розпу- 
скати, розпустити.  —  Школярів  вже  роз- 
пустили ва  Великодні  Сьвята. 

2.  розгортати,  розпускати,  розгорну- 
ти, рОЗПуСТЙТИ,  СЯ.  —  Розгорнули  корогви. 

3.  розпускати,  розводити,  розпустити, 
розвести,  ся ;  розтопляти,  розтопити, 
ся ;  розчиняти,  розчинити.  —  Роэпуетити 
сіль.  —  Мідь  розтопила  ся  в  кислоті.  — 
Розчинила  тісто. 

4.  розпускати,    спускати,    розпустити, 

СПуСТЙТИ  (петлю). 

5.  розпускати  ся,  розпукувати  ся,  брос- 
нвти  ся,  бриніти,  розпустити  ся,  роз- 

ПуКВутИ  СЯ,  розпукати  СЯ,  про  кілко  — 
ПОрОЗПукуваТИ  СЯ.  —  Бузок  вже  розпу- 
кувть ся.  —  Вишни  почала  розпукувати  ся. 

—  Распуститься  (морально)  =  у  пусто- 
ту, у  дурницю  вдати  ся,  зледащіти, 
розледащіти,  в  ледащо  пустити  ся, 
розбестити  ся,  розпустити  СЯ.  —  Ой  Гри- 


цю, не  вдавай  ся  у  дурницю,  н.  п.  —  Роз- 
бестивсь, як  собака.  Мав.  —  Распустить 
молву  =  пустити  чутку,  поголоску, 
розславити.  —  р.  авыкъ  =  розсупони- 
ти ханьки.  Кв. 
Распустка  =  тічка  (С.  Ш.).  —  На  Ганви 
Зачатие  (9.  Грудня)  починають  тічки  бігать. 

о.  ш. 

Распутать,  ся  =  д.  Распутывать,  ся. 

Распутица  =  розтань  (О  Ж.),  ростань  (С. 
3.),  бездорожжя,  сльота  (С.  3.),  роз- 
каль,  хляґа  (Ман.),  розквась  (С.  3.).  — 

Під  час  сльоти  осінньої.  О  3.  —  Настало 
таке  бездорожжя ,  що  хіба  тільки  верхи 
проїдеш.  —  Але  стала  великая  розквась.  Л.  С. 

Распутіе  =  розпуття,  роздорожжя  (Кр.), 
розстань,  розвилки,  перепуття  (С.  Л.), 
розхрестя,  перехрестя,  розток,  розто- 
ка. —  Сидить  кобзарь  ва  розпутті.  К.  Ш. 
—  Ой  як  стали  на  розхрестї  шляху.  Ст.  С 

Распутничать  =  бахурувати,  курвити  ся 
і  д.  Развратничать. 

Распутный  =  розпустнвй ,  розпутний. 
(Пр  д.  під  ел.  Развратный].  —  Сділать* 
ся  распутиымъ  =  розкуреній  ся,  роз- 
пустити ся. 

Распутство  =  розпуста  і  д.  Разврать. 

Распутствовать  =  д.  Распутничать. 

Распутывать,  распутать,  ся  =  розпуту- 
вати, розплутувати,  виплутувати,  роз- 
плутати,  виплутати,  ся,   розплентатп, 

розборсати  (Граб.),  звязаві  крила  птиці  — 

розборкати,  про  кілько  —  порозплуту- 
вати, посиплутувати,  ся. 

Распутье  =  д.  Распутица. 

Распухать,  распухнуть  =  розпухати,  роз- 
пухнути, здути  ся  (Сп.),  про  кілько  —  по- 
розпухати. 

Распухлый  =  розпухлий,  опухлий. 

Распучивать,  распучить,  ся  =  роздишатн, 
роздувати,  надимати,  роспірати,  роз- 
дути, роспёрти,  здути,  ся. 

Распушить,  распушить,  ся  =  робити  пух- 
натим, пухкий,  покривати  пухом. 

Распушить  =  вйлаити,  розлаятн. 

Распутаться,  распуститься  =  д.  Распу- 
скаться. 

Распущенность  =  розпуста.  —  Ой,  Госпо- 
дні яка  розпуста,  яка  попсованість  І  Лев. 

Распущенный  =  розпустяий. 

Распыхаться  =  засапатн  ся,  розіекати 
СЯ.  —  Дуже  довго  біг,  та  так  аасадав  ся, 
що  вїяк  ве  оддишусь. 

Распввать  =  сьпівати,  висьпівувати  (С. 

Л.).  —  Ходи  собі  та  внсьпівуй.  К.  Ш. 


Распить 

Распіть  =  просьпіватн. 

РаєпІться  =  розсьпівати  ся.  —  Розеьпіва- 
ія  ся  ваші  хлопці  —  вже  й  віч  настаїа,  а 
вони  все  сьпівають. 

Расшілввать,  распялить,  ся  =  розпина- 
ти, розтягувати,  розіпгясти,  розтяг- 
ти, ся. 

Распяль  •=  розтопірка. 

Распятіе  =  1*  розпинання. 

2.  розпЯТІЄ  (образ  Христа,  розіпнутого  на 
-хресті). 

Распять  =  д.  Распинать. 

Растаивать,  растаять  =  топити,  розто- 
пити, відтоплювати,  відтопити,  відпа- 
рювати, ВІЯПарНТИ.  —  Розтопити  віск.  — 
Треба  відпарити  мъясо,  а  то  зовсім  замерзло. 

Расталкивать,  растолкать,  растолкнуть  = 
розпихати,  розштовхувати,  розіпхати, 
розітнути,  розштовхати,  порозпйхува- 
ти,  порозштовхувати. 

Растапливать,  растопить,  ся  =  І.  роз- 
топляти, розтоплювати,  підтоплювати, 
розпалювати ,  розтопити ,  підтопити, 
розпалити,  СЯ.  —  Розпали  тріски  в  че- 
люстях. Кр. 
2.  д.  Растаивать. 

Растаптывать,  растоптать  =  розтопту- 
вати, розтоптати,  глину  тощо  —  иісйти, 
грузити,  розвісити,  розгрузйти. 

Растаскивать,  растаскать,  растащить  = 
розтягати,  розволікати,  розтягти,  роз- 
волокти, ПОрОЗТЯГаТИ.  —  Бились  таї,  що 
насилу  їх  розгягли.  —  Порозтягали  куди 
хто  хотів. 

Растаявать,  растаять  =  танути,  розта- 
вати, топити  ся,  розтопляти  ся,  роз- 
танути, потанути,   розтати,  розтопити 

СЯ,  рОЗПЛИСТЙ  СЯ.  —  Свіг  розтанув.  — 
Віск  розтопив  ся.  —  Сніги  розтопились,  вли- 
ли ся  струмками.  Чайч. 

Растворимость  =  розчинність.  С.Жел.  Пар. 

Растворимый  =  розчинний,  розпустнйй. 
С.  Жел.  Пар. 

Растворный,  раствбрчатый  =  ЩО  розчи- 
НЯ€ТЬ  СЯ.  —  Вікно  таке,  що  розчицявть  ся. 

Раствбрь  =  розчин  [С.  Жел.  Пар.),  иіша- 
НЙва  (С.  Пар.),  мучвий  —  розчина  (С.Л.), 
ЗаиІС  (С.  Пар.),  меду  —  СИТЙ,  вапна  з  піс- 
ком —  чаиур. 

Раствори  ніе  =  розчиняння. 

Растворять,  растворить,  ся  =  1.  розчи- 
няти, одчиняти,  розчинити,  одчинити, 
СЯ.  —  Розчинили  ся  двері  і  у  хату  уско- 
чило маленьке  хлопья.  Лев.  В.  —  Раетво- 
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рить  настежь  =  роздвяпнти,  роззяпн- 
ті,  відяяпвтн. 

2.  розпускати,  розбавляти,  розводити, 
розпустити,    розбавити,   розвести,   ся, 

мед  —  СИТИТИ,  рОЗСНТЙТИ,  до  наситу  — 
наситити.  —  Растворять  хлібьі  =  роз- 
чинатн,  розчинити.  —  р.  неталы  =  роз- 
топляти, розтопити,  ся,  розилистй  ся. 

Растегай,  чвгь  =  пиріжок  з  начинкою, 
по  середині  не  заліплений. 

Растекаться,  растечься  —  розтїкати  ся, 
розливати,  розтектй  ся,  розлити  ся, 
порозтїкати  ся,   порозливати  ся. 

Растепіе,  8др.  растеньице  =  рослина  (С. 
Жел.),  ростйна  (С.  Л.  Жел.),  рослй(тй)н- 
ка,  травьяне  —  зело  (С.  л.),  билина,  би- 
линка, бИЛЙВОЧКа  (С.  Ш.),  переважно  лї- 
карственне  —   ЗІЛЛЯ,   ЗІЛЛЯЧКО    (С.    Аф.^, 

городив  —  городина,  садове  —  садовива, 
з  широким  листом  —  лапате,   лопухате, 

яке    виросло    з   насїпня,    що    осипалось    — 

падалиця,  падалишне,  городив,  що  на  ва- 

с'.'ння  —  ВИСадкп,    анову  посажеае  —  ПО- 

садка,  посадвна,  посадки.  —  Яке  в  зем- 
лі бува  коріння,  таке  в  рослини  і  насіння. 
Ал.  Ск.  —  Чи  щаслива  та  билина,  що  ро- 
сте у  полі?  в.  п.  —  На  смерть  немає  зіл- 
ля, п.  пр. 

Растеребливать,  растеребить  =  роздира- 
ти, таргати,  торгати  (С.  Ш.),  шарпати, 
опікати,  сіпати,  роздерти,  розшарпа- 
ти, потаргати. 

Растереть  =  д.  Растирать. 

Растерзывать,  растерзать  =  роздирати, 
роздерти,  розідрати,  розшарпати  (С.  3.), 
розшматувати  (С.  3.).  —  Лев  роздирав  там 
вовка  в  кускв.  Кот.  —  Твою  долю  розшар- 
пав Виговськай,  що  серце  —  мов  камінь, 
а  розум  бсовськяй  в.  д. 

Растеривать,  растерять,  ся  =  1.  розгуб- 
лювати, перегубдюватп,  розгубити,  ся, 
погубити,  порозгублювати,  позагублю- 
вати, поиерегублювати.  —  Цс  ж  ваша 
Палаая  розгубила  десь  свою  череду.  Лев.  — 
Ой  погубила  горлиця  дітей  —  об  доріжень- 
ку бъвться.  н.  и.  —  Та  не  забув  чумачень- 
ко серця  свого  кралю,  не  розгубив  по  сте- 
пах він  за  милою  жалю.  Мова  —  Рас- 
теряться =   розгубити  ся  (С.  Л.);   зні- 

ШаТИ  СЯ,  СТерЙТИ  СЯ,  ОбараНЇТИ.  —  Роз- 
губив ся,  як  швець  8  копилами,  в.  пр.  — 
Я  вже  й  сам  тут  розгубив  ся,  не  ззав,  що 
й  робити.  Баз.  —  Одним  поглядом  усе  ска- 
же і  я  звоа  збожеволію   і    стернюсь.  Кроп. 

—  Растерянны!  =  розгубленні. 


Растечь 
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Растечь   =    напухнути,  набрякнути.   _ 

Набрякли   ноги. 

Расти  =    рости ,    виростати ,    зростати, 

ВЯШЧати,  більшати.  —  Виростали  мої  ді- 
ти, мої  славні  квіти.  К.  Ш.  —  Що  без  ба- 
тенька зростав   та  ледачу  матір  має.  Мова. 

—  Гидування  зростало  у  мене  до  нудоти. 
Кн.  —  Расти  роскошно  =  буяти.  С.  Ш. 

—  Растущій  быстро  =  ростючий,  ро- 
стовйтий,  гінквй,  гінчакуватий.  —  Вер- 
ба дерево  ростюче,  вена  ростючішого  дере- 
ва, як  вона.  Хар.  —  Расти  въ  стебель, 
въ  стрілку  =  стеблйти  ся,  іти  в  стов- 
бур. —  Лихо  міні!  уся  цибуля  йде  в  стов- 
бур. Лев.  —  Уса  морква  поросла  в  стовбур.  Кн. 

Растирать,  растереть,  ся  =  розтирати, 
роатёрти,  ся. 

Растискивать,  растиснуть  =  розтискува- 
ти, розтуляти,  розтиснути,  розтуляти, 
зуби  —  розціпити. 

Растительность  =  рОСТЬ ,  РОСЛИННІСТЬ, 
рОСТЙННІСТЬ  (С.  Жел.).  —  3  посеред  шуму 

та  шелесту  буйної  ростинности.  Фр. 

Растительный  =  рослинний,  ростйнний. 

С.  Жел.  —  Царство  рослинне.  Зем. 

Растить,  вырастить  =  ростити,  вирости- 
ти, зрОСТЙТИ,  ВЙКОХатИ.  —  Ростив  те- 
личку літо  й  зіму,  а  потім  продав.  Лев. 

Растлитель,  ница  =  розтлитель,  ка. 

РастлІніе  =  розтління. 

Растлевать,  растлить  =  розтлівати,  роз- 
тлити,  с.  Жел. 

Растокъ  =  рукав,  розтока  (річки). 

Растолкать,  растолкнуть  =  д.  Расталки- 
вать. 

Растолковывать,  растолковать  =  товку- 
вати  (С.  Ш.),  товмачити  (С.  Ш.),  тлума- 
чити (С.  Ш),  товкмачити  (С.  Ш.),  роз- 
товмачити,  розтлумачити,  вйтолкувати 
(Кр.),    вйтовмачити ,    витовкмачити.   — 

Ніяк  не  ьгадав,  та  вже  аж  той  міні  розтов- 
мачив.  Лев. 

Растолочь,  ся  =  розтовкти,  розтовкма- 
чити,  ся. 

Растолстеть  =  розгладшати. 

Растопить  =  д.  Растапливать. 

Растопка  =  розтоплюваная ,  розпалю- 
вання, підпалювання ;   розпал,  підпал 

(С.  Л.).  —  Очерет  ик  порох  був  палкень- 
■ий,  Його  держали  на  підпал.  Кот.  —  Без 
підпалу  дрова  не  горять,  в,  пр. 

Растоплять  =  д.  Растапливать. 

Растоптать  —  д.  Растаптывать. 

Растопыривать,  растопырить  е=  розтопи- 
рювати,  розтонйрити,  ноги  —  розкаря- 
чити, розчепірити,  тільці  —  розчепірити. 


Раетопыря  и=  1.  розг  ряка  (що  ХОДИТЬ 
розкарячившись). 

2.  нечоса,  патлань,  патлач,  кудлань. 

Расторгать,  расторгнуть,  ся  =  зривати, 
розривати,  зірвати,  розірвати,  розшар- 
пати, розъеднатн,  ся. 

Расторженіе  =  зірвав ня ,  розірвання, 
розьєднаняя.  —  р.  брака  =  розбрання. 

Растормозить  =  розгальмувати. 

Растормошить  =  розворушити,  розтер- 
мосити. 

Расторопность  =  жвавість. 

Расторопный,  ая  =  жвавий,  жвава,  хист- 
кий (С.  Л.),  моторний  (С.  Л.),  моторки, 
моторик,  моторуха,  поиіпяйй,  поворот- 

НИЦЯ.  —  Така  поворотвиця,  як  ведмідь.  Кр. 

Растосковаться  —  д.  Раагореваться. 

Расточать,  расточить  =  д.  Проматывать  3. 

Расточитель,  ница  —  марнотрав,  марно- 
травця,  марнотравник,  марнотратник 
(С.  Жел.),  марнолравиця,  цйндра(я)  (со. 
р.),  тринькало  (с.  Ш.),  перевідчик,  пе- 
ревідеаь,  грошогуб  і  т.  д.  д.  Моть.  — 
Марнотравця,  дита,  івоки  ве  могуть  ніко- 
му ні  обіцювати  ні  дарувати.  Б.  Н. 

Расточительность  =  марнотрата,  марио- 
травотво,  трйнкання  і  д.  під  ел.  Мотов- 
ство. 

Расточительный  =  марнотравний  (С.  Жел.). 
розтратний. 

Расточить  =  д.  Расточить. 

Растравливать,  растравлять,  растравить 
=.  1.  вередити,  розъятрювати,  розража- 
ти,  розвередити,  розъятрйти,  розразй- 

ТИ,  рОЗСКОроДИТИ.  —  Посипав  галуном  у- 
разку  та  ще  більше  розънтрив. 
2.  дратувати,  роздратувати,  роздрочи- 
ти, розлютувати.   —  Роздратували  собак. 

Растранжирить  =  проциндрити,  роз- 
тринькати, розмантаЧИТИ.  —  Розтринь- 
кав усі  гроші. 

Растрата  =  розтрата,  перевід,  перевід- 

НЯ.  —  Достанеться  чужим  людям  ва  сьміх 
на  розтрату.  К.  Ш. 

Растрачивать,  растратить  =  тратити, 
розтратити;  д.  теж  Проматывать  8.  — 
Растратить  силу  =  вйенлкувати  ся. 

Растребушить  =  розтельбушйти,  розпо- 
трошити. 

Растревоживать,  растревожить,  ся  =  тур- 
бувати, розтурбувати,  стурбувати,  вие- 
покоїти,  ся. 

Растрезвонить  =  розголосити,  розслави- 
ти, роздзвонити,    роаблаговістити,  по- 


Растрёпа 
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рОЭДВОНЮВатИ.  —  Що  не  скажи  Йому,  ва- 
ра» скрізь  роядввонить. 

Гает-рёпа  —  розкудовчений,  розкудланий, 
р5впатланнй  і  д.  Растопыря  2. 

Растрёплявать,  растрёпывать,  растрепать 
=  1.  розтріпувати,  розтріпати,  пороз- 
тріпувати ;  ТЇПати,  ПОТЇпати.  —  Розтрі- 
пай вірьовку.  —  Потіпати  коноплю. 

2.  куйовдити,  розкуйовжувати,  кошла- 
ті, кудовчити,  розкудлувати,  розкуйов- 
дити, розкбшлати,  розкудовчити  (С.  3.), 
розкудлати,  розпатлати,  порозкуйов- 
жувати  і  т.  д.  —  Растрёпаный  =  роз- 
кошланий (Ос.)  і  д.  Растрёпа.  —  Растрё- 
панные волосы  =  патлї,  кудла,  розку- 
довчене волосся,  с.  3. 

Растрескаться  =  роатріскати  ся,  розжёр- 
ти  ся. 

Растрескиваться,  растрескаться,  растрёс- 
нуться  =  розтріскуватн  ся,  розлуску- 
вати ся,  репати  ся,  палити  ся,  роз- 
тріснути  ся,  розлуснутн,  розрёпати  ся. 
—  Растрёснутый  =  тріснутий,  розрё- 
паний. 

Растрогивать,  растрогать,  ся  =  1.  роз- 
ворушувати, розворушити. 

2.  роввережуватн  і  т.  д.  д.  Равберёживать. 

3.  вражати,  вразити,  жалю  завдавати, 

завдати.  —  Помалу,  малу,  чумаче,  грай, 
ве  врази  мого  серденька  вкрай,  в.  п.  —  Ой 
не  шуми  луже  дібровою  дуже,  ве  вавдчвай 
серцю  жалю,  бо  я  в  чужім  краю.  в.  п. 

4.  ДраЖНЙТИ,  рОЗДраЖНЙТИ.  —  Роздраж- 
нили пчіл. 

Растрогь,  рос.  Теисгіит  СЬатаегігуз  Ь.  = 
самосгіл,  чебрець  лісовий,  польові  ва- 
сильки, польовий  маточник,  о  Ан. 

Раструбъ  =  широкий  кінець  сурми  або 
рога.  _  Раструбы  =  подвійний  верх 
халяви  для  охорони  колін  у  верховцїв. 

Раструшивать,  раструсить,  ся  =  розтру- 
шувати, розтрусити,  розпорошити,  ся. 

Растрясать,  растрясывать,  растрясти,  ся 
=  розтрясати,  розтрясти,  СЯ.  —  Рас- 
трясти деньги  =  розвіяти,  розтринь- 
кати,  розмантачити,   проциндрити.  — 

А  він  ті  гроші  розтринькав.  Кн. 
Растушёвывать,  растушевать  =  тушува- 
ти (С.  Ш.),  розтушувати,  тшйти  (С.  Ш.), 

рОЗТЇНЙТИ  (тушем). 

Растыкать,  расткать  =  розіткати.  —  Тре- 
ба рдзітвати,  бо  погано  зіткано. 

Растыкивать,  растыкать  =    1. 


ти,  розстрожляти,  розтикати,  розстро- 
ійти,  порозтикати,  повстромляти. 

2.  розсилати,  ПОрОЗСНЛатИ.  —  Порозси- 
лав усіх  слуг. 

Растявкаться  =  роздвявкати  ся,  розгав- 

кати  СЯ  (про  малевьких  собачок). 

Растягиваніе  =  розтягування,  розтя- 
гання. 

Растягивать,  растянуть  =  розтягувати, 
розтягати  (С.  Жел.),  розтягти,  розтяг- 
нути; напинати,  розпинати,  напнути, 
розіпнути.  —  Растянуться  на  чёиъ  = 
простягти  ся,  розплатати  ся.  с.  Л. 

Растяжевіе  =  розтягнення,  розтяілість. 

Растяжка  =   рОЗТЯГанНЯ.     —     У     виразі: 

„врастяжку"  =  простягтись  або  рос- 
кйдавши  руки  й  ногн. 

Растяжимый  =  тягучий,  розтягливнй. 

Растяжимость  =  розтятливість. 

Растянуть  =  д.  Растягивать. 

Растяпывать,  растяпать,  растя пнуть  = 
розрубувати ,  розтинати ,  розрубати, 
роэтяти,  розітнути. 

Расфилософствоваться  =  розиудрувати  ся. 

Расфрантиться  =  вирядити  ся,  причепу- 
рити ся. 

Расфуфыриться  =  розпиндючнтн  ся,  на- 
бундючити ся. 

Расфьіркаться  =  розпйрскати  ся. 

Расхаживать  =  похожатн.  —  По  дворику 
похожее,  ва  сонечко  поглядав,  в.  п. 

Расхалывать,  расхапать  =  розхбплюва- 
ти,  розхапати,  похапати,  порозхоплю- 
вати. 

Расхарчявать,  расхарчнть,  ся  =  вихар- 
чувати, вихарчувати,  вйхарчити  ся,  на 
харчі  потратити. 

Расхваливать,  расхвалить,  ся  =  розхва- 
лювати, вихваляти,  розхвалити,  пороз- 
хвалювати. 

Расхвастываться,  расхвастаться  =  ви- 
хваляти ся,  розхвастатн  ся. 

Расхватывать,  расхватать  =  розхоплю- 
ватн,  розхопйти,  розхапати,  розхвата- 
ти,  похапати, похватати,  порозхбпувати. 

Расхвораться  =  роз  недужати  ся,  розне- 
могтй  ся,  рознемощіти,   розхйріти  ся. 

Расхищать,  расхитить,  ся  =  розкрадати, 
розікрасти,  розхапати,  розгарбати. 

Расхищеніе  =  розкрадання,  крадіжка. 

Расхлёбывать,  расхлебать  =  хлептати, 
сьорбати,  внхлептатн,  висьорбати  (а  ким 
другим). 
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Расхлёстывать,  расхлестать  =  розбива- 
ти хвиськаючи. 

Расхлбпывать,  расхлбнать  =  розбивати 
ляскаючи,  грюкаючи. 

Расхлябываться,  расхлябаться  =  розхи- 
тувати ся,  розхитати  ся,  порозхиту- 
вати ся. 

Расхныкаться  =  розпхйкагн  ся. 

Расходиться,  разойтися  =  1.  розходити 
ся,  розіходитн  ся,  розійтй  СЯ  (С.  Л.), 
рознандрувати  ся,  порозходити  ся.  — 

Стєіипп  розійшлись,  треба  збити.  —  Чи  ми 
ще  зійдемо  ся  знову,  чи  вже  на  віки  розій- 
шлись? К.  Ш.  —  От  як  усі  поросходились 
він  і  виліз,  н.  к.  И. 

2.  розпинати  ся,  розвинути  ся.  с.  л.  — 

Ми  розминулись  з  ним  в  дорозі. 

3.  РОЗХОДИТИ  СЯ,  рОЗІ&ТЙ  СЯ,  посварив- 
шись —  розцурати  ся,  розпёкати  ся  (С. 
л.),  8  приятелем  —  розбратати  ся,  жінці 

а  чоловіком  —  відбігти  ЧОЛОВІка.  —  По- 
сварились і  розцурались  на  довго.  Кп.  — 
З  тією  зазнав  ся,  а  з  жінкою  розцурав  ся. 
н.  п.  —  Роз  цу  рал  и  ся  і  розлучили  ся  вовн 
ворогами.  Кн.  —  У  нас  ве  диво,  що  жінка 
відбіжить  чоловіка.  Кн. 

4.  розпускати  ся,  розходити  ся,  роз- 
пустити СЯ,  розІЙТЙ  СЯ.  —  Олива  було 
вамерзла,  тепер  розпустила  ся. 

Расходиться  =  1.  розходити  ся. 
2.  розпалити  ся,    розгнівати  ся,  роз- 
прйськати  ся,  розгріиати  ся. 

ГаеходниЕъ,  рос.  Асіопіз  уегпаїіз  Ь.  =  ГО- 
рЙЦЬВІТ.  О  Аіі. 

Расходный  =  росхіднин. 

Расходовать,  израсходовать,  ся  =  тра- 
тити, витратити  і  т.  д.  д.  Издерживать 
і  Израсходовать. 

Расходчикь  =  ВИДавнЙК.  С.  Пар. 

Расходъ  =  розхід  (С.  Л.  Жел.),  видаток, 
кошт,  наклад,  трата,  втрата.  —  Не  збе- 
режеш нічого,  бо  на  все  й  про  все  видатки 
великі.  Кн.  —  Поменшало  доходу  —  треба 
помевшити  й  видатки.  Кн.  Пр.  д.  ще  під  сл. 
Издержка. 

Расходящійся  =  розхідвйй  (С.  Жел.),  роз- 
хильчастий (Лев.).  —  Поставив  на  возі  ру- 
чиці дуже  розхильчасті.  Лев. 

Расхбжій  =  розхожий.  С  Жел. 

Расхолаживать,  расхолодить,  ся  =  охо- 
ложувати,  охолодити,  ся  і  д.  Охлаждать. 

Расхамутать,  ея  =  зняти  хамуЧ. 

Расхбхлнвать,  расхохлйть,  ся  =  збивати, 
абйти  собі  чуб. 

Расхорохбрмться  =  нахоробрнтн  ся,  на- 


пудрити ся;  розпрнадити  ся,  наїнди- 

ЧИТИ  СЯ.  —  Порося,  як  напудрить  ся,  то  й 
на  собаку  кидаеть  ся.  Кр.  —  Так  розприидив 
ся,  що  й  ве  підступай.  С.  Л. 

Расхохотаться  =  розреготати  СЯ.  —  На 
всю  хату  розреготав  ся. 

Расхрабриться  =  розівабрувати  ся,  об- 
СЬІІЛИТИ   СЯ.  —  Далі  як  обсьмілнвсь...  Кр. 

Расцарапывать,  расцарапать,  ся  =  роз- 
дряпувати, роздряпати,  розчухати,  ся, 
пороздряпувати. 

Расцветать,  расцвёсть  =  розцьвітаті, 
розцьвічати,  проквітати,  проквічати, 
процьвітатн,  розпускати  ся,  розцьві- 
стй,  процьвістй,  проквітнути,  розпу- 
стити ся,  розпукнутн  ся,  вповні  —  роз- 
повийти  ся,  про  кілько  —  порозцьвіта- 

ТИ.  —  Розів-ьвть  ся  калинонька  і  садок, 
розцьвітуть  ся  і  вишенька  і  бузок.  Б.  Г.  — 
Вишні  і  сливи  розповнили  ся  цьвітамв.  Кн. 
—  Шевченко  тоді  саме  розповнвв  ся  всіма 
духовними  і  моральними  сторонами.  Кн. 

Расцвільїй  =  розквітлий. 

Расцвёть  =  рбзцьвІТ,  розквіт,  підчас  пов- 
ного розцьвіту  —  рбіверт.  —  3  сим  кня- 
зем іде  знов  розцьвіт  руско-української  ва- 
родноести.  Кн.  —  Письменство  в  така  чутка 
квітка,  що  про  свій  розцьвіт  вимагав  яко 
мога  більше  волі  життя,  сьвіту,  волі  духа.  Кн. 

РасцвЄчать,  расцвечивать,  расцветить, 
ся  =  розцьвічати,  розмальовувати,  роз- 
цьвітйтн,  розмалювати,  ся. 

Расцеловать,  ся  =  обцілувати,  ся. 

Расценивать,  расценить  =  цінувати,  рої- 
цїнувати,  порозцїновувати. 

Расценка  =  цінування. 

Расцеплять,  расцепить,  ся  =  розчіпляти, 
розчепити,  ся,  порозчёплювати. 

Расчваннться  =  розчванитп  ся,  рознрйн- 
дити  ся,  розпиндючити  ся,  розчерепа- 
шити  ся  (Сп.),  розчабанувати  ся  (Сп.) 
і  д.  Разважничаться. 

Расчёрнывать,  расчёрпать  =    І.  вичер- 
пувати, вичерпати,  повнчерпувати. 
2.  розплутувати,  розплутати. 

Расчесаться  =  д.  Расчесываться. 

Расчёска  =   1.  розчісування. 
2.  гребінка,  гребінець,  гребіичик. 

Расчёсъ  =  1.  д.  Расчёска  1. 

2.  проділ  (д.  Проборъ). 
Расчёсывать,  расчесать,  ся  ==    І-   розчі- 
сувати,   розчесати,  порозчісувати,  ся. 
2.   розчахувати,    чуїрати,    розчуіатн, 
розчухрати,  порозчухувати,  порозчух- 
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руватн  ;  розсвероіТИ  СЯ.  —  Розчухав  бо- 
лячку, ах  горить.  — «Розсвербів  ся  чиряк. 

Расчесть  -=  д.  Расчитывать. 

Расчётъ  =  рахунок,  порахунок  (С.  3.), 
рахуба,  розчбт  (С.  Жел.),  рахування, 
розрахувавня,  сквітовання,  розквітан- 
ня. —  Прийдеш  Юрку  до  порахунку,  в.  ор. 

—  Коди  б  же'  нам  до  пущанвя  дожити,  та 
й  у  свого  пава  розчот  получити.  в.  п.  — 
З»  мною  три  гривні  ■ —  от  і  все  ваше  скві- 
гованвя.  Кв.  —  Взять,  принять  въ  рас- 
чётъ =  взяти  на  увагу,  жати  на  ува- 
ги —  Обмануться  въ  расчётв  =  оіИЛЙ- 
ти  ся,  іюіилйтн  ся  в  рахунку,  прощи- 
тати  ся,  іронічно  —  вхопити  шилом  па- 
токи, бблнзня  піймати.  —  Недавно  на  дру- 
гій женив  ся,  та  бач  в  рахунку  помилив  сн. 
Кот.  —  У  неня  съ  ннмъ  воротків  рас- 
чётъ =  я  з  пиж  скоро  розправлюсь. 

Раечн.і  икаться  =  розцьвірінькатн  ся.  — 

Горобці  щось  розцвірінькались. 

Расчнсленіе  =  розрахування. 

Расчнсливать,  расчислить,  расчислить  = 
рахувати  (С.  Л.),  лічити  (С.  Л.),  розра- 
ховувати, вираховувати  (С.  Л.),  розлі- 
чувати (С.  Л.),  вилічувати,  розрахува- 
ти, рОЗЛЇЧЙТЙ,  ПОрОЗЛЇЧуватИ.  —  Як  ра- 
хувати сир,  масло  —  то  й  вареників  не 
їсти.  в.  пр.  —  Богатий  тут  па  смерть  гні- 
вив ся,  що  вій  з  грішми  ве  розлічив  ся.  Кот. 

Расчистить  =  д.  Расчищать. 

Расчнтаться  =  зачитати  ся. 

Расчитывать,  расчитать  =  д.  Расчйслн- 
вать. 

Расчихаться  =  розічхати  ся. 

Расчищать,  расчистить  =  розчищати, 
розчистити.  —  Расчистилось  на  дворі  = 
вияснилось,  розгодинилось. 

Расшалиться  =  рознустувати  ся,  розжи- 
руватп  ся,  розжартуватп  ся,  про  коия 

—  розбасуватн  ся,    розгерцювати   ся. 

—  Та  пс  дурій  бо  так!  Ото  розпустувалась, 
псиаче  збожеволіла.  Лев. 

Расшатывать,  разшатать,  ся  =  розхиту- 
вати, розхитати,  розколивати,  розхві- 
ято,  порозхитувати,  порозвйхуватн. 

Расшвырять  =  розкидати,  порозкидати. 

Расшевеливать,  раашевелнть,  ся  =  роз- 
ворушувати, розворушити,  розрухати, 
ся,  порозворушувати.  —  Ти  серце  так 
розворушив  мов,  козаче,  що  и  заплакала.  К.  К. 

Расшибать,  расшибить,  ся  =  розбивати, 
рОзбЙТП,  забити,  СЯ.  —  Уиав  і  здорово 
забив  ся. 

Расииіва  =  судпо  з  чардакож  і  щоглою 
(на  річці  Волзі). 


Расшивать,  расшить,  са  =  1.  розшивати, 
розпорювати,  розшити,  розпороти,  ся. 
2.  вишивати,  мережати,  гаптувати  і  т.  д. 
д.  Вышивать. 

Раеширеніе  =  ширення,  розширення. 

Расширитель,  ница  =  шнритель.  розмтй- 
рйтель,  ка. 

Расширяемость  =  розширяльцість.  С.Жел. 

Расширяемый  =  розшнряльний,  розшйр- 
ливий,  розтяглими.  С.  Жел. 

Расширять,  расширить,  ся  =  ширити,  ся 
(О.  Л.),  ширшати  (С.  л.),  широчйти,  по- 
ширяти, розпросторювати,  розточува- 
ти, розширити,  ся,  поширити,  пошіро- 
тїти,  розпросторити,  ся,  порозширяти, 

СЯ  —  На  що  вам  ширити  вашу  вулицю, 
вона  досить  широка.  Кв.  —  Володимир  і  Ви 
товт  поширили  межі  за  річку  Рссь.  Бар.  О. 
—  Поширив  свою  сьвідохость  нацвональну 
і  сьвітогляд  загальний.  Кв.  —  Широчив  ли- 
стя та  буйний  вітер,  н.  п.  —  Будемо  церкву 
розточувати.  Хар. 

Расшйть  =  д.  Расшивать. 

Расшуметься  =  розгомонїти  ся  (С.  Л.), 
розгаласувати  ся,  розгукати  ся. 

Расшутиться  =  розжартуватп  ся,  роз- 
шуткуватн  ся,  розжирувати  ся.  —  вів 

розговорив  ся,  розжартував  св.  Лев. 

Расщебетаться  =  розщебетати  ся,  роз- 
цьвірінькатн ся. 

Расщедриваться,  расщедриться  =  розще- 
дрити  ся,  роздобрехотвти  ся. 

Расщеливаться,  расщеляться,  расщелить- 
ся =  тріскати  ся,  потріскати  ся ;  роз- 
ходити СЯ,  розійтй  СЯ.  —  Потріскалась 
піч.  —  Дошки  розійшлись  —  треба  збита. 

Расщелина  =  щілина  (С.  Л.),  щелива, 
шпара,  розколина,  розколюка,    роззя- 

ЫИНа,  рОЗЗЯПИНа.  —  Щілини  такі  в  по- 
мості, що  й  палиця  пролізе.  —  Вода  в  рос- 
коливи  лила  сн,  що  аж  Сивила  підняла  ся.  Кот. 

Расщёпъ  =  розкёп,  розкіп,  розщіп.  С.  Жел. 
Раещёпывать,    расщепать,  расщепить  = 

1.  колоти,  розколювати,  трощити  (с.  Ш.), 
розколоти,  розтрощити,  розчалити.  _ 

Трощіте  сосну  ва  дрізки,  в.  п. 

2.  робити  розкеп  у  пера. 
Расщипывать,  расщипать  =  розскубува- 
ти, розскубти. 

Ратай  =  д.  ЗемледІлепь. 

Ратнпкъ  =  хто  одбув  військову  службу, 
але  до  слушного  часу  може  бути  при- 
званні. 
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Ратный  =  військовий.  —  Ратное  інілс  = 
боїще  (С.  Ш.),  бойовище. 

Ратоборство  =  війна;  баталія. 

Ратоборствовать  =  воювати,  бити  ся. 

Ратовать  =  воювати,  ся,  стояти  за  що, 
повставати. 

Ратовище  вв  ратище  (Д.  Копьевйще). 

Ратуша  =  ратуша  (купецька  управа  по  ма- 
лих містах). 

Рать  =  1.  війна.  2.  військо. 

Рафннадь  =  сахарь  очйщеаий. 

Рафинировать  =  очищати  (сахарь  тощо). 

Рацёя  =  рация.  С.  3.  —  Скінчивши  так 
сю  поважну  рацию.  Лев.  В. 

Раціонали«тичсскій  =  рацноналистйчнии. 

Раціоналйсть  =  рационалиста. 

Раціонь  =  пайка  (корму  для  коня). 

Рачекъ  =  рачок. 

Раченіе  =  дбання,  пильність. 

Рачйтель,  ница  =  старатель,  ка. 

Рачительность  =  дбалість  (С.  Ж.),  пиль- 
ність. 

Рачительный  =  дбалий,  унадливий  (С.  Ш.), 
ПИЛЬНИЙ  і  д.  Прилежный.  —  Не  дбалий 
ти  наймиті  Не  дбаєш  про  мов  добро.  Кн. 

Рашпиль  =  д.  Напилокъ. 

Ращеніе  =  вирощування. 

Рваніе  ==  рвання,  драння. 

Рвануть,  ся  =  шарпнути, смикнути;  скуб- 
нути, Скубонути,  СЇПНуТИ  СЯ.  —  Він  схо- 
пив за  полу  та  пк  шарпне,  так  і  розпана- 
хав. —  А  віп  як  скубне  за  чуба.  —  Зви- 
вали його  вірьовками,  вів  як  сіпнув  ся,  так 
вони  й  попадали,  н.  к.  —  Рвань  =  вір- 
вант.  С.  Аф. 

Рвать,  ся  =  1.  (разорвать,  ся)  —  рвати, 
ся,  дерти,  ся,  драти,  ся,  шарпати,  ш  ка- 
ту вати,  розірвати,  ся,  роздерти,  ся,  роз- 
шарпати, розшматувати,    розпанахати. 

—  Сум  серце  шматує  через  таке  пекельне 
життя,  я.  о.  Гр.  Чайч.  —  -Нр.  д.  ще  під  сл. 
Разрывать.  —  Рванный  =  Драний,  шка- 
ТОВанИЙ.  —  Хоч  у  мене  жупан  дран,  есть 
у  мене  грошей  жбан.  н.  п.  —  Ой  дай  жупав 
шматований,  та  кулями  постріляпий.  В.  Щ. 

-  Рванное  платье  =  дрантя,  дранка, 
шарпанина.  —  Рвущійся  легко  =  рвач- 

КЙЙ.   —  Рвачкі  нитки.  Со. 

2.  (вырвать,  ся)  —  рвати,    вндераіи, 

ВЙрвати,  ВЙдерти,  СЯ.  —  Дай  або  виде- 
ру, н.  пр.  —  Схопили  алодїи,  але  вій  вирвався. 

3.  (сорвать,  вырвать)  —  блювати,  ри- 
гати, виблювати,  виригати.  —Его  рвётъ 
=  він  б  люб. 


4.  (нарвать)  —  наривати,  нарвати.  — 
Нарвало  палець. 

5.  (сорвать,  нарвать)  —  рвати,  зрива- 
ти, зірвати,  нарвати,  льопу,  коноплі  — 
брати,  набрати,  грибів  —  збірати,  на- 
збірати,  листу  або  дрібненьких  гілочок  — 
Чухрати,  Начухрати,  до  того  що  нарвапо 
—  ПрирватИ.  —  Зірви  квітку.  —  Прирвн 
щавлю,  а  то  сього  не  стане  на  борщ. 

6.  поривати  ся,  зіагати  ся  (до  чого). 
Рвініе  =  дбання,  дбалість,  щирість,  гор- 

лйвість.  с.  ж. 
Рвота  =  блювання,  блювота  (С.  Л.  Ш.), 

ригачка  (с.  Л.),  рйглї. 
Рвбтина  =  блювотина.  С.  ш. 
Рвотное  =  блювнё.  с.  Жел. 
Рдесть,  рос.  Раїатояеіоп  Ь.  =  кушйр,  ку- 

шур.  С.  Ан. 

Рд*ть,  ся  =  червоніти,  шаріти,  жаври- 
ти,  ся. 

Рсбёпокъ,  ребёночекъ  =  дитинка,  дитин- 
ча (С.  Л.),  дитинятко  (С.  Л.),  хлопчик, 
хлопъя,    хлопъятко,    дівчинка,    дівча, 

ДЇВЧаТКО,  вярізяи-з  8  утроби  матері  — 
ВППОрОТОК.     —     Грудной     ребёнокъ    = 

цяцькова  дитина  (Лев.),  немовлятко.  — 
Избалованный  ребёнокъ  =  блазнятко 
і  д.  Баловень.  —  Незаконнорождённый  р. 
=  байстря,  байстрятко  і  д.  під  сл.  Не- 
законнорождённый. —  Прижить  ребёнка 
=  ПрИГулЯТИ.  —  В  неї  дитинча  недуже. 
Ал.  Ск. 

Реберный  =  ребровий.  —  Реберная  часть 
мяса  =  поребрина. 

Ребристый  =  реброватнй. 

Ребро,  здр.  рёбрышко  =  1.  ребро,  здр.  ре 
бёрце. 

2.  край,  бік,  руб  (С.  Л.),  пруг.  —  ре- 
брбиъ  =  руба  (С.  Л.),  рубом  (С.  З.Л.).  — 

Поставив  руба. 

Ребровый  =  що  ставить  ся,  кладёть  ся 
руба. 

Рёбусъ  =  загадка. 

Ребята  =  1.  ДЇткн,  дитинята,  малеча. 
2.  хлопці.  —  Пойдемъ  ребята  =  ходім 
ХЛОПЦІ!  (Як  до  малих,  так  і  до  людей  дорослчх). 

Ребятишки  =  д.  Ребята  1. 

Ребятушки  =  д.  Ребята  2. 

Ребическій  =  дитячий,  дитинячий,  бла- 
зенський (С.  Ш.),  ХЛОПЪЯЧИЙ. 

Ребячество  =  дитинство;  блазенство  (С. 
Ш.).  —  Впасть  въ  ребячество  =  здити- 
НЯТИ  СЯ. 


Ребячиться 
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Рекрутскії 


Ребячиться  =  блазнйти  ся. 

Ребячій  =  д.  РебнческІй. 

Ревенёк*  =  д.  Ревень. 

Ревенный  =  ревіньовий. 

Ревентух*  =  полотно  товсте  (що  вжива- 
вть  ся  на  вітрила  або  ва  військові  намети). 

Ревень,  рос.  КЬеит  Ь.  а»  ревінь. 

РевйжскіЙ  =  ревЙЗЬКИЙ.  —  Напади  са  ва 
мене:  пропустив  ревизьку  душу.  Кв. 

Ревнвія  =  1.  перевис,  ревизия. 
2.  оглядини,  ревизия. 

Ревизіонньїй  =  ревизнйвий. 

Ревизовать  =  ревизувати,  ревідувати ; 
повіряти,  перевіряти. 

Ревматизмі  =  ломота  (С.  Жел.),  ЛОМець, 
костолом,  гризь,  гостець  (С.  Жел.).  — 
Мпе,  аі  гостепь  бабу.  н.  пр.  —  Заклинаю 
та  гостець,  аби  ти  гостець  та  жадної  шкоди 
не  учинив,  н.  зам.  —  3  чого  ти  почав  ся 
гостець?  Чи  то  8  вітру,  чи  з  холоду,  чи  з 
роботи?   Я  к  тебе  замовляю  і  т.  д.  н.  зам. 

Ревиатнческій  =  ЛОЮВЙЁ.  С.  Жел. 

Ревнивець  =  ревнивець.  С.  Жел. 

Ревнивый  =  ревнивий. 

Ревнитель,  ница  =  заступник,  ця,  обо- 
ронець. 

Ревновать  =  1.  (поревновать)  —  Дбати, 
клопотати,  ся,  подбати,  поклопотати,  ся. 

2.  наслідувати  (кому),  іти  за  ким,  пе- 
реймати (від  кого). 

3.  (приревновать)  —  ревнувати,  рівня- 
ти,  прикладати,    тулити,    прирівняти, 

прИКЛаСТИ,  првтулЙТИ.  —  Усе  свариш  ся 
та  лаєш,  кума  ва  щось  прикладаєш.  Ряб.  — 
Лабть  ся,  тулить  до  всіх,  бъеть  са,  вже  не 
видержка.  Ер.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  Прирев- 
новать). 
Ревностный,  но  =  ревний,  НО  (С.  Жел.), 
щйрий,  ро,  запопадливий,  во,  упадли- 

ВИЙ  (С.  Ш.),  ЧІПКИЙ.  —  Ягайло  ревпе  ши- 
рив віру  латиньску  на  Руси.  Бар.  О.  — 
Щиро  узяв  ся  за  діло.  С.  Л.  —  Жінка  ду- 
же господарна  та  запопадлива.  Фр. 

Ревность  =  1.  ремство  (С.  Жел.),  щирість, 
ГОрЛЙВІСТЬ  (С.  Ж.  3.).  —  Щирість  до  гро- 
мадського діла.  —  Горливість  ку  отчизн!".  С.  3. 
2.  ревність,  ревнйця  (С.  Жел.),  рівниці 
(С.  Жел.).  —  Думка,  що  усякий  може  однять 
од  мене  коханку,  гробила  мене  лютим,  а 
рівниці  неначе  гарячим  залізом  палили  моє 
нутро.  О.  С. 

Револоцібнньїй  =  революційний. 

Революція  =  революция ;  повстання  і  д. 
Мятёжъ. 

Ревун*,  ревунья  =  рева  (сп.  р.),  рюма, 
рюмса  (сп.  р.). 


Рёвъ  =  РЄВ,  ревіННЯ,  ревНЩе.  —  Скоти- 
на таке  ревище  підняла.  Сп. 

Ревіть,  заревіть  =  ревіти,  ревтї  (С.  Л.), 
заревти.  —  Корова  реве.  —  Реве  та  стог- 
не Дніпр  широкий.  К.  Ш. 

Регалій  =  клейноди. 

Рёгель  =  підпора,  підпірка. 

Регёнть  =  реєнт  (правитель  царства  підчас 
дитинства  царя).  С.  Жел. 

Рёгентъ  =  реёнтий.  С.  Жел. 

Регулярный  =  1.  постійний,  сталий,  ста- 
течний і  д.  Правильный  і  Постоянный  1. 
2.  реєстровий  (С.  3.),  лейстровии  (С.  3.), 
хорунговнй. 

Редактор*  =  редактор,  впорядник. 

Редут*  =  радут,  шанець. 

Реёстръ  =  реестр,  леестр. 

Резеда,  рос.  Кезегіа  I.  =  резеда,  П.  счіога- 
Іа  Ь.  —  малиновий  цьвіт,  К.  Ьиіеоіа  Ь. 

—  хаврашок.  с.  Ав. 

Резерв*  =  запас,  запасне  військо. 

Резервуар*  =  водозбір,  сажавка. 

Ревндёнтъ  =  П0СЄЛ  (8-ої  ранги  при  чужо- 
земній державі). 

Резиденция  =  місце  пробування  монар- 
хи в  своєму  царстві. 

Резонанс*  =  1.  відголос,  відгук,  відля- 
сок  і  д.  Отголосок*. 
2.  в  музич,  стру ментах  —  дошка,  на  ко- 
трій напнуті  струни. 

Резонатор*  =  голосник. 

Резонёрствовать  =  просторікувати,  ста- 
рувати. Граб. 

Резонёр*  =  Старун  (любить  старувати,  по- 
учати). 

Резон*  =  рація  (С.  3.),  рация  (С.   Жел.). 

—  Та  в  його  рації  якісь  про  все  були,  яких 
би  і  сто  баб  розплутать  не  змогли.  К.  Д.  Ж. 

Резбнный,  но  =  розсудливий,  во.  (Д.  Осно- 
вательный.) 

Результат*  =  здобуток,  послїдок,  послїд- 
КИ,  СКутОК.  —  Здобутком  їх  роботи  кори- 
стувались иньші  люди.  Бар.  —  Яспість  по- 
еми в  здобутком  довгої  творчої  праці  поети. 
Заи.  Фр.  —  Не  добрі  послїдки  вийшли  з 
того  діла.  С.  Л. 

Рекогносцировка  =  чати.  —  І  коло  У  маня 
чати  одправуючи.  Л.  Сам. 

Рекогносцировать  =  чатувати.  С  3. 

Рекомендательный  =  рекомендаціійнип. 

Рекомендовать  =  рекомендувати;  раятм, 
радити. 

Рекрутскій  =  некрутський ,  новобран- 
ський. —  р.  набор*  =  набір,  бранка. 
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(Пр.  д.  під  ел.  Наборъ  1).   —   Р    новин  I  Гсмника  =  д.  Поползень  3. 
ность  =  некрутчина,  некрутегво.  !  Ренсковой  =  рэнський. 

Рёкруть  =  нёкрут,  повобранець,  бранець.  Рёнскос  =  рёнске  (вино). 


Ржавчнпа 


Рекрутированіе  =  пабірання,  набір,  бран 
ка,  принадами  —  вербування,  вербунок, 

Вербунка.  С.  3.  —  Бути  иі*і  у  неволі,  у 
некрутському  наборі,  и.  п.  —  Пристань, 
пристань  до  вербунку  —  будеш  їсти  з  ма- 
слом булку,  в.  п. 
Рекрутировать  =  пабірати,  брати  не- 
крутів, вербуванним  —  вербувати  (С.  3.). 

—  Набірали  некрутвків  в  неділеньку  вран- 
ці, н.  п. 

Рёли  =  1.  д.  Еачёль.  —  2.  д.  Перила. 

Религиозность  =  релігійність,  побожність. 

Религиозный  =  релігійний ;  побожний, 
боГОМІЛЬНИЙ,  —  В  сиравчх  релігійних... 
Визволяти  братів  з  неволі  було  у  козаків 
найкращим  ділом  релігійним.  Нар.  О.  — 
Вона  жінка  богомільна.  (Д.  ще  під  ел.  На- 
божный). 

Рллйгія  =  віра,  релігія. 

Рсльёфъ  =  горорізьба.  —  Од  грубки  до 
стіни  йшла  з  вирісками  і  горорізьбою  пе- 
регородка. О.  Ст. 

Рельсы  - -   рёЛЬСЦ,    КОЛІЯ,   ШИНИ  (Гал.). 

Ремень,  здр.  реиёшекъ,  релешок-ь,  мн.  рем  пи 
=  ремінь,  здр.  ремінець,  реміньчик,  мв. 

ремнї,  ремІННЯ,  не  вироблений  —  СИрЙЦЯ, 
в  машинах  —  Пас,  ПИСОК,  аамісць  ланцю- 
га —  рвТЯЗЬ,  ретязбк,  у  шевців  —  ПО- 
ТЯГ, коло  сідла,  постолів  —  ТОрОКИ  (С.  Ш.)> 
на  котрому  висить  стремено  —  ПІСЛНЩЄ 
(Ман.),  у  невода  —  живець,  у  обувя 
Оббри  (С.  3.),  ПОВОЛОКа,  влучений  —  по- 
шяорга,  коло  котрого  плететь  ся  батіг  — 
живець  (Ман.),  на  котрому  гострять  братва 

—  паСОК  (С.  3.),  коло  ціпа  —  уВЯЗЬ.Лев. 

—  Деркать  хорта  на  ретязі,  н.  п.   —   Яв 
суку  в  ретяаву  держав.  Нот. 

Ремённый  =  ремінний. 
Реиёслснннкъ,  ца  =  ремёснйк,  ЦЯ  (С.  3. 
Д.),    руКОМёеНИК,    ЦЯ   (С.  Л.),    цеховий  — 

цеховик. 

Ремесленничать  =  ремёствувати. 

Ремесленный  =  ремёсннй,  рукоіесацй  (С. 
Л.).  —  Ви  люди  рукомесні.  О.  Л. 

Ремесло  =  ремество  (С.  Л.),  рукомесло, 
рукомёство  (С.  Л.),  рукодїйство. 

Ремёшекъ,  реиешокъ  =  д.  Ремёпь. 

Ремонтировать  =  новйти,  поновляти,  ла- 
годити, латати. 

Ремонтъ  =  1-  постача  коней  для  війська. 

2.  поправка,  понова. 

3.  КОШТ  иа  утриманий  або  на  поправку  чого. 


Рснегатъ  =  від  народности  —  перевертень, 
ПерекИНЧИК,  од  української  народности  до 
польскої  —  НЄД0ЛЯШ0К,  до  турецької  — 
поту р пак,  до  московської  —  московський 
недоломок,  від  віри  —  недовірок,  полу- 

вірок.  —  Гегемонія  московського  уряду 
зростили  вже  за  часів  Шевченка  масу  пере- 
вертнів, що  відцурала  сн  свого  пароду.  Зап 
Кок.  —  Баша  турецький,  бусурманський,  не 
довірок  християнський,  н.  д.  —  Лях,  потур 
пак,  клюшпик  галерський,  недовірок  хра 
стиянський.  н.  д.  (Д.  ще  під  сл.  Отступннкь) 

Рента  =  рата,  ЧИНШ.  —  Рата  дорочиая,  до 
скарбу  військового  иалежиая.  Самойлович. 
С  3. 

1'опеёкъ  =  1.  д.  Репей. 
2.  коліщатко  з  зубцями  у  остроги. 

Репей  =    1.  д.  Рспёйннкъ. 
2.   реП'ЬЯХ  (насіння). 

Рспёяпнкъ,  рспейнншникъ,  рос.  Барра 
Тоигп  =  лопух,  Б.  тфт  Сагіп.  —  ДЇ- 
ДОВНЙК,  реПЪЯХ,  реНЪЯХЙ.  С.  Ан.  —  Дер- 
жить ся,  як  репъях  кожуха,  н.  пр. 

Рспёйчатый  =  репъяхуватий,  шерсткий. 

Репутація  =  слава. 

Рспяшки,  репяшникъ,  рос.  Адгітопіа  си- 
раїогіа  Б.  =  гладишник,  парило,  пар- 
ник, репъяшкй  польові,  кожушка,  с.  Ап. 

Рескрнптъ  =  грамота  царёва  цідданному. 

Республика  =  республика,  річ  посполита. 

Республикански    ->    республиканский, 

ПОСПОЛЮДНИЙ.  —  То  монархічна  держава, 
а  то  посполюдна  або  республика.  Зем. 

Ретивый  =  беркий,  беручкий,  вороткйй, 
аагарлквиЁ,  огняний,  про  коня.—  бас- 
кий.  —  Почувала  себе  беркою  до  науки.  Кн. 
—  Поїхала  в  своїм  ридвзиї  басками  коня- 
ми, нк  зьвір.  Кот. 

Ретирада  =  відступ  війська. 

Ретироваться,  отретироваться  =  відсту- 
пати, відступити,  ся. 

Ретрашеиёнтъ  =  вал,  .окіп. 

Рехнуться  =-  глузду  відбити  си,  з  глузду 
всунути  ся,  ошаліти  і  д.  Попишаться. 

Рсчевіе  =  річення,  вираз. 

Речитативі  =  росказка,  сьпівомовка.  — 
Росказкою   я   не  можу  проказать  пісвї.  Кр. 

Ржа  =  1.  ржа,  Іржа.  —  Іраіа  валізо  їсть.  н.пр. 
2.  зана,  сажка,  снїдь.  (Д.  Головня  3.) 

Ржавнстый  =  іржавий.  -  Р.  вода  =  ру- 
дяна.  —  р.  болото  =  іржавець. 

Ржавчина  =  д.  Ржа  1. 
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Ржавый  =  іржавий. 

Ржавъть  =  ржавіти,  іржавіти. 

Ржанець,  рос.  Ріііешп  ргаїепяе  Ь.  =  нпрш, 
ржанець.  С.  Ли. 

Ржавіє  =  іржання. 

Ржапой  =  жйтний.  С.  Аф.  -  Р.  хл*6ь  = 
жйтний  хліб,  житняк. 

Ржать  =  іржати. 

Рига  =  клуня  (Лїв.),  стодола  (Прав.),  мі- 
сце в  клуні,  де  складають  немолочепі  свопа 

—  заСТОрОНОК.  —  Хліба  повна  «луня.  С  3. 

—  Як  у  клуні  не  молотить  ся,  то  в  хаті 
колотяться,  и.  пр.  —  Біда  й  на  престолі, 
воли  нема  нічого  в  стодолі.  її.  ер. 

Ридикюль  —  торбочка  до  схову  жіночої 
роботи  Т0-Щ.0. 

Риза  =  1  •   риза.  —  Коли  не  піп,  то  і  в  ра- 
зя не  еупь  ся.  я.  пр. 
2.  шата.  С.  Ж.  3.  —  Образ  в  срібній  шатї. 

Рнзки  =  крпжмо.  —  Попроси  її  за  «уму, 
вова  принесе  дороге  кражмо. 

Різний»  =  різниця  (С.  Жел.),    титарня 

(С.  Ш.). 

Ризвнчій  =  ключарь. 

Риношётъ  =  віденок.  —  Рнкошётоиъ  = 
відскоком,  навкопйть. 

Ринуть,  ея  =  д.  Ріять,  єн. 

Рисковать,  рискнуть  =  пускатись,  роби- 
ти, іти,  пустити  ся,  зробити,  піти  на 
удачу,  на  щастя,  навіяння,  на  одчай, 
пробоватн,  ионробовати  щастя,  шатй- 
рити,  піти  па  шатйрь,  відважити  ся. 

Рисовальный  =  рисунковий,  с.  Жел.  Пар. 

Рисовалмцнкь,  ца  =  рпебвнпк,  ця.  с 
Жел.  Пар. 

Рнсовавіе  =  рисування,  фарбами  —  инсан- 

НЯ  (па  ор.  ніісаиок),  МЯЛЮВаНИЯ,  М1ЧЛЄВ0. 
Рисовать,  нарисовать,  ся  =  рисувати  (С. 
Жел.),  нарисувати,  ся,  фарбамв  —  писа- 
ти, малювати,  написати,  намалювати, 
ся,  погано  —  маглюватн,  ляпати,  наля- 
пати. —  Рисованный  =  рисований,  пи- 
саний, иальбваний.  —  Личко  біленьке 
хоч  малюй,  губки  румьані  —  хоч  цілуй, 
в.  о.  —  Намалюю  матір,  на  божник  постав- 
лю, на  божничок  гляну  —  матір  кпоиъяиу. 
п.  и.  —  Якийсь  гарний  веселий  сон  малює 
йому  привітні  малюнки.  Лев.  В.  —  Носить 
ся  як  дурень  з  писаною  торбою,  л.  пр. 

Рисоваться  =  статувати,  ся,  штату  вати, 

СЯ,  хизувати  СЯ.   —  Хлопці  й  дівчата  одно 
поперед  одного,  мов  хизуючись,  так  і  сипа- 
ли найпогаїїшпхи  словами,  як  тим  горохом. 
Лев.  В. 
Рисовка  =  1.  д.  Рнсовавіе. 


2.  хизування. 

Рисовый  =  рйжовий,  з  рижу. 

Ристапіе  =  гарцювання. 

Рнстйлнще  =  біговйсько  (С.  Ш.),  гопп 
(К.  Св.  П.). 

Рисунокь  =  рисунок  (С.  Жел.),  іалюяок 
(С.  Л.),  друкований  —  кувШТ,  КуНШТПК  (С. 
3.).    —    Малюнки  ті  були   не  які  більш,  ик 

.  так  звані  лубошпі.  Зап.  Кн.  —  І  книжечок 
з  кунштиками  в  1'омпї  накупила.  К.   III. 

Рись  =  РИЖ.  С  3.  Л.  —  Вези  овес  до  Па- 
рижу, а  не  буде  з  вівсі  рижу.  н.  пр. 

Ритурнель  =  прйгравка.  —  Музики  загра- 
ли пригравку  до  кадріля.  Бар. 

Ритиь  =  розмір  (на  пр.  в  музиці,  віршах). 

Рнфь  =  скеля  иідводиа,  кряж  каміння 
під  водою. 

Рнфиа  =  рйфма,  зал,  приклад.  —  Кь 
рмфлу  =  до  прикладу,  прикладно. 

Рнфначь,  рифнонлёть,  рнфнотвбрепь, 
рнфноткачь  =  віршомаз.  —  А  и  дурний, 
не  бачивши  тебе,  цяцю,  й  разу,  та  й  пові- 
рив тупорилим  твоїм  віршомазам.  К.  Ш. 

Робёнокъ,  робсяочекь  =  д.  Ребёнонъ. 

Робкій,  ко  =  боязкий,  боязко,  боязніїй, 
по,  несьиілиіі,  ло,  страшливий,  во. 

Рббкость  =  боязкість,  боязність  і  д.  Бо- 
язливость. 

Робіть,  обробіть,  оробіть  «■  бояти  СЯ, 
торопіти  (С.  Ш.),  лякати  ся,  оторопіти, 
вжахнути  ся,  злякати  ся. 

Ровёсникъ,  ца  =  ровесник,  ця,  однолі- 
ток (Лев.),   перевесник  (С.  Л.),   рівень, 

рІВНЯ  (літами). 

Рбвикь  =  д.  Ровь. 

Ровннпа  =  д.  Равнина. 

Ровно  =  якраз;  зовсім,  цілкої;  рівно, 
плавко.  —  Ровно  вь  два  часи  =  як  раз 
в  дві  години.  —  Ровно  ничего  не  по- 
нниаеть  =  зовсім  нічого  не  тямить.  _ 
Читать  ровно  =  читати  рівно,  плавко. 

Ровность  =  рівність. 

Ровный  =  1.  рівний,  гладкий. 
2.  д.  Плавный. 

Рбвня  =  рівня.  —  Хіба  він  тобі  рівва  ?  — 
—  Ви  пан,  а  я  мужичка,  та  й  по  всьому 
я  вам  не  рівва.  Кот. 

Ровь,  рбвикь  =  рів,  рівчак  (С.  Л.),  рів- 
чачок (С.  Л.),  ровёць  (Кр.),  перекоп, 
шанець. 

Рогастикь  =  вареник. 

Рогастый  =  рогатий,  рогаль. 

Рогатина  —  вила,  рогатина,  с.  Жел.  Пар. 

Рогатка  =  1.  рогатка,  ігьяло. 
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2.  риба  Сазіегозіеиз  асиїваїия  —  колюч- 
ка. С.  Жел. 
Рогатый  =  рогатий.  —  р.  скотъ  =  товар 
(С.  Ш.),  худоба  (С.  Л.).  статок  (С.  3.), 
скот  (С.  Л),  бйдло,  рогатйзна,  рогатвй, 
роговиц  товар,  рогова  худоба,    штука 

—  товарнна  (С.  Ш.),  худобина,  скоти- 
на, поб.  —  товаряка  (С.  ЦІ),  здр.  —  ху- 
добинка, худібка.  —  Ой  яром,  яром  за 
товаром,  маніьцями  за  війцями.  її.  п.  — 
Швець  не  купець,    а    коза  ие  товар,  в.  пр. 

—  Народ,  як  товар  у  череді:  усякі  е.  н.  пр. 

—  Бо  я  хлопець  пребогатий :  в  меие  товар 
в  рогатий,  п.  п.  —  Пошануй  худобу  раз, 
вона  тебе  десять  разів  пошанує,  н.  пр.  — 
Щастячко  па  двір,  на  худобочку  иа  рого- 
вую, здоровън  на  челядочку  на  домовую, 
п.  п.  Под.  —  В  дорезї.  в  гостині  нам'ї.нтап 
о  худобині,  и.  пр.  —  Не  було  чим  статку 
кормити.  Л.  Сам.  —  Не  буде  статку,  не  буде 
й  упадку,  н.   пр. 

Рогатвть  =  рогатїти. 

Рогачъ,  ком.  Ьисапцр  сегуиз  =  рогаль,роз- 
сохач  і  д.  Жукъ  олень. 

Роговйкъ  ==  гребінь  роговий. 

Роговой  =  роговий. 

Рогожа,  рогожка  =  рогожа,  рогожка,  со- 
юмъяиа  —  мата,  матка. 

Рогозъ,  рос.  ТурЬа  ІаІіГоІіа  Ь.  =  роп'з,  ро- 
гоз,  рогоза,  початок  —  кіяхй,  султан- 
чики, трава  —  куга,  квіта  —  ПаЛКП.  С.  Ап. 

Рогулина  =  рогуля,  кривуля. 

Рогульки,  рос.  Тгора  паїапя  Б.  =  болотні, 
ВОЛЯ  ЦІ,    ЧОрТОВІ   ОрІХИ.  С.  Аи. 

Рогуля  =  д.   Рогулина. 

Рогь  =  1.  рІГ,  рІЖОК,  (у  тв-  рів),  роги,  що 
ростуть  в  різні  сторони  —  рОЗ.'ІОГуВатІ 
(Сн.),   рОЗСОХатІ,    віл    з   такими  рогами   — 

розсохатий,  з  прямими   —  нпркагий,   з 

круто  загнутими  —  Круторогий. 
2.  ріг,  ріжок  (Муз.).  —  Пороховой  роГь 
=  иорохівнйня.  —  Рогь  табаку"  =  рі- 
жок. —  Согнуть  въ  бараній  рогь  =  д. 
під  сл.  Бараній.  —  Стереть,  спилить, 
сбить  кому  рога  =  збити  ішху. 
Родильница  =  родй(і)лля,  породілля,  ро- 
дйльня,  роженица.  —  Родшї  до  сорок 

днів  не  мовна  ні  на  базарь,  ні  на  грядки 
ходить.  Ман.  —  Весь  день  турбувалась  моя 
породілля.  Пч. 

Родильный  =  родовий.  —  Родова  гарячка.  Кр. 

Родйнсцъ  =  родимець.  С  3. 

Родимый  =  1.  рідний,  нитик ий.  —  Ро- 
димая сторона  =  рідний  край,  рідна 
країна,  сторона.  —  Родимая  матушка 


е=  рідна  неня,  ненька,  матінка  рід- 
нёиька,  питима. 

2.  прирождённий,  редйісі.  —  Родимое 
пятно  =  родинка. 
Родина  =  родина,  рідний  край,  родови- 
ще, батьківщина.    —    За  для  їх   із  родо- 
вища ти  у  путь  велику  пустивсь.  Мова.  — 

Тоска  цо  родин*  =  туга  за  родиною. 
Родителя  =  родйтелї,  старі,  батьки,  бать- 
ко И  мати.   —   Як  помер  іі  чоловік,  воші 
зиов  вернула  до  батьків.  Кр. 

Родитель,  нпца  =  родитель,  батько  і  д. 
Отсцъ,  родйтелька,  мати  і  д.  Мать. 

Родительный  падёжъ  =  другий  відмінок. 
Гр.  См.  Ст. 

Родвтельскій  =  родйтельськпй,  батьків- 
ський і  материн,  отцёвий  і  матчин.  — 

Отцева  і  матчина  молитва  зо  дна  нора  ря- 
тує, а  прокліа  у  калюжі  топить,  п.  пр.    — 

Родительская  суббота  =  поминальна 
субота.  —  Родительское  наслідіе  = 
батьківщина. 

Родить,  ся  =  д.  Раждать. 

Родниковый  —  кринпшииії  ід .Ключевой 2. 

Роднйкъ,  родннчёкъ  =  д.  Ключъ  2. 

Родниться  =  родати  ся,  ріднити  ся. 

Родной  =  рІДНИЙ,  крёвНИЙ.  С.  Л.  —  Рід- 
ини брат.  —  Рідпий  батько.  —  Родные  = 
рідня,  родичі,  рід,  родйпа,  свої,  крёв- 

ВЇ.  —  Тільки  в  мене  рідні,  що  жиди  одні. 
н.  пр.  (про  жидівську  наймичку).  —  Ой  ви- 
пъемо  родино,  щоб  нам  жито  родило,  і  жи- 
течко і  овес  —  і  зібрав  сн  рід  увесь.  її.  п. 

—  Пливи,  пливи  з  рожі  квітка  аж  до  мого 
роду,  вийде  мати  води  брати,  буде  квітку 
пізнавати,  и.  п.  Под.  —  Чи  привикла,  сестро, 
з  чужим  родом  жити.  н.  п.  —  Принеси,  Бо- 
же, здалека  родипу,  то  ми  і  в  будень  зро- 
бимо неділе,  н.  пр.  —  Висип  мати  високу 
могилу,  збери  мати  всю  нашу  родину,  в.  п. 

—  Ой  стану  її  на  билииу,  крикну  на  роди- 
ну :  сходи  сн,  мій  родочку,  росплїтай  косоч- 
ку.  н.  п.  Под.  —  Болить  моя  головонька, 
нічим  завънзати,  а  далеко  до  родини  —  нї- 
ким  пак  зати.  н  п.  —  При  добрій  годині  — 
куми  й  побратими,  а  при  лихій  годині,  чорт 
мав  й  родини,  н.  пр.  —  Повне  село  своїх, 
та  чорт  по  іх.   п.  пр. 

РодныЙ   =  ДОброго  ПЛОДу,   про  рослину  — 

великий,  буйиий,  про  овоч,  зерно  —  до- 
рідний. —  Родные  поросята  =  порося- 
та доброго  ПЛОД)'.  —  Буйне  жито.  —  До- 
рідні яблука. 

Родня  =  1.  родич,  ка. 

2.  д.  Родные. 
Родовой  =  родовий.  —  Родовое  нміиіе, 
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наследство   =   д.   під  сі.  Иигніе   і   На- 
следство. 
Родословіе  —  родовід,  родйво  (С.  Л.).  - 
Всі  вони  памънталн   про  свій  родовід  і  по- 
винні   буїв    складати    одну   сїм-ью.  Бар.  О. 

—  Отеє  у  Євангелії  і  починавть  ся  родйво 
куса  Христа.  С.  3. 

Родословная,  р.  книга  =  спйс,  книга  ро- 
доводу. 

Родственник-!.,  ца  =  родич,  ка,  рідвяк, 
родак,  чка  (Кр.),  кревний,  на,  креввяк, 
чка.  —  Родственники  =  родичі,  рідня 
і  т.  д.  д.  Родные.  —  Хоч  би  ще  рідніші 
родичі,  в.  гір.  —  Ми  з  тобою  родичі?  Ро- 
дичі. Які?  Мій  батько  горів,  а  твій  штани 
грів.  н.  пр.  —  Міні  батько  не  рідни,  міні 
мати  ве  рідня,  міні  теща  родина  —  мівї 
жінку  родила,  в.  пр.  Д.  ще  під  сі.  Родные. 

Родственный  =  рідний,  родинний,  спо- 
ріднений. —  Спорідпеві  українській  сло- 
вьянські  вациї.  Кн.  —  Родйнпа  любов. 

Родство  =  родинність,  сродство  (Кр.), 
кревність,  покревенство.  —  А  в  мене  у 
Кнїві  було  сродство:  тїтка.  Кр.  —  Єсть  по- 
кревенство духовное  міг  тим,  которвй  кре- 
стить і  тим,  которвй  крестить  си.  Б.  Н.  — 
Родство  поддерживать  ==  родвчатп  ся. 

—  Він  ве  дуже  то  родичаєть  єн  з  аами.  н.  о. 

Родъ  =  1.  РІД,  ПЛёгьЯ,  КОЛІНО,  зневажли- 
во —   КОДЛО.  —  Кляне  свій  рід  і  плід.  н.  пр. 

—  Рєпніна  була   дитиною    свого  кодла.  Кн. 

2.  рід,    порода,    поріддя,  порідвя.   — 

Добра  порода  та  лиха  врода,  н.  пр. 

3.  врожай.  —  Ньіп*  грнбаиъ  родъ  = 
тепер  на  гриби  врожай.  —  Отъ  роду  не 
вндалъ  =  з  роду  не  бачив. 

Роды  =  РОДЙВО,  ПОЛОГИ,  ПОНОС.  —  По- 
мерла з  родива.  Май.  —  Родйво  було  важ- 
ке; дитина  родилась  нечасна.  Лев.  —  3  по- 
логів і  сама  вмерла    і   дитина   мертва.    Кн. 

—  Близнят?  Ого,  в  мене  аж  три  повоси 
було,  то  шестеро  синів.  Кр.  —  Перёдъ  ро- 
дами =  на  поступі. 

Роёвка,  роёвня  =  козубенька  або  кошик, 
в  котрі  збірають  рій. 

Роевіе  =  рійба  (С.  3),  ройовйця.  —  На 
пчолу  тепер  саме  рійба,  одев  рій  вийде,  за 
ним  другий,  тільки  пильнуй.  Кн.  —  Рійба 
починавть  си  з  середини  або  з  кінця  мая 
і  кіичаеть  сн  вже  біля  Мвковія.  Ст.  О. 

Рожа  =  1.  пика  (С.  3.  Л.),  іацапура,  іар- 
мйза,  іаріуза,  ийсок  (С.  3),  пицюра. 

—  Пика,  як  у  коилика.  н.  пр.  —  Якась  сер- 
дита та  гладка  мацапура.  Лев.  В.  —  Підхо- 
дить до  старшого  та  в  пику  з  рае  у  як  зато- 
пить. К.  Ш. 

2.  £гізіре1аз  —  бешиха  (С.  Аф.  Л.  НІ.), 
беШЙНННЦЯ,  дуже  уперта  —  беї,  беш,  ду- 


же гостра  —  гербарець.  —  Ти  беш,  ти 
бешиха,  ти  водяна,  ти  вітряна,  тут  тобі  не 
стояти,  червової  крові  не  пити  і  т.  д.  в.  вам. 
Яст.  —  Щоб  ровеїв  ся  бех  і  бешинниця, 
вітряна,   водапа   і    пристрітва.  в.  зам.  Яст. 

Рожать  =  д.  Раждать  1. 

Рожденіе  =    рід,   родїнпя,  нарождения. 

—  ОТЪ   рОЖДеНІЯ    ав   8  рОДу.    —   Р.  луНЫ 

=  настаттє  МІСЯНД.  —  Цітвар  треба  вжи- 
вати ва  східних  днях,  а  тепер  саме  настат- 
тє місяця.  Кн. 

Рождественскій  =  РІЗДВЯНИЙ.  —   Різдвяні 

сьвята.  С  3. 
Рождество  =  д.  Рожденіе.   —   Рождество 

Христово  =  Різдво  (Д.підсл.Пра.8Дннкь). 

—  На  Різдво  сорочка  хоч  сурова,  аби  нова, 
її.  пр.  —  Обійдеть  ся  ва  Різдво  і  без  сьвв- 
ченого.  н.  пр.  —  Р.  Пресвятый  Богоро- 
дицы =  д.  під  ел.  Праздникъ. 

Роженица  =  д.  Родильница. 

Рожественсвій  =  д.  Рождественскій. 

Рожистый  =  бешиховий.  —  Рожистое  во- 
спаленіе  =  бешйха  і  д.  Рожа  2. 

Рожица  =  ппчка,  пицюрка. 

Рожнёцъ  =  КЛЮЧКИ.  —  Витяг  ключкою 
трохи  сіна  з  стога. 

Рожовъ  =  ріжок.  —  Рожокь  для  кормле- 
ній ==  мізюк. 

Рожонъ  =  рожён  (С.  3.),  кіл.  —  Какого 
рожна  нужно  =  якої  болячки  треба?  Кр. 

Рожь,  рос.  Зесаіе  зегеаіе  Ь  =  ЖИТО  (С.  Аф. 
Л.  Ан.),  здр.  —  ЖИТНЄ  (С.  Аф.),  з  половою 

—  ПОЛОВЙЧаНКа.  —  Пшениця  добра,  а  жи- 
то заміркувате,  дощі  прибили.  Кр.  —  Жито 
поспіло,  приспіло  діло,  ідуть  женці  жати.  н.  п. 

Роза,  рос.  Коза  Тошті.  =  рожан,  ружа,  В. 
сапіпа  І  .  —  рожа  (С.  Ан.),  Дикая  роза, 
В.  сапіпа,  зріпозіззіта,  а  по  сл.  Л.  —  В. 
Евіапіегіа  Ь.  —  ШОПШЙна  (укр.),  ДЙка  ро- 
жа, шипчак  (гал),  Р.  центифолія,  В.  ееп- 
ііґоііа  Ь.  —  повна  рожа,  троянда  (С.  Аи.), 
Р.  іернхонская,  Апазіаііеа  Ьіегосиипііа  Ь. 
=  ручка  Божої  іатері,  р.  альпійськая, 
ВЬосЫепо'гоп  Геггиеіпеит  =  когітніік  (С. 
Жел.).  —  Яв  батька  була,  як  рожа  цьвіла, 
а  тепер  стала,  як  трава  ві.яла.  н.  п.  — 
Максим  козак  Залізняк,  козак  з  Запорожжя, 
як  виїхав  на  Вкраїну,  як  повная  рожа.  п.  п. 

—  А  шипшина  йому  в  боки  колить  ся.  н.  п. 

—  Хвалив  ся  будяку,  надувшись  коров-ьнк, 
що  ва  троянду  він  походить  колючками. 
Б.  Б.  —  Вже  троянди  жовкнуть,  ровють  ли- 
стовьви,  швидко  і  різдвяні  надбіжать  сьвят- 
ки.  Ст.  Ан. 

Розавъ  =  д.  Роза. 

Розвалень  =  чвалай,  тюхтій  і  т.  д  д.  ва- 
хдакь  2. 
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Ровга  =  різка,  лозина.  —  Рбвгн  =  різ- 
ки, лоза,  березова  каша. 

Ровга  золотая,  Воііа'аво  Уігеапгеа  Ь.  =  зо- 
лотуха, жовтобрюх.  С.  Ан. 

Розговішье  =  рбзговіни. 

Рбздыхъ  =  одаочннок,  спочинок.  — Веять 
рбздыхъ  въ  дорог*  =  одпочити  в  до- 
розі. 

Ровмарйнъ,  рос.  Нозтагігшз  оііісіпаїіз  І .  = 
рОЗіаЙрин,  розмарія,  Р.  дикій,  Ьегіит 
раїивіге  1 .  =  багно,  багнюк,  болотник, 

ГОЛОВОЛОИ.  С.  Ан. 

Роамахъ  =  д.  Размахъ. 

Рбзвить,  ся  =  різнити,  ся,  вирізняти,  ся, 
одрізняти  ся. 

Розница  =  д.  Разница. 

Розничный  вя  роздрібний,  що  продав  або 
продавть  ся  не  гуртом,  а  в  роздробицю,  у 
роздріб. 

Розно  =  різно,  иарізно,  особо. 

Розный  =  різний,  не  однаковий,  не  па- 
ристий,  ОСОбниЙ.  —  Не  паристі  чоботи. 

Гознь  =  1 .  різниця,  ро(і)знацня  і  д.  Раз 

ница  1.    —    Розсипались    в   рознацию  і  у- 
пъять  збірались.  Мав. 
2.  д.  Раздоръ. 

Розовый  =  рожевий  (С.  3.  Л.),  ружевий 
(С.  Л.),  рожбвий  (С.  3.),  рожаний.  —  Сер- 
це нов  коханеє,  квіте  мій  рожевий.  Мазе- 
па. С.  3.  —  Мої  квіти  рожсвиї  морозом 
прибиті.  К.  III.  —  І  сонце  море  покривав 
рожевою  пеленою.  К.  Ш.  —  А  цьвіт  коро- 
левий схилив  свою  головоньку  червоно-ро- 
жову  на  білее  пониклев  личенько  лілеї.  К. 
Ш.  —  Легенькі  хмарки  поняли  ся  рожевим 
колірои.  Пісоч.  —  Зроблю  тобі  хатину  з 
рожевого  цьвітину.  в.  п.  —  Дівчинонько, 
ружевий  квіте,  н.  п.  —  Лій  квіту  рожаний.  Кот. 

Розсыпь  =  все  що  розсипано.  —  Золото- 
носная розсыпь  =  золота  руда,  золо- 
Т1ІЇІ  ПІСОК  (С.  Пар.),  власне  пісок,  в  ко- 
трому знаходить  дрібненькі  зернятка  золо- 
та. —  Врбзсыпь  =  д  -Вразсыиную. 

Розыгрышъ  =  рбзигри. 

Розыскной  =  слідчий. 

Розыскъ  =  розвід,  розвідка,  слідство. 
С.  Пар. 

І»ой  =  рій,  1-й  первак,  2-й  другак,  3-й  тре- 
тяк (Ст.  О.),  що  одрізнив  ся  від  роя,  як 
вийде  з  старого  улика  —  нарой,  авангард 
ров  —  скала.  —  До  Іллі  нехай  рій  сидить 
на  галлі,  н.  пр.  —  Кожного  роя  ще  зазда- 
легідь можна  сподінати  ся.  Ст.  О. 

Ройный  =8  рОІІОВЙЙ.  —  Коли  скіпчавть  ся 
зовсім  ройова  пора,  тоді  бджоли  починають 
зараз  вбивати  трутнів.  Ст.  О. 


Роистый  =  рОЇСТИЙ. 

Роиться  =  1 .  (отроиться)  —  роїти  СЯ,  ду- 
же  —  роз роїти  ся,  перестать  —  відроїти 
СЯ.  —  Дї  бджоли,  що  Мбють  роїти  ся,  так 
і  клекотять  в  улику.  Ст.  О. 
2.  (зароиться)  =  роїти  ся,  зароїти  сЯ 
(С.  3.).  —  Отакі  думки  роїли  ся  у  мене  в 
голові.  Кн.  —  У  меве  в  голові  зароїло  ся.  С  3. 

Рокамболь,  рос.  АІІіит  8споепоргазит  Ь.  = 
трпбулька.  (Д.  під  сл.  Лук*). 

Роковой  =  судний  (С.  Жел.),  суджений 
(С.  Жел.),  призначений  Одолею);  нещас- 
ний. 

Рокотать  =  бреньчатн,  брязчатн ;  гур- 
кати, гурчати,  гуркотіти. 

Рокот*  =  бренькіт,  брязк;  гуркот. 

Рок*  =    ДОЛЯ   (С.  Пар),    СуДЬба  (С.  Жел.), 

призначення,  передсуд ;  безталання  (С. 
Ш.),  лиха,  нещаслива  година  (С.  3).  — 

Нещаслива  ж  мов  годинонька!  С  3.  —  Та- 
ка її  доля!  К.  ПІ.  —  Такъ  судйлъ  рокъ 
=  так  судилось,  така  доля,  так  на 
ролу  написано. 

Роль  =  роля.  —  Вів  добре  відіграв  свою  ролю. 

Романйческій  =  романйчнпй. 

Романс*  =  романс,  сьаів  на  взір  пісні. 

Ромавтйамъ  =  романтичність. 

Романтнческій  =  романтичний. 

Ромашка,  рос  Маїгісагіа  СЬатотіїїа  Ь.  =■ 
ромашка,  ромён  (С.  Ан.  Л.),  романець  (С. 
Ап.),  Р.  дикая,  русская,  М.  іпогіога  2.  = 
роман,  ромён  (С.  Ан.),  р.  римская,  бі- 
лая, лекарственная  =  ромён,  марина 
(С.  Ав.),  марунка  (С.  Л.),  румянок  (С.  Ан.), 
Р.  жёлтая,  боровая,  А.  Ііпсігогіа  Ь.  = 
ромён,  жовта  ромашка,  жовтйло.  с.  Ав. 

—  Ромав  —  зілля  по  дорозі  розстилаєть- 
ся, я.  п. 

Ромашковый  =  ромашковий,  ромёновий, 
румянковий. 

Ромен*  =  д.  Ромашка  римская. 

Рбндикъ  —  рОНД,  рбнда.  —  Коні  в  сідлах 
і  рондах  легких,  але  модних.  Л.  В. 

Ронжа,  пт.  Сопиз  ріапгїагіиз  =  СОЯ,  СОИ- 
ка.  —  Ой  пошлю  я  сою  по  милую  свою... 
Соя  прилітав,  мила  прибував,  я.  п. 

Ронять,  уронить  =  упускати,  випускати, 
упустити  (С.  Ш.),  випустити ;  Губити, 
загубити ;  ронити,  у  ронити  (С.  Ш).  о- 

станпв  слово,  здавть  си,  вяивавть  сн  тільки 
тоді,  коли  річ  іде  про  сльози  і  про  пірьн, 
що  птиця  ронить,  і  лист,  що  пада  —  Упу- 
стила до  долу  і  розбила.  —  Кий  упустив. 
С.  Ш.  —  Сижу  та  роню  сльози  в  ранку  до 
вечера.  Кн.    —    Там  дівчина  ходила,  дрібн 


Ротика 


895 


Ротный 


сльози  ронила,  и.  и.  —  Павн   ходили,  пір-ьл 
роп  ні  и.  и.  п.  Под.  —  Вже  трон  иди  жовкнуть, 
роиють  лнстоньки.  Ст.  Ап. 
Рополка,    рос.    СисшЪНа  оуІГега  І .    =    ро- 

повка  (С.  Аи.),  ханька,  ханка(С.  Аи.Ш.), 

хорохонька,    тарапунька,    таракуцька. 

С.  Аа. 
Ропотъ  =  варікания  (С.  Л.),  ремство. 
Роптать,  возроптать  =  нарікати  (С.  Л.). 

ремствувати,  рёмстнтп,  заремствувати. 

—  Не  нарікаю  н  иа  Бога,  не  нарікаю  ні  иа 
кого.  К.  Ш.  —  Тяжко  ін  жилось,  але  ніко- 
ли на  се  пе  ремствувала.  Гр.  Чайч. 

р»са  =  роса.  —  р.  ж-двснная  =  пэдь 
(на  колосі).  —  Обильно  росою  =  росно 
(С.  Л.),  рбСЯНО.  —  Не  йдіть  туди,  во  там 
росяно.  Кр.  —  День  бсвъ  росы  =  сухо- 
дёнь.  —  Покрываться  росою  =  росйтп 
ся,  росїтн. 

Росинка  =  ріска,  рІСОЧКа.  —  З  самого 
ранку  і  ріски  в  росі  ве  було.  в.  в. 

Росистый  =  росяний.  С.  Л. 

Росить,  оросить,  ся  =  росити,  ся,  росї- 
ти, зросити,  СЯ.  —  Дрібненькими  слізонь- 
ками все  поле  зросила,  н,  п. 

Гбоказнн  =  баляси,  баляндраси,  теревені. 

Роскошество  =  роскошування. 

Роскошествовать  =  роскошуватн  (С.  Л.), 
жирувати  (С.  З .),  жиркувати.  —  До  схо- 
чу росвошував  і  цїлїсїньїев  літо,  ие  вгава- 
ючи, сьпівав.  Б.  Г.  —  Налетіли  гуев,  стала 
жирувати,  н.  п. 

Роскошвикь,  ца  =  роскішннк,  ця. 

Роскошничать  =  д.  Роскошествовать. 

Роскошный,  но  =  роскішнпй,  но;  пиш- 
ний, бучНВЙ,  НО.  —  Роскішвий  Обід.  - 
А  той  пишний  та  роскішнпй.  К    Ш. 

Роскошь  =  рбскІШ  (С.  і.),  р6сК0ШІ(С.  3.), 
ПОВНЯВа,  ПИХа  (С.  Л.).  —  Та  колись  була 
роскіш  —  воля,  а  теперенька  неволенька. 
п.  о.  —  Живе  в  роскошах. 

Рослый  =  високий,  рослявий  (С.  3.).  ро- 
стовий (Кр.),  про  хліб,  трави  ще  —  буй- 
ний (С.  Л.  Ш),  гінкий,  внгончастий.  — 

Такий    рословий    парубчак.    Кр.    —    Буйна 

трава.  С.  Ш.  —  Хліба  були  великі  і  гінкиї. 

К.  3.  о  Ю.  Р. 
Роснйгь  =  д.  Росянка. 
Роснйца,  рос.  АІсЬетіІІа  уиіцагіз  Б.  =  Прн- 

воротень.  С.  Л. 
Росинска  =  д.  Расписка. 
Роспись  =  сиіісок,  реєстр. 
Роспуски  =   бендюг  (С.  Л.),  бендюги  (С. 

Л.  Ш.). 
Роспускъ  =  роспускання,  роспуск. 


Россоийха,    зьв.  Микіеіа  ^иіо    =    росомак 

росомах,  с.  Жел. 

Россоиашечій,  россомашій  =  росоїаховий 

Ростбйфъ  =  рОЗТбіф,  печеня  волова  по  ан> 
глицькому. 

Роствёркъ  =  підвалина  (під  хундаиент). 

Рости,  ть  =  д.  Расти,  ть. 

Ростить,  виростить,  ся  =  1 .  ростити,  ви- 
ростити; сходити,  зіходцтн,  зійти;  кіль- 
чити  ся,  наростити  ся,  покільчіпи  ся 
поключити  ся,  иопиростпти  ся.  —  На 
сїиня  почело  вже  сходити.  —  Горох  покіль 
чив  ся.  —  Насіяла  росади  в  черепки,  а  по 
тім  посіяла,  як  насіння  вже  поключилось.  Лев 

2.  квоктати.  С.  3.  —  Курка  почала  квок 
тати,  треба  дивить  ся,  де  знесеть  ся. 

3.  терти  СЯ.  С.  Ш.  —  Гиба  почала  вже 
терти  ся. 

Ростовщнкь,  ца  =  ЛИХВЯр  (С.  Жел.),  П03П- 
чаило.  —  3  одної  вбогої  людини  лихвяр 
правив  гроші.  Зіньк.  —  Лихвяр  очевисте 
крадеть  ближнього  свого  працю.  Б.  Н.  — 
Хто  би  ся  важив  більш  брати,  таковий  на- 
зиваеть  сп  лихвярем.  Б.  Н 

Ростовщичество  =  лихварство. 

Ростовщнческій,  ростовщйчій  =  лнхвяр- 
ський. 

Ростогь  =  пагін,  пагонець  (С.  Жел.),  на- 
рісль,  парісток  (С.  Жел.),  кілець,  колецк 
(С  Жел.),  прорісь,  прорість,  прорость 
(в  зерні).  —  Ростки  пускать,  Пустить  = 
кільчити  ся,  наростити  ся,  покільчити 
ся,  попа  росі  йти  ся. 

Рострбгь  =  д.  Растрогь. 

Рость  =  1.  ріст,  зріст  (С.  Л.),  роаріст, 
виріст,  здр.  рісточьи,  сильний  —  буян- 
ня. —  Який  зріст,  така  й  сила.  и.  ир.  — 
Хліб  на  зріст  добрий,  та  па  зерно  плохий. 
С.  Л.  —  Не  давали  й  ве  дають  йому  сво- 
бідво  йти  до  культурного  вросту.  Кн.  —  Ге- 
расим ве  високий  на  зріст,  сухорлявий.  Лев. 
—  Євиеп  був  саженного  зросту.  Кн.  —  Хлїб 
Еа  впріст  гарний.  Сп.  —  Ростоиъ  =  на 
зріСТ.  —  Дівчина  була  не  велика  па  зріст. 
Лев.  В. 

2.  рост,  приріст,  верхи  і  т.  д.  д.  Про- 
цёнть.  —  Отдать  деньги  въ  рость  = 
віддати  гроші  на  проценти,  на  прокат. 

Росхнсль  =  підпйток. 

Росянка,  рос.  Бгозега  І .  =  росичка,  Б.  го- 
иіпЛі'оііа  І.  =  росянка,  росичка,  божа 
роса.  О.  Ан. 

Ротастый  =  ротатий. 

Ротикь,  ротйшко  =  д.  Ротъ  (здр.). 

Ротище  =  д.  Ротъ  (поб.). 

Ротный  =  рОТНЇЙ. 
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Готовый  =  ротовий. 

Ротозій,  ка  =  роззява  (С.  Л.),  роззявля- 
ка, солопій,  ґава,  вйтороіюк,  надоло- 
бень (Май.)  і  д.  Зівака  і  Гнавші. 

Готозіить,  ротоаійппчать  =  ґави  ЛОВИ- 
ТИ, ґавити,  гаврбнитп,  витрішкн  про- 
давати, купувати. 

РотозІн  =  д.  Ротоз-Ійка. 

Ротокъ  =  д.  Ротъ  (здр.). 

Рототнйкъ  =  д.  Нодмарёппнкъ  1. 

Ротъ  =  ріг,  рот,  уста,  здр.  —  роток,  ро- 
теня, тко,  устоньки  (С.  Ш.),  поб.  —  ро- 
тище, зневажливо  —  ПеЛЬКа,  ПИСОК.  — 
Роззяв  ріт,  то  я  сам  тобі  вскочу,  п.  к.  — 
На  чужий  роток  не  накинеш  платов,  н.   пр. 

—  В  кого  в  руках,  в  того  я  в  устах,  н.  пр. 

—  Апї  пари  з  уст.  н.  пр.  —  Склепили  ся 
карі  очі  й  устоньки  мої.  в.  ".   —  Пъ  роть 

ничего  не  йдёть  =г  в  пельку  нічого  не 
лізе.  —  Зажать  кому  роть  =  заціпити, 
зацитькати.  —  х лопоть  полопъ  р*ть  = 
клопоту  повна  голова. 

Рбхлн  =  макуха,  мннха,  лемішка  і  т.  д. 
д.  Неповоротливый. 

Роща  =  гаи  (С.  3.),  гайок,  гайочок,  лі- 
сок. —  Садок,  гайочок  розведу.  К.  Ш. 

Роялйсть  =   царянпи. 

Ртамиться  =  д.  Артачиться. 

Ртище  =  д.  Роть  (поб.). 

Ртбвый  =  д.  Готовый. 

Ртутить,  нартутить  =  живи»  сріблом  на- 
водити, навести. 

Ртутный  =  з  живого  срібла.  —  Р.мавь  = 
полїтань. 

Ртуть,  Ну(1гаг£угит,  тегсигіиз,  агдепіит  уі- 
уит  —  ЖИВе  Срібло.  С  3.  —  3  одного 
■раю  тії  дудочки  видимають  із  скла  буль- 
башку, наливають  туди  живого  срібла.  Де- 
що про  Сьв.  Б. 

Рубака,  рубачъ  =  рубака. 

Рубаногь,  рубанъ  =  гёмбель,  скобель.  С.  Л. 

Рубаха,  рубашка,  здр.  —  рубашечка,  ру- 
башонка =  сорочка  (С.  3.  Л.),  кошуля 
(С.  3.  Л.),  здр.  —  соро  ійиа,    сорочечка, 

КОШуЛЬКа  (С.  3.  Л.),  дїтська  —  ЛЬОЛЯ  (С. 
Л.),-  цїльпа  —  ДОДЇЛЬНа  (Маи.\  верхня  ча- 
стина жіночої  сорочки  —  Стан,  спЦня  — 
підтичка  (Мав.),  передній  сиід  —  пелена, 
під  руками  —  ластівка,  плечі  —  уставка 
(С.  III. ',  підшивка  на  грудях  і  на  плечах  — 
ПІДОПЛІЧКИ  (Ман.),  вишивка  на  рукавах  — 
ПОЛИКИ,  в  визу  —  ЛЙШТВа,  сорочка  моло- 
дої покрівавлена  —  ПОкрІса.  —  І  сорочку 
пошила  і  уставки  повишивала,  п.  п.  —  На 
він  кошулька,    як    біль   біленька,    як  папір 


тоненька,  в.  п.  Под.  —  Як  буде  доли,  то 
Суде  й  льоля,  и.  пр.  —  Хоч  в  одній  льолі, 
аби  до  любові.  її.  пр. 

Рубашечный  =  сорочковий.  —  р.  ворот- 
пйкъ  =  комір  сорочки. 

Губашка  =   1.  д.  Рубаха. 

2.  СОрбчка  (про  карти),  «аСТЬ  (про  ко- 
ней). —  Пустить  вь  рубашкі»  =  в  стар- 
ці пустити,  знищити.  —  Остаться  вь 
одной  рубаю къ  =  авести  ся  ні  на  що, 
перевести  ся  на  злидні. 

Рубежный  =  д.  Пограничный. 

Рубёжъ  =  д.  Граница. 

Рубёцъ  =  1.  пруг  (С.  3.),  пружок  (С.  3.), 
смуга,  карбїж. 

2.  шрам,  блйзна.  С.  3.  —  У  його  па  ви- 
ду шрам.  —  I  блиэпв  од  стріл  бусурман- 
ських. Кочубей.  С.  3. 

3.  рубець  (обшитий  врай  ткавввв  і  Веіі- 
сиіит,  д.'  Желудокъ). 

Рубить,  ся  *=    1.  (разрубить)  —  рубати, 

ТЯТИ,  розрубати,  РОЗТЯТИ,  цюкаючи  — 
рОЗЦібкатп.  —  Як  ударив  раз,  другий,  так 
і  розтяв  по  полам.  —  Розрубав  ва  двое. 

2.  (срубить)  -  рубати,  згинати  (С.  3.), 
помалу  —  цюкати,  зрубати,  стяти  (С.  3.), 
зітнути.  —  Зрубав  дерево.  —  Підійшов  до 
дерева,  цюкнув  сокирою,  н.  в.  —  Зліз  па 
дуба  та  й  цюкаю  гиллн.  в.  к.  Мав.  —  Цю- 
каю тай  цюкаю  —  мій  дуб  стоїть  неначе 
не  його  й  цюкають.  К.  X.  —  Голову. стяли. 
С  3.  —  Рубить  до  корня,  до  последнего 
=  у  пёиь  рубати.  —  А  в  городі  у  Бату- 
рин і  мужииів  та  жінок  у  пень  сікли  та  ру- 
бали, в.  п.  —  Ой  ти  гадаєш,  Мазепо,  Мо- 
скву у  пень  рубати,  н.  п. 

3.  (нарубить)  —  рубати,  сікти,  пору- 
бати, ПОСІКТИ,  дрібно  —  локшити,  по- 
локшити. —  р.  капусту  =  сікти,  шат- 
вівняцею  —  шаткувати. 

4.  (обрубить)  =  обрублювати,  підруб- 
лювати і  т.  д.  д.  Обрубать  2.  —  Рубить 
платкй  =  підрублювати  хустки. 

5.  рубати,  ся,  бити  ся.  —  Рубиться 
саблями  =  на  шаблях  бЙТИ  СЯ.  —  Ру- 
бить небу  =  ставити,  будувати  хату 
(з  дерева).  —  Дождь  рубить  =  ДОЩ  пе- 
ріщить (сильний  і  краплистий). 

Рубище  =  рубъя  (с.  л.),  рубіж  (С.  л.),  руб- 
ці (С.  3.),  рамъя  (С.  Л.),  дрантя,  дран- 
ка (С.  Л.),  лати,  латанцї,  лахмани  (С.  Л.), 
лахманина  (С.  3.),  страпки ,  страплі, 
СТрапъб.  —  Дасть  сорочку  міні,  бо,  бач 
саме  рубъя.  п.  в.  —  Треба  прясти,  щоб 
рубъяи  не  трести,  п.  пр.  —  Нічого  не  справ- 
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ив  і  в  рам  ьї  ходив,   не  доїдав  та  все  гро- 
ші  ховав.  Гр.  Чайч    —  Як  наймичка  жидів-  | 
еька,  доношувала  тільки  дади  не  ранъя  О.  Мир. 

—  Наче  жебрак  обвішаний  дрантям.  Кн.  — 
Будуть  вови  по  улицах  тепер  дрантям  тря- 
сти, як  не  схотать  молотити,  а  жінки  їх 
прясти,  в.  п.  —  Он  у  подруг  і  те  і  се  нове, 
а  у  мене  одно  дравтя.  О.  Мир. 

Рубка  =  рубання,  рубанка  (С.  3.),  цю- 
кання. —  Огнем,  рубанками  руйнувати  і  го- 
роди одбірати.  Мазепа.  С.  3. 

Гублёвикъ  =  карбованець  (срібна  рос.  мо- 
нета =  100  жоп.).  С.  3.  —  Сьвяті  отці  — 
карбованці,  н.  пр.  —  Встань  мила  чорно- 
брива, пробудись,  ва  —  одного  карб  зван  ця, 
піди  похмелись,  в.  п. 

Рублёвый  =  рубльовнй,  вартий  рубля, 
куплений  або  проданий  за  карбованця. 

—  Рублёвая  монета  =  д.  Рублёвикъ. 
Рубль  =   рубель,  руб,  карбованець.   — 

Я  за  Галку  рубля  дав,  бо  я  Гапку  сподо- 
бав, ва  Марусю  пъятака,  бо  Маруся  ве  та 
ка.  и.  п.  — .  Взглннегь,  словно  рубле яъ 
подарить  =  гляне,  ков  сонечко  ясне, 
аж  на  душі  весело  стане.  —  рубль  мел- 
кой монетой  =  на  карбованца  дрібних. 

Рубцы  =  фляки  (С.  Ш.),  хлякя  (С.  3.).  — 
За  фляки  пема  дяки.  н.  пр. 

Рубчатый  =  карбований. 

Рубчнкъ  =  д.  Рубёць. 

Рубщикт,  =  рубач.  —  Гура!  кричать  ру- 
бачі при  кождім  упадку  лісового  велетня.  Фр. 

РуАніе  =  лаяння.  С.  Л. 

Ругань  =  лайка,  лаянка.  с.  Л.  (Д.  Брань  1.) 

Ругатель,  ница  =  лайливий,  ва  (Со.),  на- 
ругач. 

Ругательный  =  лайливий.  Д.  Бранливый. 

Ругательство  =  д.  Ругань. 

Ругать,  ругнуть,  ся  =  лаяти,  ся,  пола- 
яти, налаяти,  дуже  —  шпётити,  кобе- 
нйти,  бёштати  (С.  Ш.),  банїтувати,  па- 
скудними   словами    —     ПаскуДНТН     (Ер.), 

в  батька  —  батькувати,  матерно  —  ма- 
тїркувато,  матюкати,  ся,  иатюкувати, 
іатюкі  гнути,  по  московськи  лаяти,  ся. 

—  Не  то  що  не  бив,  навіть  ніколи  ве  лаяв 
ся  з  вею.  Лев.  —  А  вів  мене  ані  бъе,  ні 
лав,  а  вів  мене  гуляти  пускав,  н.  п.  —  На 
улицї  не  весело,  в  хаті  батько  лав,  а  до 
вдови  ва  досьвіткн   мати    ве  пускав.   К.   Ш. 

—  Ти,  каже,  сякяй-такий,  а  вів  його  шпе- 
тить на  всю  губу.  н.  о.  —  А  вже  я  його 
добре  бештав.  С  Ш.  —  Давай  його  знов 
батькувати,  в.  к.  —  Яременка  в  паку  тиче, 
по  московська  лав.  Б.  Ш.  —  Д.  ще  під  сл. 
Бранить. 

=  1.  кров,  мазка,  руда  і  т.  д.  д. 
і. 
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2.  руда.#  С  3.  —  Р.  желіаная  =  д.  під 
сл.  ЖелІзньїй. 

Рудвикь  =  копальня  (С.  Жел.),  рудня,  ру- 
докопи (Волинь.  Зап.  М.  Сидоренко),  р>- 
докопня,  рудокопальня,  рудник,  с.  Жел. 

Рудничный  =  руднііцький. 

Рудной  =  РУДНИЙ. 

Рудожёлтый  =  рудожовтнй. 

Рудокопна  =  д.  Рудннгь. 

І'удокбпщнк-ь,  рудокопъ  =  рудник  (Волинь. 
Зап  м.  Сидоренко),  рудокоп,  рудокопиик. 
С.  Жел. 

Рудовбпь  =  д.  Рудннкъ. 

Рудяный  =  д.  Кровяной. 

Ружёйинкъ  =  пушкарннк,  рушникар. 
С.  Жел. 

Ружейный  =  руганЙЧНПЙ.  С.  Жел.  —  Р. 
стволъ  —  цівка. 

Ружёйня  =  пушкарня. 

1'ужьё,  здр.  ружьецо,  зиев  —  ружьишко  = 

руч(ш)нпця  (С.  3.  ЛЛ,  рушничка,  рух- 
ай, ружйна  (С.  Л),  ружннця  (С.  3.),  о- 
ружйна.  стрільба  (Гал),  стрельба,  фу- 
зия, фузійка.  (С.  3.  Ш),  у  Запорожців  — 
булдйиок  (С.  Аф.  Ш),  булдймка  (С.  3.), 

мушкет,     самопал   (С.    3.).     —     Чаетиии: 

стволъ  =  ЦЇвка  і  д.  Дуло,  ложа  =  при- 
клад, де  цівка  приходить  ся  до  приклада 
_  хвостовик.  —  Р.  кремнёвое  =  кре- 
сак.  —  р.  Крьпостнбе  =  гаківниця.  Л. 
Сам.  —  І*,  сь  раструбом-ь  =  горлач.  — 
Ой  візьми,  сиву,  з  кілка  рушницю,  та  за- 
бий сиву  зозулнцю.  н.  п.  Под.  —  У  городі 
у  Глухові  стрельнули  з  рушниці  —  не  по 
однім  козаченьку  плакали  сестриці,  н.  п.  — 
Дали  йому  в  руки  рушницю:  оце  тобі  вірна 
сестриця;  дали  йому  у  руки  руживу:  оце 
тобі  вірва  дружина,  н.  п.  —  Він  собі  купив 
охотннцьку  рушницю  і  почав  ходити  на  охо- 
ту. Гр.  Чайч.  —  А  Осман  узяв  рушвицю 
добру  та  і  еїв  держати  сам  сторожу.  Ст.  С. 

—  Москаль,  стояча  коло  буднику  з  оружи- 
ною,  зараз  гукає:  куди?  Ос.  —  Для  силь- 
ной армії  своєї  рушниць,  мушкетів,  оружип 
наслали  повні  гамазеї,  гвивтовок,  фузий  без 
пружин,    булдимок,    флинт  і  явячарок.  Кот. 

—  Як  ваш  кобзарь  з  важким  ранцем  під 
ружжвм  гуляв.  К.  X.  —  А  я  фузию  набью, 
таки  тую  бабу  вбъю.  в.  п.  —  Чи  в  очере- 
ти зо  стрільбами  по  качки.  Фр.  —  Къ  ру- 
жыЫ  =  ДО  зброї!  —  Положить  ружьё 
=  зложити  зброю.  —  Становиться  подь 
ружьё  =  ставати  до  зброї. 

Рука  =  рука,  рученька,  права  —  прави- 
ця (С.  3.),  правша,  ліва  —  лівиця.  — 
Кожна  рука  до  себе  горне,  п.  пр.  —  Ру- 
ченька  авязалн,   гулять    заказали,  п.  п.    — 
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Що  це  правші  мові  вена?  Де-ж  ион  рука? 
Кн.  —  Гукали  =  ручно,  рукошма  (Лев.), 

рукоцаш.  —  Витягайте  соху  рукошма.  Лев. 

—  Правою,  лівою  рукою  =  праворуч, 
ліворуч.   —  Обійми  руками  =  обіруч. 

—  Махав  обіруч  до  мене.  —  І  обіруч  ме- 
чем опоясав  до  поясвяцї.  Кот.  —  Взяв  дрю- 
чок обіруч.  Лев.  —  І  не  рад  за  гарячий  ка- 
мінь, та  треба  обіруч,  н.  пр.  Гр.  Чайч.  — 
Рука-обь-руку  =  поруч,  побік,  попліч. 

—  Тепер  він  стоїть  поруч  панської  дитини. 
Кн.  —  Шевченко  йдучи  попліч  з  Костома- 
ровим, мусів  розважати  його.  Кн.  —  Подъ 
руку  =  ПІД  ПЛЄЧЄ.  —  Взяв  мене  під  пле- 
че і  пішли  ми  до  Дніпра.  Кк.  —  Изъ  рукъ 

въ  руки  =  з  рук  до  рук,  з  рук  на  ру- 
ки. —  Руку  набить  =  прилоийтпсь 
(Ман.).  —  Сь  руки  =  на  руку,  на  руку 
ковінька  (С.  3.).  —  Съ  лёгкой  руки  = 
в  добрий  час.  —  Подъ  рукою  =  на  по- 
хватї.  —  Нема  в  мене  на  похватї  книжки. 
Ки.  —  Къ  рукамь  прибрать  кого,  что  = 
а)  до  рук  прибрати,  у  руки  взяте,  б) 
приховати,  загарбати.  (Д.  під  сл.  При- 
бирать). —  На  скорую  руку  =  на  швид- 
ку руку,  прихапцем,  абй-як  (що  зроби- 
ти). —  Поднять  на  себя  руки  =  самому 
собі  смерть  заподіяти.  —  Сидіть,  под- 
жавши руки  =  нічого  не  робить,  згор- 
нувши руки  сидіти.  —  Онъ  ему  съ  руки 
=  він  за  його  руку  тягне.  —  На  ру- 
ку нечисть  =  хапкий  (С.  Ш.),  злодій- 
куватий. —  Подъ  пьяную  руку  =  на 
підпитку,  по  пъяному.  _  у  него  долги 
руки  =  а)  хапкий  (С.  Ш.),  злодійкува- 
тий, б)  битливий.  —  Ивъ  рукъ  вонъ  пло- 
хо =  вовсїм  погано.  —  На  всі  руки  = 
на  все  здатний.  —  На  свою  руку  охул- 
ки не  положить  =  д.  під  сл.  Охулка.  — 
Большой  руки  плуть  =  великий  плу- 
тяга. —  Держать  чью  руку  =  тягти  за 
кого. 

2.  рука,  письмо.  (Д.  Почеркъ.)  —  При- 
ложить руку  =  підписати  ся.  —  Это 
письмо  сгб  руки  =  це  писано  його  ру- 
кою, це  його  рука. 

3.  сторона,  бік,  рука,  права  —  прави- 
ця (С.  3.),  ліва  —  ЛІВИЦЯ.  -По  правую, 
по  лівую  руку  —  на  право,  праворуч, 
па  ліво,  ліворуч. 

Рукавёцъ  =  д.  Рукавъ  (вдр.). 

Рукавица,  рукавичка  =  рукавиця,  рука- 
вичка, ми.  —  рукавиці,  верхні  шкуратя- 
ні —  накожнї,  короткі  —  ханьки. 


Рукавичникь  =  рукавишник.  с.  Жел. 

Рукавичный  =  рукавпшний. 

Рукавице  =  д.  Рукавъ  (поб.). 

Рукавный  =  рукавний,  од  рукава. 

Рукавъ,  здр.  рукавёцъ,  рукавчикъ,  поб.  ру- 
кавнще  =  1.  рукав,  рукавець,  передня 
частина  рукава  жіночої  сорочки  вишивань 
—  ПОЛИКИ,  край  рукава  сорочки  —  чохла 
(С.  3.).  —  Разрьзные  рукава  =  роспбрм, 

рОЗДЬОрИ  (Ев.),  ВИЛЬОТИ.  —  Ой  чи  той  то 
Микита,  що  з  вильотами  свита,  н.  п. 

2.  матня  (д.  під  сл.  Нёводъ). 

3.  кишка  (цо  смову). 

4.  рукав,  протока,  вітка,  річак,  неве- 
личкий —  ЗарІЧОК.  —  Такі  всі  вітки  впа- 
дають в  великую  воду,  а  а  иеї  гирла  в  Дніпр 
од  самої  Січі.  Л.  В. 

Рукастый  =  рукатий.  —  Кіт,  кажеш,  зьїв? 
Мабуть,  рукатий.  Кр. 

Рукоблудіс,  рукоблудство  =  д.  Оианнзиъ. 

Рукоблудпикь  =  д.  Онаписть. 

Руководитель,  ница  =  проводйрь,  прм- 
відця  (С.  Л.),  поводар  (С.  Л.),  иовода- 
тар,  ка  (С.  Л .),  орударь,  орудник  (С. 
Жел.),  руководник  (С.  Жел.),  ватаг,  ва- 
тажок, направник,  напутник,  ця,  кер- 
манич, керовнЙЧИЙ.  —  Все  що  жило  но- 
вим життям,  скрізь  заворушилось;  як  бажа- 
ли проводирі,  все  так  і  робилось.  Кост.  — 
Маючи  за  керманича  духовенство,  школа  не 
спроможна  була.  Кн. 

Руководительство  =  привод,  орудування, 
керування,  руководство  (С.  Жел.).  — 
Всюди  привод  дав,  а  сама  не  хоче  за  чу- 
жим приводом  ходити.  Номис.  С.  Л.  —  Ви 
бэ  всюди  бували,  то  за  вашим  приводом 
і  титарь  наш  краще  справить  ся.  Ос. 

Руководительствовать  =  перед  водити, 
вести,   орудувати,    керувати  (С.  Жел.), 

ВерХОВОДИТИ,  керМОВатИ,  СЯ.  —  Дївок 
танок  ходить,  Бондарівна  усім  перед  водить, 
н.  п.  —  Пропав  і  той.  хто  веїм  верхово- 
див. К.  Ш.  —  Люди  солідарні  в  ідеї,  по- 
винні кермоватв  сп  інтересами  загальної 
ідеї.  Кн. 

Руководство  =  1.  д.  Руководительство. 
2.  підручник.  С.  Жел. 

Руководствовать,  ся  =  1.  д.  Руководи- 
тельствовать. 

2.  тримати  СЯ.  —  Що  до  правопвсї,  три- 
маю ся  Кулішівки. 

Рукоділіе  =    1.  рукодїльство,  рукодїя, 

рукодїяння  (Лев.). 

2.  рукоділля. 
Рукодільннкь,   ца  —    рукодїльнмк,  ця, 


Рукодельный 
рукодїйник,  ця,  рукоділь,  рукодїля.  с 

Жел.  —  Яка  хазяйка,  яка  рукодільниця.  Кот. 

Рукодільньїй  =  рукодільний. 

Рукоиойвнк-ь  =  умивальник,  ця,  мийни- 
ця. С.  Жел. 

Рукопашный,  рукопашь  =  рукопашний 
рукопаш  (С.  Жел.  3). 

Рукописный  =  рукописний,  с  ЖеЛ. 

Рукопись  =  рукопись  (С.  Жел.),  рукопис. 

—  Загубив  са  десь  ній  рукоілне. 
Рукоплесканіе   =   ОПЛЄСКИ  (С.  Жел.),  пб- 

ПЛЄСКИ.  —  Просьпівав  так  добре,  що  дов- 
го не  змовкали  оплески. 

Рукоплескать  =  плескати,  рукоплескати. 
(С.  Жел.). 

Рукополагать,  рукоположить,  ся  =  сьвя- 
тйтн,  ся,  внеьвячуватн.  ся,  внсьвячата 
(С.  Л.),  вйсьватнтн,  ся,  ставити  ся.  — 

У  неділю  вів  ставив  ся  на  попа,  висьвятвв 
його  саи  интроаолїта.  Ен. 

Рукоположеніе  =  ВИСЬВЯЧёння  (С.  Л.). 
ставлення,  поставлення. 

Рукоприкладство  =  нідпнс,  підписання. 

Рукопрнкладчикъ  =  підаисач. 

Рукоприкладствовать  =  підписувати. 
С.  Жел. 

Рукоятка,  рукоять  =  руківхе  (Ніс),  руч- 
ка, батога  —  пужално  (д.  Кнутовище), 
грабель  —  грабйльно,  граблище  (д.  граб 
лн),  дверей  —  ручка,  жорна  —  милїн 
ваступа  —  заступй.іЬИО  (д.  Заступъ),  ко- 
си —  КІССЯ,   КОСЬб  (д.  Коса),   коловорота 

—  корба,  крутило,  кочерги  —  кочержйл- 
но  (д.  Кочерга),  ложки  —  держачок, 
стебло,  иітлн  —  держало,  держално, 
■ІТЛИЩе   (д.  Метловище),    меча,  шаблі  — 

держално,  держак,  держало  (С.  л.),  руч- 
ка, ножа  —  колодка,  колодочка  (С.  Л), 
посудини  —   держало,  ручка,  ушко  (С. 

Ш.),  рогача  —  рОГачІЛНО,  свердла  —  ЦЄН- 

дйбар,  сапи  —  сапйльно,  сокира  —  топо- 
рище (С.  Л.  Ш.),  ТОПОрЙСКО,  ціпа  —  ЦЇ- 
ПЙЛЬНО,  ЦЇПЙЛЬНЯ,  чериака  —  Держак, 
дёржалНО  (С.  Л.),  щітки  —  ЩІТНЙК.  — 
Вельми  коротке  пужално,  наче  у  нагайки. 
Ен.  —  До  валізиих  грабель  треба  й  гра- 
бйльно залізне.  Кн.  —  Пішов  набити  застуй 
на  заотуннльно.  Ен.  —  Незручна  са  коса  ; 
про  мене  треба  довшого  косья.  Кв.  —  А 
до  маховика  приправлена  корба.  Ен.  —  Дер- 
жачок у  ложки  непомірно  довгий.  Ев.  — 
Йоти  бились,  поки  в  руках  од  мечів  самі 
держална  позоставались.  Б.  Е.  —  Засадив 
ніж  у  груди  по  саму  колодочку.  Ен.  —  Грай, 
грай,  печиву,  а  підеш  без  ушка.  в.  пр.  — 
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Треба  вкоротити  сапйльно,  довге  воно,  тому 
й  сапати  важко.  Ен.  —  Товсте  топорище, 
таке,  що  й  рукою  не  обіймеш.  Кн.  —  Як 
утопав,  сокиру  дав,  а  як  порятують,  і  то- 
порища жаль.  в.  пр.  —  Поз  ігублквши  со- 
кири, добре  й  топориско.  н.  пр.  —  Ось  при- 
въяжу  бича  до  ціпвльна.  Кн.  Д.  ще  під  ел. 
Держалка. 

Рулевой  а  стерник  (Мав.),  стерничий  (С. 
3.  Л.),  ПрИПЙНЩНК  (Иан).  —  Еопятан  гу- 
кав на  стерника,  а  він  куняв.  Ен.  —  Д.  ще 
під  с*.  Корячій.  —  Рулевыиъ  быть  = 
стеряпти,  на  стерні  бути. 

Рудо  (полотна)  ==  Сувій.  С  3. 

Руль  =  стерно  (С.  Л.),  правило,  корми- 
ло, у  плота  —  трепло  (О.  Л).  —  Стервом 
керують  корабель.  Чайч.  -Д.  ще  під  сл.  Кор- 
мило. 

Рольный  =  папушнпй.  —  р.  табагь  = 
тютюн  в  папушах. 

Руля  =  Папуша.  С.  3.  —  Та  продала  дівчи- 
на душу  та  купила  козакові  тютюну  папу- 
шу, н.  п. 

Руиннія  =  Румунія,  Молдава,  Молдав- 
щина  (С.  Л),  Волощина  (С.  3.  Л.). 

Руиынъ,  ка  =  румун,  ка,  волох  (С.  3.), 
волошин,  волошка. 

Руиьінекіб  =  румунський ,  волоський, 
молдавський. 

Румяна,  румянка,  рос.  Есіііит  гиЬгит  Ь.  = 
красний  корінь,  Е.  ¥и!даге  —  шаріїло, 
синець,  громовик,  заячі  бурячки,  ме- 
денйшннк,  ранник. 

Румянецъ  =  краска,  румъянець  (С Жел). 

Румянить,  нарумянить,  ся  =  рунъянити, 
нарунъйннти,  ся. 

Румяны  =  красило,  румъянйло,  румъя- 
нець. —  Купи  міні  і  білило  і  красило,  н.  п. 

Румяный  =  румъянио  (С.  Жел.),  румня- 
ний,  червоновидий,  ружняннй  (С.  3.). 

РумянІть  =  румъянгти.  С.  Жел. 

Рунистый  =  рунистий,  волохатий. 

рунный  =  1.  вовняний,  рунний. 
2.  табунний  (д.  руно  8). 

Руно  =  1-  вовна. 

2.  руно,  остриг. 

3.  табун.  —  Оселедці  ходять  табунами.  С.  Ш. 

4.  пучок  гороху  з  бадиллям. 
рупорь  =  рупій,  говірна  труба. 
Русакь  =  заєць  з  сивою  чи  сірою  шерстю 

на  спині. 
Русалка,   русалочка  =    русалка,    руса- 
лочка, русалонька,  дитина  —  мавка,  с 

3.  Л.   —  Щоб  мавки  не  залескотали.  С.  3. 
Русалинъ  =  русадьчнн. 

29» 


Русальный 
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Рыбина 


Русальный  =  русальнин,  мавський.  — 
Р.   неділя    (перед  Зеленими  Сьвяткамп)  — 

русальна  неділя  (с.  3.),  мавський  тиж- 
день. 

Русло  =  рІЧЙЩе  (Мав),  КОрЙТО,  Стрижень, 

потока,    водоток,    поточпва,  вузьке  — 

вузЬМНВа.  —  Глибина,  котрою  плине  річ- 
ка, зьеть  сії  річище.  Зсм. 

Русый  =  русий,  русявий. 

РусІть,  порусіть  =  русявіти,  порусявіти. 

РусІть,  обрусіть  =  «оскалити  ся,  каца- 
питн  ся,  обмоскалити  СЯ  і  т.  д.  д.  Обрусіть. 

Рута,  рос.  Ниіа  дгауеоіепз  =  рута  (С.  Ав.), 
вроблений  з  рути  —  рутВЯНЙЙ.  —  Рутвя- 
ний вінок. 

Рутный  =  рутВЯНЙЙ.  С.  3.  —  Тав  і  аавьи- 
веш,  як  рутвяна  квітка.  С  3. 

Рухлоеть  =  крихкість. 
Рухлий  =  крихкий.  СИПКИЙ. 
Рухліть  =  ставати  крихких,  сипким. 
Рухлядь  =  збіжжя  (С.  Аф.),  мізерія  (С.  3.), 
скарб,  маиаткн,  манаття  (С.  Л.),  шуплат- 

ТЯ.  (Останні  три  слова  переважно  про  оде- 
жу). —  Забірай  з  собою  усе  свое  збіжжн 
тв  йди  куди  знаєш,  н.  о.  —  Мізерії  наклав 
дві  скрині.  Кот.  —  Дала  мати  8а  дочкою 
і  скриню  і  корову  і  надавала  усякого  шу- 
платтн.  Лен.  —  Мягкая  рухлядь  =  д. 
31Ъхъ  1. 

Рухнуть,  ся  =  у  насти,  повалити  ся,  за- 
валити СЯ.  —  Завалила  ся  стеля. 

Ручатель,  ница  =  д.  Поручитель,  ница. 

Ручательство  =  зарука,  порука,  запору- 
ка, руКОКИСТВО  (д.  Порука  2).  —  Вбачав 
в  Шевченкові  заруку  своєї  будущвви.   Кн. 

Ручаться,  поручиться  =  ручйти  ся,  по- 
ручатц  ся,  йматп  ся,  поручйтн  ся.  — 
І  за  свою  пазуху  пе  ручись,  в.  пр.  —  За 
тс  ручптись  не  буду.  Кр.  —  Ручу  ся  вам, 
що  добре  буде.  Кн.  —  Хто  ручить  сн,  той 
мучиться,  н.  пр.  —  Нейиайси  ні  за  кого.  а.  пр. 

Ручевой  =  струмёневий. 

Ручей,  ручеёкъ  =  струмёнь,  струмок  (С. 
Л.),  струмочок  (С.  3.),  струга,  стружок 
(С  Л.),  течія,  водотеча  (С.  Л.),  ручай, 
брідок,  брідочок,  буркотливий  —  бур- 
чак (О.  Л.).  —  От  полили  ся  струмки  Пі) 
землі  і  обмивають  і  будить  її.  Чайч.  —  Сні- 
ги розтопилось,  злили  ги  струмками,  земли 
молодів,  укрилась  квітками.  Чайч.  —  Стру- 
мочок холодний  котив  сн,  із  мертвого  грун- 
ту джерелом  точив  си.   ІІч.    —   Згадки  його 

ЛЯЛИ    СН    ТОДІ    ЖИВИМ    СТруИКОМ,     11(0    то    тихо 

й  журливо  дзюрчав  свою  смутну  пісеньку, 
то  гучно  ревів,  мов  бурчак,  спадаючи  у  бе- 
зодню. Лев.  В.  —    Знову  вже  тануть  сніги, 


знов  ручаї    у  яри  покотились.  Мова.  —  В 

саду  тече  ручай.  Кн. 
Ручейный  —  д.  Ручевой. 
Ручка  =  1.  рученька  (д.  Рука  1.). 

2.  ручка  і  д.  Рукоять. 

Ручной  =    1-   ручний.   —    Ручний    илянок. 

—  Ручной  бой  =  бійка  на  шаблях,  спи- 
сах тб-що,  а  не  огнепальною  бронею. 
2.   ручпйй,    приручений,    хований.  — 

Приручений  голуб. 

Ручьистый  =  струменистий. 

Рушать,   порушать,  нарушать,  нарушать 

=  різати,  краяти,  нарізати,  порізати, 

Накраяти,    ПОКраЯТН.    —   Нарізати  хліба. 

—  Накраяла  мьнса. 

Рушить,  разрушить  =  руйнувати,  роз- 
руйнувати і  д.  Разрушать. 

Рушиться,  разрушиться  =  І.  валити  ся, 
розвалити  ся,    повалити  ся,    завалити 

СЯ.  —  Стара  церква  розвалила  ся. 

2.  рвати  ся,  порвати  ся,  перервати  ся. 

—  Між  ними  порвалась  дружба. 

Рыба,  рыбка  =  риба,  адр.  —  рибка,  ри- 
бонька, меле  —  рибеНЯ,  рибя,  поб.  —  ри- 
баха,  самчвв  —  М0Л0ЧЄННИК,  риба,  що 
йде  з  моря  в  річку  викидати  ікру  —  ХОДО- 
ВИК, що  йде  назад  у  море  —  утїкач  (Поп- 
ка —  Черноморскіе  козаки).  —  Риба  уже 
не  ловилась   і  став  він  збірать  ся  до  дому, 

—  гульк,  аж  піймалось  іще  одно  рвбеня. 
Ск.  Ал. 

Рыбакъ  =  1.  рибалка  (С.  3.  Л.),  рибалоч- 
ка, рибалонько  (С.  3.),  рйбарь  (С.  Жел. 

3.),  рибоВЧИК  (С.  Жел.  3.),  рибак  (С.Жел.), 
рИбоЛОВ,  ОЦЬ  (С.  Жел.),  що  тягне  невід  — 
НЄВІДІІИЧИИ,  простий  робочий  на  рнболорч' 

—  забрбдчнк.  —  Сам  Пог  з  рибалки  апо- 
стола вчинив,  н.  пр.  —  Ой  рибарі-рибарень- 
ки,  дам  а  вам  ианать  сп,  ой  витягніть  Ва- 
силенька  та  хоч  подивить  ся.  в.  п.  —  Хлоп- 
ці риболовні,  ви  закиньте  сітку,  н.  п.  — 
Звели  ти  своїм  невідничим  —  хай  вловлять 
рибку,  н.  к.  Мап.  —  Рыбакбиъ  быть,  про- 
быть =  рибальштн  (С.  Л.),  прорибаль- 
чнтн. 

2.  рйбнпк  (С.  Жел.  3.),  рибас.  —  Рвбнп- 
каи  і  різникам  торіуватп  в  нижнім  Київі.  Л.  В. 

Рьібацкій,  рьібіічій  —  рибальський,  рн- 
барськпй;  рибалчин.  —  Рибальський  цех. 
О  3. 

Рыбачка  =  рибалчиха  (жінка  рибалка), 
рцболблка   (що  сама  рибальчить). 

Рыбснный  =  ріібьячни.  —  Риб-ьячі  кістки. 

Рыбина  -=  рибина.  —  За  цілий  вечір  пій- 
мав одну  рибину. 
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Рыбешокъ  =  рибепя,  тко,  рибя.  (Пр.  д. 
під  ел.  Рыб».) 

РыбнстыЙ   =   рЙбиИЙ.  —  Рибний  ставок. 

Рыбица  =  рнбка.  —  Білая  рыбица  =  д. 
Бълорыбнца. 

Гыбншка  =  д.  Рыба  (здр.). 

Рыбища  =  д.  Рыба  (поб.). 

РыбИ  =  рйбъячий,  рнопи,  рнбъянпй.  — 
Р.  жвръ  =  трін,  трону,  с.  Ш.  —  Р. 
клей  =  карюк. 

Рыбка  =  робка,  рибонька.  —  Мелкая 
рыбка  =  мілька,  мулька. 

Рыбный  =  рибний.  —  р.  ловля  =  рибо- 
ловля. —  Місто  рыбной  ловли  =  ри- 
бальня,  рпболовня.  —  р.  торговець  = 
д.  Рыбакъ  2. 

Рыболовство  =  рибальство  (С.  Л.  Жел.), 
рнбацетво,  рпбарство  (С.  Жел.).  —  За- 
ныматься  рыболбветвомъ  =  рпбальчитп 
(С.  Л.),  рпбалчити,  рпбал кувати,  риба- 
лити (Граб.),  рибаритп,  рибачити,  с.  Жи. 

Рыболовъ  =  1.  д.  Рыбакъ  1. 
2.  т.  Ьаги*  =  партия  (С.  Жел.),  рибал- 
ка, крячок. 

Рыбопромышлсвнвкъ  =  д.  Рыбакъ  1  і  2. 

Рнганіс  =  ригання. 

Рыгать,  рыгнуть  =  ригати,  одрйгуьатн, 
ригнути,  одригнути. 

Рыгота  =  ригання. 

Рнданіс  =   ридання,   голосіння,  лёиент 

(С.  Жел.).  —  Жіиоцетво  тремтіло  від  сиаз- 
матшвих  рядаиь.   Ки. 

Рыдать  =  рндати,  голосити  (С.  Д.),  ле- 
ментувати (С.  Жел.). 

Рыжебородый  =  рудобородий. 

Рыжеватый  =  рудоватий. 

Рыжиковый  =  1.  рижиковий.  2.  рижійний. 

Рыжякъ  =  1.  гр.  А^агісиз  гіеіісіозиз  —  рп- 
ЖИК  (С.  Ан.),  рИЖОК,  ни.  рИЖКІІ.  С.  Ан.  Л 
2.  рос.  Саліеііпа  заііуа  СгопЦ.  —  рижій. 
С.  Ав. 

Рьіжій  =  РУДИЙ  (С.  Д.),  з  темними  смугами 
—  иуругнй  (д.  під  сл.  Масть).  -  3  чор- 
нявою вечір  стою,  з  білявою  обнімаю  сн, 
*  *  РУДОЇ,  як  8  дурно  і,  що  вечора  насьмі- 
хаю  ся.  в.  о.  —  Манко  ноя  мяла!  Не  дай 
хеве  за  рудого,  бо  я  чорнобрива,  н.  її. 

Рыжъть,  порыжъть  —  рудіти  (С.  Л.),  ПО- 
РУДІТИ. 

Рыкать,  рыкнуть  =  рпчатп,  рикати,  рик- 
нути. 

Рыкъ  =  рик,  ричання,  с.  Жел. 

Рылёйщикъ  а  лїрник. 

Рыле  =   ийсок,    морда;    пика,  иарийза, 


и  а  рву  за.  —  Немытое  рыло  =  мурза.  — 
Сввиячвй  пнеов.  —  Пр.  д.  ще  під  сл.  Мор- 
да  і  Рожа  1. 
Рыльце  =   1.   мордочка,    ипчка,   мпдзя, 
ппцюрка  (д.  Мордашка  2). 

9.    НОСИК  (посудини). 
Рыл*  =  лїра.   —   Играть  на  рыляхъ  = 

грати  на  лїрі. 
Рылнстын  =  д.  Мордастый. 
Рынокъ  =  ринок,  базарь  (С.  А.к.),  торг, 

торжок,  торговиця  (С.  Ш.),  місто,  с.  3. 

—  У  Київі  на  ринку  пъють  чумаки  горіл- 
ку, и.  п.  —  Бути  козі  на  торзі,  и.  ир.  — 
Не  рада  коза  па  торг,  так  ведуть,  и.  пр.  — 
Куди  ідеш?  На  торговицю.  С.  III.  —  Пинов 
па  торжок,  купив  собі  пиріжок,  п.  п.  —  Іти 
па  місто.  С.  3.  —  Толкучій  рынокъ  = 
товчок,  товкуп,  товкучка,  точок,  с.  Ш. 

—  Купив  на  товкунї.  С.  Ш. 
Рыночный  =  бааарьнип,  міський.  —  Ба- 

гарьпа  ціна. 

Ринуться  =  сунути,  гунути,  про  воду  — 
ринути. 

Рыеакъ  =  рисак.  С.  Жел.  Нар. 

Рысистый  =  сягнистий,  сяговйтий. 

Рьісій  =  рисячий. 

Рыскать  =  гасати,  гплювати,  ганяти, 
шваСё)ндяти. 

Рыекбнъ,  рыскунья  =  швёндя  (сп.  р.)  і  д. 
Цсиосъда. 

Рысца  =  рись,  ристь  (С.  Жел.),  трух  (С. 
III. і.  —  А  далі  аж  не  оглядав  єн,  з  двора 
в  собачу  ристь  побіг.  Кот.  —  Рысцой  мел- 
кой =  трюшки,  трюшкбм  (С.  Ш.),  трю- 
хом,  труськом,  тру(ю)хн-тру(ю)хп  (С. 
Ш.),  трухцем,  тюикн  (С.  3.  Ш.),  тюп- 
цем, підтюпцем.  —  -В'хать  рысцой  = 
тру(ю)хатн,  трюхикати  (С.  Ш.),  тюиатн 
(С.  3.).  —  Побъжать  рысцой  =  потрю- 
хати. —  Кіпь  біжать  у  трух.  С.  Ш.  — 
Кінь  трухав.  С.  Ш.  —  Кінь  біжить  труськом. 
п.  о.  —  Я  пішов  доганяти  и  божа,  бо  він 
поїхав  собі  тюикв.  К.  .V.  —  "Вади  рысцой 

=  тру(ю)хання.  с.  Ш. 

Рысь  =  1.  д.  Рысца. 

2.   зв.  Реііз  Ілпх  —  рИСЬ.  С.  Жел. 

Ркгтвпна  =  рйтва,  рівчак,  глибока  —  чор- 
торйй,  з  водою  —  баюра,  водорйй  і  д. 
Промоина  1. 

Рыть,  ся  =  1.  (вырыть)  —  рпін,  коп;і- 
ти,  вирити,  виконати,  ся,  н.,рн  —  ио- 
рвтн,  про  кротів  —  кротнтн. 
*.  (разрыть,  ся)  —  рити,  ролргіти,  ко- 
пати, розкопувати,  розкопати,  ся.  — 
Нехай    риють,    розкопують,   не   свое  шуяа- 
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ють.  К.  Ш.  —  Рыть  кому  яму  =  И1ДКО- 

яуватн  ся  під  кого. 

3.  Гребти  С8,  Перегрібати.  —  Курка  гре- 
беть  ся  ь  землі. 

Рыхлить,  взрыхлить  =  пушйти,  підпу- 
шити, підпушити. 

Рыхлый  =  пухкий  (С.  Л.),  пухнатий  (С. 
Жел.),  пухкенький  (С.  Шелл,  про  камінь 
то  що  —  КриХКИЙ,  СИПКИЙ.  —  Пухка  па- 
лішицн.  —  Пухка  земля. 

Рьіхліть  =  дірчавіти,  ставати  крихкії», 
сни ким. 

Рыцарски  =  по  лпцарськн. 

Рьіцарскій  =  лицарський.  С.  3. 

Рыцарство  =  лицарство. 

Рыцарь  =  лйцирь,  рйцер.  С  3. 

Рычачъ  —  рушалка,  ворушило,  короми- 
сло,   коромисел,    дввгач,    двйжиик  (С. 

Жел.),   щоб  підіймати  вагу  —  ПІДОЙНа  (С. 

Жел.),  нідважня,  важниця  (с.  Аф.),  щоб 

повертати  вітрнк  у  стріли  —  ВЄрЛ0,  ВИр- 
ЛО,  у  Илиповій  ступі  —  лана,  у  колодязя 
—  Журавель  (С.  Аф.).  —  Бадьорість  духа 
«і  підоймою  поступу.  Ки.  —  Вони  була  пі- 
доймою ганебного  вчинку.  Кн.  —  Лежить 
чумак  між  возами,  на  важницю  схилив  ея. 
н.  п.  —  Рычагомь  подвить  =  виважити. 

Рычаше  ва  рик,  ричання.  С.  Жел. 

Рычать  =  д.  Рыкать. 

Рьйаый  =  беркий,  беручкий  і  д.  Ретивый. 

Ріденькій  =  ріденький. 

РІдсчка  =  д.  РІдька  (здр.). 

РІдечпнй  =  редьковий. 

Р*днзиа  =  рідина.  Сп. 

Рішіть  =  рідйгн. 

РІДКІЙ  =  рІДКЙЙ,  НЄ  Густий,  про  тканину 
ще  —  СЇВКЙЙ.  —  Рідкий  ліс.  —  Рідке  во- 
лосся. —  СЇВКИЙ  серпанок. 
2.  рІДКЙЙ,  ДИВНИЙ,  НеЗВИЧаИННЙ.  —  Рід- 
кий гість.  —  Дивна  красе.  —  Незвичайна 
здатність  до... 

Ріідко  =  ріДКО    (не    густо    або    ве    часто), 

зрідка,   рідко  коли  і  т.  щ.  д.  И'врівдка 

(не  час. о).  —  Виори  иілко,  посій  рідко,  то 
й  уродить  ся  дідько,  н.  пр.  —  Рідко  коли 
бачимось.  —  Чеши  дідька  8  рідка  —  глад- 
кий буде.  в.  пр.  —  Хоть  рідко,  да  иітко 
■а  хоч  раз,  та  гаразд,  н.  пр. 

Р-Бдковато  ви  ріденько,  впрорідь  (не  гус- 
то). —  Посіяв  впрорідь. 

РЪДКОНатыЙ  па  рІДеНЬКИЙ,  ПОрІДКИЙ,  66- 
рІДКИЙ,  обрІДчаСТИЙ.  -  Борода,  баки  — 
все  ще  в  його  порідке.  Кр.  —  Жито  обрід- 
■е.  Сп. 


Рідкость  =  1.  рідкість. 
2.  рідкість  (О.  Жел.),  диковина,  дивовижа. 

Р-вдввва,  рівдь  =  ряднина. 

РІдька,  рос.  Каріїапиа  =  редька,  р.  да- 
кая, В.   Варіїаиівігиш   Ь.  =  редька  ДйКа, 

свнріпа  (укр.),    ріпиця,    ріпець,    ріиій 

(Гал.).  С.  Ан. 
Рідіть,  порідіть  =  рідіти,  рідшати  (С. 
л.),  рідішати,  рідчати,  порідшати,  про 

тканину   ще  —  СІВКаТН  СЯ.  —  Людпость  в 

країні  все  рідшала.  Бар. 
РЬдяга  =  рёитух  (д.  під  сл.  Мьпіокь). 
Ріава  =  сітка  рибальська  (рідко  пдетеиа). 
РІжи  =  кладки  під  міст,  занісць  падь 

(гроблені  на  взір  клітки). 

Рьхуха  =   І.  рос.  Ковіигііипі  —  водяний, 
дикий  хрін. 
2.  д.  Ръзуха. 

Рвжь  =  1.  брусована  клітка  під  греблю. 
2.  аруб,  цямрина. 

Р*закъ  =   1  •  різак  (короткий  і  іж  я  довгою 
колодочкою).  С.  3. 
2.  ЛЄМІШ  (д.  під  сл.  Плугь). 

РІаальщвкь  ==  крайний    С.  Пар. 

Ріааніе  =  різання,  різанина,  с.  3. 

Різать  =  1.  (рааріаать,  иа  різать)  — 
різати,  краяти,  тнути,  тяти  (С.  Ш.),  роз- 
різати, розкраяти,  розтяти,  нарізати, 
великими  шматками   —   батуваТИ,    рядами 

—  платати,  розплатати,  аби-як  —  че- 
кати, чвкрйжити,  дрібненько  —  криши- 
ти, накришити,  локшину  —  локшити, 
карбами  —  Карбувати.  —  Пав  дружба  во 
вик  мав,    хороше    коровай  крае.  и.  а.  Под. 

—  Нив  серденько,  як  ножем  крав,  що  ба- 
тенька ве  мав.  в.  п.  —  Опапас  поставив 
пляшку,  оселедець  крав.  Дум.  —  Грай,  грам, 
тілько  мого  серця  ве  край.  п.  к.  —  Не  стій, 
нила,  із  ивьшимн.  не  край  мого  серця,  о.  п. 

2.  (зарізать,  ся)  —  різати,  стинати,  за- 

?ІзаТИ,   СЯ,    СТЯТИ.   —  Зарізала  курку.  — 
хопнла  ніж  і  зарізалась.   —  Жолнїря  лю- 
дей стинали,  а  татаре  у  полон  брали.  Л.  С 

3.  різати,  вирізувати,  вирізати.  —  Ви- 
різав печатку. 

4.  різати.  —  В  животі  ріже.  —  З^бы  рІ- 
жутея  =  зуби  вирізують  ся. 

Рівввкться  =  грати  ся  (С.  Аф.),  пусту- 
вати (С.  3.),  жирувати,  про  коней  —  ба- 
сувати (С.  НІ.),  Вибрикувати.  (Оставив 
слово  прикладаеть  ся  часом  і  до  дїтей).  — 
Діти  на  дворі  пустують.  —  Кінь  вирвав  ся 
тай  басує.  О.  Ш. 

РІзво  =  жваво,  швидко,  моторно. 
Рьавость  жя  жвавість, 
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Ръавунъ,  ръввунчикъ,  р*«втнья.  ръэвуха, 
ріввушка  =  пустун  (С.  Л.),  пустунчвк, 
жирун  (с  л.),  брикун  (С  Л.),  брику- 
нёць,  пустуха,  пустушка  (С.  Л.)-  чиру- 
ха (С.  Л.),  брикуха  (С.  Л.). 

р*8вые  =  жвавий,  моторний,  д.  ще  Р*з 

вунъ;    про  коней  —    баСКЙЙ,    ПОрСЬКЙЙ, 

—  Що  то  за  кобила  була  добра,  що  за 
прудка,  що  за  баска.  К.  X. 

Ріавякь  =  д    Ръэвуяъ. 
РЬаецъ  =  1-  різець,  різак. 

2.  д.  під  ел.  Зубъ. 
Р*вка  =  1.  різання,  краяння. 

2.  різак  (чим  ріжуть). 

3.  Січка  (порізана  дрібно  солома  для  худоба). 
різкій  =  різкий  (С.  Жел.),    гострій,  СО- 

кйркуватвй,  жалкий,  грубий,  прикрий. 

—  Різкій  вътеръ  =  хвисткпй,  шпуй- 
нйй,  шкулкйй.  —  різкій  голосі.  =  ве- 
рескливий, пронизливий.  —  р.  вкусь  = 
гострий  на  смак.    -    РІзкія  слова  = 

КОЛЮЧІ,  ШКуЛКІ  СЛОВа  і  д.  під  ел.  Ков- 
кій 2.  —  Р.  твнк  =  грубі  тїнї. 

Різко  =  1-  гостро,  прикро,  пронизливо 
і  д.  Колко. 
2.  жваво,  моторно,  швидко. 

Р*зкость  =  різкість  (Є.  Жел.),  гострість 
і  д.  Колкость  2. 

Рівная  =  різбярня. 

Ръаннкъ  =  різник  (С.  3.),  свиней  —  на- 
бавник. —  Выть,  повыть,  пробыть  р*а- 
ннкомъ  =  різникувати,  поріяннкувати, 
прорізнвкуватн. 

Р*зница  =  рінвйця,  частїшемв.  ріанйці,  С.З. 

Різнуть  =  різонути  (С.  8.1  різнути. 

Рваной  —  вирізаний,  вирізуваний,  кар- 
бований. 

Різня  =  різня   різанина  (С.  3.),  січня. 

Ріяуха,  рос.  Сатеїіпа  заііуа  бгапіг.  =  ри- 
жій,   ркжей.  С.  Ав. 

Різчнкь  =  різбар,  різьбяр  (С.  Жел.),  снй- 
Цвр  (С.  3.).  —  3  його  був  мастак  рігбар: 
яках  тільки  ложок,  полумисків,  ковшів  він 
ве  понарізував.   Кн. 

Ръзы  =  д.  Дербі. 

Різь  =  1.  д.  Різуха. 
2.  різачка,  в  нудотою  —  сбаяшннцї,  со- 
яшннцї,  а  кольками  —  завійна,  завійни- 
ця, а  блювотою  і  проносом  —  надсердні 
соняшниці',  з  корчами  —  перелоги,  Яст. 

—  Щоб  тебе  різачка  порізала,  н.  пр.  — 
Молодиця  занепала  на  різачку.  Кн.  —  Щоб 
тебе  завійна  ухопила,  в.  пр.  —  Соняшни- 
ці виливали,  лвхомавку  проганяли,  но.  — 


Заговорюю    сояшнпцї,    заїдені    й    вапитеві, 
сояшвицї    водяві,    с.  вітряні   і  т.  д.  в.  зал. 
Яст.  —  А  ви,   перелоги,  ідіть  собі  чортові 
у  ноги.  в.  зам    Яст. 
Різьба  =  різь,  різьба,  вирізка,  горбовата 

—  горбріньба.  —  Украшенный  різьбою 
=  вирізуваний  і  д.  РІ8Н0Й. 

Ріка  =  ріка,  річка,  здр.  річенька,  рі- 
чечка, в  нар.  піснях  в  авач.  річки  траплн- 
ать  си  слово  —  Дунай.  —  Тече  річка  не- 
величка, схочу  —  перескочу,  н.  п.  —  Хіба 
піду  до  річеньки,  8  жалю  утоплю  ся.  в.  п.  — 
ОЙ  піду  и  понад  дунаями,  а  там  стоїть  вода 
стоянама.  в.  п.  —  Вверхъ,  вннвъ  но  рі- 
кІ  =  д.  під  ел.  Вверхъ  і  Вннвъ. 

Ріпа,  рос.  Вгаччіса  Кара  Ь.  =  ріпа.  С.  Ан. 

РІпникь  =  1-  росада  ріпи. 

2.  каша   з  ріпи  з  крупами  або  піріг 

з  ріпою. 
Ріпбвннкь,  рос.  ВагЬагеа  уиі^агів  Ь.  =  СВІ- 

ріпа.  С  Аи. 
Рісвнца.  частіше  мн    ріснйцьі  =  ВШ,  Вії 

(С.  Л.),  війнйцї,  кл'ша  (Кр.).    клїповки. 

—  Сльози  полили  ся  8  його  темвих  вій,  щоб 
васхнути    краплями   ва  щоці  твоїй.  В.  Щ. 

—  Та  що-2  бо  значить  те  зітхання?  Чого 
на  віях  та  сльова?  Ал.  Ск.  —  Сльози  за- 
тремтіли ва  її  довгвх  віях.  Коц.  —  Смут- 
но якось  так  черев  густенькиї  війиицї  гля- 
дять ва  меве  крадькома  твої  ясвевькиї  очн- 
ої. І.  Г. 

Річенка  =  рІЧЄЧКа  (маленька,  аби  яка). 
Річенька  =  річенька  (і.  Ріка). 
Річистьій  —  дорічний,    мовний,    промо- 
вистий, річнйсний,  проречистий  (Вол.). 

—  Вова  дорічпїша  від  чоловіка.  Сп. 
РІчка  =  річка  (д.  Ріка). 
Річнбй  =  річний,  річковий. 

Річь  =  1.  рІЧ,  МОВа.  —  Чия  згуба,  в  того 
річей  повна  губа.  н.  пр.  —  По  сій  мові, 
будьмо  здорові !  н.  пр.  —  Красная  мова  на- 
ходить добрі  слова,  н.  пр. 

2.  ВЙМОВа,  ПОМОВКа У  його  добра  винова. 

3.  річ,  промова,  казань.  —  Дозвольте 
річ  держати.  —  Один  хвил>  зоф  чи  богослов 
казав  промову  над  якимсь  помершим  паном, 
н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Сказав  коротеньку,  але 
дуже  гарву  промову.  Пр.  —  А  казать  про- 
мову стане,  то  й  не  жди,  щоб  був  кінець. 
Сам.  —  Вступительная  річь  =  перед- 
мова, приповісткз.  —  Поздравительная, 
привіт*  твонная  річь  =  раш'я,  орація, 
привітна  річ. 

4.  мова,  розмова  і  д.  Разговорь.  —  Мова 
мовить  ся,  а  хліб  їсть  ся.  н.  пр. 

Рішать,  ся,  рішить,  ся   =    1.    рішати, 


Р*шеніе 


904 


Рюмить 


розвязувати,  рішити  (С.  Жел.),    розвя- 

затй,    СЯ.  —  Розвнзати   питання. 

2.  ііокладатп,  покласти;  вершити,  по- 
становляти (рішенець,  вирок),  рІШЙТИ, 
ПОСтавОВЙти  і  д.  Определять  2.  —  По- 
їдав веодмінво  сватати  И.  Кр. 

3.  важити  ся,  вважати  ся,  відважува- 
ти ся,  вважити  ся,  наважити  ся,  від- 
важити ся,  настановити  ся,  наполужи- 

ТИ  СЯ.  —  Яв  прибиті  так  зостались,  довго 
очі  авести  ве  вважались.  Гр.  Чайч.  —  Не 
розповившись  8  головою,  ні  до  чого  ве  важ 
св.  в.  пр.  —  Ніхто  не  важив  ся  пристава- 
ти до  них.  К.  Св.  п.  —  Закааавов  під  ка- 
рою смерти  важив  св  вкусити.  Б.  Н.  — 
І  ве  важив  ся  вавіть  на  турків  нападати, 
доки  ве  прибула  козаки.  Бар.  О.  —  Ти  сьо- 
годіїп  бачу  я  розум  стрітив,  що  прохать  си- 
нів у  мене  зваживсь  Ст.  С.  —  Було  б  справ 
д'і  чудо,  коли  б  вваживсь  хто  на  герць  8  вим 
стати.  Ст.  С  —  Мнеть  ся  щось  біля  две- 
рей, немов  щось  хоче  казати,  та  не  зважить 
ся.  Лев.  В.  —  От  воші  й  наважились  йому 
чим  вебудь  оддячити,  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Вже 
я  на  що  наважусь,  то  міні  все  байдуже.  Ос. 

Решеніе  =  рішеинє,  рішенець  (С.  Жел.  3. 
Л.),  рішннець  (Сп.),  розвязання,  поста- 
нова, ВИрОК  (С.  3.),  ПрЙСуД  (С.  Л.).  —  Те- 
тяна під  вікном  стояла  та  як  почула  ріше- 
нець, у  хату  вбігла,  в  ноги  впала:  будь  мати, 
будь  міні  отець  І  36.  Мет. 

Р-вшетйпа  =    1.  лата  (на  кроквах^.  С  3. 

2.  сітка  (в  решеті),  дно  решета. 
Рішгетять,  обрешетять  =  1  •  латйти,  лат- 

ВИТН  (С.  Жел.),  ОблаТИТИ  (прибивати  ла- 
ти до  кроков). 

2.  решетувати,  обрешетувати  (прибива- 
ти драннчки  до  стелі  чи  стій  вдовш  і  впо- 
перек). 

Решётка  =  1<  Ґрата  (С.  Жел.),  частіше  мн. 
трати  (О  Л),  решітка (С. Жел.),  решбтка 

(О  Жел.).  —  За  тратами  сидить,  в.  о.  — 
Із  аа  решогкя  виглядали.  К.  НІ.  —  Широ- 
кий їавон,  обгорожевий  дрібними,  наче  сіт- 
ка, ґратками.  Пр. 

2.  штахети  (д.  Ограда  1). 

3.  рёшка  (монети).  —  А  нукивьмо!  Орел 
чи  решка?  (в  грі  в  орлянку). 

4.  КЛЇТКа,  Карта,  ҐраТКа  (ґратчаста  ме- 
режка). 

б.  ДНО  (в  самоварі). 

РЄшЄтннкь,  ца  =  решітник,  ця,  реше- 
•тар,  ситняк,  с.  Жел. 

Решетный  =  решітний.  —  решетная  му- 
ка =  просіяна  на  решето,  раз  —  рааова. 

РЄшєто,  решетцо  —    решето,    решітце, 


густе  —  сито,  ситечко,  ббід  на  йому  — 

решетище,  обичайка. 
Решёточка  =  д.  Решётка. 
Решёточный  =  решіточвий. 
Решётчатый  =   1.    ґратчастий,   ґратча- 

Тйй,  картатий.  —  Допекла  страх  Маркові 
темввця,  він  схилив  ся  ва  вікно  ґратчасте, 
та  й  угледів  дівчину  хорошу.  Ст.  С.  —  Ре- 
шётчатый ааборъ  =  штахётовий.  —  р. 
ворота  =  щаблісті  ворота. 
2.  дірчастий. 

Решимость  =  рішйжість  (С.  Жел.),  відвага 
(С.  Л.),  рішучість  (С.  Жел.). 

Решительно  =  рішуче,  відважно;  зо- 
всім,   цілкої,    в'останнє,    на   одруб, 

ПрИТЬЖОЖ.  —  Вів  рішуче  завіряв  себе,  що 
пе  хоче  родипвого  життя.  Лев.  В.  —  Міні 
в  суді  сказано,  що  я  програв  справу  на 
одруб  і  далі  нічого  походеньки  справляти. 
Кв.  —  То  була  невесела,  а  тут  уже  прить- 
мом до  дому  хоче  йти.  Кв.  —  І  сумує,  сер- 
дешна, і  нишком  попіаче,  та  притьмом  ні- 
чого робити.  Кв.  —  Я  решительно  не  по- 
нимаю его  =  я  зовсім  його  не  розу- 
мію. —  Опъ  решительно  ничего  не  дЄ- 
ласть  ї=  він  зовсім  нічого  не  робить. 

—  Решительно  НИКОГО,  НИКТО  =  НІКО- 
ГІСІНЬКО, нїхтойсенько.  —  решительно 
ничего  вЄть  =  не  має  ніт  нічого.  — 
Оглнветь  ся  добрий  молодець,  аж  не  мав  ніт 
нічого,  н.  п. 

Решительность  =  рішучість  (С.  Жел.),  від- 
вага. 

Решительный  =  1.  рішучий  (О  Жел.),  від- 
важний. —  Його  характер  був  рішучий 
і  сьмілий.  Зап.  Кок. 

2.  рішучий,  конёшнпй,  останній,  остат- 
ній. —  Щоб  знати,  чого  в  рішучій  хвилі 
сподіватись  можва.  Бар.  —  От  ваступа  рі- 
шуча мить  у  брані.  Ст.  Б.  X. 

РЄшйть,  ся  =  д.  Решать,  ся. 

РІять,  ринуть,  ся  =  1.  ринути,  ТЇКТЙ, 
ЛИТИ  СЯ  ШВИДКО.   —  3  криниці  вода  риве 

2.  дути,    дмухати,    бурхати,    дунути, 

ДЖуїЯуТИ,  бурхнуТН    (про  великий  вітер). 

3.  кйдатп  ся,  кинути  ся,  сунути,  хряс- 
нути, ПОрЙНутИ.  —  Народ  від'усюди  тав 
і  кинув  ся  туди.  —  То  8  ярмарку  народ 
так  і  сунув,  тав  і  хряспув  ва  той  бік.  К. 
3.  о  Ю.  Р.  —  РІять  въ  воздух*  =  нрі- 
ТИ,  НаЙОрІТИ.  —  Вітер  так  і  наніс  тую 
копицю.  Дивимось  —  аж  вона  тілько  мрів 
над  іеилею.  Кр. 

Рюмить,  зарюмить  -  ру(ю)жати,  ру(ю)ж- 
сати,  зарюмати. 


Рюика 
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Ряїнуться 


Рюнка,  вдр.  рюмочка,  поб.  рюм  н  ще  =  1. 
чарка,  чарочка,  чарчина,  чара,  келї- 

ШОК  (прав.),  велика  —  Чепуруха,  срібна 
на  взір  ріпи  —  ріпка.  С.  Л.  —  По  чарці, 
по  парці,  та  впъять  по  пъять.  в.  пр.  — 
Його  в  бояре,  в  куми  просять  і  першу  ча- 
рочку підносять.  Б.  Г. 

2.  кахлі  задня  частина. 
Рюмочный  =  чарочний. 
Рютвть,  врютнть,  ся  =  пхати,  упихати, 

упхати,  сіт. 
Рябенькій  «и  рябенький. 
Рябина  =  •  •   рос.    ЗагЬиз   аиспрагіа   Ь.    = 

горобина  (С.  Ан.  з.  Л.),  оробйна(укр.),  во- 

нёга  (ги.).  С.  Ан.  —  Хоч  ба  де  замріла 
квіточка  одна,  тільки  й  червонів  що  горо 
бвва.  В.  Щ. 

2.  (вдр.  рябинка)  —  віспина,  віспинка 

(С.  Аф.),  лущвна,  рябйна  (С.  Жел.),  ча- 
стіше зб.  —  ряботиння  (Кр.),  тарани  (с. 
Ш.).  —  Хоч  таравв  на  ввду,  так  наслав  до 
ладу.  в.  пр. 

Рябиновка  =  горобинівка. 

Рябиновый  =  горобиновий. 

Рябить  =  рябіти.  —  Рябів  в  оча». 

Рябка  =  д.  Куропатка. 

Рябоватый  =  рябенький,  дзюбатенький 
(С.  А.}.  —  Ой  хоч  бо  я  дзюбатепька  на  ло 
бу,  таїв  бо  я  зроблева  до  ладу.  в.  п. 

Рябой  =  1.  рябий  (С.  3.  Л.),  дзюбатий  (С. 

3.  Л.),  таранкуватий. 

2.  (про  птиць)  —  рябий,  різно  пери  її,  со- 

рОКаТИЙ,    ЗОЗУЛЯСТИЙ.    —    Огу    зозулясту 
курку  піймай.  Чайч. 
Рябчикъ,  пт.  Теїгао  Ьопавіа  =  ряббк,   ря- 

бёць  (С.  3.  Жел.),  рябчик  (С.  Жел.),  го- 
робка, орббка  (С.  Л.). 

Рябый  =  д.  Рябой. 

Рябь  =  1.  бряжжі,  жиурки  (на  воді;. 
2.  д.  Вьюибк-ь. 

Рябіть,  порябіть  =  рябіти,  порябі'ти. 

Рядіть  =  1. (порядить,  подрядить,  ся)  — 
підряжатн,  годити  (С.  Л.),  єднати,  най- 
мати, підрядити,  згодити,  поєднати,  ся 

і  д.  Подряжать.  —  Повдпалв  ся !  Вів  вдиав 


ще  й  другого  майстра,  а  я  важу 
ба.  Кв. 


ве  тре- 


2.  (нарядіть,  ся)  —  внряжати,  убірати, 
прибіратн,  чепурити,  вирядити,  ся 
і  т.  д.  д.  Нарядіть,  ся. 

Рядконъ  =  д.  Рядомъ. 

Рядная  вались  =  д.  під  ел.  Запись. 

Рядовой  =  рядовий,  простий. 

Рядбкъ  =  д.  Рядъ. 

Рядомъ,  рядкбмъ  =  рядои  (С.  Л.),  рядкои, 
вряд,  поряд,  попліч  (Г.  3.  Л.),  поруч 
(С.  3.),    впоруч,    урятовйцю,   у  поруч, 

66ІК,  суспіль,  разом.  —  Всі  в  ряд  по- 
ставали. Б.  Ш.  —  Сідаю  собі  попліч  8  нею. 
Кп.  —  Попліч  сідав.  С.  3.  —  В  саду  поруч 
з  дворцеи  —  араякерея.  Кв.  —  І  пішли 
вовя  геть  поруч.  С.  3.  —  Упоруч  себе  по- 
садив. С.  Ш.  —  За  моею  хатою  стояла  су- 
спіль комора.  Кв.  —  Обік  його  жіночка  не- 
бога. К.  ПІ. 

Рядчикъ  =  РЯДЧИК.  С.  Жел. 

Рядъ,  рядбкъ  ==  ряд,  рядок,  рядовнця 
(С.  Л.),  лава  (С.  3.);  шерёга,  скошеного 
хлібе,  трави  —  валок,  валочок,  кіп  — 
стайка,  стая  (Лев.),  снопів  у  стозі  —  вер- 
ства (Мав.),  конопель  вамочевих  —  ПОМОК, 
одвв  ва  другому  —  Шар,  в  чому  плетеному 
—  сталька,  в  тину  —  ВІЯ.  —  Військо 
йшло  лавами...  в  лаві  чоловік  а  20.  Кв.  — 
О  полудні  гребли  оіво  і  в  валочкв  клала 
щільно,  в.  п.  —  Поклала  шар  огірків,  шар 
листу  ввшвевого.  —  Сплів  батіг  у  чотври 
стельки.  —  Мясябй  рядъ  =  ИЯСНИЦЇ.  — 
Къ  ряду  =  рЯДОИ,  ПОСПІЛЬ.  —  Була  аа 
храму  в  селі  два  года  поспіль.  Лев.  —  У 
мене  було  семеро  дочок  поспіль.  Чайч.  — 
Рядъ  аа  рядомъ  «■  ряд  по  ряду. 

Ряжанка  =  колотушка.  Лев. 

Ряженый  =  д.  Рядіть  (прич.).  —  Суже- 
ной я  ряженый  =  сужений.  —  Сужено- 
го вовем  ве  обьідеш.  н.  пр.  —  Ряженые 
=  машкара.  —  На  правдникахъ  хбдять 
ряженые  =  на  сьвятках  хбдять  з  маш- 
карою. 

Ряжь  =  д.  Ріал,. 

Рязань  =  яблука  морожеаі. 

Ряса,  ряебнка,  ріска  =  ряса,  ряска. 

Ряхнутьея  =  д.  Рехнуться. 


с. 


Саадак-ь  =  сагайдак.  —  .Комики  мали  са- 
гайдаки і  стріли.  Л.  С. 

Сабайбнъ  =  обливка  (в  яєчного  жовтка  з 
вином  до  страви). 

С&белька  =  д.  Сабля  1.  (здр.). 

Сабельввкъ,  рос.  =  С.  татарекій,  Асогиз 
СаЗатиз  Ь.  —  аїр,  аєр,  г-авъяр,  явір,  та- 
тарське зїлля,  явіровий  корінь,  С.  бо- 
лотный, ромснный,  Сошагит  раїизіге  Ь. 
—  сухолом,  вовче  ТІЛО.  С.  Ан. 

Сабельный  —  шабельний,  шабльоввй. 

Сабля  =    Ь   шабля,  здр.  шабелька,  поб. 

шабЛЮКа.  С.  3.  —  Маю  шаблю  у  руці: 
ще  не  вмерла  козацька  мати.  Б.  Хм.  —  Са- 
ігьпіюві  чобітці,  ще  п  шабелька  при  боці. 
н.  п.  —  Коли  б,  Боже,  воювати,  щоб  ша- 
блюка не  виймати,  н.  пр. 

2.  риба  Сургіпиз  сиіігаїиз  —  ЧЄХОНЯ,  ча- 
ХОНЯ.  С  3.  —  Продав  чумак  в  Кременчуку 
тарань  і  чахоню.  Дум. 

3.  рос.  Сіасііоіиз  Ь.,  С  соютипіз  Ь.  — 
зрадник,  косарики,  медучка,  меч,  пів- 
ник. С.  Ан. 

Саванъ  —  саван,  покривало,  покрів,  по 

Крівець  (Пан.). 
Савраско  —  булавко  (кіаь  буланої  масти). 

С  Ш. 
Саврасый  =  булаииїі ,   буланёнький.  с 

Аф.  Ш. 
Саврас-ь  =  д.  Савраско.   —  Саврасъ  безъ 

увДЫ  (иро  чоловіка)  --    СВаВОЛЬНИЙ,    НЄ- 

впинний,  незагнузданий,  шибеник. 

Сага  =  Дуиа  (скандинавська). 

Саднкь  =  СаДОК,  СаДОЧОК.  —  Садок  вишне- 
вий коло  хати.  К.  11!.  —  А  в  тім  у  садку 
сьвітлоиька  нова.  н.   її. 

Садить  =  д.   (акать. 

Садиться,  свсть  =  І.  сідати  (О.  3.),  садо- 


вити СЯ,  СІСТИ.  —  Сідай  близенько.  —  Сі- 
ли за  стіл.  —  Садовіть  ся,  будьте  ласкаві. 

2.  СЇдатИ,  ОСЇдатИ,  ОСІСТИ.  —  Гуща  осі- 
дав ва  дпо.  —  Хата  осіла  і  похилила  ся. 

3.  зсідати  ся,  збігати  ся  (С.  Жел.),  зсі- 
сти СЯ  (0.  Пар.),  збІГТИ  СЯ.  —  Вимила 
спідницю,  а  вона  так  збіглась  —  зовсім  ку- 
ценька. 

4.  захбдити,  зайти,  —  Сонце  заходить. 
Садншко  =  садок  (пкийнебудь,  поганенький). 
Садйще  =  сад  (великий). 

Садка  =  1.   СажаННЯ.  —  Саванна  дерев. 

2.  збІГаННЯ  (тканини  од  иочівня). 

3.  ОСІДанНЯ.  -  Осідання  соли  в  оверах. 
Садкій  =  ЩО  збігаеть  СЯ  (про  тканиву). 
Садковый  =  садковий. 

Саднять,  «саднить,  ссаднить  =  садннтп, 
натирати,  здирати,  зсаднйтн,  натерти, 
зідрати,  намулити. 

Садно  =  саднб.  С.  Жел. 

Садовянкъ,  ца  =  садовник,  ця,  садов- 
ничий, садівничий. 

Садовничать  =  садівнйиством  займатись, 
в  садовині  кохатись. 

Садоввнческій  =  садівничий,  садовииць- 
кий. 

Садовничество  =  садівнйцство.  —  в  якім 
стані  знаходить  ся  городин  їство  і  садівпнн- 
ство?  Ет.  гб.  —  Колись  пишали  ся  тут  і  са- 
дівнйцство і  пчільпицство.  Кн. 

(адовннчій  =  д.  Садовннческій. 

Садбвня  =  д   Оранжерея. 

Садоводство  =  д.  Садовничество. 

Садовый  =  садовий,  садковий.  —  Садо- 
дбвыя  растенія,  с.  плоды  =  садовина, 

садовника.  С.  3.  —  Про  садовину  і  горо- 
дину. Ст.  О.  —  Тоді  буде  садовника  та  Й 
рясненька.  її.  її. 
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Садокъ  =  1-  кош,  віш,  сажавка  (на  рабу). 
2.  д.  Итнчннкъ  2. 

Сад*  =  сад,  садок.  —  с.  виноградный  = 
сад-виноград.  —  с.  вишнёвый  —  виш- 
невий сад,  вишник,  вешняк,  вишнячок. 

—  І  ставок,  і  млинок  і  вишневепьквй  са- 
док. В.  П.  —  С  сливовый  =  сливняк.  — 
С.  фруктовый  =  д.  Плодовый. 

Саечка  =  д.  Сайка  (здр.). 

Саечник-ь,  ца  =  д.  Булочннкъ.  ца  (що  пече 

або  продав  „сайки"). 
Сажа  =  сажа,  здр.  сажка,  дуже  густа  — 

сопуха.   —  Сажа  сажен»  =  чорний  яв 

сажа. 
Сажалка  =  кілочок,,  патичок,  прорізь  (що 

вин  роблять  яики  в  8ЄИЛЇ,  як  сажа  юты. 

Сажалка  =  д.  Садбкь  1. 

Сажаніе  =  сажання. 

Сажать,  посадить  =  1.  сажати,  садовити, 
посадити,  посадовити,  про  кількох  —  ПО- 
розсажувати.  —  Посадив  иеве  воло  себе, 
почав  роспятуватв.  —  Уклввають  Івава  у 
хату,  садовлять  за  стіл.  Гр.  Чайч.  —  На 
силу  порозсяжував  усіх  гостей.  —  Поседе- 
ла хліб  у  піч.  —  Посадила  качку  ва  яйця. 

—  Посадила  його  у  темну. 

2.  садити,  сажати,  саджати,  посадити. 

—  Посажу  воло  хатяня,  ва  спомин  дружині, 
і  аблувю  і  грушечку.  К.  Ш.  —  Сажать  пу- 
говицы =  пришивати  ґудзики. 

3.  сажати,  засадити  (до  чого).  —  Заса- 
дили його  эа  книжку. 

Сажденіе  =  сажання. 

Саженёцъ  =  сажанка. 

Сажен  іе  =  сажання. 

Сажённый  =  сажньовйй. 

Сажень  (агін.  р.)  =  сажінь  (муж.  р.).  —  Ко- 
сая, маховая  сажень  =  косий,  косовий, 
■аховйй.  крижовий  сажінь.  (Д.  під  ел.  Ко 
сой.)  —  Кубическая  с  =  кубічний  са- 
жінь, дров  —  стос.  —  Складывать  въ 
сажай  (дрова)  —  стосувати,  поотосува- 
ти.  —  С.  погонная  =  повздовжний  са- 
жінь. 

Сазаній  =  сазаиячий. 

Сазанъ,    рвб»    Уагіеіаз  Сургіпі  Сагріопіз    = 


Сальница 


Сакля  =  хата  або  землянка  с  у  кавказьких 

народів). 

Сагь  =  1.  сак  (С.  3.),  здр.  сачок.  —  я  я 
рибу  в  сак  зловив,  и.  пр. 
2.  д.  Саквояжъ. 

Салазки  =  саночки,  санчата,  без  грядок 
—  ґринджоли  (С.  3.).  ґринджолята,  грин- 
ЖОЛЯТа  (С.  Аф.  3.),  з  кізяку,  покриті  кри- 
гою —  Громак.  —  Або  грохав  або  санча- 
та тащии.  Бодявський. 

Салакуша,  Сіирреа  зргаїїиз  =  рйбка  Я  по- 
роди оселедців. 

Саламата  =  саламаха  (страва  з  гречаного 
чбо  пшенишаого  борошна).  С.  3. 

Салатовка  =  КОВ гінка.  —  Ковганка  салу 
переводчвця.  н.  пр. 

Салать  =   1.   рос.  Ьасіиса  заііуа  Ь.  =   са- 
лата. —  Полевой,  дикій  салать,  Ь.  вса- 
гіоіа  !..  —  какйш,  молочко.  С.  Ап. 
2.  салата,   шалата  (гичка  салати  і  де-яких 
ииьиіих  рослин  з  сіллю,  оцтон  і  олією). 

Салёаъ.  саленный  корень  =  рос.  Огспія 
ЬаІіГоІіа  Ь.  —  зозулїнн  рушники,  любка, 
любжа,  С.  бухарскій,  О.  Магіо  .  =  зо- 
зульки, зозулїнн  сльозкн,  любка,  лю- 
би меиё-не  покинь,  с.  Ан. 

Салить,  ся  =  1.  (насалить,  са)  —  сали- 
ти, смальцювати,  шмарувати,  насали- 
ти, насмальцювати,  нашмарувати,  ся. 
2.  (засалить,  са)  —  салити,  смальцю- 
вати, шмарувати,  ялозити,  засалити, 
засмальцювати,  заялозити,  СЯ.  —  За- 
смальцював свиту. 

Сало  =  І.  сало,  ядр.  сальце,  с.  Л.  —  Са- 
ло св*чное  =  ЛІЙ,  С  3.  Л.  —  Шкода  лою, 
сьвіти  водою,  н.  пр.  —  Живе,  як  каганець 
без  лою.  н.  пр,  —  С.  гусиное  ев  смалець. 
С.  3.  Л.  —  С.  внутреннее  ва  адір,  адор. 
С.  Л.  —  С.  тощее  =  шкурлат. 
2.  сало  (крига  з  снігом  на  річцї). 

Салопница  =  і.  жінка,  що  шиє  салони. 
2.  бідна  жінка,  що  ходить  в  старому 
салопі ;  прохачка  і  разом  плетуха. 

Салбпъ  яв    салоп    (верхня    жіноча   одежина 
особливого  крою). 
і  Салотопня  яв  салгаи  (С.  З.Л.),  сальня(С.  Л.). 


сазан,  коропчук  (з  породи  коропів). 
Сайга,  Апіііоре  =  су  гак  (С.  3.  Л.),  сайгак  |  салфетка  =  серветка,  с.  3.  Л 

Сайдакъ  =  д.  Саадакъ. 

Сайдачнякъ  =  сайдакер.  —  Военихмушка- 

терів  і  сайдакерів.  Л.  В. 
Сайхачный  я=  сагайдашний. 
Сайка  =  паЛЯНЙЧКа  (пшенишна,  пухка). 
Саквояжъ  =  багул,  саквп.  влуаок. 


Сальвнк-ь  =  1.  Арат.  Ошепіит  —  сальник, 
чепёць. 

2.  сальник  (страва  —  сальник  з  начинкою). 

3.  д.  Сальный  корень. 
Сальница  =  1.  д.  Салатовка. 

2.  д.  Сальный  корень. 


Сальный 
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Сильный  =  1.  сальний,  про  сьвічісу  —  ло- 
йовий. С.  Л.  —  Он  лежать  лойовий  недо- 
гарок. Гр.  Чайч. 

2.  засмальцьований  (С.  Л.),  зашмарова- 
вапнй,  заяложений 
Сальный  корень,  рос.  йутріїуїшіі  оПісіпаїе 
Ь.  =  жнвокіст(ь),  нравокіст,  костолом, 

ВОЛОВИЙ    ЯЗЙК.   С.   Ап. 
Салютація  =  яса.  С.  3.    —    Із  дванадцяти 
штук  гармат  грімалв,  ясу  воздавали,  в.  д. 

Салютовать  =  ясувати,  ясу  воздавати 
(С.  3.). 

Салють  =  д.  Салютація. 

Саибукь,  рос.  £апіЬш-ш>  підга  І .  =  бузина, 
гал.  —  баз,  базнйк.  с.  Аи. 

Сакдесять  =  самдёсять.  —  Горох  уродив 
ся  еаидесять. 

Самдругь,  самадруга  =  У  Двбі,  у  двінзї 
(С.  Ш.). 

Самець  =в  самець,  санчик,  в  стаді  дли  при- 
плоду  —  стадник,  у  риб,  коли  вона  треть 
си  —  СПНЧаК  (Ман.),  лося  —  Л0ШІК,  у  гу- 
сей —  Гусак,  ҐерҐОТ,  у  ивдиків  —  ннднк, 
у  курей  —  Півень,  у  свивей  —  КНур.  — 
Саичики  ззивають  самочок.   Кв. 

Самка  •=  сакйця,  самка,  самочка,  с.  Жсл. 
—  Самка  плодовитая  —  плідна.  —  Сам- 
ка на  ирнилодь  =  матка.  —  С.  безилод 
вам  =  кане  и  и  ця.  —  С  неплодіівшан  = 
ялова,  яловііця  (С.  3.).  —  С.  первород- 
ная «в  первістка,  первітка. 

Самобытность  =  самобутність,  с.  Жел. 

Самобытный  =  самобутннй.  С.  Жел. 

Саиоварь  =  самовар  (С.  Жел.),  в  март  — 
самогрі'й.  с  3.  Жел. 

Самовидець  =  самовидець.  С.  Жел. 

Самовластіе  =  самовластя,  самовладність. 

Самовластный  =  самовластии* ,  само- 
владний. 

Самовоягорательный  =  самозапальній, 
самопал ьний.  с.  Жел. 

Самовбліс  =  самоволя ,  самовольність, 
сваволя,  СВавб.іьСТВО.  С.  Жел.  —  Через 
свою  сваволю  попала  ея  в  неволю.  її.  п. 

Самовбльннкь,  ца  —  самоволець,  сваволь- 
ник,  ця,  свавольця,  сваволець.  с.  Ліеі. 

Самовольничать  =  самоволитв,  сваволи- 
ти, с.  Жел. 

Самовольный,  но  =  1  самовольний,  но, 
без  відома,   самохіть  (Ос),    самохіттю, 

СВОЇМ   Трёбом  (Хар.  Граб.). 
2.  свавольннй  і  д.  Своевольный. 
Сановольетвовать  =  д.  Самовольничать. 


Самодвигь  =  саморух.  С.  Жел. 
Самодержавіе  =  самодержавство. 
Самодержавный  =  самодёржний  (С.  Жел.), 

самовладний. 
Самодержець  =  самодержавець. 
Самодовольство  =  самодовОЛЬНІСТЬ.С.Пар. 
Самодурь  =  самоволець,  біснуватий.  — 

Такий  самоволець!  що  його  дурній  голові 
до  виодоби,  те  й  роби...  Лоша  в  хату  нрж- 
вчив,  а  овечку  на  піч  кладе.  Кн. 

Самодьйствующій  =  самодіючий. 

Самодельный  =  саморобний  (Лев),  само- 
робок (С.  Л.),    иро   ткаовиу    —   ДОНОТКа- 

нмй,  домоткан.  с.  Л. 

Самодеятельность  =  самодїиність. 

Самодеятельный  =  самодїйннй. 

Самоаабвсніе  =  самозабуття. 

Самозванець  =  самозванець. 

Самолёть  =  І.  порон  (що  ходить  на  канаті). 
2.  самолїт,  самольот.  С  Жел. 

Самоличность  =  особистість.  С.  Пар. 

Самоличный,  но  =  особистий,  особисто, 
особовий  (С.  Жел.  Пар.),  самолично  (С. 
Жел.). 

Самолюбець  =  самолюб. 

Самолюбивый  к*  самолюбний.  С.  Жел. 

Самолюбів  =  самолюбство.  С.  Жел.  —  Під- 
лещував ся  до  його  і  роздував  його  само- 
любство. Бар.  О. 

Самомнініе  =   гонор,    зарозумілість  (С. 

Жел.  Пар.). 

Самонадеянность  =»  санонадїя.  С.  Жел. 

Самонадеянный  —  самонадїйнпй.  С.  Жел. 

Самообладавіс  =  самовладання. 

Саноотверженіе  =  д.  Самоножертвовавіе 
і  Саноотреченіе. 

Самоотречение  =  Самовідречення  (С.  Жел.), 
од(від)цурання  самого  себе  (С.  Пар.). 

Саиоиознаніе  =  самопізнання,  саморозу- 
міння,  самосьві  д,  самоськідомість.  с.  Жел. 

Самоножертвовавіе  =  саможертва,  само- 
офіра.  С.  Жсл.  —  Саможертва  матері  для 
добра  дитиня.  Зьп.  Фр.  —  Любов  Шевченка 
до  України  готова  ва  саможертву.  Кн.  — 
З  боку  Тяидвтного  се  було  великою  само- 
жертвою. Лев.  В. 

Самопроизвольный  =  самовольний. 

Самопрялка  —  прядка  і  д.  Пряли». 

Саиорбдокь  =  саморідок. 

Саморбдпый  =  саібрідний.  С.  Жел. 

Саморубь  =  самоеїч.  —  Поїхав  у  поле  т» 
взяв  міч  самоеїч.  н.  к. 

Самосв-кті'іщійсл  =  самосьвіт. 
Самосворійшій  =    найскорійшнй ,     най- 


Самосознаніе 
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ШВЙДЧПЙ.  —  Въ  еамоокорЪйшеиъ  вре- 
мени =  яко  іога  швпдче,  як  иди  скоріше. 

Самосознаніе  =  самосьВІДОМІСГЬ.  —  Пись- 
менство есть  душею  народного  житлі,  са- 
носьвідомостю  народности.  Бар.  О.  —  До- 
водив неминучу  потребу  простата  націо- 
нальну самссьвідомість.  Пр. 

Самосохравеніе  =  самоохорона,  с>мо- 
щадність  (Гаї.). 

Самостоятельность  =  самостійність,  са- 
юстійність,  самоістність  (С.  Жел.),  своя- 

ЩВНа.  —  Становище  Галичини  в  справах 
політичної  самостайиостя  було  гельми  не- 
безпечне. Бар.  0.  —  Польща  хоч  і  позбула 
ся  самостійносте  державної.  Зап.  Км  —  Не 
хотять  тепер  дії  и  з  батьками  жита,  та  все 
на  своящвиу  Йдуть.  Хар. 

Самостоятельный  =  саиостаииий  (С.  3. , 
самостійний,  саиоїстнвй.  с.  Жел.  —  Вже 
ие  10  і  не  20  років  України  на  свою  само- 
стайиу  словесність  почувавть  сн.  К.  X.  — 
Вона  почула  в  собі  дух  самостійної  юспо 
двнї.  Лев.  —  Стародавни  Русь  складала  си 
і  відрубних  самостійних  земель.  Ьар.  О.  — 
Професор  Ягич  ввнжоЄ  малоруську  мову  са- 
мостійним лейком,  яв  і  великоруську.  Ог. 

Самосійка  =  1.  самосій,  самосійка,  иа- 
далнця. 

2.  сїялка.  сівалка.  —  я  сію  рядовою  сі- 
валкою, такою,  що  сама  сіє.  сама  загортав. 
Чек.  Розм. 

Самосъйныя  =  самосійний,  пада  лишний. 
—  Се  жято  падалиише. 

С'амоубійство  =  самогубство,  самовбив- 
ство. С.  Жел.  —  Така  безиадїйиїсть  часто 
доводить  чоловіка  до  самі  губства.  Зап.  Кн. 

Самоубійна  =  самогубець,  сахоубійинк, 
ЦЯ.  О.  Жел. 

Самоуважсиіе  =  самоповага.  —  у  Репиї- 
ивх  Шевченко  поводив  ся  просто,  але  8  ве- 
ликою самоповагою.  Кп. 

Самоувъренпость  =  самонадїя. 

Самотв-Ьрепиый  =  самонадїіїнвй,  певний 
в  собі. 

Самоуправный,  но  =  самоправний,  но 
(С.  Жел.),  самонихом  (Мав.). 

Самоуправство  =  самоправство. 

Самоучитель  =  самоук.  С.  Жел.  —  Пораяв 
міні  таку  книжку  —  самоука.  Ки. 

Самоучка  =  1.  самоук,  самоучко,  с.  ясел. 
2.  самоуцетво.  С.  Жел.  —  Самоучкой  = 
самоуком,  про  писання  —  самописки.  — 

Я  самоуком  навчив  ся  читати.  Кп.  —  Шев- 
чсвЛ    самоуком    надбав   собі  такої  ссьвіти. 
Ко.  —  Самописки  навчивсь  писати.  Чайч. 
Самохвад-ц  самохвалка  =   самої пал,  ка, 
хвалько  (С.  Ш.).  чванько. 


Самохвальство  ^-  хвальба  (С.  Ш),  хвасть 
(О.  ію,    самохвальба,    самохвальство 

С.  Жел.  —  Хвальби  повні  торби,  а  в  тих 
торбах  пусто,  п.  ор.  —  Дайте  саичаї  хвастї 
підомчать.  н.  ігр. 

Самохбтный,  по  =  самохітний,  самохіть, 
самохіттю,  по  своїй  охоті,  с.  Жел. 

Сачоцв-втвый  =  самоцьвітний.  С.  Жел.  — 
С.  камень  =  самоцьвіт.  С.  Жел. 

Самочка  =  д.  Самка,  (здр.). 

Самчикъ  =  д.  С'амёцъ  < здр. V 

Самъ  =  Сам.  —  Ти  сам  знаєш.  —  Сам  Бог 
відяе,  що  не  и.  —  Самъ  не  свой  =  сам 
не  свій  (С.  Жел.),  несамовитий  іС.  з.}. 

—  Мов  весамоввтий,  біжить  прудко  до  сьві- 
тлицї.  Ст.  С.  —  Самъ  другь  =  ДВОЄ,  у.іВОХ ; 
Самодруг  (С.  Жел.,'.  —  Ми  зоетали  ся  удвох. 

—  Саиъ-тпетёй  =  утрьох  ;  самотреть, 
СамОТрПЬ  (С.  Жел.).  —  Біп  живе  у  трьох. 

—  Самъ-шесть  =  самошість.  С.  Жел. 
Самый  =  самий.  —  Це  той  самий,  що  рос- 

пвпав  нашу  Україну.  В.  Ш.  —  Оце  саме 
і  згубило  його.  —  Самый  лучшій  =  най- 
кращий, найліпший.  —  с.  худшій  = 
найгірший.  _  с.  честный  =  найчеснїй- 
шнй. 

Саигвмнвческій  =  сангвииїчний ;  кровн- 
стпй. 

Сандалить,  насандалить  =  красити,  на- 
краснтн  бразолією. 

Сандалій  =  ХОДакгі.  —  Не  мало  чорт  хо- 
даків зпоевв,  поки  їх  до  купи  ввів.  —  Ко- 
ли б  міні  чобіт  гінз.    а    то  ходак,  п.  пр. 

Сапдадъ  =  бразолія  (дерево  Зашкіит  аі- 
Ьит  і  краска,  що  добуваєть  ся  з  його'.  С. 
Аф.  Л.  Ш.  —  Треба  ва  крашанки  бразолії 
куимтв.  С.  Л. 

Сандальный  =  бразолїйнпй.  С.  Ш. 

Сани,  санки,  саиочкп  =  савн,  санкп,  малі 

—  саночки,  санчата,  без  грядок  —  ґрин- 
джола,  ґринджолята,  а  кізяка,  покриті 
кригою  —  грояак  (д.  Салазки),   городсьві 

—  КОЗНрькЙ,  з  коробом  з  лубка  —  залуб- 
нї,  прості  без  короба  —  копнльчакп,  ріж- 

Наті,  рвбаліські  маленькі  —  Самотужки, 
частини  санок:  передок,  за  ІОК,  полози, 
КОроб,  загвутий  вінець  полога  —  КОрса, 
СКОрс,  ми.  КОрСИ,  нашивка  ва  полозі  — 
ШД.іатка,  дощечка,  що  зьєдшіяв  полояп  спе- 
реду —  попередевь,  попередок,  звязок 

шипа  8  полозом  —  СТЯГОЛЬ,  жердина,  що 
виоруч  я  полозом  —  ВЯМОрженЬ,  пристрой 
з  боків,  щоб  пе  перекидались  саим  —  крИ- 
ЛО,   0ІІЛ0,   крЙСЛО,    мн.   крила,     вірьовка, 
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що  прввъязув  голоблі  —  ЗаверТвНЬ.  — 
Нрввикые  собака  яа  вояои  бігти,  побіжить 
і  за  санками,  н.  пр.  —  Другим  же  шляхом 
ріжнаті  прості  по  снігу  риплять  собі  сан- 
чата. Гр.  Чайч.  —  Не  въ  свой  сани  не 
садись,  н.  пр.  =  1.  воли  не  Кирило,  не 
пхай  там  рило;  не  в  свої  сани  не 
с)ньсь;  не  сунь  голови,  куди  не  вдїзе. 
2.  не  тикай  носа  до  чужого  проса ;  не 
пхай  ся,  де  тебе  не  треба;  в  чужий 
черевик  ноги  не  сажай,  н.  пр. 

Санкюлот?.  =  безштанько,  голоколінчик, 
галанько  (Граб.). 

Санный  =  санний,  санковйй. 

Сановитость  =  поважність  ;  сановитість. 

Сановитый  =  1.  поважний. 
2.  сановйтий,  пановйтий. 

Саябвннкъ  —  сановник,  достойник  (С. 
Жел.).  —  Королівський  канцлер,  маршалки 
і  ипьші  достойники.  Бар.  О.  —  Єпископів 
і  других  церковних  достойників.  Бар.  О. 

Саночный  =  санковйй. 

Санъ  =  сан,  достоїнство  (С.  Жел.). 

Сина  =  1 .  підкіп,  потайник  (д.  Подкопъ  1 .). 

2.  риба   Сургіпия  Вагеїіив  —    8    породи 

чабаків. 

Сяиёръ  а  ИІДКОПНИК  (инженїр  або  воїн,  що 
робить  підкопи  і  справляв  земляні  роботи  у 
військовій  справі).  С.  Пар. 

Сапбгь,  мн.  саногн,  здр.  сапохёкъ,  сапож- 
ки, поб.  сапожйще,  ми.  сапожища  =  чо- 
біт, чоботи  (С.  3.  Л.),  здр.  чобіток,  чо- 
біточок,  чоботеиь,  чобітки  (С.  Л.),  чо- 

6ІТЦЇ,  поб.  ЧОбОТЙЩе,   ЧОбІТТЯ,  сапъянові 

—  Сапъянпд  (С.  3.  Л.),  з  жовтого  сапънну 

—  ЖОВТИНЦІ,  ЖОВТЯНЦІ  (С.  Л.),  8  подвій- 
ними підошвами,  шиті  дратвою  —  рантові, 
на  шпильках  —  ГВОЗДЬОВІ,  прості  на  одній 
підошві  —  ВИВОроТШ,  старі  дуже,  зашка- 
рублі —  шкарбан,  шкарбун  (С.  3.  Л.), 
шкарба(у)нй,  старі  одрізані  від  халяв  — 
боСОВИКЙ,   частини  чобота:  передок,    ха- 

лява,  закаблук,  підбора  і  підошва,  при- 
шивні передки  до  халяви  —  пришви  (С. 
3.).  —  В  чоботах  ходить,  а  слід  босий,  в.  пр. 

—  Кону  шапочку  смушеву,  чобітки  шкапо- 
ві. К.  Ш.  —  Сапъянові  чобітцї,  ще  й  ша- 
белька при  боці.  п.  п.  —  Покинь,  милий, 
чорний  чобіточок,  щоб  а  не  забула,  який 
твій  слідочок,  н.  п.  —  Падая ка  йде,  за  со- 
бою дружечок  веде,  а  усіх  пъятвадцять,  та 
всі  у  сапъянцях.  в.  п.  —  Опанас  в  жовтин- 
цях  нових  і  в  новім  жупані.  Мав.  —  Шкар- 
бани —  ие  чоботи  увуті,  та  ще  й  ті  роти 
пороааїнляли.  Гр.  Ч. 

Саиожжй   кукушкины,    марьины,    рос.  Су- 


ргіреоЧит  Саісеоіиз  Ь.  =  ЖОВТІ  зозульки, 

черевички,    возулїни  черевички.  С  Ав. 

Сапожная  мастерская  =  шёвня, 

Сапбжннковъ  =  чоботарів,  шевців. 

Сапожник*,  ца  =  чоботарь,  чоботар,  ка 

(С  3.),  чобітнйк  (С.  Жел.),   швець  (С.  3. 

Л.),  здр.  ШвВЧИК,   мв.  шевці  (С.  3.),  жінка 

його  —  чоботарйха,  шевчиха,  дочка  — 

чоботарівиа,  шевцївна,  евн  —  чобота- 

рёиКО,  Шевченко.  —  А  мій  батько  чобо- 
тарь, черевички  полатав,  н.  п.  —  Не  вважай 
на  то,  що  я  швець  —  говори  зо  мною  як 
з  простий  чоловіком,  н.  пр.  —  Швець  знай 
свое  шевство,  н.  пр. 

Сапожничанье  =  шевцювання. 

Сапожничать  =  шевцювати  (С.  Л.),  чобо- 
тарювати. 

Сапожничесгво  =  шёвство.  С.  Л.  —  Швець 
знай  свое  шевство,  а  в  вравецство  не  мі- 
шайсь, в.  пр. 

Сапожничесжій,  сапожничій  —  шевський 
(С.  3.  Л.),  ШВеЦЬКИЙ  (С.  Л.).  —  Пристав, 
як  шевська  смола  до  чобота,  н.  пр.  —  Амінь, 
швецький4  ремінь,  копилля,  правилля,  прему- 
дрий столець.  в.  прикладка.  С.  Л. 

Сапожный  =  чоботбвий.  —  Сапожное  го- 
ленище =  халява.  —  с.  мастерство  = 
шёвство.  С.  Л.  —  Сапожный  мастеръ  =  д. 
Сапожнвкъ.  —  С.  рядъ  =  шевський  ряд. 

Сапъ  =  сап  (С.  3.),  носатйвна  (Лев.  С. 
Жел.).  —  Сап  напав.  С.  3. 

Сарай,  сарайчикъ  =  шопа,  шопаа  (С.  3.), 
частіше  відкритий  8  одвого  або  з  двох  бо- 
ків —  повіть,  повітка  (0.  3.  Л.),  для  во- 
лів —  ВОЛОВНЯ,  де  ставлять  вови  —  ВОЗОВ- 
НЯ, ВОЗІВНЯ  (С.  Аф.),  де  їх  роблять  —  ВО- 

зоробня,  на  дрова  —  дровъяна  повітка 
(С.  3.),  дровник,  дровітня  (д.  Дровяннгь 
2.),  для  овець  —  кошара,  овечник  (д.  під 
сл.  Овечій),  для  полови  —  половник,  по- 
ловня, полбвнпця  (д.  Макининкь),  на 
хлїб  —  клуня,  СТОДОЛа  (д.  Рига).  —  Го- 
сподарь з  під  шопи  витяг  плуг.  Фр.  —  За- 
точи вів  під  повітку.  —  Великої  кошари 
свиня,  н.  пр. 

Сарана,  рос.  Ьіііипл  Магіадоп  Ь.  =  Лісна 
лйлїя,  маслянка,  іасляночка.  С.  Ав. 

Саранча,  ком.  Сгуїіиз  тІ£гаІогіи9  =  сара- 
на, особливої  породи  —  прйчек Хто  не 

чував  про  ту  страшенву  шкоду,  яку  запо- 
діює сарана?  Степ.  О. 

Сарафан-ь,  сарафанчикь  =  Довге  плаття 
без  рукавів,  а  спереду  застїбаєть  ся  на 

ҐудзикП  (ваціональва  одежиоа  московок). 
Сарачйнское  пшено  =  д.  під  ел.  Пшено. 
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Сардннъ,    риба  Заггїіпа  (Сіиреа  запііпа)    = 

сардёля,  сарделька,  с.  Жел. 
Сардонйческій   =    сардонічний,    злісно- 

глумлйвий. 

Саржа  =  шаржа  (легка  вовьяиа  з  шовкови- 
ми витками  тканина). 

Сарбмникь  =  соромник,  соромітник. 

Сарбмный  =  соромний  (С.  Л.),  сороміць- 
кий (С.  Ж.  3.),  стидкий  (с.  Л.),  срамотній. 
(Д.  під  сл.  Срампый). 

<  арсапарйль,  сассапариль,  рос.  8ті1ах  ваг- 
яарагіїїа  І..  =  сарсап&реля. 

Сатана  =  сатана,  біс,  чорт,  иечйста  си- 
ла, дідько,  диявол. 

Сатаніінскіа  =_  сзганпаий,  бісів,  чортів, 
дияволський. 

Сатйвъ  =  шовкова  тканина. 

СатирйческіА  —  сатиричний;  глумливий, 
глузливий,  глуздлйвий  і  д.  Насмішдн- 

ВЫЙ. 

Сатйръ  иужескій,    мужской,    рос.    Огс-Ьіз 

тазсиїа  Ь.  =  иопбві  яйця.  О.  Ан. 
Сафлбръ,    рос.    Сагіїїатиз    Іішіогіиз    Ь.    = 

крокіс,  сьвітлйця,  сьвітлуха.  с.  Аи. 

Сафьяновый,  сафьянный  —  сапъянбвий, 
сапъянннй.  —  с.  обувь  =  сапьяніії. 
(Пр.  д.  під  ел.  Сапогъ.) 

Сафьяпъ  =  сапъян.  С.  Л.  —  С.  тонкій  = 
МИШИна.  —  На  нозі  сапъяи  рипить,  а  в  гор- 
шку трясня  клпить.  н.  пр. 

Сахарница  =  сахарннця,  цукорниця,  цу- 
корнйчка.  с.  Жел. 

Сахарный  =  сахарьннй,  сахарпип.  цу- 
кровий. --  С.  заводъ  =  сахарна  (Лев), 
цукбрня  (С.  Жел.^  Цукроварня.  —  Повіз 
буряки  на  сіхарню.  Лев. 

(ахаро вирный  =  цукроварний. 

Сахароварня  =  д.  Сахарный  заводъ. 

Сахаръ  =  сахарь,  сахар,  цукор  (С.  3. 
Жел .),  Цукер.  —  Сахаръ  свинцовый, 
РІитЬит  асеїісит  —  кїнськмц  сахарь. 
—  Сахаръ  медоввчъ  =  д.  Льстёцъ. 

Сбавка  =  збавок.  С.  Шел. 

Сбавлять,  сбавить,  ся  =  збавляти  (С.  Л. 
Жел.),  спускати,  вменшати,  поступати, 
ся  (С.  3.),  збавити  (с.  Шел.),  спустити 
(С.  Пар.),  зяаллти.  зменшити,  вмалити, 
поступити,  СЯ  (С.  3.  Пар.).  —  Став  вас 
Господь  видимо  карати,  став  у  полі  й  дома 
хліба  збавляти,  и.  пр.  —  За  що  ти  хочеш 
міні  віку  збавити?  Фр.  —  Боюсь  чоловіка: 
як  побачить  —  буде  бити,  змалить  міні 
віку.  н.  пр.  —  Як  заправив,  нічого  з  тиї 
ціни  пе  спустив.  —  Сбавить  снеси  =  НІС 

утерти,  пиху  збити,  хвоста  вкрутити. 


Сберегательная  касса  =  щаднйча  каса. 
С  Пар. 

Сберегать,  сберечь,  ся  =  зберегати  (С. 
Жел.),  ощажати  (С.  Жел.),  приощажатя, 
зберегти  (с.  Л.),  ощадити,  приберегти, 

СЯ  (С.  Л.).  —  Зберіг  про  чорний  день. 
Сбережен  іе  =  бережіння,  ховання. 
Сбивать,  сбить,  ся  =    збивати,  збити  (С. 

Аф.),  позбивати,  поназбиватн,  (кланами) 

—  заплішувати,  заплішити,  позаплїшу- 

ватИ,  СЯ.  —  Збив  обручі  з  діжки.  —  Зло- 
дії позбивали  замки.  —  Підошви  позбивали 
ся.  —  Збив  дошки.  —  Сбить  масло  = 
сколотити  масло.  Кр.  —  Сбить  съ  иогъ 
=  одкйіатн  ноги.  —  Сбить  рога  = 
пиху  збити,  хвоста  вкрутити.  —  (бить, 
ся  съ  пути  =  д.  під  сл.  Путь.  —  Сбить, 
ся  съ  толку  =  з  пантелйку  збити,  ся, 
зпантелйчити  ся,  збентежити  (С.  3.), 
збити  а  илйгу  (С.  Л.),  зводити,  звести 
а  круга  сонця,   цро  кількох  —  позпан- 

ТЄЛЙчуватИ,  СЯ.  —  Ти  тільки  людей  з  кру- 
га совця  зводиш.  Кн.  —  Збив  ся  з  панте- 
лйку. С.  3. 
Сбиваться,  сбиться  =  1.  збивати  ся,  блу- 
кати, збити  ся,  заблудити.  —  Збив  ся 
з  дорлгя. 

2.  збивати  ся,    збити  ся,   змішати  ся. 

—  Збив  ся  в  речах. 

3.  скидати  ся.  вдавати  і  д.  Походить 
(на  кого  або  ва  що  і.  —  Сбиться  въ  комка 
=  скімшйти  СЯ,  СКЛОЧІТИ  СЯ  (про  вовну, 
шерсть  то- що,  д.  під  сл.  Комъ). 

Сбивчивость  =  неясність,  безладдя,  за- 
мішанйна  (С.  Пар.),  заплутанйна  (С.  Пар.). 

Сбивчивый,  во  =  неясний,  темний,  без- 
ладний, непорядний,  замішаний,  заплу- 
таний (С.  Пар),  не  ясно,  без  лалу,  не- 
порядно. 

Сбирапіс  =  збіраопя,  збір. 

(бирать,  ся  =  д.  Собирать,  са. 

Сбиръ  =  сіпака. 

Сбйтепь  =  гаряч,  гарячий  (С.  3.),  гаря- 
че. —  Випив  стакан  гарячу  —  зараз  теп- 
ліше стало. 

Сбнтепьщпкь  =  гаряшвик. 

(бить,  ся  =  д.  Сбивать,  ся. 

Сближать,  сблизить,  ся  =  зближати,  на- 
ближати, зблизити,  наблизити,  ся  (д.  При- 
ближать). 

Сблнженіе  =  зближення,  наближення. 

Сбойка  =  збивання. 

(бонна  =  макуха.  С.  3.  Л.  —  Пили  на  ра- 
дощах сивуху  і  їли  сім-ьниу  макуху.  Кот. 
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Сболтнуть  =  оовтнутн,  ляпн ути, сплеска- 
ти. —  Мовчи !  бо  що-  небудь  сплескаєш,  а 
тебе  битимуть.  Кр. 

Сбористый  =  рясний,  перебірчастий.  — 

Рясна  свита.  —  А  у  мене  постіль  білень- 
кая, а  у  мене  положок  перебірчастий.  в.  п. 

Сборище  =  Збір,  збїрня,  зборище.— Збір- 
ня хлопців  та  дівчат  на  вечервицях.  Лев. 

Сборка  =   1-  збі рання. 

2.  в  одежі,  частіше  ми.  сборки  =  збори, 
брвжжі. 

Сббринкь  =  1.  д.  Но  войн  11  къ  1. 

2.  збірник,  збірка.  —  Українські  приказ- 
ки. Збірники  О.  Марковича  і  других.  Спо- 
рудив М.  Номис.  Спб.  1864  р.  —  Нова  збір- 
ка малоруських  приказок.  Од.  1892  р. 

Сборный  =  збірний.  —  Сборная  неба  = 
вборня.  —  Сборное  місто  =  сходка.  — 
Сборный  деньги  =  складні.  —  Сборное 
Воскресенье  =  Неділя  на  першому  тиж- 
ні великопостному. 

Собрщнкъ,  ца  =  збіршік,  иоббрець,  по- 

бфЧИЙ,  ПобІреЦЬ,  ПобІрНИЦЯ,  мита  — 
МИТНИК,  лайливо  або  глумливо  —  ЗДЙр- 
Ш.ПК.  —  Вибрали  йото  за  збірщика.  —  Ко- 
го я  ти  думаєш  посилати  по  селі  ?  Хто  буде 
8а  побірниць?  Лев. 

Сборъ  =  збір,  збіраниця,  збірня,  збори- 
ще. —  Мірской  сборъ  =  громада.  — 
Сборъ  податей  =  збір  податків.  — 
Сборъ  въсовбй  =  вагове.  —  С.  питей- 
ный =  вииове.  —  с.  подушный  =  ИО- 
душне.  Д.  теж  під  ел.  Налогъ  і  Подать. 
—  Татусені  діти,  мої  і  сусідні  —  збірани- 
ця. Хар. 

Сборы  =    і.    заходи  (С.  Л.),    лагодіння, 
в  дорогу  —   лаштування,  вибірання.  — 
Три  дпї  заходу,  а  день  вразнику,  н.  пр. 
2.  д.  Сборка. 

Сбрасывать,  сбросать,  сбросить,  ся  = 
скидати,  ся,  скинути,  ся  іс.  Л.),  зіпхпу- 

ТИ,  про  кількох  —  ІІОСКИДаТи.  —  Скинув 
свиту.  —  Скидайте  в  куиу.  —  Зіпхнув  Його 
а  гори. 

Сбривать,  сбрить  =  зголювати,  зголити, 
про  де-кілько  або  кількох  —  ПОЗГОЛЮва- 
ТИ.  —  Зголив  бороду.  —  Позголювали  вуси. 

Сбрбдъ  =  Набріі,  НаВОЛОЧ  (Лев.  С.  Л.), 
лёдач,  ГуЛьТЯЙСТВО.  —  На  точку  всякого 
наброду  —  хоч  греблю  гати,  а  косарів  — 
хоч  би  один.  Ка. 

Сбросить  =  д.  Сбрасывать. 

Сбруя  =  д.  Збруя.  , 

Сбрызгивать,  сбрызнуть  —  бризкати,  по- 
бризкати, ПОКрОПЙТИ.  —  Дощ  тільки  но 
бризкав. 


(бухты-барахты  =  навмання,  на  сліпо, 
з  дуру. 

Сбывать,  сбыть,  ся  =  1.  збувати  (С.  Аф.), 
збути,  ся  (С.  Л.),  позбувати,  ся,  зди- 
хати ся  (С.  Аф.),  спекати  ся,  поспеку- 

ВЭТИ  СЯ.  —  Біда  легко  здибав,  а  трудно  її 
збути  ся.  п.  пр.  —  Продав  чумак  в  Кре- 
менчуку таравь  і  чахс  ню,  ізбув  рибу,  аби 
яку,  продав  і  капчону.  Дум.  —  На  сні\ 
його  здихались,  поки  вів  поїхав.  —  Сбы- 
вать краденное  =  переводити. 

2.  спадати,  убувати  (С.  Ш.),  вбувати, 
зменшити  ся,  снасти,  убути,  збути,  змен- 
шити СЯ.    —   Вода  починав  спадати  трохи. 

3.  СПравДіІТИ  СЯ,  СТаТИ  СЯ.  (Д.  Испол- 
нить, ся  2.)  —  Все  так  сталось,  як  він  ка- 
зав —  неначе  віщував. 

Сбыточный  =  д.  Статочный. 
Сбыть  =  збуток,  схід.  С.  Л. 
Сбытчикъ  =  переводчик,  переводщик.  — 

Переводчик  ще  гірший  за  злодія.  Кр. 

Сбъгать  =  збігати,  ПОбІГТИ.  —  Побіжи  шви- 
денько та  купи. 

Сбъгать,  сбъжать  =  1.  збігати,  збігти.  — 
Збіг  з  гори. 
'2.  спадати,  збігати,   стікати,  убувати, 

СПаСТИ,  ЗбІГТИ,  СТЇКТИ,  убуТИ.  —  Вода 
спала. 

3.  линяти,  сичавітп,  полиняти  і  д.  Ли- 
нять 2. 

4.  утікати,  втікати,  утїктй,  втекти.  — 

Наймичка  забрала  вперед  гроші  і  втїкла. 
Сбътатьси,  ебъжатьея  =  збітати  ся,  збіг- 
ти ся  (С.  Л.),  назбігатн  ся,  поназбігати 

СЯ  (С.  Л.),  поприбігати.  —  Збігли  ся  дітки 
не  одної  матки,  (н.  з.)  —  Поназбігались 
відусюди. 

Сбъжалып  =  збІГЛИЙ,  уТЇКЛИЙ  і  д.  БІ.і.іьіп  1. 

Сбъжать,  си  =  д.  Сбъгать,  ся. 

Свадебка  =  л    Свадьба  (здр.). 

Свадебпый  =  весільний  (С.  3.),  нпюбо- 
ВИЙ.  С.  Л.  —  Як  скінчив  си  ж  бенкет  тчи 
весільний,  то  пішла  молода  роздягатись.  Гр. 
Чайч.  —  Свадсбпыс  гости  —  прп.іаяо, 
ІірИДанКЙ  (про  жіиоп,  що  гуляють  на  ве- 
сіллі), ІІОЇЗЖаие  (що  у  весільному  поїзді). 
Ііерезвяне  (що  водять  перезву).  С  3.  — 
Свадебпый  ноъздъ  =  поїзд,  •  перезва 
(д.  під  ел.  Ноъздъ).  —  По  весіллях  жінок 
пускали,  щоб  часто  в  приданках  були  і  до 
півночі  там  гуляли.  Кот.  —  Коня  в  позику 
не  давай,  а  жінка  в  придавки  не  пускай, 
н.  пр.  —  Гарцювали  скільки  сили,  перезву 
селом  водила.  Ск.  Ал. 

Свадьба  =  весілля  (С.  3.  Л.  Аф.),  здр.  — 
весї.'і.іЯЧКО  (С.  Аф.).    —    Величавть  ся,  як 
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попадя  ва  весіллі,  и.  пр.  —  Играть,  сы- 
грать свадьбу  =  справляти,  справити, 

Одбути  весї.ТЛЯ.  —  От  би  а  була  рада, 
коли  6  ми  справили  твое  й  нов  весіллі  ра- 
зом. К.  К.  С.  —  Ми  разом  повінчабиось  і 
одбудемо  весіллн  разом.  К.   К.  С 

(  важивать,  свезти,  свозить  =  звозити,  пе- 
ревозити, звезти,  перевезти. 

Свайка  =  1-  швайка  (залізна  з  головкою  або 
дерев і.ііна  загострена  паличка;  так  зоветь 
сн  і  сама  гра,  в  котрій  підкидають  швайку, 
щоб  ыша  куда  попала.  Д.  Кіев.  Ст  1887—6 
ст.  472.) 

2.  д.  Свая  (здрЛ 

Свайный   =  паЛьОВЙЙ.  —  Свайная  бойка 

в  вбивання  паль. 
(вайнобойнын  копёръ  =  баба.  С.  Ш. 
Сваливать  =   1.  (свалить,  ся)  —  валити, 

звалювати,   звалити,  повалити,  ся.  — 

Звалив  до  долу.  —  Вігром  поваляло.  —  Ой 
ик  гниду  за  я^рота,  од  вітру  валю  ся.  н.  п. 

—  Свалится  съ  лошади  =  з  копя  впасти. 
2  звертати,  складати,  звернути,  склас- 
ти. —  Саи  наробив,  а  на'  мене  звертав.  — 
Частенько  між  людьми  бував,  один  свою  біду 
на  другого  ЗБертав.  Б.  Г. 

3.  спадати,  зіеншати  ся,  спасти,  змен- 
шиш ся.  —  Къ  вечсрт  жаръ  свалнлъ 
=  нід  вечір  не  так  душно  стало,  жар 
спав. 

4.  (свалять,  ся)  —  валити,  звалювати, 
фалюватн,  вивалити,  звалити,  ся  (С.  Аф.), 
зваляти,  СЯ  (С.  Аф.),  про  волосся  —  скім- 
ШЙТИ  СЯ,  СКЛОЧІТИ  СЯ.  —  Вивалив  повсть. 

—  Борода  скімшвла  ся.  Кот. 
Свалка  =   1-  звалювання. 

2.  натовп,  тіснота,  тиск. 

3.  бійка,  колотнеча,  колотня, 
(валить  =  1.  д.  Сваливать  4. 

2.  зляпати,  зробити  абй-як,  на  швидку 
РУКУ- 

Сварганить  =  д.  Свалять  2. 

Сваривать,  сварить,  ся  =  зварювати,  зва- 
рити, ся. 

Сварка  =  1-  зварювання. 
2.  іісие,    де    зварено   або  злютовапо 
залізо. 

Сварливость  =  сварливість. 

Сварливый  —  сварливий,  сваркйй  (С.  л.і, 
губатий,  незлагодний,  лайливий,  гри- 

ЗЮКа,  зьїДЙтеЛЬ.  ка  (Кр.).  —  Не  зостапу 
ся  у  вас,  бо  барншпя  дуже  сваркі.  Кр.  — 
Коли  б  то  з  його  не  така  сварка  людина, 
а  то  ж  нікого    не   мине,    посварить  ся.  Кн. 

—  Коли  ж  дуже  губата!  Кр. 


Сварной  =  зварений,  ЗЛЮТОВаннЙ.  —  Зва- 
рена вісь. 

Сватаніс  =  сватання. 

Сватать,  сосватать,  ся  =  сватати,  ся,  на- 
сватувати ся,  слати  ся,  присилати  ся, 
старостів  засилати,  посватати,  ся. 

Сватовство  =  сватання.  —  Запинаться 
сватовствбиъ  =  свашкуватн.  с  3.  — 
Употребляемый  прн  сватовстві  =  сва- 
тальний. 

Сватушко  =  сватонько,  сваневько,  сва- 
нечко. 

Свать  =  1.  староста  (С.  3.),  сватальник, 
другий,  ніби  помічник  —  підстароста  (С. 

3.),  ПІДСТароСТИЙ.  —  Послав  старостів  до 
дівчини.  —  Сватбвъ  посылать  =  свата- 
ти, старостів  посилати Сватомъбыть, 

побыть  =  старостувати,  постаросту- 
вати. 

2.  СВЯТ  (родичі  чоловіка  і  жінки).  —  Сва- 
тонъ  еділаться  =  посвахати  ся 

Сватьннъ  =  свахнн. 

Сватья,  сватьюшка  =  сваха,  свашенька, 
СВанеЧКа  (мати  затя  або  невістки). 

Сваха  =  сваха,  свашка,  свашечка.  —  Сва- 
хою быть,  побыть  =  свашкуватн,  но- 
свашкувати. 

Свахи нъ  =  свашкин. 

Свахлать  =  д.  (валять  2. 

Свая  =  паля  (С.  Л.),  високі  під  будову  — 
ВИШКИ.  —  Міст  ва  полях.  —  Пі  вбивали  мк 
палі,  кладемо  ва  них  клітку...  Дивлюсь  — 
косінь  в  —  не  всі  палї  рівні.  Кн. 

(ведете  =  звід.  —  Сведеніе  ечетовь  = 
обрахунок. 

Сведённый,  сведений  =  1.  д.  Сводить  (прич). 
2.  д.  Сводный. 

Свезти  =  д.  (возить. 

Свёкла,  рос.  Ве(а  уиіцагіз  =  буряк.  —  Ли- 
стья свёклы  =  буряковиння,  бурячин- 
ня, ботвина,  молоді,  що  до  страви  — 
свёкла. 

Свекловица  =  буряк.  С.  Ан. 

Свекловмчиикъ  =  буряковиння  і  д.  иід  ел. 
Свёкла  (Листья  е.). 

Свекловичный  =  буряковий. 

Свекольннкъ  ==  д.  Свекловнчннкъ. 

Свёкоръ  =  свёкор. 

Свскровннъ  =  свекрушин. 

Свекровь  =  свекрів,  свекровин. 

Свекровь  =  свекруха,  с.  3. 

Свербежяица,  рос.  Кпаиііа  апегшз  СоиН. 
8саЫо»а  агуеїшз  =    наголоваток,    огір_ 
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чак,  свербіжниця,  христова  паличка 
(упр.),  жовтїльанця  (гы.).  с.  Ап. 

Свербёжъ  =  сьербі'иия,  свербіж,  чос. 

Свербиг узка,  рос.  Зіпаріз  апепзіз  І*  =  сви- 
ріпа, свиріпиця,  с.  Ан. 

Свербвггзъ,  рос.  ЗитрЬуІига  оіТісіпаїе  Ь.  = 
живокість,  правокіст,  костолом,  воло- 
вий ЯЗИК,  С.  восточный,  Випіав  огіепіа- 
1і8  і..  =  грицики,  свербіга.  с.  Ав. 

Свербота  =  свербіння,  свербіж,  чос. 

Свербіть  =  свербіти.  —  Де  свербить,  там 
і  почухаєш,  в.  п р. 

Свергать,  свергнуть,  ся  =  1.  скидати, 
СКЙнути,  зіпхнути.  —  Був  пнсарем,  а  те- 
пер його  скинули.  Кр.  —  Ви  всі  валкує- 
тесь иа  лихо,  а  скинути  його  —  вена  в  вас 
сили.  І.  Г.  —  Скинув  Наливайко  Лободу  з 
гетьманства,  але  і  його  скинула  козаки  і  ви- 
дали поляках.  Бар.  О.  —  Собор  постановив 
скину  і  її  иитрополіта  і  владик,  що  пристали 
па  уиїю.  Бар.  О.  —  Свергнуть  йго  == 
скинути  ярмо,  визволитись  з  під  кор 
жити,  з  неволі.  —  Свергнуть  съ  пре- 
стола =  скинути  з  престола. 
2.  спадати,  спасти.    —  Вода   з   шумом 

спадав  в  провалля. 

Свержевіе  =  скидання,  здихання. 

Сверкавіе  =  блискання,  полоскання,  по- 
лискування, очима  —  б.ійкання. 

Сверкать,  сверкнуть  =  блискати  (С.  Ш.), 
виблискувати,  лйскати,  полйскуватн  (С. 
Л.),  висьвічувати,  блпкати  (не  ясно;,  миг- 
тіти (здалеку),  майорйти  (те»),  блиснути 
(С.  Ш.),  бликнутп,  лпснути,  мигнути.  — 

Як  вовк  посеред  почі  блискав  страшними 
очима.  Дум.  —  І  полумъя  бува  блвсие,  як 
вітер  повіє.  Аф.  —  Я  бачила,  як  щссь  блнк- 
пуло,  а  то  ви  сірник  запалили.  Кр.  —  Ка- 
ганець .блвкае.  С.  Ш.  —  Ще  раво:  на  гал- 
ках роса  висьоічубть  сн.  Кр.  —  Ак  голе 
тіло  внсьвічуєгь  сн.  Кр.  —  Червяк  майо- 
рить огнем.  Кн.  —  Сверкающей  =  блн- 
скавий,  блискучий  (С.  Л.  Ш.).  —  Часто 
сверкать  =  розблгіскатн  ся. 

Сверленіе  =  свердління,  вертіння. 

Сверлильный  =  свердловий. 

Сверлйпа  =  Дірка  просвердлена. 

Сверлить,  просверлить,  ся  =  свердлити 
(С.  Л.),  вертіти  (свердлом),  нросвердлн- 
ти,  провертіти. 

Сверло  =  свердел  (С.  3.),  свердло. 

Свернуть  —  д.  Свёртывать. 

Сверстать  =  д.  Свёрстывать. 

Сверствягь,  ца  =  ровесник,  ЦЯ  (С.  Л.  Ж.), 
перевесник,  ЦЯ  (С.  Л.),  одноліток  (Лев.); 


рівень,  ріВНЯ.  —  Мої  персвесаяки  вже  всі 
в  землі,  а  а  іде  вештаюсь  по  сьвіту.  Кіі. 

Сверстннчеекій  =  ровёсницький. 

Сверстничество  =  ровёсницетво. 

Сверстннчій  =  д.  Сверстническіі. 

Свёрстывать,  сверстать,  ся  =  рівняти, 
вирівнюваїи.  зрівняти,  вирівняти,  по- 
рівняти, ся. 

Свёртокъ,  свёрточекъ  =  суверток  (С.  Л.), 
сувертень,  скрутїль.  крутень,  вёрчик, 

ВЄрЧЄЧОК,   ЖМУТ,   ЖМутОК,   переважно  про 

полотпо  —  сувій,  сувійчик,  сувіиничок 
(С.  3.  А.),  гд'ежі  то  що  —  клунок,  клу- 
ночок. —  Суверток  йот  був  звязаиий.  Кв. 

—  Достав  відти  скруїіль  пожовклих  папе- 
рів. Фр.  —  У  руках  у  його  був  сувійчик 
паперу.  Зап.  Кв.  —  Витягла  а  скрині  два 
сувоі  полотна.  Лев.  —  Тобі,  мамо,  та  на- 
війчикя,  міні,  мамо,  та  сувійчики,  в.  и. 

Свертьіваніс  =  згортування,  зкруч\ван- 

ВЯ  і  т.  д.  д.  Свертывать. 
Свёртывать  =  1.  (свертіть,  свернуть,  ся) 

=  вгортати  (С.  Л.),  згортуватн,  звива- 
ти (С.  Аф.  Л.).  бгати,  згорнути  звйау- 
ти  (С.  Л.),  звити,  зібгати,  ся  (С.  Л.).  — 

Ой  нк  я  прийду,  тебе  не  заставу  —  згориу 
я  ручепьки  та  й  не  хизий  стану.  В.  и.  — 
Як  мої  рученьки  згорнуть  ся,  тоді  тв-іі  рос- 
коші  мивуть  ся.  и.  п.  —  Гадюка  клубком 
зияла  св. 

2.  вкручувати  зкрутнтн,  звертітн  пе- 
рекрутити, СЯ.  —  Зкрутяв  въязи.  —  Зо- 
всім вкрутив  ключ  —  иікуди    ве  годить  ся. 

—  Перекрутив  замок. 

3.  звертати,    повертати,   звернути  (С. 

Аф.).  —  Звернув  з  дороги  иросто  в  ліс. 

4.  (свернуться)  —  всідати  ся,  яеїсіи  ся, 
прокисати,  прокиснути  (про  молоко). 

5.  викручувати  сн,'    викрутити  ся.   _ 

Вів  у  мене  пе  викрутить  ся. 

Сверху  =  зверху,  поверх,  по  верху,  ио 

вереї,  вад  иОНЙД  ..  —  Одяг  свиту,  а  звер- 
ху кобеияь.  —  Правда,  яв  олива,  поверх 
води  вийде,  п.  пр. 
Сверхъ  =  над  (С.  3.  Л.);  надто,  звиш, 
збільш  (С.  Л.),  більше;  окрім,  опріч.  — 
Сверхъ  и*ры  =  лад  міру,  надто,  череа 

верх,  через  край.  —  Ми  старі,  віабть  ся 
також  здатиі  через  край  буть  сторожкимв 
в  думках.  Ст.  Г.  —  Сверхъ  силы  =  над 
силу,  через  силу.  С.  Л.  —  Сверхъ  тог* 
=  ОКрІМ  ТОГО,  Вверх  ТОГО.  —  Понадава- 
ли йому  кенчяпи  і  окрім  того  грошей.  — 
Сверхъ  чаянім,  сверхъ  ненкаго  чаянім, 
ожндаиіи  =  несподіваио,  зовсім  неспо- 
дівано. 


Сверхъестественный 
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Сверхъестественный  =  надзвичайний. 
Сверчаніе  =  цьвірчанвя,   цьвіркотання. 

—  Цьвіркун  чимало  набридає  своїм  цьвір- 
котання». Степ.  О. 

Сверчать  =  цьвірчатн,  цьвіркотати,  цьві- 

ріНЬКатИ.  —  Цьвіркун  на  видвоцї  не  цьвір- 
чвть.  н.  ар. 
Свсрчось,  кои.  СгуІІиз  сіотезіісиз  =  ІІЬВір- 
Куя  (С.  3.),  ЦЬВІркуН  ХаТНЇЙ  (Степ.  О.).  — 
С.  земляной,  СгуІІиз  Іаіра  =  цьвіркуп 
ПОЛЬОВИЙ.  —  В  хаті  було  твхо,  тільки 
цьвіркуп  цьвіріаькав  під  полом.  Коц.  — 
Н.ьвіркув  вилазять  тільки  по  вочі,  а  в  девь 
ховаєть  ея  по  щтхннем  та  ніркам.  Степ.  О. 

—  Опріч  хатнього  цьвірвува  в  ще  польо- 
вий. Степ.  О.  —  Знай  сверчокъ  свой  ше- 
стою =  швець  знай  своё  шёство,  а  в 
кравёцство  не  вішайсь,  н.  ер.  Знай  ко- 
рова своё  стійло,  н.  пр. 

Свершать,  свершить  =    1.    вивершувати, 
вивершити.  —  Вввершвв  стіг  сіна. 
2<  д.  Совершать. 

Свершаться,  свершиться  =  ставати  ся, 
стати  СЯ.  —  Стало  ся!  Та  тільки  пе  те 
стало  ся.  чого  сподівались.  Кв. 

Свёршегь  =  д.  Проценті  і  Рость  2. 

Сверщъ  =  д.  Сверчокъ. 

Свёсло  =  перевесло.  С.  3.  —  Треба  кру- 
тити перевесла  дла  снопів.  —  Перевесла  а 
бурьяну,  бо  соломв  нема.  С  3. 

Свести,  свесть  =  д.  Сводить. 

Свввальвикь  =  ПОВЙвач,  СПОВЙвач.  —  Спо- 
витий велетень  чув,  що  сповивач  ще  міц- 
ний. Кв. 

Свивальный  =  сповивальний. 

Свяваніе  =  сповивання. 

Свивать,  евнть,  ея  =  1. звивати,  вкручу- 
вати, сплітати,  звити, вкрутити. сплести, 
зсукати,  повплітати,  позсукувати,  ся.  — 

Сплів  батіг.  —  Зсукав  вірьовку  та  й  спу- 
стив ся.  в.  о.  Яст.  —  Гвлвв  повплітали  св. 

—  Свить  гнЪадб  =  гніздо  звити,  оку- 
КОбитн  СЯ.  —  Всі  байраки  порубали,  нігде 
СЇСТЯ,  ГНЇ8ДО  явити,  малих  діток  виплодити, 
в.  п.  —  Окукобилась,  мов  та  горличка.  Г.  Барв. 
2.  сповивати,  СПОВИТИ  (д.  під  ел.  Пеленать). 

Свйнокъ  =  д.  Свёртокъ. 

Сииданіе  =   зобачёвяя  (С.  л.),  бачення, 

побачений.  —  Се  було  оставив  нов  воба- 
ченвн  з  ним.  Сил.  —  Вже  після  третього  по- 
бачення Сошенко  прилип  до  свого  земляка. 
Зап.  Кв.  —  До  «виданій !  =  ДО  ЗОбачён- 
яя  (С.  Л.),  до  побачення !  —  Ня  любов- 
ное свядДніе  =  яа  зальоти,   барвінку 

рваті.  —  До  дівки  Савджаківви  ва  зальоти 
поспішав,  в.  д. 


Свидина,  рос.  Согпиз  запциіпеа  Ь.  =  сви- 
дина, евндва.  с.  Ан. 

Свндываться,  свядвться  =  бачити  ся,  зо- 
бачити  ся,  побачити  СЯ.  С  3.  Л.  —  Ой  Бог 
знав  та  і  Бог  відає,  чи  побачимось  знову,  в.  п. 

Свядвтелевъ  =  сьвідків. 

СвидЄтєдь,  ница  =  сьвідок  (с.  Л.),  сьв-'- 
ка,  сьвідчик,  ця  (С.  3.  Л.  Жел.),  сьвідй- 

тель,  Ка  (С.  Жел.).  —  Фальшивий  сьвідок 
есть  подобен  злодієві.  Б.  Н.  —  Хто  хоче 
сьвідвом  бути,  треба  хрестика  цілувати,  и. 
пр.  —  У  сьвідка  очі  як  у  дідька,  н.  пр.  — 
Нехай  небо  сьвідвом  буде.  І.  Г.  —  Ми  самі 
тому  сьвідкаии.  С.  3.  —  Сьвідок  слави  дї- 
дввщиви.  К.  Ш.  —  Прваывать  во  свиде- 
тели =  СЬВІДЧИТИ  СЯ,  —  На  Бога  сьвід- 
чусь.  —  На  Бога  сьвідчить  ся,  а  чорту  ду- 
шу запродав,  в.  пр.  —  Сьвідчвв  ся,  як  пи- 
тав своїми  дітьми,  в.  пр. 

СвндЄтєльскій  =  сьвідковйй,  еьвідйтель- 

ськяй. 
Свидетельство  =  1.  сьвідотство  (С.  Л.  Жел. 

Ч.  К.).  сьвідетство,  сьвідкування  (С.  Л.), 

СЬВІД  (С.  Л.),  СЬВІДЧеННЯ.  —  Не  май  про- 
ти ближнему  твоему  сьвідетства  фальшивого. 
Б.  Н.  —  Сьвідетством  шляхтичеві  прися- 
гою справи  свої  доводити.  Ст.  Л.  —  Петро 
теж  у  сьвідї.  що  мене  лаяно.  С.  Л. 
2.  СЬВІДОТСТВО.  —  Прямого  сьвідотства 
про  первенство  одного  або  другого  твору 
нема.  Зал.  Фр.  —  На  се  маемо  виразне  сьві- 
дотство самого  Міцкевича.  Зап.  Кок.  —  Ме- 
трическое свиїітельетво  —  метрика. 

Свид-втедьствованіе  —  сьвідкування. 

Свидетельствовать,  ся  =  1 .  (аасвм  дЄтєль- 
ствовать,  ся)  =  сьвідчитн,  ся  (С.  Л.), 
сьвідкувати  (С.  Л.),  висьвідчувати,  о- 
сьвідчатн,  засьвідчитя,  просьвідувати. 

—  Не  еьвідч  фальшиво,  живи  з  людьми  спра- 
ведливо, в.  п.  —  Не  мають  сьвідчитн  слуги 
за  панів,  а  ні  теж  проти  павів.  Ст.  Л.  — 
Про  те  сьвідчить  вам  Варфоломей  Шевчен- 
ко. Кв.  —  Чи  ве  сьвідчив  фальшиво?  Б.  Н. 

—  Трапились  такі  сьвідки,  що  проти  його 
сьвідчать,  то  я  мушу  його  орештувати.  3. 
Фр.  —  Сьвідчилась  перед  батьком.  Лев.  — 
Хіба  ве  чуєш,  скільки  сьвідкують  ва  тебе? 
К.  Св.  п. 

2.  (освидетельствовать)  —  оглядати,  ре- 
візувати; оглядіти,  осьвідчити  (С.  3.). 

3.  (юсвндЄтельствовать)  —  завіряти, 
завірити,    завозити,    завести  у  квити, 

ПОСЬВІДЧНТИ.  —  Усе  як  слід  підписали  і 
вотарь  посьвідчив.  —  Його  духовна  і  у  во- 
лості у  ввиги  заведена. 

Свидеться  =  д.  Свндываться. 

Свинарня  =  свянюшннк,  евнпйнець,  сви- 


Свинарь 
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НарННК.  —   Він  у  свининець  заліз  тав  за- 
ривсь у  барлозі,  в.  к. 
Свинарь  -    1.  свинарі.  (С.  3.),   свинопас, 
свинарник.   —    Паи  послав  свинаря,  н.  к. 

—  Быть  свинарсиъ  =  свннару(ю)ватп. 
2.  д.  Свинуха. 

Свиноцъ,  РІитЬиш  =   СВИНець,   ОЛИВО. 
Свинина,  свининка  =  свинина,  свнняти- 

на.  —  Не  мае  риби  над  линину,  а  мъяса  — 

над  свинину,  н.  пр. 
Свинка  =    1.   ПІДСВИНОК.    —    Як  годований 

підсвинок.  К.  X. 

2.  СВИНКа  (гра,    в  котрій   новівьками    під- 
бивають деревъяну  галку    і  сама  та  галка). 

—  Грати  у  свинки.  С.  3. 

3.  рос.  Зоїаїшт  теіопдепа  Ь.  —  бакла- 
жани (сині). 

4.  шматок  олива  або  чавуна. 

5.  ХВОроба  (золотушні    Гулі    на    потилиці 
або  иа  шиї;. 

Свинобоя  =  колій,  шмалїй,  кабанник. 

Свиноватый  =  свинякуватий. 

Санний  =  свиннйй,  свинячий  (С.  Л.).  — 
Свинячу  голову  до  хріну  і  локшину  на  пе- 
реміну. Кот.  —  3  свинячим  писком  та  в  ка- 
лашннії  ряд.  н.  пр.  —  (винбе  сало  = 
свиняче  сало.  —  с.  стадо  =  евннїрка. 

—  Свиной  хлъвъ  =  д.  (винарня. 
Свнновасъ  •=  д.  Свинарь. 

Свйнскій  =  свинячий,  свинякуватий  (С. 
Л.).  —  Свински,  ио  свински  =  свиияку- 
вато,  по  свинячому. 

Свинство  =  свиняку  ватість. 

Свинтить  =  д.  Свинчивать. 

Свннтусъ  =  свинчук. 

Свииуха,  свинушка  =   1.  гр.  Арагии<  Ую- 
Іасеия        =  синюха,  СИНЯК.  С.  Аи. 
2.  д.  Свинка  5. 

Свннушникъ  =  д.  Свинарня. 

Свинцовый  =  оливъяний. 

Свинчатка  =  свинчатка,  оливъянка  (Д. 
Витка). 

Свинчивать,  свинтить,  ся  =  згвинчува- 
ти, првшрубовувати,  вгвинтити,  при- 
шрубуватн,  ся. 

Свинья,  8из  =  СВИНЯ,  беврбга  (С.  Жел.), 
самець  —  КНур,  валашааий  —  Кабан  (д. 
Ббровъ  і  Кабанъ  1.),  самица  —  свиия, 
ЛЬОХа  (Прав.),  8  поросятами  —  ПОрОСЮЧ- 
КЯ,  молода  —  ПІДСВИНОК  (д.  Свинка  1.), 
здр.  свинка,  иоб.  —  свинюка,  зб.  —  сви- 
нота, дїт.  —  паця.  —  Дикая  свиньи  = 
вепрь  і  д.  під  ел.  Кабанъ  1.  (Дикій  к.). 

Свинячій  =  д.  Свйнскій. 


Свиристель,  пт.  Атреііз  Саггиіив  =  КОСТО- 
грЙЗ.  С.  Лев. 

Свирищать  =  шкварчати. 
І  Свиріль  =  сопілка  (с.  3.  Л.),   сопілочка, 
дуда  (С.  3.),  дудка  (С.  3.  Л.),  свистілка 
(С.  3.),  жоломія,  жоловійка,  сирівочка 

(Гал.),  з  сьвіжої  кори  —  ТЄЛИНКа(Був.).  — 
Коли  почав  орати,  то  в  сопілку  не  грати, 
н.  пр.  —  Сопілка  вівчареві  втіха,  н.  пр.  — 
Та  не  ходи  коло  води,  не  грай  у  сошвку, 
не  пиши  ся  за  парубка,  коли  мавш  жінку. 
Та  не  ходи  коло  води,  не  грай  у  тслинку, 
не  пиши  ся  за  парубка,  бо  маєш  дятиоку. 
н.  п.  Ь 
СвирІльїіикь  =  сопільник,  дударь,  ду- 
дарик, ДударчИК.  С.  3.  (Що  грав  на  со- 
пілку або  продає  їх.)  —  Заграй  міні,  дуда- 
рику, на  дуду  —  нехай  же  я  свое  горе  забу- 
ду, в.  п.  —  Дударчик  їде,  віз  дудок  везе.  н.  п. 

СвврІпка,  рос.  Егузіши  =  свиріпка,с.Вац- 
варина,  ВагЬаіа  \и]{гагІ5  В.  Вг.  —  свврі- 
иа,  С.  разноцветная,  Е.  сЬеігашМіоіїІея  Ь. 
—  свирінка.  с  Ан. 

( виріпньїй  =  сквріпгянни. 

Свиріпость  =  лютість,  жорстокість. 

(виріиствованіе  =  лютовання. 

Свнріпствовать  =  люто(у)ватн  (С.  3.  Л.), 
ҐраСОВатИ  (С.  3.).  —  В  гурті  і  беззубий 
собака  лютує,  н.  пр.  —  Моров  лютує,  аж 
скрипить.  К.  Ш.  —  А  він  —  аехай  лютує 
на  землі,  нехай  пророків  побивав,  нехай 
усіх  нас  розпинає.  К.  Ш.  —  Море  люто- 
вало в  той  час  гірш  од  пекла.  К.  К.  —  По- 
вітря морове  аначно  трасовало.  Л.  В. 

Свнріпьій  =  лютий  (С.  Л.),  жорстокий.— 
Весели  ся,  лютий  кчте,  веселись  проклятий! 

К.  їй. 

(вирішіть  =  лютішати. 

Свислый  =  виспій,  звислий,  внеючнй. 

Свиснуть  =  1.  звиснути. 
2.  д.  Свистать. 

Свистаніе  =  свистання,  свистіння. 

Свистать,  свистнуть,  свиснуть  =  свисті- 
ти, свисиути. 

Свистелка  =  свистілка. 

Свистнуть  =  1.  д.  Свистать. 
2.  бацнути,  затопити,  зацідити,  захиі- 

ЛІІТЯ,   телепнути.   —  А  вій  його  як  зато- 
пить   ПО   ПИЦІ. 

Свистбкъ  =  свищик.  —  Дали  нам  по  сви- 
щику: коли,  кажуть,  не  сила  ваша  —  сви- 
стіть. Кв. 

Свистулька,  евнетулечка  =  свистілка.  — 
Прняанная  свистулька  =  вабик. 

('виступом.,  8ьи.  Вшінлііа  ПЬиІив  =  ОВрах, 
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оврашок,  овражок  (С.  3.),  хаврах,  хав- 

ра(я)Ш0К  (С.  Ш).  —  По-над  шляхом,  щи- 
рицею, ховрашки  гуляють.  К.  Ш. 
Свнетунъ  =  СВИСТуя  (охочий  до  свисту    і 
оріх  порожній  з  діркою;. 

( внсть  =  свист,  посвист,  свистіння. 

Свистілка  =  д.  Свистулька. 

Свистіть  =  д.  Свистать. 

Свита  =  1«  СВЙта,  з  сірого  суква  —  СЇр- 
мяга,  довга  —  сіряк,  коротка  —  катан- 
ка (Лев.). 

2.  почет  (С.  Ж.  Жел.),  ПОЧОТ  (С.  Жел.), 
дружина  (С.  Пар.),  ІІОЇЗЖане.  —  Вхо- 
дять кпязь  Вишнепецькиії  з  своїй  почтом. 
К.  Б.  —  Богдан  при  всіх  клейнодах,  за  пнм 
татари,  гайдуки  і  почт.  Ст.  Б.  X.  —  Люди 
моживї  звикли  ириїзжати  8  великими  почт 
слуг  і  приятелів.  Ст.  Л.  —  Всякого  народу, 
якого  треба  па  весілля,  і  у  почот  і  до  по- 
рядку. Кв.  —  1  воин  пурхали  скрізь  за 
мною,  немов  поізжане  за  царей.  Кн. 

Сайтогь  =  суверток  і  д.  Свёртовъ. 

Свитскій  =  Дружинний  (належачий  до  цар- 
ського або  послаацевого  почту). 

Свить  —  д.  Свивать. 

Свихивать,  свихнуть,  ся  =  ЗВИХатн,  ВИ- 
виїати,  звихнути,  вивихнути,  ся.  — 
Свихнуться  =  збити  ся  з  плвту  (С.  Л.), 
з  пантедіку,  з  пантелпчпти  ся. 

Свихт.  =  вивих. 

Свищъ  =  1.  СВИЩ  (дірочка  в  посудині  від 
сучка,  що  випав,  або  в  орісї,  проточена  чер- 
вяком). С.  Ш.  Жел. 

2.  фистула  (С.  Ш.  Пар.),  Дірочка  (на  пр. 
в  болячці,  з  котр  її  тіче  тій). 

3.  пт.  Апаз  Репеїоре  —  з  породи  качок. 
Свобода  =  слобода,  вільність,  воля.  здр. 

—  воленька.  —  Свобода  печатаніи  = 
вільність  друкування.  _  с.  віропспо- 
віданія  ■=  вільність  віри,  релігійна 
воля.  —  На  свобод*  =  1.  на  во.ії.  віль- 
но. 2.  на  дозвіллі,  гулящого  часу.  — 

Нехай  зроблю  колись  гулящого  часу. 

Свободно  =  вільно  (С.  Л),  на  воді,  по 
волї,  слободно  (С.  Л.),  вільготно.  —  Сво- 
бодно для  прохода  =  прохідно. 

Свободномнслящій  =  вільнодумний. 

Свободность  =  вільність. 

Свободный  =  1.  вільпий,  слободяни.  — 
Вы  свободны  поступать,  какъ  знаете  = 
вільно  важ  робити,  як  знаєте. 
2.  вільний,  дозвільний,  гулящий,  про- 

СЬВІТЛИН,  НрОСЬВІїНИЙ.  —  Як  буде  гуля- 
щий час  —  зроблю.  С.  Л.  —  Роблю,  роблю, 
а  просьвітної  години  мій!  ие  мав.  Кр.  — 
Де  в  гуляще  місце  —  там  і  сіднй.  С.  Л. 
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3.  вільний,  ПОВІЛЬНИЙ,  вільготний.  — 
Доиъ  свободный  ОТЪ  ПОСТОЯ  =  ДІЙ  віль- 
готний ОД  ПОСТОЮ. 

4.  ПОВІЛЬНИЙ,  ЛеГКИЙ.  —  Повільним  ду- 
хом тп  повій.  —  Свободное  промзношеніе 
=  легка  винова.  —  Свободный  деньги 
=  гулящі,  лежані  гроші.  —  У  нас  ле- 
жаних  грошей  не  мав.  п.  о.  Гр.  Чайч.  — 
Свободно  завязано,  натянуто  =  слабко. 

Свободолюбивый  =  вільнолюбний.  —  Віль- 
нолюбна душа  Шевченка  пе  стерпіла.  Ки. 

Свободой  ьісліс  =  вільнолюбство. 

Сводить,  свести  =  1.  зводити,  звести.  — 
Звів  його  з  горп  до  долу. 

2.  знайомити,  зводити,  зближати,  по- 
знайомити, звести,  зблизити;  єднати, 
ширити,  поєднати,  помирити  (його  з  ким). 

3.  ВИВОДИТИ,  ВЙвестИ.  —  У  ночі  вивели 
копей. 

4.  ЗВОДИТИ,  ПОЗВОДИТИ.  —  Позводили  всіх 
до  купи. 

5.  звіряти,  перевіряти,  звірити,  пере- 
вірити. —  Перевірив  усі  рахунки.  —  Све- 
дите его  въ  полнцію  =  одведіть  його 
в  ПОЛИ  ЦІЮ.  —  Сводить,  свести  съ  ума 
=  зводити,  звести  з  р'зужу,  з  ума,  по- 
збавити розуму,  обожеволитн.  —  Він  по 
сьвіту  ходить,  та  пе  одну  чорнявую  з  ро- 
яуму  ізводить.  н.  п.  Ой,  сину  мій,  ти  ди- 
тино моя,  гей  пе  пий  таї  горілочки,  бо  зведе 
а  ума.  н.  п.  —  Сводится  =  СХОДИТЬ.  — 
Все  дію  ви  те  сходить:  що  заплатиш?  Кп. 
—  Сводить,  свело  руну  =  корчить, 
зкорчияо  руку. 

Свбднихь,  ца  =  ЗВОДНиК,  ЦЯ  (С.  3.  Жел.), 
зводня  (с.  Жел.),  бандур,  ша,  сватнвк, 

ЦЯ  (С.  Пар.). 

Сводничать  =  вводити  (С.  Пар.),  свашку- 
вати  (С.  Л.),  парувати.  —  Коли  сама  з 
ним  не  вочув,  то  для  когось  уже  свашкув. 
Кот.  —  Виганяй  Захара  з  Киливою  з  с  вое  і 
хати,  а  то  скажуть,  що  ти  їх  паруєш.  Кр. 

Сводничество  =  свашкуваяня,    сватнпц- 

СТВО  (С.  Жел.). 

Сводный  =   1.  збірний. 
2.  зведений.   —  Сводный  діти  =  зве- 
денята,  зведенюкй. 

Свбдня  =  зводниця,  зводня.  (Д.  Свбднвпд). 

Сводообразный  =  дужипа.  —  Дужпа  сте- 
ля. С.  Л. 

Сводъ  =  1.  звід. 

2.  збір,  збірка,  збірник.  —  Збірник  за- 
конів 

3.  будовп.  —  склепіння,  склеплення  (Л. 
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Сам.),  СКЛеП,  Перекіт,  в  печі  спереду  — 
чеЛЮСТИ,  а  далї  —  ПІДВебеННЯ.  —  Стела 
закінчалась  склепінням.  Ст.  —  Небесний  пе- 
рекіт поняла  густа  блакіть.  змережана  80- 
рями.  Кн.  —  Сводъ  сділать  =  склепи- 
ти, посклепйти. 
Своеволіе  =  самоволя,  еваволй  (С.  Л.),  сва- 
вільство, вольниця  (С.  Л),  самохіть,  са- 

ІОХ1ТТЯ.  —  Через  свою  сваволю  попала  ся 
в  неволю,  и.  п.  —  Жене  тебе  не  мати  з  до- 
му, сивку,  а  вольна  воля,  самохіть  козацька. 
К.  Б.  —  Вам  хочеть  ся  гармидеру  П  сва- 
волі. Ст.  Б.  X.  —  3  усіх  усюд  я  чую,  що 
й  тепер  сваеольства  йдуть,  розбої  на  Вкра- 
їні. Ст.  Б.  X. 

Своевольничать  =  сваволити. 

Своевольный  =  самовольний,  свав6(і)ль- 
вии,  самоволець  (Лев.),  свавольник.  — 

Вона  й  до  парубка  пригорнеть  ея  по  волі, 
та  не  дає  рукам  свавільним  волі    Гул   Ар. 

Своевольщина  =  ВОЛЬНИЦЯ. 

Своевременный,  но  =  слушний,  часний, 
поровйй,  слушно(е),  в  час  (С.  Л.),  вчас- 
не, у  свій  час,    саме  в  час  (С.  Л.),   в 

пору  (С.  Л.).  —  Жеби  всі  шкоди  па  Укра- 
їні од  Москви  нагорожено  і  слушне  попол- 
нено. Орлвк.  С.  3.  —  Добре,  коли  усе  у  свій 
час  зроблено. 

Своеаёмецъ  =  земляк. 

Своекорьїстіс  =  свовкорйстя,  корпстолюб- 
ність,  собійність  (С.  Жел.). 

Своекорыстный,  по  =  своєкорйстнпй.  во 
(С.  Жел.),  користолюбний,  но,  собійнпй 
(С.  Жел.). 

Своекоштный  =  своєкоштний,  на  своїм 
кошті. 

Своенравіе  =  норови,  примха,  примхи 
(С.  Жел.). 

Своенравный,  но  =  норовливий  (С.  Жел.), 
норовистой,  привх.іивий,  иримховатии 
(С.  Ж«л.  Пар),  нарочистий. 

Своеобразный  ~  свій  особливий,  власний 
(С.  Пар.),  ПИТОМИЙ  (С.  Жел.  Пар.). 

Своеручный,  но  =  власноручний,  но,  ру- 
кою власною. 

Свозить,  свести  =  д.  (важивать 

Свой,  свой,  своё  =  свій,  своя,  свое.  — 
Своя  сірмнкка  не  важка,  и.  пр.  —  Я  за 
свого  Кузьму  всюди  візьму,  н.  пр. 

Свойскій  =  СВІЙСЬКИЙ,  наський.  —  Наські 
качки  —  не  дикі. 

Свбйственннкь,  ца  =    свояк,    своячка. 

С   Пар. 
Свойственный,  но  =   властивий,   ВО.  С  Л. 

—  Кожній  людині  властиво  помилити  ся.  Кн. 


Свойство  =  СВОЙСТВО  (С.  Жел.),  СВОЯЦСТВО 

(С.  Жел.),  своячество. 
Свойство  =  властивість,  вдача,  натура. 
Сволакивать,  сволочь  =  стягати,  стягти, 

ЗВОЛОКТИ,  ПОСТЯГатИ.  —  Постягали  до  купи. 

Сволочь  =  наволоч,  ледацетво,  ледач, 
набрід,  гультяйство,  сміття.  —  і  чого 
ти,  сиву,  ходиш  до  коршми  ?  Таи  яе  стільки 
усякої  наволочі.  Лев. 

Свора  =  1.  швора,  шворка  (С.  Жел.),  смик. 
—  Хортів  па  смик,    тай  гайда  на  полгавап- 
ия.  Кв. 
2.  Шворка  (пара  хортів  на  смяку).  С.  3. 

Сворачивать,  своротить  =  1.  повертати, 
повернути,  зрушити  (з  місця).  —  Своро- 
тить гаёю  ==  скрутити  въязи. 

2.  ввертати,  звернути,  збочити,  узяти 

на  узбіч.  _  Звернув  з  дороги  у  ліс.  —  Ми 
йшли  своею  стежкою,  че  збочивши  ні  разу. 
ІІр.  —  3  свого  шляху  я  не  возьму  па 
узбіч.  Кв. 

3.  д.  Сваливать  і. 

Сворить  =-  хортів  на  шворку  браги. 

Сворный  —  шворннй. 

Своровать  =  украсти,  підчепити,  підцу- 
пити, підчикрижити. 

(воротить  —  д.  Сворачивать. 

(вейкъ  =  СВОЯК.  Шваї'ер  (чоловік  жінчи- 
ної сестри).  С  Жел.  —  Свояками  сделать- 
ся =   ИОСВОЇТИ   СЯ. 

Своячина,  свойчиннна  =  своячеииця,  сво- 
якпия,  шваґрова  (сестра  жінки),  свість 
(С.  Жел.  3.),  СВіСТКа  (ВолЛ  —  Ой  зитю, 
зятю!  Я  твоя  свість!  Викинь  міні  на  таріл- 
ку рублів  шість,  н.  п.  —  Вийшла  до  його 
найстарша  свість:  вітай,  вітай,. папе  зятю, 
маєш  злую  вість,  п.  п.  —  Ой  не  вийшла 
Ганюточка,  вийшла  менша  свість.  винесла 
Королевичу  дивненькую  вість,  н.  п.  Б. 

Свыкаться,  свыкнуться  =  звикати,  ся, 
привикати,  привикнути,  звикнути,  при- 
звичаїти СЯ,  ОГОВТатИ  СЯ.  —  Призвича- 
ївсьд  о  недолі  —  Оговгав  ся  з  своею  долею. 
Кн.  —  Чи  привикла,  сестро,  та  на  чужині 
жити?  Ой  хоч  не  поивнкла.  то  треба  при- 
викати, в.  п. 

Свысока  =»  з  висока ;  високий  штилем, 
в  письменна,  8  иисьмёнська  (С.  3.). 

Свыше  =  1.  д.  Сверхъ.  —  Свыше  силъ 
мойхъ  =  не  під  силу  міні,  над  мої 
сили.  —  Свыше  пятидесяти  =  більш 
пятидесяти,  аа,  над  пятьдесят. 

2.  3  Неба.  —  Боке!  З  неба  високого  глянь 
на  мене  молодого,  и.  п. 

(відать  =  дознати  ся,  донідати  ся. 
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Свідомий  =   відомий,   знаємни  і  д.  Из- 

віетньїй. 
Свідгщій  =    знаючай,   сьвідомий,  тяиу- 

чий  (С.  Ш.),  тїмаш,  тїмаха  (С.  Ш.). 
Свідініе  =  відання    звістка,  відомость, 

свідка.  —  Я  так.  каку,  дія  відомосте  тіль- 
кі.  К.  К.  —  Дошло  до  свідінія  =  ста- 
ло відоао.   —  Довести  до  свідінія  = 

ЗВІСТИТИ,      ОПОВІСТИТИ,      СПОВІСТИТИ.     — 

іірвнять  гь  св*д*нію  =  мати  на  увазі, 

в  карт  —  на  ус  намотати. 
Свіжевато  =  сьвіженько,  холодненько. 
Свіжевать,   освежевать   =    білувати    (С. 

Ш.),  ОбІЛуваТИ.  —  Зарізав  чоловік  нгая  і 

став  білувата    в.  к. 

Свіженькій  =  сьвіжевький ;  холоднень- 
ким. 

Сііжеиросольнні  =  СЬВІЖОПросбльний. 
С  Жел. 

Свіжесть  =  СЬВІЖІСТЬ.  С.  Пар. 

Свіжяна  =  сьвіжина. 

(віхить,  освіжить  =  осьвіжатн,  прові- 
трювати, осьвіжитн,  провітрити. 

Свіжій  =  сьвіжяй ;  здоровий  ;  чистий  ; 
холодний,  зїиний.  —  с.  воадухъ  =  сьві- 
же,  здорове,  чисте  повітря.  —  Свіжсе 
ммсо  =  сьвіхе  мъясо  (недавне).  —  Сві- 
жая раба  =  сьвіжа  риба  (ве  солова).  — 
С  вода  =  сьвіжа,  поі  ожа  в.  —  с  ві- 
терь  =  холодний,  зинмй,  хододаевь- 
КЯЙ  вітер  і  д.  Сальный  8.  -  С.  погода 
=  холодиа,  бурхлива  година.  —  с.  но- 
вость =  нова  новина,  остання  новина. 

—  С  яавістіе  =  нова,  остання  звістка. 

—  С.  слід*  —  сьвіжий,  недавній  слід. 

—  Вывести  на  свіжую  воду  =  на  чи- 
сту воду  вивести.  —  Держать  вт.  сві- 
жей  палата  =  добре  намъятати.  —  С. 
хлібь.=   СЬВІЖИЙ   ХЛЇб  (не  черствий). 

Свіжо  =  холодно,  аїмно,  зимно  (Гал.). 

Свіжіть  =  1-  сьвіжітп. 

2.  дужчати  і  д.  Кріпчать.  —  Вітер  дужчав. 

Свінвать,  евіать,  ся  =  здувати,  звіва- 
ти, здмухувати,  звіяти,  здмухати,  по- 
звіювати. 

Свіковать  =  івікувати.  —  Тут  бв  і  вів 
•вікував. 

Свірять,  свірять  =  ввіряти  (С.  Л.),  Пвре- 

.  вірятн,  звірити,  перевірити. 

Свісять,  ся  =  д.  Свіжявать,  ся. 

Свісь  =  д.  Навісь. 

Світаше  =  сьвітання. 


Свьтать  =  сьвітатн,  на  сьвіт  благосло- 
влятись і  д.  Разсвітать. 
,  Світелка,  світелочка  =  д.  Світ  ляда. 
і  Світелочяьій  =  сььітлпшний. 

Світець  =  розхильчасте  залізце  на  де- 
ревъяноиу  стовпі,  куди  стромляють  за- 
палену скалку  (по  тих  сторонах,  де  сьві- 
тать  скалкажи,  занісць  кагавця). 

СвІтягь,  у  виразі  „світнкь  мой!"  =  я- 
сочка  моя,  зірка,  зіронька  моя,  сер 
денько  НОЙ. 

Світвленньїй  =  ґнотовий. 

Світало  =  сьвітйло,  сьвітище,  сьвітач. 

—  А  вріа  та  ас  сьвітище  асаа.  Сам.  — 
Надто  вено  вже  сьвітач  рогатий  ночі  твєї 
сьвітав.  Леса  Українка. 

Світяльннгь  =  сьвітнйк  (Хер.),  сьвітпч, 
сьвітач,  сьвітець  і  д.  Нодевічнякь.  — 
Горе  тим,  котрі  дали  деркать  сліпому  сьві- 
тець  в  руках:  не  сьвітить  Він  тоді  нікому, 
а  палить,  нищать  все  у  прах.  Сві. 

Світяльньїй  =  сьвітяльний. 

Світильна  =  ґніт,  ґнот,  гпот,  здр.  ґно- 
тик. С.  Аф.  3.  Л. 

Світять  =  1.  сьвітнти,  дуже  ясно  —  бли- 
щати, про  зорі  —  ЗОрІТИ,  дуже  помалу  — 
блимати.  —  Сьвіти  вісяць,  сьвіти  ясний» 
сьвітв  ясная  зоря ,  та  я  ввсьвітіть  дорі- 
кевьку.   в.  п. 

2.  сьвітйтн,  посьвітйти,  вйсьвітити.  — 

—  Посьвітв  міні  —  я  П'  шукаю. 
Світяться   =  СЬВІТНТИ  СЯ.  —  Здалеку  десь 

бьвітять  ся. 
Світленькій  =  ЯСНвньКИЙ. 
Світлйть,  ся  =  ВИЯСНЯТИ,  СЯ.    —    Треба 

вияснить  міднвцю. 
Світлина,  світлячка,  світелка  =  сьвіг- 

лпця  (С.  Л.  3.),  сьвітелка  (С.  3.),  сьвіт- 

лонька,   горниця,  горничка,   кімната, 

сьвітличка.  іПр.  д.  під  ел.  Комната). 
Світлячньїй  =  сьвітлишннй. 
Світло  =  ясно  (С.  Л.),  вмдно,  сьвітло.  — 

На  дворі  яспо,  хоч  голая  зо  і  рай.    —   Ясно 

як  у  день.  С.  Л. 
Світдобтланьїй  =  половий. 
Світлобурьій  =  яснокаштановатні. 
Світловатьів  =  ясненький,  сьвітденькнв. 
Світлоглаяьій  =  ясноокий,  білозорий.  С 

Л.  Ш. 
Світлогнідбй  в  сьвітлогнідйй. 
Світлоголуббй  =  ясноголубий,  аснобла- 

К1ТНВЙ.   —  Гляньте  на  Дніпро:  ясвоблакіт- 

ний,  тихий,  веселий.  Бн. 
Світложелтьгй  =  ЯСЯОЖОВїНЙ.  С  Жел. 
Свьтлоаелёный  =  яснозєлрниЙ.  С.  Жел. 
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Св*тлокорнчневый  ==  рудоватии. 
Св-Ьтлорусый  =  русявий,  білявий,  бідя- 
вець,  білявиця. 

С'вьтлосяній  =  ЯСНОСЙВІЙ.  С  Жел. 

СвІтЛОСТЬ  =  1.  ясність,   сьвітлість. 
2.   СЬВІТЛІСТЬ,   ЯСНОВельНОЖНІСТЬ    (титул 
кяязськай).  С.Жел.  —  Ваша  ясновельможність. 

Свьтлоеірий  =   ЯСНОСЇрИЙ.  С.  Жел. 

Світлий  =  1.  ЯСНИЙ.  С.  Л.  —  Сьвітя  мі- 
сяць, сьвіти  ясввй,  сьвіти  ясвая  зоря.  в.  и. 

—  Квітни   пахнуть  ясввм  ранком.   Аф. 

2.  ЧИСТИЙ,  ЯСиЙЙ,  ВИДНИЙ.  —  Часте  сіло. 

—  Чиста  вода.  —  Ясві  колїри. 

3.  білий,  ясний.  —  Світлая  седмица  = 
Сьвята  неділя,  Великодні  сьвята.  — 
(вітлое  Христово  Воскресеніе  =  Ве- 
ликдень. —  Світлий  умъ  =  ясний  ро- 
зум. —  С.  ГОЛОСЪ  =  чистий,  дзвінкий 
голос.  —  Світльїе  минуты  =  щасливі 
хвнлпни.  —  Світлая  комната  =  сьвітла 
кімната,  сьвітлвця. 

Свьтлійпіій  =  найясшйший,  ясновель- 
можний, с.  Л. 

Світліть,  ся  =  сьвітлїти,  ясніти,  сьві- 
тйги  ся,  блищати. 

Свьтлякь,  ком.  Ьатрігіз  ■=  СЬВІТЛЯК,  бли- 
Щак  (С.  Ш.).  —  Самиця  сьвітлява  сьвітить 
ясніше  крилатих  еаичвків.  Степ.  О. 

Свьтоноска,  ком.  Риі^ога  =  блискучий  ПЛИ- 
Гун.  —  Лїсв  такі  густі,  що  в  вочі  нічого 
не  побачив  би,  як  би  не  було  там  тих  бли- 
скучих плигунів.  Стео.  О. 

СВЬТОНбСЬ  на  Д.    СВЬТЛЯКЬ. 

СвІтоонсь  =  сьвітбпись. 
Св-втопреставленіе  =  кінець  сьвіта. 
Св*точъ  =  сьвітич,  сьвітач  (С.  Жел.).  — 

Сьвітич  вашого  слова,  геній  вашого  вароду 

Т.  Шевчевко.  Кн. 
Світскій  =  1.  сьвітовйй  іс.  3.),  мврськвй. 

—  Петр  1-й  веуков  русских  просьвітив  вся- 
кими науками,  в  житті  сьвітовому  потрібни- 
ми. Л.  В.  —  Треба  відвертатв  ся  вії  сьві- 
тових  утіх.  Бар.  О. 

2.  СЬВІТСЬКИЙ  (С.  Жел.),  СЬВІТОВЙЙ  (С.  Жел.). 

—  СВІТСКІЙ  ЧЄЛОвІкь  аш  СЬВІТОВЙК.  С.Жел. 
Свьтцовый  =  ЩО   налеЖНТЬ   ДО   „СВ-БТЦ8" 

(д.  Свьтёцъ). 
Свьть  =  1.  сьвіт,  сьвїтло;  д.  Раасвіть. 

—  Доки  сьвіт  сонця.  —  Не  тільки  сьвіту, 
що  в  вікні,  в.  пр.  —  Вже  сьвітла  не  видно, 
мабуть  усі  спать  полягали.  С.  Л.  —  Світь 
надавать  =  СЬВІТЙти  ся.  —  До  світу 
(па  пр.  встати,  виїхати)  —  у  ДОСЬВІта,  Пе- 
рёд сьвітом.  —  Чьмь  світь,  чуть  світь 
=  як  сьвіт.   _  Ни  світь,   ви  аарй  = 


дуже  рано,  ще  й  на  сьвіт  не  благо- 
словилось. —  При  дневноиъ  світь  = 
ио  видноті. 

2.  сьвіт,  сьвіт  Божий  (д.  Вселённая  і 
Мірь  1.).  —  Уввдьть  свьть  =  на  сьвіт 
НародЙТИСЬ.  —  Од  твоїх  слів  я  неначе  па 
сьвіт  народив  ся,  певаче  міні  сьвіт  підвив 
ся.  0.  3.  —  Оставить  свьть  =  покину- 
ти сьвіт,  умерти.  —  Свьть  мой  =  д.  Сві- 
тнкь. 

3.  ЛЮДИ,  рІД  ЛЮДСЬКИЙ,  СЬВІТ.  —  Нема 
в  сьвітї  правди,  н.  пр.  —  Большой  світь 
=  велнкопанство.  —  Надать  вь  свьть 
=  надрукувати.  —  На  чёмь  свьть  ру- 
гается =  лаєть  ся  на  всі  заставки. 

Свьча,  свічка,  свічечка  ■>  сьвіча,  сьвіч- 
ка,  здр.  СЬВІЧбЧКа.  —  Перед  пим  горить 
сьвічва.  —  Сьвічечка  вгасає  батенько  засне, 
в.  п.  —  Сальная  свьча  =>  лойова,  ма- 
левька  —  шабашкова,  шмаркачка.— Цер- 
ковная С.  (товста  до  ставвика)  =  СтавНЙК, 
що  на  похоронах  —  ПрОВОДНИЧКЙ.  —  Три 
хунти  воску  на  ставник.  Кот.  —  Горить 
ставник,  курить  кадило.  Макар. 

СвІчннковь  =  сьвічаревий,  сьвічкареаий. 

Свьчнмкь  вя  1.  сьвічарь,  сьвічкарь,  сьвіч- 
кар  (що  робить  або  продав  сьвічки).  С.  Жел. 

2.  паламарь,  сьвічколап  (що  поправляв 

сьвічки  у  церкві).  Лев.  —  Паламарь  сьвічки 
поламав,  в.  пр. 

Свьчной  =  СЬВІЧНЙЙ,  СЬВІЧКОВЙЙ.  —  (віч- 
ная лавка  =  сьвічарня.  —  Свьчной  за- 
водь =  сьвічарня,  сьвічкарня.  с.Жел. 

Свішнвать,  свіснть,  ся  =  1.  «віщувати, 
звісити,  спускати,  напускати,  позвішу- 
ватв,  ся,  позвисати,  звиснути.  —  Гилки 

позвисали  до  долу. 

2.  зважувати,    вважити,  ся.    —    Треба 

зважити  —  скільки  пудів  буде. 

Свіять  =  д.  СвІивать. 

Свивать,  ся  =  д.  Связывать,  ся. 

Связка  —  1-  ВЪЯЗКа  (на  ар,  сіна,  риби,  буб- 
ликів), въязанка  (дров,  сїна),  жмут  (папе- 
рів, виток),  ПЙЧКа  (паперів),  Папуша  (тю- 
тюну), Клунок  (одежі),  Пук,  ПуЧОК  (напр. 
квіток),  бунт  (бісеру,  ниток),  ПавІСМО  ^льо- 
ну, коноплї),  ТОрОХТун  (сухоі  риби).  — 
Взявши  на  плечі  въязку  сіна,  ішов...  Кв. 
—  От,  якось  у  його  тарані  въязку  вкрали. 
Б.  Г.  —  У  руці  вова  держала  пачку  папе- 
рів. Кн.  —  Та  купила  козакові  тютюну  па- 
пушу, н.  п. 

2.  ЗВ'ЬЯЗеНЬ  (Ман.).  ШВурОК,  МОТузОК  (щоб 
звьязувати),  перевесло  (наснопи,д.Свёсло). 

3.  анат.  —  яиьязка. 
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Связно  =  1.  до  ладу,  складно.  —  Рос«а- 

зав  усе  до  ладу. 

2.  не  виразно,  не  розбірно,  не  читко. 

—  Не  виразно,  написано. 

Связность  =  звязь,  звязкість  (С.  Жи.), 
ЗВЯЗЛІСТЬ  (С.  Пар.). 

Связный  =  І-  складний,  звязнни,  звяз- 

КІІ  (С.  Жег). 

2.  невиразний  і  д.  Нечеткій. 

Связочный  =  въязковйй  (д.  Связка). 

Связьіваиіе  ев  въязання. 

Связывать,  связать  =  вълзати,  звязува- 
тш,  зъязуватн,  мотузуватн  (мотузками), 
шнурувати  (шнуром),  батувати  (коней  по- 
водами), звъязати,  дуже  міцно  —  вґрун- 
дзюватз. 

Связываться,  связаться  =  єднати  ся,  по- 
єднати ся,  зъеднати  ся,  (в  спірку)  — 
вчепити  ся,  (про  що  іахе)  —  лигати  ся, 
здигатп  ся  (С.  3.),  полягати  ся,  зізвати 
ся,  ваянати  ся  (Кр.).  —  3  дурнем  зчеои- 

твсь  —  дурнем  зробитись,  в.  пр.  —  Злигав 
ся  Дмитро  а  отим  брехунцем.  Кн.  —  Зли- 
гав ся  з  такими  непевними  людьми.  Кн.  — 
Зазвав  ся  з  молодичкою.  Кр. 
Связь  =  звязок  (С.  л.),  звязка  (С.  3.),  в  бу- 
дові —  повъязина,  грядок  в  повадці  — 
въязок,  полозків  в  санках  —  вязка,  въяз- 

ка,  ВЪЯЗЗЯ.  —  Живучи  в  Царьгородї,  не 
тратили  звязку  з  родиною.  Бар.  О.  —  Жол- 
пірство  гнівно  вислухавши,  зараз  зввзку 
свого  одстуаило.  Л.  В. 

Свянуть  =  повъяиути,  зівгянути,  збляк- 
нуті. 

Свясло  •=  д.  Свсело. 

Святая  неділя  =  Великодні  сьвята. 

Святилище  =  сьвятйня.  с.  Жел. 

Святить,  освятять,  ся  =  сьвятнтн,  110- 
сьвятнтн,  осьвятйтн,  сн. 

Святая  =  сьвяткп,  власне  різдвяні  сьвя- 
та, сьвяткй. 

Святое  деревцо,  рос.  Агіеігшіа  АЬгаІатеш  І. 
=  біж- дерево,  боже  дерево.  С  Ап. 

Святой  =  сьвятйй,  сьвят. 

Святость  =  сьвятість,  сьвнтощі.  С.  Жел. 

—  Набрав  з  собою  сівятощів:  дарпмку,  ла- 
дану, н.  о. 

Святотатець  =  еьвятокрадець.  С.  Жел. 
Святотатство  =  сьвятокрадство.  С.  Жел. 
Святочный  =  сьвятковйй  (С.  Жел.),  сьвят- 

чаннй. 
Святоша  =  сьвятбіїїа,  сьвятошннк,  ця  (С. 

Жел.),  сьзятёць  (С.  Жел.),  сьвятёник,  ця 

(С.  Л.),  безскоромник. 


Святцы  =  сьвятцї. 

Святыня  =  сьвятість,  сьвнтощі.  —  Се  ТІ 
сьвнтощі,  яві  Українці  шануватимуть  до  ві- 
ку. Кн. 

Святійшій  =  наісьвятїишні. 

Свящённянъ  =    пан'отёць ,    сьвящёник, 

ПІП,  здр.  —  ПОПИК,  ПОПОИЬКО.  —  ївалт 
миряве!  в  попа  ладану  не  стало,  н.  пр.  — 
Не  буде  ярмарку,  бо  піп  дорогу  перейшов, 
в.  пр.  —  Спусті  ся  попоньку  на  престіл, 
то  будеш  мата  що  па  стіл.  в.  пр. 

Свящёнпнца  =  паніматка,  попадя.  —  Ко- 

либ  нашій  попаді  та  попова  борода,  тоб  бла- 
гочинним була.  и.  ар. 
Свящеиннческій  =  сьвященннків,  сьвя- 
щеницький,  попів,  поповни,  попівський. 

—  Попівські  очі  мав  —  що  не  забачить,  то 
взав  би.  н.  цр.  —  Не  мала  то  мирянам  жур- 
ба: попова  вишепя  порвалась,  в.  пр. 

Священничество   =  ПОПІВСТВО. 

Священнодійетвіе  =  одправа  служби  Бо- 
жої. 

Священнодійствовать  =  одправлятп 
службу  Божу. 

Священнослужитель  =  ПІП  або  ДИЯКОН. 
і  Священный  =   1.  сьвятйй,  сьвятоблнвнп 
(С.  Жел.).  —  Священное  пнейніс  =  СЬВЯ- 
тё  иісьмо.  С.  Жел. 

2.   СЬВЯЧеННН.  —  Сьвичеиа  паска. 

Священство  =  сьвящёнство,  попівство. 

Священствовать  =  паствоватн,  попуватм. 

Сгадвть  =  спаскудити,  споганити,  по- 
паскудити, попоганятн ;  понівечити  (д. 
Гадить  1.  і  2.).  —  Сгадало  =  занудило. 

—  Меня  сгадало  =  шінї  нудно  стало, 
іінї  занудило. 

Сгадь  =  Думка.   —    По  шоему  егіду  = 

на  мою  думку. 
Сганошять  =   зляпати  (зробити  сяк-так,  на 

швидку  руку),  ЗПартаЧИТЕ  (погано). 

Сгараеаость  =  горючість,  палкість(С.Пар.). 
Сгараеный  =  горючий,  палкий  (С  Пар.,. 
Сгараніе  =  горіння. 

Сгарать,  сгоріть  =  палити  ся,  горіте, 
спалити  ся,  згоріти,  погоріти  (Ос],  «іти 

огнём.  —  Згоріла  хата.  —  Геть  усе  пого- 
ріло. —  Сгарать  любовью  =  палати  ко- 
ханням (Д.  під  сл.  Горіть  3.;.  —  С.  жаж- 
дою =  томитись  згатою  (Д.  під  сл.  Жаж- 
да). -  С.  страстью  =  палати  жагою. 

Сгнбаяіе  =  згинаная. 

Сгибать,  согнуть,  ся  =  1.  гнути,  згинати 
(С.  Аф.  л\),  коцюрбитн,  про  тісто  —  бга- 
ти, вігнутн,  ся  (С.  А*.),  зібгати;  ізігну- 
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ти  ся,  згорбити  ся,  скорчити  ся.  —  Гау- 

ти  дугу.  —  Такий  здоровий,  що  підкова  вги- 
нав. —  Поможи,  Божа  иата,  нам  коровай 
бгати,  в.  п.  —  Ой  ти  старий  дідуга,  ізігнув 
са  як  дуга.  н.  п.  —  Ой  звати  хто  ожевив 
ся :  скорчив  ся,  зморщив  ся,  ще  й  зажурив 
ся.  її.  п. 

2.  ЗГОртатИ,  ЗГОрнутЯ.  —  Вів  згорвув 
книжку  і  замислив  ся.  —  Согнуть  въ  6а- 
раній  рогь  =  д.  під  сі.  Баранів.  —  Сог- 
бенный =  зігнутий,  ПОХИЛИЙ.'  —  С.  лі- 
тами =  д.  Преклонный  2. 

Сгйбень  =  стулень  (товстий  корж,  попо- 
лам зігнутий,  але  не  заліплений  по  краях). 

Сгибла  =  згинання. 

Сгнбной  =  гивкйй,  гнуткйй,  гнучкий. 

Сгибнуть  —  згинути  (С.  Аф.).    пропасти, 

—  Згинуть  наші  вороги,  як  роса  на  сонці. 

—  А  ти  агипь,  пропади,  а  до  меае  не  ходи.  н.  п. 

Сгнбъ  =  загинка  (С.  Жел.),  залом  (О  Пар.), 
в  одежі  —  склад ка;  в  тїлї  —  сустав,  ко- 
лінце, щиколоток. 

Сгинуть  =  згинути,  пропасти,  піти  за 
віт.рох,  за  водою. 

Сглаживать,  сгладить,  ся  =  гладити,  рів- 
няти, вирівнювати,  розглажувати,  ви- 
гладити, вирівняти,  розгладити,  ся,  по- 
внглажувати,  дошку  рубапком  —  вигем- 
блювати. 

Сглазить  =  з'урочити  (С.  Л.),  наврочити 
(С.  3.  Л.),'  призорити  (С.  Л.),  призирйти, 
пристріти,  урікнути  (С.  Ш.),  уріктй  (С. 
Ш.),  вректи,  навректй,  спристрітити, 
спрозорити,  про  кількох  —  позурочува- 
ти, ПОнаврбчуваТИ.  —  Дівчатам  годить 
ся  иноді  вмивать  ся  з  помийниці,  щоб  хто 
не  з'урочив.  її.  пр  Гр.  Чайч.  —  Жінки  і 
дівчата  носять  застромлеиу  у  пазусі  голку, 
щоб  хто  не  спрозорив,  и.  пр.  Гр  Чайч.  — 
Десь  то  наших  курчаточок  призирвли  люде, 
н.  п.  —  Спристрітила  наші  корови.  Кр.  — 
Не  сглаанть  бы  =  нівроку,  коли  б  не 
з'урочити.  —  Дивують  ся  сусідочки  збоку, 
кажуть  буде  а  неї  хазяйка,  нівроку,  п.  п. 

Сглазь  =  урок  (С.  3.  III.),  частіше  —  уро- 
ки (С.  3),  врок,  врбки,  урік  (С.  Ш.),  на- 

Врбки,  Пристріт  (С.  3.  Л.),  ПрИЗОр.  —  Ба- 
би шептали,  уроки  проганяли.  Ст.  в.  —  Бід 
уроків  і  Бог  не  зяхова.  н.  пр.  —  Злизує 
від  уроків.  О  3.  —  Тьфу,  тьфуі  уроки  на 
сороки,  а  помасли  на  коромисли.  н.  пр.  — 
І  ворожка  ворожила,  пристріт  замовляла  К 
III.  —  Не  вміла  ні  шити,  ні  прясти,  ні  зо- 
лотом вишивати,  тільки  уміла  од  раба  Бо- 
жого II.  ііризори  викликати,  п.  зам.  —  Оть 
СГЛШіу  ііроисходнщій^  ОД  урОКІВ,  Я  ОЧЄЙ, 

в  пристріту,    прнстрітипй  (С.  3.),   про- 


зірний. —  Це  їй  мабуть  од  уроків  (або: 
з  пристріту  сталось.  —  Причиняющій 
сглазь,  способный  сглазить  =  урічли- 
вий  (С.  Ш.).  урочий  (С.  Ш),  врічливин, 

ВрІКЛИВИЙ.  —  Урічливі  очі.  —  Очі  урочі. 
С  Ш. 

Сглодать  =  згризти,  зглидати,  погляда- 
ти, пожвакувати. 

Сглонуть  =  глитнути,  ковтнути,  про- 
ковтнути (разом). 

Сглупа  =   з  дуру,  через  дурний  розум. 

Сглупить,  сгдуцовать  —  здуріти. 

Сгнаивать,  сгноить  •■=  гноїти,  згноювати 
(С.  Аф.),  згноїти  (С.  Аф.);  погноїти. 

Сгнетать,  сгнестй,  сгнесть  =  згнїтатн, 
пригнітати,   ПрИГНЇСТЙ  (стиснута  гнітом). 

Сгнивать,  сгнить  =  згнивати  (С.  Аф.), 
трухлявіти  (С.  Ш.),  трухнїти  1С.  Ш.),  зо- 
гнити (С.  Аф.),  Потрухнути.  —  Потрухли 
чумацькі  вози  і  занози,  н.  пр.  —  (гнившій 

=  потрухлий,  про  овочі  —  гниляк,  гни- 
лець, зб.  —  гниляччя. 

Сгноить  =  д.  Сгнаивать. 

Сговаривать,  сговорить,  ся  =  1.  8М03ЛЯ- 
ти,  вмовити,  збалакати.  —  з  ним  не  зба 

лакает.  —  3  псю  і  сам  дідько  не  збалакав. 
Гр.  Чайч. 

2.  змовляти,  ся,  заручати,  ся,  змовити, 
ся  (С.  Л.),  варучйти,  ся,  засватати,  руш- 
ники ПОДаваТИ.  —  У  Суботу  змовлялись, 
а  в  Неділю  звінчалась,  н.  п.  —  Сговорён- 
ная =  заручена,  я,  засватана.  —  Ой  ти, 

дівчино,  зарученая,  чого  ти  ходиш  засмуче- 
ная, н.  п.  —  Гарна  дівка,  як  засватанл.  в.  пр. 

3.  змовляти  ся  (С.  Аф.і,  намовляти  ся, 
умовляти  ся,  ладнати  ся,  єднати  ся, 
змовити  ся,   намовити  ся,  умовити  ся 

(С.  Ш.),  ПОбДПаТИ  СЯ,  про  кількох  —  ПО- 
ЗМОВЛЯТИ  СЯ.  —  От  сини  раз  і  змовились 
розгнівати  батька,  п.  о.  Гр.  Чайч.  —  Так 
як  би  змовились,  щоб  не  попадати  ся  міні 
на  очі  Фр  —  Раз  московські  сенатори  змо- 
вились мовчати,  щоби  пашим  Запорозцнм  од 
віту  пе  дати.  Руд.  —  Далі  й  намовились: 
давай  його  піддуримо.  її.  п. 

( 'говори  ый  =   І.  зару чинний   (до  заручин 
належачий). 
2.  д.  Сговорчивый. 

Сговорчивый  =  згбдливнй,  вмбвний, 
схильчивий  (С.  Жел.)  і  д.  Податливий.  — 
Ой  ти  мати  моя,  та  не  згодливая  —  дала 
мене  у  чужину    п    п.  Под. 

Сговбръ  =    1 .  д.  Цомолвка. 
2.  змова,  змовини  (С.  з.),  намова. 

Сговіть  —  проговіти. 
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ся » д- 


Сгодиться  =  згодити  СЯ; 
Понадобиться. 

Сгонка  =  згія,  згон. 

Сгонщикь  =  гопитель  (що  зганяє  робочих 
або  людей  до  волості  за  податі),  ПрІГШ- 
ЧИВ  (вганяв  робочих  ва  роботу),  ЗГОНЩНК 
(С.  Аф.),  гуртоправ  (що  говять  гурти  то- 
вару). 

Сгонять,  согнать  =  1.  зганяти,  вигавя- 
ті,  проганяти,  про  кііьюх  —  розганя- 
ти, зігнати,  вигнати  прогнати,  розі- 
гнати, ИОрОЯГаНЯТН  (з  якого  місці).  — 
Пороаганав  усіх.  —  Согнать  еь  глазъ  = 
з  очей,  сперед  очей  прогнати. 

2.  зганяти,  згонити  (С.  Аф.),  приганяти, 
пригонити,  зігнати  (С.  Аф.),  пригнати, 

про  багатьох  —  ПОНЯЗГаНЯТИ  (в  яке  місце). 
—  Повазгааялн  ааід'усюди. 

3.  гнати,  сплавляти,  сплавити (лїс  водою). 
Сгорать,  сгорать  =  д.  Старіть. 
(ТОрбнть,  см   =    вгорбити,   СЯ.    С.  Аф.  — 

Сгорбленный  =  горбатий,  похилий. 

Сгоряча  =  з  гарячу,  з  опалу. 

Сграблявать,  сграбить  =  згрібати  (С.  Аф.), 
згронажувати,  згребти  (С.  Аф.),  згроиа- 
ДИТИ,  багато  —  нагребти. 

Сгребадыцик-ь,  ца  =  гребець  (С.  Аф.),  гро- 
иадїльник,  ця 

Сгреоаніе  =  згрібання,  час  і  сала  дія  — 
гребовиця  (С.  3.),  грабовйця. 

Сгребать,  егрссть  =  1.  д.  Сграомвать. 
2.    згрібати,    згребти,    позгрібати.    — 
Сгрееть  ного  =  схопити. 

Сгрёбся  =  вйгрібки. 

Сгрезиться  =  приирїятись,  приверзтись. 

Сгрести  =  д.  Сгребать. 

Сгронождать,  сгромозднть  =  навалювати, 
накидати,  иакладати,  копичитн,  нава- 
лити,  накидати,  накласти,  накопичити. 

Сгрубить,  сгрубіянять  =  нагрубіянити. 

Сгружать,  сгрузить  =  вагружати,  вива- 
жувати, вйгрузити,  виважити. 

Сгруппировать,  ся  =  згуртувати,  ся,  згро- 
иадити,  ся,  угрупувати  с.  Ш.),  скупи- 
ти ся,  скупчвтн  ся  (С.  3.).   —  Все  оце 
згуртувало  ся,    щоб    разом  упасти  ва  його  | 
голову.  Кь 

Сгруеяутьея  =  зажурити  ся,  засумувати, 
в  тугу  вдати  ся.   —  Ему  струснулось ! 


Сгубить  =  вгубити,  загубити  і  д.  Погубить. 

Сгустить  =  загусти  (С.  Аф.),  ьагускнутв, 
загуснути  (С.  Аф.),  трохи  —  прнтускну- 
тн,  пригустїшати,  про  грязь  —  притрях- 
нути, надто  —  перегускнутв.  —  Сгусіі 
хый  =  загусклнй,  згусклнй. 

Сгундять,  сгустить,  ся  =  згущати,  густі- 
ти, густішати,  згустити,  ся  (С.  Пар.),  за- 
густи (С.  Аф.і,  загускнутн,  загуснути 
(С.  Аф.),  згускнутн.  погустнути,  поту- 
яавітн,  трохи  —  прнгускнутн,  пригу- 
стїшати, про  грвзь  —  ПрвтрЯХНуТН,  надто 

—  перегустити,  иерегускнуто.   —    Деж 

не  загускнуть  смальцеві,  коля  поставили  па 
холод.  Г.  Аф.  —  Чя  кров  від  меду  вже  за- 
гусла. К.  К.  С 

Сдабривать,  сдббрнть,  ся  =  І.  задобря- 
ти, задобрювати,  вдобряти,  задобрити 
пілхлїбнтн,  підмогоричити  і  д.  Задабри- 
вать. 

2.  приправляти,  заправляти,  прнпрз- 
вптн,  засначити,  посмачити  (д.  Припра- 
влять). 

(давать,  слать  =  здавати,  відтавати,  зда- 
ти, віддати,  поздавати ;  роздавати,  роз 

дати.  —  Усе  здлв,  що  бу.ш  міаі  доручено. 

—  Здав  з  карбованця  десять  копійок.  —  Роз- 
дав карти. 

Сдаваться,  сдаться  =  1.  здавати  ся,  під- 
давати ся,  вдати  ся,  піддати  ся. 
2.  д.  Казаться. 

Сдавлевіе  =  стис,  стиски. 

Сдавдлваніе  =  здавлювання,  стискування. 

(давливать,  сдавить,  сдавнуть  =  здавлю- 
вати, стискувати,  здавити  (С.  Л.),  сти- 
снути (С.  Л.),  ЗДУШИТИ.  —  Мене  щось  мов 
за  горло  стисло.  Фр.  —  А  дим  кругом  чад- 
вай  —  скрізь  котить  са  і  ствскув  у  персах 
моїх  дух.  От.  Б.  X. 

Сдаточный  =  1.  призначений  до  здачі, 
до  віддачі. 

2.  відданий  у  салдати. 

3.  переданий. 
Сдатчягь,  ца  =  здавёць. 
Сдать,  ся  =  д.  Сдавать,  ся. 
Сдача  =  1.  вдавання,  здача. 

2.  здача  (С.  Аф.),  решта,  с  Жел.  —  Від 
попа  здачі,  од  кравця  остачі  —  ве  споді  вай 
ся.  в.  пр.  —  Накупив  багато  і  ще  правіє 
з  карбованця  решти  сім  копійок. 


йому  суиио  стало,  обняв  його  суи, і  Сдваивать,  сдвоить  =  подвоятя,  подвоїти 


обвяла  його  туга,  журба. 
Сгрызать,  сгрызть  =>  йгривати,    згризти 


Сдвигать,  сдвйгивать,  сдвинуть,  ся  =   1. 

зсувати,  зсунути  (С.  Л.),  зрушити  (С.  А.), 
порушити  (С.  І.),  зворушвти,  зворухну- 
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ТИ.  Посунути,  ШДруШИТН,  про  вільно  - 
ПОЗрушувати.  —  Такий  важка»  камінь,  що 
й  не  зворухнеш.  —  А  Богданко  підвеств 
ся  хоче,  та  не  може  й  головою  зрушить. 
Ст.  С.  —  Понаходили  каміння  такі  великі, 
що  з  міста  не  зворухнеш,  и.  о. 

2.  зсовувати,  присовувати,  зсунути, 
присунути,  ся,  про  кілько  —  позсову- 
вати. —  Треба  зсувути  стелини,  а  то  по- 
росходились.  —  Позсовували  столи.  —  А 
ти,  милий,  чорнобривий,  присунь  си  бли- 
зенько, н.  п. 

Сдвижной  =  зсувний,  лрисувніій. 

Сдвинуть,  сн  —  д.  Сдвигать,  ся. 

Сдёргивать,  сдёрнуть,  ся  =  стягати,  стяг- 
ти, ся,  зеяикнутц. 

Сдерживать,  сдержать  =  1 .  видержувати, 
видержати,  витримати,  здержати.  — 
Сей  поміст  видержить  хоч  сто  пудів. 

2.  спиняти,  впиняти,  зупиняти,  спини- 
ти (С.  Л.).  впинити,  зупинити,  затрима- 
ти. —  3  гори  не  спинив  коней  —  вони  й 
понесли.  —  Води  у  Дніпрі  та  свого  в  і  ну 
ніхто  не  впинить,  н.  пр.  —  Та  гулила,  гу- 
лила Й.мати  не  спиняла,  а  тепер  зупинила 
та  чужая  чужина,  н.  п. 

3.  додержувати,    (слово)  —  стояти  на 

СЛОВІ,  додержати,  витримати.  —  Додер- 
жав слово.  —  Сдорживающій  слово  = 
еловнин. 

Сдержанность  =  здёрж  ли  вість.  —  У  пеї, 
як  і  у  матері,  нема  здержливости.  Кп. 

Сдержанный  =  ЗДёрЖЛИВИЙ.  —  От  татусь 
—  здержливий  —  хоч  ти  йому  що,  він  і  го- 
лосу ве  підведе,  не  то  щоб  кричати.  Кн. 

Сдёрнуть,  ея  =  д.  Сдёргивать,  ся. 

Сдирать,  содрать  =  сдирати,  зідрати, 
шкуру  _  лупити,  білувати,  злупити,  о- 
білувати,  лушпайку  —  злущувати,  злу- 
щити. 

Сдйрка  =  здирання,  здирство,  драча.  - 

Нже  й  без  податі  у  нас   од  волости  велика 

драч».  Лев. 
Сдоба  =  д.  Приправа  (в  їжі). 
Сдоблить,  сдобить  =  д.  Приправлять  (їжу). 
Сдобный  =   замішаний  на  молоці,  маслі 

І   ЯЙЦЯХ  (про  тісто). 

Сдобривать,  одобрить,  ся  =  д.  Сдабри- 
вать, ся. 

Сдобровать,    у    виразі    „не  сдобровать"  = 

не  збути  ся  біди,  лиха,  не  добрим  скін- 
чити, не  линути  лиха.  —  Ой,  не  минути 
йому  лиха,  коли  не  послухавть  ся. 

Сдохлын   ж.    тухлий  (С.  Ш.),   протухлий, 

затхлий  (С.  Аф.). 
Сдохнуть  ='д.  Вздохнуть. 
Сдбхнуть  =  д.  Издохнуть. 


Сдохнуться  =  д.  Сдьгхаться. 

Сдружать,  сдружить  =  дружив,  подру- 
жити,  ПОбратІТИ  (кого  з  ким) 

Сдружаться,  сдружиться  =  дружити  ся, 
подружити  ся,  побратати  СЯ,  на  що  по- 
гане —  злигати  ся. 

Сдувать,  сдунуть,  сдуть,  ся  =  1.  здува- 
ти, здмухувати,  здути,  здмухнути,  по- 
здувати, ПОЗДИухатН,  зо  всіх  боків  — 
Обдимати,  поздмухуватн.  —  Обдимати 
порох.  Кн. 

2.  викручувати,  видурювати,  здирати, 
викрутити,  видурити,  зідрати,  вниоро- 

ЧИТИ    (8   КОГО   ЩО). 

Сдурйть  =  здуріти. 

Сдурйться,  сдуріть  =  здуріти,  одуріти, 
знавісніти. 

Сдуру  =  з  дуру,  з  дурного  розуму,  че- 
рез дурний  розум. 

Сдуть,  ся  —  д.  Сдувать,  ся. 

Сдыхаться,  сдохнуться  =  затхнути  ся  (С. 
Аф.),  нритхвути  СЯ-. 

Сділать,  ся  =  зробити,  СЯ  (С.  3.  Л.),  ВДЇЯ- 
ти,  ся  (с.  Л.),  удіяти  (С.  Ш.),  подіяти, 
ся,  здїяти,  ся,  вчинити,  ся,  учинити 
(С  Ш),  справити,  спорудити,  зчинити 
СЯ,  Стати  СЯ,  про  що  погане  —  скоїти, 
накоїти,  скоїти  ся,  трохи  —  вробити, 
докінчать  —  доробити,  шкоду,  лихо  —  па- 
шкодвти,  накоїти,  заподіяти,  причини- 
ти,  аби  як  —  зляпати,   збазгратн,  па- 

иахлювати,  швидко  і  разом  добре  —  у- 
джи гнути,  ушкварити  (С.  Ш.),  легше  — 
полегшати,  важче  —  поважчати,  добрі- 
шим -  ПОДОбрІТИ,  ИОДОбрІшатИ,    дужчим 

—  подужчати  (С.  Л.),  кращим  —  покра- 
щати, покращішати  (С.  Л.),  холодиїше  — 
похолодиїшати  (С.  Л.),  тепліше  —  потеп- 
літи, ПОТеПЛЇшаТИ  (С.  Л.),  заможнішим  — 

розжйти  ся,  розбагатіти,  гордим  —  роз- 
гордїти  ся,  розгордувати  ся,  вуаче  — 
поужчати,  ширше  —  поширшати,  слизь- 
ким _  ОСЛИЗНУТИ,  солодше  —  посолоді- 
ти, посолодиш  и,  гірше  —  погіршати, 
паном  —  ПОПУНЇТП,  запанїтн,    гладеньким 

—  ВЙСКОВЗатИ  СЯ,  поганим,  ледачий  —  ЗЛЄ- 
дащіти.  —  Легше  говорити,  ніж  зробити, 
и.  ор.  —  Схаменув  ся  мабуть  батько,  що 
се  він  зробив  не  гарно,  що  й  з  вин  теж 
учинять  діти.  Гр.  Чайч.  —  Ой  ве  гаразд, 
Запорозцї,  не  гаразд  зробили:  степ  широ- 
кий, „край  веселий  та   й  занапастили,  н.  а. 

—  їх  гурт,  а  нас  двое  —  що  ни  вдіви  а 
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ними?  Гр  Ч.  —  Що  би  він  на  моїм  місті 
вдіяв?  Ст.  Г.  —  Нічого  з  вин  не  вдївш. 
С.  Л.  —  Найбільшу  заподіяли  мінї  пакость. 
Дум.  —  Мало  тобі  того  сорому  і  клопоту, 
що  нам  заподіяла.  Кн.  —  Ой  щож  бо  я  у- 
чинила,  що  Коструба  полюбила,  н.  п.  —  Що 
ти  учинила,  чому  рано  не  збудила?  н.  п. 
—  Роскажу  а  свою  прншту,  що  зо  мною 
скоїлось.  Гр.  Чайч.  —  Лихо  ве  так  скоро 
загоїть  ся,  як  скоїть  ся.  в.  пр.  —  Не  зна- 
ють од  чого  скоїлась  між  ними  така  сварка. 
Лев.  —  Якого  оце  ти  нам  лиха  накоїла? 
Кн.  —  3  цього  Петров  і  спорудив  свій  до- 
нос на  Костомарова  і  вньчих.  Кн.  —  От 
що  стало  ся  8  моїм  добром  1  С.  Л.  —  СдІ- 
лать  кого  несчастным»  =  тнещаеливк- 
ти  (С.  ПІ.),  обездолпти.  —  С.  возмож- 
ным* =  уможливити  (С.  Ш.).  —  Успіть 
сдІлать  =  вробити.  —  Рано  вставши,  ба- 
гато вробвш.  в.  пр.  Гр.  Чайч.  —  Сделаться 
бьдяыиъ  =  збідніти,  звестись,  пере- 
вестись пі  на  що,  на  злидні.  —  с  по 
хожниъ  на  человіка  =  вилюдніти.  — 
С  нзвістньїиь  =  ославити  ся,  вслави- 
ти СЯ,  ВСЛаВНТИ  себе.  —  Од  Припетї  до 
Синюхи  вславили  себе  Обухи.  К.  Д.  — 
Сділать  основу  ^=  оснувати.  —  г.  тре- 
щину =  надколоти.  —  ('.  складчину  = 
СКЛаСТИ  ся,  СКИНУТИ  СЯ.  —  Скинемось, 
куие,  грошей  по  сорок,  внпъвио,  куме,  ще 
й  у  вівторок,  н.  п.  —  С.  горькниь  =  на- 
гірчити. —  Сділать,  ся  сиротою  = 
осиротити,  осиротіти.  —  Сділанньї*  = 
Зроблений,  а  волоса  —  ВОЛОСЯНИЙ,  з  кін- 
ської шкури  —  ШКапОВІН,  8  вонопляиого 
сім-ьн  —  СЇМЬЯНИЙ,  з  луба  —  ЛубъЯНЙЙ, 
з  лопуха  —  лопушаппй.  з  лою  —  ЛОЙО- 
ВИЙ, з  повсті  —  повстяний,  лякцевнй, 
з  певька  —  пеньковйй   і  т.  д. 

(ділка,  еділочка  «=>  умова,  умовка  (С.  Ш). 
-  Мировая  сділка  =  ипрова. 

Себя  =  себе,  ся.  —  Вьідти  изъ  себя  = 
забути  ся,  юв  несамовитим  стати.  — 
Вн*  себя  оть  радости  =  не  тямлючп 
себе,  себе  не  чує  з  радощів.  —  Вьі- 
весть  кого  изъ  себя  =  розлютовати.  — 
Изъ  себя  не  дурна  =  на  личко  гар- 
ненька. —  Мив  какь  то  не  по  себі  = 
якось  міні  моторошно,   якось  ніяково. 

Себялюбець,  себялюбмца  =  самолюб,  се- 
белюбець, собій,  няня.  с.  Жел. 

Себялюбивый  =  себелюбний,  самолюбний, 
собійний.  С  Жел. 

Себилюбіе,  себялюбство  =  себелюбство, 
собііиість,  собійство.  С.  Жел. 


Севрюга,  риба  Асірепвег  зіеііаіиз  =  Сірюга, 
особливий  одмівок  —  пестрюга  (С.  Жел.). 

Севрюжина  =  сїрюхина,  пестрюхвна, 
Сегиёитъ  =  окраєць  ("Р^га). 
Сегогодній  =  сьогорішній. 
Сегбднншній  —  сьогоднішній. 
Сегодня  =  сьогодні,  в  сей  день. 
Седмица  —  неділя,  тиждень,  сеянця  (С.  Л .). 
Седной,  седьибй  =  сьомий.  С.  Л.  —  Седь- 
мой чась  =  сьома  година. 
Сей,  сія,  сіє  =  сеі,  ся,  се,  цей,  ця,  це. 

—  Се  діло  треба  розжувати,  и.  пр.  —  СІ» 
минуту  =  зараз.  —  Ни  съ  сего,  ни  с* 
того  =  знечёвъя  (Ос),  ні  з  сього,  вї 
з  того. 

Сейиъ  =  сейм,  СОЙМ  (Гал.).  —  Небораки 
(королі)  мовчки  панували.  Сейми,  сеймики 
ревіли,  сусіди  мовчали.  К.  Ш. 

Сеймовый  =  сеймовий,   сеймовий  (Гал.). 

Сейчась  =  зараз.  С.  Аф.  3.  —  Я  зараз  вер- 
нусь. —  Московський  „сейчась",  ик  жидів- 
ський зараз,  в.  пр. 

Секретничать  =  таїти,  ся. 

Секретный,  но  =  секретний,  по,  таємний, 
но  (С.  Ш.),  танпнй,  но,  таємничий,  по- 
тай, ВНОтаЙ,  ЗНЙШКа.  —  Потай  Бога,  щоб 
і  чорт  не  8ііав.  и.  пр.  —  Кочубей  та  Искра 
пишуть  до  царн  іиети  знишка,  п.  п.  —  Се- 
кретное місто  =  тайник,  таємниця.  С  ПІ. 

Секреть  =  секрет,  тайність  (С.  Ш.),  таі- 
на.  —  Будеш  держать  в  тайности,  то  я  ска- 
жу. С  Ш. 

Сектаять,  сектаторь  =  сектярь.  —  Стаття 
написана  взагалі  проти  сектярів  релігій- 
них. Кн. 

(ектанство  •=--  сектярство. 

Ссладбнь  =  мнлодаи,  джиґун,  бабій  і  д. 
Волокита  2. 

Селёдка,  селёдочка  =  д.  Сельдь  (здр.). 

Селёдникъ,  рос.  СЬспородІіиш  Тоигп.  =  Л0- 
бода.  С.  Ан. 

Селёдочный  =  оселедцевий. 

Селезеній  =  качурів,  селезнів. 

Селезёнка,  селезёяочка,  анат.  Уса,  «ріеп 
=  коса  (укр.),  селедявка  (С.  Жел.  Пар.), 
селезінка,  сележінва,  селехінь.  с.  Жел. 

—  Як  колють  к  Різдву  кабана,  замічають 
косу  і  як  ззаду  товща,  ще  аїма  буде  товста, 
а  як  тонка,  то  і  з'іма  буде  мвяка.  Мав. 

Селезёночный  =   селедянйй.  С.  Пар. 

Селезень  =  качур  (С.  3.  Л.),  селезень,  сё- 
ЛЄХ  (С.  3.  Л.).  —  Хлюпощать  ся  качаточка 
поміж  осокою,  а  качечка  вишивав  з  качу- 
ром за  внии.  Б.  Ш. 

Селезневь  =  качурів,  селезнів. 
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Селезннха,  пт.  Лпаз  Ьовсіїак  =   качка. 
Сслснйкъ,  рос.  ЗашЬиеия  еішіиз  Ь.  =  буз- 

ийк,  базнйк,  вязовнйк.  с.  Аи. 
Селен  іс  =  село,  селище,  сельбище. 
Селитра,  №іпца  =  салїтра.  С.  3. 
Сслйтренный  ^=  салїтровиЙ.  -  С.  завидь 

=  майдан.  —  Сслйтрснныя  ямы  =  буртй. 
Селитроварня   =   д.  під  сі.   Сслйтренный 

(заводь). 
Селить,  поселить,  ся  =  селити,  поселити, 

оселити,  ся,  будоватн  ся,  обселятн  ся. 

ОСЇДатИ,  ОСІСТИ,  залЮДНИТИ.  —  Дружин- 
ники осідають  па  землі.  Кн.  —  Д.  ще  під 
сі.  Населить. 

Селйшко  =  сельце.  С.  Жел. 

Село  =  село,  в  Слобідскій  Україиї  —  СЛО- 
бода.  —  Стоїть  село  —  не  виросло,  не  пе- 
ремінилось, тільки  церква  на,. край  села  на 
бік  похилилась.  К.  Ш.  —  їхали  и  и  по  тії 
слободи,  и.  к. 

Сельдерей,  рос.  А  ріши  £гагео1ецй  Ь.  =  СС- 
л«ра.  С.  Жел. 

Сельдь,  риба  СІиреа  пагеп^ин  =  Оселедець 
(С  3.  Л.),  селедець,  здр.  оселедчик,  од- 
міики  з  породи  оселедців  —  русак,  тало- 
ВфКа  (С.  3.),  великий  астраханський  —  Ои- 
шак  (Мав.),  кинбурський  —  баламут  (Аф.), 
чорноморський  —  СКуибрІЯ,    маленький  - 

нузанок,  середній  —  нідтумок.  Рпб. 

Сельдяной  *-  оселедцевий. 

Сельскій  =  сільський,  сельськйй;  селян- 
ський. 

Сельцо  =  сельце. 

Сельчанинъ,  селянйнъ  =  селянин,  селюк. 
С.  3.  Л. 

Селянка,  селяночка  =  1.  селянка,  Се- 
лючка (С.  3.  Л.),  селянйця,  здр.  селя- 
ночка. —  )з  села  сслніїицї,  хороші  моло- 
диці, и.  п.  —  Чи  із  села  сел  н  ночка,  чи  з 
города  городяночка?  и.  п. 
2.  д.  Солянка. 

Сёмга,  риба  баїїио  яаіаг  =  СІМГа.С.Жел.  Пар. 

Семейный  «а  Сімейний  (що  мае  еїмью,  що 
належить  до  сїиьї),  СЇвенЙСТИЙ  (що  мав 
велике  посімейство).  Лев. 

Семейственный  =  СІїеЙНИЙ. 

Семейство  =  еїмья,  сімейство,  поеїмей- 
ство,  хвамилїя,  посенёйство,  велика  — 
СЄ(Ї)МЬЯНЙСТІСТЬ.  —  Переїхав  па  житта 
з  своїм  посемейством.  О.  Ст.  —  Коли  б 
міні  не  та  сїиьянистість.  Лев. 

Ссяерйкъ  =  СЇмерЙК.  —  Веяв  хунт  сьвічої 
еїмервку. 

Семёрка  =  еїмака,  сьомака  (О.Л.),  сімка 
(КР.). 


Семеро  =  сім,  семеро. 

Семидесятый  =  сімдесятий. 

Ссмйкь  =  сьомий  четвер  від  сьвят  Ве- 
ликоднях, коли  в  Московщині  сьпівають 
весшшкв  і  водять  танки. 

Семилітній  =   1.  семилітній,   семиліток, 
семилітка  (що  від  роду  сім  літ). 
2.   СемИЛЇТНЇЙ  (що  тягветь  ся  оїм  літ). 

Семимесячный  --=  семимісячний  (що  мав 
тягнеть  са  сім  літ). 

Ссмппарйсть  =  семинарист,  бурсак  (С.Ш.). 
Семинарія  =  семинарія,  бурса  (С.  Ш.). 
Семнпарскій  =  сенинарськвй. 
Семинедельный  =  семитижньовий,  семн- 
недїльвий. 

Семиаядёнвый  =  СЄМИПЯДНЙЙ.  —  Пища- 
лі семипядяої.  н.  д. 

Семисотый  =  еїмсотий. 

Семнадцатый  =  сімнадцятий. 

Семнадцать  =  сімнадцять. 

Семь  =  СІМ.  —  Всім  по  сім,  а  собі  вісім,  в. 
пр.  —  Семь  сь  половиною  =  пів  восьма. 

—  Семь  разь  =  семикрати.  —  Въ  семь 
разь  больше  =  семерйцею.  —  Семь  во- 
лбвъ  въ  плу^гь  =  семерЙЦЯ. 

Семь  десять  =  СЇМДЄСЯТ. 
Сеиьсотъ    =   СІМСОТ. 

Семья  =  С1'мъя,  сімейство,  посї(е)мейство, 

лайливо  або  грубо  —  КОДЛО,   в   жарт   про 
еїмью  з  малими  дітьми  —  ВИВОДОК. 
Семьянннь  =  сїмьянйи,  носім  ьянйн,  сї(е)- 
мьяк. 

Ссмьянйстый  =   СЇМ'ЬЯНЙСТИЙ.  Лев. 

Сентябрьскій  =  сентябрський,  жовтневий. 

Сентябрь  =  сентябрь,  стародавне  —  жов- 
тень (С.  Л.),  врёсень,  вересень  (С.  Жел.), 

перше  число  сього   місяця    —  ЛІТОПроВОД. 

—  Сиотритъ  Сентябрёиъ  =  ВОВКОМ  ДИ- 
ВИТЬ ся,  зашморгом  дивить  ся  (Ніс). 

Сепаратйзмъ  =  сепаратизм,  відчаї. 
Сенаратмстйческій  =  сепаратистйцькнй, 

сенаратистйчний. 
Сербъ  =  Сербии.  —  Ой  сербвие,  сербиночку, 

сватай  иене  невеличку,  н.  п. 
Сердечко  =  сёрденько. 
Сердёчникъ  =   1-  рос.  а)  Ьеопигив  Саїчііаеа 

Ь.  _  глуха  кропива,  ейндра.  б)  Сагда- 

іпіпе  і)іаіепзіз  Ь.  —  болотна  жеруха.  С.  Ан. 

2.  шворінь,  шкворінь. 
Сердечно  =  ЩЙро,  рёвне. 
Сердечный  =  1.  сердечний,  серцевий.  — 

Сердечиі  верві. 


Сердечный  корень 
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2.  ЩИрИИ,  реВННИ.  С.  3.  —  Щирая  при- 
хильвость  всього  війська  Базового.  С.  3.  — 
Воно  виходить  ревною  драмою  житта  си- 
рітського. К.  X. 

3.  сердешний,  сердега,  бідолашний,  бі- 
долаха і  д.  Б-Ьддяга  2. 

Сердечный  корень,  рос.  Роїукопшп  Ьізіогіа 
=  ракові  шийки,  рачки,  леву р да,  ди- 
куша с.  Ан. 

Сердито  =  сердито,  гнївно,  з  сёрцев,  з 
пересёрдя. 

Сердитый  =  сердитий,  гнівний,  гнівли- 
вий (С.  Ж.),  ЛИХИЙ,  дуже  —  ЛЮТИЙ. 

Сердіть,  ся  =  сердиті,  ся,  гнівити,  гнї 
вати  ся  (С.  Л.},  реиствуватН;  сварити 
ся,  за  зле  иати,  палити  ся,  дуже  — 
лютувати,    перестать  —  відсердити  ся, 

пересерДИТИ  СЯ,  перегрвиати.  —  Не  сва- 
рись на  мене  мамо.  Кн.  —  Мівї  до  дому 
треба  йти,  щоб  часом  мати  не  сварились  К. 
К.  С.  —  Поки  прут  найшов,  то  й  одсерднв 
ся.  н.  п. 

Сердобольный  =  жалчливий,  жалосливий, 

жалісний,  жалібний.  —  Моя  мати  жаїч- 
лява  —  не  гвїватикеть  ся  на  свою  дитину. 
Кп.  —  Вдача  її  до  нашої  сестри  темної,  у- 
богої  була  така  жалчлива  —  поділить  ся 
останнім.  Кн.  —  Жалісним  серцем  на  тоя 
уболіваючи.  Л.  В. 

Сердолика,  камінь  8і1ех  сагпеоіиз  =  Крі- 
вавннк,  каріоль. 

Сердце  =  сёрце.  С.  3.  Л.  —  Въ  сердца», 
гь  сердцовь,  по  еердцаиъ  =  зо  зла.  з  злі, 
З  Пересёрдя,  З  ОпрнСБОИ.  _  Зо  зла  ска- 
зала. Кр.  —  НмІть  на  кого  сердце  =  д. 
Сердиться.  —  Каленное  сердце  =  кляте 
сёрце —  Сердце  дёрена  =  д.  Сердцеви- 
на. —  Сердце  надрываеть  =  болйть  сёр- 
це. —  Отлегло  оть  сердца  =  на  душі 
легше  стало.  —  Прнвёсть  въ  сердце  = 
розгнівати,  розсердити,  розлютувати.  — 
Э'то  ежу  по  сердцу  -=  се  ноиу  по  душі, 
до  вподоби. 

Сердцевина  =  осередок  (К.  Б.),  сёрце  (К. 

В.),  ОСереДДЯ,  ПОсёрДЯ  (Мая.).  СТрИЖбНЬ 
(С.  Л.),  качана  —  хряаа,  батога  або  чого 
плетеного  —  ЖНвёць. 

Сердце*»  =  бабодур. 

Сердчать,  оеердчать,  роасердчать  =  сер- 
дити ся,  гнівати  ся,  розсердити  ся,  роз- 
гнівати ся  і  т.  д.  д.  Сердиться  і  Розсер- 
диться. 

Сердчишко  =  серденько. 

Серебориння»  =  д.  Шиповий  кь. 


Сертукъ 

Серёбреняжъ  =  1.  срібельаик  (майстер). 
С.  Жел. 

2.  срібник,    срібляник,    грошозаплбд 

(Полт.  Граб.).  —  Тоді  два  ляхи  дуки-сріб- 
лявики  ва  його  поглядали,  з  його  насьмі- 
хали.  н.  і. 

3.  рос.  РоїепШІа  агдепіеа  Ь.  =  вагідннк, 
червншник,  червоточний,  деревинна, 
червець.  С.  Ан. 

Серебреный  =  срібний  (С  3.  Л.),  срібня- 
НИЙ  (С.  3.),  СерёбнИЙ.  —  Срібний  пер- 
стень.  Н.   0. 

Серебрёный  =  посерёбряний. 
Серебристый  =   сріблястий,   сріблястій, 

сребрйстий  (С.  Жел.),  иорозоватий. 
Серебрить,  ея  =  срібліти  (С.  Жел.),  сріб- 

нвти,  серебрнти.  ся. 
Серебрб  =  срібло  (С.  3.  Л.  Жел.),  сребро 

(С.  Жел.),  срёбло.  серебрб.     —    Золото, 

срібло...  н  до  його,  а  вово  зрідло.  в.  пр. 

Серебріть—  серебріти.  срібріти,  срібліти. 

Серебрясь,  рос.  Сотагит  раїивіге  =  В0ВЧ6 
тіло,  сухолої,  золотник,  огірсшннк.с.  Ав. 

Серебрянка  =  д.  Серёбренн»  3. 

Серебряный  =  д.  Серебреный. 

Середина,  серединка  =  середина,  сере- 
динка, осередок,  проиіжжя. 

Серёдка  =  середина,  серединка. —Серёд- 
ка нь  половник*  =   так  собі,   нічого. 

Середній  =  1.  середній. 
2.  д.  Посредственный. 

Середнбй  =  середовнй  (що  бував  в  Середу). 

Середовнчъ  =  чоловік  середніх  літ. 

Середовбй  =  серёд  вїй,  посередній  (нї  хо- 

Їоший,  нї  поганий ;    вї  велвкяй,  пї  налий). 
.  Посредственный. 
Серёдочка  =  серединка. 
Серёжка  =  д.  Серьга  (здр.). 
Серёжный  =  серговйй. 
Серна,    АпШоре    гцрісарга    =    ДИКа    КОза, 

сарна. 

Серповидный  =   серповатий.  С.  Жел. 

Серповый  =  серповйй. 

Серпообразны*   =  серповатий.  С   Жел. 

Серггуха,  рос.  Загтаїоіа  Ііпсіогіа  =  страхо- 
полох, яловёнь,  будячок.  С.  Ан. 

Серю.,  серпнжъ  =  серп,  Серпбк. 

Серпянка  =  серпннка,  серпянка,  серпа- 
нок, серпанка,  с.  3. 

Серпяночный  =  серпниковнй,  серпан- 
ковій. 

Сертукъ,  сертучёкъ  =  Свртук,  сертучбк, 
сурдут,  сурдутів. 


Сертучвы! 


Сертучныи  =  сертуковий,  еурдутовий. 

Серчать,  осерчать  =  д.  Сердяться. 

Серьга,  здр.  сережка,  частіше  мв.  серым, 
серёжки  =  І.  сережка,  мв.  сережки, 
срібні  —  КОВТКИ  (С.  3.  Л.),  кругленькі  - 
кулЬЧИК,  КульчНКП.  —  В  стьожках,  в  на- 
мисті і  в  ковтках.  Кот. 
2.  (у  рослин,  напр.  ва  вербі,  па  Осаці,  то- 
полі то-що)  —  базкй,  базькй  (С.  Ш.),  базь- 
ка  (С.  Жел.),  брунька  (С.  Ш.  Жел.),  котик 

(С.  Жел.),    КОТИКИ,   ВОВЧКИ   (Мав.). 

Серьёзно  =  1.  поважно. 
2.  справді  (С.  Л.),  вправдї,  навсправж- 
ки (С.  Л.),  взправжки,  навсправжне,  на- 
стояще.  —  Нї,  справді,  ак  се  діло  було? 
г—  Тв  не  жартуй,  а  кажв  ваетояше.  —  Це 
ва  шуткома,  чи  вастоаще?  Кр. 

Серьёзность  =  поважність. 

Серьёзны!  =  поважний,  статечній. 

Сестра,  сестрица,  сестричка,  мв.  сестры 
=з  сестра,  сестриця,  сестричка,  се- 
стронька, сестриченька,  мв.  сестри.  — 
Двоюродная  сестра  =  сестра  в  первнх. 

—  Внучатная,  троюродная  сестрі  = 
сестра  у  других.  —  Сестра  милосердій 
=  С  ЖаДІбнЙЦЯ Диьить  на  сестру  жа- 
лібницю,   що  ізігвулась  над  ведужвм.  Коц. 

—  Названная  с.  =  посестра,  посёстрн- 
на,  названа  сестра. 

Сеетрин-ь,  сестрмцнпъ  =  сестрин,  сесірй- 
цнн. 

Сжалиться  =  пожаліти  (кого),  пожаліти 
ся  (вад  вам),  пожалкувати  (зогб),  пожал- 
кувати СЯ,  3  ЯИЛОСёрДИТН  СЯ  (над  ким), 
ЗГЛЯНути  СЯ  (ва  кого).  —  Сжальсн  вадо 
мной!  =  пожалій  йене!  —  Не  нечи  ме- 
не, зммлосердвсь  вадо  мною.  Ос.  —  Пожалку- 
вав ся  Бог  вад  раком:  дав  йому  зваду  очі.  в.  пр. 

Сжарить,  ся  =  спекти,  ся,  вшкварити 
і  т.  д.  д.  Жарить,  ся  1.  і  2. 

Сжато  =  СТИСЛО.  —  Страбов  писав  стисло. 
Пр.  —  Визначаеть  стисло  науковим  оброб- 
левем.  Зав.  Кок. 

Сжатость  =  СТИСЛІСТЬ.  —  Короткість  і  стшс- 
лість  душа  моем.  Ст.  Г. 

Сжатый  =  1.  здавлений,  стулений,  стис- 
нутий, зціплений ;  стислий.  (Д. Сжинать). 

—  Стмснуті  кулаки.  —  Зціплені  вуом.  — 
Бесіда  його  промовиста,  палка  і  разом 
стисла    Кн. 

2.  зжатий  (д.  Сжинать). 
Сжать,  єн  =  д.  Сжимать  і  Сжинать,  ся. 
Сжевать  =  зжувати,  пожувати  і  д.  Жевать. 
Сжечь,  ся  =  д.  Сжигать,  ся. 
Сживать,  сжить  -    виживати,    вижити, 
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збувати  ся,  збуті  ся,  поабуті  ся,  зди- 
хати ся  (С.  Аф.),  викурювати,  викурити. 

—  Збуте  ся  біди.  —  Худое  споро,  не  сжи- 
вётся скоро,  п.  пр.  =  біда  легко  при- 
ходить, та  трудно  її  збути  ся.  п.  пр. 

Сжигать,  сжечь,  ея  т  палити,  спалити 
(С.  3.  Л.),  попалити,  випалювати,  пови- 
палювати. —  Лмха  іскра  і  хату  спалять 
і  сама  згнве.  н.  пр. 

Сжядаться  =  дожидати  ся,  трівати,  че- 
кати. —  Ми  умовялясь  дожидати  ся  ва  базарі. 

Сжимаемость  =  стискальність. 

Сжимаемый  =  стискальний. 

Сжнманіе  =  стис  (С.  3.),  стиск,  тискання 
(С.  Ш.). 

Сжимать,  сжать,  ея  =  1.  здавлювати,  сти- 
скати, стискувати,  здавити,  стиснути, 
ся  (С.  Л.),  стулити,  ся  (С.  3.  Л.),  вібгаті, 
про  зуби  —  СЦЇПНТН  (С.  Л.).  —  Стиснув 
руку.  —  Стясвув  кулаки.  С.  Л.  —  Не  дай 
руки  стискати   і    перетинка    вдіямати.   и.  п. 

—  Бондарівну  за  руку  стискав,  в.  п.  — 
Він  стуляв  міцно  губи  і  мовчав.  Кв.  —  Сту- 
лив дулю.  С.  Л.    —  Стуляли  ся   чуткі  уші 

—  ве  могу  прослухать,  н.  п.  —  Сцїпнв  зу- 
би, що  ие  можва  й  розяятя.  —  Дочитавши, 
бреиія  зібгав  в  жменю  лист  і  вивув  на  до- 
лівку. О.  Ст.  —  Сжать  вт.  кулакъ  =  ДО 
рук  прибрати,  в  руках  держати  (кого). 
2.  збігати  ся,  збігти  ся.  —  Жаве  срібло 

зразу  збіжвть  ся;  його  буцім  иевше  ставе. 
Де-що  про  сьв.  Б. 

Сжиуь  =  СТИС  (С.  3.),  СТИСК. 

Сжинать,  сжать,  ся  =  зжинати,  зжати, 
пожати,  ся;  усе  —  позжинати,  ся. 

Сжирать,  сожрать  =  пожирати,  пожерти, 
злопати,  полопати,  зтрі'скатн,  потріс- 
кати. —  Скільки  ве  дай  йоиу  —  потріска, 

(жить  =  д.  Сживать. 

Сзади  =  ззаду,  позад,  позаду,  позатйллю. 

—  Досаду  причепи  ззаду,  в.  пр.  —  Пливе 
позад  завзятий  Гаиалїя,  орел  орлят  иов  сте- 
реже. К.  Ш.  —  Посередині  пав  Хорунжий, 
8  позаду  Сагайдашний.  в.  п. 

Сзывать  =  д.  Созывать. 
Сибаритствовать  =  роскошувати. 
Сибаритство  =  роскошування. 
Своарвть,  сибаритка  =  рос кш ни  к,  ця. 

Сибирка  ==  1.  д.  Мідника  1. 

2.  каптан  особливого  врою,  без  рбспіряя 
ззаду. 

3.  холодна,  теина,  цюпка  і  т.  д.  д.  А- 
рестантекая. 

Сибарскій  =  сібірніі.  —  Сибирская  соль 
=  аглнцька  сіль.  —  с  ива»  =  теліі. 


Сивенькій 
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Сіла 


Сивенькій  =  сивенький. 

Сивизна  =  сивина. 

Сивка  =  СПВаш  (инь  сивої  нести). 

Сивоворонка,  енвогракь,    пт.  Согасіаз  каг- 

ш!а  =  сиворакша  (С.  Жел.),  р;ікша  (С. 
ЖелЛ  краснворона,  краска. 

СнвожодІавьій  =  тежносїрнй  (про  иасть 
коней). 

Сивуха  =  нідніпок,  сивуха,  горілка  по- 
гана. —  Сивуху  так  мов  брагу  хдишс.  Кот. 

Сивушный  —  горілчаний. 

Сивый  =   сивий.   —  С.  конь  —  синаш. 

Сивіть,  посивіть  —  сивіти,  посивіти,  с.  3. 

—  Дурпа  голова  нї  полисіє,  ні  аосивіе.  п.  пр. 

Сигара  =  цигара,  цигарка. 

Сигарный,  сигарочный  =  ЦНГарнИИ. 

Сигналъ  =  гаг.ю  (Є.  3.  Жел.),  знак.  — 
Гуде  в  Липі  дзвін  віщониіі  і  гасло  всім  к 
війні  дає.  Кот.  —  Тривайте  ще...  к  дам,  оа- 
иоие,  гаело...  Ст.  Б.  X. 

Сигнальный  =  гаслбвий.  —  Сигнальным 
бочки  (у  ЗаиорозцЫ  =  фігура. 

Сидень  =  1.  сИДені.  (мала  дитина,  що  ще- 
пе вмів  ходити). 

2.  сидун,  доионтарь,  пічкур  (Д.  Доно- 
сІдь).  —  Снднснъ  сидіть  =  сЙДЬЖа  СИ- 
ДІТИ ;    НЄВИВОЛ0КОЮ    СИДІТИ  (Кн.). 

Сндка    =   ГОН,   ГОНКа   (напр.  дьогтю). 

СндвЙка  —  .'ІИНПІКа  (крига-  пово:>ка,  в  ко- 
трій сидять  з  обох  боків). 

(идідеігь  —  в  шпику  —  ШППКарЬ,  я  крам- 
ниці —  прикажчик,  крамарчук,  і.:.  Жел. 

Садіднца  =  еїдуха.  о.  .] 

СядІдка  =  сиділка.  0.  Жел. 

Сндіиіс  =  1.  сидіння,  сидші  (С.  Л.),  сн- 
дячка  (С.  Л.),  під  арештом  —  внеідка, 
в  гостях   —  поеїденьки,  ноеїдания.   — 

Така  сидня  шкодить  дитині.   Ки. 

2.  (иіецс)  —  еїжа,  сідало,  с.  .1. 

3.  д.  Сидка. 

(йдіть,  сьсть  =а  1.  СИДІТИ,  Сісти.  —  (йди 
=  сидячи,  силачки,  навсидьки,  навси- 
дячки, успдячку  (Є.  Л),  сидючн  (С.  Л.). 

—  Садіть  дома  =  доиуватн.  С.  Л.  —  С. 
на  конці  =  сидіти  иа  почепі.  —  с.  у- 
ендчнво  (за  роботою)  =   нидіти,  СУ. 

2.   ОСЇдатИ,   ОСІСТИ.    —    Хата  осіла. 

Садіть,  высидъть  =  гнати,  виганяти,  ку- 
рити, вигнати,  викурити  (д.  Курить  3.). 

('■дичій  =  сидячий.  —  Въ  ендичемъ  по- 
ложеній =  СИДЯЧИ  і  т.  д.  д.  Сиди  (під  сл. 
Садіть). 

('■живать  =  д.  Сидіть. 

Сизенькій  =  сизенький. 


Сизокрилий  =  сизокрилий,  еизокрил,  еп- 

вокрплпн. 
( изонёрый  —   сизоперий,   СИЗОІІІрПІІ. 
Сизый  =  сизий,  сиз,  сивий,  сив. 

!  Сизіть,  посизіть  =  СПЗЇГИ.   НОСИЗЇТЦ. 

,  Сизйкь  =  голуб  сизий,  сивий,  спвак. 

:  Сила  =  сила,  шіць  (С.  3.  Л.),  снага  (С.  Л.). 
крінота,  *6га,  зибга.  —  Воєнная  сй.іа 
=  військо,  потуга  (С.  3.  ЛЛ  —  Ноже  ми 
лий!  не  иає  сили:  її.  її р.  —  Тоді  па  кров  а 
не  вважав,  останню  ніць  в  собі  зібрав,  та 
й  знов  лугами  почвалав.  Пч.  —  Лиш  ос  маю 
тої  моцї  тебе  ритув.-ии.  и.  п.  С.  —  Де  сила 
(багато',  таи  і  міць.  н.  пр.  —  Ходи  по  сьлі- 
ту,  поки  снага,  а  потім  лиж  та  і  вмри  мовч- 
ки. К.  3.  Ю.  Р.  —  Бувало  ь  кого  к  синга. 
обійде  хат  2і(  чи  іЮ.  и.  о.  —  Коли  ж  не 
етане  в  пас  снаги  твоїм  слідом  иростувати. 
К.  Ос.  —  Тепер  потуга  наша  у  козацетві. 
а  честь    у  простолюдному    лицарстві.   К.   П. 

—  Турчин  під  Київ  коиечне  з  своїми  поту- 
гами бутв  міл.  Самойлоьнч.  С.  3.  —  Ой  н 
дахів  не  бою  со  і  гадки  не  маю,  а*  собою 
великую  іютугу  а  знаю.  н.  п.  —  Собетвен- 
ньіин  сплаті  =  самотужки.  С.  Жел. 
Движимый  человічсекого  силой  —  са- 
.ЧОТужниЙ.  —  Треба  було  міні  самотужки 
віз  тягти,  н.  о.  Гр.  Чайч.  —  Поволокла  його 
самотужки  у  хату.  Кв.  —  Силою  =  СИ- 
ЛОЮ, живосилом,  насилкон, гвалгоя.  сі- 

ЛОЖІЦЬ.  СИЛОИІЦН.Ю.  —  Затнг  він  силоміць 
иа  бучний  беикет.  К.  X.  —  Але  вона  на-. 
еадам,  гвалгои  взята.  Ст.  Ь.  X.  (Д.  Насиль- 
ної. —  Выть  вгь  енлахъ,  ні-  въ  енлахъ 
.-=  здужати,  зтолати,  здо.іїти,  ирцкогти, 
ириііти,  не  здужати,  не  здолїги,  не  лати 
єн  їй,  спроіоги,  не  спроіожно.  —  Якби 

примів,  усе  б  для  його  зробив.  —  Не  зду- 
жаю вже  а  їс ги  добути,  н.  в.  —  Не  зду- 
жаю, брате,  на  волів  гукати,  ііе  здужаю, 
брате,  ціна  піднімати.  її.  п.  —  Нопорушн- 
1  тисі,  ис  вдова,  Кв.  —  Цього  н  нідисегн  не 
здужаю.  Кр.  —  Коли  сам  рубать  и  во  рта 
не  здужаю,  за  те  є  другі  справи.  К.  К.  — 
Не  лякайтесь  тих,  що  вбивають  тіло,  душі  я 
не  здоліють  вбити.  К.  Сн.  II.  . —  Въ  силу, 
нодъ  силу,  по  силі,  но  мір*  енлъ  — 
=  по  силі,  иід  силу,  по  .позі,  як  ію- 
СНЛЛЯ  (С.  Л).  —  Роби,  сипу,  як  посилля. 
С.  І.  —  Ныть  въ  енлъ  =  мати  силу,  ва- 
гу. —  Нін  має  силу  у  панів.  —  Въ  енлахъ 
=  а)  При   еП.ІЇ,    б)   д.   Выть   въ  енлахъ. 

—  Въ  силу  закона  »    но  сн  її  иакона. 

—  Всіми  силами  =  з  усп,  В  усїЙ  сили. 
С.  Л.  —  (колько  енлъ.  со  всъхъ  силъ  = 
яко  йога,  як  лога  ^с.  3.  Л.),  чни  дуж 
(С.  Л.).  —  Череп  силу  =  над  силу.  - 


оО 


Сплачъ 
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Синель 


Терять,  потерять  силу  =  безсиліти,  вй- 
спльнитн  ел,  виснажити  ся. 

Силачі  =  силач  (С.  Жел.  Л.),  силак  (Мав.) 
дужак"  (С.  Л.),  дужінь(С.Жел.),  *оцак(С. 
Жел.)  і  д.  Сильный. 

Силёнка  =  силка,  силонька. 

Силиться  =  еилкуватп  ся  (С.  3.  ЛЛ,  си- 
лувати ся  (С.  Л.),  змагати  сн  (а  Л.),  пну- 
ти  ся,  моцювати  ся.  —  Вже  як  не  силку- 
вав  сн,  а  все  таки  пе  вивертівсь  —  зостав 
ся.  Б.  Г.  —  Ні,  набуть  скільки  не  силуй 
ся,  а  нічого  проти  себе  самого  не  вдієш. 
К.  К.  —  Опісля  силував  ся  завоювати  для 
себе  Молдавію.  Бар.  О.  —  Хотіли  щось  ка- 
зати, та  не  могли  озватись,  бо  голос  так 
ослаб,  що  годі  й  силкуватись.  Б.  Д.  Ж.  — 
Паи  отец*,  сул кував  ся  розважити  ирпятелн. 
Лев.  В.  —  Що  евлн  иапручував  свою  иа- 
мънть,  силкуючись  згадати  з  минулого  свого 
життя.   Пр. 

Сило,  енлож-ь,  силы  =  сільце  (С.  Л.),  сіль- 
ця, ПЛеаЙЦЯ.  —  Зробив  сільце"  на  голубів, 
н.  к.  —  Оце!  Аж  гульк  —  і  сам  піймавсь 
в  сільце.  Б.  Г.  —  Я  виведу  усе  на  чисту 
воду  і  поиадеть  ся  сам  Ромап  и  свое  сільце. 
К.  К.  С. 

Сытэ'ть  =  обрис. 

Сильно  =  духе,  здорово,  иіцно,  вельми, 
СЙЛЬНе,  ревне.  С.  Аф.  3.  Л.  —  А  я  люблю 
Петра  дуже,  а  до  других  і  байдуже,  в.  п.  — 
Вій  дуже  розбогатїв.  —  Ой  не  шуми  луже, 
дібровою  дуже.  н.  п.  —  Лібом  тріснув  ся 
здорово.  С.  Л.  —  Здорово  ударив  його  по 
потилиці.  —  Хто  любить  ревве.  жалів  певне, 
в.  пр.  —  Вмерла  дівчина  вродлива,  ревно 
ридав  мати  вещаслвва.  І.  Б.  —  ІДУ  в  степи, 
всюди  вадоо,  милої  не  бачу,  як  згадаю  слова 
її,  ревненько  заплачу,  в.  п.  —  Гудить  вітер 
вельми  в  полі.  Забіла.  —  Я'блоня  сильно 
цвьтёть  =  яблуня  цьвіте  рясно.  —  Овгь 
сильно  аанеибгь  =  він  духе  заслаб.  — 
Сильно  иь&гь  =  дуже  багато  пъ«. 

Сильвы!  =  1.  сильний,  дуже  —  силен- 
ний, дужий  (С,  Аф.  3.  Л.),  дуженний  (С. 
Л.),  здоровий  (С.  3.  л.},  вдоровённнй, 
■іцнйй  (С.  3.  Л.),  потужний  (С.  3.),  сваж- 

НЙЙ  (С.  Л.),  СНЛКОВНЙ.  —  Під  ним  копи- 
чевько,  під  ним  вороненький  сильний  дуже, 
н.  п.  —  От  до  чого  силенний  лев  дожив  ся: 
бодай  би  був  не  народив  ся.  Б.  Г.  —  Ду- 
жий безсилого  давить  і  жме.  Кот.  —  3  ду- 
жим не  борись,  з  багатим  ве  судись,  н.  пр. 
—  Але  мати  дуже  серце  мала,  не  зранила 
й  однії  сльозини.  От.  С  —  Здоровий,  як 
бугай,  п.  пр.  —  Людська  вам  сила  не  по- 
може; тобою  мя  потужні,  Боже.  К.  П.  — 
Тут  потребив  потужвїйших  сил.  Самойло- 
вич.  С.  3.  —  Смажний  кінь.  С.  Л.  —  Вія 
такий  силковий,  що  його  всі  боить  ся.  н.  і. 


2.  могучий,  можний,  дужий,  потужний 

і  д.  Могучій.  —  Аби  можвому  і  потужно- 
му ве  все  вольво  було  чинити.  Ст.  .1.  — 
То  ве  радість,  а  велика  туга:  умірав  царь 
Мил  ютив  .дужий  і  нікого  по  собі  ве  кида. 
Ст.  С.  —  їм  і  каже  царь  Мурат  потужний. 
Ст.  С. 

3.  ВеЛЙКИЙ,    ЗДОрОВИЙ,    про    дощ   і   вітер 

ще  —  буйний,  про  вітер  —  шпуйний.  — 
Велика  радість  обвяла  його.  —  Великий 
сніг.  —  Здоровий  моров.  —  Здоровий  вітер. 
Май.  —  Віють  вітри,  віють  буйні,  аж  де- 
рева гнуть  св.  н.  п.  —  БуЙвня  дощ.  С.  Ш. 

4.  буЙНИЙ,  рясний.  —  Буйва  трава.  — 
Рясва  яблуня.  —  Сильный  пвътъ,  рос. 
Напішсиїиз  асгіа  Ь.  =  ДрІбнОЦЬВЇТ,  ЗІЛЛЯ 

од  трясці,  козелець,  лоїатпнк,  жовто- 

брЮШННК.  С.  Ан. 
СильнІе,  свльп*йшій  =  дужче,  дужчень- 
ко,  сильніше,  міцніше,  дужчий,  силь- 
ніший, міцніший,  здоровіший.  —  Иеве 
тоді  і  дужче  охота  взяла,  н.  о.  —  Ляхи  у 
сто  разів  будуть  од  наших  дужче.  І.  Г.  — 
Одип  був  дужчий  од  того  другого,  н.  в.  — 
Проти  нас  трьох  вема  дужчого  в  сьвітї,  а 
це  дужчий  найшов  ся.  н.  в.  Гр.  Чайч.  — 
Сильніе  становиться,  еділаться  =  дуж- 
чати, сильнішати,  міцнішати,  подуж- 
чати. 

Симметрвчесжій  =  СІМетрЙЧНИЙ. 

Синовія  =  СЬВЯТОКуПСТВО.  —  Симоаїн  албо 

сьвятокупство.  Б.  Н. 
Сиипатнчесвій   =  симпатичний  (С  Жел.), 

приязний,  любий,  ва  виду  —  милозіркий. 
Сиииатія  =  симпатія ;  спочуття ;  поваба, 

ПОТмТ  (Д.  Влеченіе  і  ( очувствіе). 
Синагога  =  школа,  с  3. 
Синева  =    1.  синь,    синява,  блакить  (С. 

Ш).  —  Де  небо  и  синяві  злилось  із  морем. 

В.  ш.  т. 

2.  синяк  (С.  Л.  3.),  синець,  синятйна  (С. 

Л.).  —  Очі  з  синяками.  С.  3.  —  Які  в  його 
синці  попід  очам».  Кр. 

Синеватый  =  сивюиатнй.  проеннюватий. 
Кр. 

Синеворонжа  жя  д.  Сивоворонка. 

Синеголбвнигь,  синеголовъ,  рос.  Егупкіши 
ріапиш  1 .  =  синя  колючка,  сині  колюч- 
ки, миколайки,  мнколайцї,  миколайчи- 
ки, синій  будяк,  любка,  любки,  с  Ан. 

Синелевый  =  1.  зробленій  8  синелі. 
2.  бузковий. 

Синель  =    1.   СИНёль    (нитки     або    шнурок 
оксамитовий,  що  вживають  ся  до  гаптуван- 
ня, ва  квітки  то-що). 
2.  д.  Сирень. 


Спненый 
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Синёный  =  синении,  иоспнеиии. 

Синенькій  =  синенькой. 

Св  песть,  си пета   —  еиність. 

Синехвостка,  ит.  Ноіасіїіа  суапиги$  =  -5  по- 
роде ТРЯСИХВІСТОК  (з  сииїм  хвостом). 

( ииехонькій  =  синесенький. 

(инёцъ,  риба  АЬгапіі^  ЬаЛегиз  Сиг.  =  СИ- 
нець,  синьга,  сипким,  с.  Жсл. 

СнпешсЙка,  пт.  Моїасіїїа  «уесіса  =  -і  ПОро- 
ЛИ  Трясихвісток  (і  синьою  шайкою  . 

Сввнльыикъ,  на  —    1.  синйльник,   ЦЯ. 
2.  ро'с.  Іваїі»  Ііпсіогіа  Ь.  =  СИНЯЧИИК  (С. 
Ав.  іКел),   СИНЙЛЬНИК  (С.  Жел.). 

Свннльвая  кислота  =  синій  квас.  С.  Пар. 

Сннвлыцнкъ.  ца  =  д.  Синилышкъ,  ца  І. 

Синіть,  ся  =  СИНИТИ,  СЯ. 

Синица,  синичка  =  синиця,  синичка,  са- 
ЛЯНКа  (Мав.).  —  Синица  въ  рукахъ  луч- 
шс  соловья  въ  лт>су;  не  суди  журавля 
въ  небі,  дай  свинцу  въ  руки.  в.  пр.  == 
лучче  синиця  в  жженї.  як  журавель 
в  небі.  п.  пр. 

СИНІЙ  —  синій,  синь. 

Синій  камень  =  синій  каїінь,  синяк  (С. 
Жел.). 

Снновникь,  рос.  Суіізиз  Ьігзиіиз  Ь.  =  де- 
реза. С.  Ан. 

Синодальный,  синодскій  =  СННОдбвиЙ.  — 
Синодовий  првввлей.  С.  3. 

Синоднкь  =  поминальниця,  гранатка  і  д, 
Поннникь. 

Синоннмъ  =  рІВНОЗНака.  —  Слово  хавапе 
бдь  стало    ріввознавою  слова  купець.  К.  1 

Синтаксвсь  =  СКЛаДНЯ.  Гр.  Си.  Ст.  —  Най 
більше  праці  автор  приложив  до  складні 
хотнчв  виказати  найважнійші  прикмета  са 
мостійного  розвою  руської  вовн.  Зал.  Кок 

Синь  =  лячурок. 

Синька  =  1.  д.  Синь. 

2.  еннївня. 

3.  синька. 

Синіть,  посиніть  =  синіти,  посиніти.  — 
Од  холоду  аж  посивів. 

Синіться,  засиніться  =  синіти,  ся,  за- 
синіти ся. 

Синюха  =   1.  гриб  А^агіси?  уіоіасеиз  Ь.  — 
синюха,  енвяк.  с  Ав. 
2.  д.  Васндекъ  (Сепіаигеа  суапиз). 

Сиплость  =  енплнвість  (С.  Жел.),  хрипли- 
вість. 

Сиплый,  ло  =  сипкий,  сішко,  сиплпвнй, 
хриплий. 

Сипнуть,  осипнуть  =  сипнути,  хрипнути, 
осиннутн,  охрипнути. 


Сиповка  =  Д)'Дьа  (з  очерету). 

Сипота  =  д.  Сиплость. 

Сиреневый  =  бузковий,  бузбвнб.  —  Си- 
реневая роща  =  бузнпк. 

Сирень,  рос.  Цугіпиа  чиї^агіа  Ь.  =  бузок  (С. 
Аф.  Ан.  Ш.),  бу'ЗОЧОК  (С.  Аф.  Ш.),  буз  (С. 

л.),  без  (Под.  с.  ш.),  рай-дерево  (Хар.), 

базиЙК  (Гил.  С.  Ан.).  —  Розів-ьвть  ся  м- 
лвноиыш  і  садок,  розцьвітуть  ся  і  вяшень- 
кя  і  бузок.  Б.  Г. 
Сирота,  сиротка,  сиротина,  сиротинка  = 
шпрота,  сирітка,  сиротина,  сиротинка, 
сиріточка.  —  Безродный  сирота  (що  не 
має  блвзькях  родичів)  =  сирота- безрода. 

—  Круглый  с.  (що  не  мав  ні  батька,  ні 
матері)  =  кругбн  Сирота.  —  Полуевро 
те.  (без  батька)  —  ПІВ  сирота.  —  Тяжко 
важко  в  сьвіті  жити  евротї-безродї,  нема 
куда  притулитись,  хоч  з  гори  та  в  воду.  К. 
Ш.  —  А  я  в  попа  обідала,  сирітка  сказали. 
К.  Ш.  —  Кругом  бідний,  кругон  сиротина.  Як. 

Снроткинъ  =  сирітввн. 

Сиротскій  =  сиротин,  енротгіиии,  сиріт- 
ський, с  3. 

Сиротство  -=  сирітство. 

Сиротствовать,  сиротіть,  осиротіть  — 
сиротіти,  осиротіти,  посиротіти. 

Сиротствующій  =  сирота,  осиротілий. 

Сирый  =   1.  осиротілий,  сирота. 
2.  безибмічний,  безпорадний,  беззастуи- 
ний  і  д.  Бсззас-тунный  і  Беспомощный. 

Сйръчь  =  сёб-то. 

Систематически  =  сістенатіічний. 

Ситецъ  =  ситець,  СИТЧИК. 

Ситечко  =  СИТКО,  СЙТЦЄ,  сЙТЄЧКО  (мале 
евто  і  ложечка  чи  відерце  з  дірочками,  дли 
цідіння  чаю). 

Ситникь  =  1.  рос.  Зсіпшз  Іасизігі*,  8.  ра- 
Іизігі?  —  оеїтняг,  сїтняг,  коийш,  куга., 

РОГІЗ.  С.  Ан. 

2.  сйтпиця  (хітб).  С  3. 

Ситный  =  СЙТННЙ  (просіяний  на  сито,  сие- 
чеанії  з  такого  борошна). 

Сшто  =  сито,  евтёиь,  ентко,  ентце,  си- 
течко, ве  густе  —  ПІДСИТОК.  —  Ситець 
знову  ва  кілочку  висить,  а  првстарівть  сн, 
то  й  під  лавкою  валяєть  ся.  н.  пр.  Мав,  — 
Сито  піюнускпое  =  цідилка,  цїдйвка. 

Снтбвнвкь  =  д.  Ситникь  1. 

Ситовый  =  оеїтнягбвии,  коїишевий. 

Ситочный  =  ситовий. 

Ситуація  =  місцьовість;  становище. 

Ситце  =  д.  Ситечко. 

Ситцевый  =  сйтцьовий    циновий.  —  Що 
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року    то    й   свита    вова,    в  будень  спідвяця 
циновії,   и.  п. 
(Йфнлнсь  =  пранщ.  С.  Жел.  —  Нехай  вам, 
сестриці,  і  пранці  і   нориці,   н.   пр 

(  ифнлмтикъ  =  пранцюватий,  францюва- 
тий.  с.  Жел 

(  нфОНЪ   —    ЦМОК. 

Сінніо  =  СЯЯННЯ,  СЯЬВО,  СЯЙВО.  —  Мов 
сонце  ізійшло,  сліпучим  сиєном  покої  за- 
лило. Скл.  —  Бачимо  непе  гнвво  пового 
життя  Шевченка.  Кн.  —  Со  по  ночам,  нк 
місяці,  серед  неба  із  зорями  веде  розмову 
пиху,  я  в  сневі  його  вбачаю  матір.  К.  Б.  — 
'Ге  сяйво  любе  в  іх  очах,  той  голос  в  ліспі 
та  в  речах.  Нч.  О.  —  ('Інертно?  сінніе  = 
ОКаЗЇЯ.  ІІаіі.  —  ІІпколя  па  небі  бував  мітла 
і  оказія  —  це  перед  війною,  п.  к.   Мал. 

Пнтельный  =  Яі'невеЛі.ЯОЖНИЙ  (до  титула 
князів  і  трапів). 

Сінт.льотво  =  ЯСИЄВЄЛІ.м6жИІСТЬ  (тяту* 
князів  і  граиів). 

СІЯТЬ  =  СЯЯТИ,  СЯНІ.  СІЯТИ,  зорітп  С.З.Л. 
—  А  дукачі  так  і  сяють.  Кіт.  —  Зірочки 
сяють.  С.  3.  —  Уміраючн,  днвіїв  ся,  яв  со- 
нечко сяє.  К.  Ш.  —  Надія  зоріла  йому  па 
обрію  життя.  Кн.  —  Ялина  сяяла  на  вгю 
Волощину  красою.  К.  К.  С. 
там  сонце  ясніше  сія.  К.  Ш. 

Скабіоза,  рос.  ЗеаЬіоа  ігтеввге  Вуп.  =  на- 
головаток,  сннявка,  огірчак,  свербіж- ! 
нпця,  Христова  паличка  (укр.»,  жовті.іь- 

ПИЦЯ  (Гал.).  С.   Ли. 

Сказам іе  =  казання,  переказ,  оповідан- 
ня, ОПОВІДЬ,  ОВІЄ.  —  Можна  довідатись 
про  се  доволі  ясно  з  переказів  наших  літо- 
иисей.  Бар.  О. 


—  Тоді  скажеш  ,гоп!",  як  перескочиш,  н.  пр. 

—  Кажи  вгю  правду.  —  Перекажи  моїй  нень- 
ці, що  я  їду.  н.  п.  —  Промов,  промов,  сер- 
дечко, як  мя  любились  ДВ06ЧК0.  В.  П.  — 
Между  нанн  будь  сказано  =  нехай  між 
наян  зостанеть  ся.  —  Сказанный  = 
казаний,  мовлений,  с.  Л.  —  Сказался 
больНынъ  =  объявив  СЯ  сдабгін.—  Ска- 
зывается дворян  и поп-ь  =  видаь  себе  за 
дворянина,  удає  з  себе  дворянина. 

Скаканіе  =  скакання,  плигання,  стра- 
баиня. 

(какать  =  1 .  (скакнуть)  —  скакатя  (С.  Л ), 
плпгіітп,  стрибати  (С.  Л.),  гопати,  скік- 
нути, скіконутн,  плигнути,    стрибнути 

(С.  Л.),  ГОПНуТЯ.  —  На  радощах  я  трохи 
не  плигнув  8  вікна.  Кн. 

2.  д.  Перепрыгивать. 

3.  (пгч-какать)  —  скікатн.  бігти  скоком, 
навскоки,    плигої,  поскакати,  нобїгтя 

СК''КОІ   і   т.   д. 
СкаклнВый  =  скаку  іЯЙ.  С.  Жел.    —    Ска- 

кучий   горох,    ЯК   МОЛОТИШ.    Хіір. 

Скаковой  =  біговий. 
Гам  місяць,    Скакунъ,    скакунья,    скакунокъ,   скак; н- 
чнкъ  —  скакун,  ха,  скакунець,    стри- 
бун, стрвбач  (С.  Жел.),  стрибуха,  стри- 
бунець, посграоувчнк,  брикун,  ха,  брн- 

Кунёць  (0.  Ш.).  —  Жвавий  яоцик  скаку- 
нець доцьвірінькав  ся  в  кінець.  Ст.  Б.  — 
Хлопчин  стрибуне  іь. 

2.  Г.іеіпсіеіа.  ком.  —  ІІЛИГуН.  —  Всяк,  хто 
бачив,  як  той  плигуи  стрибає.  Ст.  О. 
Скала  ==   І.   скеля.  С.З.Л    —  Із  хоря  гли- 


Сказато.іь.  нпда  =  оповідач,  ка    і  д.  По-  боК010  ВРУ™  СКй,я  '"Двї*авть  ся.  Мет.  С.  3. 

вт.ствователь.  '-•  Д   Нереста, 

(казать  =  к.  Сказывать.  Скалистый  =  скелистий.   —    Скелпеті   бе- 

( казка,  сказочка  =  1.  казка  .0.  3.  Л .;..  ка-  Р««   Реві  Ь'н.            Скалистый    горы    = 

вояка,  г'>.іика  (О.  З  Л.  ПІЛ,  б;і-;чка(С.  Ш.і, 


ПОбреХеНЬКа.  —  До  казки   приказка  годить 
ся.  в.  цр,    —    Казка  —  байка,    ч    пісня  — 
правка,  н.  вр. 
2.   ПОКаз   і  до.  Показані*'. 

( пзочвяп  =   казкар  (С.  Жем.),,  бай  (С. 
Ш.),  баєчні:  к.  байкаїї  (С   Жел.). 

(  казіпіПі-іП  =  К13К0ВМЙ  (С.  Жел  і.  б;ІЄЧННЙ. 
(  кц.п.ікі.'  =  нріеуДОК.  С.  Пар.  Гр.  См.  Ст. 
Сказывать,  сказать  —   казалі  (С,  Зі,  ие- 

]  к  і  іувати,  ирожоалятш,  оновідата,  ска- 
;ата,  переказати,  проіовата,  повідати 

(С.  .1  >    промовхятя,  держати  мову.  річ. 

ПрОЯОЗВТИ,  ПроревТВ  і  дпв  Прон  «носить. 

ОЙ    дівчині,    вужв    йдеш?     Скавш    міні 

правдоньку     V  живеш?  п.  п    —  Казав  пап: 

„кожух  цен",    їй   слово    його    іепле.  п.  пр. 


кряжові  гори. 

«калить,  оскалить,  ся  =  скаліти.  виска- 
лювати, ся.  вис(ш)керяти  (вубв)  і  д.  Оска- 
ливать. 

Скалка  =  качалка.  С  3.  Л.  —  Купила  ру- 
бель і  качалку.  —  А  вона  тоді  саме  качала 
еорочки,  та  як  схопить  качалку...  її.  к. 

Скалозуб  ь  —  д.  Насмішника.. 

(калочнып  —  скелевий. 

Скалывать,  сколоть  =  І.  виколювати, 
ВИКОЛОТИ  (мережки  на  папері). 

2.  р;  і  ати,  колоти,  розколювати,  виру- 
бати,   розколоти,    поколоти,    врубая, 

ІКОЛОТП  (иаир.  дрова,  кригу). 
Скамьи,  скамейка,  скамеечка  =  лава  (С. 
З  .1.  ,  лавка  (С.  3.  Л .).  .Ш"Ч,ча,  лавовь- 

Ка,    іиврсшв         ИрЙОСТЬ  (С    "'   .  невелика 
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—  ІірИЛавок  (С.  3),  коротка,  рухома  — 
ОСЛІН  (С.  3.  Л.),   ОСЛОЯ  (С.  Л.\    ОСЛІНЧИК 

(Аф.),  ослінець  (С.  3.  Л.),  стілець,  ■їгіль- 

Ч1Б,  в  де  яквх  піснях  вжвваєть  ся  ще  сло- 
во скамннца  (С.  3.  Л.),  в  школах  —  парта 

(С.  Л.),  маленька,  що  під  вогв  —  ПІДНІЖ НЯ. 

—  Лежать  па  лаві.  С.  3.  —  На  чиїй  лави  і 
сядвш,  тому  й  пісню  сьпівай.  н.  пр.  —  Хоч 
під  лавкою,  аби  з  гарною  панянкою,   н.  ар. 

—  Біла  кохвих  воріт  була  лавочка.  Лев.  В. 

—  Пр-ишов  до  доиовьку  та  й  сів  на  ла- 
вовьку,  схилив  головоньку,  в.  п.  —  Лежав 
на  принос  гї.  С  3.  —  Евонт  хе  в  хату  рач- 
ки вліз  і  таи  під  прилавком  зігнувшись. 
Кот.  —  Прихиливши  головоньку  до  скап- 
ані», я.  п.  —  Поставила  тарілку  з  хлібом, 
сама  х  сіла  на  ослін.  Кот.  —  Сидить  батько 
кінець  стола.  Коло  його  стара  мати  сидить 
на  ослові.  К.  Ш. 

Скандаль  =  бешкет,  шарварок.  —  Чн  не 
наробив  п  якого  бешкету  під  пъяну  руку? 
Гр.  Чайч.  —  Гак  і  взяло  його  за  печійки! 
Зараз  і  подумав,  який  би  то  бешкет  Івзі 
зробити.  Кв.  —  Ще  трохи  й  не  повивались 
за  такий  бешкет.  Кв.  —  Набреши  про  гу- 
лянка, пустоти  і  бешкет,  що  ва  во.ії  хлопці 
всюди  чинять.  Ст.  Г.  —  С.  кому  еділать 
=  зробити  бешкет,    сорому  наробити. 

—  Яв  тебе  копнченька  одніму,  н  тобі  со- 
рому нароблю,  в.  п. 

Скандальный  =  бешкетний. 

Скандовать  =  шкандуватн.  С.  3. 

Скань  =  сукані  питки. 

Скапливать,  скопать,  ся  =  збірати,  зі- 
брати, СЧ,  Назбірати,  СЯ.  —  Зібрав  гро- 
шей —  став  хороший.  Кроп. 

Скапывать,  скопать  =  скопувати,  ско- 
пати. 

Скарбъ  =  ДОбрб,  збіжжя  і  д.  Пожитки. 

Скаредность  =  скнарість.  О. 

Скаредный  =  1.  шкарадний  (С.  3.),  пога- 
ний і  д.  Мсракій  і  Отвратительный. 
2.  скнарий  і  д.  Скупой. 

Скаредь  =  і.  поганець,  паскуда  і  д.  Мер- 
завецъ. 
2.  д.  Скряга. 

Скарлатина  =  ш кар лати на. 

Скармливать,  скормить  =  вигодовувати, 
випасувати,  внкбрілювати.  вигодувати, 
вйиасти,  скоряитн,  повпкорилюватн.  — 

Усе  сіпо  вигодувала,  нічого  не  мае.  К.  X. 

('кассировать  =  скасувати,  нокасувати. 

Скатать  =  д.  Скатывать. 

Скйтрртка,  скатерть  =  скатертина  (О.  3. 
л.,,  скатерка  (С.  іКел),  скатірка  (с.  Л.), 
скатернйця  с.  з.  Л.).  стільник,  настіль- 
ник (С.  3.  Л.),  Обрус  (С.  Жсл.).  —  Засте- 


лила стіл  білою  скатеркою.  Лев.  —  Серед 
хати  до  дверей  ліворуч  стояв  стіл,  обрусом 
добрим  вкритий.  Ст.  С  —  Стіл  заглашпї 
тонким  білим  обрусом.  Лев.  В. 

Скатертникь  =   ткач  (що  робить  скатерки). 

Скатнстый  =  згористий,  покотистий  і  д. 
Покатый. 

Скатить  =  д.  Скатывать  і  Скачивать. 

Скатъ  =  1.  скочування. 

2.  спуск,  згірря,  убіч  (С.  Ж.  3.). 

3.  стан.  —  Купив  етап  коліс.  (Д.  Прц- 
ббръ  2.) 

4.  раба  Коіа  сіауаіа  —  скат.  С.  Пар. 
Скатывать  =  1.  (скатить,  ся)  —  котити, 

покотити,  ся,  позкочувати,  ся  ;  сиуека- 
тн,  спустити,  ся,  зсунути  ся.  —  Коти- 
ли сп  вози  з  горн    та   в  долині  стали,  и.  п. 

—  Полізе  на  гору  та  й  зсунеть  ся.  Кр.  — 
Берн  санчата  та  підем  спускати  ся. 

2.  (скатать)  —  згортати,  звивати,  згор- 
нути, звити. 

ікать,  соскать,  ся  =  сукати,  зсукати,  ся. 

Скачивать,  скатить  =  змивати,  зполїску- 
ватп,  змити,  зполоснути. 

Скачка  =  1.  скакання,  гарцювання. 
2.  біг,  бігбвнсько іс.  ш>, гонитва (С. ;к.і 

Скачокъ  =  1.  скік  (С.  3.  Л.),  мн.  скоки  (і\ 
3.),  СТрпб,  СТрибОК,  ВЙСТриб.  —  Де  твої 
харта.  де  твої  скоки?  С  3.  —  І  перший 
навісний  стрибок  страшную  смерть  міні  су- 
див. —  та  я  його  попередня.  Пч.  —  Скач- 
ками =  (бігти)  —  скокои,  перескоком 
(С.  Л.),  вистрибом,  вибриком  (С.  Л.),  р.- 
бити  що  —  прніаііцем.  с.  Л. 
2.  д.  Скакунъ  2. 

Скачущій  =  скакучии,  стрнбучий.  с.  Л. 

Скашивать,  скосить  =  1.  косити,  скоси- 
ти, покосити,  викосити. 
2.  зрізувати  навкось,  на  скоси,  скісно. 

Скважина,  скважинка  =  щілина  (С.  Ж>, 
щілинка,    шпара,    шпарка,    ска.іубина. 

—  Україна  походила  па  гемннй  льох,  куди 
мов  в  щілину  прибивавсь  ся  інколи  сььіт  І 
соняшпий  промінь.   Кн. 

Скважистый,  скважный  =  подїрку ватнії, 
діркуватий,  дірчастий,  иродірку  ватнії. 
с.  л. 

Скважность  =  ДІркуватість. 
Сквашивать,  сквасить  =  квасити,  поква- 
сити, сквасити. 

Скверна  =  погань,  паскудство  і  д.  Гнус- 
ность. 

Сквериавсц-ь,  скві  рнавка  =  попіиець,  по- 
ганка і  д.  Мсрзатц-ь. 


Скверно 


Скверно  =  погано,  гйдко,  паскудно,  мер- 
аёно.  с.  Л. 

Сквернословить  =  непристойні  речі  го- 
ворити, блягузкати. 

Скверность  =  погань  (С.  3.),  паскудство, 
плюгавство  (0.  ж.). 

Скверный  =  поганий  (С.  3.  Л.),  паскуд- 
пип,  гпдкйії  (С.  Аф.),  бридкий  (С.  Л.  Ш.), 
мерзёний  (С.  лл,  плюгавий  (С.  Ж.),  кеп- 
ський (С.  3.),  не  Гарний.  —  І  поганим 
чимсь  воине.  Дум.  —  Грицько  бачив,  що  то 
кепська  справ»,  п.  п. 

Скверніть  =  поганіти,  поганішати,  мир- 
шавіти, плюгавіти,  мерзенїтп. 

Скверъ  =   садок  (на  міському  мацу). 

Сквитовать,  ся  =  поквігувати,  ся. 

Сквовйстый  =  1.  Діркуватий    і    д.    Сква- 
жистый. 
2.  напівпрозорий. 

Сквозить  =  крізвйтн. 

Сквознйкъ  =  прозорий  ово  і 

Сквозной  =  скрізнйй  (С.  Жел.),  крізиЙИ  (С. 
Л.).  —  С.  вътеръ-  =  крізний  вітер  (С. 
Жел.ї,   нротяг  (С.  Жсл.),    протяг-вітер, 

НрОТЯГ  ВІТру  (С.  Пар.).  —  Через  відчине- 
ні двері  пошив  па  мене  протнг-вітер  в  ту 
саме  хвилину,  коли  я  виходив  з  душної  ха- 
ти. Кн.  —  С  дира  —  Дірка  наскрізь.  _ 
С.  дворъ  =  прохідний  двір.  _  с.  плодъ 
=  прозорий  овоч. 

Сквозь  =  крізь,  проз,  через  (С.  Л.),  на- 
скрізь. 

Скворёцъ,  скворка,  скворушко,  пт.  ЗІигпих 
уиікагія  =  шпак  (С.  Л.  Жел.),  шпачиха, 

ІИПаЧОК  (С.  Жел.).  —  Із  теплої  сторопопь- 
ки  шпаки  прилетіли  і  вже  собі  під  стріхою 
гніздечко  мостили.  Баз.  —  Один  ще  змалку 
вдати  и  й  шпик  у  щиілнка  сьпівать  навчив 
он.  Б.  Г. 

( квореиінн  =  шпаківня.  С.  Жел. 
Сквоццовъ  =  1.  шпаковий  (С.  Жел.),  шпа- 
чиний. 
Скворцовый  =    1.  шпаковий,    шпачиний, 

ШІіаКІВСЬКИЙ.  —  Шпачине  гніздо.  —  Шпа- 

КІВСІіКИЇІ   голос. 

2.  шпаковйтий  (д.  Масть).  С.  Жел. 

Скелетный  —  кіп  я  ковші. 

Ске.ить  =  кістяк  (с.  Жел.),  костяк,  кіст- 
пяк  (С.  Жел.),  коетняк,  шке.іет,  снасть 
(д.  Остовъ).  —  Костяки  в  льоху  лежали  і 
мов  усьміхалпсь.  К.  Ш.  —  Давно  пересохлі 
костики  степовим  нітрон  розвіяло.  Морд.  — 
Всім  до  тих  могил  бийдужс  і  нема  тиі  руки, 
щоб,  нк  сьрятощ,  поховала  черепи  і  кістя- 
ки.  В.  Щ.    —    Григорович    посприяв,    щоб 
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Шевченко  ходив  учити  ся  малювати  люд- 
ський кістяк.  Кн. 

Скёптикъ  =  недовіра,  неймовіра. 
Скептйческій  =  неймовірний. 
Скентнцйзмъ  =  неимовірство. 
Скидать,  скинуть  =  д.  Сбрасывать. 
Скидка  =  скидання  ;  скидка. 
Скипаться,  скипаться  =  зкнпатн  ся,  зки- 

піти  ся,  зсісти  ся. 
Скипетродёржецъ,  скипетроносоцъ  =  бер- 

довладця  (С.  Ш.),  берлоносець  (0.  Жел.). 

—  Царь  берловлидця.  Ніщ. 
Скйпетръ  =я  бёрло.  С.  Жел.  Л.  Ш. 
Скйпетръ  царскій  =  рос.  УегЬазсит  пі^гит 

Ь.  —  горлачі,  оман,  диванна,  дивина, 
V.  і.усЬпіііз  —  коровъяк,  заяче  ухо.  див, 
дивина,  бабки,  дрібні  коровьякй,  V. 
ТЬарвшз  Ь.  —  дивина,  дрябчак,  коро- 
въяк,   ведмеже   ухо,    диванна,    сьвічі. 

С.  Ан. 

Скипидарникъ,  рос.  Акагит  еигораеит  Ь.  = 
копитень,  конитепь,  коиитці,  кінський 
копитень,  копитняк,  шдлпетнпк,  під- 
олїшннк,  підорішник.  С.  Ан. 

Скипидарный  =  скопигарьннй,  шпигп- 
НарЬНиЙ.  —  Тією  ж  таки  скопитарьною  чи 
шпипшарыюю  водою  разів  по  три  па  день 
кропити.  Про  Діфтерит.  М.  Хвідровськвй. 
X.  1882  р.  —  Скипидарная  трава  =  д> 
Скииидарннкъ. 

Скипидарі,  =  с(ш)копитарь,  шпигнварь. 

—  Зверху  долати  4  або  (і  ложок  шпигина- 
рш  (скопитарю),  котрий  плавати  ме  зверху 
води.  Про  діфтеріт.  М.  Хвідровськвй.  X.  І88ір. 

(киптръ  =  д.  Скйпетръ. 

СкниІть,  ся  =  зкипіти  і  д.  Кмііт.ть  і  Ски- 
иаться. 

Скирда,  скирдъ  =  скйрда,  скирта,  стнр- 
та  (С.  3),  соломи  —  ожеред. 

Скйрдный  =  скиртовий. 

Скисать,  скиснуть  =  скисати,  скиснути, 
позкпсатп. 

Сингалець,  скнталвії.а  =  заволока  (си.  р.), 
бурлака,  бурлачка  (С.  Ш.),  гал  айда,  ле- 
тяга. —  А  на  чужій  ва  сторонці  зовуть 
мене  заволокою,  велять  міні  річку  брести 
широкую  та  глибокую,  п.  п.  —  Тиняв  ся 
заволокою  з  села  в  село.  Вій  вітав  мене  не 
яко  заволоку  без  пристановища.  Кп.  —  Як 
бачиш,  бурлака  на  сьвігї  —  тиияю  са  'од 
села  до  селя.  Ко  г. 

Скатал  честно,  скитаніс  а  бурлакувапня, 
блукання,  туляная  (Ц.  Жел.),  мандру- 
вання. 

Скитаться  =  бурлакувати  (С  Ш.),  туля- 
ти  ся  (с.  3.  Л.  Ш.),  тмияги  ся  (С.  Л. і,  во- 
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лочити  ся,  маяти  ся,  нипати,  ман- 
друвати (С.  Л.).  —  І  «його  к°*°  Бугу 
знатних  Волох  тулнло  ся.  Л.  С.  (Д.  ще  під 
ел.  Скиталецъ.) 

Скитннкъ  =  ситник,  пустельник  (д.  От- 
шёльникъ  і  Пуетынникъ). 

Скнтннчеекій  =  скітницький  ,  пустель- 
ницький. 

Складень  =   1.  намисто  з  самоцьвітного  ка- 
міння; Л,)'* ач  на  намисто. 
2.   ббра*  чи  Образбк  складаний. 

Складка  =   1.  складання,    складування. 

2.  складка,  згортка,  збірка,  частіше  ми. 
збори,  фалдйна  (С.  Ш.)  і  д.  Морщина.  — 

Згортки    білої    мережаної   сорочка.  Лев.  В. 

—  Со  многими  складками  (про  одежу)  = 
РЯСНИЙ,  фалдистий  (С.  Ш.).  —  Рясна  свита. 

3.  складка,  вкладка. 
Складин  =  д.  Складень  2. 

Складно  =  складно  (С.  Л.),  до  ладу,  при- 
кладно, ДО  прикладу.  —  Не  до  ладу,  ие 
до  прикладу,  н.  пр. 

Складний  =  складанні!.  —  Складений  ніж. 
Ман.  —  Ввняв  складаного  ножа  та  й  пішов 
різать.  Гр.  Чайч. 

Складность  =  складність.  С.  Жел. 

Складный  =  складний,  доладний. 

Складочный  =  1.  вкладний.  —  Складоч- 
ный деньги  =-  вкладні  гроші,  вкладки. 
2.  складний. 

Складчатый  =  збористий,  складчатин  (С. 
Жел.),  рясній,  фалдистий  (С.  Ш.). 

Складчик-ь,  ца  =  вкладник,  ця. 

Складчина  =  складка. 

Складъ  =  1-  склад,  лад.'  —  Ні  ладу,  вї 
складу,  н.  пр. 
2.  д.  Слогь.  3.  д.  Складка  1. 

4.  склад,  магазин,  ганазин,  гамазея. 
Складьіваніе  =  складання,  складування. 
Складывать,  сложить,  (-класть,  ся   =    1. 

складати  (С.  л.),  скласти,  ся,  повкла- 
дати,  СЯ,   шматочки  до  купи  —   ЗТуЛЙТИ, 

позтулюватц,  до  ладу  —  улаштувати, 
упорядкувати,  крам  —  поташувіти  сч, 

уташувати  СЯ.  —  Склав  до  купи.  —  Як 
в  стіжечки  поскладаєм,  по  козацька  погуля- 
єм, н.  п.  —  Прийшов  Спас  —  вже  б  капу- 
сті в  головки  складати  сл  час  в.  пр.  Гр.  Чайч. 

2.  згортати,  згорнути,  позгортати.   — 

Згорнув  книжку.  —  Ой  нк  я  прийду,  тебе 
не  застану,  згорну  я  рученьки,  та  й  не  жи- 
вий стану,  н.  и. 

3.  складати  ся,  скласти  ся,  скинути  ся. 

—  Складімось,  куме,  грошей  по  сорок,  ви- 
пъено,  куме,  ще  й  у  вівторок,  н.  п.  —  Скла- 


дімо ся  та  по  тал  пру.  та  купим  коня  та  ота- 
ману. Скиньмось,  братці,  по  другому,  та  ку- 
пім коня  і  всю  зброю,  н.  п.  —  Вони  ски- 
нулись, зібрали  10  карбованців.  Кн.  —  Ски- 
нули ся  по  •£  шаги,  купили  горілки.  Кр.  — 
Як  скинемось  од  воза  по  тривні,  тобі  вола 
купим,  а  скинемось  по  другій,  то  й  другого 
купим,  в.  п. 

4.  складати,  проскладатн.  —  а  ну,  про- 

складай  опе  слово. 

5.  складати,  зложити,  скласти.  —  Зло- 
жи оці  цифри  —  скільки  всього  буде. 

(і.  звертати,  звернути,  скласти.  —  Сам 

вннеп,  а  на  мепе  звертав.  —  Можна  листи 
няаад  одіслати,  а  тую  причипу  па  иньшого 
скласти,  н.  п.  —  Сложить  вину  на  дру- 
гого =  звернути,  скласти  на  кого. 
7.  вигадувати,  вигадати,  склепати  (на 
кого).  —  Сложить  голову  =  головою  на- 
ложити. —  Щоб  палохив  зрадник  головою, 
в.  п.  —  Сложиться  (про  зріст,  постать)  = 
вирівнятись,  постатнїти. 

Складышокъ  =  опецок.  С.  Л. 

(класть,  ся  =  д.  Складывать,  ся. 

Склёвывать,  склевать  =  скльовувати,  ви- 
дзьобувати, склювати,  поклювати,  ви- 
дзьобати, подзьобати. 

Склеивать,  склеить,  ся  =  зліплювати, 
вклеювати,  зліпити,  склеїти,  ся. 

Склейка  =  1*  вклеювання,  зклеїння. 
2.  зклеіне  (місце).  —  Поламалось  па  зкле- 
їноиу. 

Склепать  =  д.  Склёпывать. 

Склёпка  =  1.  клепання. 
2.  зклепане  (місце). 

Склепной  =  зклёпаиий,  знютовашш. 

Склённый  =  склеповий. 

Склепъ  =  1.  д.  Склёпка  2. 
2.  склеп,  с.  3.  —  Д-слать  с.  =  склепити. 

Склёпывать,  склепать  =  заводити,  заве- 
сти у  нюти,  занютовати  (С.  3.),  збйти 
нютами  (Лев.),  зклепати,  позаплїшувати. 

—  В  кріпкиї  веліли  його  занютовати  кай- 
дани. Л.  В. 

Склёщиваться,  снаститься  =  зклёшнюва- 
ТИСЬ,   ЗКЛЄШНЇТИ   СЯ  (про  собак). 

Скликать,  скли  кивать,  скликать,  склик- 
нуть, ся  =  зкликати,  зойкати,  позкли- 
кати,  поназклнкатп,  ся,  згукувати  ся, 

Згукнути  (Я.  —  Замикав  багато  людей.  — 
Позкликалнсь  вони  до  купи.  н.  к.  —  Ходки, 
по  лісу  та  згукують  ся,  щоб  не  заблудити 
ся.  Хар. 

(кличка   =  зкликання,  ОКЛИК  (Сп.),  оклик. 

Склоненіе  =в  1.  нахйлювання,  нахилян- 
ня, схиляння,  пахплка ;    підмовляння, 
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ШДЮВЯ.  —  Його  пахилювааыя  нас  до  себе 
здаеть  ся  не  їданий.  К?. 

2.  похилість,  схил  і  д.  Наклонъ  1.  і  2. 
Покатость. 

3.  граи.  —  СКЛОНёнЯб  (С.  Жел.  Пар),  па- 

дежування  (С.  Пар.),  одиіна  в  падежах. 

Склонность  =  1.   ПОХИЛІСТЬ. 

2.  схильність,  нахильність,  нахил,  на- 
хйлок,  хіть,  охота.  (Пр.  д.  під  ел.  На- 
клонность). 

Склонный  =  схильний  (С.  Л.),  нахйлий, 
прихильний,  придатний,  ХОТЛЙВИЙ,  д. 
Наклонный  2. 

Склонъ  =  спад,  похил,  похилість,  СХЯЛ 
і  д.  Наклонъ  1.  і  2.  і  Покатость.  —  На 
західних  спадах  гір.  Пр.  —  Місто,  що  роз- 
кинуло сп  на  похилі  Жевахової  гори.  Зап. 
Гр.  —  Южный  склонъ  =  навсоння.  — 
Селонъ  горы  =  узбіч,  спад,  похил  го- 
ри, ребро  гори,  крутий  —  крутовина. 
Мав.  —  На  склон*  дней,  хиани  =  на 
СХИЛКу  Віку.  —  Сподобив  мене  на  схилку 
віку  мого  мою  дитину  побачити.  Ч.  К. 

Склонять,  склопвть,  ся  =  І.  нахиляти, 
схиляти  (С.  л.),  нагинати,  підхиляти, 
нахилити,  схилити,  иохилйти,  ся,  на- 
гнути, ся,  ПІДК.ІОЯЙТН,  склонйти,  ся, 
ПрИХИЛЙТИ,  СЯ.  —  Нахили  са  тишком- 
нишком    над  румъавим   білий   личком.  Руд. 

—  Головою  молодою  на  руку  схилилась,  до 
півноче:  невесела   ва   зорі   дивилась.  К.  Ш. 

—  Став  журитись,  сидить,  головоньку  схи- 
лив. Б.  Г.  —  От  ан  вад  вечір  совечно  схи- 
лилось, мій  Влас  полуднувати  сів.  Б.  Г.  — 
Вершок  до  вершечка  ісхилявгь  са,  листок 
до  листочка  притулявть  са.  н.  о.  —  Всі 
Кайдаші  стояли  кругом,  посхилявши  голо- 
ви. Лев.  —  Ой  там  на  горі  сюать  два  дуби, 
ой  схилили  ся  верхи  до  купи.  в.  п.  —  Си- 
рота   втомив  ся,    на    тин    похилив  сн.  я.  в. 

—  Похилившись,  сиділи  довгенько  та  зіт- 
хали обов  важенько.  Чайч.  Гр.  —  Вже  і 
сонце  похилилось  низько.  Чайч.  Гр.  —  Як 
біі-то,  думаю,  як  би,  не  похилили  са  раби. 
К.  ПІ.  —  Ьеликвй  сьвіт  та  нігде  голову 
прихилити,  в.  пр.  —  Склонить  голову  = 
схилнгн  голову,  понуритись,  ПОХНЮ- 
ПИТИСЬ. С.  Л.  —  Склонённый,  склонив- 
шійса  =   похилий  (С.  Л.;    похилистий. 

—  На  похиле  дерево  і  кози  скачуть,  н.  пр. 

—  Шапка    похилиста.    К.   3.    о  Ю.   Р. 
Склонившись  =    схилившись,    аіїнув- 
ШИсЬ     ХИЛЬЦІ.  —  Козак  молоденький  та  й 
того   аликав    сн,    —    хильці,   хильці   по  під 
тином  та  в  зілля  сховав  ся.  н.  п. 

3.  схиляти,  прихиляти,  хилити,  ся,  На- 
ИОВЛЯТМ  (С.  Л.),    вмовляти  (С.  Л.),    під- 


новляти, схилити,  прихилити,  нахили- 
ти, ся,  підмовити,  намовити  гп.  Л.).  — 
Ледве  ми  схилили  його  злегка,  щоб  признав 
ся.  Ст.  Г.  —  Народ  більше  схилнеть  ся  до 
почднання  з  Турками.  Кп.  —  Ви  хилили  са 
не  до  мене  а  до  моїх  ворогів.  Кв.  —  Чи 
не  можна  прихилити  Обручева,  щоб  не  за- 
силав Шевченка.  Кв.  —  Склонить  на  свою 
сторону  =  эалучйти,  привернути,  на- 
вернути (до  себе,  ва  свій  бік).  С.  Л.  — 
Склонить  могорычёиъ  =  привогрнчити, 
підиогрйчити. 
3.  склоняти,  одміняти  в  падежах. 

Склочивать,  склочить,  ся  =  кудовчити, 
кошлати,  куйовдити,  скудовчити,  роз- 
кошлати, розкудлати,  ся  і  т.  д.  д.  Ваъе- 
рошивать  і  Всклочить;  скімшнти  ся. 

Сключать,  сключнть  =  збивати,  брати, 
збЙТИ,   ВЗЯТИ  у  замки  (про  будований). 

Склянка  =  І.  шклянка,  пляшечка,  бань- 
ка (мала,  шкляна). 

2.  ПІСОШНИЙ  ГОДИННИК  і  час  —  ПІВ  ГО- 
ДИНИ (по  пісошноиу  годиннику,  у  моряків). 

—  Теперь  седьмая  склянка  =  тепер 
четверта  година. 

Скоба,  здр.  скобка  =  1.  скаба,  скабка, 
у  дверей  —  пляшка (С. 3. Л.),  клямка (С.З.). 

2.  ПІДКЇвка  (під  закаблуки). 

3.  грам.  —  скабка.  —  Де  напис  стоїть  в 
ламаних  свабочках.  Номне. 

Скобель  =  СКОбёль,  стр)т,    ва  ввір  ножа 

—  шкрябач. 

Скобить,  заскобить   =     брати,     ВЗЯТИ    у 

скабки. 
Скобленіе  =  скромадїння. 
Скоблить,     оскоблить,     выскоблить     = 

с  ш^кребтй  (С.  Л.),  с(ш)крола  іитя  (С.  Л.), 

вишкребти,  ввс(ш)кромадиги,  стругом  — 

стругати,  вистругати. 
Скобянбй  товаръ  =  деревня,  деревъяне 

НачЙВНЯ  (посуда,  лопата,  вяла  і  т.  д.,  що 
вистругуеть  ся  з  дерева).  —  Муиик  хотів 
ве.іти  продавати  деревню,  в.  о. 

Сковать  —  д.  Сковывать. 

Сковёркнвать ,  сковёркать  =  корчити, 
кривити,  шжорчити.  покривити,  скор- 
чити, йняти,  віиняти.  зібгати. 

Сковка  =  1.  сковування. 

2.  СКОВзНе  (місце).  —  Зламалось  ва  ско- 
ваному. 

Сковорода,  сковородка  =  сковорода,  ско- 
ворідка, пательня  (Прав.). 

Сковорбднягь  =  чап.іїя.  С.  3.  —  Іде  кум* 
по  саду,  а  кум  по  городу,  несе  кума  чаплію, 
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а  кум  сковороду,  н.  п.  —  Кухарька  чаплію 
вхопила,  ланей  тарілками  шпурляв.  Кот. 
Сковывать,  сковать  =  1.  сковувати. 
с(з)куватп,  нозкбвувати.  —  Двох  зло- 
діїв скували  і  разом  погнали  у  город.  — 
Треба  позковувати  оці  шматки  заліза. 

2.  виковувати,   викувати,   зкувати.    — 

Викував  ніж. 

3.  заковувати,  закувати,  закоти,  заби- 
вати, забити  у  кайдани,  у  пута,  у  за- 
лізо. —  Піймали  злодія  і  закували  у  пута. 

Сковыривать,  сковырять,  сковырнуть  = 
с(з)колунувати,  зколупати,  зколупну- 
тя,  позтеолунуватн. 

Скокнуть  =  д.  Скакать. 

Скокь  =   1.  скік,  підскік,  стриб,  плиг, 

вибрик  (д.  Прыжокъ). 
2.  скік,  ПЛИГ,  С  і  риб.  —  Я  дивлюсь,  а  за- 
єць тільки  скік  та  й  подав  ся  в  кущі.  — 
Гріх  по  дорозі  біг,  та  до  пас  плиг!  н.  пр. 
Сколачивать,  сколотить,  ся  =  І.  збива- 
ти, збити,  СЯ  (з  чого  і  з  чим).  —  Збив 
обруч  з  діжки.  —  Збив  дошки. 

2.  збірати,  зібрати,  назбірати.  —  Зібрав 
грошей  —  став  хороший.  Крон.  —  Не  збі- 
рай  синові  худоба,  збери  йому  розум,  н.  пр. 

Сколокъ  =  ЗраЗОК  (знятий  виколюваиням). 

Сколоте в ь  вв  ОДежа  (зшита  з  шматочків). 

Сколоти иа  =  маслянка. 

Сколотить  =  д.  Сколачивать. 

Сколупывать,  сколупать,  сколупнуть  = 
сколупувати,  с(з) колупати,  с(з)колуц- 
нутп. 

Сколь  =  скільки;  як,  яко,  як  же.  —  Сколь 
возможно  =  яко  мбга,  скільки  мбга. 

Скользить,  скользнуть  =  скоб(в)зати  ся, 
підсковзувати  ся,  сковзнути  ся,  п>ід- 
сков<шутн  ся,  совгати  ся,  човгати.  — 
Скользя  —  поковзом,  ЩОКОВЗОМ,  попов- 
зої,  пошморгом. 

Скользкія,  скольако  =  СКОВЗЬКІІЙ,  КОВЗЬ- 

кий,  сков4Ько  (С.  А.);  слизький,  слизь- 
ко,  склизькіпі,    склйзько  (С.  Л^;  нор- 

СЬКИй.  —  Як  въюн  слизький,  в.  пр.  —  Бо 
гадюка  слизька  і  влізла  їй  у  горло,  н.  о. 
Гр.  Чайч.  —  До  церкви  слизько,  а  до  шин- 
ку близько,  п.  пр.  —  Рад  би  піймати,  та 
слизький.  її.  пр.  —  Загнав  на  слизькі,  в.  пр. 
—  Хоч  близько,  та  склйзько.  н.  пр.  — 
Скользкимъ  дтлать  =  слизити. 

Скбльзскость  =  сипкість,  слизота. 

Скользнуть  =  д.  Скользить. 

Скельній  =  який.  —  Сколькнхъ  лі>ть 
опъ  уиеръ?  =  яких  літ,  в  яких  літах 
вів  номер? 


Сколько  =  скільки,  кілько,  якого.  _ 
Скільки  п  вам  винен?  —  Сколько-то  = 
скільки-сь.  —  с.  мн-Ь  извіетио  =  як 
міиї  відомо,  о  скільки  відомо  міні.  _ 
С.  угодно  =  скільки  хочеш,  до  схочу, 
в  волю.  С.  Л.  —  С.  нибудь  =  скільки 
нёбудь,  що  вёбудь,  дё-що.  —  с.  можно 
=  яко  мбга,  як  иосйлля  (С.  Л.),  скільки 
спроможно  (Кн.).  —  С.  силъ  хватить  = 
чим  дуж.   —  с.  много  =  якого  багато. 

—  Бач,  якого  багато  народу  зібралось.  — 
Якого  багато  війська  йде.  с.  Л.  —  Сколько 
живу,  не  вндълъ  э'того  =  як  живу,  не 
бачив  сього.  —  С.  ни  просйлъ,  опъ  НС 
послушался  пеня  =  як  не  прохав,  вія 
мене  не  послухав. 
Скомкивать,  скомкать,  ся  =  збивати  ся, 
збити  ся,  зібгати  (С.  Л.),   зімнятн,  ся; 

СКІМШЙТИ   СЯ    (С.  Л.).  Д.  під  ел:  Комъ. 

Скоморохъ  =  фигляр  (с.  Ш.),  кумедник, 
кумедіян,  штукарь,  блазеиь  <с.  П!.). 

(коморбшеокій  =  фиглярський,  кумедї- 
янський,  штукарський. 

Скоморошество  =  фиглярство  (С.  Ш.),  ку- 
мі- дїянство. 

Скоморошествовать,  сконорошнть  =  фог- 
лювати,  штукарювати. 

Скомпрометтировать,  ся  =  сорому  завда- 
ти, с.  набрати  ся,  осоромити,  ся. 

Сконфузить,  ся  =  осоромити,  ся,  сброжу 
завдати,  набрати  ся,  пий х ви  дати,  очен 
у  Сірка  (або  -.  у  Рябка)  позичати,  напек- 
ти ракІВ.  —  Довелось  у  Рибка  очей  пози- 
чати. Кр. 

Скоачаніс  —  кінець  і  д.  Окончаніе.  —  До 
скончапія  віка  =  ДО  кінця  сьвіту. 

Скончать,  ся  =  1.  покінчати,  скінчйгн, 
ся.  Ос. 

2.  сконати  (С.  Л.),  покопати,  умерти,  пе- 
реставити ся,  віддати  Богові  душу,  ду- 
ба Дати,  ґеґнути.  —  Дай  Боже  і  поко- 
пать по  правді,  н.  пр.  —  Не  довго  мучив 
ся  і  переставив  ся.  —  Поікав,  та  скоро  там 
з  недужав  і  душу  Богові  віддав.  —  Та  так 
бідолаху  гепнув,  що  той  до  разу  і  їеґнув. 
К.  Ст. 

(копать  =  д.  Скапывать. 

Скопёцъ  =  СКІП  (С.  Пар.),  СКІпець  (С.  Пар.), 

валах,  валахан  (Хар.),  халаштан  (Лев.), 
викладень  (д.  Кастратъ). 

Скопндоиъ  =  скнара,  скупиндя,  скупер- 
дяга. 

Скопировать  =  скопіювати,  знисати  ко- 
пію. —  с.  кого  =  перекбрчитп 
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Скопить,  оскопить  =  скопати,  валашати, 
хо  лошати  і  д.  Оскоплять. 

Скопище  =  д.  Сборище. 

Скоплепіе  =  збірання;  скупчення,  скуп- 
лений (С.Жел.),  згромадження;  людей  — 

СГОВПИЩе,  СТОВПИСЬКО,  ТИСК.  —  Кинув 
очима  на  велике  стовпище  дівчат.  Лев. 

Скоплять,  скопить  -»  збірати,  зібрати,  на- 
дбати, прикопйти  (С.  Л.),  скобїжитп.  — 

Зібрав  грошей  —  став  хороший.  Кроп.  — 
Вів  скобіжив  не  мало  грошей.  Со. 

Скопчество  =  скопйцство. 

Скопъ  =  д.  Скопище. 

Скорбйть  =  крухмалнти. 

Скорблённый  =  крухмаленнй. 

Скбрблость  =  шкарублісгь. 

Скорблый  вв  шкарублий,  шкарубкий. 

( кбрбнтть,  ааскбрбнуть  =  шкарубнути, 
зашкарубнути. 

Скорбный  =  1.  недужий,  неиощний. 
2.  суанйй,  журний,  скорботний. 

Скорбь  =  жаль,  туга,  журба,  жура,  жа- 
лощі, печаль,  скорбота,  потуга,  с.  Л. 

—  3  жалю  слова  не  вимовить.  С.  Л.  —  Го- 
лосом моїм  до  Бога  обізву  ся  помолившись 
і  заплачу  од  печалі,  од  скорботи  похилив- 
шись. К.  II.  —  Похилив  віц  голову  на  руки 

—  ОЙ  гнітить    його    тяжка  скорб  гга.  Ст.  С. 

—  І  скарай  вас  Боже  великою  та  скорбо- 
тою, и.  п.  —  Скорбота  затемнювала  часом 
мою  сьвідомосгь.  Кн.  —  Козаченьку  велика 
потуга  —  п  втікали  волики  із  плуга,  и.  п. 
Д.  ще  під  ел.  Печаль. 

Скорбіть  =  тужити,  журити  ся,  сумува- 
ти, скорбітв,  вболівати,  побивати  ся, 
вбивати  ся.  с.  Л. 

Скорбйиіій  =  журний. 

Скоренькій,  ь.о  =  скоренький,  ко,  шви- 
денько, хутёиЬКО,  ПруДКОМ.  —  Зараз 
шапку  надіває,  та  іде  швиденько  З  хати. 
Гр.  Чайч.  —  Не  довго  думаючи,  хутенько 
з  дому.  в.  н. 

Скорёхоиько,  скорёшенько  =  хутесенько, 
як  нгйскоріше,  як  найшвйдче. 

Скорлупа  =  (оріхів,   кавуна,   різних  овочів, 

яйця  то-що)  —  лушпина  (С.  3.),  лушпай- 
ка (С.  3.  Л.),  лушпинка,  шо.іупйна,  шо- 
лупайка,  зб.  лушпиння,  тверда  дуже  — 
шкарлупа,  шкарлупка  (С.  Л.),  шкаралу- 
па (С.  3.  Л.),  шкарубина,  у  рака  —  шка- 
ралу(ю)ща  (С.  Л.),  шкаляруща.  —  Луш- 
пиння з  оріхів.  С  3.  —  їли  кавуни  та  по 
накидали  скрізь  лушпиння,  в.  к.  —  Луш- 
пиння 8  сьвичеввх  крашанок  треба  одвести 
ва  розсадник  або  в  річку,  н.  пр.  —  Як  шма- 
лнти  ракову  шкаралущу,  то   гадюки  позла- 


зять ся  до  огню.  Пан.  —  Мі. яса  чорт'  мяв 
і  зверху  одна  шкаляруща  із  кістки.  Дум. 

Скорлупный  =  лушпйнний,  шкарлуинпй. 

—  Скорлупныя  живбтиыя  —  шкарлунні 
тварі. 

Скормить  =  д.  Скармливать. 

Скорнякъ  =  чиибарь  (Хар.).  чинбар  (Прав.), 

кушНїр  (С.З.Л.Лїв.),  гарбар(Прав.С.З.Л.). 
Скорнячество  =  кушнірство.  С.  3. 
Скорнячить  =  кушнірувати,  чинбарювати. 
Скорнячій  =  кушнірський,  чиноарський. 

С.  3.  —  Кушнірський  цех.  С  3. 

Скоро  =  скоро,  швидко,  хутко,  прудко, 
незабаром,  незабавом,  небавом,  яев*а- 

бари.  —  Швидко  —  доженеш  лихо,  а  тихо 

—  воно  тебе  дожеис.  в.  пр.  —  Прудко  го- 
нить —  голову  зломить,  н.  пр.  —  Ой  по- 
пливи, утко,  проти  води  хутко,  в.  п.  —  Не 
забаром  коло  пава  став  І  вав  хропіти,  неза- 
бавом коло  нього  став  і  пап  сопіти.  Руд.  — 
От  і  піст  ва  сході,  Великдень  незабаром. 
О.  Мар.  —  Скоро  сказка  сказывается, 
да  не  скоро  діло  ділаетея  =  не  так 
хутко  дієть  сн,  як  говорить  ся,  не  так 
швидко  робить  ся,  як  мовить  СЯ.  н.  цр. 
Скоро  уже  =  за  ТОГО.  —  Час  за  того  й 
жата.   К.   Ш. 

Скоробить,  ея  =  корчити,  покорчитя,  по- 
пачити,  пошкарубити,сн  ід.  Коробить,  ся. 

Скороговорка  =  скороговірва. 

СкороврІльїй  т  СКОрОЗДрИЙ  і  т.  д.  д.  під 
ел.  Посиъвать.  —  Ся  груш  >  скоро <дра;  он 
і  яблоні  т  —  теж  скороздрі  —  об  Илл'і 
готові.  Кв. 

Скоромить,  оскоромить,  ся  =  СКОромитн, 
поскоромііти,  ся,  зламати  піст. 

Скоромь,  скоромное  =  СКОрОМ,  СКОрОМНе. 

—  Десь  він  од  паничів  чував,  Що  скором 
здоровіше  та  ще  к  тому  й  смачніше.  Б.  Г. 

Скороспьнняющій  =  Пъянкуватии    —  Мо- 
лодий ще  иед,   тим   він  і  пъянкуватии.  Кв. 
Скоропись  =  скоропис. 
СкоропоспІшньїй  =   сквапливий,  скоро- 

ХВаТСЬКИЙ.   —   Суд  сквапливий  рідко  бува 
справедливий,  в.  пр. 
Скоропостижный,  но  =  наглий,  нагло  (С 
Л.),  раптовий,  раптом  (С.  Л.),  без  часу. 

—  Скоропостижная   смерть   =    нагла 

СМергЬ.  С.  Л.  —  Смерть  забрала  їх  нагло 
одного  двя.  Фр.  —  Володимир  помер  вагло 
і  смерть  його  вважали  карою  ва  те,  що  зла- 
мав присягу.  Бар.  О.  —  Хто  сю  молитву 
рано  й  вечір  читатиме,  той  наглої  смерти 
не  матиме,  я.  п. 
Скоропреходящіи  =  не  довгим,  не  довго- 
часний. —  Випъеи  по  повній,  вік  ваш  не 
довгий,  я.  пр. 


Окоросп-ііка 

Скороспілка  =  1«  рос.  Ргітиіа  оіїїсіпаїі». 
1лщ.  Р.  тага  і,  —  сорочі  лапки,  божі 
ручки,  біла  буквиця,  медяник  і  д.  Ба- 
ра не  цъ  2. 

2.  скороздрііі,  скороздра  (Ман.)  і  д.  Ско- 
роарілнй. 

Скороспіла  й  =  д.  СкороарІльїй. 

Скорострільний  =  скоропклкпй. 

Скорость  =  скорість,  швидкість,  пруд- 
кість (С.  Жел.',  СПІХ  (в  роботі).  —  В  ме- 
не більшай  сан  у  русих,  ніж  у  хазяїна.  Кр. 

Скоротать  =  скоротити,  мокоротити. 

Скоротечный  =  бистроплинний  (С.  Ш.) 
і  д.  Скоропреходищів. 

Скороходь  =в  бігун. 

Скороходь  =  швидка  хода. 

Скорчнвать,  скорчить,  ся  =  корчити, 
зкбрчити,  ся,  скацдзюбптп,  ся,  скар- 
лючити, СЯ.  —  От  старість:  схаменись! 
Ось-ось  скіндзюбять  в  сук.  Гул.  Ар.  — 
Скорчить  гримасу  =  скривити  ся. 

Скорый  =  скорий,  швидкий  (С.  Л.),  хут- 
кий (С.  Зі,  прудкий  (С.  л.  3.),  шпаркий 
(С.  З.і,  моторний,  жвавий,  скорей,  ско- 
роиадний,    шамкий  (С.  л.;,    похватний, 

ПОхОП.іЙиий  (О.  З.ь  сквапливий.  _  Швид- 
кої роботи  ніхто  не  хвалить,  н.  пр.  —  Слинь- 
те, ака  швидка  —  усіх  попередила,  усіх  пе- 
регнала. Кн.  —  Бог  хоч  не  сворен,  та  влу- 
чен.  н.  пр.  —  Боліє  скорый  =  скорший, 
СКорІШИЙ,  ШВЙДЧИЙ,  ируДЧИЙ.  -  -  Огтак 
швидча  справа  буде.  С.  Л.  —  Самый  ско- 
рый =  найскоріший,  вайшвидчші,  най- 
швидчішвй  і  т.  д.  —  Въ  скоромъ  време- 
ни =  скоро,  незабаром  (Д.  БчкорЬі.  - 
На  скорую  руку  =  на  швидку  руку,  по- 
хапцем. 
Скорее  =  швйдче,  скоріш,  скоріше,  мер- 
щій, хутчій,  метчій,   прудчіш,  боржій, 

ббрше.  С.  3.  Л.  —  ізіінв  шапочку  швидче 
всіх,  поклонав  ся  він  нижче  всіх.  и.  п.  — 
В  школі  дитина  швидче  розвиває  свій  сьві- 
тогляд.  Кн.  —  А  йди  сюди  мерщій!  н.  о. 
—  Какъ  можно  скоріс  =  Яі.0  мбга 
ШВЙДЧе,  ЧИМ  Д)Ж.  —  До  церкви  не  дуж, 
а  до  корчма  чим  дуж.  її.  пр.  —  Еней  ножар 
такий  уздрівши,  злякав  єн.  побілів  як  сніг, 
і  бігти  всім  туди  звелівши,  чим  дуж  до 
човнів  сам  побіг.  Ког. 

Скоса  =  д.  Искоса. 

(косить  =  д.  Косить  і  (нашивать. 

Скось  =  1.  СКІС.  —  Віддав  траву  на  скіс. 
2.  КОСОГІр,  іГІррЯ.  —  Хата  стоіть  ва  ко- 
согорі. 

Скотина  =  1.  скотів»,  скот  (С.  Л.і.  товар 
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(С.  Ш.),  ХуДОба  (С.  Л.),  ОЙДЛО  (С.  Ш.),  одна 

штука  —  товарйиа  (С.  Ш.),    худобина, 

поб.  —  ТОВаряка.  —  Пожену  я  на  яр  то- 
вар, на  гору  телята,  и.  п.  —  Народ,  ак  то- 
вар у  череді :  усякі  в.  н.  пр.  —  Хоч  би  в 
яку  тобі  годину  на  податі  продам  останню 
товарипу.  Зіньк.  —  Швець  не  купець,  а  ко- 
зі не  товар,  н.  пр.  —  Пошануй  худ  бу  раз, 
вона  тебе  десять  рааів  пошанує,  п.  пр.  — 
Б  дорозі,  в  гостині  памъятий  о  худобині,  п.  пр. 

2.  бйдло,  диявольська  худоба.  —   Він 

на  мене  каже:  бидло,  а  я  мовчи!  Карп.  Кар. 
—  І  очі  видеру  тобі  а  в  лоба,  диявольська 
худоба!  Кот. 

Скбтникъ  =  скопіпк  скотарь,  скотар  (С.Зл 

Скотница  =  д.  Коровница. 

Скотный  =  скотинячий,  товарячий  (С.  Ш.), 
худббний.  —  Товарячі  ратиці.  С.  Ш.  — 
С.  дворъ  =  д.  під  ел.  Дворъ. 

Скотоводство  =  скотарство.  —  Скотарство 
звичайно  панує  серед  народів  перехожих. 
Кн.  —  Запорозц'і  пильнували,  щоб  розви- 
нути хлїбор..бство.  скотарство.  Зап.  Гр.  — 

С.  заниматься  =  скотарювати,  скота- 
рати. 

|  Скотобойня  =  бойня,    частіше    мн.   ббЙНЇ. 

!  Скотоводъ  =  скотарь. 

І  (  котскій  =  скотинячий,  товарячий  (С.  Л. 
Ш.),  бпдлячий  (С.  Л.  Ш.). 

І  Скоп.  =  д  Скотина.  —  С.  молодой  =  мо- 
лодник, молодняк,  молодовйк.  —  с.  ра- 
бочій  =  робочий  скот,  тягло.  —  С.  ро- 
гатый =  д.  оід  ел.  Гогатый. 
Скочить  =  скочити,  скікнути,  плигнути, 

стрибнути. 
Скрвл^вать,  скрасть,  ся  =  1.  викрадати, 
викрасти,  зманювати,  зманити. 
2.  таїти  (С.  Ш),  крити,  ховати,  прита- 
їти, утаїти  (С.  Ш.).  -ховати,  ся.  —  Куми, 

ховай  погане,  а  воно  така  гляве.  в.  пр. 

!  скраивать,  скроить  =  кроїти,  краяти,  ви- 
краювати, покроїти,  покраяти. 
Скрасть  =  д.  Скрадывать. 

і  Скрашивать,  скрасить  =  прикрашати,  за- 
крашати, /укришити,  прноздоб.іяти, 
квітчати,  прпкр.к  йти,  закрасити,  при- 

ОЗДОбнТП,   )  КВІТЧатИ.  —  Дощі  землю  з'о- 

рошають,  травою  встилають,  а  квітами  з'у- 

крашаюіь.  и.  п. 
!(крс6пйпа=    с(ш)кребнііця,    гребло  (О 

АіЬ.).  ЗГребЛО  (Хере.  С.  Жел.).   ГребнЙЦЯ, 

скребло  (С.  Жел.). 
Скребокгь  =  с(ш)кребачка. 
Скрежетаніе  =  скреготання,  скрегіт. 
Скрежетать,  заскрежетать  =    скреготати 


Скрёжеть 
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(С.  д.),  скреготіти,  заскреготіти.   —  із 

ссрцн  скреготав  зубами,  об  землю  тупотав 
ногами.  Кот. 

Скрёжеть  =  скрегіт.  С.  Л. 

Скрость  =  скребти,  шкребтп,  скромади- 
ти, шкрябати  (С.  Л.),  шкряботіти  (С.  Л.), 
шарудитп  (С.  Л.). 

Скрещать,  скрестить  =  складати,  скла- 
сти,   згорнути   навхрест,    окрижувати. 

—  Ручиці  скрижував.  Со. 

( црещиаать,  скрестить  ==  парувати,  по- 
парувати. 

Спривливать,  скривить,  ся  =  кривиш, 
згинати,  покривити,  скривити,  зігнути, 

СЯ;  ХИЛИТИ  СЯ,  ПОХИЛИТИ  СЯ.  —  Зігни 
гвіздок.  —  Іде,  зігнувшись.  —  Село  не  ви- 
росло, не  перемінилось,  ти  >яи  хата  на  край 
села  на  бік  похилилась.  К.  Ш. 

Скрижаль  =  таблиця. 

Скрипачъ  =  скрипник  (С.  3.  Ш.  Ніс),  здр. 
скрйнничок  ,  скрипнпченько  (С.  Жел.), 
скрипаль  (С.  Жел.),  скрппкограй(С.Жел.). 

—  Перше  елово  визначає  і  музику  і  того, 
хто  вмів  робити  скрипки,  останні  —  про 
музику.  —  Одна  сестра  кинула  ся  до  печі, 
друга  до  пигьіі  по  скрипняка.  Федь.  —  Му- 
зики грають  —  було  щось  аж  шість  скрип- 
ників і  два  цимбалисті).  Федь.  —  Скриннич- 
ки  прпгравають,    віночки    дошивають,  н.  и. 

—  Як  пішов  тоді  скрипаль  по  селах,  грае  тай 
грав,  ніхто  над  його  вже  і:е  загра.  п  о.  Грінч. 

Скрипица  =  д.  Скрипка. 

Скрипичный.  =  скрипковий. 

Скрипів,  рос.  ізрігаеа  ІЛтагія  Ь.  =  Гірош- 
ник,  огірбшник,  медуниця,  бузина  бо- 
лотна, жабьячі  конопельки,  с.  Ан. 

Скрипка  =  скрипка,  скрипиця  (с.  3.),  здр. 

—  скрипочка. 
Скрипнуть  =  д.  Скрииіть. 

Скрнння,  скрнпотня  =  скрип, скримнява, 
рИП,  рЙИНЯВа,  рІІПОТІІЯ.  —  Далі  подорож- 
ній почув  скрипнику  від  гарб.    Прав. 

Скрипунъ,  ком.  СегатЬіх.  Оогсаіііоп  =  скрИ- 
цун,  М\зйка,  М\зйчка  (Май.).  —  Взива- 
ють сн  ці  жучки  скрипунами  через  свою 
вдачу  скрипіти.  Ст.  О. 

Скрнпуха,  рос.  Сіеріз  Іесіогиш  Ь.  =  куль- 
баба, дикий  молочай,  жовтий  цьвіт.  с.Ан. 

Скрипучій  =  скрипливий  (С.  Л),  скрипу- 
чий, скрипущий,  рипливий  (С.  Л.  Ос).  — 
Як  до  тебе  ходити,  коли  мабш  ворота  скрип- 
лині,  а  сусіди  брехливі?  В.  п.  —  Скрипли- 
вій ворітечка  не  могу  заперти,  н.  п.  — 
Скрипливе  дерево  і  дужого  переживе,  в.  пр. 

Скрипчспка  =  СКрИПОЧка  (иогаиепька). 

( кряпъ  =  СКрИП,  рип,  частий  -  СкрЙПЛЯ- 


ВЗ,  риПНЯВа.  —  Гомін  великий,  скрипника 
від  гярб,  іржання  кінське.  Зіньк. 

Скрнп*ніе  =  скрипіння. 

Скрипіть,  заскрипіть,  скрипнуть  =  скри- 
піти, рипіти  (С.  Л.1,  рипати  (С.  л.),  рип- 
нути. —  На  ногнх  сапънн  риппть,  а  у  бор- 
щі трнсця  кипить,  н.  пр.  —  Чує  він  щось 
рипнуло  дверима.  Лев. 

Скроить  =  д.  Скраивать. 

Скромникъ,  ца  =  скромник,  ця. 

Скромность  =  скромність,  смирність  (С. 
Жел.),  лагода,  лагідність  (д.  Кротость). 

(кромпын  =  скромний  (С.  Пар.  Так  саме  і 
в  иньшвх  слав,  мовах),  ТИХИЙ  (С.  Л.).  СЇЙр- 

ний,  сумирний  (С.  Л.),  нишкни,  лагід- 
ний, дуже  —  плохий  (С.  Л.1,  благий.   — 

Степан  весь  удав  ся  в  матір  —  тиху,  ла- 
гідну жінку.  Фр. 

Скропать  ==   1.  зшити  з  клаптиків. 
2.  зляпати,  спартачити  (зробити  аби  як). 

Скруглнвать,  скруглять,  скруглить,  ся  = 
закруглювати,  закругляти,  обкруглю- 
ватп,  закруглити,  ся  і  т.  д. 

Скрутень  =  д.  Связка. 

Скручивать,  скрутить,  ся  =  1.  вкручу- 
вати, ЗКрутЙТИ,  Зсукати,  СЯ.  багато  — 
повкручувати.  —  Зкрутив  вірьовку.  — 
Зкрутилась  вірьовка. 

2.  ввъязувати,  зкручуватн,  мотузнти, 
звъязатп,  с(з  кр\титп,  }МОтузовати.  — 

Налигачем  скрутили  руки.   К.   Ш 

(круч н нить  =  завдати  жалю,  сум  навести. 

Скрывать,  скрыть,  ся  ==  1.  ховати,  впхб- 
В)вати,  крити,  переховувати,  сховати, 
скрйти,   заховати,   переховати,  ся.   — 

Сховались,  та  й  попались,  н.  пр.  —  Скрию 
си  де  иебудь,  переховаюсь  на  час.  Кр.  — 
Скрьівающійся  =  криючий  ся.  —  с.  Въ 
толпі  =  пошити  СЯ  МІЖ  люди. 
2.  таїти,  ся  (С.  Л.  Ш.),  крити,  ся  (С.  Л.), 
ховати,  ся,  утаїти  (С.  ПІЛ,   перекрити. 

—  Таїла  від  Вога  та  чортові  сказала,  н.  пр. 

—  Годі  вам  таїти  влодїн,  кажіть  —  де  він  У 
Кн.    —   Шильия    в  мішку  не  утаїш,  и.  пр. 

—  Жінка  хіба  те  утає.  чию  не  знає,  в,  пр. 

—  Дерево  тліє,  але  вогош.  таїть  ся  десь 
в  нїм.  в.  пр.  —  Не  маю  з  чим  ховатись 
від  тебе.  Ч.  К.  —  Крвіі,  ховай  погане,  а 
воно  таки  гляне,  и.  ар.  —  Він  од  усіх  кри- 
єть  ся.  —  Скрывать  ьъ  сердц*  =  в  ду- 
ші таїти,  гнінпи  в  серцї.  —  С.  недо 
статки  =  личкувати,  заличкувати. 

Скрытничать  ^  таїти  ся  (С.  Ш.).  крити  СЯ. 

Скрытность  =  скрйтіеть,  тайність  (С.  Ш.), 

Нещирість.  _  Шевченко  не  любив  ВИСЛОВ- 
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люватись   і   знати    бую   в  йому   скрнтість. 

—  Яка  в  нього  тайвість.  Г.  Ш. 
Скрытный,  во  =  1.  закрнтнпн,  по  (Со), 

не  щирий,  не  щиро. 
2.  поіайнйй  (С.  Л.),  потаьиний.  потай- 
ливий, притайкуватий,  потай  (Оо.),  по- 
таємно, потайні",  потайком,  нишком.  — 
Се  потайна  собака,  ве  гарчать,  а  кус».  С.  Л. 

—  Потай  Бога,  щоб  і  чорт  не  знав.  и.  пр. 
Скрыть  =  похоронка,   криївка,  крйянка 

(С  3.),  потайник,  тайник  (С.  Ш.),  тахі- 
нная (С.  Ш.),  схованка.  —  Невідоме  кри- 
явкою,  з  монастиря  утік.  С  3.  Д.  ще  під 
сл.  Місто  (укрытое). 

Скрытый  =  д.  Скрывать.  —  С.  місто  = 
д.  Скрыть. 

Скріпа  =  І.  скріпа,  аакріпа. 
2.  підпис,  посьаідчевня  іпаоеру). 

(кріплять,  скріпіть,  СЯ  =  1.  СКрІПЛЯТН, 

вкріплятн,    кріпити  (С.  .1.1,    вкріплятн, 
укріпляти  (С.  Ш.),  уміцнятн  (С.  Л.  Ш.),  І 
скрепітн,  укріпити,  ся.  уюцюватн  (С.  | 

Ш.).  —  Укріпив,  як  Бог  черепаху,  в.  пр.  — 
Щоб  йому  живіт  молодецький  скрепило.  II.  д.  і 

—  Скріпи,  скріпи въ  сердце  =   приду- 
ШІВШИ  гнів,  жаль. 
2.      СЬВІДЧИТИ  ,      ПОСЬВІДЧИТИ     (папери),  і 

ствердити  підиисом. 
Скріпчать  =  подужчати.  —  Вітер  подужчав,  і 
Скрючивать,  скрючать,  ся    —      згинати.  | 

карлочити,  корчити,  зігнути,  зкарль>- 

чити,  вкорчитн,  зкандзюбитп,  ся. 
Скряга  =  скнара  (С.  3.),  скнара,  скупен- 1 

дя  (С.  3.),   скупяга,    скупердя  (С.  М.),\ 

скупердяга  (С.  3.),  жайкрут  (С.  Л.),  гнї- ' 

тёдь. 
Скряжничать  =  скупити  ся,  трусите  ся 

(лад  грішми  то  що). 
Скряжничество  =  скнарість    с.   з.    Ос),  І 

скнарство.   скнйрство,  скупердяйство. ! 

—  Я  ве  спостеріг  за  ним  скупердяйства.  Ей. 

Скудель  =   1.  глина. 
2.  глиняний  посуд  або  черепок. 

Скудельный  =  1.  глиняний. 
2.  д.  Бренный. 

Скудность,  скудость  =  скудота,  неста- 
ток, недостаток  (С.  Ж.),  убозство  (С. 
Ш.),  )  богота,  убожство.  с.  Ш.  —  Нриа-  і 

шов  нестаток,  забрав  і  остаток,  в.  пр. 

Скудный,  но  =  убогий,  го,  мізерний,  зли- 
денний. 

Скудоуніе  =  недоумство. 

СкудІть,  оскудіть  =  убожіти  ід.  Бідніть 
і  Истощаться  2.  і  і. 


Скучать 


Скука  =  нудьга  (С  3.  Л.),  нуд  (С.  3.',  нуда 
(С  Л.),  н\дь,  нудота,  нудність,  скука. 

—  Журба  злягала  ся  з  нудьгою  та  й  їздять 
верхи,  н.  пр.  —  Нудьга  мене  сушить,  нудьга 
мене  въялать.  в.  п.  —  А  як  пройде  нудьга 
ь  гості  та  а  на  ніч  засяде,  оттоді  меве.  мій 
брате,  зови  на  пораду.  К.  Ш.  —  Ждемо  вас 
тут,  ждемо,  аж  вуд  напав.  О.  Стор.  —  Ваша 
мене  тяжка  скука,  подумаю,  що  розлука. 
а.  п.  —  С  одоліла  =  нуд  напав,  нудь- 
га напала,  нудьга,  скука  взяла,  об- 
няла. —  Чувствовать  скуку  =  нудьго- 
ватн,  нудити   СЯ  і  д.  Скучать. 

Скула  =  1.  ВИЛИЦЯ.  С.  Л.  —  Його  широко 
лице,  широкі  вилиці  надавали  йому  ввраи 
упертости.  Фр. 

2.  д.  Скряга. 
Скулыггоръ  =  різьбар,  різьбяр  (С.  Жел.). 

лїповщнк,  спнцар  (С.  Жел.). 
Скульптура   =    різбярство.    різбарство, 

СНИЦарСТВО.   С.  Жел.    —  Я  не  гадав,  щоб 

в  Ермитажі    була    така    сила    давнього  різ- 

барства.  Еп. 
Скумбра,  р.  ЗсоїпЬег  всоиіЬги^  =  скумбрія. 

баламут,   ЧИбрнк.  Рябков. 

Скупать,  скупать  =  скупати,  скуповува- 
ти, понакуоати,  понакупляти,  позкуно- 
вуватн,  понакуповувати. 

Скупёпекъ  =  скупенький. 

Скупёцъ  =  скупий,  скупяга,  скнара  (С.  3.). 

Скупать  =  д.  Скупать. 

(купиться  =  скупити  ся,  жалїтн,  жал- 
кузати,  шкодувати.  —  Ти  вже  скуиівш  ся 

батюшці  і  карбоваинн  дати.  Хар. 

Скуповатый  =  скуиёиький. 

Скупой  =  скупий,  сипучий  (С. Л.),  скна- 
рий (С.  3.).  —  Скупий  двічі  тратить,  н.  цр. 

—  Була  вона  багата  та  скнара  така,  що  од 
неї  піхто  Й  хліба  шматка  ве  бачив,  п.  о.  — 
Скупынъ  сділаться  =  прнскупіти. 

Скупость  =  скуиість,  скупощі,  скнарість 
(Ос.),  скнарство. 

Скупщнкь  =  купчик,  скупщик,  перёку- 
пеЦЬ  (С.  Жел.),  товару  —  прасол,  згон- 
ЩВК.    полотна  —  ПОЛОТеНШИК,  щетини  — 

щетинник. 

Скупіть  =  скупіти,  скупішати. 

Скусывать,  скусить  =  відкусювати,  від- 
кусити,   ЗКуСПТИ,     про  кілько  —    ПОЗКу- 

шуватн. 
Скутывать,  скутать,  ся  —  д.  Закутывать. 
Скуфія  =  підкапок. 
Скучавіе  =  н\дьгованнн.     , 
Скучать,  соскучить,  ся  =  нудити,  ся  (С. 

3.  Л.),  нудьговати  (С.  3.  Л.),  сумувати, 
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НуДНТП    СЬВІТОН,    Марудити  СЯ,    ЗНУДИТИ  І       3.   лёгкий     НР  иіпипі. 

ся,  занудити  ся  (С.  л ,,  засумувати,  ску-      -  Лениво       ЦИПН-  ~  Ле"ай  ™™- 


міні  нудвтись.  фр.  —  Як  ятебе  візьму  за 
себе,  чи  ве  будеш  нудитись  в  Сенаторах' 
Лев.  —  Соломія  сиділа  з  матїрю  і  вудила 
сьвітом.  Дев.  —  Коли  к  бо  він  такий  ти- 
хій! Я  б,  за  ним  бувши,  знудилась.  Федь. 
—  Сидить,  голововьву  схилив.  Чого  ж  ти 
брате,  сьвітом  вудиш?  Б.  Г.  _  Мелашка 
вже  нудилась  за  Біевцнми.  Лев.  —  Скучила 
до  дому.  —  Оіучила  за  вами.  Кр. 

Скучивать,  скочить,  ся  =  1.  валкувати, 
складати,  скласти,  поскладати  в  купу. 
2.  купити  ся,  купчим  ся,  скуичнтн  ся,  і 
зтовпмти  ся,  зъюртовати  ся. 

Скучиться,  соскучиться  =  д.  Скучать. 

Скучливые  =  яудвгій,  иарудннй. 

Скучный,  во  =  нуднйй  (С.  Л.),  нудно  і  С.  | 
Л.),  нудкій,  нудко,  марудний,  но,  мар- 

КІТНПЙ,  НО,  СКушнИЙ,  НО.  —  Чого  міаї 
тяжко,  чого  мівї  нудно,  чого  серце  плаче? 
К.  Ш.  —  Марудна  річ  —  дратн  піррн.  Кв. 
—  Не  топила,  ве  варила,  а  в  сьвітловцї 
душно;  як  поїду  з  сього  села  —  комусь 
буде  скушно.  н.  п.  —  Скучный  человъкъ 
=  нуднйй  чоловік,  маруда,  нудітель. 

Скушать  =  зьїстн,  поїсти. 

Слабительное  =  проносне.  С.  Жел. 

Слабить   =  проносити. 

Слабкій,  ко  =  слабкий,  слабко,  на  осла- 
"!•  —  Слабко  вірьовку  натягнули. 

Слабнуть,  ослабнуть  =  д.  Ослабевать 

Слабо  =  1.  слабко,  на  6 слабі 
натягнуто  слабіо. 
2.   помалу,    поволі,    недуже,   безсило, 

ИЛЯВО.   Мало.  —  Каганець  помалу  сьвітить. 

Слабосилії-  =  мало  сил  л  я,  недужність. 

Слабосильный  =  малосилий,  кволий  ге 
Жел.),  млявий  (С.  Жел.  3.),  крихкотілий^ 
юровйтнй,  недужий,  легкодухий.  (її  Ма 
лосильный).  "* 

Слабость  =  слабість,  недужність,  недо- 
лужність, МЛЯВІСТЬ  (С.  Жел.),  илосгь  [с. 
3.).  —  І  досі  в  голові  гудить  і  млость  якась 
по  всьому  тілу.  К.  К. 

Слабоуніе  а  недоумство. 

Слабоумный  =  д.  Малоумный. 

Слабый  =  1.  слабий  (С.  л.),  недужий,  не- 
ИІЦВПЦ  (С.  Л).,  КВОЛИЙ  (С.  Жел.  Л.),  МЛЯ 

їй  (С.  з.  Л.  Жел.),   недолужний,  недо 


(С.  3.  Л.),  слабшати  (С.  л.),  кволіти  (с. 
3.  Л.  Жел.),  кволнти  ся,  марніти  і  д.  о- 
елаб*вать  —  Сестра  підвелась,  кволячись, 
обхопила  його  руками,  н.  в.  -  Кволить  ся 
все,  нездужав.  К.  3.  о  Ю.  Р. 
Слава  =  1.  слава,  8др.  славонька.  _  ой 

не  знав  козак,  ой  ие  знав  Сопров,  яв  сла- 
воньки зажати,  гей  зібрав  військо  та  й  пі- 
шов  Орду  бати.  н.  п.  -  Дуриая  слава  = 
неслава,  неславонька.  поговір,  слава. 
—  До  иньшої  ходиш,  ао  мною  говориш, 
міні  молоденькій   веслааовьку   робиш,  н    п 

І     2.  поголоска,  чутка  і  т.  д.  д.  Молва. 
Славить,  ся  =  І .  славити  (С,  3.),  велича- 
ти, хвалити,  вихваляти,  ся. 
2.    розславляти,    розпускати    славу, 
чутку. 

Славный  =  І.  славний,  славен,  славет- 
яий  (С.  Л.),  славутний  (С.  Л.  Ос.). 
2.  дуже  гарний,  лепський. 
Славословить  =  виславляти,  вихваляти, 

величати. 
Славянин*  =  славъяийн  (С.  Жел.),    сло- 
ВЪЯНИИ.    —    Щоб  усі   славънне  стали  до- 
брими братами.  К.  Ш. 
Слааянскій  =    славъянський ,    слогьян- 
СЬКВИ.    —   і  всі  мови  слааъявського  люду 
ви  знаете,  а  своєї  дасть-Біг!  К.  Ш. 
Славянство  =  сла(о)в'ьянш.вна. 
Вірьовку  К'лагатель  =  укладинк  (С.  Ш.),   складач. 
'Слагать,  сложить,  ея   =»     1.    складати, 
скласти,  поскладати,  ся  і   д.  Склады- 
вать. —  Сложить  должность  =   8Л0ЖИ- 
ти  уряд,  зректись  уряду.  -  Сложить 
с-ь  кого  штрафі  —  зняти  штрап,  дару- 
вати, простити. 

2.  складати  (С.  Л.),  укладати  (С.  Ш ), 
коипонуватн  №.  3.),  зложити  (С.  Л.;,  у- 
ложйти  (С.  Ш.),  ск  іастн.  зкоипонуватн 

(С.  3.).  —  Він  і  піенї  складав.  —  Дарма... 
ми  терпіли  та  пісвї  складали,  в  тих  піснях 
ми  горе  свое  виливали.  Чайч.  —  Хто  умів 
вкрасти,  той  умів  і  брехеньку  скласти,  н.  пр. 
—  Зкомпопував  вірші. 
Сладенькій  =  солодені.кнй,  солодок.  — 

А  медок  солодок  для  хазяйських  дїток.  н.  п. 

Сладехонькій,  сладешенькій  =     солоде- 

сенькнй. 


ЛуГИЙ,  ІИбКВЙ,  утЛИЙ  (С.  Ш.).  —  Та  ноли    Сл»Д»ТЬ  =  СОЛОДИТИ,    по  троху   -  підсо 

МОЇ    І1РЯ\'іиІ      та   ківА^іп    і*...».,  ш  —  . г     _     _    І  іл'іішотв 


мої  ведужі,  та  вивезіть  мажу  з  калюжі,  в.  и 

—  Утлий  на  мороз.  Май. 

2.  слабкий,  вільній  (д.  слабкій). 


ложуватн. 
Сладить  =  д   Слаживать. 
Сладкіі,  ко  —  СОЛОДКИЙ,   СОЛОДКО.   _  Не 


Сладковатый 
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будь  гіркім,  бо  вв плюнуть,  пе  будь  солод- 
им, бо  проковтнуть,  я.  пр.  —  Сладкое  = 
солодке:  лагомпнп,  нунднкн,  иаринпа- 
вн  і  т.  д.  —  Сладквиъ  развести  =  роз- 
СОЛОДНТИ.  _  С.  сделаться  =  ОСОЛОДІ- 
ТИ, посолодіти.  —  Сладкая  траві,  рос 
Негасіеигл  зрпопгіуііпт  Ц  =  боршлвннк. 
С,  Ав.  —  Сладкій  корень,  с.  папорот- 
никъ,  рое.  Роїуроіііиш  уиі^аге  Ь.  =  па- 
ПОрОТЬ  (укр.),  СОЛОДИШ  (гал.).  С.  Ав. 

Сладковатый  =  солодкуватий,    посодод- 

каї,  осолодуватнй. 
Сладкогбрько  =  д.  Паслёнъ. 
Сладкоречивый  =  солодкомовний,  иастко- 

СЛОВНИЙ.  —  Він  був  павич  солодкомовний. 

Кот. 

Сладостны!  =  солодки! ;  любий.  —  Люби 

надія.  —  Любі  споминки. 
Сладострастіе  =  пбхІТЬ  (С.  Шел.  Пар.),  П0- 

хадлйвість(С.£ел.),любашність(С.Пар.). 
Сладострастный  =  поіотлнвий  (С.  Жел.), 

пожадливий  (С.  Жел.),  любашний  (О.Пар.) 

ярлйвнй  і  д.  Похотливый. 
Сладость  =  СОЛОДКІСТЬ,  сододість  (С.  Жел.), 

солоднеча  (С.  Жел.).  солодощі,  солодь  (с. 

Жел.).  —  Українці  ще  не  коштувала  соло- 
дощів кормигв  турецької.  Кв. 

Слаже  =  солбдче,  солодше,  солодій.  с.Жел. 
—  Діваться  слаже  =  сол6дч(ш)ати. 

Слаживать,  сладить,  ся  =  1.  лагодити. 
лаштувати,  влаго  іити,  влаштувати,  у. і  а 
годити  іС.  Ш.),  уладнати,   уладмтн  (С. 

Ш.),  уиорЯДВуваТИ.  —  На  силу  улагодив 
сю  справу. 

2.  справляти  ся,  справити  ся.  С.  Л.  — 
Ті  з  вам  пе  справиш  ся. 

3.  умовляти  ся,  згожувати  ся.  єднати 
ся,  увоввтн  ся,  згодити  ся,  повднаги 
ся,    погодити  ся  (С.  Л.;,   уладнати.   — 

Вона  погодились  між  собой 

Слазить  =  1.  злазити,  вилазити.  —  Ви- 
ліз на  гору.  —  Зліз  ва  дерево.  —  Були 
собі  дід  та  баба,  та  злізли  на  граба,  н.  п. 
2.  ЗЛІзатИ.  —  Зліз  з  гори. 

Слазь  =  0ДЧ1ПНЄ.  —  Він  приходить  на  тор- 
ги, абв  тільки  одчіаного  з  кого  взатя. 

Слаилнвать,  сламывать,  сломать,  сло- 
мить, ся  =  1.  вила(6)иуватн,  зла(о;- 
нувати,  розломувати,  пере  іом\ватн, 
зламати,  зложити,  ся  і  т.  д.,  облоииті, 
улоійти,  ся,  про  кілько  —  позламувати, 
СЯ.  —  Я  аа  неї  задавив  ся  міні  віз  уломив 
ся.  в.  п.  —  Зтоотав,  зламав  червову  кали- 
ну, н.  п.  —  Зламалась  вісь. 
2.  д.  Преодолевать. 


Сланець,  кам.  ЗсЬізіиз  =  лупедь,  лупок. 
С.  Жел.  Пер. 

Славцовый  =  лупцёвнй. 

Сластёна  =  ласун,  ласій,  ласуха  і  д.  Ла- 
комка. 

Сласти  =  ласощі,  солодощі,  лагомпнн. 

Сластолюбець  =  ласун,  ласощоїлпет  [О. 
Л.),  лагпійяець,  роскошник  (С.  Ж.).  — 

Ласощохлисти  похоаалв,  всі  хвертвкв  і  па- 
ничі. Кот. 

Сластолюбивый  =  ласій. 

Слать,  послать,  ся  =  1.  слати,  посилати, 
ПОСЛаті,  СЯ.  —  Сама  сідав  обідати,  мене 
посилав  по  воду.  в.  п. 

2.  здавати  ся,  сьвідчнти  ся,  здати  ся, 

ПОСЬВІДЧИТИ  СЯ.  —  Здав  св  цвгав  на  свої 
діти.  н.  пр. 

Слаще  =  д.  Слаже, 

Слегать,  слечь  =  лягати,  лягти  (в  ліжко, 
про  слабого). 

Слетаться,  слежаться,  слёчься  =  злёжу- 
вати  ея,  злежатн  ся  (С.  Аф.),  позляга- 
ти СЯ.  —  Борошно  злежалось.  —  Слежав- 
шійтя  і=  злеглий,  полеглий. 

Слегка  =  злегка,  легенько;  по  малу, 
трохи;  по  часті;  хватком,  прихапцеї; 
здалека.  —  Слегка  заболіть  =  прибо- 
літи. 

Слежаться  =  д.  Слетаться. 

Слева,  слезинка,  слёзка  =  слїза,  сльоза, 
сльозина,  сльозинка,  здр.  слізка,  слі- 
зонька. —  Будеш  вік  тужити,  тяжко  горю- 
вати, будеш  кулаками  сльози  утерати.  в.  п. 
—  Дрібненькими  слізоньками  все  поле  зро- 
сила, в.  п.  —  Кокушкняы  слезки  =  д. 
під  ел.  Хокушкинъ. 

Слезливый  =  д.  Плаксивый. 

Слезливость  =  д.  Плаксивость. 

Слёзно  =  слізно  (С.  Жел.),  з  сльозами, 
проливаючи  СЛі.ОЗИ.  —  Мати  сана  в  до- 
ріжевьяу  слано  провожав,  н.  п. 

Слёзный  =  1.  с  лізини,  сльозовий. 
2.  д.  Плачевный. 

Слезомбйка  ==  тонкослізка  (С.  Ш.)  і  д. 
Плакса»  —  Така  вже  з  непе  тонкослізка 
вдала  ся :  раз-у-раз  очі  заруиані.  Кн. 

Слезотеченіе,  мед.  ЕрірЬога  =  СЛІзОТЇК. 

Слёеарев-ь  ==  слюсарів. 

Слесарить  =  слюсарювати,  слїсарювати, 
де-який  час  —  послюсарювати. 

Слесарная  =  слюсарня. 

Слёсарнячать  =  д.  Слесарить. 

Слесарня  =  д.  Слесарная. 

Слесарскій  =  слюсарський;  емісарський. 

Слесарство  —  слюсарство,  слісарство. 
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Слесарь  =  сдюсарь,  слюсар  (С.  Жел.),  слї- 1  Слйвнстый  =  слизистий,  слйзннп.  с.  Жел. 
сарь  (Лів.),  холодний  коваль  (О.  Ст.).  —  і  Слйзкій,    ко    ==    слизький ,    склизькйй, 

Слюсарь  прокрав  ся    а  коваля  покарали,  н.  ' 
пр.  —  Ява  то  Горпина?   А  жінка  холодно- 
го конали.  О.  Ст.  ,    , 
Слетать,  слетіть,  ся  =    1.  злітати,  знї- 
иати  ся,    злетіти,    зняти  ся,    злинути. 
—  Птицн  злетіла  »  дерева.  —  Злетів  до  долу. 

2.  злітати  ся,  злетіти  ся,  позлітати  ся, 

ПОНазЛЇтати   СЯ.  —  Тільки  посипав  проса, 
поназлітались  горобці. 

Слетать  =  злітати,  облітати,  збігати. 

Слётокъ  =  підліток. 

Слётъ  =  вйлїт;  літ. 

(летить,  ся  =  д.  Слетать,  ся. 

Слсчь,  ся  =  д.  Слегать,  си. 

Слива,  рос.  Ргипин  ііопіекііеа  =  слнва. 
сливка,  сливонька,  одна  штука  —  сли- 
вина. —  С.  венгерская  =  венгерка,  у- 
горка  (С.  Ш.і.  --  С.  мелкоилодная,  Р. 
іпвіїіііа  Ь.  —  ТерНОСЛНва  (С.  Ап.  Ш.). 
кулька.  —  С.  тернистая,  Р.  ^ріпояа  Ь.  = 
терен.  С  Аи.  Ш.  —  Сливы  засушенный 
на  палкахъ  =  рожёник. 

Сливать,  слить,  ся  =  1. зливати,  перели- 
вати, зточуватп,  злити,  перелити,  зто- 
читп,  ся,   позливати,   покочувати.  - 

Злити  пиво  з  дріжжів.    —    Позливав  з  усіх 
чарок  недопитки. 

2.  виливати,  вилити;    зливати,    зліпи 


сковзькии,  СЛИЗЬКО  і  т.  Д.  С  Жел.  — 
Загнав  на  слизьке,  в.  пр.  —  Хоч  близько, 
та  слизько,  а.  пр.  —  Сковаька  дорога. 

Слгізкость  =  СЛЙЗКІСТЬ,  сковзкіоть. 

Слнзковатый  =  слизкенький. 

Слизнуть  =  слизнути,  еклпзнути. 

Слнзнйкъ,  рос.  Аісеа,  АШіаеа  оГїїсіпаІік  Ь. 
=  калачики,  проскурки. 

С.ійзость  =  д.  Слнзкость. 

Слизывать,  слизать,  слнвнуть  =  злизува- 
ти, злизати,  вилизувати,  вилизати,  по- 
злизувати. 

Слизь  =  слизь,  слизота  (С.  Жел.),  склизь. 

Слнвї.ть,  оелнз*ть  =  слйчнути,  ослизну- 
ти, носнядїти. 

Слипаться,  слипнуться  =  злипатн  ся, 
злйпнутя  ся. 

Слйтно  —  вкупі,  разом. 

Слнтовъ  =  злгівок,  виливок.  —  Золота 
зливок  червових  27.  Кіев.  Ст. 

Слить,  ся  =  д.  Сливать,  ся. 

Сличать,  еличнть  =  рівняти,  іюрівняти, 
зрівняти,  прирівняти ;  звіряти,  пере- 
віряти, звірити,  перевірити.  —  Цьвіт 
калиму  ламала,  до  личенька  рівняла,  н.  її. 
—  Порівняти  думки  еїх  письменників.  Прав. 

Сличе.«іс  =•-=  рівняння,  порівняння. 


н.  пр. 


Злив 


Десь    мабуть    великий    д*віп  виливають,  |  Слині  ко  «ъ  =  Д)ТЖЄ  (С.  Л,),  НЗДТО,    занад- 

то  ^С.  Л.),   через  край  (С.  3.  Л.).  через 

".аД,  НЙзбиТ  (С.  3.),  ГеТЬ-ТО.  —  ІЦо  над- 
то, того  й  свяпї  пе  їдять,  н.  пр.  —  Горілки 
не  пив  тав,  щоб  через  край,  але  в  вомпаиТІ 
не  нролье.  Кв.  —  Через  край  смикнув  ва- 
ренухи. Кот.  —  Назоит  серця  наші  печалею 
наповнило.  Л.  В.  —  Сього  вае  і  геть-то  буде. 

Слійніе  =  І.  зіішаиия((Міар.);  зливання. 
2.  сплив,  зливок  (С.  Жел.).  сутїч  (С.  Жел. 
Пар),  збіг  (С.  Пар.).  —  При  слЬініп  р*гь 
^  де  річки  зливають  ся. 

Слобода,  слободка  «=  слобода,   слобідка. 

(лобода  =  д.  Свобода. 

Слободской  =  слобідський. слобожанський. 

Слобожанинъ  =  слобожанин,слободжанин. 

Словарь,  слова рнкъ  =  словарь  (укр.),  СЛО- 
вар  (С.  Жел.),  словарёць  (С.  Жел.і,  слов- 
ник (С.  3.  Жел.),  пословник  (С.  3.),  слов- 

1'ПЦЯ,    СЛОВНИЧКа,    збІрОСЛОВ  (Номие). 

Словесно  в  на  словах,  з  уст.  С.  Л. 
Словесность  =  словесність,  пясьиёнство. 
Словесный  =  словесний,  устний.  С.  Л. 
Словечко  =  слівце,  словечко.  —  Ни  сло- 
вечка —    ані  телень,    ні  чнчирк,    ані 


що  пустили  таку  поголоску 
оливо  з  свинцем. 

3.  зливати  ся,  впливати  ся,  злити  ся, і 

понятп  ся.  ! 

Сливка  =  1.  д.  Слива  (здр.). 

2.  зливання. 
Сливки  =  1.  верхи,  вершки,  здр.  вершёч-  | 

і.и,  знімки  (С.  3.),  сметанка  (Прав.).   —  і 

Зібрпла  вериіки  з  молока,  в.  о. 

2.   ЗЛИВКИ  (недопитки,  позливані  в  одну  по-  ! 

судину).  О.  Аф. 

Сливной  =  злитий,  позливаний. 

Сливный  =  сливовий  (С.  Жел.),  сЛіів'ЬЯИИЙ. 

Сливнйк'ь  —  1.  сливник  (С.  Жел.),  сливо- 
вий Сад  (або  чистика  саду,  де  ростуїь  слини). 
2.  д.  Сливйнкя. 

Сливочки  =  д.  Сливки  1.  (здр.). 

Сливочный  —  сметанковий.  Прав. 

Сливъ  =  спад,  спадання  (води  . 

(ливника  =  сливьянка,  сливняк,  слин- 
нії чок  (д.  Наливка  2.). 

('.шинный  —  д.  Сливный. 

Слйаень  —  слшак,  слизняк  (С.  Жел),  сля- 

ЯЯК,  СЛИЗЮК  (копали  з  породо  ньнкунін). 


Словно 
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пари  3  уст.  —  ІІро  їх  иїгде,  ніхто  внї 
теїепь...  мовчать.  Ки.  —  Що  вже  йому  ве 
казали,  а  вів  ані  пари  з  уст. 

Словно  =  іов,  МОВЛЯВ  (С.  3.  .1.),  не  мов 
(С  3.),  нііче,  неначе  (С.  з.  Л.),  ніби  (с. 
3.  Л.),  НЇби-ТО  (Ос),  буцїи  (С.  3.  Л.).  — 
Давни  то  давнина,  а  наче  вчора  діялось.  М. 
Б.  —  Неначе  паш  Дніпро  широкий,  слова 
його  лились,  текли.  К.  Ш.  —  Словно  канъ 
бы  =  мов-би,  мов  бак,  нїби-б  то. 

Слово  =  слово;  річ;  мова,  розмова;  про- 
мова. —  Къ  слову  =  ДО  речі.  —  Не  о 
толъ  слово  ==  не  в  тім  річ.  _  Не  у- 
стонть  въ  слові  =  не  додержати  слова. 

Словообразованіе  =  словотвір,  г.  Ог. 

Словоохотливый  =  балакучий,  балакли- 
вий і  д,  Разговорчивый.  —  Там  така  при- 
язна та  балакуча  жінка,  в.  в. 

Словопроизводство  =  СЛОВОВПВОД.  С.  Жел. 

—  Український  слововпвод  не  відповідав 
змаганням,  властиво  бажанням  Соболевсько 
то.  Кв.  —  Тепер  йдуть  до  тиеї  думки,  щоб 
писать  тав,  як  вимова  показує,  а  не  по  сло- 
вовиводам. Номвс. 

Словосочянеяіе  =  слово  лад.  С.  Же  і. 

Словоудареніе  =  наголос 

Словцо  =  слівце. 

Слогь  =  1.  склад.  Г.    Ог.    —    Уже    кінчив 

склади,  читав  по  верхам.  —  Пісня  складами 

славна,  н.  пр. 

2.  штиль  (С.  З ),  склад  мови,  спосіб  вп- 
раву. 

Слоёное  гісто  =  листкове  ТІСТО. 

Словеніє  =  1.  СКЛадаННЯ.  —  Складання 
дров  у  стоси. 

2.  Склад;  статура,  штатула  (д.  Ком- 
плексів). 

3.  складання,  укладання,  компонуван- 
ня.  —  Компонування  віршів. 

4.  СКЛадаННЯ  (аряхмет.  дія). 

Сложить  =  д.  Складывать  і  Слагать. 

Сложность  =  складність.  —  Въ  сложно- 
сти =  разом,  гуртом,  огулом. 

Сложны*  =  складаний. 

Слой  =  1.  шар,  ряд,  верства  (д.  Пластъ), 

верхній  —   веріНЯК,   у    дерева   коло  кори 

—  оболонь,  дальші  —  лїтовнща  (К.  Б.). 

—  Скрізь   товстим   шаром   лежав  пил.  Кн. 

—  Поклала  шар  огірків,  шар  вишвевого  ли- 
сту. —  Старшину  і  духовенство  —  оті  два 
шари  культурні  єднало  бажаинв  волі.  Ки 

2.  лустка,  лусточка,    листва  (ва  пр.  у 

цибулі).  С.  Л. 
Слоистый  =  лусткяй.  С.  Л.  Жел. 
Сломать,  ся  =  д.  Сламывать,  сн. 
Сломка  =  злом,  злажання. 


і  Сломъ  =    1 .  д.  (ломка. 
2.  злом,  злака  не  (місце). 

|  Словить,  заслопить  =  заступати,  засту- 
вати, заступити  і  д.  Заслаянвать.  —  Ра- 
ді б  і  совце  заступити.  К.  Ш.  —  Здрастуй- 
те! Не  застуйте,  н.  ир. 
Слоновый  =  слонёвий.  —  Слонева  кість. 

і  Слопъ  =  СЛІВ.  —  Хоч  рід  слонів  на  голову 
й  не  хворий.  Ст.  Б. 

!  Слоняться  =  блукати  (С.  Л.),  тиняти  ся 
(С.  3.  Л.  ш.),  тулятв  ся  (С.  3.  Л  Ш.),  снова- 
ти  (с  3.),  сновпг(ґ)ати  (С.  3.;,  шва(е)н- 
дяти  (с  3.  Ос),  вештати  ся  (С.  3.),  ни- 
кати, нйшиоркв  шукати  (С.  Л.),  хиляти 

СЯ,  багато,  часто  —  рОЗВештаТН  СЯ.  — 
Пішов  козак  тиняючись,  свого  ковя  шука- 
ючи, п.  п.  —  Тивявть  ся.  як  злодій  по  яр- 
марку, н.  пр.  —  Тиняла  ся  од  села  до  села. 
С  3.  —  І  много  коло  Бугу  зпатних  Волох 
тулило  ся.  Л.  С  —  Коли  хочеш  краще  зразу 
вів  свій  закінчать,    ніж   тулятись  без  надії. 

1.  Г.  —  Всюди  вештаєтесь,  а  нічого  не  ро- 
зі знаете.  О  3.  —  Цим  людям,  що  звикли 
без  враю  туди  й  сюди  хиляти  ся  без  діла. 
Пр    —  І  по  шинках  хиляла  ся.  К.  Ш. 

Слопать  =  злопати,  зтріскати,  згамкатн, 

пожерти,   потріскати.  —    Наша  невістка 

—  що  не  дай  —  то  зтріска.  в.  пр.  —  Вкрав 
шматок  паляниці  тай  згамкав  зраву.  ТСр. 

Слопёцъ  =  ласка  (д.  Ловушка). 

Слуга  =  1.  слуга  (С.  Жел.  і,  служник,  слу- 
жебник (С.  Жел.),  челядин  (С.  3.),  челяд- 
ник (С.  Л.),  челядинець,  наймит,  високо- 
го вросту,  для  паради  —  гайдук,  молодень- 
кий до  послуги  в  горвицях  і  в  дорозі  — 
КОЗачбк.  —  Вони  мої  слуги  й  діти.  Кн.  Д. 
ще  під  ел.  Наёмннвъ  і  Раббтннкь. 

2.  слуга,  готовий  до  послуги.  —  а  я 

завше  готовий  до  послуги  Вам. 
Служанка  =  служанка  (С.  Жел.),  служеб- 
ка,   служёбниця,    служниця  (С.  Жел.), 
служенйця,  слугиня  (С.  Жел.),  челядка 
(С  з.  Л.),  челядниця,  наймичка.  —  Пъать 

таких  дівок,  а  ще  й  служницю  держать.  Фр. 

—  Д.  ще  під  ел.  Работница. 
Служанкинъ  =  наікичкин. 

Служба  =  служба,   найми,  після  строку  за 

прогул  —  набуток. 
Службы  =  надвірне  будовання  (пекарня, 

станя,  повітів,  льодовая  то-що). 
Служебный  =  службовий.  С.  Жел. 
Служеніе  =  служба,  иослухання. 
Служитель,  ннца  =  служитель,  ка(С.Жел.), 

служник  (С.  Жел.),  служебник  (С.  Жел.), 

прислужник,  ця  і  д.  Слуга  і  Служанка. 

—  Зачиняй  ворота,  чи  може  ва  тобою  три 


Служйтельскій 
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Случаться 


прислужників?  Кр.  —  Кавцслярскій  слу- 
житель =  пйсарь.  —  Комнатный  с.  = 

покойовий  і  д.  Лакей. 

Служйтельскій  =  служёбничий.  С.  Лі. 

Служить  =  1.  (прослужить)  —  служЙТИ, 
прОСЛуЖПТИ.  —  Служили  вірно  у  полі  й  на 
норі,  а  зостали  сії  убогі,  босі  і  голі.  її.  п. 

2.  (отслужить)  —  правити,  олправити 
(службу  Божу).  —  Молебні  день  у  день  Спа- 
сителеви  править,  у  ставники  сьвічки  по  10 
хунтів  ставить.  Гр. 

3.  (услужить)  —  служити,  послужити, 
слуговати,  послугувати,  послуговува- 
ти, услугувати,  прислуговувати,  послу- 
гувати і  Прислуживать.  —  С.  по  найму 
=  наймитувати.  —  С.  мальчнкомъ  = 
хлопку вати. 

4.  в  пригоді  бути,  стати,  здавати  ся, 
придавати  ся,  придатним  бути,  відбу- 
вати, здати  ся,  придати  ся.  —  я  вам 

може  ще  ае  рае  в  пригоді  буду.  —  Торба 
вся  у  латках,  а  замість  ремінця  відбувала 
мотузка.  Нїщ. 

Служка  монастьїрскій  =  служка  (С.  Жел.), 
слимак  (С.  3.). 

Слукавить  =  злукавити,  вхитрувати,  схи- 
бити. 

(лупать,  слупливать,  слуплять,  слупить, 
ся  =  злуплювати,  здирати,  злущувати, 
злупити,  зідрати,  злущити,  ся. 

Слуховой  =  слуховий.  С.  Жел.  —  С.  тру- 
ба, с.  рожокъ  =  говірна  труба,  слухав- 
ка (С.  Жел.).  —  Слуховое  окнб  =  дим- 
ниця (О.  Пар.). 

Слухъ  =  1.  СЛУХ  (С.  Жел.,  тав  і  у  всіх 
иньшпх  слав,  мовах),  СЛИХ.  С.  Л. 

2.  слих,  слйшка,  поголос,  поголоска 
(Ос),  чутка,  пбчутка,  чуття,  прослух, 
погудка  і  д.  Молва.  —  Слихои  слихатв, 
видом  видати,  и.  н.  —  Діти  підростають  і 
про  рідау  Україну  слихом  тільки  знають. 
Галуз.  —  Слихи  пройшли,  що  діло...  Ніс.  — 
Почали  і  до  мене  слихи  доходить,  н.  в.  - 
Про  мою  дочку  передають  слихи,  що  живе 
добре.  Лев.  —  Добру  чутну  далеко  чутно, 
а  погану  ще  дальше,  в.  пр.  —  Скоро  ро- 
зійшла  ся  чутка,  що  Шевченка  арештовано. 
Кп.  —  Про  скасований  містечкового  крі- 
пацс-гва  щось  і  чутки  ьема.  Кп.  —  Нема  й 
чуттн  про  його.  Кр.  —  Межи  нашими  жи- 
дами поголос. пустив  сн,  що  ніби  то  в  Ру- 
салимі  Месияш  родив  ся.  Руд.  —  Идётъ, 
носится  слухъ,  ходять  слухи  =  д.  під  ел. 
Идти  і  Носиться.  —  Распустить  слухъ 
=  пустити  поголоску,  чутку,  роїславн- 

ТИ,  РОЗДЗВОНИТИ.    —  Десь  мабуть  великий 


дзвін  виливають,  що  пустили  таку  поголо- 
ску, н.  пр.  —  Слухъ  залалъ  =  чутка  за- 
гула. —  Давно  вже  щось  про  його  і  чутка 
загула.  Сп. 

Случай  =  случай,  оказія  (С.  Л.),  нагода 
(О.  Жел.),  випадок  (с  Л.),  трапунок  (Лев.), 
трафунок  (С.  3.  Л.);  прпгода,  приключ- 
ка, припадок  (С.  3.)  і  д.  Происшествіе  і 
Прикліочепіс.  —  Та  добрість  здавалась 
якоюсь  чужою,  мов  про  нагоду  позиченою. 
Лев.  В.  —  Я  не  маю  нагоди  з  вами  гово- 
рити, то  задумав  написати.  Фр.  —  Нагода 
привела  мене  туди,  де  й  не  сподївав  са  бу- 
ти. Кч.  —  Чуючи  скрізь  польську  нову,  мав 
поет  нагоду  її  навчити  ся.  Заи.  Кол.  —  Той 
випадок  був  серед  літа.  н.  о.  —  Не  сподї- 
вав сн  я  на  такий  трапунок.  Кн.  —  Випав 
трапунок  купити  два  паї,  н  й  купив.  Кн.  — 
Лихо  приключки  шукав,  и.  пр.  —  Въ  та- 
кбиъ,  въ  э'топъ  «муча*  =  в  такім,  в  сім 
(або:  у  СІМ)  разї.  —  У  сім  разі  треба 
звернути  увагу  ва...  Бар.  —  Въ  настоя- 
щемъ  случа*  =  в  сім  разі,  ва  сей  раз. 

—  Во  всякомъ  случа*  =  у  всякім  разі, 
в  кожнім  разі.  —  Въ  противномъ  слу- 
ча* =  а  то,  а  йнче,  в  йнчому  разі.  — 

Вийми  горщик,  а  то  збіжпть.  С.  Л.  —  На 
всякій  случай  =  про  всяк  случай.  — 
Треба  взяїи  про  всак  случай,  н.  о.  —  По 
случаю  послать  =   по  оказії  послати. 

—  По  случаю  чего  =  8  причини.  —  При 
случа*  =  при  оказії,  по  оказії,  при  (по) 

наї'бдї,  За  наГОДИ.  —  По  нагоді  знайдеш 
і  в  кадовбі,  а.  пр.  —  Гладка  та  обледачіла 
вона  часом  могла  ще  бути  моторною  по  на- 
годі. Лев.  В.  —  Зупинив  сн,  щоб  побачи- 
тись а  В,  С,  а  при  вагодї  і  8  М.  Свл.  — 
От  за  сієї  зручної  пагоди  познайомив  ся 
и  з...  Кн. 
Случайно  =  случаем,  вйиадком,  припад- 
ково. —  Случаем  зайшли  до  книгарні.  Кп. 

—  Попав  я  зовсім  припадково  на  цікавий 
памфлет.  Зап.  Груш.  —  Случайно  прихо- 
дится =  випадає.  _  с.  найти  =  нади- 
бати.      , 

Случайность  =  несподіваність,  несподі- 
ванка, нагода. 
Случайный  =  випадковий. 
Случать,  случить  =  спускати,  ирипуска- 

ТИ,  сиуСТЙТИ,  іірИПуСТЙТН  (самцн  і  сами- 
цю). —  С.  собакъ  *=  хортів  скликати. 
Случаться,  случиться  =  траиляти  ся  (С. 
Л.  Ш.),  лучати  ся  (С.  Л.),  приходити  ся, 
випадати,  впадати,  витикати  ся,  при- 
лучати ся.  прокидати  ся,  перепадати, 
трапити  ся  (С.  Л.  Ш.),  витравити   си, 
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лучптп  ся  (С.  Л.),  прилучити  ся.  наго- 
дйтн  ся,  вйиятн  ся,  прокинути  ся.  — 

Колі  траплялась  ві.іьна  година,  вів  повер- 
тав її  на  читанвя.  Лев.  В.  —  І  що  тепер 
траплнбть  ся  зо  мною  і  що  трапляло  сн  ще 
дїтською  порою.  Гул.  Ар.  —  Таке  то  міні 
трапилось  бачити  і  чути.  Гр.  Чайч.  —  Не 
вважай,  що  пъятпицн,  бери,  коли  трапить 
«я.  н.  пр.  —  Траплнеть  ся  на  віку  вариіь 
борщ  і  в  глеку,  н.  пр.  —  Як  на  теж  лучилп 
ся  у  хаті  подорожнії  пані  якась.  К.  X.  — 
Така  зручна  година  довго  не  випадала  міні. 
Кн.  —  Ті  ясні  години,  що  перепадали  ва 
віку  Шевченкові.  Кн.  —  Почнеш  їсти,  а  тут 
зараз  хто  вебудь  вагодить  ся.  Гр.  Чайч.  — 
День  вивив  ся  на  пречудо  гарний.  Кн.  — 
Гд*  случится,  случилось  =  ДЄ  трапить 
ся,  ва  трапку  (С.  Ш).  -  Мн*  не  слу- 
чилось =  не  випадало,  не  приходилось 
ііш.  —  Можегь  случиться,  что  =  ноже 
бути,  ЩО...  —  Что  ст.  нимъ  случилось  1 
=  що  з  кии  стало  ся? 
Случка  =    парування,    спуск,    припуск 

(самця  і  самиці). 
Случный  жеребець,  быкъ  =  стадвнк,  за- 

відськйй  жеребець,  бугай. 
Слушаніе  =  слухання. 
Слушатель,  вица  =  слухач,  ка  ,с.  3.  Л.): 

ВИСЛуїаЧ,  ИОСЛухаЧ,  ка.  —  Будь  добрим 
слухачем,  воли  хочеш  буть  д<  брвм  повіда- 
чем.  н.  пр.  —  Того  духу  вислїду  хотів  би 
я  в  своїх  слухачах.  Зап.  Груш.  —  Своєю 
мовою  прикував  увагу   слухачів.  Зап.  Кок. 

—  Одвернувши  від  себе  увагу  слухачів.  Кн. 

—  Зїнька  була  дуже  вважливою  його  слу- 
хачкою. Лив. 

Слушать,  ся,  послушаться  =  слухати,  ся, 
послухати  (С.  Л.),  шанувати  ся,  послу- 
хати,  СЯ.  —  От  бач,  не  послухав  ся  мепе 

—  і  вийшло  погано. 

Слыть,  прослыть  =  славити  ся,  вслави- 
ти  СЯ.   —  На  всю  округу  вславив  сн. 

Слыханный  =  чуваний,  чутий.  —  Слы- 
ханное ли  д*ло!  =  чи  чувано  ? 

Слыхать  =  чути,  чувати.  -  Не  слыхать 

ш   НЄ    ЧуТИ,    НЄ    ЧуваТЬ,    НЄ    ЧуГНО.  (Ир. 
д.  під  ел.  Слышно). 
Слышать,  услышать  =  чути  (С.  Л.),  чува- 
ти, учувати  (С.  Ш.),  слніати,   почути, 

учути.  (С.  Ш.).  —  Чули  як  говорили,  що 
бачили,  як  їли.  н.  пр.  —  Пісня  пташки  про 
щасіа  і  волю  —  кращої  пісні  ве  чув  и  ні- 
коли. Чайч.  —  Де  ж  твое  дитятко  бувало, 
що-ж  твое  дитятко  чувало?  в.  и.  —  Бодай 
тобі  не  брехать,  міні  твоїх  брехень  не  чу- 
вать. Б.  Г.  —  Мовчи !  почують  —  будеш 
битий.  Гр.   —  Пусти  уха  иежс  люди,  то  чи- 


Сл-Йдовітель 
Слышать  не- 


мало чого  учуєш.  II.  пр. 

хорошо  =  недочувати. 
Слышаться,  послышаться,  у  слышаться  = 
чути   ся,    нричувати  ся,    почути   ся, 

В(у)чути  СЯ,  Іірнчути  СЯ.  —  Позад  меис 
прнчуваєть  ся  міні.  що.  ■  Кн.  —  Нема  мого 
браті  ка,  а  міні  все  прнчуваеть  ся,  що  вій 
іде.  Федь.  —  Та  се  тобі  так  почулось  тіль- 
ки, н.  о.  , 
Слышно  =  чути,  чутно  (С.  3.  Л.),  чутко 
(С  3.  Л.),  чуть,  чувати,  чутенько.  —  Лж 

ва  небі  чути,  як  мухи  кашляють,  н.  пр.  — 
Колос  од  колосу  —  ве  чути    голосу,  в.  пр. 

—  Не  чуть  нічого.  —  Не  чуть  плачу,  ні 
гармати,  тільки  вітер  виє.  К.  Ш.  —  Ой  ку- 
вала зозуленька  —  тепер   не   чувати,  п.  п. 

—  Як  озвав  ся  та  Палій  Семен  та  сидячи 
у  темниці,  та  сталось  чутно,  та  сталось  чу- 
тенько у  царя  на  столиці,  н.  п. 

Слышный  =  чутний,  чуткий.  Ос 

Слышнее  =  ЧуТНЇШ,  Чутніше.  —  Одчииип, 
щоб  чутнїш  було.  н.  к.  —  Стукотить  і  грі- 
мотить  десь  ближче  вже,  чутніше,  виразні- 
ше. Пісоч. 

(ліва  =  в  ліва,  з  лівого  боку. 

Слт.дйть  =  1  •  (наслідить)  —  слідити,  ро- 
бити слїдй,  наробити  сліду,  натоптати. 

2.  (осл*дйть)  —  шукати  сліду,  стежи- 
ти, стежкуватп,  слідкувати,  вислідити 
іС.  Аф.),  вистежити. 

3.  слідку  ват-  (С.  3.),  стежити,  догляда- 
ти, наглядати,  назирати,  підглядати, 
пильнувати,  пантрувати,  зорйтн.  насти, 

пасти  ОЧІ  (Фр.),  СОЧПТИ,  (ва  8асїдах,  ва 
чатах  —  засідати,  чатувати.  (Д.  Наблю- 
дать 2.)  —  Слідкуючи  за  нею.  С  3.  — 
Зїнька  допитливими  очима  слідкувала  за  Со- 
ломією. Лев.  —  Митрі  стало  легше,  що  све- 
крушині очі  ве  слідкують  за  нею.  Лев.  — 
Слідкуй  ва  мною  скрізь  Ти,  Господи  мій  ми- 
лий! Чи  де  уста  мої  неправду  говорили? 
Гул.  Ар.  —  Як  він  отам  за  мною  стежку- 
вав.  Фр.  —  1  поки  ве  зник  він  за  дверима, 
його  погляд  все  зорив  на  мене.  Ст.  Г.  — 
Куди  я  не  піду  —  його  стрічаю.  Зорить  за 
мною  він,  чи  так  ненароком  стрічаюсь?  К.  К. 

—  Казали,  що  й  уряд  підсилає  пантрувати, 
чи  хлопи  справді  не  бунтують?  Фр.  — 
Агент  тільки  сочив  Шевченка.  Кн.  —  Одій- 
шов  чоловік  та  й  пасе  того  старця.  Чигяр. 

—  Чатували  козаченьки  у  зеленім  гаю.  н.  и. 

—  Ловець  засідав  в  овеї  та  й  чатуг,  ш  кн 
ведмідь  не  піде.  н.  к. 

Сл  ідо  наніс  =  І.   пр'охід,   перехід. 

2.  наслідуваний  (д.  Подражаніе). 

3.  слідство  (д.  Слідствіе  3.». 
Следователь  =  слїдоватедь  (С.  Жел.),  слід- 
чий.   —   Головним   слідчим  був  генерал  Л. 
Дубельт.  Кн. 


Следовательно 
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Сліпой 


Слідовательпо  =  значить,  то,  себ-то,  ви- 
ходить, значать  СЯ.  С.  Л.  —  Значить, 
ти  був  дома.  —  То  ті  згожуєтесь?  Кр.  — 
Себто  ми  родичі.   —   Виходить  моя  правдя. 

СлІдовать  =  1.  (последовать)  —  іти, 
слідкувати  (яа  ким),  ступати   у  слїдй, 

ПІТИ  ЧЯ  КИМ.  —  За  військом  іде  обоз.  — 
Чом  хто  йтиме  за  мною  —  нехай  заповнить 
прогалини.   К  п. 

2.  ііастуиати,  НастуїМІТИ.  —  Лиха  та  ра- 
дість, ио  якій  смуток  наступає,  п.  пр.  — 
По  весні  насту .іае  ліго.  —  Зробить  що  по- 
гане, а  після  того  наступає  каяття. 

3.  наслідувати  (кому  або  чому),  ІТИ  (за 
ким  або  за  чим).  —  Наслідуючи  явичаян 
предків.  —  Іти  за  модою 

4.  слідство  робити,  вести,  дознавати 
ся,  стежити. 

5.  належати,  належати  ся,  впадати, 
випадати,  припадати.  —  Слідуеть,  елі- 
довало  =  а)  ВПХОДШЬ.  —  3  цього  вихо- 
дить, що  була  моя  правдь.  б)  СЛІД,  СЛІ- 
ДУЄ, треба,  повйнпо,  приходить  ся,  при- 
пала, випада,  впадає  (С.  Л.),  належить, 

ГОДИТЬ  СЯ,  ГОЖе  (С.  ІЛ  —  Не  слід  так 
робити,  це  иео добре  діло.  —  То  тобі  випа- 
да їхати.  —  Йому  належить  дана  за  се.  С 
Л.  —  Такими  гулянками  не  годить  си  по- 
прікати.  Кн.  —  Вій  подав  руку,  то  й  міні 
годить  ся  її  приняти.  Кн.  —  Серце  козаче, 
небоже,  чом  ти  не  робиш,  як  гоже?  н.  п.  — 
Ьольс  ч*мъ  слідовало  =  більше  шж 
треба.  —  Какъ  слідуеть  =  як  слід,  як 
треба,  як  годить  ся,  як  гоже. 
Сл*домъ  =  у  слід,  СЛІДОМ  (С.  Л.),  слідком 
(С.  Л.),  слїдою,  слї.їьма  (С.  Жел.),  утропі 
(С;  Пі),  втроиї,  назирцем,  наглядом  і  д. 
Всл*дь.    —    Тик  і  -ходить  слідком  за  нею. 

—  За  ним  втропі  помалу  йшли.  Л.  С  — 
Ми  їхали  утропі  за  тибою.  С.  Л.  —  Пішов 
нін  дорогою,  а  я  за  іти  назирцем  городами 
попід  гвинт.  Ко.  —  Сип  почав  за  мною  на- 
зирці-м  ходити  —  не  пускає  мене  без  себе 
з  двору.  Ос.  —  Пішов  за  ним  наглядом,  н.  к. 

СлІдетвепно  =  д.  Следовательно. 

Слідствеииьій  =  СЛІДЧИЙ.  —  Пощастило 
переглянути  обидва  слідчі  процеси  про  Шев- 
ченка.  Кн. 

Сдт.дствіс  п=  1.  наслідок,  добуток  ід.  По 
с.іідствіе.  —  Н»-дуг  його  —  просто  добу- 
ток голодонашш.  Кн. 

2.  вивід. 

3.  СЛІДСТВО.  —  Під  унесь  час  слідства  Шев- 
ченко був  завжди  веселим    і  с.і.кіїінин.   Кн. 

—  Вимагав,  щоб  зараз  нарядиш  слідстві!.  Кн. 

Слідусмьій  =  належний,  належитий,  на- 
лежачий, нриаалёжиий  (О,  3.  Л.),  що  на- 


лежить, що  припадає  (кону).  Д.  Надло- 
зкащій. 
Слідующій  =  1 .  д.  Сліду  еиый. 
2.  наступний,  наступаючий,  другий,  тон. 

—  Коли  наступна  пошта  не  привезе  міні 
волі.  Кн.  —  На  слідующій  день  =  на 
другий  день  —  На  слідующей  поділ* 
=  на  тім  тижні.  —  СлІдующее  =  ось 
що,  ось  як,  а  саме,  як-то.  —  На  ато 
онъ  скаяалъ  едідуюіцее:  =  на  се  він 
сказав  ось- що : 
Сл*дъ  =  слід,  тропа  (С.  Ш.),  неясней  — 

ПРОСЛІДОК,  зьвіря  —  ЧОрНОТрОП,  ноги  — 
СТУПНЯ,  од  вірьовка  —  ПОШНОрГ.  —  Про- 
слідок по  дорозі  видпо.  н.  к.  —  И  ел*дъ 
его  простылъ  =  і  сліду  його  нема.  — 
И  ел*да  ко  ині  не  клади,  чтобъ  н  сл*да 
твоогб  у  меня  по  было  =  і  на  очі  міні 
не  навертай  ся,  щоб  і  нога  твоя  у  мёпе 
не  була,  щоб  і  духу  твого  у  мене  не 
було.  —  Не  иопа.п.  на  слідь  =  не  вхо- 
пив тропи.  С.  Ш.  —  Не  сд*дъ  такъ  дІ- 
лать  =  не  слід,  ие  годить  ся,  не  гоже 
так  робити.  (Д.  під  сл.  Слідуеть  2.)  —  По 
горипнмъ  сл*дамъ  =  на  гарячому  вчин- 
ку. —  С.і*дьі  иротоитавиые  =  пр>ТОП 
КИ.  Хар. 
Сл*зать,  сл*;іть  =  1.  злазити,  злізти,  по- 
злазити, по.іл  зато.  —  Зліз  з  коня. 
2.  злазити,  сходити,  вилазити,  винада 

ТИ,   ЗЛІЗТИ,    ЗІЙТИ,    ВИЛІЗТИ.    —    Аж  шку- 
ра злізла.  —  Волосся  повилазило. 
і  Сліпець,  мои.  ТаЬапия  Ьоуіпив  =»   СЛіПЄНЬ, 

сліпий  ОВОД.  С.  Жел. 
СгБнёцъ  =    1.    сліпець,    сліпак,  сліпни. 
С.  Жел. 

2.  (Мив  шісгорЬиІпшз,  Мия  (8ра1ах)  1урЫ»я 
—  сліпець,  зїиське  щеня.  С  3.  Жел.  — 

Вони  змолоду  давала   зївське  щеня.  Кв.    — 
Прискає  як  з'іні'ьке  щеня.  О,  Ст. 

(.іт.нить,  ОЄ.1*ПИТЬ  =в   сліпити,  ослїийтн, 
посліпити. 

Сліилнваиіе  =  зліплюваний. 

СлІнливать,    с.ії.иить,  ся    =  зліплювати, 
зліпити,  ся. 

Сліпнуть,  осліпнуть  =  сліпнути,  осліп- 
нути, иосліинути. 
і  Сліпо   =   СЛІПО,  ОСЛІП.   —  Осліп  пішли  на 
обоз.  Л.  В.    —    Сліпо  вірить  =  вірить, 
як  Турчин  В  МІСЯЦЬ.  Кр. 
І  С.і*поватьій  =  сліпенький. 
[  (  л  і.пой  =   сліпий,  сліпоокий,  темноокий 
(С  Ш.),  незрячий,   невидюч(щ)ай.   не- 
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видячнй.  —  Быть  сліпьіиг  =  слїпува- 
ти.  —  Сліпая  кишка  =  контюх. 

( д-Ьнокурвнкъ,  рос.  Вапипсиїиз  С.  ВаиЬ.  = 
болотне  зілля,  козелець,  яскір,  В.  зсе- 
Іегаїиз  І .  =  цар-зїлля.  чорне  зілля.  С.Ан. 

Слйпокуръ,  рос.  =   1.  С.огпиз  =ап£иіпеа  1-. 

=  свидина,  свйдва,  спиж.  с.  Ав. 

2.  Апетопе  гапипсиїоісіез  І..  =  жабъяче 
зілля. 

3.  Зіеиагіа  егатіпеа  Ь.  =  пъяна  трава, 
тлпе  сіно,  огонь  трава,  кінський  вех. 
блощичник  (укр.),  пісочник,  саюрідне 

«Ш  (гал.).  С.  Ан. 

( ліпогь  =  ЗЛІПОК,  ВИЛІПОК,  ВИТИСК  (С. 
Пар.),  ВІДТИСК,  ВІдбЙТОК.  (С.  Пар.).  —  Вів 
тоді  саме  працював  ва  виліпком  Сатурва.  Кн. 

Слепорождённый  =  СЛІПИЙ   зрбду. 

Сліпота  =  сліпота.  —  Куриная  сліпота 
=  куряча  сліпота. 

Сліпотствовать  =  сліпувати. 

Сліпцбвь  =  сл'шцёвий. 

Слъпышъ,  сл'Ьпышёнокъ  =  д.  Сліпець  2. 

Слюблвваться,  слюбляться,  слюбиться  = 
кохати  ся,  закохувати  ся,  залюбйтя  ся, 
закохати  ся,  покохати  ся ;  подобати  ся. 
сподобати  СЯ,  уподобати  СЯ.  —  Поко- 
халась ми  з  Лесею,  діду,  то  віцай  же  Л  ти 
за  мене.  Гр.  Чаач.  —  Чи  з  иньшою  зако- 
хав ся,  мене  відцурав  ся?  н.  п.  (д.  Влю- 
биться і  Полюбиться  . 

Слюда,.  Міса.  уіігит  ВиїЬепісит  =  руське 
Серце  (С.  Пар.),  КаГЬЯнё  Серце  (Катери- 
нос),  блисняк,  блестняк  (С.  Пар.). 

Слнюъ  =  д.  Шлюзъ. 

Слюна,  слюнка  =    слйна,   слйня  (С.  Л.), 

СЛЙНКа,  отрутяа  —  рОПа.  —  Аж  слипа  з 
рота  котить  ся.  —  На  гадиву  совце  пече, 
а  8  гадиви  ропа  тече.  п.  п. 

Слпонотеченіе  =  слинотока. 

Слюнтяй,  ка  —  слииько,  слйнявнн,  ва.^ 

Слюнявый  —  СЛИНЯВИО,  лайливо  —  пінявий. 

Слюняв,  ка  =  д.  Слюнтяй,  ка. 

Слякоть  =  слякота.  хлякота,  сльота(Лев.), 
хляка  (С.  3.),  ляповиця,  хляґа,  ляпот- 
нява,  моква (Лев),  мочва,  хлягоза(Полт.). 

—  Підчас  сльоти  осїнвьої.  С.  3.  —  Яв  у 
осени  хляїа,  то  й  ае  проїдеш.  Хар. 

Слипать  =  зляпати. 

Сказать  =  д.  Смазывать. 

Смазка  =  ■•  мазаная,  намазування,  ма- 
щення (С.  Л.).  шіарування  ід.  Мазаніе, 
пряжі  —  шліхтування. 
2.   оіаста  (С.  &.\  ошастка  (С.  Л.),   по- 


мастка,  мазило,  шмаровидло  і  д.  Малы  2. 

—  Греба  глипн  па  поиастку  хати.  С.  Л. 

Смазливый,  вая  =  гожий,  вродливий, 
гарненький,  а.  —  Колиб  дівчина  гожа,  а 
то  руда  та  погана,  н.  п. 

(называть,  смазать  =  мазати,  мастити, 
шмарувати,  змазати  (С.  Л.),  вимазати, 
помастити  (С.  Л.-,  вйиастити,  нашмару- 
вати, ВЙШКаруватИ  (С.  Л.  ,  жаром,  смаль- 
цем тощо  —  смальцювати,  насмальцю- 
вати, шліхтою  —  шліхтувати,  вашлїх- 
тувати,  олією  —  оліїти,  вйолїіти,  дуже 
мов  квачем  —  кьацюваїи,  наквацювати 
і  д.  Мазать. 

Смазьіваніе  =  д.  Смалка  1. 

(пазь  =  д.  (мазка  2. 

Смаковать,  посмаковать  =  коштувати,  по- 
коштувати.  с.  3. 

Смалчивать,  смолчать  ==  змовчувати,  змов- 
чати (С.  Аф.),  у(в)мовчатн  (С.  Ш.).  ви- 
мовчати, примбвчати.  —  Він  такий  —  ні- 
коли не  змовчить.  — Гире  ве  умовчить,  в.  пр. 

Сманивать,  сманить  =  1.  зманювати,  зна- 
жуватн,    приманювати,    првнажувати, 

ЗіанЙТО,  ЗНаДИТИ  і  т.  д.  —  Принадив  пе- 
репелів та  й  накрив  сіткою. 

2.  переманювати,  перенажузатн,  вмо- 
вляти, піддурювати,  переманити,  пере 
надити  (С.  З.,  знадити,  переибвити.  — 

Він  переиаяив  у  мене  наймита. 
Смарагдь  =  д.  Иауирудь. 
Смары«ать,  смарать  =  стирати,    стерти. 

—  Написав  крейдою  і  зараз  стер. 
Смастачить,  смастерить  =    змайстру(ю)- 

вати  (С.  3.  Ос),  втяти,  утяти  (С.  3.  Ш.), 

уДЖИҐиутИ.  —  А  там  гляди  по  своєму  мли- 
аа  змайструв.  Гул.  Ар.  —  Дерева  навозив, 
хатину  сам  змайстрував.  Кн.  —  Що  не  схо- 
тнть,  угнуть  собі.  С.   Ш. 

Сматывать,  смотать  =  змотувати,  змота- 
ти, намотати,  вимотати,  ио»мотувати. 

Смахивать,  смахнуть  =  І.  змахувати,  змі- 
тати (С.  Аф.),  змахнути  (С.  Аф.),  змести, 

ПОЗМахувати,  ПОЗМіТатИ.  —  Позмітала 
скрізь  пвлюву. 

2.  зтинатп,  з(с)тяти  (С.  3.),  утятл  (С. 
Ш.),  ЗІТНУТИ,   зрубати  (за  одним  махом). 

—  З  пліч  голівоньку  зтяв.  —  Вішано,  сти- 
кано і  мордовано,  ак  злочинців.  Л.  С 

3.  вдавати,  ПОХОДИТИ  (на  кого  або  па  що), 

скидати  ся  (ва  кого),  вдавати  ся  (»  кого). 

—  Оця  коблла  сквдавть  ся  на  ту  лошичку, 
що  позаторік...  Кн. 

Смачнваніе  =  ВЙІОЧКа. 
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Спочивать,  смочить  =  змочувати,  обво- 
ложуватн,  зіочйтн. 

Смежать,  снежить,  ся  =  закривати,  сту- 
ляти, закрити,  стулити,  склепити,  ся.  — 

Сон  тяжкий  міні  стуляв  очі,  засьпівай  та 
розбий  дрімоту.  Ст.  С.  —  Он.  рада  б  я,  моя 
доню,  прибути  к  тобі,  склепили  ся  очі  мої 
ще  й  уста  мої.  п.  п.  —  Склепив  ся  уста 
мої,  не  можу  промовить,  в.  п. 

(  меж нн къ  =  помічник,  сусід. 

Смежность  =  суміжність,  сумёжство. 

Смежный,  но  =  суміжний,  сумёжний,  ио- 
міжний,   суме(іу)жно,   суме*,   сумі,к  (С. 

Л.),  СМІЖ,  Су  грань,  про  стіни  —  опостїн 
(С.  Л.).  —  Ся  країна  сумежна  з  Польщею 
териіла  від  нападів  Поляків.  Бар.  О.  —  'ЛІ  а- 
ли  собі  суміжао  два  брати,  в.  о.  Гр.  —  Су- 
між  я  живу  з  ним.  Хар.  —  3  моею  землею 
сугрань.  н.  о.  —  Його  кімната  опостїн  з  моєю. 

Смекалка  =  догадка,  догадливість. 

Смежать,  смекнуть  =  догадувати  ся,  ма- 
ракувати,  імкати,  догадати  ся,  вгада- 
ти (С.  Л.),  імкнутп,  узяти  на  розум,  роз- 
човиати,  розшолбіїати,  розчуматп,  роз- 
чурунати  і  д.  Разбирать  4.  —  Догадав  ся 
очкур  розвьнзйти  тай  думав,  ідо  порозум- 
нішав, н  .  пр.  —  Неборак  Охрім  узяв  собі 
на  розум:    цур  йому!    каже.  Кн.   —  Імквув, 

-  що  не  переливки,  та  швидче  геть  із  хати. 
Кн.  —  Ні,  віп  де-що  маракуе,  н.  о.  —  За- 
раз імквув,  що  тут  можна  рука  погріти.  Кн. 

Смердіть  =  смердіти.  —  Не  їла  душа  час- 
нику, не  буде  й  смердїги.  в.  пр. 

Смерзать,  смёрзнуть,  ся  =  мерзти,  мерз- 
нути, ізмерзти,  померзнути,  померзти, 
зіерзати  ся  (С.  Аф.),  нозмерзати  ся.  — 

Іамерз,  вк  пес,  ізмок    як  вовк.  н.  п. 

(мёрзлый  =  змерзлий,  померзлий. 

Смеркаться,  смеркнуться  =  сутеніти  (С. 
Л.),  примеркати,  сірїти,  осмёркнути.  по- 
сутеніти, иримёркнути,   смерком  бути. 

—  Ой  иастала  нічка  темна,  кругом  сутенів. 
Нова.  —  Вже  сїріло,  коли  мя  виїхала.  Пр. 

—  Смерком  вже  було,  коли...  Кр. 
Смертность  =  смертність,  смертельиість, 

потеегна  —  мор,  мороба,  пбмірок. 
Смертный  =■  смертельний  (С.  3.),  смертён- 
ивй.   —  с.  гр*хъ  =  гріх  смертельний. 

—  С.  казнь  —  кара  смертельна,  кара 
на  горло. 

Смертоносный  =  смертельний. 
Смертоубійство  =  убійсгво  (С.  Ш.),  вбпв- 

стио,  душогубство,  с  Л. 
Снсртоубійца  =   убійник  (С.  Ш.),  вбивця 

(С.  Л.),  душогуб  (С.  Л.). 
Смерть  =  смерть,  акт  —  умерлйна  (Лев.). 


—  По  смерть  =  ДО  смерти,  повік  — 
Тебеж,  мое  серденятко,  повік  ве  забуду,  в.  п. 

—  При  смерти  =  на  Божій  дорозі.  — 
С.  скороиоствжпая  =  коротёча,  вагла 
смерть. 

Смерчъ,  ТурЬо,  8\р1ю  =  водяний  стовп. 
С.  Пар. 

Смести  =  д.  Сметать. 

Сметана  =   сметана,  колотуха.  с.  Жел. 

Сиетанннкъ  =  1.  горщёчок  на  сметану. 
2.  ласий  до  сметани. 

Сметанный  =  сметановий. 

Сметать,  смести,  сместь  =  змітати,  зме- 
сти, позмітати. 

Сметать  =  д.  Смётывать. 

Снётнщс  =  СЬМІТНИК  —  Кожний  півень  ип 
своїм  сьмітнвку  гордий,  и.  пр.  —  На  сьніт- 
пику  валяєть  ся. 

Снетка  —  1.  догадливість,  бистрий  ро- 
зум (С.  ПІ.). 

2.  фастрпга,  фастригуванпя.  с.  Ш.  — 
Ще  фастригу  ввдво.  С.  Пі. 

Смётки  =  сьміття  (С.  3.);  борошна  —  обмё- 
ТИЦЯ.  —  Курка  збожжя  розгрібав,  а  в  сьміт- 
тю  зерна  шукав,  в.  пр. 

Снстпнкъ  =  ПОМЇшаниЙ  ЛІС  (листвяний  і 
хвояний)  і  Дрова  (з  такого  мішаного  лісу). 

Смётывать,  смести  =  д.  Сметать,  смести. 

Смётывать,  сметать  =  1.  скидати,  ски- 
дати, ПОСКИдати.   —  Скіідата  сїио  в  стога. 

2.  фас  григу  вати  (С.  Ш.),  змету  вати,  рп- 
говати,  паштригувати,  (Ман.),  зфастри- 
гу  вати,  постригуватп,  зариговаїи,  при- 

рИГОВатИ.  Зметати  (С.  Аф).  —  Спершу  зя- 
ригуй.  а  тодї  й  шитимеш.  Кн.  —  Пририго- 
вала  те  швтво,  приміряла  до  неї.  Кн. 

Смигиваться,  смигнуться  =  перембргува- 
тп  ся,  переноргиути  СЯ  (д.  Перемиги- 
ваться). 

Смигнуть  =  моргнути,  змигнути. 

Смиловаться,  смилостивиться,  емилосёр- 
доваться  =  змгілувати  ся,  з гляну ти  ся, 
ЗМИЛОсёрдИТИ  СЯ.  —  Ой  змилуйсь  Госпо- 
ди, та  змилуй  ся  на  нас!  Бо  ворог  дошкуля 
до  сліз  під  ши. шнії  час.  Гул.  Ар.  —  Згля- 
пув  ся  Бог  па  їх  сльози  великі  і  послав  їм 
дочку.  Гр.  Чайч. 

Сминать,  смять  =  мияти,  топтати,  8І- 
мняги  (С.  Л.),  помняти  (С.  Л.),  зтонтатп, 
потоптати,  пообминати,  хліб  —  пото- 
лочити, постіль  —  помняти,  скуйовди- 
ти (С.  Л.).  ПОКУЙОВДИШ,    папір  то  що  — 

зо(і)бгати.  —  Смятый  =  помъятий,  зі- 
мънтий,    зтбптапий,   поюлбченпй,  віб- 

ГанИЙ.  —  Зламав,  зтоптав  червову  калину 
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н.  о.  —  Дочитавша,  Ьреиіа  зобгав  в  кишені 

лист  і  канув  його  па  долівку.  О.  Ст. 
Смнреніе  =  смирність  (С.  Жел.),  покора 

(С  Ж.),  покірливість. 
Смирён  в  в  кь,  на  =  смирний,  на,  смирняк 

(С.  Л.),  плохий  (С.  3),  плохута  (сп.  р.), 

ТИХОЛЮбеЦЬ.  —  Добросердих,  налим,  ти- 
холюбцян  —  сьвятпм  рай  небесвий  пошли. 
К.  Ш. 

Смирённый  =  покірний,  благий,  плохий 
(С.  3.),  НІШКИЙ.  —  Покірне  телятко  дві  ма- 
тері ссе.  в.  пр. 

(марить,  ся  =  д.  (мнрнть.  ся. 

Смирненькій,  смирненько  =  СМНрнёнЬ- 
ККй,  ПЛОхёиЬКиЙ,  КО.  —  Лисиця  ваша  не 
втекла,  вона  плохенька  в  вао.  С.  3. 

Сиирнехонькій ,  синриешенькій,  ко  = 
смирнесенький,  плохёсеньквй,  ко  (С.  3.). 

Смирно  =  сійрао.  тихо,  спокійно. 

Смирный  =  сяйрнпй.  сумирний,  тихий, 
лагідний,  спокійний,  плохій,  плохута 
(С.  3.).  —  До  другої  дівчиноньки,  що  тиха 
и  покірна,  як  голубка  горнула  ся,  ласкава, 
сумирна.  Пч.  —  Такий  плохий,  що  хоч  в 
уха  бгай.  н.  пр. 

Смирить,  присмиріть  =  смирніти,  смир- 
нішати, посиирнїшати. 

Смирять,  смирить,  ся  =  усмиряти  (С.  Ш.), 
ускроиляти  (С.  Ш.).  спиняти,  боркати, 
усмирити  (С.  Ш.),  ускромйти  (С.  Ш.),  по- 
скромйти,  утихоииритп,  ся  с  Ш.),  спн- 
нитя,  зупинити  (С.  Л.),  у  г  .ну  вати,  са, 
отйшити,  приборкати,  поникати  ся  (С. 

Ж.),  КОрЙТИ  СЯ.  —  Думав  шляхту  прибор- 
кати, к.  ш. 

(могать,  СМОЧЬ    =    ИОГТЙ,   ЗМОГТИ    (С.    Аф. 

Мав.),  здолітв,  видолати  і  т.  д.  д.  Ночь. 

—  Цю  ще  деревину  змогу  піднята.  С.  Аф. 
Смоква,  дер.  Гісиз  сагіса  Ь.  =   фйга,  хвй- 

га  (С.  Ав.  Л.  Ш.',  овоч  въялепий  —  МН- 
ЖМр  [С.  Ан.  Л.).  МНДКЙр  (С.  Л.«.  —  А  ді- 
точкам черевички,  фяг  та  винограду.  К.  III. 

(мокнуть  =  ІЗИОКНуТИ І  змок  як  вовк.  я.  п. 

Снвкбнница  =  д.  Смоква. 

Смоковничный,  смоковный  =  фиговій, 
хвйговий. 

Смола  «=  смола,  біла  —  живиця,  жаввч- 
Ка  (С.  Аф.  Л.),  на  дратву  —  шёвСЬКа  СИО- 

ла  (С.  Л.),  вар,  коло  осї  і  колес  —  коло- 
мазь (С.  3.  Л.),  густа  після  перегову  —  пёк. 

—  Пристав,  як  шевська  смола  до  чобота, 
в.  пр.  —  Не  крути  ся  коло  воза:  колома- 
зью обмажеш  ся.  С.  Л.  —  Смола  горная, 
жидовская  =  д.  Аефальтъ. 

Смолёвка,  рос.  Ьуспгш  гізсагіа  ' .  =   СИ1Л- 


Сморбдина 


ка,   смілка  червона,  смолянка,  липка, 

липняк,  липчілія.  горнцьвіт.  с.  Ав. 
Смолевой  =  смоляний. 
(  молмльщикъ  =  сиоляр ;  шиаровоз  (С.  3.). 
Смолистый  =  смолистий,  СИОЛКОВИЙ,  ЖН- 

ВЙчуватиЙ.    —   Смолкове   поліно.  Лев.    — 

Живачувата  сосна.  Мае. 
(молить  =  смолоти,  шяарувати. 
Смолка  =  1-  смілка,  жнвпчка  (д.  Смола  адр.). 

2.  козубець  (соснова  або  ялинова  смола  8 
ввіткана,  що  вживають  ся  на  те,  щоб  пока- 
дити в  хаті,  д.  Курушка). 

3.  сиолївня. 

4.  д.  Смолёвка. 
Смолкать,  смолкнуть  =   замовкати,  стн- 

хати,  у(в)тихати,  занбвкти,  замовкну- 
ти, змовкти  (С.  л.),  стихнути,  затихну- 
ти, утихнути,  ущухнути  (С.  ш.),  за- 
нишкнути, унЙШКіутИ  (С.  ПІ.).  —  Затих- 
ло все,  тільки  дівчата  та  соловейко  не  ма- 
тих. К.  ПІ. 

Смоловарни,  смолокурня  —  смолярня,  діг- 
тярня, майдан  (С.  3.),  робітник  —  май- 
данщик (С.  3.). 

Смолоду  =  за  молоду,  а  молодих  літ.  — 

За  молоду  вів  був  лінивий.  Кр. 

Смолопроиышленннкъ  =  смоляр. 

Смолотить  =  змолотити,  вмолотити,  ви- 
молотити, трохи  —  ПІДМОЛоТЙТН. 

Смолоть,  ся  =  змолоти,  ся,  мозмелюва- 
ТИ,  трохи  —  піднолотн,  ввмологв.  — 
Смолоть  вздорь  =  иельвути,  сказати 
дурницю,  ляпнути. 

Смолчать  =  д.  Смалчивать. 

Смоль  =  смола. 

Смольный  =  смоляний. 

Смбльня  =  майдан,  с.  3. 

Смолянка,  рос.  Зііепе  посЛіПога  Ь.  =  луго- 
вим  натнгач.  с.  Ав. 

Смоляной  .=-  смоляний. 

Смолирь  =  д.  Смолнльщикъ. 

Сморкать,  ся,  сморкнуть,  ся  =  сякати, 
ся,  шмаркати,  ся,  шиоркиути,  висяка- 
ти ся  (С.  Л.),  скінчить  —  перешмаркатн. 
—  Пап  висакнв  ся  в  шовкову  білу  хусточ- 
ку. Зїаьк. 

Сморкунъ,  сноркунья  =  с(ш)маркіч,  КЯ 
(С.  3.),  ВІЗГраВИЙ,  ва.  -  Такий  віагра- 
вий  та  поганий,  и.  к.  Мав. 

Смородина,  рос.  КіЬез  =  С.  красная,  В. 
гиЪгит  Ь.  —  ПОрІ'ЖН  (С.  3.  Л.  Ав.),  СПв- 
річкн  (С.  3.),  шіюрічкн,  С.  чёрная,  В. 
пірит  Ь.  —  норічкд  (С.  Ав.),  смородина 
(С.  Л.). 


Смородпнный 
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Сотать 


Смородинный  =  порічковий,  смородино- 
вий. 

Смородиновка  =  порічківка,  смороди- 
нівка. 

Сморчокъ,  гриб  МогсЬеІІа  езсиїепіа  Регз  = 
СМОрж.  С.  Ав. 

Сморщивать,  сморозить,  ся  =  зморщува- 
ти, сі,  бргіжитп  ся,  зморщити,  намор- 
щити, ся,  позморщувати,  ся. 

Смотать  =  д.  Сматывать.   . 

Смотаться  =  1.   прогайнувати,  процин- 
дрити, розтринькати  (усе),  перевести  ся 
на  злидні  і  д.  Промотать  3. 
2.  знесиліти,'   охлясти,  підтоптати  ся, 
перетупцюватн  СЯ  і  д.  Ослабіть. 

Смотка  =  змотування. 

Смотрины  =  ОГЛЯДИНИ,  РОЗГЛЯДИНИ.  — 
Посіпай  старостів,  а  я  з  батьком  поїду  на 
розглядини. 

Смотритель,  ница  =  доглядач  і  д.  Над- 
впратсль. 

Смотръ  =  огляд  і  д.  Обзоръ. 

Смотріпіе  =  глядіння,  доглядання,  до- 
гляд. 

Смотріть,  ся  =  І.  глядіти,  споглядати, 
дивитп  СЯ  (д.  Глядіть  1.),  вирячивши  очі 
_  вирячити  ся,    витріщити  ся,  вгіще- 

рИТИ  СЯ  (С.  Л.),  в  бік  —  бочЙТИ,  безглуздо 

—  солоіііти,  люто—  зиркати,  вйзьві- 
ритн  ся  (С.  Л.),  ваздрісио  —  очі  пори- 
вати, ПЯСТИ.  —  Очі  гарненькі  —  хоч  ди- 
вись, її.  п.  —  Стояв  не  далеко  од  дівчини, 
дивцв  ся  на  неї.  Лев.  —  Дивіте  сн  —  там 
коло  тополі  стали  собі  тай  дивллть  ся  одво 
на  другого.  К.  ПІ.  —  На  сьвіт  Божий  не 
дивлю  ся.  ні  до  кого  не  горну  ся.  К.  Ш.  — 
Що  ти  вищеривсь  на  меие?  С.  Л.-  —  Так 
визьвіриксь,  що  зтЛв  би.  С.  Л.  —  І  все  ті 
очі  заздрісні  на  сирові  пасе.  Ст.  Б. 

2.  глядіти,  доглядати,  дивйти  ся,  пиль- 
нувати (д.  Глядіть  2.  і  Наблюдать  2.). 

—  Пильнуй  носа  свого,  а  не  кожуха  мого, 
н.  ор.  —  Смотріть  за  дітьми  =  догля- 
дати дітей. 

3.  оглядати,,  озирати  і  т.  д.  д.  Огляды- 
вать. —  Смотріть  сквозь  пальцы  = 
мов  не  бачити,    потурати,    попускати. 

—  Смотрн-ка  =  дивись  бак,  давись 
лишень !  С.  Л:  —  Смотріть  въ  оба  = 
пильнувати,  берегтись.  —  Того  н  смо- 
три =  так  і  жди,  так  і  сподївай  ся. 

—  Смотрю  яа  него,  какъ  па  отца  = 
вважаю  його  за  батька,  за  батька  його 
маю.  —  Не  смотря  на  то  =  не  вважа- 
ючи на  те. 


Смотреться  =  дивйти  ся,  видивляти  ся 
(д.  Глядіться). 

Смочить,  ся  =  д.  Смачивать,  ся. 

Смочь  =  д.  Смогать. 

Смошенничать  =  змошёнпчати,  зшахру- 
вати. 

Смрадпть  =  смердіти. 

Смрадный  =  смердючий  (С.  Л.),  смердя- 
чий (С.  3.),  смородлйвий. 

Смрадъ  =  сморід,   смород,  смора,  воня, 

надто  тяжкий  —  СОІїух.  —  Дим  з  тютюпу, 
воня  з  „аарашки"  і  иньчий  сморід  стояв  хма- 
рою в  казармі.  Кн.  —  Така  смора  в  вагові, 
що  навернутись  не  можна.  Кр. 

Смугловатый  =  смуглявий,  смуглюватпй, 
смаглюватий  (Сп.). 

Смуглолицый  =  смуглявий,  темновйдпй. 

Смуглый  =  смуглий  (С.  Л.),  сіальовпй, 
дуже  —  чорний,  чорномазий  (С.  Л.).  —  1 

смальові  щоки  «аром  не  палають,  чорні  очі 
ясно  зіроньками  сяють.   В.  Щ. 

Смггляк-ь,  смуглянка  =  смуглявий  і  д. 
Смуглый,  смуглявка  (С.  Жел.),  чорнявка, 
чорпуха. 

Смута  =  баламутство,  колотнеча  (С.  3. 
Л.),  смуток  (С.  3.),  розрух  (с.  3.),  чвара 
(С.  3.),  чвари  (С.  Л.).  —  Нелад  і  баламут- 
ство покотили  ся  по  Україні.  Кп.  —  Бу- 
вали у  вас  мори  і  військові  чвари,  п.  д. 

Смутитель,  ница  =  баламута,  баламутка 
(С.  Ш.і,  каламу  гник,  ця,  колотиик,  ця 
(С  З.і,  слущеиик  (С.  3.). 

Смутить  =  д.  Сзіучать  і  Смущать. 

Смутки,  смутни  =  брехні,  плітки,  пого- 
вори, наговори. 

Смутникъ,  ца  =  д.  Смутитель. 

Смутннчать  =  каламутити,  балаяутити, 
брехні  переносити. 

Смутный  =  1.  неспокійний. 

2.  бунтлгівий,  бунтовлйвий,  бурхливий 
і  д.  Мятежный. 

3.  неясний,  невиразний. 
Смутно  =  1.  неспокійно,  бурхливо. 

2.  неясно,  невиразно,  з  замішанням, 
без  ладу. 

Смутьянъ,  смутьянка  =  д.  Смутитель. 

(мучать,  смутить  =  б.іламутпти,  каламу- 
тити і  д.  Мутить  1.  (Замутить).  —  Ба- 
ламуте всього  сьвіта,  баламутиш  так  за- 
веїгдп.  н.  її. 

('мучить,  ся  =  змучити,  змордувати,  ся 

і  т.  д.  д.  Измучить  і  Изнурить. 
Смущйть,  смутить,  ся  =  1.  д.  Смучать. 

2.  мішати  ся,  замішати  ся,  замутити 
ся,  заморочити  ся. 


Смущеніе  953 

Смущеніе  =  1.  замішання. 
2.  сл'мятня  (С.  Л.),  колотнеча,  розрух. 
С  З.'л. 

Смывать,  смыть,  ся  =  змивати,  змптп,  ся. 

Смыкать,  сомкнуть,  ся  =  1.  зъедпняти, 
злучати  і  д.  Соединять,  ся. 
2.  жмурити,  зводити,  зажмурити,  скле- 
пити, СЯ.  —  Ці'У  ніч  і  очей  не  зводила. 
Кн.  —  Насипали  землі,  до  тебе  не  встану, 
склепили  ся  очі,  що  на  сьвіт  не  гляну,  н.  п. 

—  Склепили  ся  карі  очі,  устоньки  мої:  не 
дам  тобі  порадоньки,  бідній  сироті,  о.  п. 

Смыслить  =  ТЯМИТИ  (С.  Л.  Ш.),  розуміти, 
шупити,  кме(ї)тити.  _  Той  хто  тяме,  не 
той,  що  тягне,  н.  пр.  —  Він  де-що  шупить. 

Смьїслящій  =  тямучий  (С.  Л.  Ш.),  тяму- 
щий (С.  Ш.),  тямуватпй  (С.  Л.  Ш.),  ра- 
ховптий  (С.  Л.). 

Сныслъ  =  тяма,  тямка  ге.  Л.  Ш),  стямок, 
змисл,  розум,  розуміння,  глузд  (С.  Аф. 
Л.),  ТОВК,  рахуба.  —  Яка  тяма  е.  С.  Ш. 

—  Въ  какомъ  смислі  вы  говорите?  = 
як  се  розуміти?  проти  чого  се  ви  ка- 
жете? Кр.  —  Пряной,  собственный 
смыслъ  —  властиве  розуміння.  —  Здра 
вый  смыслъ  =  здоровий  розум.  —  По 
смыслу  закона  =  по  розуму  закона.  — 
Природный  смыслъ  =  простий,  прирож- 
дёний  розум.  —  Въ  э'томъ  пътъ  смы- 
сла =  в  сім  не  має  глузду. 

Смыть,  ся  =  д.  Смывать,  сн. 

Смычёкъ  =  1.  Лучбк.  С.  Л.  —  Та»  дайте  я 
хоч  горілки  чарку,  сказав  скрипник,  мажучи 
лучок.  Мет.  —  Коли  я  з  скрепкою  та  з  луч- 
ком в  руках,  у  вечері.  Кн. 

2.  д.  Свора. 

3.  брунька  (у  шаповалів). 
Сиышлёнпость  =  тямучість,  сарйтність. 
Смышлёнпый  =    тямуч(щ)ий  (С.  Л.  Ш.), 

тямкий,   тямовитий,    спритний,    імклй- 

ВИЦ,  П0ХІПНЙЙ.  —  Тни;  у  мсае  дівка  Пі- 
нлива —  вгадавш  куди  брати :  чи  соб,  чи 
цобе,  чи  просто  шляхом.  Кн.  —  У  його  го- 
лова імклива:  глянув  аа  ковя,  зараз  ім- 
кнув,  що  коняка  захарчована.  Кн. 

Смышлять,  смыслить  еа  д.  Замышлять. 

Смілешепько  =  СЬМІЛИВІСЇНЬКО.  С.  Л. 

Сміло  =  сьміло,  сьмілко,  СЬМІЛИЗО.  С.  Л. 

СмІлость  =  сьиілість,  сьміливість,  від- 
вага. С.  Л.  —  Вона  не  ждала  од  Мелашки 
такої  сьміливостп.  Лев. 

Схільїй  =  сьміїни,  сьміливий,  посьмі- 
лий,  відважлпвий.  с.  Л.  —  Сміліє  до- 
латься, еділаться  =  сьмілїти,  сьмілї- 
шати,  дооьіілїиші. 


Омочать 


Снъльчавъ  =  сьмілші,  пебііі,  иебоян.  — 

І   нсбоя  вовки  ЇДЯТЬ.    В.    Пр. 

Сміліть  =  сьмілїти,  сьмілїшатп. 
Сміна  =  зміна,  заміна.  С.  Л.   —   Сміна 

землі  «=  рука.  С.  Л.    —    С.  очереди  = 

чере.'.ування. 
СмІнивать,   смішіть,   смішіть,  ся    =    1. 

міняти,   ПОМІНЯТИ,   СЯ   і   д.    Обміни пать, 

ся.  —  Сменяемся  =   давай   поміняймо 

ся,  давай  мінька! 

2.  зміняти,  переміняти,  скидати,  змі- 
нити, перемінити,  скинути;  заступати, 

заступити. —  Перемінив  управителя,  та  й 
новий  не  кращай.  —  Вій  заступив  моє  місце. 

3.  рівняти,  зрівняти,  прирівняти,  по- 
рівняти. —  Смъннлъ  соловья  еъ  кукуш- 
кой =  прирівняв  соловъя  до  зозулі. 

Смірнвать,  смірить,  ся  =  міряти ,  змі- 
ряти, зміряти,  поміряти,  ся,  позмірю- 
вати. 

('містить  =  д.  Смішать. 

Смісь  =-  мішанина  (С.  Л.),  мішанка,  мі- 
шаниця, різного  зерна  —  СурЖИК  (С.  3.), 
борошна  з  глиною  —  ШСПа.  0.3.  —  Якась 
мішанина  локриці  а  оцтом.  Кн.  —  Мішанина 
одного  з  другим.  Ки.  —  Всюди  лежні,  ііе- 
репійці  і  шишки  самиі,  пе  із  суі  шику  лі- 
пили  —  суще   кухонні.   Мак. 

Сиіта  =  обрахунок  (С.  Ліел.),  обрлховок 
(С.  Пар.),  розрахування. 

Смітить  =  д.  Сяічііть. 

Смітлнвость  =  вгадливість,  спритність. 

Сиітлшвнй,  сиітчипьій  =  вгадливні,  до- 
гадливий, спритний,  тямкий  (С.  Л.),  <5н- 
сірпй,  покмітливий  і  д.  Смышлёииый. 

Сміть,  посміть  =  сьміти,  посьміш,  на- 
СЬМІГИ.  —  Ніяк  не  насьмію  підійти  до  леї. 

Сміхотворь  =  СЬМІШКО. 

Смъхъ  =..  сьміх,  посьміх,  сьміїота,  сьміш- 
ки,  сьміховище,  сильний  —  регіт,  ре- 
готання, тихенький  —  хихикання,  XII- 
ХОТЙ,  ХИХЙЧКИ,  кількох  —  сьміхотвя, 
регОТИЯ.  —  Сьмішки  8  чужої  лемішки,  на- 
колоти та  й  реготи.  н.  пр.  —  Куди  віп  не 
потвветь  ся,  усяк  од  реготу  берети  са  за 
живіт.  Б.  Г.  —  По  вечері  ж  все  замерло, 
тихо,  глухо  стало:  реготання,  сьиівів,  кри- 
ку, мов  і  ве  бувало.  Мак.  —  Сьміхота  тай 
годі.  Лев.  —  Безъ  сміху  =  без  жартів, 
справді.  —  Поднимать  на  смъхъ  =  на 
глум  піднімати,  гяумувата. 

(лічать,  смітять  =  1.  рахувати,  вира- 
хувати, розлічити. 
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2.  догадуватн  ея,  догадатя  ся,  інкнутп 
і  д.  Смекать. 

Спішать  =  д.  Смішнвать. 

Сит,шеніе  =  1.  змішання,  мішання. 
2.  іішанйна  і  д.  Смісь. 

Смішпвать,  смішать,  ся  =  змішувати, 
змішати,  повішати,  ся,  позмішувати.  — 
—  Ворогування  українців  і  татар  не  да- 
вало помішати  ся  двом  расам.  Кн.  —  Сме- 
шанно =  мішма,  сумішно,  поміш. 

Смішить,  раземішить,  насмішить  = 
сьмішйти,  розсьмішйтн,  насьмішйти. 

Сиішлйвьій,аа  =  сьяішлпвпй,  посьмішли- 
ВИЙ,   СЬНІХуН,    СЬМІХуіа  (С.  Л.),  надто  — 

дурносьиіх.  Сп. 

Смішно  =  сьмішно,  кумедно. 

Смішнбя  =  сьмішнпй,  посьмішний,  ку- 
медний, чудний,  чудасїйнин. 

Смішать,  смістнть  =  зміняти,  скидати, 
зміщати,    змінити,    скинути,    змістити, 

ЗСадЙТИ.  —  Зсадили  ми  свого  попа  з  при- 
хода, зсадимо  і  ставового.  Кн. 

Сміщеніе  =  ЗМІЩвПНЯ,  матки  або  якого 
вньшого  органа  —   ПОруха. 

Сміяться,  засміяться,  раземіяться  =  І. 
СЬМІЯТЯ  СЯ,    за(р0з)СЬНІЯТН   СЯ,    дуже  — 

реготати  ся,  за(роз)реготати  ся,  поти- 
хенько  —  хихикати.  —  Смійсь  =  СЬМІШ- 
КОМ,  СЬМІЮЧЙСь.  —  Чи  в  сьвітлицях  з  па- 
влинами ти  регочеш  ся  в  ночі?  н.  п.  —  Роз- 
реготав  ся  ва  всю  хату. 
2.  д.  Надіваться. 

Смигнуть,  васмягнтть  =  смагнути,  по- 
смагнути. 

Смягчать,  смягчить,  ся  =  мякшйтп,  іняк- 
шнтп,  мякшатп,  мннкшати,   тонкувате, 

СЯ  (С.  Ш.),  8МЯГЧЙТИ  (С.  Жел.),  помяк- 
ШЙТИ,  ПОЖЯКШатП.  —  Біг  тав  поиякшнв 
йому  серце,. .що  вів  не  лютував  вже  па  вас. 
Кн.  —  її  серце  помннкшало  і  вона 
жалкувала.  Лев. 

Смягченіе  =  змягчення  (С.  Жел.),  ослаба, 
ОДЛЙга  і  д.  Облегченіс. 

Смятевіе  =  1.  замішання  (С.  Л.).  мішани- 
на, сумятня  (С.  Л.),  веремія,  смуток, 
гвалт  (С.  Аф.),  сполох,  переполох,  буча. 
2.  колот,  колотнеча  (С.  Л.),  розрух,  по- 
встання, бунт.  —  Приводять  вь  смяте- 
віе »  колотити,  веремію  піднімати,  бу- 
чу збивати. 

Снитка,  у  виразі  „яйца  вь  снитку"  =  рід- 
кі ЯЙЦЯ. 

Снить  =  д.  Сминать. 

Снабдівать,  снабжать,  снабдить   =  по- 


стачати (С.  Л.*,  вистачати,  постачити, 
вистачити,  надати  (С.  Л.)  і  д.  Доставить. 

Снабженіе  =  вистачёння.  с.  Л. 

Снадобиться  =  зпадобити  ся  і  д.  Пона- 
добиться. 

Снадобье  =  1.  начинка  і  д.  Приправа. 

2.   8ЇЛЛЯ,   ЛІКИ. 

Снаружи  =  зверху,  зповерху,  з'окола 
(Май.),  з'околу,  около  (С.  Л.),  з  надвору. 

—  В  середині  ве  вспівм  змазати,  хоч  би 
около.  —  Як  ті  будинки  виглядають  з  ва- 
двору,  а  яв  в  середині?  Ет.  вб. 

Снарядить  =  д.  Снаряжать. 
Снарядъ  «ч  1.  споря жёння,  лаштування, 
лагоження. 

2.  риштунок.  С.  3.  —  Гармат  27  з  ииь- 
шим  риштунком  увяли.  Л.  С.  —  Коні  і  риш- 
тунки повтрачали.  С.  3.  —  Воєнним  риш- 
тунком готувати  ей.  Л.  В. 

3.  сіграва,  справйлля,  струмёнт,  зна- 
ряддя (С.  Жел.). 

Снаряжать,  снарядить,  ся  =  внаряжати, 
зряжати,  наражати,  споряжати  (С.  Л.), 
споружатн,  опоряжатн  (С.  Л.),  ри(е)хту- 
вати,  рештувати,  справляти,  лаштува- 
ти, лагодити,  знарядйти,  зрядйти,  спо- 
рядити (С.  л.),  опорядити,  вйрехтуватн, 
црирегтувати,  справити,  налаштувати, 
налагодити,  ся,  позряжати,  посоравля- 
ти,  поналаштовуватя  і  т.  д.,  віз  —  лаш- 
тувати, у  дорогу  —  виправляти,  збіра- 
ти,  виряжати,  виправити,  вирядити. 
С.  Л.  —  Царь  знарядцв  їх  і  пуетив.  н.  в. 
Ман.  —  Зрядили  Його,  він  і  пішов,  и.  к. 
Мав.  —  Славний  город,  хороше  зряжен,  та 
не  так  зряжен,  як  обсажеи.  н.  п.  —  Ми  йому 
й  Марусю  зрядили,  ми  її  на  посаді  посади- 
ли, в.  а.  —  Чи  то  всяка  мати  так  умів,  як 
Марина,  дочку  споряжати?  Мак.  —  Сестри 
брата  споряжають,  в  доріжепьку  впряжають, 
н.  п.  —  То  він  споружав  свого  сина  Івана 
у  місто  на  службу.  О.  Мир.  —  Зараз  наря- 
дили верхового  тай  послали  у  ту  слободу. 
в.  к  —  Велів  гармати  рихтувати,  на  Нар- 
вин  город  стріли  пускати,  в.  п.  —  Велів 
гармати  порихтоватн.  н.  п.  —  За  Дунаем 
за  бистреньким  гармати  рехтують,  а  вже 
бо  паш    пан  отаман  козаків  муштрує,  п.  о. 

—  Пушкарь  Хведір  гармати  рештув,  а  Ва- 
сплевич  солдати  муштрує,  в.  о.  —  Зрешту- 
вали  вози  тай  поїхали,  п.  о.  —  3  вечора 
було  ще  налаштують  воловий  віз  і  поскла- 
дають. Номис.  С  3,  —  Виражала  мати  дочку 
в  чужу  стороночку,  н.  п.  —  Виражав  у  сьвіт 
мепе  батенько,  виражав  меве  тай  наказу- 
вав. Руд. 

Снасть  =  снасть,  справа,  знаряддя  (С. 
Жел.).   —    Рыболовныя   снасти   ш   рі- 
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балська  снасть:  і.  сїтї  (д.  підсл.  СЬть). 
2.  удки  (Х.  під  ел.  Уда),  самодёр,   лрік, 

часіїшс  кн.  —  Драки,  репЪЯШОК,  ре- 
ПЪЯШЕЯ  (шпур  довгий  з  скількома  гачками 
на  взір  якорів),  перелёт  (товстий  швур  до 
100  саж.  завдовжки,  через  і — 3  аршина  — 
КІСКИ  і  на  к  жпїй  гачок  з  живцем),  СЗ- 
МОЛОВН  (як  перемети,  але  гачки  частіше 
і  найбільше  без  живця).  3.  3<ІГ0р0ДИ :  а) 
КОга,  КОТИ  або  КОТЦЇ,  робиться  з  очере- 
ту або  а  дерева,  складавть  ся  найголовніше 
з  двох  частин:  Гарда  (тин)  і  КОТИ  (міт- 
ка), цілий  ряд  їх  Лава,  б)  верші,  а  па 
Дпістрі  —  КубОШІ  —  з  тонкої  юзи,  на 
взір    колеса,    опускають  ся   в  ополонку,    і. 

різна  справа:  а)  сандодї  —  д.Вгі  жер 

дини    з   залізними,  трезубцямв.    6)    блешні 

—  замісто  живця,  роблять  ся  з  олива,  на 
взір  рибкв,   з  гачком  у  роті,    в)   КОЗуЛЬКД 

—  гачок  на  взір  якоря.  Рябков. 
Сначала  =   попереду,   спершу,  наперёд, 

вперёд,  пёрве,  перш,  перше,  спочатку, 
насамперед,   спочинку,   спотинову.   — 

Почала  балакати  попереду  тихо,  а  далі  все 
голосніше.  Лев.  —  Повторяв  де-які  свої 
думки,  котрі  попереду  впскав  >в.  Ог.  —  Піду 
спершу  напью  ся,  а  тоді  вже  з-ьїм.  н.  п.  — 
Ог  ак  виїхали,  спотинову  у  кожного  багато 
хліба  було.  п.  к. 
Снашивать,  сносить,  свести,  спееть  =  1. 
знбсптп,    знестй  (С  л.),  позносити.   — 

Познось  чеходапн  до  хати,  то  там  тобі  за- 
платять. Кр. 

2.  переносити,  перенести,  перетерпіти, 
витерпіти. 

Снмгірь,  пт.  Іюхіа  ругтпиіа  =  СНЇгур  (С. 
3.),  СВЇГурецЬ.  —  Пралетїв  снїгурець,  пан- 
ський птах,  не  простив,  а.  п. 

С  низать  =  д.  Снизывать. 

СнваоСги  =  д.  Снисходить. 

Сннву  =  зніау,  зі  споду,  з  дна,  від  до- 
лу, СПІД  СПОДу,  СПОДОМ.  —  Тільки  звер- 
ху трохи  тим  свою  пригоїте  ви  рану,  а  зі 
споду  вона  буде  гнати.  Ст.  Г. 

Снизывать,  снизать  =  винизувати,  ВЙПН- 
зати,  знизати. 

Сннианіе  =  знімання,  здіймання,  шкури 

—  білування. 

Снимать,  снять,  ся  =  1.  знїіати,  з/гін- 
■атп,  зняти,  ізняти,  ся.  с.  Л.  —  Ізаав 
шапочку  рапше  всіх,  покловив  ся  вів  нижче 
всіх.  н.  п.  —  Здійяа  зараз  щирозлотий  пер- 
стїаь,  здійма  з  пальця,  простага  до  меле. 
Ст.  С.  —  Крилечками  стрепенули  знялись 
в  парі,  полипула.  в.  п.  —  С.  обтвь  = 
роззувати,  роззути,  ся.  —  С.  одежду  = 


роздягати  ся,  розбіратн  ся  і  д.  Разд-Ь- 
вать,  ся.  —  С  шапку  =  шапкувати  ся, 

ПОШаПКуваТИ  СЯ.  —  Я  тільки  оддалеки  по- 
шапкував  ся  з  ним.  С.  Л.    —    С.    платокъ 

=  простоволоепти,  опростоволоситп. 

—  С.  со  стола  =  прпбіратн,  прибрати. 

—  С.  голову  =»  стппати  (С.  Л.),  стятп 
голову.  —  с.  ножу  =  облуплювати,  об- 
дирати, білувати,  лупити,  драти,  об- 
лупити, Обідрати.  ООІ.Туватп.  —  Зайця 
ще  не  білували,  а  віп  вже  ваячивн  просить. 
Кв.  —  3  одного  вола  двох  шкур  це  деруть, 
в.  пр.  —  С.  кожицу  =  оббірати,  обібра- 
ти, облупити.  —  с.  огорожу  =  розго- 
рожувати,  розгородити.  —  с.  пінку  = 
шумувати,    знімати,    зияти   шуновипу. 

—  С.  хл-вбъ  =    збірати,  вібрати  хлїб. 

—  С  шелуху  =  обшелушйтп. 

2.  знімати,  зпйсунати,  змальовувати, 
зняти,  зппсатн,  змалювати.  —  ііалярів 

валяти  та  матір  змалювати,  п.  п. 

3.  наймати,  наиятп.  —  Наняв  хату. 

4.  брати,  взяти  на  себе  і  д.  Подряжаться. 
Снимка  =  здіймання. 

Снимки  =  д.  Слнвкн. 

Снймокъ  =  знімок,  список. 

Снискивать,  снискать  =  заробляти,  па- 
бн(у)вати,  зароби  і  и,  придбати,  надба- 
ти, набити.  —  с.  славу  =  зажити  слави. 

—  Ой  не  знав  козак  та  не  знав  Софроц  та 
як  славонька  зажита:  ой  зібрав  військо  та  В 
пішов  орду  бити.  н.  п. 

Снисходительный,  но  =  ласкавий,  мило- 
стивий, поблажливий,  вибачливий,  во. 

—  В  поучеи;ю  до  князя  про  піст  Антон  їй 
більше  поблажливий  до  сьвітсьхах  людей 
в  пості,  ніж  можна  було  єиодївати  ея.  Бар. 
О.  —  Добре,  що  пайок  той  —  душа  по- 
блажлива, а  иа  другого,  то  б  просто  заїв 
нас.  Кв.  —  Розбила  я  дорогу  макітру,  та 
ваша  папі  вибачлива,  вє  вивернула  того 
8  моїх  грошей.  Кв. 

Снисходить,  СНИЗОЙТИ  =  СХОДИТИ,  ЗІХОДП- 
ТН,  ЗІЙТИ  (в  низ),  ннзійтн.  —  с.  кому  = 
потурати,  поиускатн.  —  С.  на  что  = 
приставати,  пристати. 

Снпсхожденіе  =  ласка,  милость,  полег- 
кість; потурания. 

Снитка,  сіінтнаи  трава,  снить,  рос.  Аедо- 
рооЧига  роїіа^гагіа    =   ЯГЛИЦЯ.  С.  Аи. 

Сниться,  присниться  =  снити  ся,  при- 
спати ся. 

Снова  =  знову  (С.  Л.  Аф.),  ЗНОВ  (С.  Л.  Аф.), 
ізнову  (С.  Л.),  ізнов  (Є.  3.),  спотинову 
(Ман.;.    —    І  знов   міні  не  привезла  нічого 
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пошта  з  України.  К.  Ш.  —  Знову  згусхвула 
хмари  иа  небі  безкрайому. 
Споввлтса  =  осиівннця,  складається  з  рямп 
і  КІЛОЧКІВ,  в  иій  поперешна  дошка  —  ПО- 
Иерешна,   повздовжна  —  ШЛЇЖКа,  зарубка 

для  виток  —  губка. 

Сновать,  ся,  засіювать,  осповать  =  1. 
снувати,  накладати,  накласти  основу. 
2.  основпґати,  вештати  ся,  никати  (С. 
Л.),  аасновиґати  і  т.  д.д.  Слоняться. 

Сноппдіпіс  =  СОП,  поб.  —  СНЙЩЄ.  —  Та 
сон  же,  сой  хіні  присмив  сп.  К.  Ш. 

Снопъ, снопокъ,  снопикъ  —  сніп,  снопик, 
нижній  кінець  Його  —  Гузпрь,  ие  зовсім 
вимолочений  —  ПрИКОЛО'ГОК,  вимолочений 
—  ОКОЛОТ,  розвъязаний  —  рбзВЯЗЬ,  со- 
ломи на  покрівлю  —  КуЛЬ,  попарно  звя 
зані  —  Парки,  розмір  снопа  у  въязит  — 
жеНЬ.  —  їв  снопики  повъпзали.  н.  п.  — 
Сніп  —  на  сто  кіп,  господарю  па  сто  літ. 
н.  пр.  —  Хата  не  вкрита,  тільки  прикидана 
кулями.  Кн.  —  Тай  снопи  не  однакові  —  як 
яка  віемь. 

Сноравлнвать,  сноровить,  ся  =  Ід.  При- 
менять, ся  і  Приноравливать,  ся. 

2.  д.  Прилаживать  і  Приспособлять. 

3.  д.  ПоОлажать. 

Сноровка  =  1.  прилажування,  прилашту- 
вання, пристосування,  прниоровлення 

(С.  Жол.). 

2.  зручність,  спритність. 

3.  д.  Поблажка. 

Сносить,  спесть  =  1.  зносити,  одпосптп, 

ЗНЄСГИ,  ОДНесТП,  ПОЗНОСИТИ.  —  Одніс  на 
пошту. 

3.  переносити,  перенести,  втерпіти,  ви- 
терпіти. —  Не  зтерпів  вів  цього. 

3.  сКИДІТП,   СКИНУТИ  (в  картах). 

4.  зривати,  зірвати  (про  вітер  і  воду).  — 
Снести  въ  раехбдъ  =  зпнеати  на  ви- 
датки. 

Сноситься,  снёсться  —  вносити  ся,  зси- 

ЛІТИ  СЯ,  ЗНеСТЙ  СЯ.  —  Почали  вони  а 
кримським  ханом  зсилати  ся.  Л.  О 

Сносный,  но  =  зносний,  но. 

Снос-ь  =  знесення.  —  Па  спось  =  на 
ЗНОС.  —  Купив  хату  иа  знос. 

Сносокъ  =  зносок  (С.  Аф.),   виливок.  — 

Ось  на  те  виливок,  значить  курка  вже  не 
нестиметься. 

Сноха  =  невістка,  невіхна  (С.  3.).  сино- 
ва (С.  3.  Жсл.).  —  За  синовою  йог.)  мило- 
сті пана  Василів.   Маркович.   С.  3. 

Снохачество  —  любодїйні  зносини  з  си- 
новою. 


Снохйиъ  =  невістчин. 

Сношспіс  ==  зиосини,  стосунок,  стосунки, 
зсилки.  —  3  сим  звязаиі  і  зносини  торго- 
вельні з  иПьчиип  народами.  Зап.  Кн.  —  Ні 
до  чого  не  довели  мої  зносини  з  паном.  Кн. 

—  Стосунки  двох  народів  були  не  лихі.  Ки. 

—  З  ханом  кримським  тайивї  зсилки  мі- 
ючи.  Л.  В. 

Снулый  =  заснулпй,  поснулпй. 

Снтровать,  заспуровать  =  шнурувати,  за- 
шнурувати. 

Снуръ,  енурокъ  =  шпур,  шнурок. 

Сніговий  =  сніговий. 

Снігь  =  СНІГ,  що  тільки  випав  —  Пороша, 
що  навис  на  гилках  дерев  —  НавИСЬ,  що 
разом  з  кригою  пливе  —  СаЛО.  —  По  дво- 
ру та  пороша  впала,  а  на  тій  пороші  слі- 
дочки хороші,  в.  п. 

Снідать  =  гризти.  —  Грусть  снідаєте 
его  =  журба  сушить  його.  —  Снідать- 
ся  горестью  =  сохнути,  з  журби,  з  пе- 
чалі. 

Снёдный  =  ЇСТОВНПИ  —  Сіно  ще  істовне, 
не  зовсім  попріло.  Лев.  —  Робак  пад  усім 
їстовним  єдиний  державець.  Ст.  Г. 

Снідбкь,  рос.  Апігізсиз  Уі%агіз  =  бугила, 
свербигуз,  борщівник.  С.  Ан. 

Снідь  =  їстовпе  і  д.  Ц йща  і  Кушанье. 

Сніжскь  =  сніжок.  —  Играть  въ  сніж- 
ки =  грати  ся  в  сніжки. 

Сніжина, сніжинка  =  сніжина,  сніжинка. 

Сніжить,  засніжить  =    сніжити,  наснї- 

жйти,    ІІОСНЇЖІІТИ. 

Сніжний  =  сніговий. 

Снятокъ,  рабка  8а1то  ерегіагш?  =  МІЛЬГа, 

кілька,  мулька,  корюка  (С.  Пар.). 
Снюхиваться,  снюхаться  =  з  нюху  вати  ся, 

знюхатп  ся,    злигати  ся  (С.  3.),   поли- 

гатИ  СЯ.  —  Чорти  з  жидами  злигали  сн.  К.  К. 

Сніітіе  =  знімання,  здіймання.  —  Зніман- 
ня куса  з  хреста.  Кн. 

Снять,  ся  =  д.  Снимать,  ся. 

Со  =  ЗО,  31,  3.   —   Чи   ти  поїдеш  зо  мною? 

—  Я  буду  а  тобою  усе  ділити.  С.  Л.  — 
Приїхав  з  кіпкою  і  дітьми.  —  Со  всімн 
=  зо  всіма,  з'уеїма.  —  Съёхалъ  ео  двора 
=  виїхав  8  двору.  —  Со  тоскй  =  з  жур- 
би. —  3  журби  як  заграв.  К.  Ш. 

Собака  (жіп.  р.),  собачка  (здр.).  Сапів  = 
собака  (частіше  муж.  р.),  здр.  —  собачка, 
поб.  —  собацюга  (С.  Л.),  «б.  —  собашня 
(С.  Л.),  пес,  поб.  —  псіще,  псяка,  псю- 
ка, здр.  —  пёсик,  иуд,  поб.  —  дуцман, 
здр.  _   цуцик,    цюця,    цуценя,  цуце- 


Собакпнъ 


ВЯТКО  (С.  3.  Л.),  кудлатий  —  куНДе.ІЬ,  по 
масті:  біляЛ  —  білаїї,  темшій  з  біти  и  ла- 
пами —  бОСИН,    з  вовчих  зубом  —  Ярчук 
(С.  3.).    —    Був   у  чоловіка  собака;  покіль  І 
молоди*  був,    то   він  його  й  жалував,  в.  к.  І 

—  Старий  собака,  тільки  на  цуцика  випя- 
дав.  в.  пр.  —  Раз  ва  вікні  у  панському  бу- | 
дипку  патлатий   цуцик    спочивав.  Б.  Г.    — 
Вьїдлввий  песик,   ніяк   вс  вгамуєть  гя.  Ев.  | 

—  Не  сподївай  ся  днки  од  приблудного  пся- 1 
ки.  и.  пр.    —    Коли   хочеш  знати,   чи  буде 
з    цуценяти    злий   собака,  в.  пр.  Гріпч.    — 
Спекла  Луця,   ве  зхоче  їсти  і  цюця.  н.  пр.  І 

—  Борзая  собака  —  юрт,  самиця  —  хор- 
тиця, похожий  на  хорта  —  ХОртуватии, 
д,  ще  під  ел.  Борзой.  —  Бтльдогь  с  = 
бритая.  —  с.  гончая  =  гояча,  гончак. 

—  Ирландская  с.  =  МЄДЄЛЯН.  —  Ляга- 
вая с.  =  вижел.  —  Комнатная  с,  бо- 
лонка =  саща  (С.  Л.).  —  С.  мопеъ  = 
■у дик.  —  Крымская  с.  =  кринка.  — 
Пастушья  с.  овчарка  =  чабанська.  Пр 
д.  під  ел.  Борзая,  Гончая  і  т.  д.  —  Ярчук 
таку  мае  натуру,  що  й  од  чорта  устереже 
і  відьму  задавить.  О.  Ст. 

Собакпн-ь  =  собачня,  песький. 

Собачонка  =  собачка,  песнк,  цуцик.  Пр. 
д.  під  сл.  Собака. 

Собачиться  =  лаяти  ся,  сварити  ся,  гриз- 
ти ся. 

Собачища  =  д.  Собака  (воб.). 

Собачій  =  собачий,  аесїй,  пёський  (С.  3.), 

ПСЇН.  —  Ой  чумаче,  чумаче,  життя  твое  со- 
баче, п.  п.  —  Лає,  як  пеїх  сивів.  Граб.  — 
Бій  на  Ірода  кару  посилає  псю  пару.  З  різ- 
двяної вірші.  —  Собачій  8тбь  =  д.  Кан- 
дыкъ.  —  С.  корень,  языкъ,  рос.  Супо- 
ЄІ155ШП  оГпеіпаїе  Ь.  =  ЖИВОКІСТ,  ЧОрвО- 

корінь,  собачка,  собача  медуока,  во- 
ловий ЯЗИК.  С.  Ап. 

Собачка  =   1.  д.  Собака  (здр.). 

2.  (у  рушавцї)  —  руїНЯ,  ЦІНҐеЛЬ  (Ніс). 

Собачкп,  рос.  Ві<1еп5  сегпиа  І .  =  причепа, 
репъяшкп,  собачі  реиъяхй,  стрілки,  че- 
реда, с.  Ап. 

СоСачкннъ  =  собачкия,  цуциків. 

Собачник*  =  пегорапк. 

Собачниця  =  д   Собачья  петрушка. 

('•бачьн  пожитки,  пометки,  рос.  Ьеріїїіит 
піаегаїе  Ь.  =   ВІНИЧКИ,    Метё.ТОЧКИ,    МЄ- 

телйшник,  зайчнкп,  рпжуха.  с.  Аи.  — 
С.  ягоды  =  д.  Крушина. 
Собачья  голова,  рос.  ЗсгорЬиІагіа  поОоза  Ь. 
=  кукулярія,  підтиннпк,  сиовдь,  ста- 
ровині, ранник,  с.  Аи.  —  С.  капуста, 
рос.  Мегсигіаііз  аппиа.  регепаіь  І .  =  Прб- 
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ліска,  бажаїша  трава,  с.  Ан.  —  С.  пе- 
трушка, рос.  АеіЬиза  супаріиш  Ь.  =  КО- 
кбрпш.  С.  Аи.  —  С.  рыба,  Итога  Кга- 
тегі  Гііг.  =  авдбтка.  Рябвов. 
Собесідннкь,  па  =  рознбвннк,  ця,  бе- 
сідник. —  Він  пильнував  і  викручував  ся, 
доводячи  своїм  розмовникам,  що  за  нвм  жод- 
ної вини  не  має.  3.  —  І  осьвітвв  мозок 
мого  розмовника.  Кв. 

Собесідованіе  =  розмова,  бесіда.  —  Піа 
завів  оце  в  церкві  розмови.  Кн. 

Собесідовать  =  розмовляти,  бесідувати, 

Мати  рОЗНОВу,  бесіду.  —  Нема  з  ким  тихо 
розмовляти,  а  ні  порадитись.  К.  Ш. 

Собнраяіе  =  збіранпя,  збір;    ладнання. 

—  Де  би  час  певний  і  місце  збіравва  вій- 
ська. Ст.  Л. 

Собиратель  =  збірач.  —  На  збірача  данини 
треба  було  вірного  чорвого  чоловіка.  Бар.  О. 

—  Збірачі  сього  матеріалу.  3.  Ог. 

Собирательный  =  зборовйі.  —  Собира- 
тельное имя  =  збірне,  зборовё.  г.  Ог. 

Собирать,  собрать,  ся  =  1.  збірати,  зі- 
брати, ся,  назбірати,  вйзбіратн,  позбі- 
рати,  громадити  (С.  Л.),  згромадити,  ся, 
гуртоватн,  згуртоватн,  ся,  купчнтн  (С. 

Л.),  СКУПИТИ,  СКуПЧИТИ,  СЯ.  —  Оце  хо- 
дили збірати  толоку,  та  по  дорозі  і  грибів 
пазбірали.  Кн.  —  Зібрали  ся  всі"  бурлаки 
до  одної  хати.  н.  п.  —  Взувсь,  одягсь,  під- 
перезавсь, та  й  зовсім  зібравсь,  в.  пр.  — 
Став  дощ  накрапать,  ой  там  збіралась  бідна 
голота  до  корчив  гулять,  н.  п.  —  Виабірай 
скло  до  однієї  зернинки.  Кр.  —  На  майда- 
нах громадились.  К.  3.  Ю.  Р.  —  Згромадив 
матеріал,  пороскиданий  в  дїлах  тих  учених. 
Зап.  Кок.  —  Всю  з  собою  взяв  турецьку 
евлу,  всю  згромадив  на  Косовім  полі.  Ст.  С 

—  Гуки  скрипки  кермували  рухом  крові, 
то  кидаючи  її  в  лице,  то  вгуртовуючн  в  сер- 
ці. Кн.  —  Князь  Ромодавовськвй  прийшовши 
в  Батуряв  і  скупивши  з  осталих  козаків  до 
гетьмана  Брюховецького...  Л.  Сам.  —  Коло 
його  скупили  ся  ті  Запорожці,  що  не  во- 
ліла корити  ся  Дорошенкові.  Кн.  —  Соби- 
рать лёнъ,  коноплю  =  брати.  —  За  я- 
рои  брала  льон,  брала  ковопельки.  в.  п.  — 
Собираемый  =  збіранпй.  —  Продам  хліб, 
літ  5  збіраяий.  Хар.  —  Собирать  деньги 
=  збірати  гроші,  скарбуватп.  —  Зібрав 

гроші,  став  хороший.  Кроп. 

2.  виражати,    вирядити,  ся,    лагодити 

СЯ,  налагодити  СЯ   і    д.    Снаряжать,  ся. 

—  Облягла  темпа  піч,  треба  лагодитись  но- 
чувати, н.  о.  —  Та  куди  се  ви,  добродію, 
налагодились?  Кот.  —  Собирать  кого  п 
дорогу  —  впряжатн.  —   Собираться  п 


Соблаговолить 
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путь  =  впбіратпсь  у  дорогу,  лаштува- 
ти ся,  складати  ся,  пакувати  ся. 
3.  паважати  ся,   наважити,   ся  (С.  Л.), 

вбіратв  СЯ,  зібрати  СЯ.  —  Каторжна 
дівка!  Мабуть  наважила  мене  з  сьвіта  аве- 
ста! Кр.  -  Собраться  съ  силами,  съ  сред- 
ствами =  змогти  ся,  соромогтй  ся.  — 
Спрсміг  ся  дїд  иа  обід.  н.  пр.  —  Собраться 
съ  умблъ,  съ  мислями  =  розміркувати, 
зібрати  думки. 

Соблаговолить  =  звблитп,  призволити. 

Соблазнитель,  ница  =  спокусник,  ця.  К.  Б. 

Соблазнительный  =  спокусливий  (К.  Б.), 
Знадний,  залаОНИЙ  (С.  ЛЛ  —  Печуть  ме- 
не, ріжуть  знадні  твої  очі.  С.  Р.  Н.  —  Ко- 
зак та  води  —  заласна  доля.  и.  пр. 

Соблазлъ  =  скуса,  спокуса,  спокушёння, 

повада  (д.  Нскушевіс). 
Соблазнить,  соблазнить,  ся  =  спокушати 

(С.  Л.),  надити,  знажуватн,  зводити  (С. 

Л.),  блазнпти,  ся,  спокусити,  знадити, 

СЯ,  ПІДЛаСИТИ  СЯ.  —  Приходячп  до  його, 
усякими  заходами  спокушав  його,  влещував. 
Кн.  —  Коли  око  твоє  праве  блазиить  тебе, 
вирви  його  і  кинь  од  себе.  К.  Св.  П.  —  Д. 
ще  під  ел.  Искусить  1. 

Соблюдать,  соблюсти,  соблюсть,  ся  =  ви- 
повняти, сповняти,  відбувати,  випов- 
нити, сповнити,  ся,  відбути;  глядіти 
(С.  Л.),  доглядати,  доглядіти ;  берегти, 
стерегти,  зберегатп,  зберегти,  ся,  за- 
ховати (С.  Ж.).  —  Без  перепон  її  закон 
до  віку  буду  я  сповнить.  Сам.  —  Ми  раз- 
у-раз  празвиків  глядимо.  С.  Л.  —  Що  треба 
заховати,  аби  сповідь  була  налеяитая?  Б.  Н. 
Д.  ще  під  сл.  Ііінолннть  і  Сохранить. 

Соблюдепіс  =  виповнення ,  впконанпя, 
відбування,    відбуток,    заховання.   — 

Постів  заховання.  Б.  Н. 

Соболи  =  намисто  з  соболевих  шкурок. 
Соболиный,  собблій  =  соболевий. 
Соболь,  зьп.  Мшіеіа  гіЬеІіпа  —  собідь. 
Собол*янованіе  =  вболівання,  жаль  (С.  Л.), 
жалість,  жалкування,  жалнощі,  жалощі. 

—  Після  такого  вболівання  він  говорить 
було:  схаменись.  Кн.  — Та  такті  мене  ж.іль 
узяв.  —  Не  тая  жалнощі,  як  мильиощі.  С.  Л. 

Соболезновать  ==  вболівати  (Кв.),  уболі- 
вати (С.  Л.  Ш.),  жалїгн,  жалкувати,  жа- 
лувати (с.  3.). 

Соборный  =■  соборний,  соборськпй. 

Собброваніс  =  наслосьвяття  і  д.  Елсосвя- 
щеніе. 

Соборовать  =  маслосьвнтити,  иаслувати, 
соборовати  маслом  і  д.  Елсосвиїнить. 


Соббръ  =  1.  збір,  зібрання. 

2.  СОббр  (головна  церква  в  місті  або  в  якій 
частині  міста). 
Собрапіе  =   1.  зібрання.  —   По   зібранню 
потрібних  звісток,  можиа  розпочати  діло. 

2.  Збір,  Збірка,  збІраНИЦЯ.  —  Нова  збір- 
ка приказок.  М.  К.  —  Збіраниця  з  рідного 
поля.  О.  Мир. 

3.  збір,  мв.  вбори,  збірня,  зібрання, 
зборище,  згромаження  (С.  Ж.),  громада 
(С.  Л.),  гурт  (С.  Л.).  —  ОЙ  маленький  двір, 
а  великий  збір  (людей),  в.  п.  —  Бій  був 
тоді  на  зборах  земства.  Кн.  —  Збірвп  дівчат 
та  хлопців  на  вечерпицях.  Лев.  —  Нацио- 
нальное собраніе  =  рада.  —  Всесослов- 
ное собрапіе  =  чорна  рада.  С.  3.  —  А 
вдарено  довбишем  в  котли  на  раду.  Л.  В. 

Собрать  =  товариш,  колега,  побратим. 

Собрать  =  д.  Собирать. 

Сббетвенпнкъ,  ца  =  власник,  ця,  вла- 
ститель, ка  (С.  Жел.),  маІТНИК.  —  Зро- 
зуміли, що  час  зробити  орандарів  власни- 
ками землі.  Кн.  —  Скарби,  про  акі  власти- 
тель і  сам  не  знав.  Л.  Н.  В. 

Собственно  =  власне  (С.  З.Л.),  саме  (С.  Л.), 
властиво  (С.  Жел.).  —  Не  кватирю,  а  вла- 
стиво куточок  наняла  собі.  Кн.  —  А  власне 
для  того,  жеби  Мазепа  бил  самовластцем. 
Скоропад.  С  3. 

Собственноручный,  но  =  саиоручний, 
власноручний  (С.  Жел.),  саморуч  (С.  Л.), 
власноручно,  рукою  власною,  од  своїх 

рук.  —  Бажаючи  краще  упевнитись,  вла- 
сноручно обшаривши  кишені.  Лев.  В.  —  Од 
своїх  рук  листа  писав,  а.  п. 

Собственность  =  власність  (С.  Л.),  влает- 
ність  (С.  Жел.),  своящина,  свобшпна.  — 
Недвижимая  собственность  =  маєтність 
і  д.  Нмініе.  —  Не  було  між  народом  пев- 
ного розуміння  про  право  власиости  на 
землк\  Бар.  О.  —  На  Україні  виробило  сн 
розуміння  загальної  власиости  на  землю. 
Бар.  О.  —  Після  староруського  громадського 
нрава  земли  вважала  сн  власностю  того,  що 
їі  перше  заняв  на  свій  вжиток.  Бар.  О.  — 
Право  власності!  на  видання  творів  Шевчеи- 
ка.  Кн.  —  Що  розумів  нарід  під  ионятвм 
ираииам  власиости?  Ет.  зб.  —  Маетность 
свою  до  рук  своїх  взяти,  яко  властиость 
свою.  От.  Л. 

Собственный  =  власний  (С.  3.  Л.),  властний 

(С.  Ж.).  —  Ой  мій  же  вій,  мій,  ой  мій  же 
він  власний,  в  його  свита  шовком  шита, 
ще  й  пояс  прекрасний,  н.  о.  —  Хоч  ие 
красне,  а.іс  власне,  п.  пр.  —  Купивши  на 
власную  потребу.  От.  Л.  —  Дїд  бвмеп,  як 
пустив  дітей  на  власпі  їх  ноги  —  собі  ли- 
шив хату  з  садком.  Кн.  —  Ти  тут  невинна, 
у  тебе  не  було  власної  волі.  3.  Фр.  —  Соб- 
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ствепныин  силами  =  самотужки.  —  По- 
волокла його  самотужки  у  хату.  Кв.  —  По 
собственному  желапію  =  ПО  СВОЇЙ  ВОЛІ, 
самохіть  (С.  3.  Ос). 

Собутыльникъ  =  горілчаний  брат.  —  А 
вжеж  родичі  —  горілчані  брати,  раз-у-раз 
в  шинку  а  одвїї  пляшка  пъють.   в.  о. 

Собьїтіе  =  ПОДІЯ.  —  Бепкети  вів  справляв 
після  кожиоі  радіспої  иародиоі  події.  Вар.  О. 

—  Можна  найти  багато  таких  подій,  що 
вгадують  ся  однаково  в  піснях  різних  сло- 
вявських  народів.  Бар.  О.  —  Міцкевичові 
історичні  поеми  осповаві  на*  подіях  часів 
ворогування  Литовців.  Зап.  Кок.  —  До  тих 
подій,  про  котрі  вів  любив  часто  оповіда- 
ти. Лев.  —  Події  отсього  твору  відбувають 
са  в  40-х  роках.  Л.  Н.  В.  —  В  снах  так 
часто  виринають  давно  забутиі  події  з  на 
тої  молодости.  Л.  Н.  В.  —  Повні  сьвідо- 
мосги  незвичайної  ваги  тих  подій,  які  тво- 
рили ся.  Л.  Н.  В.  —  Сн*шное  собьїтіе  = 
чудасїя. 

Совать,  сунуть,  ся  =  совати,  всувати, 
пхати,  впихати,  тикати,  всунути,  ткну- 
ти, витнути,  пхнути,  ся..  —  Впихвула 
одежу  в  скриню.  —  Ткнув  йому  знижку  в 
руки.  —  Пхнув  його  в  бік.  —  Чого  ти  пха- 
вш  ся? 

Соваться,  сунуться  =  1.  мету  шити  ся. 

2.  втручати  ся,  встрявати,  встрянути. 

—  Онъ  венд*  суётся  =  він  скрізь  встря- 
не, він  скрізь  свого  носа  всуне. 

3.  шати  ся,  пхнути  ся. 
Совершать,  совершить,  ся  =    1.    робити, 

діяти,  чинити,  учиняти  (С.  Ш.),  спра- 
вуватп,  зробити,  ся,  вдіяти,  здїяти  ся 
(С.  Л.),  удіяти  (С.  Ш.),  сподіяти  СЯ  (С. 
Л.),  вчинити  (С.  Л.),  учинити  (С.  Ш.),  СЧП- 

ННТП  СЯ,  про  що  погане  —  КОЇТИ,  ЗКОЇТИ, 
СЯ.  —  Ой  щож  бо  а  учипила,  що  Коструба 
не  влюбила?  в.  п.  —  Задумала  мишва  вчи- 
нить велике  дїло.  Б.  Г.  —  Молись  Богу,  щоб 
ве  здїялось  гак,    як    міні    вдаеть  ся.    О.  От. 

—  Бою  ся  сам  себе  спитать,  чи  се  колись 
сподїєть  ся.  К.  Ш.  —  Загоїть  ся,  поки  ве- 
сілля зкоїть  св.  в.  пр.  —  С  богослуженіе 

=  правити,   одправитн  службу  Божу. 

—  С  елеосвященіе  =  д.  Соборовать. 

2.  сповняти  ся,  ставати,  збувати  ся, 
сповнити  ся,  стати  ся,  збути  ся,  в(з)дї- 
яти  ся.  —  Совершилось  =  стало  ся, 
вдїялось. 

Совсршеніе  =  виповнення,  виконання. 

Совершенно  =  зовні,  овсї.  овсїм,  згола 
(С.  Л.),  цілком,  геть  ЧИСТО  (С.  Л.).  — 
Зіл.сїж  такий.  С.  Л.  —  Чалий  цїлхом  поняв 


віри.  Кв.  —   Се  річ  цілком  ве  можлива.  К. 

—  С.  всё  =  усе  чисто,  геть  ЧИСТО.  — 
Усе  чисто  погоріло.  —  С  такт.  =  так  саме, 
зовсім  так,  самісїнько  так.  с.  Л.  —  с. 
такой  =  такий  самий,  самісінький. 

СовершеннолІтіе  =  повнолїтя,  повноліт- 

ність  (С.  Жел.).  —  Достигнуть  совсршсн- 

політія  =  на  стану  стати. 
Совершен  нолітній  =  ПОВНОЛЇТНПЙ  (С.  Жел.), 

ДОрОСЛИН  (С.  Л.),  СтанІВКЙЙ Дївкаста- 

півка.  в.  о. 

Совершённый  =  1.  довершении  (Ог.),  до- 
конаний (Г.  См.  Ст.),  доскоиалнй  (с.  Ж.), 

ДОСКОНаЛЬНИЙ  (С.  Жел.). 

2.  довшій,  цілий,  цілковитий.  —  с.  вбз- 
расть  =  повнолїтність.  —  С.  дуракт»  = 
дурний  як  пень,  як  колода.  —  с.  правда 
=  сьвята  правда. 
Совершенство  =  досконалість,  доскональ- 

СТВО  (С.  Ж.  Жел.),  СОВерШеННІСТЬ.  С.  Пар'. 

—  Въ  совершенств*  =  доскональне.  С. 
Жел.  —  Вів  доскональне  звав. 

Совершить,  ся  =  д.  Совершать,  ся. 

Совина  стрьла,  рос.  Задіїїагіа  за^іиіГоІіа  І . 
=  козли,  човник,  водяна  стріла,  стрі- 
лгіця,  стрілка,  с.  Ан. 

Совладать,  совладеть  =  здолїти,  здола- 
ти, зиогтй,  здужати,    подужати,  поґу- 

ЛаТИ,  ОСЯГТИ,  ЗВОЛОДаТИ.  —  Його  не  по- 
дужаєш. —  Де  чорт  не  зиоже,  туди  бабу 
пошле,  в.  пр.  —  3  павством  ве  зволодаємо 

—  що  каже  вам,  те  й  робити.  Ч.  В. 

Совладідец-ь,  совладелица  =  співвлас- 
ник, ця  (С.  Пар.),   співвліїстйтедь,    ка, 

СЯбёр,   СЯбрб  (Черв.). 

Совлекать,  совлечь  =  стягати,  зволіка- 
ти, стягти,  зволокти ;  роздягати,  роз- 
дягти. 

Совместитель,  ница  =  семвдІЯЬННК,  СЄ- 
МИДІЛНИК,   ця. 

Совмістннкь,  ца  =  1  •  сумісник,  ця,  спіль- 
ник, ця.  С.  Л. 

2.  д.  Сопёрннк-ъ. 

Совмістно  =  укупі  (С.  3.  Л.),  вкупі,  по- 
вкупі,    сокупно,    сумісно  (С.  Л.  Жел.), 

СПІЛЬНе  (С.  3.  Л.),    ПОСПІЛ,     ПОСПОЛу  (С. 

3.  Л.),  разом  (С.  Л.),  при  купі  (С.  Л.); 

ОГуЛОН,  ГуртОМ.  —  Чи  в  що  краще  луччв 
в  сьвітї,  вк  укупі  жити?  К.  Ш.  —  Як  ро- 
блять укупі,  то  не  болить  у  пупі.  п.  пр.  — 
Вони  живуть  при  купі.  С.  Л.  —  А  братів 
спільне  кождого  року  мають  вибіратн  змежи 
себе  старших.  Чан  Львів,  братства.  С.  3.  — 
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Спасибі  Богові  сьвятому  та  й  усій  громаді 
цосполу.  С.  Л. 

Соннтстный  =  сумісний  (С.  Жсл.),  спіль- 
ний (С.  Л.  Ос).   со(у)куиппй  (О.  Жел.), 

ГуртОВИИ.  —    Сукуппе  життя  8  мачухою  і 
в  дітьмв  її  бую  ис  можливе.  Кн. 
Совиіщать,  сопмт.ітнть,  ся  =  МІСТИТИ,  у- 

міодати,  умістити,  ся  разом. 

Совміщспіс  =  уміщення  (одного  з  другим). 

Совок) пленіс  =  злучёиня  (С.  Л.  Ж.),  спо- 
лучення, купчення,  пар  —  парування 
(С.  Л.).  —  Плотское  с.  =  шморгання, 
риб  —  нерест.  Рябков. 

Совокуплять,  совокупить,  ся  =  1.  влу- 
чати (С.  Ж.),  зъедпнятн,  єднати,  злучи- 
ти, зьєдинити,  збіратн,  зібрати  до  купи. 
2.  шморгати  ся,  махати  ся,  про  собак 
—  зклешніти  ся,  про  риб  —  терти  ся, 

ТВрлуваТИ   СЯ.  С.  Ш.  Рибков. 

Совокупно  =  укупі  і  т.  д.  д.  Совместно. 

Совокупность  =  сукупність,  скупність. 
С.  Жел.  і    ■ 

Совокупный  —  сукупний,  СПІЛЬНИЙ  і  д.  Со- 
вместный. 

Совокъ  =  Ь  ШПола,  лопатка  (до  пасипан- 
нн  або  доставашін  чого  сипкого'. 

2.  стусай  (С.  л.  Жел.),  штурхан,  штов- 
хан, штурхаиець. 

Совпадать,  совпасть  =  траплятп  ся,  при- 
падати, приходити  ся,  збігати  ся,  тра- 
пити СЯ,  ПрППасТИ,  прийти  СЯ  (разом), 
збІГТИ  СЯ.  —  Не  приодеть  св  в  Середу 
Вшестя,  я.  пр.  —  Великдень  часом  прихо- 
дить са  в  один  дсиь  а  Благоиіщенпям.  — 
Тут  з  цим  ділом  морока,  а  тут,  як  на  те, 
збігло  ся  разом  і  всякого  впьшого  клоиоту. 

Совратитель,  ница  =  спокусник,  ця  (К. 
Б.),  зводйтель,  ка,  зводппк.  ця. 

Соврать  =  збреіати,  підпусігїти,  підвез- 
ти москаля. 

Совращать,  совратить,  ся  =  збивати,  зво- 
дити (з  правої  стежки),    ОДВертатИ    (кого 

рд  чого  доброго),  псувати,  ненутпти,  зби- 
ти, одверпути, одбнти, ся, зопсувати,  ся. 

Совращеніе  =  збивання,  одвертання. 

Современник!.,  ца  =  сучасіШК  (С.  Жсл.). 
одночасних,  ця. 

Современность  =  сучасність;  сьогочас- 
ність. 

Современный  =  сучасішй  (С.  Жел.),  одно- 
часний ;  сьогочасний  (С.  Жел.),  тепе- 
рішній. —  Минулий  і  сучасивй  стан  иашої 
етнографії.  Заи.  —  Козацька  давнина  зблідла 
в  очах  поста  проти    живих  сучасних  справ 


рідного  народу.  Зап.  Кок.  —  Ідучи  слідом 
за  сучасною  європейською  критикою.  Зап. 
Фр.  —  Сьогочасні  літературні  прямування. 
Нр.  Лев.  —  'Лк  иоглнпути  иа  сьогочасно 
становище  земських  фінансів.  Л.  Н.  В. 

Соис4мъ  «=  зовсім,  овеї,  овеїм,  чисто, 
геть  чисто,  згола  (С.  Л.),  цілком,  при- 
тьмом. —  Зовсім  погано.  —  Трава  в  сте- 
пах згола  повисихала.  и.  о.  —  Така  хале- 
па, що  притьмом  накладно  служити.  Кот.  — 
С.  одинаковый  =  однаковісінький.  — 
С.  здоровый  =  здоровісінький. 

Совістить,   ся   =    1-    (усовістить,  єн)   — 
умовляти,  умовити,  усовістити,  ся.   — 
Ой,  синочку  мій,  усосісти  сп.  н.  п. 
2.  (посовістнтьея)  —  соромити  СЯ,  си- 
діти ся,  посоромити  ся,  неиасьміти. 

Сбвістлнво  =  по  совісті,  по  божому. 

Совестливый  =  1.  сїмінний  (С.  Л.),  су- 
міїинй  (С.  Жел.),  СОВІСТНПИ  (С.  Жел).  — 
Він  чоловік  сухдїннай.  Лев. 

2.  соромливий  (С.  3.),  соромъяжлйвий 
(С  з.  Л.),  соромъязливий  (С.  Л.),  соро- 

МЪЯЖНИИ. 

(овістно  =  1.  д.  Совістлпво.  2.  Стыдно. 

Совістпьій  =  д.  ( о віс гливий. 

Совість  ■»  совість  (С.  Жел.),  суміння  (С. 
Л.\  сумління  (С.  Жел.),  сумнёння.  —  Як 
говорить  правда  Божа,  як  прокаже  совість 
гожа.  Коп.  —  Хто  чисте  суміння  мав,  той 
спокійно  спать  лягає,  н.  пр.  —  Хіба  б  же 
н  суміння  не  мала,  щоб  я  тобі  загинути  да- 
ла, н.  п.  —  Руки  білі,  а  сумління  чорне, 
н.  пр.  —  Борода  як  у  владики,  а  сумлінна 
нк  у  чорта,  н.  нр.  —  Твоє  сумління  заго- 
ворить й  не  дасть  тобі  спокійно  спочинати. 
Зївьк.  —  Але  самого  Бога  і  сумпенвя  свое 
перед  очима  маючи.  Ст.  Л.  —  Чистая  со- 
віть =  душа  чиста,  чисте  суніпия, 
сьвітле  око. 

(опітпнк-ь,  ца  =  1.  порадник,  ЦЯ  (С.  3. 
Л.),  дорадник,  ця,  дорадець  (Ос.),  рі- 
дець,  радця  (0.  3.),  раець,  ранця  (С.  3.). 

—  Широке  зпаттп  людського  життя  та  зви- 
чаїв однаково  властиве  обом  порадникам. 
Лев.  В.  —  Хіба  церква  та  її  робітники  не 
перші  норадники  в  кошпіЛ  добрій  справі. 
Лев.  В.  —  Ой  ти  ненько,  пораднице  в  хаті, 
порадь  міні  чим  жінку  скарати.  В.  и.  — 
Мати  моя,  пораднице  (по  др.  варіниту:  до- 
раднице) в  хаті,  порадила  (дорадила)  ав  жінку 
карати,  порадь  (дорадь)  тепер,  де  її  схова- 
ти !  н.  а. 
2.  назва  уряду  або  чинів. 

Совітньїй  =  радний. 

Совітованіс  =  рая  пня. 

Совітовать,  ио(прн)совІтовать  =  радити, 
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(С.  3.  Л.),   раяти  (С.  3.  Л.),  совітуватп,  |     ленай.  скорчеиий  (С.  Ж.).  —  Я  зааяав 
порадити,  пораяти,  дорадити,  Піфаяти, !     його  вже  вваеїн  похилевим  дідуганом.  Лев. 
прирадити,  посовітувати.  —  Добре  той  I  Согласить,  ея  =  д.  Соглашать,  ся. 
радеть,  що  людей  не  звадить.  и.  пр.  Согласіс  =  1«  ИД,   ЗГОДа  (С.  Л.  Ос),  ла- 


Совітоватігя.  восовътоватьеа  =  радити 
ся,  раяти  ся.  міркувати  ся,  раду  ра- 
дити, порадити  ся,  нораяти  ся.  —  я 

собі  поміркувавши  і  з  старою  таїв  пере- 
давшись. К.  X.  —  Ой  иема,  нема  ні  вітру, 
ні  хвилі  із  вашої  Україна !  Чи  там  раду 
радять,  нї  на  Турка  стати.  К.  Ш. 

Совітчнк-ь,  ца  =  порадник,  ця   і  д.  Со- 

вітннкь  1.,  на  що  лихе  —  влорадия. 
Совіть  =    1.  рада?  порада,  порадонька 

(С.  3.  Л.),  радоиька,  СОВІТ.  —  Добра  раде, 
де  щирая  правда,  н.  пр.  —  Ой  умерла  в  ко- 
шового старенькая  мати,    ой    нікому  вошо 


года,  злагода  (С.  Л.),  лапд,  згодаїсть. 

—  Де  згода  в  семейсгьі,  де  мер  і  твшаиа. 
Кот.  —  Чи  з  собою  в  добрій  згоді  і  Любо- 
ви живуть?  Б.  Н.  —  Лучче  соломъмна  зго- 
д»,  нк  золота  звада,  н.  пр.  —  Де  муж  ста- 
рий, а  жінка  молода  —  тим  і  ідво  згода. 
и".  іі)і.  —  Одни  па  другого  доказує,  вндио, 
що  і.ема  між  ними  доброї  згоди.  Ст.  О. 

2.  ВОЛЯ,  призволеііия.  —  Изъявить  со- 
гласіс =  зозвблитн,  призволити. 

3.  роскбльииічька  секта.  —  Бсзиопов- 
щмиа  разделяется  на  три  согласін  = 
безпопівщииа  подїляєть  ся  на  три  секти. 


вову  тмї  радопькв  дати.  н.  п.  —  Одаа  мате  і  Согласно  =   1 .   В  лад.    —    І    в  лад   сьоіва- 


—  вірна  порада    н.  пр.  —  Люди  а  сусідніх  і 
сел  преходили    до    Його  за  порадою.  Зївьк.  | 

—  Віч  і  вдав  са  за  порадою  до  його.  Зап.  | 
Ки.  —  Буду  Йому  пораду  даватв  по  бать-  і 
ківські  иаучати.  К.  Ш.  —  Пе  вважив  на  ' 
Його  поради,  не  йшли  за  ним.  Пр.  —  При- 
будь, мій  таточку,  тепера  в  міні,  ой  дай  і 
міаї  порадоиьку  бідній  сироті,  н.  п. 

2.   раяння,   обрада.    —    бднноголосвою ! 

всіх  об  радою  і  ухвалою  назначають  са  три  ' 
еяеральвиї  в  каждом  року  ради.  Орлвк.  С  3. 


ють  гнмв.  К.  Ш. 

2.  в  згодї,  у  згодї  (С.  Л.).  у  ал  дї 
(С.  Л.).  лагідно,  в  добрій  злагоді,  любо, 

Любенько  (С.  Л.).  —  Живіть,  дїтки,  лю- 
бенько  у  згодї.  С.  Л.  —  Чергз  що  воші 
гризуть  ся  і  не  живуть  лагідио.  В.  о.  Гр. 
—  Вони  живуть  в  добрій  злагоді. 

3.  ЗГОДНО.  С.  Л.  —  Згодно  з  нашою  умо- 
вою. С.  Л. 

Согласность  =  ЗГОДНІеть. 


3.  рада,  сиільна  —  чорна  рада.  с.  3.  —   Согласный  =   І.  лаіпиЗ,  складний. 


А  вдарено  довбишем  в  котли  на  ряду 
4.  згода,  приязнь.  —  Совіть  держать 
=  раду  радити  і  д.  Советоваться.  - 
Собирать  с.  =  ставити  раду.  —  даш. 
щій  с  =  порадливип.  _  Государствен- 
ный є.  =  державпа  рада.  —  Жить  въ 
совіть  =  жити  в  згоді.  —  А  вже  тої 
сварки  годї,  подай  ручку,  жнймо  в  згоді,  п.  б. 

СовЄщввіє  =  раяиня,  обрада.  нарада  (С. 
Л.),  д.  Совіть  2.,  тайие  —  зябка.  —  Ста- 
новиться   вт.   круп,  для    еовьщаиія  = ! 
ставати  в  коло,  кодувати. 

Совещательный  =  дорадпай,  дорадчнії. 
—  Занісць  голосу  дорадчого,  шлвхта  мала 
тепер  власть  пракодавчу.  Бар.  О. 

Совещаться  =   радити  ся  (С.  Л.),   раятн  і 
ся,  раду  іати,  раду  радити,  радувати, 
рахувати,  ся,  міркувати  ся,  погаємп 

СеКТуваїН,  СЯ.  —  Там  раду  мали,    що  чи- 
нить: чв  тут  до  віку  зосіавать  ся,  чи  8  до-  і 
брий  сином  вирнжать  ся.  Нет.    —  Про  на-  { 
родиі  права  будуть  радуватн.    «всі  і  і  надії' 
будуть  висловляти.  Мова.  —  Щоб  об  вониі  ! 
з  супостатом  гдрпсиько  гуртом  рахуватись. 
Дум.   —    Зібрала  ся  Запорожці,   всі  н  раду 
схожалв,   за   иоходи  проміж  себе  усе  ра.хо- 
вали.  н.  н.  Д    ще  під  сл.  Совітоваться. 
Согбенный  =   зігиутиіі,    похилий,   аохп- 1 


2.  відиовідний,  згодний. 

3.  ЗГОДНИЙ,  ладен.  —  Кола  ти  за  15  слу- 
жила, то  й  я  згодва.  О.  Мар.  —  Соглассігь 
=  добре,  гаразд,  сількісь  (С.  3),  и  носи 

(С.  3.).  згода.  Ладеи.  —  Сьвідчусь  Богом, 
ладеи  заприся ггись.  С.  Л. 

4.  грам.  —  приголосний  (Ос),   сиівзвук 

(С.  Жел.  Гр.  См.  Ст.). 

Согласованіе  =  згбжуваиия. 

Согласовать  =  1.  згожувати. 
2.  Злучати. 

Соглашать,  согласить,  ся  =  1.  згожува- 
ти [С.  Л.).  єднати  (С.  .1.),  згодити,  по- 
годити, зъедиати  (С.  Л.і.  новхяатя,  с.ч. 

—  Чого  в  мі  и  є  ш  моя  доню?  мати  не  спи- 
тала, за  старого,  багатого  нищечком  єднала. 
К.  Ш.  —  Треба  погодити  змагання  егої- 
стичні з  потребами  громадськими.  Ки.  — 
Согласиться  между  собою  =  иогодпгц 
ся,  послизти  ся,  змовити  ся,  иа  що  лихе 

—  злигати  ся,    полигатц  ся,    зиюхати 

СЯ.  —  Політали  ся  з  жядаия,  та  й  ну  руй- 
новати    К.   Ш. 

2.  згожувати  ся,  иовільнятп  ся,  при- 
ставати (на  що>,  годптн  ся,  згодити  ся, 

ЗВОДИТИ  СЯ  (С.  Л),  НрИСТатН  (на  що), 
ИрПЗВОЛИТИ,    Э03В0ДВТЦ.    —    Він    і    каже: 
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дайте  міпї  оцього  коня!  Пай  згодивсь,  н.  «.    Содержаніе  =  1.  удержання,  утрймован- 

1р.  —  а  згодив  сн  піти,  щоб  тільки  заспо-        .„    „.  .  _  *  * 

коїти  Даиида.  К.  С.    — 


щоб  тільки  заспо 
Полики  згодились 
на  Галицьку  умову.  Бар.  О.  —  Не  нарікай, 
моя  доню,  на  лихую  долю,  а  згоди  ся  моя 
доню,  па  Господню  волю.  н.  п.  —  О  котЬ- 
рую  сираоу  не  згодили  ся.  таковнї  речи  од- 
сплати  мають  до  нас.  Ст.  Л.  —  Се  річ,  що 
на  неї  годить  ся  майже  усі  історики.  Зап. 
Груш.  —  На  сю  думку  і  я  приставу. 

Соглашеніе  =  згожування,  згода,  угода, 

Поєднання,  Порозуміння.  —  Того  ж  рову 
стала  згода  їх  царських  величеств  з  коро- 
лем полським.  Л.  Сам.  —  Хто  би  з  неприп- 
тельми  нашими  порозуміння  мав,  листи  слав. 
Ст.  Л.  —  Войти  въ  соглашеніе  =  по- 
єднати СЯ  і  т.  д.  д.  Согласиться  1. 
Соглядатай,  ка  =   доглядач,   ка,    назй- 

рач,  ШПИГ.  —  Бач,  чортова  доглядачка, 
таки  вздріла.  Кв.  —  Шпиг  еюю  пісню  пиль- 
но авузав,  от  і  догадав  ся.  Макар. 

Согнать  =  д.  Сгонять.  —  Согнанный  = 
прнгонний. 

Согнивать,  согннть  =  згнивати,  згнити, 
позгнивати,  трухлявіти  (С.  ні.),  трухну- 
ти, трухнїти  (С.  Ш),  потрухнути.  (Д. 
Сгнивать). 

Согнуть  =  д.  Сгибать.  —  Согнутый  = 
зігнутий,  похилий,  нахплий,  похилений, 

СКОрченИЙ,  ОбОДЙСТИЙ.  —  На  похиле  де- 
рево і  кози  скачуть,  н.  пр.  —  В  ободистих 
голоблях  коника  краще  везе,  ніж  в  рівних. 
Лев.  —  Согнувшись  =  зігнувшись,  зкор- 
чившись,  корчима  (Сп.). 

Сограннчпый  =  сумежнпй  і  д.  Погранич- 
ный. 

Согрубйть  =  д.  (грубить. 

Согревательный,  согрівающій  =  огрі'й- 
ННЙ,  ОГрІЙЛИВНй.  —  Хоч  мороз,  а  сонечко 
огрійне,  не  померзнеш.  Кн.  —  Отеє  горілка 
так  так!  огрійпа  і  смачна.  Кн.  —  Зараз 
міні  на  живіт  огрійливий  рушник  мокрий 
прив-ьнзалв.  Кн.  —  Вона  мене  розважила 
і  своїм  огріііливии  словом  заспокоїла  мов 
серце.  Кн. 

(огрівать,  согріть,  ся  =  Гріти,  огріва- 
ти, нагрівати,  огріти,  зігріти,  ся,  на- 
гріти, СЯ,  Перегріти  СЯ.  —  Оце  побала- 
кала 8  тобою,  та  й  огріла  своє  старе  серце. 
К;і.  —  Перед  нами  уся  Україна,  огріта  ве- 
ликою любовію  поета.  Л.  Н.  В. 

Согрішать,  согрішить  =  грішити,  со- 
грішити, гріха  вкусити,  ііросгупвтпсь. 
—  Не  сьвятий,  щоб  не  согрішив,  н.  пр.  — 
Через  вас  раз  у-раз  гріха  вкусиш.  Кр.  — 
Нехай  уже  ми  прості  люди  —  коли  й  про- 
ступимось  шіоді,  то  нам  і  Бог  виоичить.  Кот. 

<  огрішеїііс  =  Гріх. 

Содвигать,  содвинуть  =  д.  (двигать. 


НЯ  (С.  Ш.).  —  Дав  кошти  на  удержании 
саду.  Кп.  —  Арендное  содержаніе  =  по- 
сесія  і  д.  Аренда  1. 

2.  дёржИЮ,  КОШТ.  С.  Л.  —  Він  мае  на 
своїм  держиві  стару  матір.  С.  Л.  —  Він 
живе  на  своїм  кошті. 

О.  ЗМІСТ.  —  Шевченкові  твори  вмістом  і 
ідеями  здавали  гя  слідчим...  Кп.  —  Багат 
ство  змісту,  ширина  сьвітогляду  —  от  го 
ловні  частки  творчости  народної  в  пісних 
Кн.  —  Франко  передаючи  зміст  праці  Ле 
бедева.  Зап.  —  Короткий  зміст  того  довгого 
листу.  Л.  Н.  В.  —  Певна  річ,  що  вміст  і 
композиция  поетичного  твору  мусять  бути 
ділом  розуму.  Л.  Н.  В. 

Содержанка  =  полюбовниця,  бахурка  ід. 
Наложница. 

Содержатель,  ница  =  державець,  хазяїн, 
«азяйка,  госяодарь,  господиня, власти- 
тель, ка.  —  С.  кнйжваго  магазина  = 
книгарь.  —  С.  питейного  дома  =  шип- 
карь,  корчмарь.  —  С.  постоялого  двора 
=  корчмарь,  хазяїн  заїзду,  орандарь. 

—  С.  почты,  почтовыхъ  лошадей,  почто- 
вой станцій  =  почтарь.  —  С.  публич- 
на™ дома  =  бандур,  банду рша.  —  с. 
тнпографін  =  властитель  друкарні, 
друкарь. 

Содержать,  ся  =  1.  містити,  ся,  мати  в 

Собі,  Обіймати.  —  Се  трете  видання  Ста- 
тута містить  в  собі  постанови  давнього  права 
державного.  Бар.  О. 

2.  держати,  затримувати,   тримати  (С. 

Ш.).  —  Вій  у  нас  держить  хутір  в  посеснї. 

—  При  давніх  правах  затримувати  обіцу- 
емо.  Л.  В. 

3.  содёржувати,  трпяати  (С.  Ш.),  утри- 
мувати (С.  Ш.),  контентувати,  харчити, 

СЯ.  —  Дочку  тримай  в  дому,  ще  й  заплати 
кому,  щоб  взяв  біду  з  дому.  В,  пр.  —  3  того 
і  жінку  і  дітей  контентую.  Кн. 

Содомить  =  бучу  збивати,  колотити,  га- 
ласувати, ґвалтувати. 

Содонскій  гр*хъ  =   СОДОМІЯ. 

Содомъ  =  гвалт,  буча,  галас,  колотнеча. 

Содрать  хв  д.  Сдирать. 

Содрогапіе  =  трепіт. 

Содрогаться,  содрогнуться  =  здрігати  ся, 
ірепетати  (С.  ш.),  трепотіти,  здрігвутп, 
ся,  іздрігнути  ся-(С.  Л.),  струснути  ся. 

—  Чоловікові  не  можна  не  здрігнути,  по- 
чувши такий  лютий  присуд.  Кн.  —  Козак 
в  лузі  одкликнун  сн.  —  Лих,  татарин  іздріг- 
нув  он.  Кот.  —  От  тепер  би  аііайти  таке 
діло,  щоб  і  день  здрігнув  сн  з  перелаку.  Ст.  Г. 


Содбйствованіе 
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Содійствовапіе,  содвйствіе  =  поніч,  під- 

ібга,  запомога,  уділ. 
Содьйствователь  =    поіогач,    поіішинк ; 

спільник. 
Содействовать  =  д.  Помогать;  мати  у  Діл, 

причиняти  ся. 
СодЪлывать.  сод*лать  =  д.  Ділать  і  СдІ- 

лать. 
Соеднпспіе  =  въеднання,  влучення  (С.  Л.), 

Сполучення.  —  Злучения  Литви  з  Поль- 
щою    надало  Польщі  перевагу.  Бар.  О.    — 

—  Нездатне  сполучення  цивільних  начал  з 
карними.  Л.  Н.  В. 

Соедпянтельный  =  сполучаючий.  Г.См.  Ст. 

Соедниять,  соединить,  ся  =  єлнатп(С.Л.), 
бдяочити,  влучати,  сполучати,  зъеди- 
няти,  гуртовати,  зъеднати  (с.  Лд  зъе- 
динйти,  злучити  (С.  Л.),  сполучити,  зъе- 
дночити  (Ос),  вгуртовати,  ся,  поєднати, 

СЯ,  ПОНЯТН  СЯ,  СПрЯГТЙ  СЯ,  до  вупи  — 
СЕуііНТИ   СЯ  (Ос),    СКуПЧНТИ    СЯ,  до  пари 

—  ЗПарувати   СЯ,    на  що  погане  —   ЗЛН- 

гати  ся,  полягати  ся,  знюхатн  ся.  — 

З  Трубайлом    Альта    між    осокою  зійшлись 

—  зъвдаались,    мов    брат  з  сестрою.  К.  Ш. 

—  Бідування  єднав  людей  до  гурту.  Кн.  — 
Не  див  серцл  молодого  з  тим  серцем  діво- 
чим поєднати.  К.  Ш.  —  Татарва  і  Ногайці, 
иъвднавшись  з  черкесом,  знов  набігла  на 
Січ.  О.  Ст.  —  Треба  тричі  сказать :  з-ыднай 
і  роз|іізннй,  коли  я  схочу,  н.  в.  Гр.  — 
Кнвзь  Роман  злучив  Галицьку  землю  з  Во- 
лвпьсвою.  Бар.  О.  —  Любов  злучила  наші 
серця,  а  Гіменей  зложив  на  чола  наші  віник. 
Ст.  Г.  —  Ровлуїились,  більше  не  злучились. 
Ст.  С  —  Доли  моя  нещаслива,  чом  ти  з  мп- 
лвм  не  злучила,  а  ти  з  милим  розлучила,  а 
8  немилим  іалучила.  н.  п.  —  Тут  злучив- 
шись до  купи,  вже  разом  рушила  їх  вата- 
га. Л.  Н.  В.  —  Не  там  щастя,  не  там  доля, 
де  багаті  люди,  хто  сн  злучить  по  любови, 
тому  гаразд  буде.  в.  и.  —  Не  зрима  сила 
гуртує  нас  до  купп.  Кн.  —  Він  згуртовав 
в  собі  усі  національні  і  добрі,  і  лихі  сто- 
рони. Кн.  —  Шевська  смола  8  овечим  лоєм 
пойметь  ся,  а  з  свиннчим  —  вї.  С.  Л.  —  Був 
собі  котик  та  півник  та  спрягли  ся  жить 
у  купі.  в.  к.  —  Соединенный  =  З'єдна- 
ний, злучений  (С.  Л.),  сполучений.  — 
Соединенные  штаты  =  сиолучені  дер- 
жави. 

Сожалініе  =  жаль,  жаління,  жалощі,  жа- 
лування, жалкування.  —  Ой  мамо,  мамо, 
жаль  ваги  не  мав.  н.  п.  —  Скільки  тих  жа- 
лощів, та  ба!  Марне!  не  вернеш.  Кн.  — 
Що  в  тих  жалощів,  коли  він  вмер.  Кн.  — 
Не  мав  ьін  жалощів  до  літ,  ні  до  краси, 
що  хоч  йому  каже,   пк   хоч  його  проси.  К. 


Д.  Ж.  —  Бевь  сожалїнія  =  без  жалю. 

—  Къ  сожалівію,  къ  крайнему  еожа- 
лінію  =  на  жаль,  з  жалем,  на  преве- 
ликий жаль.  —  На  жаль  бачимо,  що  коли 
Шевченко...  Кн.  —  На  жаль,  твори  Шевченка 
не  г.іразд  були  перевірені.  Кн.  —  На  пре- 
великий жаль,  коди  шановний  писькенпии 
не  відповів.  Кв. 

Сожалеть  =  жалкувати  (С.  Л.).  жалїіп  (С. 
Л),  жалувати,  убо.ГІвати  (С.  ПІЛ  —  Жал- 
кувала сизокрила,  що  вона  не  ечула  ся,  як 
минула  і  весна.  Б.  Г.  —  Почав  жалкувати, 
що  не  спроможен.  Кн. 

Сожёчь  =  д.  Сожогать. 

Сожжепіс  =  Пожбга.  —  Що  ж  тут  дивно- 
го, що  хата  занпла  ся?  Вони  поїхали  на 
тиждень  у  Київ,  покинули  хату  на  пожогу.  Кр. 

Сожжённый  =  спалений. 

Сожпганіе  =  палка. 

Сожигатель,  ница  =  палій,   ка. 

Сожпгать,  сожёчь,  сжечь,  ся  =  палити, 
спалити,  ся. 

Сожитель  =  1.  «у»,  чоловік,  старий. 

2.  СОЖЙТеЛЬ,  СОЖЙВеЦЬ.  —  Гаразд  зна- 
ючи звичаї  свого  соживця.  Лев.  В. 

Сожительница  =  1.  жінка,  стара, 
2.  сожнтелька. 

Сожительство  =  сожпття  (С.  Жел.). 

Сожительствовать  =    жити  з  киї  вкуиі. 

Сожйтіе  =  д.  Сожительство. 

Сожрать  =  д.  Сжнпать. 

Созвать  =  д.  Созывать. 

Соввучіе  =  СОЗвучнІСТЬ.  С.  Жел. 

Совпучпый  =  СОавучний  (С.  Жел.),  суго- 
лосний. —  Суголосні  на?вн  трапляють  сн 
в  ввьших  місцих.  Бар.  О. 

СозвІвдіе  =  С03НІЗДЯ   (С.  Жел.),    сузірря. 

—  СоавІздіе  Большой  МедвЪдицы  =  віз. 
С.  Аф.  3.  —  С.  Близнецы  =  чеаіга  (С. 
3.),  зірки  під  чепігою  —  КОрощиСЛО.  — 
С.  Каеіопея  =  борона.  —  С.  Ортнъ  = 
КОСлрІ.  С.  Жел.  —  С.  Плеядъ,  Воропн- 
ковы  волосы  =  ВОЛОСОЖІр  (С.  Аф.  3), 
в  пому  зоря  Альцібна  —  квочка,  квочка 

3  КурчатаИИ  (Ястр.).  —  Вів  став  супроти 
півночі  над  хатою.  Чепіга  вияснились.  Морд. 
С.  3.  —  Борона  —  в  одній  обороті  три 
зірки,  а  в  другім  чотирі,  а  війце  до  ієі  з 
трьох  вірок.  Мав,  —  Та  не  тільки  наука, 
і  народ  одзиачае  де  які  купи  зірок  різними 
прозвищами,  на  пр.  Віз,  Чепіга,  Волосожар, 
'Квочка  з  курчатами,  Дівчина  з  відрами  і 
ипьше.  Де  що  про  Сьв.  Б. 
Создавать,  создать  =  творити,  споружа- 
тп,  сотворити,  утворити  (С.  Ш.),  спору- 
дити (С.  Л.). 
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Соаданіе  =    1.  творіння  (С.  Ш.),  творен- 
ня, будування  (С.  Ж.). 
2.  творіння,  тварь  (С.  Ш.),  твір,  тво- 
рево,  створіиня.  —  Гоже,  не  гоже  —  тво- 
ріння Боже.  н.  пр. 

Создатель  =  творець  (С.   Ш.),   сотворп- 

ТеЛЬ,  буДОВНЙК  (С.  Ж.).  —  Виднть  Бог, 
видить  Творень,  що  мир  погибав,  архангела 
Гаврніяа  н  Назарет  посилає.  її.  п. 

Создать  =  д.  Созидать 

Соземецъ,  соаёмка  =  земляк,  зеллячка. 

Созерпавіс  —  оглядуваниа,  розглядуван- 
ня; роздумування.  —  Кільки  годин  лежав 
він  нерухомо,  німо,  поринаючи  в  оглядувян- 
іій  неба.  Кн.  —  Оглндуваинк  нрироди  наці- 
нило німі  б«лі  па  серці.   Кн. 

Созерцать  =  соглядатп,  зоріти,  вднвлятн 
ся;  розважати  над  чим;  роздумувати. 

Сознданіе  =  будування. 

Созидать,  создать  -   1.  будувати  (С.  Ж.), 
збудувати. 
2.  д.  Создавать. 

Сознавать,  сознать  =  визнавати,  призна- 
вати, визнати,  призвати.   —  Се  визнав 

і  сам  уряд,    хоч    Йому  се  й  прикро.  Ки.  — 

Созпавать  себя  =  тямити  себе,  тягаити 

ся  (С.  їй.). 
Сознаваться,  сознаться  =  признавати  ся, 

признати  ся,  повииуиатптп  ся,    иови- 

кііти  ся.  с  Жел. 
Сознаніе  =  1.  нризнання,  визнання. 

2.   сьвідоиість  (С.  Жел.),    притомність, 

чуття,  гдуад,  памороки.    —    Ця    пісна 

якось  спала  па  думку  проти  волі  й  сьвідо- 
мости  молодиці.  Лев.  —  Одбнло  йому  иамо- 
роки. її.  о. 

Сознательность  т  СЬВІДОМІСТЬ. 

Сознательный,  «о  =  сьвідбмий,  мо,  при- 
томний, И0,  чуЙНЙГі.  —  Сила  призвания 
поборола  силу  сьвідоипго  примуваипя  до  ма- 
лярства. Л.  Н.  В.  —  Бона  сьвідоио,  глибо- 
ко сьвідоно  йшла  бити  ся  з  ворогом  люд- 
ськії». Кн.  —  Притомна  була,  поки  і  впер- 
ла: говорила  і  розуміла.  Ос. 

Созр-ьваиіе  =  виспівання,  доспівання. 

СоврЪвйть,  созрт.ть  =  визрівати,  виспі- 
вати, иосніваїи,  сніги,  спіліти,  висти- 
гати, постигати,  визріти,  виспіти,  ио- 
сиіти  (С.  Л.),  наспіти,  настигнути,  при- 
стигнути, пристигти  (С.  Л.),  внатурнти 
ся,  дійти,  більше  —  посвілїтн,  про  де- 
вільки  —  повисиіауватп,  повисгміатп. 
—  Жито  поспіло,  приспіло  діла.  н.  и.  — 
Оце  вже  й  ягоди  пастами,  п.  к. 


Соарільїй  та    СПІЛИЙ,     ПОСПІЛИЙ,     СТИГЛИЙ 

(С  Л.),  пристиглий  (С.  л.),  дійшлип  (Май.). 

—  Стиглий  кавун.  —  Пристиглі  сливи.  С.  Л. 
Соаьівавіе  =  скликання. 
Созывать,  соэвать  =    сзивати,    іззнвати 

(Ос),  скликати,    накликати,   скликати, 

наКЛИКаТИ,  ИОЗКЛИКаті.  —  Щось  у  пглї 
гукав,  батько  дітей  псликав:  Ідіть  діти  до 
дому.  н.  п.  —  Воаа  скликав  курей  та  хіп 
півника,  в.  о.  Гр.  —  Скликаю  громаду,  щоб 
тебе  вибрали  за  начальство,  и.  ж.  —  Сопі- 
лочка грає,  па  грання  (в  улицю)  скликав, 
п.  п.  —  Як  вастав  день  сьв.  Юра,  Маржо 
скликав  до  себе  все  панство.  Ст.  С.  —  Тут 
старенькі  звеселились,  родичів  скликали. 
Маь-ар.  —  Митрополїтн  київські  самі  скли- 
кують соборв  місцеві.  Бар.  О.  —  Трубіть 
у  роги,  скликайте  собак.  От.  О. 

Соаывъ  =  склик,  склпкаиня.  —  Домагав 
ся  від  короля  скликаний  собору.  Бар.  О. 

Соизволеніе  нв  призволення. 

Соизволять,  сопввблпть  =  Призволяти, 
ПРИЗВОДИТИ,  808В0ЛИГП.  —  Царь  призво- 
лив тоді  визволити  крепаків.  Кн.  —  Гро- 
мада, спасибі  їй,  на  те  зозволила.  Ос. 

Соимепникь  =  одноімеанпк. 

Соискательство  =  запобігання,  перебій. 

Сойтн  =  д.  Сходить. 

Соитіс  =  д.  Совокуплепіо. 

Соковий  =  соковий. 

Соколёпокъ  =  соколя,  тко. 

Соколёцъ  =  жила,  з  котрої  коиеві  кров 
пускають. 

Соколакъ  =  соколик,  соколя. 

Соколиный,  сокблій  =  СОКОЛОВИЙ,  С0К0- 
ЛЯЧИЙ.  —  Ой  як  би  ж  у  мене  сизі  крила, 
соколові  очі  —  полетіла  б  до  матінки  хоч 
і  серед  ночі.  н.  її.  —  Сокблій  перелить, 
рос.  Оепііапа  сшсіаіа  Б.  =  тирлич,  ТОВ- 
стуха,  лихоманник,  материи ка.  с.  Ан. 

Соколиха  =  соколиха,  соколиця,  ебкілка. 

Соколъ,  пт.  =  Гаісо  £спІІ1і:>  —  СОКІЛ,  Г.  Ьи- 
Іео  —  (охотпацький)  —  рарбг.  С.  3. 

Сокольныкъ  =  1.  СОКОЛЬНИК  (соколовий  о- 
хотавк). 

2.  рос  Ніегасіат  Рііазеїіа  Б.  =  иечуй- 
ВІтер.  С.  Ав. 

Сожолья  трави  =  д.  Сокбльнвгь  2. 

Сокращать,  сократить,  си  =  скорочува- 
ти, вкорочати  (С.  Л.),  укорбчуиати  (С. 
Ш.),  скоротити,  вкоротити  (С.  Л.),  ума- 
лити (С.  Ш.),  вмадитм,  ся,  повкорочу- 
вати, поскорочувати,  ся.  —  Тут  се  опо- 
відаїїші  де  скорочено,  де  відмінено.  Л.  Н.  В. 
Сиаия  ввалять  і  віку  умалить.  її.  пр.  — 
Як  побачать,  буде  бати,  вмалить  міні  віку.  н.  п. 
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Сохращеніе  =  скорочений  (С.  Ж.),  вкоро- 
чення. 

Сокращённый,  но  «  скорочений,  скоро- 
чено, коротко,  коротенько. 

Сокровенность  =  таємність.  С.  Ш. 

Сокровенный  =  таёянвй  і  д.  Скрытный  2. 

Сокровище  =  скарб.  С.  3.  Л.  Оо.  —  Твори 
Шевченка  дійсно  велихпй  скарб.  Ка. 

Сокрбвнщинца  =  скарбниця,  скарбовня. 
С.  3.  —  Що  зможе  дати  мій  талан  слабий 
в  скарбницю  любої  твоєї  мови.  Сам.  —  На- 
дію буду  пестувати,  в  скарбницю  мови  буду 
дбати  убогу  лепту  а  свою.  Ст. 

Сокрбвнщный  =  скарбовий. 

Сокрутяна  =  закрутка  (в  витках). 

Сокрушать,  сокрушить,  ся  .=  1.  розбива- 
ти, трощити  (С.  Л.  Ш.),  розбити,  потро- 
щити, рОЗТрОЩЙТН,  СЯ,  на  черепки  —  рОЗ- 
ЧереПИТИ.  —  Гляди  міні,  н  тобі  всі  зуби 
потрощу  І  Кр.  —  Розчерепив  вазу.  Руд. 

2.  засмучувати,  жалю  вавдавати,  кру- 
шити, ся,  журити  ся,  тужити  (С.  3.),  за- 
смутити, жалю  завдати,  в  тугу  вдати 

СЯ.  —  Не  завдавай  серцю  жалю,  бо  и  в 
чужім  краю.  и.  и.  —  Журби  сушить,  журба 
крушить  козаченька  молодого,  н.  п.  —  Ой 
не  плачте,  не  журіть  ся,  в  тугу  не  вдавай- 
тесь, н.  п.  —  1  жив  вс  любила,  і  вкер  не 
тужила,  н.  п. 
Сокрушевіе  =  1.  зламання,  розтрощення. 

2.  жаль  (С.  Л.),  журба,  туга,  скруха  (с. 

3.  Ж.),  СОКруха.  —  3  жалю  не  виав,  що  Й 
робити.  С.  Л.  —  Скруха  сердечная.  С.  3. 
—  Мает  скруху  сердечну  за  гріхи  учинити, 
скруха,  т.  є.  шаль  за  гріхи.  Б.  Н. 

Сокрушённый  =   1.  розбитий,  потроще- 
ний, розтрощений. 
2.  засмучений,  розжалїблевий.  —  іцСа- 

кнн  з  розжалобленого  серця.  Ки. 

Сокрывать,  сокрыть  =  таїти,  потаїти,  по- 
крити і  т.  д.  д.  Скрывать. 

Сокрьітіе  =  утаювання,  утаєння,  схов, 
перехований. 

Сожь  =  сік. 

Солгать  =  збрехати  (с.  Л.),  москаля  під- 
везти (С.  3.). 

Солдатёнокт.  =  москальча,  москальчук 
(С.  Л.). 

Солдатикь  =  саідатик,  МОСКалИК.  —  Мо- 
скалики, соколихи,  поїли  ви  наші  волики, 
а  як  вернетесь  здорові  —  поїсте  і  корови,  н .  пр. 

Солдатка  =  салдатка,  московка  (С.  3.).  — 

Тоді  Катерина  буде  собі  московкою.  К.  Ш. 
Солдатвнпъ  —  салдаткнн,  московкой. 
Солдатов-ь,  солдатскії   =     солдатський, 


москалів  (С.  3.  Л.),  московський  (С.  Л.), 

ЖОВНЇрСЬКИЙ  (Гал.). 

Солдатство  =  салдатство,  жовнірство  (Гал. 

С  3.). 
Солдатчина  =  д.  Наборг. 
Солдата  =  салдат  (С.  Л.),  москаль  (С.  Л.), 

жовиїр  (Гал.  0.  3.),   зб.  —  салдатня  (С. 

Же.».),  МОСКВа.  —  Дівчаток  Москалі  украли, 
а  хлопців  в  москалі  побрали.  К.  Ш.  —  Си- 
рота ледащо  не  хоче  робити,  ой  оддаймо 
вражого  сина  в  москалі  служити,  в.  п.  — 
І  однгли  ся,  немов  москалі,  у  казенну  му- 
ницю.  Дум.  —  Був  собі  одставний  москаль, 
н.  к.  —  Гей  в  цісаря  тяжка  служба,  а  мала 
заплата:  не  одному  жоваіроьі  головочка 
стята,  н.  п.  Б. 

Солеварня  =  солеварня,  солярня  (С.Жел.). 

Соленіе  =  1.  соління. 
2.  квасиво,  кваснна. 

Солёный  =  СОЛОНИЙ  (С.  Л.),  дуже  —  сіл- 
кий. —  Солёная  рыба  =  просіл,  про- 
сольне.  С.  3.  —  С.  настой  =  ропа.  С.  3. 
—  Солёпымъ  закусывать,  закусять  = 
солонцюватії,  посолонцювати.  —  Соле- 
н*с  ділаться  =  солонїти. 

Солидарность  =  згодність,  порозуміння. 

Солидарны»  Сыть  =  розуміти  ся. 

Солидничать  =  старувати. 

Солидность  =  статечність. 

Солидный  =  статечний,  статёцький,  по- 
міркований. —  Та  статечні  козаки  вагу- 
кали  мавп  ки.  Мова.  —  Ой  вп  старости,  ви 
люди  статецькиї,  ой  ви  бопре,  ви  сипи  о- 
тецькиї.  в.  п.  —  О  вій  чоловік  поміркова- 
ний. Херс. 

Солнтёръ  =  1.  глист  (Тепіа). 
2.  великий  брилянт. 

Солить,  поголить  вз  солити,  посолйтп. 

Солка  =  соління. 

Солкій  вв  сілкий,  солоний  дуже. 

Сол кость  =  солоність. 

Солнечникъ,  рос.  Неііапіїшз  апипя  Ь.  =в  со- 
няшник,  СОЯШНИК.  С.  Ап. 

Солнечный  =  ебняшний,  сояшпий  (С.  Л.), 

СОВЦЄВИЙ.  —  Сопшіїян  сьвіт  дуже  сильний. 
Де  що  про  Сьв  Б.  —  Солнечная  роса, 
рос.  Огокега  Ь.  і  Б.  гоІипоЧГоІіа  Ь.  —  ро- 
сяпка,  росичка,  Божа  роса,  с  Ап.  — 
С  сторона  =  осонь,  осоння.  —  Сол- 
нечное золото,  рос.  Неіігіїшзит  агепагіит 
Вс.  =  жовтий  цаин,  жовта  гарячка, 
жовтяниця,  жовтушкп,  золотуха,  без- 
смертник, чмель,  котячі  лапки,  цйно- 
брань,  голоьокрут,  сварливець.  с  Ап. 
Солпопёгь  в  спёка,  шквара,  припёка.  — 
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На  спеці.    —    Хата   на   белебеиї,    та    ще  й 
вікнами  на  південь,  саме  на  припецї.  Ки. 
Солнце  =  сонце,  здр.  сонечко  (С.  Л.),  со- 

НЄЙКО  (Гал.).  —  Сонце  сьвітить  і  огрівач 
усе.  Де  що  про  Сьв.  Б.  —  При  вакат* 
солнца  =  на  взаходї. 

Солицсвъ  =  сонцевий.  —  Солнцева  се- 
стра, рос.  СісЬогіит  ІпІуЬиз  Б.  =  Петрів 
батіг.  С.  Ан. 

Солпце-цвігь,  солпцецвътпнкъ,  рос.  Не- 
НапіЬетит  уиїдаге  С.їгіп.  =  НІТВИК.  С.  Ап. 

СблнЫЙ  =  содовий. 

Солпышко= сонечко  (С.  Л.),  соненко  (Гал.). 

Соловарня  =  д.  Солеварня. 

Соловей,  пт.  Моїасіїїа  Іизсіпіа  =  СОЛОВЄИ, 
КО.  —  Вже  садочов  розцьвітав,  соловейко 
вже  сьніває.  Гр. 

Соловушка,  соловушко  =  соловейко,  ма- 
леньке —  СОЛОВЪЯТКО.  —  Та  малюсіньке 
соловъитко  по  деревцю  лазить,  н.  п. 

Соловка  =  соловгїха. 

Соловой  =  буланий  (з  біля»  хвостом  і  бі- 
лою гривою,  про  коией). 

Соловьиный  =  соловъбвпй,  солозъячпй 
(С.  3.),  соловгїний,   соловейковий.  — 

Ніхто  того  древа  пе  зрубав,  солов і.ввих  ді- 
ток не  займав,  п.  п.  —  Гучки  білі,  стан  то- 
ненький, голос  соловт>їний.  Чом  такої  не 
любити,  Боже  мій  вдииий!  н.  п.  —  Ой  ко- 
ли 6  я  мала  орловиї  крила,  соловейкові  очі, 
я  б  полетіла  до  свого  батька  те и  ненько  і 
ночі.  н.  п. 

Соловіть,  посоловіть  =  соловіти,  посо- 
ловіти. —  І  очі  ясні  соловіле.  Кот.  — 
—  З  иънна  очі  посоловіли.  С.  3. 

Солодить  =  солодити,  робити  СО.ІОД. 

Солодковатый  <=>  солоденький. 

Солодковый  корень,  рос.  ОіусуггЬіга  дІаЬга, 
есіііпаїа  І     =  СОЛОДКИЙ  КОрІНЬ,  вербеЦЬ 

солодкий,  солодець,  солодйка,  лякорн- 
ця.  С  Ап.  —  С.  папоротпикъ,  рос.  РоЛу- 
рогіішп  уиігаге  Б.  =  Папороть  (укр.),  СО- 
ЛОДИШ (Гал.).  С.  Ан. 

Солодуха  =  кваша.  С  3.  Л. 

Сблодъ  =  солод,  дрожжаика  (С.  Л.).  - 
Вт,  сблодъ  обратиться  =  осолодіти.  — 
С.  еділать  =  осолодити. 

Солодіть,  раасолодіть  =  солодіти,  осо- 
лодіти. 

СоложС'піс  =  солодїпня. 

Солома  =  солома,  греіана  —  гречиянка, 
гречанііця,  горохова  —  горохвина,  го- 
роховиння (С.  Л.),  жатна  -:  ЖИТНИЦЯ, 
просяна  —  Просянка  (гір),    пшепишпа  — 

птенпганпця,  нчміяпа  —  ячаіика  (Кр.), 


струкових  рослин  —  СТрукОВИИИЯ  (Хар.), 
дуже  помвята  —  мёрва  (С.  Л.),  ІврвЙСТа 
СО.іоаа,  в  снопах  чи  кулях  з  вимолоченого 
жата  —  ОКОЛОТ  (С.  Л.),  що  натрусилась  з 
кулів  —  трясаНИИа,  трясанЙЦЯ,  посіче- 
на на  корм  —  СЇЧКа. 

Соломита  =  д.  Салажата. 

Соломенный  =  солбиъянпй.  —  Солбиен- 
по  жёлтый  =  ПОЛОВИЙ. 

Солонина  =  соломе  и а,  соломинка. 

Соломонова  печать,  рос.  Ро1у£опа1ит  тиі- 
ІіПогит   =   ОГІроШНИК.  Ман. 

Соломорізка,  соломоріаь  =  січкарня. 

Соломотрисва  =  соломовіпка. 

Солбпка,  соловвца,  солоинчка  =  солянка 
(С.  Л.і,  солонпця  (С.  3.),  сольнйця  (С. 
3.),  сільнйця. 

Солоноватый  =  солоненький. 

Солончакъ  =  солоачак,  солонець,  соло- 
НПще,  роскидані  поміж  солоацямн  маленькі 
шматочки  чорвоземл'і  —  ХОЗШКИ. 

СолонІть,  посолоніть  =  солоштн,  посо- 
лоніти. 

Соль  =  1-  СІЛЬ,  найнижчого  розбору  —  бу- 
вун.  —  Каменная  соль  =  кавника,  ка- 
мъяна,  льодова  сіль,  ледянка.  —  л'п- 
і лійская  соль  =я  аглоцька  сіль.  —Крым- 
ская С.  =  крймка,  деякі  одміьи  її  —  бі- 

-  лозірка,  краснозірка,  іаганашка.  —  0- 
верная  с.  -»  озерниця,  озірка.  —  Пова- 
ренная є.  =   кухонна   сіль  і  просто  — 

СІЛЬ.  —  Як  сіль  в  оці.  я.  пр.  —  Грудочка 
соли.  —  Тепер  мів'ї  ве  до  солі,  коли  гра- 
ють на  басолі,  н.  пр. 

Солянка  =  її   рсс.  Заїзоіа  Каїі  Б.  —    ко- 
лючка, курай.  С.  Ан. 
2.   СОЛЯНка  (страва  на  взір  квасна,  тількя 
густіша  і  з  рибою). 

Соляной  ся  СОЛЯНИЙ,  СІЛЬНИЙ.  —  (  оляпая 

копь  =  солонйця,  жупа  (С.  Жел.).  —  С. 
варница  =  д.  Солеварня. 

Сомкнуть,  ся  =  д.  Смыкйть,  ся. 

Соиліть  =  80ИДЇТИ  (С.  Л.),  про  кількох  — 
повмлїватн. 

Сониамбуліість  =  д.  Лунатикъ. 

Сомнительность  =  непевність. 

Сомнительный,  но  =  непевний,  но  (С.  Л.), 
сухнівий  (С.  Жел.  Пор.),  навдаку,  на- 
вряд. —  Матеряял  очевпдячкя  непевний. 
Кн.  —  Навдаку,  щ  б  так  сталось.  Граб. 

Сомпъваться,  усомниться  -  сушдїватя  СЯ 
(С.  Л.),  суиніватя  ся  (С.  Пар.),  суннйтв 
ся  (С.  Жел.),   вагатн  см,    варувати  ся 
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(Ос),  8невіряти,  усуннйти  ся  (С.  Жел.), 
зневірити   СЯ.    —   Онъ  сомневается    = 
він  не  певен.  Кн. 
Сомпіпіе  «=  сумління  (С.  Л.  Жел.),  суннїп- 
ЯЯ  (С  Жел.  Пар.),    СУМНІВ   (С.  Жел.  Пар), 

непевність,  вагання,  зневірря  (С.  Жел.). 

—  Не  шарпаїїте  знсвіррям  свого  серця  — 
зневірря  зю.  Сг.  Б.  X.  —  Беяъ  сомніиін 
=  запевне,  а  вжеж.  —  Не  подл  ежить 
сол  пінію  =  запевне. 

Сомовина  =  СОМПиа. 

Сомовій  =  сомовий. 

Сонасліднвкь,  ца  =  саівнаслїдник,  ця. 
С  Жел. 

Соилнвецъ,  сонлмшща  =  СОНЬКО  (С.  3.), 
сплюха  (сп.  р.),  соиуля.  —  Сонько  хро- 
пе. С  3. 

Совліівость  =  соннота,  сплячка  (С.  Л.),  о- 

СПаЛІСТЬ  (С.  3.1.  —  На  бабу  усе  нападав 
соннота,  певно  швидко  помре.  Лев. 

Сонливый  =  сонливіш,  сплющай.  оспа- 
ЛПЙ  (С.  3.)  і  л.  Соилнвецъ. 

Сбпмпще  =  зборище,  стовпище. 

Сонмі  =  збір,  зборище. 

Сбнпикь  =  сонник. 

Сбнио  =  сонливо,  оспало. 

Сонный  —  СОННИЙ,  сиЛЯЩИЙ;  д.  Сопли- 
вый. —  Сонная  немочь  =  сплячка  і  д. 
Сопливость.  —  С.  рыба  =  не  жпва  риба. 

—  Сонныиъ  стать  =  осовіти. 
Сонъ  =   1.  сон,  вдр.  —  соньки,  з  хропія- 

іти  —  хропак.  —  Первый  сонъ  =  иер- 
восин.  С.  Жел.  —  Срёля  сна  =  ляговн, 
ОоЛЯГП.  —  Це  бую  сале  в  облнги.  н.  о.  — 
Сопыи  —  дрімки  в  колисоньки,  н.  п. 
2.  СОН,  доб.  СНПЩЄ.  —  Та  сов  же,  сои  мі- 
ні приспав  ел.  К.  Ш. 

Сопи  =  сонько,  сонуля  і  д.  Сопливецъ. 

Соображать,  сообразить,  ся  =  важити, 
міркувати  (С.  Л.),  метикувати  (С.  Л.),  роз- 
важали (С.  Л),  обраховувати,  ся,  розу- 
мувати, розважувати,  рахувати  ся,  зва- 
жити, розважити  (С.  Л.),  уважити,  змір- 
кувати, розміркувати,  обрахувати,  роз- 
рахувати СЯ.  -  Там  я  і  вчащав,  щоб  роз 
дивитись  і  зміркувати  —  як  те  діло  зроби- 
ти. Ос.  —  Як  би  тут  уважити,  куди  саме 
гвіздок  забити.  Хар.  —  Зібрали  ся  Запо- 
рожці, всі  в  раду  ОХ'  жали,  за  походи  про- 
між себе  вони  рахували,  п.  п. 

Соображение  =  «іркуваиня,  розважання, 
зміркування,  рахування,  рахуба,  тям, 
тяма,  тяюк.  —  Бееъ  соображён  ія  =  не- 
розважно. —  По  моєму  соображенію  = 
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на  мою  думку,  на  мій  погляд,  як  я 
гадаю.  _  Принять  въ  соображеніе  = 
взяти  на  увагу,  зважити. 

Сообразительность  =  спритність ;  обач- 
ність, уважливість  (С.  Ш.). 

Сообразительный  =  спритний,  помірко- 
ваний (Лев.),  змпелёниий,  роамишлён- 
ний,  обачний,  уважливий  (С.  Ш.). 

Сообразить,  ся  =  д.  Соображать,  ся. 

Сообразность  =  згодність  (з  чим),  відпо- 
відність (чоиу). 

Сообразный,  но  «  згодний,  НО  (з  чин), 
відповідний,  подобный,  по  (чому). 

Сообразовать,  ся  =  сгосувати,  ся,  прн- 
натуряти  ся,  підбармовувати  ся  (С.  Л.). 

Сообща  =  гуртом,  за  гурт,  спільне  (С. 
3.).  посни,  посполу  (о.  з.),  з  гурта,  о- 

гу.'ІОМ,  укупі,  ВЕуиІ.  —  Спільне  з  това- 
риством. О  3.  —  А  братіп  спільне  кождого 
року  мають  ьибіратя  змежи  себе  старших. 
Чин  Львов,  брат. 
Сообщать,  сообщить,  ся  =  1.  уділяти,  у- 
дїлювати  (с.  Ш.),  надавати,  передава- 
ти, уділити  (С.  Ш.),  надати,  передати,  ся. 

2.  ПОВІДОМЛЯТИ,     ПОВІДОМИТИ    (листовно), 

переказувати,  переказати  (па  словах). 

3.  злучати  ся,  сполучати  ся,  єднати 
ся,  злучити  ся,  сполучити  ся,  зъеднатн 
СЯ  і  т.  д.  д.  Соединиться. 

Сообщеніе  =   І.  уділення.  С.  Пар. 

2.  повідомлення. 

3.  злучёння,  сполучення  і  д.  Соедине- 
ние. —  ИмІть  сообщеніе  съ  к*мъ  = 
мати  стосунки.  —  путі  сообщенія  = 
шляхи. 

Сообщество  =  товариство,  спілка,  гро- 
мада, КОІПан'-Л.  —  Приняли  його  в  свое 
товариство. 

Сообщительный  =  І. товариський;  щирий. 
2.  сиолучаючин. 

Сообщить  =  д.  Сообщать. 

Сообщникъ,  ца  =  товариш,  ка,  спільник, 
ця,  причастник,  участник  (С.  Ш.). 

Соопекунъ,  соопекунша  =  спів'онікун,  ка, 
—  Які  бувають  відпосвии  між  матїрю  та 
співопікуном?  Ет.  зо 

Сооружать,  соорудить,  ся  =  СПОружатн, 
будувати  (С.  ж.  л.),  снорудйти  (С.  Л.\ 
вибудувати,  збудувати,  ся  (С.  Л.).  — 
Бач!  яку  озню  спорудив!  Чисто  не  мов  та 
дзвівяцн.  Кп.  —  На  тому  місті,  де  стояв 
Перун,  віпзбудувів  церкву  Сьв.  Василія.  Лев. 

Сооруженіе  =  1.  будований,  збудованпя. 
2.  будова  (С.  Л..>,  будовапня  (С.  3.  Ж.), 
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буДІВЛЯ   (С.  Л.  Ш.),    каиъяне  —    КЯМЪЯ- 

нйця,  мурованая. 

Соответственность,  соотв-ьтствіе  =  ВІД- 
ПОВІДНІСТЬ,   ВІДІІОВІДДЯ. 

Соответственный,  НО  =  ВІДПОВІДНИЙ  (С. 
Жел.),  ВІДПОВІДНО  (чому,  до  чого),  ЗГОДНО 
(з  чим).  —  Духовенство,  розуміючи  ібо- 
віізки   відповідно  своему  вихованю.  Бар.  О. 

—  Які  женщина  мае  обовязвя  відповідно  до 
свого  віну?  Ет.  «б.  —  Відповідно  до  сього 
поділу,    буду  переходвти  кожду  часть.  Зап. 

—  Критика  відповідно  до  предмету  вї  сту- 
дий, відповідно  до  духового  складу  самого 
критика.  Л.  Н.  В. 

Соответствовать  =  відповідати,  одпові- 
дати  (С.  Л.).  —  Нова  професвя  не  відпові- 
даюче його  кебеті  і  вдачі.  Зап.  Кок. 

Соотечественник*,  да  =  земляк,  землячка. 

Соотношеніе  =  взаЙОМИНИ  і  Отпошеніе  1. 

Соотчнчъ  =  д.  Соотечественник!.. 

Сопель,  здр.  сопелка  =  д.  Свиріль. 

Сопельный  =  сопілковий. 

Сопёрннкъ,  ца  =  суперник,  дя,  супро- 
тйвець,  супротивник,  ЦЯ.  С.  Жел.  —  Ой, 
павичу,  ие  розмовляйте  так  багацько  в  Окса- 
ною,  бо  Яків  вам  супротивником  буде.  Кр. 

Соперничество  =  суперницетво. 

Соперничать  —  міряти  ся,  на  перебій  іти. 

Соиечальпнкъ,  ца  =  жалібник,  ця,  0ДН0- 
Сум,  КЭ.  —  Односуми,  що  чорт  їх  розсуне. 
в.  пр. 

Сопка  =    сопка,   сопуха,  горіла  могила 

'Чорноморія). 
(оплеменннкъ,  ца  =  одноплеменець,  на  ця, 

земляк,  землячка. 

Соплемснпость  =   ОЦНОПЛеяеннІСТЬ. 

Соплеменный  =  одноплёиённий. 
Сопли  —  соплі,  сопляки,  шмарки,  шмарклї, 
пімаркота,  віскрякй,    дядька,  вжнвавть 

ся  теж  форма  един.  ч.  —  СОПЛЯК,  ВІСКряК 
(С.  Аф.).  —  Оы,  бач,  дядьки  в  носа  вигля- 
дають. Лев. 

Сонливецъ,  сопливица  =  соплйвець,  СО- 
ПЛЯК, шмпркач,  ка,  шмарколаз. 

Сопливость  в  соплйвицї. 

Сопливый  =   соплйвий,    шмаркатий,    ві- 

СКрЙ(Я)вИЙ,  ВІЗГраВИЙ  (Ман.).  —  Такий 
візграввй  та  поганий,  в.  к.  Ман. 

СоплйвЪть  =  соплйвіти. 

Соплюха  =  д.  Сопливица. 

Соплй  =  сопля,  сопляк,  віскряк  (С.  Аф.). 

Сопля къ  —  д.  Соплйвець. 

Сопредельность  =  погрянйччя,    сумёж- 

ність. 
Сопредільпьій,  но  =    погрянпчний,    су- 

иежннй,  сумі»  і  д.  Смежный. 


Соприкасаться,  соприкоснуться  =  торка- 
ти ся,  доторкати  ся,  дотикати  ся.  сти- 
кати ся,  доторкнути  ся,  доткнути  ся, 
стикнути  ся. 

Соприкосновеніе  =  дотикання,  доткнеаня. 

Соприкосновенность  =  д  Прикосновен- 
ность. 

Соприкосновенный  =   1.  прилеглий,  су- 
иёжний,  дотикальний. 
2.  д.  Прикосновенный  2. 

Сопрнчастннкъ,  ца  =  д.  Сотчастннгь,  ца. 

Сопричастный  =  д.  Прикосновенный  2. 

Сопричислять,  сопричислить,  ся  =  нрилї- 
чувати,  прндїчйти,  прилучати,  ирилу- 
чйти,  ся. 

Сопровождать,  сопроводить  в  1.  д.   Про- 
вожать. 
2    д.  Следовать  1,  2  і  3. 

Сопровождение  =  Провід.  —  Не  требовав 
би  проводу  слів,    ак  би  бачив  сьвіт.  в.  пр. 

—  Въ  сопровождён!*  =  в  товаристві, 
разом  (в  вин). 

Сопротивленіе  =  противенство,  супрет 
(Ніс),  суаорря,  опір. 

Сопротивляться  =  спречатн  ся,  спереча- 
ти  ся,  суперечити  ся,  супротнвляти  ся, 
слірати  ся  (С.  Л.),  змагати  ся  (С.  Л.), 
огинати  ся  (С.  Л.),  опннати  ся,  оніра- 

ТИ  СЯ  (С.  3.),  СПИИЧатИ  СЯ.  —  Старий  не 
сперечавть  ся,  в  ним  можва  що  хтїтя  вро- 
бити, в.  о.  —  То  то  бо  й  в  І  Проти  батька 
не  можва  огинати  ся.  С.  Л.  —  Ну  вів  опв 
пав  ся  —  опивав  ся,  а  там  і  заїхав,  в.  о. 
Грінч.  —  Чи  тож  можна  сиинчатвсь  8  пим. 
в.  о.  —  Сопротивляющейся  =-  суперёку- 
ватИЙ,  супрОТЙВЄЦЬ.  —  Старшина  побіг 
збірати  повитих,  щоб  не  гаючись  насісти 
супротивця.  Лев. 

Сопревать,  сопріть  =  пріти,  віпріти,  ви- 
пріти, повипрівати. 

Сопрягать,  сопрячь,  ся  =  сирягати,  влу- 
чати, спрягти,  злучити,  ся.  —  Э'то  со- 
пряженб  еь  большими  аатр)  дненіямн  = 
це  дуже  трудно,  ду^же  морочливо,  це 
звязано  з  велйкиии  трудностями. 

Сопунъ,  сопунья  =   сопун,  ха,   сапатий. 

Сопутствовать  =  товаришувати  в  дорогі. 

Со  пхнуть  =  д.  Сийінвать. 

Сопіпіе  =  сопіння,  сап. 

Сопіть,  сопнуть  =  сопти,  сопіти,   сапа- 

ТИ,    засОПТИ.    —    Сопе,   ак   в    ковалського 

міха.  н.  пр. 
СоразнІрность  —  помірність. 
Соразмерный,  но  =  помірний  (С.  Л.),  СО- 

розіірнмі  (С.  Жел.),  помірно  (С.  Л.),  до 
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міри  (С.  Л.),  нав помірки.  —  Сораамірно 
заслугамъ  =  по  ааслузї. 

Соратнвкъ  =  товариш  на  війні. 

С'орванецъ  =  зайдй-голова  (Крон.),  ши- 
бай-голова,  паливода  (С.  3.  Л.),  палй- 
сьвіт  (С.  Л.),  шйбеник  (С.  3.  Л.),  отчай- 
душа  (Лев.),  урвйтель  (С.  Ш.),  урвн-го- 
лова  (С.  ш.),  урвйпола  (С.  Л.),  пробіго- 

ЛОВа.  —  Твніш  і  Юрій  були  паливоди  сво- 
ввольниі.  Л.  В.  —  Пробі  голова  той,  що  по- 
бав свого  батька,  в.  о.  Яст. 

Сорвать  =  д.  Срывать. 

Сорвиголова  =  д.  Сорвавёцъ. 

Сордільїй  =  доспілий,  достиглий. 

Сердіть  =  досиіти,  достигти,  поспіти 
—  Доспів  Й  в  вашій  паві  колос.  Ст. 

Соревнованіе  =  супёриицство  (С.  Ж«л 
Пар.),  перебій. 

Соревновать  —  на  перебій,  на  вперевагй 

(робити  що).  —  Ми  будемо  вчитись  навле 
ревага.  Си. 

Соринка  =  запороха,  порошинка.  —  у  лю 

дей  бачить  запороху  в  оці,  а  у  себе  ломака 
не  бачать,  н.  пр. 
Сорить  =  1.  (насорить)  —  СЬИІТЙти  (С.  Л.), 
насьнітити. 

2.  (аасорвть)  —  порошити,  запороши- 
ти; занести,  замулити,  затягти.  —  Не 

дивись  високо,  бо  запорошиш  око.  в.  пр.  — 
Ставок  заиулив  са. 

3.  (разсорнть)  —  сипати,  гатити  грішми, 
розтринькати,  роацйндритн  (гроші). 

Соратьса  =  сьмітитн  СЯ,  порошити  СЯ, 
аасьиічувати  сн. 

Сорный  =  нечистой,  сьмітйстий,  засьмі- 
ченнй.  —  Сорвав  круиа  =  нечисті  кру- 
пи, ПОСЛІД.  —  Сорвав  куча,  сорное  мі- 
сто =  СЬМІТНИК.  —  Кожний  півень  на  сво- 
ему сьиітнику    гордий,  в.  пр.    —   С.  трава 

=■  буръян,  здр.  —  буръянёць,  буръян- 
чнк  (с.  Ш.),  поб  —  буръянпще,   зб.    — 

буръЯВЙ,    одно    стебло    або    одна   кущ  — 

буръянйна  (С.  Ш.).  —  Поросшій  сорны- 
ми травами  =  буръянуватнй.  —  Поро- 
стіть с.  т.  =  бургянуватїтн.  с.  Ш. 

Соровбй  =  сьмітьовий. 

Сорока  =  І«  пт.  Согуцз  ріса  —  сорока.  — 
С.  морская  =  д.  Еривокъ. 
2.  д.  Кичка. 

СорокалІтіе,  сорокалітній  =  сорОКОЛЇТ- 
тя,  сороколїтиий. 

Сорокин*  =  сорочий,  сорочпнпй,  соро- 
чачий. —  Сорочі  ница. 

Сороковивч  =  сорочини,  с  3. 


Сороковой  =  сороковий. 

Сороконожка,  кот.  <Іи1из  зсоїореініга  =  СТО- 

ног  (С.  3.),  стонога,  сивушка. 
Сорокопуть,  пт.  Ьапіиз  соїіигіо  =  СОроКО- 

пуд,  сорокач,  сорокоув,  сорокуш.с.Жел. 
Сорокоусть,  сорокоустье  =  Сорочини.  С.  3. 
Сорогь  =  сорок.  —  Два  сорока  =  вісїш- 

десять.  —  Сорогь  сорокові.  =  тисяча 

шість  сот. 
Сорочій  =  сорочий,  сорочачий,  сорочй- 

НИЙ.  —  С.  щавель,  рос.  Нитех  Асеїозеїіа 

Ь.  =  горобъячий  щавель,  г.  квасёць, 
горобиний  квасёць  (укр.),  щавій,  щів- 
ийк  дика  гречка  (гал.).  С.  Ан.  —  Со- 
рочьи ягоды  =  д.  Пасленъ. 

Сорочка  =  1.  д.  Рубаха. 
2.  на  суднах  —  значок,  короговка. 

Сортировать  =  сортувати  (С.  Жел.),  Добі- 
рати,  розбірати,  тасувати  (С.  Ш.). 

Сортировка  =  сортування,  добір,  підбір, 
розбір. 

Сортировщик*  =  тасбвщЙК.  С.  Жел.  III. 

Сортнрь  =  д.  Отходъ  3. 

Сортъ  =  Сорт,  розбір.  —  Сукпо  середньо- 
го ровбору.  —  Первый  =  первак.  —  По- 
слідпій  сортъ  (про  зерно,  крупи)  —  ПО- 
СЛІД. —  Зостав  ся  самий  послід. 

Сорубежный  =  д.  Пограничный  і  Смежный. 

Сорт.  =  сьяіття  (С.  3.  Л.),  од  зерна  —  ОД- 
ВІЙКИ  (Мен.),  од  дерева  —  хан  Л  6.  — Сьміття 
в  хаті  по  коліна,  облуплені  всюди  стіни,  н.  п. 

—  Чим  я  в  мужа  ве  жона,  чим  не  господи- 
ня, сій  день  хати  ве  мела,  сьміття  по  колі- 
на, н.  п.  —  Заховавсь  за  хамлом,  що  під 
ногами  йому  плутало  ся.  Кв. 

Сосан  іе  =  сосання,  с(ц)моктання. 
Сосать  —  сосати,  ссати,  с(ц)ноктати.  С. 
Л.  —  Покірве  телнтко  дві  матері  ссе.  н.  пр. 

—  Ти,  Андрушво,  хлещи  юшку,  а  я  мнисце, 
бо  мене  дитина  ссе.  в.  пр. 

Сосватывать,  сосватать,  ся  =  сватати, 
засватати,  висватати,  посватати,  ся. 

Сосевка  =  І-  д.  Сосна  (здр.). 

2.  рос.   Азрагадиз  оШсіпаІіз  І  .  =  ШПара- 

ги,  підчос,  заячий  холодок,  с.  Ап. 
Сосиска  =  ковбаска  (маленька). 
Соска  =  кукла  (Полт.),  сосулька,  мізюк. 

—  Нажувала  куклу,  дала  дитині,  а  сама  мер- 
щій на  улццю.  н.  о. 

Соскабливать,  соскоблить,  ся  =  скребти, 
скромадити,  вискрібати,  вискребти,  вй- 
скромаяити.  повискрібати,  ся.  0.  Л. 

Соскакивать,  соскочить,  сосковвуть  —  1. 
зскакувати, сплигувати, зскочити, зплйг- 
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нути,  иозскакувати,  нозплнгувати.   _ 

Мошко  й  собі  сплигнув  ва  віз.  Кн.  —  Він 
згин  гну  в  8  воза. 

2.  зскакувати,  зскочити,  злетіти,    од- 
ЛЄТІ1И.  —  Шина  зскочила  а  колеса. 
Соскальзывать,  соскользнуть  =  зсковзну- 
ти ся,    сослвзвути  ся,    спйрсиути.  — 

Я  цьвнхом  а  рибин  —  тепер  неспярспе  вже.  Кр. 
Сосковатый  =  пмиковатиіі. 
Сосковый  =  цинковий    ппптнковии. 
(ос- кокнуть,  соскочить  =  д.  Соскакивать. 
Соскользнуть  =  д.  Соскальзывать. 
Соскребать,  соскрёсть  =    1.  вискрібати, 

вискребти. 

2.  згрібати,  згребти. 
Соску чиваться,  соскучиться  =  нудитись, 

зануджувати  ся  (С.  Аф.),  скучати,  8а- 

нудитись  (С.  Л.),  знудити  ся,  скучити. 

—  Скучила  до  дому.  —  Скучила  за  вами.  Кр. 

Сосланный  =  засланий,  засланець. 

Сослать,  ся  —  д    Ссылать,  ся. 

Сословіе  =  стан  (Ос),  стать,  шар,  вер- 
ства. —  Всьому  народу  духовного  і  сьвіт- 
ського  стану.  Л.  В.  —  Імеаем  всіх  станів 
Великого  Князства  Литовського.  Ст.  Л.  — 
Сатира  потрібна  про  наш  середній  стан.  Кн. 

—  На  хиби  нашого  вищого  шару  можна  ве 
уважати.  Ся  верства  не  численна.  Кн.  (Д. 
ще  під  сл.  Званіе)    —   Дворянское  с  — 

дворянство,  шляхетство Купеческое 

с.  =  купецький  стан,  купецство. 

Сословный  =  становий.  С.  Жел. 

Сословъ  =  д.  Сннонинъ. 

Сослужить  =  д.  Служіть.  —  С.  службу  = 

прислужитись  кому,   зробити  послугу, 

в  пригоді  стати. 
Сослуживецъ  =  товариш  по  службі. 
Сосна,  рос  Ріпи;?  віїуезігів  Ь.  =  сосна,  здр. 

СОСОНка,   хвоя   (С.  Ш.  Полісся),  Сиерёка 

(Гал.).  С.  Аи. 
Сосновый  =  сосновий,  боровий   (О.   Ш.). 

—  Там  плавало  відерце;  соснові  клепки,  а 
дубове  денце,  в.  п.  —  Борова  шишка.  — 
Сосновое  дерево  =  соснина.  —  С.  лъсъ, 
с.  роща,  рощица  =  СОСНЯК,  бір  (С.  Ш), 
соснячок,  борик,  ббричок.  —  У  бір  по 
шишка.  Кн. 

Соснрь  =   переспати,   поспати,  заснути 

трохи. 
Соснякп.,  соснячёк-ь  =  д.  Сосновый  л*съ. 
С.н-окъ.  соебчекъ  в  пипка  (С.  Жел.  і,  иіпка 

(Си.  С.  Жел.),  нйитнк,  у  юрів  —  дійка. 

—  Дитина  ссала,  тай  укусила  саме  кінець 
пиитика,  н.  о.  —  Хазяйка  все  перше  доїть 
луччих  коріо,  а  поки  видоїть,  то  другим  теля 
і  дійки  пожує  і  виивя  ыабъв.  п.  о.  Яст. 


Сосредоточивать,  сосредоточить  =  гурту- 
вати, згуртувати,  згромадити.    —    Усю 

свою  працю  згуртував  на  тютюні,  та  живе 
цапом.  Кн. 

Составитель  =    складач  (Фр.),  укладннк 

(С.  Ш.). 
Состаалеяіс  =  складання,  укладання.  — 

Здавна  працює  иад  складанням  словаря.  Л.Н.  В. 

Составлнвать,  составить  =  переставляти, 
переставити  (з  верху  в  низі  —  Перестав 
книжки  на  другу  поличку. 

Составлять,  составить,  ся  =  1.  складати 
(С.  Л.),  укладати  (С.  Л.  Ш.),  скласти, 
зложити,  уложйти  (С.  Ш.),  втулити.  — 
Склав  стіл  8  двох  половинок.  —  Составить 
себ*  кружёкъ  друзей  =  .добрати  собі 
приятелів.  —  С.  л-Ькарство  =  зробити 
лікарство. 

2.  СТаНОВЙТИ.  —  Вода  становить  велику 
часть  вемлї.  —  Багатство  не  становить  щасти. 

3.  складати,  укладати,  компонувати, 
скласти,  уложйти,  зложити,  з  компону- 
вати. —  Попрошу  лишень  Муз,  щоб,  при- 
линувши до  мене,  навчили,  як  вірші  скла- 
дати. Дум.  —  Не  любі  стали  і  пісні  хва- 
лебні, що  кобзарі  тобі  ва  честь  складали. 
К.  Б.  —  Мабуть  чи  не  до  його  і  пісню  оту 
зложено:  а  козак,  ик  орел.  Кн.  —  В  докладі 
Орлова,  скомпонованому  Дубельтом.  Кн  — 
Скомпонував  и  сей  примір,  лк  кажуть  саь- 
иочки,  ва  сувенір.  Б.  Г.  —  (Д.  ще  під  сл. 
Слагать  2.) 

Составной  =   1.  складний,   розкладний. 

—  Розкладний  стіл. 
2.  д.  Поддельный  і  Подложный. 
Составный  =   1.  д.  Суставный. 

2.  колінчастий,  колїнуватпй. 

3.  СКЛаДОВЙЙ.  —  Вмерло  і  роспало  ся  ва 
складові  свої  елементи.  Ка.  —  Чи  потрібно 
тут,  щоб  всі  складові  части  Шевченкових 
балад  були  у  згаданих  поетів.  Зап.  Кок. 

Составь  =  1.  Склад.  —  Київ  входив  всклад 
Даналовоі  монархи!'.  Кв.  —  Галицька  Русь 
увійшла  в  склад  австрийської  держави.  Бар. 
О.  —  В  склад  вепських  фавансів  входвть 
багато  річей  загально  державввх.  Л.  Н.  В. 
2.  д.  Суставь. 

Состариться  —  д.  Стариться. 

СостарЬваться,  состариться  =  старіти  СЯ, 
постаріти  ся,  встарітн  ся,  зістаріти  ся. 

Состегивать  =  1 .  (состегнуть)  —  застіба- 
ти, застїбвути. 

2.  (состегать)  —  зшивати,  зшити,  при- 
стігиути. 

Состояніе  =  1 .  стан  (С.  Л.),  стать  і  д.  По- 
ложеніе  2.  —  В  якому  стані  твоя  худоба ? 
С.  Л.  —   Не  дуже  то  тяжко  піввати  хоробли- 
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вяй  етан,  ие  дуже  тн™"  ОУ8»9  «а»ати, 
який  стан  в  здоровий.  Л-  "•  "• 

2.  д    Я  ваиіс  і  (ословіе. 

3.  сёла,  зюга.  —  Быть,  не  быть  въ 
еостояніи  =  ідожітш.  здужати,  мати 
змогу,  силу,  не'  здолати,    ве  здужати, 

НЄ  іаТИ  СНІВ,  ЗИоГії.  —  Усяк,  хто  чим 
здола,  повинен  послужити  Україні.  Ст.  Б.  X. 
—  Ча  багато  в  ворогів  завзяття,  чи  здола- 
єм з  вниіі  в  бої  статись,  чи  здолаєм  ворогів 
подужать?  Ст.  С.  —  Хоч  сан  рубать  я  во- 
рога не  здужаю,  та  б  другі  справа,  в  яких 
потрібні  мої  руки.  К.  X.  —  Цього  я  підне- 
сти не  здужаю.  Кр.  —  Поворушвтвсь  не 
здужа.  Кв.  —  А  у  скрині  казан  грошей, 
самії  дукати!  Ледве,  ледве  старий  з  сином 
здужала  підпити.  Руд. 

4.  достаток,  добро,  статок,  с  гатки.  — 

Він  чоловік  з  достатком.  —  Як  немає  статку, 
то  пеяа  в  упадку,  в.  пр. 

Состоятельность  =  заможність,  достатки. 

С  Л. 
Состоятельны*  =   заможний  (С.  Л.),    на 

ючий. 
Состоять  =  1.  (нет.  чего)  —  складати  ся, 

Мати  В  СОбІ.  МІСТИТИ.   —  Бібліотека  скла- 
дать ся  а  10Ш  книжок. 
2.   (гд*  либо)  —  пробувати,  знаходити 

СЯ,  матії  СЯ.  —  Він  знаходиться  при  війську. 

Состояться  =  1.  стати  ся.  вдіяти  ся  счи- 
вйти  ся  відбути  ся,  сповнити  ся  і  д. 
Совершиться. 

2.  ВИЙТИ,  виданому  буїИ.  —  Сей  закоп 
вийшов  (видано)  торік. 

Сострагивать,    сострогать    =     стругати, 

зстругати,  гемблем  —  гемблювати,  згем- 

блюватн. 
Соетрадапіс  =  жалість,  мплость   і   д.  Со- 

болізнованіе. 
Сострадательный  =  жалісливий  (С.  Л.),  жа- 

лістний,  милосердий,  жалібник.  їй  ю- 

СТНИК.  —  Треба,  сивку,  і  до  скотини  бута 
жалісливим.  Кн. 

Сострадать  =  жаліти,  жалувати,  уболі- 
вати С.  Ш.).  —  Отамане  мій,  жалївш  мене: 
візьми  ж  мої  воли  й  вози,  поховай  меве.  н.  п. 

Состригать,  состричь  =  обстригати,  об- 
стригти. 

Сострить  =  прикласти. 

Сострбнвать,  состроить  =  будувати,  ста- 
вити, збудувати,  вибудувати,  постави- 
ти. —  Збудуй  хату  з  лобода,  а  в  чужую  не 
води.  н.  п.  —  Поставлю  хату  і  кім  іату.  К.  Ш. 

Соструживать,  еостружмть  =  д.  Состра- 
гивать. 


Состоя  нывать,  состряпать  =  1.  готувати, 
ЗГОтуватН.    —  Зготую  вам   що  поїсти. 

2.  з'орудувати,  упорати,  утяти  (С.  Ш), 
утнути,  ушкварити  (С.  3.).  —  Нічого  ма 
буть  ми  не  з'орудуємо.  н.  к.  —  Що  схотать, 
утнуть  собі.  Кв. 

Состяаавіе  =   сиірка. 

Состязательны!  =  СііірНИІ. 

Состязаться  =  сиіратн  ся;  міряти  ся.  — 
С.  въ  біг*  =  перебігати  ся,  наввипе- 
редки бігти. 

Сосудъ  =  1.  посуд  (Мал.),  начиння  (С.  Л. 
3.),  одна  штука  —  ПОСуДЙна,  на  воду  — 
відвик,    ВОДЯНИК,    В0ДЯНЧИК,    на    ДЬОГОТЬ 

—  мазниця,  на  иед  —  медунка,  медян- 
ка, медяниця,  па  ве^ть  —  нехтянка, 
циліндрична  для  соління  риби  —  буша  (Чер- 
ном.), кругла  з  вузькою  шийкою  —  бань- 
ка  (С.  Ш.),  буиька,  д.  ще  під  ел.  Посуда. 

—  Ц.ччиинн  глиняне,  кухонне.  С.  3.  —  Візьми 
во  баньку  та  набери  води.  С.  Ш. 

2.    їв  тїлї  тварів  і  росіин)    —    ЗКИЛа,   КЛ- 

нал,  провід- 

Сосулька  =  1.  бурулька  (С.  Ш.  Ос),  су- 
сідка (С.  3.).  сусілька.   —   3  моїх  сліз 
робили  ся  ледапі  сусілька.  Кн. 
2.  суслик,   суслічок.   С.  3.   (Д.    під  сл. 
Прнвиго). 

Сосунъ,  сосунбгь  =  сисун,  сосун,  сосу- 
нок, сосунець. 

Сосцевидный,  сосцеобразный  =  цицько- 
ватий. 

Сосцы  =  цнцї,  цицьки,  с  3.  —  В  йене 
цицї  трнсуться,  з  менехлоиці  сьміють  ся.  н.  п. 

Сосчитывать,  сосчитать,  ся  =  лічити, 
облічувати,  вилічувати,  вираховувати, 
обраховувати,  зл.чйти  (С.  Л.),  полічити 
іС  Л.),  облічити,  порахувати,  зрахува- 
ти  (С.  Ж.  Л.),  порахубнти,  ся.  —  Бо  жіру 
ласк  Твоїх  до  вас  той  тільки  змірить,  хто 
по  зерну  пісок  морський  іалічить  й  ввірить. 
Гул.  Ар.  —  Як  ии  порахували  са,  то  ще 
вія  міні  винен. 

СосІдвшко  —  д.  СосІдь  !здр.). 

Сосідча  =  сусідка,  сусідонька. 

Сос*двинъ  =  сусідчин. 

Сосідній,  еосідовь,  сосідскій  =  сусідній, 

СумёжНЯЦ,  СуСІДІВ,  СУСІДСЬКИЙ.  —  Обда- 
вили ся  село  і  сусідні  хати.  Кн.  —  Це  пе 
моя  сокира,  а  сусідова. 

Соседство  =  сусідство. 

Сосідушка  =  сусідонька. 

Сосідушко  =  сусїдоиько. 

Сосідь  =  суеїд  (С.  Л.),  сусіда  (С.  3.  Л.), 
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вдр.  ласк. 
С.  Л. 


сусідонько;  сябер,  сябрб. 


Сотвореніе  =  сотворіяня,  створіння. 

Сотворнтель  =  творець  (С.  Ш.),  створй- 
тель  (Пр.). 

Сотворить  =  сотворити,  утворити  (С.  Ш.), 
УДІЯТИ.  —  Я  утворив  щось  від  иеие  неза- 
лежне. Кн. 

Сотенка  =  сотенька,  сотце,  сотка  (С.Жел.). 

—  Той  словце,  а  той  йому  сотце.  н.  пр. 
Сотенный  =  сотяий. 

Соткать  =  виткати,  вткати,  уткати  (С.  Ш.). 
Соткнуть  =  д.  Стыкать. 
Сотліть  =  ЗІТЛІТИ,  витліти,  потліти,  по- 
витлївати,  позтлївати. 

Сбтннк-ь  =  СОТНИК.  —  Быть  СОТНИКОМЪ  = 

сотникувати/ 

Сотннчій  =  сотниковвй,  сотницький,  сот- 
ннківський. 

Сотня,  сотняга  =  сто,  сотня. 

Сотоварищество  =  товариство  (Є.  Ш.), 
спілка,  компанія. 

Сотовариществовать=товаришувати.с.Ш. 

Сотоварищъ  =  товариш,  спільник. 

Сотовый  =  спільникові!  п.  —  С.  иедъ  = 
мед  в  спільниках. 

Сотрудннкъ  =  сотрудник,  співробітник 
(С.  Жел.).  —  Київська  комісня,  де  Шевченко 
був  співробітником,  зробила  постанову.  Кв. 

Сотрясевіе  =  струс.  С.  Жел. 

Сотрясать,  сотрясти  =  стрясати,  стря- 
сти, потрясти,  струсиути. 

Сотскій  =  соцький. 

Соть,  частіше  на.  соты  =  СТІЛЬНІІК  (С.  Л.), 
СЦІЛЬНЙК  (С.  3.),  ЩІЛЬНИК,  для  привади 
роя  —  ІірйЛОяОК,  приліплений  в  улику  для 
нового  роя  —  СКрепеННИК. 

Сотый  =  СОТНЇЙ. 

Соумышленник  =  спільник,  товариш  і  д. 
Соучастниц». 

(«умышлять,  еоумыслнть  =  умишляти, 
мати  злий  намір,  умислити  (разом  з  ким), 

НПКЛадати.  —  Мазепо  гетьмане,  іарадливий 
папе  І   Злее   починаєш,   8   Швед*  м   наклада- 

вш.  я.  д.  « 

Соуси и къ  —  полумисок,  полумиска. 
Соусь  =   поливка  (С.  3.  Жел.),    нідлева, 

ПІДЛЙва,    ПІДЛЙВКа  (О.  Жел.),  кисленька  а 
оцтом   до  вареної  курки    —    ПОТравка  (С. 

3.),  сиковё,   з  бурячків  —  бурячки.  — 

До  вовчі  то  и'місива   собача   підлива,  я.  пр. 

—  З  підлевою  индик.  Кот.  —  Мати  було  як 
заііравлнть  сиконе  —  (са  та  облизуєш  ся.  Кн. 

Соучастянкь,  ца  =  участник,  ця  (О.  ш.), 


СуИІСННК,    СПІЛЬНИК,    ТОВарИШ,     в    якому 

лихому  ділі  —  ПОЛЙГаЧ  (Сп.). 

Соученйкь  =  товариш  ШКІЛЬНИЙ. 

Софа  =  канапа,  канапка. 

Соха,  сошка  =  соха,  сошка,  вільце.  — 
Мелкая  сошка  =  полупанок,  панок,  під- 
панок. С.  3. 

Сохатый  =  д.  Лось. 

Сохнуть  ш  сохнути,  сохтн  (С.  л.),  ехнутн 

(С.  Л.),    почивать   —   ПОСИїатИ,   про  грязь 

ще  —  тряхнути,  тряхтн  (С.  Ш.),  тужа- 
віти, про  рослину  —  марніти,  чахнути, 
чучверіти,  про  тіло  —  марніти,  чахну- 
ти,  кощати,   іі).о  губи  -  смагнути.   — 

Тільки  к  мое  серденько  схяе,  що  молодая 
8а  міх  іде.  я.  п.  —  Сохнуть  8  печалі,-  що 
день  сльози  лита.  Кот.  —  Въяве  вишня,  по- 
сикав, в.  п.  —  Від  посухи  і  трава  почучве- 
ріла.  С.  Л.  —  Нехай  трохи  прочахне,  тоді 
підітнемо.  С.  Л. 

Сохравепіе  =  хороиення,  ховання,  схо- 
ваний (С.  3.  Л.  Сам.),  заховання,  схов, 
СХОВОК  (С.  3.),  схованка.  —  Книги  грод- 
ськиї  в  добрій  сховавню  ховати  мають.  Ст. 
Л.  —  Лихий  сховок  і  доброго  спокусить, 
н.  пр.  —  То  був  той  самий  статут,  що  веяв 
у  його  Юзефович  на  сховаику.  Кн.  —  Тро- 
якам правом  обовяааввй  до  заховання  та- 
кого секрету.  Б.  Н. 

Сохранно  =  В  ЦЇЛОСТИ. 

Сохранность  =   1.  д,  Сохраненіе. 
2.  ЦІЛІСТЬ. 

Сохранный  =  ЦІЛИЙ.  —  (охранное  місто 
=  схованка.  С  3.  —  С.  каяна  —  банок. 

Сохранять,  сохранить,  ся  =  берегти, 
крити  (С.  Л.),  хоронити  (С.  Л.),  ховати, 
доховувати,  шанувати,  вберегти,  сіо- 
вати,  заховати,   доховати,   схоронити, 

СЯ.  —  Молю  Тебе,  Боже,  сховай  од  напл- 
ети. Ряб.  —  Печать  тую  писарь  земській 
у  себе  сам  ховати  мавть.  Ст.  Л.  —  Наша 
давня  письменність  не  вберегла  нам  старих 
поетичних  переказів  руського  пароду.  3.  Ог. 

—  Звичаї  добрії!  стародавні  ховати.  Ст.  Л. 

—  Тую  вольность  в  цїлости  нам  заховали. 
Ст.  Л.  —  Русь  доховала  віру  грецьку  8  сло- 
въянськйм  обрядом.  Бар.  —  Не  вмів  хе  тм 
шанувати,  адоровъячка  свого,  я.  п.  —  Со- 
храни Боже!  С.  Богъ!  =  крий  Боже, 
хорони,  борони,  борбнь  Боже!  хай  Бог 
боронить !  с  Л.  3. 

Сочевйпа  =  д.  Чечевица. 

Сочевйчннкъ,  рос.  ОгоЬив  уегпив  Ц  =  го- 
робиний горох,  дикий  горох,  сердешна 
трава,  черевички,  яозулїни  черевички, 
іііиниги,  ранник.  П.  Ан. 
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Сочевичний  =  чечавичннй. 

Свчёвнвкъ,  сочёлъннгь  •=  сьвят- вечір  (С. 
Аф.),  сьвятйй  вечір  (С.  Аф.).  —  Рождс- 
етвеяскій  с  (2І.  студна)  =  (окрім  того)  — 
багатій  вечір  (С.  3.),  багата  кутя.  — 
Богоявленевій,  крещенскій  с  (5.  січня)  = 
голодній  вечір  (С.  3.),  голодна  кутя. 

Сочетовать,  сочетать,  ся  =  лучнти,  злу- 
чати (С.  Ж.),  зъбдвяятн.  ся,  спілкувати 
св,  злучіте,  зъедьати,  поєднати  ся. 
11р.  д.  під  сі.  Соединять.  —  Сочетаться 
бравопъ  =  д.  під  ел  Бр&в-ь. 

Сочетаяіе  =  злучёвня  (С.  Ж.),  сполучен- 
ня^. Л.),  зъеднання,  спілковання  (с.ж.). 

Сочнненіе  =  1.  складання,  писання,  ком- 
понування ідіа). 

2.  писання,  компонування,  твір,  утвір, 
твора  (С.  Ш.),  аж.  твори,  утворі  (С.  Ш.), 

КОї позитура.  —  Пвсавва  І.  Котляревсько- 
го. К.  —  Огласив  а  друком  вс  одво  вже  своє 
й  чуже  компонування.  Е.  X.  —  1г  пісні  бере 
основу  свого  компонування.  К.  X.  —  Вірші 
своєї  вомпозмтурп.  Л.  В.  —  Пр.  д.  ще  під 
сл.   Пронзведеніе. 

Сочинитель  =  нвсыённик   і  д    Писатель. 

Сочинять,  сочинять  =  ї.  складати,  укла- 
дати, коїпонуватв  (С.  3.),  писати,  скла- 
сти (С.  Л.),  уложнтн  (С.  Л.),  ЗЛОЖИТИ  (С. 
Л.),  зкоіпонуватн  (С.  з.  Ос),  написати, 

вірші  —  Віршувати.  —  Він  і  пісвї  скла- 
дав. С.  Л.  —  Де  воля  і  сам  компоную  ле- 
даченькі  вірші  од  скуки.  Дум.  —  Наш  вір- 
шомаз Тюхтій  старих  людей  шанує,  Гара- 
сько  як  звелять,  вів  тав  і  компонує!  Гул. 
Ар.  —  Не  вам  Гарасьво  сей  указ  скомпо- 
нував: він  сам  розумним  був,  розумно  і  па 
еав.  Гул.  Ар.  —  Не  для  людей  і  ае  для  слави 
мережані  та  кучеряві  оці  вірші  віршую  я. 
К.  Ш.  (Пр.  д.  ще  під  ел.  Составлять  3.) 
2.  складати,  вигадувати,  скласти,  ви- 
гадати. —  Таку  брехню  склали,  що  страх. 
С.  Л. 

Сочить  =   1.  (насочнть)  —  точити,  ЦЇДИ- 
ті,  наточити,  націдити  (сіх  з  дерева). 
2.  «высочить)  —  видурювати,  видурити, 
вимантачити,    викрутити,    віиорочиті, 
видрати 

Сочиться  =*  шдити  ся,    слезитн,  ся.   — 

Жявяци  тав  і  слезить.  —  Вода  ледве  слезить. 

Сочленевіе  =  сустав,  кульші  з  крижами  — 
клуб,  хребта  з  шиєю,  власне  похребтиня 
>  в-ьязоввмв  кісткамя  —  КСртавіІна,  паль- 
ців —  щиколоток. 

Сочность  =  СОКОВИТІСТЬ.  _  Добрі  яблука, 
та  іоковитінуа    у  їх   нема,    сухі,    наче   то- 


рішні. Кн.  —  Чи  задержала  та  квітка  соко- 
витість і  сьвікіеть  життя.  Кн. 
('ОЧНЫЙ  =  СІЧНИЙ,  СОКОВИТИЙ.  —  Кавун  со- 
ковитий, хоч  пвй  його.  Кн. 

Сочувствіе  =  спочуття,  сиівчуття,   сио- 

ЧуванНЯ.  —  Не  знаходячи  спочуття,  пав 
отець  Сергій  знвшк.  Лев.  В.  —  Він  давно 
сочував  потребу  спочутгя,  потребу  висло- 
вити свое  лвхо.  Лев.  Б.  —  Скропити  тією 
росою  спочуття  щирого.  Кн.  —  їх  спочу- 
вання до  мого  лвха  не  щире.  Кв.  —  Вів  на- 
писав поему,  повну  співчуття  для  бідних. 
Л.  Н.  В. 

Сочувственный  =  спочуйннй. 

Сочувствовать  =  СПОЧувІТВ.  —  Вона  спо- 
чувала цілою  душею  до  Петра.  Лев.  — 
£геж!  обізвала  сн  спочуваючи  матушка,  що 
й  собі  давво  вже  зорила.  Лев.  В.  —  Се  не 
перешкожае  читачеві  розуміти  становище 
героя  і  дуже  йому  спочувата.  Л.  Н.  В.  — 
Сочувствующи  =  спочуваючий,  жа- 
лібник. 

Сошеїтвіе  =  СХІД.  —  Сошествіе  Святіте 
Духа  =  д.  під  сл.  Прааднвкъ. 

Сошка  =  д.  під  сл.  Соха. 

Сошнив-ь  =    1-  ЛЄІІШ  (у  сохя). 
2.  Уошег  —  кістка  в  носі  ніж  ніздрин. 

Сощякать,  сощйкнуть  =  зривати,  знїва- 

ТИ,  ЗІрваТИ,  ЗНЯТИ  (нагорілий  гніт  я сьвічкиі. 

Сощипывать,  сощипать,  сощапнуть  =  зри- 
вати, зірвати. 

Союанвкь,  ца  =  союзник  (С.  Жел.),  спіль- 
ник, су аіснак,  ЦЯ.  —  Жінка  не  вевольвм- 
ця,  а  спільниця  ваша.  Ка. 

Сонюь  =  1.  СОЮЗ  (С.  Жел.),  спілка  (С.  Жел.), 
ЗВЯЗОК  (С.  Ж.).  —  Розмова  йшла  про  спо- 
дїваау  спілку  Словъяв.  Кв.  —  Перш  за  все 
наш  авизок  спаювала  ідея,  а  потім...  Кл.  — 
Чоловік   та   жінка  —   то    вайкраща    спілка. 

н.  пр.  —  ШвсйнДрскій  сомзъ  =  швей- 
царська спілка. 

2.   (грам.)    —    СПОЛуЧНИК.  Гр.  См.  Ст. 
Соя,  гбкмпка  =    1.  пт.  Согуиз  кіалаагіиз  — 

соя,  сойка. 

2.    ПОЛЯВКа  (до  страви). 
Спадать,  снасть  =    І.  Сіїадати,  опадати, 
осипати  ся  і  т.  д.  д.  —  Опадать  1.  —  По 
жовкле  ласія  опада. 

2.  випадати,  вилазити,  облазити,  випа- 
сти, вилізти,  облізти,  повинадати  і  т.  д. 

—  Шерсть  вилазить.   —  Голова  облізла. 

3.  спадати,  збувати,  убувати  іс.  Ш.), 
сиасти,  убути  (С.  Ш.);  стухатн  (С.  Л.), 

стухнути,  ОДТуХН)ТИ.  —  Вода  спадав.  — 
Вода  почина  убуватв.  —  Голова  вся  опухла 
і  тільки   вранці   стухла.  Кр.    —    Спадать, 
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спасть  съ  лица,   съ  тіла  =    марніти, 
зиарнїти,    худїти,    худнути,   схуднути. 

—  Личеньком  змарніла,  наче  хворобу  пере- 
буде. К». 

Спаленіє,  спадъ  =  спад,  спадок  (С.  3.). 

Спадышъ  =  сьпівака,  що  втратив  голос, 
спав  з  голосу. 

Спазма,  вжвваеть  ся  тільки  мн.  спазмы  = 
корч,  корчі  (С.  д.).  перелоги  (С.  3.  Л.), 
в  животі  —  завійна  (с.  Аф.  Л.  Ман.),  за- 
війниця (С.  Л.),  соняшниці  (С.  3.),  со- 
ЯШИ11Ц1.  —  Опісля  здавило  її  щось  в  горлі, 
нов  корч  сьміху.  Коб.  —  Нехай  тебе  за- 
війна візьме!  в.  пр. 

Спаивать  =  1.  (спаять,  ся)  —  спаювати, 
спаяти,  ся,  злютовати  (С.  Жел.),  прн- 
варйти,  ся,  склепити  нютаїи  (Лев.). 
2.  (спойть)  —  споювати,  роздоювати, 
споїти,  розпоїти,  кількох  —  позпоюва- 
ти,  порозпоюватн ;  напувати,  обпою- 
вати, напоїти,  обпоїти.  —  Розпоїв  мого 

чоловіка.  —   Його  й  квартою  не  яапбїш. 

Спайка  =  І.  паяння  (С.  Пар.),  лют,  злю- 
товання. 

2.  ЗЛЮТОване   (місце).    —    Вісь  переломи- 
лась саме  на  влютованому. 

(паковать,  ся  =  спакувати,  ся,    поспа- 

КОВуВ.іТИ     ся. 

Спакостить,  ся  =  спаскудити,  ся,  про- 
паскудити,  ся. 

Спаленка  =  д.  Спальня. 

Спаленный  =  опочиваїьннй. 

Спалённый  =  спалеиий. 

Спалзывать,  сползти  =  злазити,  сповва- 
ти,  злізти,  сповзти. 

Спалить  =  спалити,   кілько  —   попалити. 

Спелый  =  опалий.  -  с.  плодъ  =  пада- 
лиця. 

Спальный  —  оіючивальний. 

Спальня  =  опочивальня.  —  Пішла  в  оно 
чввальвю.  н.  о. 

(наніс,  спаньё  =  спання.  — і  3  спання  не 
буде  коня,  з  лсжі  не  буде  одежі,  в.  пр. 

Спаржа,  рос  А*рага£іі5  оїїїсіпаїі.ч  1^.  —  ШПа- 

рага,  шпараги,    підчос,    заячий  холо- 
док,  ХО.ІОДОК  (С.  Ан.  Л),   засохле  стебло 

—  перекотиполе   (С.  Л.),    покотиполе, 

по коту  н. 
Спаржевый  =  шпараговий. 
Спариваніе  =  парування. 
Спаривать,  спарить  =  парувати,  дооіра- 

тн  до  пари,  спарувати,    припарувати, 

про   кілько   —  попарувати,   нозиарову- 


ватя.  —  Спарувати  те  чортові  подару- 
вати, в.  пр. 

Спархивать,  спорхнуть  =  влітати,  спур- 
хувати, злетіти,  спурхнути,  випурхнути. 

Спарывать,  спороть  ■■  випорювати,  ви- 
пороти. 

Спасать,  епасти,  ся  =1-  ра(я)туватн, 
вирятовувати,  визволяти  (С.  Л.),  виря- 
тувати, порятувати  (С.  Л.),  відрятува- 
ти (С.  Л.),  врятувати,  обрнтувати,  ся, 
визволити,   ся,   одволати,    відволати, 

ВІДВОЛОДаТИ,  ВІДВаЛуваТИ.  —  Обізвавсь 
Тарас  Тряснло  віру  рятувати.  К.  Ш.  —  Ой 
венечко!  рятуйте,  поможіте  І  Ловіте  злодія, 
держіте.  Б.  Г.  —  Чорноморець  потопав  і  ва 
малую  гукав :  ратуй,  ратуй  моя  мала,  коли 
вірно  полюбвла.  п.  о.  —  Будеш  тв,  сиріт- 
ко, Бога  вихваляти,  буде  тебе  Господь  зав- 
жди рятувати,  п.  в.  —  Яв  би  ве  молодий 
кобзарь  мене  обрятував,  то  й  досі  б  я  кай- 
дани тягав.  Гр.  Чайч.  —  Ввринав  вверх 
води  і  крвчав  скільки  евлв:   рятуйте!  Дум. 

—  Таке  лвхо,  що  воли  Бог  і  вв  не  пора- 
туете, так  ве  тямлю,  що  й  буде  8  вами.  Пр. 

—  Всі  раді,  що  обрятувалвсь  од  видимої 
смерти.  Чайч.  —  Усі  загинули,  тільки  Ро- 
бинзон вврятував  ся.  Чайч.  —  Найдорожче 
зілля  ве  здолав  визволить  од  смерти.  Ст.  Г. 

—  Над  хлопцем  щиро  упадав,  поки  від 
смерти  одволав.  Пч.  О. 

2.  спасати,  спасти,  СЯ.    —    Чорна  ряса 
не  спасе,  а  біла  в  гріх  ве  введе,  в.  пр. 
Спаееніе  =    1.  ра(я)туиок  (С.  Л.),  поря- 
тунок (С.  3.),  рятування,  норятуванвя. 

—  Тоді  вовв  потопали,  порвтувку  ні  від- 
ціль ве  мала.  в.  п.  —  Докторове  для  пора- 
тування  здорова  хорих.  Б.  Н. 

2.   СПаСЇННЯ.  —  За  терпіння  Бог  дасть  спа- 
сіння, в.  пр. 
Спасибо  =  спасибі  (С.  3.  Л.),  Дякую,  дя- 
кувать (С.  Л.).  —  Спасибі  Богові  та  міні, 
а  вам  —  вї!  в.  пр.    —    Дякувать  тобі,   що 

тв  прийшов.  —  За  спасибо  =  за  спасибі, 
за  так  грошей. 

Спаситель  =  1.  визволитель,  внбавптель 
(С.  Ж.),  збавйтель. 

2.  Спаситель,  Спас,  Збавйтель.  —  Пе- 
ред образом  Спаса,  н.  о.  —  Збавйтель  8  ко- 
лючим вінком  на  чолі.  Лев.  В. 

Спасительный  —  збавенвий  (С.  Л.),  ПОііч- 
Н 11 II .  ра(я)тІВНЙЧИЙ.  —  Збавеппа  рада.  С 
Л.  —  Тепер  нже  перестали  иити  віри  в  ря- 
тівничий  суверенітет  державний.   Зіньк. 

Спасти  =  д.  Спасать. 

Спасъ  =  д.  Спаситель  2. 

Спать,  си  =  спати,  СЯ.  -  Не  дай  спати 
ходячому.  К.  Ш.  —  Ой  не  спить  ся,  не  ле- 
жить ся  і  сон  мене  не  бере.  Ц.  п. 
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Спахивать  =  1.  (сиахать)  —  оратн,  »'о- 
рати.  вйоратж  (д.  Вспахать). 
2.  (спахнуть)  —  здувати  і  д.  СвІавать 
і  Спахивать. 

Свашка  =  д.  Вспашка. 

Спаять  =  д.  Спаивать  1. 

Спекаться,  спечься  =  иапікатн  ся,  за- 
пекти СЯ.  —  Кров  запеклась. 

Смекуляторь ,  спекулянті.  =  Спекулянт, 
шеіютннннк. 

Спеленать  =  сповита,  оповити,  обновити. 

—  Сповила  дитицу. 

Спенёкт.  =  шпень,  шпеник. 

Спепелять,  спеаелнть  =  в  попіл  оберта- 
ти, обернути,  спопеляти,  споие.ійтя. 

Свепеляться,  спепелнться  =  спопеляти 
ся,  спопеліти. 

Сперва  =  сперш,  спершу,  перш  (С.  Л.), 
перше  (С.  Л.),  поперед,  попереду,  спо- 
чатку, на  початку  (С.  Ж.). 

Спереди  =  спереду,  на  передї.   —  ще 

сиереду  і  сак  і  так.  а  сваду  —  яй  же.  ей 
на  чорта.  Гул.  Ар. 

Спереть,  єн  =  д.  Спирать,  є*. 

Спёртый  =  стиснути!  —  С.  воадухъ  = 
тяжкий,  важкий  дух,  тяжке  повітря, 
задуха. 

Спесиво цъ,  спесивица  =  гордон,  гордій, 
гордівниця,  чванько  і  д.  Гордёцъ  і  Гор 
данка. 

Спесивость  =  д.  Надменность. 

Спесивый  =  пйшпий,  високодумний  і  д. 
Надменный  і  Кичливый. 

СпеснгЬть,  ааспесивЬть  =  гордїти,  пи- 
тати ся,  чваннтн  ся,  пнндючяти  ся, 
вагардітн  і  т.  д.  д.  Гордіться,  Надме 
ваться  і  д.  Заспеснввть. 

Спесь,  спесца  =  пиха,  чвань,  гордуван- 
ня, гордощі  і  д.  Кичливость  і  Надмен- 
ность. —  і  бавить  епёон,  сбить  спесь  — 
збити  пиіу,  вкрутити  хвоста,  пйнхви 
дати. 

('песько  =  чвавькб   і  д.  Спесйвецъ. 

Спеціалйсгь  =  специялйста;  митець,  ив- 
стёиь  (С.  3.).  —  На  те  віп  і  иитець  всьому 
діл',  щоб  вибрати  доброго  кожуха.  Ки. 

Спецій  —  специї;  зілля,  ліки. 

Спечь,  єн  =  спекти,  ся,  нзпектй,  пона- 
пікати. 

Свивать,  спить  =  одпнватн,  надпивати, 
одпйти,  надпити. 

Спиваться,  спиться  =  розпивати  ся,  спи- 
вати ся,  розпито  ся,  СПИТИ  СЯ. 

Спяливать,    спилить,  ся    "      зпйлювати, 


надлн  іюватн,  зпиляти,  надпиляти,  по- 
зпілюватн,  ся. 
Спина  =  спина,  хребет,  іребтйяа.  —  А 

від  нива  бодить  спина,  в.  п. 

Спинка  =  спинка,  спйночка  (Здр.  с  Спи- 
на, теж  у  риб  хребет,  в  одежі  —  частий», 
що  покривав  санну,  у  стільців  і  крісел  задня 
частина).  —  С.  новій  =  тупій. 

Спинной  =  спинний,  хребтовий. 

Спиральный  =  спиральной,  шрубуватий, 
гвинтоватий. 

Спирать,  спереть,  ся  =  1.  спіратп,  спи- 
хати, сперти,  зіпхнути. 
2.    здавлювати,    стискувати,    соірати, 
здавити,  стиснути,  сперти,  ся. 

Спмртовый  =  спиртовий. 

Спиртуозный  =  пъянкйй. 

Спиртомір*  =  д.  Алкоголометрі». 

Спирть  =  спирт.  —  Нашатырный  с.  =  бі- 
гунець. Оп. 

Списать  =  д.  Списывать. 

Списокъ  =  1.  СПИСОК,  ВЙЛЯС.  _  Список  а 
рукопису.  Д.  Копія. 

2.  список,  реєстр,  ДЄ<іСТр.  —  Внести 
въ  спйсогь  =  записати  в  ребстр.  — 
Выключить  изъ  списка  =  виписати  з 
реєстру. 

Спйсыватель  =  спйсувач  і  д.  Перепйечвкъ. 

Списывать,  списать,  ся  =  1.  списувати, 
переписувати,  копіювати,  зконіюватн. 
2.  листуватн  ся   і  д.  Переписываться. 

Спица  яв  1.  шпйця,  шпичка,  патйк,  па- 
тичок, патичка. 

2.  прут,  дрот,  дротик  (д.  нгла  1.). 

3.  ШПИЦЯ    (в  колесі). 

Спичечница  =  сїрнпшницз. 

Спичечный  =  сірниковий. 

Спичка  =  шпичка,  для  колуиаииа  —  КО- 
пйстка  (С.  3).  —  СІрная  спичка  =  сір- 
ник. —  Фосфорная  с  =  сірннчок(С.Л.), 
самопалкі  (Ніс.),  запалка. 

Спнчнвкъ  =  1.  сїрнйчник. 
2.  д.  Вішалка. 

Спйшивъ  =  д.  Спйсыватель. 

Сплавливать,  сплавлять,  сплавить,  са  = 

1.  ТОПИТИ  (С.  Ш.),  стопити,   ся. 

2.  сплавляти,  гнати,  сплавити. 
Сплавпбй  =  сплавний. 

Сплавщик-ь  =  сплавник  (С.  Нар.),  оснач. 

Сплачивать,  сплотить  =  8ъединяти,  злу- 
чати, збивати,  звязувати    і  д.  Плотить. 

Сплёвывать  =  спльовувати,  на  бік  — 
чвиркати. 


Сплеснивать 
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Сплёевнвать,  силёсямть  =  сплітати,  вплі- 
тати, сплести,  вплести,  зчалити. 
Стеснить  =  д.  Всплеснуть. 

Сплетать,  сплести,  сп лесть,  ся  =  1 .  сплі- 
тати, виплітати,  сплести,  вйшіесін,  по- 
плести, ПОСиЛЇТатН,  СЯ.  —  Сплів  батіг. 
—  Виплів  кошик.  —    Гилкв  посплітали  ся. 

2.  сплітати,  сплести,  плескати,  напле- 
скати. —  Сплів  таке,  що  й  купи  це  дер- 
жить ся. 

Сплетеніе  =  1.  плетїиня. 
2.  заилїтка. 

Сплётка,  сплетня  =  пльбтка  (С.  3.),  ПЛЬОТ- 
кн,  плітки,  поговір  (С.  Л.),  наговір,  об 
нова,  переказка,  набілки.   —   Щоб   ве 

скалли  ся  які  пльоткн  і  не  пішла  чутка  до 
архирея.  Лев.  В.  —  Пльоткаии  фальшиве 
паваи  своїй  оскаржували.  Л.  В.  —  Була 
слава,  була  поговори  та  на  тую  дівчинонь- 
ку, що  чорни  і  брови,  н.  п.  —  Сплетни  рас- 
пускать =  поговір  пускати,  набілки 
набивати. 

Сплётникъ,  сплётчикъ,  ца  =  плетун,  пле- 
туха, брехачка  (сп.  р.),  язикатий,  та, 
губаиь,  губач,  губатий,  та,  балавут, 
ка,  пашпкуха,  слиіькоязйкнй,  ка. 

Сплетничать  =  плескати  (С.  3.),  плести, 
брехати,  баїаиутити,  пащ,ик\вати,  об- 
новляти, члутувати,  судачити,  блягуз- 
Кати  (С.  Ш.).  —  Люди  плещуть.  С  3. 

Сплинь  =  хандра  (С.  Ш.;,  иаруда,  осоруга. 

Сплотить  =  д.  Сплачивать. 

Сплотникъ,  сплотчикъ  =  д.  Сплавщнкъ. 

(плоха  =  по  просту,  не  розважно,  з  проста. 

Сплоховать  =  сплохувати  (Кр.)  скапца- 
нїти  (Кр.  Кв.),  скосрйлитн  ся  (Кр.  Вол.), 
хибнути. 

Силочивать  —  д.  Сплачивать. 

Сплошной  =  суцільний  (С.  Л.),  П03ПЛЇЧ- 
ннп ;  однонастний.  —  с.  неділя  =  все- 
їдна. 

Сплошь  =  рядов  (С.  Л.),  суспіль,  СуПЛіІШ 

(Май),  усё  (С.  Л.),  Скрізь  (С.  Л.).  —  Усі 
ниви    засіяні    суспіль    буряками.    Лев.     — 

Сплошь  и  рйдоиъ  =  скрізь  і  завжди. 

Сплутовать  =  зиахлювати,  ашаїруватн, 
зиошёничатн. 

Свлывать,  сплыть  =  виливати  ся,  пере- 
ливати ся,  вили  ги  ся,  перелити  ся.  — 
Было,  да  сплыло  =  було,  та  загуло,  в.  пр. 

Силы  виться,  сплыться  =  зливати  ся,  впли- 
вати ся,  злити  ся,  позливати  ся. 

Сплющивать,  сплюснуть,  сплющить,  ся  = 
плющити,     сплющувати,     силюснути, 


сплющити,  приплющити,  сплескати, 
поплескати,  поплющити,  ся. 

Сплясать  =  протанцювати,  витанцювати. 

Сплясатьея  =  зтанцювати  СЯ.  —  Тая  втав- 
цюв  лись,  що  кращої  пари  в  танцях  пе  иаз. 

Сподваль  =  гуртои,  огулои. 
Сподличать  =   зробити   яке  паскудство, 

нвшкои  -  гадючку  вкинути. 
Сподручный,  но  =    похватний,    попліч - 

ннй,  на  иохватї,  зручно,  наруч  (С.  Л.). 

—  Отут  у  неве  рак  у-раз  в  похватна  лш>- 
дива.  Кн.  —  Тобі  со  буде  наруч.  С.  Л  _— 
Сподручнее  =  зручніш,  є,  способнїш 
С.  Л. 

(подымать,  споднять,  ся  =  ПІДІЙНЯТИ, 
ПІДНЯТИ,  ся  і  д.  Поднимать. 

Спожинки  =  д.  Гоепожннкя. 

Споааранковь  =  в  раннього  ранку,  спо- 
заранку (С.  Л.). 

Спознавать,  сповнять,  ся  =  1.  пізнава- 
ти, дознаватя,  зазнавати,  пізнати  і  т.  д. 

—  Чвиало  лиха  я  вазнав. 

2.  спізнавати  ся   і  д.   Знакомиться.  — 

Як  хе  вів'  8  тою  співвав  ся?  Г.  Бари. 
Спой  =  д.  Спайка  2. 
Собака  =  д.  Спайка  1  і  2. 
Споить  =  д.  Спаивать  2. 
Спокойно  =  спокійно,    тихо,    тнхоиирво 

(С.  Ш.),  супокбеи,  ладой,  лагодои. 
Спохбйный  =  спокійний,  супокійний,  впо- 

кійнвй,  тнхоинрниЁ  (С.  Ш.),  повільний. 

—  Спокойной  яочн!  =  ДОбра-ніч  (С.З.), 
на  добра-ніч! 

Спокбйствіе  =  спокій,  супокій,  покій,  у- 
покій  (С.  Ш.),  спокійність,  тихість,  ти- 

ХОИнррЯ,  ТИХОІЙрСТВО,  ЛаГОДа.  —  Пла- 
чуть карі  очі,  ве  дають  спокою  аиї  в  день, 
ні  в  почі.  н.  п.  —  За  дурною  головою  н«жа 
ногам  упокою,  в.  пр. 

Своковть,  СЯ  яв  д.  Покоить,  ся. 

Споласкивать,  сполоскать,  сполоснуть,  ся 
=г  споліскувати,  сполоскати. 

Саолагоря  =  легше,  нів-бідй,  ні  гадки. 
—  Дочок  повидавав,  синів  поженив,  тепер 
йоиу  легше  —  Теаер,  брктко,  тобі  пї  гадки! 
Сніп.  —  Це  ще  пів  біди,  аби  чого  гіршого 
ве  було. 

Сполна  —  усе,  ВПОВНІ,  ЦЇЛКОИ,  80ВСЇН, 
устіль,  в  іціль. 

Сполох-ь  =  сполох,  ґвалт  (Д.  Набить). 

Сполошить  =  сполохати,  зґвалтувати. 

Свблствть  ==  чбйтн  повсть. 

Спблье  =  крап  поля.^ 

(вольный  =  суіежний  (про  поле). 

Слойка  =  НЛ.і  цвчка  (вив  нею  збивають  дошки). 


Споріть 

Спарять,  ея  =  епорвтн,  ся,  зиагатн  ся, 
сиеречати  ся,  спречатм  ся,  епіратв  ся 
(С.  3.)-  —  3  жівжою  часто  Хома  все  змагав 
ся  —  працею  все  вів  своею  було  велвчав 
ся.  Грінч.  —  Тп  дарма.  8  долею  змагавсь,  — 
не  і  вад  вею  васьміявсь.  Ііч.  О.  —  Зн  иею 
(ішли  два  старі  мужі,  ізнагаля  ся,  наклада- 
ли ся:  одів  каже  —  царівна  яде,  другий 
каже  —  яоролівва  йде.  в.  о.  —  Рал  два 
приятелі  між  себе  сперечалась,  яке  жвття 
статечнійте  весті?  Пч.  О.  —  Через  своїх 
■оз  ків  спіраль  ся  о  коропу  шведськую.  Л.  В. 

Спориться,  спорится  =  поступати,  посу- 
вати ся  (наперед),   вата  успіх,  удачу. 

Спорків  =  д.  Спорый. 

Спбрливыя  ав  сварливий,  суперечливий, 
незгодливий. 

Спорникъ,  ца  —  суперечник,  ця,  губавь, 
губач. 

Спорный  =  спГрний. 

Спороть  =  д.  Спарывать. 

СпоручныЙ  =  д.  Сподручный. 

Спорхнуть  =  д.  Спархивать. 

Спорщпгь,  ца  =  д.  Спорникъ,  ца. 

Спорь  =  спірка,  суперека,  суперечка  (С. 
3.},  змагання,   змага,    змажка,  перека, 

Переча,  перёчка.  —  І  межи  сьватими  бу- 
вав суперечка,  в.  пр.  —  Нехай  буде  гречка, 
аби  не  суперечка,  в.  пр.  —  Бесіда  про  тнкі 
речі  викликала  палкі  вмаг.інвя.  Пр.  —  За 
це  у  нас  і  змага  зайшла.  Сп.  —  Кайдаш 
і  Лаврів  вмішались  і  собі  в  бабську  амажку, 
кричали,  змагались  разом  з  бабамв.  Лев.  — 
А  як  а  нами  амажка  буде  —  нехай  нас  роз- 
судять люди.  в.  п.  —  Спору  нътъ  =  без- 
перечно, нема  що  сперечатись. 

Споры!  =  корйстній,  внгодний. 

Спорынья  =  ріжки  і  д.  Головня  2. 

Снорыгпъ,  рос.  Ро1у£опит  ауісиїаге  Ь.  = 
споріш,  шаорйш,  иоріг,  моріжок.  С  Ан. 

Спосббнпкгь  =  д.  Ионбщннгь. 

Способность  =  здатність,  идатність,  до- 
тепність (С.  Л.),  здібність,  хист  (С.  3.), 
кебёта  (С.  Л.),  кебіть,  талан.  —  Він  мав 
до  малювання  і  хист  і  охоту.  Лев.  —  Нема 
у  його  до  хазяйства  хисту.  Прав.  —  Хист 
Шевченка  до  малярства  і  тут  зараз  пока- 
зав себе.  Кн.  —  3  твоїм  хистом  зараз  на- 
вчиш ся  всьому,  чого  бракувало  тобі.  Кв. 
—  В  тебе  до  того  ро.іуму  й  хист.у  не  стане. 
Лев.  —  Шевченко  під  час  найбільшого  риз- 
цьвіту  його  кебети.  Кн.  —  Єсть  і  в  тебе 
кебіть  —  на  пічі  сидіть,  в.  пр.  —  Він  ви- 
значав ся  великими  воєнними  здібностями. 
Бар.  О. 

Способный  =  1.  здатний  (С.  А«\  3.  Л.),вдат 
ній  (С.  Л.),  удатний  (С.  Ш.),  дотепний 
(С.  3.  Л.),  здібній  (С.  3.),  стіиннй  (С.  3. 
Л.),  ХИСТКІЙ  (С.  3.),  голінній,  кебе(і)т- 
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НІЙ  (Мав  ),  кебетливий.  —  На  все  здатні, 
до  любощіе,  до  пісень.  Б.  Г.  —  Що  здатний 
був  до  вечерввць.  Кот.  —  Один  ще  змалку 
вдатпий  шпак  у  щиглика  сьпіваті.  навчив 
єн.  Б.  Г.  —  Икторний  парубок,  дотепний 
хоч  до  чого.  Б.  Г.  —  А  який  був  до  езобі 
справи  дотепний.  І.  Г.  —  Все  сьпівають  що 
діялось,  бо  дотепні.  К.  Ш.  —  Щоб  народ 
і  Україну  вміла  покохати,  щоб  за  правду 
проти  кривди  була  здібна  стати.  Мова.  — 
Не  здібна  й  корови  видоїти.  Кр.  —  Та  це 
стіпна  й  їсти  наварити,  и.  о.  —  Стіпний  на 
докладай,  в.  пр.  —  1  дурень  стіиннй  кашу 
їсту-  в.  пр.  —  А  вона  така,  що  сама  і  спекти 
не  кебітва.  н.  к.  —  Дуже  кебетливий  і  по- 
дав надїю  стати  одвим  з  наших  корифеїв. 
Пісоч.  —  Спосббнымъ  быть  =  здати  СЯ. 
С  3.  —  Наша  Парасп  на  все  здала  ся.  в.  пр. 

2.  способннй,  придатній,  погодний. 
Способствовать  =    помогатм,   спомогатн 
(С.  Л.),  засоблятн  і  д.  Вспомоществовать 
і  Помогать.  —  Отеє  засобляло  доброму  роз- 
витку края.  Кн. 

Способъ  =  спосіб,  побит,  роб,  лад,  штиль, 

КШТаЛТ.  С.  3.  Л.  —  Яким  би  то  побитом 
грошей  добути?  С.  Л.  —  Талям  робом  вко- 
ріняла ся  у  вождого  думка,  що...  Бар.  О. 

Споспешествовать  =  сприяти  і  д.  Благо 
пріятствовать  і  Способствовать.  —  Ка- 
питализм не  може  стрияти  добробиту  в  краю 
хліборобському.  Кн.  —  СпоспІшествующій 
■в  вспояогаючий  (С.  Ж),  сприяючий. 

Споспъшествователь,  споспішннкь  =  ПО- 
могач  і  д.  Поиощникъ. 

Спотыкаться,  спотыкнуться  =  ТО  ЧИТІ  СЯ 
(С.  Ш),  споти  кати  ся,  потнкаті  ся,  по- 
точити ся,  спіткнутн  ся,  пошибтати 
СЯ,  За  Ш потати  СЯ.  —  Та  вже  кіпь  мій 
вороненький    в    воротах    спітквув  ся.   в.  п. 

—  Гляди  себе:  спіткнеш  ся  —  пропав.  Мир. 
О.  —    Взяв  ся  джурі  копнк  потикати,  н.  п. 

—  Пошиотав  ся  шд  Нечаем  ковмк  па  ку- 
пинку, в.  п.    —   Зашпотав  сн  тай  упав.  — 

Спотыкаясь  =  па  спотнч,  на  сибтнчки, 
спотикаючись. 
Спотіть  =  спотіти,  спітніти,  дуже  —  у- 

прітн.  —  Упрів  на  спеці  так,  що  сорочку 
хоч  викрути.   Кв. 

Спохватываться,  спохватиться  —  схаме- 
нутн  сн  (с.  3.  Л. ,  охаменути  ся  (С.  3.), 
оханутн  (С.  3.  Ман.),  охаменнти  ся,  огля- 
діти СЯ,  ПОХВатЙТИ  СЯ.  —  Оглядів  ея,  як 
наїв  гя.  а.  пр.  —  Похватяв  ся,  аж  сокиру 
забув.   —  Схаиеаув  ся  і  вернув  си. 

Справа  =  з  правого  боку,  праворуч. 

Справедливость  —  справедливість,  ирав- 
дівість. 

Справедливый,   во  =    1.  справедливий, 


Справка 
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правдивий,  праведнії,  правій,  спра- 
ведливо, ПО  правді*.  —  Ко»«.  —  душа 
правдивая,  н.  пр.  —  По  правді  рсби,  до- 
брого й  вівця  еподївай  ся.  в.  нр. 
2.  справедливий  (Є.  3.),  правдивий,  вір- 
ний, ПЄВНИЙ.  -  Певва  чутка. 

Справка  =  справка  (С.  Жел.),  розвідка. 

Справлять,  справить,  ся  =  1.  справляти, 
виправляти,  вирівнювати,   внпряілятн 

(С.  Аф.),  Справити  і  т.  д.  -  Треба  випра- 
вити гвіядок,  бо  дуже  зігнув  ся.  н.  о. 

2.  д.  Отправлять  і  Совершать.  —  Сира 
вив  весілля  на  славу. 

3.  довідувати  ся,  розвідувати,  дові- 
дати  ся,  розвідати. 

4.  справляти  ся,  порати  ся,  справити 
ся,  упорати  ся.  —  Не  легко  було  йому 
впорати  ся  а  магнатами.  Вар.  О.  —  Овъ 
не  справится  с-ь  з'тнмъ  д*ломъ  =  він 
з  сиі  дїлон  не  дасть  собі  ради. 

Спрашивать,  спросить  =  1.  питати,  ся, 
спитати,  запитати,  попитати,  поспи- 
тати, повпйтувати,  нонапйтувати.  — Лю- 
дей питай,  а  свій  розум  май.  в.  пр.  —  Чого 
серце,  як  голубка,  день  і  віч  воркув ;  нїхто 
його  ве  витав,  не  знаа,  не  чув.  Чужі  люди 
не  спитають,   та   й    на  що  питати?  К.  Ш. 

—  Як  будуть  питати  я  буду  мовчати,  н.  п. 

—  А  хто  ляха  не  знав,  то  нехай  мене  спи- 
тав, н.  п.  —  Упав  тай  лежить,  ніхто  його 
не  спитав,  то  в  його  болить,  н.  п.  —  Ой 
не  питай,  козаченько,  чия  я  ?  Як  ти  вийдеш 
на  улицю,  вийду  й  я.  н.  п.  -  Не  спитавши 
голови,  ве  лі8ь  до  ніг.'  н.  пр.  —  Та  й  за- 
була попитати,  чого  стоїш  коло  хати  ?  н.  п. 

—  В  кума  ради  поспитати.  Грінч.  —  А  я  б 
тебе  про  от  що  попитав.  Б.  Г.  —  Спро- 
шенный =  спитаний,  запитаний. 

2.  доиогатя  ся,  вимагати,  доправляти 
ся,  доправити,  ся  (с.  Аф.),  потребувати. 

Спринцовка  =  брйзкавка,  прискавка,  си- 
кавка, цйкалка. 

(пробовать  =  скоштувати,  зкоштувати. 
с.  л. 

Спроваживать,  спровадить  =  відпрова- 
дити, випровадити,  потурити,  протури- 
ти, збути  ся,  позпроважувати.  —  с  на 
тогь  свътъ  =  на  той  сьвіт  загнати. 

Спросить  =  д.  Спрашивать. 

Спроворить  =  д.  Проворить. 

Спроста  =  спроста,  попросту. 

Снросъ  =  СПИТ,  СНИТОК,  ПОПИТ,  ПОСПИТ, 
ікнім тапня.  —  Пеэ  попиту  що  хочеш,  те 
і  рвеш.  и.  о.  -  Снросъ  не  6'йда  =  спй- 
ТОК  не  нбЙТОК.  и.  пр.  —  Бевъ  спросу  = 
не  спитавши,  без  попиту. 


Спрыгивать,  спрыгнуть  =  сплигувати, 
сплигнути,  зстрибнути,  про  кількох  —  по- 
сплигувати. 

Спрыскивать,  сприскать,  спрыснуть  = 
бризкати,  побризкати,  покрапати,  спор- 
снути. —  Набери  в  рот  горілки  тай  спор- 
сни, н.  о.  Грінч. 

Спрягать,  проспрягать  =  спрягати,  од- 
ні пяти  (дієслово).  С.  Пар.  Жел. 

Свряжеиіе  —  спряження,  одііна  (дієсло- 
ва). С  Пар.  Жел. 

(пряжка  =  супряга,  суиряг,  супруга.  — 
Членъ  спряжки  =  супрягач,  супряж- 
ник, супружник. 

Спрямлять,  спрямить  =  д.  Справлять  1. 

Спрятать,  ся  =  сховати,  ваіонати,  похо- 
вати, переховати,  ся.  —  оа  дівчино,  мов 

серце,  сховай  мене  під  ряденце,  ой  дівчино, 
ион  рибко,  сховай  мене,  щоб  не  видко,  н.  а. 
—  Козаченько  дпгадав  ся,  та  до  дївчивн 
сховав  ся.  н.  п.  —  Куди  од  Духу  я  Твого 
сховаюсь?  Де  від  лиця  твого  втечу  і  при- 
таюсь? Гул.  Ар.  —  Побачив  щось  блищить, 
підняв  тай  сховав,  н.  к.  Ман.  —  Не  треба 
смерти  козаку  боятись :  від  неї  й  ва  печі  ве 
заховатись.  К.  Б.  —  От  помалесеньку  під- 
кралось, ваяло  мвясця  та  у  дупло  і  захо- 
валось. В.  Г.  —  Скрвю  ся  де  небудь,  пере- 
ховаю ся  на  час.  Кр. 

Спрать  =  схов,  сховок  хованка,  схо- 
нанка.  С.  3.  —  Лихий  сховок  то  й  доброго 
спокусить,  н.  пр.  —  Голодний,  а  в  схові  ні 
шеляга.  Грінч. 

Спугивать,  спугать,  спугнуть  =  полоха- 
ти, сполохати,  позполохуватн.  —Не по- 
лохай курчат.  Кр.  —  Ой  у  полі  Явдохала, 
вона  хлопців  полохала,  н.  о.  Кр. 

Спугь  =  СПОЛОХ. 

Спускать,  спустить  =  }.  спускати,  спу- 
стити; ВИІіуСКаТИ,  ВИПусТИТИ.  —  Спу- 
стили воду  з  ставу.  —  Спустив  собаку  в 
цепу.  —  Випусти  корову  з  хліву.  —  С. 
якорь  =  оякорйти  СЯ. 

2.  спускати,     припускати,    спустити; 

ІіаруваТИ,  СНаруВаТН.  —  Спускати  бугая 
8  коровою.   —  Спарувати  голубів. 

3.  сцїжунати,  сточувати,  сцїдйти,  сто- 
чити. —  Сцїди  пиво.  —  С.  углы  (у  ст  *я- 
рів)  —  хвасувати. 

Спускаться,  спуститься  =  І .  спускати 
СЯ,  СІїусіЙТІ  СЯ.  —  На  громаку  8  гори 
спускатись. 

2.  здавати  ся,  спускати  ся,  здати  ся, 
СОустЙТИ  СЯ.  —  Здав  ся  па  людей,  вехай 
вони  скажуть. 
Спусково*  ^=  спусковий.  —  С.  собачка  = 
д.  Собачка  (у  рушниці). 
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Спуск-ь  =  I.  спускания,  спуск.  —  Соуси 

влдв  в  ставу. 

2.  СПуСК,  масть  (переважно  8  воску  і  олива). 

3.  спуск,  парування. 

4.  милость,  ласка,  помилування,  по- 
пуск. —  Онъ  спуску  не  дасть  =  не  дасть 
спуску,  понадкн,  не  дасть  собі  в  кашу 
наплювати. 

Спустя  =   ОПІСЛЯ,  ПОТІМ.   —  С.  ніскодьво 

времени  =  згодом,  трохи  згодом,  пе- 
регодом, згодя,  перегодя,  невдовзі,  по- 
часї,  невзабарн,  незабаром.  —  Якось  пе- 
регодов вже  читала  ми  книжку. 

Спутать  =  д.  Спутывать. 

Спутника,  ца  =  1.  товариш,  ка  в  дорозі, 

Супутник,  ЦЯ  {С.  Жел.).  —  О  мій  сопут- 
нвче  сьвятвй.  К.  Ш. 

2.  (астр.)  —  соиутник,  провідник  (С.Прав;. 
Спутывать,  спутать,  ся  =  1.  п.іутати,  по- 
плутати, СЯ.  —  Поплутала  внткя. 

2.  Путати  (вадївати  путо),  тренОЖІТИ  (С. 

Ш.),  спутати,  потреножитн  (Ос);  про 
птиць  —  боркати,  приборкати.  —  Потре- 
нежила  коней  тай  пустили  ча  пашу. 

3.  збивати,  ся,  плутати,  ся,-  мішати, 
ся,  збити,  поплутати,  переплутати,  вмі- 
шати, СЯ.  —  Вів  збив  ся  ва  речах. 

Сиущать,  ся  =  д.  Спускать,  ся. 
Спьяна  —  зпъяну,  по  пьяно му. 
Співаться,  сніться  =    зсьпівуватн    ся, 
зсьпівати  ся.  —  Сніться  =  змовитись. 
Співав  =  сьпівка. 
Спілки  =  спілий,  стиглий  і  д.  Зрілії  і. 

—  Ти  ж  энавш.що  ячмінь  зовсім  стиглий.  Лев. 

Спать  =  просьпівати,  внсьпівати,  засьпі- 

вати.  —  Спіти  й  =  просьпіваниа. 
Спать,  поспіть  =  спіти,  поспіти  і  д.  Зріть  1. 
Сп*хъ  —  спіх,   ПОСПІХ  і  д.  ПоспІшность. 

—  Къ  спіху  =  а  к  вайскоріше,  з  по- 
спіхом, поспішаючи,  хапаючись.  —  Не 
къ  спіху  =  нема  чого  хапати  ся.  — 
Огь  спіху  =  в  поспіху.    —   3  поспілу 

трохи  горщик  не  упустила,  в.  о. 
Спішнвать,  спішить,  ся  =  опішити,  опі 

шати. 
Світить,  ся  =   спішити,    поспішати,  ся 

(С.  Л),  хапати  ся  (С.  л.  ПІ.),  хватати  ся 

(С.  Ш.),  квапити  ся  (С.  Л.),  борзйтп  ся. 

—  Хапавть  ся,  як  попівна  заміж,  в.  пр.  — 
Помаленьку,  ве  хапаючись,  переліз  черев  пе- 
релаз у  двір.  Лев.  —  Дні  короткі,  а  шлях  в  ж 
то  довгі,  треба  нам  хапати  ся  до  дому.  Ст.  С 

—  Помаленьку  йди,  не  квап  ся.  н.  о.  Грівч.  — 
Нема  чого  квалвти  ся,  успівмо  зьїхатя.  Фр. 


Спішно  =  спішно,  поспіхои,  хапко,  хап- 
ком (С.  3.  ш.),  похваткои,  хватькома 
(Лев.),  скорий  часом  і  д.  Поспішим. 

Спішность  =  д.  ПоспІшность. 

Спішний  =  д.  Поспішливий. 

Спічивать,  спятить,  ея  =  1.  совати,  по- 
сувати,   ПОСунуТИ,    Зсунути,   СЯ    (назад) 

—  Сь  ума  спятнть  =  в  глузду  зсуну- 
ти ся,  вьТхати,  стерятн  ся,  збожево- 
літи. —  Гуляв  та  по  гостях  їздив,  дока  не 
з-ыхав  ■  глузду  Кн.  —  На  радощах,  немов 
стерна  ся.  Кн. 

2.  відпирати  ся,  відкидати  ся,  одсту- 
пати ся,   відперти   ся,    відкинуті  ся, 

ВІДСТУПИТИ   СЯ  (од  слова). 

Спячка  =  СПЛЯЧКа.  —  Напала  ва  його  спляч- 
ка: все  спать.  Ка. 

Сработать  =  зробити,  поробити,  доробити. 

Сравнён  Іе  =  рівняиня.  порівняння  С.  Ж.). 
арІВНЯНиЯ,  ПрнрІвияННЯ.  —  Порівнявва 
твх  обох  творів  дав  нам  можність.  Зап.  Фр. 

—  Поріввяввя  руської  мова  а  полською. 
Зап.  Ков.  —  Въ  сравнен)!  съ  кьмъ,  ст. 
ч*мъ  =  проти,  супроти.  —  Проти  сП 
землі'  нема  кращ< 'і.  —  Супроти  сього  коня 
ве  знайде  луччого  на  усім  базарі.  С.  Л. 

Сравнивать  =  1.  (сра(о)ввять,  ся)  —  рі- 
вняти, вирівнювати,  зрівняти,  порівня- 
ти, СЯ,  рОфІВНЯТИ,  кругом  —  обрівня- 
ТН,   про  кілько  —  ПОЗрІВНЮВатН,  гемблем 

—  пригеибЛЮватИ,  зерно  в  рівень  — 
штрихувати.  —  Заказує,  щоб  шляхи  рів- 
няли, та  містки  малювали.  К.  X.  —  Роз- 
рівняв землю. 

2  (сравнить)  —  рівняти  (С.  Ж.),  при- 
рівнювати, порівняти,  прирівняти,  до- 
рівняти, ПРИТУЛИТИ,  ПріЖЙНуті.  —  Цьвіт 
калину  ламала,  до  личенька  рівняла:  чи 
справді  а  тикая,    як  калинонька  тая?   н.  п. 

—  Що  ти  рівиявш  себе  до  Його?  С.  Л.  — 
Треба  порівняти  становище  української  істо- 
ріографії   в  -40  роках  а  сучасним.   Зад.  Гр. 

—  Цікаво  порівняти  дуже  похожі  обряди 
релігійні  у  прнбалтвцьких  славян  з  нашими. 
Вар.  О.  —  Те.  що  сталось,  можна  дорівняти 
тому,  що  минуло.  Кв.  —  Прарівняв  коня 
до  собаки,  в.  пр. 

3.  сравняться,  сравниться)  —  рівняти 
ся,  зрівняти  ся,  порівияти  СЯ.  —  ВІВ 
тепер  зрівняв  ся  з  Максимом. 

Сравнительный  =  порівну  ючий,  порівняв- 
ЧИН.  —  На  полі  порівнуючого  язвкознав- 
ства.  Зап.  Кок.  —  Йіклошич  у  своїй  по- 
рівмуючій  граматиці  славянськнх  язиків.  Ог. 

Сравнить,  сравнять  =  д.  Сравнивать. 

Сражать,  сразить  =  1.  збивати,  побнва- 
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ТИ,  збити.  ПОбЙТИ,  ЗВаЛПТН.  —  Як  вда- 
рив, так  і  збиь  його. 

2.  у(в)ражати,  уразити.  С.  Ш.  —  По- 
валу, малу,  чумаче,  грай,  це  врази  ж  мого 
серденька  вкрай,  в.  п. 

Сражаться,  сразиться  =  бити  ся,  стяти 
СЯ.  —  Ой  у  Неділе  рано  по  раненьку  Со- 
проп  із  Ордою  стяв  ся,  а  в  Понеділок  в 
обідню  годину  сам  в  неволеньку  попав  ся. 
я.  а.  —  Чв  насьміем  ми  на  Турків  вдарить, 
завтра  рано  з  ними  в  бої  стятись?  Ст.  С. 

Сражён  Іе  —  баталія,  бій,  битва,  потреба, 
потйчка  (С.  Л.),  колот,  валка  і  А.  Битва. 

—  І8  баталії  не  показував  пъят  супостату. 
Дум.  —  Запекла  кипіла  в  їх  баталія  в  ту 
мвть.  Грінч. 

Сразу  =  в  разу  (С.  Л.),  од  разу  (С.  Л.),  від 
разу,  до  разу  (С.  Л.),  а  шаху,  раптом. 

Ос.  —  Ой  в  в  мене  таке  зілля  близько  пе- 
релазу, як  дам  тобі  вапити  ся,  забудеш  од 
разу.  н.  п. 
Срамить,  осрамить,  ся  =  соромити,  СО- 
роиу  завдавати,  цьвікувати,  шпетити 
(С.  Ж.),  осоромити  ся,  сорому  завдати, 

ИаробЙТИ.  —  Яв  тебе  кониченька  одніму, 
я  тобі  сороку  нароблю,  н.  п.  —  Не  цьвікуй 
мене  перед  людьми. 

( рамнйкъ,  ца  =  соромітник,  ця,  безлнч- 
ннк,  ця  (С.  Ш.). 

Срамвый,  но  =  соромний  срамотний,  со- 
роміцький, сором,  соромно,  посороіно. 

—  Срамотні  сьпіви  аж  лащать.  К.  Ш.  —  Не 
сьпівайте  сороміцької,  васьпівайте  старо- 
сьвітської.  н.  п.  —  Сором  казати,  а  гріх  по- 
таїти, н.  пр.  —  (рамная  часть  =  СОро- 
мота.  —  А  та  ба  к  вветь  ся  так,  бо  виріс  ів 
соромота  однієї  блудниці.  Кр. 

Срамословить  =  д.  Сквернословить. 
Сромота,  сраиъ  =  сором,  соромота,  страм, 
стидовище,  стидовъя,  ганьба.  —  а  ти  ж, 

мата,  у  старій  свитині,  то  буде  ж  сором  і 
моїй  господині,  в.  п.  —  До  мене,  родипо,  до 
иене,  не  буде  вам  сорому  аа  иене.  в.  п.  — 
Танцювати  ве  робота,  а  ве  вміти  —  соро- 
мота, н.  пр.    —    Ледащиця  з  мене  коять  ся 

—  міні  соромота,  в.  п.  —  Над*  іать  сраму 
=  осоромити,  завдати,  наробити  соро- 
му (д.  Осрамить). 

Срастаться,  сращиваться,  еростнем,  еро 
статься  =  зростати  ся,  зрости  ся,  по- 
зростати  СЯ.  —  Кістка  зрослась.  —  Два 
дерева  зрослись. 

Сребристый  =  1-  срібний. 
2.  сріблистий  і  д.  Серебристый. 

Сребровйдный  =  д    Серебристый 

Сребролюбсцъ  =   грошолюб,   срібляник, 

ГрОШОЗаплбд  (Греб.   Зївьк.).    —   Дуки    — 

срібляники,  м.  д. 


Средство 

Среда  —  1.  середина. 

2.  середа,  на  4  тижні  Великого  посту  — 
ХреСТЯ,  СЄрЄД0їреСТЯ  (С.  3.),  на  5  тижні 
В.  п.  —  поклїнна  середа,  на  4  тижчї  пі- 
сля Великодня  —  права  (С.  3.),  переадав- 

на  середа.  —  Неначе  о  правій  середі,  а  ще 
тільки  середохрестя.  Кв. 

3.  осередок,  середина.  —  ін  сред*  = 
посеред.  -  Иаъ  среды  =  «посеред.  — 
Отъ  среды  =  зпосерёд. 

Среди  =  серёд  (С.  Л.),  посерел,  посере- 
дині Осередь  (С.  Л.),  ПОМІЖ.  -  Приле- 
тіла пава,  серед  двора  впала,  н.  в.  —  Се- 
ред степу  широкого  на  Вкраїні  милім.  К.  Ш. 

Средиземный  =  Середземний.  -  Від  Царь 
города  поплнли  Середземним  морем,  н.  о. 

Средйна  =  середина  (С.  Л.),  осередок.  — 
Въ  средни*  =  посередині  (С.  Л.),  посе- 
ред. —  Попереду  Дорошенко,  а  посередині 
паи  хорунжий,  н.  п.  —  Въ  самой  средин* 
==  в  самім  осередку. 

Срединный  =  середній,  посередній. 

Средвев*ковбй  =  середневічний. 

Средній  =  середній,  посередній  (С.  Л.), 
Середущий  (С.  Л.),  СередОВИЙ,  по  лїтам  — 
Середульший  (С.  3.  Л.);  ПОМІрПИЙ.  —  Пі- 
сля старшого  прийшли  черга  середульшому 
нести,  н.  в.  Грінч.  —  Старшого  лихо  скру- 
тило, а  середульший  панував.  Мир.  О.  — 
Средлямъ  чнелбм-ь  =    середнім   ліком. 

—  Челов*къ  срёдннхъ  л*ть  =  серед- 
нього віку,  середовїчний  (С.  Л.),  сере- 
дбвий,  середовйч. 

Средостівіе  =  перегорбда  (С.  Ж.),  пере- 
шкода. 

Средоточіе  =  осередок.  —  Оце  саме  і  в  о- 
середком  усієї  вашої  праці.  —  Нині  Фастов 
став  осередком  жидівського  шахрайства.  Кв. 

Срсдственяый,  но  =  середній,  помірний, 
НО. 

Средство  =  спосіб  (С.  Пар.),  засіб,  засоб; 
спромога  (С.  Пар.),  можність,  снага;  яр- 

МИС.  —  Се  певввй  спосіб  добутись  од  його 
правда.  —  Доти  старець  плохий,  доки  со- 
баки не  обступлять  —  тоді  врмне  найде, 
а.  пр.  —  Средства  жъ  жизни  =  достат- 
ки, засоби,  КОШТИ,  ПОЖИТОК.  —  У  нас 
достатків  було  тільки  що  ва  прожиток.  Кн. 

—  Не  вважіючи  ва  свої  убогі  засоби,  він 
вдовольняв  усїи  своїм  потребам.  Ст.  Ан.  — 
А  тут  засобам  убогим  вже  прийшов  вінець. 
Иова.  —  На  таку  силу  людей  кошті»  не 
ставе  прохарчувати.  Кв.  —  Дасть  Вог  день, 
дасть  і  пожиток,  н.  пр.  —  Средства  изы- 
скивать =  способу,  способів  добіраті, 
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прибірати.  —  1  бурчать  і  ворчать,  аротв 
діда  не  мовчать.  Дід  способу  првбірае,  ав 
ту  бабу  поповчить,  и.  п.  —  Употребить 
всв  средств»  =   всіх  способів  зажати. 

Средь  =  д.  Средн. 

Сринуть,  ся  =  кинути,  зкнвутн,  зіпхну- 
ти, кинути  ся. 

Срисовывать,  срисовать  =  списувати,  спи- 
сати ;  змальовувати,  звалювати.  —  Ку 
пав  голуба,  щоб  а  його  списати  крала  ан- 
гелові. Кн.  —  Ой  там  ва  горі  та  стоили  ма- 
лярі і  еписалв,  змалювала  череннчкн  мої. 
п.  п.  —  Нова  Ьога  змалює,  то  чорта  гьість. 
н.  пр.  —  Мати  наша,  мата,  де  вам  тебе  взя- 
та? Малярів  нанята,  матір  емалювати,  в.  п. 
—  Сцена  врогвавня  Катерввв  батьвон  і  ма- 
тірью  а  дому  змальована  не  яв  трагедия. 
Зав.  Фр. 

Сровнять,  еа  =  Сравнивать,  ся  1. 

Сроден»,  ца  =  родич,  ка. 

Сроднить,  ся  =  поріднити,  ся,  спорі дни- 

ТИ,  СЯ.  —  і  що  далі  вона  дужче  з  містом 
споріднилась,  а  від  сельсьвоі  цростоти  стиха 
відчужилась.   Мова. 

Сродный  =  прирождённа,  властивий. 
Сродетвевникь,  ца  =  д.  Сродник-ь,  ца. 
(родственные  =  д.  Родственны!. 
Сродство  =     1.    рід,    рідня,    родичі  і  д. 
Родные. 

2.  д.  Родство.  —  Онъ  съ  нимъ  вт.  ерод- 
СТВІ  =  він  родич  йоиу-. 

3.  (хам.)  —  Сродство.  С.  Жел. 

4.  агб. ШІСТЬ   (в  музиці). 

Сводясь  =  з  роду,  від  роду. 

Срогь  =   строк,  срок  (С.  Жел.),   срік  (С. 

Жел.),  речень,  речёнець,  речйнець  (С. 

Жел.),  термін  (С.  Жел.  Ш).   —  Въ  срокъ 

■■  у  свій  час.  —  Дай  срогь!  =  підожди, 

потріваж. 
Сростнся  =  д.  Срастаться. 
Сростоп.  =  зрісТОК,  про  овочі,  на  пр.  яблу- 

ва,  оріхн  —  близнята  (С.  Ш,  ,  спориш 

(оріхи). 

Срочный  =  строковий.  С.  Жел. 
Срубать,  срубить  =   зрубувати,    стинати 

(С.  л.),  врубати  (С.  Л.),  стяти  (С.  з.  Л.). 

зітнути,  позрубувати,  позтинати  (с.  3.). 

—  Явора  врубали,  труну  збудували,  и.  п.  — 

—  В  одни  рае  дерева  ие  зітнеш,  н.  пр. 
Голову   стяла.   С.   3.    —    Срубленный    = 
зрубаний,  стятий. 

Срубъ  =  вруб  (С.  Аф.  3.),  в  будові  длн  звнз- 
ву  —  6щ.еп.    в  колодязі  —  цянрнна  (С. 


3.),    ЦЯ  е,6рнна,  ЦИИбринНЯ,    важче  зеклі 
ПОКЛІТЬ.  —  Цямрмну  лагодвтв  к  ло  но- 


рез  цямрину  трудно  воду  вита.  в.  пр.  — 
С  ставить  в  цебру  вати.  —  Чи  а  в  полі 
ве  врапвця  була?  Веяла  мене  цебру  вати, 
ваялв  воду  виливати,  в.  а. 

Срочность  =  зручність. 

Сручный,  но  =  зручний    но. 

Срывать,  сорвать,  ся  =  рвати,  зривати, 
виривати,  зірвати,  вирвати,  урвати,  ся 
{С  Ш.).  —  Урву  я  ласточов.  С  Ш.  —  Сор- 
валось! =  урвалась  удка,  урвав  ся  бас 
(С.  Ш).  —  Сорвалъ  =  зідрав,  злупив, 
хабара  взяв. 

Срывать,  срыть  =  скопувати,  скопатж, 
зриті. 

Срываться,  сорваться  =  вривати  ся,  обри- 
вати ся,  зірвати  ся,  обірвати  ся,  увір- 
вати ся. 

Срывъ  =  1.  зривання,  скопування. 
2.  іабарь  (д.  Взятка  2.) 

Срыть  =  д.  Срывать. 

Срівать,  срезывать,  сріаать  =  вріватж, 
зрізувати,  стинати,  врізати,  зітнути  (С. 
Л.).  -  Сріаать  його  =  втёрт»  носа,  та> 
бакн  втерти,  дати  облнзня,  пиніви  даті 

(«ому). 
Срізень   =  окраєць  (хліба). 
Сріаокь  =  зрізок. 
Срьаь  =  1.  зрізування. 

2.  зрізок  (де  зрізано). 

3.  зрізок  переріз,  перёпуст,  шаплик, 
ширітвас.  с.  і. 

Срізмвать  =  д.  СрЪзать. 
Срітеаіе  =  зустріча  і  д.  Встріча.   —  С 
Господне  =    Стрітевня,  Стріча(е)ння. 

—  Коли  ва  Стріченпя  капав  з  стріхи  — 
буде  вапатв  й  з  влеа  від  морозів,  в.  яр. 
Грінч.  Пр.  д.  ще  під  сі.  Пракдник-ь. 

СрІтенскій  =  стрітенськнй. 

Сряду  =  з  ряду,  в  ряд,  рядож,  один  ва 

ДруГИЖ,  ПОСПІТІ..  -  Три  дві  поспіль  бравсь 
по  скільки  разів  ва  перо.  Лев.  В.  —  Ждав 
тебе  трв  вечора  поспіль.  Лев. 

і  Сряды  =  збори,  заход,  заході,  лашту- 
вання. —  Трв  дні  заходу,  а  девь  празнвку. 
н.  пр.  —  Та  які  тут  збора?  Одягсь,  підпе- 
резавсь, та  й  зовсім  зібравсь,  н.  пр. 

;  Сряжать,  ернднть,  ся  =  д.  Снаряжать,  ея. 

(ч-адиііа  =  садно,  еиуга,  шиуга.    —    Од 

хамута  садио  натерлось.  —  Яка  пуга,  така 
І  смута,  н.  пр.  —  С  еділать  =  ошиуль- 
гати,  пошяуглнти  (С.  3.),  ошворгнуті, 
ПОШібргати  (С.  З.і.  -  Кайданве  залізо 
тіло  пошмуглнло.  в.  д 


лодвзя,  бо  обвалялась.  Номпс.  С  3.  -  Че- !  Ссаживать,  ссадить,  ся  =    1.  вояжувати, 
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зсадити,  оозсажувати.  —  Зсади  хлопця 

8    КОНИ. 

2.  висажуватн,  висадити,  повнсажува- 

ТИ.    —  На  пристані  висадили  його  і  поїхали. 

(.Сажнваты  я,  ссісться  =  збігати  ся,  збіг- 
ти СЯ.  —  Раз  тільки  й  виорала  спідницю, 
а  вона  тав  збіглась,  що  зовсім  куца  стала. 

Ссасывать,  ссосать  =  висисати,  виссати. 

Сснха,    рос.  Етреігит  піягит  І..   =    ГОДу- 

бйнець,  водянка,  с.  Ан. 

Ссовывать,  сеовать,  ссунуть  =  зсовува- 
ти, зпнхатн,  зсунути,  зіпхнути. 

Ссора  =  свар,  свара  (С.  3.  Л.),  сварка 
(С.  3.  Л.),  посвар  (С.  3.),  звада  (С.  3.  Л.), 
спірка,  смеречка,   суперечка,   легенька 

—  розтирка  (С.  3.  Л.),  гнівав  ка,  раз'у- 
разня,  з  докорами  —  гриз,  гривь,  гризот- 
ня,  гризанйна,  бучна  —  колот,  колотне- 
ча (С.  3.),  колотня  (С.  3.  Л.),  буча,  чва- 
ра, д.  вга  —  рбвбрань,  розмир.  —  За  чар- 
ку тай  за  сварку,  н.  пр.  —  Іди,  сину,  геть 
від  мене:  черев  тебе  сварка  в  мене.  н.  п.  — 
Сварки  в  сем-ьї  ніколи  у  їх  не  бую.  все 
було  у  їх  любо  та  тихо.  Грінч.  —  Вишье- 
мо  по  чарці  тай  зробимо  вінець  сварці.  Ряб. 

—  Лучче  соломъпна  згода,  як  золота  звада, 
н.  пр.  —  Хто  би  де  в  господі,  на  улицї  і  на 
дорогі  зваду  з  ким  почав.  Ст.  Л.  —  Що  дня 
мів  ними  тільки  й  те,  що  гриз;  коли  не 
бъють  сп,  то  гризуть  ся.  Кн.  —  Оттак 
зранку  до  ночі  стоїть  в  хаті  самий  гриз: 
мати  з  невісткою  гризеть  ся,  а  моя  гризе 
свою  свість.  Ци.  —  Зробили  Ляхи  з  коза- 
ками цревеликий  колот,  н.  п.  —  Коли  вну- 
трішні чвари  і  усобиці  втихомирили  ся... 
Кн.  —  С  домашняя  =  хатня  морква 
(іропично). 

Ссорить,  поссорить  =  сварити,  посварй- 

ТИ,   багатьох  —   Пересварити. 
Ссориться,  поссориться  =  сварити  ся  (С. 

3.  Л.),  ввадити  ся,  ворогувати,  колоти- 
ти ся,  страти  ся  (с.  Л.і,  заїдати  ся, 
посварити  ся,  пересварити  сн,  почина- 
ти —  ЗаВОДИТИ  СЯ  (С.  Л.).  раз-у-раз  — 
ГрЙЗТИ  СЯ  (С.  Л.),  про  своїх,  іропично  — 
■орКВасИТИ.  —  Од-ьїзжаючв,  він  шапочку 
зняв,  низенько  вклоннв  ся:  прощай  славне 
товариство  —  може   з  кий  сварив  ся.  и.  п. 

—  За  гарячою  роботою  ь  полі  не  було  часу 
сварить  ся.  Лев.  —  3  сином  свари  ся,  за 
стіл  бери  ся,  а  з  зягем  свари  ся,  за  двері 
бери  ся.  н.  пр.   —  Завше  заїдаеть  ся.   Кр. 

Ссбрливость  =  сварливість. 
Ссбрлнвый  =  сварливий,  сваркіій. 
(/сорный  =  спірний. 
(сосать  =  д.  Ссасывать. 


Ссохнуться  =  д.  Ссыхаться. 

Ссуда  =  позика,  позичка. 

Ссудный  =    ПОЗИЧКОВИЙ.    —    С.    касса  = 

позичкова  каса. 
Ссужать,  ссудить  =  наділяти,  наділити, 

ПОіИЧатИ  (С.  3.  Л.),  ПОЗИЧИТИ.  —  Дозво- 
лено позичати  фермерам  гроші  на  такі  ку- 
повлі  землі.  Кн. 

Ссунуть,  ся  =  д.  Ссовывать,  ея. 

Ссучивать,  ссучйть  =  сукати ,  зсукати, 
всукати,  про  кілько  —  позсукувати. 

Ссылать,  сослать,  ся  =  зсилати,  висила- 
ти, заслати,  зіслати,  ся,  вислати,  за- 
провадити, про  кількох  —  позснлати. 

Ссылаться,  сослаться  =  1  вдавати  ся 
(С.  Л.),  складати  ся,  покликати,  всн- 
лати  ся  (на  кого),  бичувати  ся  (чим) 
здати  ся,  скласти  ся.  послати  ся,  на 

сьвідків  —  обСЬВІДЧИТИ  СЯ.  —  Здав  ся 
циган  на  свої  діти.  в.  пр.  -  Виводили  себе 
від  шляхти,  покликались  на  якісь  докумен- 
ти. Ет.  зб.  —  Я  не  в  однім  місті  покликую 
ся  на  твори  російських  письменників.  Ог. 
—  Нехай  сьвідїтельствуві  Знав  па  кого  по- 
слатись 1  Кв. 
2.  д.  Сноситься. 

Ссылка  =  1- ЗСИЛанНЯ;  заслання.  —  При- 
чепились до  його  ніби  то  він  гидка, зрадити 
Київському  квпзевн  і  запровадили  його  на 
заслання.  Бар.  О.  —  Як  опинив  ся  він  на 
засланню  в  Орському.  Кн.  —  Засланий,  ва 
яке  засуджено  Шевченка,  гірш,  важче  уся- 
кої тюрми.  Кв. 
2.  зсйлка.  С.  Жел. 

Ссылочникъ,  ссылочный,  ссыльный  =  за- 
сланець   вйсланник,  зсй.іьний. 

Ссыпать,  ссыпать,  ся  =  зсипати,  зсипа- 
ти,   ПОЗСИиатИ.    —  Позсипали  у  засіки. 

Ссыхаться ,  ссохнуться  =  зсихати  ся, 
зсохнути  ся,  повсихати  ся. 

Ссідать,  ес*сть  =  асїдати,  пересідати, 
зсісти,  пересісти. 

СНЬдатьси,  ссісться  =  1.  збігати  сн,  збіг- 
ти ся,  вужчати,  повужчати  (про  одежу, 
тканину). 
2.   зсідати  ся.    зсісти  ся,    прокисати, 

ПрОКЙСНуТИ    (про  молоко). 

СсЬкать,  сс*чь  =  врубувати, чтинати, зру- 
бати, зтятй,  зітну  ги. 

Сст>къ   =    ІІО.ІЯДВИЦЯ  (С.   Пар.),    товста    ча- 
стица мъяса,   одрубана  від  стегна. 
Сс*сть  =  д.  Се*дать. 
Ссісться  =  д.  Сс*даться   і   Ссаживаться. 
Ссвчь  =  д.  СсЬкать. 
Ставать,  стать  =  1.  ставати,  стати,  ста- 
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иути.  —  Ставь  ва  свое  місце.  —  Як  вова 
лежала  під  хрестом,  таї  вова  стапула  під 
вінком,  в.  и.  Д.  ще  під  сл.  Стать. 

2.  починати,  ставати,  заходити  ся,  по- 
чати, стати,  ВЗЯТИ,  заЮДЙТИ  СЯ.  —  По- 
чав по  троху  видужувати.  —  Заходив  ся 
■в.  Острокськай  спиняти  справу  церковної 
унГІ.  Бар.  О.  —  Стали  вони  радитись,  яв 
і  що  робити.  —  Д.  ще  під  сл.  Начать  і 
Стать. 

3.  ставати,   спиняти  ся,  зупиняти  ся, 

СТІТИ,  СПИНИТИ  СЯ,  зуПИНЙТИ  СЯ.  —  Ро- 
бота зупинилась.  —  Д.  ще  під  сл.  Оста- 
навливаться. 

4.  достачати,  вистарчати  і  д.  Доста- 
вать 4.  .    . 

Ставень  =  І-  В1К0ПНИЦЯ  (С.  Аф.  Л.),  0- 
КОНННЦЯ  (С.  3.).  —  Коло  вівон  висіли  по- 
иальоваві  віконниці.  Лев.  —  Поміж  криво- 
боких горничок  8  розмальоваяпимк  вікон- 
ницямв.  Лев.  В.  —  Як  була  я  молодою  пре- 
подобницею, повісила  хустиночку  вад  вікон- 
ницею, в.  п. 
2.  заставка  (в  греблі).  С.  Жел.  Пар. 

Ставить,  ставлнвать,  поставать  =  1.  ста- 
вити, становити,  поставити,  постано- 
вити і  д.  Поставлять  1.  —  Ставити  стов- 
пи. —  Поставила  сьвічку.  —  Становив  сьвіч- 
ки  перед  образаии.  Кп.  —  С.  ограду  = 
городити,  тинити.  —  с.  реброиъ  =  ру- 
ба ставити,  сторчйти.  —  Ставить,  по- 
ставить л*са  =  рештувати,  ставити 
рештовання,  підрештовувати,  обрешту- 
вати.  —  С.  въ  строй  =  д.  Строить  3.  — 
С  въ  счётъ  =  карбувати,  закарбувати. 
—  С.  на  вндъ  =  виставляти,  звертати 
увагу. 

2.  вважати  і  д.  Почитать,  почесть.  — 
Ни  во  что  его  ставить  =  ні  за  що  ного 
иає,  за  нї  піо,  за  не  ві-що  іае. 

3.  постачати  і  д.  Поставлять  2. 

4.  настановляти  і  д.  Поставлять  3  і  На- 
значать 2. 

Ставка  =  1.  поставлення,  постанова. 

2.  яаивт.  —  Намет  отамана. 

3.  кін,  кон  (в  грі).  —  Давать  очпуіо 
стійку  =  А-  °>А  сл.  Очної. 

Стадник-ь  =  стадник,  чередник,  табун- 
щик і  д.  Паст^хъ.  —  Вже  панський  стад 
вик  Опапас,  покинувши  товар,  що  пас...  Греб. 

Стадный  =  табунний,  табунсі.кнй,  табу- 
новий. С.  Ш.  —  Що  ти  брикаєш,  як  табун- 
ська кобила?  —  Табунове  пасовисько.  С.  Ш. 

Стадо  =  стадо,  коней  —  табун  (С.  3.),  ко- 
бил а  огирем  —  КОСЯК  (С.  Л.),  овець  —  0- 

тара  (С.  3.  л.),  ватага  (с  3.),  ягниць  (чи- 


мала) —  ШяаТОК  (Ст.  X.),  в  баранами  і 
ягпятами  більше  1000  —  КИрд  (О.  Л.),  не- 
велика кітних  овець  —  КИрДЙК  (Май.),  од- 
годовапих  ва  сало  —  КОНара  (С.  Л.)  ха- 
ток з  ягнятами  —  сапал  (С.  Л.),  невелич- 
ка отарна  —  кущанка,     корів,    переважно 

дійпих  —  череда,  черідка  (С.  3.  Л.),  ко- 
ровник, птиці  —  зграя,  табун,  табуио- 

ЧОК,  табунець,  рогатої  худоби  —  биЧНЯ 
(С.  Ш.),  одгодованих  ва  сало  волів  —  ЗГОН 
(С.  Л.),  в  120  штук  —  гурт  (С.  Л.),  свивей 

—  стадо,  череда,  черідка.  —  Обще- 
ственное стадо  (воли,  корови,  телята,  ча- 
сом і  нові  і  вівцї)  —  череда.  —  Вони 
ідучи  поуз  в  шару,  крізь  тип  зіглянув  на 
отару.  Б.  Б.  —  Була  отара  добра  в  чаба- 
на. Чайч.  —  Ватажники  ватагу  гнали.  К.  Ш. 

—  Бге!  Шматок  —  не  річ  не  наші  У  шмат- 
ку, коли  зпаете  2000  ягниць.  Степ.  X.  — 
Який  пастух,  така  й  череда,  в.  пр.  —  Друж- 
ній череді  вовк  ве  страшней,  о.  пр.  —  На 
дворі  ходила  зграя  гусей.  Кн.  —  Ой  яв  гля- 
ну на  ставочок,  пливе  утят  табуночок.  п.  п. 

Стаивать,  втаять  =  таятн,  танути,  пота- 
яти,  потанути,  топити  ся,  стопити  ся. 
С  Ш. 

Стайный  =  табунний. 

Стаканъ,  стажашикь  =  стакан,  става- 
нець,  с(ш)клянка  (С.  3.),  скляниця,  по- 

мипальвий  —  куХЛИК.  —  Риба,  гриби  і  ди- 
чина потребують  шклянку  вина.  в.  пр.  — 
Сидів  вад  вихолонувшою  шклянкою  чаю. 
Лев.  В. 

Стакиваться,  « такнутьея  =  змовляти  ся, 
змовити  ся,  злигати  ся,    полигатп  ся. 

—  Полягали  ся  з  жидами  та  й  ну  руйнува- 
ти. К.  НІ. 

Сталкиваніе  =  спихання. 

Сталкивать,  столкать,  столкнуть  =  спи- 
хати, зіпхнути  і  д.  Спихивать. 

Сталкиваться,  столкнуться  =  штовхати 
ся,  стикати  ся,  штовхнути  ся,  стик- 

НуТИ  СЯ,  ЗІТКВуТИ  СЯ  -  Зіткнули  ся  дві 
течіі.  Пр. 

Сталплнватьгя,  столпиться  =  зтовплю- 
вати  ся,  купчитн  ся,  зтбвпнти  ся, 
скупчитп  ся,  зъюртовати  ся.  —  Дїн- 

чата  скупчилвсь  кругом  дзвіниці  і  на  схо- 
дах. Лев.  —  А  на  дворі  зъюртовались  і  на 
щось  дивплись.  Ман. 
Сталь  =  сталь  (С  Жел.),  мішка  —  криця 
(С.  3.  Л.),  ТеїЛЯНКЯ,  тверда,  дуже  загарто- 
вана -  Дуле  ви  на.  —  Блищали  міді  там  і 
криці.  Кот.  —  За  40  літ  хоч  би  крихту 
пристарів  ся,  наче  і  дулевиан  був.  Кн.  — 
Нічого,  друже,  ве  журо  ся.  В  дулевииу  себе 
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закуй,  гарвеыько  Богу  помоли  ся,  а  на  гро- 
маду хоч  ваалюй.  К.  Ш.  (Пояснении  сього 
слови  д.  Кіев.  Ст.  1887  р.  кн.  3  ст.  584.) 
Стальной  =  сталевий.  —  Стальная  тра- 
ва, стальннкъ,  рос.  Опогш  спіпоза  Ц, 
Ьігсіпа  ^сд.  =  вовча,  бичача  трава,  вов- 
чуг, ОЖИВИ.  С.  Ан.  —  С.  дв*ть  =  СНВО- 

залїзннй. 

Стамёдъ,  ста  медный,  стаиёдовый  =  ка- 
млот, камлотовий. 

Стамёака,  стамеска  =  долотце. 

Станина  =  1.  д.  Стая. 

2.  станиця  (село  козаків  на  Дону  або  па 
Волзі),  курінь  (в  Чорнокорії). 

Становая  хила,  анат.  Меііиііа  зріпаїія  = 
хребтовий  візок. 

Становить,  постановить  =  д.  Ставить. 

Становиться,  стать  =  і.  ставати,  стати. 

—  Ставати  навколішки. 

2.  ставати,  становити  ся,  зупиняти  ся, 

ОГаТИ,  зупинити  СЯ.  —  Став  у  заїзді.  — 
Сталії  на  іюоас.  —  Д.  під  ел.  Останавли- 
ваться. 

3.  робити  ся,  ставати,  починати,  за- 
чинати, вробити  ся.  стати,  почата.  — 

—  Робить  ся  нудно.  —   Зробило  ся  легше. 

—  Він  почав  пити.  —  Станеш»  =  НУ*°> 
нуі.  С.  Л.  —  Иум  робити.  —  С.  глубше  = 
глибшати.  —  С.  лучше  =  кращати,  луч- 
шати,  ліпшати.  —  С  холодніє  =  холод- 
нішати. —  с.  хуже  =  гіршати. 

Становище  =  стан,  становище,  табор  (С. 

Ш.),  КІШ,  КОШ.  —  Ой  летить  бомба  а  мо- 
сковського ставу  та  посеред  Січи  впала,  п.  п. 

—  На  лядські  табори  наїзджайте,  лядські 
табори  розбивайте,  п.  д.  —  Новим  кошем 
стали,  п.  п.  —  Д.  теж  Лагерь. 

Становой  приставь  =  становий  (началь- 
ник поліцаї  в  частині  повіта). 

Становье  =  д.  Становище. 

Стаиокъ  =  варстат  (С.  Жел.),  верстак  (д. 
Верстакъ).  -  С.  ткацкій  =  верстать  (С. 
Аф.  3.),   верСТаТЬКа   (С.  Аф.).  —   Частини 

його  =  бердо  (С.  Ш.),  берда  (С.  Аф.  — 

верхня  частина,  через  котру  проходить  0- 
спова),  СТОЯКИ  (кожний  8  4-х  стовпів,  8  ко- 
трих складпєть  ся  Стан),  крім  того  —  ЛОН- 

кя,  иокотїльця  або  ійшкп,  жабки,  шпа- 

РУТИ,  СукаЛО  (частица  для  суканий)  і  д.  під 
ел.  Верстакъ,  особливі  —  кросна,  ткани- 
ни. —  С.  токарный  =  верстак.  —  Ча- 
стини його:  (для  наводашпвць  в  обід)  —  КО- 
ЛЄСНЯ,  СТЄЛК)Га,  для  видовбування  дірок 
шпиці  —  ДОВбаЛЬНЯ,  СТОЛСЦЬ,  для  при- 
хоплювання   обода    —   КЛЮЧ,    для    обточки 
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ступиць  —  ТОКария,  для  обточка  шпиць, 
поперечина  —  Лапка,  рухомий  осередок  — 

кужівка,   нерухомий  —  штиль,  шпеник, 

для  чистки  дотом  —   ОСЛІН,  брусок  в  йому 

—  лапка.  —  с  ббндарскій  =  стелюга. 

—  С.  Пильный  ==  д.  Коалы.  —  С.  то- 
чильный =  точило,  с.  Ш.  —  С.  для  тре- 
панія  конопли  =  битёльвя. 

Станочный  =  верстатовий,  верстаковнй. 
СтаппДбпный  =  станцййпий.  —  с.  донъ 

=  станция,  пошта.  _  с.  смотритель  = 

поштарь. 
Станъ  =   1.   стан;   постава.  —  Гнучкий 

стан.  —   Постава  сьвята,  а  сумівпя  злодій- 
ське, в.  пр. 
2.  д.  Становище.  —  3.  д.  Притовъ. 

4.  частина  повіту. 

5.  стан  (д.  Рубаха). 

6.  д.  Стапбкъ. 

Стапливать,  стопить  =  топити,  стопити, 

розтопити. 
Стаптывать,  стоптать,  ся  =   1.  топтати, 

потоптати,  зтоптати,  розтоптати,  роз- 

чавчити.  —  Зтоптав,  зламав  червону  кали- 
ну, н.  п. 

2.  топтати,  зтоптати,  зтопцюватн,  ся, 
нідтонтати,  ся,  нозі оптувати,  ся.  — 
Зтоптав  чоботи.  —  Зтопцювали  ся  черевики. 

Стараніе  =  старання,  старунок,  дбання. 

Старатель,  ница  =  старатель,  ка. 

Старательный,  но  =  дбалий,  ло,  дбай- 
ливий, во,  пильний,  но  (С.  3.),  унадли- 
вий, ВО  (С.  Ш.),  берКИЙ,  беруЧКЙЙ  (Сп.). 

—  А  в  косовицю  нкий  він  беркий:  нігде  на 
траві  иї  чуба  не  покине,  пе  косить,  а  го- 
лить. Кв.  —  Треба  з  пильною  увагою  до- 
знаватись.  К.  X.  —  Д.  ще  під  ел.  Рачи- 
тельный. 

Старательность  =  дбалість  (С.  Ж.),  пиль- 
ність. —  Даби  воєводи  иіли  чулість  і  иилі.- 
ность.  Самойлович.  С.  3. 

Стариться  =  сгарати  ся  (С.  Л.),  дбати, 
пнльновати  (С.  3.),   піклувати  ся  (Ос), 

ПОбиваТИ  СЯ.  —  Як  дбаєш,  так  і  мавпі, 
в.  пр.  —  Ой  дбай,  мамо,  дбай,  мепе  заміж 
оддай,  н.  п.  —  Хоч  сирота  робить,  к  землі 
припадав,  все  говорять  люди;  сироіа  не 
дбав.  п.  п.  —  Так  вильнув  коло  роботи,  що 
й  не  розгинавть  ся.  Лев.  —  Як  будеш  мене 
слухати  та  будеш  пвлыюватн,  то  й  собі 
навчи  ся.  Лев.  —  Часто  біта  за  ворота  та 
ламав  руки,  до  роботи  не  пильнує,  вудить 
ск  від  скуки.  Макар.  —  Посилав  діти  до 
школи,  пильнував,  щоб  вони  учили  ся. 
Зіпьк.  —  Стою  та  пильную  бути  байдужим.  Км. 

Старенькій,  старенегь  =  старенький. 


Стареіонькін 

Старехонькій,  старёхонекъ  =  старесень- 
кій. 

Старець  ==  ДЇД,  старий,  старик,  старець. 

Старикашка  =  старигань,  стариган.  С.  3.  Л . 

Старвкбвскій  =  старечий. 

Старнкь  =  д.  Старець.  —  С.  сьдой  =  си- 
вець. —  Старика  корчить  =  старувати. 

Старина  =  1-  старина,  старовина  (С.  3.  Л.), 
старосьвітчина  (С.  Л.),  давнина,  пред- 
ківщина, ДИедавНІСТЬ,  дуже  давня  — 
нредковічина  (С.  л.і,   віковщнна,   часів 

Б.  Хмельницького  —  ХнельнПЩВНа,  після 
Б.  X.  —  руїна,  часів  Палія  —  ПалпвІЦИ- 
на,  часів  Ґонти  і  Залізняка  —  колїівщи- 
на.  С.  Л.  —  Наша  днедаввість  сьвідчить,  що 
наша  культура  стояла  високо.  Кн.  —  Київ 
збудований  ще  а-л  предковічний.  —  Полоине 
збурене  за  руїни.  —  То  ще  до  коліівщиііи 
було.  С.  Л.  —  Въ  етарииу  =  в  старови- 
ну, за  старих  часів,  в  давнину,  давний 

(С  Л.).  —  Давній  лучче  було  в  сьвітї  жити. 
С.  Л.  —  По  старині  =  по  стародавньо- 
му, по  старому  звичаю,  по  старосьвіт- 

СЬКОМу.  —  Но  старому  звичаю  іп.ють  го- 
рілку до  чаю.  п.  пр. 

2.  д.  Старсцъ. 

3.  рос.  Зепесіо  ІасоЬаеа  Ь.  =  ЖОВТОЗІЛЛЯ, 

жовтоголовннк,  свиріпа,  с.  Ан. 
Старинный  =  стародавній  (С.  Л.),  старо- 
винний (С.  л.),  старосьвітськпй  (С.  з.  Л.), 
старожйтний  (С.  3.),  старовічний,  відко- 

ЛИШН1И.  —  Панич,  бачите,  шукають  старо- 
сьвітських  рукописів.  Кр.  —  Козаки  удер- 
жують ся  при  старожятних  своїх  обивло- 
отнх.  Скоронад.  С  3.  —  По  старинному 
д.  По  старині. 

Старить,  состарить,  ся  =  старити,  ста- 
ріти, постарити,  ся,  пристарити  ся,  під- 
топтати СЯ,  иадто  —  ЗДИТЙНИТИ  СЯ.  — 
Постарили,  брате,  та  мужні  хати.  п.  п.  — 
Состарить  си  въ  дівках-ь  =  на  пні  по- 
сивіти. 

Старица  =  1.  старенька,  бабуся. 

2.  черниця. 

3.  СТарЙК  (давне  річище). 

Старичёкъ  =  ДЇдусь,  дідок,  старенький. 

Старичина,  старнчйще  =  дїду(ю)га,  ді- 
дуган, старигань,  стариган.  _  оа  ти 

старий  дідуга,  ізігнув  ся  як  дуга,  н    п. 
Старобытный  =  д.  Старинный. 
Староватый  =    старенький,    пристарий, 

постарий. 
Старовина,    рос.  ЗсгорЬиІяііа  по<]о*а  Ь.    = 
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старовина,  кукулярія.  підтйнннк.  ран- 
ник, смовбь.  С.  Ап. 

Старовірь,  ка  =  старовір,  ка. 

Стародавность  =  стародавність,  старо- 
житність. 

Стародавный  =.  стародавній,  старожнт- 
нин. 

Стародубка  =  рсс.  Агіош'в  уегпаїік  Ь.  — 
ГОрнцьвіт,  Сепііапа  Атагеїіа  Ь.  —  ТЙр- 
ЛИЧ.  с.  Ая. 

Старожилъ,  старожилка  =  старожіїтель, 
ка. 

Старообразный  —  старковатий,  пристар- 
куватий. 

Старообрядець  =  старовір. 

(тарообрндческій  =  сгаровірський. 

Старопечатный  =  старий  (про  книжка). 

Старосвітскій  =  старосьвітськнй,  ста- 
росьвітннй. 

Староста  =  староста  (в  селі,  в  багад'ільиї, 
в  артїлї).  —  Церковный  с  =  ТЙтарЬ, 
помічник  його    —    ПІДТИТарНИЙ    (д.    Ктн 

торъ  2.).  —  С.  еврейской  общины  =  ка- 
гальний. 

Старостипъ  =  старостів,  титарів. 

Старости™  =  старостувати,  титарювати. 

Старостиха  =  старостиха ;  титарева,  ти- 
тариха. 

Старость  =  Старість,  старощі.  —  Старо- 
щів материних  догледма.  С  3.  —  Пуде  вона 
мсїіі  старощам  підмога.  Ч.  К. 

Старуха  =  баба,  бабуся,  бабуня.  —  Ьув 
собі  дід  та  баба.  н.  к. 

Старухинъ  =  бабин. 

Стару  хообразный  =  бабкуватий. 

Старушснка  =  бабка. 

Старушсчій  =  бабський,  бабъячий  (С.  ПІ.), 

бабИН.  —  То  бабське  убрацни.  С.  Л. 

Старушкинъ  =  бабин,  бабнний.  с.  Ні.  — 

—  Бабина  гривня  всім  люднм  дивна,  п.  пр. 

Старчсскій  =  старечий. 

Старшина  =  старшина,  старший.  —  Во- 
лостпой  с  =  волосний  старшини,  го- 
лова, війт.  —  Кааацкіс  старшины  =» 
старшина,  отанання. 

Старшинство  =  старшинство. 

Старшинствовать  =  старшинувати,  голо- 
вувати. 

Старшій,  аго  —  старший,  більший.  —  Ви- 
брала його  аа  старшого. 

Старшій,  ан  =  старший,   старіший,  ша. 

—  Старший  брат.  —  Два  брати  і  сест|іа 
старіші  за  йене.  ІСп. 
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Старый  в  старий,  лїгнїй,  дуже  —  сгаре- 1 

нёзНИЙ,  СгарёзНВЙ.  —  3  берегів  Дніпра, 
з  старезного  Каїва  Шевченко  опинив  ся... 
Кп.  —  Чув  о  від  діда  свого,  літнього  діду- 1 
гана,  іде  як  був  я  молодим.  Лев.  В.  —  Ста- 
рый холостя къ  =  підтбпіанпй,  пару- 
бок. —  Старый  сапйгъ  =  шкарбан, 
шкарбун.  —  Кусокъ  с-  кожи  =  шку- 
рат, шкур  ток,  во.  —  шкуратгя. 
Старьё  =  старовнпа,  старовпнка,  ста- 
ризна,   старовизна,    тандита   ее.   Ж.); 

Дрантя,  дранка.  —  Пора  вже  сюю  танди- 
ту  пороздаровувати.  —  Жид,  замість  добро- 
го, дрантя  продав. 

Старьевщикъ  =  старэжёчник,  старовёш,- 
ник,  тандйтннк  (С.  Ш.). 

Старійшина  =  найстарший. 

Старіть,  ся  =  старіти,  ся. 

Стаскивать,  стаскать,  стащить  =  стяга- 
ти, стягти,  зволоткй,  старабанити,  по- 
стягати. —  Стигли  човен  на  берег.  —  Узя- 
ла та  й  старабанили  аж  на  ніч.  н.  к.  —  Ста- 
щить =  д.  Стибрить. 

Статейка  =  статїйка. 

Статейный  =  статїйнпй,  артикульшій. 

Статнмый  =  д.  Статочный. 

Статистый  =  д.  Статный. 

Статный  =  1.  Сгавпйй(С.  3;  Л.),  поста  В 
ііпії,  показний  (С.  3.),  огрядний,  сано- 

ВИТИЙ  (С.  3.).  —  Зїііька  була  висока  і  по- 
ставна. Лев.    —    Дівка  здорова,    молода,   о- 
грндна,  повновида    К  в. 
2.  д.  Статочный. 

Статочный  =  МОЖЛИВИЙ.  —  Статочное  ли  і 
в'то  діло?  ==  хіба  це  можливо? 

Статскій  =  штатський,  штацький.  —  Пули  І 
там  штацькі  і  воєнні.  Кот.  —  С.  совьтпикъ 

=  урядовець  5-ої  ранги. 
Статуя  =  статуя,  метал.  —  виливанець, 

у  фігурах  (придорожніх  хрестах)  —  СЬВЯ- 
ТеЦЬ,  грубо  висічена  з  каменю,  що  стави- 
лась часом  на  степових  могилах   —  баба. 

Стать  =  склад,  постать,  постава.  —  с* 
какой  стати?  =  з  якої  речі?  —  Подъ 
стать  =  під  пару,  до  пари ;  до  ладу, 

ДО  прикладу.  —  Добрав  коня  до  иари.  — 
Треба  щоб  діло  йшло  до  прикладу.  Кр. 
Стать  =  д.  Ставать  і  Стоить.  —  Стать 
причиною  =  СІїричииИТИ  СЯ.  —  Арешто- 
ваним Шевченка  спричинив  си  донос  сту- 
дента Петрова.  К.  —  С.  на  л  корь  = 
Об'ЬЯКОрЙТИ  СЯ,  ОЯКОрЙТИ  СЯ.  —  Посе- 
ред Полги,  наче  на  дзеркалі,  стоять  объяко- 
рсиі  байдаки.  Кп.  —  ('.  па  почлегь  =  об- 
почувати  сЯ.    -     С.   вверхъ    ногами    = 
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стовбуром  стати,  до  гори  погані  стати. 

—  Не  въ  терпёжъ  стало  —  приспичило. 

—  Стаыемъ  =  ну ю,  нум.  —  Стать  беа- 
дільїінкои-ь,    л-бнтисмъ,    негодяемъ   = 

зледащіти,  розледащіти,  знікчемніти. 
С.  Л.  —  С.  псвееёлымъ  =  осмутніти,  за- 
смутнїтп.  —  С.  невядймымъ  =  зникну- 
ти. —  С.  неподвижно  =  оступіти.  —  С. 
ианомъ  =  запаніти.  С.  Л.  —  С  святымъ 
==  ирпсьвятііти  ся.  -  С.  сиротою  = 
осиротіти. 

Статься  =  стати  СЯ,  трапити  ся  і  д.  Слу- 
читься і  Сбыться.  —  Сталась  йому  ири- 
чина.  сіль  голову  прибила,  в.  и. 

Статья  =  стаття,  артикул.  -  Подводить 
статьи  =  артикули  гнути.  С.  Ш. 

Стачивать  =  1.  (стачать)  —  зшнватн, 
зшити. 

2.  (сточить)  —  зточ\вати,  зточйти,  по- 
зточувати. 

Стачка  =  1.  зшив. 
2.  змова. 

Стащить  =  д.  Стаскивать. 

Стая  =  зграя  (С.  Л.),  птиць  —  табун,  ди- 
ких нгиць  —  КЛЮЧа,  КЛЮЧ,  вовків,  собак 
З  самицею  —  ТЇЧКа.  —  Дим  повъвть  ся  8 
димарів,  на  току  підніме  гомін  зграя  галок 
і  граків  Щоголев  —  А  гусей  справді  ці- 
лий ключ  а  8а  кряжу  підняв  сн.  С.  3.  — 
Здалека  під  небом,  в  вирій  летюча,  голосно 
кирличуть  журавлів  ключі.  В.  Щ.  —  Тут 
со6;ік  ціла  тічка.  Кр.  —  Д.  ще  під  сл.  Стадо. 

Стаять  =  д.  Стаивать. 

Стволъ  =  І.  стовбур,  ЦЇвка  (С.  Жел.),  ко- 
ло саного  коріня  —  прикорвИЬ,  трохи 
дальше,  ве  більше  2  аршинів  —  ОКОреНОК, 
без  кори  —  ГОЛенатнЙ,   роздвоєний  —  ОД- 

пога,  одиолітніх  рослин  —  било,  бнлка, 

билина  і  д.  Стебель.  —  По  старих  дебе- 
лих стовбурах  дерева.  Лев.  В.  —  Товсті 
стовбури  лип  та  дубів.  Лев.  —  Щось  ліве 
вверх  по  стовбуру  дуба.  К.  III.  —  Пропаде 
зовсім  дуб:  і  гилля  і  цівка.  К.  X. 
2.  СТВІЛ  (С.  Жел.),  РУЛЯ  (К.  3.  о  Ю.  1'.), 
ЦЇВКа  (у  рушниці). 

Створаживаться,  створожиться  =  урдитн 
ся  (С.  ш.),  вурдити  ся,  провурдити  ся. 

Створный,  створчатый  =  іюловйвчатій, 
половинчастий.  —  Половиичаті  двері. 

Створить,  створить  =  зачиняти,  причи- 
няти, за(при)чинйти. 

Стебель,  стебелёк*  =  1.  стебло,  стебли- 
на (С.  3.  Л.і,  стебелина  (С.  Л.),  стеблй- 
иочка,  дикорослої  рослиіи  —  билина,  би- 
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ЛЙНКа,  бИЙНОЧКа  (С.  Ш.),  товоте  та  ви- 
ссе —  СТОВбур,  зрівапе  —  СТОрчаК,  пе- 
реважно сухе  —  бадйло,  бадилина,  поб. 
_  бадиляка,  вб.  —  бадилля,  баднлячча 
(С.  Л.  Ш.),  буръяву  -  буръянйна,  бу- 
ръянйнка (С.  Ш),  гарбузів  —  гарбузин- 
ня (Ос),  їстовне  —  лопуцьок  (С.  3.).  опу- 
цьок  (с.  Л.),  «авунів  -  гудина,  огудина, 

довге  —    баТІГ,   батОГЙ,   картоплі  —    гнч 

(С  Л.),  гичка,  бадилля  (Ман.),  карто- 
плиння, квасолі  —  КВаСОЛЙННЯ,  кукуруза 

—  кукурузення,  юеа  —  лозина,  маку  — 
иаковйна,  вб.  маковиння,  огірків,  динь 
_  гудина,  огудина,  очерету  —  очере- 
тина, хмелю  —  ХИеЛЙНа,  цибулі  —  дн- 
бок,  цйбка,  дудка,  стрілка,  що  стелеть 
ся  по  землі  —  стёлюх,  довгий  —  батіг, 

що  въвть  ся  —  ВИТКИ  стеблина.  —  Як  ро- 
жа зірвапа  8  стебіа,  8авъвнув  я.  К.  С.  — 
Одев  н  на  сьвіті  без  роду  і  долї,  стеблвна- 
билива  иа  чужому  полі.  К.  Ш.  —  Стебло 
стебла  кличе  —  таке  рідне,  п.  о.  —  На  кож- 
ную стебливочку  пошли  одну  росиночку.  Б.  Г. 

Чи  щаслива  ж  та  билина,    що    росте   у 

полї?  Кот.  —  Вирвав  8  геилі  тютюнове  ба- 
дйло, та  ак  оперезав  його.  Кв.  —  Кавуни 
дуже  далеко  погнали  батоги.  Мая.  —  Ой 
хиелю  мій,  хмелю,  тонкая  хмелино,  н.  п.  — 
Пойти,  выродиться  въ  стебель  =  П0- 
стёблитись,  постовбурчитись. 
2.  стебло,  держачок  (ложки).  —  Ложкой 
корнать,  а  стеблёмъ  глазъ  кблетъ,  п.  пр. 
=  хлібом  годуб,  а  очі  випікає ;  хлїбои 
годують,  а  стеблом  очі  колють,  в.  пр. 

Стебельковатый  =  стебе  лькуватвй. 

Стебельный  =  стебловий. 

Стеблистый  =  стеблистий,  батожистий. 
—  Батожиста  квасоля.  Лев. 

Стебль  =  д.  Стебель. 

(тебокъ  =  СТІббк,  ШТВХ  (в  шитві).  —  За 
кожним  стібком  голки  низались  йому  зблідні 
надії.  Ст.  Ав. 

Стегать  =  І.  (стегнуть)  —  стьобати,  шма- 
гати, хвиськати,   батожити,   цьвохати, 

СТЬОбнутИ,  ОПерІЩИТИ.  —  Стьобнув  пу- 
гою. С.  3.  —  Уса  спина  Його  бу-а  похвись- 
вава,  уся  рубцями  веяла  ся.  Кв.  —  Почали 
його  шмагати  різками. 

2.  (с*етег»ть)  —  стьобати,  стебновати, 

стьогати,  вйстьогатн. 
Стёжка  жа  1.  стьобання  і  т.  д.  д.  Стегать. 

2.  вйстіг. 
Стеаі  =  стёжка,  СТ  "іечка.  —  Через  гору 

стежечка  до  мойого  сердечка,  в.  п. 

Стекать,  етёчь,  єн  -   стікати,    вбігати, 


зливати  ся,   стекти,   збігти,  злите  ся, 
постікати. 

Стекло  =  скло,  шклб.  С  3.  Л.  —  Кусокъ 
стекла  (одбитий)  =  склянка  (С.  3.),  шкляп- 
ка.  —  С  оконное  =  шибка,  тахля  іС 
Ш.),  кругле  —  оболонка.  С.  Л.  —  Вста- 
вить с.  =  засклити,  ношклйтя.  —  Як 
кинув  палицею  у  вікво,  так  усі  шибки  і 
побив.  —  В  де-аких  вікнах  вовсім  не  було 
таяоль.  С.  Ш.  —  Треба  цю  іконку  заскли- 
ти. Кр. 

Стекловидный  =  стеклпстий. 

Стёклышко  =  стекольце. 

Стекляный,  стекольный  =  скляний,  шкля- 
нйй.  —  С.  ааводъ  =  гута.  С.  Л.  —  С. 
банка  =  шклянйця. 

Стеколыцнвовъ  =  склярів. 

Огекблыцикъ  =  скляр,  шкляр.  С.  3.  Л.  - 
А  тв  шкляр!  Ну  іди  —  у  мепс  шибки  по- 
биті. Гр.  Ч.  -  С.  быть  -  скляру ватн. 

Стекольщнчій  =  склярів;  склярськин. 

Стелажа  =  рештовання. 

Стелька  =  устілка,  устїлочка,  устїяонь- 
ка.  С.  Ш.  —  Чоботи  8  устілками.  —  Пьянь, 
кагь  стелька,  п.  пр.  =  пъяаий,  як  ніч 
(Кр.). 

Стельная  =  тільна.    -  Тільна  корове.  С.  III. 

Стемніть  =  стемніти,  потемніти,  прнмрі- 
ТИ,  снёркиутн  і  д.  Потемніть.  —  А  сон- 
це праведве  до  дому  котить  ся  —  і  глядь: 
сховало  сн.   -    і  смеркло  в  полі.  К.  Ш. 

Стсианіс  -=  стогнання. 

Стенать  =  стогнати,  стугоніти,  скигли- 
ти, СКИИЛИТИ.  —  Як  все  пебо  загреміло, 
вемля  стугоніла.  І.  Г. 

Степсвйтьса,  остепениться  =  статніти, 
шанувати  ся  і  д.  Остепенйтьея. 

Степенничать  =  статкувати. 

Стспёнпость  =  статечність,  поважність. 

Степенный,  но  =   статечний,  поважний, 

НО  (С.  Л.).  —  Ой  ви  старости,  ви  статеч- 
ниї.  п.  п.  —  Поважно  та  тихо,  у  раннюю 
пору,  на  високу  тру  сходились.  К.  Ш.  — 
С  книга  —  книга  родоводу  роснйських 
царів. 

Степенство  =  1.  д-  Степенность. 
2.  титул  киргизьких  султанів  і  так  са- 
мо величають  московських  купців. 

Степень  =  1.  ступінь  (С.  Ж.),  щабель  (в 

драбині). 

2.  клас,  стан,  ранга. 

3.  КОЛІНО  (в  еродстві). 

Степной  =  степовий.  —  С.  житель  =  сте- 
повик. С  3. 
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Степь,  ж.  р.  =  СТЄО.  — Степ  широкий.  К.  Ш. 

Стерва  =  стёрво,  стервяка,  падло  (д.  пй 
далнще). 

Стервениться,  стервеніть,  остервениться, 
остервенеть  =  сатаніти,  осатаніти,  о- 
зьвірвги  ся,  розстервіти  ся  (д.  Остер- 
вениться). 

Стервнтича  =  стервятина,  падло. 

Стережеі  о  =  бережіння. 

Стереть  =  д.  Стирать. 

Стеречь,  ся  =  стерегти,  ся  (С.  3.  Л.),  бе- 
регти, ся  (С.  л.),  глядіти,  пильнувати, 

Пантрувати.  —  Хазяїн  бережєть  ся,  а  зло- 
дій давно  його  береже,  и.  пр.  —  Пильнують 
вовчика,  нема  коли  й  заснуть,  а  вовка  щось 
нема  й  не  чуть.  В.  Г.  —  Велів  міні  в  саду 
спати,  щоб  садовину  пантрувати.  Федь.  — 
С.  глазами  =  насій  ОЧІ,  зоріти  (Д.  Слі- 
дить). 
Стержень  =  1.  стовбур,  серце  (в  дереві) 
і  д.  Сердцевина. 

2.  (в  чиряку)  —  стрижень,  стріжень.  Сп. 

3.  д.  Выстрипа. 

4.  Соаех  (ІЄ8СЄПСІЄП8  —  СвреДНЇЙ  КОрІНЬ. 

Стержневий  =  стрижневий. 

Стерлядь,  стерлядка,  ряба  Лсірепкег  Ва- 
іЬепив  —  чечуга,  чечура.  Рябков.  Аф. 

Стерляжій  =  чечужий. 

Стерніть,  ся  =  стерпіти,  втерпіти,  ви- 
терпіти, притерпіти  ся. 

Стёсывать,  стесать  =  стісувати,  стесати. 

Стеченіе  =  1.  стікання. 
2.  сплив,  зливок',  сутїч,  сутач  (С.  Жел.), 
збіг  (д.  Сліяніе).  -  С.  парода  =  стов- 
пище, натовп,  тиснява.  —  С.  обстон- 
тельствъ  =  спіткання,  сутйка,  сутич- 
ка. —  С.  пеблагопрійтннхь  обстон- 
тсльствь  =  лиха  година,  с.  Л. 

Стёчка  =  сказ  і  д..  Бт.шепство  І. 

Стечь  =  д.  Стекать. 

Стибрить  =  стягти,  потягти,  ецупити  (С. 
Л.),  «оцупптп,  підцу\ю)пити  (С.  Л.),  під- 

ГЙбіїТИ,  ухабнуТИ  (Май.).  —  Потій  кобилу 
і  вів  оддали,  тільки  ячменю  пе  стало  — 
стигли.  В.  Щ.  —  Вій  кожух  той  і  підгм- 
бар.  Хар. 

Сталка  =  постилапня,  вистилання,  роз- 
стилання. 

Стиль  =  ШТИЛЬ  (С.  3.),  ШТВб.  —  Усі  цер- 
кви в  Н.  Новгороді  стародавнього  штабу 
московського.  Кн. 

Стнралка  =  СТЙрка  (ганчірка  дли  витиранни). 

Стиральный  =  пральний. 

Стнраніе  =  1*  стирання. 

2.  праний  (Д.  Огірка). 


Стирать  =  1  •  (втереть,  ся)  —  стирати ; 
витирати ;  розтирати ;  стерти,  витерти, 

розтерти,  СЯ.  —  Стерла  а  стола.  —  Ви- 
терла стіл.  —  Стерло  ги  тик,  що  Й  не  знати. 
2.  (выстирать)  —  прати  (С.  Л.),  випра- 
ти, полоскати,  віджииатя,  виполоска- 
ти. —  Посилав  невістку  па  річку  прати, 
н.  о.  —  Переи  сорочки.  Кр.  —  Сорочка  по- 
лоскала, стоячи  ва  кладці.  Кн.  —  Ті  руш- 
ники я  прала  і  прачем  відбивала,  —  не  від- 
мивають ся.  Кн. 

Стирка  =  прання,  в  холодній  воді  —  су- 
ХОПІр,  СуХОПІрКа.  —  Тільки  що  заходили 
ся  коло  прания  сорочок,  а  тут...  Кн. 

Стйскиваиіс  =  тискання,  стискування. 

Стискивать,  стискать,  стиснуть  =  сти- 
скувати, стискати,  стиснути,  позтйску- 

ВаТИ.  V—  А  сам  почав  аа  ручну  стискати. 
и.  п.  —  ОЙ  як  стисне  козак  Нечай  коня  о- 
строгами.  н.  д.  —  Стиснуть  зубы  =  СДЇ- 
Пити.  —  Трохи»  сцїпвв  зуби.  Кв. 

Стихать,  стихнуть  -  ТЙХПутн  (С.  Ш.), 
стихати,  тихішати  (С.  Ш.),  тихшати, 
зтяхнути,  унишкнути,  повтихати.  —  і 
тихнуть  Божнї  слова  і  в  келії,  неначе  в  Січі, 
братерство  славне  ояива.  К.  Ш.  —  Радюків 
голос  все  тихішав.  Лев. 

Стихй  =  ВІрШІ  (С.  Аф.),  СЬПІВОИОВКН,  110- 
ЄЗіГ).  —  с.  слагать  =  віршувати.  —  Не 
для  людей  і  не  для  слави  мережані  та  куче- 
ряві оці  вірші  віршую  я.  К.  Ш. 

Стихокропатель,  стихоплёт»  =  віршоиаз. 
—  А  я,  дурний,4 не  бачивши  тебе  цяцю  й 
разу,  та  й  повірив  тупорилим  твоїм  віршо- 
мазам. К.  Ш. 

Стнхотвореніе  ■  вірш,  вірші. 

Стихотворец*.  =  ВІршовнЙК.  —  Він  дово- 
див, що  Некрасов  не  тільки  но  поета,  а  й 
віршовник  партацький.  Ки. 

Стих<гв6рный  =  віршований,  віршонис- 

НИЙ,  ПОетЙЧНИЙ.  —  Два  твори  на  ту  саме 
тему:  один  прозовий,  другий  віршований. 
Зап.  Фр. 

Стихотворство  =  віршоииство.  С.  3. 

Стихотворь,  стихоткйчъ  =  д.  Стихокро- 
патель. 

Стихъ,  стишок*,  стншбнкя  =  вірш,  вір- 
ші,  ВІршНК,   ВІрШІ  (аби-ниП. 

Стлапецъ  =   1.  стёлюх   (рослини,   що  сте- 
лють ся  по  землі). 
2.  д.  Сланець. 

Стлйть  =  1.  (постлйть,  ся)  —  СЛЙТИ,  сте- 
лити, постелити,  ся,  розстилати,  посла- 
ти, постелити,  СЯ.  —  Постеля  калим.  — 
Постели  постіль.  —  Що  не  вмів  білую  по- 
стелю слать.  Я  я  старому  постіль  білу  по- 
стелю, іі.  п. 
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2.  (выстлать)  —  мостити,  попостити.  — 

Попостили  поміст. 

3.  слати  ся,  стелити  ся,  постелити  ся, 
розстилати  ся,  розіслати  ся.   —  Хміїь 

по  землі  стелить  ся.  —  Чом  ти  ис  стелиш 
си?  Я  вже  постелив  сн. 

Сто  =  СТО,  СОТНЯ —  Сто  сь  лйшнимъ  = 
СТО  З  ОКОН,  СТОИаДЦЯТЬ.  —  Оддячити  сто 
з  оком.  Кот.  —  Нехай  йому  стопадиять  бо- 

-  лячок.  в.  пр.  —  Сто  тьісячт.  =  СТО  СОТ- 
кроть,  СТО  ТИСЯЧ. 

Стоглавы!  =  стоголовий. 

Стоговый  =  стоговий. 

Стоголовник-ь,  рос.  Сагсіииу  =  будяк,  чор- 
тополох. С.  Ав. 

Стогь,  стожёкъ  =  стіг,  стіжок,  стіжечок, 

половина  —  ПОЛуСТІЖОК,  спід  —  ПІДСТОЖ- 
ЖЯ,  ПІДСТІЖОК,  перемолочене  і  соломи  —  0- 
ЖереД,  ОЖереДЬ.  —  Стіг  еїня.  —  Як  в  сті- 
жечки поснедаем,  по  козацька  погуляем,  и.  п. 
Стойка  =  1.  стояния,  стійка. 

2.  д.  Прилавокъ. 

3.  поставець  (вачииия). 

4.  СТОВП,  СОїа  ґ  що  підпирав  стелю). 
Стойкій,  ко  =  стійкий,  непохитний,  но. 
(тойкоиъ  =  д.  Стойка. 

Стойкость  =  стійкість,  непохитність.  — 

У  кого  було  більш  терпіивя  і  стійкосте.  Ки. 
Стойло  =  стійло  (С.  Л.),  станок.  —  Зпай 

свиня  свое  стійло,  н.  пр. 
Стоимость  =    вартість  (С.  Л.),   стійність 

(С.  Жел.),    КОШТОВВІСТЬ,   ЦІНІ.     —     Вага 
тих  подарупків  ве  вартість,  а  щирість.  Ко. 
Стоймя  =  стійма,  стовпа  (С.  Жел.),  стой- 
ка, стоячка  (С.  Л.),  навстоячки,  сторч, 

навстбрч.  —  Хата  рублене,  а  сіни  —  стов- 
ма  обаполки.  Кв.  —  Хто  якого  то>у  це  го- 
вів, тому  того  году  навстоячки  паску  їсти.  Мак. 

Стоіность  =  д.  Стоимость. 

Стоить  =  коштувати  (С.  3.  Л.),  стоїти,  вар- 
тий бути,  ЗНаЧНТН.  —  Душе  довге  весілля 
коштує  і  довгих  грошей.  —  А  свілько  то 
грошей  усо  те  коштує.  Лев.  —  Стоить  = 
коштує,  варто,  варт,  СТОЇТЬ.  —  Кінь 
варт  сто  рублів.  С.  3.  —  Нічого  міпї  вс 
коштув,  бо  милий  купув.  и.  п.  —  Чого  сто- 
іть  Шевченко,  ико  поет  вародняй?  Ос.  — 
1  буде  варт  ва  сьвігі  жать,  як  матимеш 
кого  любить.  К.  Ш.  —  Стоющій  =  вар- 
тий (С.  Л.),  шага  —  Шаговий,  копійку  — 
КОІІІЙЧаниЙ.  —  Одва  брова  варта  вола,  а 
другій  брові  і  ціни  вем».  и.  пр.  —  Не  стб- 


слова  не  варт  доброго  слова,  и.  пр.  —  Не 
стоить  благодарности  =  йена  за  що 
дякувати,  нема  за  що,  иска  дяки.  — 
Спасибі!  Нема  га  що.  —  Сиасибі  за  рибу, 
а  за  раки  —  нема  дяки.  и.  ир.  —  Еяу  ни- 
чего пе  стоить  соврать  =  хіба  иону 
важко  збрехати?  —  Бій  за  те  нічого 
не  візьіе,  щоб  збрехати.  —  Язиком 
брехать  —  не  и.їпом  махать,  в.  ар.  — 
Стоить  ваиъ  только  приказать  =  аби 
ви  звеліти,  треба  вам  тільки  звеліти. 

Стократный,  но  =  сторазовий,  стократ. 

Стокь  =  1.  у  водяного  млина  •*-  Л0Т0КН, 
у  будови  —  ринва.  С.  3.  —  3  дощу  та 
під  ринву.  її.  пр. 

2.  Спад.  —  Тут  раз  у  раз  болото,  бо  нема 
воді  спаду.  Кр. 

Столбсніть,  остолбеніть  =  пініти,  остов- 
піти, ослуїііти  ід.  під  сл.  Остолбеніть. 

Столбёцъ  =  стовпець. 

Стдлбнкъ  =  СТОВПЧИК,  у  рослин  плідивй  — 
СТОрЧИаЧОК.  —  Малсський  хлопчак  зліз  на 
стовпчик,  и.  пр.  —  Хлопці  всю  налину  по- 
обривала, самісінькі  сторчаачки  біліють 
ся.  Кр. 

Столбняк*  =  правець,  нрянёць.  —  При- 
вести вт»  столбнйкъ  =  лравцёи  поста- 
вити. —  На  него  нашелъ  столбпякъ  = 
він  остовпів. 

Столбовой  =  стовповий.  —  С.  дорога  = 
верСТОВВЙ  ШЛЯХ.  —  І  не  верстовиї,  а 
вольна!  скрізь  шляхи  сьвятиї  простелють 
ся.  К.  Ш.  —  С.  дворянмнъ  =  Дворянин 
давнього  роду,  з  діда,  з  прадіда  дво- 
рянин. 

Столбообразный,  столбчатый  =  стовбатнй, 

Столб-ь  =  стовб,  стовп,  слуп  (С.  Д.),    до 

котрого    ворота    начеплені    —     ВОріТНИЦЯ 

(Нан.),  для  підпора  —  соха,  нргісоха. 

Столсч(ш)шікь  =  д.  Скатерть. 

Столешница  =  СТОЛЬНЙЦН. 

Столигь  =  СТОЛИК,  СТОЛеЦЬ,  що  в  кутку 
стоїть  —  КОСЙНеЦЬ,  ііязеиьхнії,  за  котрий 
сідають  долі  —  СЙрНО,  в  церкві,  де  прода- 
ють сьвічкя  —  титарня  (С.  3.). 

Столица  =  столиця. 

Столичный  =  столйшний,  столёчнвй  (Л. 
С).  —  Столечивй  город  Київ.  Орлвк.  С  3. 

Столйшко  =  СТОЯёць  (аба  якай). 

Сголкповеніе  =   спіткання,    сутнка,  су- 


нть  =а  не  варт,  не  варто.  —  Хто  шага '     тичка. 

ае  береже,  той  і  копійки  ве  варт.  н.  пр.  —  І  Столкнуть,  ся  =  д.  Сталкивать,  ся. 

Не  варт  про  те  п  балакати.    —   Не  варт  і  |  Столовая  =  їдальня.  —  Пішла  до  їдальні, 

печеної  цибулі,  в.  вр.  —  Парубок  до  бето- 1     до  вже  сиділи  прв  столі.  Фр. 
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Столоваться  =  харчувати  ся,  стравува- 

ТН   СИ.   —  Стравувалась  я  в  сусідки.  Фр. 

Столовнйкъ  =-.  харчовшік  (С.  Ш.)  і  д.  На- 

хлібннкь. 
Столовый  =  1.  столешниії. 

2.  харчовЙЙ.  —  Харчові  гроші. 
Столоначальникъ  =  столоначальник,  но- 

вітчик. 
Столочь  =  стовкти. 

(толпиться  =  ЗТОВНИТИ   СЯ,     ЗКуіІИТИ   СЯ, 

зъюртовати  ся,  нозтовплювати  ся. 

Столплёф  —  стовноще,  натовп,  тиснява. 

Столпы  =  д.  Сіяпіс  северное. 

Столъ  =  стіл  і  д.  Столнкъ.  —  С.  виїль 
=  д.  Столоваться. 

Столь  —  так,  так  сажо. 

Столько  =  стільки.  —  (только  же  =  стіль- 
ки-». —  Столько  то  =  стількись.  —  Со- 
столькйми  —  з  тількома. 

Столітіс  =  століття,  вік. 

СтОЛЪТИИКЪ,    рОС.   Арач'е   =   СТОЛІТНИК. 

Столітній  =  СТОЛІТНІЙ,  віковий. 
Столярная  «  столярня. 
Столярничать  =  столярувати. 
Столярный  =  столярський. 

Столярові.  =   СТОЛЯрІВ. 

Столврь  =  столяр. 

Стонаніс  =  стогнання.  —  Утомивсь  н  од 
стогнання,  що  иочі  ридаю,  мов  ложе  оди- 
ноке слізьми  обливаю.   К.  II. 

Стонать  =  стогнати  і  д.  Стенать.  —  Ча- 
сто етоіпщіа  =  стогній.  Лев. 

Стоиогь,  ком.  Опізеин  азеїіиз  =  стонога, 
яокрйця. 

Стоиъ  =   СТОГІН,  СТОГІїаинЯ.  —  Почув  роз- 
мову Дніпра,  Його  гоміи  і  стогіи.  Ки. 
Стопа  =1.   ступня  (ноги). 

2.  йога.  —  Къ  стоиаиъ  вашпиъ  =  ДО 
ніг  ваших.  _  Идти  ло-чвнмъ  стопамъ  = 
іти  за  ким,  за  чиїй  слїдої,  наслідува- 
ти (кону). 

3.  стока  (у  віршах).  С.  Жел. 

4.  Кубок,  Ііугарь  (д.  Кубокъ.  Власне  ие- 
талїчпиїї  стакан  або  кружка  без  ушка). 

5.  стопа  (наперу).  С.  Л. 
Стоика  =   І.  д.  Стопа  (вдр.  4). 

2.  КІЛОК,  КІЛОЧОК  або  ГВІЗДОЧОК  (в  стіні 
або  у  вішалці  задля  вішання  одежі  то-що). 
—  А  у  тої  далекої  рушник  на  кілочку,  а 
у  сеї  близенької  брівка  на  шнурочку,  н.  п. 

3.  СТІЖОК  (соли,  білила,  бакацу  або  ннь- 
шої  фарби). 

(топтать  =  д.  Стаптывать. 


(тора  =  завіса  (на  війні,  що  підіймаеть  ся 

і  спускається). 

Сторговать,  ся  =  сторгувати,  ся,  стор- 
жйти,  ся  (С.  3.),  приторгувати,  витор- 
гувати. —  Сторжили  скирду  сіна  за  2  руб. 
Маркович.  С.  3. 

Сторожевой  =  вартовий,  сторожовий. 
Сторожить  =  сторожити,  вартувати,  ка- 

ЛавурИТИ.  —  Пішов  вартувати  на  баштан. 
н.  в. 

Сторожка  =  СТОроЖКа,  КалавурНЯ,  на  баш- 
тані, в  лісі  —  курінь,  сторожовня. 

Сторожкій  =  сторожкий  і  д.  Осторожный. 

Сторожокъ  =  1.  стрілка  (у  вагах  па  коро- 
мислі). 

2.  Цурка  (в  пастці),  СТОрОЖОК  (ва  пр.  в 
сітці).  —  Йде  ловець,  виносить  сітку;  до 
землі  його  рука  пахиля  тернову  вітку  і  лад- 
нав сторожка.  Щоголев. 

Сторожь  =  сторож,  вартовий,  вартівник, 
вартовйк  (С.  Л.),  калавурний  (С.  3.),  ча- 
тівнйк,  на  баштані  —  баштанник  (С.  Ш.), 
в  полі  —  лановий. 

Сторона,  сторонка  =  І.  сторона,  сторін- 
ка, бік,  берег.  —  По  той  бік  гора,  по 
сей  бік  гора,  проміж  тими  крутими  горами 
сходила  яоря.  в.  п.  —  На  тім  боці,  ва  то- 
лоці, в.  п.  —  Въ  стороні  =  осторонь (С. 

Л.),  носторонь,  одсторонь  (С.  3.),  на  бо- 
ці, у  боці,  но  обочі,  уябіч,  на  узбіч, 
з  боку,  на  одлїтї  (С.  Л.),  на  одшибі 
(С.  3.).  —  Вони  стояли  осторонь  під  вер- 
бою воло  тину.  Лев.  —  А  тепер  усе  осто- 
ронь. Ст.  Б.  X.  —  Становили  їх  осторонь 
масси.  Пр.  —  Не  спроможен  стати  осторонь 
самого  себе.  Кп.  —  Вів  одвічае,  а  той  оста- 
еть  ся  у  боці.  Хар.  —  Лишаюча  ва  боці 
працю  Голубева,  скажу  тепер...  Зао.  —  Хо- 
тів сю  часть  лишити  зовсім  на  боці.  Зап. 
Фр.  —  Зручніш  було  стати  увбіч.  Ки.  — 
Вози  стояли  на  узбіч  шляху.  Кв.  —  От  по- 
женили їх,  построіли  їм  на  одшибі  хату. 
В.  к.  Май.  —  Стоїть  собі  хата  на  одшибі. 
С.  3.  —  Держать  себя  гь  стороні  = 
бути  осторонь  і  д.  Сторониться.  —  Въ 
сторону  =  У  6ІК,  на  бік.  —  Хата  похи- 
лила ся  ва  бік.  —  Ва  бік  хлопці,  ті  бік 
хлопці,  бо  чорт  вужа  несе.  н.  п.  —  Шуткн 
гь  сторону  =  без  жартів.  —  Въ  про- 
тивоположную сторону  =  навпаки  (С. 
Л.),  на  верле.  —  Навпаки  сонця.  С.  Л.  — 
Моё  діло  сторона  =  моя  хата  з  краю, 
н.  пр.  —  На  стороні  =  на  одшибі.  — 
Тай  спорудив  йому  на  одшибі  нове  двори- 
ще. Кн.  —  На  сторону  =  а)  д.  Въ  сто- 
рону, б)  в  чужі  руки,  в  чужий  врай.  — 
На  всі  четыре  стороны  =  на  всі  чо- 


Сторониться 

тірі,  ва  всі  чотирі  вітри.  —  За  15  вер- 
стов иа  всі  -4  вітри  —  які  в  села  і  хуторі. 
Кв.  —  Со  стороны  =  збоку  (С.  Л.),  110- 
узбІЧ.  —  Уся  челядь  догадалась,  чого  я 
зітхаю,  зараз  збоку  усі  бачуть,  кого  я  ко- 
хаю, н.  п.  —  Со  вгЬхъ  еторонъ  =  3  усіх 
боків,  усїнй  СТОрОнаиИ.  —  Гей  облягли 
їх,  облягла  Москзлі  та  а  усіма  сторонами, 
и.  а.  —  Небо  охмарювть  ся  всіма  сторона- 
ми. Кв.  —  Одною  стороною  =  з  ОДНОГО 
боку,  ОДНЙИ  бОКОИ  (С.  Л.).  —  Сь  двухъ 
еторонъ,  сь  обънхъ  еторонъ  =  8  ДВОХ, 
з  оббі  боків,  пообіч,  обаноль  (С.  Л.), 
обаполи,  обіруч.  —  По  еторонан-ь  — 
ио  боках,  з  боків.  —  Снотріть  по  сто- 
ронамъ  =  ґаві  ловити,  витрішки  про- 
давати. —  Стороною  идти,  їхать  = 
бокси,  бочкой,  навзбіч,  збоку  дороги. 

—  їдь  бочкой,  нікого  пе  зачепиш,  н.  ор.  — 
Узнать  стороною  =  від  людей  дозна- 
тись, почуті,  перечути  через  ЛЮДИ.  — 
Перечула  через  люді,  що  до  мене  милий 
буде.  н.  п.  —  ЛІвая  сторона  =  лїворуч- 
чя.  —  По  лівую  сторону  =  на  ліво,  лі- 
воруч. —  ДІти  сь  лівой  стороны  = 
байстрюки  і  д.  Незаконнорожденные.  — 
Правая  с  =  нраворуччя.  —  По  правую 
сторону  «  на  право,  праворуч.  —  .їй 
цевая  сторона  (тканина)  =  з  ЛИЦЯ,  до- 
брий 6ІК.  —  Дуже  замазалось  з  лиця,  тре- 
ба перелицювати.  —  Та  як  бо  ти  дивиш  си? 
Подивись  ва  добрав  бік.  Кр.  —  Солнечная 
с.  —  ВІДСОННЯ.  —  Сь  солнечной  сторо- 
ны =  на  відсонні,  з  відсония. 

2.  сторона,  сторінка,  сторінонька,  край, 

Країна.  —  Свій  край,  як  рай;  чужа  кра- 
ща —  як  домовина,  ы.  пр.  —  А  ііа  чужій 
на  сторонці    зовуть    мене   заволокою,  в.  п. 

—  В>  нашей  стороні  =  в  вашій  краю, 
у  нас.  _  Родная  сторона  =  рідний 
край.  —  Чужая  сторона  =  чужина  (С. 

3.),  Чужа  чужина.  ЧУЖІ  СТОрОВа.  —  Ви- 
ражала мати  дочку  в  чужу  стороночку,  п.  п. 

3.  (в  процесі)  —  Сторона.  —  Жалобляваа 
1   сторона  і  отпорная.  Ст.  Л. 
Стороняться,  посторониться,  отсторонйть- 

ея  =  бокувати,  одійтй  у  бік,  оступи- 
ти ся ;  цурати  ся,  усувати  ся,  ухиля- 
ТИ  ся  і  д.  Отстраняться  і  Посторонять- 
ся. —  Не  бокуй,  Марусе,  не  бокуй :  сядь 
прямесенько,  щоб  було  гарвесеаько.  в.  п.  — 
А  далі  стали   й   бокувати  від  мене.  Фр.    — 
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—  Прихильники  славяво^ильськоі  школи 
уживають  термін  „община"...  Кн.  —  Самого 
Хмельницького  пе  було  —  він  з  кількома 
прибічниками  був  у  Криму.  Л.  Н.  В. 

Сторонній  =  сторонній,   боковий. 

Сторонушка  =  сторінонька,  сторононька. 

Стосковаться  (но  кбмъ)  =  затужити,  за- 
жаритись, зануднтнсь  (*,  кия),  в  тугу 
вдати  ся. 

СгоцвІть,  рос.  АпІІіеті>  поЬіІіь  Ь.  =  иа- 
рина,  руияиок,  хунавка.  с.  Аи. 

Сточная  труба  =  ринва.  —  3  дощу  та  під 
рниву.  н.  нр. 

Стоявіе  =  СТОЯННЯ,  постоявші. 

Стоянка  ==  постій,  ностоянка  станови- 
ще, стаиоввсько.  —  Знаная  с.  =  иГ- 
иівля. 

Стоять,  стать  =  стояти,  стати.  —  Стоя  = 
навстоячки  і  д.  Стойия.  —  Стоять,  какъ 
СТОЛОЪ  =  СТОВбйЧОТН.  —  Кі.іька  хвилин 
стовбичив  иепорушно,  немов  обшпарений. 
Лев.  В.  —  С  на  чаеахъ  =  на  варті,  иа 
караулі  стояти,    вартувати,    чатувати. 

—  С  за  правду  =  нравдуватн.  —  с.  на 
своёиъ  =  правити  свое.  —  С.  на  мо- 
литв-Ь  =  йол  йти  ся.  —  С.  передь  к*иъ 
безъ  шапки  =  шапкувати.  —  С.  на  ко 
л-Ьняхъ  =  навколішки  стояти,  кдїнчн- 
ти  (С.  3.). 

Стоячій  =  стоячий.  —  Вода  с  =  нете- 
ча (Зем.),  стояча  вода,  водостій.  —  с. 
хліб*  =  хліб  ва  пні  або  в  скирдах, 
пе  вйиолоченнй. 

Стравливать,  стравить  =  І.  травити,  ви- 
пасати, стравити,  спасти,  потолочити 
і  д.  Вытравливать  1.  і  Потравить. 

2.  д.  Вытравливать  2. 

3.  травити,  цькувати,  під'южувати,  аід- 
цьковуватн,  вводити,  стравити,  нацьку- 
вати, звести.  —  Усе  зводи  зводив:  міні  на- 
каже за  діда,  а  діду  за  мене.  Кр. 

Страда  =  жнйво  (С.  3.),  жнива  (С.  А*.), 
жвнтво.  —  Въ  страду  =  У  жнива.  С.  А*. 

Страдалеплц  страдалица  =  страдник,  ця, 
страдальняк,  ця  (С.  Жел.),  страдалеиь 

(С.  Жел.),  іучеНЖК,  ЦЯ.  —  Такого  стра- 
дальнвка,  як  Шевченко ,  таких  страждань, 
яких  він  зазвав...  Кв. 

Страдальчеекій  =  стрддальницькнн. 

Страдальчество  =  страдальннцство.сЖел. 


Вернувшись  з  заслання,  Куліш  не  цурав  ся  |  Страдяніе  =  Страждання  (С.  Жел.),  СТраж- 
Юзефоввч».  Кн.  дувавня,  страда.  —  За  ваші  страждання 

Сторонник»  =    Прихильник,     прибічник.  І      нехай  вам  Бог  дасть  щасливої  долі.  Сил. 
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Страдательный  =  стра дальний.  С.  Жел. 
Страдать  =  страждати,  терпіти  (С.  Ж.), 

■УЧИТИ   СЯ,   Карати  СЯ.  —  За  що  ис  знаю 

н  караюсь?  К.   Ш. 
Страдный  в  жиивийй.  —  ('.  пора  =  жнива. 
Стража  =  сторожа,  стороженька,  варта 

(С.  Л.),  Калавур,  чата.  —  Пап  ириставив 
сторожу  кодо  шкатулки,  щоб  ис  вкради,  в.  к. 
—  Ігьниа  сторожа  заснула,  а  вони  йоги  на 
плечі.  Ки.  —  Закликали  молодиці  нічку  по- 
чувати, поставила  сторожеиьку  од  баб  вар- 
тувати, н.  п.  —  Чорноморці  ие  гаразд  вчи- 
иили:    на   цю    нічку   темненькую   варту   ие 

ставили,  н.  п.  —  На  страж*  =  на  сто- 
рожі, на  варті.  —  Батько  й  мати  не  сплять, 
на  сторожі  стоять,  не  пускають  саму  ме  є 
у  садочок  гулять.  К.  Ш.  —  Подъ  стражей 
=  За  калавурОИ.  —  Приставили  його  за 
калавуром.  п.  о.  —  С.  лт.евня  =  бекет. 

Стражпикъ  =  д.  Сторожъ. 

Страна  =*  сторона,  край,  країна  (С.  Ж.), 
і  д.  Сторопа  2.  —  Тёплая  с  =  тёнлий 
край  (С.  Ш.),  теилнчина  (С.  Ш.),  теїілїв- 

Щііна,  куди  птиці  ва  аіму  одлітають  — 
ВЙрІЙ  (С.  Аф.  3.).  —  Птиці  з  тепличний 
летять.  С.  Ш. 

Страница,  страничка.  =  стороні,  сторін- 
ка, бік,  картка,  карточка. 

Страниикъ,  ца  =  етраннїй,  сграиня.  маи- 
дрівець,  ваидрівець  (С.  Л.),  мандрів- 
ничий. 

Странничать  =  1.  д.  Странствовать. 
2.   химерувати  (с.  3.),  чудасїйничати, 
штуки  витворяти,  штукарювати. 

Стравно  =  чудно,  дивно,  химерно  (С.  3.). 

—  Чудпо  якось  діється  між  нами.  К.  Пі. 
Страннолюбивый  =  гостинний.  С.  Жед. 
Странпопрінмньїй  =  ГОСТИННИЙ.  С.  Жед. 
Странность  =  чуднота  (Кр.),  дивина  (С. 

3.),  дйвність,  химера,  хинерия. 
Странный  =   чудний,  дивний,  чуденннй 
(С.  3.),  чудернастий,  чудернацький,  чу- 
дороднвй,  химерний  (Кр.),  чудасїйний, 
неподобний,  кумедний  (Кр.),  неномйсль- 

НИЙ.  —  Він  якийсь  чудний,  в.  о.  —  Химер 
на  казка.  Кр.  —  Агафавгед,  кажете?  химер- 
не мня.  —  Оттилий  то  Перебендя  старий  та 
хииериий.  К.  Ш.  —  Чудородна  людина.  Хар. 

-  Странное  діло  =  чудасія  (С.  3.),  ди- 
во. —  с.  случай  =  нриведёнция.  -  С. 
человік-ь  =  чудна  людина. 

Сгранствіе  =   мандрування,    мандрівка 

і  д.  Путсшествіе. 
Странствователь  =  д.  Путешественник*. 


Странствовать  •=  мандрувати  і  д.  Путе- 
шествовать. 

Страетйшка  =  кортячка  (С.  Жел.). 

Страстной  =•  страстнйй,  страшний.  —  (. 
св*ча  =  страшна  еьвічка.  с.  3.  —  С  не- 
діля =  білий,  прані  ніш  тиждень.   _ 

На    страшнім    тижні,    в    Четвер,    з    вечора, 
и.  пр.  Гр. 
Страстный,  но  =    ревний,   не,    аагарли- 
вий,  во,    жагучий,    вогнюватпй,    прй- 

СТрастнИЙ  (С.  Жел.).  —  От  чому  загарли- 
ва  охота  до  малярства  прокинула  ся  у  Шев- 
чепка.  Ки.  —  Костомаров  загарливо  дово- 
див иемннучу  потребу  глявниської  сиілки. 
Ки.  —  І  вдивила  очі  чорпі  в  иі-бо  ясне,  ми- 
готючев  і  сьпівав  иісию  тихо  і  самоту  і 
жагучую.  Мова.  —  Ііопіювата  молодиця,  н.  о. 
—  С  ЧСЛОВІКЬ  =    ІіаСЬЯНТ.   Київщина. 

Страстотёрпсцъ,  страстотерпица  —  мучв- 
НИК,  ця. 

Страсть  =  І.  иукв,  страждання,  скор- 
бота, .насия.  —  Страсти  Господня  = 
СТрастї,   иаеия.  С.  Жел. 

2.  жадання,  жага,  жагбта,  загара  (С. 
Жел.),  насия,  страсть,  пристрасть,  до 
чого  —  унада,  кортячка  (С.  Жел.).  —  З 

жагою  приставав  пін  до  спільної  праці.  Лев. 
Б.  —  1  була  палка  жагота  до  громадської 
роботи.  Мова.  —  Тиж  дідові  загари  додаси. 
Ст.  Б.  X.  -  С  любовная  =  любощі, 
любки.  —  3  любощів  вій  загубив  душу, 
з  любків  і  голову  поплин.  Греб. 

3.  страх,  жах,  ляк,  боясть.  —  С.  ваяла 
=  страї,  жах  напав,  опанував.  —  ул 
страстей  не  знадъ,  что  д-влать  =  з  ля- 
ку пе  знав,  що  й  робити. 

4.  дуже,  надто,  страх,  страшенно.  — 
Ми*  страсть  хочется  =  иінї  дуже  хо- 
четь  СЯ.  —  Страсть  какъ  Ооленъ  == 
СТрашеННО  ХЬОрИЙ.  —  Страх  міпї  не  хо- 
четь  ся  з  старим  дідом  ворочать  сн.  н.  н. 

Страусовый  =  струсёвйй,  струевй,  тру- 
сёвой  (С.  ПІ.),  труськоенй.  —  От  іде  він, 
аж  лежить  струсе  перо.  н.  к.  —  Трусеис 
перо.  С.  Ш. 

Сграусь,  пт.  ЗігиПііо  еаіиеіи»  =  СТрус(С.Ш.), 
струсь  (С.  Жед.),  трус  (С.  Ш.),  трусько. 

(трахованіе=  штрахонаиня,  асекурацнн. 

Страховать,  застраховать  —  штрахова- 
тн,  асекуровати,  ааштра ховати. 

Страховой  =  штраховпй,  пожежний. 

Страхъ  =  страх,  острах  (С.  3.).  ляк,  жах 
(С.  3.),  страіота,  жахота,  труса,  труса- 
нина, бій,  КОІІОЛОХ.  —  Такий  острах  пі- 
де по  селу,  що  крий  Боже.  С  3.    —    Мене 
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мои  острах  ВЗІВ  який:  підвів  я  погляд  бо- 
язкий. Ііч.  —  А  лпх  од  жаху  еміра*,  її.  д. 
—  Так  той  чоловік  і  замер  з  ляку,  н.  к. 
Гр.  —  Вчинив  бси  псу  і  поміж  папамв  ве- 
ликую трусу.  її.  д.  —  Не  мав  бою.  Кр.    — 

Страхи  =  страхіття,  страхіввя.  —  Лю- 

бить  балакати  про  усикі  страхіття.  Лев.  — 

Набраться  страху  =  настрахати  ся,  на- 
жахати ся.  —  Нагнать  с.  =  холоду, 
страху  нагнати,  жаху  завдати.  —  Па- 
иическій  страхъ  =  переполох,  поляка 
(д.  Паника).  —  Со  страху  =  ■  ляку,  од 
ляку,  ОД  жаху,  ОД  бою  (Кр.).  -  Взять 
на  свой  страхъ  =  на  свою  одвічаль- 
вість  віяти. 

Страхъ  =  Дуже,  страшенно.  -  Страхъ 
какъ  богатъ  =  страшенно  багатий.  — 
Страхъ  иного  народу  =  страшенно  ба- 
гато люден. 

Страшилище,  страшило  =  страховище  ( С. 
Л.),  страшидло,  страховина  (С.  Л.),  стра- 
хіття, страховіття  (С.  Л.),  занолоха,  о- 
пудадо  (С.  3.)  і  д.  Пупыяще.  -  Як  би  я 
иобачиїа  таке  страховище,  то  там  би  па 
місці  і  вмерла.  Лев.  —  Дав  вам  Бог  суддю! 
Просто  не  суддя,  а  страховаще  на  людей. 
Кн.  —  Ти  моїм  козакам  ве  заполоха.  її.  п. 

Страшить,  устрашіть,  ся  =  страхати,  ся 
(С.  3.  Л.),  лякати  (С.  Л.),  жахати,  стра- 
шити, ся  (С.  Л).  іпстрахатп,  нпсірашгі- 
ті  (С.  Л.),  налякати,  ся,  устр&хнути 
ся  (С.  Ш.). 

Страшливий  =  д.  Боязливый,  Пужливый. 

Страшио  =  страшно  (С.  Л.),  боязко,  бо- 
язно (О.  Л.і,   лячно,   жахно;   страшно, 

страшенно.  —  Е  ні!  страшно,  вовк  вибі 
жить  з  лісу.  Коц.  —  Йому  лачно  стало  але 
лиш  на  хвилину.  Фр.  —  Она  страшно  по- 
дурила =  вона  страшенно  споганіла. 
Страшный  =  страшний  (С.  Л.),  дуже  — 
страшенний,  страховённий.  с.  Л.  -  Пс 

ро  страшне  не  в  гусака,  а  у  дяка.  н.  пр.  — 
Аж  суне  вовк  —  такий  страшенний  та  здо- 
ровенний. Б.  Г.    —   С.  разсказъ  =  стро- 

ховвна. 

Стращать  =  д.  Страшить. 

Стращивать,  стростить  —  д.  Ссучивать. 

Стрекать,  стрекнуть  =  штрикати,  шпи- 
гати, ШТріКНуТИ,  ШПИГНуТИ.  —  Штрик- 
нув виделкою  у  мнясо.  Чайч. 

Стрекнуть  =   1 .  д.  Стрекать. 
2.  дати  драла,  дмухача  дати,  дмухпу- 
ті,  чкурнути,  дременути. 

(трекова,  ком.  ЬіЬеІІиІа  =  бабка,  самчак  — 
бабнч  (С.  Ш.),   а  теиноеивіии  крилами   — 


бОЛОТЯНКа  (Иап).  —  Бабок,  метеликів  над 
нею  грае  сила.  Гр.  (Д.  Короньісло  2.) 

Стрекоэинъ  =  бабчин. 

Стрекотаніе  =  скрекіт,  скрегіт. 

Стрекотать  =1.  скрекотати  скрегота(ї)- 
ТИ,   Заскреготати.  —  Сорока  скрекоче. 

2.  цокота(ї)ти.  торохтіти. 
(треиглавъ  =    стрій,  стріиголбв  (С.  Л.;, 

сторч  (С.  3.  Л.),  насторч,  сторчака  [С 

3.  Л.);  прожогом,  миттю.  —  Аж  голова 
йде  колом  од  страху,  щоб  стрімголов  з  вер- 
шини пе  упасти.  Ст.  Б.  X.  —  Чортяка  уиав 
з  неба  сторчака.  С  3.  —  Прожогом  кинув 
сн  у  воду.  —  Не  розглядівши  броду,  ие  лізь 
прожогом  у  воду.  и.  пр.  —  Упасть  строя 
главъ  =  стрімголов  упасти,  сторчака 
дати. 

Стремешка  =  штрипка  (коло  штанів  чи 
спідніх). 

Стремительно  =  прожогом,  могло.  —  а 

вовк  злякав  ви  та  прожогом  у  дірку.  Гр.  Чайч. 

Стремительный  =  валкий,  навальний 
(С.  3.). 

Стремить  =  1.  тягти,  уносити. 
2.  (устремить)  —  направляти,  справ- 
ляти, навертати  і  д   Направлять  і. 

Стремиться  =  1.  линути  (С.  Л.),  вузький 
струмком  —  ДЗЮркбн  6ІГТП.  —  Бода  лине. 

2.  змагати  ся,  нахагатц  ся,  домотати 
ся,  допинати,  ся  (чого,  до  чого),  пряму- 
вати, поривати  сл  (куди,  до  чого;,  уганя- 
ти СЯ  (за  чин).  С.  Л.  —  Німці  пильно  на- 
лагали ся  до  того ,  щоб  знищити  Славнії. 
Бар.  О.  —  Володарі  памагали  ся  усувати 
автономію  поконвічну.  Ог.  —  Доинпаючя 
своїх  желай  ій.  Л.   В. 

Стремлепіе  =  змагання  (с.  Л.),  пориван- 
ня, прямування,  вперед  —  розгон.  С.  Л. 

—  Народ  з  своїми  вмагапиами  есть  бдииий 
герой  істориї.  Зап.  Груш.  —  А  може  всі 
наші  думи,  наші  змагання  —  все  те  одна 
помилка.  Фр.  —  Україна  не  показувала  і  ма- 
лого змагання,  підвертати  під  себе  чужин- 
ців. Бар.  О.  —  Гострий  біль  тих  думок  гиі- 
тяв  у  йому  хіть  до  змагання.  Лев.  В. 

Стремнина  =  круча  (С.  Л.),  строма  (С.  Л.), 

стромовина,  урвище  ГС  ПІ.) —Скеля  ви- 
сока та  ще  коли  б  похила,  а  тож  стромо- 
вина така,  ваче  обтесана.   Кн. 

Стремнистый  =  крутий,  урвистий.  -  Ур- 
виста скеля. 

Стреміть  =  стирчати. 

Стремя  =  стрёмень,  стремено  (С.  Л.),  ий. 
стремена. 

Стремянка  -*  1-  ступанка,  д.  Лазня. 
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2.  СХОДНЯ  (драбинні  з  набитими  зверху 
брусками). 

3.  ДрабЙНКа  (ыотузяиа). 
Стремянный  =  стременний.  _  а  ремінь 

=  ііуилиця,  ніеднще  (Мар.). 
Стрспоживать,  стриножить  =  треножитн 
(С.  Ш.),  нотреножвти,  усіх  —  неретре- 

110ЖНТЦ.  —  Перстреиожили  копей  та  й  пу- 
стили на  пашу. 

Стрёнсть,  цт.  Оіі*  ієіхех  =  хохітва,  стрепет. 

Стрескивать,  стрескать  =  жертв,  лопати, 
тріскати,  пожерти,  потріскати,  злопа- 
ти, Стріскати.  —  Наша  невістка  що  не  дай, 
то  стріска.  и.  пр. 

Стрсчбкь,  у  виразі :  „дать  стречка"  =  Да- 
ти драла,  дати  дмухача,  тягу,  дропа- 
ка, дреяенуЧп,  дмухнути,  чкурнути.  — 
Він,  взявши  торбу,  тягу  дав.  Кот. 

Стригачъ  ви  стрижій.  Май. 

Стрибогь  =  ноевйстач,  вітрів  батько. 

( тригунъ,  стригунець  =  стрнжак,  чок, 
стригун,  стригунець. 

Стрижка  =  1.  стрижка  (дій). 
2.  стрйга. 

Стрнжовый  =  туровий. 

Стрнжъ,  пт.  Нігипо'о  гірагіа  ва  Щур.  С.  Жел. 

Стричь,  остричь,  ся  =  стригти,  постриг- 
ти, СЯ,  чикрижити,  кокати  (Мав.).  — 
Стригущій  овецъ  =  СТрПЖІЙ.  Мав.  — 
Стриженный,  ая  ==  стрйга.  —  С  голова 
дуже  низько  =  гиря.  —  Забравши  де  я- 
ких  Троянців,  осмалених  як  гиря,  ланців.  Кот. 

Строгало  =  д.  Рубанокъ. 

(трогательный  =  СТруЖИЙЙ.  —  Стружнвй 
осліп.  Си. 

Строгать  =  стругати  (С.  3.  Л.),  застругу- 
вати, гемблем  —  гемблювати  (С.  Л.).  — 
Я  б  ставив  лавопьку,  ти  б  гемблювала,  и.  п. 

Строгій  =в  Строгий  (С.  Жел.;,  ср0ГИЙ(С.З. 
Жел.),  суворий  (С.  Жел.),  гострий. 

Строгость  =  строгість  (С.  Жел.),  гострий. 

Строгость  =  строгість  (С.  Жел.),  суво- 
рість. 

Строевой  =  1.  будовальний. 
2.  шереговий,  стробвйй. 

(тресніе  =  1.  будування  (дія).  С.  Л.  Ш. 

2.  будова,  будівля,  будинок,  будован- 
ий. С.  Л.  Ш.  —  Пляц  з  домом,  коморою  і 
всім  будоваывям.  К.  Ст.  —  Зо  всею  маетио- 
стю  своею  і  8  будовавням,  своїм  коштом 
побудоваиим.  Ст.  Л.  —  Д.  ще  під  ел.  По- 
стройка. 

3.  стрбїння,  настроювання,  налажу- 
вання,  ладнування  (ва  пр.  гуслів). 


Строй  =  1.  Стрій,  ШИК  (С.  3.),  в  шерегу  — 
Лава  (С.  3.),  шерёга,  в  три  лави,  у  Запо- 
рожців —  батона  (С.  3.),  в  гострий  трьох- 
кутпик  —  іріянгула,  и  колонах  —  сакма. 

Квар.  —  Тоді  дівко  заплачвш,  як  у  строю 
побачиш,  и.  а.  —  Стояли  в  шиках  посеред 
майдану  січового.  Л.  В. 

2.  лад,  згодність  (тонів). 
Стройно  =  в  лад,  згодно,  зграйно. 

Стройность  =   1.  СТруНВІСТЬ,  ОГРЯДНІСТЬ. 

2.  лад,  зграйність,  згодність  тонів.  — 

В  вдпнпию  сбох  цїх  хорів  було  стільки 
вграйпости.  Зори. 

Стройный  =  1.  стрункий  (С.  3.),  струнь- 
кйй  (С.  Л.  Ос),  ставний  (С.  з.),  огряд- 
ний, стрімкий,  стебельку ьатнй  (Лев.).  — 
А  вема  над  всі  в  цілім  еьвітї  ні  з  волохпиь, 
иї  з  чориявих  та  струнких  латинок.  Ст.  С. 

—  Така  струма,  мов  та  тополевька  гнучка. 
Пч.  —  Зерно  корівня  постелить  в  ту  пору, 
кине  струлькую  стебливу  у  гору.  Щоголсв. 

—  Одна  ж  дівка  чорнявая,  красоввта  та 
вродливая,  ставна,  гпучка  і  висока,  мов  то- 
поля шелестливая.  Мови.  —  Стаи  стрімкий, 
тонесенький.  Яв.  —  бвмен  був  сажевого 
вросту,  а  стрімкий  —  як  коноплева.  Бп.  — 
Стебелькувата  дівчина.  Мао. 

2.  ладний,  згодний,  зграйний. 

Строитель  =  будовнйк  (С.  Ж.),  будовнй- 
чий  (К.  Св.  П.). 

Строительство  =  бу  ДОВИЙ  ЦСТВО.  —  Цер- 
ковне будовницетво  перейшло  до  нас  8  Грс 
цаі,  але  незабаром  завелись  і  свої  будовни- 
чі  8  Русинів.  Вар.  О. 

Строить  =  1.  (построить)  —  будувати, 
строїти,  ставити,  збудувати,  ностроїтн, 

СЯ,  ПОСТавИТИ,  мурований  будинок  —  "V- 
рОВаТИ,  ЗмурОВаТН.  —  Мости,  де  би  по- 
треба указувала,  будовать.  Ст.  Л.  —  Не  ніг 
Шевченко  забути,  хто  будував  Петербург. 
Зап.  Кок.  —  Хоч  позволив  хан  ва  пісках 
новим  вошей  стати,  та  заказав  Запорожцям 
церкву  будувати.  К.  Ш.  —  Збудуй  хату  з 
лободи,  а  в  чужую  не  води.  н.  п.  —  Д.  ще 
під  ел.  Построить.  —  Не  вдругь  Москва 
строилась,  н.  пр.  =  Ив  равОМ  КИЇВ  бу- 
дував  ся  н.  пр.  —  С.  воздушные  аннкм 
=  д.  під  сл.  Занок-ь  —  С.  л*«а  =  реш- 
ту вати,  ставити  рештованпя. 

2.  (настроять)  —  строїти,  належувати, 
ладнувати  і  т.  д.  д.  Настраивать  2. 

3.  (выстроить)  —  строїти,  шикувати  (С. 
3.  Л.),  шерегувати,  вйстроїтн,  вшикува- 
ти, СЯ.  —  Зібрав  і  кінних  і  піхоту  і  всіх 
до  битви  шикував.  Кот.  —  Що  ва  радість 
вивірити  старого  діда?  Не  шерегувати  йому 
коаадького  війська.  І.  Г. 
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4.  і  настроить)  —  витворяти,  виробляти, 
коїти,  броітв,  накоїти.  —  с  куры  =  д. 
під  ел.  Куры.  —  С.  штуки  =  штукарю- 
вати. —  Таке  витворяв,  що  пу...  —  Накоїв 
багато  лиха. 

Отрока  =  стрічка  (С.  Л.),  рядок,  стёжка 

(С.  Л.).  —  Цілями  иісацпми  не  міг  написа- 
ти ні  одного  рядка.  Л.  Н.  В.  —  Прнказвал 
с.  =  крючок,  карлючка. 

С'троикій  =  не  рівний,  шаршавнй. 

Стропилина,  стропило  =  кроква  (С.  3.  Л.), 
кроквина,  крокви,  на  розі  —  наріжник 

(Май.),  па  сохи  під  покрівлю  —  ОЩЄІІИНН, 
ОКЛадкЙ  (Лев),  КЛЮЧЙІІН  (Мав.).  —  Яка 
кроква,  така  й  лата.  н.  пр. 

Стропилить  =  СТаВИТИ   КрОКВИ. 

Стропильный  =  крокіинйй. 

Стропить  =  д.  Стропилить. 

Строптивость  =  сунерекуватість,  су  про- 
тивність, непокірність. 

Строптивый  =  суиерёкуватнн,  еунротгів- 
ннй,  сваркйй,  непокірний,  незгбдлнвий 

(С.  Ж.). 

Строусь  =  д.  Страусь. 

Строчить  =  1.  (выстрочить)  —  стебну- 
ваті,  вйстебн)  вати. 
2.  (настрочать)  —  дряпати,  шкрябати, 
писати  на  швидку  руку,  надряпати,  на- 
шкрябати. —  Нашкрябав  нн  коліні  начпорт 
тай  дасть,  н.  о. 

Строчка  =  1.  д.  Строки. 

2.  вйстїг,  стебнівка.  —  Въ  строчку  = 
вйстїгом. 

3.  стебнуваиня  (в  шитві). 
Строчный  =  рядковий-.  —  Строчный  бу- 
ква =  «алі  букви. 

Струбцынга  =  Піруб  (для  стисканий,  у  сто- 
лярів) 

Стругать  =  д.  Строгать. 

Струговой  <=  І.  гембльовнй. 
2.  байдаковий,  байдашнай. 

Струговщйкь  =  байдашнмк. 

Стругь,  етружекь  =    І.   байдак,  баіїда- 
ЧОК  (д.  під  ел.  Лодка). 
2.  струг,   струтель  (С.  Жел.),   геибель, 

СКОбеЛЬ,  СКОбелка.  —  Годї,  майстре,  гемб- 
леи  теиблювата :  прийде  батько,  буде  соки- 
рою підправляти,  п.  п. 

Струдель  =  вертуни.  —  Смашві  вертуни.  Кн. 

Стружить,  вьістружнть  =  д.  Строгать. 

Стружка  =  1.  стругання. 
2.  стружка  (с.  Жел.),  остружка  (С.  Пар.), 

стругал ка.  —  Старша  дружка  —  як  струж- 
ка, в.  п. 


І  Струйка  =  д.  Струя. 

Струить,  са  =  точити  ся  (С.  Ш.),  дзюрй- 
ТИ,  СЯ,  ДЗЮрКОТЇТИ  (С.  Жсл.).  —  Вода  то- 
чить ся.  С.  Ш. 

Струйчатый  =  хвилястий. 

Струкъ,  стручекъ  =  струк,  стрюк,  стрю- 
чок. 

Струна,  струнка  =  струна,  тонка  метал.  — 
баебк  (С.  Ш.).  —  В  бандурі  —  18;  тов- 
сті зовуть  ся  бунтами  (бас,  2-ий  бас,  3-ий 
бас,  дротова,  прийма,  терцин  і ;  останні  шість 
зовуть  се  —  приструнками.  Остап  Вере 
сай.  —  В  лірі:  середня  —  НЄ/ІОДЇЯ,  друга 

—  тенор,  третя  —  байорк.  3.  Боям.  -За- 
діть за  живую  струну  =  за  живе  заче- 
пити. 

Струнный  —  струнний,  струновпй. 

Струпоподббпый  =  стрункий. 

Струпь  =  струн,  ма.  струшія,  шолуді. 

Струпіть,  острупіть  =  струпіти,  застру- 
к йти  ся. 

Струсить,  струхнуть  =  злякати  ся,  вжах- 
нути СЯ,  ОТОрОНІТИ.  ЗВОМНИТИ.  —  Незвом- 
пив  же  і  Січовик,  ва  пъядь  не  одегупив  і 
сьиіло  дивив  ся.  О.  Ст.  —  Дорес  ізвоипин 
сіромаха,  бо  був  Еител  не  певна  птаха,  як 
чорноморський  злвй  козак.  Кот. 

Стручекъ  =  д.  Струсь. 

Стручковатый  =  струковатнй,  стрюкова- 
тий. 

Стручковый  =  Стру(ю)чковЙЙ.  —  С.  не 
редъ  =  д.  під  ел.  Лёреиъ.  —  С  трава  = 
д.  Корень  солодковый. 

Струя  =  струя  (С.  Жел.),  струменіть  (С. 
Жел.),  струмок  (с.  3.  Л.),  струмочок,  ців- 
ка. —  Ісюрия  —  в  та  керницн,  з  якої  жи- 
вотворною цівкою  бъе  та  сила,  що  бадьо- 
рить енергію.  Кн.  —  Струёй  течь  —  ДЗЮр- 
ком  тектй,  бігти  і  д.  Струить,  ся.  -  Пу- 
скать струёй  =  цйркати. 

Стрыгуша  =  воваа  із  вівці  острижена). 

Стръла,  стрілка  =   1.  огріла,  сгрілка. 

2.  Стрілка  (на  пр.  у  годиннику,  в  компасі, 
у  ватів  то-що). 

3.  рос.  Мепуапіііе?  ІгіГоІіаІа  Ь.  —  Трнфб- 
ЛЇЯ,    бОООВНЙК.     ЗубоВНЙК,    ^«^ііичгін.   8а- 

ігіїїаеГоііа  і .  —  стрілка,  водява  стріли- 
це, човник.  С.  А».  —  Луковичная  стріл- 
ка =  стрілка,  дудка,  цибок,  цйбка. 

Строковый  =  стрілецький,  стрільцевий. 

Стрьлокь  =  стрілець,  влучний  —  цїлець. 

—  Стрілець  стріляв,  а  Бог  кулі  носить,  п.  пр. 

—  Салдат  був  на  службі  і  був  стрілець  до- 
брий. Гр.  Чайч. 

(трълолнетнигь,  рос.  5а^іІЦігіа=д.  Стрьла  3. 

ЗІ* 
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Стрілочка  =  д.  Стріла. 
Стрільба  =  стріляння  і  д.  Пальба. 
Стрільнуть  =  д.  Стрілить  1. 
Стрільчатнй  =  стрілкуватий. 
Стрілапіе  =  стріляння  і  д.  Пальба. 
Стрілять  =   1.  (вистрілить,  стрільнуть) 

—  стріляти,  надити  (С.  3.),  торохкати 
(дуже  гучно),  стрельнути,  випалити,  вда- 

ріІТИ,  Торохнути  (С.  Ш.).  —  Поробили 
шапці,  як  вдарили  я  сени  гармат  у  середу 
пранці,  и.  п.    —    Випалив  з  рушниці,  н.  в. 

—  Стріляеть  въушахъ  =  стріляє,  штри- 
кав в  ухах. 

2.  (застрілить)  —  стріляти,  застрели- 
ти, застрілити,  забити,  вбити. 

Стряианіе  =  готовання,  порання,  (С.  І.), 
перевари.  —  Хіба  в  їх  такі  великі  пере- 
вари? Борщ  та  каша.  Кр. 

Сгрйнать,  сострйііать  =  готувати,  кухо- 
варити, порати  ся,  зготувати.  —Тата- 
ри вечерю  готують.  Л.  В. 

Стряпни  =  д.  Стря  паніє. 

Стряпуха  =  куховарка. 

Стряпучая  =  д.  Кухня. 

Стряпчій  ==  1.  д.  Адвоката.  —  Присяж- 
ный с.  =  адвокат  при  торговоиу  суді 
2.  урядовець,  що  доглядає  за  вико- 
наннях законів. 

Стряхивать,  стряхнуть,  ся  =  обтрушува- 
ти, СТруСИТИ,  ОбтруСЙТИ,  СЯ.  —  Треба 
обтрусити  ск  —  уси  кирей  в  снігу.   Кн. 

Студенистый  =  драглистий. 

Студено  =  холодно,  зимно. 

Студёный  =  холодний,  зияний. 

Студень  =  холодець  (С.  3. ,  драглі  (С.  Аф.). 

—  Холодцем  та  ковбасою  закусили.  Кот.  — 
І  ковбас  і  холодцю  доволі.  К.  К.  —  Були 
драглі,  та  спати  лнгли  (поїли  їх),  н.  пр.  — 
Ншки  з  часником,  драглями  варені  па  сла 
ву.  Мак.  —  Провіз  мужик  в  місто  сїпо,  про- 
дав його  враїш,  купив  собі  добру  миску  дра- 
глів на  снідання.  Руд. 

Студеніть  =  холодніти,  холоднішати. 

Студить,  остудить,  ся  =  студити,  ХОЛО- 
ДІТИ, простудити,  прохолодити  і  д.  0- 
хлаждать,  ся.  —  Гаряче!  Студи,  ду ра- 
че І  н.  пр.  § 

Стужа  =  холод,  холоднеча  (С.  3.),  иороа. 

Стукальце  =  д.  Колотило. 

Стукай іе  =  стукання,  грюкання. 

Стукать,  стукнуть  =  стукати,  грюкати, 
стукнути,  грюкнути,  грішнути,  торох- 
нути (С.  ІП.). 

Стукаться,  стукнуться   =    стукати    ся, 


Стуцмца 
стукнути  ся,   ударити  ся,   торохнути 

СЯ.  —  Торохнув  ся  лобом  об  стїву. 

Стукотня  =  стукотня  (С.  3.  Л.),  стукнява 
(С.  Л.),  стукотнеча,  стукотнява  (С.  Л.), 
гру(ю)котня,  грюкотнёча,  гру(ю)кня- 
ва  (С.  Л.),  гуркотня  (С.  3.),  торохнява, 
торохнеча,  торохконйна,  тарахкання, 
тарахканйна  (С.  Ш.),  од  ніг  —  тупотня 
(С.  Л.  Ш.),  од  кінських  ніг  —  тупотнява 
(С.  Ш.]. 

Стукь  =  Стук,  СТукОТ  (С.  Л.),  дужчий  — 
грюк  (С.  Л.1,  сильний  але  глухий  —  бу- 
хання (С.  Л.),  від  сокири  —  ЦЮК  і  д.  Сту- 
котни. 

Стткъ  =  стук,  грюк,  бух,  гтп,  торох  (С. 
Ш.І.  —  Стук  грюк  в  віконечко  —  вийди 
серце  коханочко,  н.  п. 

Стулъ,  стулись  =  1.  стулець  (С.  Л.),  сті- 
лець, СТІЛЬЧИК,  ДЗИҐЛИК  (С.  Аф.  3.),  дзн- 
ГЛИЧОК  (С.  Аф.).  —  На  тім  кораблику  зо- 
лотий стільчик  стоїть,  на  йому  ґречна  пан- 
на сидить,  н.  п.  Под.  —  Ой  стань,  братїку, 
на  стілець,  та  подай  з  полиці  гребінець, 
ставь,  батеньку,  на  стільчик,  подай  щіточку  - 
гребінчик,  в.  п.  Под.  —  Сіла  на  круглому 
дзиґликові  воло  стола.  Лев.  —  Стіл  засла- 
ний старенькою  скатертиною,  а  позад  його 
на  високому  дзиґлику  сидить.  Лев.  В.  —  В 
кутку  стоив  дзиґлик,  на  котрому  В.  С  за- 
любки сидів  8  гитарою  у  руці.  Скл.  —  Веде 
в  господу  потихеньку  і  дзиґлика  їй  під- 
ставляє. Мст. 
2.  КОЛОДКа  (до  нкої  привъязують  ньязпїв). 

Ступа,  ступка  =  ступа,  стунка,  іущйр 
(С.  3.  Л.),  деревъина  —  салотовка,  ков- 
ганкз.  —   Товкти  перець  в  му  щиру.  С.  3. 

—  Ковганка  салу  переводчица,  и.  пр.  Д.  ще 
під  ел.  И'готь. 

Ступа  =  хода  (вільна,  про  коней). 
Ступить,  ступить  =    ступати,    ступити, 
ступнути,  важко  —  чвалати,  чалапати. 

—  Куди  не  ступие,  гроші  за  ііим.  Кр.  — 
Ступай,  коню,  ступай  ворон  з  гори  камья- 
іюі  до  тиеі  дівчиноньки,  що  чорни :  брови,  н.  п. 

Ступень,  ка  =  ступінь,  щабель,  ступнн- 
ця,  в  екіпажі  —  підніжжя,  ступійка.  — 

Трохи  не  доліз  по  драбині,  як  щабель  уло- 
мив ся.  —  1а  сту  пивці  па  ступницю  спуска- 
лись до  долу,  ннпослїдок  опинилась  і  боса 
і  гола.  Мова. 
Ступеньки  =  ІОДИ,  СХОДИ,  СХІДЦІ  (С.  3. 
Л.),  приступки.  —  Ледві  ступила  я  на  схо- 
ди до  ґанку.  Кн.  —  Було  видно  високі  стов- 
пи церква  8  широкими  залізними  східцями. 
Иова.  Д.  ще  під  сл.  ЛІстннца. 

Ступица  =  иаточина,  сгунйця,  колодн- 
ії я,  товстий  кінець  —  СИЧ,  тонкий  —  ру- 
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кав.  —  Коіеса  загрузла  по  саму  маточи- 
ну, н.  о. 

Ступня  =  ступня,  ИЛЮСНЯ.  —  Черевик  пе 
налазять,  уся  плюсня  опухла.  Кп. 

Ступь  ==  д.  Поступь  і  Походка. 

Стучапіе  =  стукання,  грюкання,  тукаи- 
ня,  гупання,  торохкання. 

Стучать,  стукнуть  =  стукати,  грюкати, 
стукнути,  грюкнути,  довго  —  стукоті- 
ти, грюкотіти,  сильно  —  тарахкати  (С. 
Ш.),  торохкати,  торохнути  (С.  Ш.),  про 

годинник  —  ТОКОТІТИ  (С.  Ш.),  ЦОКаТИ,  про 
зуби  —  ЦОКОТаТИ,  ЦОКОТІТИ,  про  серце  — 

колотитись,  ногою  —  ту(6)пати,  ту(о)- 
потїти,  гопати,  в  такт  —  нідтупувати, 
сокирою  —  цюкати,  рівномірно  —  тука- 
ти (С.  III.),  ТОКОТІТИ  (С.  Ш.),  сильио  —  Гу- 

гатн,  гепати,  тугонїти  (С.  Ш.),  стуго- 
ніти,  турготіти,   глухо  —  бухати,   Прв 

швидкій  ході  —  КОПОТІТИ,  перестать  —  ПЄ- 
рестукати,  НврегрЮКатИ  і  т.  д.  —  Прий- 
шов у  ночі  тай  стукотить,  н.  о.  Ет.  зб.  — 
Дятел  тукав  в  дерево.  С.  Ш.  —  Дрішить  як 
мокрий  хорт,  зубами  знай  цокоче.  Греб. 

Стушеваться  =  пошити  ся  між  люди. 

Стыдить,  ся,  пристыдить,  устыдить,  СИ  = 
соромити,  ся,  сброжу  зчвдавати,  усти- 
джати,  стидати  ся,  всгпдати  ся,  сорб- 
■атн  ся,  соромляти  ся,  засоромити,  ся, 
сорому  завдати,  застпдатм,  ся.  —  Хто 

Ііога  не  боіть  са,  той  і  людей  пе  соромить 
ся.  м.  нр.  —  Упхала  лице  в.  рукав,  ніби  во 
па  соромить  ся.  Федь.  —  Бо  я  вже  Бога  пе 
боюсь  і  не  соромлю  ся  людей.  К.  Ш.  — 
Голодний,  а  попросить  сором&вть  ги.  Гр. 
Чайч.  —  А  я  стала  приступати,  стала  Його 
устиджати.  н.  п.  —  Застидали  дитину.  Лев. 

—  Вони  соромляють  ся.  Греб. 
Стыдливость  =  соромливість,  соромяжли- 

ВІСТЬ  (С.  Ж.).  —  Жіноцька  соромливість 
взяла  своє.  Кн.  —  Мов  би  хотіла  вона  во 
рухнутись  —  та  соромливість  спиняла  від 
того.  О.  Пч. 
Стыдливый,  во  =  соромливий,  сороиъяз- 
лйвий  (С.  Л),  соронляжий,  соромляжлп- 

ВИН,  ВО  (С.  Л.).  —  Соромливий,  нк  на  шло- 
6І  панна.  Ст.  С.  —  Гетьте!  Соромнзливо  од- 
мовлаю  Йому,  ие  лізьте!  О.  Мир. 

Стыдно  =  соромно  (С.  Л.),  сором.  —  Ма- 
тушці починало  вже  робити  ся  соромпо,  що 
погрішила  на  свого  пан'отця.  Лев.  Б. 

Стыдный  =  сороаотний,  стидкий. 

Стыдъ  =  сором,  соромота  (С.  Л.).  ганьба. 

—  У  доброго  чоловіка  сором  на  виду,  а  у 
ледачого  під  підошвами,  н.  нр.  —  Гріх  пе- 
ред Богом  і  перед  людьми  сором.  Кп.  —  Ле- 


даща цц   з  мене  кпить  са  —  ніш  соромота. 

п.  п.  —  Вводить  въ  стыдъ  =  сорому  за- 
вдавати. 

Спілу  =  ззаду. 

Стынуть,  стыть,  остыть  =  1.  холонути, 
застигати,    захолонути,    прохолонути, 

аастЙГТИ,  застигнути.  —  Холоне  серце, 
пк  згадаю,  що  не  в  Украйні  поховають.  К. 
Ш.  —  Прохолонув  борщ. 

2.  мерзнути,  замерзати,  замерзнути. 

Стычка  =  потйчка  (с.  з.),  бійка,  колот- 
неча ;  сварка. 

Ствпа,  стінка  =  стіна,  стінка,  камъяна 
Мур,  проти  печі  —  Переднічна,  знадвір- 
ия,  фасадна  —  ЧІЛЬНа.  —  Прозьба  мур  про- 
бивав, н.  пр.  —  СтЬна  ббъ  стЬпу  =  ОНО- 
СТІНЬ.  —  Кватирував  сей  студент  опостїпь 
з  Гулаком.  Кн.  —  Він  сидів  н  острозі  оно- 
стїнь  з  Шевченком.  Кп.    —    Идти  пі. пою 

э=  лавою  йти. 

Сгбнной  =  стінний. 

Стінобитний  =  муроломний.  _  С.  ору- 
діе,  с  машина,  сгвноловъ  =  таран. 
С.  Ш.  —  Приставив  тарани  до  брами,  в  во- 
рота зачали  гатять.  Кот. 

СтЬпотбчсцъ  =  шашель.  С.  Ш.  —  Як  ша- 
шель  точить. 

СтЬсненіе  =  стис  (С.  3.),  стиск,  утиск  (С. 
Ш.).  —  С»  въ  груди  яв  СТИСКИ.  —  Спину 
иводї  ламав,  ноги  опухли,  стиски  мучили  Й 
удушья,  ноги  пабрнкалн.  Мак. 

СгБснительвый  вв  утискаючий,  ТІСНИМ, 
ТЯЖКИЙ.  —  Тяжкі  умови. 

Стіснять,  СТБСПЙТЬ,  СЯ  =    1.    ТІСНИТИ    (С. 

Пі.)  стискати,  стискувати,  стиснути,  ся 
і  д.  Сжимать. 

2.  тіснити  (С.  Ш.),  утїсняти  (С.  3.  Л.), 
утискати,  стискати  і  д.  Притбспять.  — 
Тіоніли  пас  постоями,  н.  п.  —  Москаль  усіх 
стискав  і  собі  не  заскав.  п.  пр. 

3.  соромити,  ся,  стидати  ся,  нснасьмі- 

ТИ.  —  На  вю  парубки  вглядають  ся,  її  зай- 
мати стндають  ся.  п.  п.  —  Підійшов  би,  та 
не  насьмію. 
Стягивать,    стянуть,  ся    =    1.     стягати, 
СТЯГТИ,   ЗВОЛОКТИ.  —  Насилу  стпгли  човен 

з  мілини.   —  Стягнвающій  сіно  =  тя- 
гальний, тягач. 
3.  стягувати,  затягувати,  затяглі,  ся. 

—  Стагиїть  вірьовкою. 
Стягь  =  1.  д.  Рычать.  2.  д.  Знамя. 
Стяжапіс  =  надбання,  придбання;  д.  Ко- 

рштолюОіс  і  Любостяжавіс. 
Стяжать  =  набувати,  дбати. 
Стяжатель  «в  хапун,  хапуга. 
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Стяжательный  =  хтивий,  зажерливий, 
хаптурнин. 

Стануть  =  1.  д.  Стягивать  і  2.  д.  Стибрить. 

Суббдта,  здр.  субббтка  =  субота,  субїтка, 
субітонька,  у  жидів  —  шабас(ш).  —  С. 
Лазарева  (на  6  тижні  В.  П.)  —  вербна 
субота.  —  С.  родительская  =  номи- 
нальна с.  —  С.  на  5  нед.  В.  П.  =  по- 
хвала похвальна  с.  —  Наступила  суб- 
бота =  посуботїло.  —  Праздновать  с. 
(аро  жидів)  —  шабас(ш)уваті. 

Субботники  =  секта  роскодьннків,  що 
постять  по  суботах  або  ті  8  християн, 
що  перейшли  в  жидівську  віру. 

Субботний  =  субітний.  —  Субббтпая  свв- 
ча,  водна  (у  жидів)  —  шабашівка. 

Субббтникъ  =  субітки  (С.  3.),  суботкове 
(С.  3.),  памъятнё,  памъяткове   (кара   в 

школах  по  суботах). 

Субой  =  заиёт  (д.  Су  гробь). 

Суглннокъ  =  суглинок.  С.  Жел. 

Сугбрбнться  =  эгбрбвти  ся. 

Сутрббъ  =  замёт  (С.  3.\  великий  —  кучу- 
гура, ваоиерек  дороги  —  перевій.  —  За- 
мети сніг  навергав  такі,  що  й  стріхи  не 
апатн.  Кн.  —  Тільки  буде  хижо  вітер  аа- 
вивати  і  ааиети  —  гори  буде  намітати.  Пч. 
О.  —  Там  такі  кучугури  спїгу,  що  пї  прой- 
ти, ні  проїхати,  и.  о. 

Сугубо  =  удвоє  (С.  Ш.),  ПОДВІЙНО. 

Сугубый  =  ПОДВІЙПИЙ,  двоїстий. 

Судаковина  =  судачйиа. 

Судакъ,  риба  Регса  І.исіорегса  =  Судак, 
на  Дову  і  в  деяких  иньших  місцях  —  сула 
(С.  3.),  розплатаний  —  сула,  Ьисіор  геа 
Зопага  Сиу.  Ь.  уоієєпвіз  —  секрет,  СЄ- 
КрётЯК.  Ряб.  —  Вісім  хур  провадив  риби: 
там  був  оселедець,  лящ,  сула.  Ыакар.  — 
Сула  бува  пластова.  Маркович.  С.  3. 

Сударушка  =  1.  господиня. 
2.  коханка,  любка,  милодавка  ід.  Лю- 
бовница. 

Сударыня  =  господиня,  добродійка,  с.  Л. 

Сударь  =  господарь,  добродій  (С.  Л.). 

Судачить  =  судити  і  д.  Осуждать  2. 

Судачій  —  судаковий. 

Судсбник-ь  =  статут  царя  Івана  Васи- 
льовича. 

Судебный  =  СУДОВИЙ,  СуДННЙ.  —  Не  можна 
одібрати  прав  беа  судового  присуду.  Кн.  — 
(удёбиымъ  порядком*  ^  судом,  судовпе. 

Судейскій  =  судовий  (С.  3),  судёйськин. 
—  Судовий  панич.  Кот. 

Судёйша  =  суддїха. 


Судёнышко  яв  суденце. 

Судить  =  1.  думати,  гадати,  міркувати. 

2.  судити. 
Судиться  =   судити  ся,  позивати  ся  (С. 

Л.),  правувати  СЯ,  довго  або  раз-у-раз  — 
ТЯГати  СЯ  (С.  Ш.),  ВОДИТИ  СЯ.  —  Бодай 
чорт  а  багатим  поаивяв  ся,  а  з  дужим  бо- 
ров са.  о.  ор.  —  3  Богом  ве  будеш  пови- 
вати ся.  в.  пр.  —  Коза  з  вовком  тягала  ск, 
поки  шкура  зостала  ся.  а.  пр. 

Судно,  мв.  судна  =  стольчак. 

Судно,  мв.  ода  =  судно,  мв.  с^дна,  бар- 
кас, дуб,  байдак,  чайка,  галера,  (д.  від 
ел.  Корабль  і  Лодка).  —  Судва  козацькі 
хвиля  на  три  части  розбивав,  а.  п. 


Судный  =  судний,  судовий.  -  Судиое  ДІ- 
ЛО =  судова  справа. 

Судовщйкъ  =  корабельник.  С.  Жел.  Пар. 

Судовой  =  судовий. 

Судоговореніе  =  судові  речі.  - 

Судокь,  частіше  мн.  судки  =  1-  мисочка 
з  ушками  і  ремінеї,  щоб  носити  страву. 
2.  поставець  з  пляшечками  для  оцту, 
гірчиці  то- що. 

Судомойка  =  1.  жінка,  що  перемивав  по- 
судину. 

2.  стирка  або  віхоть,  вййка.  С  Жел.  Нар. 
(д.  Мочалка  2.) 

Судопроизводство  =    СУДОЧИНСТВО  ,    про- 

цёс,  справа  судова. 
Судораббтник-ь,  судорабочій  =  бурлака, 
лоцман  і  всякий  робітник  на  суднах. 

Судорога,  $ра*та,  вразгаив  —  корч  (О.  Жел. 
Пар.),   КОрчІ  (С.  Л.),  КОрчІЙ,  ПереЛОГИ  (С. 

3.  Л.). 

(удорожиться  =  корчити  ся,  кривити  ся. 

Судорожный  «  корчовиа. 

Судоходный  =  судоход  ний  (С.  Жел.),  сплав- 
ний (С.  Пар.). 

Судъ  =  суд  (місце  і  дій),  справа  (цін).  — 
Верховный  судъ  =  генеральний  суд.  — 
Искать  суда,  просить  на  кого  в-ь  суді 
_  позивати  (кого),  позивати  ся  (з  ким). 

—  Ой  піду  я  до  пана  позивати  Івана,  н.  п. 

—  Потолочив  кабаки,  потолочив  дині;  бу- 
дуть мене  позивати  вражі  господині,  п.  п. 
Под.  —  Воевать,  привлечь  къ  суду  = 
подати  на  кого  в  суд,  потягти  на  суд. 

Судьба,  судьбина,  судьбйнушка  =  Доля 
(С.  Аф.  3.  Л.),   талан  (С.  Ш.),    планета, 

здр.  ДОЛенЬка.  —  Наша  доли  у  Латки  Бо- 
жої у  приполі,  п.  пр.  —  Дав  пап  Бог  дві 
долі:  яку  мамі,  таку  й  доні.  її.  пр.  —  Який 
талап  матці,  такий  і  діітятцї.  н.  пр.   —  Злая 
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судьба  =  ляха,  тяжка  годпна,  безта- 
лань, неділя.  —  Побила  мене  лихе  годи- 
на. —  В  педолї  не  тужи  ніколи,  в.  пр.  — 
Какими  судьбами  вы  адвсь?  =  як  вн 
тут  онинолвл'ь,  як  се  вас  доля  занесла 
сюди,  яким  побитом  ви  тут,  яким  ві- 
тром вас  занесло  сюдп  ? 

Судьбы  =    ПрОЗНаЧеННЯ  (Боже). 

Судья  =  суддя  (С.  3.),  судець,  судящий, 

суднтель,  судьба.  С.  Же».  —  Жінка  його 

—  СуДДЇХа,  дочка  —  СуДДЇВНа,  син  - 
Судїб Н КО.  —  Вже  ж  міні  судцї  присудили 
ту  хату.  Кр. 

Стевіфіе  =  суєвірє,  суєвірство  (С.  Жел.), 
передсуд,  забобон,  забобонність.  С  Жел. 

—  Шептания,  замовляння  і  ипьших  забабо- 
вів  вастерігати  ся.  Б.  Н. 

Суеверный  =  суєвіриий,  забобонний.  С 
Жел. 

Суета  =  1.  марність,  марнота.  —  Пар- 
ність сього  сьвіту.  Кв. 

2.  метушня,  хватанйиа,  шамотня  (С.  3.), 
хапотня  (С.  Ш.),  хапанина,  шамотнява, 

шарварок  —  І  всюди  рух,  та  мегушал,  та 
клопіт.  Ст.  Г.  —  Крик,  мету  ш  и  я  людий.  Л .  Н.  В. 

3.  клопотун,  тупало  (С.  Ш.),  побігач  (Лев.). 
Суетиться  =  метушйти  ся  (с.  З  Л.),  кло- 
потати, ся,  мотати  ся,  тупати  (С.  Ш.), 

КОМашЙТИ  СЯ,  КОЛОТИТИ  СЯ  (С.  Л.),  скін- 
чить —  прометушйта  ся.  —  А  воно  собі 
одиноке  метушнть  си  по  подвіррю.  Ган.  Барв. 

—  Дітвори  весела  зграя  іралась,  метуши- 
лась. Гр.  Чайч. 

Суетливый  =  метушливий,  кюпотлйвий, 
хваткий  (С.  Ш.).  хапкий  (С.  Ш.)  і  д.  Су- 
єті» 8.  —  Од  начала  хлопотливого  уряду 
мого.  О.  3. 

Суетность  =  марність. 

Суетный,  по  =  марний,  но.  С.  3. 

Суетня  =  д.  Суета  2. 

Суждсвіс,  суженіс  =  1  •  суд,  розсуд,  66- 
мисл  і  д.  Обсуждён  іе. 

2.  суд,  прйсуд,  рішенець  і  д.  Прнго- 
вб  ръ  і  Рішеніе. 

3.  міркування  і  д.  Раасуждеиіе  1. 
Суждённый  =   сужений.    -   Суждено   = 

сулЙЛО  СЯ,  наречено.  —  Так  міні  судило 
ся  —  під  п-ьитпицю  родила  ся.  в.  пр.  — 
Колючим  тервои  порослі  стежки  судило  си 
йому  перейти.  Кн.  —  Коли  наречено  емі- 
рати, то  й  знахарі  невідшеичуть.  К.  3.  о  Ю.  Р. 

Суженый,  ая  =  сужений,  на,  богдан,  ка. 

(уживать,  сузить,  ся  =  у  ЗЯТЯ  {С.  Ш.»,  по- 
вузити, потіснити,  ся,  про  кілько  —  по- 
дужувати, надто  —   ПереузМТИ. 


Сука  =  сучка,  суціга,  с.  3. 

Сукалёнъ,  пт.  Зсоїорах  Іоишиз  =  3  породи 
куличків. 

Сукинъ  =  сучий. 

Сукно  =  сукно,  червоне  —  кармазин  (С. 
3.),  біле  турецьке  —  Габа,  англійське  — 
саєта.  С.  3.  —  Червоний,  ик  кармазин,  п.  пр. 

Сукновальня  =  валюша  (С.  Л.),  валюші, 
валюшня,  хвалюші,  шаповалка. 

Сукновалъ  =  валїй  (С.  Л.),  валюш  ник, 
хвалюшннк,  шаповал  (С.  3.).  —  1  міні 
не  шаповал  душу  вивалив,  н.  пр. 

Суковатый  =  сучковатий. 

Суконка  =  сукнина,  суконце. 

Суконный  =  сукняний  (С.  3.).  суконний, 

а  кармазину  —  КариазЙНОВіШ,    з    габи  — 

габовин,  з  савти  —  саётовнй  (Д.  Сукно). 

—  С.  настеръ  =  су  к  нар.  —  С.  рад»  = 
суконннця. 

Сукбнщяк-ь  =  сукнар. 

Сукровица,  Вегшп  вап^иіпіз  =  пасока  (С. 
3.  Л.),  мазка  (С.  3.  Л.),  сукровиця,  су- 
кроватиця, з  мертвого  —  ропа  (С.  Л ), 
мурава,  муравйця. 

Сукровичный  =  сукроватий. 

Сукь  =  сучок. 

Сулема,  Мегсигіиз  зиЬІітаїиз  еогговіуиз  = 
сулима. 

Сулёя,  сулейка  =   ПЛЯШечка  (плескувата). 

Сулить,  посулить,  ся  =  обіцяти  (С.  3.), 
обіщати,  ся,  наобіцяти. 

Султані  =  1.  салтан  (царь  турецький). 
2.  кичка  (ва  вивері). 

Сума,  еіика  =  торба,  торбина,  торбин- 
ка, торбочка,  доб.  торбёшка,  торбище 
(С.  Ш.),  на  тютюв  —    гаман,  гаманець, 

у  Гуцулів  —  ташка  (С.  Ш.),  па  овес  ко- 
ням —  шанька.  —  Налякав  міх,  то  й  торби 
страшно,  и.  пр.  —  Дітей  годуй,  а  сам  тор- 
би готуй  и.  пр.  —  Хоч  їду  в  гостину,  то 
беру  хліб  в  торбиву.  н.  пр.  —  А  в  ниь- 
шого  сіромахи  мі  хати,  пі  поля,  тільки  тор- 
ба, а  з  торбини  виглядав  долл.  К.  111.  — 
В  ташцї  мав  Гуцул  протичку,  кремінь.  С.  Ш. 

—  С  патронная  =  ладівниця.  (Д.  Ла- 
дунка, Патронница).  —  Сума  перемёт- 
ная =  1.  бёсага,  бёоаги,  саква,  саків- 

ка,  саквй  (С.  3.).  —  Привъязав  савви  до 
троку,  взяв  коня  за  повід.  Мив.  —  А  далі 
почепив  собі  сакви  ва  плечі.  Греб.  2.  д.  під 
сі.  Перемётный. 
Сумасбродничать  =  навісніти,  шаліти  (С. 
3.),  шарабурпти,  павіженствовати. 
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Сумасбродный  =  навіженнй..,  яавіждений, 
навісний,  шалёнвий  (С.  3.),  нерозсуд- 
ливий. 

Сумасбродство  =  навіженство,  шаленство, 
дуріііка,  нерозсудливість. 

Сумасбродствовать  =  д.  Суиаебрбдничать. 

Сумаебрбдъ  =  варъят. 

Суиасшедшій  =  божевільний  (С.  Л.  Ш.), 
несамовитий,  навісний  (С.  3.  Л.),  наві- 
жённий  (С.  3.  Л.),  навісноголовий,  бісну- 
ватий. —  Крик  Соломії  провязав  його,  як 
дикий  крвк  божевільного  Лев.  —  Оженив 
ся  навісная  та  взяв  біснувату,  та  не  знадя, 
що  робнтн  —  підпадали  хату.  н.  п.  —  С. 
домъ  =  божевільня.  С.  Ш. 

Суиашеетвіе  =  божевілля,  навіженство 
(С.  Л.),  несамовитість. 

Сумашёствовать  =  божеволіти,  божевілї- 
ти,  навісніти. 

Сумахъ,  рос.  Вгшз  Соїіпиз  Ь.  =  раЙ-дёре- 
Н0,   СКОМПІЯ.  С.  Ав. 

Сумбурный  =  недоречний,  недоладний, 
неподобний,  безглуздий  і  д.  Вздорный 
і  Нелепый. 

Сулбуръ  =  дурнйця,  бредня,  нісенітни- 
ця, безладдя,  недоладність  і  д.  Ввдорь 

і  НелІпоеть. 

Сумерки  =  смерк  (С.  3.),  смеркання,  ле- 
генькі —  СуТЇНКИ,  ПрЙнерКП,  ранні  — 
ПрЙСМерОК  —  Аж  до  смерку  дзвонвлн.  С. 
3.  —  В  садку,  а  чи  де  там  прийдеть  ся,  ча- 
сами до  смерку  самого  з  сусідом  розмова 
ведеть  ся.  Пч.  О.  —  В  Суботовьку  вранку 
а  в  Неділеньку  до  смерку  ходить  Маруся. 
в.  п.  —  Пішов  циган  на  толоку  до  сусіда 
враая,  а  в  сусіда  без  обіда  косив  до  смер- 
кання. Руд.  —  У  вечері,  коли  сутінки  пе- 
рервуть роботу  Пісоч.  —  С.  ночные  = 
НІЧЙни.  —  Сумерками,  въ  сумерки  = 
СМёрКОМ,  присмерком.  —  1  все  міні  перед 
очима  мріє,  а  надто  ще  на  самоті,  смерком. 
Ст.  В.  X.  —  Перёдъ  сумерками  =  при- 
смерком. —  Ще  не  смеркало,  а  вже  було 
присмерком.  Кв.  —  Наступить  сумеркаиъ 
=  примеркнути,  смеркнути.  —  До  вечо- 
ра, як  уже  примеркло  трохи.  Гр.  Чайч. 

Сумка  =  д.  Сума. 

Сумма  =  сума,  кошт. 

Суматоха  =  сумяття  (С.  Л.),  метушня,  ме- 
тушіння, сумотня,  біганина  (С.  Л.),  мі- 
шанина, мішаниця,  шарварка.  шайва- 
рок,  гармидер,  рёйвах,  трусенйця, тру- 
санина і  д.  Суєта  2.  —  Крик,  метушня  лю- 
дей. Л.  Н.  В.  —  Усі  заметушились,  по  всьо- 
му сему  трусеввця :  чорт  пава  весе.  Кр. 


Суматошливый  =  д.  Суетливый. 

Сумочка  =  д.  Сума. 

Суирак-ь  =  сутінок,  смеркань  (С.  Ж.),  мря- 
ка, МОрОК,  темрява.  —  І  в  покоях  стояв 
легкий  сутінок,  бэ  вікно  було  заслонене.  Фр. 

Сумрачность  =  хмурність,  похмурність. 

Сумрачный  =  хмурий  (С.  Л.},  хмарний  (С. 
Л.),  похмурий  (Ос),  похмуриий,  хмар- 
ний, нахмурий,  тёирявий.  —  Над  Невою, 
під  снігами,  при  похмурній  совці  ти  поліг 
вся,  мій  друже,  на  чужій  сторонці.  Аф. 

Сумчатый  =  торбйичатий.  —  Сумчатый 
животный  =  торбачі.  —  Австралію  по- 
сідають: даюбакя,  кингури  і  другі  родя  тор- 
бачів.  Зем. 

Суніть  =  з'уміти,  втяти,  утяти.  —  С  СДІ- 
лать,  угодить  (кому)  —  потрапити. 

Сумятица  =  д.  Суматоха. 

Су  иду»,  адр.  еундучокь,  поб.  су оду  чище 
=  скрипя  (С.  Л.  3.  Шел.),  скринька  (С. 
Л.),  скрйнка  (С.  Жел.),  скринечка,  скрй- 
ниско  (С.  Жел.),  на  їстовне  —  шахварня, 

ящик  в  екрані  на  дрібні  речі  —  прискрн- 
НОК,  кришка  —  ВІКО  (С.  3.),  подовжив  стій- 
ка передня  —  ПрНЧІДОК,   поперешна  —  бік. 

—  Мудра  господина,  волн  повна  скриня,  н. 
пр.  —  Скрина  вже  була  готова  і  гаразд  на- 
бата. Мав.  —  Чоловік  здавть  ся  з  достат- 
ками,  але   я   в  його  скриню  не  лазив.  Лев. 

—  Сіав  над  скринею,  взяв  ва  віко,  став  од- 
чиняти. Гр.  Чайч. 

Сундучникь  =  скрйннвк,  СКриняр(С.Жел.). 

Сундучный  =  скрйнний  (Сп.),  скриньо- 
вий. —  С.  мастеръ  =  д.  Сундучникь. 

Сунуть,  ся  =  д.  Совать,  ся. 

Суиесокъ,  супесь  =  супісок,  піщанйця, 
шековипа. 

Супещаный  =  супіску  ватий. 

Супить,  насупить,  ся  =  хмурити,  насуп- 
лювати, ся  і  д.  Насупить,  ся. 

Супоаой  =  суповий,  юшечний.  (С.  Л.).  — 
С.  ложка  —  ОПОЛОНИК  і  д.  І'ааливальная. 

Супонить,  ааоупбннть  =  супонити,  за- 
тягти супбню. 

Супонь  =  супоня. 

Супорбсая,  супорось  =  супороса,  порос- 
на свиня. 

Супостат*  =  ворог,  супротивник. 

Супротивь  =  1.  д.  Прбтивъ,  Вопреки,  На- 
перекорі.. 
2.  під  сі.  Срависвіс  д.  Въ  сравненін. 

Супряга  =  супруга  (С.  Жел.),  жінка,  дру- 
жина, дружЙНОНЬКа  і  д.  Жона.  —  Нема 
«і  роду,  родввв,  вї  вірноі  дружвви.  в.  п.  — 
Добре  жити  а  рг  динею,   а   ще  лучче  «а  го- 
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рою  8  дружииою  молодою.  К.  Ш.  —  (Д.  ще 
під  ел.  Жона). 

Супруги  =  супруги,  подружжя,  чоловік 

Та  Жінка.  —  Несподіванка  роалука  супру- 
гів.  Кн.  —  Ще  на  яа  наших  батьків  те  бу- 
ло: молоде  ва  Вкраїні  подружжя  жило:  чо- 
ловік на  імення  Хома,  жінка  Марева.  Гр. 
Чайч.  —  3  радощів  бенкетує  —  гуляв  свое 
любе  подружжя  условляв.  Гр.  Чайч. 

Супругь  =  супр)'г(С.  Жел.),  дружина,  по- 
дружжя, чоловік,  іуж  і  д   Мужь  2. 

Супружескій  =  супружой,  су  пружній.  С. 
Жел.  —  Які  наслідки  розводу  супружого? 
Ет.  вб.  —  Під  вінець  першого  року  супру- 
жого життя  небо  благословило  їх  донею.  ІІр. 

Супружество  =  1 .  шлюб.  —  Вступить  ВЬ 
супружество  =  одружити  ся,  побрати 
ся,  шлюб  взятп,  закон  принята  і  т.  д. 
д.  під  сл.  Бракь  1.  (Вступіть*  вь  бракь). 
2.  д.  Супруги. 

Супружннк-ь,  па  =  д.  Супругь  і  Супруга. 

Супь  =  су  и,  юшка  (С.  Л.),  сьорба,  щерба 
(С.  Л.). 

Сурдина,  сурдйниа  =  сурдина,  гасплко 
(С.  Пар.  —  штучка,  що  підкладавть  ся  в 
муз.  струментах,  щоб  притлумити  голос).  — 

Под-ь  сурдинку  =  нйшкої,  «Йшком-нйш- 

ком,  крадькома. 
Сурикь,  краска  Міпіит  =  сурик  (С.  Жел.). 

манія  (С.  3.). 
Сурковый  =  бабаковий. 
Сурна  =   1.  частина  голови  у  коня  між 

очйаа,  від  ух  до  носа. 

2.  пока,  писок  і  д.  Морда. 
Суровость,  суровство  =  суворість ;  жор- 

СТОЧНІСТЬ.  —  У  сього  пана  багацько  жор- 

сточности.  Кр. 
Суровый,  во  =    1.    товстий,    грубий.   — 

Товсте  полотно.  —  Грубі  нитки. 

2.  понурий,  понурий  (С.  Л.),  ро,    ПО- 

ХНЮННЙ,  Дундук  (С.  3.).  —  Похмурий 
погляд. 

3.  Суворий;  ЖОрСТОКИП.  —  Був  пая  су- 
ворий та  сердитий,  н.  о.  Ет.  зб. 

4.  ЛЮТИЙ,   ЖОРСТОКИЙ.   —   Люта  аїка.    — 

—  Який  жорстокий  вітер.  Кр. 
Суровьё  =  груба  тканина. 

Сурокь,  зьв.   Мив  тагтоііа  =  бабак  (С.  Аф. 

Л.  Ш.),  бабачок,  бабачння  (С.  ПІ.),  поб. 

—  бабачйще. 

Сурьма,  Апіітопіит,  81іуіит  ^  Сурьма  (О. 
Жел.). 

Сурьммть  =  чорнити,  підчернюватн  (во- 
лосся). 

Суріпа,  рос.  Вгаззіса  Вара  =  свиріпа. 
Суріпяца,  рос.  Егувітит  ВагЬагеа,  Вп^зіса 
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уиівтшв  В.,   В.  Вара  =  Свиріпа  (С.  Ан.), 
вроблений  з  неї  —    СВИршЪЯННЙ. 

Сусакъ,  рос.  Виїотиз  итЬеІІаІиз  Ь.  =  ОСЇТ- 
няг,  жабьяча  цибуля,  с.  Аи. 

Сусаль,  сусальное  волого  =  шумйха  (С.  3.), 
ПОЗЛІТКа.  —  Короваї  бгали  і  шумиху  ввер- 
ху накладали.  Макар. 

Сусликовый  =  оврахбвий,  хавраховий. 

Суелнкъ,  8ьв.  Визіісиїа  пЬиІиз  =  оврах, 
овражок,  хаврах,  хаврашбк.  —  Зібравсь 
усякай  зьвір:  вовки,  лисиці  з  хаврахвми. 
Б.  Г.  —  Пішли  в  поле  —  даврашив  вили- 
вати, н.  о. 

Суслить  =   1.  ПІТИ  (довго),  ДуДЛИТИ,  ЦИу- 

лити,  тягти. 

2.  слинити. 
Сусло  =  сусло,  гуща  від  солоду. 
Сусляннкъ  =  суслик  (пірнвк  на  суслї). 
Суставт»  =   сустав,    суставець  (С.  Жел.), 

пальців  —  ЩИКОЛОТОК  (С.  3.),  ЩИКОЛОТКИ. 

Сустичь  —  д.  Догнать,  Настичь. 

Суеъкъ  =  д.  Закроиъ. 

Сутки  =  сутки,  доба  (і\  Жел.),  трое  — 
трИЖДень.  —  ОдтЛзжа  знов  ва  шестеро  су- 
ток, а  його  на  хазяйство  кида.  н.  к.  Ман.  — 
От  вони  сидять  там  еутки,  сидять  і  другі... 
в.  ж.  Руд.  —  Дві  доби  лежав  я  в  ліжку,  ледве 
жив  остав  ея.  Галуз.  —  Пролежав  я  так  дві 
доби,  се  рушаючись.  Фр. 

Сутловка,  рос.  А^и^а  СЬатаеріїуз  Ь.  =  ка- 
ДЙЛО.  С.  Ан. 

Сутолока  =  гармидер,  безладдя,  бігани- 
на і  д.  Суматоха, 

Суточный  =  сутковйй.  С.  Жел.  —  Коли  жу- 
ри ходять  по  дощу,  буде  віа  іти  довго  — 
сутковйй.  в.  пр.  Гр.  Чайч. 

Сутяга  =  дріт  (залізний). 

Сутужный  =  Дротяний  (зроблений  з  виїз- 
ного дроту). 

Сутулнна  =   1.  д.  Изгибина  і  Кривизна. 
2.   ГОрб,   КрИВИНа  (хребта). 

Сутулиться,  ссутулиться  =  горбити  СЯ, 
згорблюватн  сн,  згорбити  ся. 

Сутуловатый  =  згорблений,  сутулий. 

Сутига  =  сутяга  (С.  Жел.  3.),  крючок. 

Сутяжннчеекій  =  сутяжний. 

Суть  =  істота,  істе,  суть,  суття.  —  Шев- 
чеико  переняв  в  себе  усю  істоту  сьвітогля- 
ду  народвього.  Кв.  —  Силою  самого  суітя 
її  иаьчою  не  можна  їй  бути.  Пр. 

Суфлёръ  =  ОІДКаЗЧИК  (в  театрі). 

Суховёртка,  рос.  РгипеІІа  уиїдагіз  Ь.  ва  ГОр- 
ляпка,  суховершки.  С.  Ан. 

Суходолъ  =  суходіл. 
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Сухожйліе  =  суха  жила. 

Сухой,  сухо  =  сухий  (С.  Л.),  сухо.  —  Су- 
хая земля  =  сухоземля.  —  Сухое  дере- 
во =  СушвЙК,  сушняк.  —  Внесла, обере- 
мок сушнику  до  печі.  Сп.  —  С.  літо  = 
сухоліття,  сухе,  посушне  ЛІТО  (С.  Л.).  — 
С  місто  =  сухмень,  суходіл.  0.  3.  — 
На  остров  дедки  сухие  ем  позатягала.  Л.  В. 

Сухонькія,  сухонько  ==  сухенький,  су- 
хенько. —  Вивів  дядька  па  сухевьне.  н.  пр. 

Сухопарый  =  сухорлявий.  —  бремія  був 
високого  зросту  і  сухорлявий.  Ст.  О.  —  Ви- 
сокий сухорлявий  чоловік.  Ка. 

Сухояодстбйннкь  =  сухостій,  сушник, 
сушняк. 

Сухопутный  =   1.  сухопутний.  С.  Жел. 
2.   СухозёиНИЙ.  С.  Жел.  —  Як  наближаєм 
ся  до  бігуаів  —  зкеншубть  ся  число  сухо- 
аеивих  зьвірів,  але  за  то  амагаеть  ся  число 
водявих  зьвірів.  Зек 

Сухопутье  =  суіопуття. 

Сухоребриця,  рос.  БгаЪа  Ь.  =  ЧИСТеЦЬ, 
рижуха. 

Сухорось  =  ніч  без  роси. 

Сухорукій  =  сухорукий. 

Сухость  =  сухість. 

Сухота  =   І.  сухість. 

2.  сухота  (С.  3.\  сухбтонька.  —  Дівчи- 
нонько, сухотовько  ти  нон.  н.  в. 

Сухбтный  корень,  рос.  Агит  гаасиіаіит  Ь. 
=  коаяча  борода,  с  Ав. 

Сухоцвіті,  рос.  ХегапіЬепшт  ашшигл  І/.  = 
безсмертки,  волошки,  с.  Ан. 

Сухощавый  =  сухорлявий,    худорлявий. 

—  Вопа  й  зроду  сухорлява,  а  8  сухоти  і 
останнє  висхло.  Кн. 

Сухоядннк-ь,  рос.  81гиіЬіо1а  =  ВОВЧІ  ЖИЛИ. 
С.  Ан. 

СухоядІніс  =  сухоїжа.  —  Нічого  було  й  ду- 
мати, щоб  зварити,  скільки  днів  сухоіжою 
живили  ся.   Кн. 

Сучёкъ  =  д.  Сукъ. 

Сученіе  =  сукання. 

Сучёнка  =  сучечка. 

Сучіть,  ссучнть,  ся  =  1.  сукати,  зсука- 
ти, СЯ.  О.  Л.  —  Сукати  нитки. 

2.  качати,  викачати  (на  пр.  тісто). 

Сучій  =  сучий,  песький. 

Сучка  =  1.ц.  Сука.  2.  д.  Сученіе. 

Суша  =  *■   суходіл.  —  Вивела  з  води  на  су- 
ходіл, н.  пр.  —  Вони  тоді  до  пристані  при- 
бувають, па  суходіл  зступають  н.  д.  —  Тодї 
козаки  шаблями  суходіл  копали,  н.  д. 
2.  д.  Засуха. 

Суше  =  сухіше.  —  С  становиться  =  су- 
хіш ати. 


Сушепіе  =  Сушіння,  сушня.  —  Як  міиї 
остогидла  ота  сушня  кізяків.  Кр. 

Сушенный  =  сушений.  —  С.  фрукты  = 
сушняк  (С.  Л.),  сушёнчй,  сушнявий.  — 
Сушвяві  сливи.  С.  Л.  —  С.  рыба  =  Су- 
шаайця. 

Сушило,  сушильня  =  сушня 

Сушить  =  1.  (высушить)  —  сушити,  ви- 
сушити. 

2.  (насушить)  —  сушити,  зсушити  (д.  На- 
сушать 2.,  Круч в нить  і  Печалить). 

Сушка  =  д.  Сушен іе. 

Сушнйкъ,  сушнякъ  =  сухостій,  сушнй(я)к. 

Сушь  =  1.  суша,  сушнйк,  сушняк. 
2.  засуха,  посуха,  суша.  —  Ціле  літо 

така  суша.  Кр.  —  Д.  ще  під  сл.  Засуха. 
Существенный,  но  =  істотний,  істин,  іс- 

ний,  но.  с.  3. 
Существительное  (имя)  =  меняя  (Ос),    І- 

мённик  (Гр.  См.  Ст.). 
Существб  =  1.  істота  (С.  Жел.  Л.),  стота 

(С.  Л.),  тварина,  творена  (С.  Ш.),  здр.  — 

тварючка,  поб.  —  тварюка  (С.  Ш.).  — 

Тільки  огонь  палав  та  тріщав  у  печі  і  зда- 
вав ся  однією  яивою  істотою  в  мертвій  хаті. 
Лев.  —  Назвище  Віли  надавалось  і  у  вас 
фантастичним  істотам.  Бар.    —   Ота  бацїла 

—  істота  і  не  сказати  яка  дрібненька.  Кн. 

—  Создав  же  Бог  таку  тварюку.  С.  Ш. 
2.  д.  Сущность. 

Существованіе  =  ІСТНувания.  —  Сам  Пи- 
ши виправдув  істноваввя  малоруської  літе- 
ратури. Ог.  —  Оборона  яа  свое  нациоааль- 
не  іствувавня.  Кн.  —  Істнування  штундв 
стало  відомим.  Кв. 

Существовать  =  істнуватн  (С.  Л.),  істнї- 
тн,  жити,  животіти  (С.  Л.).  —  ВІДМІНИ, 
які  тепер  іетнують  між  мовами,  були  у  ста- 
ровииу  далеко  слабшими.  Бар.  —  Що  така 
пісвя  мусїла  колись  істлувати,  видво  з  сьо- 
го... Зап.  Кол.  —  Так  істнували  побіч  себе 
посілості!  козацькі  і  шляхетські.  Бар.  —  Са- 
мою пренумератою  видання  не  сороможеть 
са  животіти.  Кв. 

Сущій  =  сутий,  сущий  і  д.  Настоящій  2. 

Сущность  =  істность  (С.  Жел.),  суття,  суть, 
ІСТОта,  ІСТе.  —  Суття"  життя  людського  есть 
лихо.  Кн.  Д.  ще  під  сл.  Суть. 

Суягная  =  кітна  (вівця). 

Сфальшивить  =  схвалыиуватн. 

Сферйчсскій  =  сферічнвй;  оил'-кіий,  ку- 
лястий, банькатий. 

Сформировать,  ся  =  зформуватн,  СЯ. 

Схватецъ  =  гаи личка. 

Схватка  =  І.  потйчка  (С.  Л.),  бійка,  ко- 
лотнеча, сам  на  сам  —  ГврвЦЬ,  ГврцЬ.  — 
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Завзятий,  ак  перець,  поем  не  вийде  на  те- 
рець, п.  пр. 

2.  д.  Брань,  Драка,  Спорь  і  Ссора. 
Схватывать,  схватить,  схватить,  ся  =  1. 

хапати,  схопити  (С.  Л.),  у(в)хонйти,  ся, 

про  кілько  —  ПОСХОПЛЮВатН,  СЯ.  —  І  день 
іде,  і  ніч  іде  —  і  голову  схопивши  в  руки, 
дивую  ся.  чому  не  й  йде  апостол  правди  і 
науки.  К.  Ш.  —  Чи  побратаюсь  —  і  ра- 
дість, мов  душу  ухопить.  Ос.  —  Він  як  схо- 
пить ся  та  в  воду.  н.  к.  —  То  вдавало  ся, 
що  Івазво  прокинув  ся,  —  вона  схвилювала 
ся,  іірислухала  ся.  Мир.  О.  —  Схватить 
кого  =  схопити,  пійняти,  злапати.  — 
С.  въ  ©бьятін  =  обхопити.  —  С  ва  бор- 
та =  вхопити  за  пёльки.  —  с.  ст.  н%- 
ста  =  схопити  ся,  підхопити  ся,  по- 
схоплювати СЯ.  —  Посхоплювались  усі 
та  ва  втіки,  в.  к. 

2.  стнватн  ся,  счеплюватн  ся,  втяти 
си,  зітнути  ся  (С.  Л.),  счепнти  СЯ.  — 
Софрон  І8  ордою  зтяв  ся  —  сам  в  неволеньку 
попав  ся.  в.  п.  —  Зчепили  ся  бить  ся. 

3.  хонитн  ся  і  д.  Спохватиться. 
Сходбище  =  зборище  і  д.  Сборище. 
Сходень  =  д.  Сходня. 

Сходить,  сойти  =  1.  сходити,  зіходити, 
війти.  -  Зійшов  з  гори.  —  Сходить,  сой- 
ти сь  ума  =  Дуріти,  безуміти,  божеві- 
лїти,  навісніти,  шаліти,  здуріти,  обо- 
жеволїтн,  збожеволіти,  знавісніти,  оша- 
літи. —  Онъ  сходить  съ  ума  аа  этой 
дівушкой  =  він  дуріє  (шаліє)  через 
сю  дівчину. 

2.  убувати,  спадати  і  д.  Сбывать  2. 

3.  обходити,  обійти;   сходити,   зійти; 

КЙДатИ,  КіІНуТИ  (службу  аб)  житло).  — 
Наймит  одійшов  од  мене.  —  Сойти  сь  квар- 
тиры =  перебрати  ся  і  д.  Перебирать- 
ся 2. 
Сходиться,  сойтнся  =  1.  сходити  ся,  зі- 
ходити ся,  купити  ся,  громадити  ся 
зійти  ся,  зкупити  ся,  згромадити  ся 

кілько  —  ПОСХОДИТИ  СЯ.  —  От  воин  по 
сходились  усі  у  вечері,  н.  к.  Грінч. 

2.  сходити  ся,  зійти  ся ;  погодити  ся 
понята  ся,   злучити  ся,   поєднати  ся 

па  що  погане  —  ЗЛИГатИ  СЯ.  —  Зійшлись 
побрались.  К.  Ш.  —  Розлучились,  більше  не 
злучились.  Ст.  С.  —  Але  як  з  вими  тя  зли 
гав  ся,  то  разом  з  ними  і  піймав  ся.  Зіньк 

Сходить,  схожу  =  ІТИ,  ЙТИ,  ПІТИ,  ПІЙТД 
ПІЙДУ,  ПІДу.  —  Треба  пійти  на  базарь.  — 
Піди  по  лікаря. 


Сходка  =  схід,  рада.  —  Шрская  схбд- 

ка  =  громада. 
Сходный,  но  =  1.  збірній.  —  Збірне  місце. 

2.  однаковий,  во,  вгодній,  но  із  чин), 

ПОДІбнИЙ  (чоиу),  СХОЖИЙ. 

3.  поцінний,  но  (С.  Л.),  недорогий,  не- 
дорого, помірний,  но. 

Сходня  =  сходні. 

Сходственный,  но  =  відповідний,  но  (чо- 
му, з  чим),  згбдно  (з  чий).  —  Д.  Сообраз- 
ный і  Соответственный. 

Сходствіе,  сходство  =  схожість,  однако- 
вість, подібність,  ПОДОба  (С.  Л.).  —  Рів- 
няючи пісні,  дуже  легко  знайти  ніж  ниии 
схожість.  Бар. 

Сходствовать  =  ПОХОДИТИ  (на  кого,  ва  що), 
подобнтн  ся,  вдавати  (на  кого),  вдавати 

СЯ  (в  кого). 
Сходь   =    1.   СХІД  (дія).  —  При  СХОДІ  8  ио- 
рабля  вів  трохи  не  впав. 

2.  СХІД  (місце).  —  Крутий  схід. 

3.  д.  Сходка.  —  Сельекіі  с  —  сїлськнй 
схід,  громада. 

Схожденіе  =  д.  Сходь  1. 

Схожесть  =  д.  Сходство. 

Схожій  —  д.  Похожій. 

Схоронить,  ся  =  1.  сховати,  наховати,  ся. 
—  Сховались,  тай  попались,  н.  пр.  і  д.  Хо- 
ронить, ся. 

2.  поховати,  сховати.  —  Поховали  пана 
отамана  в  сиру  землю  глибоко,  в.  п.  —  А 
мене  ж  то  хто  сховав,  хто  вробить  могилу.  Баз. 

СхІрнвать,  схірять  =  д.  ПохІривать. 

Сцака  (сп.  р )  =  сцикун,  ха. 

Сцакя  =  сцяки,  сциклвна,  сцнклвен  і  д. 
Моча. 

Сцаніе  =  сцяння. 

Сцапать,  сцапнуть  =  схопити,    злапати. 

Сцарапывать,  сцарапать,  сцарапнуть  = 
здирати,  зідрати,  здряпати,  здряпнути. 

Сцать  =  сцятн,  ш'сяти. 

Сцаться,  усцаться,  обосцаться  =  усцика- 
ти  ся,  усякати  ся  (с.  Ш.),  усцятн  ся, 
упісятм  СЯ  (С.  Ш),  обісцятм  ся,  обпі- 
сяти  ся. 

Сцена  =  1.  ява,  сцена  (в  драматичній  дїі). 
2.  КІН,  КОН  (С.  3.).  —  Якийсь  час  ва  кону 
пусто.  Ст.  Б.  X.  —  Вів  певве  затопив  би 
цілий  кой  сльозами,  роздавив  би  всіх  стра- 
шенним словом.  Ст.  Г.  —  Регочуть  са  тоді, 
коли  на  кону  йде  щось  поважне.  Ст.  Г. 

Сценнческій  =  сценічний. 

Сцьіха  (сп.  р.)  =  д.  Сцака. 

Сціжнвать,  сцьднть,  ся  =  зцїжувати,  зці- 
дити, ся,  позцїжуватн. 
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Сціпка  =  зчёпка. 
Сцьпленіе  —  зчеллювання. 
Сц*плять.  сц-Ьинть,  ся  =  1.  зчёплюватн, 
зчепити,  позчёплювати,  ся.  —  Сц*пііть 

8убы  =   ЗЦІПИТИ,   СКЛеПЙТИ  (зуби). 

2.  стинати  ся,  вчеплюватп  ся,  зітну- 
ти СЯ  (С.  Л.),  ЗЧвПЙТИ  СЯ  (С.  Л.).  —  Со- 
баки зчепили  ся  гризти  са. 

Счаливать,  счалить,  са  =»  зчалювати,  зча- 
лити, ся. 

Счастіе  =  щастя,  талан,  доля,  гаразд. 

—  Нема  щастя  —  долї.  К.  Ш.  —  Хоч  роби 
і  розсядь  ся,  а  як  нема  талану,  так  нема. 
н.  пр.  —  Як  не  дав  Бог  талану  з  палку,  не 
буде  Й  до  останку,  в.  пр.  —  Счастіе  при- 
носить вя  щастити,  таланити,  форту- 
нити. 

Счастлнвецъ.  счатлйвица  =  щасливий,  ва, 
таланлнвии,  ва,  таланний,  таланниця. 
С  Ш. 

Счастливить,  ощастливнть  =  щасливити, 
ущасливити  (С.  Ш.). 

Счастливиться  =  щастити,  таланити,  фор- 
тунити (С.  Ш.),  вести  ся. 

Счастливо  =  1.  щасливо,  щасно. 

2.  ДОбре,  гаразд.  —  Слава  Богу,  у  нас 
все  гаразд. 

Счастливый  =  щасливий,  щасний,  талан- 
ливии, таЛаННИЙ  (С.  Ш.).  —  Не  родись 
красиав,  а  родись  щасииіі.  в.  пр.  —  Боже! 
амнлуй  сп  над  нами,  дай  нам  щаау  долю, 
осьвітв  своїм  обличчям  нашу  тьму  й  нево- 
лю! К.  П.  —  Будьте  счастливы  =  Ща- 
слйво!  —  Счастливь  твой  Богь!  —  Ща- 
стя твоё.  —  Ну,  щастя  твое,  що  так  вий- 
шло, а  то  —  було  б  тобі  І 

Счерпывать,  счерпать,  счерпнуть  =  збі- 
рати,  зібрати  (зверху),  шумовину  —  зшу- 
муватн,  зняти  шуювйну. 

Счерчивать,  счертить  =  зинеувати,  зпи- 
сати,  зрисуватн. 

Счесывать,  счесать,  ся  =  зчісувати,  зче- 
сати, нозчісуватн,  ся. 

Счётная  =  хата  або  кімната,  де  ведуть 
ся  рахунки. 

Счётный  =  1.  полічений,  злічений,  вра- 
хований. —  Счётные  деньги  =  поліче- 
ні, лічені  гроші. 

2.  рахунковий.  —  Счётная  книга  = 
книга  рахунків.  —  Счётное  отдвленіо  = 
виділ  рахунковий. 

Счесть  =  д.  Считать. 

Счётоиъ  =  ліком,  лїчиа,  за  лїкош.  —  Го- 


робці вибрали  верно.  лїком  зосталось.  С.  Л. 

—  С.  выдавать  =  вйдавцеи  давати. 

Счётчнкъ,  да  =  лічильник,  ця.  С.  Л.  — 
Такий  в  тебе  лічильник  —  і  доев  сороківки 
грошей  не  полічив.  С.  Л. 

Счеть  =  лік,  лічба,  рахунок,  раїуба,  щот. 

—  Лічу  в  неволі  дні  і  ночі  —  і  лік  аабу- 
ваю.  К.  Ш.  —  Стоїть  війська  така  сила,  що 
й  ліку  нема.  в.  в.  Грінч.  —  Палажка  водила 
їх  з  одної  церкви  в  другу,  так  що  богомоль- 
ці погубили  лік  церков.  Лев.  —  700  волів 
в  оборі,  ялівнику  без  ліву.  н.  п.  —  А  що 
гьвіру  хижого  усюди  зустрінемо  без  ліку. 
Гр.  Чайч.  —  Такий  віраий,  як  лічба  жидів- 
ська, н.  пр.  —  Почавши  од  найменшої  лічби 
до  50  коп  грошей.  Ст.  Л.  —  Перелічити  не 
можу,  навіть  згадати  не  можу,  цілої  ночі  не 
стало  б  на  тую  лічбу.  Нїщ.  —  Старі  8  уті- 
хою лічили  гроші  і  рахуакв  їх  опоживлили 
ся  веселою  розмовою.  Лев.  В.  —  А  дрібної 
евли  і  щоту  нема.  в.  в.  Гр.  —  Счеть  друж- 
бы не  портить  =  любімо  ся  як  брати, 
а  раїуйио  ся,  як  жиди.  н.  пр.  —  На 
счеть  =  а)  що  до...  за,  про...  —  На 
счеть  э'того  я  спокоенъ  =  ЩО  ДО  сього 
(або:  за  сё)  я  спокійний,  про  се  иінї 
байдуже,  се  йене  не  турбує.  —  Онъ 
сказалъ  на  счёть  вашего  брата  =  він 
сказав  про  вашого  брата.  —  Сказал 
на  мой  счеть  ==  сказав  про  йене,  б) 
коштом,  на  кошт.  —  Н'здано  на  счеть 
академій  =  видано   коштои   академії. 

—  Текущій  счеть  =  поточний  рахунок. 

—  Поставить  въ  счеть  =  залічити,  ви- 
писати в  рахунок. 

Счеты  =  щоти. 

Счисленіе  =  ЛІЧІННЯ,  ЛІК,  лічба.  —  Як  на 
мовлїчівва.товін  трв  тижніу  недузі  був.  С.  Л. 

(числять,  счислять  =  д.  Считать. 

Счистить  =  д.  Счищать. 

Считать,  счесть,  ся  =  лічити  (С.  Л),  ра- 
хувати, щитати,  облічити,  злічити,  по- 
лічити, обрахувати,  порахувати,  нощи- 
тати,  СЯ.  —  Одна,  друга,  третя,  четверта, 
а  пьатої  нема!  Та  як  же  ти  лїчвш?  н.  в.  — 
Чв  па  морі  між  купцимв  лїчвш  8  краму  ба- 
риші? н.  п.  —  А  ти  в  хатї  —  я  на  дворі, 
ходім,  серце,  лічім  зорі.  А  тв  лїчи,  я  не 
буду;  кого  лкблю,  не  забуду,  и.  п.  Под.  — 
Перші  літа  мниули  ся,  н  їх  не  лічила,  бо 
кожная  годинонька  була  міні  мяла.  и.  п.  — 
Ти  виросла  аа  ці  два  дні,  а  я  тебе  двтииою 
лічив.  К.  К.  —  Як  рахувати  сир  і  масло, 
то  й  вареників  не  їсти,  н.  нр.  —  Ти  доки 
вмієш  риховати?  Фр.  —  Махання  за  биття 
не  рахувть  ся.  и.  ор.  —  Не  варт  свое  сьвітло 
палить,  а  чужі  гроші  щитать.  н.  пр.  —  Счя- 


Сищать 


1005 


Сыграть 


тинный  =  ЛЇЧЄНИН.  —  Вовк  і  лічене  бере. 
в.  пр. 

Счищать,  счистить  =  ЗЧИЩаТИ,  ЗЧИСТИТИ. 

Сшествіе  =  схід. 

{'шибать,  сшибить  =  збивати,  звалюва- 
ти, збити,  звалити.  —  Трохи  не  збив  Його 
8  ніг.  —  Звалив  його  до  долу. 

Сшибка  =  д.  Стычка. 

Сшивать,  сшить  =  зшяватя.  зшити,  по- 
тіти, про  кілько  —  ПОЗШИВати,  з  шиатків 

—  ШТУКуватИ  (С.  Л.),  ПОШТ} К)Ваті,  з  ста- 
рого —  вилицюватії.  —  Я  пошила  собі 
нову  сорочку.  С.  Л. 

Сшивка  =  1.  зшивання. 
2.   ШИТЄ  (иісце).  —  Подрало  са  по  шитоиу. 

Сшивной    =   ЗШИТИЙ. 

Сшутить  =  пошуткувати  (над  ми). 

Оь  =  з,  зо  (д.  Со).  —  Съ  вёрхонъ  =  з  вер- 
хом, з  наспом,  8  наспою.  —  Сь  кото- 
рытъ  пвръ  =  відколи,  8  якого  часу.  — 
Сь  рука  =  під  руку,  наруч,  нарушно 
і  д.  під  сл.  Рука. 

Съёживать,  са,  съёжить,  са  =  корчити, 
ся,  вкручувати  ся,  звивати  ся,  зкорчи- 
тм,  ся,  зкрутйти  ся,  звити  ся,  стулити 

СЯ,  СЧуЛИТИ  СЯ,  зібгати  СЯ.  —  Через  ха- 
ту, де  сиділо  старшинство,  проскочив  він 
счулнвшись  та  одиахуючв  низенькі  помочи. 
Лєв.  В. 

Съёмка  =  1.  здіймання  (плаву). 
2.  оренда,  посёсия ;    підряд,  нестача. 

Съёмка  —  д.  Славки. 

Съёмцы  =  щипці. 

Съёмный  =  1.  знятий,  зібраний. 
2.  нанятая,  підрядний. 

СьёиоЕъ  =  знімок. 

Съёмщнкъ  =  1.  що  знїмаб  плай. 

2.  д.  Арендатор-ь,  Наниматель,  Подряд 
чмгь  і  Поставщике. 

Сьёмъ  =  д.  Съёмка. 

Сьвзмала  =  8  малку,  з  малечка,  з  маль- 
ства,  з  шаленства,  з  пупку.  —  Як  пс 

було  виалку,    ве  буде    й  до  остапку.  и.  пр. 

—  Був  ровбійивк  спупку,  всіх  ториошив, 
валяв  на  купку.  Кот. 

Сьвзвова  =  д.  Сызнова. 

Сьвспода  =  зі  споду,  з  споду,  спід  спо- 
ду,  8И13у. 

Сьуживать,  сь^знть,  са  =  вузити  (С.  Ш.), 
повузити,  вузчати,  повужчати. 

Сьтиіть  =  згуміті.  С.  Л. 

Сьъдать,  сьість  =  зеїдатн,  зьїстн  (С.Л.), 
згамкатн,  гамкнути,  багато  —  укутати, 
уисатш  (С.  Ш.),  убгати  (с.  ш.),  все  - 


виїсти,  позгїдатн,  повиїдати.  —  Тільки 

душа  в  тілі,  а  сорочку  давно  воші  зьїлн. 
в.  пр.  —  А  тож  зиелють,  спечуть,  тай  згам- 
кають.  Отар.  О.  —  Жінка  сало  гонкпула, 
та  на  кота  звернула,  н.  пр.  —  Грабь  сььсть 
=  д.  під  сл.  Грибъ. 

Сььденіе  =  згїдень.  —  Ми  вевеио  12  душ 
ва  зъ]'день.  н.  к.  —  Повивув  його  па  втЛдепь. 

Сьъденвый  =  вьїдений. 

СьІдньїй,  съедобный,  сьъдбиый  =  їстов- 
НПЙ,  ЇСТІВНИЙ  (С.  Л.'і.  уЖЙТОЧНИЙ.  прова- 
рене —  варёвнНЙ.  —  Мухи  як  почули  дух 
істовного,  тав  і  вдарили  са  на  його  рови. 
Кв.  —  Сіно  ще  їстівне  —  не  зовсїи  попрі- 
ло. Лев.  —  Робак  над  усій  істовиии  в  вда- 
ний державець.  Ст.  Г. 

Сът.зднть  =   1.  д.  Ті 'злить. 
2.    вдарити,    зацідити,    затопити.   _ 
Съъздолъ  по  затылку  =  зацідив  по  по- 
тилиці. 

Съъздъ  =  ЗХЇЗД ;  НІЇЗД.  —  3-ьїхалвсь  вони 
на  з-ыздъ  та  й  заспоралв,  хто  з  їх  лучче 
зна.  в.  в.   Май. 

Съезжать,  сеіхать  =    1.   згїздйти,  згї- 
іатп.  —  Зъ'1'хав  з  гори. 
2.  перебірати  ся,  перевозити  ся  і  д.  Пе- 
реезжать 2. 

Съезжаться,  ееіхатьса  =  згїздйти  ся, 
зьїхати  ся,  іюзгїздйти  ся,  понаїздити 

СЯ.  —  ЧереЗ  ГОД  П03Ъ13ДИЛИСЬ  вони  знов. 

н.  в.  Мав.  —  А  у  його  тоді  саме  гості  були 

та  попаїздилось  такого  багато,  н.  к.  Ман. 
Съезжая,  сьізжій  домъ,  съезжая  изба  = 

полиция.  —  Отвёлъ  его  ва  еъ*8жую  = 

одвів  його  у  полицию. 
Съестной  =  д.  Съъдный.   —   Съъствбе  = 

їстовне,  їжа,  зеїжа,  їдево.  —  с.  врвна- 

сы  =  іарч  (С.  Ш.),  Харчі.  —  Хіба  кало 
таи  зьіжі.  Сп.  —  Взнли  харчів  на  три  дні. 

Съехаться  =  д.  Съезжаться. 

Сьякшатьеа  =  злигати  ся,  иолпгатн  ся. 

—  Розбрелн  ся  ..  тай  забули  волю  рятувати, 
полагали  гя  з  жвдаии  —  тай  ну  руйнувати. 
Б.  Ш.  —  Чортв  з  жидиии  злигали  ся.  К.  К. 

С-ьлковбмвть  =  зберегти,  зібрати,  прико- 

НЙТИ  (С.  Л.). 

Сыворотка  =  сироватка,  с.  3. 

Сывороточная  трава  =  рос.  Саііиш  Ь.  — 
гірчак,  с.  уегит  Ь.  —  сйворотень,  жов- 
тёнька  кашка,  медова  трава,  медяник, 
іедявнпк,  дрібноцьвіт,  дере;за.  С.  Ан. 

Сыграть  =   зіграти,    заграти,  програти, 

ОДІГраТИ.  —  Заграй  ніиї,  дударику,  на  дуду 

—  нехай  же  я  своє  горе  забуду,  и.  п.  — 
Вів  програв  одну  пісню.  —  Сыграйте 
вальсе  =  заграйте  вальса.  —  Сыграть 


Сыгривать 
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свадьбу  =  д.  під  ел.  Свадьба.  —  С.  шутку  I  Сырбкъ  =  сврёць. 

=  пошуткувати  (над  ким);  фйгля  зроби-   сыропусть  =  останній  день  Масної  не- 


ти (кому). 

Сыгривать,  сыграть,  ся  =  1.  ОДГравати. 
ОДІграТН,  СЯ.  —  Одіграв  усе  програне,  ще 
Л  виграв  трохи. 

2.  зграватн  ся,  зіграти  ся. 
Сызнова  =  знову,  звов,  ізнов. 
Сыкать,  сыкнуть  =  1.  цитькати,  цйкнутн. 

2.  д.  Сучить. 
Сынвшко  =  синаш,  синочок. 

(  мповпій  =  СИНОВИИ,  СИНОВСЬКИЙ,  СЙЕІВ. 
—  Желан/чи  оной  Україні  серцем  сипов- 
ським  благополучія.  Л.  В. 

Сывъ,  сынокъ,  сыночекъ  =  СИН,  СИНОК, 
синочок,  синаш,  бондаря  —  бовдарчук, 
бондарёнко,  крпвцн  —  Кравчук,  Крав- 
ченко, шевци  —  шевчук,  шевчёико  і  т. 

д.,  наймички  —  наЙІИТЧук,  удови  —  ВДО- 

вйченко,  вдовёнко.  —  Мамснькинъ,  на 
тушкинъ  сынокъ  =  д.  під  ел.  Мамевькипъ. 

Сьіпапіе  =  сйаання. 

Сыпать,  ся  =  сйпати,  ся.  —  с  деньги, 
с.  деньгами  =  сйпати,  гатйти  грішми. 
тринькати,  цйпдрити,  мантачити. 

Сыпка  —  сипання. 

Сыпучесть  =  сипкість. 

Сипучій  =  сипкий,  СЇВКЙЙ.  —  Сыпучее 
тіло  =  СНПець.  —  Бо  мав  собі  захист  у 
тім  холодку  від  тяжкої  спеки  в  сипкого  пі- 
ску. Пч.  О.  —  Снїг  такий  еївкнй,  иаче  а 
сита  борошно,  так  і  сіє.  Кн.  —  Про  його 
всякий  сипець  на  мірку,  а  про  вас  —  ва 
вагу     і  жиго  і  борошно.   Кн. 

Сыпь  =  висип,  осипка. 

Сырёцъ  =  сирець.  С.  3.  —  Сіно  сирцем  зі- 
брали, то  воно  й  пропаде.  Сп. 

Сырнмкъ  =  пиріг  з  сиром. 

Сырный  =  сирний,  з  сиром,  ейрянйй 
(Ман.),  сировий.  —  Сырная  неділя  = 
масляна,  масниця,  масна  неділя. 

Сырна  =  сирниця. 

Сыро  =  ВОХКО,  ВІЛЬГОТНО,  СЙрОВО.  —  Ран- 
ком будо  вільготно.  Кр.  —  У  хаті  8  стін 
аж  капле,  так  сирово.  Кн. 

Сыроватый  =  1-  вохку матий. 

2.  СИроватиЙ,  НОСирВЙ.  —  Дерево  носи- 
ре.  Хар. 

Сыромятная  кожа  =  сириця. 

Сырой  =    1.    вохкий  (С.  Л.),   вільготний, 
мокрий,  про  погоду  —  мрячний. 
2.    сирий  (С.  Л.),   сировий,   про  хліб  — 
глевкий,.. недопечений.  —   Сирове   еїно. 
Кр.    —    їж,  Левко,  хоч  глевко,  и.  вр. 


ДІЛІ. 

Сырость  =  1.  вохкість,  вогкість,  віль- 
гость,  ВО.ЮГа.  —  Як  радять  собі  люди,  щоб 
в  хатах  не  було  вогкості!  ?  Ет.  зб. 

2.  сирість,  ейравість. 
Сырь  =  сир.   —  С  овечій  =  ґляґаннй, 
ґляґанка,    солоний  —  брйндзя,  бунза. 

—  Обильно  сыромъ  =  евряно. 
Сырь  =  д.  Сырость. 

Сырьё  =  СірвЦЬ. 

Сыр*ть,  отсыреть  =  сиріти,  мокріти,  во- 
ложити, вог(х)кнути  і  д.  Отсьіріть. 

Сыскивать,  сыскать  =  знаходити,  шука- 
ти, ви(од,  роз)шукувати,  знайти,  од- 
(роз)шукатн. 

Сыскной  =  д.  Розыскной. 

Сыскъ  =  д.  Розыскъ. 

Ситенькій  =  ситенький. 

Сытить  =   СИТЙТИ. 

Сытный  =  1.  ситнйй  (С.  3.),  тревннй  (Ман.). 
2.  д.  Жирный. 

Сытовввкъ,  сыть,  рос.  Сурегш  Гшсиз  Ц  = 
0СІТНЯГ.  С.  Ан. 

Сытость  =  СИТНІСТЬ. 

Сытый  =  ситий,  неголодний. 

Сытъть  =  товстіти,  гладшати,  товстішати. 

Сычёвъ  =  СИЧІВ. 

Сычугъ  =  1.  СИЧуг  (д.  Желудокъ,  у  жуй- 
ної животини). 

2.  кёндюх  свинячий  з  начинкою. 
Сыщикъ  =  визнавчнк,  шпиг,  шпигон.  — 

—  Шпиг  сюю  пісню  пильно  слухав,  от  і  до- 
гадав ся.  Мак. 

Сіверкій  =  холодний,  сїверкий.  —  Сі- 
веркнй  вітер.  С  3. 

Сіверньїй  =  1.  ПІВНІЧНИЙ  (що  на  півночі), 
СЇверниЙ.  —   Прибував  кошовий  в  півиіч- 
ну  столицю,  тай  іде  собі  у  двір  вітати  ца- 
рицю. Руд. 
2.  горовйй,  горішній  (вітер). 

Сіверо  восточный,  с. -западный  =  ПІВНІЧ- 
но-східний,  п. -західний. 

С-Ьверъ  =  північ,  СЇвер.  —  Чому  ■  на  пів- 
ночі ве  ростуть  банани?  Кн. 

Сбвсцъ  =  сіяч,  сівач,  еївець.  с.  Жел. 

СЬвообороть  =  плодозмін. 

Сввъ  =  еїв,  сівба,  сій  оа,  сіянка. 

Свдалищс  ш  еїдалва,  стільчик,  крісло. 

Свданіе  =  сідання. 

Сіделка  =  черезсідельник. 

Съдёльимковъ  =  сідлярів. 


СЪдёльнжкт. 
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Сідельввгь  =  сідляр,  кульбашннк(С.З.). 
рніарь,  лиіарь. 

Свдёльвый  =  сІДЇЛЬННЙ. 

Сідвна  =  сїдь  (С.  3.),  сивина  (С  Л.),  СН- 
ВНЗНа  (С.  Ж.).—  Уже  бач  сїдь  проростав.  С.З. 

Сідвна  =  розколена,  скалубнна  (невелвч- 

ш  в  метал,  ввробах). 
Сідлать,  осідлать  =  сідлати,  кульбачи- 
тн  (С.  Л.),   осідлати ,    окульбачптн.   — 

Сідлай  вона  ворового,  мій  брате  —  козаче, 
по  вас  в  сьвіті  широкому  ніхто  ве  заплаче. 
К.  X.  —  Ой  як  крякне  козак  Нечай  на  хлоп- 
ця малого :  кульбач,  хлопче,  кульбач,  малий, 
коня  ворозого.  в.  п. 

Сьдлістьіі  =  линку  ватин. 

Сідло  =  сїдло,  здр.  сідельце,  сіделечко ; 

кульбака,  ремвї  від  задньої  лувн  для  прв- 
въязувавпя  —  ТОроКИ  (С.  Ш).  ремівь,  ва 
котрому  стремева  —  С1СЛВ1ДЄ  (Пав.),  кожа, 
що  покривав  післнще  і  лепчнк  —  НОТебня, 
ПОТебеНЬКИ  (Мав.).  —  Ой  поїхав  в  Москов- 
щиву  козак  молоденькие,  оріхове  сіделечко 
ще  й  ківь  вороневьквй.  в.  п.  —  Якай  нівь, 
така  і  кульбака.  а.  пр.  —  Тоді  ковей  пу- 
стопаш пускали,  нульбакв  під  себе  послала, 
в.  д.  —  Як  приливу  до  кульбака  —  стере- 
жись тоді  усякий,  в.  п.  —  Звелів  з  стані 
внвеста  гнідого,  сів  ва  Його  у  вульбаку  до 
бру.  Ст.  С.  —  Без  сідла  =  ОХЛЯП.  —  По- 
їхав охляп.  Кр.  —  3  остраху  так  трусав 
ся,  мов  садя  охляп  ва  коні.  Кот. 

Сідловина  =   сїдло  (ва  горі),   влоговина 

(ва  шпилю  гори). 

Сідобородьій  =  сивобородий. 

Сідоватьій  =  сивуватий. 

Сідовласьій,  седоволосый  =  СИВОВОЛОСИЙ. 

Сідоглавьій  =  СИВОГОЛОВИЙ. 

Сідогрмвьій  =  сивогривий. 

Сідой  =  СИВВН  (С.  л.:.  сїдйй,  бїлий.-Оь 
еідьіяв  тсавн  =  сввоуевй.  —  Съ  сідьі- 
на  висками  =  СВВОВЙСЬКИЙ. 

Сідокт.  =  1.  їздець. 
2.  подорожній,  сїдок. 

СІДІТЬ  =  СИВІТИ,  бІЛЇТИ.  —  У  школі  му- 
чилось, росло,  у  швоії  й  сивіть  почало.  К. 
Ш.  —  і  виріс  а  па  чужині  і  сивію  в  чу- 
жому краї.  К.  Ш. 

Сіввра  =  сокира,  «ержалво  —  топорище. 

Сіаарвьій  =  СОКЙрніЙ. 

Сімена  =  насївня  (С.  3.),  сїиья  і  д.  СІмя. 

СЬневвстый  =  сїиевястмії,  сеиенастнй, 
сеиеннстий. 

Сіиенить,   засіиенвть,  осімепнть,  ся  = 

1.  засівати,  обсівати,  засіяти,  обсіять. 

2.  наливати  ся,  зернити  ся,  налити  ся. 

—  Жато  починав  палавати  ся. 


Сіменнть  ногами  =  дріботіти. 

СІвенннгь  =  1.  насінник,  буравів,  морква 
то-що  —  висадки. 
2.  д.  Зерноввв-ь. 

Сіиеннбй  =  сїиьянйй,  сегьяннй.  —  Сі- 
иепное  дерево  =  насінник,  сіянка.  — 
Це  груша  ве  од  щепа:  це  сіянка.  Кр.  — 
Сіненвбе  масло  =  сіїьява  олїя. 

Сімечав  =  насіння,  зёрна,  переважво  гар- 
бузове,   а    часом    і  соняшникове  і  кавунове 

—  кабачки  (С.  Л.).    —   Свдить  ва  печі  та 
кабачка  луска,  в.  о. 

Сімечво  =  насіннячко,  сїиьячко. 
Сімя  =  1.  насіння,  сїиья,  здр.  —  насїв- 

НЯЧК0,   СЇГЬЯЧКО,    зернб,    одна  штука  — 

насінина,  сїннина,  зерно,   ядр.  —  зер- 
нятко. —  Яке  насіння,  таке  Й  корівня,  в.  пр. 

—  Гарбузи  садять  на  перву  середу  і  за  кож- 
ною насіниною  приказують,  в.  пр.  Гр.  Чайч. 

—  Конопляное  СІНЯ  =    СЇИЬЯ. 

2.    у   тварів  —   С1ЖЪЯ,    у  матки  бджоли,   у 
самчика  риб  —  ИОЛОЧКО. 
СІВВ    —  СІНИ,  здр.  СІНЦІ,    передня    частина 

—  прнсїяок,  присінки  (С.  3.),  присївня. 

—  В  присінках  все  пави  сиділи,  ва  дворі  ж 
вкруг  стояв  народ.  Кот. 

Сінвстьій  =  Д.   ТІПИСТЬІЙ. 

Сінвчаа  =  СЇнцї. 

Сінная  =  сінна  (торговиця,  де  продають 
сіно). 

Сбввввъ   =   СІННИК. 

Сіпной  =  СІННИЙ. 

Сіввьій  =  Сінешній.  —  Првчввн  сінешні 
двері.  —  Сінная  дївушаа  =  д.  Горничная. 

Сіво  =  сіно,  здр.  сїпце,  потерте  —  труха. 

Сбновялъ  =  сїннгік. 

Сіновоссвуь  =  косарь. 

Сінокбсньїй  =   сїнокбсннй,    сіножатний. 

Сінокось  =  1.  сінокіс,  сіножать,  с.  Л.  — 
На  одній  сіножаті  і  віл  пасеть  ся  і  бузько 
жаби  ловить,  в.  пр.  —  Куплю  тобі  хитку 
і  ще  й  сіножчтку.  н.  п.  —  Сінокосу  дві  де- 
сятвпв. 

2.  СІНОКІС,    КОСОВИЦЯ   (С.  Л.).  —  Се  було 
саме  в  косовицю. 

3.  ком.  Р1іа1ап£іит  —   КОСарь.  С.  Жел. 
Сінокотеніе  =   СІНОКІС,   КОСОВИЦЯ  (сїна). 

—  Бвряжала  мата  сипа  та  й  ва  косовицю,  в.  п. 
Сіноставедь  =  д.  Пищуха- 

Сівцо  =  сінце. 

Сінцьі  =  сінці,  сінечки. 

Сівь  =  І.  ТІНЬ  (С.  Ш.),  ХОЛОДОК.  (Д.  під 
ся.  Тінь). 

2.  навет,  шатро,  у  жидів  —  кучка. 

3.  оборона,  покрова. 


СМВра 
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Сіра  =  сірка,  с.  л. 

СІренка  =  сірник. 

Серистый  =  сїрчатий. 

СІрить,  насірить  =  сіркувати,  насїрку- 

ватн  (д.  Насіривать). 
Сврко  =  сірко. 
СЬрияга  =  І.  сїрмята,  сіре  сукно. 

2.  сїрмяга,  сіряк,  сірячина,  сіра  свита. 

—  Вийду  иа  могилу,   надівши   сірмягу;   ой 
хто  ж  мене  та  првгорне,  бідного  иетягу.  н.  п. 

—  Ні  холодно  було,  нї  душно,  а  саме  так, 
яв  в  сіряках.  Кот. 

Сьрмяжный  =  СЇрмяжний,   сірий 

( г.ршістнй  =   сїрчастий,    сірчистий.   — 

Огонь  сірчистий  виходив.  С.  3. 

С*риый  «  сірчаний  ;  сірчистий,  сірчи- 
стий. -  СІрньїя  спнчкн  в  сірники, 
сірнички. 

Сіро  =  СІрО. 
СЪроватый  =  сіренький. 
Сероглазый  =  сіроокий. 
С*рожёлтый  =  ГЛИВИЙ. 
ОЬропепельпый  ==  ПОЛОВИЙ, 
(ірьій  =  сірий,  шарий,  мов  попіл  —  по- 
пелястий, темніший  —  шпаковатий.   — 

Ми  попеласті  всі,   а  він  один  ніж,  нас  свое 
пиидгочить  пірья  біле.  Гр.    —    Сірая   бу- 
мага =  бібула. 
СЬріть,  посіріть  =  сїрїти,  посіріти. 

СЬсть  =  СІСТИ,  ПОСІСТИ.  —  Як  би  з  ким  сі- 
сти, хліба  зтлстн.  К.  Ш.  —  Тут  моя  сила 
огнем  посіла,  н.  к. 

Сітка  =  сітка,  сіточка,  од  пчіл  —  на- 
личник, на  сіно  з  вірьовок  —  ПИХТЇр. 

СІтованіе  =  жалкування,  жалощі  (С.  Л.), 
нарікання. 

СІтовать  =  1.  журити  ся,  тужити  і  т.  д. 
д.  Печалиться.  —  Журити  ся  за  жінкою. 
2.  жалкувати,  жаліти  ся,  нарікати,  бід- 
кати  ся,  бідкувати  ся,  крнвдуватн  (д. 
Жаловаться).  —  Нарікав  на  свою  долю. 

Сіточпьій  =  сітковий. 

ОЬтчатокрылый,  Кеигаріепь  =  нрозорча- 
СТОКрЙЛИЙ.  —  Прозорчастокрилі  комахи: 
бжолп,  оси,  шершні  і  т.  д.  У  всіх  їх  дві 
пари  прозорчастих  крил.  От.  О. 

Свтчатообразнмй,  сітчатьій  =  сїткова- 
тий,  сїтчаиии. 

Сіть  ■=  СІТЬ,  СЇТКа,  на  птиць  —  СЇТКЯ,  иа 
зьвірн  або  п  иа  птиць  велика  —  ТЄН6Т0  (С. 
Ш),  тенета,  рибалські  сїтї  на  Дніпрі:  а) 
ВОЛОкуша  (від  50  до  100  саж.),  б)  підса- 
Ка  (кругла  на  взір  черпака,  8  палкою),  в) 
куШІЛЬ  (з  пруття),    г)    НОВІД  (в  кілька  де- 


сятків сажнїв;  частини  його:  вадвя —  іатня, 
коло  неї  —  ОПерСИ,  боки  —  крила  або 
ІірЙШИВКИ,   сторона,    що   заносять    у   воду 

—  забіжна,  що  коло  берега  —  стояча, 
поплавки  —  гаї  ага  ни,  вірьовки  в  низу  і 
в  горі  —  ПІдббрИ,  товсті  —  КОДОЛИ,  що 
витягають  вевід  —  ляяа,  лямка,  цівки  дла 
груза  —  лавки),  д)  бредень  або  ВОЛОК 
(невід  від  3—12  саж.);  особливий  —  бури- 
ло, пс  з  сітки,  а  8  тканини  —  тонка  ; 
маленький  —   ВОЛОЧОК   (С.    Аф.    Л.   3.),     є) 

тягуля  або  тягуня  (с.  Ш.),  ж)  накидка 

(мав  вид  круга  від  8—12  саж.  кругом,  від 
середи  и  и  вірьовка,  8  оливъявнм  грузом  по 
краях;  роспуснявтьсл  і  иавидавть  ся,  а  по- 
тім зашморгувть  ся),  з)  Дрібниці  (густі  сі- 
ті), и)  Хватка  (кругла,  напъята  на  обруч, 
до  1  саж.  в  поперечнику  —  С.  Ш.),  і)  хапа 
(менша,  від  І'/з  до  2  аршинів  в  поперечни- 
ку), к)  ріШОТКа  (на  ваір  хапа,  але  сітка  8 
більшими  очками,  на  раків),  л)  Тврбук  або 
турбук  (на  взір  черпака  з  держалном  і  о- 
бручем),  м)  ЯТІр  або  Ятер  (сітка  на  кіль- 
кох обручах  на  ввір  конуса  —  С.  3.),  н) 
мереж  або  мерёжа  (сітка  особливого  пле- 
тіння), о)  верша  (С.  Аф.  3.)  Подрібний  опис 
див.  у  Рябкова.  Д.  теж  під  сл.  Снасть. 

Січа  =  1.  еїча,  січня,  баталія  і  д.  Битва. 

—  Не  тікав  іще  вїколи  з  Січі.  От.  Б.  Хм. 
2.  д.  Просі». 

ОЬченіе  =  х  л  остання,  шмагання,  шпарен- 
ня (різками),  СЇКанка  ,  Шаткування  (ка- 
пусти). 

(ЧЬчевой  =  СІЧОВИЙ   (д.  Овчь). 

Січка  =  1.  сікач,  сїкачка  (струмепт). 

2.  СЇЧКа,  різка  (солома  порізана  сїкачеою). 
Овчь,  СЯ  =  1.  СІКТИ,  рубати,  СЯ  (на  пр.  ка- 
пусту), шатківницею  —  шаткувати. 
2.  сікти  (О  Л.),  шмагати,  парити,  шпа- 
рити, хлїостати,  хлостати,  хвиськати 
(Сп.),  ХВ0ЩЙТИ,  драти,  лупцювати  (Сп.), 

ІіеріЩИТИ  (на  пр.  різками,  батогом  то-що). 

СЬчь  запорожская  =  Січа,  Січ  (С.  Л.),  член 

—  СІЧОВИК. 

Сіялка,  сіядьннца,  сіяльна  =  сіялка, 
сівалка  (Чвк.),  сівачка,  самосійка.  —  Оі- 
алка  бува  рЯДКОВІ  і  розтрусна.  Лев. 

Сіянець  =  1.  д.  Лукъ  ст.нпецъ. 

2.  Сіянка.  —  Це  груша  ве  од  щепи,  це  сї- 
яііка.  Кр. 

Сіяніе  =  сівба  (С.  І.),  сїйба,  еївня,  скін- 
чить  —  обсїЯТИСЬ.  —  Ганна  сівба  хоч  не 


Сіянка ' 


1009 


Таікогь 


вродить,  так  з  хліба  не  вводить,  в.  пр.    —  І      ти,  ВИТОЧИТИ.   —   Бабуся  точила  борошно 

Обсіялись  мужикп,  дощу  наглядають.  Руд.         на  галушки.  Кп. 
Сіянка  =  сїянка.  І  с^дд  _  сюди,  сюдою. 

І'іатель,  ница  =  сївач,  сїяч,  ка.  |  сюрт^кт.  =  сертук,  каптан,  сурдут  (Гал.). 

СІать  =  1.  (посіять)  —  сіяти,  посіяти,  і  Сюртучникь  =  кантанник. 

ваСЇЯТИ,  вдруге  на  посіяному  -  ПОСІВІ-  Сяжо1£^  сажкв>  Ап1ецпа  =  вумКі  ВуСНкі. 
ТИ.  —  Посіяла  руту-иъяту  над  водою,  п.  п.  _  Комахи  своїми  вусиками  все  обмацують. 
2.  (просіять)  —  сіяти,  точити,  просїя- 1     От.  О. 


ї. 


Табакерка  =  табатйрк*  (С.  Ш.),  табакер- 
ка (О  Л.),  а  рогу  —  рІЖОК,  в  березової 
кори  —  тавлинка  (О.  Ш.).  —  Загубив  рі- 
жок з  табакою,  тепер  і  понюхать  нічого.  Ки. 

—  А  кс  свою  тавлнвку,  я  понюхаю  твбакя.  К.и. 
Табакерочный  =  табатнрковнн. 

Табаководство  =  ТЮТЮНИЦСТВО.  —  Розво- 
дити тютюн  було  вільно  всякоиу.  Тютю- 
вицтво  сприяло  заробіткам.  Кн. 

Табакъ,  рос.  їіісоїіапа  =  тютюн,  табак  (С. 
Ш.\  N.  пізііса  Ь.  =  жархотка,  нахорка 
(С.Л.),  міцний  —  бакун  (С.  Л.  Ш.),  рубан- 
ка (О  Л.),  листатий,  що  звязувть  ся  в  па- 
пуші  —  папушвин ,  шнуровий  тютюн, 
і  маленькими  листочками,  що  не  йде  в  папу 
игі  —  потерть  (С.  Л.).  —  Табакъ  кури 
тельвый  =  ТЮТЮН.  —  Т.  нюхательный 
=  табака,  табачка  (с.  Л.  Ш.),  табачок 

(С.  ШЛ  кабака  (С.  Л.).  —  Спасибі  за  тю- 
тюн, бо  се  турецький,  ве  бакув.  в.  пр.  — 
Бо  прийдеть  ся  вамвсто  вбувати,  козакові 
молодому  тютюн  купувати,  н.  п.  —  Збірай- 
тесь  ради  послухати,  табаки  понюхати,  и.  пр. 

—  Табака  гарна,  терла  вінка  Ганна,  стара 
мати  вчила  її  иъятн,  дочки  растирали,  у 
ріжки  насипали,  н.  пр.  —  Діло  табакъ  = 
погане  діло,  кепські  справа. 

Табала,  у  виразі:  бнть  табалу  =  байдики 
6ЙТИ,  байдикувати.  —  Нічого  ие  робить, 
тільки  байдики  бьз. 

Табачёкъ  =  тютюнець,  табачок,  с.  Ш.  — 
Добрий  курець  май  свою  люлечку  і  тютю- 
нець, в.  пр.  —  Хто  нюхав  табачок,  той  геть- 
манів мужичок,  н.  пр. 

Табачище  =  тютюнище,  тютюняка.  с.  Ш. 

Табачникь,  ца  =  1.  тютюнник,  ця,  та- 
башннк,  ця  (що  продав). 
2.  КурІЙ,  Курець  (що  курить),  люлёш- 
НИК  (найбільше  люльку),  ПЮіарь  (що  ню- 
хав), табашник,  ЦЯ  (що  курить  або  ню- 
хав), ТЮТЮННИК  (що  курить).  СІ  Ш.  —  Ко- 


ли курець,  то  май  кресало  й  гаманець,  н.  пр. 
3.   Шабатурка  (та  тютюн). 

Табачный  =  тютюновий,  табашнин.  с.  ш. 

Табашннкъ  =  д.  Табачннкъ. 

Табель  =  таблиця,  табель,  с.  Ш.  —  Хто 
сюю  тибель  робив  ?  О  Ш.  —  У  попа  у  табелю 
прописано,  що  сьогодва  царський  день.  Кн. 

Табельный  девь  =  Царський  день  або 
СЬВЯТО  (коли  урядовці  і  школярі  вільні  од 
роботи). 

Таблица  =  таблиця,  табличка  (С.  Ш.),  та- 
бель. —  Набили  на  ворота  білий  табель  і 
чорний  відром :  значить  і  зпай  —  з  чим  тобі 
йти  на  пожежу.  Кп. 

Табунъ,  табунный   =  д.  Стадо,  Стадный. 

Табурёгь  =  стільчик,  табуретка,  табу- 
ретииа,  табуреічина.  с.  Ш.  —  Сяка  така 
табуретчииа,  а  й  ту  треба  купить.  С.  Ш. 

Тавлйнка  =  д.  Табакерка. 

Таволга,  рос.  Зрігаеа  Рііірепііиіа  Ь.  =  та- 
ВОЛГа  (О  Ш.),  5.  иітагіа  I  .  =  бузннабо- 

лотна,  кашка,  гірошник,  огірбшннк,  жа- 
бьячі  конопельки,  иедуниця  (С.  Ан.),  3. 
сгепаїа  Ь.  =  таволга  (С.  Аи.),  таволож- 
пик  (с.  Ш.). 

Тавро  =  д.  Клеймо. 

Тавупъ,  рос.  МепуапіЬе?  ІііГоІіч  I  .  =  бо- 
бовник, зубовннк.  С.  Ая. 

Таганъ  =  треног,  таган,  таганок,  тага- 
НИ.  С.  Ш.  —  День  заходить,  сопце  сяде,  ка- 
шовар тагаи  наладить,  сядем  мм  до  казана,  по- 
їмо нуліш  до  дна.  В.  Щ.  —  Здійми  тагапи, 
щоб  ие  заняли  св.   Кн. 

Тааать,  потааать  =  д.  Бранить  і  Журить. 

Тазъ  =  1.  таз  (С.  Ш.),  мідними  —  иіднп- 
ЦЯ.  с.  л. 

2.  аиат.  Рєіуіз  —  Крижі. 

Тайга  =  ЛІС  (густий,  непролазний). 

Тайкбмъ  =  потай  (С.  3.  Л),  потайці,  по- 
тайне, потаенно,  потаенцї  (Лев.),  тан- 
кова, крадькома  (О  3.  І.;,   покрадьки, 
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покрадцї,  покра  депцї,  нишком  (С.  3.  Л.), 
нищечком,  знишка,  тихцем,  спотання, 
СпбтИВЬГа.  —  Потай  Бога,  щоб  і  чорт  ае 
звав.  в.  пр.  —  Про  сю  річ  нікому  й  иарв 
8  уст,  держи  її  потай  Бога.  Кн.  —  Зять  на 
мене  скоса  поглядав,  вів  мене  нишком  лав. 
в.  п.  —  Тільки  н,  неначе  заклятий,  дивлюсь 
і  нишком  плачу  я.  К.  Ш.  —  Не  прокляну 
тебе,  доле,  а  буду  ховатись  за  валами,  та 
нищечком  буду  віршувати.  К.  Ш. 

Тайна  =  тайна,  таїна,  тайні  сть,  таєм- 
ність, таемНЙЦЯ.  С.  Ш.  —  Не  кажи  вели- 
кої тайвости  жінці,  в.  к.  Грівч.  —  Маю 
ї'дву  таємницю,  але  ніхто  її  від  меве  ве 
вовьме.   С.   Ш. 

Тайнвкь  =  1.  тайник,  тайничок,  схован- 
ка, КрЙЇВКа.  —  Заложили  ми  тайничок  між 
кущами;  засіли  та  й  присочвли  злодїя.  Кн. 
Д.  ще  під  сл.  Місто  (Укрытое  мЛ 
2.  сітка  на  птиць. 

Гайннчать  —  таїти,  ся,  крити,  ся,  хова- 
ти, ся. 

Тайно  =  таємно  (С.  Ш.)  і  д.  Тайком*. 

Тайнобрачный  растенія,  СгурІо(гатеиз  = 
безквітні  рослини. 

Таинственность  =  тай  вість,  таємність. 
С.  Ш.  —  Людей  обхватув  залізний  обруч 
тавмности  і  ніколи  ми  через  той  обруч  не 
переступимо.  Кв. 

Таинственный  —  таємний,  потакании,  та- 
ємничий (С.  Ш.).  —  Здавало  ся,  що  якась 
таємна  сила  прикувала  ґого  до  місця.  Кар. 
—  Шепчуть  ся  в  двох  так  таємне,  неначе 
церкву  збірають  са  обікрасти.  Кн  —  Як 
засьвітить  повний  місяць  ясно  вад  горою, 
щось  таке  чудне,  т.івмне  дівть  ся  зо  мною. 
Аф.  —  Мов  щось  потаємне  голосно  сьпівае. 
Аф.  —  Таємничий  рух  якийсь  правив  його 
серце  і  руку.  Кн. 

Таинство  =    1-  д.  Тайна. 
2.  таїнство,  с.  ш. 

Тайный  —  тайний  (С.  Ш.),  потайний  (С. 
Л.),  потаємний,  ПОтакнний.  —  Клята  со- 
бака потайна,  глядіть,  щоб  спотввьга  за 
литку  не  вкусила.  Кн.  —  Тайный  ходъ  — 
потайник. 

Тайть,  си,  затаить,  ся,  притаиться  = 
таїти,  ся,  крити,  ся,  ховати,  ся,  утаї- 
ти, затаїти  (с.  Аф.),  притаїти,  ся,  схо- 
вати, СЯ.  —  Свого  гріха  не  таю,  а  чужого 
не  візьму  па  себе.  Кп.  —  Нічого  гріха  та- 
їти, н.  пр.  —  Таїла  від  Бога,  та  чортові 
сказала,  н.  пр.  —  Шяла  в  мішку  не  втаїш, 
в.  пр.  —  Дерево  тлів,  але  вогонь  десь  таїть 
си  в  Ли.  С.  Л. 

Такало,  такалыцнкъ  =  такач  (С.  Ш.),  П0- 
такач.  —  ІІотакач  тим  і  живе,  що  нзиком 
грав.  в.  пр. 


Такать  =  такати  (С.  Ш.1,  підтакувати. 

Также  =  також,  теж,  тож,  так  само.  — 
Я  чув  і  та  теж  ве  глухий  був.  С.  Ш 

Такой  =  такий.  —  Які  грачі,  такі  й  танці. 
н.  пр.  —  Який:  помогай  біг,  таке  й:  бувай 
здоров!  н.  пр.  —  Такой  большой  =  ота- 
келёзний —  Такйиъ  обрааомъ  =  такеч- 
ки, такеньки,  оттак,  оттакечки,  таким 
побито»,  робом.  —  Въ  такоиъ  случав  = 
в  такім  разі.  —  Такбй  совершенно  = 
такісінький,  такі'еїчкий.  с.  Ш. 

Таковскій  =  таківський.  С.  Ш.  —  Не  та- 
ківська він  людина,  щоб  збрехав.  Кв. 

Таковой  =  такий,  таківський.  —  Быль 
таковъ  =  з  тік,  драла  дав,  і  сліду  не  мав. 

Такса   =    1.   такса,   ТакЦИЯ  (ціна  визначе- 
на), с.  Ш. 
2.  собака  (харсувової  породи). 

Таксировать  =  таксувати,  с.  Ш. 

Такть  =  такт,  лад.  —  Вь  такть  =  в  лад, 

ЛаДНО,  грать  до  танців  =   ПІД  НОГу. 

Такъ  —  так,  такечки,  такеньки,  с.  Ш.  — 
И  такъ  и  сякъ  =  а)  аби  як,  сяк-так, 
б)  і  так  і  сяк,  на  веї  лади,  всякими 
способами.  —  Такъ  или  иначе  =  чи 
сяк,  чи  йнак,  сяк  чи  інак.  —  Сяк   чи 

инак  боронитиме   свое   право  людське.  Кв. 

—  Такъ  какъ  =  бо,  затим,  що,  через 
те,  що.  —  Такъ  ли?  =  чн  так?  с.  Л.  — 
Такъ  куда  тебі  =  так  де  таї,  так  де 
тобі !  —  Я  йому  і  те  і  се  —  так  де  тібії 

—  Такъ  иного  =  такого  багато.  —  Та» 
себі  =  абй-то,  абй-як,  нічого,  нічо- 
генько. -  Такъ  сказать  =  приіірно 
кажучи,  сказать  би  то.  —  Такъ  то  = 
отож.  —  такъ  точно  =  так  саме,  самі- 
еїнько  так  (С.  л.),  точнісінько  так,  так 

ДОСТОту.  —  Так  достоту,  як  і  торік,  гине 
товар  на  селі.  С.  Л.  —  Такъ  чтої  =  ТО 
ЩО  V  —  От  і  теиер  ти  ие  зробив  так.  — 
То  що?  —  Работать  такъ  =  робити  дар- 
ма, дурно,  без  грошей,  за  так  грошей. 

—  Сказать  такъ  =  сказати,  ве  ро^ду- 
мівши,  без  наїіру. 

Таланить,  ся,  поталаннтьсн  =  таланити 
(С.  Ш.),  щастити,  вести  ся,  поталанити, 

НОЩастЙТИ,  ПОВестЙ  СЯ.  —  Міні  не  тала- 
нить. С.  Ш.  —  Кому  ведеть  ся,  то  й  півень 
иесеть  гя.  п.  пр. 
Талниливый  =  щасливий,  таланннн  (С. 
Ш.).  таланливнй  (С.  Ш.).  —  Не  родись 
Вродливий,  а  родись  щасливий,  в.  пр. 

Талантливый  =   талановитий  (С.  Л.  Ш  .), 
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таланянй.  таланлввий  (С.  ш.),  кебетли- 
вій, кебётнвй  (С.  Л.)  і  д.  Даровитый. 

Талалтъ  =  талан  (С.  Ш.),  кебёта  (с.  Л.), 
ХИСТ,  хнсть. 

Таланъ  =  талан  (С.  Ш.),  доля,  щастя.  - 
Яв  одна,  то  й  нема  талана,  в.  пр.  —  Не  дав 
Бог  талану  вмалву,  не  буде  й  до  остатву. 
в.  п.  —  Яквй  талан  матці,  такий  і  двтятцї. 
в.  пр.  —  Нема  міні  щаетя-долі.  К.  Ш. 

Талер-ъ  =  таляр.  С.  Ш. 

Талія  =  Стан.  —  Стан  у  неї.  хоч  перещеп- 
ва  —  тонесевьвий.  Кн.  —  Ставу  у  його 
нема,  саме  вузо  тільки.  Кв. 

Таль,  рос.  Заііх  сіпегеа  І  .  =  лоза,  тал  (С. 
Ш.),  ЧОРНОЛОЗ,  ЧОрНОТаД  (С.  Л.),  8  га- 
ргаеа  Ь.  =  ВЄрб0Л03. 

Талый  «  талий  (С.  Ш.),  відлеглий. 
Таль  =  1  •  розталь,  розтопедь  і  д.  О'хте- 

пель. 

2.  тал.  С.  Ш. 
Тальнякъ,  рос.  Заііх  аІЬа.  атудсіаііпа  Ь.  = 

біла  доза  (С.  л.),  білотал  (С.  Ав.),  з.  реп- 
іагніга  Ь.  =  тала,  шёлюг.  с.  Ш.  Ав. 

Таибурннъ  =  бубон  з  брязкальцями. 

Тамбурь  =  тамбур  (особлвве  швтво  або  въа- 
заавн). 

Таможенное  =  мито. 

Таможенный  —  таиожеяний.  матовий,  с 
Ш.  Жел. 

Таможня  =  таможня  (С.  Ш.),  митниця  (С. 
Жел.),  кордон,  комора  (Л.  с.  Ст.  л.). 

Тамошній  =  тамошній,  тамтейшнй,  там- 
тешній, с  Ш. 

Там-ь  =  там,  тамо,  танки,  тамечки,  та- 
менька,  таменьки,  тамечка  (С.  Ш.),  онде, 
ондечки.  —  Гд*  то  тамъ  =  там  десь. 


С.  Л. 


Тамъ  ля?  =  чи  там.'  с.  Л.  — 


Там*  далеко  =  ген-ген,  геть-геть.  — 
Ген-ген  ввдво  хреста  на  церкві.  С.  Аф. 
Танець  =  танець,  танчяк.  С.  Ш.  —  Ой 
піду  и  у  танець,  а  аа  мною  молодець,  в.  в. 
—  Яві  трачі,  такі  й  танці  —  позбивала 
собі  пальці,  в.  пр.  —  На  їх  дивиь  ся,  тай 
собі  в  танець  пустив  ся.  Ал.  —  Та  виведу 
талчик  по  німецька,  в.  п.  —  Українські  на- 
родці тавцї :  бичок,  виступці,  гайдук  (С. 
Аф.  3.),  голубець,  гопак  (с.  Аф.  3.',  гор- 
лиця (С.  Аф.),  журавель  (С.  Аф.  3.  Ш.і, 
земська,  вербунка,  дудочка  (С.  3.),  ко- 
зак, козачок  (С.  Ш.),  коломійка,  ман- 
джарка,  метелиця  (С.  3.),  недоступ,  о- 
бертак,  санджарка,  санджарівка,  тро- 
пак (С.  Ш.),  троян  (Ос),  чеберячка  (С. 

Ш.),  шумка.  —  Яв  свачу  я  голубця,  ще  й 
приважу  молодца,  в.  п.    —  Садити  гайдука. 


С  Аф.  3.  —  Гралн  Земської,  Савдааркн 
і  Вербував  і  Мавджарви,  і  Метелиці  меткої, 
грали  й  Дудочки  швидкої,  і  Горлиці  й  Ко- 
зака і  гучного  Гайдука.  Ал. 

Тапцовапіе  =  танцювання  ,  танцюваи- 
нячко.  С  Ш. 

Танцовать  =  танцювати,  танчнтн  (С.  Ш.), 
гопака  —  гоцатп,  гопцювати,  гоаака  са- 
дити (С.  Аф.  3).  —  Танцювали  та  й  ве 
виловили  ся.  в.  пр.  —  Аби  танцювати  умів, 
а  робвтв  і  лахо  навчить,  в.  пр. 

Тагщовщнкь,  да.  танпбръ,  танцорка  = 
тавцюра  (С.  Л.),  танцюриста,  танцю- 
ристка, таньцюра  (С.  Ш.),  таньцюрй- 
ста.  ка  (С.  Ш.),  танцюрйствн,  танёч(ш)- 

НИЦЯ  (С.  Ш.).  —  На  те  в  танцюристки  та 
ввьші  майстеристкв.  Кн.  —  Була  в  балеті 
танцюристкою,  а  тепера  пані  на  всю  губу. 
Кв.  —  Ледачій  тавечницї  і  хвартух  па  за- 
ваді, я.  пр. 

2.  танцюристий,  та  (що  люблять  танцю- 
вать). —  Прехороші  все-жінва,  тапцюрасті 
приданки.  Ал. 

Таракапій  =  тарганів,  тарганячий,  тар- 
кавачий 

Таракан-ь,  кот.  Віаііа  огіепіаііз  =  тарган, 
ТаркаН.  С.  Ш.  —  Дивно,  ав  чоловів  терпить 
воло  себе  таву  погань,  ав  тарная.  Ст.  О. 

Тарантулъ  =  д.  Мизгирь. 

Тарань,  рос.  СургіпизуітЬга  =  тараня.С.Ш. 

Таратайка  =  біда,  бідка  (на  двох  волесах), 
тарадайка,  чортопхайка  (аби  яка  повоз- 
ка .  —  їхала  Хима  з  Русалима  білою  коби- 
лою: тарадайка  торкоче,  вобила  бігти  ае 
хоче.  п.  пр. 

Таратора  =  д.  Болтунъ,  болтунья  1. 

Тараторить  =  теревенити  і  д.  Болтать  3. 

Тараторка  =  д.  Болтунья. 

Таращиться  =  лїзтй  тягтй  ся,  пёрти  ся, 
ГІНуТЯ  СЯ  (за  вам). 

Тарелка  =  тарілка  (С.  Ш.),  тадїрка  (С. 
Ш.),  таріль,  талїрчина  (С.  Ш.),  глибою 

иОЛуМИСОК.  —  Хоч  за  копійку,  та  па  та- 
рілку, в.  пр.  —  Хоч  ве  багато,  та  иа  тарі- 
лочці, н.  пр.  —  Красе  па  тарілці  не  пода- 
си.  и.  пр. 

Тарелочный  =  тарілковий,  таліркбввй. 
С.  Ш.  —  Нема  часу  говорити :  тепер  таріл- 
кова справа  (час  їди),  и.  пр. 

Тароватый  =  Щедрин,  нодарунко,  пода- 

руйко. 
!  Тарпані.  =  дйкна  кінь. 
і  Тартарары,  тартаръ  =  пекло. 
Таска  =   таскання,   тягання,   тяганина, 
тарганйиа.    —   Дать,   задать  таску  = 
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пбтаску,  поволочку,  чубрія,  прочуха- 
на дати. 
Таскать,  ся  =   1.  (вытаскать,  натаскать) 

—  тягати  (С.  Ш.),  волочити,   витягти, 

ВИВОЛОКТИ.  —  Тлгали  сіно  копицю  за  ко- 
пицею. С.  III. 

2.  (утащить)  —  тягати,  потягти,  зійти. 

—  Потім  кобилу  і  вів  оддали,  тільки  ячме- 
ню в  є  стело  —  втвгли.  В.  Щ. 

3.  (истаскать,  ся)  —  таскати,  стаска- 
ти,  вносити,  обувя  —  зтоктати,  зтопцю- 
вати,  ся. 

4.  (протаскать)  —   тягати,    волочити, 

ПрОТЯГаТИ,  ПРОВОЛОЧИТИ.  —  Довго  його 
тягали  по  судах. 

5.  (оттаскать)  —  тягати,  одтягати,  ви- 
драти, вискубти,  вичубити. 

С.  волочити  ся,  тягати  ся,  тиняти  сі, 
валасати  ся,  шва(е)ндяти,  блукати.  _ 

Де  ти  в  дідька  волочив  ся,  од  семъ'1  зовсім 
одбив  ся?  Ал.  —  Я  а  каторги  тяжкої  визво- 
ляв ся  і  по  сьвітах  широких  валасав  ся.  К. 
Ш.  Т.  —  Таскать  нбги  ==  плестись, 
плентатись,  тягтись,  тарганитнсь  ди- 
бати, плуганитись. 
7.  волочити  ся,  бахурувати  (С.  III.).  — 

Волочить  ся  за  молодицями. 

Тасовать  =  тасувати,  талїровати  (С.  Ш.), 
тахлюватн  (Иав.). 

Татаре  =  татари,  татарва. 

Татарскій  =  татарський.  —  т.  земли  = 
татарщина.  -  Т.  мыло,  рос.  8аропагіа 
оГйсіпяіія  Ь.  =  натягач,  стягач,  натяг, 
собаче  ійло,  чистуха,  с.  Ав. 

Тафта  =  тафта  (С.  Ш.),  полутабепок. 

Тафтяный  =  тафтяний  (С.  Ш.),  полута- 
беиковий. 

Тачать  =  сточувати,  штукувати. 

Тачка  =  1-  сточування. 
2.  тачка,  у  грабарів  —  грабарка. 

Тащить,  си  =  1-  тягти  (С.  Ш.),  волокти 
(С.  Л.),  тарганити  (С.  Л.  Ш.),  тарабани- 
ти (С.  Ш.),  цупити,  перти,  тйриіи  (С. 
Л.  Ш.),  телющнтн,  тедїщити  (С.  ш.).  — 
Здоровенний  коняка  в  силу  тирить  іі  по 
спїгу.  Греб.   —  Таща  =  ПОВОЛОЦЬКИ. 

2.  тягти,  витягати,  тябрити.  —  Жид 
брехиею  живе,  все  з  нас  тягве. 

3.  тягти  ся,  волокти  ся,  нлёнтати  ся, 
піуганити  ся,  нлужйти  ся,  плести  ся, 
ларганити  ся,  телепати,  чвалати,  ча- 
лапати. —  І  я  колись  8  жінкою  і  дітьми 
тяг  ся  на  почтоввх  1300  верст.  Ал.  Скл.  — 
Тумак  по  дрлнвї  аж  в  кучері  в-ьвть  ся,  ой 


десь  моя  лиха  доля  степом  волочеть  ся.  в.  п. 

—  Безщасний  Кузьмина  до  дому  чвалав, 
плаче-ридав,  долю  прокливав.  Грін.  Чайч. 

Таять,  растаять  =  танути  (С.  А.  Ш.),  рос 
танути,   топити  ся  (С.  Ш.),   ростопятя 

СЯ,  МІСЦЯМИ  —  ПрОТаВІТН.  —  І  СНІГ  од  «ро- 
ви танув,  як  од  соаця.  І.  Г.  —  Тим  то  на 
огні  натхнення  серце  поети  тане  легко,  наче 
віск.  Кн.  —  Сьвічка  тошчть  ся. 

Тварь  =  тварь  (С.  Ш.),  едина  -  тварина, 
здр.  —  тваринка,  поб.  —  тварюка,  зб.  — 
твори  на.  с.  Ш. 

Тверденькій  =  тверденький. 

Твердіть  =  твердити  (С.  Ш.),  повторяти, 
товкти  (С.  Ш.),  довбти  (С.  Л.),  торочіті 
(С.  л.  ш.),  туркотати,  правіти  свой.  — 

Що  дня  йому  требі  усе  одно  товкти.  —  Дур- 
ний дурве  Й  торочить.  С.  Ш.  —  Що  йому 
ве  кажи,  а  вів  свое  править. 

Твёрдо  =  твёрдо,  мідно;    незмінно,  не- 
похибно. 
Твёрдость  =  твердість,  твердота.  С.  Ш. 
Твёрдый  =  1.  твердий,  кріпкйй,  иіцвйй. 

—  Твердий,  як  каиіаь.  С.  Ш. 

2.  незмінний,  непохибний. 

Твердыня  =  д.  КрІпость  2. 

Твердіть,  отвердіть  =  тверднути  (С.  Ш.), 
твердішати,  твердіті  (С.  Ш.),  тужавіти" 
(С.  Ш.),  ватверднути,  ватвердїтн,  зату- 
жавіти. —  Оце  сьогодва  тік  замісимо,  зі- 
бъвмо,  вріввявио;  за  віч  в>в  затужавів,  потік 
і  затвердіє.  Кн. 

Твой  =  твій. 

Твореніе  =  1.  ТВОрІВНЯ  (дія). 

2.  творіння,  створіння,  творнво,  по- 
ТВір.  —  Гоже  не  гоже  —  творіння  Боже. 
її.  пр.  —  Вона  —  преярасве  Боже  створін- 
ня —  вона  спасла  мою  душу.  Кн.  —  1  Бог 
радувть  си  на  небі  всяким  творивом  своїм. 
Гав.  Бар. 

3.  д.  Сочяненіе 

Творень  =  1.  творець,  сотворітель.  — 

Бачить  Бог,  бачить  Творець,  що  мир  поги- 
бав, в.  п.  —  Чи  ж  Бог  сьвіта  Сотворитель, 
як  люди  настали,  иіг  позволить,  щоби  люди 
людей  продавали?  Руд. 
2.  ТВОреЦЬ  і  д.  Сочинитель. 

Творило  =  вапнярка  (С.  Жел.),  калеинця, 
каланиця. 

Творительный  падёжъ  —  шостий  відмі- 
нок. Гр.  См.  Ст. 

Творять  =   1-    творити,  чинити,  робити, 

ДІЯТИ.  —  Росвіш  творить  біль:  як  прихо- 
дить -  смакув,  як  виходить  —    кату  в.  н.  пр. 

—  На  чиїм  воаі  їдеш,  тому  й  ласку  твори, 
н.  пр.  —  Шевченко  і  в  неволі  творив  свої 
високі  поезиї.  Кя. 
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8.  розводити,  розмішувати.  —  Творить 
хліби,  квашню  =  учиняти  (С.  НІ.),  рос- 
чиняти  учиняти  росчнну Пішії  ма- 
та п»  ееіо,  грецьку  муку  добувати,  гречани- 
■■  учвияги.  в.  п.  —  Росчипу  вчи  вла.  та 
ча  стаие  борошна  (анісата.  Кв. 
Тв#рмтмн,  сотвориться  =  творити  СЯ,  ЧП- 
нмтп  ся,  утвори  і  и  ся  (С.  Ш.),  счиийти 

СЯ,  про  що  кумедне  або  погане  —  ВИТВО- 
РЯТИ ся,  коїти  ся,  вкоїти  ся. 

Творогь  =  СИр.  —  Яв  рахувати  сар,  то  й 
вареивків  не  їсгв.  п.  пр. 

Творожмтьсн,  «творожнть  СЯ  =  УРДИТИ  СЯ 
(С.  НІ),   8СЇДІТ1   СЯ,   ЗСІСТИ  СЯ  (С.  Жеі.). 

Творожнмгь  =  сирник  або  пиріг  8  сирої. 

Творожный  =    СИрЯНПЙ    (Мав.),     СНрОВЙЙ, 

сирний. 
Тмрческій  =  творчий,  творчеськнй.  С  Ш. 

—  Творча  сила  перемогла  догляд  і  Шеачеа- 

во  і  в  неводі  творав  свої  ввсокі  поеааї.  Кп. 
Творчество  =  ТВОрЧІСТЬ.  —  Та  й  творчість 

художянаа  праввть  ва  певиу  стежку.  Кн. 

Театръ  =  театер.  С.  Ш.  —  Кукольный  те- 
атръ  =  вертеп. 

Теансь  =  теза. 

Теака  =  тескб.  С.  Ш. 

Теаовменитство  =  день  іиенвн  царя  і 
других  осіб  цар.ького  роду. 

Текучії  —  текучий  (С.  Л.  НІ.),  бігучии,  бі- 
жу чий  (С.  І.),  ЖИВИЙ  (С.  Л.).  —  Вода  те- 
куча. —  Хоч  річка  Й  невеличка,  та  усе  ж 
ашва  вода  —  не  болото.  С.  Л. 

ТекущіІ  =  поточнії,  текучий  (С.  і.),  бі- 
Г(ж)учии  (С.  Л.).  —  Не  тілька  краминаль- 
цих,  але  і  поточних  спорів  жадних  ве  су- 
дала.  Орлав.  С  3.  —  Задача  іетораі  літе- 
ратури зовсім  иньша.  вія  вратнка  біжучої 
літературної  продунцвї.  Л.  Н.  В. 

Телёнокт.  =  теля,  ТЄЛЯТКО,  мв.  —  телята, 
ва  першому  годі  —  нааїиок  (С.  3.),  авпу- 
СТ0К,  ва  другому,  що  вже  переаїмувало  — 
бузїВОК,  бузІМОК,  ва  третьому  —  трвТЯВ 
(С.  НІ),  третяЧОК.  —  Ходать,  ав  тела  аа 
коровою,  в.  пр.  —  Дав  Бог  тела,  та  не  дав 
хліва,  н.  пр.  —  Покірне  телятко  дві  матері 
есе.  в.  ар.  —  Дай  Боже  вашому  теляті  вовка 
пійматв.  в.  пр.  —  Як  годоваввй  підсвнвок 
або  добрвй  вазїиов.  К.  X. 

Телескбпъ  =  далекогляд,  далекозор,  да 

ЛЄВИД.  С.  ІКел. 
Теліца,  тёлка,  телушка  =  телиця,  телуш- 
ка,  те.ІЙЧКа,   під  час  полювання  —  бігу- 

ха,  бігавка,  бігунка,  безплідна  —  ялова, 

ЯЛІВКа,  ЯЛОВИЦЯ  (С.  3.).  —  Продай,  мамо, 
дві  телиці,  купа  міні  шнуровиці,  а.  вр.   — 


ІІмліша  душка,  и  їж  телушка,  в.  пр.  —  У 
багатого  і  тела  8  телям,  а  в  убогого  одна 
ворова,  та  Й  та  алова.  и.  пр.   Ман. 

Тсл-Ьга,  теліжка,  =  1.  повозка,  віз,  візок, 
аба  яка  —   ПОВОЗЧЙна. 
2.  віз  (д.  МедвІдаца  большая). 

ТелЪжный  =  ВОЗОВИЙ.  Сп. 

Телячії  =  телячий. 

Тёльиая  =  Тільна.  —  Хоч  ве  тільний,  а  те- 
лись, в.  пр.  Грінч. 

Темень  =  д.  Темнота. 

Темлякгь  =  Китиця  (ира  шаблі). 

Темненькій  =  темненький. 

Темнеть  =  темрява  (с.  Ш.);  морок. 

Теинехонькій  =  теинїеїнький.  С.  НІ. 

Темняна  =  темниця  (С.  Ш.),  тёина  (С.  ПІ.), 
і  д.  Тюрьма.  —  Що  вже  та  неправда  8  па- 
нама в  сьвітлвці,  а  щирая  правда  —  у  тем- 
ній темниці,  в.  п.  —  Не  хапай  са  дурниці, 
ве  будеш  садів  в  темниці,   п.   пр. 

Темно,  темно  =  теїно,  тіянно. 
Тёмнобагрбвый  =  теїаобрунатннй.  С  III. 
Темноватый  =    теиненький,    погёииий, 
'темяоватнй  (С.  ш.),  тінявий. 

Тёмножёлтый  =  ТеиНОЖОВТИЙ. 
Тёмнокрасный  =  ТЄИН0ЧЄрв6нвЙ  (С.   Ш.), 

бурячковій. 

Тем  пороговый  =  теиноружовий  (С.  Ш.), 
теїнорожевий. 

Тёмнорусый  =  темяорусявий.  с.  Ш. 

Тёмнорыжеватый  =  теї  но  рудень  кий,  теї- 
норудявий.  С.  Ш. 

Темнорнжії  =  теянорудйй  (С.  Ш.),  8  чор- 
ними емугамв  =  иуругий. 

Тёмность  =  темність.  С.  Ш. 

Теиносірьій   ах  ТеїИОСЇрИЙ  (С.  НІ.),  ТЄИН0- 

ейвий,  сїрячковмя  (С.  Ш.),  шлаковати! 
(наче  8  еввавою). 

Темнота  •=  теияота,  темня  (С.  Ш ),  тем- 
ність (С.  Ні.),  тьма  (С.  Ні.),  пітьма,  тем- 
рява (С.  НІ.).  —  Прийшла  темнота  —  прий- 
шла злодіям,  робота,  в.  пр.  —  Як  ті,  що 
вийдуть  а  темні  ва  совце.  С  НІ.  —  Вже  па 
буде  сьвіт»,  вже  буде  тьма.  С  Ш.  —  Від  го- 
дввв  настала  темрава  по  всій  землі.  К.  Св.  П. 

Темноцв'Бтннкъ,  рос.  АіІаліЬиз  £Іапс!и1о$а  І.. 

—  чумак.  С.  Ан. 

Тёмный  =  ТеїННЙ  (С.  НІ.),  ТИЯНИО,  дуже  — 
ИОрОЧНИЙ.  —  Темва  піч.  —  Чужа  голова 
темней  ліс.  н.  пр.  —  Така  його  темна  спра- 
ва, що  й  суддя  ве  розбере.  Кн.  —  І  вдача 
у  його  погана  і  душа  тмапа,  ве  вірна.  Кн. 

—  Тёмный  люд>  =  темнота.  С.  Ш.  — 
Тёмная  скла  =  морока. 


Темнее 
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Темніє  =  Теїііїше,    на    дворі    або    в    хат! 

смерком  —  поночіше,  ІТ0П0ЧІШ. 
Темніть  =  темніти  (С.  Л.  Ш.),  темнішати 

(С.  Ш.)і   иёрХНуТИ  (С.  Л.),  з  вечора  —  Су- 

тенїти. 
Темніться,  затемніться  =  туманіти,  иа- 

ИЯЧЙТИ,  боВЯНЇТИ,  вамаиЯЧВТН.  —  Здале- 
ку щось  мавячвть. 

Темнять  =  д.  Темнеть. 

Темперамептъ  =  вдача. 

Темнистий  =  зручний  (про  рушвицю). 

Тема  =  тїиья,  тїмня,  тїмьячко.  С.  III.  — 
ТИмъя  ще  пе  заросло.  С.  Ш.  —  Тёмя  горы 
=  верх,  шпиль  горн. 

Темяный  =  тїмений.  С  ш. 

Темяшнться,  потемншвться  =  уявляти  ся, 
чути  ся,  здавати  ся,  вбачати  ся,  вва- 
жати ся  і  д.  Представляться  3. 

Тёндеръ  =  1.  судно  з  одною  щоглою. 

2.    Тендер    (в  ЛОКОМОТИВІ). 

Тенетйть,  отепетнть  =  роскидати  тепё- 
та,  ловити  тенетами,  піймати  в  тенета. 

Тенето,  частіше  мн.  тенёта  =  ТЄНЄТ0  (С. 
Ш.),  тенёта,  еїтка. 

Тенётчикъ  =  тенётник. 

Тенбрный  =  теноровий. 

Тёнеръ  =  тенор,  тевар  (С.  Ш.).  —  П*ть 
тёноромъ  =  сьпівати  тенора. 

Теоретически  =  теоретичний. 

Теперешній  =  теперішній. 

Теперь  =  тепер,  тепёра  (С.  Ш.),  тепёря, 
теперечка,  теперечки  (С.  Л.  Ш.),  тепёр- 
ка  (С.  Ш.),  теперенька  (С.  Л.  Ш.),  нині, 

НИНЬКИ.  —  Яв  не  тепер,  то  в  четвер,  в.  пр. 
—  Летіла  тепера,  ве  вчора  --  тепера...  впа- 
ла в  лободу,  хоч  убий,  не  знайду,  (н.  заг.  — 
голка).  —  Перше  коло  чобіт  ходив,  а  те- 
перки  ве  звад,  як  ва  вих  ступити,  н.  пр. 

Тепленькій,  ко  =  тепленький,  ко,  теплёй- 

КО  (С.  Ш.). 
Теплёхонекъ,  тенлёшенекъ  =    теплісінь- 
кий, теплесенький,  теплїськип,  теплї- 

СЇЧКИЙ.  С.  Ш.  —  У  дівчини  серце,  як  лїтвев 

сонце:   хоч  вово  хиарве,   хмариесеві.ве,   та 

тепле,  теплесеньке,  н.  п. 
Тёплнть,  ватёплпть  =  сьвітити,  ааеьвітй 

ТИ  (сьвічку  або  лямпадку  перед  образом). 
Теплиться  =   горіти  (перед  образом). 
Теплица  =  теплиця,   тепличка,    теи.іп- 

ченька. 

Теплицы  =  теплі   ВОДИ.    —   Пани  поїхали 

десь  за  границю  на  теплі  води. 
Тепло,  а  =  тепло.    —  Мачушине  добро,  як 


зимне  тепло,  в.  пр.  —  По  Петру,  то  й  по 
теплу,  н.  пр. 

Тепло,  прислівник  =  ТОПЛО.  —  Собака  ку- 
длатий —  йому  тепло;  пан  багатий  —  йому 
добре,  н.  пр. 

Тепловатый  =  тепленький. 

Тепломірь  =  тепломір  (С.  Ш.),  градус- 
ник. —  Добре  б  було,  як  би  у  кожного  ха- 
зяїна був  тепломір,  щоб  знати  «тільки  гра- 
дусів тепла  у  хаті.  Де-іцо  про  сьв.  Б. 

Теплородный  =  теплотворний.  С.  111. 

Теплородъ  =  теплотвор.  с.  Ш. 

Теплота  ==  тепло,  теплота,  теплість  (С. 

Ш.),  грІВО  (С.  Л.).  —  Стара  піч  тепла  пе 
вдержить,  а.  пр.  —  Під  одваковвм  теплом 
сонця,  та  ве  всі  дерева  однакові.  Кн.  —  З 
барочних  дров  більше  гріва,  ніж  з  плото- 
вих. С.  Л. 
Тёплый  .=  тёпЛИЙ.  —  Так  вапалили  в  печі, 
що  й  припічок  теплий... Кн.  —  Люди  добрі, 
хата  тепла,  н.  пр.  —  Ідно  серце  тепле,  а 
друге  тепліше.  С.  Ш.  —  Теплая  вода  (на 
пр.  на  купелї  —  ЛЇТЄПДО  (С.  3.),  ЛЇТЄПЛЄЧ- 
ко,  відсіли  приложнвк  —  Літеплий.  —  Тё- 
плые край  —  тепличний  ге.  Ш.),  теплё- 
ча,  теплиця,  куди  птиці  ва  зїму  одлїта- 
ють  —  вгірій  (с.  Аф.  3.),  вйръя,  ирій  (С. 
3.).  —  Птиці  вже  з  тепличний  летять.  С.  Ш. 

—  Пташки,  що  в  лїтку  тав  сьпівали,  у  крій 
вже  поодлїтали.  Гр.  —  Чом  ти  жавороньку 
рано  в  ввръи  вилітав?  в.  п. 

Теплынь  =  теплйня,  теплінь  (Сп.). 

Тепліть  =  тепліти,  теплішати,  тепліша- 
ти, с.  ш. 

Теребить  =  драти,  смикати  (С  3.),  тор- 
гати, таргатн  (С.  Ш.),  скубти,  сіпати 
(С.  3.),  шарпати  (С.  3.),  терябсита  (С. 
Ш.).  —  Теребить  лёнъ  =  брати  льон.  _ 
За  яром  брала  льон,  брала  конопельки,  н.  п. 

—  Т.  за,  волосы  =  драти,  скубти,  чу- 
бити. —  Чиясь  рука  вхопила  його  за  во- 
лосся і  скубить  люто. 

Тереблевіе  =  драння,  смикання,  шарпан- 
ня, тартания  (С.  Ш.). 

Тёремъ  =  чёрен,  теремок.  —  Золотом  му 
терем  писано.  С.  Ш.  —  Дивить  ся  —  такі 
тереми  гарні  та  високі  вікнами  на  улвцю. 
н.  о.  Гріич. 

Тереться  =  терти,  СЯ,  щоб  вичистить  — 
шар}  вати,  вірьовкою ,  залізом  то-що  — 
ШМУГЛЯТИ,  ШМОргатИ  (С.  3.),  чим  ковзьквм 

—  ковзати,  про  обувъя  —  муляти  (С.  Л.), 
мулитп.  —  Не  терши,  не  мнявши,  не  їсти 
калача,  н.  пр.  —  Ой  ти,  хлопче,  ненароком 
коло  мене  треш  сн  боком,  н  п.  —  Чобіт 
мулить. 


Терзаніе 
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Теряаиіе  =  драння,  шарпания,  норду- 
вання. 

Тераать,  растерзать,  ея  =  1.  драти,  роз- 
дирати, рвати  шарпати  (С.  Ж.  3.),  шиа- 
туватн,  розідрати,  розірвати,  розшар- 
пати (С.  3.),  розшматувати,  розшиатку- 
вати  (С.  3.).  розпанахати,  ся.  —  Лев  роз- 
дирає так  вовка  в  куска.  Кот.  —  Твою  ясну 
долю  розшарпав  ВигоеськвІ,  що  серце  — 
мов  камінь,  а  розум  бісовсьжий.  в.  д. 
2.  іучцги,  ІОрдуватн,  СЯ.  —  Його  му- 
чать совість. 

Тёрка  =  тёртка  (о.  ш.),  тёрка  (С.  Ш.), 
тертушка,  тёрточка,  тёртонька  (С.  Ш.), 

для  очистки  конопель  —  ТерЯІЦЯ  (С.  Ш), 
тёрЛНЦЯ  (С.  Ш.).  в  ній  язичок  —  НЄЧНК. 
—  Натри  хріау.  Нема  терка.  С.  Ш.  —  Бера 
тертушку  та  натри  хріну  до  драглів.  Кв.  — 
Хіба  а  не  драла  конопель,  ве  терла  на  тер- 
пиш. Лев. 
Териоиетръ  =  д.  Тепломір*. 

Терніе  =   терня,    ко.іючка,   шпичка.   — 

Терни  в  вогу  залізло.  С.  Ш. 

Терновище  =  терник,  тернина,  с.  Ш.  — 

Терном  терниною  кум  до  куми  яеше,  а  чо- 
бота в  руках  весе.  в.  а. 

Терновка  =  тернівка,  тереняк.  С.  Ш. 

Терновннгь  =  терник,  тернина.  —  Тер- 
вива  грушок  ве  родить,  в.  пр.  —  Коловсь 
сердешний  об  терввву,  пошарпав  са  весь  об 
шипшину.   Кот. 

Терновнвкъ  песочный,  рос.  НіррорЬйе  гЬаш- 
поіїїез  Ь.   =   ПЛОХОВНЙК,    щеЦЬ.  С.  Ав. 

Терновый  =  терновий,  тереновий,  терня- 

НИЙ.  С.  Ш.  —  Теренова  наливка.  С.  Ш. 
Тёрыъ  =    1 .  рос.  Рпшшз  зріпова  Ь.  —  терн, 
тёрея,  тёрня,   терночок  (С.  Ав.  Ш.).  Р. 
іпзШШа  —   терНОСЛИВа,     нгода    —   Твре- 

нвна,  теренйнка  (С.  Ш.),  терноелнвина 
(С.  Ш.},  деревина  —  тернйця,  терннчка 
(С.  Ш.).  —  Терен,  терен  коло  хати,  тай  ні- 
кому обірвати,  в.  в.  —  Очі  чорні,  як  терев. 
С.  Ш.  —  Піди  варвв  терву.  С.  Ш.  —  Брови 
ик  шнурочок,  очі  лк  терночок,  в.  п.  —  Цьвіте 
терня.  С.  Ш.  —  Покрыть  тёрномъ  =  по- 
терну вати.  —  Обсаживать,  городіть  тёр- 
номъ =  терННТН.  С.  Ш.  —  Вставай,  че 
ладовько,  город  городити,  терванком  тер- 
вити.  в.  п. 
2.  тёрно  (в  грі  в  лото).  С.  Ш. 

Терёчка  =  д.  Тёрка. 

Терп?»  =  тертж,  ка.  терпець,  с.  ш. 

Терпентинный    =    терпетЙНОВИЙ    (С.    Ш.), 

шпиги  нарний. 
Терпентин*,  ТегеЬіпіШпа  =   герпетйна  (С. 
Ш.),  шпигинарь,  скопитарь  (С.  Жел.). 


Терпііность  =  терпимість,  терплнвость 
(Б.  Н.). 

Терпкій  =  терпкий.  С.  Ш.  —  І  добра  гру- 
ша на  вид,  а  на  смак  терпка  вельми.  Кл. 

Терпкость  =  терпкість.  С.  Ш. 

Терпнуть,  отерпнуть  =  терпнути  (С.  ПІ.), 
леревьянїти,  дубіти,  потерпнути,  за- 
дубіти, одубіти.  —  Писав,  писав,  ая  рука 
терпііе.  С  Ш.  —  Ноги  потерпли. 

Терпеливость  =  терпеливість  (С.  ПІ.), 
терплйвість  (Б.  Н  ). 

Терпеливый,  во  =  терпеливий,  во  (С.  III.), 
терпіливий,  во,  терплячий  (С.  Л.  Ш.), 
терпъячий  (С.  Ш.),  терпучий,  че. 

Терпінів  =  терпіння,  чко  (С.  ш.),  тер- 
плячка (С.  ш.),  терпёць  (с.  Ш.),    тер- 

ПІХ,  ка,  ПОТерПІННЯ.  —  За  терпіввя  Бог 
дасть  спасіння,  а.  пр.  —  Прийшов  купець, 
порвавсь  терпець,    я    й  продав  корову.  Кв. 

—  Вышелъ  ваг  терпінів  =  терпець  у- 
вірвав  ся  (С.  ПІ.),  терплячка  ввірвалась. 

Терпіть,  стерпіть  =  терпіти,  потерпати, 

СтерпІТН,  ВЙтерПІТИ.  —  Терпи,  хлопче, 
козаком  будеш,  в.  пр.  —  Терпи  горе  —  до- 
бро буде.  в.  пр. 

Терпушка  еш  д.  Тёрка. 

Тёртый  =  тёртий.  —  Т.  калачі.  =  бита 
голова,  бувалець  і  д.  під  ас.  Калачъ.  — 
Ну,  та  й  вів  бита  голова,  —  його  ве  оду- 
рите. Кр. 

Терять,  потерять,  ся  =  1.  губити  (С.  Аф. 
3.  Л.),  згубити,  загубити,  ся  1с.  Аф.  3. 
Л.),  тратити  (С.  Ш.),  страчувати,  теря- 
ти  (С.  Ш.),  стратити,  иотерятн,  про  кіль- 
ко —  порозгублювати.  —  Нехай  иеве  ве 
любить  і  літ  своїх  не  губить,  н.  п.  —  За- 
губив люльку.  С.  Аф.  —  Служба  вільвость 
тратить,  в.  пр.  —  Не  трать  ходу  до  пога- 
вого  роду.  в.  пр.  —  Чоловік,  переходячи  на 
друге  місце,  не  страчу»  права  вористувати 
ся  з...  Кв.  —  Ніколи  ве  страчували  хоро- 
брости.  Кн.  —  Коли  имірать,  то  день  терять. 

п.  пр.  —  Терять  время  =  гаяти,  трати- 
ти, теряти,  час,  вакувати,  марнувати. 

—  Прийшов  ні  аа  чим,  пішов  ні  з  чим;  ні- 
чого питать  —  шкода  час  терять,  в.  пр.  — 
Терять  перья  =  губити    ронити  пірья. 

—  Пави  ходили,  пірья  ронили,  в.  п.  —  Т. 
силы  =  слабіти,  слабнути  і  д.  Слабіть. 

—  Т.  еоаианіе  =  чианїти,  чуианїтн.  — 
Т.  состояніе  =  вищнтн  СЯ  і  д.  Бадвіть. 

—  Т.  деньги  =  сипати  грішии,  цйндри- 
ти,  тринькати. 

2.  мішати  ся,  змітати  ся,  стеряти  ся. 
Тесаніе  =  тесания,  тесапнна.  с.  ПІ. 


Тесать 

Тесать  =  тесати  (С.  Ш.),  теслювати.  — 
Йому  хоч  кіл  на  голові  теши.  в.  пр. 

Тесёльннкъ  =  тёсляр.  С.  Ш. 

Тесёмка  =  тасьбика,  тасёмка  (С.  Ш.), 
стрічка,  поворозка. 

Тесёмочный  =  тасьомковий. 

Тёска  —  тесання,  тесанйна.  с.  Ш. 

Тесло,  теслб  =  теслиця  (теслярський  стру- 
мент).  С.  Ш. 

Тес  и  и  па  =  теСНЙЦЯ  (витесана) ,  тёртЙЦЯ 
(випиляна  дошка).  С.  Ш. 

Тёстсвъ  =  тестів.  С.  Ш. 

Тесть,  тёстюшко  =  тесть,  тестенько,  те- 
стонько, тёстечок,   тёщенько,    поб.   — 

тёсгиСКО.  С.  Ш.  —  Тесть  любить  честь, 
вить  любить  взять,  н.  пр.  —  Ой  здоров  був, 
тестенько,  або  добрий  день!  Віддай  міні  свою 
дочку  хоч  ва  один  день.  н.  п.  —  Не  став 
сьвітлоньки  у  тещенька.  н.  п. 

Тёсъ  вв  тес  (С.  Ш.),  шальовка  (С.  3.),  те- 
снйця,  тёртйця  (С.  Ш.). 

Тесьма  ==  тасьна,  тясиа  (С.  Ш.). 

Тссьиннпый  =  тасьомковий. 

Тетеревиный,  тетеревій  =  тетерячий,  те- 
тёрчин,  тетеришин.  с.  Ш.  —  Тетерчшне 
мвясо.  С.  Ш. 

Тётеревъ,  Теїгао  Іеігіх  =  тетёра  (О.  Ш.«, 
тетеря,  тетерук,  тетерюк  (О.  Л.  Ш.),  те- 
тервак, вб.  —  тетерва.  —  Глухий,  як  те- 
терук, н.  ар. 

Тётеревъ  глухой  =  д.  Глухарь. 

Тетерій  =  д.  Тетеревиный. 

Тетеря,  тетерька  =  тетїрка,  тетерючко, 
тетериця,  с.  Ш. 

Тетива  =  тетива,  тятива,  тетівка  (с.  Ш.), 

Струна,  ЖИЛа.  —  Як  натягну  лук,  брязну 
тетивою  —  утїче  кримський  хаа  а  ордою. 
К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Як  напне  стрілець  тетівку, 
ия  бебехне  —  устрелив.  С.  Ш.  —  Натяг 
струну,  положив  стрілу,  та  як  пустив  у  вікно. 
Кн.  —  Тричі  вів  бив  ся  жилу  натягну  ги  на 
лука  і  тричі  з  рук  випорсала  кила.  Сам. 

Тётенька  =  тіточка  і  д.  Тётка  (вдр.). 
Тётка  =  тітка,  вдр.  —  тіточка,  тітонька, 
тітуня,  тітуся,  тїтуньця,  тїтусечка  (С. 

Ш.),  дядькова  жінка  —  ДЯДана  (О.  Аф.  3.). 
—  Бодай  чорт  у  дядька  служив,  а  в  дядини 
гроші  правив,  н.  пр. 
Тётки НЪ  ва  ТІТЧИН,    ТЇТ^ННН,    ТЇТуСИН,    ТЇ- 

тушенчнн.  С.  Ш. 
Тетрадь,  тетрадка  =  тетрадь,  тетрадька 

(С.  Ш.),  80ШВТ  (Фр.  С.  Жел.),  8ШЙТОК  (С. 
Жел.),  ЗШИТОЧОК.  —  Шевчеако,  перегляда 
ючи  вшиток  своїх  віршів,  вибрав  8  них... 
Зап.  Кок. 
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Тётушка  =  д.  Тётка  (здр.). 

Тётушкннъ  =  тїтунин,  тітусин,  тїтусчин, 

тїтушенчни.  с.  Ш. 
Технически  =  технічний. 
Тепеніе  =  1.  тёча  (С.  Ш.),  течія  (С.  Ш.), 

біг,  уплив  (С.  Ш.),  водотёча.  —  Коли  б 

хоч  трохи  збочив,  а  то  саме  взяв  на  течію 

—  вона  його  й  прогнала  на  вир.  Кн.  — 
Кипляча  течія  життя  ве  дав  стояти.  Кн.  — 
Розрізняємо  біг  горішній,  середущий  і  до- 
лішній. Зем.  —  Землемір  пішов  по  водо- 
течі.  Сп.  —  По  теченію  =  уплйнь.  С.  Ш. 

—  Вона  косу  чеше  та  на  Дунай  несе.  Пливи, 
косо,  уплинь,  за  водою,  в.  п. 

2.  протяг  (С.  Жел.),  продовж  і  д.  Про- 
долженіе  (часу).  —  Въ  течеиіи  =  через, 
В  ПроТЯГ,  В  прОДОВЖ.  —  Черев  увесь  той  час. 

Течка  ва  тічка,  ТЇЧНЯ.  С.  Ш. 

Течь  =  1.  (стечь)  —  текти  (С. Ш. Л),  біг- 
ти, ЛИТИ  СЯ,  ТОЧИТИ  СЯ  (С.  III.),  ледве  — 
СЛезЙТИ,  СЯ,  тонким  струнком  —  ДЗЮрНТИ 
(С.  Л.),  сильво  —  рЙНуТИ,   цебен'ІТИ,  -про 

кров  —  юшити  (Ос),  стекти,  збігти.  — 

Тече  річка  —  невеличка,  схочу  —  переско- 
чу, н.  п.  —  Брат  брата  січе  —  біла  кров 
тече.  (н.  ваг.  —  жорна.)  —  Біжить  річка  — 
Млинівочка,  каміні  руйнує,  н.  п.  —  Вода 
точить  ся.  С  Ш.  —  Ой  не  спиняйте  у  ставу 
води,  нехай  вода  рине.  н.  п.  —  Аз  його, 
а  к  з  кабана,  цебенить  кров.  Кн. 

2.  (протечь)  —  протікати,  протекти.  — 
Така  стріха,  що  хоч  ве  великий  дощ,  протікає. 

3.  (утечь)  —  бігти,  тікати,  утїктй. 

4.  проібднти,  текти  (С.  Ш.),  точити  ся 

(С.  Ш.),   ПЛЙНутИ.  —  Час  плине. 

Течь  ва  Твча  (С.  Ш.),  ТЇЧ,  в  покрівлі  — 
проточина.  Лев. 

Тёща  =  тёща.  —  Жінка  для  совіту,  теща 
для  привіту,  н.  пр.  —  Не  тїш  тещі  коро- 
стявим зятем,  в.  пр. 

Тёщннъ  =  тёщин.  С.  Ш. 

Тёщушка  =  тёщенька,  тёщечка.  с.  ш. 

Тибрить,  стибрить,  подтибрить  =  красти, 
стягтй,  підчепити  і  д.  Стибрить  і  Под- 
тибрить. 

Тнга  ви  ГИЛЯ.  —  Ой  гиля,  гиля,  гусоньки  на 
став.  н.  п. 

Тигровый  =  ТНГрІВ  (С.  Ш.),  тигровий. 

Тикать  =  тукати,  цокати.  —  Дятел  ту- 
кає. —  Годинник  цокає. 

Тиковый  =  деиикнтбновин,   пістрьовій. 

—  Одягли  Шевченка  в  демакитоаову  куртку. 
Кв.  —  Поший  пістрьовий  напірнач  на  по- 
душку. Кн. 

Тигь  =  1.  Д6ИИКВТ0Н,  грубіша  тканина  — 

пістря. 
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2.  ГОСТріН  бІЛЬ  (в  однім  якім  місци  тім). 

3.  тук,  ЦОК. 

Тил икать  =  терликати. 

Тимоеёева  трава,  тнмойєевка,  тииофёй, 
рос.  РЫеит  ргаїепзе  І*  =  ржанеіІЬ,  ПП- 
рІЙ.  С.  Ав. 

Тиипанъ  =  бубон,  таламбас.  С.  Ш. 

Тина  =  твань  (С.  3.  Л.  Ш.),  поб.  —  тва- 
нюка (С.  Л.  Ш.),  пул,  намул,  грувь.  - 

Воду  ва  болоті  затагло  вверху,  а  стуааш, 
так  і  загрузЕеш  в  твавь.  Кв.  —  Бибейнав- 
шв  ев  з  твані.  Л.  В.  —  Набравсь,  вк  лви 
■уду.  н.  пр. 

Тмнев*ть  =  запливати,  заноситись  жу- 
ЛОМ.  —  Без  празору  зашивув  мулов  став. 
Б.  Щ. 

Тинистый  =  багнистій,  багновий,  мул- 
кий, грузький  (С.  3.).  —  Мулке  дао.  — 
Грузьке  болото.  —  Дорога  спід  болота  ба- 
гнова: що  ступиш    то  й  загрузав  нога.  Кп. 

Типоуть  =  вщіпнутн,  ущіпнутн  (С.  Ш.). 
Тнпографія  =  друкарня  (С.  Л.З.),  тискір- 

ПЯ  (С.  Шел.).  —  Братства  вакладалв,  заво- 
дила шпиталі,  друкарні.  Бар.  О.  • —  Зало- 
жено Острожську  друкарню,  де  саме  Федорів 
надрукував  першу  баблїю  в  славянській  мо- 
ві. Бар.  О.  —  Що  начеркав,  то  тав  в  дру- 
карвю  і  весе.  Гул.  Ар. 

Тнпографскій  =  др\карськяй  (С.  Жел.), 
друкарьський. 

Тнпографщикъ,  тнпбграфъ  =  дру карь  (С. 
3.  Жел.),  друкар  (С.  ясел.),  тяскарь  (с. 
Жел.). 

Тияунъ  =  пппоть.  С.  Жал.  —  Тнпунъ  теб* 
па  языкъ  =  Ш.об  тобі  поприщило. 

Тиранить  =  мор  іувати,  катувати,  душити. 

Тпрапъ  =  тиран  (С.  Ш.),  душман,  кат, 
ЖИВОЇД.  —  Там  рідввй  батько  сиву  ва  шию 
душманом  лихим  сідає.  В.  Б.  —  Живоїд  вів 
такий,  що  &  сказати  і. є  можна.   Кр. 

Тираненій  =  тиранський,  катівський. 
Тиранствовать  =  д.  Тиранить. 
Тнркуша  степная,  рос.  Сіагеоіа  шеііпоріега 
■в  ПрИТНЧКа.   Май. 

Тисканіе  =  тискання. 

Тискать,  втискать,  втиснуть  =  тискати, 
тиснути,  пхати,  виїхати,  втиснуті, 
впхати,  упхати. 

Тискаться ,  втискаться ,  втиснуться  = 
тискати  ся,  тйсті  ся  (С.  Ш.),  тіснутн 
ся  (С.  Ш.),  протискувати  ся,  иротовп- 
дюв-ітц  ся,  пропихати  ся,  протиснути 
ся,    протбвпнти  ся,   пропхати  ся.   _ 

Тисауть  са,  ав  до  сьвачевоі  водв.  С.  Ш.  — 
Народу  такого  багато,  що  ва  силу  пропхав  са. 

Таскі  =  1.  лещата  (С.  3.  Л.),  давіло,  на- 


тиски, щемкі,  щімкі,  кліщі,  деревьаві 
грубі  —  ЛІСЙЦЯ,  ЛІСЙЦЇ  (С.  ЛЛ,  рс-здав- 
люватж  оріхи  —  тіскавка  (С.  Ш.),  давйль- 

Цв.  —  Украли  иов  давило,  тепер  і  вічам 
вдавать  дошку  до  дошки.  Кв.  —  Без  нати- 
сків пе  придавиш  до  ладу.  Кв.  —  Як  треба, 
то  хоч  у  щвмкж  голову  положи,  то  не  вду- 
ваєш в.  пр.  —  Треба  грушу  у  лисиці  взя- 
ти, а  то  розчахветь  ся.  С.  Л.  —  Наче  оріх 
в  давяльци.  Кп.  -  Быть  въ  тнекахъ  = 
в  скруті,  в  прітузї  бутж. 
2.  тісна  баба  (гра). 

Тнеконъ  =  д.  Биткоиъ. 

Тноненіе  =  1.  друкування. 

2.  видання.  —  Перше  виданая  ипижки 
давво  розійшлось. 

Тиснить,  тиснуть,  вытиснить,  ея  =  Дру- 
кувати, надрукувати,  видрукувати,  ви- 
тискувати, витискати,  одбнваті,  од- 
бйті,  ся. 

Тнссь,  рос.  Тахиз  Ьосаіа  І-.  =  ТПС  (С.  Ш.), 
негнїюще  дерево,  негиїючка,  негной 
дерево,  с.  Ав. 

Тисы  =  д.  Тнскн. 

Тптечка  =  д.  Титька  (здр.). 

Тнтечный  =  ЦИЦЬКОВЙЙ. 

Титло  =  ТЙТЛа.  С.  Ш.  —  Слово  під  титлою. 
С  Ш. 

Титуловать  =  титулувати  (С.  Ш.),  вели- 
чати (по   титулу). 

Тнтудъ  =  титул.  —  Що  міні  по  титулі,  ко- 
ли веиа  нічого  в  шкатул'і.  н.  пр. 

Титулярный  =  тнтулярннй.  С.  Ш.  —  Хоч 
ве  титул  криви,  аби  гарний,  в.  пр.  —  Т.  со- 

вітнвкь  =  урядовець  9  ранги. 

Титька,  титечка  =  цицька,  цйця  (С.  а), 
ЦИЦІЧКа.  —  В  иеве  цвцї  трасуть  ся,  з  ие- 
не хлопці  сьміють  ся.  в.  п. 

Тнфонъ  =  1.  вітер  бурхливий. 
2.  д.  Смерчі. 

Тихій  =  тихий,  нишкни;  благий,  бла- 
генькій, лёгкий,  легенький,  повільний; 
спокійний,  смирний,  тихомйриий  (С.  Ш.), 

іаГІДНІЙ,  ПЛОХИЙ,  ПЛОХута  (про  чолові- 
ка). —  т.  голос*  =  тихий,  глухий  голос. 
Т.  в*теръ,  вЪтерокъ  =  тихий,  благий, 
легенькій  вітерець.  —  т.  походка  = 
тиха,  повільна  хода. 

Тихнуть,  стихнуть,  затри,  у)тнхпуть  = 
тихнути  (С.  Ш.),  стихнути,  затихнути, 
утйінути  (С.  Ш.),  ущухнути  (С.  ні.)*  — 
І  тихнуть  Божпі  олова.  К.  III.  —  Затихло 
все...  тільки  дівчата  та  соловейко  пе  ва- 
тах. К.  Ш. 

Тихо   =    ТІХ0  (С.  Ш.),    ТЙХвПЬКО    (Г.   Ш.), 
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потиху,  потихеньку,  стиха  (С.  Л.),  по- 
йму (С.  Л.)»  поммёньку,  ПОВОЛІ.  —  Йдн 
скоро  —  біду  наженеш,  йди  тихо,  біда  тебе 
нажене,  в.  пр.  —  Сиди  тихенько,  щоб  не 
впало  тебе  лишенько,  н.  пр.  —  Вийди,  Гри- 
цю, на  улицю  і  ти,  Коваленко,  заграй  мін'і 
в  сопілочку  стиха  —  помаленьку,  н.  п.  — 
Помалу-малу,  братїку,  грай,  не  врази  ж  мого 
серденька  вкрай,  я.  к.  —  Помаленьку  — 
піймаєм  стареньку,  н.  пр. 

Тяхомолкомъ.  твхонблкою  =  стиха,  тих- 
цем, ТИШКОМ  (С.  Ш.),  ТЙШКОМ-НЙШКОМ, 
ВИШКОІ.  —  Було  лавть  ся  —  на  ввесь  ку- 
ток гукаючи,  а  тепер  коли  що,  так  тихцем 
в  батька  —  матір  загне.  Кв.  —  Нахили  ся 
тишком-нишком  над  румънпим  білим  лачком. 
Руд.  Д.  ще  під  ел.  Тайкоиъ. 

Тихонравный  —  ТИХИЙ,  СНЙрНИЙ,  СПОКІЙ- 
НИЙ, тихомирний  (с.  ш.),  лагідний,  пло- 
хой. 

Тихоня  =  ТИШКО  (С.  Ш.),  ТИХёцЬ.  —  При 
батьку  воно  тихець,  а  нехай  батько  8  ха- 
ти, так  воно  й  стелю  підійме.   Кн. 

Тихонько  =  тихенько,  помаленьку  і  д. 
Тихо. 

Тихость  =  тихість.  С.  Ш. 

Тнхоходъ  =  д.  Л-Ьнйвець  2. 

Тихохонько  =  тихесенько,  тихісінько,  1  Ц- 
хісїчко  (С.  Ш.),  потихесеньку,  помале- 
сеньку, НЙшеЧКОМ.  —  Тихесенько  вітер 
вів,  степи,  лапи  мріють.  К.  Ш.  —  Потихе- 
сеньку —  помалесеньку,  щоб  старий  пе  встав, 
щоб  мові  бідної  головки  та  й  ве  клопотав,  н.  п. 

Тише  =  тихше,  ТИХІШ,  тихіше,  ТЙШЧЄ  (С. 
Ш.),  ПОИаЛІШе.  —  Спускай  ся  8  гори  ти 
-іше  в  низ,  щоб  піхто  голова  не  грив.  н.  пр. 

—  Та  ви  бо  тншче,  та  держіть  голову  по- 
вняче, н.  пр.  —  А  воиа  як  почула  його  го- 
лос,  ше  помалїще   почала  йти.  в.  о.  Грінч. 

—  Становиться  тише  =  тихшати,  тихі- 
шати. С.  Ш.  —  Радюків  голос  все  тихі- 
шав. Лев. 

Тишина  =  тиша  (С.  Л.  Ш.),  тихість,  ти- 
шина. С.  Ш.  —  Тиша  дивнав,  тавмвая  всю- 
ди міцво  залягла.  Иова. '  —  Де  ягода  в  се- 
мействі,  де  мир  і  твшвва.  Кот. 

Тишнть  =  тихомирити.  С.  Ш. 

Тншкбиъ  =  д.  Тихонько. 

Тишь  =  д.  Тишина. 

Ткальный  =  ткацький. 

Тканина  =  тканина,  тканка.  С.  III.  —  Пе- 
ребери си  з  ткішкв  в  перепера. ту.  в.  пр. 

Тканіл  =   ткання.  С.  Ш. 

Ткань  =  тканина,  тканка  (С.  Ш.),  а  валу 

—  ваЛОВИНа,  в  котрій  третя  нитка  коноп- 
ляна —  потрётина,  домашня  —  домоткан. 

—  Човианои  ткала  вова  ва  верстаті  ткани- 


ну. Ніщ.    —   Греки  ва  обмін  навезли  кош- 
товної тканини.  Кн. 

Тканьё  ав  ткання.  С.  Ш.  —  Основа  ватяна, 
а  ткання  вовняне.  С.  Ш. 

Ткать,  со(на)ткать,  вьіткать  =  ткати, 
зіткати,  наткати,  виткати. 

Ткацкая  =  ткальня.  С.  11. 

Ткацкій  =  ткацький.  —  Ткацьке  полотво. 
О  Ш. 

Ткачёвъ  =  ткачів.  С.  Ш. 

Ткаческій  =  ткацький. 

Ткачество  =  ткацтво.  С.  Ш. 

Ткачиха  =  1.  ткаля  (с.  Л.  Ш.),  ткаха  (С. 
Ш.і.  —  А  вона  була  ва  всю  околицю  пер- 
ва  ткаля,  н.  о.  —  Дочку  Наталю,  дівку  чес- 
ну, роботящу  і  хазяйку  й  ткалю.  Мак. 
2.   ткачиха  (жінка  ткача). 

Ткачъ  =  ТКаЧ,  в  жарт  —  НИТКОПЛут,  жін- 
ка його  —  ткачиха,  сан  —  ТКачёнКО,  доч- 
ка —  ткачівна.  С.  Ш.  —  Ой  та  анав,  ва 
що  брав  —  я  ве  твоп  рівня,  бо  та  ткач 
наткоплут,  а  я  бондарівна,  в.  п.  —  Ткачи- 
хо! буде  тобі  лвхо.  в.  пр. 

Ткёдна,  рос.  Ьусіит  ВагЬагит  Ь.  =  Двре- 
за,  лазун,  повій,  незайиайник,  дармо- 
рос,  лйцїй.  с.  Ан. 

Ткнуть,  ся  =  д.  Тыкать,  ся. 

Тлетворный  =  шкодливий,  шкодючий, 
заразливий  і  д.  Вредительный. 

Тлйться  =  ТЛІТИ  (С.  Ш.)  і  д.  Тліть  2. 

Тло,  у  виразі:  до  тла  ■=  д.  Дотла. 

Тлініе  =  тління. 

Тлінний  =  ТЛІННИЙ.  С.  Ш. 

Тл*нъ  =   ТЛІНЬ. 

Тліть,  нстліть  =  1.  тліти  (С.  Ш.),   гни- 
ти,  трухнїти  (С.  Ш.).   затліти,    вгнйтн, 
потрухнути,  впорохніти  (д.  Истлъвать). 
2.  тліти  (С.  Ш.),  жевріти  (С.  Л.),  чеврі- 
ТИ,  ПОТЛІТИ,  зотліти.  -  -  Іскорка  в  попелі 
ледве  жеврів.  О.  С.  —  Полумъи  вже  не  бу- 
ло, тільки  головешки  чеврілв.  Кв. 
Тліться  =  д.  Тл*ть  2. 
Тля  =  1.  іржа,  гниття. 
2.   АрЫз  —  тля,    рослинна,    травъяна 
воша,    попеляста  —  попелюха.  Лев.    — 
Рославві  воші  купками  вбирають  си  на  ли- 
сту. Ст.  О. 

Тиян-ь,  рос   Сагиш  Сат  І .  =  КМИН,  ТМИН, 

ЦМНН.  С.  Ан. 
Тинть,  аатийть,  ся  =  тмйти  (С.  Ш.),  темни- 
ти (С.  III.),  тьмарити,  ся  і  д.  Затемнять,  ся. 
То  =  ТО.  —  Кола  я  їхав  з  міста,  то  «дибав 
його  ва  дорозі.  С  Ш.  —  Чого  та,  наймит- 
ку, тав  раво  встаєш?  Та  а  то  обу ванним, 
то  одягавннм  надолужу,  в.  пр.  —  То  Фияи 
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=  то  бак.  —  То  то  асе  =  тож  бо.  —  То 
м  діло  =  раз-у-раз,  раз-пораз.  —  И  то 
=  тай  то.  —  Тб,  да  не  то  =  те,  та  не 
те.  —  Чтб-то  =  щось,  якось. 

Товаришко  =  товарець.  С.  Ш. 

Товарнщевъ  =  товаришів,  с.  Ш. 

Товарищески  =  товарисіжп  (С.  Ш.),  по- 
друзьки,  по  товариське. 

Товарнщескій  =  товариський,  с.  Ш. 

Товарищество  =  1.  товариство  (С.  ПІ.;, 
компанія,  артіль,  спілка  (Д.  Ассоціаціа). 
2.  товаришовання  (С.  Ш.),  панібратство. 

—  Товаришовавня  8  Шевчевком  пе  нудило 
Брюлова.  Кв. 

Товарнщь  =  1.  товариш  (С.  Ш.),  аб.  - 
ТОВарЙСТВО  (С.  Ш.),  КОЇПанеЦЬ,  з  малву 
або  по  шкоді  —  КОЛЄҐа  (Под.),  і  друг  ра- 
зом —  панїбрат  (С.  3.),  в  якому  дйї  — 
совііснпк,    унісвпк.  потужнпк,  в  тор- 

товлі  —  СПІЛЬНИК.  —  Піший  кінному  пе 
товариш,  в.  пр.  —  ОдтЛзжаюча,  він  шапоч- 
ку знав,  низенько  вмовив  ся :  прощай,  про- 
щай славне  товариство !  н.  о.  —  Добро  свое 
пропивав,  товариство  напуває,  в.  п.  —  Быть 
товарищами  =  товаришувати  (С.  Ш.і, 
компинувати,  за  пинїбрата  бути.  —  Да- 
вай удвох  товаришувати,  бо  ківі  самому  не 
щастить,  в.  о.  Ет.  8б. 

2.  в  службі  —  товариш,  ПОІІШНІІК.  —  Т. 
судьй  —  підсудок.  —  т.  церкбвнаго  ста- 
росты =  підтптарій. 
Товаръ  =  1.  товар  (с.  ш.),  краж.  с.  з.  л. 

—  Т.  мануфактурный,  красный,  галан- 
терейный, ме.іЕій  =  кран.  —  т.  бака- 
лейный =  бакалія.  —  Купець  з  Бару: 
ані  грошей,  ні  товару,  и.  пр.  —  6  надія  в 
Бозі,  волн  товар  в  возі.  в.  пр.  —  Дай  Боке 
купця  на  гнвлий  товар,  в.  пр.  Грівч.  —  Рябе 
і  в  краму  дороге,  и.  пр.  —  Купець,  щг>б  де 
було  свій  крам  складати,  комору  збудував. 
Б.  Г.  —  На  паш  вгам  зиайдеть  ся  пап.  н.  пр. 

—  Тут  купці  набіралв  грецькі  го  і  болгар- 
ського краму,  та  й  У  гри  привозили  сюда 
свій  крам.  Бар.  О.  —  Купець  поїхав  за  грп- 
пвцю  краму  купувати,  в.  в.  Грівч. 

2.  (у  шевців)  —  токар  (С.  Ш.),  ремінь, 

реніІЯЧЧЯ.  —  Купив  товару  на  черевики. 

Тогда  =  тогдї,  тоді  (С.  Л.  Ш.),  отоді.  — 
Як  в  па  мед,  тоді  пай  пиво,  а  як  в  ва  пвво, 
тоді  пай  воду.  в.  пр.  —  Се  бую  тоді,  як 
баба  дівкою  була.  в.  пр.  —  Тогда  же  = 
тоді  ж.  —  т.  именно  =  тоді,  отоді  са- 
не. С.  Л.  —  Отодї  сане  вів  помер,  ак  я  ро- 
дивсь. Кв. 

Тогданшій  =  тогдїшнїй  (С.  Ш.),  тодішній. 


То  єсть  =  сёб-то  (С.  Л.),  цеб-то,  тоб-то 

(С.  Ш.),  значить,  СЯ  (С.  Л.).  —  Ти  дума- 
єш, що  я  жалую  грошей,  тоб-то  міпї  шкода 
їх?  С.  Ш. 
Тождественный,  но  =  тотожний,  однако- 
вий, ОДНОіавІТНИЙ.  —  Видавець  не  друку- 
вав тотожних  віршів  в  вариантах  одпоі  пісні, 
але  вибіран  текст  найбільше  повнвй.  3.  Ог. 

Тождество,  тожество  =  тожсамість,  то- 
тожність. —  Слово  Велинпне  здайть  ся  має 
тожсамість  з  Веливянаии  Масуді.  Бір.  О.  — 
Між  релігією  і  иоральпостию  хоч  і  є  тож- 
самість, але...  Кн.  —  Збиває  думку  Мали- 
шевського  про  тотожність  автора  .Зачатки' 
з  автором  Апокрізіеа.  Зап.  Кок. 

Тоже  =  ТЄЖ  (С.  III.),  ТОЖ.  —  Я  чув  і  ти 
теж  не  глухий  був.  —  І  я  теж  важу.  С  III. 
Тоже  самое  =  теж  саме. 

Токарёвъ  =  токарів,  с.  III. 

Токарничать  =  токару(ю)вати.  С.  III. 

Токарный  =  токарський. 

Токарная  =  токарня,  с.  III. 

Токарь  =  токар  (С.  ІП.),  токарь,  жіпка  йо- 
го —  токарйха,  син  —  токарёнко,  дочка 
—  токарівва,  що  виточує  вкостї  —  костнрь. 

Токмарь,  токмачъ  =  д.  Колотушка. 

Токъ  =  1.  ПОТІК  і  д.  Потбкъ  і  Струй. 

2.  ТІК,  ТОК  (С.  3.  III.),    в    Херсопщипї    - 

гарман  і  д.  гумно. 

3.  ТЯГ,  прбтяг  (воздуху),  течія. 

4.  (фів.)  —  течія. 

Толкать,  толкнуть,  ся  =  1.  пхати,  СЯ  (С. 
Л.),  штовхати,  ся"  (С.  Л.),  штурхатя,  тру- 
чатн  (С.  Ш.),  трутйтв,  ся  (С.  Ш.),  сту- 
совати,  ся,  пхнути,  попхнути,  штовх- 
нути, турнути  (С.  ШО,  штурхнути,  сту- 
сонути, тура  дати.  —  Чого  ти  так  пхаєш 
ся?  —  Терпи!  За  долею  куди  попхне  —  хн- 
лись.  Гул.  Ар.  —  Та  завзяту  молодвечу  по- 
чина штовхати  в  плечі.  Иова.  —  Тая  ко- 
рова ступвула,  якось  дійницю  воюю  штовх- 
нула. Грівч.  Чвйч.  —  Щоб  тебе  люті,  тур- 
вула!  С.  Ш. 

2.  ТОВКати,  СЯ,  Стукати  СЯ.  —  Дай  Боже 
діждати  —  яйцями  тгввати  (аа  Ведвкодвих 
сьвятах).  п.  пр.  —  Стуваєть  ся  в  двері. 

3.  тиняти  ся,  волочити  ся,  тягати  ся, 

вештати  СЯ  і  д.  Шататься.  —  Цілий  девь 

тиняєть  са  без  діла. 
Толкачъ  ==  1 .  товкач,  ступйр  і  д.  Песть. 

2.  робітник,  що  випалює  і  товче  лю- 

байстер. 
Толкованіе  =   товмаченая,  тлумачення. 

С  ПІ. 
Толкователь,  ница  =  товмач,  тлумач,  ка 

(С.  Ш.),    що  вміє  добре    розтлумачити    — 
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тлувакуватнй.  —  Вів  чоловік  тлумакува- 
тий,  бо  то  геть  тобі  роскаже:  як,  що  й  до 
чого.  Черкаси. 
ТолковАть,  истолковать  =  1.  тлуиачити 
(С.  Ш.),  товмачити  (С.  Ш.),  виясняти, 
товкувати  (С.  Ш.),  товкмачити  (С.  Ш.), 
тлумакуватн  і  д.  Истолковать.  —  Та  я 
вже  йому  тлумакуввв,  тлумакував,  але  вів 
нічогісінько  ве  тямить.  Черкаси. 
2.  (протолковать)  —  товкувати  (С.  Ш.), 
балакати,  розмовляти,  пробалакати.  — 

Як  8  тобою  товкувать,  то  требі  вочувать. 
С  Ш.  —  Цілу  ніч  з  вам  пробалакали. 

Толковитый  =  ТЯМКИЙ  (С.  Ш.),  тямовитий. 

Толково  =  з  товком,  розсуд  іиво,  до  ді- 
ла, зрозуміло. 

Толковый  =   1.   ВИЯСНЯЮЧИЙ. 
2.  тямкий,  тямущий,  тямучий  і  д.  по- 
нятливый. 

Толкотня  =  товкотня  (С.  Ш.),  товкотнеча, 
товча,  натовп,  натовк,  потовк,  потовч. 

—  Оце  товча.  ваче  ва  ярмарку.  Нв. 
Толкун-ь  =  товкач  і  д.  Песть. 
Толкучій    рынок?.,    толкучка   =    ТОВКун, 

товчок,  товкучка,  товкучий  ринок,  то- 
чок, тандйта.  С.  Ш.  —  Купив  ва  товку- 
нї.  С.  Ш.  —   Виходю  вранці  ва  точок.  Кр. 

—  У  Київі  коло  Самсона  на  точку  що  хоч 
купиш.  Кв.  —  Купив  камвзельку  ва  тав- 
дятї.  С.  Ш. 

Толкушка  =  товкач  і  д.  Песть. 
Толкь  =  1.  товк  (С.  Ш.),  толк  (С.  Ш.),  то- 
лок (с.  Ш.),  тяма,  тям,  глузд,  пантелнк. 

—  Який  ум,  такий  і  товк.  в.  пр.  —  Як  в 
тебе  в  товк,  то  в  мене  в  гроші.  С.  Ш.  — 
Нема  в  тебе  толку,  хоч  запали  —  ве  трісве. 
в.  пр.  —  На  лихо  Бог  дасть  толк.  н.  пр.  — 
Треба  брехні  толтж  дать.  в.  пр.  —  Впало 
йому  на  толок.  С  Ш.  —  Глузд  8а  розум  по- 
вернув, в.  пр.  —  Бевь  толку  =  без  Пут- 
ТЯ.  —  Добиться  толку  =  допитати  ся. 

—  Сбить,  ся  сь  толку  =  вбити,  ся  з  пан- 
телвку,  з  плиту,  памороки  забити.  — 

Будь  ласкав,  сватоньку  старику,  іабий  Енея 
8  пантелику.  Кот.  —  Еней  од  етраху  8  пли- 
гу  збив  си,    в    умі    сердега  поміщавсь.  Кот. 

—  Толкоиъ  =  ДО  ПуТТЯ.  —  Не  вмів  рос- 
казать  до  пуття. 

2.  (частіше  мв.  Толки)  —  ПОГОЛОС,  П0- 
говір,  поговори  і  д.  Молва. 

3.  секта. 

Толкь  =  штові,  штовійць,  штурх,  дук, 

ПХИЦЬ.  —  А  вів  його  штовх  у  бік.  —  А 
далі  —  штовхвць  його  межи  плечі,  з.  о.  — 
Поїхали  труським  возом,  дорога  йде  лісом, 
по  коріввю,  от  воно  тобі  раз-у-раз  дук  та 
дук,  та  так  набило  боки.  Кв. 


Толиач-ь  =  1.  товмач,  с.  Ш. 
2.  пт.  Тгіп£А  уапеїіп»  —  чайка. 

Толокпб  =  пуЧря.  С.  3. 

Толокнянка,  толокняпикь,  толокняна,  ріс. 
АгсІовІарЬуІоз  оіїїсіпаїі?  МоепсЬ.  А.  1>а  Огеі 
І,.  =  вовчі  ягідки,  мучниця,  ровхбдняк. 
С.  Ав. 

Толочіть,  потолочить  =  толочити,  пото- 
лочити. —  Цуцу,  босаі  Не  толоч  проса,  в.  пр. 

Толочь,  истолочь,  натолочь  =  товкти  (С. 
Ш.),  ЗТОВКТЙ,  Натовкти,  разом  і  мвать  — 
ТОВКМаЧИТИ.  —  Що  ти  робиш?  Сіль  товчу. 
С  Ш. 

Толочься  =  ТОВКТИ  СЯ,  ВОЛОЧИТИ  СЯ.  — 
Товчеть  ся,  як  Марко  по  пеклу,  н.  пр. 

Толпа  =  товпа  (С.  Ш.),  стовпище  (С.  Л.), 
стовписько,  тиск  (С.  Шл  гурма,  юрма 
(С  Л.),  гурба  (с.  Л.),  юрба  (С.  3.  Л.),  на- 
товп, купа,   зграя,   валява,  табун.  — 

Народ  товаамв  йде.  С  Ш.  —  Кинув  очи- 
ма ва  велике  стовпище  дівчат.  Лев.  —  З 
корчма  до  корчми  її  водять,  за  вею  хлопці 
гурмою  ходять,  в.  п.  —  Народ  гурмою  вті- 
кав від  утвіту  і  кривди  до  Московського 
царства.  Бар.  О.  —  Гурмою  стовплеввй  на- 
род. Мова.  —  Зібрала  ся  юрма  превелика. 
Олекс.  —  За  нами  юрма  йшла  народу.  Кет. 

—  Люди  знов  збила  ся  у  юрбу  і  почали  го- 
моніти. Лев.  В.  —  Умішав  ся  поміх  юрбою 
ярмарковою.  Кв.  —  Прощай  ся  з  юрбою 
своею.  Кот.  —  Зібрав  св  великий  натовп 
вароду.  Прав.  —  Тепер  ва  базарі  такий  на- 
товп, що  страх.  С.  Л.  —  Побігла  і  сховала 
ся  в  натовпі  дівчат.  Лев.  —  А  чоловіки  і 
жінки  табунами  ходять.  Кв.  —  Дітвори  ве- 
села  зграй  гралась,   метушилась.  Гр.  Чайч. 

—  Толидю  =  гуртом,  юрбою,  гурмою, 

ПОТОПТОМ.  —  Ввалились  у  Київ,  тай  пішла 
потоптом,  в.  о.  —    Толпбн  выйти  ■■  ВИ- 
роїтн  СЯ. 
Толпиться,  столпиться  =    ТОВПИТИ  СЯ  (С. 

Ш),  купити  ся,  купчнти  ся,  юрмити  ся, 
комашйти  ся,  зтовпити  ся,  екупчнтн  ся, 

8ЪЮрТ0ВатЯ  СЯ.  —  Аж  потіють  та  товп- 
лип>  ся,  щоб  то  ближче  стати.  К.  ПГ.  — 
Товплять  ся,  як  до  сьвячевоі  води.  в.  пр. 

Толстёнекъ  та  товстенький,  гдадкенькіи. 

Толсто  =  ТОВСТО.  —  Намаж  маслом  товсто. 

—  Ведмідь  ва  ретязі  товсто  реве.  н.  пр. 

Толстобрюхій  =  товстопузий.  С  Ш. 

Толстоватый  =  товстенький. 

Толстогубый  =  губатий,  губань. 

Толстозадый  «=  купратнй,  купраетий,  кря- 
жистий. 

Толстокожій  =  товстошкурий,  твердо- 
шкурий (С.  Ш.).  —  Такий  а  його  товсто- 
шкурий, що  його  В  шилом  не  втнеш.  Ки. 
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Толстокорый  =  товстокорий. 

Толстовбгій  =  товстоногій. 

Толстомордый  =    пикатий,   товстопикий. 

Толстовоска,  пт.  Ргіп^Ша  СосоїЬгаизІез 
Метт.  =  товстопйсок,  костур,  КОСТО- 
гриза,  ягідник,  с.  Ш. 

Толстота  =  товіда,  товщина.  С.  Ш. 

Толстошея,  толстошёвка  =гаіалкуватий. 

Толстуха,  толстушка  =  товстуха  ,  тов- 
стуля, ТОВСТушка.  С.  Л.  —  Мати  товстуля, 
дочка  красуля,  а  син  кучерявий,  (н.  ааг.  — 
піч,  вогонь,  дам). 

Толстый  =  товстий  (С.  Л.  III.),  дуже  —  тов- 
стенний, ТОВСТЮЧИЙ  (С.  Ш.);  Грубий,  про 
чоловіка  —  гладкий  (Є.  Аф.  3.  Л.),  она- 
СИСТИЙ  (С.  Л.).  —  Товста  книжка.  —  Жи- 
віт товстий,  а  лоб  пустий,  в.  пр.  —  Грубе 
полотно.  —  Диплом  той  був  на  грубому  па- 
пері. Кв.  —  Боже  батьку!  Дай  грошей  шап- 
ку і  жінку  гладку,  п.  пр. 

Толстійшій  =  товстенний,  ТОВСТЮЧИЙ 
(С.  Ш.). 

ТолстЬть,  потолітіть,  растолстеть  = 
товстіти,  товстішати  (С.  Ш.),  товщати, 
гладшати,  грубіти  (С.  3.),  грубшати,  по- 
товстіти і  т.  д. 

Толстякь  =  товстун,  товстюк,  товпйга 
(С  л.  Ш.),  беціан,  бухтя  (Сп.),.туіоли- 

ШЄ  (Сп.). 
Толетячекь  =  ОПЄЦОК.  С.  3. 
Тблча   =  ТОВЧ.    —    Вийде   (свиня)   заїжаяа 

така,  наче  де  товч  їла  або  муку.  С.  Ш. 
Толчевіе  =  товчення.  С.  Ш. 
Толчея  =  1.  товчія,  товчка  (С.  Ш.),  тов- 

Кальня.   —    Просо  дають  в  товчку.  С.  Ш. 
2.  ступа,  ступка,  с  3.  Л. 

Толчокъ  =  штовхав,  штурхан,  штурха- 
нець, стусан  (с.  Л.),  стусак,  товчок  (С. 
ПІ),  бухан,  буїанець.  с.  ПІ. 

Тблща  =  товща,  скиба  (С.  Ж.). 

Толще  =  товще,  товстіше,  гладче. 

Толщина  =  товща  (С.  Л.  Ш.).  товщина  (С. 
Л.  Ш.),  товщивя,  товщйнь.  —  ТОЛЩИ- 
НОК), вт.  толщину  =  завтовшки  (С.  3.), 
утовшки,  утовщ,  навтовшки. 

Только  ==  тільки,  тілько  (С.  Ш.),  тілки, 
тілко  (а  ПІ.),  ТІМ,  ТІКО  (С.  Ш.),  лиш, 
ЛЄІ.  —  Що  хочеш  міні  роби,  тілько  не  пе- 
рекидай мене  через  тяв.  н.  пр.  —  Походить 
свиня  на  ковя,  тікв  шерсть  не  така.  н.  пр. 
—  Только  бы  =  аби,  абй-б,  аби-то, 
Т1ДЬКИ-б.  —  Аби  болото,  а  чорти  будуть 
в.  пр.  —  Только  что,  лишь  только,  холь 
ко-только  =  ледве,  допіро,  оцё  зараз 


Тончавый 


—  Та  радий  такий,  неначе  допіро  народив 
ся.  н.  о. 

Томительный,  но  =  ТОМЛИВИЙ,  ВО,  нуДЛН- 
вий,  во,  нудний,  нудній,  ИЛОСНПЙ,  но. 

—  Сподівана  воля  не  приходила,  тоилнві 
дні  дожидання  мучили  Шевченка.  Кп.  — 
Причини  такого  томливого  бездїлля  я  не  ві- 
даю. Кп.  —  Нудна  самітність  в  келії  не  да- 
вала йому  спокою.  Кв. 

Томить,  ся  =  ТОЇ  ЙТИ,  СЯ  (С.  ПІ.),  НудИТН, 

ся  (С.  Л.),  нудити  сьвітом,  нудьгувати, 
маяти  СЯ,  марудити  СЯ.  —  Як  вона  лу- 
дилась, жадна  розвага  >і  не  брала.  Кв.  — 
Томить  голодомъ  =  иорйти  ГОЛОДОІ.  — 
Томить  сталь  =  гартувати. 

Тоилеиіе  =  манная,  їлость  (С,  3.),  нуд, 
нудьга,  нудота.  —  Як  млость  пішла  по 
всьому  тілу.  С  3.  —  Сч  стали  =  гарту- 
вання. 

Томлянка  =  криця.  С.  3. 

Томность  =  темність.  С.  ПІ. 

Томный  =  томний  (С.  Ш.),  втоілевиії, 
стоплений,  охлялий,  кволий. 

Тоиъ  —  тої,  частина,  книжка. 

Томіть,  нстомІть  =  д.  Изнемогать  і  Осла- 
бевать. 

Тоненькій,  ко  =  тоненький,  ко. 

Товёховекъ,  товешевекъ  =  тонесенький, 
тонісінький,  тоїіїсїчквй.  С  ПІ.  —  Бои- 
дарець  обручвки  струже,  тонесенькі  дуже.  и.  п. 

Тонизна  =  тонина,  с.  Ш. 

Тоніть,  отопить  =  ТОНЙТИ,  ТОНЧЙТИ  (С. 
Ш.),  потонйти,  нотончйт  и(д.  Отавввать). 

Тонкій  =  1 .  тонкий  (С.  Ш.) ;  легкий ;  ніж- 
ний, Делікатний.  —  Тонкий  стан.  —  Товке 
сукно.  —  Тонка  пряжа.  —  Тонкий  голос. 

2.  проникливий,  ійтрий,  мудрий. 

Тонковатый  =  тоненький,  нетонкий. 

Тонкозернистый  =  дрібнозернистий. 

Тонкокожистый,  товкокожій  =  тонкошку- 
рий, с.  ш. 

Тонкость  =  тонина,  тонкота. 

Тонна  =  вага  в  62  пуди  або  місто  в  40 

Куб.  ХуТІВ   (що  до  місткости  судна). 

Тонуть  =  1-  (аатовуть,  потонуть)  —  то- 
нути (С.  ПІ),  потонути. 
2.  (утонуть)  —  тонути,  утопати,  пото- 
пати, утонути  (С.  ПІ.).  —  Павле!  Кобила 
плавле!  Брешеш,  Антоне,  то  ж  вова  тоне, 
н.  пр.  —  Плив,  плив,  та  па  березі  і  уто- 
нув. С  ЦІ.  —  Серед  ночі  темної,  на  морі 
синьому,  8а  островом  Тендером  потопали, 
пропадали...  Один  потопав,  другий  виривав. 
К.  Ш. 

Тончавый  =  худорлявій. 
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Тончать,  истончать  ==  тоншати,  тоньша- 
ти  (С.  Ш.),  потопчати,  потоншати. 

Топчнть,  истончить  =  товйти,  тончйти, 
утончйти,  утопити  (С.  Ш.),  стончйтв, 
нотонйти. 

Тонъ  =  ТОН  (С.  Ш.),  Лад.  -  Ви  були  па- 
стровпі  ив  на  ній  лад.  Кн.  —  Говорить  вь 
тонъ  =  під  апелі  кону  говорити.  Кн. 

Тоніть  =  я.  Тончать. 

Тони  =  тоня,  нёводище. 

Тбпаніс  =  топання  (С.  Ш ),  тупання  (С. 
Ш),  тупцювання. 

Топать,  топнуть  =  топати  (С.  Ш.),  тупа- 
ти (С.  Ш.),  то(у)потїти  (С.  Ш.),  тупцю- 
вати (С.  Ш.),  гопати,  гупати,  тбппути, 

ТуПВутИ  (С.  Л.  Ш.),  скоро  біжучи  —  ло- 
потіти, КОПОТІТИ.  —  Розсердив  ся  мій  ми 
лепький,  аж  ногами  тупотать,  в.  п.  —  Ду- 
бельт почав  тупотіти  ногами  і  кричати.  Кн. 
Топить,  си  =  1.  (истопить,  ей)  —  ТОПИТИ, 
палити,  витопити,  напалите,  ся.  —  Чу- 
жу хату  топить  —  свої  очі  сліпать,  в.  пр. 

—  В  старій  печі  дідько  топить,  в.  пр.  — 
Напалив  грубу  так,  що  й  руки  не  вдержиш. 

2.  (растопить,  ся)  -  топити  (С.  Ш.),  роз- 
топити, рОЗІїуСТЙТИ,  СЯ.  —  3  нас  деруть 
ремінь,  а  з  їх  бувало  й  лій  топили.  К.  Ш. 

3.  (утопить,  си)  —  ТОПИТИ,  СЯ  (С.  Ш.), 
потопляти,  утопити,  СЯ,  потопити,  ся. 

—  Хіба  піду  до  річеньки,  в  жалю  утоплю 
ся.  Не  топись,  коваче,  марно  душу  вгубиш. 
п.  п.  —  Артиста  спроможен  то  потопляти 
серце  людське  в  пекло,  то  підносити.  Кн. 

Топка  =  1.  топліаня,  топка. 
2.  піч,  груба,  грубка. 

Топкій,  ко  =  груэькйй  (С.  Аф.  3),  грузь- 
ко, грузней,  багНЙСТИН.  —  Тому  долго 
їхали,  що  дорога  иіслп  дощу,  ненов  в  осени, 
грузька  стала.  Кн.  —  Один  бережок  був  зго- 
ристий, а  другий  —  грузьке  болою.  От.  Ан. 

—  Грузне  болото.  Кр.  —  Долина  бапшст* 
і  зїло  грузьке.  Л.  В. 

Тонкость  =  грузкість,  грузота.  грузяви- 

на.  —  Ввбейкавшн  ся  з  грузкости.  Л.  В. 

Топливо  =  топливо  (С.  Ш.),  паливо,  огрі- 

ва.  —  Нема  палива  —  нічим  хату  нагріти,  п.о. 

Тоилый  =  намоклий. 

Топнуть  =  д.  Тонуть  і  Топать. 

Тополевый  =  ТОПОЛЬОВИЙ.  —  Тепольова 
помада  вживаеть  ся,  як  волосся  лізе.  С.  Ш. 

Тополь,  здр.  тополи  къ,  рос.  Рориіич  аІЬа  Ь. 
=  тополя  (С.  Ап.  Ш.),  сребриста  тополя 
(С.  Лм.),  дерево  —  тополина,  здр.  —  то- 
полька, тополенька,  тополинка,  топо- 
линонька. С.  Ш.  —  Душистый,  бальза- 


ийческій  т.,  Р.  ЬаЬаіпіГега  Ь.  =  золота 
верба.  С.  Ав.  —  Пирамидальный,  нта- 
льмнекій  т.,  Р.  (Шаіоіз  Аіі.  =  раїна,  явір. 
С  Ав.  —  Чёрный  т.,  Р.  півга  Ь.  =  СО- 
корппа,  ясокір.  с.  Ан. 

Топорнкь  =  сокирка,  топорёць  (С.  Ш.). 

Топорище  =  сокйрня,  топорище  (С.  Ш.), 

ТОНОрЙСЬКО.    —   Як  утопає,  сокиру  даває, 
а  як  порятують,  і  топорища  жалує,  и.  пр.  — 
Загубивши  сокиру,  добре  й  топорисько,  н.  пр. 
Топорный  =  1.  сокирний. 
2.  сокйрннцький,  кострубоватнй.  —  Со- 

кнрницька  робота.  Лев.  —  Робота  міцна,  до- 
бра, такострубовата,  ие  до  вподоби  панам.  Ки. 

Топорщиться,  растопбрщнтьсн  =  паднма- 
ти  ся,  надути  ся,  роздути  ся,  настов- 
бурчувати ся,  настовбурчити  ся,  ли- 
шати СЯ  і  д.  Напитаться  і  Надувать- 
ся 4.  і  5. 

Топорщить,  растопорщить  =  топйрити  (С. 
Ш.)  і  д.  Растопыривать. 

Топоръ,  тонорикъ  =  сокира  (С.  Л.),  сокир- 
ка, ТОПОр  (С.  Ш.),  ТОПОрвЦЬ  (С.  Ш.),  ма- 
ленький па  одну  руку  —  ОДНОрушнЯ  СО- 
КЙра,  широкий  —  бардаш,  малий  з  виг- 
нутим топорищем  —  барда  (С.  Ш.),  з  тов- 
стим обухом  —  КОДуН  (Лев.),  дорожиїй 
(палка  8  сокиркою)  —  КЄЛЄП  (С.  3.),  тупий 

—  тупак,  тупйця  (С.  Ш.). 

Топотни  =  тупотвя  (С.  Ш.),  тупотпява. 

Топотъ  =  тупання  (С.  Ш.),  тупкання  (С. 
Ж.),  тупотіння,  ТОПОТНЯ  (С.  Ш.). 

Топтаніе  =  топтання,  топцювання.  с.  НІ. 

Топтать,  ся  =  1-  (притоптать,  растоп- 
тать) —  топтати,  тонцювати  (С.  Ш.), 
притоптати,  стоптати,  потоптати,  роз- 
топтати, хліб  —  толочити  (С.  Л.  Ш.),  по- 
толочити. —  Топчу,  топчу  ряст.  Дай,  Боже, 
потоптати  і  того  року  діждати,  п.  пр.  —  Мо- 
лод козак  розпивсь,  розгуляв  ся,  стоптав, 
зламав  червову  калину,  н.  п.  —  Топча  = 
ПОТОПТОМ.  —  Усіх  потоптом  в  болото  за- 
гнали. Л.  В. 

2.  (вытоптать)  —  топтати,  місити,  гру- 
зити, ВИМІСИТИ  (на  пр.  глину). 

3.  (стоптать,  си)  —  топтати,  втоптати, 

вТОПЦЮВаТИ,   СЯ.    —    Чоботи   втоптали  ся. 

4.  (ватоитать)  —   топтати,  затоптати. 

—  Затоптали  долівку. 

5.  (про  птиць)  —  топтати,  СЯ.  С  НІ.  — 
Когут  тоиче  кури.  С.  ПІ.  —  Зовули  ис  ми*) 
чоловіка  —  тріщук  ю  топче,  н.  пр. 

6.  товкти  ся,  топтати  СЯ  (С.  НІ.).  —  Чого 
тут  топчеш  оя? 
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Тонкії  =  д.  Тонній. 

Тот.  топъ  =  туп-туп,  тупу-тупу.  С.  Ш.  - 
Туп-туп  ніженьками,  цок-цок  підківками. 
в.  п.  —  Тупу-тупу  ніжками,  вколю  тебе  ріж- 
ками, в.  к. 

Топырить,  растопырить  =  ТОПНрнти  (С. 
Ш.),  настовбурчувати  і  д.  Растопыри- 
вать. —  Настовбурчив  брови,  наче  щетина 
у  кнура.  Кн.  —  Т.  глава  =  витріщати, 
вврячати.  —  Не  вирячай  так  очей  на  ме- 
не, а  слухав.  Кн. 

Топырка,  рос.  Зрігаеа  ІЛтагіа  Ь.  =  бузи- 
на болотна,  гірошннк,  огірбшник,  ме- 
дуница, жабгячі  конопелька,  с.  Ав. 

Топь  =  багно,  багнйна  (С.  1.),  багнюка 
(С.  л.),  багновиці  (С.  ш.),  грузь,  драг- 
вина  (Кр.і,  моква,  илака,  илаковвна. 
С  Жел. 

Торба  =  її  шанька.  —  Роагнуздав  кові  і 
почепив  їм  ва  морди  шавьки  в  вівсом.  Лев. 
2.    КОШІЛЬ,   КОШИК  (плетений). 

Торгашъ  =  торгаш  (С.  Ш.),  крамарь,  ма- 
ІЛЯр.  —  Слини  такий  торгаш,  та  все  їсть  ка- 
лач, а  хлібороб  хліба  робить,  хліб  і  їсть.  в.  пр. 

Торгашество  =  крамарство. 
Торгованіе  =  торгування,  с  Ш. 
Торговать  =   1.  торгувати  (С.  ІШ,   тор- 

ЖИТИ,  КуПЦЮВатИ,  переважно  про  жвдів 
—   ГаВДЛЮВаТИ  (С.  Л.),  дрібним  або  ману- 

фактурвнх  крамом  —  крамарювати  (С.  Л.), 
крамувати  (С.  3.),  мвасом  —  різникува- 
ти, горілкою  —  Шинкарювати,  на  базарі 
або  на  ярмарку  —  базарювати,  ярмар- 
кувати. —  Торгув  хлібом.  —  Ваяв  у  мепе 
всі  дукати,  та  й  поїхав  гендлювати  в  море. 
Ст.  0. 

2.  (сторговать,  ся)  —  торгувати  ся,  тор- 
жйти  ся  (С.  ш.),  сторгувати,  ся. 

Торговець  =  купець  (С.  Л.),  мапуфактур- 
ввм  або  дрібним  крамом  —  крамарь  (С.  Л.), 

крамар,  бакалією  —  бакалїйщик  (С.  ш.і. 

олівю  —  ОЛІЙНИК,  еілью  —  СОЛЯр,  сви- 
нями —  КабаннНК,  сватами  —  свитник, 
скотивою  —   праСОЛ  (С.  Л.),    полотном  — 

полотенщик,  в  розноску  —  коробейник, 
варяг  (С.  л.),  що  вимінює  —  рашевець, 
щєійнник  (С.  Л.),  краденим  —  шеяотйнвнк. 
Торговка  —  торговка  (О.  Ш.),  дрібним  кра- 
мом —  крамарка,  кранарщиця  (С.З.),  жив- 

востю  або  чим  їстоввим  —   перекупка  (С. 

3.  Л.),  бубликами  —  бублейниця,  бублёш- 
НИЦЯ  (С.  Ш.),  на  базарі  в  ятках  —  СЇДу- 

ха  (С.  3.  л.),  олією  —  олійниця,  печеним 

хлібом  —  ПереПІчаЙка  (С.  3.),  хляками  — 


ХЛЯТННЦЯ.  —  Там  під  ряд  крамниці,  там  пе- 
рекупки з  булками,  а  тут  дві  рівниці.  Руд.  — 
Сластьони  шкварились,  еїдухи  цокотіли.  Кот. 

Торгбвкнвъ  =  торговчнн  (С.  Ш.),  краиар- 
чин  і  т.  д. 

Торговля  =  торг  (С.  Л.),  торговля  (С.  Ш.), 
торгування  (С.  Ш.),  КупеЦСТВО,  маау- 
фактурввм  або  дрібним  крамом  —  Кранар- 
ство,  крамарювання  (С.  Л.),  найбільше 
про  жвдів  —  гандель,  гандлюваняя  іС. 
Л.),  скотвною  —  прасольство. 

Торговцеві  =  купецький. 

Торговый  =  торговий  (с.  ш.),  гавддьо- 
вий,  купецький,  крамарський. 

Торгь  =  1.  торг,  ПОТОрЖКа  (дія).  —  В  тор- 
гу пема  гніву,   в.  пр. 

2.  торг,  торжок  (С.  Ш.),  торговиця  (С. 
Ш.),  ривок.    —  Бути  козі  на  торвї.  н.  пр. 

—  Не  рада  коза  на  торг,  так  ведуть,  н.  пр. 

—  Ой  піду  а  ва  торжок,  куплю  собі  голу- 
бок, в.  п. 

Торець,  частіше  мн.  —  торцы  =  ИОСТНВИ, 

що  випилюють  а  колод  для  брукуван- 
ня вулиць. 

Торжественность  =  величність,  бучність. 

Торжественный,  но  =  торжёствевиий  (С. 
Жел.),  урочистий  (С.  Ш.),  величний,  пиш- 
ний, буЧНИИ,  ВО,  З  УЧТОЮ.  —  Владику 
приймали  дуже  урочисто  і  сердечно  Пр.  — 
Наші  варучина  справили  з  великою  учтою.  Кв. 

Торжество  =  торжество  (С.  Жел.  Ш.),  уро- 
чйстость  (С.  Ш.),  сьвнткуванвя. 

Торжествовать  =  4.  (отторжествовать)  — 
сьвяткувати,  відсьвяткувати. 
2.  (восторжествовать)  —  перемогатв,  пе- 
реважати, перемогти,  переважити,  здо- 
лати, ЗД0ЛЇТИ.  —  Правда  кривду  перемо- 
же, н.  пр. 

Торжище  =  базарь,  торговиця,  торгов- 
ниця,  ривок. 

Торить  =  1.  (вьіторнть)  —  привчати,  при- 
звичаювати і  д.  Пріучать. 
2.  (проторить)  —  торувати  (С.  Ш.),  топ- 
тати, уторувати  (С.  Ш.),  протоптати  і  д. 
Прогорить. 

Торнца,  рос.  Зрегепіа  агуепзі»  Ь.  =  мете- 
лики. С.  Ав. 

Тормааать,  за(нод)тормаанть  =  гальмува- 
ти (а  Аф.  Л.),  загальмувати.  —  На  гору 

йду  —  не  бичую,  а  8  горн  йду  —  не  галь- 
мую, в.  п.  —  Хто  де  не  дума,  там  ночує, 
хотів  де  бігти  —  так  гальмув.  Кот.  —  Вів 
був  ве  загальмований,  тав  коні  так  і  понесли 
вгори,  и.  о. 


Тбрмазъ 
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Точйльньїі  к&іень 


Тбрмавъ  =  1.  гальма,  гальмо  (С.  А*.),  о- 
соблнве  —  рак.  —  Наложить,  надіть 
тбрмавъ  =  вагалыувати.  —  Отпустить 
т.  =  розгальмувати. 

2.   ПІЛрІЗИ.  —  Савки  па  підрізах. 

Тормошить,  затормошить  =  торсати  (С. 
Ш.),  терибситн  (С.  Ш.),  шарпати,  син- 
кати,  сїяатн.  засмикати,  васїпати. 

Торная  дорога,  дорожка  =  битий  шлях, 
бита  дорога,  доріжка,  втоптана,  про- 
топтана стёжка.  _  На  битую  доріженьку 
виїзжав.  п.  о.  —  Ой  зиатії,  в  кого  есть  доіка 

—  втоптана  стежечка  через  садочок,  в.  п. 
Тороватый  =  ш.ё  драй. 
Тороватость  =  щедрість. 

Торока  =  тороки  (д.  Овдло). 

Торопить,  поторопить,  ся  =  скорити,  СКО- 
рвти  ся,  спішити,  поспішати,  ся,  хва- 
тати ся,  хапати  ся  (С.  Л.),  похошятн 
ся,  галйти  (С.  Л.),  квапити,  ся,  нагли- 
ти, поскорити,  ся  (С.  Л.),  поспішити,  ся 

(С.  Л.),  ПОІОПЙТИ  СЯ.  —  Хапаеть  ся,  як  по- 
півиа  заміж,  н.  пр.  —  Що  ти  так  галиш, 
неначе  хто  женегь  ся  зп  тобою.  Кот.  — 
Жлукти  і  улики  на  пушки  робить  галрли 
на  захват.  Кот.  Д.  ще  під  сл.  Спішить. 

Торопкій  =  д.  Суетливый,  Торопливый  і 
Трусливый. 

Торопливость  =  спіх,  поспіх,  хапаная, 
сквапливість  і  д.  Поспішпоіть. 

Торопливый,  во  =  1.  спішлнвий,  поспіш- 
ний (С.  Л.),  хапкий,  квапливий,  сквап- 
ливий, сквапний,  скороспішний  і  д  По- 
спішливмй. 
2.  лякливий,  жахливий  і  д.  Пугливый. 

Торопыга  =  клопотун,  побігач,  скорохват. 

Торопь  =  спіх,  поспіх  і  д.  ПоспІшность. 

—  Въ  торопнхъ  =  з  поспіху.  —  З  того 
поспіху  і  горщика  ровбпла.  н.  о. 

Торопіть,  оторопіть  =  торопіти  (С.  Ш.), 
бояти  ся,  лякати  ся,  оторопіти,  зля- 
кати ся,  вжахнути,  ся. 

Торочить  —  1 .  (выторочить,  оторочить)  — 
ТОроЧЙТИ    (на   пр.    торочками    —    С.   Ш.), 

облявовувати,  виторочити,  облямувати. 
2.  прпвъязувати  до  тороків  (д.  С*дл6). 
Торсъ  =  1.  тулуб  (д.  Туловище). 

2.  статуя,  без  голови  або  без  рук  і  ніг. 
Торть  =  торт  (С.  Ш.),  соложеник. 
Торфннбй  =  торфовий,  торхвяний.  С.  Жел. 
Торцевой  =  вроблений  з  „торців"  (д.  Т6- 

рецъ). 
Торчать  =  сюрчати  (С.  Л.),  стирчати  (С. 

3.  Л.),  СТреМІТІ  (С.  3.),  СТОВбЙЧИТИ  (Лев.). 


—  Кучеряве  волосся  стирчало  ва  голові 
Лев.  —  Чого  ти  тут  стовбичиш? 

Торчило  =  д.  Жердь  і  Шесть. 

Торчкомъ,  торчмя  =  торчма(С.  Ш.),  СТОрч, 
навсторч. 

Торіть,  наторіть  =  навикати,  навикнути. 

Тоска  =  журба,  жура,  журбота,  нуд,  ну- 
да (С.  Л.);  нудь,  нудьга  (С.  Л.),  вануда, 
туга  (С.  Ш.),  туженька,  притуга,  сум 
(С  Л.),   сумота,  тоска  (С.  Ш.),  ейя.   — 

Журбу  годую  нудьгу  сповиваю,  а  суп  ко- 
лишу, н.  пр.  —  На  серці  вуд,  в  очах  крі- 
ваві  плямо.  Ст.  Б.  X.  —  І  сповиваючи  сьпі- 
вала,  свою  нудьгу  переливала  в  свою  дити- 
ну. К.  Ш.  —  Чогось  мене  молодого  та  ва- 
нуда бере.  н.  п.  —  Без  вірвого  друга  вели- 
кая туга.  н.  пр.  —  Туга  міні  ва  туюю  — 
пішов  милив  за  другою,  в.  н.  —  І  слїдовь- 
ки  забрав,  серцю  туженькв  завдав,  в.  п.  (Д. 
теж  під  сл.  Печаль). 
Тоскливый,  во  =  журливий,  во  (С.  Л,), 
журно,  тужливий,  во,  тужний,  но  (С. 
ш.),  суїнйй,  сумно  (С.  Л.),  жалібний,  но, 

ТОСКНИЙ,  НО  (С.  Ш.).  —  Розважали  дівчи- 
ноньку, хай  журить  ся  журно  в.  п.  —  I 
чогось  жалко  міиї  стало,  тужно  тав.  Код.  — 
А  з  серии  пехота  леть  ся  тужна  і  чудова 
иісенька.  Фр.  —  Не  хили  ся,  сосно,  бо  й 
тав  міні  тоскво.  н.  п. 

Тоскованіе  —  журіння,  сумування. 

Тосковать  =  сумувати  (С.  Л.),  нудити,  ся 
(С.  3.  Л.),  нудити  сьвітом,  нудьговатн 
(С.  3.),  нидіти,  ся  (С.  3.),  тужити  (С.  Ш.), 
тужитки  (С.  Ш.).  вбивати  ся  (С.  лл  — 

Все  сьвітом  вужу  я,  спокою  не  маю  і  сама, 
н  не  знаю,  чого  я  бажаю.  Скл.  Ал.  -   1  жив 

—  ье  любила,  і  вмер  —  не  тужила,  н.  а. 
Тость  заздравный  =  здравиця. 
Тётчасъ  =  зараз  (С.  3.  Л.)  і  д.  Немедленно. 
Тоть,  та,  то  =    той,    оттой,    тамтой,  (С. 

Ш.),  та,  тая,  оттїі,  тота  (С.  Ш.),  то,  тото 

(С.  Ш.).  —  Це  все  той  швбеник  наробив, 
в.  в.  —  Нехай  мене  той  займав,  хто  кохан- 
ня в  серці  мав.  н.  п.  —  Хто  дїтей  не  має, 
той  горя  не  знав.  п.  пр.  —  Чи  се  ж  тав  кри- 
ниченька, що  голуб  купавсь?  Чи  се  ж  тая 
дівчинонька,  що  я  женихавсь?  в.  п.  —  Дай 
міні  тоті  чоботи,  що  в  з  ярмарку  привіз. 
С  III.  —  На  тамтім  боці.  С.  Ш.  —  За  там- 
тоі  небіжечки  були  масляні  періжечвн.  в.  пр. 

—  Тоть  именно  =  той  самий,  самісінь- 
кий. С.  Л. 

Точило  =  кругле   —    ТОЧИЛО  (О.  Ш.),    Го- 
стрило. —  Наліг,  як  циган  ва  точило,  в.  пр. 
Точильный  камень  =  д.  Точило,  маленький 

—  брус,  брусок  (С.  Л.),  гострити  коси  — 
мантачка.    * 


Точйлыцикъ 
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Точйлыцикъ  =    1.   ТОЧИЛЬЩИК.  С.  Ш. 

2.  ком.  —  шашель.  С.  3. 
Точить  =  1.  (выточить)  -  ТОЧЙТИ  (С.  Ш.), 
ВИТОЧити.  —  Токарь  добре  виточив  ніжки 
до  столу. 

2.  (наточить)  —  точйти  (С.  Ш.),  гостри- 
ти, па  бруску  —  брусувати,  бр)  сити,  на- 
точйти,  нагострити,  вгігострити,  серп  — 
назубити,  косу  —  клепати,  мантачити, 
наклепати,  намаитачптн.  —  Точить  зу- 
бы =  ГОСтрПТН  Зуби,  Мати  зуб  (на  кого). 

3.  (источить)  —  точити,  поточити.  — 
Черви  поточили  дошку. 

4.  Точить  лясы  =  баляси  точити,  те- 
ревені' правити,  дурницю  нести. 

5.  (источить,  си)  —  точити,  ся,  вили- 
вати, ВИЛИТИ,  СЯ,  ВИТЇкатИ.  —  Вода  то- 
чить ся.  С.  Ш.  —  Точить  слезы  =  про- 
ливати  СЛЬОЗИ. 

Точка  =  1.  точіння,  гостріиня,  точення 
(С  Ш.). 
2.  (грам.)  —  точка  (С.  Ш.),  крапка  (С.З. 

Л.),  ЦЯТКа.  —  Дрюкарю !  не  дрімай  :  де  тре- 
ба, точку  став,  щоб  мокрий  пас  рядном  злий 
критик  не  напав;  бо  б  й  такі:  не  найде  тол- 
ку —  буде  тихо:  не  най'с  ж  точки  —  лихо. 
Б.  Б.  —  Ставить  точки  =  точкуваги  (О. 
Ш.).  —  Въ  точкахъ  (на  пр.  лист,  тканина) 
—  крапчастий,  с.  3.    —   Т.   врінія   = 

ПОГЛЯД,  Становище.  —  Дивлячись  з  сього 
становища...  Кн. 
Точнёховько,  точнёшепько  =  ТОЧНІСІНЬКО 

(С.  Ш.),  саміеїнько  так,  пестеменїеїнь- 
ко,  достеменїеїнько. 
Точно  =  1 .  справді,  дійсне,  саме,  істот- 
но, точно  (0.  Ш.),  нестотно,  достемен- 
но, нестеменно.  —  Істотно  так  було,  як  оце 
кажу.  Полт.  —  Син  її  був  гидкий  —  не- 
стотно покійний  батько.  Ст.  Ан.  —  Дрібно 
та  часто,  нестотио  иидик.  тупотів  ногами. 
Лев.  В.  —  Як  казав  він.  так  нестотно  і  ста- 
лось. Ст.  С.  —  Точно  ли  вы  э'то  слыша- 
ли? =  чи  ви  справді  се  чули?  —Точно 
такъ  =  так  саме  (С.  Л.),  точнісінько  так. 

2.  справно,  докладно,  пенно,  вірно.  — 

Він  докладно  переказав  усе,  що  йому  було 
наказано. 

3.  мов  (С.  Л.),  немов,  наче  (С.  Л.),  н  на- 
че (С.  Л.),  буц'ІМ  (С.  Л.).  -  Він  наче  й  не 
чув.  —  Точно  какъ  бы  =  так  немов.  — 
Онъ  точно  понгшанъ  =  він  наче  оша- 
лів, здурів. 

Точность  =  докладність,  справність.  — 
Въ  точности  =  так  саме,  дослова,  зо- 


Траві 

Він  дослова  пе- 


всім  так,  точнісінько 

реказав  його  речі. 
Точный  =  1.  справжній,  дійсний,  точний 
(С.    ш.),    достовённий,    пестемёнпий, 
істотний. 

2.  справний. 

3.  однаковий,  подібний,  певний. 
Точь  въ  точь  —    точнісінько,   нестбіно, 

НеСТемеНІЮ,  НеСТемеНЇСЇНЬКО.  —  Нссте- 
менісїш.ко  по  иашоиу.  Кот.  —  Э'тотъ  наль- 
чикъ  точь  въ  точь  отецъ  =  сей  хло- 
пець  ТОЧНІСІНЬКО   баТЬКО    або    ВПЛНТОЙ, 

викапаний  батько. 
Тошнить,  стошнить  =  нудити  (С.  Л.),  ва- 
дити (С.  3.  Л.),  млоїти  ся,  марудити,  за- 
нудити (С.  3.),  завадити.  —  Занудило  ко- 
ло серця.  К.  111.  —  Тошнить  =   нуДИТЬ, 

вадить,  канудить,  пуда  пориває.  —  На- 
їла сн  цїх  опеньків,  так  аж  капудить.  Хар. 

—  Нудаиорнває  дивитись  па  таку  роботу.  Кр. 

Тошно  =  ну;іно  (С.  Л.),  вадко  (С.З.),  млосно 
(С  Л.),  моторошно  (С.  Л.). 

Тошиота  =  нуд,  нуда,  нудота  (С.  Л.), 
млость  (С.  Л.). 

Тошнотное  =  вадкувате.  Сп. 

Тошный  =  пуднйй  (С.  3.),  нудкйи,  вадли- 
вий (С.  Л.),  вадкий. 

Тощать,  отощать  =  1.  охлявати,  хляну- 
ти, слабіти,  охлянути,  охлясти  (С.  3.  Л.), 

0СЛабН)ТИ,  ОСЛабтИ.  —  Не  ївши,  не  пив- 
ши, ни  зовсім  охляли.  Кн.  Д.  ще  під  сл. 
Ослабевать  і  Отощевать. 
2.  худиїти,  схуднути,  похуднути,  з  тіла 
спасти  (д.  Исхудать). 
Тощ'Й  =  І-  ПОРОЖНІЙ.  —  Щоб  подорожній 
не  був  порошній,  в.  пр. 

2.  худий,  сухий,  схудлий,  худорлявий, 
охлялий. 

3.  недорідний,  щуплий,  заміркуватий 
(про  зерно;. 

Трава,  травка  =  трлва,  травиця,  травич- 
ка, травиченька  (С.  Л.  Ш.),  одпа  —  тра- 
винка, що   виросла   вдруге  після  сінокосу 

—  Отава  (С.  3.),  скошеиа  —  К0ШЄПИЦЯ, 
торішня  ва  степу,    не   скошеиа   —    ИвЖвр, 

нёжир  (Сп.),  калдаи  (с.  Л.),  старник  (С. 

Л.),  берегова  —  бережина  (Сп.),    болотяна 

—  болотнівка,  на  солонцях  —  солонець. 

—  Волшебная  трава  =  ЗІЛЛЯ.  —  Т.  ле- 
карственная, целебная  =  зілля,  зіл- 
лячко. С  Аф.  —  Сорная  трава  =  бу- 
ръян,  буръянёць,  одна  —  буръянйна. 
С.  Ш.  —  Поростать  сориымн  травами  = 
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бурхянуватїти —  Недостатокъ  травъ  = 
безтравиця.  —  На  битій  дорозі  трава  не 
росте,  и.  пр.  —  Косіть  хлопці  отаву,  пасіть 
коией  на  славу,  н.  п.  —  Та  вирвала  трави- 
ченьку та  вдарила  по  личеньку  молодого  ко- 
заченька, о.  п.  —  На  смерть  пема  зілля,  іс. 
пр.  —  Біжи,  доню,  до  гаю,  та  шукай  зіллн- 
розмаю.  и.  п. 

Трава  листь,  рос.  Оеит  гіуаіе  1 .  =  підой- 
ма,   ПОНИКНИЦЯ.  С.  Ан. 

Трава  ичельийкъ,  рос.  Меііква,  Огасос  рЬа- 
Іит  МоМауіса    І  .    =    каДЙЛО,    Ма/ГОШНИК, 

медовка.  с.  Ан. 

Травить  =  1.  (вытравить,  стравить)  — 
травити,  випасати,  толочити,  спасти, 
потолочити  і  д.  Вытравить  1.  і  Страв- 
ливать. 

2.  (затравить)  —  цькувати,  зацькува- 
ти; ШДЪЮЖувати.  —  Папи  нас  душили, 
ва  гончих  міняли,  а  панськиї  діти  нас  псами 
цькували.  В.  Гр.  —  Проганяли,  уже  й  соба- 
ками цькували  —  не  Йде  та  й  годі.  К.  III. 
—  Шд-ьюжували  одних  Русинів  проти  дру- 
гих. Прав. 

Травка  =  травиця  і  д.  Трава. 

Травля  =    1.  влови. 
2.  цькування,  поиьков  (Сп.). 

Травнйкъ  =  1.  травник  (поросле  травою 
місце).  С.  Ш. 

2.  зїльніік,  травник  (А.  Гербарій). 

3.  травняк  травнячок.  С.  Ш.  (Настойка). 
Травнистий  ==  травистий,  с.  Ш. 
Травной  =  травъянйй.  С.  Ш. 
Травоядный  =  травоїдний  (С.  Ш.),  травоїд. 
Травчатый  =    мережчатий ,    квітчастий 

(тканина). 

Травника,  травяпёцъ,  рос.  БіапІІіия  сіеКоі- 
йез  Ь.  =  зірки,  зірочки,  польові  гвоз- 
дики, сьмілка   С.  Ан. 

Травиной  =  д.  Травной. 

Трагйчсскій  =  трагічний. 

Трактирный  =  трахтйрний.  _  я  маю 
трахтирний  обід.  С  III. 

Трактйрщикъ  =  трахтйрпнк.  С.  III. 

Трактйрщнчій  =  трахтйрників,  трахтйр- 
ницький.  С.  Ш. 

Трактйръ  =  трахтйр,  трахтерня.  —  Хо- 
дім до  трахтиру.  —  Він  рано  з  трахтерні 
йде.   С.  Ш. 

Трактовать  (о  чемъ)  =  трахтувати  (про  що). 
С  Ш. 

Тракть  =  трахт  (С  Ш.),  битий,  великий 
шлях,  гостинець  (Гал.). 

Трамбовать,  утрамбовать  =  убивати (напр. 

дорогу),  уторувати  (С.  Ш.),  бутити,  уби- 
ти, уторувати. 
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Трамбовка  =  ДОВОня,  ТОЛОК  (С.  Ш.).  -Ввив 
толок  тай  столочив  тік.  и.  о. 

Транжирить,  растранжирить  =  тринька- 
ти, цгіндрити,  мантачити,  мептрежнти 
і  д.  Растранжирить. 

Транс  пара  нтъ  —  1.  просьвітчаста  кар- 
тина. 

2.   раштра.  —  Підклади  раш  гру.  щоб  рівно 
написав.  Кв. 
Транспорть  =    1.    обоз,   валка.   С.  Л.     — 
Прийшла  валка  з  пшеницею.  С.  Л. 

2.  судно  для  перевозу  ваги. 

3.  в  рахункових  книжках  перенос  під- 
сумків на  другу  сторону. 

Трапшёя  =  окіп. 

Трапеза  =  трапеза.  С.  Ш. 

Трапёаовать  =  трапезувати,  с.  Ш. 

Траиъ  =   СХОДИ  (на  суднах). 

Трата  =  трата  (С.  Ш.),  страта,  по  дурно- 
му —  марнотрата,  иарнотравство,  иар- 
нотравство, марнування.  —  Чи  зиск,  чи 

трата  —  едка  заплата.  її.  пр.  —  Не  хочеш 
страти  —  не  лізь  ні  в  куми,  ні  в  свати,  н.  пр. 

Тратить,  истратить,  потратить,  ся  =  тра- 
тити, втрачати  ся  (Кр.),  втратити,  по- 
тратити, протратити.  —  Протратив  бага- 
то грошей. 

Трауръ  =  жалоба.  С.  Л.   —  Вона  в  жалобі 

—  недавно  чоловіка  поховала.  Л.  Н.  В. 

Трафить,  потрафить  =  трапити  (С.  НІ.), 
потрапити,  утрапити  (С.  Ш.)  і  д.  По- 
падать. 

Трахнуть  =  тарахнути  (С.  Ш.),  торохну- 
ти (С.  Ш.),  бацнути  (с.  Ш.),  бебёхиутн, 

Гепнути.  —  А  він  його  нк  тої  охне!  — 
Гепнув  по  шиі.  неначе  камінюкою.  —  Яа 
напне  стрілець  тетиву,  нк  бебехне,  н.  *. 

Трахъ  =  торох  (С.  ш.),  тарах  (С.  НІ.),  геп, 

бебёх  (О.  НІ.),  ХрЯП,  ХрЬОП  —Торох  Ру- 
тульця  в  лівий  бік.  Кот.  —  А  вів  його  то- 
рох в  морду.  С  НІ. 

Требоваиіе  =  вимагання,  домогания.  С.  Л. 

—  Такий  урядовий  характер  комісиї  зви- 
чайно дуже  мало  відповідав  вимаганням  віль- 
ного висдїжувачпя.  Зап.  Груш. 

Требовать,  ис(по)трсбовать,  вытребовать, 
ся  =  1.  вимагати  (С.  Л.),  трёбувати  (С. 
Ш.),  доправляти  ся  (судом),  доіюминатЕ 
ся,  иамагати  ся,  правити  (с.  3.  Л.),  по- 
требувати, намогтй  ся,    виправити  (С. 

АфА  —  Найпростіша  гуманність  вимагала 
не  питати  у  Шевченка.  Кп.  —  Содомія  вже 
і  не  допоминалась  і  не  вимагала.  Лев.  — 
Душно,  нк  двоє  правлять,  а  третьому  нічого 
дать.  н.  пр.    —    Соцький  я  десяцьким  прий- 
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шів  правити  подать.  Кой.  —  Вів  виправив 
свої  гроші.  С.  Аф. 

2.  потребувати.  —  Риба,  сввввва  і  дичи- 
ні потребують  вина.  п.  пр.  —  На  э'то  тре- 
буется мыого  врёиеви  ==  на  се  треба 
багато  часу,  се  потребує  багато  часу. 

Требуха,  требушвпа  =  трёбух,  тельбух, 
тельбухи,  с.  Ш. 

Тревога  =  тревога  (С.  Ш.),  трівога.  не- 
покій, порух,  сполох  (С.  Л.),  переполох 
(О.  Л.),  ґвалт  (С.  3-),   гарійдер,  колот, 

КОЛОТНёча  (С.  Л.).  —  Коли  тревога,  тоді  до 
Бога,  а  по  тревозі,  забули  о  Возі.  ы.  пр.  — 
Ударить,  забить  тревогу  =  вдарити  за- 
дзвонити на  сполох,  на  ґвалт,  зґвал- 
тувати. —  На  ївалт  у  дзвови  а?  дзвовпти.  Кот. 

Тревожен  іе  =  турбування  (С.  Ш.),  поло- 
хання, ґвалтування. 

Тревожить,  ся,  встре(потре)вбжнть,  ся  = 
тре(і)вожити,  ся  (С.  Ш.),  турбувати,  ся 
(С.  Л.  3.  Ш.),  бентежити,  полохати,  ся 
(Ос),  полошити,  ся,  колошкати,  ґвалту- 
вати, фрісувати  ся  (с.  Ш.),  порухати, 
рунтати,  потурбувати,  ся  і  д.  Потревб- 
жить.  —  Купуй  сукню  шиту,  а  хату  кри- 
ту —  і  ве  турбуй  св.  н.  пр.  —  Свою  силу 
повалувать,  людей  дивувать,  та  людський 
спокій  бентежить  —  теж  не  приходить  ся. 
в.  в.  Грівч.  —  Не  плач,  мамо,  не  фрасуй 
ся.  в.  п. 

Тревожный  =  неспокійний,  турботиай  ; 
баламутний,  ґвалтовний. 

Треволненіе  =  д.  Волненіе  і  Тревога. 

Треглавый  =  трьохголовий. 

Трегранный  =  трьохбоковйй,  триббчнвй. 

Треаво=  тверезо  (С.  Ш.),  по  тверезу,  зовсім 

—  тверезенько,  тверезїсенько.  (С.  Ш.) 
Трезвонить  =  дзвонити  у  всі  дзвони. 
Трезвость  =  тверезість,  с.  Ш. 
Трезвый  =  тверезий  (С.  Л.  Ш.),  непиту- 
щий, зовсім  —  тверезїсенький  (С.  Ш.). 

—  Що  у  тверезого  на  умі,  те  у  пъввого  па 
ненці,  в.  пр.  —  Въ  трезвонь  вйдъ  =  ПО 

тверезу. 

Трезвіть  =  тверезіти,  тверезішати,  с.  Ш. 

Трезубецъ  =  тризубець. 

Трбвнель  =  трензель,  трёнзля,  трензель- 
ка, с.  Ш. 

Треніе  =  терте.  —  бдвавня,  наче  терте  де- 
ревини  об  деревину,  викликує  огонь.  Кн. 

Тревожить,  стреножить  =  тренбхнти,  П0- 
треножити. 

Тренбжннкъ  =  триног,  триніжок  (С.  Ш.), 
щоб  підвішувати  казав  —  таган,  таганок, 
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таганй  (С.  Ш.).  —  Таганок  не  рівно  сто- 
їть, тому  й  ваша  з  казана  леть  ся.  Кв. 

Трепакь  =  тропак  (С.  Ш.),  гопак,  гоцак 
(С.  Аф.).  —  Тавцовать  т.  =  гопати,  го- 
цатн,  ГОПЦЮВати.  —  Єще  вдарю  тропака, 
6)  в  мене  натура  така.  С.  Ш. 

Трепалка,  трепало  =   терлиця,   тёрниця 

(С.  Ш.),  бптёлЬНЯ,  ОИТельНИЦЯ.  —Наго- 
роді терлиця  сама  тре.  и.  п. 

Трспальщпк-ь,  ца  =  потіпач,  ка. 

Треианіс  =  тіпання,  тїпанйна.  с.  Ш. 

Трепать  =  І.  (витріпать)  —  тіпати  (С. 
Ш.),  ВЙТЇпати  (С.  Аф.).   —  Тіпає  коноплі. 

2.  (потрепать)  -  тріпати  (С.  Ш.),  по- 
тріпати. 

3.  шарпатп  (С.  3.),  торгати,  таргати  (С. 
II].).    сіпати  (С.  3.),  термосити  (С.   Ш.), 

СМПКатИ  (С.  3.),  КуііДОСИТИ.  —  Нехай  мою 
русу  косу  та  Дунай  вода  носить,  нехай  же 
той  нелюбопьво  в  руках  не  кундосить.  п.  п. 

Трепетавіе  =  трепет,  тремтіння,  с.  Ш. 

Трепетать,  ся  =  трепотітп  (С.  Ш.),  трі- 
потати (С.  Л.  Ш.),  трепетати,  ся  (С.  ш.), 
тремтіти  (С.  Л.  Ш.),  трусити  ся,  тріпати 

СЯ.  —  Сьміливо  йду  п  і  новая  сала  наче  збу- 
дилась, встав:  чую,  яв  тихо  тріпоче  й  радіє 
серце  побите  моє.  Чайч.  —  Роса  на  листях 
тремтіла.  С.  Ш. 

Трепетный  =  тремтячий. 

Трёпетъ  =  д.  Трепетавіе. 

Трёпка  =  тріпаайна  (С.  Ш.),  почубёнька, 
поскубёнька,  прочухан,  тюжка,  пере- 
гін —  Дайте  йому  поскубеоыи.  Сп.  —  Я 
тобі  задам  перегопу.   Кр. 

Трепла  =  трепло  (д.  Весло). 

Трепло  =  д.  Трепалка. 

Треска,  риба  Оагіиз  тоггіша  =  тріска  (С. 
Жел.  Пар.). 

Трескавіе  =  тріскання,  лопання. 

Трескать,  стрескать,  ся  =  тріскати,  ло- 
пати, жерти,  стріскати,  ся  і  д.  Жрать 
і  Сжирать. 

Тріскаться,  рас(нс)трёскаться  =  тріска- 
ти ся  (С.  Ш.\  лопати  ся,  лупати  ся, 
лускати  ся,  репати  ся  (С.  Л.),  хряпати 
ся,  тріснути,  ся  (С.  Л.  ш.),  потріскати 
ся,  розтріскати  ся,  розеїсти  ся,  лопну- 
ти,  луснути  (С.  Л.),  рёпвутн  (С.  3.  Л.), 

хрЯСИути.  —  Стіни  тріскають  св.  —  Руки 
потріскали  ся.  С.  Ш.  —  Не  тягни  вельми  су 
поні,  бо  лусне,  н.  пр.  Д.  ще  під  сл.  Лопнуть. 
—  Треспувшій  (на  пр.  горщик)  в  рёпа- 

ннк,  репанець,  репало,  хряпуватий. 
Тресковый  =  трісковий. 
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Трескотня  =  тріскотня.  С.  Ж.  Ш. 
Трескучій  =  трІСКучИЙ  (на  пр.    моров,    що 
аж  тріщить).  С.  Ш. 

Трескъ  =  тріск  (С.  Ш.),  тріскання  (С.  Ш.), 
труїск  (С.  Ш.),  луск,  полуск,  хруск. 

Треснуть  =  д.  Трещать. 

Треснуть,  ся  =  1.  тріснути,  ся,  ударити, 
гепнути  (С.  Аф.),  забИТИ,  СЯ.  —  Вій  тріс- 
нув ся  лисиною  в  одвірок.  С.  Ш.  —  Так 
гепнув  його  межи  плечі,  що  він  аж  поточив 
ся.  С.  Аф. 
2.  бебехнути  (С.  Шл  гепнути   (С.  Аф.), 

буХНуТП  (С.  Л.),  брязнути  (С.  Л.).  —  Так 
гепнув  з  хави,  що  аж  земля  застугоніла.  С.  Аф. 

Трееь  =  трісь  (С.  Ш),  лусь  (С.  3.),  лу- 

ЛуСЬ,  ХруСЬ,  хруп.  —  Аж  ось  лужусь  щось 
під  ногами.  Греб. 
Третейскій  судъ  =  третейський  суд,  суд 

ТреТЧНКІВ.  —  Мусять  радити  ся:  як  орга- 
нізувати суд  третчиків.  Кн. 

Третировать  =  поневіряти. 

Третій  =  третій,  треатїй.  О.  Ш.  —  Де  два 
їсть,  там  третій  ся  наїсть,  н.  пр.  —  Третья 
часть  =  третина,  третника.  С.  Ш. 

Третной  =  трётнпй.  С.  Ш. 

Треть  =  треть,  третина,  третйика,  трей- 
ТЙНа.  С.  Ш.  —  Третина  всього  добра.  Кр. 

—  Половину  царства,  трейтину  щчетя.  н.  п. 

—  По  третямъ  =  трётно.  С.  Ш. 
Третьягоднишній  =  позаторішній. 
Третья го дня  =    позавчора.   —    Бьівшій 

трётьягодия  —  позавчорашній. 
Треугольники.  =  треугольник  (С.  Ш.),  трй- 

кут  (С.  Ш.),    трикутник,    трйкуток  (С. 

Ш.),  косёць,  косяк,  косинець,  клин. 
Треугольный  =  трйкутовий.  С.  Ш. 

Трёухъ  =   1.  капелюх,  шапка   {»   трьома 
ухами). 
2.  ляпас,  лящ,  ляпанець  і  д.  Оплеуха. 

Трефовка  =  карта  жирової  насти. 

Трефовый  =  жировий. 

ТрефОль,  рос.  Тгііоііит  Тоигп.  =  кашка 
конючйна,  конятина,  копаниця.  С.  Ан. 

Трёфы  =  жир,  жири  (С.  Л.),  жолуді,  хре- 
сти (С.  Л.),  трёфа  (С.  Ш.). 

Трехзубчатый  =  тризубий.  С.  ЦІ. 

Трехлистный,  т  листовой  =  трилистий.  С. 
Ш.  —  Т.  печёночнокъ,  рос.  Апетопе  Не- 
редка і,.  =  переліска,  проліска.  С.  Ав. 

ТрехлІтнІй  =  трилітній,  трирішнїй.  с.  Ш. 

—  Трехлетнее  животное  =  третяк,  тре- 
тячок, трейтякий,  трояк,  с  ш.  —  Ба- 
чок третячок  за  маковий  пиріжок.  С.  Ш.  — 
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Гей  бички  —  третячки  не  переїдьте  трава, 
н.  к.  —  Мали  телицю  трейтяку.  С  ПІ. 

Трёхмачтовый  =  трьохіцоглий. 

Трёхмесячный  =  трьохмісячний. 

Трёхместный  =  на  трьох,  на  три  міста 
(екіпаж'». 

Трёхнедельный  =  тритнжпьбвий. 

Трёхсложный  =  трискладовий,  г.  См.  Сг. 

Трехсторонвій  =  трьохбоковйй ,  трьох- 
бочний. 

Трёхцветка,  трехцветная  фіалка,  рос. 
Уіоіа  ігісоїог  1,.  =  братки,  брат  і  се- 
стра, брат  з  сестрою,  полуцьвіт,  по- 
луцьвітки,  зозулїнн  черевички,  удодів 
чобіт,  Іван  та  Марья.,  с.  Ан. 

Трёхцветный  выюнбкъ,  рос.  Сопуоітаїш» 
ігісоїог  Ь.  =  кручені  паничі.  С.  Ан. 

Трёхъэтажный  =  на  три  поверхи. 

Трехъязычный  —  трьохіовний. 

Трсщавіе  =  тріщання,  тріск,  с.  Ш.  — 
Голоса  вмішувались  8  тріщанням  травъянвж 
коників.  Лев. 

Трещать,  треснуть  =  1.  тріщати  (С.  Ш.), 
тріскотати  (С.  Л.  ПІ.),  хрупати,  трісну- 
ти,   про  сало,  масло  иа  огні  —  ШКВарча- 

ти  (С.  3.),  зашкварчати.  —  і  лід  тріщить. 

н.  п.  —  Голова  болить,  а  хліб,  нк  па  вогні, 
тріщить,  н.  пр.  —  Як  став  тащить,  аж  жїд 
тріщить.  С.  Ш.  —  Шкварчали  в  росналеаих 
сковородах.  Кот. 

2.  д.  Трескаться. 

3.  лящати,  порощати  (С.  3.),  сокотати, 
балабонити,  торохтіти. 

Трещётка=  1.  торохкало  (С.  Жел.),  торох- 
кавка.  торохтьоло,  торохтійка. 
2.  торохтій,  ка  (С.  Ш.),   торохкотїйи 
(С.  Ш.),  тріскач  (С.  Ш.),  сокотун,  соко- 
туха і  д.  Болту иъ,  болтунья  1. 

Трещина  =  тріщина  (С.  Ш.),  розколина 
(С.  Л.),  розколятина,  розколюватнна, 
скалубина  (С.  Ш.),  шПара,  шпарина.  С.  Ш. 

Три  =  три,  трое,  троєчко,  с.   Ш.  Л.   — 

День  біжить,  а  три  дві  лежить,  н.  пр.  —  Си- 
діли три  днї,  та  й  висиділи  злидні,  н.  ар.  — 
Трое  дітей.  —  Въ  три  раза  =  в  трое, 
тро^И.  —  В  трое  більшай.  —  Въ  три  пріе- 
ма,  три  раза  =  три  рази,  трьома  на- 
падами. —  Аж  трьома  нападами  били  його. 

—  Трьома  нападами  ішов  дощ.  —  Тремя 
способами  =    трОЯКО,   троЙКОВО.    С.    Ш. 

—  Три  сь  половиною  =  пів  чварта,  трж 

8   ПОЛОВИНОЮ. 
Триднёианй  аи  трьоіденчвй. 
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Тридцатый  =    тридцятий,    тридесятий, 

трийцятпй,  трейцятвй.  С  Ш. 
Тридцать  =  тридцять,  тридцятеро,  тридь- 

ЦЯТОК.  С.  Ш.  —  Років  коло  трвдьцяток  на- 
вад.  Лев. 
Трижды  —  тричі,  трёнчи,  трёпки,  с.  Ш. 

—  Тричі  крига  замерзала,  тричі  розтавала, 
тричі  иайиичку  у  Київ  Катря  провожала.  К.  Ш. 

—  Не  дай  Боже  трейчі  женить  ся,  трейчі 
селить  ся.  н.  пр.  —  Трижды  три  =  тричі 

но  три. 

Тривна  =  обід  (поминальний). 

Трико,  триковый  =  трикорт,  трикортб- 
вий.  С.  Ш. 

Трикратпо,  трикраты  =  д.  Трижды. 

Триличтикъ  =  три  ЛИСТИ  (гра).  С.  Ш. 

Трнлнстппкъ,  рос.  ТгіГоІіиш  Ь.  =  кашка 
конючйпа,  коноийця.  —  т.  б*лый,  Т 
топіапшп  Ь.  =  біла  кашка,  конючина 
котики,  нязпль,  івасик,  куряча  лапка 
сорочі  лапки  (С.  Ан.).  —  Т.  водяной 
МепуапіЬез  ІгіГоІіаІа  Ь.  =  трифблїя,  бо 
боВНИК  зубОВНИК.  С.  Ав.  —  Т.  выродоч 
ный,  Т.  ЬуЬгіаит  Ь.  =  красноголовяш- 
ки,  свёртки,  суховёршка.  с.  Ап.  -  т. 
красніющій,  Т.  гиЬеп5  к.  =  заяча  крів- 
ця, ваячі  лапки.  С  Ап.  —  т.  луговой, 
Т.  ргаїепве  Ь.  =  трбй-зїлля  (С.  Ав.),  троє 
зїлля  (С.  Ш.).  троян  (С.  Ш.),  конючйиа, 
дятловйна,  івасик.  с.  Аи.  —  т.  пашен- 
ный, полевой,  золотистый,  Т.  аергагішп 
Ь.  =  хмелик  польовий  (укр.),  жовта  но- 
рі шина,  КОНЇЧИПК  (гал).  С  Ав.  —  Т.  ПОЛ- 

вучій,  Т.  герепз  Ь.  =  хрещатий  барві- 
нок, хрестики,  сіре -зїлля,  лйсики,  го- 
рішки. С.  Ав.  -  Т.  чистый  =  д.  Трех- 
листный нечёночникъ. 

Тринадцатый  =  тринадцятий,  с.  Ш 

Тринадцать  =  тринадцять,  тринадцяте- 
ро. С.  Ш. 

Трннер-ь,  СопоггЬеа  =  наконёшник.  Кр.  Ніс. 

ТрнсвІтльїй  =  пресьвїтлий. 

Трисвятой  =  пресьвятйй,  трисьвятйй 
(С.  Ш.). 

Триста  =  триста,  три  сотяї.  с.  Ш. 

Тріо  =  троїстий  сьпів. 

Тріумвнрать  =  тройко,  трояк.  С.  Ш. 

Троганіе  =  завдання,  чигання,  торкання 
(С.  Ш.)  і  т.  д.  д.  Трогать. 

Трогательный,  но  =  жалісний,  но,  жа- 
дібний, жалібно,  зворушнйй.  зворушли- 
вії, ВО,  порушуючий.  —  Вів  умів  нахо- 
дити глибові  «ворушчі  тови.  Фр.  —  Та  сце- 


на послужила  Шевченкові  мотивом  до  вельми 
зворушливої  картини.  Зап.  Фр. 
Трогать,  тронуть,  ся  =  1.  зайиати,  чі- 
пати (С.  Л.),  зачіпати,  торкати  (С.  Л.  Ш.), 
заняти,  зачепити,  торкнути,  ся.  —  Не- 
хай меве  той  займав,  хто  кохання  в  серці 
мав.  н.  п.  —  Чуже  переступи,  та  ве  вайми 

II.  Пр.  —  Люблю  її  —  3  іВЯТИ  ве  сьмію.  Тин 
я  її  не  займаю,  що  сватати  маю.  н.  п  —  Не- 
хай не  зачіпав  парубків.  Лев.  —  Хіба  ти 
мене  не  чіпав?  в.  к.  —  Де  болить,  там  і 
торкаєш,  а.  пр.  —  Хотів  же  був  я  присту- 
пить до  неї,  бою  ся  ж  торкнуть  рученьки  бі- 
лої, н.  п  —  Не  тронь  =  не  займай,  не 
чіпай,  не  зачіпай,  не  руш.  С.  Л.  —  Ле- 
дачого ве  займай,  сам  себе  не  валяй,  н.  пр. 

—  Дівчинонька,  як  квітопькя,  8  нею  рай,  а 
чужої  молодиці  не  займай.  Б.  Г.  —  Не  чі- 
пай посліду,  бо  як  торкнеш,  буде  смердіти. 
и.  пр.  —  Не  руш  чужого  і  пе  бійсь  нікого, 
п.  пр.  —  На  тобі,  дурню,  груш,  тільки  меве 
не  руш.  в.  пр.  —  Там  будуть  золоті  та  срібні 
яблука,  так  ви  не  руште,  в.  к. 

2.  пору  шати,  зворушати,  порушити, 
зрушити,  зворушити,  уразити.    —  Віп 

стараеть  ся  чисто  ліричними  акордами  по- 
рушити паше  серце.  Зап  Фр.  —  Вони  рос- 
казапі  дуже  жяво  і  порушують  наше  серце 
до  глибини.  Зап.  Фр.  —  Тая  мила  хиже  сер- 
це зворушила.  Пч  О.  —  По  малу,  малу,  бра- 
тїку,  грай,  пе  врази  мого  серденька  вкрий,  в.  к. 

3.  рушати  (С.  3.),  вирушати,  рушити  (С. 
3.),  рухпутись,  зняти  СЯ.  С.  Л.  —  Валка 
рушила  з  села.  —  Поїзд  зараз  рухпеть  ся. 
Кр.  —  Трогай  =  рушай,  торкай.  С.  Л. 

4.  псувати  ся,  притухати,  духу  набі- 

рати  СЯ,  ТХНуТИ  (С.  Ш .),  ДушЙТИ.  —  По- 
нюхав, аж  риба  моя  вже  духу  вабіравгь  ся. 
Кв.  —  Щось  наче  душить  трохи  оця  риба. 

—  Риба  тхне  від  голови,  в.  пр. 
Трбе  =  д.  Три.  —  Тройхъ  =  трьох. 
Троєженець  =  троєженець.  Б.  Г. 
Троєкратно  =  д.  Трижды. 
Троеніс  =  троїння. 

Трон  =  троє. 

Тройка  =  1.  тройка  (коней).  С.  Ш.  —  *'- 

хать  тройкою  =  утриконь.  С.  Ш. 

2.  трійка  (в  картах).  С.  Ш. 
ТрбЙНН  =  ТрОЙНЯТа  (близнюки1). 

Тройной  =  трійний,    тройчатий  (С.  Ш.), 

ТрОЙчаСТИЙ,  трОЇСТИЙ.  С.  Ш.  —  Гарапник 
тройчітий. 

Тройственный  =  троїстий.  С.  Л.  III  —  Та 
куплю  я,  мамо,  черевики,  та  найму  я  тро- 
їсті музики.  К.  Ш.  —  Я  закличу  до  себе 
троїсті  музики,  н.  п. 

Троіть,  строить,  си  =  трбІТИ,  СЯ  (С.  III.), 
тройнитн,  потроїти,  потройнити.  —  Тро- 


Трусиха 


ти  (Ос),  вомпити  (С.  3.),  підгинати  хвіст, 
убояти  ся  (С.  Ш.),  злякати  ся,  звонтпи- 

ТИ,  ЗВОМПИТИ  (С.  3.).  —  Варшава  три  штур- 
ни отразила,  але  звонтпивши,  здала  ся.  Л.  В. 

Трусйха  =  д.  Боязлівая  і  Пугливая. 

Трусливость  =  труслйвість  (С.  Ш.),  ПО- 
ЛОХЛИВІСТЬ і  д.  Боязливость. 

Трусливый  =  труслйвий  (С.  Ш.),  полох- 
ливий (С.  3.),  страхополбхливий  і  д.  Бо- 
язливый. 

Трусость  =  боясть.  лякливість  і  д.  Бо- 
язливость. 

Трусь  =  трус  (С.  Ш.),  полохун,  страхуй, 
тхір  (С.  Ш.),  страхополох  (С.  3.  Л.),  бо- 
ягуз (С.  Ш.),  страхопуд  (С.  3.),  аяйкало 

(С.  Ш.),  Курополбх.  —  Нагад  усі  до  січі! 
Сам  бог  кара  полохунїв.  Ст.  Б.  X.  —  Глянь- 
те, иов,  який  страхуй  той  Вошко!  Не  иа- 
сьнів  і  за  віру  живота  отдати.  Ст.  С  —  А 
жид  ваш  страхопуд,  сказано  жид.  К.  X.  — 
Ні  в  чим  не  був  страхополох.  Кот.  —  Дома 
лев,  а  на  війні  тхір.  в.  пр. 
Трутень  =  1.  8ра<Іо  —  трут,  трутень.  С 
III.  —  Трутні  далеко  більші  від  робочих  пчіл. 
Ст.  О. 

2.  дармоїд,  нероба. 
Трутйть  =  давити,  душити,  мул йти.  — 

Чобіт  мулить. 

Трутница  =  гаман,  кисет. 

Труть  =  1.  губка,  с.  Аф. 

2.  гриб  Роїурогиз  іепіагіиз  -  трут,  трут- 
НИК  (С.    Ш.),    яким    підкурюють    бджіл    — 

скрипуха,  скрепйця. 
Труха  =  трух  а  (С.  НІ.),  трйни  (С.  Ш.),  по- 
терть, потзруха,  потерушка.  —  Та  то 

вже  і  не  8ъ1'ди,  а  сама  потергь.  —  Не  ку- 
ритимеш, бо  зостала  ся  сама  потеруха.  Кр. 

Трухлеватый  =  трухлявий.  С.  Ш. 

Трухнуть,  иструхнуть  =  трухнїти  (С.  НІ.), 
трухлявіти  (С.  Ш,),  потрухнути,  зтрух- 

ЛЯВ1ТИ.  —  Потрухли  ваші  вози  і  завози,  я.  пр. 

Трущоба  =  трущоба  (С.  Ж.),  закуток. 

Трынъ-трава,  у  виразі:  „єну  всё  трынъ- 
трава"  =  він  нї  на  що  не  вважає,  все 
за  нї  що  має,  йому  все  дарма. 

Трюфель,  рос.  ТиЬег  сіЬагіит  ЗіЬіЬ.  =  тру- 
фель.  С.  Ш. 

Тряпвчникъ  =  ганчірник  (Хар.),  онучник. 

Тряпка,  тряпочка  =  ганчірка,  ганчіроч- 
ка, поб.  ганчірчище  (С.  Аф.  3.  Л.),  шма- 
тина, шматинка,  лохмітка  (С.  Л.),  сти- 
рати що  —  стирка,  стйрочка,  мити  по- 
суду —  мийка,  затуліпи  піч  —  каглянка, 
котрою  виймають  горшки  —  катрінка. 
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Тряпьё  =  ганчірря,  ганчіряччя,  шмаття, 
лохміття,  хламіття,  хлаптурв^с.  НІ.). 

Трясеніе  =  трус. 

Трясина  =  трясавина  (С  Ш.),  трясовина 
(С  ш.),  трясавпця  (с.  Ш.),  драговина, 
дрягвипа  (Хар.),  драгвина  (Кр.),  драгля- 
на, двйгнява,  грузь,  грузявина,  про- 
гноїла, ЦМОКОВЙна.  —  Коло  млива  трасо- 
вана, н.  п.  —  По  тих  нетрях  і  дряговиві 
кишіло  зьвіря.  О.  С  —  Я  не  жив,  я  нидів 
в  мурах,  в  дряговинах  гинув  і  даремне  щи- 
рим серцем  до  роботи  линув.  Мова.  —  Див- 
люсь —  колеса  вже  по  маточину  загрузли. 
Еге!  Се  ми  на  драгливу  наїхали...  Кв.  — 
Двйгнява  зверху  зашкарубне,  а  проткни, 
так  і  грузне.  Хар.  —  Де  були  двигаявв,  там 
тепер  сіно  косять,  в.  о. 

Трясинный  =  трасовйнний. 

Тряска  =  трясіння,  трусіння.  —  Задать 
тряску  =  прочухана,  хлосту  дати. 

Тряскій,  ко  =  труський,  трусько.  —  Ду- 
же  труська  дорога.  Кр.  —  Поїхали  трусь- 
ким возом,  то  так  боки  набило,  що.     Кн. 

Трясогузка,  пт.  Моїасіїїа  =  трясогузка, 
трясйдупа,  трясихвістка  (С.  Ш.),  вер- 
тйгузка,  плиска. 

Трясти,  трахнуть,  сн  =  трясти,  труси- 
ти, ся  (с.  Л.  Ш.),  тріпати,  тіпати,  ся, 
трусонути  (Кр.),  трепенути,   тріпнути, 

СЯ.  —  Трусити  грушу.  —  Трусить  оя,  як 
Каїн.  в.  пр.  —  Підніс  меве,  трепенув  та  й 
гепнув  об  землю.  Кр.  —  Що  дня  тіпав  його 
пропасниця.  Хар.  —  Розпаливсь,  аж  губи 
тіпають  ся.  —  Розтанцювавсь,  аж  жижки 
тіпають  ся.  —  Т.  деньги  =  СЙпати  гріш- 
ми, цйндрити,  тринькати  (гроші).  —  Трях- 
нуть кармапомъ  =  розщёдрнти  ся. 

Трясулька,  рос.  Зрігаеа  Гііірепо'иіа  Ь.  =  га- 
дючник,  липка,  почйночки,  початочки, 
воронець.  С.  Ан. 

Трясучка  =  1-  трястя  і  Лихорадка. 

2.  рос  Вгіга  шесііа  Ь.  =  вдріжник,  НЄ- 
вёйка.  с.  Ан. 

3.  д.  Стрёпеть. 

Тряхнуть  =  д.  Трясти. 

Туговатый,  тугонекъ  =  тугенький.  С  Ш. 

Тугой,  туго  =  тугйй,  туго ;  цупкйй,  цуп- 
ко. —  Тугий  лук.  —  Щоб  капуста  була 
туга,  як  коліно.  О.  Ш.  —  Тугъ,  туговать 
па  ухо  =  недочуває.  —  Туго  на  туго 
=  дуже  туго. 

Туда  =  туди,  тудою:  С.  Ш.  —  І  сюди  га- 
ряче, і  туди  боляче,  н.  пр.  —  Ти  тудою  не 
підеш,  кудою  я  піду.  С.  III. 

Туже  =  тугіше,  іугше  (С.  Ш.),  цупкіше. 


Тузёмецъ 


—  Т.  сделаться  =  потугішати,  зату- 
жавіти. 

Тувёмець,  тувёмка  =  туболець,  тубілець, 
тубблка  (С.  Д.  Ш.),  КраяаИН.  =  Чужин- 
ці, живуча  в  українських  містах,  добували 
собі  вільний  захист  і  жили  в  дгбріи  ладї 
в  тубольцями.  Бар.  О.  —  Будь  тубілець  пан- 
ства нашого,  яко  і  чужоземець.  Ст.  Л. 

Туземный  =  тубольний,  тубільний  (С.  Л. 
Ш.),  краянськвн,  краёвий. 

Тувить  =  бити,  стусуватн,  тузуватн,  ту- 
зати (С.  Ш.). 

Тувъ  =  туз.  —  Дать  тува  =  тужака,  сту- 
сана дати. 

Туловище  =  тулуб,  толу  б,  толубёць.  с. 

Ш-  —  Душа  вилетіла,  а  ч  .ртн  повлазили 
в  тулуб,  тай  сидять,  н.  к.  —  Дід,  убивши 
дочку,  тулуб  під  корито  сховав,  н.  к.  — 
Він  тоді  взяв  голови  під  одну  скелю,  язики 
під  другу,  а  тулуби  під  третю  і  поховав. 
и.  к.  Иан.  —  Сьому,  тому  по  стегну,  а  Івасю 
тулубець,  н.  п.  —  Мости  викладали  тулуб- 
цями козацькими  в  половині  8  татарськи- 
ми, и.  п. 
Туловищный  =  тулубний. 

Тулупь  =  кожух  (С.  з.  Л.),  кожушина  (С. 

3.),  критий  —  байбарак  (С  3.  Л.),  корот- 
кий —  кажанок  (С.  3.  Л.),  жіночий  —  ко- 
жушанка (С.  Л.).  —  Тулупь  и  знпунъ 
(одягнені  разом)  =  нарОВЙЦЯ.  —  Казав 
пав :  кожух  дам,  та  слово  його  тепле,  в.  пр. 

Тулупный  =  кожушини. 

Тулья  =  1.  верх  шапки. 
2.  підшивка  в  шапці. 

Тупа  =  іішанець,  ублюдок  і  д.  Помісь  2. 

Тумакъ  =   1.  туїак  (зьв.   в  породи   зайців 

—  Ьериз  ЬуЬгісіиз  Раїї.)  С.  Ш. 

2.  тумак  (с.  ш.),  тусан  (С.  Ш.),  стусан 
(С.  Л.  3.),  стусак,  штурхан,  штурханець, 
штовхан,  бухан,  в  шию  —  потйлишник, 

ТОВЧеник.  —  Як  дам  тобі  тумака,  то  й  пе 
стямяш  ся.  —  Гей,  хто  80  мною  вийде  бить 
ся,  покуштувати  стусанів?  Кот.  —  На  ве- 
черю стусани  наеуляла  під  боки.  в.  п.  — 
Словами  умовляв  покивути  свої  норови,  ннодї 
і  штовхавів  давав,   тав   куди.  Грінч.  Чайч. 

—  Ну,  буде  міні  товчеників  від  вашого  під- 
феоеля,  що  опіаняв  ся.  Гр.  Чайч. 

Туманить,  отуманить  =  туманом  покри- 
вати, покрити,  іигйкати,  ірячйти.   — 

Гомін,  гомін  по  діброві,  туман  поле  покри- 
вав, п.  п. 
Туманиться,  ватунаннтьея,  отуманиться 

=  1.  туманити  ся  (С.  ш.),  покривати 
ся  туманож,  тужанїти  (С.  Ш.),  нарити 
ся,  хмарніти,  затуманити  ся,  стумані- 
ти, нахмарити  СЯ.  —  Та  туман  полем,  ти 
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туман  туманить  ся.  в.  п.  —  Ой  хмарить  ся 

—  дощ  буде,  тум&нить  ся  —  дощ  буде.  н.  п. 

2.  сжутнїти,  засмутити  ся,  осмутніти, 

осуміти,  посмутніти. 
Туманный  =  тужанний  (С.  Ш.),  жрячний, 

тнянний  і  д.  Сумрачный  і  Мрачный. 
Тумань  =  туман,  туианик,  туманочок  (С. 

Ш.),   підчас  спеки  —   юга  (Мав.),  густвй  8 

дрібним  дощиком  —  мряка,  мрячка,  ни- 
гйчка. 

Тумба  =  1-  підставка. 

2.  СТОВПЧИК  (коло  пішохода  або  при  дорозі). 

Тундра  =  мочар,  жочарі  і  д.  Трясина. 

Тунеядець  =  дармоїд. 

Тунеядство  =  дармоїдство. 

Тупакь  =  туиак,  тупець,  тупиця  (д.  Ножь). 

Тупей  =  чуб,  чуприна. 

Тупнкь  =  тупак,  тупець,  тупиця  (ніж  або 
сокира).  С.  Ш.  —  Як  добре  плече,  то  й  ту- 
пиця січе.  и.  пр.  —  Вь  тупйкь  стать, 
придти  =  отуманіти,  отетеріти,  очма- 
ніти, остовпіти.  —  Въ  тупйкь  привёсть, 
поставить  =  оступачитн,  памороки,  ба- 
ки забити,  запаморочити. 

Тупить,  иступить,  затупить,  ся  =  тупи- 
ти, ся,  ва(по)тупйти,  ся. 

Ту  ница  =  1.  д.  Тупнкь. 
2.    тупиця  (С.  Ш.),   тупак  (С.  Ш.),   ту- 
ппрь,  лобурь,  безтямний. 

Туповатый  =  тупенький. 

Тупоголовый  =  тупоголовий  (С.  Ш.),  дур- 
новатии,  безтямний  і  д.  Тупнца  2,  разом 
і  упертий  —   уббїще  (С.  Ш.). 

Тупой  =  1 .  тупий.  —  Тупа  сокира.  —  Ту- 
пая сторона  ножа  =  тупій.  —  Ударяв 
тушем. 

2.  д.  Тупнца  2.   —    Тупыя    остроты    = 

тупошД.  с.  ш. 
Туполистий  =  туподистатий.  с.  Ш. 
Тупость  =  тупість.  С.  Ш. 
Тупоуміе  =  тупість,  дурнина,  бевглуздя. 
Тупоумный  =  тупий  і  д.  Тупоголовый. 
Тупіть  =  тупіти,  тупішати,  с.  Ш. 
Турецкій  =  турецький,  турський.  С.  Ш. 

—  Т.  бобьі  =  д.  під  сл.  Бобь.  —  Т.  пше- 
ница =  д.  Кукурува.  —  Т.  лнлія  =  кру- 
чені паничі.  С.  Пав. 

Турій  =  турів  (С.  Ш.),  туровий. 
Турокь  =  турок,  турчин.  С  ПІ. 
Турусы  =  нісенітниця,  баляндраси.  —Не- 
сти т.  на  колёсахъ  =  д.  Вздорь  иолоть. 
Турція  =  Турёщина.  с.  Ш. 
Турчанка  =  туркеня  (С.  Ш.),  туркйня.  — 
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Та  за  тую  Катерину   дам    дві  ціпки   і  тур- 

КИНЮ.    П.    П.    ІІ8Д. 

Турчёнокъ  =  турча,  турченя.  С.  Ш. 

Туръ  =  1.  вьв.  Воз  игииз  —  тур,  турь, 
самиця  —  турЙЦЯ,  турЁЧка,  нале  —  Ту- 
рЯ.  С.  Ш.  —  Сидить,  як  тур  у  горах,  н.  пр. 

—  3  тобою  ходити,  нв  в  туром  водитись,  в.  пр. 
2.  жув  —  щйпавка.  С.  Пав. 

Тусклый  =   тсмвий,    тшянний,    неясний. 

—  Мої  вучері  опали,  мої  очі  тмянпі  стали.  Яв. 
Тусквуть,  ва(по)тускнуть  =  темніти,  ТЬМЙ- 

ти  ся,  мерхнути,  затьмити  ся,  померх- 
нути. 
Тутовый  =  шовковичний.  —  Тутовое  де- 
рево,   Магиз  аІЬа,  М.  пі^га  Ь.  =  ШОВКО- 
ВИЦЯ (біла  або  червона),  безплідве  —  Ш0В- 

кун. 
Тутошвій  =  тутешній,  тутёйший.  С  Ш. 
Туть  =  тут,  ту  і  а,  тутай,  тути,  тутка(и), 

тутечка(и),  тутенька,  тутеньки  (С.  Ш.), 

ОСЬ,  ОСЬ-де.  —  Ото  ще  Митута:  вї  дома, 
ні  тута.  н.  пр.  —  Сьогодня  я  тутай,  а  зав- 
тра не  буду.  н.  пр.  —  Клич  же  їх,  най  тутви 
прийдуть.  С.  Ш. 

Туть  =  д.  Тутовое  дерево. 

Туфель,  туфля,  вдр.  туфелька,  мн.  туф  ли 
=  натйнок,  мн.  патинки  (с.  3.  Л.),  пан- 
тофель, мн.  пантофлі,  шльопанці,  ля- 
панці, ВЙСтупчї  (С.  3.),  татарсьві  або  ві- 
мецьві  —  МЄШТИ.  С.  3.  —  Набула,  беэ  пан- 
чох  патинки.  Кот.  —  Розумний,  яв  Соло- 
монів патинок,  в.  пр.  —  Тавий  чистий,  яв 
жидівський  пантофель,  н.  пр.  —  В  жовтих 
мештах.  С.  3. 

Туфельный  =  патйиковий,  пантофлевпй. 

Тухлость  =  тухлість,  с.  Ш. 

Тухлый  =  тухлий  (С.  Ш.),  протухлий. 

Тухнуть,  протухнуть  =  тухнути,  тхнути 
(С.  Ш.),  протухнути.  —  Риба  тхне  від  го- 
лови, н.  пр. 

Тухнуть,  ва(по)тухнуть  =  д.  Потухать. 

Тухоль  =  тухлість.  С.  Ш. 

Туча,  вдр.  тучка  =  1.  хмара,  хмарка,  хма- 
ронькі  (С.  3.  Д.),  надто  велика  —  туча 
(С.  НІ.).  —  3  малої  хмари  часом  великий 
дощ  бував,  н.  пр.  —  Рада  б  гірва  війти  — 
чорна  хмара  тай  наступав,  н.  п.  —  Над  се- 
лами, над  нивами,  лугами  та  долинами*  ве- 
лика хмара  йшла.  Б.  Г.  —  Нам  з  тобою, 
моя  сестро,  не  ходити  в  парі :  твое  серце 
сьвітить  ясно,  мов  давно  в  хмарі.  К.  Ш.  — 
Покрываться,  покрыться  тучами  —  хма- 
рити ся  (С.  3.),  поімарити  ся,  нахма- 
рити, похмаріти.  —  Ой  хмарить  са  —  дощ 
буде.  в.  п.  —  Нехай  лиш  вияснить  ся  — 
бач,  яв  нахмарило,   п.  пр. 
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2.  хмара  (С.  з.),  туча  (С.  Ш.).  сила,  тиск 
(С.  Ш.).  —  Хмара  сарани  летіло,  в.  о.  — 
Хмара  метеликів  жвавих  вила  ся,  пісня  пта- 
шина дзвеніла  —  лила  ся.  Чайч.  —  Писарів 
там  тучі.  Кот.  —  Народу  сила  зійшлось,  п.  о. 

—  І  хлопців  тисв  було.  Греб. 
Тучевой  =  хмарний,  тучний. 
Тучка  =  д.  Туча.1.  (здр.). 
Тучнйть,  утучнить  =    тучити,   утучати, 

утуЧИТИ.  —  Піч  тучить,  а  дорога  учить, 
н.  пр.  —  Хазяйське  ово  товар  тучить.  її.  пр. 

Тучный  =  товстий,  гладкий,  опасистий, 

сйтяй. 
ТучнІть,  утучніть  =  гладч(ш)ати(С.  Аф.), 

погладшати. 

Туша  =  1.  туша  (С.  ПІ.),   передня  частина 

—  ПОЛИ,    задпя  —  ПОСЛЇДОК,    КрЙЖИК.  — 
Дві  туші  мъяса.  С.  Ш. 
2-  д.  Толстякъ. 

Тушевать,  оттушевать  =  тушовати  (С.  Ш.), 
тїнйти  (С.  Ш.),  відтушовати,  відтінити. 

Тушёвка  -=  тушовання.  с.  Ш. 

Тушить,  ва(по)тушйть  =  гаейтн  (С.  Л.), 
тушйти  (С.  Ш.),  ва(по)гасйти.  —  це  бу- 
ло тоді,  яв  сніг  горів,  а  соломою  тушили,  в.  пр. 

Тушкавчикь,  вьв.  Оіриз  ]°аси1из  =  земля- 
ний заєць. 

Тушь  =  туш.  С.  ПІ. 

Тщательность  =  старанність,  пильність. 

Тщательный  =  старанний,  пильний  (С.  Ж.). 

Тщедушный  =  малосилий,  кволий,  ху- 
дорлявий. 

Тщеславиться  =  величати  ся,  пишати  ся, 
гонорувати,  чванити  ся,  бундючити  ся. 

Тщеславіе  =  гонор,  чвань,  чванливість, 

Тщеславный  =  гонористой,  чванний, 
чванливий,  бундючний. 

Тщета  =  марність  і  д.  Суєта  1. 

Тщетный,  но  =  марний  (С.  Л.),  марне,  да- 
ремний,   дарма,    даремне,    надаремне, 

ПОРОЖНІЙ  (С.  Л.).  —  Такі  мисли  ваші  мар- 
ні, яв  марности  сьвіта.  н.  пр.  —  Же  порож- 
ня тому  надія  на  запорожців.  Л.  С. 

Тщиться,  потщиться  =  д.  Стараться  і  По- 
стараться. 

Ты,  тебя,  теб*  =  ти,  тебе,  тобі. 

Тііканіе  =  тикания.  С.  Ш. 

Тыкать,  ся  =  1.  тикати  (С.  Ш.),  стромля- 
ти, гострим  —  штурхати,  штрикати,  ся. 

—  Штурхай  вовіиьвою  в  саме  дно.  Кр. 
2.  ТЙкатИ.   —   Ти  міні    ие  тивай,    бо  мепо 
царь  Ґудзиками  обтикав,  в.  пр. 

Тыква,  рос.  СисигЬііа  Ь.  •=  гарбуз,  кабак, 
поб.  —  гарбузяка,  стебло  і  листи  —  гар- 
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бування,  с.  (тїега  Ъ.  ==  ханька,  харо- 

іонька,  ропавка,  горгопка,  тарапунь- 
ка, тарапуцка.  С.  Аа.  Ш.  —  Уже  таї,  що 
в  гарбузі  смак.  в.  пр.  —  Голова,  як  кабак. 
а  олїї  нї  трошки,  в.  пр.  —  Ішов  же  я  черев 
тан,  черва  три  города,  потолочив  кабаки, 
наробив  я  шкоди,  н.  п. 

Тыквенник*,  тыковннкъ  =  гарбузова 
каша. 

Тыквенный,  тыковный  =  гарбузовий  (С. 
Аф.),  Кабаковий.    —  Гарбузове  насіння. 

Тыгь  =  так,  тнсь,  тиць.  С  Ш.  —  Сюди 

тись,  туди  тнсь,  тай  пройшов.  —  Тиць  — 
аж  і  Гриць.  —  Вова  йому  тиць  бублик  в  ру- 
ки. С  Ш. 

Тыл.*  =  вад.  —  С*  тылу  =  в-ваду.  — 
Обратить  тылъ  =  навтіки,  навтікача 
кинутись,  потилицю  показати. 

Тыльный  =  вадній. 

Тын*  =  частокіл,  вірья  (і.  И'агородь). 

Тысячелистник*,  рос.  АсЬШеа  МШеГоІішп  Ь. 
=  деревій,  серпоріз,  крівавник.  с.  Ав. 

Тысяченогъ  =  д.  Стоног*. 

Тысячник*  =  тисяшннк,  багатнрь. 

Тысячная  красота,  рос.  АтагаліЬиз  саисіа- 
іиз  Ь.  =  краса,  гдирвдя.  С  Ав. 

Тнчйна  =  тичка,  тичина,  с.  ПІ. 

Тычбкъ  =  товченик  і  д.  Толчок*. 

Тьма  =  1.  тыа  (С.  ПІ.),  теинота  (С.  Л.), 

тёирява  (С.  Л.  Ш.),  ибрОК.  —  Тьма  і  тьма 
і  правди  ва  землі  нема.  К.  Ш.    —    Густий 
морок  окривав  пахарськяї  хати.  К.  Д. 
2.  тыа.  сила,  тыа-тыуща,  тьиа-теи- 
рява  (д.  Множество). 

Тълёсный,  но  =  1.  тілесний,  тілистий. 
2.  тілесний,  по  тілу. 

Т*ло  =  тіло.  С.  Ш. 

Тілогрійка,  тЬлогрІя  =  д.  Душегрійка. 

ТЬлодвнженіе  =  руї,  рухи,  движка.  — 
Усі  рухи  її  милі.  —  Тільки  те  й  знав,  щоб 
перед  вагічем  вихиляти  движки  всеї  свові 
постаті.  Ки. 

Твлосложеніе,  ТБЛОстроеніе  =  штатула, 
статура. 

Телохранитель  =  вояк  для  охорони  осо- 
би царя,  при  гетьманах  —  сердюк. 

Тільний   =    ТІЛИСТИЙ.  —    Т.    крест*    = 

-  хрест,  що  носить  ся  на  шиї.  —  т.  л*с* 
=  товстий  ліс. 

тільце  =  тільце,  тілечко.  С.  Ш. 

ТЬльцо  =  НОСИК  (яйця). 

Тьмі  =  ТИМ.  —  За  квм  Бог,  за  тни  і  люде. 

н.  пр.  —  Тім*  боліє  =  тин  більше,  тин 
паче,  і  потій,  потону,  поготів,  надгорій. 


—  В  лїтку  погано,   а  зїмою  й  поготів.  Кн. 

—  Д.  ще  під  ел.  Боліє. 

Тіневбй  =  тїневнй. 

Тіннстьій  =  тінявий.  С.  Л.  Ш.  —  Тінй- 
етое  місто  =  холодок,  затінок.  —  Ку- 

швру  росте  багато  в  аат'Інку.  Ер. 

Тінйть,  оттінйть  =  ТЇНЙТИ  (С.  Ш.),  від- 
тінити. 

Тънннк*  =  холодок,  затінок. 

Т*НЬ  =  1.  ТІНЬ  (С.  ПІ.),  І0Л0Д0К  (С.  3.  Л.), 
ТЇНОК,  заТЇНОК.  —  Сіли  собі  в  холодку.  С 
3.  —  Ой  напинай,  козаченьку,  холодок,  щоб 
ве  вгорів   у   дівчини  біленький  видок,  н.  п. 

—  Сів  я  в  холодку  під  грушою  і  тут  душво. 
Як.  —  Дивлюсь/,  у  темвому  садочку,  під  виш- 
нею, у  холодочку.  К  Ш.  —  Баба  у  затін- 
ку ставе  ва  дівку,  н.  пр.  —  Коло  церкви  в 
затінку  під  липами.  Лев. 

2.  (в  малюванні")    —  ТІНЬ. 

3.  ТІНЬ.  С.  ПІ.  —  Тільки  тїнь  його  хо- 
дить, в.  пр. 

Т-Ьсненіе  —  1.  стискання,  тисканая  (С.  ПІ.). 

2.   СТИС,    СТИСКИ.  —  Стиски  в  грудях. 

Тісненькій  =  тісненький,  с.  Ш. 
Тіснехонек*  =  тїснїсїнький,  тїснесень- 

кий.  с.  ПІ. 
Тіснина  =  тіснина  ;  суточки. 
Тіснить,  ся  =  1.  (аатЬснить)  —  тіснити, 

затїсянти. 

2.  (ут-Ьснйть)  —  тіснити,  утїсвятн  (С. 
Ш.),  утискати  (с.  Ш.),  утїсннти  (С.  ПІ.). 

—  Тіснили  нас  постоями,  н.  п. 

3.  (стісниться)  —  тіснити  ся  (С.  ПІ.), 
тиснути  СЯ  (С.  Ш.),  тйстн  СЯ  (С.  Ш.),  тов- 
ПГ.'И  СЯ,  ЗТЇСНИТИ  СЯ,  зтовпити  СЯ.  — 
Ті  звать  ся,   як  ва  сьвяченою  водою,  в.  пр. 

—  Тиснуть  ся,  як  до  дари  в  церкві,  н.  пр. 

—  Аж  потіють  та  товплять  ся,  щоб  то  ближ- 
че статв.  К.  ПІ. 

тісне  =  тісно,  затісно ;  тяжко,  скрутно. 

—  В  церкві  так  тісно,  що  й  голці  нігде  впа- 
сти. —  Сьвіт  великий,  та  тісно  жити.  в.  пр. 

Тісиоватьій  =  тїсноватин  (С.  Ш.),  потїс- 

НИЙ,   ПОКІСНЯЙ  (Сп.І. 

Тіснота  =  тіснота  (С.  Ш.),  тіснява  (С.  Л. 
ш.),  тиснява,   кіснота,   потовп  (С.  Л.), 

ПОТИСК.    —    Тіснота   така,    що    й  каем  ве 
протиснеш.  С.  Ш.  —   Серед  сївї  веохайно- 
ети  та  кісноти.  Лев.  В. 
ТІсньїй  =  1.  ТІСНИЙ  (С.  Ш.),  КІСНИЙ  (Полт.). 

—  Тісні  чоботи.  —  Тісні  двері.  —  Т.  В* 
подъём*  =  припацвстий. 

2.  тісний,  тяжкий,  скрутний.  —  Тісні 
роки  припали.  С.  Ш. 

Тісніть,  потісніть  =  тіснішати,  по  ті- 
снішати. 
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ТЬснІе  =  тісніш,  тісніше  (С.  Ш.),  К1СВ1- 
ШЄ.  —  Рівніш  згладпга,  тїспїш  ляжеш,  п.  пр. 
—  Як  кіснїше,  то  й  душніше,  н.  пр. 

Т*сто  =  ТІСТО  (С.  Ш.),  КІСТО  (Полт.),  здр. 
тїстко,    тістечко,    тїстейко,   тїстенько, 

■що  зосталось  в  діжі  —  ВЙС(ш)крІбкИ,  шо 
зосталось  на  руках,  як  місять  діжу  —  Ш}'- 
рупаЯКИ.  —  Ой  ти  знав,  на  що  брав  мі- 
щапочку  з  міста:  я  не  їла  й  не  їстиму  гре- 
чаного тіста,  п.  п. 

ТІстяньїй  =  тїстовин,  з  тіста. 

Тішить,  натішить,  ся  =  тішити  (С.  Ш.), 
бавити,  забавляти,  натішити,  потішити, 
забавити,  СЯ.  —  Наче  діти  забавляли  ся 
тими  малюнками.  Кп.  —  Прийди,  прийди, 
моє  серце,  мою  душу  потіш,  н.  п.  —  Ті- 
шиться надъ  к*мъ  =  сьміяти  ся,  глу- 
зувати, ГЛуїПТИ  СЯ,  кепкувати.  —  Ба- 
гатого дівчина  шанує,  надо  мною  сиротою 
сьмієть  сії,  кепкує.  К.  Ш.  —  Тішиться  сь 
к-Ьмъ  =  цяцькати  ся. 

Тюкать,  тюкнуть,  ся  =  цюкати,  тукати, 
цокати,  цюкнути,  тукнути,  цокнути,  ся. 

Тюкь  =  тук,  цок,  цюк. 

Тюкъ  =  пака,  пачка  і  д.  Кипа. 

Тюлевый  =  тюльовий.  С.  Ш. 

Тюлень  =  1.  РЬоса  —  ТЮЛевь  (С.  Жел.), 
ЖОрСЬКЙЙ   ПЄС.  С.  Пар. 

2.  тюхтій  (С.  Ш.),  незграба  і  д.  Непово- 
ротливый. 

Тюльпанъ,  рос.  Тиііра  =   тульпан.  С.  Ш. 

Тюльпанный  =  тульпановий.  С.  Ш. 

Тюрьма  —  тюрма,  турма  (С.  Ш.),  поб.  — 
тюряіа,  вежа  (С.  3.),  куна  (С.  3.),  хур- 
дига, цюна  (гал.),  плетяні  вікна  і  д.  Тем- 
ница. —  Кріпка  турма,  та  чорт  їй  рад 
в.  пр.   —  Бодай  тебе  8а  плетяні  вікна  1  Кр. 

Тюря  =  тетеря  (С.  Ш.),  ПОтапцї.  —  Тро- 
янцям всім  дала  тетері  і  відпустили  на  ква- 
тері.  Кя. 

Тюфякъ  =    1.   матрац,    набитий    сіном  — 
СІННИК,  соломою  —  СОЛОМЪЯНИК. 
2.   ТЮХТІЙ  (С.  Ш.),  неотеса.  —Такі  у  його 
й  руки  неотеси  і  весь  він  неотеса:  що  сту- 
пить, наче  товкачем  в  сукновальні  гупоне.  Кп. 

Тявканіе  =  дзявкання. 

Тявкать,  тявкнуть  =  дзявкати  (С.  Л.), 
дзявкнути  (Кр.). 

Тяга  =  тягання.  —  Тяга  вбадуха  =  тя- 
га, протяг,  цуг.  —  Дать  тягу  =  дати 
драла,  тягу,  дшухача  дати. 

Тягаться  =  тягати  ся,  позивати  ся. 

Тяганіе  =  тягання,  тягавйва. 


Тягостный,  но  =  тяжкий,  важкий,  тяжко, 
важко.  С.  Л. 

Тягость  =  тягота  (С.  Ш.)  тягость  (С.  Ш.\ 
тягар  (С.  Ш.).  ТЯЖар  (С.  3.  Ш.).  —  Сво- 
єму серцю,  моїй  душі  тяготу  не  чини.  н.  п. 

—  Ніхто  ні  8а  кого  терпіти  ве  маєть  і  на 
другого  тяжару  свого  викладати  ве  можеть. 
Ст.  Л.  —  Без  всяких  тяжарів  і  податків. 
Скоропад.  С.  3.  —  Тяжкай  тягар  на  сер- 
деньку, н.  п. 

Тяготить,  отяготить,  ся  =  ТЯЖИТИ  (С.  Л. 
Ш.),  утяжати  (С.  Ш.),  заважати,  затя- 
ЖИТН  і  т.  д.  д.  Отягощать.  —  Хліб  в  до- 
розі ве  ватяжить.  н.  пр. 

Тяготініе  =  ваготіння. 

ТяготІть  =  тяготїти. 

Тягучесть  =  тягучість. 

Тягучій  =  тягучий,  тяглйстий  (С.  Ш.і, 
розтяглнвий ;  протяжний. 

Тяжба  =  позов,  нозва,  справа  (Д.  Нспл 

—  Выиграть  тяжбу  =  випозивати,  спо- 
вивати, виграти  справу. 

Тяжебный  =  позвовий. 

Тяжелёнекъ  =  важкенький,  тяжкенькій, 

тяженький  (С.  Ш.),  потяжкий. 
Тяжело  =  тяжко,  важко,  сутужно  (С.  Л.), 

СУТЯЖНО,  СКруТНО.  —  Тяжко  нести,  а  жаль 
покинути,  н.  пр.  —  Ох  тяжко,  ох  важко 
з  ним  вік  розмовляти,  в.  п.  —  Черев  вороги 
тяжко  до  пекла  достати  ся.  н.  пр.  —  Що 
року  сутужно  Хомі,  що  року  не  став  свого 
хліба.  Коц.  —  Скрутно  їм  жилось,  але  ж 
ніколи   на  се   ве  реиствовали.  Гріпч.  Чайч. 

Тяжеловато  =  тяжкенько,  важкенько,  об- 
тяжно. 

Тяжеловатый  =  д.  Тяжелёнекъ. 

Тяжеловесный  =  важкий. 

Тяжёлый  =  тяжкий  (С.  Л.  Ш.),  важкий 
(С.  Л.),  поб.  —  тяжённий,  важкеденний; 
сутужний,  сутяжний,  скрутний,  труд- 
ний, прикрий.  —  Важкий  камінь.  —  Тяма 
робота.  —  Своя  сїрмяжка  —  ве  тяжка,  н.  пр. 
— .  Зняв  у  гору  булаву  тяженну,  та  й  давай 
трощить  ворота  в  серця.  Ст.  С.  —  Тяже- 
лое время  =  д.  під  ел.  Время.  —  Тяже- 
лая женщина  =  д.  Беременная.  —  Т. 
запахъ  =  тяжкий,  важкий,  поганий  дух. 

—  Тяжёлъ  на  ногу  —  д.  Неповоротли- 
вый —  Т.  на  нодъёиъ  =  тяжкотілий  (О. 
Ш.),  тюхтій  (С.  Ш.),  пудофёт,   сидень. 

—  Так  ви,  бачу,  всі  легкодухи,  передо  мною 
так,  як  мухи,  і  пудофети  на  голо.  Кот.  — 
Тяжёлый  чоловік*  =  а)  крутий,  б)  глад- 
кий, товстий. 

ТяжелІе  •=  тяжче  (О  Ш.),  важче.  —  Сей 
докір  вдавав  ся  йому  тепер  вдвоє  важчим.  Лев. 
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ТяжелЪть,  отяжелеть  =  тяжчати,  важча- 
ти, важніти,  потяжчати,  поважчати,  об- 
важніти (С.  Л.).  —  Од  спеки  ах  руки  важ- 
ніють. Кр.  —  Я  втомив  ся,  дух  ній  обваж- 
нів. Кв. 

Тяжесть  =  вага  (С.  Л.),  вагота,  тягота 
(С.  Л.  ш.),  тягость,  тягар,  тяжар,  тя- 
жина.  —  Съ  тяжестью  =  в  вагою,  у 
вазі.  —  Він  їхав  порожняком,  а  а  з  вагою. 
н.  о.  —  Звертай,  чоловіче  добрий,  бо  сам 
бачиш:  а  у  вазі,  а  ти  у  порожні.  Поіт.  — 
Мов  під  ватою  великого  болю  опускав  го- 
лову. Фр.  —  Дякувать  Богові,  що  ся  вага 
в  моїх  плечей  спала.  Ч.  К.  —  Усе  вичитав, 
що  з  давніх  давен  вагою  па  серці  таїло  ся. 
Лев.  В.  —  Несподівано  і  такою  вагою  упали 
па  Шевченхове  життя.  Ка.  (Д.  ще  під  сі. 
Тягота). 

Тяжкій  =  тяжкий. 

Тажущіїся  =  сутяжця. 

Тявуть  =  1.  (притянуть)  —  ТЯГТИ,  при- 
тягти. —  Тягти  човен. 

2.  (вытянуть,  ся)  —  а)  витягати,    ВИ- 
ТЯГТИ. —  Печена  цибуля  добре  витягав  твій 

з  чиряка.  —  б)  розтягати,  витягати,  роз- 
тягти, ВИТЯГТИ.  —  Розтягати  полотно. 

3.  (протянуть  ся)  —  тягти,   протягти. 

—  Трохи  не  пів  віку  треба  було  тягти  служ- 
бу. Лев.  —  Тягне  діло. 

4.  важити,  мати  вагу  і  д.  вісить  2.  — 
Тянуть  чью  сторон)  =  тяглі  за  кого. 

—  Тянеть,  тануло  =    а)  манить,    кор- 


ТЙТЬ,  КОртїЛО.  —  Його  кортить  гуляти. 
_  б)  вадить,  нудить,  ТЯГНЄ.  —  Наїв  ся, 
аж  нудить  мене.  —  Тянуть  =  ТЯГТИ  (С. 
Ш.),  ЦМуЛИТИ  (горілочку). 
Тянуться  =  1.  витягати  ся,  розтягати 
СЯ.  —  Полотно  трохи  розтяглось. 

2.  тягти  ся,  протягати  ся,  точити  ся 
(С.  Ш.).   Д.  Длиться  ].  і  Продолжаться. 

3.  ПрОСТЯГатИ  СЯ.  —  Ця  балка  простяга- 
егь  ся  аж  до  самої  межі.  Кр. 

4.  тягти  ся,  пнути  СЯ,  ПЪЯСТИ  ся.  — 
Пнеть  ся  за  панами. 

4.  Перетягувати  СЯ.  —  А  давай  перетя- 
гувати ся:  чий  батько  дужчий. 

Тя  пушки  =  тягучки  (цукерки).  Київ. 

Тяпать,  тяпнуть  =  1.  цюкати,  цюкнути. 
—  Цюкаю  та  й  цюкаю,  а  мій  дуб  стоїть, 
неначе  не  його  й  цюкають.  К.  X. 

2.  красти,  цупити,  сцупити  (С.  Л.)  і  д. 

СтмОрнть. 

Тяпка  =  д.  Січка. 

Тятива  =  1.  д.  Тетива.  2.  д.  Свора  1. 

Тятянъ,  тятинькинь  =  татів ,  батьків, 
татусів,  татків,  татунів,  татуннн,  тат- 
чин,  татеньків,  татечків,  татцїв,  та- 
тунців. С.  Ш.  —  Каша  ваша,  татів  борщ, 
н.  пр.  —  Маленький  —  таткові  штанці  по 
колінця,  н.  пр. 

Татя,  тятинька  =  батько,  тато,  „татко, 
татусь,  таточко,  татонько,  татуня,  та- 
тупечко,  татунцьо,  татусечко.  с.  Ш.  — 
Хоч  у  рідного  тата,  але  не  своя  хата.  п.  пр. 


У. 


У  =  1.  у,  В.  —  У  мене.  —  В  мене.  —  У 
вашої  Параски  ні  гніву,  ні  ласки,  в.  пр.  — 
В  мене  думка  не  така,  щоб  пішла  я  за  Отець- 
ка. Кв. 

2.  КОЛО,   біля,  ПІД,   перед.  —  Коло  мли- 
на, коло  броду  два  голуба  пили  воду.  в.  п. 

—  Сидіть,  стоять  у  окна  =  колб  вікна. 

—  Коло  віква  стою,  дрібні  сльози  роню.  в.  п. 

3.  у.  —  У !  Яка  ти  погана.  С.  Ш. 
Убавить,  ся  =  д.  Убавлять,  ся. 
Убавка  =  1.  убавляння, вбавляння,  убав- 

лювання  (С.  Ш.),  убавлення  (С.  Ш.). 
2.  убава,  убавка,  с.  ш. 
Убавлять,  убавить,  ся  =  у(в)бавлятн,  у- 
бавлювати  (С.  Ш.),  збавляти  (С.  Л.),  від- 
бавляти, зменшувати,  умаляти,  убавити 
(С.  Ш.),  вбавити  (С.  Л.),  одбавити,  змен- 
шити, вжалити.  —  Змевши  ходу,  бо  а  з 


тобою  не  зійду.  Кн.  —  А  злая  мачуха  го- 
ловки не  вмила,  нещасній  сирітці  вдоров-ьа 
вмалила.  в.  п.  —  За  що  ти  хочеш  міні  віку 
збавити  ?  Фр.  —  Вода  убавляется  =  вода 
убуває  (С.  Ш.),  спадає.  —  Убавить  спе- 
си =  хвоста,  вкрутити  (С.  Л.),  пиху  зби- 
ти, утерти  носа,  табаки  втерти. 

Убавочка  =  убавочка,  убавонька.  С.  ш. 

Убаивать,  убаять  =  умовляти,  улещати, 
умовити,  улестити  (С.  Ш.),  власкавити. 

—  На  силу  власкавили  старого,    щоб   про- 
стив сина.  н.  о. 
Убаюкивать,  убаюкать  =  люляти,  зако- 
лихувати, заколихати  (С.  л.),  уколиса- 
ти (с.  ПІ.),  приколих(с)ати,  прибурка- 

ТИ,   приспати І  колихала,  і  котика  сьпі- 

вала,  та  насилу  прибуркала  дативу. 
Убаять  =  д.  Убаивать. 


Уберегать 

Уберегать,  уберечь,  ся  =  уберегати,  вбе- 
регати,  стерегти,  ся,  уберегти,  ся  (С. 
Ш.),  вберегти,  ся,  впильнувати,  у(в)сте- 

реГТЙ,  СЯ  (С.  Ш.).  —  Зберіг  вопійву  про 
чорний  день.  —  Хатнього  злодія  ве  встере- 
жеш ся.  н.  пр. 

Убнвалка  =  довбня,  ТОЛОК  (Д.  Трамбовка). 

Убнваніе  =  у(в)бивавня. 

Убивать,  убить,  ся  =  1.  у(в)бивати  (С. 
Ш.),  забивати,  збавляти  (С.  Л.),  губйти 
(С.  Л.),  у(в)бйти,  ся  (С.  Л.  Ш.),  вабити 
(С  3.  Л.),  згубити,  загубити  (С.  Л.),  стра- 
тити (С.  3.  Л.),  смерть  кому  заподіяти, 
віку  збавити  (К.  ш.),   зігнати,   ввести, 

ЗП'бЙТИ  3  СЬВІту.  —  Брат  його  вбив,  ва 
дану  варив,  н.  к  —  Убвв  ся  до  смерті.  — 
Забив  його  ва  смерть.  —  Він  йому  смерть 
заподіяв.  —  Як  би  батько  не  оддав  за  тебе, 
то  я  б  сама  собі  смерть  заподіяла.  Лев.  — 
Піду  та  сам  собі  смерть  заподію.  Грінч.  — 
Року  1230  Давидові  вороги  умовній  ся  вве- 
сти 8  сьвіта  Давила.  Бар.  О.  —  Убивать 
себя,  убиваться  горестью,  печалью  = 
вбивати  ся  (С.  Л.),  побивати  ся,  морду- 
вати СЯ  (С.  Л.).  —  І  Боже,  яв  вова  ва  ввм 
побивалась. 

2.  у(в)бивати,  убити,  уторувати  (доро- 
гу), с  ш. 

Убивство  =  д.  У6ІЙСТВ0. 

Убиптовать  =  убандажуватн.  с.  Ш. 
Убирать,  убрать,  ся  =    1,  у(в)бірати  (С. 

Ш.),  прибірати,  опоряжати,  убрати  (с. 

Ш.),  прибрати,  опорядити,  у(в)поратн. 

—  Прибери  книжки  в  шафу.  —  Вона  при- 
брала сьміття  а  хати.  Кн.  —  Убрав  сіно  за 
годину.  —  Еге,  швидко  лан  упорали. 

2.  у(в)бірати,  ся  (С.  Ш.),  прибірати, 
ся,  чепурити,  ся  (С.  3.  ЛД  хорошйтн, 
ся,  убрати,  ся,  прибрати,  ся,  приче- 
пурити, ся,  квітками  —  квітчати,  у- 
(в)квітчати  (С.  Ш.),   заквітчати,  ся  (С. 

Л.),  ПОЗаКВІ чувати.  —  Молодиці  гріх  вбі- 
ратись  в  дівочий  убір.  в.  пр.  —  Скажу,  Га- 
лю, встань  раненько,  прибери  ся  чепурвевь- 
во.  п.  п.  —  Поки  люди  горівчище  любили 
та  й  пили,  орендарі  повбірані,  яв  пани  хо- 
дили, в.  п.  —  Настя  причепурила  грубу. 
Лев.  —  Дівко  1  Чом  ти  не  хочеш  хату  при- 
чепурити? Кр.  —  Яв  була  я  молодою,  і  гад- 
ки не  мала,  по  садочку  похожала,  квітча- 
лась, пишалась.  К.  НІ. 

3.  убіратн  ся  (С.  Ш.),  тікати,  утікати, 
убрати  ся,   у(в)тїктй,   приняти  ся.  — 

Яв  до  два  доглядать  ся,  тав  за  Дунай  убі- 
рать  ся.  в.  пр.  —  Треба  принять  ся  звід- 
сіля. Кр.  —  Убирайся,  убирайтесь  = 
геть,  гётьте  !  (С.  Аф.) ;  цур  тобі.  _  у$в. 


1038  Уборчівьіі 


райся  по  добру,  по  здорову  =  іди,  ті- 
кай, поки  цілий. 

Убить  =  д.  Убивать. 

Убійствеввьій  =  убійчий  (С.  Жел.),  убій- 
НИЦЬКИЙ  (С.  ПІ.),  ДушОГубНИЙ.  —  Серед 
обставив  душогубних  Шевченко  зберіг  лю- 
бов до  своєї  долі  тяжкої.  Кн. 

Убійство  =  убій  (С.  ІШ,  убійство  (С.  Ш.), 
вбивство,  душогубство,  с.  Л. 

Убійца  =  у(в)бійник,  ця  (С.  Ш.),  вбивця 
(С.  Л.),  убййник,   ця  (С.  Ш.),  душогуб 

(С.  Л.).  —  1  8вов  приплів,  весь  трусячись, 
мов  той  убійнив,  в.  І.  Г. 
Ублажать,  ублажить  =    1.    ублажати  (С. 
Ш.),  вгонобляти  (С.  3.),  ублажйти,  вго- 
нобйти. 

2.  благати,  блажйтн,  ублагати  (С.  Ш.), 
у(в)панькати  (С.  Ш.),  укоськати  (С.  Ш.). 

—  Блажив  стару  відьму,  аж  язик  мівї  пе- 
ресох, ве  иметь  ся  віри,  править  свое.  Кв. 

Ублюдокъ  =  покруч  і  д.  Помісь  8. 
Убогій  =  у(В)б0ГИЙ  (С.  Л.  Ш.)    і   д.  Віц- 
ный  1.  —  Убогому  мало  що  бракуя,  в.  ар. 

—  Із  багатою  сестрою  вапивають  ся,  а  8 
убогої  васьміхають  ся.  в.  п. 

Убожество  =  убожество  (С.  Ш.),  убожство 
(С  ш.),  убозство(С.  ш.),  убогота  (С.  ш.), 
у(в)біжжя,  влйднї,  і удобство  і  д.  від- 
вость.  —  В  хаті  у  ввх  таке  убожество, 
що  й  миші  повтікали.  Кн.  —  Я  твое  багат- 
ство переживу,  а  ти  мого  убожства  ве  пе- 
реживеш, в.  пр. 

Убожествовать  =  уббгуватн.  С.  Ш. 

Уббжнться  =  бідкати  ся,  збіднювати  ся. 

Убожіть,  обубожвть  =  убожіти,  убожча- 
ти  (С.  Ш.),  бідніти,  вгубожіти,  вбіднїти. 

Убой  =  убій  (С.  ПІ.),  забій,   забивання, 

заріз.    —    Мене  вабивавви  телят  годує  — 
платять   за  теля   10  нопійов.  Кн.   —    Году- 
вати ва  зарія.  Кр. 
Уббнва,  уббнвка  =  мъясо,  воловина,  би- 

ЧЙна,    ЯЛОВИЧИНа  (волове  або  норовьяче), 

баранина,  махав  (бараняче,  овече),  сви- 
нина (свиняче),  мвясце,  водовннка  і  т.  Д. 

Убойный   =  убійиий. 

Убористый,  то  =  убористий,  ТО  (С.  ІШ, 
стислий,  до. 

Уборка  =  1.  убірання  (С.  Ш.),  прибіран- 
ня,  прибірка,  порання,  перетруска.  — 

Та  ав  була  перетруска,  тодї  мабуть  і  загу- 
бив ся  пашоорт.  Кр. 
4.  убір,  убрання.  С  Ш. 

Уборный  =  убіїший.  С.  Ш.  —  У.  коина 
та  =  убірна.  С.  Ш. 

Уббрчввый  =  д.  Убористый. 


Уббрщнкъ 
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Уборщик*,  ца  =  убіральннк,  прпбіраль- 
ник,  ця. 

Убор*  =  убір  (С.  Ш.),  прибір,  убрання 
(С.  Ш.),  стрій  і  д.  Наряд*.  —  Молодиці 
гріх  вбіратнсь  в  дівочій  убір.  в.  пр.  — 
твоя    дівчина   краща  всіх,    на    їй  прибору 

більше  ВСІХ.   В.   П. 

Убояться  =  побоятн  ся,  вжахнути  ся, 
остраінути  ся.  —  Побояв  ся  і  не  пішов. 

—  Як  вкохав  ся  я  в  дівчину,  ввохавсь,  ах 
вжахнув  ся.  в.  п.  —  Старші  х  брати  острах- 
нули  ся  і  восталн  ся,  а  Іван  Царевич  пі- 
шов, а.  в. 

Убранство  =  д.  Убор*. 

Убрать,  ся  =  д.  Убирать,  ея. 

Убьіваніе  =  убування,  убуток  (С.  Ш.). 

Убывать,  убыть  =  убувати  (С.  Ш.),  знен- 
шуватн  СЯ,  убути  (С.  Ш.)  і  д.  Умень- 
шаться. —  Щоб  у  пене  повна  гладишечка 
грошей  була  і  щоб  вони  не  убували,  скіль- 
ки б  я  іх  не  брав.  в.  в.  —  Байдуже  їй,  що 
достатки  швидко  убувають,  час  від  часу 
•меншають  ся,   а  не  прибувають.  Мова.  — 

Вода  убывает*  =  вода  спадає,  убуває 

(С.  ш.). 
Убылби  =  убутний,  спалнй. 
Убыль  =  убуток  (С.  ш.),  упадок  (С.  ш.), 

впадок,  спад,  спадок  (С.  3.).  —  Так  вже 

пішло  вово  на  впадок,  стали  дохти  корови. 
Кв.  —  Як  нема  статку,  то  нема  й  упадку, 
в.  пр.  —  А  судна  переправляли  а  трудно- 
сти), бо  судва  велики!  і  ви  спад  води  прий- 
шли. Л.  С 
Убыток*  =  шкода  (С.  3.  Л.),  у(в)бйток  (С. 
Ш.),  вбитой,  у(в)падок  (С.  Ш.),  втрата 
(С.  Л.),  трата  (С.  Ш.),  при  продажі  —  не- 
ДОбір.  —  Брат  не  брат,  а  шкода  не  роби, 
в.  пр.  —  Спитой  не  вбитов.  н.  пр.  —  Звать 
то  Озовська  орда  великі  збитки  мала.  в.  д. 

—  Чи  виск,  чи  трата  —  одна  ваплата.  в.  пр. 

—  Продав  8а  40,  а  сам  дав  46  карбованців ; 
от  тобі  чистого  недобору  6  кар.  Кн.  —  У- 
быткн  причинять,  нанести  =  шкодити, 
шкоду  зробити,  нашкодити,  пошкодити. 

—  Батько  нашкодив,  а  діти  в  одвітї.  в.  пр.  Мав. 
Убыточить,  нзубьіточнть  =  у(в)бйТОЧИТИ 

(С.  Ш.)  і  д.  Убытки  причинять. 

Убыточный,  но  =  утратний  (С.  Ш.),  но, 
накладно. 

Убыть  =  д.  Убывать. 

Уб-ьтаніе  =  тікання. 

Убігать,  убъжать  =  тікати  (С.  Ш.),  уми- 
кати (С.  Ш.),  у(в)иикати  (С.  Ш.),  уника- 
ти (С.  Ш.),  у(в)тїктй,  втекти  (С.  Л.), 
швидко  —  чкурнути,  стругнути,  дати 
драла,  тягу,  иаіу,  дреиенутн,  диухну- 
ти,   пъятаии  накивати,  про  кількох  — 


повтікати.  —  Тікають  не  від  калача,  а  від 
бича.  н.  пр.  —  Собака  від  хліба  не  ут'іче. 
в.  пр.  —  Та  не  далеко  і  вт'ік  —  наздогнала 
лихая  година.  Дум.  —  Я  за  вий,  а  вів  уми- 
вав, тільки  литки  блищать.  Кн.  —  Дав  дра- 
ла, аж  потилиця  лиска,  в.  пр.  —  Злякавсь 
та  иерщій  накивав  і  пъятаии.  Дум.  —  Убо- 
гая =  утекої  (С.  Ш.),  ВТЬОКОИ.  —  у  ба- 
жавшій =  утеклий  (Сп.),  збіглий.  —  Хі- 
ба крадений  був  ківь,  чи  втеклий?  н.  о. 

Убігаться  =  набігати  ся,  убігати  ся 
(С.  ПІ.). 

Убедительный,  но  =  переконуючий,  пе- 
ресьвідчаючий,  че.  С  Пар.  —  Убеди- 
тельно просить  =  благати ,  прісьиа 
оросити. 

Убіжать  =  д.  Убьгать. 

Убьждать,  убвднть,  ся  =  запевняти,  у- 
(в)певнятн  (С.  Ш.),  виовляти  (С.  Л.),  пе- 
реконувати, пересьвідчати,  запевнити, 
ся,  переконати,  ся  (С.  Жел.  ПарЛ  пере- 

СЬВІДЧИТИ,  СЯ  (С.  Жел.  Пар.),  уВЇрНТЕ  СЯ 
(С.  Пар.),  перевірити  СЯ.  —  Марне  вона 
вапеввяла  мене  няти  віри  ворожці.  Кн.  — 
А  запевнив  ся,    що  ідея  национальна...  Кв. 

—  Я  тільки  в  тім  перековав  ся,  що  золо- 
том у  Цареградї   купити   можна  все.  К.  Б. 

—  Не  повірвв  би  я  зроду,  одже  в  тім  пе- 
реконали мене  певні  сьвідкв.  Ст.  Г.  —  Хтів 
я  переконати  ся  —  чи  брешуть  люди  чи  ні. 
в.  о.  —  Нехай  паві  нас  переконав,  що  се 
неправда.  Фр.  —  А  тепер  я  нещасливий  сам 
переконав  ся:  жінка  дружбу  полюбила,  а  а 
сам  востав  ся.  н.  п.  —  Я  перевірив  ся,  що 
справді  так  було. 

Убвжденіе  =  1.  у(в)иовляння,  виова. 
2.  переконання  (С.  Жел.  Пар.),  дересьвід 
(С  Жел.),  пересьвідчення,  досьвідчен- 
НЯ  (С.  ЛЛ,  вдання  (С.  Л.).  —  Доволі  про- 
читати уважво,  щоб  дійти  до  переконання. 
Зап.  Фр.  —  3  іімназвї  винесені  переконан- 
ня та  вірування  розвіяли  ся  без  сліду.  Фр. 

—  Сказав  би  хто,  що  він  зробив  те  з  пе- 
реконання, эле  ж  переконання  у  його  не 
було.  Кн.  —  Він  востав  ся  вірним  пере- 
сьвідчевням,  якнин  переняла  ся  його  грудь 
молодеча.  3.  Луч. 

Убіжище  =  притулок  (С.  3.  Л.),  приту- 
лите, пристановище,  пристанище,  за- 
тула, заіисть  (С.  Л.),  захисток,  притйн, 
прихнлище,    схованка,  прнтулиско  (С. 

3.).  —  Не  знаходячи  собі  притулку  поміж 
лакеюватвми  людцями,  шукав  нового  захи- 
сту. К.  X.  —  При  церкві  сьвятій  притули- 
ско завзявши.  Палій.  С.  3.  —  Під  дощ  оцей 
хлівець  ваш  захисток  —  єдиний  в  стену.  Кв. 

УбІливать,  убіліть,   убілить,  ся  =  бі- 


Уважать 
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літи,  убіляти,  убілити  (С.  ш.),  побіли- 
ти, побілити,  ся. 
Уважать,  уважить  =  І.  поважати  (С.  3. 
Л.),  шанувати  (С.  3.  Л.),  ушанувати  (С. 

Ш.).  —  Ти  бо,  Мотре,  повивва  поважати 
матір,  бо  мати  старша  в  хаті.  Лев.  —  І 
дуже  поважали  і  любили  один  одвого.  и.  о. 
Грінч.  —  Оддай  мене,  моя  мати,  заміж  за 
старого,  буду  його  шанувати  лучче  молодо- 
го, н.  п.  —  Ой  рада  б  я  Марусеньку  ва 
рідну  принята,  та  все  не  так  вова  меве 
буде  шанувати,  н.  п.  —  Ми  любимо  і  шану- 
ємо тебе,  яко  артисту.  Кн.  —  Уважаемый 
=  поважний  (С.  3.),  шановний  (0.  з.  Л.).  — 

Поважнее  посланів  ваше  дойшло.  Орлик.  С.  3. 

2.  у(в)важатн  <с.  Ш.),  уважуватн  (С.Ш.), 
шати  на  увазі,  уважити  (С.Л.),  згляну- 

ТИ  СЯ  (С.  Л.).  —  Вважаючи  на  ті  обстави- 
ни, треба  думати,  що...  Кн.  —  Не  вважай 
на  врожай,  сій  жито  —  хліб  буде.  в.  пр. 

Уваженіе  =  увага  {С.  Ш.),  повага  (С.  3.), 
шана  (С.  3.),  шаноба  (С.  3.  Л.),  шану- 
вання (С.  3.  Л.),  ушановання  (С.  Л.  Ш.), 
пошанівок,   ношанївка,   пошанївля.  — 

В  йому    десь   узялась   повага  до  себе.  Лев. 

—  Не  буде  тобі  шаноби  ва  се.  в.  в. 

Уважительный  =  уважний  (С.  Ш.),  вар- 
тий уваги. 

Увалень  =  вайло  (С.  Л.),  вахлай,  вахлак, 
чвалай,  тюхтій  (С.  Ш.),  жамула  (Ман.), 
макуха,  бецмая,  одоробло,    іацапура, 

НбВЙВОЛОКа,  незграба.  —  З  такими  вах- 
лаями шкода  на  вовка  полювати.  К.  X.  — 
Чвалаями  ходять,    а  бісів  проводять.  н..пр. 

—  От  веввволока  1  Не  йде,  а  наче  лантух 
полови  лізе.  Кн. 

Уваливать,  увалять,  ся  =  1.  вивалюва- 
ти,  ВЙвалЯТН,   СЯ  (на  пр.  повсть). 

2.  вимішувати,  викачувати,   вйиішати, 

викачати  (тісто). 
Увалистый  =  1.  вибоїстий  і  д.  Ухабистый. 

2.  д.  Увальчивый. 
Увалъ  =  вибій  і  д.  Ухабъ. 
Увальчивый  =  вайлуватий  ;  качконогнй ; 

д.  теж  Неповоротливый. 
Уваривать,  уварить,  ся  =  увару(ю)вати, 

у(в)варйти,  ся  (С.  Л.  Ш.),  упрівати,  у- 

прІТИ  (С.  Ш.),  у(в)киП1ТИ.  —  Каша  не  у- 
пріля.  —  А  ще  корінь  не  вкипів,  а  вже  ми- 
лий прилетів,  н.  п. 

Увеаеніо  =  увіз. 

Увеличеніе  =  побільшення. 

Увеличиваиіе  =  побільшування. 

Увеличивать,  увеличить,  ся  =  побільшу- 
вати, ся,  вбільшувати,  вбільшати,  ся, 


збільшувати,  ся,  побільшати,  ся  (С.  Жел.), 
більшати  (С.  Л.),  прибувати,  додавати, 
побільшити  (С.  Жел.),  підбільшйтн,  по- 
більшати, підбільшати,  пробути,  дода- 
ти, прибільшати,  ся,  прибільшити,  лю- 
дей —  ПОЛЮДНЇшати.  —  Води  в  Росі  по- 
більшало. Лев.  —  Маленьке  —  гарпеньке, 
а  побільшав  —  погіршав,  в.  пр.  —  Разом 
я  почував,  що  я  більшаю,  що  я  побільшав 
геть.  Кн.  —  Публіка  страшевво  побільшала 
всі  ті  страхи.  Л.  Н.  В.  —  Власною  пра- 
цею, розумінням  діла  збільшив  батьківське 
надбання.  Л.  Н.  В.  —  Пави  могли  ті  чинші 
і  повинності  вбільшувати.  Бар.  О.  —  Хміль 
буде  міні  сьмілостя  додавати,  н.  д.  —  Вовн 
що  року  побільшували  платню  8  орендарів 
землі.  Прав.  --Як  побільшало  людей,  то 
подорожчала  земля.  3. 

Увеличительный  =  побільшаючий. 
Уверёдъ  =  поруха,  уверёд  (С.  Ш.). 
Увернуть,  ся  =  д.  Увёртывать,  ся. 
Увёрстывать,  уверстать  =   рівняти,   ви- 
рівнювати, зрівнювати,  вирівняти,  зрів- 

У вёртка  =  1.  у(в)гортання. 
2.  вивертка,  визворотка  (С.  Л.),  викрут, 
викрутка,  викрутня,  викрутас.    —    Пе 

вс  правда,   а  тільки  вивертка,    щоб  очкура 

ве  розвълзаля.  Кн. 
Увёртливый  =  виверткий,  викрутень. 
Увёртывать,  увертіть,  увернуть,  ся  =  1  • 

у(в)гортати,   увертати,  увірчувати,  у- 

горнути,  увернути,  увертіти,  ся.  с.  Ш. 

—  Та  недужую  дитиву  угортав  в  кожуши- 
ну. В.  Щ. 

2.  вивертати  ся,  викручувати  ся,  ви- 
вернути ся,  викрутити  ся,  випорснути, 
крутька  дати;  ухиляти  ся,  уникати,  у- 
хильнути  ся  (С.  Ш.),  уникнути. 

Увёрчнвать,  ся  =  д.  Увёртывать,  ся  1. 

Увеселеяіе  =  1.  увеселювання.  С.  Ш. 
2.  забавка,  у(в)тїха,  потіха,  розрйвка, 
розвага. 

Увеселитель,  ница  =  веселун,  ха,  весе- 
лій (С.  Пар.). 

Увеселительный  =  утішний  (С.  Жел.),  за- 
баввий.  —  у.  вечерь  =  забавний  ве- 
чір (Пч.  О.),  вечернйцї. 

Увеселить,  увеселить,  ся  =  увеселяти  (С. 
Ш.),  веселити  (С.  Л.).  звеселяти  (С.  Л.), 
бавити,  увеселйти  (С.  ш.),  звеселити, 
обвеселйтн,   забавити,    розважити,  ся. 

—  Грайте  музики,  грайте,  від  села  до  шин- 
ку, звеселіть  мою  жінку,  н.  п. 

Увести,  у  весть,  ся  =  д.  Уводять. 
Увивать,  увить,  ся  =  1.  обвивати,  увн- 
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вата  (С.  ш.),  обповнватв,  обвити,  уви- 
ті, ОбпОВИТИ,  СЯ.  —  Квітпма  та  листя- 
ми обвили  увесь  хрест.  Ко.  —  Хміль  всю 
рожу  обновив.  Греб. 

2.  коло  кого  —  вити  ся,  увивати  СЯ  (С. 
Ш.),  крутити  ся,  до  кого  —  ластитн  ся, 
лащити  ся,  підсипати  ся,  підлабузню- 
вати  ся,  до  кого,  ва  ким  —  уиздати,  уміз- 
Гатм  СЯ  (С.  Ш.).  —  А  як  ті  парубки  упа- 
дають за  мною.  О.  Ст.  —  Коло  меве  хлопці 
вьють  ся  і  ва  меве  часом  бъють  ся.  в.  п. 
Уведіть,  увидЪгь,  ся  =  у(в)бачатн,  у- 
(в)бачнти ,  вабачнти  (С.  Л.  Ос),  поба- 
чити, ся  (С.  Л.),  набачити,  нагле(я)дї- 
ти  (С.  Л.),  у(в)гледїти  (С.  Л.  Ш.),  у- 
(в)глядїти  (С.  Ш),  у(в)здріти  (С.  Ш.), 

ПазДрІТН,  ПрИЗДрІТИ,  вуЗДрПТО,  крізь  що 

—  ПрОГЛЯНуТИ,   багато  чого  —  НазднвЙ- 

тн  ся,  поназдивйти  ся.    —  піду  я  до 

броду,  чи  ве  вгляжу.. —  не  вбачу  перевозчи- 
ка з  роду.  в.  п.  —  Ідуть  тай  їдуть,  коли  у- 
бачвли  хатку  ва  курячих  ніжках,  в.  к.  Грівч. 

—  Що  було  —  те  бачили,  а  що  буде  —  по- 
бачимо, в.  пр.  —  Совце  й  місяць  що  я  ба- 
чить буду,  тебе  ж,  сиву,  вже  повік  ве  вба- 
чу. Ст.  С.  —  Скучив  я  за  вим,  хочу  поба- 
чить його.  в.  о.  Грівч.  —  Прощай,  панове- 
громадо,  і  дівчино  вутко,  бо  Бог  звав  — 
чи  побачимось  хутко,  в.  п.  —  Вона  споді- 
валась побачитись  8  ним  у  церкві.  Лев.  — 
Хожу  по  садочку,  милого  не  бачу,  а  як  його 
ве  зобачу,  то  ве  раз  заплачу,  н.  п.  —  Як 
царя  той  вістовник  забачив,  умовив  ся  йому 
чолом  низько.  Ст.  С  —  Бона  його  як  тільки 
угляділа,  зараз  веде  у  палати,  в.  в.  Иав.  — 
Угледів  вовк,  дарма,  що  спав.  Б.  Г.  —  Евей 
пожар  такий  уздрівши,  злякав  ся,  побілів, 
як  сніг.  Кот.  —  Не  бачила  сова  сокола,  яв 
уздріла,  аж  вомлГла.  н.  пр.  —  Не  вуздриш, 
відкіль  і  лихо  овладеть  ся.  К.  X.  —  Нова- 
вдивитесь,  коли   він  сього  еє  гробить,  н.  о. 

Увиливать,  увильнуть  =  ухиляти  ся,  у- 
хдльнутн  ся,  уіилнти  ся  (С.  Ш.),  круть- 
ка дати,  внлюгати,  од  роботи  —  однй- 
кувати,  шйльаики  терти.   —  Ти  бо  ве 

вилюгай  сюди  й  туди,  а  кажи  по  правді.  Кв. 

—  Ній  вайиит  все  одвикув  од  роботи.  Лев. 

Увинчивать,  увинтить  =  д.  Завинчивать. 

Увить,  ея  —  д.  Увивать,  са. 

Увлажать,  увлажнить,  увлажить,  увлаж- 
нить, си  =  обволожувати,  відволожу- 
вати, відвільжуватн,  обволожнти,  від- 

-   воложити,  відвільжити,  ся,  провохкнутн. 

Увлекательность  =  знадливість,  звабли- 
вість, повабність. 

Увлекательный,  но  =  знадний,  знадли- 
вий, во,  звабливий,  во,  заласний  і  д. 
Пленительный. 


УвлекАть,  увлечь,  ся  =   1.    залучати  (С. 

Л.),  затягати,  займати  (С.  Аф),  захоп- 
лювати. —  Він  затаг  меве  на  обід.  —  Та- 
тари захопили  в  п  лов  багато  людей. 

2.  надити,  вабити,  навити,  зважувати, 
ся,  чарувати  (С.  Л.),  поривати,  ся,  за- 
носити ся,  заганяти  ся.  знадити,  при- 
надити, ся,  звабити,  привабити,  при- 
чарувати, учарувати  і  д.  ПлЪнйть  2. 

Увлечевіе  =  поривання,  ианїння,  залас- 
СЯ  (С.  3.),  запал.  —  Коли  б  же  то  було 
кохання,  а  то  иросто  мавіннп  молодого  віку. 
Кн.  —  Балакав  з  таким  запалом,  що... 

Уводить,  увёсть  —  1.  уводити  (С.  Ш.),  од- 
В0ДИТИ,  0ДВЄСТЙ,  ЦОВеСТЙ.  —  Сусіда  по- 
вів а  собою  мого  гостя. 
2.  займати,  заганяти,  захоплювати,  аа- 
няти,  загнати,  захопити,  забрати  з  со- 
бою (крадькома  або  ґвалтом). 

Увозить,  увёэть  =  увозити,  завозити,  у- 

ВЄЗТЙ,   Завезти   (крадькома). 

Увовь  =  захват. 

Уволакивать,  уволочь  =  уволікати,  уво- 
локти (С.  Ш.),  потягти,  затягти,  потар- 

ГаниТИ.  —  Вовк  потяг  сердешную  (вівцю) 

в  діброву.  Б.  Г. 
Уволить  =  д.  Увольнять. 
Увольненіе  =    увільнення,    увольнения. 

с.  ш. 

Увольнительный  =  увільняючий. 

Увольнять,  увольнять  =  увільняти,  у- 
вольнюватн  (С.  Ш.),  ослобоняти,  пуска- 
ти, увольнпти  (С.  Ш.),  ослобонйти,  пу- 
стити, проти  волі  —  змістити,  скинути. 

—  Пусти  я  меве,  полковнику,  із  полку  до 
дому.  в.  п.  —  Змістив  повойовву.  Кр.  — 
Суддю  екявули  з  посади.  Кв. 

Уворовать  =  украсти,  вкрасти. 
Уврачевать  =  вилічити,  вигоїти  (С.  Аф.), 

загоїти,  вйкорувати,  улїчйти  (С.  Ш.). 
Увьі  =  гай-гай!   (С.  Аф.),    овва!    та-ба! 

(С.  Шл  —  Овва!  надія  пішла  під  хмару. 
Кв.  —  Вона  б  і  гарна  дівка,  та-ба!    С.  Ш. 

—  Увьі  ин*  =  ох  лишенько ! 
УвЪдоиительпый  =  увідбмннй  (С.  Ш.),  по- 
відомляючий.   —  Увідомве  письио.  С  ПІ. 

Ув-ьдоиленіе  =  увідомлення  (С.  Жел.),  по- 
відомлення, оповість,  оповістка,  опо- 
віщення, обвіщення,  увіщення  (С.  Пар.), 
ЗВІШ.енНЯ  (С.  Пар.). 

Увфдоиліть,  увідоннть  =  увідомляти  (С. 
Жел.  Ш.),  повідомляти  (С.  Жел.),  опові- 
щати, обвіщати,  сповіщати,  звіщати, 
увідоняти,    повідомити,   оповістити  (С. 
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Л.),  СПОВІСТИТИ  (С.  Л.),  відповістпти,  зві- 
стити (С.  Л.),  обновістнти.  —  Про  се  бу- 
ло повідомлено  наперед.  Л.  Н.  В.  —  Обпо 
вістнлв  уеіх. 

Ув*ковіченіе  =  увічнення.   С.  Ш. 

Увіковічить  =  увічнити.  С.  Ш. 

Увіпчпвать,  увінчать  =  вінчати,  увін- 
чати, увінчати  (С.  Ш.),  уквітчати  (С. 
Ш.),  про  кількох  —  поквітчувати. 

Увт.реніе  =  запевнення.  —Зміст  того  довго- 
го листу,  повного  запевнень  про  любов.  Л.  Н.  Р. 

Уверенность  =  певність.    _  Внсловлював 

міні  свою  певність,  що  Юзефовач  не  хотів 

натякнути  Костомарову.  Кв. 
Уверенный  =    певний,    певен,    зовсім   — 

певніСЄНЬКИЙ.    —   Я  був  певнісепьквй,  що 

він  вже...  3.  Фр. 

Уверительный  =  увірочннй  (С.  Ш.),  за- 
певняючий. 

Увірять,  увірить,  ся  =  у(в)певияти  (С. 
Л.  Ш.),  запевняти,  завіряти  (С.  Л.),  уві- 
ряти (С.  Ш.),  у(в)пёвнити  (С.  Ш.),  за- 
певнити, завірити,  увірити  (С.  Ш.),  пе- 
реконати, СЯ.  —  Подивлюсь  па  дївчиву 
тільки,  щоб  самому  впевнитись  ва  очі.  Грін. 
Чайч.  —  Ваговський  посилав  письмо  до  цари, 
впевняючи  його  в  своїй  вірвости.  Бар.  О. 
—  Поки  не  заприсягнеш  ся  і  клятьбою  мене 
це  запевниш.  Ніщ.  —  У.  въ  безопасности 

=  у(в)безпечати,  убезпечити,  с.  Ш. 
Увесистый  =  уважистий  (С.  Ш.),  важкий. 
Увіевть  =  д.  Увешивать. 
Увічнть,    изувічить    =    налічити  (С.  Л.), 

увічити  (с.  Ш.),   скалічити,    укалїчити 

(С.  Ш.),  і  д.  Изувечивать. 
Увечный  =  каліка  (С.  Л.),  калїкуватнй, 

калічений. 

Увечье  =  калїцство  (С.  Л.  Сп.),  увіччя 
(С.  Ш.). 

Увешивать,  увішать,  увісвть  =  1.  обві- 
шувати, увігаувати  (С.  ПІ.),  обчепляти, 
обвішати,  увішати  (С.  Ш.),  багато  —  по- 
обвішувати, поначеплятн,  пообчіплю- 
вати, часто  —  врясйти.(Д.ОбвІшнвать1.) 
2.  обважувати  і  д.  Обвішввать  2. 

Уввщаніе  =  вмова,  умовляння,  усовіщу- 
вання.  —  Умовляввпм  швидче  дійдеш  ладу, 
ніж  силуванням.  Зіаьк.  —  Перед  присягою 
усім  нам  робили  усовіщувавва.  Кв. 

Увіщать,  тв*щевать  =  уіОВЛЯТН  ^С.  НІ.) 
і  д.  Уговаривать  1. 

Увядать,  увянуть  =  въянути  (С.  Л.),  мар- 
ніти (С.  3.  Ос),  блёквути  (С.  3.  Л.),  зі- 
въянути  (С.  Л.),  аовъясти  (С.  Л.),  повъя- 


нути,  увъяднути  (С.  Ш.),  змарніти,  по- 
марніти, зблёкнути  (С.  Л.),  про  кілько  — 
ПереВЪЯНутИ.  —  Аві  братїка  я,  вї  сестри- 
ці не  мала,  між  чужими  вросла,  та  вже  й 
въянути  стала.  К.  Ш.  —  Квітки  повъяли. 
—  Як  одквітпеш,  так  увъяднчш.  в.  п.  — 
У  полі  могила  8  вітром  говорила-  повій  ві- 
тре ти  на  мене,  щоб  и  не  марніла,  щоб  по 
міп'і  трава  росла  та  ще  й  зеленіла,  в.  п.  — 
Ой  у  саду  трава  пожовтіла,  за  ледачим  чо- 
ловіком жівва  помарвіла.  в.  п.  —  Увядшії 

=  въялия,  повъялпй,  зівгялий,  помар- 
нілий, блёкли!  (С.  3.).  зблеклнй.  —  По- 

въя.п  волошки. 
Увязать  =  д.  Увязывать. 
Увязать,  увяэйться,  увязнуть  =    грузтм, 

загрузати,    загрузнути,    угрузнути  (С. 

Ш.),  ЗаСИТЙТИ  СЯ.  —  Колеса  так  загрузли, 
що  па  силу  витягли  коні.  —  У  гразь  коле- 
са засатились.  Ос. 

Увявчивый  ==   уїдливий  (С.  Ш.),   ВЪ1ДДМ- 

ВИЙ,   причёпЛИВИЙ  і  д.  Привязчивый. 

Увіаьіваніе  ==  увъязування,  шнурования. 

Увязывать,  увязать,  ся  =  1.  увъязувати 
(С.  Ш.),  увъязати,  умотузовати,  ушну- 
ровати,  дуже  —  уґрундзюватм. 

2.  чіпляти  ся  і  д.  Привязываться  2, 
Придираться  і  Приставать  5. 

Увялый  =  д.  Увядшій. 
Увянуть  =  д.  Увядать. 
Увясло  =   ПОВЪЯЗКа  (голови). 

Угадчивый  =  у(в)гадливнй. 

Угадчниъ,  да = угадчик,  ця,  угадько.  С.  Ш. 

Угадъ  =  одгадування,  одгадка.  —  н»  у- 

гадъ  =  навмання. 
Угадьіваяіе  =  у(в)гадування.  с.  Ш. 
Угадывать,   угадать  =   у(в)гадувати  і  д. 

Отгадывать. 
Угарный,  но  =  чаднйй,  чадно.  —  Одчіви 

двері,  бо  в  хаті  веыаче  чадво. 
Угаръ  =  Чад.  С.  Л.  —  Цим  самоваром  тіль- 
ки чаду  напустили.  —  Трудно  й  було  в  та- 
кому душному,  одурливиму  чаді  не  вчадіти. 

3.  —  У.  издавать  =  чадіти.  —  Щось 
наче  самовар  чадить. 

Угасаніе  =  угасання,  ізгасання,  пога- 
сання. —  Отаке  погасання  сьвідомости  на- 
ционально!... Кн. 

Угасать,  угаснуть  =  1.  гаснути,  угаса- 
ти (С.  Ш.),  вигасати,  тухнути,  угасну- 
ти, угасти  (С.  Ш.),  згаснути,  згастм  (С. 
л.),    вигаснути,  погаснути,  погастм  (О. 

Л.),  Потухнути.  —  Гасне  люлька  в  ротї. 
К,  Ш.  —  Погасло  огввще. 

2.  угасати,  скліти  (Мав.),  чахнути,  та- 
нути, конати,  угаснути. 


Угашать 
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Угашать,  угашнвать,  угасіть  =  гасити, 
тушити,  угасити  (С.  Ш.),  погасити,  по- 
тушити. 

У  гащивать,  см  =  д.  Угощать,  ся. 

Угнбать,  угнуть,  ся  =  у(в)гннати(С.  Ш.), 
загинати,  угнути,  загнути,  ся. 

У глажнвать,  угладить  =  рівняти,  вирів- 
нювати, вирівняти. 

Углекислота,  Асісіит  сагЬопісит  =  угле- 
кнслота  (С.  Же*.),  вугляний  квас(С.  Пар.). 

Углеродь,  СагЬопісит  =  угдёць  (С.  Пар.), 
ВуГЛеЦЬ  (С.  Жел.  Пар.). 

Угловатый,  то  =  1.  угластио,  углйствй 

(С.  Ш.),  ВуГЛа(Й)СТИЙ,  ТО.  —  Вугласто  за- 
ліплюють пиріг.    Кр. 

2.  вайлуватий,  незграбний,    неметкий. 

—  У.  умъ  =  тупа  голова. 

Угловой  =  угловой  (с.  Ш.),  кутній,  вуг- 

ЛОВИЙ,  роГОВПЙ,  нарІЖНИЙ,  з  того  краю, 
де  обрави  —  ПОКуТНЇЙ  (С.  3.).  —  Наріжна 
камъяниця.  —  Копай  варіжвю  яму  на  слуп 
наріжний.  Черкаси.  —  Покутне  вікно.  С  3. 
Углубленіе  =  1.  внглублёння,  заглублен- 
НЯ  (дія).  С.  Жел. 

2.  у(в)логовина  (Хар.),  влука,  загли- 
бина (С.  Жел.),  видолинок,  ямка  і  д.  Впа- 
дина, Ложбина  і  Лунка. 
Углублять,  углубить,  ся  =  1.  углибляти 
(С.  Ш.),  углибити,  вижолобити,  вйям- 
читн  (С.  Пар.),  роботи,  зробити  глибше. 

—  У.  умъ  =  розумувати,  пускати  розум 
по  голові. 

2.    ВКОПуватИ   СЯ,   ВКОпатИ    СЯ.    —    Гра- 
барі вкопали  сн  ва  сажівь  в  землю. 

Угль  =  д.  Уголь. 

Углядіть  =  догледїтн,  доглядіти,  догля- 
нути, додивйти  ся,  допильнувати  і  д. 
Досиотріть. 

Угнать  =  д.  Угонять. 

Угнетатель,  ница  =  утйскач  (С.  Ш.),  гно- 
битель, глобйтель,  ка.  —  Народ  почав 
жорстоко  розправляти  ся  з  своїми  гнобите- 
лями. Бар.  О.  —  Д.  ще  під  сл.  Притьспйтель. 

Угнетать,  угнёсть  =  1.  пригнітати,  при- 
гнічувати, пригнітити. 
2.  гнестй,  гнїстй  (С.  Л.),  угнїтати  (С. 
Ш.),  утискати  (с.  ш.),  у(в)тїснятн,  гно- 
бити, угнїтйти  (С.  Ш.),  пригнітити,  при- 
гнобити і  д.  Стіснять  і  Прнтъснять.  — 
Горе  мене  гніте.  С.  Л,  —  Сама  муштра 
гнобила  дух  Шевченка.  Кв.  —  Угнетён- 
ный =    пригнічений,    пригноблений, 

безвІЛЬНИЙ,   Неприкаяний.    —    Лист    Гр. 
Толсто!  підбадьорив  пригноблену  душу  Шев- 


ченка. Кн.   —   Ходить,   як  неприкаяний.  К. 

3.  о  Ю.  Р. 
Угнетеніе  =  УГНЇТ,  рИСК.  С.  Ш. 
Угнетённость  =  пригнобленність,  приго- 

ЛОМШенНІСТЬ.  —  Замість  сьвіту  —  тьма  і 
тьма,  неволя  і  прпгнобленніеть  духа.  Кн.  — 
То  була  німа  пряголомшенність  душі.  Кн. 

Угнуть,  ся  =  д.  Угнбать,  ся. 

Угнъздйться  =   у  ГНІЗДИТИ   СЯ  (С.  Ш.),    0- 

кублйти  ся. 

Угобхать,  угобвнть,  ся  =  д  Удобрять. 

Уговарнваніе  =  умовляння,  уговору(ю)- 
вання. 

Уговаривать,  уговорить,  ся  =  1.  у(в)иов- 
лятн  (с.  Л.  Ш.),  умовлювати  (С.  ш.),  у- 
говору(ю)вати  (С.  Ш.),  резонитн,  на- 
раджати,  коськати,  у(в)мовнти,  у(в)го- 
ворйти  (С.  ш.),  нарадити,  укоськати  (С. 
Ш.),  урезонити,  упапькатн  (С.  ш.),  у- 
гбвтати  (С.  Ш.),  ласками  —  власкавлю- 
вати,  у(в)лаСКаВИТП  (С.  Ш.),    лестощами 

—  улещати,  улеСТЙТИ  (С.  Л.  Ш.).  благан- 
ням  —  ублагати.  —  Словами  і  ласкою  у- 
мовляв  її  покинути  свої  норови,  в.  о.  Грівч. 

—  Микита  довго  вмовляв  її  —  не  помога- 
ло. Мир.  О. 

2.  у(в)мовляти  СЯ  (С.  Л.  Ш.),  ДОМОВЛЯ- 
ТИ ся  (С.  Л ),  годити  ся  (с.  Л.),  єднати, 
ся,  у(в)мовитн  СЯ  (С.  Ш.),  ДОМОВИТИ  ся, 
угодити   ся,    погодити   ся,    вгєднати, 

ПОбДНатИ  СЯ.  —  Отак  усі  проміж  себе  у- 
мовилв  ся,  та  й  поїхали,  в.  о.  —  Не  страш- 
но женити  ся  —  страшно  попа  єднати,  н.  пр. 

Уговорный  =  умовний,  умовлений,  с.  Ш. 
Уговбрь  =  умова,  уговор,  угода,  уклад. 

С.  Л.  Ш.  —  Ждїть,  поки  я  свисну,  як  вже 
була  умова.  К.  К.  —  3  такою  умовою,  щоб... 
в.  к.  —  Уговор  паче  грошей,  н.  пр. 

Уговоры  =  Уговарнваніе. 

Угода  =  угода  (С.  Ш.),  вгода  (Ос),  до- 
года. —  Невістка  добра,  бо  робить  усяку 
угоду  дла  свекрухи.  Лев.  —  Не  догода  бабці 

—  ні  на  печі,  нї  на  лавці,  н.  пр. 
Угодить  =  1.  д.  Угождать. 

2.  трапити  (С.  Ш.\  потрапити,  влучити 
(С.  Л.).  —  Не  всяке  було  на  його  смак  і 
потрапить.  Кн.  —  Трапила  коса  на  камінь, 
в.  пр.  —  Влучив  в  самісінький  висок.  С.  Л. 

Угодливость  =    угодливість,    услужлн- 

вість,  услужність.  с.  Ш. 
Угодливый  =  угодливий,  услужлнвий,  у- 

служний.  с.  Ш. 
Угодникъ,  ца  =  угодник,  ЦЯ  (С.  Ш.),   у- 

ГОДНИЧОК  (С.  Ш.);  Підлабузник.  —  Мовчи 

ти  панський  підлабузник.  Кн. 


Угбдничатъ 


Угодничать  =  годити,  догожати,  вислу- 
говуватя  ся,  падькатн  ся. 

Угодность  =  угодність  і  д.  Угода. 

Угодный,  но  =  угодний  (С.  Ш.),  угоден 
(С.  Ш.),  ВГОДНИЙ  (С.  Л.),  вгідний,  спо- 
добані, узодобний,  угодно,  завгодно. 

—  Будь  лагодвни,  будеш  і  Богу  угодаям. 
а.  пр.  —  Як  будеш  Богу  угоден,  то  не  бу- 
деш голоден,  н.  пр.  —  Нам  цей  волосний 
не  сподобний,  будемо  вибірати  иаьчого.  Лев. 

—  Довгий  батіжок  уподобнїшяй  цьому  хлоп- 
чикова, ніж  короткий.  Лев.  —  Какъ  ваиъ 

угодно  =  як  собі  знаете,  воля  ваша, 
ЯК  вам  завгодно.  —  Сколько  угодно  = 
скільки  хочете,  до  схочу.  —  Что  ваиъ 
угодної  =  чого  ваи  треба? 

Угодье,  угодья  =  І.  вгіддя,  угоди.  —  По- 
левьія,  лъсныя  угодья  =  грунти,  лани, 
ЛІСИ.  —  В  одву  руку  добрі  угоди,  а  в  дру- 
гу —  чисто  борова  земля,  хоч  і  не  сій.  Кн. 
2.  д.  Приволье. 

Угождать,  угодить  =  ГОДИТИ  (С.  Л.),  Д0Г0- 
жатн  (С.  Л.),  у(в)годнти  (С.  Ш.),  дого- 
дити (С.  Л.).  —  Годи  старому,  ні  болячці. 
в.  пр.  —  Пожалують  мене  та  добр  ні  люди; 
роботиму,  годитиму  —  добре  міні  буде.  а.  п. 

—  Треба  своїй  біді  годити,  н.  пр.  Ман.  — 
Ще  гой  не  вродив  ся,  щоб  усім  догодив,  в.  пр. 

—  Не  догодиш  ані  ділом,  ані  тілом,  н.  пр. 

—  Рада  вибрала  Юриа  Хмельницького,  щоб 
догодити  старому  гетьманові.  Бар.  О. 

Угожденіе  =  д.  Угода. 

Уголёкъ,  уголёчекъ  =  вуглик,  у  глина  (С. 
Ш.),  що  горить  —  жаринка. 

Уголовный  =  карний,  кримннальний,  гор- 
ловий (С.  3.),  ГОЛОВНИЙ  (С.  3.).  —  Карне 
право  литовського  статута  в  ввязку  в  роз- 
витком руського  карного  права  взагалі,  фр. 

—  Не  в  законах  статуту  карного  шукали 
вони  кари  для  нашого  поети.  Кн.  —  Перед 
суддями  головними  точила  ся  справа  крими- 
нальна. С.  3.  —  Горлове  караная.  —  Гор- 
лова справа.  С  3. 

У'голъ,  утолбкъ,  уголочекъ  =  угол  (С.  Ш.), 
ВугОЛ  (Кр.),  УГОЛОК  (С.  Ш.),  улицї,  стола, 
дошки,  книжки  то-що  —  рІГ,  рІЖОК(С.Л.), 
в  середині  хати,  скрині  то  що  або  між  чим 

—  Кут,  КутОКг  КутОЧОК  (С.  Л.),  двора,  са- 
да, поля,  що  витикавть  ся  в  чужий  двір  — 
закло  (С.  Л.),  в  хаті  між  стіною  і  пічкою 
або  в  печі  —  закапелок  (С.  3.),  в  коморі, 
шафі,  скрині  —  закамарок,  в  мішку  або 
між  гір  —  гузйрь.  —  Поверніть  8а  вугол, 

—  отам  її  хата.  Кр.  —  В  своїй  хаті  і  угли 
помогають.  н.  пр.  —  Жінка  держить  за  три 
угли,  а  муж  за  четвертий,  н.  пр.  —  Як  син 
родить  ся,  то  й  угли  радують  са.  я.  пр.  — 
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Саме  головою  об  стіл  об  ріжок  забив  ся.  н.  о. 

—  Ні  в  иут,  нї  в  двері,  в.  ар.  —  В  кутку 
під  лавою.  С.  Л.  —  У  сьвітї  Божому  веиа 
кутка  без  горя,  ве  тільки  тут,  а  і  по  той 
бік  моря.  Б.  Г.  —  Я  роскажу  тобі:  де  був, 
що  бачив,  що  почув,  я  облітаю  всі  куточ- 
ки. Б.  Г.  —  Аби  хліба  шматок  та  теплий 
куток,  в.  пр.  —  Ой  ввиду  я  ва  улицю,  ста- 
ву у  куточку,  ве  займайте  меве,  хлопці,  у- 
довнву  дочку,  н.  п.  —  Ухватив  торбу  за  гу- 
вирь.  в.  ж.  —  Яр  кінчав  ся  гузирем  між 
двома  шпилям»,  н.  о.  —  Йміть  свой  угодъ 
=  свій  куток  жати,  в  своїй  хаті  жити. 

—  На  углу  =  на  рогу,  на  розї,  на 
ріжку.  —  Он  там  ва  рові  вулиці.  Кр.  — 
Хата  на  ріжку.  Кр.  —  Його  хата  на  самім 
розї,  де  дорога  повертав  на  праву  руку.  С.  Л. 

—  Чи  се  тая  удова,  що  ва  рогу  хата,  хо- 
рошую дочку  мав,  сама  ве  багата,  в.  п.  — 
Красный,  образной  уголь  =  покуть,п6- 
КуТТЯ  (С.  3.),  де  сходять  ся  лавки  —  рОЗ- 
ТОКИ.  —  Всі  поважають,  на  покуті  його  ба- 
жають. Б.  Г.  —  Іде  багатий  сусіда,  треба 
його  на  покуті  посадити,  в.  к.  Май.  —  Кутя 
на  покуті. 

Уголь,  уголье  =  угель  (С.  Ш.),  уголь  (С. 
Ш.),  вугіль  (С.  Л.),  8др.  —  углець(С.Ш.), 

на.  —  у  ГІЛЛЯ,  вугІЛЛЯ  (С.  Л.),  одва  шту- 
ка —  углйна  (С.  Ш.),  що  горить  —  жар, 

жарина,  а  золою  —  орЙСОК  (С.  3.).  —  Од- 
дасть на  тім  сьвітї  вугіллям,  н.  пр.  —  Прий- 
шов чернець,  положив  яйця  в  углець,  нехай 
киплять,  поки  прийду  упънть.  в.  8.  —  Уголь 

углемъ  =  чорний,  як  сажа,  як  вуголь. 

—  Древесный  у.  =  деревъяне  вугілля. 

—  Земляной,  каменный  у.,  ІііЬапіЬгях 
=  земляне  вугілля. 

Угольннкъ  =   1.  угольник.  С.  Ш. 

2.  КОСЙНеЦЬ,  КОСИНЧИК,  КОСЯК  (столик  або 
поличка  в  кутку. 

Угольный  =  д.  Угловой. 

Угольный  =  угльовйй,  вугляний.  —  Уголь- 
ная яма  =  вуглярка,  вуглярня. 

У'гольня  =  вуглярка,  вуглярня. 

Уїо.іьщикь  =  вугляр  (Зівьк.),  УГОЛЬНИК 
(С.  Ш.). 

У'гольщичій  =  вуглярськпй. 
Угомбнъ  =  спокій,  тиша;  одпочйнок,  од- 
почйвок;  впин,  угав. 

Угомонять,  угомонить,  ся  =  1.  угомоня- 
ти, впиняти,  тихомирити,  гамувати,  у- 
гомонити,  утихомирити,  у(в)гамувати, 
ся.  с.  Ш. 

2.  уколошкатн  (С.  Ш.),  на  той  сьііт 
спровадити. 
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Угонка,  угбнъ  =  1-  виганяння,  вигнан- 
ня, займання. 
2.  уГОНКа.  С.  Ш.  —  Чухрай  уговку  дав.  Ст. 

Угонять,  угніть  =  1.  уганяти,  у  гонити 
(С.  ГЛ.),  угонювати  (С.  ГЛ.),  заганяти, 
угнати  (С.  Ш.),  увігнати  (С.  Ш.),  вагнатн. 
2.  займати  і  д.  Уводить  2. 

Угораздить  =  надати.  —  і  падало  ж  иону. 

Угораздиться  =  умудрувати  ся,  добрати 
способу. 

Угорать,  угоріть  =  1.  чадіти,  у(в)чадї- 
ти  (С.  Л.  Ш.),   про  кількох  —  почадіти, 
повчадїти,  перечадїти. 
2.  вигоряти,  вигоріти,  перегоріти. 

У  гористы!  =  д.  Холмистый. 

Угорокь  =  д.  Прнгорокь. 

Угорь  =  1.  Сузігісегсиз  сеііиіовае  —  утор, 
пргіщнк,  пиж. 
2.  риба  Мигаепа  агцраШа  —  угор. 

Угоріллй  =  у(в)чадїлвй.  —  Бігаеть, 
кажъ  угорілая  кошка  =  біга,  як  ошпа- 
рена вішка. 

Угоріть  =  д.  Угорать. 

Уготавливать,  уготовить  =  д.  Приготов- 
лять і  Припасать. 

Угощать,  угостить,  ся  =  гостити,  гостю- 
вати, угощати  (С.  Ш.),  уготувати  (С. 
Ш.),  трак(х)тувати  (С.  Ш.),  вітати,  ша- 
нувати, угостити  (С.  ПІ.),  утрак(х)ту- 
ватн  (С.  Ш.),    пригостити,    привітати, 

КОНТеНТуватИ  СЯ,  уКОНТетуваТИ,  СЯ,  пе- 
реважав напоями  —  частувати  (С.  Л.), 
чаркувати,  поштувати, почастувати,  по- 
поштувати,  почаркувати,  дуже  —  вча- 
стувати, начастувати  СЯ,  багатьох  — 
перечастувати,  силуючи  -  соду вати.  — 

От  зібралась  усі,  царь  став  їх  гостити  і  ме- 
дом і  вином.  На  останці  стала  частувать  їх 
царівна,  в.  к.  Гріич.  —  Я  вас  самим  хлібом 
гостюю.  Ер.  —  1  ця  сестра  пригостила  його 
добре  та  дала  па  дорогу  кусок  сада.  в.  к. 
Мав.  —  Воиа  казала,  що  їх  погано  тракту- 
вали, не  давшій  ніяких  ласощів.  Лев.  В.  — 
Ой  чим  же  вас  козаченьки,  чан  вітати  маю? 
в.  п.  —  Єсть  у  мене  отець-мати  будуть  ша- 
нувати, медом-вином  козаченька  будуть  ча- 
стувати, н.  п.  —  А  у  меве  увесь  рід  бага- 
тий, будуть  мене  часто  частувати,  н.  и.  — 
Я  там  у  поповому  дворі  частувала  всю  гро- 
маду. Лев.  —  Хіба  воиа  ромом  вас  тракту- 
вала? Лев.  Б.  —  Посадив  ти  и  на  самім 
чолі,  частував  їх  і  вввом,  і  медом.  Ст.  С 
Угошевіе  =  трактования  (С.  Л.  ІШ,  ча- 
стування (С.  Л.),  шанування,  почасточ- 

ка.  —  Яке  частування, таке й  дяхувавня.  п.пр. 


Угреваты*  =  угроватиі  (С.  Ш.),  прищу- 
ватий, прищикуватнй. 

Угреватвть  =  угроватїтн,  прищити  ся. 

Угревяпа  =  угровнна.  с.  Ш. 

Угрёвый  =  угровий.  с.  Ш. 

Угрожать,  угровнть  =  погрожати  (С.  3.), 
погрожувати,  загрожувати,  страхати, 
похваляти  ся,  нахваляти  ся,  погрози- 
ти, настрахати.  —  Запорожців  погрожу- 
вть  Мазепа  і  пересгерегавть.  О  3.  —  Ду- 
бельт загрожував  карою...  Кв.  —  Похваляв 
ся  підпалити  хату.  н.  о. 

Угроза  =  грізьба  (С.  Л.),  погроза,  по- 
грож(з)ка  (С.  3.),  хвалка  (С.  Ш.),  похвал- 
ка (С.  Л.%  пострах  (С.  Л.),  пристрашка. 

—  Не  бере  мольбою,  чи  ве  візьме  грізьбою, 
н  пр.  —  Не  боачи  ся  жадних  погрозон.  Ст. 
Л.  —  Где  би  за  таковою  похвалкою  вабито 
того,  па  кого  ся  похвалка  стала.  От.  Л. 

У  грозлнвый,  угровный  =  погрозливий,  П0- 

грожаючий. 
Угрызать,  угрызть  =  1.  грЙЗТИ,  угризти 

(О  Ш.),  у(в)кусйтм. 

2.  мучити,  турбувати.   —  його  мучить 

совість. 

Угрь  вепіе  =  укус  —  У.  совісти  =  скру- 
ха, гризота.  —  Скруха,  т.  а.  жаль  аа  грі- 
хи. Б.  Б. 

Угрь  =  д.  Угорь. 

Угрівать,  утріть,  ся  =  нагрівати,  нагрі- 
ти, ся  і  д.  Согреваться. 

Угркшоватый  =  повуроватня,  понури- 
стий,  похнюпенький  (С.  3.). 

Угрюмость  =  хмурість,  похмурість,  по- 
нурість. 

Угрюмый  =  похмурий,  хмурий  (С.  3.), 
хмурний,  понурий  (О  3.  Л.),  поіпюний 
(О  3.),  вовкуватий,  понура  (О  3.),  пох- 
нюпа. Дундук  (С.  3.),  теирюк.  —  Не  вва- 
жайте, що  твар  у  його  така  похмура,  душа 
у  його  добра.  Кп.  —  У  Москві  кажуть  і 
сонце  холодне  і  небо  похмуре.  Морд.  —  Вов- 
куватий дуже  хлопець.  Кр.  —  Злий  з  сипа 
був  старий  дувдук.  Кот. 

Угрюміть  =  хмурити  ся,  супити  ся. 

У'да  =  удка,  вудка,  удочка  (С.  Ш.),  сіла- 
давть  ся:  з  уддища  (С.  Ш.),  волосні",  По- 
плавка, грузила  і  гачка  або  замісць  гач- 
ка —  блпща  (на  ьзір  рибки) 

Удабрнваніе  =  угноювання. 

Удабрнвать,  удобрять,  ся  =  угноювати 
(О  ЛІ.),  вигноювати  (Лев.),  підгноювати, 
управляти  (С.  ЛІ.),   угноїти,   вигноїти, 

ПІДГНОЇТИ,  СЯ.   —    Там  будуть  вашими  ко- 
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стяни  землю  управляти,  н.  п.  —  Удобрен- 
ная веидя  =  ПОГИЇЙ. 

Удів»  =  петля. 

Удавіться,  удаться  =  1.  вдавати  ся,  вда- 
ти СЯ  (в  кого),  ПОХОДИТИ  (на  кого)  і  д.  По- 
ходить. —  В  батька  вдав  ся. 

2.  у(в)давати  ся  (С.  Ш.),  вести  ся,  ща- 
стити, таланити,  ся,  пай доти,  впада- 
ти, удати  ся  (С.  Ш.),  повести  ся,  по- 
щастити, поталанити,  попайдйти,  при- 
дати СЯ  і  д.  Счастливиться.  —  Кагала 
Настя,  що  удасть  ся.  н.  пр.  Мая.  —  Греча- 
ники ве  вдали  ся,  на  чірінї  підпекли  ся.  я.  п. 

—  Дурному  удасть  ся,  розумному  ж  трястя. 
н.  пр.  —  лому  повелось,  пощастило.  — 
Не  удаваться  =  піужнтн  СЯ.  —  Єи^всс 
удаётся  =  иону  ведёть  ся,  гладко  йде. 

Удавленннкъ,  да  =  д.  Давленннкъ. 

Удавливать,  удавлять,  удавить,  ся  =    1. 
давити,  душити,  удавити  (С.  Ш.),  уду- 
шити (С.  Ш.),  задушити,  ся.  —  Жвд  як  не 
абреше,  то  удавить  ся.  н.  пр. 
2.  у(в)давлювати,  у(в)давйтн.  С.  Ш. 

Удавь,  Воа  сопзігісіог  =  удав,  ПОЛОЗ.  С.  НІ. 

У  даленіє  =  віддалення,  вйлучка.  —  Вь 
удаленін  отъ  родныхъ  =  далёко  від  ро- 
ду, н.  п.  —  Вь  удаленін  отъ  світа  «= 
в  самоті,  в  самотйпї,  відлюдно.  —  у. 
отъ  прямого  путн  =  узббчення.  Кн. 

Удалёцъ  =  удалёць  (С.  Ш.),  удалий  (С. 
Ш.),  бравёць,    молодець,  юнак  (с.  Л.), 

КОЗаК.  —  Горобець  —  яа  все  удалець.  п.  пр. 

—  Наш    Максим    бравець  на  все  село.  Кн. 

—  Наче й  справді  запорожський  молодець.  Б.Г. 
Удалять  =  д.  Удалять. 
Удалой  =  удалий  (С.  Ш.).  удатний  (с.  Л.), 

голінний  (С.  3.),  жвавий,  сьиіливий,  від- 
важний. —  Хлопці  риболовцї,  удвлі  мо- 
лодці, п.  п.  —  Парубок  голінний  хоч  куди. 
Кв.  —  Хлопець  голінний,  —  що  й  казати! 
Еге,  голінний  до  скляного  бога.  Кр.  —  Уда- 
лая голова  =  д.  Удалёцъ.  —  На  удалою 
=  па  щастя,  навмання,  па  ос.іїп. 
Удаль,  удальство  =  удадість  (С.  Ш.),  ю- 

ПЙЦСТВО  (С.  3.  Л.),  ВІДВага.  —  Відвага 
мед-ввно  пъе,   відвага  і  кайдани  тре.  н.  пр. 

Удалять,  удалять,  ся  =  1.  віддаляти,  у- 
даляти,  ся  і  д.  Отдалять  1. 

2.  відлучати,  відтручати  і  д.  Отдалять  2. 

3.  одвертати  і  д.  Отдалять  3. 

4.  ухиляти  ся,  цурати  ся,  ховати  ся, 
утікати  (од  людей)  і  д.  Отдаляться  4.  — 
Удаляться  світа  =  цурати  ся  людей, 
жити  відлюдно,  в  самотині. 


нив Уда?*^ 

Удареніе  =  1.  удар,  ударения,  с.  Ш. 

2.  ПрЙТИСК  (в  розмові),  наголос  (в  якому 
слові).  —  Сказав  8  притиском.  —  На  остан- 
нім складі  наголос.  Гр.  См.  Ст.  —  Помістив 
цінні  спостереження  що  до  наголосу  руської 
мови.  Зап.  Кок. 

Ударять  =  д.  Ударять. 

Ударь  =  1.  удар,  ударения  (С.  Ш.),  иу. 
лаком  в  спину,  в  боки  —  стусан,  стусан, 
бухан,  буханець,  духопел,  штовхан, 
в  потилицю  —  потйлишник,  товченик, 
в  лице  —  лящ,  ляпас,  в  ніс  —  носак.  — 

—  Я  тобі  таких  духопелів  дам,  що  й  не 
стямвш  ся.   —  Дав  йому  добрих  два  лящі. 

—  Пр.  д.  ще  під  ел.  Туиакъ  2.  —  Удары 
наносять  =  давати  духопелів,  духопе- 
лу, стусапів  і  т.  д.  —  Як  почали  давати 
йому  духопелу,  то  він  вже  Л  не  встав,  п.  о. 
Грій.  Чайч.  —  Быть  въ  ударь,  не  въ  уда- 
рь =  в  доброму  настрої  бути,  не  в  до- 
брому настрої,  не  добре  себе  почувати. 
2.  удар,  грець  і  д.  Апоплексія. 

Ударять,  ударять,  ся  =  1.  бити,  лупи- 
ти, колотити,  у(в)дарпти,  тріснути,  чим 

довгим  вздовж—  ВИТЯГТИ,  гнучким  —  ХВИС- 
НуТН,    СТЬОООНутИ    (С.   Л.),    впоперек    — 

оперезати,  вйперезати,  важким  —  угате- 
дйти,  потягти  (Ос),  в  лице  —  затопити, 
зацідити,  ляща  дати,  ущучити,  сильно 

—  оперіщити,   улущитп,    осморужити, 
•    саднути,  свиснути,  телепнути,  обеябе- 

рити,  кулаком  —  луснути,  мазиути,  сту- 
сонути, торохнути,  захмелити,  рукою  — 
бацнути,  ляпнути  (С.  Л.),  об  вемлю  —  геп- 
нути, брЯЗНуТИ,  ткнувши  —  ШТурХОНу- 
ТИ,  ПЙрСіїу ТИ,  задними  ногами  —  ВНХНутН, 
хвицнуто,  брикнути,  рогами,  лобом  — 
буцяути,  сокирою  —  цюкнути.  —  Як  О- 
переже  його  батогом.  —  Дрючком  1'нбка  ра- 
зів із  шість  оперезав.  Гул.  Ар.  —  Видно 
ломакою  оперіщив.  —  Валами  його  так  опе- 
ріщив, що  аж  рубіжі  понабігали,  п.  о.  Ет.  зб. 

—  В  ввеок  Дареса  затопив.  Кот.  —  Піп  за- 
раз взяв  вола  эа  роги  і  в  лоб  обухом  заці- 
див. Кот.  —  Як  ухватив  хворостину,  як  у- 
лущить  кабанчика  по  спині.  Лев.  —  Ущу- 
чив  його  по  пиці.  Полт.  —  Денис  ще  й  ку- 
лаком торохнув  по  столі.  Лев.  —  А  кінь  як 
хвицне  його  задом,  н.  к.  —  Кожумънка  вда- 
вив Печеніга,  підняв  його  тай  гепнув  об 
землю.  Лев.  -  Ударяться  —  у(в)дарити 
ся  (С.  Ш.),  забити  ся,  тріснути  ся,  сту- 
сонути ся,  хрьопнути  ся,  хряпнути  ся. 

Вдаряв  ся  головою.    —   Забив  ся  об  стїву. 

—  Лисиною  об  одвірок  тріснув  ся.  —  Гронь 

ударилъ  =  грім  у(в)дарив  (С.  Ш.),  грюк- 
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нув,  ТОрбхнуВ.  —  Шваркнула  блискавка, 
грім  грюквув  і  загув.  Греб.  —  Ударить  по 
рукаиъ  ==  перебити  руки.  —  Довго  тор- 
гувались, :юкв  перебили  руки  і  пішли  кот- 
рий пита.  в.  о.  —  Онъ  не  ударить  лнцонъ 
въ  грнзь  =  він  не  дасть  собі  в  кашу 
наплювати ;  він  не  осоромить  ся. 

2.  вимовляти  з  притиском,  наголошу- 
вати. 

3.  вдавати  ся,  вкидати  ся  і  д.  Вдавать- 
ся 2. 

Удаться  =  д.  Удаваться. 

Удача  =  1.  у(в)дача  (С.  Л.  Ш.),  удака  (С. 
Ш.),  щастя,  талан,  гаразд.  —  На  уда- 
чу =  на  щастя,  навмання,  на  ослін. 
2.  д.  Удалёцъ. 

Удачливый,  удачный,  во  =  удашний  (С. 
Ш.),  у(в)дачно  (С.  Л.),  у(в)дачливий,  у- 
(в)датний,  но,  щасливий.  —  У.  вы- 
стр*лъ  =  влучний. 

Удваивать,  удвонвать,  удвоить,  удвоить, 
ея  =  двоїти,  удвбювати,  удвоїти,  по- 
двоїти, ся. 

Удвоеніе  =  удвоїння,  подвоїння. 

Удержаніе  =  задержания,  затримання, 
впин. 

Удерживаніе  =  удержування. 

Удерживать,  удержать,  ся  =  1-  }'( видер- 
жувати (С.  Ш.),  обдёржувати,  здержу- 
вати (С.  Л.),  у(в)трймувати,  впиняти  (С. 
Л.),  спиняти,  зупиняти,  припиняти,  у- 
держати,  здержати  (С.  Л.).  у(в)трйиати 
(С.  Л.),  спинити,  зупинити  (С.  Л.),  при- 
пинити, ся,  кров,  воду  —  тамувати,  га- 
нувати, утамувати  (С.  Ш.),  затамувати, 
угамувати  (С.  Ш.)  —  Вовка  аа  ухо  ве 
втримаєш,  в.  пр.  —  У  вас  старі  звичаї  ще 
чвсто  утримали  ся,  коли  ве  ліпше,  як  ве 
самій  Україні.  Федь.  —  То  гуляла,  туляла 
І  мати  не  спиняла,  а  тепер  зупинила  та  чу- 
жая чужина,  н.  п.  —  Запеклую  душу  злодія 
ве  спинять,  добру  ве  вавчать.  К.  Ш. 

2.  задержувати,  затримувати  (С.  Л.),  за- 
держати (С.  Л.).  затримати  (чуже,  визна- 
ючи ви  собою  право),  одвертати,  вивер- 
тати, ОДВернуТН,  ВЙвернутИ  ііа  заробле- 
ного). —  Вивернули  з  мене  за  всі  тарілки, 
що  побито,  ве  розбіраючв  —  чи  то  я  по- 
били, в.  о. 

3.  передержувати  ся,  втерпіти,  стри- 
мати ся  і  д.  Воздерживаться. 

Удёржжа,  удержъ  =  спин,  впин,  упин  (С. 

Ш.),  СПИНОК,  СТрИМ.  —  Не  було  їм  упиву. 
С  Ш.  —  Нема  впину  вдовиному  сиву.  в.  п. 


—  11а  підпитку  нема  спинку,  н.  пр.  —  Беяь 
удержу  =  без  упину  (С.  Ш.),  без  угаву. 

Удешевлять,  удешевить,  ся  =  знижати 
цїну,  удешевити  (С.  ш.);  дешевшати, 
подешевшати. 

Удивительный,  во  =  ДИВНИЙ  (С.  Л.),  ДП- 
возпии,  дивочний,  дивненький,  чудний 
(С.  Л.),  чуденний,  дивно,  чудно,  дивна 
річ,  на  вдивовижу,  на  прочуд.   —  Та 

сов  же  сой  на  прочуд  дивний  міаї  прпснив 
ся.  1С  Ш.  —  Приснив  ся  міні  сон  дивневь- 
кпй,  що  приїхав  мій  милевький.  н.  п.  —  На 
такого  диво  ч  ного  провідача  я  ве  споді  вав  ся. 
Кв.  —  Чудно  якось  дїеть  ся  між  вами.  К  Ш. 

—  Воть  удивительно  =  ОТО  ДИВО,  ОТО 
дивна  річ. 

Удиийть,  ся  =  д.  Удивлять,  ся. 
Удивленіе  =  дивовання  (С.  Л.),  диво,  пб- 

ДиВ,  ДИВИНа,  ДИВОВЙжа,  ДИВаЦИЯ  (Київ.), 

дпвйзія  (Хар.),   дивовйзія,    чудовавня, 

вачуДОВанНЯ,  ПрбчуД.  —  А  очі  пан-отця 
пильно  давлять  ся  у  вікво,  пемов  8  дивован- 
вям.  Лев.  В.  —  Глибочезне  дивованпя  пе- 
рейме кожного,  хто  зазирне  в  душу  до  стра- 
дальяика.  Кн.  —  Дивовижа  міні  8  отим  не- 
вігласом. Кв.  —  О.  Кирил  8  зачудованням 
слухав  таких  несподіваних  річей.  Л.  Н.  В. 

—  На  удивленіе  =  на  диво,  вдивови- 
жу, на  прочуд,  на  вдивовижу.  С.  Л.  — 

Збудував  церкву    на   двво    всьому  сьвітові. 
СІ    —  В   дивовижу   була  їй  ця  загадка. 
Грінч.  —  Къ  величайшеиу  уднвлевію  = 
на  превелике  диво. 
Удивлённый,  во  =  здивований,  задивб- 

ваНИЙ,   зачудований,   НО Здивованими, 

переляканими  очима  він  повирав.  Фр.  — 
Яким  здивованим  поглядом  глянув  на  мене. 
Пісоч.  —  А  хоч  би  й  почуло,  то  що?  від- 
казав здивований  Гриць.  Лев.  В.  —  О.  Ма- 
кар здивовано  оглядаючи  горнички,  кахик- 
нув собі  у  руху.  Лев.  В.  —  Дивнв  ся  на 
йене  зачудованим  поглядом.  Фр. 

Удивлять,  удивить,  ся  —  дивувати,  СЯ  (С. 
Л.),    дивйти  (С.  Д.),    ПОДИВЛЯТИ,    дивом 

дивувати,  чудувати  ся,  здивувати,  ся, 
у диву вати,  подивувати,  надивувати,  на- 
давити, ся,  надто  —  осгупачити.  —  Свою 
силу  показують,  людей  дивують,  н.  к.  Грінч. 

—  Се  мене  дввув.  Кн.  —  Ой  люди  ся  ди- 
вували, який  він  хороший,  а  пави  ся  диву- 
вали скільки  мав  грошей,  я.  п.  —  Не  ди- 
вуйте ся  дївчата,  що  я  обідрав  ся.  я.  п.  — 
От  слухав  шпака  усяк,  дявувть  ся  та  вихва- 
ляв, як  вів  сьпівав.  Б.  Г.  —  Де  діла  са 
краса  тая,  що  всі  дивувались?  К.  Ш.  — 
Яв  глянула,  аж  здивувалась,  не  думала,  не 
сподівалась.  Б.  Г.  —  А  Давта  старого  по- 
лупанком пашим  можва  здивувать.  К.  Ш.  — 


У'дияище 


1048  Удовбльсгвіе 


—  Нехай  люди  не  здивують,  яв  а,  мамо, 
потанцюю.  К.  Ш.  —  Треба,  ..аже  німецький 
критик,  дивом  дивувати,  що  Шевченко...  Кп. 

—  Усі  козаки  на  острів  вихожали,  великим 
дивом  дивували,  н.  д. 

У'днлнще  =  удлище,  удласко  (С.  ш.),  вуд- 
лище (д.  Уда). 
У'днло  =  удйло  (С.  Ш.),  удела,    вудёла. 

—  Баала  коня  за  удила,  н.  п. 
Удильный  =   удеЛОЗИЙ. 

Уднлыцикъ,  ца  =  рибалка  ,  риболовна 
(що  ловлять  удкою). 

Удирать,  удрать  =  тікати,  у(в)тїкати,  у- 
тїктй,  дати  драла,  дропака,  тягу,  чбсу, 
маху,    дмухача,  дременути,  чкурнути, 

Дмухнути.  —  Він  веявши  торбу,  тягу  дав. 
Кот.  —  Як  побачив  Милвч  теє,  дременув  він 
ввідтїль  на  планину.  Ст.  С  —  В  садок  чкур- 
нула через  огород.  Лев.  Д.  ще  під  сл.  Ухо- 
дить. 

Удить,  наудить,  ся  =  УДИТИ  (С.  Ш.),  на- 
УДИТИ,  СЯ.  —  Рибу  удали,  а  їсти  що  бу- 
дем? в.  пр.  Мав. 

Гдка  =  д.  Уда. 

Удлиненіе  =  ДОВЖІНИЯ. 

Удлинённый  =  подовжений. 

Удлинять,  удлинить,  ся  =  ДОВЖЙТИ(С.Л.), 

вдовжувати,  довшати  (С.  Л.),  удбвжитн, 
ся  (С.  Ш.),  подовжити,  ся,  подовшати. 

—  І  не  довжи  і  не  короти  свити.  С.  Л.  — 
Весною  дні  довшають.  С.  Л. 

Удббность  =  вигода,  придоба,  зручність. 

Удобный,  но  =  удббний  (С.  Ш.),  придбб- 
ний.  у(в)датний  (С.  Ш.),  вручнйй  (С.  Л.), 
вигбдний  (С.  Л.),  прикладний,  час  — 
слушппй,  ПОГОДНИЙ.  —  Грузьке  та  ве 
придобне  місце,  н.  о.  К.  Ст.  —  Було  вже 
опівночі,  саме  вдатна  година,  бо  вже  всі  по- 
снули. Кн.  —  Оця  зручна  година  довела  мене 
до  несподіваного  вчавку.  Кн.  —  Юзефович 
ве  приняв  доноса,  бо  ве  зручно  було  висту- 
пати. Кн.  —  Прикладний  степ.  —  Прикладна 
земля.  Полт.  —  Удобнее  =  ПрИДОбнїше, 
СІІОСОбнїше,  зручніше Запорожці  гна- 
ли добре,  де  який  перевів  був  придобнїший 
та  їі  плавними  куди  способніш  пробратись. 
в.  о.  К.  Ст. 

Удобоваримый  =  варкий,  стравний,  трав- 
ний. С.  Л.  Ш.  —  їжте  на  здоров ьячко! 
Кисляк  —  їжа  варка  1  У  нас  лікарі  усім  ра- 
ють кисляк.  Кн. 

Удобовоспламеняющійся  =-  скороналкий. 

Удобоисполнимый  =  лёгкий  до  виконання. 

Удобокатящійся  =  нокотючий. 

Удобокопаемый  =  копкий. 

УдобОИОСііиьій  =  ПОХватНЙЙ.    —    Рушниця 


легенька,  похватна;  куди  хоч  з  нею,  вова 
тобі  не  обважнів.  Кн. 

Удобопонятность  =  зрозумілість. 

Удобопонятный,  но  =  зрозумілий,  ло,  ро- 
зумний, НО.  Пр.  д.  під  сл.  Понятный  1. 

Удобопроходймый  =  прохідний.  —  От  те- 
пер тут  прохіднїше  буде.  Хар. 

Удобосгараемый  =  скоропалкпй. 

Удобреніе  =  удобрення  (С.  Ш.),  угнбїя- 
ня,  вйгной  поля  (Лев.);  гній. 

У добривать,  удобрять,  удобрить  =  д.  У- 
дабривать. 

Удобство,  удобье  =  придоба  (С.  3.  Л.),  ВГ- 
гбда  (С.  Л.),  у(в)гіддя  (с.  Л.),  прндбдля. 

—  Там  дїтва  вже  не  голосить,  їй  угіддя  — 
хліба  досить.  Мова.  —  У.  доставить  = 
ВЙГОДИТИ. 

У'довнще,  удовье  =  д.  Удилище. 

Удовлетвореніе  =  у(в)довольнёння,  за- 
довольнений, загбда. 

Удовлетворительный,  но  =  у(в)довольня- 
ючий,  у(в)доволяючнй,  задоволяючнй, 
че,  достатній,  догбдний,  доладний,  до- 
годив, ДОСИТЬ,  уДОЧОЛЬ.  —  Трудно  дати 
на  се  питання  зовсім  вдоволяючої  відповіді. 
3.  Ог.  —  Вова  нічого  ве  вмів,  анї  плаття 
ввгладвти,  анї  догодве  вслужити.  М.  В. 

Удовлетворять,  удовлетворить,  ся  =  у- 
(в)довольнятн  (С.  Ш.),  у(в)доволятн,  за- 
довольняти, удовбльнювати  (С.  Ш.),  у- 
вбльнювати  (С.  Ш.),  у(в)гонобляти,  по- 
толяти,  контентувати,  у(в)довольнйти 
(С.  л.  Ш.),  у,в)доволити  (С.  Л.  ш.),  ва- 
довблити,  увбльнити  (С.  Ш.),  задоволь- 
нити, у(в)вблити  волю  (С.  Л.),  у(в)го- 
нобйти,  загодити,  у(в)контентуватм,  ся 

(С.  Ш.),  заСПОКОЇТН  нужду  (С.  Л.),  бага- 
тьох —  новдовольняти,  позадовбльню- 
вати,  повдовблювати,  ся,  поза  годжу  - 
вати,  повконтентбвувати.  —  Зївька  не 

вдоволила  ся  тим,  що  їй  говорив  батюшка. 
Лев.  —  Як  вином  жадобу  вдовольнили,  по- 
чали про  се  про  те  розмову.  Ст.  О  —  Не 
їстиме  й  не  питиме  ясневельможняй,  поки 
себе  не  вдовольвить  К.  К.  —  Баей  же  аа- 
раа  догадав  ся,  коло  Дїдони  тер  ся,  мнав  ся, 
її  щоб  тільки  вдовольнить.  Кот.  —  Ой  у- 
вольни,  дївка,  воію.  н.  п.  —  Циганочко, 
вволи  мою  волю:  причаруй  козаченька,  що 
стояв  зо  мвою.  п.  п.  —  Скільки  то  треба 
усячини,  щоб  вконтентувати  таку  орду.  Лев.  В. 
Удовольствіе  =  1.  у(в)тїха  (О  Л.  Ш.),  у- 
подбба,  у(в)подббання  (С.  л.  пі.),  до- 
гбдність,  розривна,  в  їжі  —  смак,  сма- 
кота. —  Слава  в  гурті  а  його  втіхами  твор- 
чими. Кп.  —   Щоб  зробити  міні  догодяісгь, 
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засьиівав  мою  любиму  пісню.  Си.  —  Въ  у- 
доводьствіе  =  ДО  сподоби.  —  Для  сво- 
его удовбльствія  =   по  своїй  уподобі, 

СОбї  на  ПОТЇіу.  —  Він  все  їх  збіжжя  за- 
бере, волів,  овець,  усю  худобу,  собі  їх  ниви 
пооре  або  роздасть  по  уподобі.  Кн.  —  Нътъ 
тебі  никакого  удовбльствія  =  живеш. 
ЖИВЄШ  І  Смаку  НЄ  ЧуЄШ.  н.  пр.  Май.  — 
СдІлайте  мнъ  удовбльствіе  =  зробіть 
міні  ласку.  —  Съ  удовольствіеш.  =  за- 
любки (С.  3.),  0Х0ЧЄ  (С.  Л.),  з  охотою, 
8  великою  охотою. 
2.  д.  Удовлетвореніе. 

Удовольствовать  =  1.  д.  Удовлетворять. 
2.  поставити,  приставити  і  д.  Доставить 
і  Снабдить. 

Удовольствоваться  =  удовольнити  ся  і  д. 
д.  Удовлетвориться;  перебути  ся,  здо- 
бріти. —  їв  вовчик,  їв,  аж  утомив  ся,  га- 
разденько удовольнив  ся.  Б.  Г.  —  Здобрій 
тим,  що  тобі  волость  присудила.  Лев.  —  Не- 
хай одним  чим  здобріє.  Мав. 

Удодъ,  пт.  ІТрира  ерорв  =  у  ДІД,  УДОД  (С. 
Ш.),  бдуд,  ПОПукач.  —  Хоч  куй,  зозуле, 
хоч  не  куй:  міні  і  удід  закув,  н.  пр. 

УдбІ  =  УДІЙ  (С.  Ш.),  ВИДІЙ.  -  Не  щвтай 
корову  по  удою.  н.  пр. 

Удоліе,  удолъ,  удбль  =  придолинок  (О.  Л.). 
ДОЛЙНКа.  —  А  на  степу  садочок  в  придо- 
линку- Лев. 

Удостов*ревіе  =  удостовіреная  (С.  Ш.). 
засьвідчения,   сьвідоцство. 

Удостовърйтельный  =  увірочпий  (С.  Ш.), 
запевняючий. 

Удостоверять,  удостоверять,  ся  =  запев- 
няти, ся,  удостовірятн  (С.  Ш.),  пере 
вірягн  ся,  у(в)певняти,  ся,  запевнити, 
)(в)певнитн,  ся,  удостовіритн,  прн- 
сьвідчити,  ся,  пересьвілчити  ся.  —  з 
першого  разу  я  побачив  і  запевнив  ся.  що 
попав  у  старосвітську  сїмт>ю.  Скл.  —  Не 
запевнила  са  тим  завіренням.  Лев.  В.  — 
Бурсацька  наука,  як  можиа  було  пересьвід- 
чнти  ся  і  за  давнішого  часу,  була  зрадлива 
для  його.  Лев. 

Удостоивать,  удостоить,  ся  =  шанувати, 
у(в)шавуватн  (С.  ш.);  сподобити,  ся 
(С.  Л.),  прнподобптн  ся. 

Удосужиться  =  вигадати  час. 

Удочка  =  і.  У 'да. 

Удрать  =  1.  утїктп,  накивати  иьятамн 
і  д.  Удирать.* 

2.  ушкварити,  у(в)чйстнти,  утяти.  — 
От  як  ушкварили  —  ой  лишенько  мов!  Хто 
в  діє,  мовляли,    хто  по  дрова,   аж   на  весь 


гай  луна  гудить.  Б.  Г.  —  Удрать  штуку  = 
ввкинлтп  штуку. 

Удружить  =  прислужити  ся,  догодити ; 
удонптв,  вжучпти,  докласти  воза,  га- 
дючку ВКЙнути.  —  Удонила,  спасибі!  до 
віку  пе  забуду.  Кн.  —  Здавть  ся  й  дружить, 
а  гадючку  вкинув,  н.  пр. 

Удручать,  удручйть  =  угнїтати,  пригні- 
тати, угрушати,  обтяжати,  гнобити, 
пригнітити,  пригнобити,  приголомшити. 

—  Батьків  недуг  вельми  мене  угрущав:  в  і 
сну,  ні  покою  не  знаю.  Кн.  —  Удручён- 
ный печалью  =  зажурений,  засмуче- 
ний, журливий —  Удручённое  состоя  віє 
=  д.  Угнетённость. 

Удушать,  удушить,  ся  =  душити,  заду- 
шити, ся. 

Удушливый  =  удушливий,  задушливий. 

Удушье  =  стис,  стиски,  задуха,  удушиш 
(С  Ш.),  дихавнця  (С.  Ш.),  ядухи.  —  я« 

кашель  або  стиски  їх  в  ночі  хоч  трохи  тур 
бували.  Мет.  —  Не  сплю:  або  кашляю  або 
дихавнця  груди  зіпре  так,  що  здавть  ся  от- 
от  капут  тобі.  Кн.  —  Страдающій  уду- 
шьенъ  =  ядушний.  Лев. 

Уд*лъ  =   1.  УДІЛ.  С  III. 
2.  доля,  талан  і  д.  Судьба. 

Удельный  =  удільний.  С.  Ш. 

Уділить,  уділять  =  уділяти  (С.  Ш.),  ВЗИ- 
чати,  уділити  (С.  Ш.),  взйчнти,  вдолї- 

ТИ,  що  небудь  •—  перекинути.  —  Було  б 
міні,  моя  мати,  щастя  уділити,  в.  п.  —  Не 
пожалій  лиш  золотого  для  Феб  і  сьвітлого, 
нсного.  та  і  мів  і  що  перекинь.  Кот. 
Уедипеніе  =  самоіа  (С.  Л.),  самотина.  — 
Въ  уедвневін  =  на  самоті,  в  самотині. 

—  В  самотині  віку  дожити.  К.  Ш.  —  Быть 
въ  уедннепін  =  самотіти. 

Уеднвёнвость  =  самотність. 

Уединёнвый,  во  =  самбтнин  (С.  Л.),  тіль- 
ки про  чоловіка  —  ОЗЛЮДНИЙ.  —  І  мона- 
стврь  отой  дівочий,  що  за  пісками,  на  бо- 
лоті, у  ловах  самотини  стоїть.  К.  Ш.  — 
В  малий  райочок  мій  спідтиха  —  тиха  під- 
крадеш  са.  наробиш  лиха,  запалиш  рай  мій 
самотини.  К.  Ш. 

Уединять,  уединить,  ся  =  віддаляти,  від- 
лучати, віддалити,  ві ілучйти,  ся,  са- 
мотіти, жити  в  самотині,  відлюдно,  ті- 
кати від  людей,  цуріти  ся  людей.  — 

Тікав  від  людей,  самотіє.  Ми  їй  казали:  Ма- 
рино! Не  самотій!  дійдеш  до  лиха  в  само- 
тині. Кн. 

Уёмистый  =  місткий  і  д.  Вместительный. 

Уёмъ  =  1.  д.  Убавка. 
2.  вини,  угав. 
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Ужалить,  ся  =  у(в)жалити  (С.  Ш.),  об- 
жалити,  ся. 

Ужаривать,  ужарить,  ся  =  вжарювати, 
вжарити,  у(в)пектй  (С.  Ш.),  ушквари- 
ти, ся  (С.  Ш.)  і  д.  Жарять  1. 

Ужасать,  ужаснуть,  ся  =  жахати  (С.  Л.), 
страхати,  у(в)жахнути,  ся  (С.  Ш.),  жах- 
нути ся,  острахнути  ся,  устрахнути  ся 
(С.  ш.). 

Ужасающій  =  страховйтий,  страшенний. 

Ужасно  =  1.  Страх,  страшно.  —  Страшно 
впасти  у  кайдани,  умірать  в  неволі. . К.  Ш. 

2.  дуже,  надто,  страх,  страшенно.  — 

На  дворі  страх  як  холодно.  —  Страшенно 
багато  людей.  —  Я  ужасно  люблю  з'то  = 
страх,  як  я  це  люблю. 

Ужаснуть,  ся  =  д.  Ужасать,  ся. 

Ужасный  =  страшенний  (с.  Л.),  страхо- 
винний (С.  Л.),  страшезний,  страшелёз- 

НИИ.  —  Страшенний  грім.  —  На  дворі  стра- 
шенвнй  нороз. 

У'жаеь,  ужасть  =  1.  жах  (С.  Л.),  страх, 
страіота  (С.  Л.),  жахота,  страховина, 
страховище,  страхіття,  страхівья,  стра- 
ховіття. —  Юнону  взяв  великий  жах.  Кот. 
—  У  тій  пустці  всякого  страх1въя  багато,  н.  ж. 
2.  д.  Ужасно  2.  —  Ужасъ  больно  = 
страх,  як  болить,  страшенно  боляче. 

Ужать  =  д.  Ужинать  і  Ужинать. 

Уже  =  уже,  вже.  С.  Л.'  НІ.  —  Уже  то  = 
вже  ТО,  ОДНО.  —  Одно,  що  він  чоловік 
певний.  С.  Л. 

Уже  =  ужче,  вузче,  вузше.  —  Один  чобіт 
вуаше  за  другий.  Кв. 

Ужёвиикъ,  ужовка,  ужбвникъ,  рос.  Роїу- 
допит  Візіогіа  Ь.  ==  рачки,  ракові  ШИЙ- 
КИ, лёвурда,  дикуша,  с.  Ав. 

У'жевіе  =  удїняя. 

Ужёвый  =  ужёвнй,  ужів.  с.  Ш. 

Ужели  =  чи  вже,  чи  вжёж,  невже,  хіба? 

Уживать  =  удити.  С.  Ш. 

Уживаться,  ужиться  =  уживати  ся,  ужи- 
ти  СЯ    (у  кого  або  8  вий),    ЖИТИ    у   КОГО 

довго,  жити  з  киї  в  злагоді'. 

Уживчивый  =  лагідний. 

Ужинать,  ужать,  ся  =  давити,  втиску- 
вати, здавлювати,  стискувати,  вдави- 
ти, стиснути,  ся. 

Ужинаться  =  ианірити  ся,  викривляти  ся, 
кривити  ся,  вихиляти  ся  і  д.  Гринас- 
ничать. 

Ужимка,  частіше  ми.  ужинки  =  кривлян- 
ня, вихиляси  (С.  3.),  викрутаси. 


Ужинать,  ужать  =  у(в)жинати,  у(в)жа- 
ти  і  д.  Сжинать. 

Ужинать,  поужинать,  отужинать  =  ве- 
черяти (С.  Л.),  ПОВечёрЯТИ.  —  Не  вече- 
рявши, ліг  Потап  спати  н.  о.  Яст.  —  Ля- 
гай, дурвю,  і  так  спати,  бо  нічого  вечеряти, 
н.  п.  —  У  своєї  свашечки  ночував,  добру 
вечерю  вечеряв,  в.  п. 

Ужинный  =  вечоровий. 

Ужйнъ  =  у(в)жЙН0К.  С.  Ш. 

У  жннъ  =  вечеря.  С.  X  —  Я«  прийдеш  із 
вечера,  вечеря  готовенька,  як  прийдеш  опів- 
ночі —  постіль  біленька,  в.  п. 

Ужиться  =  д.  Уживаться. 

Ужйще  =  ужака  (ж,  Ужь). 

Ужб  =  поті  і,  зараз,  після,  трохи  опісля. 

—  Ужб  приду  =  зараз  прийду.  -  уЖо 
я  тебя!  =  ну,  ну!  будеш  нінї  знати, 
от  я  тебе ! 

Ужовка,  ужбвникъ  =  д.  Ужёвникъ. 
Ужбнокъ  =  ужик,  ужок,  ужочок.  с.  ш. 

—  Два  ужики  все  під  ліс  бігали  (н.  з.  —  очі). 
Ужь,  СоїиЬег  паїгіх  =  уж  (С.  Ш.),  вуж,  у- 

жака  (С.  Л.  Ш.),  вужака  (С.  л.і,  самиця 

—  ужніа,  ужЙЦЯ.  С.  Ш.  —  Смокче,  ак  уж 
жабу.  н.  пр.  —  Допав  ся,  як  ужака  до  мо- 
лока, в.  пр. 

Ужь  =  1.  д.  Уже.  2.  д.  Ужб. 

У'ва,  Ргороііз  =  зашазка.  —  Бджоли  ще  до- 
бувають собі  замаэ ку;  вею  вовн  приліплю- 
ють свою  вощиву,  а  також  замазують  щі- 
лини. Ст.  О. 

У'ва,  частіше  ми.  увы  =  звязка,  8ВЯ80К 
(С  Ж.);  кайдани,  закови,  пута,  ланцюг. 

Узаконені?  =  1.  узаконення. 
2.  закон,  право. 

Узаконять,  узаконить  =  у(в)законяти,  у- 
ваконйти  (С.  Жел.). 

Узда,  уздечка  =  увда,  уздечка  (С.  Ш.), 
гнузда,  гнуздечка  (С.  3.  Л.),  нузда,  нуз- 
дёчка  (С.  3.),  трензель  (С.  Ш.),  в  брпа- 

кальцами  —  кантарка,  кантарик,  части- 
на, що  надїваеть  ся  ва  морду  —  наЛПЧНИК, 

без  удил  —  недоувдок,  оброть,  оброть- 

ка.  —  Пропав  кінь  і  узду  кинь.  в.  пр.  — 
Ой  на  волики  налигачі,  на  коники  узди.  н.  п 

—  Хто  коня  купить,  бере  і  уздечку,  н.  пр 

—  Взяла  коня  за  гнуздечку,  п.  п. 
Уадочка  =  уздечка. 
Узелокъ,  анат.  Сапкііоп  =  узлик. 
Увелъ,  узелокъ,  узелочекъ  =  1.  у  ЗОЛ,  ув- 

ЛИК  (С.  Ш.),  ВузеЛ,   ВузЛИК  (С.  Л.),петлею 

—  зашморг  (С.  Аф.  1.),  в  стеблині  —  ко- 
лінце.  —  Завъааано  узлами.  Кот.   —   За- 
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Умами  вязать  = 


въакн  зашморгом 

грундзювати. 

2.  клунок  (С.  3.  Л.),  клуночок,  оклу- 
нок  (С.  3.),  звъязень  (Мав.),  тдуиок,  тлу- 

І0Ч0К  (С.  ШЛ  —  Зо  всімн  клункамв  збі- 
райтесь,  до  поря  швендяйте  пк  рае.  Кот. 

3.  уаол  (йор.). 

У'зенькій  =  узенький  (С.  Ш.),  вузенький. 

Узехонькій.   узешенькій  =    узеї  ІІСЇНЬКНЦ. 

Узить,  подобу,  су)знть,  ся  =  узйтв  (С. 
Ш.),  повузити,  уз  чати,  вузчати,  узітн, 
повувчати. 

Узкід,  жо  =узький,  узько,  вузький,  вузь- 
ко (С.  Ш.),  ТЇСВНЙ,  ТІСНО.  —  Туди  доро- 
га широка,  звідти  узька.  н.  пр.  —  ТІСНІ 
двері.  —  Тїсві  чоботи. 

Узковато   =  узенько,  узькёпько. 

Узколистый  =  вузьколистий. 

Узколобый  =  низьколобий. 

Узлистый,  узловатый  =  узловатнй  (С.Ш.), 
вузловатип,  грундзюватий. 

Узнавать,  узнать,  ся  =  1.  пізнавати,  роз- 
пізнавати, опізнаватн,  признавати,  пі- 
знати (С.  Л.),  впізнати,  опізнатн,  роз- 
пізнати, признати,  кількох  -  попізнава- 

ТІ.  —  Не  пізнав,  бо  вчора  був  в  чоботях, 
а  сьпгодвя  босий,  в.  вр.  —  Ой  чи  ваднеиь- 
жо,  чи  не  видненько  —  не  знаю,  а  свого  ба- 
тенька по  голосу  пізнаю,  в.  п.  Под.  —  А 
пан  глянув,  одвернув  ся...  піанав  препоганий... 
пізнав  батько  свого  сива.  К.  Ш.  —  Скільки 
купець  не  балакав  з  вею,  а  вона  і  ве  впі- 
знала його.   в.  о.  Грінч. 

2.  дознавати,  ся,  пізнавати,  назнава- 
ти, довідуватн  ся,  визнавати,  узнава- 
ти (С.  Ш.),  дознати,  ся  (С.  Л.),  пізнати, 
назвати,  визнати,  навідати,  у(в)знатн 
(С.  Ш.),  довідати  ся,  спізнати,  зазва- 
ти. —  Десятники  ак  доввали,  кругом  хату 
обступали,  н.  п.  —  Треба  дозватись  про  це. 

—  Тоді  він  пізнав,  що  то  есть  розлука  і 
жаль  правдивий,  на  серцю  хука.  н.  п.  — 
Петров  довідав  ся,  що  у  Гулаїа  збірають 
ся  приятелі.  Кп.  —  Довідай  ся,  як  там  і  що. 

—  Хто  ве  звав,  той  і  ве  узнав,  в.  пр.  — 
Навідала  кубелечко,  де  утка  весеть  ся.  н.  п. 

—  От  8  того  часу  і  спізнала  я  діда  бвие- 
на.  Кн.  —  Та  визнай,  де  він  того  ко.ія  до- 
був, п.  к.  Ман.  —  Я  визнав  його  ще  па- 
рубком. О  Л. 

Узнавіе  =  пізнання. 

У'вникь,  на  =  въязень  (С.  Л.),  вязень, 
візник  (К.  Св.  п.),  невольник,  ЦЯ  (С.  Л.), 
бранець,  бранка.  —  а  як  у  въязвях  був 

у  Дорошенка.  Л.  Б.  —  Останнім  разом  вя- 
зень ва  вольность  з  вязеная  вийдеть.  От.  Л. 


—  Гей  темницю  одмикайте,  з  неї  браицїв 
випускайте.  Кон. 

Узорный,  узорочный,  узорчатый  =  мере- 
жаний (С.  3.  Л.),  мережчатий  (С.  Л.),   в 

квітках  —  КВІТЧАСТИЙ  (С.  Л.),  в  цятках  то 

що  —  цяткований,  цяцькований  (С.  3.), 

про  посуду  ще  —  ХЛЯДрбваниЙ.  —  Мере- 
жані ярма.  К.  Ш.  —  Миска  полнвъяна  цяць- 
кована. С.  3. 

Узоръ,  мв.  узоры  =  мерёжка  (С.  3.  Л.),  роз- 
води (С.  3.  Л.),  ВИВОДИ,  різні  на  взір  чого 

небудь  —  дзвоники,  журавель,  клинцї, 
коейцї,  коліщата,  очка,  хрещики  і  т.  д. 

—  На  вишневих  шпалерах  такі  прегарні 
розводи.  Ен.  —  Плахта  гарна  з  розводами. 
Ган.  Барв.  —  Прошивной  узоръ  =  ЛЯ- 
ІІВКа,    в  сорочці,  де  рукав  —  прииерёж- 

ка.  —  ділать  уворы  =  мережити  (С.  3.), 

вимережати,  ПОМерёжПТИ  (С.  3.),  ва  по- 
суді —  хлядрувати.  —  узорами  выре- 
зывать =  промерёжувати. 

Узріть  =  у(в)здріти,  побачити  і  д.  Увидать. 

Узы  =  д.  У'за. 

Уйти  =  д.  Уходить. 

Укаваніе  =  у(в)каз  (С.  Ш.),  показка,  на- 
каз, вказівка.  —  Миршава  голова  міні 
ве  указ.  н.  пр.  —  Добре  заходились  по  ні- 
мецькому наказу.  К.  Ш.  —  В  актових  сай- 
гах можна  найти  багато  показок. 

Указатель  =  указник  (С.  Ш.),  укаж(з)чнк 
(Є.  Ш.),  покаж(з)чнк. 

Указательный  =  у(в)казуючнй. 

Указать  =  д.  Указывать. 

Указка  =  у(в)казка  (С.  Ш.),  стембулка. 

Указъ  =  у(в)каз  (С.  Ш.).  наказ.  —  Про- 
читаймо укав  не  про  себе,   а  про  вас.  в.  п. 

—  Від  царя  прийшов  такий  наказ,  щоб...  н.о. 
Указьіваніе  =  у(в)казування.  С.  Ш. 
Указывать,  указать  =     1.    у(в)казуватн, 

показувати,  у(в)казаги  (С.  ш.),  пока- 
зати, нараяти.  —  Покажи  йому,  як  треба 
зробить.  —  Указать  путь  =   справити. 

—  У.  двери  =  попросити  на  виступці. 
2.  наказувати,  загадувати  і  д.  Повелі- 
вать і  Предписывать. 

Укалывать,  уколоть,  ся  =  І.  у(в)колю- 
ватн,  у(в;колоти  (С.  Ш.),  підколоти, 
сколоти,  у(в)шпигнути ;  вразити Та 

сколола  ніженьку  ва  будяк,  н.  п.  —  Тупу, 
тупу  ногами,  сколю  тебе  рогами,  п.  к. 

2.  пришпилювати,  пришпилити,  ся. 

Укатать  =  д.  Укатывать. 

Укатить  =  одьїхати,  майнути,  чкурнути. 

Укатывать  =  1  •  (д.  укатать,  ся)  —  нако- 
чувати, рівннті,  уторувати,  накотити, 
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вирівняти,  убиті,  уторувати,  ся  (С.  Ш.), 
котком  —  каткувати.  Лев. 
2.  (укатить,  ся)  =  котити,  відкочува- 
ти, відкотити,  ся,  укотити,  ся ука- 
тать лошадь  =  зиорйти,  змордувати. 
Укатанный  =  накочений,  котнйн,  нака- 

ТИСТИН.   —  Добре  накочевий  шлях. 

Укачивать,  укачать  =  колихати,  заколи- 
хати, у(в)кОЛИХ(с)ати  (С.  ГЛ.).  —  Як  була 
я  мала,  мала,  колихала  мене  мама.  я.  п. 

Укашивать,  укосить,  ся  =  у (в)кошувати, 

у  (в)  косити,  ся.  С.  Ш. 
Уквашивать,  уквасить,  ся  =  квасити,  у- 

(в)кисати,  уквасити,  ся,  укиснути,  с.  Ш. 
Укипать,  укипіть  =  1.  вкипати,  ВКИПІТИ, 

про  кілько  —  ПОВКИПати.  —  Ще  капуста 

не  вкипіла. 

2.  википати,    скипати,   випарюватись, 

ВИКИПІТИ,  СКИПІТИ,  вбІГТИ.  —  Вода  вики- 
піла, треба  долити. 

Укладитый  =  д.  Вместительный  і  Убо- 
ристый. 

Укладка  =  1.  укладування.  с.  ш. 

2.  кладь,  кладїжка.  —  в  цьому  стіну 

добра  кладь.  Лев. 

3.  скриня  (подорожня,  пе  висока). 
Укладчикь,  ца  =  кладій,  кладільник,  ця, 

укладальник,  ця,  укладїльник,  ця.  Лев. 

Укладі  =  залїчо  гартоване  і  д.  Вулать  і. 

Укладьіваніе  =  укладування  (С.  Ш.),  па- 
кування. 

Укладывать,  укласть,  уложить,  ся  =  1. 
укладувати,  укладати  (С.  Ш.),  вмощу- 
вати, ся,  пакувати,  ся,  лаштувати  ся, 
крам  —  ташувати,  ся,  уів)клаети,  уло- 
жйти,  ся,  зпакувати  ся,  у(в)лаштуватя 

СЯ.  —  Завтра  захожу  сн  пакувати  са  в  до- 
рогу. Кн. 

2.  у(в)кладати,  укласти,  покласти,  ся. 

—  Ще  бурлака  спать  пе  вклав  ся,  а  хазяїв 
вже  а  проспав  ся.  в.  п.  —  Поклала  мати 
коло  хати    маленьких  діточок  своїх.  К.  Ш. 

Уклеивать,  уклеить  =  зклёювати,  вкле- 
їти, іюзклеювати. 

Уклейка  —  вклеювання. 

Уклей,  уклейка,  риба  СНргіпш  аІЬигпш;  = 
себёль,  себелнк. 

Уклоненіе  =  ухиляння,  у(в)хйлка,  ухил. 
с.  Ш. 

Уклонить,  ея  =  д.  Уклонять,  ся. 

У  клон  истый  —  д.  Уступчивый. 

Уклбнлнвый,  уклончивый,  во  =  ухиль- 
ній,   НО  (С.  Ш.),  ВХМТНЙЙ. 


Уклонъ  =  схил,  пехйл  і  д.  Наклонъ  2.  і 
Покатость. 

Уклоняться,  уклонять,  ся  =  у(в)хиляти 
ся  (С.  Л.  Ш.),  уникати  (С.  Ш.),  однйку- 
вати,  однагати  ся,  збочувати,  огинати 
ся,  у(в)іилйти  ся  (С.  Л.  Ш.),  ухильнутн 
ся  (С.  Ш.),  у(в)хитнути  ся  (О.  Л.),  збо- 
чити, уникнути.  —  Ухилившись  од  розмо- 
ви,  вона  пішла  ніби  суниці  збірати.  К.  С 

—  Від  Божого  суду  не  вхнлить  ся  ні  бага- 
тий иа  розум...  К.  Б.  —  Ухиляй  ся  од  пал- 
ких жаданій,  ве  звіряй  са  иебезаешвим  мрі- 
ям. Ст.  Г.  —  бели  би  сторони  од  права  по- 
сполитого ухилили  ся,  тоді...  Ст.  Л.  —  Ко- 
торий  би  шляхтич  уникаючи  служби.  Ст.  Л. 

—  Товариство  пильнувало  яко  мога  уника- 
ти канцелярщини.  Кн.  —  Мій  наймит  все 
однивув  од  роботи.  Лев. 

Уклкшуть  =  вклюнути,  вдзьобнути. 

Уключина,  частіше  ми.  уключины  =  ко- 
чет, КОЧЄГЙ,  ГрёбКИ.  Май.  —  Погано  греб- 
ти, бо  кочети  розхитались. 

Уковьіривать,  уковырять,  уковырнуть  = 
колупати,  у(в)колупати  (С.  ш.),  у(в)ко- 
лупнутн. 

Укокать,  укокошить  =  уколошкатн  (С. 
Ш.).  уколошіатітн  (С.  Ш.),  укландати. 

—  Погріб  завалив  ся  і  уколошвав  бджоли. 
Лев.  —  Певно  медвідь   його  увлавдав.  и.  к. 

Уколачивать,  уколотить  =  вбивати,  вбити. 

Уколоть  =  д.  Укалывать. 

Укбл-ь  =  1.  укол,  підкол. 
2.  д.  Забойка  2. 

Укомплектовать  =  укоіплетувати.  С.  Ш. 

Уконопачивать  =  д.  Законопачивать. 

Укора  =  докір  (С.  Л.),  донрїк  (С.  Л.),  вй- 
НОВКа,  ДОГапа.  —  Чи  годила  б  їй  тепе- 
реньки, чи  мовчала  б  па  її  докори.  Мир.  О. 

Укорачивать,  укоротять,  ся  =  коротити, 
у(в)корочувати  (С.  Ш.),  над(під)корочу- 
вати,  у(в)іаляти,  у(в)коротйти  (С.  Ш.), 
прикоротити  (С.  Л.),  над(під)коротйті, 
у(в)жалйті,  поіалиті,  кор6тч(ш)атн, 
покоротч(ш)ати,  про  кілько  —  повкоро- 
чувати, ПОНаДКОрбчуваТИ.  —  Вражі  крав- 
ці підкроїли  і  жуиана  вкоротили,  я.  її.  — 
Ой  не  піду  я  до  тебе,  маєш  чоловіка,  як  по- 
бачить, буде  бити,  вмалить  міні  віку.  в.  п.  — 
Свиня  звалить  і  віку  умалить,  н.  яр. 

Укоривна  =  д.  Укора. 

Укоризненный,  но  =  1.  ганебній,  паскуд- 
ний. —  Ганебний  вчинок. 
2.  докірливий,   укірливий,  ВО  (С.  Ш.). 

—  Він  ніколи  дома  не  чув  довірливого  слова. 
Лев.  В.  —  Паніматка,  промовляючи  докір- 
ливі олооа,  хитала  головою.  Лев.  В.  —  Роете 


Укоритель 

ь  иоїй  душі    до    тебе  жаль  важкий,    а  слів 

на  венку  докірливих  вена.  Сак. 
Укоритель,  вица  =  ДОКІрник,  ЦЯ.  —  Не 

роажив  ся  він  з  чужого  поту;  набудував  ка- 

нънвиць,    а    вови    стели   докіраикани    йото 

вчинку.  Кв. 
Укорительный  =  д.  Укоризненный  2. 
Укоротить  =  д.  Укорачивать. 
Укорять,  укорить  =  дорікати  (С.  Л.),  ДО 

коряти  (С.  Л.),  допрівати  (С.  Л.),  корй- 

тн,    випікати  очі,    вимовляти,  ганити, 

укбруватИ,  уКОрЙТИ  (С.  Ш.),  кільиои  про- 
ніж  себе  —  перекбрЮВатИСЬ.  —  Затужи- 
ла 8  лиха  нати,  кинула  са  й  бити,  та  про 
себе  ізгадала,  ве  стала  корити.  Мова. 

Укоеивтельный    =.  д.  Медлительный. 

Укоснъвать,  укосаіть  =  д.  Заиёдливать 
і  Мішкать. 

Укоснініс  =  д.  Заиедлсніе.  —  Безъ  укос- 
иінія  =  не  гаючись,  без  загадки. 

Украдкою  =  крадькома,  покрадьки,  по- 
крадцї,  крада^мцї,  тншкома,  знишка, 
.  пбтаи  і  д.  Тайкбиъ.  —  У  ванетї  поста- 
вили образ  Пресьвятої  і  крадькома  полили 
сн.  К.  Ш.  —  Кайдашаха  щебетала,  але  все 
крадькома  скоса  поглядала  на  скряаю.  Лев. 
—  Переловлювали  листи,  котрі  вів  крадькона 
слав  до  неї.  —  Та  крадькона.  тишкона,  ні- 
чого нікому  ве  оповіщав,  у  далеку  дорогу 
виходжав.  Грівч. 

Украина,  украдшвый  =  д.  Порубёжье,  По- 
рубежный. 

Украсить  =  д.  Украшать. 

Украсть  =  у(в)красти.  —  Пішов  би  а  волів 
пасти,    хочуть  хлопці  жінку  вкрасти,  в.  п. 

Украється  =  1.  під  красти  ся. 
2.  д.  Укрыться  і  Утаиться. 

Украшать,  украсить,  са  =  у(в)крашати 
(С.  Ш.),  украшуватн  (С.  Ш.),  скрашати, 
аукрашати,  здобйти  (С.  Л.),  юрошйти, 
украсгітн  (с.  Ш.),  скрасити,  ся,  оздо- 
бити, прноздобптн,  припорядйтн,  ся, 
квітками  —  квітчати  (С.  3.),  уквітчати 
(С.  Ш.),  заквітчати  (С.  Л.),  про  кілько  — 
поквітчати,  переквітчати,  пообквічу- 
вати,  позаквітчувати,  ся,  зеленими  гід- 
ам, ва  пр.  на  Троацю  —  умаюватн,  У- 
іаїТИ  (С.  Ш.\  ПОКЛбЧаТИ,  мережками  —  ме- 
режити, мережати,  помережати,  наме- 
режити, бляшкаии  —  бЛЯїуватН,  гвіздоч- 
кани  —  цьвяхуватн,  вйцьвяхувати  (С.  3.), 
чин  блискучим  —  цяткувати,  цяцькува- 
ти (С.  3.).  —  Червова  калина  луги  укра- 
шав, н.  п.  —  Любов  до  сеиьї  скрашала  йону 
життя.  Скл.  —  Ти  вславивсь  і  во  віки  сла- 
вою скрасив  ся.  Сг.  С  —  Дощі  зснлю  зо- 
рошають,  травою  встилають,  а  квітами  зу- 
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кращають,  н.  п.  —  Україна  своїми  силами 
оздобляла  полське,  а  ще  більш  носковське 
пнсьневстЕО.  Ен.  —  І  барвінком  і  рутою 
квітчав  весна  землю,  нов  дівчину  в  зелено- 
му гаї.  К.  Ш.  —  Та  щипайте  руту  —  нъяту 
эеленецьку.  та  квітчайте  Палажяу  иолодевь- 
ку.  н.  п.  —  Стоїть  собі  ногилопька  па  степу 
одна,  уквітчала  її  рястом  зелена  весна.  Чайч. 

Украшеніе  =  1.  у  краса  (С.  Ш.),  квітчан- 
ня, мережання,  цьвяхуваннн  і  т.  д.  д. 
Украшать. 

2.  украса  (С.  Ш.),  окраса,  покраса,  при- 
краса, ОЗДОб,  ОЗДОба.-  Наша  висока  дзві- 
ниця —  окраса  усього  села.  Лев.  —  До  та- 
кої поетичної  краси  природи  не  треба  при- 
крас штучних.  Кн.  —  Повиймають  дороге 
каиіаня  на  оздоби  до  шаблеввх  держалн  і  на 
перстнї  золоті  туркеннии.  Ст.  С. 

Украшенный  =  уквітчаний,  мережаний, 
цьвіткований,  цьвяхбваний,  цьвяшкб- 
ванпй,    цяткований,    цяцькований,    о- 

ЗДббіІИЙ,  ОЗДОблеНИЙ.  С.  3.  —  12  став- 
виків  8  білого  воску  штучво  цяцькованих 
золотом.  Лев.  —  Водвичов  лаповий,  увесь 
горорізьбою  оздоблений.  Кв.  —  Городи  люд- 
ниї  сьвятивяяи  Божими  вельми  оздобвиї.  Л.  В. 

Укромный,  по  =   затишний,    захистнпй  ; 

самотини ;  вигодннй,  придобний. 
Укропный  =  кропковий. 

Укрбпъ,  рос.  АпеїЬит  ртауеоіепз  Ь.  =  кріп, 

окріп,  укріп.  С.  Ан.  Л.  Ш. 
Укротитель,  ница  =  усмиритель,  ка. 
Укротнтельный  =  усійрливий  (С.  Ш.),  у- 

скромляючпи. 
Укрощать,  укротить,  ся  =   усмиряти  (С. 

Ш.),   ускромлятн  (С.  Ш.),    присмиряти, 

оговтувати,  гамувати  (С.  Л.),  укрочати 

(С.  Ш.),  усмирити  (С.  Ш.),  ускроинтн  (С. 

Ш.),  у(в)гамуватп  (С.  Ш.),  уговтати  (С. 

Ш.),  укротйтм,  ся  (С.  Ш.).  приборкати. 

—  Думав  шляхту  приборкати  трохи.  К.  Ш. 

Укрощеніе  =  усмирения,  гамуваиня(С.Л.). 

Укрнваніе  =  1.  у(в)крнвання,  окривання. 
2.  покривання,  переховування.  —  За 
асяривавва  злодія  і  сан  вскочив  в  лабети.  Кв. 

Укрыватель,  вица  =  покривальний,  ця, 

ПереВІДНИК,  ПЄрЄВб(І)дЧИК,  ЦЯ(С.Жел.), 
передержанець.  —  Ви  передержавцї !  ви 
передержуєте  біглвх.  Ев. 

Укрывательство  =  д.  Уирыиав1е  2. 

Укрывать,  укрыть,  ся  =  1-  у(в)крнватн 
(С.  Ш.),  окривати,  обкривати,  обкуту- 
вати, угортати  (С.  Ш.),  обгортати,  укри- 
ти, обкрйти,  обкутати,  укутати,  ся,  8о 
всіх  боків  —  крййма  вкривати.  —  Уярив 


Укропа 
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ся  кожухом,  то  йому  й  тепло.  —  Та  веду- 
жую  дитину  угортав   в  кожушину.  В.  Щ. 

2.  крити,  ся,  таїти,  ся,  ховати,  ся,  ви- 
ховувати, покрити,  у(в)таїти,  ся,  по- 
таїти ся,  сховати,  виховати,  перехова- 
ти, СЯ.  —  Крий,  ховай  погане,  а  воно  таки 
гляне,  и.  пр.  —  Ти  покрив  злодія,  ти  й  пла- 
тись ва  покрадене.  Кн.  —  А  Петро  відав 
про  те  злодійство  та  мовчав,  покривав  його. 
Кн.  —  Таїв  і  злодія  і  коней.  Ки.  —  Укры- 
тое місто  =  д.  під  сл.  Місто. 

3.  покривати,  покрити,  побити.  —  По- 
бив мою  карту  старшим   козирек. 

УкрІпа  =  скріпа. 
Укрішптельпьій  =  зміщіяючий. 
Укріплсніс  —  1.  зміцнення. 

2.   КрІПОСТЬ,    ОКрІП,    8    возів  скованих  — 

табор  і  д.  Кріпость  2. 
Укріплять,  укріпіть,  ся  =  кріпити  (С. 
Л.),  у(в)кріпляти  (С.  Ш.),  зкріпляти,  у- 
(в)иіцняти  (С.  Ш.),  зиіцняти,  у(в)крі- 
пйти,  покрепйтн,  уніцнйтн,  ЗМІЦНИТИ, 
уиоцювати,  ся,  уґрунтувати,  вгрундзю- 

ВатИ,  дротом  —  удротувати  (С.  Ш.),  баш- 
тами —  убаштуватн  (С.  Ш.),  кріншатв, 
міцніти,  у  силу  вбивати  ся,  покріп- 
шати, по  міцніти,  в  а  ату  рити  ся,  дорогу 
або  греблю  тарасом  —  тарасуватн  (С.  Ш.), 
табор  —  таборити  ся  (С.  Ш.),  втабори- 

ТИ  СЯ,  окопами,  шапцямн  —  обСЙПатН, 
СЯ,    ОШаНЦЮВаТЕ,    СЯ,   будову  ощепввамі 

—  0ЩЄПЙТН,  стріху  притугами  —  ПрИТу- 
ЖИТИ,  піваинама  —  іірипівзитн.  —  Укрі- 
пив, як  Бог  черепаху,  в.  пр.  —  Треба  сю 
дошку  покрепити  гвіздками.  Хар.  —  Змоц- 
няем  ся  протвву  покусан  двяволським.  Б.  Н. 

—  Ти  зміцнював  коліна  слабосильні.  К.  П. 

—  Розбірали  нові  високі  думки,  старали  са 
уґрунтувати    ва  вих   увесь  сьвітогляд.  Фр. 

—  Пішла  під  городки  ва  низ  і  там  уґрун- 
тували Казикермев  і  там  літували.  Л.  С  — 
Так  уноцюьав  обід  двома  вірвавтаии,  що 
безпечно  доїдемо.  Кн. 

У'к  усница  =  пляшечка  на  оцет. 

Уксусный  =  оцтовий,  оцетовий. 

Уксусное  дерево,  НЬиз  ІірЬупит  І .  =  Чу- 
іак.  Одесса. 

Уксусъ  =  оцет.  С.  3.  —  Захотіло  ся,  яв  ко- 
билі оцту.  її.  пр. 

Укупоривать,  укупорить  =  затикати, 
заткнути,  коркувати,  закоркувати;  па- 
кувати, запакувати. 

Укупорка  —  затикання,  корковання  ;  па- 
кування 

Укупорщикь,  ца  =  пакувальник,  ця. 


Укусывать,  укусить  =  кусати,  у(в)кусн- 
ТИ  (С.  Ш.),  про  бджіл,  віс  —  ДЖВҐОНутИ 
(Сп.\  уДЖИҐпути.  —  Кого  гад  укусив,  той 
і  глисти  боїть  си.  н.  пр. 

Укутьівапіе  =  кутания. 

Укутывать,  укутать,  ся  =  кутати,  заку- 
тувати, угортати,  угорнути,  укутати, 
ся  (С.  Ш.),  надто  —  ватушкувати,  ся. 

Улавливать,  уловить  =  ЛОВИТИ,  ВЛОВИТИ, 
зловити,  піймати. 

Улаживать,  уладить  =  уладжувати  (С. 
ш.),  ладнати,  лагодити,  уладнувати,  у- 
ладнати  (С.  Ш.),  улагодити,  уладнтв  (О. 
Ш.),  повлажувати,   повлагожуватн.   — 

Усе  поробить  яв  слід  і  улагодить.  Ч.  К.  — 
Якось  улагодив  сю  справу,  в.  к. 
Уламывать,   уломать,  ) ломить,  ся   =    1. 

одлоаувати,  уловлювати  (С.  Ш.),  одло- 

ИЙТИ,    у(в)Л0ІИТИ,    СЯ.   —    Одломи  й  міні 
шматок.    —    Я  на  неї  задавив  ся,  міаї  вії 
уломив  ся.  н.  п. 
2.  д  Уговаривать. 

Уланскій  =  уланів;  уланськії,  с.  Ш. 

Уласк&ть  =  улаекаїн,  уласкавити,  с.  Ш. 

Улйщнвать,  уластить  =  у(в)ласкавлюва- 
ти,  улещати,  у(в)ласкавмті,  улестити. 
С  Ш. 

Улегаться,  улечься  =  укладати  ся,  уклас- 
ти ся  (С.  Ш.),  улягти  ся  (С.  Л.),  поклас- 
ти ся,  про  кількох  —  повкладати  ся. 

—  Уклав  ся  спати.  Кр.  —  Вже  повкладали 
са  спать.  Д.  Укладываться.  —  Улечься 
(про  впгер,  хвалю,  бурю)  —  переб^ріати, 

унишкнути,  у  ганувати  ся,  утіюкйри- 
ти  ся,  ущухнути,  улягти  ся.  —  Заве- 
рюха та  може  ущухне.  Коц.  —  Як  ооь  став 
вітер  ущухати  і  хвилі  трохи  уляглись.  Кот. 
Улегчать,  улегчить  =  д.  Облегчать. 

Улей  =  улїй  (С.  ш.),  вулїі  (С.  л.),  у\иік 
(С.  Ш.),  в^лік  (С.  Л.),  ^лень  (С.  Ш.),  ко- 
лодка (С.  Л.),  пень,  великий  —  СТОЯН, 
маленький  —  бучбк,  в  деревнаї  —  борть, 
для  роїв  —    рОЙОВЙК,   рОЙОВНЯ,    лежачий 

—  лежень,  у  вулику  дірочка,  кудою  вилі- 
тають і  влітають  бджоли  —  ВІЧКО,  палич- 
ки впоперек  вулика  —  СНОЗИ,  боки  вули- 
ка —  ПОЛИ.  —  Тепер  же  побалакаємо  про 
самі  вулика.  Частіше  у  вас  вживають  оа 
прості  колодки.  Ст.  О.  —  Постановив  вули- 
ка головою,  підкурив  8І  споду  трохи  та  на- 
становив над  його  полами  пола  другого  ву- 
лика, —  от  бджола  туди    і   перейде.  Ст.  О. 

—  Краще  ставати  вулик  вічком  на  схід 
сонця.  Ст.  О.  —  Приготовить  ульи  для 
роёвъ  =  П0СН08ЙТИ. 
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Улейный  ==  ульовнй  (С.  Ш.),  уликовий. 

Улепётывать,  улепетнуть  =  тікати,  у- 
(в)тїктн,  дременути,  дмухнути,  майну- 
ти, шмигнути,  лопонутн,  дати  драла, 
тягу,  маху,  дмухача,  пьятаїн  накива- 
ти, ЛИТКаМН  Кресати.  —  А  яв  сев  дівка 
вачула,  та  й  із  улицї  майвула.  в.  п.  —  Вів, 
веявши  торбу,  тяту  дав,  забравши  де-яких 
Троянців,  пъятами  «  Трої  накивав.  Кот.  — 

—  Я  ва  вам,  а  вів  що  духу  в,  —  аж  лит- 
ками креше,  та  в  кущах  і  яввк.  Кв. 

Улестіть  =  д.  Улещать. 

Улетать,  улетіть  =  улітати  (С.  Ш.),  ви- 
літати, відлітати,  улетіти  (С.  Ш.),  по- 
летіти, полинути  (С.  3.).  Пр.  д.  під  сл. 
Полетіть. 

Улетучиваться,  улетучиться  =  випарю- 
вати ся,  вивітрювати  ся,  випарити  ся, 

вивітрити  СЯ.  —  Не  аатквув  добре  пля- 
шечки, от  вооо  (ефір)  і  вивітрилось.  Кв. 

Улёт-ь  =  улітання,  виліт. 

Улечься  =  д.  Улегаться. 

Уливать,  улить  =    1.  обливати,   облити. 

2.  одливати,  одлйтя. 
Улвзывать,  у  лиеву»  =  1-  лизати,  влиз- 

нутн. 

2.  шмигнути  і  д.  Улепетнуть. 
Улика  =   доказ  (С.  Л.),    полика  (С.  Фр.), 

нрИЛЙКа.  —  Полики  вена  ніякої.  Ніс.  — 
Прилила  його  вині  та,  що  у  нього  вулик 
знайшли.  Кв. 

Улитка  =  Неііх.  Древесная,  садовая  = 
слимак  (С.  3.  Л.),  лаврнк,  равлик  (С.  Л.), 
Водяная  =  пьявушннк  (С.  Л.),  Завитая 
жт  куклянка  (С.  Ж.).  —  Гладкий,  як  сли- 
мак, в.  пр.  —  ЛІетвнца  улиткой  =  по- 
кручені сходи. 

Улитковый  =   слимаковий,   лавряковий. 

—  У.  раковина  =  ракушка,  черепашка. 
Улнтвообрааннй  =  слимакуватий,  лавра- 

куватий. 
Улиточный  =  д.  Улитковый. 
Улить  =  д.  Уливать. 
Улица,  уличка  =  улноя,  вулиця,  уличка, 

улонька,  вулонька,  уличенька.  с.  Л.  Ш. 
Уличать,  уличить  =  д.  Обличать. 
Уличитель,  ница  =  д.  Обличитель. 
Уличный  =  уди(ч)шнин  (с.  Ш.),  вулнш- 

нин.   —  у.  мальчик-ь  =  улвчник,    ву- 

лишник. 
Уловить  =  д.  Улавливать. 
Уловка  =    1.  зручність,  спритність.  (Д. 

Сноровка  2.) 

2.  д.  Увёртка  2. 
Уловлять  =  д.  Улавливать. 


УЛОВЧИВЫЙ  аш  1.  ЗРУЧНИЙ,  СПрНТНИИ. 

2.  д.  Увёртливый. 

Уловъ  =  улов  (С.  Ш.),  влов,  полов,  влови. 

Улохеніе  =  1.  укладання,  укладування, 
пакування,  упакування. 
2.  уклад  (с.  Ш.),  уложёння  (С.  Ш.),  ста- 
тут, устав,  услва  (С.  ШЛ 

Уложить,  ся  =  д.  Укладывать,  ся. 

Уломить,  ся  =  д.  Уламывать,  ся. 

Улуеь  =  кочовище.  С.  3. 

Улучать,  улучить  =  знаходити,  застава- 
ти, знайти,  застати,  лучйти,  налучати, 
налучнти.  —  у.  время  =  вигадати  час 
(С.  Л.),  виголити  годину,  влучити  годи- 
ну. —  Та  вів  і  вигодив  годиву,  коли  саме 
поїхать.   Черк. 

Улучшать,  улучшить,  ся  =  улучшувати, 
ся,  улїпшати,  ся  (С.  Ш.),  полїпшатн,  ся, 
лучшати,  кращати,  гарнїти,  ліпшати, 
получшатв,  покращати,  погарніти,  по- 
лїпшатн, уЛЇПШИТИ,  СЯ,  ва  смак  —  ПО- 
смачнїти,  про  здоровья  —  оздоровити,  СЯ, 
на  вигляд  —  виладнати. 

Улучшеиіе  =  поліпшення.  _  Він  завів  усі 
ті  поліпшення,  що  так  тішили  наше  око. 
Лев.  В. 

Улыбаться,  улыбнуться  =  усьміхатн  ся 
(С  Ш.),   усьиішкуватн   ся  (с.  ш.),   у- 

сьиіхнутп  СЯ  (С.  Л.  Ш.).    —   Припічок  у- 

сьміхавть  ся,   короваю   сподївавть  са.    в.  п. 

Улыбка,  улыбочка  =  усьмії  (С.  Ш.),  бсьміх, 

усьмішка,  усьмішечка  (С.  Ш.),  ухмілка 

(С.  Ш.).  —  На  виду  трав  привітна  ухмілка. 
З  задоволеного  ухмілкого  обізвав  ся  вів  до 
лікаря.  Лев.  В. 

Улыбчивый  =  усьіішливий. 

Уліплять,  уліпить  =  обліплювати,  об- 
ліпити, пообліплювати. 

УлБсокь  =  д.  Перелъсокъ. 

Улюлюкивать  —  д.  Убаюкивать. 

Умазывать,  умазать,  ся  =  1-  замазувати, 
замазати. 

2.  уласкавлювати,  улещати,  у(в)даска- 
вити,  улестити,  с.  Ш. 

Умаивать,  умаять,  ся  =  томити,  у(в)том- 
лятн,  утомити,  притомити,  ся,  нароби- 
ти ся,  знудити  ся,  у(в)хекатн  ся. 

Умаливать,  умолить  =  молити,  благати, 
у(в)благати  (С.  ПІ.).  —  Чужими  словами 
ве  ублагаєш  Господа.  О.  Ст. 

Умалить  =  д.  Умалять. 

Умалишённый  —  безрозумний,  дурний 
і  д.  Суиасшедшій. 

Умалчивать,  умолчать  =  у(в)мовчувати, 
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не  казати,  умовчати  (С.  ш.),  перемов- 
чати, НЄ  сказати.  —  Горе  пе  умовчить 
а.  пр.  —  Вмовчана  правда  краща  від  голос 
пі)ї  брехні,   н.  пр. 

Умаливать,  умолоть  =  МОЛОТИ,  ЗМОЛОТИ, 
намОЛОТО.  —  Як  би  батько  був  эдоров,  він 
би  мука  намолов,  п.  п. 

Умалять,  умалить,  ся  ==  маляти,  ся,  у- 
(в)маляти  (С.  Ш.),  вмилювати,  ся,  мен- 
шйти  ся,  малїти,  у(в)малитн  (С.  Ш.), 
вмалити,  ся,  надіеншитп,  СЯ.  —  Мачу- 
ха головки  ве  вмила,  гіркими  словами  здо- 
ровья вмалила.  п.  п.  —  Як  побачить,  буде 
бити,  змзлить  міні  віку.  в.  п.  —  Кажуть 
люди:  люби  мужа,  чоловік  робочий,  і  иенши 
ся  і  кори  ся,  кращого  не  схочеш.  Буду  слу- 
хать і  робить,  і  сьміття  носити  і  меншать 
сп  і  корить  ся  і  Тебе  любити,  н.  п. 

Унапивать,  уманйть  =  зманювати,  зни- 
жувати, зманнтп,  знадити. 

Уманъ,  рос.  Іпиіа  Неіепіит  Ь.  =  ДИВОСИЛ, 
оіан.  с.  Ан. 

Умарать,  ся  =  вкалятн,  СЯ. 

Умасливавіе  =  влещування. 

УМасливать,  умаслить  =  1.  умаслювати 
(С.  Ш.),  мастити,  смальцювати,  шпару- 
вати, умаслити,  умастити  (С.  Ш.),  вй- 
смальцювати,  засмальцювати,  зашма- 
рувати, СЯ.  —  Хто  коло  чого  ходить,  тим 
і  умастить  ся.  и.  пр. 

2.  у(в)лещати  (С.  Ш.),  у(в)лещуватп,  у- 
(в)лестйти,  умастити,  уласкавити  (С.  Л.). 

Уматывать,  умотать  =  у  (вготувати,  вмо- 
тати. 

Умачивать,  умочить,  ся  =  у(в)н6чуватн, 

ВМОЧИТИ,    СЯ,  під  себе  —  УПІСЯТИ  СЯ,   у- 

бурити  ся.  с.  Ш. 

Умащать  =  мастити,  памащати,  вимасти- 
ти, намастити. 

Умащивать,  умостить,  ся  =  МОСТИТИ,  СЯ, 
вмощувати,  ся,  кублити  ся,  у(в)мостй- 
ти,  ся  (С.  Ш.). 

Умаять,  ся  =  д.  Умаивать,  ся. 

Унёдливать,   умедлять,    умедлить,   ся   — 

1.  д.  Задерживать  1.  і  Постанавливать. 

2.  д.  МІшкать. 

3.  д.  Опаздывать. 

Уменьшать,  уменьшить,  ся  =*  меншити, 
зменшувати,  ся,  вменшати,  вменшува- 
ти, ся,  убувати,  вбавляти,  збавляти 
(С.  Л.),  малити,  ся,  малїти,  меншатиме. 
Л.  Ос),  прикорочати,  дрібніти,  спадати, 
поменшити,  ся,  поменшати  (Ос),  пома- 
дити, у(в)малйтн,  ся,  применшити,  над- 


мевшитн,  прнкоротшати,  здрібніти,  про 

людність  —  ЗЛЮДНЇТИ,  на  половину  —  НЭД- 
ПОЛОВЙНИТИ.  —  Грошей  у  мене  меншав. 
Кн.  —  Постимо,  а  сала  меншав,  в.  пр.  — 
Поменшало  всього  в  хазяйстві.  Кн.  —  Хоч 
і  виалить  ся  подать,  та  ве  дуже.  в.  о.  — 
Плели  косу  —  не  вгодвли,  черевики  шили 
—  памалнли.  н.  п.  —  Чую  я,  що  сила  моя 
малїв  хоче  меве  покинути.  Кн.  —  Патрияр- 
ша  повага  і  звачівя  маліли.  Бар.  О.  —  За 
що  ти  хочеш  міні  віку  вбавити?  Фр.  — 
Свиня  ввалить  і  віку  виалить.  в.  пр.  —  Вода 
спадав,  —  Ми  готові  здрібніти,  аби  Ісуо 
Христос  ріс  н.  о.  —  Дни  уменьшились 
=  дні  поменшали,  покоротчали. 

Уменьшеніе  =  8МЄНШЄНЯЯ.  С.  Жел. 

Умеиыпйтельный  =  вменшаючий,  помен- 
шаючии.  —  Уиеншнтельное  (грам.)  = 
ЗДрІбНЇЛе.  Гр.  См.  Ст. 

Уменьшить  =  д.  Уменьшать. 

Умереть  =  д.  Умирать. 

Умерший  =  д.  під  ел.  Умирать. 

Умерщвленіе  =  унертвіння,  душогубство. 

Умерщвлять,  умертвить,  ся  =  1.  мертви- 
ти, у(в)биватн,  умерТВЛЯТИ  (С.  Жел.),  Т- 

мергвйтн  (С.  Жел.),  убйти,  стратити  (С. 
Л ),  смерть  заподіяти,  замордувати,  вгу- 
бйти  (С.  Л.). 

2.  (страсти)  —  у(в)гамовувати,  зупиня- 
ти, у(в)гамувати,  вупинйти,  приборкати. 

Уметать,  умёсть  =  вимітати,  заиітатн, 
вимести,  завес гн. 

Умётывать,  уметать  =   !■  посипати,  ВИ- 
СИпаТИ,   усипати,   ПОСЙПаТИ  і  т.  д.  —  Ви- 
сипали доріжку  піском. 
2.  скидати,  поскидати.  —  Поскидали  сіно 
в  стоги. 

Умнленіе  =  1.  жаль,  скруха  і  д.  (окру- 
шеніе  2. 
2.  уииленність.  с.  Ж. 

Умилительный,  по  =  ревний,  ушиленині, 
но  (с.  ж.). 

Умилить,  ся  =  д.  Умилять,  ся. 
Умилосердить,   ся    =    умилосердити,    СЯ 
(С.  Ш.),  вмилосердити  ся,  змйлуватм  ся. 

—  Ти,  царице,  мати  паша,  виилуй  ся  вад 
нами.  в.  п. 

Умилостивлять,  умилостивить,  ся  =  бла- 
гати, у(в)ласкавлюватн  (С.  Ш.),  убла- 
гати, умилосердити,  ся  (С.  Ш.і,  у' влас- 
кавити, ся  (С.  Л.  Ш.),  вмилосердити  ся, 
вийлуватн  ся  (С.  Л.),  вглянути  ся  (С.  і.). 

—  Змилуй  ся  вад  вами.  —  Зглявь  си  ви 
вас,  бідних. 
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Ушитый,  но  =  ласкавій,  во,  нїжніі, 
10,  солодкий,  солодко. 

Умилять,  умилить,  ся  =  у  ми  л  я  ти,  ЗВО- 
рушати,  пору  шати,  умилити,  ся,  зво- 
рушити, зрушити,  порушити,  ся,  ула- 

СКавІТИ.  —  Ні  благашін  удовиці,  пі  плач 
дітей  пе  зворушили  серця  жорстокого  гли- 
тая. —  На  сам  кінець  уласкавіла  вона  в  мого 
благання.   Кр. 

Уминать,  умять  =  у(в)минати  (С.  Ш.).  ли- 
гати, уписувати  (С.  Ш.),  тріскати,  умъя- 
тн  (с.  Ш.),  уперезати,  уписати  (С.  Ш.), 
зтріскатн,  вмолоти,  укласти,  запихати 

СЯ.  —  Тай  заходив  сн  хорошенько  мнясце 
під  Дубом  уминать  —  аж  на  зубах  вістки 
тріщать.  Б.  Г.  —  Лига,  яв  Мартин  мило, 
н.  пр.  —  Сижу  собі  в  кінці  стола  курча 
уминаю,  н.  и.  —  Уперезала  воиа  цілу  ма- 
кітру варенивів.  н.  в.  —  Дали  йому  хліба, 

—  сидить,  запихаеть  сп,  мов  три  дні  не  їв.  Кр. 

Умирнвіе  =  у(в)мірання,  конання,  пер- 
лини. 

Умирать,  умереть  =  у(в)нірати  (С.  Л.  Ш.), 
мёрти  (С.  Л.),  помірати,  конати,  кінча- 
ти ся,  иа  божій  дорозі  стояти,  у(в)мер- 
тн  (С.  Л.  Ш.),  померти  (С.  Л.),  сконати 
(С.  Л.),  поконатн,  переставити  ся,  опо- 
чити, на  той  сьвіт  цітй,  Богові  душу 

Віддати,    зневажливо    або   лайливо  кажучи 

—  дуба  дати,  одубіти,  ґиґнути,  нало- 
жити головою,  здохнути,  окочурити  ся, 
онрягтй  ся,   про  кількох  —  повміратн. 

—  Час  приходить  помірати  —  нікому  по- 
ради дати.  н.  д.  —  Не  вмер  Данило  —  бо- 
лячка вдавила,  п.  пр.  —  Умер  бага-ир  — 
ходім  ховати,  умер  убогий  —  шкода  доро- 
ги, в.  пр.  —  Почуй  мій  голос,  глннь  на  мене, 
незрячі  очі  просьвіти,  пе  дай  мівї  в  гріхах 
сковати.  К.  II.  —  Бодай  тиї  та  сконали, 
що  вас  розлучали,  н.  п.  —  Були  кращі  — 
повмірали.  н.  п.  —  Сказав:  прощайте  тай 
Богові  душу  віддав,  н.  о.  —  Тричі  чи  що 
перекинувсь  Пелувїй  і  там  же  дав  дуба.  Дум. 

—  А  він  і  дуба  дав,  поки  я  прибігла,  н.  о. 

—  Ой  поїхав,  не  звінчавсь  зо  иною,  бодай 
же  вів  у  дорозі  валожив  головою,  н.  п.    — 

Умершіі  =  померший  (С.  Л.),  у(в)нер- 
лнй  (С.  Ш.),  мёрлий,  вмерлий  (С.  Л.).  — 
Так  помогав,  як  умерлому  кадило,  в.  пр. 

Умиротворять,  умиротворить  =  ТИХОМИ- 
РИТИ (С.  ш.),  іирйти,  утихомирити  (С. 
Л.  ш.),  умирйтп  (С.  Ш.),  улагодити,  при- 
коськати. 

Умишко  =  уиёць  (С.  Ш),  умочок,  малий 
розуї.  —  У  його  умцю  за  дурну  вівцю, 
в.  ар.  —  Хочеш  непе  8  умочка  звести,  н.  п. 


У'мпснькіі  =  розумненький. 

У'мпикъ,  ца  =  розумник,  ця,  умник,  ця 

(С.  Л.  Ш.),  розумний,  на. 
Умничать  =  мудрувати. 
У'мннчаиье  =  Мудрування.  С.  Л. 

Умпб  =  розумно. 

Умножить,  умножить,  ся  =  МНОЖИТИ,  СЯ, 
ум  пожувати  (С.  ш.),  помножувати  (С. 
Жел.),  примножити  (Ос),  прибільшати, 
нриспорятп  (С.  Л.),  умножити  (С.  Ш.),  на- 
множити, поїножпти  (О  Жел.),  примно- 
жити, ся,  лонамножувати,  ся.    —    По 

всьому  сьвіту  людей  иаиножив.  н.  п.  —  Не- 
хай Ьог  іірвспорнв  худобою  та  діточками. 
Ос.  —  Люди  множить  ся,  а  земля  ие  росте.  Кн. 

Умножсніе  =  помноження.  О  Жел. 

Умный  =  умнпй  (С.  Ш.),  розумний  (С.  3. 
Л.),  багатий  на  розум,  головатий,  го- 
ловань. —  Дурний  —  ис  дурний,  а  й  ро- 
зумний ие  такий,  н.  пр.  —  Розумиий  бре- 
ше, щоб  правди  добуїи.  н.  п.  —  Від  Божого 
суду  пе  вхилить  ся  ні  багатий  на  розум.  К.  Б. 

Умліть  =  розумніти,  розумнішати,  по- 
розумнішати. —  Нехай  дурні  бъють  сн  — 
і:схай  розумнішають,  и.  ир.  —  Догадав  ся 
очкур  розВъявати,  та  й  дунає,  що  порозум- 
нішав, н.  пр. 

Уиовеніе  =  у(в)мнвання. 

Умоаакдючевіе  =  вирозуміння,  вивід.  — 
Переслухавши  сьвідків,  зробив  він  таке  ви- 
розуміння,  що  довазів  бравує.  Кн. 

Умоизстунленіе  =  шаленство,  несамови- 
тість. 

Умокать,  умокнуть  =  намокати,  намок- 
нути, умокнути  (С.  Ш.),  намокти. 

Умбкъ  =  д.  Умйшко. 

Умолачивать,  умолотить,  ся  = \(в)мОло- 
чувати,  у(в)молотйти.  °.  ш. 

Умолить  =  д.  Умолить. 

Умолкать,  умолкнуть  =  1.  у(в)мовкати, 
)(в)мовкнути  (С.  Ш.),  замовкнути,  за- 
нишкнути, про  вількох  —  помовкти,  по- 
замовкати. —  Умовк,  не  гоьорить. 
2.  тихшати,  тихішати  (С.  Ш.),  потихша- 
ти, принишкнути,  ущухнути  і  д. Утихать. 

Унолклып  =  замовклий ;  затихлий. 

Умолкъ  =  умовна,  с.  Ш.  —  Гривуть  ся 
без  уиовки.  Кот.  —  Безъ  умолку  =  без 
умовки,  без  устанку. 

Умолотить  =  д.  Умолачивать. 

Умолотный  =  вмолотний. 

Умолоть  =   }(в)молот  (О  Ш.),    вимолот, 

ВМОЛОЧа,   ВИДаток.    _  Плохой  у.  =  ИЄ- 

вмолот. 

34 


Умолоть 


1058 


Умышлонны! 


Умолить  —  д.  Укалывать. 
Умолчать  =  д.  Умалчивать. 

Умолъ   —    НОМвЛ. 

Умолять,  умолить  =  благаті  (С.  Л.),  у- 
(в)благати  (С.  Ш.).  —  Коли  зле  гадаєш, 
чого  ж  Бога  благаєш,  к.  пр.  —  Ми  старі 
вже  стали,  та  щоб  Бог  нам  дав  дитину  — 
ми  кс  ублагали.  Грінч.  —  У.  о  помощи  = 

благати  на  поміч.  _  Умолиющій  =  бла- 

гучий  (С.  Л.],  благущий. 
Умопомрачеиіе  =   паморока. 
.Умора,   умбрушка  =  сьміховиїце,    сьмп, 

кумёдия.    -  Сиотр*ть  на  його  умора  = 

без  сьміху  дивитись  на  його  не  можн.і. 

—  Упора  да  и  только!  =  кумсдин  та  Й 
годі' ! 

Уморительный,  но  =  сьмішнйй,  сьмішно, 
кумедний,  но. 

Уморить  =  заморити,  згубити,  виморити, 
вигубити,  вивести.  (Д.  Морить). 

Унбръ  =  д.  Умсрщвдспіс  і  Смерть. 

Умостить  =  д.  Умащивать. 

Умотать  =  д.  Уматывать. 

Умочить,  ся  =  д.  Умачивать,  ся. 

Умственный  =  розумовий.  —  Усяке  иове 
сцїиленнє,  яке  до  вашої  розумової  скарб- 
ниці вносить  виклад  ученого.  Л.  II.  В. 

У  мствоваиіе  =  розуяовйния,  мудрования. 

Умствовать  =  розумувати,  мізкувати, 
розкидати  розумом  ио  голові.  _  Було 
їм  вільно  розмовляти  про  всяквї  свої  діла, 
і  думати  і  мізковати,  яка  душа,  де,  як 
була.  Кот. 

Умудрить,  умудрить,  сн  =  1.  умудрову- 
вати,  умудрувати,  умудрити,  ся.  с.  Ш. 
2.  мудрячити  і  д.  Мудріть. 

Умчать  =  вгімчати,  помчати,  поперти,  ся. 

—  А  де  мій  окраєць?  Угу,  де!  Рябко  вже 
ііого  давно  на  город  пооер.  Кр. 

Умъ  =  уя  (С.  Ш.),  розум  (С.  Л.),  глузд 
(С.  Л.),  ТЯМ.  —  Не  сьмій  ся,  куме,  що  ду- 
реиь  Хома,  бо  всі  кажуть,  що  й  ти  без  ума. 
и.  пр.  —  Хто  тихо  ходить,  той  на  ум  на- 
водить, її.  пр.  —  Людей  питай,  свій  розум 
май.  и.  пр.  —  Веа  ро.яуиу  в  сьвітї  люди 
живуть  гарно,  а  з  розумом  та  в  иедолї  вік 
проходить  марно.  Кот.  Безъ   ума   оть 

вея  =  дуріє  за  нею.  —  Быть  не  въево- 
ёмъ  ум*  =  не  сповна  розуму  бути.  — 
Въ  ум*  литы!  =  чп  ти  не  здурів?  — 
Ввиться  за  умъ  =  за  розум  взятись, 
схамеиути  ся,  оіямитп  ся.  _  Задовмъ 
)момъ  кріиок-ь  =  мудрий  по  шкоді".  — 

Мудрий  Лях  по  шкоді:  нк  коня  вкрали,  то 
він  станю  замикає.  її.  нр.  —  Инъ  ума  вонъ 

=  зовсім  забув,    і  на  думці  не  клав. 


—  Лишиться  ума  =    з  розуму  снасти. 

—  Сводить,  свести  съ  ума  =  ЗВОДИТИ, 
ЗВіСТіі  з  розуму,  в  ума.  —  Горілочка  — 
тума,  хоч  кого  зведе  з  ума.  н.  пр.  —  Вони 
тебе  з  розуму  зведуть,  молодую,  н.  п.  — 
Славний  хлопець  Кармелюк,  вій  по  сьвіту 
ходить,  та  не  одну  чорнявую  8  рг  зуму  ізво- 
дигь.  в.  п.  —  Себ*  на  ум*  =  хитрий,  не 
невнип.   —    (КОЛЬКО  головъ,  столько  у- 

ибвь.  н.  пр.  =  що  голова,  то  й  розун. 
и.  пр.  —  Сходить,  сойти  съ  ума  =  з  ро- 
зуму зету  пати,  чету  пити  (с.  3.),  з  ро- 
зуму ізійтй,  снасти,  з  глузду  зсуну- 
тись (С.  Аф.) ,  обезглуздіти  (с.  3.),  оду- 
ріти, ошаліти.  —  Ой  ти,  багачу,  з  розу- 
му уступаєш,  ой  щож  ти  мене  за  нриеївкн 
питаєш.  її.  п.  —  Хіба  ж  би  а  8  роэуму  ізій- 
шла,    щоб  я  собі  ипьшого  не  найшла,  н.  п. 

—  Я  ж  таки  чоловік  пе  аби-яквй,  8  глувду, 
бачцн,  ще  ие  зсунув  ся.  К.  X.  —  Съ  ума 
не  Йдётъ  =  а  думки  не  виходить.  — 
Ума  не  приложу  =  ие  зберу  думки, 
ради  не  дам.  —  умъ  напрягать  =  розу- 
мувати. —  Умбмъ  дойтй  =  розуму  до- 
орати. —  Москалики  розуиіівї  розуму  до- 
брали, ой  наперед  Швачку  з  осаулом  звъь- 
зали.  а.  п.  —  Ума  набираться  =  ума  на- 

бірати  ся,  розумніти,  розумнішати.  — 

Як  віз  ламаеть  ся,  чумак  ума  набіраєть  ся, 
а  як  віл  прис:ає,  то  й  ума  не  став.  її.  пр. 
Май.  —  У  него  не  то  на  ум*  =  не  те 
у  його  на  думці.  -  Что  на  умъ  ввбре- 
дётъ  =  що  в  голову  влізе. 

Умывальная  =  умивальня. 

Умывальникъ  =  у(в)мпвальник. 

Умьіваніе  =  у(в)миваиня,  умпваннячко. 
С,  Ш.  —  Чого  ти  рию  встав?  Та  я  то  у- 
зуванням  то  умиваниям  надолужу,  и.  пр.  — 
Вибілило  личко  умиваниячко.  и.  и. 

Умывать,  умыть  =--  у(в)миватп,  у(п)нйтя, 

СЯ.  —  Умивай  ся,  моли  ся,  зч  хлїб  берв  ся. 
п.  пр.  —  Угмию  ся  я  біленько,  уберу  сн  гар- 
ненько, п.  п. 
Умыселъ  —  намір,  замір,  дужка  (С.  Л.). 

—  Вевъ  умыслу  =  без  наміру,  не  умис- 
не. С.  3.  —  Съ  умыслу,  съ  умыгломъ  = 
умисне,  навмисне. 

Умыслить  =  д.  Умышлять. 

Умьішлєіііс,  Уиыслъ  =  д.  Умыселъ. 

Умышленный,  но  =  умисний  (С.  III.),  на- 
вмисний, умисне  (С.  Л.  ГЛ.),  вмисне,  на- 
вмисне, нарошне  (С.  Л.),  нароком,  на- 
знарошне  (С.  Л.),  наумпене.    -  Хто  бв 

умисне  витискаюче  кого  8  грунту.  Ст.  Л.  — 
Чутка  була,  що  їх  навмисне  підевлапо.  Фр. 

—  Перед  Всім  вельможним  папством  тута  ■ 
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зрікаюсь,  що  навмисне  діяв.  Ст.  Г.  —  Все 
внае,  та  навиисве,  буцім  спить,  в.  о.  —  На- 
умисне  не  пішов  би  я  оа  такий  вчинок,  а 
иеобережію  канув  сірничок.  Кн. 

Умышлять,  умыслить  =  унИШЛЯТП  (С.  Ш.), 
накладати,  уяислиги  (С.  Ш.і. 

УмІніе,  умІнье  =  уміння  (С.  Л.  Ш.),  у- 
(в)мілість,  уміток  (С.  Л.),  хист,  тям,  тя- 
ІЯ.  —  Вмілість  говорити  промовисто  ваби- 
ла до  його.  Кв.  —  Хочу  гарно  вробити,  а 
тяму  ввма.  Сп.  —  Не  маєш  хисту,  то  й  ве 
бери  сн.  Кр. 

Умілий   =  у(в)мілий.  С.  Ш. 

Умеренность  =  мірність  (Б.  Н.),  помір- 
ність. 

УяІренньїй,  но  =  помірний  (С.  Л.),  умір- 
кованиЗ  (С.  Ш.),  попільний,  міриий,  по- 
мірно (С.  Л.),  В  міру,  ДО  міри.  —  Неве- 
лике, не  мале,  саме  добре,  помірне,  ви.  — 
Йому  платили  доволі  для  його  помірних 
потреб.  Ст.  Ан.  —  Як  почуває  ся  ио  свлі 
та  пъеш  до  міри,  то  горілка  панує  чоло- 
вікові, в.  о. 

УмІрнвать,  умірнть,  умірнть  =  умірю- 
вати,  обмірювати,  умірятн,  обміряти. 

Умірь  =  обчір. 

У  мірять,  умірнть  =  у(в)лёржувати,  здер- 
жувати, спиняти,  зупиняти,  припиняти, 
гамувати,  у(в)держати,  спппйти,  уга- 
мувати. (Порівняй-.  Удерживать  1.,  Укро- 
щать і  Обуздывать  2.) 

Уністйтсльньїй  =  д.  Поместительный. 

Умістить  =  д.  Уміщать. 

Уміетньїй,  но  =  додільний,  доладній,  до 
діла,  до  ладу,  до  речі,  до  міста.  —  До 

речі  сказано. 

УиІть,  суиІть  =  у(в)міти  (С.  Л.  111.),  зъу- 
мітп  ;  відати,  знати.  —  Вій  умів  робити, 
та  не  хоче.  С.  Ш.  —  Бо  хто  ве  вмів  заро- 
бить, то  той  не  вмітиме  і  пожить.  1С.  Ш. 

Уміющій  =  уміючий  (С.  Л.),  умілий  (С.  Л. 
НІ.),  умітний  (С.  Ш.у  знаючий  (С.  Л.). 

УмІшивать,  умішать,  умісить  ^умішу- 
вати (С.  Ш.),  замішувати,  умісити,  за- 
місити. 

УмІшкявать,  умішкать  =  д.  Замедляться. 

Уміщать,  умістить,  ся  =  д-  Поміщать 
і  Укладывать  1. 

Умягчать,  умягчить,  ся  =  д.  Смягчать,  ся. 

З'мягчеиіс  =  д.  Снягченіе. 

Умять  =  д.  Уминать. 

Уяавоживаїїіс  =  угноювання. 

Унавоживать,  унавозить,  ся  =  )'(в)гн6- 
юватя  (С.  Ш.),  нагноювати,  вигноюва- 
ти, гноїти  (с.  л.),  угноїти  (С.  ш.)  на- 
гноїти,  вигноїти,  вгноїти,  трохи  —  при- 


ГНОЇТИ,  кільки  разів  або  пив  —  ПОГНОЇТИ, 

поввгноювати,  попагноюватв,  пообгнб- 
ювати.  —  Унавоженный  =  гноянйй,  у- 
гноєний,  вигноєний.  —  Унавоженное 
поле  =  гноянка 

Унаслідовать  =  у  наслідувати  (С.  Ш.),  о- 
дібратн  в  спадок. 

Унёеть,  ся  =  д.  Уносить,  ся. 

Унижать,  унизить,  ся  =  1.  ІІОИВЖати  і 
т.  д.  д.  Понижать. 

2.  унижати,  ся  (С.  Ш.),  понижати,  зни- 
жати, ся,  знижувати,  ся  ге.  Аф.),  прн- 
нижати,  ся,  гнути  ся  перед  ким,  зне- 
важати, \ншитв.  понизити,  принизити, 

СЯ,  ЗНеваЖПТИ,  ОПОСЛЇДИТИ.  —  Брат  бра- 
та почитайте,  сестра  сестру  ве  понижайте, 
п.  п.  —  Проф.  Протопопов  вислояпв,  що 
мужицікі  пісні  поважають  науку  і  працю 
ученого.  Кн.  —  І  хто  меве  посьмів  знева- 
жати, того  мечем  готов  я  покарати.  К.  Б. 
Униженіе=  пониження,  приниження,  зни- 
ження, ненага,  зневага  (С.  3.).  —  Нати- 
каючись ия  одно  пониження  по  другім,  чув, 
що  його  тільки  терплять.  Л.  Н.  В.  —  На 
чужій  стороні  в  пониженню,  в  неволі.  'І.  К. 
—  Душа  його  пе  спромогла  ся  терпіти  при- 
ниження Кн.  —  Видно,  що  він  був  у  зне- 
вазі. С.  3. 

Унижённый,  но  =  понижений,  знижений, 
но,  зневажений. 

Унизать  =  д.  Низать  і  Унизывать. 

Унизительный,  но  =  низький,  низько,  ни- 
ций, плазовйтпй;  понижаючий,  ганёб- 

НИІ1,    но. 
Унизить,  ся  =  д.  Унижать,  ся. 
Упйзывать,  унизать  =   винизувати,    вй- 

ппзати. 

Унимать,  увить,  ся  =  1.  уЙм;ІТИ  (С.  Ш.), 
у(в)гомоняти,  гамувати,  утихомирюва- 
ти, унятн,  ся,  зупинити,  припинити  і  д. 
Останавливать  і  Укрощать.  —  Собаки  й 
справді  упили  ся.  а  далі  стало  вже  Й  не 
чуть.  Б.  Г.  —  Коли  тії  гайдамаки  та  такеє 
чинять,  так  послати  Капнистого,  нехай  їх 
припинить.  її.  п.  —  Наче  той  кокаіи  па 
якийсь  час  утихомирює  болі.  Кн. 
2.  д.  Убавлять  і  Уменьшать. 

Уничижать,  уничижить  =  зневажати,  у- 
нослїжувати,  зневажити,  упослідити. 

Уничвженіе  =  зневага,  ганйба,  у  по  слі- 
дження. —  Молодого  віку  робиш,  а  само 
в  убожестві,  в  гаиибі,  і  такеиьвв  старість 
нахопить  ся.  М.   В. 

Уничижительный   =    понижаючий,    зне- 

важний,  ганебний. 
Уничижённый  =  понижений,  зневажений. 


Зт* 
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Уничтожать,  уничтожить,  ся  =  і.  НИЩИ- 
ТИ (С.  Л.),  касувати,  руйнувати,  плюн- 
друвати, губити  (С.  Л.),  збавляти  (С.  Л.), 
вибавляти  (С.  Л.),  тратити,  зводити  (С. 
Л.),  переводити,  нівечити  (С.  Л.),  тлу- 
мити (С.  Ш.),  винищувати,  обертати,  по- 
вертати в  швець,  знищити,  винищити, 
понищити,  скасувати,  понасувати,  зруй- 
нувати, сплюндрувати,  вигубити  (С.  Л/), 
збавити  (с.  Л.),  вибавити,  звести  (С.  Л.), 
перевести  (С.  Л.),  обериутн,  повернути 

В    НЇВеЦЬ,    ПІТИ    В    НІВЄЦЬ,     про   кілько   — 

поэкасовувати,  посплюндровувати,  по- 
винйщувати,  повибавляти  і  т.  д.  —  Після 
того,  яв  скасували  Січ.  н.  о.  —  До  меяу- 
ваввп  який  був  тут  чорная  ліс  —  межу- 
вання салюидровало  Його.  Кн.  —  Оці  кляті 
заводя  плюндрують  ліс.  Кн.  —  Пустяв  ско- 
тину на  молодняк,  вона  його  за  ніч  сплюн- 
дровала.  Кн.  —  Сьвіте  тихий,  краю  милий, 
нон  Україно !  За  що  тебе  сплюндровано,  за 
що  марне  гинеш?  К.  Ш.  —  Зруйнували  За- 
порожжя —  буде  колись  треба,  н.  п.  —  Бе- 
реть  ся  вбавити  того  змія.  н.  к.  —  Жид  та 
німець  усе  повернуть  в  нївець.  в.  пр. 

2.  касувати,  зносити,  скасувати, знести, 
8вичай,  закон  —  ВЙзаконити  і  д.  Отме- 
нять. —  Хто  свою  власність  викупить,  оний 
лист  заставввй  йому  вернути  і  в  книгах 
скасувати.  Ст.  Л.  —  Оконохів,  отаманів  уже 
скасували,  що  на  панщину  гонили,  вікна  ви- 
бивали, н.  п.  —  Що  8  давніх  давен  заве- 
лось, трудпо  виваковать.  Лев. 

Уничтоженіе  =  знищення,  зруйнування, 
плюндровання,  нівечення  (С.  Л.),  ска- 
сований, Знесення.  —  Знищення  мові  ме- 
жі і  довело  до  того,  що...  Кн.  —  По  8ви- 
щепню  коронного  війська  під  Корсунем.  Л. 
Н.  В.   —  Знесення  панщини.  Ос. 

Унімт-ь,  ка  =  унїят,  ка,  унйта.  С.  Ш. 

Уноравливать,  ) норовлять,  ) норовить,  ся 
=  д.  Угождать,  Приспособляться  і  У- 
лучать. 

Уносить,  унссть  =  односнти,  однести,  ва- 
носити,  занести;  понести.  —  Ой  пішов 

милий  за  ліс,  чорниї  брови  ваніс.  Ой  пішов 
милий  за  діброву,  заніс  свою  тиху  мову, 
її.  п.  —  Виплив  на  бистриню,  а  мене  й  по- 
несла вода. 

Унбслввыо  =    баский,    гарячий,  налкйй 

(кінь). 
Уносный  =  у  виразах :  Уносные  ремни  = 

посторонки  нередиьої  пари  коней,  за- 
пряжених упростяж.  —  Уносный  лоша- 
ди =  передня  іиіра  коней,  запряже- 
нні; упростяж.  -  Увосныя  вещи  = 
крадеиі. 


Уносчнвый  =  д.  Унбсливый. 

Унось  =  1.  уношёння. 
2.  крадіж,  крадіжка. 

Унцевой  =  уньцвйпий. 

Унцій,  унцъ  =  уньция.  с.  Ш. 

Унывать,  у  ныть  =  тратити,  стратити  на- 
дію ;  нидіти,  знидіти ;  сумувати,  жу- 
рити ся,  в  тугу  вдавати  ся,  засуму- 
вати, зажурити  ся,  затужити,  в  тугу 
вдати  ся. 

Унывный  —  жалїснніі,  жалібний  і  д.  Пе- 
чальный і  Плачевный. 

Унылый,  ло  =  смутний,  сумний  (С.  І.) ; 
безнадійний,  зниділий.  —  Не  сьпівай 
смутних  пісень.  —  Отакою  зниділою  а  ве 
була,  а  як  вмерла  дочка,    з  того  часу...  Кн. 

Уньїніе  =  сум  (С.  Л.),  сумота,  смуток,  ту- 
га (С.  Л.  ш.),  сумування.  —  Впасть  въ 
уньїніе  =  стратити  надію,  знидіти,  в 
тугу  вдати  ся,  засумувати. 

Уныривать,  унырнуть  =  І.  нурннаті,  у- 
нірнути  (С.  НІ.). 
2.  д.  Уклоняться  і  Увёртываться  2. 

Унять,  ся  =  д.  Унимать,  ся. 

Упадать,  упасть  =  1.  падати,  у(в)пасти 
(С.  Л.  Ш.),    з  шумом   або  стуком    —  бух- 

нути  (С.  Л.),  бебехнути,  ся  (С.  Ш.),  геп- 
нути (С.  Л.),  гегепнути,  шелепнути,  те- 
лепнути ся,  беркйцнутн,  ся,  брязнути 

(О.  Л.),  8  високости  —  Обербённти   СЯ,    у 

воду  —  булькнути,  бовтнути,  шубовс- 
нути. —  Ти  бо  хочеш  упасти  та  й  ве  ва- 
бить ся.  н.  пр.  —  Пішов  посол  тай  упав 
у  росол.  в.  пр.  —  Він  якось  ве  вдержав  ся, 
тай  бебехнув  8  верби,  н.  к.  —  Скорчило 
Його  і  він  гепнув  об  8емлю.  н.  о.  —  Упасть 
въ  обморокъ  =  д.  під  ел.  О'бморок-ь.  -- 
Упавшій  плодъ  =  падалиця.  —  н&вбі- 

рав  падалиць.  Кр. 

2.  спадати,  убувати,  снасти,  убути  (С. 

НІ.).  —  Вода  почваа  спадати. 

3.  упадати  (С.  ЦІ),  підупадати  (С.Жел.), 
занепадати  (С.  Л.»,  марніти,  упасти,  иід- 
у  насти,  занепасти,  змарніти. 

Унадокъ  =  упадок  (С.  Жел.  Ш.),  упад  (С. 
Жел.),  підупад,  занепад  (С.  Жел.).  —Як 
немає  статку,  не  буде  й  упадку,  н.  пр.  — 
Де  бачимо  підупад  маси  народної  материаль- 
ный, там  знайдемо  і  підупад  моральний.  Кн. 
—  Въ  упадк-в  находящейся  =  нідупа- 
лий.  —  у.  силъ  =  гнїтючка.  —  у.  ц«нъ 
=  безцінь. 

Упаивать  =  1.  (уиоііть,  ся)  —  ПОІти,  иа- 
поватн,  уноітм,  напоїти,  упити  ся,  пе- 
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репоіТВ.    — -  Упила  ся  я    ае  8в  ваші  я,  в 

мене  «урочне  знеслась,   а  8а  яйця  уивлась. 

н.  п.  —  Перепоїв  усіх  гостей. 

2.  (упаять,  са)  —  спаювати,    спаяти, 

влютовати. 

Упаковка  =  пакування,  упаковування 
(С.  ш.). 

Упаковывать,  упаковать,  ся  =  пакува- 
ти, упаковувати,  ся  (С.  Ш.),  ташувати 
ся  (С.  Ш.),  ґрувдзювати,  упакувати,  впа- 
кувати, ся,  про  кілько  —  позпаковува- 

ТИ,   СЯ.  —  Хоч  пакуй  ся  та  на  Кубань.  Лев. 

Упалвывать,  уползти  =   тікати,    утїктй, 

ВЛаЗИТИ,   ВЛІЗТИ.  —  Гадюка  утїкла  в  вору. 

Упалой  =  вакуючий,  гулящий,  вакан- 
цьовий,  порожний. 

Упамятывать,  упанятовать  =  панъятати, 
запамъятати,  упашъятати  (С.  Ш.). 

Упаривать,  упарить  =  парити,  упарити, 
спарити,  угріти. 

Упасать,  упасти  =  д.  Соблюдать  і  Сохра- 
нять.   —   Боже  упасе  =  д.  під  сл.  Богь. 

Упасть  =  д.  Упадать. 

У накивать,  упахать,  ся  =  орати,  зора- 
ти, наорати,  уорати,  ся  (С.  Ш.). 

Упекать,  упёчь,  ся  =  1.  випікати,  ВЙ- 
ПЄКТИ,  уцвКТИ,  СЯ,  про  кілько  —  повпі- 
каТИ    СЯ.   —  Хліб  не  випік  ся. 

2.  збувати  ся,  збути  ся,  спекатн  ся, 
вдихати  СЯ.  (Д.  Сбывать  І.)  —  Упёчь  въ 
въ  тюрьму  =  запроторити,  запакувати 
в  тюрву. 

Упелёнывать,  упеленать  =  сповивати,  у- 
повивати,  сповити,  уповити  (С.  Ш.). 

У  переживать,  упередить  =  1.  д.    Предва- 
рять і  Предупреждать. 
2.  ввпережатн,  попережатн,  випереди- 
ти, попередити. 

Упереть,  ся  =  д.  Упирать,  ся. 

Упестрять,  упестрить,  ся  =  д.  Испещрять. 

Упечатывать,  упечатать  =  І.  запечату- 
вати, обпечатувати,  запе(обпе)чатати. 
2.  видруковувати,  видрукувати. 

Упёчь,  ся  =  д.  Упекать,  ся. 

Упещрять  =  д.  Испещрііть. 

Упивать,  упйть  =    надпивати,  надпити. 

Упиваться,  упиться  =  упивати  ся  (С.  Ш.) 
впивати  ся,  у(в)пйти  ся,  нанйтп  ся. 
про  кілько  —  повпиватц  ся. 

Упилнвать,  упплнть,  ся  =  надпилювати, 
одпнлюваті,  спилювати,  надпиляти  і  т.  д. 

Упирать,  упереть,  ся  =    І.   утрати,   у- 


пёрти,  ся  (с.  ш.),  обперти,  ся,  підпер- 
ти, ся. 

2.  упинати  ся  (С.  Ш.),  опинатн  ся,  у- 
ііірати  ся,  опір  ставати,  змагати  ся, 
упнути  ся  (С.  Л.),  уперти  ся  (С.  Л.),  6- 
нір  стати  (С.  3.),  затяти  ся  (С.  З,),  объя- 

КОрвтиСЬ  (Мав.).  —  Кінь  упнув  ся,  та  й 
став.  С.  Л.  —  Коза  спершу  й  пішла,  а  далі 
давай  опината  ся.  Сял.  —  Упираясь  = 
опорой. 

Упйсистый  =  д.  Убористый  (про  писання). 

Уписывать,  уписать,  ся  =    1.    у(в)пйсу- 
ваТИ,   л/(в)ііисати,   СЯ.  С.   Ш.    —    Уписав 
все  ва  одній  боці.  —  Усе  не  вписало  ся  па 
однім  листу. 
2.  д.  Уминать. 

Упитывать,  упитать,  ся  =  годувати,  ОД- 
годовувати,  угодовувати  (С.  Ш.),  ситі- 
ти, насичати,  одгодуватн,  угодувати, 
ся.  —  Упитанный  =  годований,  одго- 

ДОВаНйЙ.  —    А   на    апостолсьвім  престолі 

чернець  годований  сидять.  К.  Ш. 
Упить,  ся  =  д.  Упивать,  ся. 
Упихивать,  упихать,  упихнуть  =  у(в)пн- 

хати.  у(в)пихнути,  упхнути,  повпихати. 
Упичкать  =  обгодувати,  загодувати.  — 

Обгодувала  дативу. 
Уплакать  =  виплакати. 
Уплата  =  уплата  (С.  Ш.),  заплата  (С.  л.), 

частина  —  виплат,  виплата,  остаипв  — 
ПОКВИТОВавНЯ.  —  У  нас  при  людях  було 
поквитовавня,  а  він  зпову  править  гроші.  Кв. 

Уплачивать,  уплатить  =    1.  латати,  на- 
латати,  полатати.  —  Залатав  свиту. 
2.  уплачувати  (С.  ш.),  внпіачуватн,  у- 
платйти  (С.  ш.),  виплатити. 

Уплетать,  уплёеть,  уплести,  ся  =  1.  у- 
плїтатн  (С.  Ш.),  виплітати,  уплести  (С. 
Ш.),  виплести,  СЯ.  —  Батога  8  піску  ае 
уплетеш,  н.  пр.  —  Що  8  усяких  квіток  віп- 
кн  виплітала,  и.  п. 

2.  д.  Улепётывать. 

3.  д.  Уминать. 

Уплывать,  уплыть  =   упливати,    уалнв- 

стй,  уплинути. 
Упованіе  =  надія. 
Уповатсльпо  =  можна  сподївати  ся,  єсть 

надія. 
Уповать  =  уповати  (С.  Ш.),  надїяти  ся, 

сподївати  ся  (С.  Л.),   покладати,    мати 

надію.  —  Тепер  опріч  Бога  ні  на  кого  не 
уповаю.  Кн. 

Уподоблепіс  =  уподобления  (С.  Ш.),  по- 
рівняння. 
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Уподоблять,  уподобить,  ся  =  уподобля- 
ти,  ріввятн,  уподобати,  ся  (С.  Ш.),  прн- 
подобити,  ся,  прирівняти.  —  у.  дктамъ 
=  жалити  ся,  маліти.  —  у.  баб*  =  оба- 
битп  ся. 

Упоевать,  упоить  =  д.  Упаивать. 

Упоевіе  =  1.  упоювання,  наповаяня. 
2.  уношення  (С.  Ш.),  уноепня;  заласся. 

Упоённый  =  спъявТлий,  упоєний  (с.  Ш.). 

Упоительный  =  1-  пъявкйй,    пъяпкува- 
ТИЙ  (д.  Опьянніощій). 
2.   уПЙВНЙЙ,   залаСНПЙ.    —    Упнвні    гуки 
йото  скрипки  чарували  людей.  Ко.  —  Козак 
та  воля  —  валасна  доля.  н.  ар. 

Упоять,  ея  =  д.  Упаввать,  ся. 

Упокоеніс,  упокой  =  1.  упокій  (С.  їй.), 
СПОКІЙ.  —  3  упокоем  хліба  -  соли  ужи- 
вати, в.  д.  —  За  дурною  головою  нема  но- 
гам упокою,  н.  пр. 

2.  упокой.  —  Почав  аа  гдравве,  а  ввів  за 
упокой,  а.  ар. 

Упокоевать,  упокоять,  ся  =  упокоюва- 
ти, упокоїти,  СЯ  (С.  Ш.),  СПОЧИТИ,  ОПО- 
ЧИТИ. 

Уползать,  уполвтй  =  д.  Унёлзывать. 

Уполномбченіе  =  уповповлащепая.  с.  Ш. 

Уполномоченный  =  ПОВНОІОЧНИЙ,  ПОВНО- 
■6  Ч  НИК.   С.  Же  л. 

Уполномочить  =  упонноиочити,  уповно- 
властити  (С.  Ш.),  уповажнити. 

У  половлять,  уполоввть  =  надполовйню- 
вати,  надполовйнити. 

Уполовникь  =  ополоник.  С.  Л.  (д.  Ложка.) 

Упблъ  =  шумовина  (на  страві). 

Упоннваніе  =  споійнка,  згадка,  упоіин- 
ка  (С.  ш.). 

Упомнвать,  упомяпуть  =  згадувати  (С. 
Л.),  згадати  (С  Л.),  нагадати,  помену- 
вати,  поіенйти,  вааенйти.  с.  Л. 

Упомнить  =  унамъятатн  (С.  Ш,),  вапа- 
мъятатв. 

Упомянутый  =  згаданий. 

Упомянуть  =  д.  Уломинатг. 

Упбрка  =  підпора,  підпірка  і  д.  Опора 
і  Подпора  1. 

Упбрливый  =  д.  Упорный. 

Упорность  =  д.  Упбрство. 

Упорный,  но  =  1.  суиротйвний,  против- 
ній. —  Пр.  д.  під  ел.  Противный  1. 
2.  у(в)пёртий  (С.  Л.  Ш.),  упіристий  (С. 
Л.  Ш.),  упартвй  (С.  Ш.),  упіряий  (С.  ш.), 
норовистий,  впнвастий,  огурннй,  ва- 
взятий,  запеклій  (С.  Л.),  упёрто,  завзя- 


то. —  Упертий  гірше  свині,  н.  пр.  —  У- 
партив,  як  цап.  п.  пр. 

Упорство  =  у  8  иертість,  упорність  (С. 
Ш.),  огурство  (С.  3.),  огурність  (С.  3.), 
завзяття  (С.  Л.),  запеклість.  —  Аби  без 
огурства  зробили.  Маркович.  С.  3. 

Упорствовать  =  упірати  ся,  огурятн  ся 
(С.  3.),  завзяти  ся,  пнем  стояти,  пра- 
вити СВОК.  —  Щоб  козак  в  військо  ходити 
не  огуряв  ся.  С.  3. 

Упорхать,  упорхнуть  =  д.  Спархивать. 

Упбръ  =   1.  упір.  С.  Ш. 

2.  підпора,  супор.  —  Паркан  похкіив 
ся  був,  так  ми  супори  дали.  Кв. 

Упорядочить  =  у(в)поряд кувати  (С.  Ш.), 
у(в)порядйти,  врядити,  роспорядкува- 
ти,  роспорядйти,  улаштувати.  —  Шко- 
ла була  добре  улаштована.  Кн. 

Употребительность  =  уживаність,  ужй- 
точність.  с.  Ш. 

Употребительный  =  ужйвннй,  ужйтннй, 
ужйточний.  С.  Ш. 

Употреблевіе  =  у(в)живання  (С.  Л.  Ш.), 
у(в)жнток  (С.  Л.  Ш.),  ужйвок  (С.  Ш.),  у- 
життя  (С.  ш.|,  споживання,  пожиток  (С. 
Л.),  пожиткування.  —  Ко  увиванню  на 
всі  потомнні  часи.  Ст.  Л.  —  Гусла  давно 
вже  вийшли  з  ужитку  народнього.  3.  Бонн. 
—  Бьївшій  въ  употребленіи  =  у(в)жй- 
ваний  (с.  Ш.),  заживаний.  —  мідень  у- 

живавнй...  Кубків  столових  не  зашиваних... 
К,  Сг.  Оп. 

Употреблять,  употребить,  ся  =  у(в)жн- 
ватя,  ся  (С.  Л.  ш.),  поживати,  спожи- 
вати, поживляти,  заживати,  ся,  у(в)жй- 
ТИ,  СЯ  (С.  Л.  Ш.),  пожити,  спожити  (С. 
Л.).  —  Дивують  ся  панки  а  що  козаки  вжи- 
вають, вживають  вопв  щуку  рибаху  ще  й 
саламаху  з  водою,  н.  п.  —  Не  вживав  він 
і  табаки  і  ве  пвв  горілки.  Макар.  —  Які 
родові  прозвища  уживають  ся  найчастіше? 
Бг.  вб.  —  Б  письменстві  і  в  церкві  книж- 
ники уживали  церковво-славявської  мови. 
Бар.  О.  —  Слово  гусли  уживало  сн,  нн  за- 
гальна збірна    назва   струнних    струмевтів. 

3.  Бонн.  —  Гербів  шляхетних  собі  вжива- 
ти не  мает.  Ст.  Л.  —  Заживай,  Федьку,  то 
хрін  то  редьку,  н.  пр.  —  Треба  посінти  од 
полунощі,  нічого  ве  заживаючи.  Б.  Н.  — 
Поживляйте  ж,  будь  ласка,  на  добре  >до- 
ровля.  Лев.  В.  —  Наша  паві  велика,  зару- 
бала индика,  сама  пожила  і  нам  ве  дала, 
п.  п.  —  Употребить  еъ  ііольвой  =  СПО- 
житкувати.  —  Употребляемый  =  д.  У- 
потребнтельный. 

Употчевать,  ся  =  вчастувати,  начасту- 
вати, ся. 
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Упрівать 


Укотіть  =  у(в)потїти.  спітніти,  упріти. 

—  Пока  не  упріти,  потв  не  уміти,  в.  пр.. 

Управитель,  мца  ■=   управитель,  ка  (С.  | 

Ш.),  дому  —   КЛЮШНИК,   ЦЯ  (Кр.). 

Управительша  =  управителька.  С.  Ш. 

Управить  аа  д.  Управлять. 

Унрааленіе  =  1-  праву вання,  управство 
(С  ш.),  керування,  орудування. 
2.  управа,  уряд. 

Управлять,  управить,  ся  =  1.  правити  (С. 
Л.),  управляти  (С.  Ш.),  заправляти  (С. 
Л.),  правувати,  орудувати  (С.  Л.),  керу- 
вати (С.  Л.),  кернувати,  рядити,  поряд- 
кувати, управувати  (С.  Ш.),  справува- 

ТІ,  судном  —  СТернЙТИ,  танцями  —  ВЄ- 
СТЙ  Танець.  —  Добрами  Евгельгарда  пра- 
вив тоді  Дмитревко.  Кв.  —  Судило  ся,  що 
хлооъята    правила  людьми   дорослими.    Кв. 

—  Вів  корабель  управує.  С.  Ш.  —  Всім 
ділом  вів  орудує,  в.  в.  —  Тих  сотворив 
меве,  так  і  орудуй  мвою!  Куди  звелиш  іти 

—  піду  в  яа  тобою.  Гул.  Ар.  —  Орудувала 
вею,  як  наймачкою.  Лев.  —  Пливуть  собі 
сьпів&ючн,  море  вітер  чув,  попереду  Гама- 
лія  байдаком  керув.  К.  ЦІ.  —  Козя  керу- 
ють уздом,  а  чоловіка  словом,  в.  пр.  —  Чо- 
ловік мислить,  а  Бог  керув.  н.  пр.  —  Не 
всім  дано  всев  знати  і  речами  керувати 
Мазепа.  —  Щоб  справами  чужими  керму- 
вати, дарма,  що  про  свої  ве  вмію  добре 
дбати.  К.  Д.  Ж.  —  Нехай  повного  ледачий 
віку  ве  >вікуе,  нехай  ивьшвй  замість  його 
в  раді  порядкує.  К.  II.  —  Він  перестав  слу- 
хати батька,  а  батькові  хотілось  порядку- 
вати. Лев.  —  Архимьвдрвт  повввев  радити 
иовастирем  своїм.  Б.  Н. 

2.  управляти  ся,  справляти  ся,  пора 
ті  ся,  впоряжатн  ся,  управити  ся  (О. 
Ш.),  справити  ся  (С.  Л.),  у(в)поратн  ся 
(С.  Л.  Ш.),   иопорати  ся,    обробити  сі 

(Кр.).  —  Управивсь,  як  з  сіном  в  годину. 
в.  пр.  —  Ото  жінка  усе  понаготовлювала, 
упоралась,  та  й  пішла,  н.  в.  —  А  коло  печі 
порають  ея  веья  та  ладять  страву.  Федь.  — 
Скоро  почала  ся  осінь,  скоро  впорав  ся  дід 
з  оравкою,  зараз  і...  Кв.  —  Ве  легко  було 
йому  впоратись  з  магнатами  Бар.  О.  — 
Стара  моя  вхе  впоралась:  у  хаті  прибра- 
ла...  Баз.  —  Хоч  і  не  рано,  та  вже  обро- 
бив ся.  Кр. 
Упражненіе  =  робота,  діло,  працював - 
ЦЯ,  пбранвя,  вправа  [О.  Жел.).  —  Що- 
денне працюваппя  привчало  око  брата  саме 
в  лінію  Ки. 

Упражнять,  ея  =  займати,  ся  (чим),  пра- 
цювати (над  чим^).  —  У.  вт.  чтеніе  = 
аяіматн  ся  читанням. 

іеаіе  —  скасування,  знесення. 


Упразднять,  упразднит!.  —  касувати,  ска- 
сувати. 

Упрашивяніе  =  прохачня,  припроха.  — 
В  гостях  всього  було  доволі,  а  припрохя  — 
вї  трохи,  в.  пр. 

Упрашивать,  упросить,  ся  =  упроху- 
(шу)вати  (С.  Ш.),  у(в)проситн,  ся  (С.Ш.), 
упрохати,  ся,  підпрохатн,  благати,  у- 

(в)благатя.  —  Упросилась  злидні  ва  три 
дві,  та  й  досі  ве  збудемось,  в.  пр.  —  Ішов 
півво  і  впрохав  ся  ночувати  до  чоловіка, 
н.  о.  Грівч.  —  Вів  і  підпрохав  їх,  щоб 
його  впустили.  Кр.  —  Лизогуб  благав  Шев- 
ченка ве  брати  з  собою  паперів.  Кн. 

Упреждать,  упредить  =  д.  Предварять. 

Упрекать,  упрекнуть  =  дорікати,  доко- 
ряти (С.  Л.),  допрікати  (С.  Л.),  урікатн 
(С  Л.),  корити  (кого),  нарікати  (на  кого), 
випікати,   вимовляти,    закидати  (кому), 

ДОПрІКНути,   урІКНуТИ.    —    Лаврів    доко- 
ряв їі.  що  вона  покввула  його.  Лев.  —  Не- 
вісткою своєю  випікаєш  иіві  очі.  Лев. 
Упрёкъ  =  ДОКІр  (С.  3.  Л.),  ДОПрІК  (С.  Л.), 

нарікання,  випікання,  догана,  винов- 
на, закид.  —  Гіркими  сам  себе  докорамв 
картав,  докори  жінчині  своїми  домовляв.  К. 
Д.  Ж.  —  Свекрушин  докір  полетів  проз  II 
вуха.  Лев.  —  Вона  не  скрикнула  й  разу,  а 
глянула  ва  їх.  докір  німий  у  очах  був. 
Грінч.  —  Ьія  був  лвцарь  без  догани,  учвсь 
у  його.  Нч.  О.  —  А  в  черавцях  добре  жи- 
ти, легенько  робити,  тільки  серденьку  дога- 
на, що  в  чорнім  ходити,  н.  п.  —  Ьохний 
девь  терплю  випікання.  *н.  о. 

Упрёчныя  =  Докірливий  і  д.  Укоризнен- 
ный 2. 

Упросить,  ся  —  і.  Упрашивать,  <ч> 

Упростить  —  д    Упрощввать. 

Упрочивать,  упрочить  =  забезпечити,  у- 
безпечатн  (С.  Ш.),  забезпечити. 

Упрощввать,  упростить,  ся  =  робити,  зро- 
бити простіший. 

Упругій  =  тугий,  пружинистий,  напрутий 

Упругост>  =  напруга. 

Упруживлть,  упрудить  =  гатити,  таиува- 
ти,  загатити,  утамувати  (С.  Ш.). 

Упрыгаться  =  наскакати  ся,  настриба- 
ти  ся,  у(в)хёкати  ся,  підтоптати  ся, 
пристати. 

Упрыгивать,  упрыгнуть  =  ускакувати,  у- 
скакати,  ускакнути,  с.  Ш. 

Упрыскжвать,  упрыекать  =  бризкати,  по- 
бризкати. 

Упрівать,  упріть  =  упрівати,  упріти  (С. 
ш.),  про  кілько  —  повпріватн. 
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У  рожал 


Упрягать,    упрячь    =     у(в)прягаті,     у- 

(в)прягтй,  повпрягати. 
Упряжка  ==   1.  д.  Упряжь. 

2.  ОврРГОН  (мін  станциями,  що  перебіга- 
ють одними  кіньми). 

У'пряжь  =  упраж,  упряж  (С.  Ш.),  запряг. 

Упрямецъ  =  упертій,  у(в)б6ЇЩЄ.  —  Вбо- 
їще таке,  що  ти  йому  що  хоч. 

Упрямиться,  заупрямиться  =  утрати  ся, 
спіраті  ся  (С.  Л.),  опірати  ся,  спинати 
ся  (С.  Л. ,  опинати  ся,  змагати  ся  (С. 
Л.),  норовити  ся,  комезйтн  ся,  єрепе- 
ннта  ся,  огуряти  ся,  уперти  ся,  зако- 
мезйти  ся,  затяти  ся,  затнути  ся.  — 
Його  ведуть,  а  вів  ще  й  опявавть  св.  в.  пр. 

—  Д.  ще  під  ел.  Упорствовать  і  Заупбр- 
етвовать. 

Упрямство  =  у(в)пертість,  впор,    огур- 

НІСТЬ,  ОГурСТВО.  —  Що  вам  робить,  щоб 
побороть  упертість  брата.  К.  С 

Упрямствовать  =  д.  Упрямиться. 

Упрямый  =  у(в)пёртий  (С.  Ш.),  норови- 
стий, нарочистий  і  д.  Упорный  2.  — 
Вперта  сова  вовку  користь,  в.  пр.  —  Як 
мок  жівка  втопять  ся.  то  падіть  її  проти 
водя,  бо  вона  дуже  уперта,  н.  пр. 

Упрятывать,  упрятать  ■■  ховати,  захо- 
вати. —  у.  въ  тюрьму  =  васадити,  за- 
пакувати в  тюрму. 

Упрячь,  ся  =  д.  Упрягать,  ся. 

Упускать,  упустить  =  у(в) пускати,  ви- 
пускати, у(в)пустйти,  випустити;  про- 
пускати, Пропустити.  —  Ой  як  упустиіа 
із  рук  голубонька,  та  уже  й  ве  піймаю,  а.  п. 

—  Не  впусти  рака  з  рота.  в.  пр.  —  У;  ввъ 
виду  ==  спускати  з  ока.  —  Не  треба 
спускати  8  ока  і  вагу  економічну.  Кн. 

У'нуекь  —  д.  Упущеніе. 

Упутывать,  упутать,  ся  =    заплутувати, 

заплутати,  ся. 
Упущеніе  =  упуск,  пропуск;  занедбання. 
Упыръ  =    Ь  д.  Упрямецъ. 

2.  уинр,  упйрь,  униряка.  с.  Ш.   —   У- 

пирь  непевний  —  всім  відьмам  родич  крев- 
ний, в.  пр. 

Ура  =  ура,  гура !  с.  Ш. 

Уравненіе  =  рівняная,   зрівняння. 

Уравнивать  =  1  •  (уровнять)  —  рівня- 
ти, вирівнювати,  вирівняти,  зрівня- 
ти, урІВНЯТИ  (С.  Ш.).  —  Заказує,  щоб 
шляхи   рівняли.   К.  X. 

2.  (уравнять)  —  рівняти,  зрівняти,  при- 
рівняти, порівняти. 
Уравновешивать,  уравновесить  =  рІВНО- 

важіти,  врівноважити. 


Ураганъ  =  ураган  (С.  Ш),  хуртовина  (О. 
3.  Яы.),  борвій  (С.  Ш.),  борва(С.З.  ш;), 

шурубура.  —  І  повів  ураган  холодами  і 
занесе  піском,  снігом  курівь,  мою  хату.  К. 
Ш.  —  Реве,  свище  хуртовива.  К  Ш.  — 
Схопила  ся  шурубура  і  стіжечок  Зверну- 
ла, в.  п. 
Уразумевать,  у  разуметь  =  розуміти,  зро- 
зуміти, вирозумітн,  врозуміти,  збагну- 
ти (Ос.  С  3.),  яе  скоро  —  уторопати,  у- 
човпати,    у  човпти  (С.  Ш.),   вшолопати, 

розшолопати.  —  Хто  вировумів  думку  сих 
віршів.  Кн.  —  Хто  збагнув  таємницю  люд- 
ського життя.  К.  X. 

Урванёцъ  =  д.  Сорванёцъ. 

Урвать  =  д.  Урывать. 

Урегулировать  =  уладнати,  управнльнй- 
ти.  С.  Ш. 

Урезонять  =  умовити,  урезонити. 

Урнльникъ  =   уриналь,   нічанй  горщик, 

ЩЙННИК  (С.  Пар.),  СЦЯЧ. 

Урина  =  СЄЧ,   Ш.ЙНИ  (С.  Жел.)  і  д.  Моча. 

Урннный  =  ночевий  (С.  Жел.),  сечнйй, 
сиклйновий. 

Уровень  =  1.  грунтвага,  серед  вага  (д. 
Ватерпасъ);  шмига. 

2.  рівень.  —  Площина  доволі  висока  вад 
рівень  морську.  Кн.  —  Въ  уровень,  на 
одноиъ  уровнъ  =  в  рівні',  в  рівень  (С. 
Л.),  на  ОДНІЙ  МІрІ.  —  В  рівень  8  берега- 
ми. С.  Л.  —  Въ  уровень  съ  краями  = 
ВЩерТЬ  (Мав.),  ущерть  (С.  Ш.),  уСТрЙХ, 
налитий  або  пасипавий  —  щертовпи. 

Уровнять  =  д.  Уравнивать. 

УрОдина  =  мацапура.  С.  3. 

Уродить,  ся  =  д.  У  рожать,  ся. 

Уродливый  =  виродливий,  уродйвнй  (С. 
ш.),  почварннй  (О  Фр.);  бридкий. 

Уродовать,  изуродовать  =  калічити,  ні- 
вечити, казити,  скалічити,  знівечити. 
Пр.  д.  під  ел.  Изуродовать. 

Уродъ  =  урод  (С.  ш.  Жел.),  вйрод,  виро- 
док (С.  3.  Л.),  ДИВ ;  мацапура  (С.  3.).  — 
Породила  мама  яв  урода.  С.  Ш.  —  В  сем-ьї 
ве  без  виродка,  н.  пр. 

Урожай  =  у(В)рожай  (С   Ш.),  урод  (Ніе). 

—  Не  вважай  на  врожай,  сій  жито  —  хліб 
буде.  н.  пр. 

Урожайный  =  у(в)рожайанй  (С.  Л.  Ш.), 
рожайвнй,  уродливий  (С.  Ш.),  зародли- 

ВИИ  (С.  Л.),  ХЛЇбНИЙ.    —    Лани  мої  урод- 
ливі, в.  п. 
Урожать,  уродіть,  ся  =  родити,  у(в)ро- 
дйти,  ся  іо  НІ.),  ізроднти,  підроднти. 

—  Виори  мілко,  посій  рідко,  то  й  уродить 
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дідью.  в.  пр.    —    Сліпай  уродив  ся,  слпвв 

і  агавеш.  в.  п.   —  Уродился   въ  отца   =- 

вдав  ся  в  батька. 
Урождённый  =    рбженнй  (С.  Л.),    рбжде- 

ніі,  родом. 
Урожёведъ,  уроженка  =  рбждёнець,  рож- 

денка,  рОДОН.   —    Та  вів  8  дідів,    з  прадї- 

діврождевецьхарьхівсьвоі  губернії.  —  Вона 

родом  8  Полтави. 
Урбкь  =    1.  ЗРОК  (С.  Ш.),  робота  (напри 

аначевий  час). 

2.  наука.    —    Се  тобі  наука:    не  хода  без 
дрюка,  в.  пр. 

3.  урОКИ.  С  Ш.  —  Тьфу!  урок*  оа  сороки, 
а  помисли  ва  коромислв.  в.  вам. 

Уроиить  =  д.  Ронять. 

Уронъ  =  шкода,  страта  і  д.  Убыль. 

Уростать,  трості  =  виростати,  переро- 
стати, вирости,  перерости. 

Урочнть  =  І .  (наурочнть)  —  урбчіти  (С. 
Ш),  наврочити  і  д.  Ивурочивать  і  Сгла- 

8НТЬ. 

2.  (пріурбчить)  д.  Приспособлять. 

Урбчнще  =  у(в)р0ЧВЩЄ.  С.  Л.  Ш. 
Урочлнвый  =  урі  ІЛНВИЙ.   —  Урічлвві  очі. 

С  Ш. 
Урочный  =  призначеній. 
Уруоіть,  трубить  =  одрубувати,  одруба- 

ти,  одтяті. 
Урчаніе  =   бурчання,  буркотня,  гуркіт, 

гуриотня. 
Урчіть  «=  бурчати,  гурчати. 
Урывать,  урвать  =   уривати,    одрнватн, 

урвати  (С.  Ш.),  ОДІрватИ.    —    Урвав    ви- 

шень.  С.  Ш. 
Урьівка,  у  виразі:  урывками  —    уривцем 

(С.  Ш.),  прнхапцен  (С.  Л.),  прихваткой, 

прніідияин. 
Урывокъ  з=  уривок  (С.  Ш.),  обривок. 
УрыючныМ  =  уривковий. 
Урывчивый  =  д.  Дервкій  і  Наглый. 
Урезывать,  уріаать  =  1.  одрізувати,  над- 

краювати,    одрізати,    урізати  (С.  Ш.), 

вкраяти,  багато  —  одбатуватн.  —  Од- 

батував  скибу  хліба. 

2.  утиутн.  ушкварити.  —  з  кишев»  ви- 

тягвув  сопілку ,  та  як  утне  московського 
бачка.  Гр.  -  А  мороз  як  ушкварить,  н.  а. 
Уряжать,  урядіть  =  1.  уряжати  (с.  Ш.), 
порядкувати,  урядити  (с.  ш.).  роспо- 
рядкувати. 

2.    ВНряжаТН,    ВИряДИТИ.      —     Виражала 
мати  дочку  в  чужу  стороночку,  и.  в. 
Усадебный  =  сеіигебний.  —  у.  «еилі  = 
Грунт,  ҐруНТ,   ПіеЦЬ  (Хар.). 


Усадіть  =  д.  Усаживать. 
Усадка  =  сажання. 

Усадьба  =  селитьба  (С.  3.  Л.),  оселя  (С. 
Л.),  садиба  (С.  Л.).  осада  (Ос),  обййстя 

(С.  Л.),  П0СЇЛЛЯ,  ПОИІСТЯ.  —  Приїхали  до 
селитьби  Прокопа  Шевченка.  Кн.  —  Нема 
в  його  ні  оселі,  ні  ставу.  К.  Ш. 

Усадьбенный  =  д.  Усадебный. 

Усаживать,  усадіть,  ся  =  1  •  садовити  (С. 
Л.),  посадовити,  порозсажуватн,  розса- 
жувати  ся,  постити  ся,  усадовити  ся, 
ПОСЇдаті,  усісти  СЯ.  -  Посадовив  гостей. 

—  Гостей  багато  —  де  їх  садовити.  С.  Л. 
Нема  де  й  усадовитись!  Ну,  та  вже  якось, 
посідаєте.  Кр. 

2.  засажуватн,    васадйти,    усадити  (С. 

Ш.).  ПОзасажу  ваті.  —  Засадив  сад  березами. 
Усаливать,  усалить,  ся   =     насалювати, 

насалити,  наялозити,    насмальцювати. 

2.  д.  Засаливать. 
Усастый,  усатый  =  усатий.  С.  Ш. 
Усачъ=  1.  усач  (С.  Ш.),  прудивус.  С.  3. 

2.    ком.  СегатЬгіх  —   Скрипун     К03ИК  (С. 

Жел.).  —    У  скрипунів  вуси  такі  довгі,  що 

вводі  вдвое  або  втрое  більші  усього  тіла.  Ст.  О. 
Усваивать,    усвбивать,   усвонть,  усвоить, 

ся  =    присвоювати,   присвоїти,   взяти 

СОбІ  ;  переЙИатн,  ПереНЯТН.  —  Аби  по- 
чула яку  пісню,  вараа  перейме  ії  голос.  Ен. 

—  У.  нравъ  =  ваяти  натуру. 
Усордіе  =  щирість,  пильність  (С.  3.),  реи- 

ство. 

Усердный,  но  =  щирій  (С.  3.),  запопад- 
ний, чепкйй,  щиро,  пильно  (С.  Л.).  — 
Щиро  увяв  ся  за  діло.  С.  Л.  —  Жінка  дуже 
господарна  та  запопадна.  Фр. 

Усердствовать,  поусердствовать  =  Щиру- 
вати, пильнувати,  припильнувати.  — 
Тав  пильнує  воло  роботи,  що  й  ве  розгнваеть 
ся.  Лев.  —  Нумо.вуио  —  припильнуймо  І  н.  п. 

Усндчшвый  =  усидливій  (С.  Ш.),  усйдній 
(С  Ш.),  посидючий,  с.  Л. 

Усидіть,  ся  =  у(в)сндїтв.  С.  ПІ. 

У'сигь  =  усик,  вусик,  усок.  вусок.  — 
В  кого  чорний  усов,  тому  й  рибки  кусок,  в.  п. 

Уснлевіе  =  у(в)снлення,  зніцнення. 

Усиливать,  усілнть,  ся  -=  1  всиляти,  до- 
давати сіли,  зніцняти,  ПІДСИДІТИ,  вси- 
лити, всиляти  ся,  дужчати,  сильніша- 
ти, віинїти,  міцнішати  всильнїтн  по- 
дужчати і  т.  д.  —  Всяльвїв  так  Мазепа, 
не  може  царь  битвсь  а  ним.  в.  о. 

2.  силкуватн  ся  (С.  3.).  силувати  ся, 
змагати  ся,  наяагатн  ся,  посилку вати 
ся  (С.  3.),  помоцювати  ся  і  д.  См литься. 
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—  Солоній  силкувалась  заснути,  а  сон  її 
ве  брав.  Лев.  —  Не  пустуй,  моя  голубко, 
ве  силкуйсь  иеве  сьмітнть.  Мова.  —  Не 
свлкуй  ся  карно,  тільки  натомиш  са,  а  ве 
піднімеш.  Кв.  —  Явах  мук  аазнав  Шевчен- 
ко, доки  сзлкували  ся  аробвти  з  його  .бра- 
вого" салдата.  Кя. 

Уеиіе  =  силкування  (С.  Л.),  силування 
(С.  Л.),  змагання  (С.  Л.),  потуга,  натуга. 

—  Ще  одно  силкування  —  і  він  витяг  її 
ва  берег.  Кв.  —  У.  употреблять  =  д.  У- 
силяваться  І. 

Уснлокъ  =  Духак  і  д.  Силачъ. 

Усильно  =  ііритьиби,  натужне.  —  Прить- 
мом намагаеть  ся. 

Усильный  =  ТСиЛОВННЙ.  —  Усиловввй  до- 
гляд за  товаром.  Кн. 

Ускакивать,  ускакать,  ускакнуть  =  у- 
сканувати,  ускакати  (С.  Ш.),  поскакати. 

Ускалізивать,  ускользнуть  =  вислизати, 
вислизнути,  вйсклизвути  (С.  Л.),  випор- 
снути   (Ос.  С.  Л.),    ВИХОПИТИ    СЯ  (С.  Л.), 

вхитнути  ся. 

Ускореніе  =  прискорення. 

Ускоренный  =  прискорений. 

Ускорять,  ускорять,  ся  =  скорити,  при- 
скорити, прискорити,  поскбрити,  СЯ  (С. 
Л.).  —  Прошу  суддю,  щоб  прискорив  мою 
справу.  Кн. 

Ускочать  =  вискочити,  ВІДСКОЧИТИ. 

Услйда  =  д.  Услажденіе. 

Усладительный  =  солодкий. 

Услаждать,  усладить,  ся  =  у(в)солоджу- 
вати,  у(в)солодйти,  ся  (С.  Ш.),  осоло- 
дити (С.  Л.).  —  Вволи  тепер  мою  сердешну 
волю,  усолоди  гірку  самітну  долю.  К.  Б.  — 
Усолодив  ся,  як  червяк  у  хріні,  в.  пр.  — 
Чим  же  я  вас  нагорожу,  ваші  труди  осоло- 
жу ?  н.  п. 

Услажденіе  =  усолода,    осолода  (С.  Л.), 

втіха.  —  Не  сказано  ваблячи  очі  і  поючи 
душу  тихою  усолодою.  Свл. 

Услать  =  д.  Усылать. 

Умащивать,  усластить,  ся  =  д.  Поде.іа- 
щиваті. 

Условіе  =  умова  (С.  Л.  Ш.),  виова,  домо- 
ва,  уговор  (С.  Ш.),  варунок,  кондйция, 
постанова,  між  державами  —  уклад  (С. 
Ш.).  —  Щоб  цілий  рік  топив  пічку  з  та- 
кою умовою,  щоб  не  заглядав  у  казани,  в.  в. 
Грінч.  —  Слово  —  не  волова;  чи  вабув, 
яка  між  вамв  а  тобою  умова?  Г.  Ар. 

Условленный  =  умовлений  (С.  Ш.),  до- 
мовлений. 

Условливаться,  условиться  =  у  (вловля- 
ти СЯ  (С.  ПІ.),  домовляти  ся,  зшовляти 
ся  (С.  Л. ,  обновляти  СЯ,  ГОДИТИ  СЯ  (С. 


Л.),  бднати  си  (С.  Л.),  ладнати  ся,  умо- 
вити СЯ  (С.  Л.  Ш.),  вмовити  СЯ  (С.  Л.), 
домовити  ся,  згодити  ся  (С.  Л.),  угоди- 
ти ся,  погодити  ся  (С.  Л.),  поєднати  ся. 

—  Так  умовились,  щоб  нікого  ве  пускать 
в  сад.  в.  о.  Грінч.  —  Року  1230  Давилові 
вороги  умоввли  св  ввести  8  сьвіта  Давила. 
Бар.  О. 

Условность  =  УМОВНІСТЬ. 

Условный,  но  =  умовний  (С.  Л.  Ш.),  до- 
мовини, умовно,  з  умовою. 

Усложнять,  усложнить  =  утрудняти,  у- 
труднйти.  С.  Ш. 

Услуга  =  1.  послуга,  послужка,  услуга 
(С.  Ж.),  услужейка,  услуженька  (С.  Ш.). 

—  Потурбуйтесь,  добродію,  на  послугу  гро- 
маді'. Ос.  —  Оце  ж  тобі,  дружка,  м  твою 
послужку.  в.  пр.  —  Був  би  тобі  у  всім  ва 
послузі.  Ч.  К.  —  Услугу  оказать  =  по- 
служити ся,  у  послузі,  в  пригоді  стати. 
2.  д.  Прислуга. 

Услуженіе  =  послуга,  служба,  найми.  — 
Дали  йому  хлопця  в  послугу,  в.  к.  —  По- 
ступить в*ь  услуженіе  =  піти  в  найми, 
нанЙТИСЬ  В  наЙМИ.  —  Та  ве  продайсь  я 
нікому,  в  найми  ве  вайму  са.  К    Пі. 

Услуживать,  услужить  =  слуговати,  у- 
(в)слуговувати  (С.  ш.),  прислуговува- 
ти, ся,  услугувати  (С.  Ш.),  прислугова- 
ти,  у(в)служйтн,  прислужити  СЯ.  —  Ми 

громаді  прислужим  ся.  Ос.  —  Вона  нічого 
ве  вміє,  аві  плаття  вигладити,  ані  догодве 
вслужити.  М.   В. 

Услужливость  =  услужливість,  услуж- 
ність  (С.  Ш.),  прнслужність,  догодли- 
вість  (с.  Л.). 

Услужливый  =х    услужлввнй ,    услужний 

(С.  Ш.),  ДОГОДЛИВИИ  (С.  Л.). 

Услужнвкь,  ца  =  прислужник,  ця,  по- 
служка і  д.  Слуга. 

Услыхать,  услышать,  са  т  почути,  ся  (С. 
Л.),  вчути  (с.  Л.),  учути  (С.  Пі.),  зачу- 
ти, дочути,  ся  (С.  Л.),  счути,  прочути, 
перечути,  зислухати,  наслухати.  —  я 

росважу  тобі,  де  був,  що  бачив,  що  почув. 
В.  Г.  —  Чого  я  турбуюсь  —  ані  алого,  вї 
доброго  я  вже  ве  почую.  К.  Ш.  —  Нехай 
мене  той  почув,  що  в  полї  вочув.  н.  п.  — 
Пусти  вуха  межи  люди,  то  чимало  чого  учу- 
єш, н.  пр.  —  А  четвертий  ав  дочув  ся,  то 
і  ве  обідав,  запріг  киня  вороного,  та  й  її 
одвідав.  н.  о.  —  Як  се  Дівка  зачула,  то  й 
а  вуїицї  майнула,  п.  п.  —  Слуги  його  вчу- 
ли, що  там  щось  загуркотіло.  Грінч.  —  6 
у  меве  родинонька,  далеко  від  мене,  пере- 
чули череа  люди  —  цурають  ся  мене.  н.  п. 
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—  Вислухай  нас,  Боже,  у  прозьбах  щирих, 
у  молитвах,  вас  бідних  вевольввхів.  в.  д. 

Уельїшапіе,  у  виразі:  яво  усльшаніе"  — 
голосно,  щоб  усі  почули,  на  всю  хату. 

Усиатрнваніе  =  вбачання. 

Усматривать,  усмотреть,  ся  =  у(в)бача- 
ти,  ся  (С.  Л.  Ос.  Ш.),  вздрівати,  ся,  у- 
(в)бачити  (С.  Л.  Ш.),  побачити  (С.  Л.), 
Т(в)вдріти  (С.  Ш.).  угледіти  (С.  Л.  Ш.), 
углядіти  (С.  Ш.),  у  глянути  (С.  Ш.),  на- 
вйритн,  наздріти,  нагледіти,  наглядіти, 
наг.іянути,  постерегти  (С.  Л.),  встерег- 
ти (С.  Л.).  —  Оввокрвлвя  орле,  вввово  лі- 
таєш, чи  тв  мого  синн  Івава  у  вічі  вбача- 
бш  ?  в.  п.  —  Поввныа  вбачатв  мету  —  за- 
їла чого  що  робить  ся  Лев.  В.  —  У  тім 
ділі  вбачавть  ся  щось  ве  добре.  С.  Л.  — 
Там  пі  остора  і  првбрата  уадрівавть  св  їй 
хата.  Мова. 

Усмьреаіе  =  усмирения,  ганування  (С.Л.), 
у(в)гаиуваиня. 

Усмиритель,  вица  =  уснврйтель,  ка. 

Усмирить,  усмирить,  ся  ==  усниряти  (С. 
Ш.),  ускрои.ііти  (С.  Ш.),  поскромляти 
(С.  Л.),  ганувати  (С.  Л.),  твхоніїрити,  при- 
пинати, ся,  усмирити,  ся  (С.  III.).  пб- 
скроинти  (С.  Л.),  у  в)гамувати  (С.  Л.), 
у(в)тихомйритп,  припинити,  ся,  угов- 
тати (С.  Ш.),  приборкати,    притишити, 

ОТЙШИТП  ПрИКОСЬКаТН,  } КОСЬКаТИ  (С. 
ПІ.).    -     Думав  шляхту  приборкати.  К.   Ш. 

Усмотрініе  =  розгляд,  погляд,  розсуд. 

—  Ділайте  по  своєму  уснотрІнію  =  ро- 
біть, як  саиі  знайте,  як  ван  здаёть  ся 
кращий,  робіть  по  своїй  волі,  по  своїй 
уподобі.  —  Передаю  на  ваше  усмотрі- 
віе  =  здаюсь  на  вашу  дужу,  віддаю 
на  ваш  розсуд. 

Уси  отріть  —  д.  Усматривать. 

Усміхаться,  усміхнуться  =  усьніхати  ся, 
усьіішкувати  ся  (С.  ПІ.),  осьміхатн  ся, 
осьиішкувати  ся,  усьніхнутн  ся  (С.  Ш.). 

—  Припічок  усьміхавть  ся,  короваю  споді- 
ваеть  ся.  в.  п. 

Усмішка  =  усьмішка  (С.  ПІ.),  усьніх  (С. 
ПІ.),  всьиішка,  осьніх,  ухмілка.  —  з  ве- 
селен виглядом,  в  щирим  осьміхом.  Лев.  В. 

Уснуть  =   заснути,   трошки  —  вдріиати 

(Ос),  про  кількох  —  ПОСНуТИ  (С.  Л.). 

Усобица  =  усобиця  (С.  НІ. і,  чвари,,  ко- 
лот, КОЛОТНёча.  —  Козак  ве  боїть  ся  вї 
хмари,  ні  чвари,  в.  пр.  —  Роскааали  коб- 
зарі най  про  войнв  і  чвари,  про  тяжкев  ли- 
холіття, про  лютиі  кари.  К.  Ш.  —  Як  тіль- 
ки Ярослав  вахрнв  очі,   «ара*  почалась  ко- 


лотнеча між  його  синами.  Лев.  (Д.  Междо- 
уеббіе). 

Усовершенствоваться  (въ  пінін,  въ  тан- 
цахъ  =  вйс'ьпівати  ся,  витанцювати  ся. 

Усов-ь  =  д.  Суетливый. 

Усовы  вать,  усовать  =  усувати  (С.  Ш.), 
всувати,  у(в)сунути. 

Усовіщевать,  усовістить,  ся  =  умовля- 
ти, уибвнти,  усовістити,  ся  (С.  Ш.),  вса- 

НОбОЖИТИ.  —  Ой  синочку  мій,  усовісти  ся. 
в.  п.  —  Отець  Гаврило  всамобожив  їх  вгля- 
вути  ся  на  ваше  сирітство.  Кн. 

Усолить,  ся,  усоліть  =  всолити,  ся,  про- 
соліти. 

У  СОПШІЙ,  аа  =  покійний,  покійник,  ця, 
небіжчик  (С.  Ж.). 

Усохлый  =  сухий,  всохлий,  висохлий. 

Усохнуть  =  д.  Усыхать. 

Успеніе  =  сиерть,  сконання.  —  у.  Пре- 
святьія  Богородицы  (15.  Серпня)  —  Пер- 
ша Пречиста.  (Д.  під  ел.  Праадникъ.) 

Успенскій  =  належачий  до  сьвята  Пре- 
чистої. —  у.  поїть  =  Спасівка. 

Успокоевіе  =  заспокоєння,  спокій,  ваб- 
кій,   ганування,   спочинок,  супочйнок. 

Усвокбивать,  успокоить,  ся  =  успокою- 
ватп  |С.  ПІ.),  заспокоювати,  впокоюва- 
ти, ганувати,  у(в)тихоийрювати,  успо- 
коїти,  ся  (С.  ІН.),  заспокоїти,  с*я  (С.  Л.), 
у(в)ганувати,  ся,  у(в)тнхонирити,  ся, 
після  гвіву  —  ВІДХОДИТИ,  відійти,  про  ві- 
тер —  ущухнути.  —  Стрівожеаа  молодиця 
заспокоює  мене,  радить  підождати.  Кн.  — 
Еней  сподарь,  посумувавша,  насилу  трохи 
вгамувавсь.  Кот.  —  Угамуй  ся,  не  турбуй 
зя,  марне  ве  томв  ся.  Макар.  —  Буду  пити 
га  гуляти,  буду  серце  гамуватв.  Ал.  Сил.  — 
—  Не  втихомирилась  душа  сумує  і  їлаче. 
К.  Ш.  —  Успоконвающійси  скоро  аа 
відхідливий. 

Успокоительный  =  заспокоюючий. 

Успособлять,  успособнть  =  д.  Приспособ- 
лять. 

Успівать,  успїть  —  у(в)співати  (С.  ПІ.), 
поспівати,  у(в)стигати,  поступати,  у- 
(в)спіти  (С.  Л.  ш.),  поспіти  (С.  л.),  у- 
стигнути  |С.  Ш.),  встигти  (С.  Л.),  вску- 
рати  (С.  Л.),  ЗДОЛатИ.  —  Поспівав  пере- 
читати' четверту  ваповідь.  Кн.  —  Гостї  ще 
ве  встигли  оглявути  горнички,  а  Д.  закло- 
потав  ся  вже  аа  закуску.  Лев.  В  —  Олева 
поралась  воло  печі,  хапаючась,  щоб  устигти 
на  пору  з  вечерою.  Кон.  —  Не  встиг  хло- 
пець вернути  ся  8  пивниці  до  хати,  приї- 
хали козаченьки  Саву  грабувати,  в.  п.  — 
Не  устигнув  козак  Нечай    на  коника  сісти, 
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оглянеть  ся  поезд  себе,  а  вже  Лягш  В  МІСТІ 

1.  п.  —  Проти  турецкоі  сили  нічого  не 
аскуралн.  І  тав  нічого  не  вскуравши,  назад 
повернули.  Л.  С.  —  Нічого  ве  всвурав, 
скільки  не  бвв  св.  С.  Л. 

Успіхт.  =  поспіх,  успіх  (С.  Ш.),  ДОСПІХ, 
ПОСТуП.  —  Багато  спіху,  та  мало  поспіху. 
н.  пр.  —  А  в  ділі  все  нема  доспіху,  куди 
ве  глянеш  —  все  не  те.  Мет.  —  Дай  Бог*ь 
уепіха  =  щастй  Боже,  помогай  -  бі, 
Боже  поможи. 

Успешность  =  успішність.  С.  Ш. 

Успішний,  НО  =  УСПІШНИЙ  (С.  Ш.),  НО, 
спірний,  НО,  ПОГІНШЛИВИЙ,  ВО.  —  Хоч  би 
воно  йшло  ногіншлвво,  а  то  полем,  полем, 
а  воно  мов  і  не  сапав.  Мни.  —  Усп'Ьшн'бє 
=  СПІрНЇше,  ПОСТупНЇше.  —  Поступнїше 
по  товстому  вишивати.  Полт 

Усті  =  уста  (С.  Ш.),  вуста,  устка,  устонь- 
ки. С.  Ш.  —  В  кого  в  руках,  в  того  і  в 
устах,  н.  ар.  —  Анї  пари  в  уст!  н.  пр.  — 
Шкода  моїх  красних  усток,  н.  п.  —  Закри- 
ли ся  карі  очі  й  устоньки  мої.  н.  п.  —  За- 
градить уста  =   заціпити,  зацитькати. 

Уставать,  устать  =  томити  ся,  утомляти 
ся,  у(в)томйги  ся  (С.  Ш.  Л.),  притомй- 
ти  ся,  натомити  ся,  вморити  ся,  угов- 
тати ся  (С.  Ш.),  наробити  ся,  напорати 
ся,  у(в)хёкати  ся,  намоняти  ся,  нанор- 
дувати  ся,  знемогти  ся,  потомити  ся, 
ходячи,  бігаючи  —  пристати,  перебігати 
ся,  начвалати  ся,  натупати  ся,  натуп- 
кати  ся,  підтоптати  ся,  підбити  ся,  чу- 
прину нагріти,  танцююча  —  угоацюьа 

ТИ  СЯ,  дриґаючи  —  удрйгати  СЯ.  —  Си- 
рота втомив  ся,  на  тин  похилив  ся,  а  люди 
говорять:  він  мабуть  упив  ся.  в.  п.  —  При- 
томив ся  од  далекої  дороги.  Грівч.  я    о. 

Уставлнвать,  уставлять,   уставить   =  1 

у(в)ставляти  (С.  Ш.),  розставляти,  у- 
ставити,  розставити,  ся. 

2.  установляти,  установити,  с.  Ш.  — 

Своєї  ціни  не  установиш.  С.  Ш. 

3.  Уставить  глава  =  встромити,  вліпи- 
ти очі,  витріщитись  (С.  Л.).  —  Стояв, 
встромивши  очі  в  ланок.  Кн. 

Уставь  =  устав  (С.  3.  Ш.),  устава  (С.Ш.), 
установа  (С.  Ш),  статут,  регула.  —  0- 

писано  в  тій  уставі  о  волі  пах.  С.  3.  —  Не 
то  для  тебе,  і  аадлн  рідного  батька  не  зміню 
своєї  регули.  О.  Ст. 
Устаивать,  устоять,  ся  =  І.  стояти,  три- 
мати ся,  обставати,  устояти  (С.  Ш.),  у- 

СОпрОТИВЛЯТИ  СЯ.  —  Там  сила  вража  не 
устоїть.  Кот.    —    Обставати  іа  свої  права. 


Кн.    —   Не  вдавайсь,  аа  свое  усопротивляй 

ся.  Кн. 

2.  відстоювати,  ся,  осідати,  ссїдати  ся, 

ВІДСТОЯТИ  СЯ,  ОСІСТИ.  —  Гуща  осіла.  — 
Дом  ще  ссядеть  ся.  Кр. 

Усталость  =  у(в)тома,  устанок.  с.  Ш.  — 

Утомилась  би  Маръяна  утоми  не  чув.  К. 
Ш.  —  Мене  пр  нядо  теплом,  утома  відізва- 
лась —  я  заснув.  Фр.  —  Довго  ще  балакав, 
шуткував,  якось  і  втома  його  не  приборка- 
ла. Ос.  —  Анї  вгаву,  ані  втоив  міні  ве- 
иав.  Мир.  О. 
Усталой,  усталый  =  у(в)т6млений,  стом- 
лений, від  ходнї,  клопіт  —  ПІдбЙТИЙ,  ПІД- 
бЙТИЙ,    ПІДТОПтаНИЙ,    від   праці  тяжко  — 

знеможений,  змордований,  трудний.  — 
Олекса вдро  стомлений,  але  й  задовольнений 
своїми  клопотами.  Лев.  В 
У'сталь  =  д.  Усталость.  —  Беяъ  устали  = 
бее   устанку  (С.  Ш.),   невтомно  іс.  3.), 

без  угаву.  —  А  музики  без  уставку  грали 
зранку  і  до  ранку.  Ал. 
Устанавливать,  установить,  ся  =   уста- 
новляти (С.  Ш.),  ставити,  уставляти,  у- 
становйти,    уставувати,    уставити,   ся 

(С.  Ш.).  —  Уставляти  суд.  С  3.  —  Теж  у- 
ставуем  іж  в  позвах  не  мають  писати  речей 
доткливих.  Ст.  Л.  —  У.  норядокь  =  у- 
(в^рядйти,  у(в)порядкувати. 

Установитель  =  д.  Учредитель. 

Установка  —  уставляння. 

Установлеяіе  =  у  (в  (станова.  С.  Ш.  —  Але 
у  нас  межи  Гуцулами  уже  раз  така  устано- 
ва, то  й  ніхто  її  не  переіначить.  Федь. 

Устарвлый,  устарввшій  =  старий,  вдав- 
нений  (С.  л.),  задавнений,  про  чоловіка 
—  пристаркуватий,  підтоптаний. 

УстарЬть  =  пристаріти  ся,  зостаріти  ся, 
встаріти  ся,  про  чоловіка  —  підтоптати 
СЯ,  про  ввичаї  —  вдавнити  ся. 

Устать  =  д.  Уставать. 

Устерегать,  устеречь,  ся  =  1.  спостере- 
гати,  пильнувати,  спостерегти,  допиль- 
нувати. 

2.  берегти,  уберегти  (С.  Ш.)  і  д.  Обере- 
гать і  Охранять. 

Устилать,  устлать  =  устилати  (С.  Ш.),  у- 
стёлювати  (С.  Ш.),  вистелити,  обстели- 
ти, застилати,  мостити,  устелити  (С. 
Ш.),  вистелити,  застелити,  заслати,  ви- 
мостити. —  Устелили  церкву  шуварои.  С 
Ш.  —  Зустрінеш  рівнину  заслану  зелено 
оксамитовими  килимами.  Кн. 

Устілка  =  1.  устилання,  внстеляння. 
2.  д.  Постилка. 
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Устої  =  1.  я.  Сливки  1. 

2.  в  будові  —  стовп,  стоян. 
Устойчивость  =  сталість,  стійкість.  —  у 

того  більше  терпіввя  і  стійкости.  Кн. 

Устойчивы*  9ш  сталий,  стійкий,  непохит- 
ній. —  Сталий  в  вірі.  С.  3.  —  Людей  ро- 
зумних і  сталих  вам  треба.  Ч.  К.  —  У.  в* 
СЛОВІ  —   словний. 

Уеторбнье,  у  виразі:  ява  устороньи"  = 
на,  убочі,  на  вбіччі  (С.  Л.),  на  одшнбі, 
на  белебнї  і  д.  під  ел.  Сторона.  —  Въ 
стороні.  —  Розумна  голова  на  белебнї  за- 
тишку шукав,  в.  пр. 

Устоять  =  д.  Устаивать. 

Устраивать,  устронватц  устроить  =  у- 
стрбюватн  (С.  Ш.),  уражати,  споряжа- 
тн  (С.  л.),  впоряжам  (С.  Л.),  сиравля- 
ті,  порядкувати,  рештуватн  (С  Л.).  у- 
отроїти  (С.  ш.),  урядім  (С.  Ш.),  спо- 
рядйти,  у(в)порядйм,  роспорядітн  (С. 
ід  у  (в)  порядкувати  (С.  л.  ш.),  роспо- 
рядкуватн,  справити,  вшикувати,  ула- 
годим (С.  Л.),  уладнати,  у(в)рештува- 

ТИ,  улаштувати,  СЯ.  —  Одправляла  пава- 
хадн.  понив  спорядила,  і  багатим  і  убогим 
хлібом  угодила.  Мав.  —  Я  справила  вече- 
рю ва  ті  гроші,  що  ви  вчора  дали.  Кот.  — 
Свій  побит  я  гадаю  ось  як  улаштувати.  Кв. 

Устрааепіе  =  усування. 

Устранять,  устранит*  =  усувати,  відсу- 
вати, відстороняти,  відпихати,  витру- 
чувати, усунути,  відсунути,  відсторо- 
няти, ОДІПХНуТН.  —  Володарі  намагались 
усувати  автономію  поковвічву.  3.  Сс.  —  У- 
сунути  дуже  шкодливе  для  господарства  по- 
середвицтво  агентів.  Л.  Н.  В.  —  Щоб  усу- 
нути 8  вистави  усе,  що  хоч  трохи  могло  на- 
гадувати про  якай  вацаоаальний  хараїтер. 
Л.  Н.  В. 

Устрашіть,  устрашіть,  ся  =  страхати 
ся  (С.  Л.),  стращати,  страшити  (С.  Л.), 
вастрахати,  у*о)страівум,  ся  (С.  Ш.), 
настрашити  (С.  Лл,  налякати  (С.  Л.),  у- 
жахам,  ужахнути,  ся  (С.  Ш.).  —  Ров- 

сердить  ся  воаак  на  вида  і  ву  його  стра- 
щать, що  скоро  прийде  час.  Е.  Е.  —  За- 
страхала його  ва  смерть.  Ев.  —  Ідіть  собі 
сьміло.  Старші  брата  острахнулись,  тай  зо- 
стались, а  Івав  Царевич  пішов,  п.  в.  Мав. 
—  Устрашающій  =  страшкий. 

Уетрашеніе  =  страхання. 

Устремлять,  устремить,  ся  =  направля- 
ти, справляти, звертати,  повертати,  на- 
правити, справити,  наверувам,  звер- 
нути, повернути,  кинути  ся,  полинути 


(С.  Л.),  ПОрННуТІ  (С.  Л.),  ШуГНуЧі,  юр- 
бою —  гунуТИ  (С.  Л.).  —  Коні  яя  понесли, 
а  він  і  справив  їх  ва  забор.  —  Вовки  ки- 
нулись аа  вами.  —  У.  взоръ  =  ВСТупи- 
ТИ,  ВСТрОІИТИ,  ВДНВЙТН  ОЧІ.  —  Еругом 
подавав  ся,  встроивв  очі  ва  могилу,  умовк, 
з'упивяв  ся.  Ков.  —  І  вдавила  очі  чорві  в 
в  вебо  ясне,  мвготючев.  Мова. 

Уетрнгать,  устрічь  =  устригатн,  ПІД- 
стригати,  устрнгти,  підстригти. 

Устрица,  Озігеа  есіиііз  =  устриця  (С.  Ш.). 
У.  річная  =  скойка,  с.  л. 

Устроеніе  =  урядження,  упорядкування. 

Устронвать  =  д.  Устраивать. 

Устройство  =  стрій,  устрій  (С.  Ш  ),  спра- 
ва (С.  Л.і,  справування  (С.  Жел.\  лад, 

ПОрЯДОК.  —  Устрій  державввй  ве  відпові- 
дав інтересам  мвсси.  Еп.  —  Коли  таиі  не 
однакові  народности  живуть  під  одним  устро- 
єм державним.  Кв.  —  Енязівсько-друживиий 
устрій  упав  аараз  по  татарськім  виході.  Зап. 
Груш.  —    У  тім  мливі  добра  справа.  С.  Л. 

Устроитель  =  СПОруДННК.  —  Двом  голов- 
ами споруднмкам  увії  Терлецькому  і  Потїи- 
ві.  Бар.  О. 

Уетрбнть  =  д.  Устраивать. 

Уступіть,  уступіть  =  поступати,  СЯ  (С. 
Л.),  уступати  (С.  ш.),  подавати  ся,  по- 
вільним ся,  відступати,  поступім  ся 
(С.  Л.),  уступити  (С.  Ш.)   відступити.  — 

Поляки  поступають,  чого  в  руках  не  мають. 
Самойл.  С  3.  —  У.  просьб*  =  уважати.  С.  Л . 

Уступка,  уступок*  =  уступ  (С.  Ш.),  від- 
ступ, поступок. 

Уступчивость  =  уступлнвість,   уступчі- 

ВІСТЬ.  С.  Жел.  ш. 

Уступчивым  -  уступний,  устуичивнй  (С. 
Ш.)  і  д.  Податливый. 

Устутнмкъ,  па  -  уступник,  пд. 

Уст^пъ  =  уступ,  лава,  приступок,  в  ске- 
лі —  прйскалок,  прйскалка.  —  Цибав  з 

прнсвалка  на  приспалої.   Кр. 

Устьівіть,  устьтть  =  остигати,  простига- 
ти, прочахати  і  д.  Простывать. 

Устыжать,  устыдить,  ся  =  д.  Прмстнжіть. 

Усталым  =  остиглий,  простиглий,  про- 
чахлий. 

Устье  =  ГЙрЛО  (рійки),  чёлЮСТИ  (печі).  С. 
3.  Л.  —  Днїпра  гирло  аатопило.  К.  Ш.  — 
З  Дніпрового  гирла  широкого  ввпливалн. 
Е  Ш.  —  Під  челюстямв  вапііаику  поста- 
вив. С  3. 

Усугублять,  усугубить  =  подвоювати, 
прибільшати  і  д.  Удваивать,  Умножать 
і  Усиливать. 

Усумняться,  у  су  мниться  =  д.  Сомневаться. 
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Усушать,  усушить  =  висушувати,  засу- 
шувати, висушити,  засушити,  пересу- 
шити. 

Усчитывать,  усчитать,  учесть  =  облічу- 
вати, обраховувати,  облічити,  обра- 
хувати. 

Уеъ,  ин.  усы  =  1.  ус,  вус,  мв.  уса,  уси 
(С.  Ш.),    вуси  (С  Л.),  вдр.  усик,    усок. 

С.  Ш.  —  Які  брови,  які  вуси  пишні.  Ст.  С 

—  Онъ  себі  и  въ  усъ  не  дуетъ  =  а  ВІН 
і  гадки  не  має. 

2.  (у  комах  і  росіян)  —   УСИК,   ВуСИК. 

Усылать,  услать  =  посилати,  висилати, 

послати,  вислати. 
Усыновитель,  ница  =    усиновитель,    ка 

(хто  дитину  чужу   прийма  8а  свою). 
Усиновленії'    =    усиновленая     (С.  Жел.), 

прийми. 
Усыновлённый,   ая    =  приймак,  чка.    — 

СдІлаться  усыновлённым  ь  —  у  прийми 

піти,  стати. 
Усыновлять,  усыновить  =  усиновляти  (С. 

Жел.),   брати  у  прийми,   усиновити  (С. 

Жел.),  ВЗЯТИ  ')'  ПрЙЙМИ,  кількох  —  повси- 

новляти. 

Усыпальница  =  усипальня.  С.  Ж. 

Усыпать,  усыпать  =  1.  посипати,  виси- 
пати, посипати,  висипати. 
2.  одсипати,  одсііпати. 

Усыпать,  уснуть  =  засипати,  заснути. 

Усыпительный  =  усип.ійвий.  С.  Ш. 

Уснпленіе  =  усипляння. 

Усыплять,  усыпить  =  усипляти,  усипи- 
ти (С.  Ш.),  приспати.  —  Напою  її  накой, 
то  тим  і  присплю.   її  а. 

Усыхать,  усохнуть  =  у(в)сихати  (С.  Ш.), 
УСОХНУТИ   (С.   Ш.),  ПОСХНуТИ.    про    кілько 

—  ПОВСИХаТИ.    —  Були  річки  —   повсиха 
ли.  н.  п.  —  Усохшій  =   УСОХЛИЙ.    С.    Ш. 

Уськать,  уськнуть  =  цькувати,  тюкати, 
тюгукати,  тютюкати,  тюкнути. 

Усівать,  усіять  =  засівати,  засіяти,  ио- 
сіяти. 

Усъвъ  =  засів. 

Усукать,  усічь  =  усїкатп  (С.  Ш),  ути- 
нати (є.  л.),  одтинати,  усікти  (С.  Ш.), 
у(в)тяти  (С.  Ш.).  —  Согрішив  ковак  — 
утни  йому  шию,  согрішив  кннзь  —  і  йому 
теж  зроби.  Б.  X.  —  Не  втне  Каїн  Абля,  бо 
тупая  шаблн.  н.  пр. 

Ус*кновен1е  =  усічений.  —  у.  главы  св. 
Іоанна  Крестителя  =  Головосїка  (д.  під 
ел.  Праядникъ). 


Утёнокъ 


Усість  =  ПОВСІдати.  —  Граки  по  всідали 
верби . 

Усіється  =  д.  Усаживаться. 

УНЬченіе  =  у  січення. 

Усечённый  =  зрізаний,  статні,  утятій 
(С.  Ш.). 

УсІчь  =  д.  Уськать. 

Усіять  =  д.  УсЬвать. 

Утаевать,  утаивать,  утаить  =  таїти,  ута- 
ювати (С.  Ш.),  крити,  у(в)таїти,  ся,  по- 
таїти, укрити,  на  сповідї  —  попа  в  ре- 
шеті ВОЗИТИ.  —  Жінка  хіба  не  утае  чого 
ве  янав.  в.  пр. 

Утаивавіе  =  утаювання.  С.  Ш. 

Утайка  =  утаєння  (С.  Ш.),  потанка. 

Утапливать,  утопить,  ся  =  угрівати,  у- 
гріти,  ся,   пряжити  (МОЛОКО). 

Утаптывать,  утоптать  =  утоптувати,  у- 
ів)тоіітати,  утопцювати.  с.  Ш.  —  До  до- 
брої вірниці  стежка  утоптана,  и.  пр. 

Утаскивать,  утащить  =  таскати,  тягати, 
цупити,  тарганнти,  потягти,  стягти, 
поцупити,  .сиупити,  підцюпити,  потар- 
ганнти. 

Утварь  ==  Домашняя  у.  =  ДОбрб,  ибІЖ- 
жя,  начиння.  —  Церковная  у.  =  цер- 
ковні убори,  ризи. 

Утвердительный,  но  =  потвержаючий, 
твёрдо,  на  твердо.  —  На  твердо  скалав 
суддя,  що  нічого  з  того  позву  не  буде.  Ев. 

Утверждать,  утвердить,  ся  =  утвержати 
(С.  Ш.),  ствержати  (С.  3.  Л.)  і  д.  Под- 
тверждать. —  Утвердиться  =  уґрунту- 
вати ся,  впануватн  ся. 

Угвержденіе  =  отвержения,  затвержен- 

НЯ.  —  По  ствержевню  пактов.  Л.  В. 
Утекать,  утечь  =  утікати,  упливати,  у- 
тектй.  уплинути,  трохи  —  надтектй.  — 

Чимало  літ  перевернулось,    води   чимало  у- 
текло.  К.  Ш. 

Утёкъ  =  утёча,  утік,  утїчка,   утїканка. 

С.  Ш.  —  Утік  ве  славен  та  пожвточен.  н. 
пр.  —  На  утёкъ  —  на  втікача,  на  вті- 
ки. —  Ухопив  торбину  в  хлібом  та  навті- 
кача, н.  пр.  Грінч. 
Утёнокъ,  утёнышъ,  утёночекъ  =  утя,  ву- 
тя,  утеня,  утятко,  утяточко,  утятонь- 
ко  (С.  Ш.),  кача,  качя  (С.  Л.),  каченя, 
кача(я)тко,  качаточко  (С.  Л.),  мв.  —  ка- 
чата, качаточка,  каченята  (О.  л.).  — 
Росте,  ак  угя  на  водї.  н.  пр.  —  Ой  ївсь 
мов  дитятко,  як  на  морі  утятко.  я.  п.  — 
Пливе  утонька  без  утеняти  иа  море  ночу- 
вати, н.  п.  —  Таке  щастя  як  у  тії  курка, 
що  качата  водить,  н.  пр.  —  Тече  вода  із  аа 
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гаю  те  оо  під  горою,  хлюпощуть  са  кача- 
точка поміж  осокою.  К.  Ш.  —  Ой  плавали 
качината.  н.  п. 

Утереть,  ся  =  д.  Утирать,  ся. 

Утерпіть  =  втерпіти. 

Утерять  =  згубити,  загубити  і  д.  Терять. 
—  Знайдеш  —  не  веселись,  а  загубиш  — 
;іе  смутись,  н.  пр. 

Утееать  =  д.  Утёсывать. 

Утёсястый  =  урвистий,  крутий. 

Утёсъ  =  урвище,  стромовина,  круча; 
ск£ля.  стрімчак,  боковий  —  прйскалка, 
пріскалок.  (Д.  Стременна  і  Скала  1.) 

Утёсывать,  утесать  =  зтїсувати,  зтесати. 

Утечи»  =  і.  утік  і  д.  Утёкъ. 
2.  утїчка,  витікання. 

Утечь  =  д.  Утекать. 

Утиный  =  качиний,  качачий.  —  Съ  утн- 
ною  нохбдкой  =  качконогий.  —  Ути- 
ное мясо  =  утятина,  утятинка.  с.  Ш. 

Утнныя,  утнчьи  гнЪздышки,  рос.  АпсЬиуа 
оГПсіпаІіз  =  медуннця,  іедянйшник,  ру- 
мянка,   краснокорень,    воловий    язик. 

С.  Аа. 
Утиральний.  =  руч(ш)нйк  (С.  3.  Л.),  утй- 
рач,   утирало.  С.  Ш.  —    Це  к  тобі  руш- 
ник тонкий,  шовком  вишиваний,  в.  п. 

Утираніе  =  у(в)тнрання. 

Утирать,  утереть,  ея  =  утирати,  утёрти, 
СЯ.  —  Утереть  кому  носъ  =  утёрти  но- 
са, івоста  кому  вкрутити. 

Утирка  =  1.  утирання. 
2.  д.  Утирал ьникъ. 

Утаскивать,  утискать,  утиснуть  =  впи- 
хати, упихати,  упнхнути.  с.  Ш. 

Утихать,  утихнуть  =  у(в)тихатИ(С.Л.Ш.), 
стихати,  тихнути  (С  л.ї.  тихшати,  ти- 
хішати, падтихатн,  у(в)тйінути  (С.  Л. 
Ш.),  затихнути,  стихнути  (С.  І.),  потйх- 
нуті,  потихшати,  стишїти,  наїтвхнути, 
занишкнути  (С.  Л.),  унишкнути  (С.  Ш.), 
ущухнути  (С.  Ш.),    утихоийрити   СЯ  (С. 

Л.  Ш),  ПОВТИХаТИ,  ПОзаТНХаТИ.  —  За- 
тихло все.  тільки  дівчата  та  соловейко  не 
затих.  К.  Ш.  —  Той  крик  стихав  помалу. 
Лев.  —  Затнхомиривсь  і  вітер  бурхливий  і 
море  стишіло.  Шіц.  —  Як  ось  став  вітер 
ущухати,  і  хввлі  трохи  уляглись.  Кот.  — 
Заверюха  та  ноже  ущухне.  Коц. 

Утишать,  утишить,  ся  =  тихомирити,  у- 
(в)тнхомйрюватн.  ся  (С.  Ш.),  тихшати 
(С.  Ш.),  утихомирити,  ся  (С.  Ш),  у- 
(в)гаиувати,  ся  (с.  Ш.). 

Утишен іе  =  втихомирення,  ганування, 
заспокоєння. 


У'тка,  пт.  Апаз  =  качка  (С.  3.  Л.),  вдр.  — 
качечка,  утка,  вутка,  вдр.  —  утонька 
(С.  Ш.),  саичик  —  качур  і  д.  Селезень, 
особливої  породи   —  шавкун,     дїтське    — 

тася,  таська  (С.  Ш.),  А.  асиїа  —  остро- 

ХВОСТКа  |С.  ЖелО,  А.  гиіііа  —  бгарь  (Ев.). 

—  У.  кряковая  =  крижня  (С.  Л.),  крй- 
хавка,  крйжанка,  саичик  —  крижень, 
крижак,  крнжняк.  —  у  нырокъ  =  ни- 
рець, пурвй-коза  (С.  Л.).  —  У.  чирдкь, 
А.  Оиегфіе<іи1а  —  ЧЙрка  (С.  3.  Л.),  ЧЙра, 
ЧНринка  іС.  3.),  Чирочка  (С.  ЛЛ.  —  Іде 
поуз  ставок,  бачить  качки  плавають,  н.  п.  Мап. 

—  А  качечка  виплавав  в  качуром  вя  ними. 
К.  Ш.  —  Чутний,  як  утка.  н.  пр.  —  І 
тільки  край  ставка  оставсь  табун  утят.  Чи 
крижні  то  були,  чи  то  були  чврята,  про  те 
най  байдуже.  Гр.  —  Ой  ва  ставу  на  ставоч- 
ку там  плавають  чнрииочкн.  н.  п.  —  Дів- 
чатоньки,  голубоньки,    мої  чирн-утки.  С  3. 

У'тка  морская,  Апаїіпа  =  качупка.  С.  Жел. 

Уткать  =  д.  Утыкать. 

У'ткннъ  =  качиний. 

Уткнуть  =  д.  Утыкать. 

Утлый  =  утлий  іС.  Ш.),  вутлий,  крих- 
кий, трухлий,  трухлявий  (С.  Ш.),  діря- 
вий, діркуватий,  дірчастий. 

Утокь  =  утік  (С.  Ш.),  уток,    піткання, 

ПОТКаннЯ.  —  Я  основу  пропила,  утік  на 
похмілля,  н.  п. 

Утоленіе  =  заспокоєння,  гамування. 

Утолить  =  д.  Утолять. 

Утолочь  =  утовкти,  зтовктп. 

Утолстіть  =  потовщати,  погладшати. 

Утолщать,  утолстить,  ся  =  робити  тов- 
щим, товщати,  товстішати,  потовщати. 

Утолять,  утолять  =  заспокоювати,  успо- 
коювати,  гамувати,  заспокоїти,  угаму- 
вати, утОЛЙТИ  (С.  Ш.).  —  Чом  до  мене  не 
говориш  і  сліз  моїх  ве  утолнш?  н.  п. 

Утомительность  =  ВТОМНІСТЬ. 

Утомительный,  но  =  у(в)томний,  ВТОМ- 
НО, моркйй. 

Утомлевіе  =  утомлення,  у(в)тома.  С.  Ш. 

Утомлённый  =  у(в)т6млений,  стомлений, 
тонний  (С.  Ш.),  зморений,  знеможений. 

Утомлять,  утоміть,  ся  =  томити,  ся  (С. 
Л.  Ш.),  у(в)томлятя,  ся  (С.  Ш. ,  морити, 
ся  (С.  Л.).  приставати  /с.  Л.),  у(в)томн- 
ти,  ся  (С.  Л.  Ш.),  стомити,  ся,  ушпо- 
рити, ся  (С.  Л.  Ш.),  заморити,  ся,  на- 
трудити, КІЛЬКОХ  —  повтомляти,  ся,  по- 
втбілюватн,  позатоплювати,  ся  і  д.  У- 
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ставить.  —  їдьте,  хлопці,  та  помалу  пога- 
няйте, щоб  коників  ве  стомити,  в.  с. 

Утоніть  =  д.  Утонять. 

Утонуть  =  д.  Тонуть  2. 

Утончать,  утончить,  ся  =  тонч(ш)нти, 
тонйти  (С.  Ш.),  тоншати,  тоньшати  (С. 
Ш.).  утончйти  (С.  Ш.),  утонйти  (С.  Л.), 
стонйти  (С.  Л.),  вйтоньч(ш)ити,  вйтони- 
ТИ  (С.  Л.),  потончйти. 

Утончённость  =  утончения  (С.  Ш.),  вй- 
тонченність. 

Утончённый  =  витончений. 

Утонять,  утонить  =  д.  Утовчіть. 

Утопіть,  утбпнуть  =  потопати,  потону- 
ти, у(в)тонути  (С.  Ш.),  потоавути,  вто- 
пити ся,   про  кількох  —  повтопати.   — 

Плив  та  на  березі  й  утовув.  С.  Ш.  —  Се- 
ред ночі  темвої,  ва  морі  синьому  потопали, 
пропадали.  К.  Ш.  —  УтопіющІЙ  —  Т0- 
нучнн.  —  УтопіющІЙ  н  за  солонинку  хва 
тается,  в.  пр.  —  тоаучмй  і  брйтвн  ха- 
паеть  ся.  н.  пр. 

Утопіть,  ся  =  д.  Топіть,  ся  8.,  Утапли- 
вать, ся  і  Утоплять,  «я. 

Утбпленнякь,  па  =  у(в)т6пленик  (С.  Ш.), 
ця,  втоплений,  на,  потоплений,  пото- 
пельник, ЦЯ  (С.  Ж.  Ш.).  —  Волооть  при- 
ставала до  втопленика  сторожу.  Лев. 

Утоплять,  утопіть,  ся  =  д.  Топіть  3. 

Утоптать  =  д.  Утіптьівать. 

Уторговывать,  уторговіть  =  виторгову- 
вати, виторгувати,  у(в)торгуватн(С.Ш.). 

Уторіть  =  у(в)топтатн,  у(в)топцюватн. 

С.  Ш.  —  Утоптала  стежечку  черев  яр.  в.  п. 

Уторенный  =  у(в)тбптаний.  —  Ой  знати, 
в  кого  есть  дочки  —  втоптані  стежечки  че- 
рез садочки,  н.  п. 

Уторъ,  частіше  ин.  уторы  =  утбра,  утбри. 
—  Це  діжка  тече  в  уторах.  С.  Ш. 

Уточка  =  качечка  і  д.  Утж»  (здр.). 

Уточный  =  уткбввй.  —  Утвова пряжа.  С.  Ш. 

Утрамбовывать,  утраибовіть  =  тамува- 
ти і  д   Трамбовать. 

Утрата  =  у(в)трата  (С.  Ш.),  страта,  по- 
трата,  згуба.  —  Не  хочеш  втрати  —  не 
лізь  ні  в  куми,  ні  в  свати,  в.  пр.  —  Не 
сто  кіп  утрати,  в.  пр.  —  Чия  згуба  —  в 
того  річей  повна  губа.  в.  пр. 

Утрачивать,  утрітнть,  ся  =  тратити,  у- 
(в)тратити,  ся  (С.  Л.  Ш.),  у(в)теряти, 
ПОтеряти,  згубити  (С.  Л.).  —  Панська  лас- 
ка до  порога,  а  поріг  переступив,  то  й  ласку 
утратив,  н.  пр.  —  Потеряла  від  козака  ласку. 

н.  п.  —  у.  довіріе  кь  кому  =  зневіри- 
тись, с.  Л. 
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У'тренннкъ  =  приморозок,  88,1000801, 
ХОЛОДНІ  зорі.  —  В  вочі  ва  Спаса  вдарив 
перший  приморозок  і  побив  мій  тютюн.  £я. 

У'тренній  =  ранішній  (С.  Л.),  вранішній, 
ранковий,  сьвітовйй.  —  Сяє  вся  зорею 
равішвею.  К.  К.  —  Корсунь  облило  ранко- 
вим сьвітом.  Кн.  —  у.  авьвді  =  сьвітова 
зоря  і  д.  Аврора. 

Утренняя  =  утреня.  С.  ПІ.  -  Щоб  не 
проспать  утрені,  то  вів  лягав  біля  церкви. 
н.  пр.  Грінч. 

Утрировать  =  переборщати,  передавати 
куті  ■  еду. 

Утро  =  ранок  (с.  3.  Л.),  поранок  (С.  Л.). 

—  Ой  ти,  ранку,  ранку,  ховай  ся  у  айву, 
а  ти  підвечірку  ховай  ся  в  ганчірку,  в.  пр. 
Мав.  —  Каждое  у.  =  що  ранку.  —  Па 
другое  у.  =  другого  ранку.  —  Другого 
ранку,    як  тільки  зоря  заясніла,    вже  чоло 


Чайч. 


Рано 


віка  Марина  будила.  Грінч. 

по  утру  =  в  рана,  рано  в  ранці.  — 

Раво  в  ранці  новобранці  виходили  із  села. 

к.  ш.  —  Оь  ранняго  утра  —  спозаран- 
ку. —  Оь  утрі  =  в  ранку  (С.  Л.),  8  ра- 
на. —  І  ве  стане  мочі  все  робити  і  робити 
з  ранку  і  до  вочі  В.  Щ.  —  Утра  добраго 
пожелать  =  на  ДОбриДсНЬ  Дати.  —  Вста- 
ла равевько,  упилась  біленько,  господарю  на 
добридень  дала.  н.  в.  —  У.  проводіть  = 
ранкувати.  —  Де  ти  Марусю,  сей  ранок 
ранку  вала?  в.  п. 

Утроба  =  утроба  (С.  ш.),  черево. 
Утробистый  =   череватий,    пузатий  і  д. 

Брюхастый. 
Утробный  =  черевний  і  д.  Брюшной. 
Утроеніе  =  потрбїння. 
Утрбивать,  утрбнть,  ся  =  троїти,  СЯ  (О 

ПІ.),  у(в)троювати,   у(в)тр6їти,    ся  (С. 

Ш.),  потроїти,  потройнйти. 
у  троиъ  =  ранкой,  у  (в)  ранці.  С.  Л.  Ш. 

—  Квітки  пахнуть  ясним  ранком.  Аф.  — 
Москаль  дождав  до  равву,  а  вже  ранком  роз- 
давив ся.  Грівч.  Чайч.  —  Сьвіжа,  нк  кві- 
точка в  ранці,  в.  пр.  —  Найшли  в  поле  ко- 
сарі коевть  ранком  на  зорі.  н.  п.  —  Помер 
козак  в  неділеньку  в  ранці,  положили  ко- 
зака в  сьвітлаці  ва  лавці,  в.  п.  —  Завтра 
утромъ  =  завтра  в  ранці.  —  На  дру- 
гой день  утромъ  =  на  ранок.  —  Рано 
утромъ  =  рано  в  ранці.  —  Утромъ  и 
вёчеромъ  ■■  рано  й  вечір. 

Утрось  =  сьогодня  в  ранці. 

Утроить  =  д.  Утронвать. 

Утруждать,  утрудить,  ся  =  трудЙТН,  у- 
трудняти,  утруднити,  СЯ.  О  Ш.  -  Прий- 
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шов  вас  трудити  —  заступіть  ся  аа  мене 
і  суді.   Кв. 

Утитждающі*  =  утрудливий.  О.  Ш. 

Утружденіе  =  утрудження. 

Утухать,  утухнуть  =  д.  Погасать  і  Поту- 
хать. 

Утучненіе  =  у ГНОЇННЯ. 

Утучнільїй  =  гладкой,  опасистий,  свтий. 

Утучніть  =  погладшати. 

Утучніть,  утучнить,  ся  =  1.  тучити,  у- 
ТучаТИ.  утуЧИТИ.  С.  Ш.  —  Хазяйське  око 
товар  тучить,  и.  пр.  —  Піч  тучить,  а  до- 
рога учить,  в.  пр. 

і.  гнбїги,  угноювати,  угноїти  (землю). 

Утушать,  утушить  =  тушити,  гасити,  по- 
тушити, погасити,  угасити  (С.  Ш.). 

Утушевіе  =  гашення,  потуха. 

Утыкать,  утыкать  =  1.  втикати,  встрой - 
лювати,  повтикати,  повстромлювати. 
2.  затикати,  затуляти,  позатикати,  по- 
затуляти. 

Утыкать,  уткнуть  =  втикати,  встроили - 
ти,  уткнути  (С.  Ш.),  увіткнути,  устро- 
■йти  (С.  Ш).  —  Уткнуть  мааа  =  вту- 
пити очі. 

Утыкать,  уткать  =  уткати.  С.  Ш. 

Утыкаться,  уткнуться  =  натикати  ся, 
наткнути  ся. 

Угвсневіе  =  утИСК  (С.  Ш.),  ВТЙСК.  —  Про- 
тести на  втисви  від  католиків.  Зап.   Груш. 

УгЬснитель  =  утйскач.  С  Ш. 

УтЬснать,  ут-вгнйть  =  утискати  (С.  Ш.). 
утїсвяти  (С.  Ш.},  тіснити  (С.  Ш.),  гно- 
бити і  д.  Ствсвнть. 

Утіха  =  утїха,  утіхонька,  утїшка,    утї- 

ШбНЬКа.  С.  Ш.  —  А  щоб  ти  ве  мав  утіхи 
в  своїх  дітей,  в.  пр.  —  Вийди,  дівчинонько, 
вийди,  утїшевька  моя.  в.  п. 
Утішать,  утішать,  ся  =  тішити,  СЯ,  вті- 
шати, ся  (С.  Л.),  ровважати  (С.  Л.),  уті- 
шити, ся,  потішити,  розважити  (Ос), 
порадити,  ровмовою  -  розговорити.  — 
Помітивши,  що  вова  з  того  веввачайно  у- 
тішила  ся.  Л.  Ы.  В.  —  Великая  досада,  і  а 
нікому  розважити,  в.  и.  —  Розважали  дів- 
чиноньку, та  й  журить  са  журво.   н.   п. 

Утвшеніе  =  утіха  (С.  Л.  Ш.),  утішене. 
втіха,  потіха,  розвага,  розважання,  по- 
рада, порадонька  (С.  Л.).  —  Утіха,  як  з 
порожнього  міха.  н.  пр.  —  Тоді  утішене, 
як  що  у  кишені  «.  в.  пр.  —  Як  вас  лвхо 
—  біда  пригинає,  лама,  то  розваги  тоді  ні 
від  кого  йена.  Ряб. 

Угклявтеїь,  ница  =  порадник,  ця,  со- 
трудник (Мав.). 
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Утешительный,  утішний  во  =  утішний, 

но.  С.  Ш. 
Утюгъ  =  утюг  (С.  Ш.),  залізко  (Кр.)",  прас, 

праска  (С.  Л.і.  —  Прас   кравецький.  Кіев. 
Ст.  Оп. 
Утюжать,  выутюжить    =     ГЛа  ІИТИ,    уТЮ- 

жити  (С.  Ш.),  прасувати  (С.  Л),  вигла- 
дити, випрасувати. 

Утюжный  =  утюговий. 

Утя  =  д   Утёнокъ. 

Утя!  =  тась-тась!  тасю-тасю!  С.  Ш.  — 

Тасю-тасю,  качуре,  до  дому !  в.  п. 

Утягивать,  утянуть  —  1.  утягувати,  стя- 
гувати, утягати  (С.  Ш.),  стягати. —  Та- 
ка гадюка  здорова,  як  той  рубель,  що  вози 
утягують,   в.  о. 

2.  ТЯГТИ.  СТЯГТИ.  —  Тільки  ж  ячменю  не 
стало  —  стягла.  В.  Щ. 

Угнтннкъ  =  качатник  (Мьн.),  качнйк 
(С.  Ж.). 

Утячій  =  качачий,  качиний. 

Уфь  =  ОХ,  ух  (С.  Ш.'.  —  Ох!  як  я  втоми- 
лась. К.  Ш.  —  Ух.  як  душно!  —  Ух.  ух! 
соломъяний  дух.  в.  пр. 

Уха  =  юшка,  юшечка,  щерба,  щербйчка. 

С.  Л  —  Дешева  рибка  —  погава  юшка.  н. 
пр.  —  Поганою  юшкою  сил  ве  поправиш, 
я.  пр.  —  Коли  стало  на  юшку,  ставе  й  ва 
петрушку,  н.  пр.  —  Засолвм  оце  сэерце.  то 
ви  їжте  щербичву,  а  на  споді  буде  рибка,  н.  к. 

Ухабина  =  д.  З'хабъ. 

Ухабистый  =  вибоїстий,  ьйбойннй,  бака- 
істнй,  бакаюватий,  труський.    —    Таи 

шлях  дуже  блкаїстий.  в.  о.  —  Дуже  трусь- 
ка дорога.  Кр. 
Ухабъ  =  ВЙбІЙ  (С.  Фф.),  ВЙбоЙ  (С.  Аф.), 
ВИббІНа,  ухаб  (С.  Ш.).  —  Там  такі  вибої, 
що  Л  коней  замордуєш  і  сам  муки  набереш 
си.  н.  о.  —  Старій  бабі  і  ва  печі  ухаби.  в.  пр. 

Ухаживаніе  =  ухбднни  (С.  Ш.),  пеклу- 
вання,   клопоти,    пестування,    туппю- 

ВЙННЯ  (С.  Ш.і,  ва  дуже  вередливим  —  ПЙНЬ- 
КиННЯ  (С.  Л.),    до   дівчини    чи  молодиці  — 

лицяння  (с.  Л.).  залицяння,  женихан- 
ня (С.  Л.і,  зальоти  (С.  3.),  уиізгання,  у- 
■ІЗГИ  (С.  Ш.),  не  поважне  —  ГОробцЮ- 
вання.  —  Чиї  родини,  а  ваші  уходннм.  в. 
пр.  —  Пристав  до  Наталки  з  своїм  зали- 
цянням. Лев.  —  Призналась  про  всі  чисто 
залицяння  принца.  Ст.  Г.  —  До  дівки  Сан- 
джарівви  на  зальоти  поспішав  в.  д.  —  Ли- 
няв ся  довго,  та  8  тих  зальотів  нічого  не 
вийшло.  Кв. 

Ухаживатель  =  увивач,  і  С.  Ш.),  залицяль- 
ник (К.),  уіізганик  (С.  ш.). 

Ухаживать  =  1.  ходити  (ва  ким.  коло  кого), 
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ГЛЯДІТИ  (кого),    ДОГЛЯДатв  (кого,  за  ввк), 

впадати  (ва  кии),  пестити,  пестувати 
(кого),  тупцювати  (С.  Ш.),  панькати  ся 
(С.  3.  Л.),  падькати  ся  (кодо  кого).  —  До- 

імядае  слабого.  —  Всяке  діло  хоче,  щоб 
коло  Його  панькались,  н.  пр. 
2.  лицяти  ся  (С.  Л.),  залвцятн  ся,  же- 
нихати  ся  (С.  Л.),  прилицяти  ся,  уви- 
вати ся  (С.  Ш.),  упадати,  умізгувати 
ся,  унізгати  ся  (С.  Ш.),  нідлабузнюва- 
ти  ся,  тупцювати  (с.  ш.),  волочити  ся. 

—  Ходив  до  неї  в  другого  присілка,  аали- 
цяв  ся.  в.  о.  Грівч.  —  Залиияв  ся,  не  цу 
рав  ся,  казав  „моя  будеш",  а  тепера  і  з  ииь- 
шими  яв  голубко  гудеш,  в.  п.  —  Ой  не  хо- 
ди, ве  валицяй  ся,  не  люблю,  ве  піду,  не 
сподївай  ся.  н.  п.  —  Чи  се  тая  криничень- 
ка, що  голуб  купав  ся,  чи  се  тая  дівчинонь- 
ка, що  я  женихав  ся?  Женихав  ся,  ::е  сьміяв 
ся,  хотів  її  взяти,  в.  п.  —  Ані  вубів,  ні 
руки  правої  —  упадав  дід  до  баби,  моя  до 
молодої,  н.  п.  —  Не  один  з  магнатів  і  кня- 
зів умізгав  ся  ва  князівною  і  кожному  до- 
велось покоштувать  гарбуза.  О.  Ст.  —  Він 
давно  вже  волочить  ся  за  нею. 

Ухарски.  =  хватсько  (с.  Ш.),  хвацько.  — 

Не  вмів  вів  ївдити  хвацько   —    ов  яв  Іван 

—  так  аж  любо.  Кн. 

Ухарскій  =  хватський  (С.  Ш.),  хвацький. 

Ухарь  =  хват.  С.  Ш.  —  Гарвий,  постат- 
вий,  просто  хват.  Кн. 

Ухватикь  =  д.  Ухвать  (адр.). 

Ухватка  =  манїра,  рух,  движка,  особливі 

—  викрутаси,  вихиляси. 

Ухвать  =  рогач  (С.  3.),  адр.  —  рогачик, 
брачкй,  маленький  —  накашничок  (Пав.). 

—  У  темному  кутку,  де  рогачі  стояли,  де 
віник  ставили  та  трісочки  складали.  В.  Г. 

Ухватывать,  ухватить,  ся  =  хапати,  хва- 
тати,  у(в)хопитн,    ухватйти,   схопити, 

СЯ.  С.  Л.  Ш.  —  Там  тебе  хапун  ухопить, 
лизень  влвже.  н.  пр.  Грівч.  —  КаЙдашиха 
ухопилась  за  полудрабок.  Лев.  —  От  цари- 
ця за  коня  вхопилась,  рученьками  обнімав 
брата.  Ст.  С  —  А  щоб  тебе  чорт  ухватив 
на  судний  день.  н.  пр. 

Ухвостье  =  1.  полова,  одвійки. 
2.    КІИеЦЬ,    край  (якого  місця). 

Ухитриться,  ухитриться  =  хитрувати,  ме- 
тикувати, ухитрувіітн  ся  (с.  Ш.),  нри- 
ХИТрувати.  —  Хитрий  ухитрував  си,  а  му- 
дрий умудрував  ся.  н.  пр.  —  А  ти  так  при- 
хитруй  і  уврадь,  щоб  ті  не  побачили,  в.  к. 
Грівч. 

Ухищреніе  =  хитрування,  хитрість,  хи- 
трощі, метикування,  викрутня. 

Ухищряться  =  д.  Ухитряться. 


Уходіть 

Ухлаждать,  ухладить,  ся  =  д.  Охлаждать 
і  Прохлаждать,  ся. 

Ухлопать  =  1.  у(в)бйти,  забити,  у колош- 
кати (С.  Ш.). 

2.  у(в)гатИЛЙТИ.  -  Вгатилив  на  це  діло 
багато  грошей. 

Ухмыляться,  ухмыльнуться  =  у(о)сьіі- 
хати  ся  (С.  Ш.),  осьмішкувати  ся,  у(о)- 
сьміхнути  ся.  с.  Ш. 

Ухо,  ми.  уши  =  ухо  (С.  Ш.),  вую,  мв.  у- 
ха,  вуха,  уші  (С.  Ш.),  вдр.  ушко.  —  Як 

мавш  8а  едво  ухо  висіти,  то  все  одно  за 
обидва,  в.  пр.  —  Побачиш,  як  свої  уха. 
н.  пр.  —  Ухо  цебра.  —  Грай,  грай  глечи- 
ку, а  підеш  без  ушка.  н.  пр.  —  Держи 
ухо  востро  =  бережись,  будь  на  сто- 
рожі, на  чеку,  оглядай  ся  на  задні 
колеса.  —  и  ухомъ  ве  ведёть  =  і  гад- 
ки не  мав,  і  в  голови  не  кладе.  Мав. 

—  Кріпокь,  туп,  па  ухо  =  не  дочу- 
вав. —  Мінить  ухо  на  ухо  =  МІНЯТИ 
так  на  так  (без  додачі).  —  Навострить 
уши  =  насторожити  уха,  козйрити  у- 
шима  (С.  ІІ1).  —  Пропустить  мимо  ушей 
=  недочути.  —  Прожужжать  уши  = 
натуркати  уха.  —  Съ  долгими  ушами  = 
каплаухнй.  —  Съ  надрезанными  ушами 
=  карнаухий.  —  Врёть,  что  уши  вя- 
нуть =  брёше,  аж  слухати  сором.  — 
Ухо  молодець  =  хват. 

Ухоботье  =  д.  Ухвостье. 

Уховёртка  =  1.  корпоушка.  с.  3. 

2.  ком.  ГогПсиІа  аигісиїагіа  Ь.  =  ШИПав- 
ка  (С.  3.),  КЛІщак  (С.  Жел).  —  Ховаючись 
в  день  по  темним  місцям,  щипавка  аноді, 
як  випаде,  ховається  і  в  ухо  чоловікові.  Ст.  О. 

Уходить,  уітй  =  1.  ВИХОДИТИ,  ВИЙТИ,  ПІ- 
ТИ. —  Раво  в  ранці  новобранці  виходила 
І8  села.  К  НІ.  —  Вийшли  в  поле  косарі, 
косить  ранком  на  зорі.  н.  к.  —  Вів  пішов 
до  дому.  —   Вийшов  а  хати. 

2.  у(в)тїкати,  тікати,  мандрувати,  швид- 
ко —  чкурити,  чимчикувати,  у(в)тїктй 
(С.  Л.),  змандрувати,  чкурнути,  зчиичи- 
кувати,  дмуїнути,  дременути  і  д.  Уди- 
рать. —  То  не  тумана  устньали,  як  з  го- 
рода а  Овова  а  неволі  три  браті ки  втікали. 
н.  д.  —  Утік  не  втік,  а  побігти  можна,  н.  пр. 

—  Прийшла  сестра  дав  знати,  щоб  хутко 
в  і  ікати,  н.  п.  —  Тікай,  тікай,  рідний  брате, 
хотнть  тебе  в  військо  взяти,  в.  п.  —  Ой 
куди  ти,  чумаче,  мандруєш,  кому  мене,  сер- 
це, дарувш?  в.  п.  —  ЇІівевь  більше  семи 
год  у  одного  хазяїни  по  жити  ме;  або  убъв 
хто  або  він  амачдрув.  Май.    —    А   ми  собі 
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вчі.мчикувалн  з  урова  і  вчитель  не  поба- 
чив. Кр. 

3.  випережати,  попережати,  вйпереди- 

ТІ,  попередити.  —  Він  на  своїм  коні  усіх 
випередив. 

4.  минати,  ІИНути.  —  Минули  Лта  моло- 
ди!, холодник  вітром  од  надії  уже  повія- 
ло. К.  Ш. 

5.  іти  вперёд,  забігати  (про  годинник). 
Уходить  =  1.  проциндрити   і    д.   Промо- 
тать.  —   Скільки  не  дай  йому  грошей,  за- 
раз проциндрить. 

2.  змордувати,  знівечити,  замордувати, 
доконати,  убити,  уколошкати.  —  Горе 
уходило  его  =  горе  доконало  йогб. 

Уходйться  =  у(в)ганувати  ся,  у(в)тихо- 
міірати  ся ;  підтоптати  ся,  натупати 
ся.  -  Пиво  уходилось  =  пиво  пере- 
шумувало, вигралось.  —  Сердце  уходи- 
лось =  заспокоїлось,  угамувало  ся. 

Уходкою,  уходомъ  =  утёком,  тишком, 
тихцем,  нишком,  крадькома  (вийти,  піти). 

—  Вів  утехом  г  Харькова.  С(і. 

Ухбдъ  =    1.   ВИХІД,   ВІДХОД  і  д.  Выходъ1. 

2.  догляд  (С.  Аі^.  Л.),  нагляд,  догля- 
дання, пильнування  (с  Л.),  старунок. 

—  Тарас  зростав  без  догляду.  Кн. 
Ухожденіе  =  у(в)тїкання. 
Ухозвонъ  =  звін  в  ухах. 
У'хорскій  =  д.  У'харскій. 
Ухочистка  =  д.  Уховёртка  1. 
Ухудшать,  ухудшить,  ся   =    угіршувати 

(С.  Ш.),  погіршувати,  ся,  гіршати,  угір- 
шити,  угіршати  (С.  Ш.),  погіршати,  по- 
гіршити, СЯ.  —  Маленьке  —  гарненьке,  а 
побільшає  —  погіршав,  н.  пр.  —  Сі  твпич- 
ві  риси  проекту  справді  лмшень  погіршу- 
ють справу.  Л.  Н.  В.  —  Ті  відносини  те- 
пер ще  погіршили  ся  і  чмм  раз  дальше  по- 
гіршують ся.  Л.  Н.  В 

Ухудшеніе  =  угіршення. 

Ухъ  =  ОХ,  ух!  —  Ох!  ви  я  втомилась.  К.  Ш. 

Уц-Бжявать,  уц-Бднть  р-  вицілувати,  од- 
цїжувати,  вицідити,  одцїдити. 

Уцілнвать,  уцілить,  ся  =    1.  цілити,  у- 
(в)цїлити,  попасти,  влучати. 
2.  д.  Приціл  в ваться. 

Уціліть  =  уціліти,  заціліти.  —  Од  зло- 
дія угли  заціліють,  а  від  огню  нічого,  я.  пр. 

—  Знайдеться,  коли  заціліла  його  архива.  Кн. 
УцЪплнть,    уцЬийть,  ся    =    ЧІПЛЯТИ,    ся, 

зачепити,  учепити,  ся  (С.  Ш.).  учепіри- 

ТИ    СЯ  (С.  Ш.). 

Участвовать  =  брати,  мати  уділ,  участь. 
Участить,  ея  =  д.  Учащать,  ся. 


Участіе  =-  уділ  (С  Ш.),  участь,  уділу- 
вання  (С.  ш.\  учасницство  (С.  Жел.), 

СПІЛКа,  СПІ ІЬНИЦСТВО  (С.  Ж.),  в  мировій 
—  ЗВОДИНИ.  Лев.  —  Про  участь  царевої 
родини  в  тій  істориї  —  певних  звісгок  бра- 
вуб.  Кн.  —  Принимать  у.  =  д.  Участвовать. 

Участковый  =  участковый.  С.  Ш. 

Участник*,  ца  =  участник,  ця   (С.  Ш.), 

СувІСНИК,  ЦЯ,  в  якому  предпривистві  — 
СПІЛЬНИК,  ЦЯ  (К.  Св.  п.),  в  роботі  —  су- 

прягач  (Сп.),  в  могорвчу  —  иогорйшник, 
в  якому  ділі  —  причетний,   причетник, 

в  поганому  ділі  —  ПОЛЙгачЧ  Сп.  —  Один 
участник  сам  без  другого  чинати  не  можеть. 
Ст.  Л.  —  І  ти  причетник  у  те  діло.  Полт. 

Участный  =  участяіій(С.  Ш.),  причетний. 

У  часто  къ  =  частка,  участок  (С.  Ш.),   у- 

ДЇЛ,    Пай.    ПОДІЛ,  Обруб.    —  Скільки  паїв 
громада  наділела  громадянинові.  Кн. 
Участь  =  ДОЛЯ,   талан.  —    Така   її  доля! 
К.  Ш.  —  Полегшити  гірку  долю  Шевченка.  Кн. 

Учащать,  участить,  ся  =  учащати,  ся  (С. 
Ш.),  учаСТЙТИ   (часто    що  робити  чи  куди 

ходити),  у(в)нажувати  ся,  у  надити  ся 
(часто  ходить  куди).  С.  Ш.  —  Де  люблять, 
там  не  учащай,  а  де  не  люблять,  не  бувій. 
н.  пр.  —  Унадив  ся,  як  свиня  у  моркву,  а.  пр. 

Учащеаіе  =  учащання. 

Учащій  =    учащий,    у(в)чйтель,   навчй- 

ТвЛЬ,  муштрі  —  муштер.  -  А  пан  муш- 
тер  там  добре  попомуштрував,  н.  о. 

Учащійся  =  ученик,  учень. 

Учёбннкъ  =  у(в)чёбник  (С.  Ш.),  підруч- 
ник, шкільна  книжка. 

Учебный  =  учёбний,  учёвний  (С.  Ш.), 
шкільний. 

Учеников*  =  учеників  (С.  Ш.),  школярів. 

Ученйкъ,  ца  =  учень  (С.  Ш.),  у(в)чеийк, 
ця  (С.  Л.  Ш.),  школяр  (С.  Л.),  вб.  -  шко- 
лярство. 

Ученіческій  =  ученйцький  (С.  Ш.),  у- 
ченський,  школярський. 

Ученіе  =  1.  у(в)чёння  (С.  Л.  Ш.).  учіння 
(С.  Пі.),  наука,  сьвічення,  цьвічення  (С. 
3.).  —  Сива  в  науку  віддав.  С.  Л.  —  Брат- 
ства Київського,  труждаючого  ся  в  цьві- 
ченню  молоді    Росайської.  Ясиыський.  С.  3. 

2.  наука. 
Учённость  =  ученість. 
Учёный  =   у(в)чёний  (С.  Ш.],  науковий. 

—  Учені  люди.  —  Наукове  товариство. 
Ученье  =   1.  д.  Ученіе. 
2.  муштра  (С.  3.  Л.),  муштрования.   — 
Що   дня    мусів   Шевчевко   йти  ва  муштру, 
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ГЛЯДІТИ  (кого),    ДОГЛЯДати  (кого,  8а  ким), 

впадати  (ва  кий),  пестити,  пестувати 
(кого),  тупцювати  (С.  ш.),  панькати  ся 

(С.  3.  Л.),  падькати  СЯ  (кою  кого).  —  До- 
глядав сіабого.  —  Всяке  дію  хоче,  щоб 
коло  його  нанькалвсь.   в.  пр. 

2.  лицяти  ся  (С.  Л.),  залицятн  ся,  же- 
нихати  ся  (С.  Л.),  прилицяти  ся,  уви- 
вати ся  (С.  Ш.),  упадати,  умізгувати 
ся,  уиізгати  ся  (С.  Ш.),  нідлабузнюва- 
ти  ся,  тупцювати  (с.  Ш.),  волочити  ся. 

—  Ходив  до  неї  8  другого  присілка,  зали- 
пав ся.  н.  о.  Грівч.  —  Зал  в  ця  в  ся,  ве  ну 
рав  ся,  казав  „моя  будеш",  а  тепера  і  з  ииь- 
шимв  яв  голубко  гудеш,  в.  п.  —  Ой  не  хо- 
де, ве  зал  и  ця  й  ся,  не  люблю,  ве  піду,  ве 
сподівай  ся.  в.  о.  —  Чи  се  тая  криничень- 
ка, що  голуб  купав  ся,  чв  се  тая  дївчввовь- 
ва,  що  я  женихав  ся?  Женихав  ся,  се  сьміяв 
ся,  хотів  її  взятв.  в.  п.  —  Дві  зубів,  ні 
руки  правої  —  упадав  дід  до  баби,  моя  до 
молодої,  в.  її.  —  Не  одив  з  магннтів  і  кня- 
зів умізгав  ся  8а  князівною  і  кожному  до- 
велось покоштузать  гарбуза.  О.  Ст.  —  Він 
давно  вже  волочить  ся  за  нею. 

Ухарски  ==  хватсько  (с.  Ш.),  хвацько.  — 
Не  вмів  вів  їздити  хвацько   —    ов  як  Іван 

—  так  аж  любо.  Кн. 

У'харскій  =  хватський  (С.  Ш.),  хвацький. 

У'харь  =  ХВаТ.  С.  Ш.  —  Гарвий,  постат- 
ний,  просто  хват.  Кн. 

Ухватнкь  =  д.  Ухвать  (вдр.). 

Ухватка  =  манїра,  рух,  движка,  особливі 

—  викрутаси,  вихиляси. 

Ухвать  =  рогач  (С.  3.),  вдр.  —  рогачвк. 
брачки,  маленький  —  накашничок  (Мав.). 

—  У  темвому  кутку,  де  рогачі  стояли,  де 
віник  ставили  та  трісочки  складали.  В.  Г. 

Ухватывать,  ухватить,  си  =  хапати,  хва- 
тати,  у(в)хопитн,    ухватити,   схопити, 

СЯ.  С.  Л.  Ш.  —  Там  тебе  хапун  ухопить, 
лизень  зляже,  в.  пр.  Грівч.  —  Кайдащиха 
ухопилась  за  полудрабок.  Лев.  —  От  цари- 
ця за  вовн  вхопилась,  рученьками  обнімав 
брата.  Ст.  О.  —  А  щоб  тебе  чорт  ухватив 
на  судввй  день.  н.  пр. 
Ухвостье  =  1.  полова,  одвійки. 

2.   Кінець,    край  (якого  місця). 
Ухитриться,  ухитриться  =  Хитрувати,  МЄ- 

тикувати,  ухитруватн  ся  (с.  Ш.),  при- 

ХИтрувати.  —  Хитрий  ухитрував  ся,  а  му- 
дрий умудрував  са.  н.  пр.  —  А  ти  так  прн- 
хитруй  і  украдь,  щоб  ті  ве  побачили,  в.  к. 
Грівч. 

Ухнщреніе  =  хитрування,  хитрість,  хи- 
трощі, метикування,  викрутня. 

Ухищряться  =  д.  Ухитриться. 


Ухлаждать,  ухладмть,  ся  =  д.  Охлаждать 
і  Прохлаждать,  ся. 

Ухлопать  =  К  у(в)бйти,  забити,  уколош- 
кати  (С.  Ш.). 

2.  у(в)гатилііти.  —  Вгатилив  на  це  дїло 
багато  грошей. 

Ухмыляться,  ухмыльнуться  =  у(о»Сьмі- 
хати  ся  (С.  Ш.),  осьміш  кувати  ся,  у(о)- 
сьшіхнути  ся.  с.  Ш. 

Ухо,  мн.  уши  =  УХО  (С.  Ш.),  вухо,  мв.  у- 
ха,  вуха,  уші  (С.  Ш.).  вдр.  ушко.  —  Як 
мавпі  ва  едво  ухо  висіти,  то  все  одно  8а 
обидва,  н.  пр.  —  Побачиш,  як  свої  уха. 
н.  пр.  —  Ухо  цебра.  —  Грай,  грай  глечи- 
ку, а  підеш  без  ушка.  и.  пр.  —  Держи 
ухо  востро  =  бережись,  будь  на  сто- 
рожі, ва  чеку,  оглядай  ся  на  задні 
колеса.  —  и  ухомь  ве  ведётъ  =  і  гад- 
ки не  иає,  і  в  голови  не  кладе.  Мав. 

—  Кріпокь,  тугь  на  ухо  =  не  дочу- 
ває. —  Мінять  ухо  на  ухо  =  міняти 
так  на  так  (без  додачі).  —  Навострить 
уши  =  насторожити  уха,  козирити  у- 
шйна  (С.  Ш.).  —  Пропустить  мимо  ушей 
=  недочути.  —  Прожужжать  уши  = 
натуркати  уха.  —  Съ  долгими  ушами  = 
каплаухий.  —  Съ  надрезанными  ушами 
=  карнаухий.  —  Врётъ,  что  уши  вя- 
нуть =  брёше,  аж  слухати  сором.  — 
У'хо  молодець  =  хват. 

Ухоботье  —  д.  Ухвостье. 

Уховёртка  =  1.  корпоушка.  С.  3. 

2.  ком.  ГогПсиІа  аигісиїагіа  Ь.  =  ЩИПав- 
ка  (С.  3.),  КЛЇщак  (С.  Жел).  —  Ховаючись 
в  девь  по  темним  місцям,  щипавка  вводі, 
як  випаде,  ховається  і  в  ухо  чоловікові.  Ст.  О. 

Уходить,  уйти  =  1.  ВИХОДИТИ,  ВИЙТИ,  ПІ- 
ТИ. —  Рано  в  ранці  новобранці  виходили 
із  села.  К  НІ.  —  Вийшли  в  поле  косарі, 
косить  ранком  ва  зорі.  в.  в.  —  Вів  пішов 
до  дому.  —   Вийшов  з  хати. 

2.  у(в)тїкати,  тікати,  мандрувати,  швид- 
ко —  чкурити,  чимчикувати,  у(в)тїктй 
(С.  Л.),  змандрувати,  чкурнути,  зчимчн- 
кувати,  даухнути,  дременути  і  д.  Уди- 
рать. —  То  ве  тумани  уставали,  як  з  го- 
рода а  Озова  з  неволі  три  братіки  втікали. 
н.  д.  —  Утік  не  втік,  а  побігти  можва.  в.  пр. 

—  Прийшла  сестра  дав  знати,  щоб  хутко 
віїкати.  н.  и.  —  Тікай,  тікай,  рідний  брате, 
хотять  тебе  в  військо  взяти,  в.  п.  —  Ой 
вудв  ти,  чумаче,  мандруєш,  кому  мевс,  сер- 
це, даруєш  ?  н.  п  —  ЇІівевь  більше  семи 
год  у  одного  хавяіни  по  жити  ме:  або  убъв 
хто  або  він  змачдрує.  Май.    —    А    мн  собі 
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вчьмчивували  з  урок  і  вчитель  не  поба- 
чив. Кр. 

3.  випережатн,  попережатн,  вйпереди- 
ТІ,  попередити.  —  Вів  в»  своїм  сові  усіх 
випередив. 

4.  минати.  МИНУТИ.  —  Минули  літа  моло- 
ди', холодним  вітром  од  надїі  уже  повія- 
ло, к.  ш. 

5.  іти  вперед,  забігати  (про  годвввяк). 
Уходить  =  1.  проциндрити   і    д.   Промо- 
тать.  —    Сжількв  не  дай  йому  грошей,  за- 
раз  проциндрить. 

2.  змордувати,  знівечити,  замордувати, 
доконати,  убити,  уколбшкатн.  —  Горе 
уходило  его  =  горе  доконало  його. 

Уходиться  =  у(в)гаиуватн  ся,  у(в)тихо- 
міірити  ся ;  підтоптати  ся,  натупати 
ся.  -  Пиво  уходилось  =  пиво  пере- 
шумувало, вигралось.  —  Сердце  уходи- 
лось =  заспокоїлось,  угамувало  ся. 

УхОдкою,  тходомъ  =  утёкои,  тишком, 
тихцем,  нишком,  крадькома  (ввйтв,  піти). 

—  Вів  утеком  8  Харькова.  Сп. 

Уходь  =  1.  вихід,  відход  і  д.  Виходь  1. 
2.  догляд  (С.  А,}.  Л.),  нагляд,  догля- 
дання, пильнування  (С.  Л.),  старунок. 

—  Тарас  вростав  без  догляду.  Кн. 
Ухожденіе  =  у(в)тїкання. 
Ухозвонь  =  звін  в  ухах. 
У'хорскій  =  д.  У'харскій. 
Ухочистка  =  д.  Уховёртка  1. 
Ухудшать,  ухудшить,  ся   =    угіршувати 

(С.  Ш.),  погіршувати,  ся,  гіршати,  угір- 
шити,  угіршати  (С.  Ш.,,  погіршати,  по- 
гіршити, СЯ.  —  Иалевые  —  гарвевьве,  а 
побільшав  —  погіршав,  в.  пр.  —  Сї  тапвч- 
ві  раси  провгту  справді  лишень  погіршу- 
ють справу.  Л.  Н.  В.  —  Ті  відвосввв  те- 
пер ще  погіршили  ся  і  чим  раз  дальше  по- 
гіршують ся.  Л.  Н.  В 

Ухудшеніе  =  УГІршення. 

Ухь  =  ОХ,  ух!  —  Ох!  яв  я  втомилась.  К.  Ш. 

УцІжявать,  уцідить  =  вицілувати,  од- 
цїжуватн.  вицідити,  одцїдитн. 

УцІлнвать,  уцілить,  ся  =   1.  Цілити,  у- 
(в)цїлити,  попасти,  влучити. 
2.  д.  Приціл  и  ваться. 

Уціліть  =  уціліти,  заціліти.  —  Од  вло- 
дія  угля  заціліють,  а  від  огаю  нічого,  в.  пр. 

—  Звайдеться,  кола  заціліла  його  архива.  Кн. 
Уц-Ьплвть,    тцбпить,  ся    =    ЧІПЛЯТИ,    ся, 

вачепйті,  учепити,  ся  (С.  Ш.).  учепїрн- 

ТИ    СЯ  (С.  Ш.). 

Участвовать  =  брати,  мати  уділ,  участь. 
Участить,  ся  =  д.  Учащать,  ся. 


Участі*  =-  уділ  (С.  Ш.),  участь,  уділу- 
вання  (С.  ш.1,  учасницство  (С.  Жел.), 
спілка,  спі  іьницство  (С.  Ж.і,  в  мировій 

—  8В0ДИНН.  Лев.  —  Про  участь  царевої 
родввя  в  тій  істориї  —  певних  звісгов  бра- 
вує. Кн.  —  Принимать  у.  =  д.  Участвовать. 

Участковый  =  участковии.  С.  Ш. 

Участникъ,  ца  =  участник,  ця  (С.  Ш.), 
СУМІСНИК,  ЦЯ,  в  явому  предприеистві  — 
СПІЛЬНИК,  ЦЯ  (К.  Св.  п.),   в  роботі  —  Су- 

прягач  (Сп.),  в  могоричу  —  могорйшник, 
в  явому  ділі  —  причетний,   причетник, 

в  поганому  ділі  —  ПОЛЙгаЧ.  Сп.  —  Одвв 
участник  сам  без  другого  чинвти  не  можеть. 
Ст.  Л.  —  І  ти  причетник  у  те  діло.  Полт. 

Участаый  =  участник  (С.  Ш.),  причетний. 

Участокь  =  частка,  участок  (С.  Ш.),   у- 

ДІЛ.    Пай.    ПОДІЛ,  Обруб.    —  Скільки  паїв 
гром.<да  наділяла  громадянинові.  Кн. 
Участь  =  ДОЛЯ,   талан.  —    Така   її  доля! 
К.  Ш.  —  Полегшити  гірку  долю  Шевченка.  Кн. 

Учащать,  участить,  ся  =  учащати,  ся  (С. 
ЦІ.),  учаСТЙТИ   (часто    що  робити  чи  іуди 

ходити),  у(в)нажувати  ся,  унадяти  ся 
(часто  ходить  вуди).  С.  Ш.  —  Де  люблять, 
там  не  учащай,  а  де  не  люблять,  не  бувай. 
н   пр.  —  Унадвв  ся,  як  свиня  у  моркву,  в.  пр. 

Учащеніе  =  учащання. 

Учащій  =    учащий,    у(в)читель,    вавчй- 

ТвЛЬ,  муштрі  —  иуштер.  -  А  пан  иуш- 
тер  там  добре  попомуштрував,  н.  о. 

Учащійся  =  ученик,  учень. 

Учёбникъ  =  у(в)чебвик  (С.  Ш.),  підруч- 
ник, шкільна  книжка. 

Учебный  =  учебний,  учёвнии  (С.  Ш.), 
шкільний. 

Ученнковь  =  учеників  (С.  Ш.),  школярів. 

Ученнк-ь,  ца  =  учень  (С.  Ш.),  у(в)чеийк, 
ця  (С.  Л.  Ш.),  школяр  (С.  Л.),  вб.  -  шко- 
лярство. 

Ученнческій  =  ученйцький  (С.  Ш.),  у- 
ченський,  школярський. 

Ученіе  =  1.  у(в)чення  (С.  Л.  Шл.  учіння 
(С.  Ш.).  наука,  сьвічення,  цьвіченвя  (С. 
3.).  —  Сива  в  науку  віддав.  С.  Л.  —  Брат- 
ства Київського,  труждаючого  ся  в  цьві- 
ченню  молоді  Росийської.  Ясинсьввй.  С.  3. 
2.  наука. 

Учённость  =  ученість. 

Учёиый  =    у(в)чёний  (С.  Ш),   науковий. 

—  Учені  люде.  —  Наукове  товарвство. 
Ученье  =   1.  д.  Ученіе. 

2.  иуштра  (С.  3.  Л),  муштрования.  — 
Що   дня    мусів    Шевченко   йти  на  муштру, 


рушницею   та  витягувати 

черпати, 


ви- 


Учёрпывать 

иуштруватв  ся 
носок.   Кц. 

Учерпывать,  учерпнуть  = 
черпати,  одчерпнути. 

Учесть  =  д.  Учитывать. 

Учёсывать,  учесать  =     1.     причісувати, 
розчісувати,  причесати,  розчесати. 
2.  тікати,   у(в)тїнати,    чкурити  (С.  3.), 
утіктй,  чкурнути,  дременути,  дмухну- 
ти і  д.  Удирать. 

Учеть  =  учёт  (С.  Ш.),  ВІЦЛЇЧ. 

Училище  =  училище,  школа. 

Училищный  =  ШКІЛЬНИЙ. 

Учйвивать,  учинить  =  справляти,  лаго- 
дити, справити,  полагодити. 

Учинить,  учинить,  єн  =  учиняти  |С.  Ш.І, 
чинити,  робити,  учинити,  ся  (С.  Ш.),  зро- 
бити, СЯ,  що  лихе  —  КОЇТИ,  СКОЇТИ,  СЯ. 
—  Ой  щож  бо  я  учавила,  що  Коструба  по- 
любила, п.  п.  —  Оттак  чини,  яв  я  чиєю: 
люби  жінку,  аби  чию.  в.  п.  —  Деякі  люди 
ридили  скоїти  ворохобню.  Прав. 

Учнтелевъ   =  у(в)читеЛЇ8.  С.  Ш. 

Учитель,  ница  =  у(в)чйтель,  ка  (С.  Ш.), 
навчйтель,  ка.  —  Быть  у.  =  учителю- 
вати, учителькувати.  с.  Ш. 

Учятельнвцынъ  =  учительчин.  С.  Ш. 

Учительскін  =  учйтелськии. 

Учительство  =  учительство,  учителю- 
вання, с.  ш. 

Учительствовать  =  учителювати  (про  вчи- 
теля), уЧИТеЛЬКуваТИ  (про  вчительку).  С  Ш. 

Учіть  =  1.  (научіть,  ся  і  —  учити  ге.  Ш.), 
вчити,  нау  в)чати  <с.  Л.),  сьвічити,  цьві 

ЧИТИ  (С.  Л.і,  нау  В)ЧЙТИ,  СЯ,  муштрі  — 
муштрувати,  СЯ.  —  Учіте  ся,  брати  мої, 
думайте,  читайте,  і  чужому  научайтесь,  й 
свого  ве  цурайтесь.  К  Ш.  —  Сьвічтесь  лю- 
ді, добре  буде!  Сьвічтесь  хоч  помалу,  щоб 
вас  лихо  знов  ве  втяло,  собі  ва  поталу. 
Прябура.  С.  3.  —  Велика  громада  молоді 
в  колегіумі  моїм  в  пауках  цьвічить  ся.  П. 
Иогила.  С  3.  —  А  москалі  муштрують 
ся.  К.  Ш. 

2.  (выучить,  ся)  —  учити,  виучувати, 

ВЙу(в)ЧИТИ,   СЯ.  —  Вивчив  усе. 

3.  (пріучнть,  ся)  —  привчати,  привчи- 
ти, ся. 

Учитывать,  учесть  =  обраховувати,  об- 
рахувати. 

Учредитель,  ница  =  спору  л  ник,  ця,  ва- 
ложитель.   ка  (С.  Жел.),    фундатор,   ка 

(С.  Ш.),  вавІДЧИК,  ОСадчиЙ.  —  Дво»  го- 
ловами соорудникам  унії  Терлецьяому  і  Но- 
тївві.  Бар.  О.  —  Заві  дч  и  к  самовластя  в  Литві 
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—  Вятовт.  Кн.  —  Васвльчикова  тільки 
8еил>"  леговала,  а  сущим  осадчим  монастиря 
був  Иоаа.  Кн.  Д.  ще  під  ел.  Основатель. 

Учреждать,  учредить,  ся  =  установляті, 
настановляти,  уражати,  закладати,  у- 
становйти,  настановити,  урядити,  за- 
ложитн.  —  Ніхто  ве  знав,  що  сторожа 
вже  н  'становлена.  Ст.  X. 

Учрежденіе  =  установа  (С.  Ш.),   заклад. 

—  Мабчо  такі  заклади  урядові,  як  школа.  Ка. 
Учтивость  =  ПОШТИВІСТЬ,  чемність  (Гал.). 
Учтивый  =  поштивий,  ґречний  (С.  3.  Л.), 

чемний  (Гал.),  вадто  —  тенднтннй  (С. 
Ш.).  —  Слово  ве  ґречне.  С.  3.  —  Слухня- 
на, сороилива,  ґречна.  Ч.  К. 

Учугъ,  учужбкъ  =  яз,  із,  їзок,  кота,  кот- 

НЇ  і  д.  Забойка  2.  і  під  сл.  Снасть. 
Ушастый  =  ухатий,    ухан,   ухань,  ухач 

(О  Ш.),    8  довгими  вислими  ушима  —   КА- 

плоухий. 

Ушатный  =  цебровнй. 

Ушіть,  ушатикъ,  ушатецъ  =  цёбёр  (С.  3. 
Л.),  цёбрик,  широкий  —  балїя,  ширітвас. 

Уши  =  д.  Ухо. 

Ушибать,  ушибить,  ся  =  1.  забивати,  за- 
бити (С.  Л.),  ВДарИТИ,  СЯ.  —  Забив  ногу. 
2.  у(в)бивати,  убвти. 

Ушибъ  =  удар,  ударения ;  забйтв  (місце). 

Ушйца  =  юшечка  і  д.  Уха  («др.). 

Ушко  =  ушко,  с  Ш. 

Ушкуйникъ  =  ушкал,  ушкуйник,  с.  Ш. 

Ушлёцъ  =  утікач  і  д.  Бъглёцъ. 

Ушное  —  поливка    з  юшки. 

Ушной  —  юшечний. 

У'шный  =  уховйй.  С.  Ш. 

Ущеліе  =  межигірря,  ущелина,  стнчок, 
бее  вихода  —  ГуЗЙрь.  —  По  ущелинам  гір- 
ським ми  ходили  цілий  девь.  Кв. 

Ущелочнть  =   ВВОЛИТИ. 

Ущёнливать,  ущемлять,  ущемить  =  ВЩНК- 
нути.  ПриЩИКНуТИ.  —  Дверьми  вщвкнув. 
Мав. 

Ущербіть,  ущербнуть,  си  =  ущербйтц, 
СЯ.  С.  III    —  Місяць  ущербив  ся. 

Ущербленіе  =  ущерб. 

Ущербляться,  ущербиться  =  ущерблятм 
ся,  ущербити  ся.  С.  Ш.  —  Ущерблён- 
ная луні  =  щербатий  місяць. 

Ущёрбъ  =  1.  ущерб,  шкода,  ущербов,  у- 
трата.  —  Въ  ущёрбъ  =  на  шкоду.  — 
Причиніть  ущёрбъ  =  зробити  шкоду. 
2.   ущерб  (місяця). 

Ущипывать,  ущипнуть  =    щмпатм,    ущі- 
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пати  (С.  Ш.),  ущіляумі  (С.  Ш.),  вшдш- 
нут*і;  ускубаті,  вскубнуті. 

Уціп  =  ущіп,  ущіпок.  с.  Ш. 

Уаадвый  =  уїздній  (С.  Ш.),  уїздовий,  по- 
вітовий. —  Якай  Охрімеяко  дурний,  пішов 
врохать  у  повітовий  (суд),  що  обідрав  його 
ваш  писарь  волосвай.   Б.  Г. 

УІадь  =  уїЗД  (С.  Ш.),  ПОВІТ  (С.  Л.).  — 
Вже  таких  мабуть  веиа  ва  сьвіті,  хоч  так 
таки  перебери  в  усій  повіті.  Гул.  Ар.  — 
Таких  ведиедів  ва  сримітї  ще  трохи  в  у 
нашому  повіті.  Б.  Г. 

Уіажать,  уіхать  =  одьїздйті,  виїздити, 
ОДЬЇіатВ,  ВВЇіатИ.  —  Одгївжаючн.  вів 
шапочку  авав,  низенько  вкхоиив  ся.  в.  п. 

Уіаживать,  уїздить  =  І.  уїзжуваті,  уїз- 
діте (С.  Ш.),  обьїздіти,  ввїздити.  —  Ви- 
їздив иовя. 

2.  (дорогу)  —  уїзжатн,  уїздіті,  нако- 
тїтн. 

Уйтный,  но  =  затишний  (С.  Л.  Ос),    за- 


тишно, захистнвй  іС.  Л.),  захнстно,  щит- 
НЙЙ.  —  Хоч  не  пишво,  аби  аатяшно.  в.  пр. 
—  СдІлать  уютным  =  окукббиті. 

Ують  =  затишок,  захист,  захисток.  С.  Ат. 

Уязвимый  =  вразівввй. 

Уязвленіе  =  ураза,  уравка.  с.  Ш. 

Уязвлённый  =  уражений  (С.  Ш.),  враже- 
ний. 

Уязвлять,  уязвить  *=  у(в)ражаті  (С;  Л. 
Ш).   у(в)разнти  (С.  Л.  Ш.),  ушпигнуті, 

ущІПНуТІ.  С  Ш.  —  Трудво  рану  гоїти,  а 
ве  вразити,  ч.  пр. 

Уиввімвсть  =  у(в)разлнвість.  с.  Ш. 

Уясненіе  =»  виясненая,  вирозуїлення. 

Уяснять,  уяснить  =  виясняти,  виясню- 
вати, зъясовувати,  вирозуїляті,  вияс- 
нити (С.  Л.),  зъясувати,  розъясннтн.  — 
Хоч  ти  йому  а  рааку  до  вечера  аъисовуй, 
що  сонпе  ие  ходить,  ве  тямить  воно  того.  Кв. 


Ф. 


Фібра  =  фабра  (С.  Ш.),  чорніло  (з  галая- 
еької  сажі  і  воску  —  чорвити  волосся). 

Фабрика  =  фабрика,  хвабрика.  С.  Ш.  — 
Писчебумажная  ф.  =  папірня.  _С.  3. 

Фабриканті,  =  фаіхва  брикавт  С.  Ш.  — 
Писчебумажный  ф.  =  папірник.  С  3. 

Фабрикать  =  виріб  (хвабрицький). 

Фабрикація  =  фабрикованая,  с.  Ш. 

Фабрйчннгь  в  фабричний,  робітник  на 
фабриці. 

Фабричный  =  фа(хва)брииькни,  фабрич- 
ний. С  Ш.  —  беть  у  мене  свита,  есть  у 
мене  дві  —  фабрицькіі  обидві,  а.  п.  —  В  но- 
вій чорній  катанці  •  фабрвцького  сукна.  Лев. 

Фабричный  =  д.  Фабричникъ. 

Фаворитъ,  фаворитка  =  коханець,  ко- 
ханка і  д.  Любниепъ. 

Фкгбт-ь  =  фагота.  С.  Ш.  —  Играющій  на 
фаготі  =  фаготиста,  фаготисти.  С.  Ш. 

Фазапів  =  фазанячий. 

Фазааъ,  пт  Н1іа$іапиз  соїсЬісиз  =  фа(хва)- 
зан  (С.  Ш  ;.  бажаат  (С.  Л.  Жел.). 

Фазь,  частіше  фаза,  мв.  фазы  (луны)  = 
іватіря,  кьадра,  одиіна  ід.  під  ех.  Луна]. 

Факел  =  походня,  похідна  (Є.  Ж«х.),  смо- 
лоскип (Гал.  С  Жел.),  що  вживавгь  ся  для 


|  лову  риби  —  ПОСЬВІТ.  —  Похоронные  ф. 
=  прОВОДНІЧЕЙ. 

і  Факельщикъ  =   похідник.  С.  Жел. 

|  Фактически  =  фактичний,  надільний, 
справдешній. 

І  Факторство  =  факторування.  С.  Ш. 

;  Факторствовать   =  фактору  ваті.  С.  Ш. 
Факторъ,  факторша  =  фактор,  ка —  Пла- 
та ф- у  =  факторове,  факторне,  фак- 
торовне.  с.  Ш.  • 

Факторъ  =  ЧИННИК.  —  Перевага  материїль- 
них  чннвиків  над  духовими.  Л.  Н.  В. 

Факте  «-  факт,  подія.  —  Подбирать,  под- 
водить факты  —  факту  вати.  С.  Ш. 

Факультё-п,  ==  факультет,  виділ  (С.  Жел.). 
—  Студент  правничого  виділу. 

Фалда  =  1-  збірка,  частіше  —  збори,  фал- 
да, хвалда,  фаллйнаїс.  ш.)  ід. Складка 2. 
2.  пола. 

Фалднетый  =  фал  дне  гни  (С.  Ш.),  рясний. 
Рясна  свита. 

Фальсёте  =  фальцет. 

ФальсиФикаторъ  =  фальшівнвк,  фальшов- 

вік,    фальшер,     хвальшер.  С.  Ш.  3.  — 

Скарати,  ико  фальшера.  С.  3. 
Фальцъ  =  д.  Закрой  1. 


Фальшивить 


1078 


Февраль 


Фальшивить,  сфальшивить  =  1.  фальшу- 
вати (С.  III.),  зфальшувати. 
9ц   рІЗНВТИ  (в  сьпівах,  в  музиці). 

Фальшивость  =  фальшивість,  фильшйв- 
Ство.  С.  Ш. 

Фальшивый  =  фальшивий,  хвальшйввй 
(С.  Ш.) ;  підроблений,  підборний ;  нрн- 
КИДЛЙВИЙ.  —  Ф,ільіииві  гроші.  —  Се  лист 
підборний.  Ч.  К.  (Д.  ще  Поддельный). 

Фальшь  =  фальш,  хвальш  (С.  Ш.),  хиба, 
ХЙбча,  в  тканині  —  блезно.  —  Ошибка 
въ  фальшь  не  ставится  =  помилка  за 
хвальш  не  йде.  н.  пр. 

Фаинліа  =  1.  рід,  нлёмъя,  покоління. 

2.  сїмгя,  родина,  факйлїя  (С.  Ш.). 

3.  прозвище  (С.  3.  Л.),  прйзвіще,  прй- 
звісько,   прозвання  (Кр.).    фамйлїя  (С. 

Ш.).  —  Ой  л  родом  Йвавеыко,  на  прйзвіще 
Петренко,  в.  а.  —  По  иуконі  Грвциха,  а 
на  прйзвіще  Коновчиха.  в.  д. 

Фамильный  =    ).   родовий,    фаинлїйний 

(С  Ш.). 

2.  сімейний. 
Фамильярничать  =   панїбратати   ся,    за 

панїбрата  ставати,  бути. 
Фамильярность  =   панібратство. 
Фанатйческій  =  фанатичний,  с  ш. 
Фаватиамъ  =  фанатйцтво.  С.  Ш. 
Фанерка  =  форнїр.  С.  Ш. 
Фантааёръ  =  химерник  і  д.  Мечтатель. 
Фантазировать  =    1-    марити,   химерити, 

ХИМеруватИ.  —  Химерять  —  химерять,  та  й 

зроблять  з  леиіша  швайку.  К.  Ш. 

2.  імпровізувати. 

Фантазія  =   1.  фантазия.  С.  III. 
2.  мрія,  химера,  вигадка  ід.  Мечта  2.). 

Фантастическій  =  фантастичний  (С.  Ш.); 
химерний  (С.  Л.і. 

Фанфаропъ  =  величайко,  чванько,  нан- 
ДЮЧНИК.  —  Думав:  ось  ява  а  цяця  І  в  но- 
вих чоботях  на  рипах  !  Тьфу!  пвндючник.  Кн. 

Фарватеръ  =  стрижень  (С.  Л.),  в  річці  — 
течія,    бистрині,    бистрини,    бистря, 

Прудкоьбд.  —  Не  деркав  сн  берега,  гама- 
ну л  о  ся  на  течій),  н.  ар.    —    Посеред  річки 
саме  стрижень.  С  3. 
Фарсь  =    1.  жарт.  —  Пяливода  XVIII.  сто- 
ліття, жарт  в  4-  діях  І.   Карпенка  Карого. 

2.  вйкидка,  вибрик,  фїґелк  (С.  III.).  — 
Д.  Выходка  2. 
Фартуиъ,  фартучекъ    =    фа(хва)ртух  (С. 
3.),  фа(хва)ртушйнд  (С.  Ш.),  попередни- 
ця,  фартуШОК  (С.  III.),    що  надівають  ді- 


тям на  шию  —  СЛИНЯВКа  і  д.  ще  під  сл. 
Передни  кь. 

Фартучный  =  хвартуховий. 
Фарфоровый  =  фарфоровий,  фарфорнин, 
фарфурський  (С.  Ш.),  порцеляновий  (С. 

З  Л.).         Купив  іибрвк  порцеляновий.  Мар- 
кович. С.  3. 
Фарфбръ  =    фарфор,    фарфор,    хварфор 
(С.  Ш.).  порцеляна  і  с.  3.  Л.).  —  Чутво,  як 

метал  брязкав  об  порцеляну...  пили,  1м..  Кв. 
Фаршированный  =  начйннний. 
Фаршъ  =  начинка,  осередок,  з  потрохів  — 

потрібка,  з  щуки  —  товченик  (С.  Ш.). 
Фасадный  =  чільний. 

Фасадъ  =  ЧОЛО,  лице.  -  Хата  у  його  ли- 
цеи на  улициі.  Кн. 

Фасолевидный  =  фа(ква)еольковатнй. 
С  Ш. 

Фасоль,  рос.  РЬавеоІиз  =    фасбля,   хвасб- 

ля,  квасоля  (С.  Ш.),  зерно  -  фа(ква)- 
солйна,    стебло  —  фа(кна)солйния,  ча. 

С.  Ш.    —  Р.  тиІІіЛогив  \УіІ1о\  —   КОрОЛЇВ 

цьвіт,  червона  квасоля,  с.  Ан.  —  Р.  уа- 
гіееаіив  —  писарйста  квасоля,  с.  Ш.  — 
Р.  сошргеззив  ї)с,  ннвкорослаи  ф.  —  Пі- 
ша квасоля  (С.  Ан.),  піхота,  лежух,  та, 

що  въвть  ся  —  ТВЧна.  з  плескуватими  зер- 
нами  —   ПЛеСКач,    а    великими    стручками 

—  палашова,  польова  —  полька,  8  дріб- 
ними зернами  —  перлова,  схожа  на  шо.- 
рагу  —  шпарагівка.  С.  ш. 

Фасонистый  =  статурний.  Мав. 

Фасоні,  фасбнчнга  =  крій,  стрій,  зра- 
зок, кшталт,  форма.  —  Убраная  городан- 
ського  крою.  Кн  —  Добре  шив,  кріпво,  та 
не  вмів  надати  чоботам  строю.  Кн. 

Фат4  —    намітка  (до  вінчального  убору). 

Фата-Моргапа  =  марево,  с.  3.  Л. 

Фатмй  =  чвалай,  незграба  і  д.  Неловкій 
і  Неповоротливый. 

Фать  =  ферт,  хверт. 

Фашина,  фашинникъ  =  тарас,  торос,  с. 
ПІ.  —  Дав  знать  начальству,  скільки  треба 
на  той  рів  скільки  дрнбмнок,  скільки  Тара- 
су. К.  Ст.  —  Скільки  тнрасу  треба  ва  той 
рів.  щоб  закидати.  К.  Сг.  —  Гроиадяне  го- 
ворили, що  тут  треба  і  тарасу  й  каміння 
загатити  трнсовиву.  Вар.  —  На  греблю  ви- 
возили тарасу,  щоб  полагодити  промивини. 
Кн.  —  Мостить,  укріплять  фашинами 
=  тарасувати  (С.  Ш.),  потарасувати. 

Фашинный  =  тарасовий.  С.  Ш. 

Февраль  =  февраль  (С.  НІ.),  лютії.  — 
Місяць  лютий  питав    —  чи  обутий?  п.  пр. 


Федеративный 
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Федеративный,  федеративный  =  фе  дера 
цинний. 

Фейервёржъ  =  фейверк,  фёйверок.  с.  3. 

Фелонъ  =  рйза  верхня. 

Фельдфебельскій  =  фітфебелський.  С.  Ш. 

Фельдфебель  =  фітфебель  (С.  Ш ),  підфе- 
бЄЛЬ.  —  Буде  міні  товчевнків  од  вашого 
підфебеля,  що  опІ8ввв  са.  Грінч. 

Фельдшерскій  =  фершалськиіі.  с  III. 

Фельдшеръ  =  фёршал  (С.  Ш.),  хвёршал. 

Фельдъёгерь=  ГОНвЦЬ  (царський). 

Ферйнка,  рос,  АіЬегіпа  ропііса  ЕісЬ».  = 
катеринка,  дугулька.  Рабков 

Ферма  =  хутір  (С.  Л.),  фольварок,  філь- 
варок (С.  Ш.). 

Фёриеръ  =  1-  хуторянин. 
2.  орендарь,  посесор. 

Фериёнтъ  =  підчйпка  і  д.  Закваса. 

Фёртъ,  фёртнкъ  =  ферт,  ик,  хвёрт,  ик 
(С.  Ш.). 

Фестоны  —  крисочки. 

Фётншъ  =  божбк. 

Фи !  =  фе,  хве ! 

Фібра  =  волокно,  волоківце,  жилка. 

Фиброзный  =  волокнуватий. 

Фига  =  1-  рос.  Гісш;  сагіса  Ь.  =  фига, 
ХВЙГа  (С.  Ав.),  овоч  въялений  ще  —  ИН- 
ЖЙр,  ИНДЖЙр  (С.  Ан.  Л.).  -  І  хввів,  ме- 
дом мов  налиті,  мигдаль,  каштани  смаковиті. 
Мет.  —  Всякі  лагомвнв:  родзинки,  хвиги 
та  маслини.  Мак.  (Д.  ще  під  сл.  Смоква). 
2.  Д>'ЛЯ  і  д.  Куквшъ. 

Фигля  =  фіґель,  фіглі,  ХВЙҐЛЇ.  с.  Ш. 

Фиглярить  =  фіґлювати.  С.  Ш. 

Фнглмръ  =  фігляр  (С.  Ш. ,  іартопляс,  хн- 
мородник. 

Фиговый  =  фй(хви)говий. 

Фигура  =  1.  вид,  вигляд,  постава,  по- 
стать —  Постава  сьвята  а  сумління  зло- 
дійське, н.  ир.  —  Ставши  як  зачарований, 
оглядав  її  пишну  постать.  Лев.  В.  —  Тая 
і  постать,  як  король  покійний.  Ст.  Г.  — 
Давить  ся  —  щось  стоїть,  знайома  постать. 
Грінч.  —  Нема  ні  одної  ввраано  змальова- 
ної постаті.  Л.  Н.  В.  —  Постать  його  на- 
гадувала мармурову  постать  одного  з  героїв 
давньої  Елада.  Кн. 

2.  фігура  (геометричне  і  риторичне,  теж 
в  картах  і  танцях).  С  Ш.  —  Окрім  того 
в  картах  фігури :  туз,  к  роль,  краля  і  неж- 
ник  або  хлоп  зовуть  ся:  ІШВИ,  а  в  танцях 

трудні  фігури:  викрутаси. 

Фигурировать  =  фіґуровати.  с.  Ш. 

Фигурить,  ефнгурнть  =  хитрувати,  лука- 
вити, зхитруватн. 


Фигурчатый  =  фіґуристий.  С.  Ш. 

Фнайчесвій  =  физйчний. 

Физіологнческій  =  фИЗИОЛОГІЧННЙ. 

Фиаіонбиія  =  вид,  обличчя,  погляд.  С.  Л. 

Филе  =  сїтка  плетена. 

Филей,  филейная  часть  =  полядвиця. 

Фнлиновъ  =  пугачів. 

Фйлннъ,  пт.  Зігіх  ЬаЬо  =  пугач  (С.  Л.  3.), 

пугутькаїО Ой  еїв  пугач  на  могилі,  та 

й  крикнув  він:  пугу!  в.  п. 

Филйпповкн  =   пилппівка.  (Д.  Постъ.) 

Фвлипиовскій  =  пилйпівськнй,  пілипів- 
чаний. 

Филбсофъ  =  филозоф,  фвлозоп.  с  Ш. 

Фильтровать  =  фільтрувати  (С.  Ш.),  Ці- 
дити. 

Фнльтръ  =  фільтра  (с.  ш.),  цідилка.   — 

Зостав  ся,  яв  на  цідилці,  в.  пр. 
Фииалъ  =  кінець. 
Финансовый  =  скарбовий. 
Финансы  =  скарб  (державний). 
Фвникъ,  рос.  РЬоепіх  (іа< Іуііїега  =  фЙНИКО- 

ва  палыа,  овоч  —  фйник  (с.  Ш.). 

Финифть  =  полива,  покіст  (стеыиствй). 

Фивтйть,  ефинтйть  =  1.  финтйтн  (С.  Ш.), 
крутити  ся,  вертіти  ся,  хвостом  вертїті. 
2.  ввкру  чувати  СЯ   і  д.  Увёртываться. 

Фйны,  Таепіа  зоїіит  =  крупка —  Цю  сви- 
нину треба  вивинуть:  тут  багато  крупки. 
—  У  свиней  ще  бував  крупка  або  финна 
хвороба.  Чвкаленво.  Розмова  про  с.  х. 

Фискалить  —  підглядати,  підзиратн,  пан- 
трувати. 

Фиска лъ  =  підглядач,  доглядач,  шпат. 
(Д.  Подглядчнкь  і  Шшонъ). 

Фисташковое  дерево,  фисташки,  рос.  Різіа- 
ііа  чай  і.  =  фисташкове  дерево,  ф.  о- 
ріхи,  фисташки. 

Фистула  =  1.  фистула  (в  сьпіванвї).  С.  Ш. 

2.  норйця,  вовчок,  фистула  (С.  Ш.  Пар.) 
Дірочка  (па  пр.  в  болячці).  —  А  щоб  тобі, 
сестрице,  і  пранці  і  нориці!  в.  ир. 

ФнтЙЛЬ  >=   ГНІТ,  ҐНІТ,  ҐНОТ,  ҐНОТИК.  С.  Аф. 

3.  Л.  —  Бог  бачить  —  чвй  вісв,  чий  гніт, 
в.  пр.  —  Та  згоріла  лояночк»  від  Ґнота  до 
Ґнота,  забірав  парубочків  до  дому  охота,  в.  п. 

Фитильный  =  г(ґ)нотовйй. 

Фйша,  фишка  —  "арка. 

Фіалка,  рос.  Уіоіа  =  фіялка.  С.  Ш.  —  V. 
сапіпа  Ь.  =  братки,  СОКИркЙ,  V.  тігаЬі- 
Пз  Ц  =  лісова  фіялка.  підлісок,  У.осіо- 

гаїа   1  .  =     КІВСЬКІ    КОПЙТЦЇ,     беШИНВНК, 

підлісок,  у.  ігісоїог  ь.  =  братки,  брат 


Фіаско 


г  сестрою,  полуцьвіткн,  Іван  та  Ма- 
рія. С.  Ая. 
Фіаско  =  невдача.  —  Потерпіть  фіаско 
=  облизни  піймати,  вхопити  шилом  па- 
токи, в  сватанні  —  гарбуза  зт>їсти. 

Фіолетовий  =  фІЯЛКОВИЙ,  СИНЄ-ГОЛубЙЙ, 
■асакОВИЙ.  —  Така  масакова  хустка,  як  у 
попа  комвлавка.  Кн. 

Флагъ  =  хлак  (С.  Ш.),  стяг. 

Фланговый  —  боковий. 

Флангь  =   бік,   КриЛО  (війська). 

Фланелевый  =  фанальбвий  (С.  З ),  хвана- 
лёвий  (С.  Л.  Ш.),  флянёльовий.  С  Ш. 

Фланель  =  фанель  (С.  Ш.),  фланеле,  фля- 
нёля  (С.  Ш.). 

Флегма  =  1.  харкотина,  хляка  і  д.  Мо- 
крота. 
2.  млявість. 

Флегматнкъ  =  1-  харкатий,  харкач.  Д.  Мо- 
кротный человт>къ. 

2.    флегма  (С.  Ш.),   лемеха,    лемішка, 
глевтяк,  макуха,  млявий  і  д.  Вялый  2. 

Флегматический  =  лемехуватий,  глевтя- 
куватий, лемішкуватий.  —  Воно  змалку 
було  глевтякувате,  до  всього  байдуже,  та- 
ким глевтяком  і  тепер.  Кн. 

Флейта  =  флейта  (С.  Ш.),  сопілка,  сви- 
стілка з  хлипками. 

Флейтйсть  =  флейтиста,  с.  Ш. 

Флёровый  =  фльорбвий.  С.  Ш. 

Флеръ  =  фльор.  с  Ш. 

Флигель  =  флигель,  офіцйна  (Прав.). 

Флорёнтъ  =  стьожка,  стьожечка,  бйн- 
дочка  (шовкова,  узенька).  Д.  Лента. 

Флюгарка  =  верх,  каптур  (на  димарі). 

Флюгері.  =  погодка  (Мав.),  погодник,  ві- 
трячок, МЛИНОК.  —  На  голубнику  поста- 
вили погодник ;  він  і  показує  звідкіль  вітер. 
Кн.  —  Вітрячок  стоїть  нерухомо...  а  під  ві- 
тер він...  Кн. 

Флага,  флажка  =  фляша,  фляшка  (С.  ПІ.), 
ПЛЯШКа  (С.  3.).  —  Щоб  подала  з  вином 
фляшку.  н.  п.  —  А  хіба  воно  од  віку  теє 
кожна  чоловіку,  щоб  як  пляшка  залива,  не 
■дуріла  голова?  В.  Щ. 

Фляжный  =  пляшечний. 

Фбкусннкъ,  да  =  штукарь,  кумедиян,  ку- 
медїйник,  ця,  фігляр,  ка  (С.  3.  Ш),  ха- 
рактерник, ця.  с  Ш. 

Фокусничать  =  штукарювати,  фіґлювати. 
окусничество  =  фіглярство,  характер- 
вицство.  С.  Ш. 

Фбкус-ь  =   1.  фокус  (С.  Жел.),  ОГПІЩЄ  (С. 
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Жел.),  збіросьвіт.  —  Проміння  одбиваегь 
ся  навскоси  і  вбіравть  ся  до  купи  в  однім 
місті,  котре  вазнваать  ся  фокус  (збіросьвіт). 

Розмова   Про  8ЄМВІ  сили. 

2.  штука,  фйгель  (С.  3.),  фіґель  (С.  Ш.), 
фйгля,  вйтінка. 

Фольверокъ  =  фольварок,  фільварок  (С. 
Ш.)  і  д.  Ферма. 

Фольга  =  фольга,  хвольга.  С  3.  Ш.  —  З 
фольги  образочок.  К.  Ш. 

Фонарный  =  лихтарний,  фи(о)нарнпі. 
С.  Жел. 

Фонарь  =  лихтарь,  лихтарня  (С.  Л.),  ліх- 
тарна ^с.  Жел.),  фи(о)нар  (С.  Жел.),  хви- 

нарь.  —  3  улвцї  сьвіт  од  лихтарів  холн- 
хаеть  ся.  О.  Мир.  —  Та  живої  ти  людини 
проміж  ними  й  серед  днини  8  лихтарямн  »е 
шукай.  Мова.  —  Погано  по  ночі...  ие  все  ж 
ходить  і  в  лвхтарем.  В.  Г.  —  Увірь  мене 
тварь,  що  той  пузврь  лихтарь.  н.  пр.  — 
Там  горіло  три  хвинарі.  в.  п.  —  Фонари 
подъ  главами  =  окуляри.  —  Фонари 
кому  поставить  =  ставнвва  поставити. 

Фонтанъ  =  водоиёт  (Ст.  Б.  X.),  водограй, 
фонтал  (С.  ш.). 

Фонъ  =  тло,  поле,  грунт,  ґрунт.  _  На 
тлі  8  червоного  полумъа  виразно  виступали 
чорні  стовбури.  Пісоч.  —  Майстерними  рис- 
ками змелював  загальне  тло  сцени.  Зап.  Фр. 
—  Тло  сієї  драми  виходить  еясаим.  Л.  В. 
В.  —  По  синьому  полю  червопі  кружечки 
і  квітки,  в.  о. 

Фордыбачить  =  бришкати,  пиндючити  ся, 

буНДЮЧИТИ  СЯ,  КОЗИрЙТИ  СЯ.  —  Не  ди- 
вись ва  других,  що  дуже  бришкають :  на- 
чальник йому  слово,  а  він  йому  десять.  О.  Мир. 

Форель,  риба  Заїто  іагіа  -=  струг  (С.  Жел.), 
пестрюга  (С.  Жел.  Л.). 

Форейторі,  =  хвалётор  (С.  ш.),  форес  (С. 

3.  Ш.),  ХВОреШ  (Прав.  С.  Л.). 

Форма  =  фориа  (С.  Ш.),  хворма ;  зравок, 
кшталт. 

Формировать,  сформировать,  ся  =  набі- 
ратн,  набрати  (скільки  треба);  форму- 
вати, вформувати,  ся. 

Формировка  =  формування. 

Форновщнкъ  =  формовщик.  С.  Ш. 

Формулярі»,  формулярный  саисокъ  = 
службовий  список. 

Форпосте  =  варта  передова. 

Форсировать  =  скорити,  прискорити. 

Форсить  =  форсувати  (С.  ш.),  бришкати 
і  д.  Фордыбачить. 

Форсь  ш  пиха,  чвань  і  д.  Надменность  і 
Надутость.  —  Сонть  фореь  =  пиху  вби- 
ти, хвоста  вкрутити. 


**рт 


•«рта,  форточка  =  кватирка,  кватерка 
(С.  Л.),  кватирочка,  кватйронька,  хвір- 
точка, ВІКОВечКО  (С.  Л.).  —  Подавив  ся 
ковав  Нечай  в  кватирку  очима,  а  вже  Ллхів 
сорок  тисяч  стоїть  ва  плечима,  в.  д.  —  Б 
хаті  вікна  великі  з  кватирками.  Фр.  —  Не 
можна  в  двері,  я  в  кватирку,  або  пролізу 
в  мньшу  дірку.  Б.  Г.  —  та  не  будуть  ква- 
ткрочки  одсувати,  бо  нікого  ва  улвцю  ви- 
кликати, в.  п. 

Форточный  =  кватирковий. 

Фортуна  =  фортуна  (С.  Ш.),  хвортуна, 
дбдя. 

Форигтать  =  передмістя. 

Фоефорь,  фосфорйческій,  фосфорный  = 
фосфор  (С.  Жел.),  фосфоричний,  фосфо- 
ровин. 

Фотографировать  =  фотографувати.  С.  Ш. 

Фотографія,  фотографнческіі  =  фотогра- 
фія, фотографічний,  с.  ш. 

Фотогёнъ,  фотожёнъ  =  гас,  ґас  (Кр.).  — 
Налий  гасу  в  лампу.  —  Догорів  гас,  а  без 
сьвітла  яка  робота.  Ка. 

Фбфанъ  =    1.   тюхтій,   чвалай,  іакуха ; 

дурень,  кеп. 

2.   ВІДЬіа  (гра).  Кіев.  От.  1876 -6. 
Фрагь,  фрачикъ  =  фрак,  фрачок.  С.  Ш. 

Нехай  так,  нехай  свита  буде  фрак.  в.  п.  — 

—  Зостав  міні  фрачок  граватоввй.  в.  п. 
Франтнкъ  =  хвёртик  (С.  Л.),  фантик,  вп- 

ставніжка,  вертйгуз,  вертихвіст. 
Фраптнть  =  чепурити  ся,  хверцюватн 
(С.  Ш.).  —  Нам  ве  чепурить  ся,  аби  по 
сьвіту  волочить  ся.  в.  пр.  —  Вийду  в  бі- 
лому —  скажуть  чепурить  ся,  сама  я  ве 
вваю,  яв  до  їх  примирить  ся.  в.  п. 

Франтиха  =   чепуруха,    дженджуриста. 

—  Яка  дженджуриста:  купив  я  їй  оксамит- 
ку, ще  хоче  й  памиста.  в.  п. 

Франть  =  чепурун  (С.  Л.),  хверт,  хвёр- 
тик (С.  Л.),  галанець,  крутйус,  марто 
пляс  (С.  3.).    фннтик,    хвпнтик  (С.  Л.), 
джёгирь,  злидень  —  голо  чванько. 

Фризе  =  РОЗВОДИ  (ва  коштовній  тканині). 

Фронтовой  =  д.  Строевой  2. 

Фровтъ  =  фрунт  (С.  Ш.),  стрій,  ШИК  і  д. 

Отрой  1.  —  Развёрнутый  ф.  =ч  лава — 

Перемініть  ф.  =  перешикувати. 
Фруктовый  =  фруктовий  (С.  Ш.),  ОВОШ.6- 

ВИЙ,   ОВОЧЄВИЙ.    —    Хто  би  шляхтичу  сад 

овощовий  потряс.  Ст.  Л. 
фрукта  =   фрукт  (О,  ШД   ірукт,    ОВОЩ.. 

—  Фрукты  =  садовина.  С.  Л.  —  Сушен- 
ные ф.  =  сушня,  сушення,  сушаннна, 
печенйця,  зварені  -  узвар  (С.  Ш.). 
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Фрунтъ  -»  д.  Фронта. 

Фря  =  парсона.  —  Не  велика  фря  =  не 
велика  парсона,  не  великий  пан.  — 
Эва  фря !  =  велике  цабё !  велика  цяця  ! 

Фуганокъ,  фуганочный  =  фуганок  (С.  Ш.), 
фуганковий. 

Фука,  фукъ=  фук,  хук.  С.  Ш.  (в  грі  в  дамки.) 

Фукать,  фукнуть  =  хукати,  хукну тн.  — 

Хукни  ти.  моя  дружино,  у  віконечко  на  скло. 

в.  щ. 

Фундаментальный,  но  =  фундаменталь- 
ний (С.  Ш.),  ґрунтовний,  но  і  д.  Осно- 
вательный. 

Фундамента  =  фундамент  (С.  Ш.),  спід, 
мурований  —  ПІДИурн,  деревъяний  —  ПІД- 

валина,  підруби. 
Фунтовой  =   хунтовйн,  фунтовий,  с.  Ш. 
Фунтъ  —  хунт,   фунт.  С.  Ш.    —    Не    варт 

фунта  кланів.  С.   Ш. 

Фура  =  хура,  фіра,  вів. 

Фуражка  =  д.  Картувъ  2. 

Фуражъ  =  Фураж  (С.  ш.),  паша  (еїно  та 

солома),  Оброк  (ячмівь  і  овес).  —  Як  їдеш 
у  Сураж,  то  бери  й  свій  фураж  (бо  там  пе 
добудеш),  в.  пр. 
Фургонъ  =  фургон,  у  жидівських  фурманів 

—  балагула.  с.  ш. 
Фурія  =  яга,  баба-яга,  відьма,  (лихажівка.) 

Фурлёйтъ  =  ХурЩЙК,  ПОГОІ.ецЬ  (при  вій- 
ськових хурах). 

Фурианъ  =  фурман  (С.  Ш.),  хуріан,  хур- 
Ш.ЙК,  підводчик,  хурманщик  (д.  під  ел. 
Возница). 

Фурсикъ  =  недорісток,  куцан,  курду- 
пель  і  д.  Коротышка  2. 

Фурщнкъ  =  хуршік,  ч\  мак. 

Футеровать  =  хутруватн  (піч). 

Футеровка  =  хутрування. 

Футлц.ръ  =   футерал  (С.  Ш),   покровёць 

(С.  Л.і,  на  братви  —  брИТОВНИЦЯ,  папера 

—  напе(і)рник. 

Футъ  =  стопа,  ступень  (С.  Жел.),  ступня. 

Фуфлыга  =  волоцюга,  гультяй,  гульві- 
са і  д.  Бродяга  і  Праздношатающійся. 

Фуфлыжничать  =  волочити  ся,  тиняти  ся. 

Фырканье  =  пйрхання,  чінхапня. 

Фыркать,  фыркнуть  =  1.  чнйхатн  (С.  Л), 
форкати  (С.  Ш.),  пйрхати,  хвлкати,  пир- 
скати, прйхкати  (Кр.»,  чмихнути  (С.  Л.), 

ПЙрХНуТИ  (С.  Л.),  ПЙрснутИ,  перестать  — 
уфбркаТИ  СЯ  (С.  Ш.).  —  Коні  ак  пирсвуть, 
як  вливають  ся,  як  понесуть.  Кн.  —  Прих- 
кав,  ваче  кішка    Кр. 
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2.  бришкати,  вередувати,  ґедлатн  ся, 
брйшкнути,  зґедзати  ся. 

Фырклнвый  =  ПИрСЬКЙЙ  'кінь). 


Хасйкъ 


Фыркунъ,  фыркунья  =  Чіпало  (про   чо- 
ловіка), пмрськгій,  ка  (про  юпей). 


X. 


Хябарнть,  похабарнть  =  вести  СЯ,  тала- 
нити, щастити,  повести  ся  і  т.  д. 

Хабаръ  —  д.  Барышъ  і  Прибыль. 

Хаживать  =  д.  Ходить. 

Хаайть  =  роскошувати,  жйтн  роскішно, 
пишно,  на  показ. 

Хазовой  =  показний. 

Хааъ  =  початок  тканини  (де  спочатку  влу- 
чають ся  основа  і  піткання). 

Хайлить  =  горлати,  гукати,  вигукувати, 
галасувати. 

Хай  л  б  =  і.  челюсти  (печі). 

2.  горло,  горлянка,  дихало. 

3.  горлань,  горлач  і  д.  Крнкунъ. 
Халать  =  халат  (С.  Ш.),  а  пістрі  —  пі- 
стряк. —  Скинувши  фрак,  накинув  па  пле- 
чі халат.  Кн. 

Халуй,  ка  =  лаку за,  лакйза,  лакпзка; 
хаі,  хамло  (С.  Ш.і,  хамка,  хлоп,  хлоп- 
ка. С.  ш. 

Халуйскій  =  лакизуватий,  лакеюватий 
(С.  3.),  ханський,  хлопський. 

Хаыелеолъ,  Ьясегіа  СЬатеїеоп  =  ЯЩІрка 
(особливої  породи). 

Хандра  =  нудьга,  нуда,  нуд,  зануда, 
хандра  (С.  Ш.),  маруда,  осоруга.  —  а 

як  прийде  нудьга  в  гості,  та  в  ва  ніч  засяде, 
отоді  мене,  ній  друже,  аови  на  пораду.  К.  Ш. 

Хандрить  =  нудити  ся,  нудити  сьвітом, 

нудьгувати,  марудити  ся. 
Хандрящій  =   хандрйжний,    хандрйжка. 

С  Ш. 
Ханжа  =  сьвятоха,    сьвятоша,  сьвято- 

божник,  безскоромник,  оченашник  (н.  к. 

Яст.)  і  д.  Святбша. 
Ханжество  =  сьвятошство,  лицемірство. 
Ханжить  =   удавати  8  себе  побожного, 

прикидати  ся    побожним,    лицемірити, 

живим  до  Бога  лізти. 
Хаось  =  І.  хаос,  с.  ш. 

2.  розгордїяш,  гармидер,  сутанїя  і  д. 

Беапорндокъ.  —  В  хаті  така  сутанїя,  що 
нічого  не  розбереш.  Кн. 
Хаотичегкій  =    1.  хаосовий,  хаотичний. 
С  Ш. 


2.  безладний,  непорядний,  гармидерний. 
Хапать,  хапнуть  =  хапати,  хапнути.  с.Ш. 
Хапкій  в  хапун,  хапуга,  о.  ІЬ.  —  А  щоб 

тебе  хапун  ухопив  І  (на  жидів  кажуть). 

Характеризовать  =  характеризувати. 

Характеристический  =  характерйчний. 
С  Ш. 

Характерный  =  1.  натурливнй  (Ніс),  кру- 
тий. —  Натурливнй  чоловік:  вже  що  ска- 
же, то  од  свого  не  одступать. 

2.  характерний,  однітний,  видатний. 

Характеръ  =  удача  (С.  Ш.),  вдача,  на- 
тура, норо"в,  характер  (С.  Ш.).  —  На 
вдачу  був  зовсім  не  схожий  на  Романа.  Лев. 
—  Дівча  не  сьміливе  і  змалку  тихенької  по- 
кійної удачі.  К.  Ш.  —  Ти  мові  вдачі:  не 
любиш  ходити  по  гостях.  Кр.  —  Був  він 
вдачі  веселої,  невпинної  та  завзятої.  Лев.  В. 

Харнца,  харичка,  харншка  =  пнчка,  пи- 
ЦЮрка.  —  А  воно  виткнуло  свою  пичку, 
тай  дивить  ся.  н.  о. 

Харіусі,,  риба  8а)то  Ігштаїїиз  =  перін. 
С.  Жел. 

Харканіе  =  харкання. 

Харкать,  харкнуть  =  харкатн  (С.  НІ.), 
хрякати  (С.  Л.),  харкнути. 

Харкота  =  харкавйна.  с.  Ш. 

Харкотина  =  харкотина,  харковйна, хар- 
котиння (С.  ш.),  хряки. 

Харкупъ,  харкунья  =  харкач,  ка,  хар- 
катий,  та.  с.  ш. 

Харчёвникъ,  ца  =  харчевник,  ця.  С.  ш. 

Харчевннческій,  харчевничій  =  харчёв- 
ницький. 

Харчевня  =  харчевня,  с.  Ш. 

Харчевой  =  харчовий. 

Харчить,  нсхарчнть,  ся  =  харчити  (С. 
Ш.),  прохарчити,  вйхарчити,  ся. 

Харчъ,  а  =  харч,  харчу  (С.  Ш.),  харчі. 
—  Нема  харчу,  нема  харчів. 

Харя  =  пйка  (С.  л.),  писок  (С.  зл,  мар- 
миза, маріуза,  мацапура,  мурло,  хар- 
ЛО.  Нр.  д.  під  сл.  1'ожа. 
2.  машкара,  личина,  д.  маска. 

Хаснмъ,  рос.  Тагахагшп  оГПсіпаїе  =  д.  Оду- 
ванчнкъ. 


Хата 


Хіта,  хатёнка,  хатншка,  хаточка  =  ха- 
та, хатка,  хатина,  хатинка  (С.  Ш),  аби 
яка  —  хатчина,  халупа,  халупка,  ха- 
лупчина, халупина  (С.  Ш.),   Д'я  чабанів 

—  чабарня. 

Хатьма,  рос.  Ьа\а1ега  іЬигіп^іса  Ь.  =  ро- 
ха,  собача  рожа.  с.  Ав. 

Хаять,  похаять,  захаять  =  хаятп  (С.  Ш.), 
ганити,  гудити  і  д.  Порицать. 

Хвала  =  хвала,  похвала. 

Хвалёбпвкъ,  ца  =  хвалій,  хвальник,  хва- 
литель, Ка  (С.  Ш),  ХВалёнИК  (Лев.). 

Хваленіе  =  хваління. 

Хвалёный  =  хвалений. 

Хвалитель,  ница  =  д.  Хвалёбннкъ,  ца. 

Хваліть,  похвалить,  ся  =  1-  хвалйти, 
величати,  славити,  добрити  (Лев.),  по- 
хвалити, СЯ.  —  Хвалім,  манко,  нас:  вв 
непе,  а  я  вас.  в.  вр.  —  Хвали  ми,  губовь- 
во,  бо  та  роздеру,  в.  пр. 
2.  хвалйти  ся,  нахваляти  ся  і  д.  Угро- 
хать. —  Хваївіа  ся  попадя  село  підпада- 
ти, н.   п. 

Хвальба  =  хвальба,  хвастощі,  хвасть. 
С.  Ш.  —  Хвальба  повві  торби,  а  в  тїх  тор- 
бах пусто,  н.  пр.  —  Дайте  савчат  хвастї 
підомчать.  в.  пр. 

Хвальньїй  =  д.  Похвальный. 

Хвастаяіе  =  хвастання ,  величання, 
хвальба. 

Хвастать,  похвастать,  ся,  хвастнуть  = 
хвалити  ся,  вихваляти  ся  (С.  л.і,  хва- 
стати (С.  Ш.),  величати  ся  (с.  Л.),  хи- 
зувати, ся,  чванити  ся.  —  Троавцї  ду- 
же розбрехались  і  чвавидя  ся  без  пуття.  Кот. 

Хвастливость  =  хвастливість.  С.  Ш. 

Хвастовня,  хвастовство  =  хвасть  (С.  Ш.), 
хвастощі,  чванство. 

Хвастунншко  —  хвастик.  с.  Ш. 

Хвастунъ,  хваступья  =  хвастун,  іа(С.Ш.), 
хвалько,  чванько,  хвастик  (С.  Ш.  ііап.). 

Хватав  іе  =  хватання,  іапання,  хапан- 
ка,  хаяотня  (С.  Ш.). 

Хватать,  хватить,  схватить,  ухватить,  ся 
=  1.  хватати,  ся,  халати,  ся  (С.  Л.  ш.), 
поривати  (С.  Л.),  цапати  (С.  Л.),  схва- 
тйти,  ся,  схопити,  ся,  ухопити,  ся  (С 
Ш.).  зцапати,  злапати.  —  Топучий  і  брит- 
ви хапавть  ся.  в.  пр.  —  КаЙдашиха  ухопи- 
лась за  полудрабка.  Лев.  —  Схопили  його 
та  до  станового.  —  Хапай  бики,  бо  проце- 
сия  йде.  н.  пр. 

2.  досягати,   доста:  іт*,   досягти,  до- 
стати. (Д.  Доставать  І.) 
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3.  ставати,  хватати,  достачати,  виста- 
чати, стати,  потягти  і  д.  Доставать  4. 

—  Стадо  ва  рвбку.  ставе  В  на  юшку.  п.  пр. 

—  Хліба  потяте  девь  на  5.  С.  Л. 

4.  брати  СЯ,  взяти  ся.  —  Чого  пе  впа- 
вш,  аа  те  не  берись,  в.  пр.  —  Хватиться 
ва  уиъ  =  за  рбзук  взятись. 

Хватить,  ся  =  1.  д.  Хватать,  ся. 

2.  затопити,  зацідити,  кіезвути  і  т.  ■,  д. 
Ударить  1. 

3.  вихилити,  випити,  укутати.    -    Та 

ввшнівкв  с  кварту  укутали.  Кот.  —  X.  лиш- 
нее =  перехопити,  перебрати  через  віру. 

4.  спіткати,  уразити  і  д.  Постйчь  1.  і  д. 
Поражать  3. 

5.  д.  Оглядіться  і  Спохватиться. 
Хватка  =  і.  хватайся,  хапання.  С.  Ш. 

2.  СХІД,    РОСХІД,    ЗбуТОК  (великий). 

3.  ДВЬОб  (у  хижах  птиць). 
Хваткій  =  1.  хапкій.  С.  Ш. 

2.  похватний. 

Хватоиъ  =  разои,  хватко,  хваткой,  хап- 
ко, хапкої,  с.  Ш. 

Хватскій  =  хватський,  хвацький. 

Хвать  =  хват,  вух  і  д.  Удалёцъ. 

Хвать  =  хап  (С.  Л.  Ш.),   хоп  (С.  Л.),  хіп 

(С.  Ш.),  Лап,  цап,  ТЬОП!  —  А  кухарь  хіп 
його  за  крило.  Ос.  —  За  удку  хіп,  а  удк» 
сіп!  Гуд.  Ар.  —  Сюди  хіп,  туди  хіп  —  за 
се  сьміття  вісім  кіп.  н.  п.  —  Тьоп  його  по 
пиці  І 

Хвой  =  д.  Хвоя. 

Хвойьикь  =  хвойняк.  С.  Ш. 

Хвойный  —  хвояннй.  івойовий.  С  Ш. 

X ворвется  =  нездужаеть  ся,  недобрить 
СЯ  і  д.  Невдоровнтгя. 

Хвораніс  =  слабування,  хорувавня. 

Хворать,  захворать  =  хворати  (С.  Ш.), 
слабувати,  нездужати,  недужати  і  д.  Ве- 
літь і  Недомогать. 

Хворостина  =  хворостина,  хвойдйпа  (С. 

Ш.),  на  стріху  —  ПІВЗИНа. 

Хворостинный  =  хворостяний. 

Хворостннкъ  =  хворостни(я)к  (С.  ПІ.), 
ХІИЗНЯК,    СушиЯК  (дрібний). 

Хворость  =  1.  хворост  (С.  Ш.),  ХІИЗ  (С. 
Л.),  хаилб  (С.  Ш.).  —  Ой  не  їдь  же,  вій 
милий,  ти  низом,  заквданз  доріженька  хми- 
зом, в.  п.  —  Раз  їздили  яоьи  в  ліс.  набра- 
ли там  хамла  і  везуть,  н.  о.  —  Хвори- 
стоиъ  выслать  =  похинзувати,  вхіїау- 

ВаТИ.  —  Вхнизувади  куріоь.  Иап. 
2.   Вергун  (С.  Аф.),  частіше  мн.  ВврГуНІ. 
Хворость  =    хворість,   хвороїці  (с.  Ш.), 
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ХЙрІСТЬ,    ХОрОВНТІСТЬ.    —   Кому    користь, 
а  нам  хворість,  и.  пр. 

Хворостный  «в  хворостяний,  хиизнйй. 

Хворый  =  хворий  (С.  ш.),  хорнй  (С.  Ш.), 
слабий,  недужий. 

Хворь  =  д.  Хворость. 

Хвостать,  хвоетн^ть,  ся  =  хвиськати, 
стьобати,  хвисьнути  (С.  Ш.),  стьобнути. 

Хвостец»  =  1-  купер,  куприк,  огузок. 
2.  наконёшиик  (батога). 

Хвостистый  =  хвостатий. 

Хвостовый  =  хвостовий,  с.  Ш. 

Хвость,  вдр.  хвостгкъ,  поб.  хвостище  = 
хвіст,  здр.  хвістпк,  поб.  хвостяга,  хво- 
стище, в  самого  початку  —  рвНИЦЯ,  у 
сома  —  ббмах,  у  барааа  —  бурдюк  (С. 
Ш.),  курДЮК.  —  А  хорт  як  укусив  ва 
хвіст,    та   при   самій   репвці   одкусвв.  н.  о. 

—  У  него  хвостъ  дляненъ  =  він  ЧОЛО- 
ВІК сїжепнстий,  велику  сїм'ью  иає. 

Хвощёвнна,  хвоить,  рос.  Е'.|ішеіимі  апепве 
Ь.  =  пестиш,  пестиші,  польова  сосон- 
ка (С.  Ан.),  Е.  Ьуешаїе  Ь.  =  ХВІГЦ,  ХВОЩ 
(С.  Ш.),  Е.  ргаїепзе  Ь.  а  ХВОЩаЙ.  С.  Ав. 

Хвощъ  а  ВІХОТЬ.  С.  Пав. 

Хвоя  =  1.  хвоя  (С.  Ш),  ГЛИЦЯ  (С.  Л.), 
ШПЙЛЬКа,  ГОЛКа  (хвоявого  дерева). 

2.  гйлка,  вітка,  галузка  (хвойного  дерева). 
Хіпва,  хйжинка  =  хатка,  хатина,  ха- 
тинка, аби  яка  —  халупа,  халупина,  ха- 
лупчина, хатчина.  С.  Ш.  —  Між  торами 
там  долана,  в  тій  долині  есть  хатина.  Руд. 

—  Воно  не  яке  там  і  житло:  халупчина  та 
повіточка.  Кн. 

Хйжннкъ,  ца  =  халупник,  ця. 

Хнкапіе  =  хіхікання  (С.  Ш.),  посьиішки. 

X икать,  хикнуть  =  хіхікати,  хі.хотїти, 
хіхікнути  (С.  Ш.). 

Хвлснькія  =  кволенький,  слабенький. 

Хйлость  =  хирність,  недолужність. 

Хилый  =  кволий,  хирний  (С.  ш.).  хирий, 
хоровитий,  слабовитий,  нездоровкува- 
тий,  недолугий,  недолужний. 

Хиліть,  похиліть  —  хиріти,  хлисти,  хля- 
нути, похйріти,  охлясти,  упадати,  у- 
иасти  на  силах. 

Хнлнкъ  =  плохута.  С.  Л. 

Хииерйчесхій,  химерный  =  химерний, 
неподобний. 

Хвиакь  вз  хйиик,  хёиик. 

Химическій  =  хи(е)иічний. 

Хйиія  =  хй(е)иія. 

ХяроиАлггнкь  зі  ворожбит  (по  долові) 


Хиротонисать  =  д.  Рукополагать. 
Хнротонія  =  д.  Рукоположён іе. 
Хиріть  =  хиріти,   хирнїти,  тібіти,  че- 
вядїти,  ковйзнути  і  д.  Хиліть.    —   Як 

почав  чевадїтв,  та  вже  до  самої  смерти.  Кв. 
Хйтить,  ухйтить  а  захищати,  захистити. 
Хитренькій  =  хитренький,  лукавеиькпй. 
Хнтрёцъ  =  хитрий,  крутарь,  крутій. 
Хитрить  =  хитрувати  (С.  Л.),  никулятк, 

хархирувати  (с.  Ш.),  нолїтикувати  ех. 

—  Хитрує,  як  старий  собака,  в.  пр.  —  Тре- 
ба якось  хитрувати,  на  способе  братись. 
Иова.  —  От  вова  яв  уже  там  не  хитрува- 
ла, та  не  могла  взять,  в.  в. 

Хитро  а  шудро,  штучно,  узловато. 
Хитро  =  ійтро,  лукаво. 
Хитросплетён  іе  =  ВЙкрутнї. 
Хитрость  =  хитрість,  хитрощі;    иудра- 

ЦИЯ.  —  Хитрощами  ие  довго  проживеш,  н.  пр. 

Хитроумный  =  ХЙтро-иудриЙ.  —  Так  0- 
дисей  хвтромудрвй  одвітив.  Кіщ. 

Хитрый  =  1.  иудрИЙ,  ШТучНИЙ  і  д.  Ис- 
кусный. 

2.  хитрий,  лукавий. 
Хихикать  =  д.  X ікать. 
Хищеніс  а    крадіж,  ка,   драпіжство  (С. 

Ж.),  шарпанина  (С.  Ж.). 
Хнщникь  а  хижак  (С.  3.  Л.),  дра(я)ігіка 

(С.  3.),  лупіжник  (Ко.),  драпіжця  (С.  ж.), 

шарнач  (С.  Ж.).  —  Налетіли  ва  мій  двір 
хижаками  і  рознесли  ворота  і  лісу.  Ка.  — 
Яв  просьвітвть  ся  правдою  наувн,  не  дасть 
ся  хижакам  у  хвжі  руки.  К.  Б. 

Хйщннческій  =  хижацький,  драпіжний 
(С.  3.).  —  Не  «гада  його  ва  сьвітї  ні  одна 
людина,  і  ніхто  ие  приголубить  хижацького 
сина.  К.  П. 

Хищничество  =  хижацство  (С.  3.  Л.),  дра- 
піжство (С.  3.),  лупіжство,  шарпанина 
(С.  3.).  —  Иов  вовкв  —  в  серці  тільки  ха- 
жацство  мають.  Ос. 

Хищность   =  ХИЖІСТЬ. 

Хищный  =  хижий  (С.  3.  Л.),  хижацький, 
драпі(е)жний  (С.  3.).  —  Притаїв  ся,  при- 
хвлвв  ся,  жде  вів  —  ве  діждеть  ся,  що  у- 
богий  в  його  лапи  хижі  попалеть  ся.  К.  П. 

—  Давать  ся  хвжо,  мов  соваЛвь —  Пече- 
ніга варод  хижий,  що  кочував*  степах. 
Бар.  О.  —  Тільки  чутно  здалека,  ав  вовка 
драпіжні  завивають.  Грівч.  —  А  плац,  що 
повний  був  ввітов,  тепер  плодив  клубка  га- 
дюк, і  вад  поирілаии  лугами,  8  сосна  дра- 
пежанй  каркав  крюк.  В.  Щ 

Хладнокровіе ,  хладнокровность  =  бай- 
дужність. 

Хладнокровный,  но  =  байдужий,  байду- 
же, холодім  сёрцеи. 
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Хладъ  =  д.  Холодъ. 

Хладъть  =  д.  Холодіть. 

Хламовщнкъ  =  д.  Старьевщик*. 

Хламостнть,  аахлаиостнть  =  завалюва- 
ти, завалити,  заютлошити 

Хлаиъ = мотлох  (С.  3.),  базалу ччя  (С.  Л.  Ш.), 
хлаи  (С.  Ш.),  хламіття,  завадь  (С.  Л.). 

Хлебаніе  =  сьорбання,  хлёптання  (С.  Ш.). 

Хлебатель  =  хлентун.  С.  Ш. 

Хлебать,  хлебнуть  =  сьорбати  (С.  3.  Л.), 
хлебтати,  хлептати  (С.  Ш.),  хльобати, 
хлёпатн  (С.  Ш.},  хльоптати,  хлистати, 
лигати,  сьорбнути,  сьорбонути  і  т.  д.  — 
Нагодувала  малу,  сьорбнула  сама  кільки  ло- 
жок. Кой.  —  Сьорбай,  пе  дбай :  хоч  рідке, 
аби  багацько,  в.  пр  —  Сьорбай  юшку,  ва 
діії  рибка  есть.  о.  пр.  —  Ніколи  у  смак  за 
сиути,  ніколи  борщу  сьорбыутя.  Кот.  —  Ті, 
Апдрушку,  хлебчи  юшку,  а  я  мнясце,  бо 
мене  дитава  сце.  в.  пр. 

Хлёбетъ  =  ІЛвПІТ.  С.  Ш. 

Хлебокь  =  СЬОрббк. 

Хлёбывать  =  д.  Хлебать. 

Хлеетаніе  =  хльостання,  хвиськання, 
ляскання. 

Хлестать,  хлестнуть,  ся  =  1.  стьобати, 
хвиськати  (С.  ш.),  ілескатн,  ляскати, 
хвоськати,  цвьохати,  шмагати,  иорсь- 
кати,  хвостикатн  (С.  Ш.),  стьобнути, 
хвиснути  (С.  Л.  Ш.),  ляснути,  цвьохну- 
ти, иорснуті  (С.  Л.),  джиґонути,  вджиґ- 
нути. —  Як  хвисвув  ЙОГО  ЛОЗИНОЮ.  — 
Хвиськаючи  по  долівці  батіжком.  Пр.  — 
Стьобай  правого  ковя.  —  Як  почав  хлеока- 
ти  по  щелепах.  Кв  —  Лясвув  погович  пу- 
гою. К  3.  Ю.  Р.  —  Ходить  по  бааарю, 
ляскав  тни  батіжком.  Грівч.  —  Давай  його 
батогом  цвьохать.  Грівч. 

2.  хлестати,  плюскати,  хлеснути,  п пос- 
нути, ся. 

Хлестжіі  =  хвиський  (С.  Ш.),  хвнеткйи. 

Хлёст.  =  ХВИСЬ.  С.  Ш.  —  Лозиною  хвись 
по  руці. 

Хлобыстать,  хлобыснуть  =  1.  мотати  СЯ, 
тіпати  ся,  телїпати  ся,  бити  ся. 
2.  бити,  лупити  і  д.  Ударять  (дуже). 

Хлбпавіе  =  хлопання ;  ляскання ;  грю- 
кання. 

Хлопать,  хлопнуть  =  хлопати,  хляпати, 
ляскати  (С.  Л.),   хлопнути,    хляпнути, 

ЛЯСПутн  (С.  Л.).  —  Ляснула  пута  над  ківь- 
ми  і  гніді    понеслись,   мов  на  крилах.  Нїщ. 

—  Хлопать  вь  ладоши  =  плескати  в  до- 
лоні. —  Іде  малий  та  в  долові  плеще.  в.  п. 

—  X.  главам  -  лупати,  кліпати  (Лев.). 


—  Хлопнуть  дверьми  =  грюкнутї, 
грякнути,  грюконути,  хрьопнути. 

Хлопокт.  =  клоччя. 

Хлопокь,    рос.   Ііо«зуріит  ІіегЬасеит  Ь.    = 

бавовник,  бавовна,  бавелна,  бавуна, 
бавонь.  С.  Ш.  —  X.  кісвекій,  Азсіеріаа 
Зугіаса  =  лаетівець. 

Хлопотаніе  =  клопоти,  падькання. 

Хлопотать  =  клопотати,  ся  (С.  З.Л.),  дба- 
ти, піклуватн  ся,  тупати,  тупкуватн 
(С.  Ш.),  турбувати  ся,  падькати,  ся, 
дуже  —  побивати  ся,  пороку вати  ся, 
■орбчнти  ся,  багато  —  розклонотатн 
ся,   перестать  —  пер  є  клопотати  ся.   — 

Ой  нехай  же  вів  спать,  щоб  уже  З  не  встав, 
щоб  твоєї  бідної  головки  та  й  не  клопотав, 
в.  п.  —  Так  за  тебе  дбають,  як  собака  за 
въяту  ногу.  в.  пр.  —  Як  в  коло  чого  ту- 
пать, то  в  що  й  хрупать,  п.  пр.  —  Приняв 
тебе  я  до  себе  малим  сиротою!  Побивав  ся 
дві  і  вочі,  не  спав  вад  тобою.  Руд. 

Хлопотливость  =  клопітність. 

Хлопотливый  =  клопітливий,  клопітний. 

—  Од  вачала  клопотлнвого  уряду  мойого.  О  3. 
Хлопотня  =  1-  лопотня,  лопотнява,  гур- 
котня, грюкотяёча. 

2.  клопоти,  клопітна,  тупцяння  (С.  Ш.), 
тупцювання. 

Хлопотун*,  хлопотунья  =  клопотун,  ха, 
тупало  (С.  Ш.),  метупмгиві  —  побігач 
(Лев.),  квоктуха. 

Хлопоты  =  клопіт  іс.  З ),  клопоти,  за- 
ходи (с.  Л.),  поранка,  порання,  пора- 
нина, тяжкі  —  юрока,  жура,  глоба.  — 
Не  мала  баба  клопоту,  так  куовла  порося, 
в.  пр.  —  Не  журись,  що  вема  чобіт,  мевше 
буде  клопіт,  н.  пр.  —  3  тим  ділом  багато 
заходу.  С.  Л. 

Хлопоухій  =  каплаухип,  клапоухіи.  — 
По  толоці  каплаухі  йдуть,  аж  уші  теліпа- 
ють ся.  С  3. 

Хлопушка  =  хлопавка,  пукавка. 
Хлопчатая  бумага  =  д.  під  ел.  Бумага. 
Хлопчатникъ  =  д.  Хлопбкъ. 
Хлопчатобумажный  =  бавовняний,  бав- 

няний. 
Хлопъ  =  бух,  лясь,  лусь,  луп  (Ос).   — 

Лусь  його  по  голові.  —  Лясь  один  другого. 
Хлопье  =  клоччя,  пластівці,  пластівнї. 

—  Сніг  іде  пластіввяин.  —  Ото  який  свїг 
пласті  вець  верне.  Кв.  —  Хлопьями  пада- 
ющій  сн-вгь  =  пластівнйстий. 

Хлынуть  =  линути,  ринути  (С.  Л.),  пори- 
нути, хлюнути,   гунути  (с.  Л.),  порос- 

Нутя,   бурхнути.  —  Вода  з  иривицї  зразу 
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так  і  ринула.  —  Поросиули  її  І'утуляне,  >ік 

ОД  дощу  в  шатер  цигане.  Кот. 
Хлипца  —  д.  Рысца. 
Хлыстать  =а  д.  Хлестать. 
Хлыстовка  =  д.  Хлестаніе. 
Хлыстъ,  хлыстикъ  =    І.    прут,    лозина, 

прутик,  лозинка. 

2.   бнч,   бПЧиК.  —  Собака  тікає  не  від  ка- 
лача, а  від  бичн.  н.  ар. 

З.(ссктяр)  -  шалапут,  шанлпшипк(Хар.). 

Хлысть  =  лясь,  хвись.  л 

Хлібець  =  хлібець,  хлібчик  і  д.  Хлебъ 
(вдр.). 

Хлібсиное  =  д.  Печенье  2. 

Хлібенньїй  =  хлібний,  хлібовнй. 

Хлібина  =  обніж,  нерга.  —  Та  жонтсиь- 
ка  обнїж,  яку  бджоли  несуть  8  поля  на 
своїх  пасочках,  це  квітковий  иил,  що  роз- 
водить ся  в  середині  квіток.  Цю  обнїж  вони 
утоптують  гариенько.  Оце  й  буде  перга, 
якою  бджоли  теж  годують  ся,  нов  ни  хлі- 
бом. Степ.  О. 

Хлібная  =  д.  Хлібна. 

Хлібникв  =  хлібник  (С.  Ш.),  хлїбопека 
(С.  Ш.)  хлїбовчпк  (С.  3.  Ш.),  пекарь  (С. 

3.).  —  Хлїбовчпк  їде,  вів  хліба  везе.  н.  п. 

Хлібница  =  І.  хлібниця  (С.  Ш.),  пекар- 
ка, перепічайка  і  д.  Булошннца.  —  Та- 
ка погана  перепічайка  —  напече  хліба  глев- 
кого, в.  о. 

2.  рос.  Саііа  ра1и»1гіз  Ь.  =  фіяЛКОВИЙ  ко- 
рінь. С.  Ан. 

Хлібньїй  =  хлібний.  —  X.  дерево,  Агіо- 
сагриз  іпсіва  =  ХЛЇбовнЙК  (Зем.),  ХЛЇбо- 
вёць  (С.  Ж.).  —  X.  жукъ  =  д.  під  сл. 
Жукъ.  —  X.  зерно  =  нашийна,  зерно, 
ПашнЙЦЯ,  пашня.  —  Роди,  Боже,  жито, 
пшеницю,   всякую    пашницю,  н.  пр.    —    X. 

квашня  =  діжа. 

Хл-вбня  =  хлїбня,  пекарня,  с.  Ш. 

ХлЄбопашенньій  =  хліборобський.  С.  Ш. 
—  Не  міг  найти  такого  чоловіка,  щоб  добре 
знав  хліборобське  діло.  н.  к.  Грінч. 

Хлебопашество  =  хліборобство  і  д.  Землс- 
діліе. 

Хлебопашествовать  =  хліборобити,  ілї- 
бопашити.  —  Декотрі  чумакують,  а  біль- 
ше хлібороблять.  Хар. 

Хл-Ьбопйшець  =  ХЛЇборбб  (С.  3.  ПІ.),  зе- 
млероб, пахарь,  гречкосій  і  д.  Земле- 
делец ь.  —  Вона  хороше,  як  тая  квітка,  а 
таки  йде  заміж  8а  хлібороба.  Кв.  —  Хлі- 
бороб уклонив  сн  бабі,  подякував  тай  пої- 
хав, в.  к.  Грінч. 

Хлебопашный  а  хліборобний. 

Хлібопекарня  —  д.  Хлібнн. 


Хлебопекарь,  хлЄбоііі!кь.=  д.  Хлї.бвнкі» 
Хл*бородный  =  ХЛЇборідниЙ  (С.  Щ.)  і  д. 

Урожайный. 
Хлеббсолъ,   хлібосолка  =    хлібосол,  ка 

(С.  Ш.),  хлїбосолець. 
Хлебосольный    =  хлібосольний.  С.  Ш. 
Хлебосольство  =   ХЛЇбОСОЛЬ,  СГВО.    С  Ш. 

—  Яз  ним  у  хлібосолі  не  був.  Хар. 

Хлебоідь  =  даріоід. 

Хлібушка  =  хлібець,  х  іїбчик. 

Хлебъ  —  1.  хліб,  Здр.  хлібець,  хлібчик, 
один  цілий  —  хлібина,  дїт.  —  папа,  пан- 
ка, иевипечений  —  ГЛЄВКЙЙ  X.,  ГЛЄВТЯК, 
не  добре  спечений  —  благий  X.  (щоб  не 
сказати:  поганий),  з  борошна,  що  раз  про- 
сіяне черев  сито  —  разовий,  спечений  з 
тїстн,  що  вискрсбено  в  діжі  —  ВПС(ш)крі- 
бок,    спечений  з  ягодами  калини  —  каЛИ- 

няник,  калйниик.  —  Белый  х.  =  бул- 
ка (С.  Л.),  з  лапками  зверху,  помазаний  о- 
лїою  =  киши.  —  Горбушка,  краюха  хлі 
ба  ва  окраєць,  окрайчик,  с.  Л.  —  Горо- 
ховый х.  =  горохвяник.  —  Гречневый 
х.  =  гречаник,  стовпець.  С.  Л.  —  Ло- 
моть, лбитнкъ  х.  =  скиба,  скибка,  ски- 
бочка (С.  Л.),  сухий  —  сухарь,  осушок. 

—  Пеклёванный  х.  =  сйтниця.  с.  Д.  — 
Плоскій  х.  =  перепічка,  підпалок,  корж 
(С  Л.).  -  Пасхальный  х.  =  паска,  па- 
пушник, баба.  —  Пресный  х.  =  пріс- 
няк.  —  Пшеничный  х.  —  пшенйшник, 
паляниця,  паляничка,  маленький  круг- 
лий —  буханець.  —  Просяной  х.  = 
малаії.  С  3.  —  Ржаной,  чёрный  х.  = 
хліб,  жити и й  х.,  житняк.  —  Свадебные 
хлебы  =  коровай,  шишки,  голубки,  бо- 
рона, гребень  або  пранок,  лежень,  верч, 

ДПвеНЬ  або  калач  і  т.  д.  Д.  „Свадебвые 
хл*быи  —  Ястребова.  Кіев.  Ст.  1897  —  11. 

—  ХлІбьі  валать  =  ДЇжу  виробляти. 
Ман.  —  А  баба  хлїб  Бровку  шпурнула  і 
горло  глевтяком  заткнула  Кот.  —  Повна  піч 
паляниць,  а  посередині  книш.  в.  8.  (зорі  і 
місяць.)  —  Одрізана  скиба  од  хлїба  —  її 
не  притулиш,  в.  пр.  —  Христос  воскресе! 
Матвій  паску  несе.  н.  ир.  —  Паляниця  — 
хлібові  сестриця,  п.  пр.  —  Лучче  хлїб  8 
водою,  як  буханець  а  бідою,  н.  пр.  —  Ой 
малаю,  налаю!  за  хлїб  тебе  не  маю.  в.  пр. 

—  Де  коровай  вбірають  і  хорошенько  сьш- 
вають.  н.  п. 

2.  пашня  (С.  Л.),   пашниця,  збіжжя  (С. 

Л.),  жита  8  пшеницею  —  СурЖИК,  після 
віяння  —  ПОСЛІД,  ВИТОЧКИ.  —  Рода,  Боже, 
жито,  пшеницю,  всякую  пашницю,  н.  пр. 
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3.  борошно  і  д.  Муки. 

4.  ХДЇб  (иа  паї),  пашня,  пашниця,  що 
виліг  —  ПОЛЯГЛИ  ЦЯ,  вибвтвй  грядом  — 
грЯДОбі'ЙЦЯ,  що  коюсить  ся  —  КОЛОСЇЙ, 
вжатий  —  ЖНИВО,  ЖНЙТВО,  скошенвй  — 
кошениця.  Сп. 

ХлЗДъ-соль  =..хлїб-сіль,  хліб  та  сіль.  — 
Хліб  та  сіль  І  їмо  та  свій.  н.  пр.  —  X  лЪбъ- 

соль  водіть  =  бувати  в  хлібосолі. 
Хл'Ьв-ь,  хлЪвншко,  х.гЪву  шёкъ  =  хлів, ХЛЇ- 
вець,    хлївчик,    без  дверей  —  повітка, 

для  волів  —  ВОЛІВНЯ,  бИЧНЯ  (С.  Ж.),  для 
гусей  —  ГуСЯТНИК,  для  жорів  —  КОРОВ- 
НИК,  овечий  -  КОПіара  (С.  і),  для  свиней 

—  свинюшник,  свинарник,  свинйнець, 

Куча  (С.  Л.),  де  одгодовують  свиней  иа  са- 
ло —  саж,  для  телят  —  телятник. 

Хлюстать  =  д.  Захлюстать. 

Хлябать  =  ХЛЯнати.  —  Колесо  хляпав  — 
треба  перетягти. 

Хлябь  =  прірва. 

Хмелеводство  «  хмельнйцство.  с.  Жсл. 

Хмелсводь  =  хмеляр,  с.  Жол. 

Хмелевой  =  хмільовий,  хмелевий. 

Хмель  =  1 .  рос.  Нишиїик  Ьириіиз  Ь.  = 
ХМІЛЬ,  ХМвЛЬ.  С.І  Аи.  —  Ой  хмелю  мій, 
хмелю,  тонкая  хмелина,  де  ж  ти,  хмелю, 
зіму  зїиував,  що  й  ііе  розвивав  ся  ?  и.  и.  — 
и.  п.  —  Висипав  ся  хміль  із  міха,  тай  на- 
робив Ляхам  лиха.  н.  пр. 
2.  хміль,  чмир  (С.  3.).  —  Подъ  хмель- 
жоиъ  =  д.  Навееел*.  —  Во  хмелю  = 
на  підпитку,  зпъяву,  по  пьяному,  під 

ПЪЯНу  руку.  —  На  підпитку  нема  спин- 
ну, в.  пр. 

Хмёльникъ  =  ХМЄ(І)ЛЬНЙК.  С.  Жсл. 

Хмельной  =    1.    підпилий,    пъяний,    на 

ПІДПЙТКу.  —  А  вже  підпилий  як  гасне,  то 
хоч  коти  гармати  —  і  усом  не  моргне.  К.  Ш. 
2.  ПЪЯНКЙП,  ШуМПИЙ,  МІЦНИЙ.  —  ІІьни- 
ке  пиво. 

Хмельное  =  пъяне. 

Хмеліть,  охмеліть  —  хмеліти,  ііьянїти, 
впивати  ся  і  д.  Оиьанівать. 

Хмурять,  нахмурять,  ся  =  1.  супити  (С. 
Л.),  насуилюватп,  хмурити,  ся  і  д.  На- 
супиться 1. 

2.  їжити  ся,  стовбурчитн,  ся,  наїжи- 
ти, ся,    настовбурчити  ся,   настовпу- 

ЖИТН   СЯ  (про  птиць). 

3.  хмарити  ся,  нахмарити  ся  і  д.  на- 
супиться 2. 

Хмурный  =  похмурий,  понурий  і  д.  Пас- 
мурный 2. 


Хиылить  =  обтісувати  цеглу. 

Хннканіе  =  пхикання. 
Хныкать  =  Пхикати.  —  Неначе  не  илачс, 
тільки  пхика.  К.  Ш. 

Хбботь  =  1.  (у  слона)  —  хобот.  —  3  го- 
лови у  слона  повис  довжелезний  ніс,  хобот, 
ним  він  брав  їжу,  натягав  воду.  Грінч. 
2.  (у  комах)  —  СОСаЛЬЦе Сосальце  до- 
бре можна  роздивитись  у  комяря  або  мухи, 
тоді  як  вони  ним  сосуть  що,  або  у  метеля- 
на. Степ.  О. 

Ходатай  =  заступник,  старатель;  ходак 
(С.  Л.),  ходатарь.  —  х.  по  д*лаиъ  = 
адвокат,  повірений,  глумливо  —  бре- 
хунець. 

Ходатаица,  ходатайница  =  заступниця, 
старательна. 

Ходатайство  =  заступницетво ;  клопоти. 

Ходатайствовать  =  заступати  ся,  обста- 
вати, ставати  за  кого;  клопотати,  ся. 

Ходёбщнкъ  =  рознощик,  крамарь,  коро- 
бейник, варяг  (С.  Л.),  що  вимінює  —  ра- 
шевець,  щетинник. 

Ходень,  у  виразі :  ходенёмъ  ходять  =  хо- 
дором ХОДИТИ.  —  А  козаки  навприсядки 
садили,  аж  лави  ходором  ходили.  К.  Б.  — 
Перед  паиом  Хведором  ходить  жид  ходо- 
ром. К.  Ш. 

Ходить  —  І.  ходити,  ступати,  швидко  і 
дрібно  —  тюпати  (С.  Л.),  дріботіти,  дроб- 
цювати,  поспішаючи  —  чимчикувати  (С. 

Л.),   шкандибаючи  —    шкандибати  (С.  Л.), 

шкитильгати,  важко  —  тягти  ся,  пхати 
ся,  плёнтати  ся,  плуганнтн  ся,  чапа- 
ти, челёпатп,  ис  твердо  —  ДЙбатИ,  ши- 
роко ступаючи  —  ЦЙбатИ,  ледве  —  брес- 

тй.  чвалати  (С.  Л.).  опіраючись  —  опірцї 

ХОДИТИ,    навкруги  —  кружати,   КружЛЯ- 

ти,   просто  —  простувати,  просто  йти, 

то  сюди  то  туди  —  СНОВИҐатН  і  д.  під  сл. 
Идтй.  —  X.  по  міру  =  просити  МИЛО- 
СТИНЮ, попід  вікнами  ходити,  простя- 
гати руку,  старцювати,  жебрати.  _ 
X.  но  чьямъ  стопамъ  =  1.  уступати  у 
слід,  переймати  і  д.  Подражать.  2.  слід- 
кувати, стежити,  пантрувати,  зорити 
і  д.  Слідить  3.  —  X.  дозоромъ  =  Д0- 
зирати. 

2.  Плавати,  ХОДИТИ  (про  риби  і  судна) 
—  Оселедці  ходять  табу  вами. 

3.  ХОДИТИ  (в  грі  в  карти  і  дамки). 

4.  шумувати,  грати,  мусувати  і  д.  Бро- 
діть *. 
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5.  клопотати,  ся,    старатн  ся,   дбати. 

—  X.  за  къмъ  =  доглядати.  —  х.  за 
чъмъ  =  порати  СЯ  (кодо  чого).  —  X.  по 
судамъ  =  клопотати  в  суді'. 

Ходків  =   лёгкий,    бігкий,    розкотистий 

(про  судна  та  екіпажі). 
Ходовой  =  ХОДОВИЙ. 
Ходбкъ  =   1.  ходїльник,  ходак.  —  Який 

тепер  8  мене  ходак?  Старію  ся  уже  а.  Хар. 

—  Послали  ходаків. 
2.  д.  Пройдоха. 

Ходулочнвкъ,  пт.  Нітапіориз  іиїїрез  = 
щудлак,  щудлачок.  с.  Жел. 

Ходуля,    частіше    ми.   ходули   =    І.   Х1ДЛ1 
(С.  Ш.  Жел.),  ДЙбИ,  ДЙбИ  (С.  Л.).  —  Став 
иа  хідлі  тай  давай  цибати. 
2.   ХІДЛЇ  (стаиочок  па  коліщатках,  в  котрих 
привчають  дітей  ходити).  С.  Ш. 

Ходунъ  =  д.  Ходень. 

Ходъ  =  1.  хід  (С.  Ш.),  хода,  ходка,  хід- 
ня (С.  Ш.),  РУХ-  —  Не  трать  ходу  до  по- 
ганого роду.  и.  пр.  —  Три  дні  ходу,  а  до 
обід  праапику.  и.  пр.  —  Нів  годний  ходки. 
Кр.  —  Діло  пошло  въ  ходъ  =  ДІЛО  ПІ- 
ШЛО добре.  —  Пасти  па  ходу  =  по- 
паски. Сп. 

2.  ХІД,  прОХІД,  угеиький  —  СуТКИ,  Су- 
Т0ЧКЙ,   в  димарі  —  перегін,    потайиий  — 

потайник. 

3.  ХІД   (у  повсзки). 

4.  збут,  схід. 

5.  ХОД,  прОЦеСИН.  —  Хапай  бики,  бо  про- 
цсси'я  йде.  іі.  пр. 

Ходьба  =  1.  ходня  (С.  Л.),  хідня  (С.  3. 
Ш.),  ходка  (Кр.),  ходячка  (Лев.),  похо- 
деньки. —  їсти  в  ходячку.  Лев.  —  А  вій 
во  всяк  час  у  походеньках.  Лев. 
2.  догляд,  пильнування,  дбання,  кло- 
поти, ХОДЙНИ,  ХОДНЯ.  —  Кому  роднви,  а 
міні  ходини.  в.  пр.  —  За  саму  ходию  в  су- 
ді сорочки   позбуде.  Кн. 

Ходячій  =  ХОДЯЧИЙ,  ХОДЯЩИЙ.  —  Не  дай 
спати  ходячому,  серцем  замірати.  К.  Ш. 

Хохалый  =  посланець  і  д.  Разсыльный. 

—  Хожалыя  деньги  =    гулящі  гроші. 
Хожденіе  =   1.  ходіння,   хід  (С.  Ш.)  і  д. 

Ходьба  1.  —  Нічого  не  вастрелили,  а  скіль- 
ки ходїнпя.  Кр.  —  X.  взадъ  и  вперёдъ 
=  топтанина,  с.  Ш. 
2.  д.  Ходьба  2. 
Хозяйка,  хозяюшка  =>  хазяйка  (С.  Ш.), 
господиня  (С.  Л.),  господарка,  панімат- 
ка (С.  Л.),  ґаздиня  (Гал.),  іавябчка,  го- 
сподарочка,   паныатуся,   досьвітов  — 


досьвітчана  мати.  Ос.  —  А  хазяїн  його 
лав,  ще  й  хазяйка  вимовляв,  в.  п.  —  Ха- 
зяйка в  дому  —  поправа  всьому,  п.  пр.  — 
Добра  господиня,  коли  иовпа  скрвва.  в.  пр. 

—  По  господині  й  наймит,  н.  пр.  —  Чому  б 
Хима  не  господиня,  та  почов  бравує,  н.  пр. 

—  Одружив  ся,  поняв  собі  дівчину-госпо- 
дарку.  Ос.  —  Ґаздині  топлять  зарані,  щоб 
скоро  зварити  обід.  Фр. 

Хоэяйкинъ  =  хазяйчин  (С.  Ш.),  госпо- 
дарчий, панїяатчин. 

Хознйвичапье  =  хазяїнувавпя,  господа- 
рювання, порання.  С.  Л. 

Хозяйничать  =  хазяїнувати  (С.  Л.  Ш.), 
хазяювати  (С.  Ш.),  господарювати  (С. 
Л.),  господарити  (С.  Л.),  хазяйствуватн 
(С.  ш.),  порядкувати,  порати  ся  (С.  Л.). 

—  Помолив  ся  Богу  і  пішов  на  двір  госпо- 
дарювати. Гріач.  —  Більше  у  обоаї  ходив, 
а  мати  сама  дома  хазяйствувала.  Кр. 

Хозяиновъ  =    хазяїнив  (С.  Ш.),    госпо- 
дарів. ,..  ,  . 
Хозяинъ  =  хазяїн  (С.  Ш.),  госиодар(ь), 

ХазЯЙ  (О  Ш.),  Ґазда  (Гал.).  —  Без  хазя- 
їна і  двір  плаче,  п.  пр.  —  Хазяй  ва  всю 
губу.  С  Ш.  —  Де  господарь  пс  ходить,  там 
нивка  не  родить,  н.  пр.  —  Господарь  як  чи- 
ряк, де  схоче,  там  і  сяде.  н.  ир.  —  А  госпо- 
дарям —  поле  орати,  а  іосподипям  —  крос- 
и а  ткати,  п.  ц.  —  А  ввійшов  до  хати,  став 
вітати,  вачали  мі  чеспі  ґазди  горівжи  дава- 
ти, п.  п.  Б. 

Хозяйски  =  но  хазяіїськп. 

Хозяйскій  =  хазяйський  (С.  Ш.),   хазяїв 

(С.  Ш),  господарський  (С.  Л.). 
Хозяйственный,  по  =    господарник,    по 

(С.  Л.);  хазяіїливий,  во,   хазяїновнтий. 

—  Як  ие  гарно,  та  не  господарио.  и.  п. 

Хозяйство  =  хазяйство  (С.  Ш ),  госпо- 
дарство (О  Л.),  господарка  |0.  Л.),  лас 

—  хазяйствечко,  госнодарствечко.  — 

В  господарстві  все  пішло  иа  лад.  Гріач.  — 
Привикай  до  госиодарства  8  молоду,  ве  бу- 
деш звать  иа  старість  голоду,  и.  пр.  — 
Сяк  так  розталапвв  господарствечко.  Ос.  — 
Ховяйствоыъ  устроиться  =  охазяїну- 
ватн  ся. 

Хозяюшка  =  д.  Ховяйка. 

Холера,  Сіюіега  пюгЬиз  =  халёра. 

Холёрякъ  =  жовчний,  гнівливий,  драж- 
ливий, пальоний. 
2.  халёрний. 

Холернческій  =  д.  Холёрякъ  1. 

Холерный  =  халёрний. 

Холитц  выхолить  =  пёститш,  пестуваті, 
іаючптн  (С.  Ш.),  обхоляті  і  д.  Выхоли- 
вать. 


Холка 
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Хорйстъ 


Холка  =  штия  (С.  Жел.),  чуоок. 

Хблмпкъ  =  д.  Холмъ. 

Холмистый  =  нагори  с  пій,  горбастий,  па- 
гірчастий,  погористий  (С.  Жел.). 

Холмообразный  =  горбоватий,  горбку- 
ватий. 

Холмъ,  хблмпкъ  =  холм,  ХОЛмёць(С.Жел.), 
Горб,   ГОрббк,   ГОрбоЧОК  (С.  Жел.),   ІфІІ 

гор,  пригорок,  пагорок  (С.  З.і,  бугор 
(С.  Л.),  шпиль,  шии.иок,  шннлечо.-с.  са- 

літроввй  —  бурт,  висапаиий  —  КОНОЦЬ, 
більший  —  МОГИЛа.  —  Ой  там  на  горбоч- 
ку косив  мужик  спілу  гречку,  н.  п.  —  Дс 
кінчить  ев  межа    копець  насипаний.  С.  Л. 

Холодецъ  =  1.  д.  Спаржа. 
2.  холодник  (д.  Ботвинье  2.) 

Холоднльпнкъ,  ца  =  ХОЛОДПЙК. 

Холодильный  =   ХОЛОДЯЧИЙ. 

Холодить,  охолодить,  ея  =  холодити,  сту- 
дити, прохолодити,  ся. 

Холодненькій  =  холодненький. 

Холоднехонькій  =  холоднісінький. 

Холоди  нкъ  =  д.  Пбгребъ. 

Холодно  =  холодно,  зимно,  сіверко,  сї- 
вечно. 

Холодноватый,  то  =  холодненький,  ко, 
похолодней. 

Холодное  =  холодець,  драглі,  холодне. 

—  Холодцем  та  ковбасою  закусили.  Кот.  — 
Були  драглі  —  та  спать  лягли,  в.  пр. 

Холодность  =  холодність 

Холодный  =  1.  холодний,  ЗИМНИЙ  (С.  Л.), 
студёний,  еїверкий. 
2.  стйлий,  неласкавий. 

Холодъ  =  холод,  студень,  мороз,  вели- 
кий —  ІОЛОДНеча  (С.  Л),  ЛЮТЬ,  дїтське 
слово  —   ДЮДЯ. 

Холодіть,  охолодіть  =  холодіти,  холод- 
ніти, холоднішати,  холонути,  нахоло- 
жувати  ся  і  д.  Оілад*вать. 

Холодянка  =  жаба  .земляна). 

Холожен  іе  =  охоложу  вання. 

Холбпій  =  хлопський. 

Холопка  =  хлопка. 

Холбпекій  =  хлопський,  рабський. 

Холопствовать  =   1.  бути  хлопом. 
2.  плазувати.  —  Холопствующій  =  ла- 
кйза,  лакуза,  підніжок. 

Холбпъ  =  хлоп,  кріпак,  підданий,  раб. 

Холостёжь  =  парубоцство. 

Холоетилыцикъ  =   холощій  (Кп.),   вала- 

шал  (Мап.),    що  завертав  бугаїв  —  Пвре- 

вертайло  і  д.  Кастраторъ. 

І 


Холостить,  охолостить  =    1.    ваяашатн, 
викладати,  харашати  і  д.  Валбшнть. 
2.  (про  рослини)  —  обривати  цьвіт  (пи- 
ний). 

Холостой,  хблость  =  холостий,  нежона- 
ти,  нарубок.  —  Холостыиъ  быть,  про- 
быть =  парубкувати,  молодикувати, 
бурлакувати,  проиарубкувати,  пробур- 
лакувати. —  Холостая  жизнь  =  па- 
рубкування, бурлакування.  —  Вести  х. 
ж.  =  парубкувати,  бурлакувати.  —  х. 
рыба  =  без  ікри,  ялова.  —  х.  аарйдъ 
=  СЯгЦИЙ  ІШбІЙ  (без  дробу  і  кулі).  —  X. 
строспіе  =  надвірна  будова. 

Холостьба  =  парубкувания ,  бурлаку- 
вання   козакування. 

Холостикъ  =  холостий,  нежонатий,  на- 
рубок, бурлака,  зб.  —  парубоцство, 
бурлацегво. 

Холостяцкій  =.  парубоцький, бурлацький. 

Холостячсство  =  д.  Холостьба. 

Холощеніе  =  ва.іашанпя,  викладування. 

Холстина  =  нолотппна. 

Холстйнка  =  полотнянка. 

Холстинный  =  полотняний  (С.  Жсл.),  но- 
лотянип,  полотенний. 

Холсть  =  полотно,   кусок  —  полотнина, 

штука  —  Сувій,  товсте  —  ТОВСТКа,  грубе 

дуже  —  верета,  ряднина,  хрящ,  в  сім 
пасом  —  семірка,  в  десять  —  десятка 
(С.  Аф). 

Холстяной,  хол  ще  вый  =  д.  Холстинный. 

Холщсвникъ  =  полотенщик.  С.  Жел. 

Холя  =  роскіш ;  пестування,  панькан- 
ня. —  Живе  в  роскоші.  Кр. 

Хомутать,  охомутать  =  надівати,  надіти 
хамут. 

Хомутный  =  хамутовий,  хамутний. 

Хомуть  =  хамут,  хамутёць,  ремві  при  ха- 
мутї  —  набідрок. 

Хоиякъ,  Миз  Сгісеіиз  =     ХОМ  а,     ХОМЪЯК. 

С.  Жел. 
Хопёръ  =   баба  (що  вею  палі  забивають). 
Хорёвый  =  тхоревий. 
Хорёкъ,  зьв.  Ми^іеіа  риіогіиз  =  ТХІр  (С.  Л. 

Ш.і,  один  —  ТХОрЙна    (С.    Ш.),    мале    — 

тхорик,  тхореня,  мъясо  його  —  тхорйна 

(С.  Ш).  вьвірьок  сей  зветь  ся  ще  —  ДОВ- 
ГОМуДИК.  —  Дома  лев,  а  на  війні  тхір.  в. 
пр.  —  Тхір  часто  звик  ходить  на  голубник. 
Б.  Б.  —  Був  собі  дід  та  баба,  та  ввадяв 
ся  до  їх  довгомудик  курчат  таскати,   в.  в. 

Хормсть  =  хориста,  півчий. 
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Хорный  —  хоровий,  гуртовий. 
Хоровбдъ  =  танок  (С.  Л.  Ш.),  таночок  (с. 

Ш.).  танчик.  —  6  слввпіи  місті  у  Каневі 
дівок  тапок  ходить,  молодан  Бондарівна  усім 
перед  водвть.  и.  п.  —  Сім  дочок  —  свій 
таночок,  в.  ар.  —  Дівчаточкам  свон  волень- 
ка —  за  стрічечку  та  за  віиочок,  ва  улвцю 
та  у  таночок,  в.  п. 

Хороводный  =  танковий.  -  х.  игры  = 
хрёщик,  кривий  танець,  король,  горо- 
шок, вивід,  шум. 

Хоровой  =  хоровий,  гуртовий.  —  Вечір 

тихий,  вечір  ясний,  сонце  г.ісие,  дотлїва. 
роздавть  ся  иа  леваді  дзвінко  пісна  гурто- 
ва. Скл.   Ан. 

Хоромы  =  будинок,  хороми,  горниці.  — 

Колись  в  хороми  я  зайшов,  давно  покинуті 
ианами,  і  ряд  покоїв  перейшов.  В.  Щ. 

Хоровеоіе  =  ховання. 

Хоронить  =  1.  (схоронить,  ся)  —  ховати 
(С.  Л.),  Сховати,  заховати,  СЯ.  —  Схо- 
вались, тай  попались. 

2.  (похоронить)  —  ховати,    поховати. 

—  Умер  чумак  в  неділеньку  враицї,  похо- 
вали чумаченька  та  у  зеленому  байраці,  п.  п 

—  Не  доїхав  козаченько  до  нової  хати,  не- 
суть його  дівчиноньку  до  гроба  ховати,  в.  п. 

Хорохориться,  расхорохоритьен  =  хва- 
брувати  (С.  Ш.),  гороїжити  ся  (Граб.), 
вострйчити  ся,  арйндити  СЯ  (С.  Л.),  нн- 
днчвтн  ся,  ппндючитн  ся,  розхвабру- 

Вати  СЯ,  рОЗПрЙНДИТИ  СЯ.  —  Так  роа- 
привдив  са,  що  й  не  приступай.  С.  Л. 

Хорохбришко  =  хвалій,  хвастик,  хваль- 
ко, чванько.  —  Поки  хвалько  нахвалить 
ся,  будько  набудеть  ся.  в.  пр. 

Хорбшенькій  =  гарненький,  гарнісінь- 
кий, ХОрОШКуватиЙ  (Лев.).  —  Поки  ма- 
леньке —  гарненьке,  побільшав  —  погір- 
шав, в.  пр.  —  Вова  гарна  гарнісінька,  ак 
та  рожа  повнісінька,  в.  п. 

Хорошенько  =  гарненько,  любенько,  хо- 
рошенько. —  Попереду  Дорошенко  веде 
свое  військо  хорошевько.  н.  п. 

Хорошёхонько  =  гарнесенько,  хорошё- 
сенько,  хорошісенько,  любесенько. 

Хорошій  =  хороший,  гарний  (с.  Аф.  3. 
Л.і,  добрий  (С.  3.  Л.),  добрячий,  гожий, 
красний  (с.  Жел.),  лепський,  ладний, 
доладний,  порядний,  файний  (Гал.).  — 

Гарна,  як  квітка  в  полі.  п.  пр.  —  Що  чер- 
воне, то  й  гарне,  що  солодке  —  то  й  добре, 
в.  пр.  —  Добра  господиня,  коли  повва  скри- 
ня, н.  пр.  —  Навун  добрячий.  —  Ленський 
то  десь  город  Харьків.  Кв.  —  Така  хоро- 
ше, як  намальована.  С  3.  —  Одежа  ва  йо- 
му гарна,  кінь  лепський,  н.  н.  —  Бо  Василь- 1 


во  файиий,  тай  файно  танцює:  попід  ручку 
обертав,  тай  в  личко  цїлув.  в.  н.  Буя.  — 
Ресна  красна.  її.  п.  —  А  у  вас  картопля 
красна.  Ер. 

Хорошо  =  1  •  хороше,  гарно,  гаразд,  до- 
бре,  лепсько,   доладу,  красно,  файно 

(Гал.).  —  Гарно  грав,  ще  краще  сьпівав. 
в.  п.  —  Гарно  твоя  кобз*  грав,  любий  мій 
8смляче!  Аф.  —  Добре  ргби,  добре  й  буде, 
т.  пр.  —  Було  добре,  та  давно,  а  буде  га- 
разд, та  пе  зараз,  в.  пр.  —  Сьвятнй  спо- 
кою —  гаразд  з  тобою,  в.  пр.  —  Ой  не  га- 
равд  Запорожці,  ве  гаразд  вробили,  в.  п. 

2.  добре,  гаразд,  сількісь  (С.  3.),  ноо- 

СЄ.  —  Ну,  добре,  нехай  буде,  як  ти  ка- 
жеш. —  Та  приводь  же  хлопця  раніш.  Иносе. 

Хорошіть  =  гарнїти,  гарнішати,  кра- 
щати, кращії и,  кращішати,  хорошіти, 
ліпшати. 

Хоругвь  =  х(к)орогва  (С.  3.  Л.),  корогов, 
короговка  (С.  3.),   коровга.   —  Одміпю 

сьвитій  Покрові  сьвічку  дорогую  і  ва  коро- 
гов до  церкви  двісті  подарую.  Мак.  —  Хо- 
вають старого  і  три  короваї  до  гробовища 
понесли.  Київ.  губ.  —  Військо  йде,  коро- 
говки мають,  н.  п. 

Хорунжій  =  хорунжий.  —  А  по  середввї 
пав  хорунжий,  під  пим  кониченько  сильний 
дуже.  н.  п.  —  Лучче  живий  хорувжий,  яв 
мертвий  сотник,  н.  пр. 

Хоръ  =  хор,  гурт,  півча.  —  На  похоро- 
нах сьпівало  дві  півчі :  архирейська,  а  друга 
наша.  Кн.  —  Хоромъ  =  гуртби.  -  Щоб 
слухать,  яв  косарі  гуртом  пісні  косарськні 
сьпівають.  Скл.  Ан. 

Хорь,  я  =  д.  Хореях. 

Хорь,  хоря  =  д.  Моль. 

Хорьковый  =  тхоревий. 

Хорьковъ  =  тіорів.  С.  III. 

Хотініе  са  хотіння,  хіть  (С.  3.),  бажан- 
ня, жадання.  —  Аби  хіть,  а  от  біда,  ви 
хоті  нема.  в.  пр.  —  Хіті  в  вола,  а  сили  і 
вомаря.  в.  пр. 

Хотіть,  лохотіть,  аахотвт*,  ся  =  хоті- 
ти, СЯ  (С.  Л.),  хтїги,  ся,  волітп,  волити 
(С.  Л.),  бажати,  ся,  жадати,  ся,  аанутн 
ся,  кортіти  (С.  Л.),  иаіотїти,  8ахтїті, 
ся,  забажати,  ся,  зананути  ся,  закор- 
тіти, перестать  —  перехотіти,  перева- 
жати. —  Хочется  =  хочеть  ся,  бажа- 
єть  ся,  кортить,    вадто  —  приспичило. 

—  Хто  не  хоче,  той  не  мав.  в.  пр.  —  І  хо- 
четь ся,  і  колеть  ся.  в.  пр.  —  Захтіло  ся, 
як  кобилі  оцту.  в.  пр.  —  Забажала  гиря 
кісвичків.  в.  пр.  —  При  злвдвях,  та  ще  за- 
бажати а  перцем,  в.  пр.  —  Волимо  під  цара 
восточного.  К.  Б.  Хм.  —  Щоб  ве  побачив, 
вараа  мавутвоь.  С.  Л.   —   Кортить   ченцеві 
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8  келиї,  та  ігумен  не  спить,  в.  пр.  —  Кор- 
тіть Марийку  піти  до  ринку,  н.  пр.  —  От 
приспичило  їй  на  бааарь.  С.  Л. 

Хотя,  хоть  =  ХОТЬ,  хоч,  хоча.  —  Хоч  ми 
й  брати,  та.  кишені  ваші  пе  сестри,  п.  пр. 

Хохлатить,  всхохлатить  =  кудлати,  ку- 
йовдите, кудовчити,  патлати,  розкуд- 
лати, розкудовчити,  розпатлати,  роз- 
куйовдити і  д.  Взъерошивать. 

Хохлатка,  хохлаточка  =  чубаєчка. 

Хохлатый  =  1.  чубатий  (С.  Л.),  чубатень, 
чупрун,  чуприндйрь  (С.  3.).  —  Родом  — 
кури  чубаті,  в.  пр.  —  Біда  куца,  а  горе  чу- 
бате, в.  пр. 

2.  кудлатий,  патлатий,  пелехатий,  роз- 
кудовчений, розпатланий. 

Хохлатвть  =  чубатїти. 

Хохлачъ  =  д.  Хохлатый. 

Хохлиться,  нахохлиться  =  ЇЖНТИ  СЯ,  на- 
їжити ся,  наїжачити  ся,  настовбурчи- 
ти СЯ,  НаСТОВІїуЖИТИ  СЯ.  —  Волосся  на- 
стовбурчилось. 

Хохлуша,  хохлушка  =    1.  чубата  курка 
або  качка. 
2.  д.  Малороссіянка. 

Хохолбкь  =  ЧубОК,  чубайка.  —  Бо  нале- 
тить часом  голубок  —  болітиме  головонька 
і  чубок.  Б.  Г.  —  А  кулик  чайку  веяв  за 
чубайку.  н.  п. 

Хохолъ  =  1.  чуб,  чуприна,  на  виголеній 
голові  —  Оселедець.  С  3.  Л.  —  Пани 
скубуть  си,  а  в  мужиків  чуби  тріщать,  н. 
пр.  —  Він  не  анав,  що  чуприну  ще  від 
Сьвятослава  всі  батьки  наші  носили  в  знак 
чести  і  слави.  Дум. 
2.  д.  Малороссіяннн-ь, 

Хохотаніе  =  регіт,  реготання,  реготіння. 

Хохотать  =  реготати,  ся.  С.  3.  Л.  —  Сьміш- 
■и  з  чужої  лемішки,  наколоти,  та  й  реготи. 
її.  пр.  —  Бвей  з  павами  реготавсь.  Кот. 

Хохотливый  =  реготливий. 

Хохотня  =  реготня  (С.  3.),  реготі. 

Хохотунъ,  хохотунья,  хохотушка  =  ре- 
готун, реготуха,  реготунка. 

Хохоть  =  регіт,  с.  3.  Л. 

Храбрёцъ  =  сьііляк,  иебій.  —  Ач  який 
сьміляк !  —  І  небоа  вовки  їдять,  н.  пр. 

Храбриться  =  хоробрити  ся,  храбрува- 
ти (С.  3.  Л.),  хвабруватн  (С.  3.  Л.),  ку- 
ражитн  ся. 

Храбро  =  юробро  (С.  ш.),  хвабро,  сьії- 
юо. 

Храбрость   =  хоробрість. 
Храбрый  =   хоробрий,  хвабрий  (С.  Ш.), 
сьііливій. 


Хрястіавство 
X.  праэдникь 


Храмовой  =  храповий.   - 
=  д.  під  ел.  Праздпнкъ. 

Храмъ  =  храм,  церква,  дії  Божий. 

Храпеиіе  =  хования,  захований,  догляд, 
схов,  сховок  і  д.  Сохравевіс. 

Храпнлнще  =  сховок,  схбванка.  с  3.  — 
Монастирь  Печерський  став  навіть  сховком 
чужих  скарбів.  Бар.  О.' 

Хранитель,  вица  =  хоронитель,  охоро- 
нитель,  ка  (с.  Жел.),  охоронець,  вар- 
тівник, вартовпк,  сторож. 

Хранить,  сохранить,  ся  =  хоронити  (С. 
Жел.),  ховати,  берегти,  вартувати,  бо- 
ронити, шанувати  і  ж.  Сохранить. 

Храпнуть  =  д.  Храпіть. 

Храпокъ  =   1.  хропбк.  С.  Жел. 

2.  ПИСОК,  Храп,  ХраИП.  —  Знати  й  по 
писку,  що  добрих  свиней  плоду,  н.  пр.  — 
Взять  на  храпокъ  =  нахрапом  взяти. 

Храпунъ,  храпунья  =  хропун,  ха,  хро- 
цій,  ка,  хропко.  с.  Жел. 

Храиъ  =    1.   Храп,   храпи  (середнії  частина 
носового  хребта). 
2.  д.  Храпівіе. 

Храпініе  =  хропіння,  хроіііт,  хропак. 

ХрапІть,  храпнуть  =  хропіти,  хропти 
(С.  Л.).  —  Хропить,  аж  хата  ходором  хо- 
дить-, в.  пр.  —  Де  упали,  там  заснули,  соп- 
ли, харчали  і  хропли.  Кот. 

Хребётвый  =  хребтовий,  хребетний. 

Хрсбеть  =  1.  хребет  (С.  Жел.),   КІСТНЯК, 
тіло  коло  його  —  ноіре.бтина. 
2.  пасно,  стяг,  кряж  (гір). 

Хрестоматія  =  читанка.  С.  Жел. 

Хрипливость  =  хрипливість,  сиплйвість. 

С.  Жел. 

Хрипливый  =г  хрипливий,  хрипкий. 
Хриплый  =  д.  Сиплый. 
Хрипнуть,  охрипнуть  =  д.  Сипнуть. 
Хрипота  =     хрйпавка,     хрппа(о)виця, 

хрипка,  хрипота.  С.  Жел. 
Хрипу  пъ,  хрипунья  =  хрипун,  ха. 
Хрипіть  =  хрипіти  (С.  Жел.),     харчати 

(С.  Ш.),  хавчати.   _   Чую  —  вже  я  не 

харчить.  Помер,  значить  ся.  Кр.  —  Хар- 
чить, як  зарізаний  баран.  С.  Ш. 

Христарадничать  =  просити  Христа  ра- 
ди, старцювати,  попід  віконню  ходи- 
ти, жебрати. 

Хриетіанинть,  хрнстіанва  =  християнин, 
християнка,  с.  Жел. 

Хрястіанскій  =  християнський.  С  Жел. 
—  Хрнстіански  =  по  християнськії. 

Христианство  =  христианство. 
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Христосоваться 

Христосоваться,  похристосоваться  =  хри- 

стосувати  ся,  хрвстувати  ся  (Кр.),  по- 
христосувати  ся,  похристуватн  ся. 

Христословъ  =  віршовальник. 

Хрнстоеъ  =  Христос,  Спас,  Спаситель. 

Хроиаяіе  х=  шкандибання,  шкитильгання. 

Хромать  =  шкандибати  (С.  3.  Л.),  шки- 
тильгати  (С.  3.  Л.),  кульгати,  куляти, 
кривуляти,  перестать  —  перешканднба- 

ТИ.  —  По  уіиці  попід  тиывю  вдова  шкан- 
дибав. К.  Ш.  —  Аж  ось  з  самого  вгду  шкан- 
диба на  трьох  ногах,  в.  к.  Ман.  —  Романа 
все  які  а  фраацужчпаи  читала,  хоч,  роз- 
мовляючії,  по  де-кудп  б  кульгала.  К.  Д.  Ж. 

Хромой  =  кривйй  (С.  Л.),  кулявий  (С.  Л.), 
кульгавий  (Кр.),  клишоногий,  косоно- 
гий, кривоногий. 

Хроионогії  =  д.  Хромой. 

Хромоножка  =  кривуля,  кульга,  шкан- 
диба, шкандибал  (С.  3.),  крнвонжа  (Иаи.) 
і  д.  Хромой. 

Хроиіть,  охроміть  =  окривіти,  зашкан- 
дибати. 

Хронйческій  =  хронічний ,  затяжний 
(С.  Жел.). 

Хропографь  =   1.  Літописець. 
2.  літопис. 

Хронологмческій  =  хронологічний. 

Хрупать,  хрупнуть  =  хрускати,  хрус- 
нути. 

Хрипкій  =  хрускйй,  крухкйй  (С.  Л.),  крих- 
кий (С.  Л.),  ЛаїКЙЙ,  про  чоловіка  —  КрИХ- 

котїлий. 

Хрупкость  =  крихкість.  С.  Л. 

Хрупнуть  =  д.  Хрупать. 

Хрувгь  =  хрусть.  с.  3. 

Хрусталмкъ,  Ьепз  сгу.«1аШпа  =  бапька(н.п. 
Рудченко),  СОЧКа  (С.  Жел.). 

Хрусталь  =  кришталь,  с.  Л. 

Хрустальный  =  кришталевий,  с.  Л. 

Хрует*н1е=  хрустіння,  хрускіт  (С.  Жел.), 
хрускотня  (С.  Жел.),  хрумтіння,  трус- 
кання  (С.  Ш.). 

Хрустіть,  хрустнуть  =  хрусгїти  (С.Жел.), 
хрупостіти,  хрупотіти  (С.  3.  Л.),  хру- 
щати (С.  3.),  трускатп  (С.  Ш.),  хруитї- 

ТИ  (С.  Жел.),  хруснути.  —  Сніг  під  нога- 
ми хрупотить.  Кр.  —  Чугно  було,  як  кістки 
хрумтіли.  С.  3.   —  Пальці  хруснули. 

Хрущь,  ком.  ТепеЬгіо  тоїііог  =  Хрущ.  С.  3. 
—  В  війці  весни  хрущі  починають  вилази- 
ти а  8ЄМЛЇ.  Степ.  О. 

Хрычсвка  =  стара  баба. 
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Хрычъ  =    старий  дїд,    дїд  га,    старій 

хрін,  шкарбун. 
Хр*нбвннжь  =  хріновище. 
Хреновой  =  хріновий. 
Хр*пъ,   рос.  СосЬІеагіа  агшогасіа  =  хрін. 
Хрюкало  =   ПИСОК  (свииячий). 
Хрюкать,  хрюкнуть  =    хрюкати ,   хрьо- 

кати,   рохкати,   хрюкяутш,  хрьокнутж. 

—  Хрьоквули,  та  іа  хлїва  драла,  н.  п.  — 
Про  мене,  синку,  берм  хоч  евивву,  аби  на 
мене  не  рохкала,  в.  пр.  Май.  —  Побіжи, 
подивись,  чого  свивя  рохкав.  Кр.  —  Свиня: 
рох  І  кабан  івдох.  в.  пр. 

Хряскь  =  хруск,  хруст  (С.З.),труск(С.Ш.). 

Хрясть  =  хруСТЬ.  С.  3. 

ХрястЬть,  хряснуть  «=  хрустіти,  хрус- 
кати, тріскати  ся,  лускати,  тріщати, 
хруснути,  тріснути,  луснути. 

Хрящевой  =  хрящовий. 

Хрящъ  =  1-  хрящ,  хрящик. 

2.  жорства  (д.  Пееок-ь). 

3.  верёта,  ряднина,  хрящ  (д.  Холсть). 
Худенькій  =    1.    худенький,    худорля- 
венький. 
2.  абиякий,  поганенький,  ледаченькіі. 

Худо  =  погано  (С.  Л.),  недобре,  негоже, 
кепсько,  негарно,  худо  (С.  Жел.),  зле. 

—  Погано  баба  тавцюв,  та  ще  я  довго,  в.  пр. 

Худо,  худа  =   лихо  (С.  3.),   зло,    шкода, 

кривда,  ЛИХЄ.  —  Не  роби  лихого,  та  й  не 
бійсь  нічого,  н.  пр.  —  В  сьому  нічого  ли- 
хого нема.  —  Він  нікому  кривди  не  вробив. 

Худоба  =  1.  лихо,  лихе  і  д.  Худо. 
2.  худість,  худорба,  худорлявість. 

Худоватый  ва  д.  Худенькій. 

Художественный  =  артистичний,  худож- 
нпй,  художницький.  С.  Жел. 

Художество  =  артйзж,  худбжество. 

Художннкь,  ца  =  артиста,  артистка,  ху- 
дожник, ЦЯ  (С.  Жел.). 

Худбжническій  =  іудожнічия,  худож- 
ницький. С.  Жел. 

Худой  —  1.  поганий  (С.  Л.),  лихий,  не- 
добрий, негариий,  негожий,  кепський. 

—  Погана  птиця,  що  свое  гнїадо  каляв.  п. 
пр.  —  Лихий  передобідок  і  добрий  обід  по- 
псув.  в.  пр. 

2.  худий  (С.  Л.),  худорлявий  (С.  3.).  щуп- 
лий (С.  Л.),  кощавий,  сухий,  сухорля- 
вий, щаблюватнй,  драбйнастяй  (що  ре- 
бра йому,  мов  щаблі  в  драбині,  ввдпо).  — 
А  в  лиці  його  худорлявому  було  щось  при- 
вабливе. Кн.  —  бреиія  був  високого  вро- 
сту і  сухорлявий.  О.  Ст.  —  Герасим  пе  ви- 
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сожий  на  эркт,  сухорлявий.  Лев.  —  Драби- 
наста  «обила.  Мав.  . 

Худость,  худощавость  =  іудість,  худор- 
лявість. 

Худощавый  =  д.  Худой  2. 

Худшій  =  гіршнй  (С.  Л ),  поганчнй,  по- 

гавїшвй  (С.  Л.).  —  Мвиаеш  мої  ворота,  до 
нпьшої  йдеш,  до  ивьшої,  до  поганчоі  —  мед 

—  горівгу  пъеш.  н.  п.  Под. 
ХудІть,  похудіть  =  худїтп,  іуДНЇТН,  худ- 
нути, нариїтн  і  д.  Похудіть. 

Хуже  _  і.  гірше,  поганіше,  поганше,  го- 

рІЙше.  —  Хоч  гірше,  аби  вньше.  и.  пр.  — 
Та  ис  мав  гірше  так  нікому,  як  бурлаці  мо 
лодому.  її.  п.  —  Погано,  дуже  страх  погано 
в  оцій  пустиш'  пропадать  а  ще  поганше  на 
Вкраїні  дивитись,  плавать  і  мовчать.  К.  Ш. 

—  Ой  худо,  худо  з  таким  мужом  жить,  а  ще 
горійше,  як  такого  пема.  а.  п.  —  X.  ста- 
новіться, стать  =  гіршати   погіршати. 

—  Малепьже  —  миленьве,  а  побільша  —  по- 
гірша.  н.  пр.  —  То  полегшав,  то  впову  по- 
гіршав.  Бар.   -    X.   всего   =   найгірш, 
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найгірше,  нашюганїше.  —  Как-ь  можно 
хуже  =  як  най поганіше. 
2.  худіше,  худорлявіше. 

Хула  =  ганьба  (с.  л.).  огуда,  осуда,  до- 
гана, нагана  і  д.  Охужденіе  і  Порнцаніе. 

Хулитель,  ннца  =  огудич,  огудник,  га- 
нёбник,  ця,   гудїй,  ка.   розгудець.   — 

Ганебаиків  багато,  а  до  роботи  —  нікого.  Кв. 

Хулительный  =  огудлпвнй,  осудливий. 

Хулить  =  ганити  (С.  Л.),  гудити,  ганьби- 
ти, ганьбувати,  лихословити,  ханти  (С 

Л.  Ш.і.  —  Служив  Москзі  Іване,  а  вона  ж 
його  гапе.  н.  пр.  —  Свого  ледачого  ие  хва- 
ла, а  чужого  доброго  ие  гуди.  п.  пр.  — 
Давно  той  умер,  що  себе  гудив,  н.  пр.  — 
Хвалячи  продати,  а  гудячи  купити,   н.  пр. 

Хульиый  =  д.  Хулительный. 

Хуторской  =  хуторський. 

Хутэръ,  хуторокъ  =  хутір,  хуторець. 

ХІрить,  похірнть  =  ВИЧІркуватя  і  д.  За 
х -вривать. 


Ц- 


Цанубель  =  гёмбель. 

Цапать,  цапнуть,  ся  =  1-  зачіпати,  ся, 
черкати,  ся,  дряпати,  черкнути,  дряп- 
нути. —  Двері  дуже  опустились  і  черка- 
ють ся. 

2.  хапати,  цапати  (С.  3.),  хапнути,  нап- 
нути ;  цупити,  поцупити,  потягти,  зтлгтн. 

3.  д.  Ударять  1. 

Цапаться  =  дёрти  ся,  дряпати  ся,  шкря- 
бати ся. 

Цапина  =  д.  Царапппа. 

Цілкій  =  ЧІПКИЙ. 

Цаплкпъ    -  ЧіІПЛИН. 

Цапля,  пт.  Агсіеа  =  чапля,  чапура.  С.  Л. 

Цаппуть,  ся  =  д.  Цапать,  ся. 

Цаиъ  =  Ц0П,  тьоп,  ГЄП  і  д.  Хвать.  —  Геп 
його  по  потяли ці 

цаігь  =  сапка,  сапки  (С.  3.) 
Царапаніе  =  дряпання,  шкрябання. 
Царапать,  царапнуть,  ояа  ища  рапать,  сн 
=  дряпати,  с(ш)крябаін,  шкряботіти, 
с(ш)кребтй,  дряпнути,  вдряпнути, 
шкрябнути,  вшкрябнути,  подряпати,  ся. 
С  Аф.  3.  Л.  —  Вдрипвула  кіш~а.  —  Щось 
до  нас  у  двері  шкрябав,  н.  к.  —  Як  кішка 
драпавть  ся.  —  Ииші  скребуть  десь  па  по- 
дяці. С.  Л. 


і  Царапина,  царапинка  —  вдряпнуте,  по- 
•    Подряпане  (місце). 

Царапка  =  дряпун,  ха,  шкребтач,  скря- 
-  ботушка. 
Царапннца,   рос.  Оаііит  зрагіпе  Ь.    =  Д6- 

рябка.  дереза,  липчнця,  липець,  с.  Ап. 
Царапнуть,  ся  =  д.  Царапать,  ся. 
Царёвнчъ  =  царевич,  царенко. 
Царевна  =  царівна.  —  Чи  ти  царівна,  чи 

ти  королівна?  п.  к. 

Царёвъ  =  царський. 

Царедворець  =  царедворець,  с.  Жел. 

Царёкъ  =  царик. 

Цареубійца  =  цареубійник.  —  Напяли  ца- 
реубійників,  а  вови  —  лихі  люди,  і  звели 
його  з  сьвіту,  так  і  не  встяг  царь  поділя- 
ти землю.  Кр. 

Царять  =  царювати,  панувати.  —  Над  се- 
лом царює  темнота- та  злидні.  Ко. 

Царйца  =  парная. 

Царица  луговъ,  рос.  Врігга  иіпіагіа  І-.  = 
бучина  болотна,  гірошпик,  огірошник, 
■едуниця,  кашка,  жабьячі  конопель- 
ки, с.  Ав. 

Царски  =  по  царському. 

Царскій  =  царський,  цісарський  (Гал.). 
—  Ц.  вінець,  рос.  Гііііііагіа  ітрегіаіі*  = 
крвн.  —  Ц.  кудри,  рос.  Ьіііит  МагІа(гоп  Ь. 
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=  лісна  лілія,  маслянка,  масляночка. 

—  Ц.  скйпетрт>,  рос.  УегЬазсшті  ТЬаряиз 
=  царська  сьвічка  і  д.  під  ел.  Скппетръ. 

Царствен  пый  =  царський. 

Царство  =  царство,  держава. 

Царствованіе  =  царювання,  панування. 
С.  Л.  —  Въ  царствованіе  =  за  царю- 
вання, за  царя.  —  За  царя  Гороха,  як 
людей  було  трохи,  н.  ир.  —   За  царя  Саса 

—  хоч  роспережн  паса.  в.  пр. 

Царствовать  =  царювати,  панувати,  ці 
сарювати  (Гал.),  скінчить  —  відцарюва- 
ти. —  Господь  царює  над  землею,  краса 
його  страшва,  велпчна.  К.  II.  —  Настаяе 
иньший  вік  і  яньші  люде  —  вад  нами  прав- 
да царювати  буде.  К.  В. 

Царь  =  Царь,  ЦЇсарь  (Гал.).  —  Та  ие  одна 
матка  плаче,  та  не  одва  тужить:  десь  мій 
синок  молоденький  цісареві  служить,  в.  п.  Б. 

—  При  царі  =  за  царя.  Пр.  д.  під  сі. 
Царствованіе. 

Цаца  =  ЦЯЦЯ.  —  Гандвп  рибкв,  Гапдзн  птич- 
ка, Гандвя  цяця  молодичка,  н.  п. 

Цвнль  —  насіння  хмелю. 
Цв-вль  =  цьвіль  і  д.  Плісень. 
Цвісти  =  1.  цьвістй,  квітувати,  квітну- 
ти, квітити,  ся,  квітчати  ся,  квітніте, 

Красувати  ;  ПрОЦЬВІТати.  —  Сухій  виш- 
ні пе  квітчати  ся,  вдовцю  попу  ве  віачатв 
ся.  в.  пр.  —  Нехай  твої  квіти  квітягь  на 
твоїй  дорозі.  К.  Ш.  —  Весело  велілі:  цьві- 
те,  красувть  ся  цьвітами,  садами,  темвами 
лугами.  К.  III. 

2.  ЦЬВІСТЙ.  —  Став  цьвіте.  —  Треба  до- 
їдати вже  цей  хліб,  а  то  почав  цьвіста. 

Цвтугеніе  =  КВІТ.  —  Яблуні  в  квіту. 

Цвіте»  =  апріль,  квітень,  цьвітевь. 

Цвітмхь  =  квіточка. 

Цв-Ьтистый  =   1.  квітпстпй,  квітчастий. 

—  Квітистий  сад. 

2.  цяцькований,  цьвіткованнй,  мере- 
жаний, квітчаний.  —  Не  для  людей  і  не 
для  слави  мережані  та  кучеряві  оці  вірші 
віршую  я.  К.  Ш. 

Цв*тйть  =  д.  РасцвЪчать. 

ЦвтугнЙКЪ  ва  КВІТНИК  (Хар.),  ЦЬВІТНІІК.  — 
Ще  й  на  ввітвик  прийшла,  між  китами  по- 
рить ся.  Б.  Г.  —  Які  цьвіти  по  квітниках? 
Кі.  аб.  —  То  був  чудесний  квітничок:  було 
тут  багато  гвовдиків,  рути.  Л.  Н.  В. 

Цввтной  =  цьвітнйй,  квітнгій,  квітча- 
стий, цьвітчастнй,  кольоровий,  барви- 
стий. —  ц.  неділя  =  Вербна  неділя. 

ЦвЪтбкъ,  цв*точекъ  =   квітка,  квіточка 

(С.  3.  Л.),  що  ве  розпустилась  ще  —  Пу- 
ГГЬЯНОК,   пупъЯШОК  (С.  3.),    папкова,  що 


квітчають  образи  —  теремок  (С.  3.),  з  рожі 

—  рожпна.  —  Гарна,  як  квітка  польова, 
н.  пр.  —  Вирву  з  рожі  квітку,  пущу  я  на 
воду ;  пливи  8  рожі  квітка  аж  до  мого  роду, 
н.  п.  —  Згадай  мене,  мила,  ранвею  весною, 
яв  завьянс  квітка  в  тебе  під  ногою.  Руд.  — 
В  хаті  у  неї,  як  у  віночку,  сама  сидять,  ах 
квіточка,  в.  пр. 

ЦвЪтонбсный  =  ЦЬВІТОНОСНИЙ.  С.  Жел.  — 
Ц.  неділя  =  Вербна  неділя. 

Цвітораеноложеніе  =  ЦЬВІТОСТан.  С.  Жел. 
Цветочница  =  цьвітбшнпця. 
Цв-бточный  =  КВІТОВЙЙ,    КВІТКОВИЙ.   С.  Л. 

—  Ц.  пыль  =  квітковий  пил,  що  вбіра- 
ють  бджоли  —  ііерга.  Пр.  д.  підсл.  Хлібина. 

Цвіту»  =  д.  Капуста  цвітная. 

Цв*ТЬ  =  І-  (МВ.  ЦВТ.ТЫ)  —  ЦЬВІТ,  КВІТ, 
КВІТИ,  КВІТКа,  КВІТКИ.  —  Гречки  роспов- 
нили  ся  цьвітом.  Ка.  —  Квіти  мої,  діти. 
К.  Ш.  —  Хто  квітів  кохав,  той  воскове 
серце  мав.  в.  пр.  —  Квітки  пахнуть  ясним 
равном.  Аф.  —  Первый  ц.  =  ПбрвбцьвІТ. 

—  Цвтл-ами  убирать,  убрать  =  квітча- 
ти, уквітчати,  заквітчати  і  д.  Украшать 
цветами. 

2.  (м.  цв*та)  —  ЦЬВІт,  колір.  —  Терять 
цвіть  =  линяти,  здавати  і  д.  Линять  2. 

Цв*тущій  =  квітчастий,  квітнучий  (С.З.). 
Вохкі  луга  розстелились  —  велені,  квітча- 
сті, пахучі.  Нїщ.  —  Україна,  отчизна  ваша, 
прийшовши  в  ввітнучев  положенів.  Ско- 
ропад.  С.  3. 

Цейхгаузъ  =  чехавз,  цекавз  (С.  3.).  — 
Послано  до  руских  цевавзів  по  армати.  Л.  В. 

Цементировать,  цементовать  =  цементу- 
вати, кітуватн  (С.  Жел.). 

Цементный  =  цементовий. 

Цемёнтъ  =  цемент,  кіт  (С.  Жел.),  джумур 
(розчина  вапва  або  гливи  в  піск  м  або  з 
тертою  цеглою).  —  Вапна  пропустить  воду, 
а  беріть  замість  вапви  джумур  —  той  води 
не  пустить.  1С». 

Цензуровать  =  цензуровали . 

Центи фол ь  =  д.  Роаа  центифолія. 

Центральный  =  центральний,  осередко- 
вий, осерёдочний,  осереднїй.  С.  Жел. 

Центробежный  =  відбіжний.  —  ц.  сила 
=  відбіжна  сила.  с.  ж.л. 

Центростремительный  =  центротяжннй, 
досередочний.  С.  Жел. 

Центрофугь  (на  сахаріїях)  =  Пробілка.  Лев. 

Центръ  —  центр,  центрум,  центро,  осе- 
редок. С.  Жел.  —  Дійду  вже  правди,  хоч 
би  тав  заховалась  в  самім  осередку  у  аемлї. 
Ст.  Г.  —  Москва  стяла  ся  осередком  мос- 
■овсьжого  князівства.  Бар.  О.  —   Гауптмав 
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•робив  ся  осередком  невеличкого  кружка  мо- 
лодих реформаторів.  Л.  Н.  В.  —  Корсунь 
стоїть  в  осередку  заводів.  Кн.  —  Осеред- 
ком вашої  культури  був  Київ.  Кп.  —  Чу- 
вть  ся  потреба  в  осередку,  до  котрого  б 
тяги  землі.  Бар.  О. 
Церва,    рос.    Ке8Є<1а   іиіеоіа   Ь.    =     Ж0ВТ0- 

цьвіт,  іаврашок.  с.  Ав. 
Церемониться,  церомонничать  =  церею- 

ніті  ся  (С.  Жел.).  маш'рити  ся. 
Церемонный  =  церемонний,  манірний. 
Церковнослужитель  =  церковник,  с.  Жел. 
Церковный  =  церковний.  —  ц.  общество 

=  братство,  член  його  —  братчик,  с.  Ш. 
Церковь  =   церква,   храм,    дії  Божий, 

■др.  цёрКОВЦЯ,  місце  для  жінок  —  баби- 
нець  (С.  Ш.)  —  Проведіть  мене  до  цер- 
кви, а  в  бабинець  і  сама  втраплю,  н.  пр.  — 

Соборная  ц.  =  собор,  катёдра. 
Цееарёввчъ  =  цесаревич,  царенко,  цїеа- 

рвВИЧ.  —  Приручи  тя  кону  небудь  царство 
у  державу  на  які  там  роки,  поки  дійде  своїх 
літ  царевко.  Ст.  С 

Цесарь  =  Щ'сар.  Гал. 

Цеховой  —  цеховий,  цеховик. 

Цехъ  =  ЦЄХ,  старший  у  цеху  —  ЦЄХИЄЙ- 
Стер,  цехійстр  (Є.  3.),  помішвика  — 
клюшяик,  підстарший,  молодший  брат, 

вбори:  з  нового  братчика:  уступЧННа, 
вступив,  ВПИСОВе,  за  новопарождеиого  — 
ПОКраса,  з  того  братчика,  що  женить  сива 
—  ОПука.  —  Кушнірський,  ковалськвй 
цех.  С.  3. 

Цикорій,  рос.  Сісіюгіиш  =  ЦИкбрня.  —  Ц. 
дикій,  нолевой,  С.  ІпІіЬиз  Ь.  =  петрів 
батіг,  частіше  мн.  петрові  батоги.  —  Ци- 
КОрІЯ  желтая,  дикая  =  д.  Одувавчнк-ь. 
С.  Ан. 

Цилиндричеекій  =  вальцюватвй  (С.  Жел.), 
стовбуватий,  цівкастий. 

Цилкндрь  =  вал,  валёць  (С.  Жел.  Пар.), 
ЦЇВКа  (С.  Жел.),  на  котрий  вамотуеть  са 
основа  -  -  СНІВИЙЦЯ. 

Цинбалість  =  ціібалйста. 

Цинковый  =  цїнкбвнн,  ціновий  (С.  Жел.). 

Цинкъ,  2іпсит    =   ЦІПОК,   ЦЇНЬ.  С.  Жел. 

Цнркосодержатель  =  циркач. 

Циркуль  =  цйркель  (С.  Жел.),  розмір  (С. 
Л.),  розмірок.  —  Один  иівець  розміру  по- 
став ва  осередок,  другим  веди  кругом,  от 
тоді  й  виведеш  вірний  круг.  Кн.  —  Без  роз- 
міру ве  закруглиш  дна  в  діжці.  Кн. 

Циркульный  =  Ціірклевий. 

Циркулярный  =  окружний.  С.  Жел. 


Циркулярі  =  обіжник,  окружные,  окруж- 
не письмо.  С.  Жел. 

Циркуляція  =  кругобіг.  С   Жел. 

Цистерна  =  сістерна. 

Цитадель  =*  д.  КрІпость. 

Цитировать  =  цитувати. 

Циферблаті.  =  циферблат. 

Цугь  —  Цуг  (С.  Жел.),  ВИТЯГ.  —  Цугомъ 
=  впростяж,  впротяг,  встяж,  навстяж 
(С.  л.),  цугои. 

Цыганить  =  висьміювати,  пересужувати 

(кого),  Глузувати,    КПИТИ  (з  кого). 

Цыгански  =  по  циганськи. 

Цыгпвкъ,  рос.  Ьусориз  ехаїїаіиз  =  ВОВКО- 

ніг,  вовчуг,  вовча  ступа,  с.  Ан. 
Цыкать,  цыкнуть  =    пікати ,    піпікати, 
ПІКНути  (про  курчат). 

Цынга  =  с(ш)корбут,  гнилець.  С.  Пар. 

Цинготный  =  екбрбутний.  С.  Пар. 

Цынготбть,  цы  пхать,  оцынг6тт.ть,зацын 
гогбть,  оцынжить,  внцынжить  =  сла- 
бувати, заслабнути  на  скорбут. 

Цыновка  =  рогожа,  рогожка.  -  Зпатн 
попа  і  в  рогожі,  н.  пр. 

Циновочный  =  рогожаний. 

Цыпки,  цыпочки  =  пальці  на  ногах.  — 
Ходить  на  цыпках-ь,  на  цыпочках*, 
стать  на  цыпки  =  ходити  дибки,  на 
пальцях,  стати  навспинячки. 

Цыплёнокъ.  цыплёночек*,  мв.  цыплята  = 
курча  (С.  3.  Л.),  курчатко,  курчевя  (С. 
3.),  куря,  курятко  (С.  3.),  куріпхя,  ціп- 
ка, ціпля  (С.  Л.),  мв.  курчата.  —  а  кіт 

одно  —  трощить  та  умина  курчатко.  С  Б. 
—  Котре  курча  часто  ввлїта  ва  квочку, 
томе  ве  довго  животіти,  н.  пр.  Гріпч.  —  На 
вечерю  були  курчата. 

Цыплятина  — і  курчатина. 

Цыплятнякъ  =  шуліка  і  д.  Коршунъ. 

Цьінлячій  =  курчачий. 

Цыпочки  =  д.  Цыпки. 

Цыпушка  =  д.  Цыплёнокъ. 

Цыпъ-цыпъ  =  ЦШ-ЦЇП-ЦЇПІ 

Цырюльннкъ  =  цїлюрнк,  целюрик,  го- 
лій, ГОЛЯр,  СТрИЖІЙ  (Май.),  Стригун.  — 
Кличе  голін  хлопчииу,  щоб  голяс  вів  вое- 
воду. Ст.  С.  —  Стриже  стрижій  чоловіка, 
от  достриг  до  уха  та  й  питав,  н.  к.  —  А 
равних  целюрикам  січовим  лічити  прика- 
зано. Л.  В. 

Цыркмьпя  =   т'люрвя.  С.  Жел. 

Цытварное  сімя,  з  рос.  Агіетізіа  І.егсЬео- 
па  Зіерт.  і  А.  ЗіеЬегі  Везз.  =  ГЛЙСТНИК, 
хробачник. 


Цыцъ 


1096 


Ці.  пить 


Цыцъ  =  цить,  те,  мовчок,  нічичирк,  зась, 

заськи  !  —  Ой  цить,  мати,  ае  жури  ся.  н.  п. 

—  Ой  цитьте,  та  мовчіте  та  нікому  ве  ка- 
жіте, н.  п.  —  Цить  міні  заразі  —  Глядіть 
міні,  про  се  нічичирк!  —  А  тобі  зась! 

ЦІвка  =  1-  цївка,  витушка  (у  верстакові) 
2.    Палець,   3)'б  (в  машинах). 

Цевпнца  =  сопілка,  дудка. 

Цедилка  =  ЦІДИЛКа.   —    Зостав  ся,    як  на 

цідилці,  н.  пр. 
Цедильный  =  ЦІДИЛЬНИЙ. 
Цт.днть,  ціжввать,  яа(прощЄднть   =      І. 

точити  (С.  Ш.),  вточити,  наточити.  — 

Та  піди,  хлопку,  до  пивниці,  та  вточи  ще  й 
пивя.   н.  п. 

2.  ЦІЛИТИ,  ПРОЦІДИТИ.  —  Проціди  налив- 
ку, а  то  самі  гуща. 

Целебный  =  цілющий  (с.  Л.),  цїлючий, 

СЦЇЛЮЩМЙ,  ГОЙНИЙ.    —    Може    верпеїь  ся 

нпдїя    8  тиею    водою,    цілющою,    живущою 

дрібною  сльозою.  К.  Ш. 
Целсхопькіп    =     ЦІЛІСІНЬКИЙ,      цїлечкиіі 

(Ос),  ЦЇЛЇСЬКИЙ  (С.  Ж.). 
ЦІлнбуха,  рос.  ЗігугЬпоя  пих  \'отіса  Ь.   = 

чильчгібель. 
Целнзна  =  цілина. 
Целикбмъ  =    цілкої,    цільної,    зовсім, 

ВСуііІЛЬ.  С.  Л.    —   Марко  вдавсь  цілком  у 

свого  дядька.  С.  Ст.    —   Зарізав  козу,  зняв 

8  неї  шкуру  цїльком.  п.  к    Лет. 
Целина  =  цїлииа(С.  3.),  обліг,  незвору- 

ніена  земля,  цілинна  земля. 
Целитель,  вица  =  сцїлнте.п.,  ка,  лїкарь, 

лікар,  ка. 
Целительный  =  цілющий  і  д.  Целебный. 

—  Слова  його  льють  ся  на  серце,  наче  баль- 
зам той  цілющий.  Кн. 

Целить,  исцЄлнть  =  ЗЦІЛЯТИ,  ЛІЧИТИ,  ГО- 
ЇТИ і  д.  Исцелить. 

Цілить,  ся  =  цілити,  ся,  ціляти,  лучн- 
ти,  налу  чати,  ся  і  д.  мітить  2. 

Цілкій,  ко  =  д.  МІткій,  ко. 

Целкбвик-ь,  целковый  «=    карбованець, 

карбованчик.  —  Сьвяті  отцї  —  карбован- 
ці, а.  пр.  —  Тяк  не  візьме,  як  становий 
карбованця,  н.  пр. 

Целовальнике,  ца  =  шинкарь,  ка. 

Целовальпичій  =  шннкаревиії,  шинкар- 
ський. 

Целовалыцнкъ  =  поцїлуйко.  —  От  який 
поцїлуйко  —   йому  б  усе  цілуватись. 

Целованіс  —  цілування,  чмокання.  — 
Крёстное  ц.  =  присяга. 

Целовать,  ся  =   цілувати,  ся,   чмокати, 

СЯ,    багато   —   розцілувати   СЯ. 


Целомудренный,  ая  =  невннапн,  неолаз- 
нений,  незайманий  і  д.  дівственньїй  і 
ДІвственница.  —  Вона  у  пас  не  то  що 
неблазпева,  а  й  слова  такого  не  чула,  а  вони 
кажуть  обважніла.  Кн. 

цьломудріе  =  цілість,  невинність,  не- 
блазність,  дївство,  цнота.    —    Неблаа- 

ність    духа   і   тіла.   Кн.    Пр.    д.    ще    під  сл. 
ДІвство  2. 
Целостность  =  суцільність,  цїлокупність. 

—  Українська  Русь  ніколи  не  тратила  по- 
чуття   своєї    народної  суцільності!.   Бар.   О. 

Целостный  =  ЦІЛИЙ,  ЦІЛКОВИТИЙ,  суціль- 
ний, цїлокупний. 

ЦІлость  =  ЦІЛІСТЬ.  —  Бережи  ж  міні  гроші 
в  цїлости.  Кн. 

ЦІльїй  =  цілий,  увесь,  ЦІЛІСІНЬКИЙ.  — 
Цілу  ніч  не  спала.  —  Гряд  повибивав  усі 
шибки,  пі  одної  цілої  не  зостало  ся.  —  Ц. 
день  ==  увесь  денечки,  с.  Л. 

цЬль  =  Ціль,  мета.  С.  Л.  —  Віра  хри- 
стияпська  показує  иньшу  мету  життя.  Бар. 

—  Як  би  й  була  воли  яка  спільна  мета  у 
обох  народів.  Бар.  О.  —  Він  мав  перед  очи- 
ма мету,  але  ве  досить  добре  визначену. 
Бар.  О.  —  Така  почесна  мета  запевне  при- 
верне до  неї  серця.  Лев.  В.  —  Се  цї.лью 
=  умисне,  навмисне.  —  Съ  какою  ці- 
лью?  =  ДЛЯ  чого?  —  ИмІя  цільні  = 
маЮЧИ  на  меті.  —  Ніхто  не  брав  ся,  ма- 
ючи на  меті  історвю  народу,  систематично 
переглянути  етнографічні  прикмети.  Бар.  О. 

Цільпость  =  СУЦІЛЬНІСТЬ.  —  Сьвіжість  і 
суцільність  дуикп  його  опанувала  паш  гур- 
ток. Кн. 

ЦІльньїй  =  суцільний,  цїлковий,  цілко- 
витий; ЧИСТИЙ,  щирий.  —  Вдача  його 
була  суцільна,  пе  попсовапа  ніякими  витре- 
беньками. Кн.  —  Віп  дав  нам  суцільним 
обрав  матері.  Кн.  —  Цельное  молоко  = 
не  збіране  в.  —  Изъ  цільна  го  золота 
=  ЩИрОЗЛОТИЙ.  С.  3.  —  Канак  щирозло- 
тий в  500  талярів.  Л.  В. 

Цена  =  1.  Ціна,  вартість.  —  Яка  тепер 
ціна  на  хліб?  —  Нарицательная  цена  = 
іменна  ціна.  —  Рыночная  ц.  =  базарь- 
на  ціна.  —  Определить  ціну  =  скла- 
сти ЦІНУ.  —  Таке  дороге,  що  й  цїии  йому 
не  складеш. 

2.  ЦЇна,  вага  (С.  Л.).  —  Ой,  мамо,  мамо, 
жаль  ваги  не  мав  —  нехай  же  Гриць  та 
двох  не  кохав,  н.  п. 

Ценитель,  ница  =  І.  ЦЇновщик,  ця.  с  з. 
2.  цінитель,  ка. 

ценить,  оцепить  =  1.  цінити  (С  л.),  ці- 
нувати (О.  Л.),  оцінити,  оцінувати,  скла- 
дати, покладати,  класти,  скласти  ціну. 


ЦЙнность 


1097 


ЧаАпаъ 


2.  цінувати,  поважати,   шанувати.  — 

Я  завжди  вельми  цінував  отой  оговь,  що 
палав  в  душі  артиста.  Кв. 

ценность  =  коштовність  (С.  л.),  вартість. 

Ц*ЦНЫЙ  =  КОШТОВВИЙ  (С.  Л.),   коштовнй, 

коштовйтий,  стойний,  вартівнйй,  варт- 
ний (Лев.),  ЦІНОВИЙ,  ціновики.  —  Буряка 
були  коштовні  ва  гноєвій  вемлї.  Хар.  —  От 
і  музика  заграли,  тавцї  до  сьвіту  ґуля,  сьві- 
том  вечерять  сідали,  вина  коштовні  пили. 
Як.  —  Ой  справ  міні,  мамо,  шалевий  пла- 
ток, а  ще  й  ва  голівку  коштовйтий  цьві- 
ток.  и.   п. 

Цбновщигь  =  ЦЇНОВЩВК.  С.  3.  —  Такі  ці- 
ни покааав  цїновщик.  Кн. 

Ціпенілий  =  д.  ()ц*пен*лый. 

ціпеніть,  оц*пен*ть  =•  деревенїти,  кляк- 
нути і  т.  д.  д.  Оцбіієн-Ьв&ть. 

ціпкій  =    І.  ціпкий,  чіпкий,  беручкий. 

—  Чіпкий,  ик  кішка. 

2.  учёпистнн,  чіпкий  і  д.  Привязчивый. 

—  Було  ве  ваймать  її,  хіба  ве  8В:  вш,  яка 
вова  чіпка,  ваче  сиола  шевська.  Кв. 

ЦЬпляніе  =  ЧІПЛЯННЯ. 

Ц*плять,  ся  =    1.    чіпляти,    чіпати,  ся. 

—  Кобау  в  80  струн  знімав,  па  плечі  іі 
чіпляв.  Кон. 

2.  д.  Придираться. 

Цбпямкь  =  ЦІПИЛНО,   ЦІДИЛЬНО. 


Ц*пной  =  1.  цепний,  цеповйй,  чепинй» 
ланцюговий.  —  ц.  мость  =  висячий 
міст.  —  ц.  собака  =  цепний  собака, 
цепова  собака  (Кр.),  собака  ва  цепу. 
2.  ціповий.  —  Цъпибе  МОТОВИЛО  =  біяк, 
біЧ.  (Д.  Ц*пъ). 

Цъиовой  =  ціповий. 

Ц*пбчка  =  ланцюжок,  ретязок.  с.  3.  Л. 

—  Взяла  караблвк  бархатовий,  спідницю  і 
керсет  шовковий  і  пачепила  ланцюжок.  Кот. 

—  Як  суку  в  ретязну  держав.  Кот. 

цепочный  =  ланцюжковий,  ретязковнй. 

ЦЪпъ  =  ЦІП,  верхня  частина  —  біяк  (С. 
Ш.),  бІЛО,  бич  (С.  Ш.),  ручка  —  ЦШЙЛЬ- 
НО,    ЦІПИЛНО,   ЦЇПЙЛЬНЯ,    реиіііець   —   у- 

вязь  (Лев.),  капиця.  —  ділающій  ціпи 
=  цїповьяз. 
ЦЬпь  =  1.  цей,  ланцюг  (С.  3.  Л.),  ретяг, 

ретяз,  ва  котрому  прячоваво  —  прикбва. 

—  Біда  ва  біду  чіоіявть  ся,  як  у  лавцюаї 
кільце  за  кільце,  в.  вр.  —  Усе  спить...  хіба 
де  часом  з  ланцюгом  па  шиї  сумво  завив  со- 
бака. Гал.  —  Там  12  зміїв  на  ланцюгу  при- 
ковані, в.  к.  —  Важкий  був  ланцюг,  що  дер- 
жав  його  ва  приколні.  Кн.  —  Рветь  ся,  як 
собака  на  ретязі,  в.  пр. 

2.  (гір)  —  пасмо,  СТЯГ.  —  Повъявав!  а 
собою  гори  творюгь  пасма  гір  і  гроно ш 
гірські.  Зеи. 


ч. 


Чабсрный  =  чебрецьовнй. 

Чабёръ,  рос.  Заіигеіа  іюгіепяіз  Ь.  =  чебрець, 
чёбрик,  чёбрчик.  с.  Ап.  3. 

ЧаверЪть,  зачавсръть  =  чеврітн,  чучве- 
ріти (С.  3.),  чевядїти,  чахнути,  хиріти, 
зачеврітн,  зачучверіти,  зачахнути,  за- 
хиріти. 

Чавканье  =  плямкання,  жва(я  ікання. 

Чавкать,  чавкнуть  =  плямкати  (О  3.  Л.), 
чвакати  (Кр.),  жва(я)кати  (С.  Л.),  жвях- 
татн  (С.  Л.),  клявати,  цямкати  (Фр.),  пляв- 
КНутМ  і  т.  д.  — .  Він  їсть  і  плямкав.  С  3. 
—  Чавкающій  =  жвакун. 

Чаврвть  =  д.  ЧаверЪть. 

Чадолюбивый  —  дїтолюбйввй. 

Чаёгь  =  д.  Чай. 

Чаеиость  =  сподівання  і  д  Ожидаиіе. 

Чаемый  =  сподіваний. 

Чаечинй  =  чайчйннй,  чаячий.   —    Чай- 

чипі  яйця. 


Чай,  рос.  ТЬеа  ВоЬеа  =  чайне  дерево. 
Чай,  чая,  вдр.  чаёгь  (напій)  =  чай,  чаю, 

здр.  ЧаЙОК  (С.  Жел.),  в  де  яких  місцях  — 
Гербата.  —  По  козацькому  звичаю  т.ють 
горілку  до  чаю.  и.  пр.  —  Треба,  каже,  міні 
чаю.  Дум. 

Чай  =  надійсь,  надїсь,  десь,  мабуть  і  к. 
Вірно  2. 

Чайбуръ,  рос.  ТЬуггшв  МагссЬаІІіапиз  Ьей  = 
чебрець,  чёбер,  чёбрик,  чепчик,  Т.  8ег- 
руїіит  Ь.  =  чебрець,  тебрёць,  чёб(п)- 
чик,  чобрик,  чепчик  богорбдншний.с.  Ап. 

Чайка,  пт.  Ьагиз  =  чайка  (С.  3.),  чаєчка, 

мала  —  чаєня  (С.  Жел.),  мп.  —  чаєнята, 
чаЙЧВНЯТа.  —  Бодай  же  ви,  чуиачепьвя,  у 
степу  пропали,  що  ви  мої  чаєнята  із  гнізда 
забрали,  н.  п. 

Чайквнъ  =  д.  Чаечный. 

Чайникъ  =  чайник  (С.  Жел.),  ст.  —  імбрик 
(С.  3.).  —  Купив  імбрик  срібний  і  порце- 
ляновий. Маркович.  С.  3. 
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Чайница  =  чайниця.  С.  Жел. 

Чайничать  =  чаювати.  —  Кола  до  їх  ве 
прийдеш,  а  вони  все  чаюють,  в.  о. 

Чакрыжять,  отчакрыжять  =  чекрвжнти, 
відчекрижнти. 

Чалить,  причалить  =  причалювати,  при- 
чалити. 

Чал  ко  =  чалий,  сивоватнй.  с.  Жел. 

Чалма  =  чалма,  завивало.  С.  Жел. 

Чалонігій  =  строкатий  (кінь). 

Чалъ  =  причал. 

Чалый  =  д.  Чалко. 

Чавкать  =  цмякати. 

Чанъ  =  чап,  кадуб  (С.  Л.),  венкай  у  вин- 
ниці  —   СТОЯВ,  в  котрому  вивоград  давлять 

.  —  ТОПЧИЛО  (С.  Ш.),    иевелиіий   і    низький 

—  шаплик,   переріз,  зрізок,  ширітвас 

(С.  3.  Л.),   ва  барду  —  бражнЙК   (С.    Ш.). 

—  Дубильный  ч.  =  квасник.  —  Затор- 
ный ч.  =  браговар  (С.  ш.)- 

Чапля  =  д.  Цапля. 
Чапракъ  =  чаб(п)рак.  с.  Пар. 
Чаирачный  =  чаб(п)раковнй. 
Чапыжникъ,  рос.  Сага^апа  ГгіНезсепк  Ос.  = 

дереза,  люкрёция,  сібїрка,  ракита,  че- 
піжник.  с.  Ан. 

Чарка  =  чарка,  чарочка,  чарчина. 

Чарователь,  вица  =  чарівник,  ЦЯ  і  д.  Ча- 
родій, ка. 

Чаровать  =  чарувати  і  д.  Волхвовать. 

Чародій,  ка  =  чарівник,  ця  (С.  3.  Л.),  во- 
рожбит, ворожка  (С.  Л.),  чаклун  (С.  Л.), 
чаклїй  і  д.  Волхвователь. 

Чародійство  =  чари  (С.  3.),  чародійство 
і  д.  Волхвованіе. 

Чародійствовать  =  чарувати  (С.  Л.),  ча- 
ри діяти  (К.  Ш.),  чаклувати  і  д.  Вол- 
хвовать. 

Чародійний,  чародійственньїй  =  чарів- 
ний, чародійний,  характерний. 

Чарочка  =  чарочка,  чарчина,  чаронька. 

Чарующій  =  чарівний,  чарівливий. 

Часовенный  =  каплйчний. 

Часовня,  часовенка  =  каплиця  (С.  3.), 
камплйця,  капличка  (С.  Л.).  —  На  при- 
горі ніби  капличка,  «оаацька  церква  неве- 
личка. К.  Ш.  —  Тепер  ходїно  лиш  в  ка- 
плицю, там  Фебові  ти  поклонись.   Кот. 

Часовой,  ого  =  часовий  (К.  Ш),  варто- 
вий (С.  3.),  вартівник,  калавурний,  стій- 

ЧИК.  —  А  ва  дверима  про  свое  салдатськев 
нежвтів  два  часовиї  розмовляють.  К.  Ш.  — 
Стійчики,  що  нашу  стерегли,  застукали  гай 
дамаків  отут  у  ловах,  н.  о. 


Часовой,  ал,  6е  =  1.  часовий,  годинний 
(С.  Жел.). 

2.  часовий,  годинниковий,  дзиґаревий. 
—  Ч.  настерь  =  д.  Часовщйкъ. 

Часовщикъ  =  годинникар  (С.  Жел.),  ча- 
совщик (С.  Жел.),  дзпґарма(е)йстер,  дзи- 
ґармістр  (С.  3.). 

Часокъ,  часочекъ  =  часочок,  годинка, 
годиночка,  годинонька.  —  Хоч  годинку, 

хоч  хвилинку,  и.  п.  —  Хто  щаслив  був  хоч 
часочок  —  повік  ве  вабуде.  в.  п. 

Частенькій  =  частенький. 

Частенько  =  частенько,  почасту  (Ос). 

Частёхонько  =  дуже  часто,  частісінько. 

Частина  =  гущина  і  д.  Густьіня  і  Чаща. 

Частить  =  1.  частити. 

2.  ДрІбОТЇТЯ,   ДробЦЮВаТИ    (напр.  в  роз- 
мові, в  ході). 

3.  учащати.    —  Де  люблять,  там  ае  уча- 
щай, а  де  ие  люблять,  там  не  бувай,  в.  пр. 

Частица,  частичка  =  частка,  часточка, 
частина,  частинка,  ваадрібнепьна  —  та- 
ріль. 

Частію  =  частиною,  почасти.  —  Боль- 
шею частім  =  здебільша,  здебільшого, 

найбільш.  —  Здебільшого  се  буває  тоді, 
коли... 

Частно  =    1.   особо,   особно,    особливо, 
окремо,  нарізно. 
2.  приватно. 

Частность  =  осібність,  окремість.  —  Въ 
частности  =  з'особна  (С.  3.  Л.). 

Частный  =   1.    частковий,    дрібний,    не 
цілий. 
2.  приватний;  осібний. 

Часто  =  часто,  почасту  (Ос). 

Частоколина  =  кіл,  паля. 

Частоколъ  =  частокіл,  паркан  (Ос).  — 
Городить  заострённый  ч.  =  острожити. 

Частота  =  частість. 

Частуха,  рос.  Аіівпіа  Ріапіадо  Ь.  =  ШИЛЬ- 
НИК, жовник,  бишнйк.  с.  Ан. 

Частый  =   1.    ЧаСТЙЙ.   —  Часті  діти.  Кр. 
2.   гуСТЙЙ,  РЯСНИЙ.  —  Густий  ліс.  —  Гу- 
стий гребінець.  —  Расна  вишин. 

Часть  =    1.    частина,    частка,    '/4  '•  — 
чвертка,   ',„  ч.  —  осьмачка,    осьмачок, 
V»  кварти  —  осьмуха. 
2.  частка,  участь,  пай,  панка,  діл,  уділ 

(С.  Ш),  ПОДІЛЛЯ.  —  Вів  перейшои  туди 
зовсім  жить,  а  своєї  частки,  що  упадала 
йому  од  батька,  ве  брав.  и.  о.  Гріпч.  —  Ви- 
позивайте мою  участь  и  землі  та  в  пасіці, 
а  худоба  вже  дарма.  Кв.    —    Свого  паю  ве 
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попущу  я  нікому.  Ки.  —  На  ною  пайку  не 
заходь;  я  сам  Іі  перекопаю  і  засажу.  Кн. — 
Привить  въ  часть  =  в  спілку  Припяти. 
3.  участок  (С.  Ш ),  часть  (у  городі;. 

Частіть  =  густіти,  густішати,  рясвїти. 

Част,  =  1.  час,  година,  с.  Аф.  3.  Л.  —  А 

иньший  раз  бував  дорогий  і  час.  Б.  Г.  — 
Зачала  ся  тая  баталія  вранку,  а  иеред  ве- 
чером за  дві  година  зовсім  Турків  збили. 
К.  Ст.  —  Як  би  я  багатий,  то  оддав  би  все 
золото  отій  Катерині  за  одну  годину.  К.  Ш. 

—  Ходять  він  годину,  ходить  вів  і  другу  — 
не  виходить  чорнобрива  із  темного  лугу. 
К.  Ш.  —  Вже  п)  имерка,  над  вечір,  година 
восьма.  Грінч.  —  Так  як  у  12-й  годині. 
Грінч.  —  Вже  10  на  11  годину.  Фр. 

2.  час,  година.  —  Час  до  дому,  час  час 
і  пора.  н.  п.  —  Ой  у  неділю  рано  поранень- 
ку Сохрои  із  ордою  стяв  ся,  а  в  понеділок 
в  обідню  годину  сам  в  неволеньку  попав  ся. 

її.  п.  —  Въ  часъ  =  саме  в  час,  в  йору, 
в  сам  час,  у  свій  час,  вчасно.  —  До- 
бре, коли  все  у  свій  час  зроблено.  —  Оь 
часу  на  часъ  =  от-от,  що  часу,  що  го- 
дини, кожного  часу,  туж-туж  (С.  Ш.). 
—г  Що  часу  ж&мо.  —  Часъ  отъ  часу  = 
ЩО   раз.  —  Слабому  що  раз  гірше  та  гірше. 

Часы  =  1.  часи  (С.  Жел.),  годинник  (С. 
Жєі.),  ДЗИГарІ  (С.  3.).  —  Тоді  оддав  його 
батько  ьчить  ся  ще  часів  робити   н.  к.  Ман. 

—  Тільки  й  чутно,  як  стукають  старі  роз- 
молоті даит.ірі.  Лев.  В.  —  На  церкві  годин- 
ник продввонив  перву  годину.  О.  Мир.  — 
Карманные  часы  =  годинник,  Д8НҐ.І- 
рок.  —  Крытые  ч.  =  сліпі  дзиґарі.  — 
На  дзвтарок  треби  мати  свій  фольварок.  в. 
пр.  —  Простягти  руку,  взяла  з  столика  зо- 
лотий кишеньковий  годиниик.  Фр. 

2.  часи,  варта,  стійка.  —  Стоїіь  москаль 

па  часах.  —  Як  ішов  на  варту,  випив  квар- 
ту, п.  п.  —  Як  на  стійці  козаки.  Кот. 

Чахлый  =  худий,  голокостий,  чахлий, 
зшарнїлии,  помарнілий. 

Чахнуть  =  сохнути,  чахнути  (С.  Жел.), 
марніти,  пйдіти  (Фр. ,  скиїти,   кощатп, 

ЧевіїЯДЇТИ  —  Чахну  тут  бсв  тебе,  живучи 
з  нелюбом,  п.  п.  —  На  старости  л'ітях  скніє- 
мо, паче  квітка,  прибита  морозом.  Кп. 

Чахотка,  РЬіЬівіз  =  сухота  (С.  3.),  сухоти, 

сухбі К  і  (С.  Жел.).  —  Лікарі  спостерегли 
у  Макара  горлову  сухогку.  Кн.  —  Заслаб 
на  сухоти. 

Чахотпый,  чахоточный  =  суібтннй,  Су- 
хоточиий  (С.  Жел). 

Чаша  =  чаша,  в  сьвячепою  подою  —  кро- 
пильниця. —  На  столі  стояла  чаша,  уса 
чисто  виконана  з  злота.  Ст.  С.  —  Пить 
чашу  =  терпіти  горе,  бідувати.  —  Ча- 1 


ша  заздравная,  прощальная  =  заздо- 
ровна, відхожа  чарка. 
Чашка,  чашечка  =  миска,  мисочка,  чаш- 
ка,  чашечка.   —  Чайная  ч.  =   чашка, 
ст.  —    філіжанка  (С.  ш.),   филижанка 

(Кот.).  —  Бісовая  ч.  =  шаля  (С.  Жел.), 
шаЛЬКП.  —  У  оріха,  жолудя  то- що  = 
гранка,  ПЛЇСКа.  —  Коло  церкви  сиділи 
старці  8  мисочками,  н.  о.  —  Виглядав,  мов 
оріх  з  гранки.  Кр. 

Чаща  =  гущина  (С.  Л.),  гущиня,  гущави- 
на (С.  Ж.),  густвина  (С.  3.  Л.),  густйня 
(С.  Л.),  гущавнйк,  нётря  (С.  3.),  нетри. 
—  Заліз  у  саму  гущавину.  —  Загнали  ми 
його  в  негри,  не  пролізе,  тоді  ми  давай  стрі- 
ляти. Кн. 

Чаще  =  частіш,  частіше.  С.  Л.  —  Чаще 
всего  =  найчастіше. 

Чаявіе  =  сподівання  і  д.  Ожидая  іе.  — 
Сверхъ  чая нін  =  80ВСЇМ  неснодїванно. 

Чаятельный  =  сподіваний. 

Чаять  =  СНОДЇвати  СЯ  і  д.  Ожидать  і  У - 
повать.  —  Я  не  чаялъ  васъ  видать  = 
не  сподївав  ся  вас  бачити.  —  Она  въ 
нёмъ  душі  не  часть  =  вона  ва  ним  ду- 
ші не  чув,  дух  ронить. 

Чвакать,  чвакнуть  =  днякати,  цянкати, 
цямкнути. 

Чваниться  =  чванити  ся  (С.  3.),  питати 
ся  (С.  Л.),  бундючитн  ся  (С.  Л.).  пнн- 
дючнтн  ся,  величати  ся  (С.  Л.),  ирйи- 

ДИТВ  СЯ,  бришкати.  —  Може  чванитесь, 
що  братством  віру  заступили.  К.  Ш.  —  Пи 
шаеть  ся,  як  корова  в  хамутї.  п.  пр.  —  Ве- 
лнчавть  ся,  як  чумацька  воша.  н.  ар. 

Чвавка  =  гордівниця,  пишаха. 

Чванливый,  «ванный  =  чванливий  (С.  3.), 
чванькуватий,  чванько,  пихатий,  бун- 
дючний (С.  Ш.).  —  Таке  чванькувате,  що 
пі  приступу  до  його.  в.  о.  —  Закопилив  гу- 
бу чванько  1  Ки. 

Чванство  —  чвань,  пиха  (С.  3.  Л.),  вели- 
чання, ГОРДОЩІ,  важНИЦЯ.  —  Пихи  — 
штирі  міхи.  н.  пр. 

Чванъ  =  чванько  і  д.  Спесйвепь. 

Чваркать  =  ЖВЯХТЇТИ.  —  Жвяхтїлн  мокрі 
личаки.  Кот. 

Чебакь,  риба  Сургіпи.8  ЬагЬиз  =  Чибак.  С 
3.  —  Та  наварим  кулішу,  та  вкипеио  ча- 
'  бака,  та  й  помъяаем  чуиака.  н.  п. 

Чеберъ  =  д.  Чабёръ. 

Чей,  чья,  чьё,  чьи  =  чий,  чия,  чий,  чиї. 
—  Чиє  це  просо?  —  На  чиїм  ні  зі  сидиш, 
того  й  волю  волн.  н.  пр.  —  Чае  б  гарчало, 
а  твое  б  мовчало,  в.  пр.  —  Чей-то  — 
ЧИЙСЬ.  —  Коо  чей  =  дё- ЧИЙ. 
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Чека  =  чека  (С.  3.),  кілок  (у  возі). 
Чеканить  =  вибивати,  карбувати   (мопе- 

ту,  медалі). 

Чеканка  =  вибиваиня,  карбівка. 

Чеканный  =  6ЙТИЙ.  С.  III.  —  Битий  тапір. 
С.  Ш.  —  У  дарована  Марисеиька  тривними 
золотими,  талнрани  битими,   и.  п. 

Чекань  =   1.  штеяп.  С  Жел. 

2.  кёлеп.  С.  3.  —  Нелепом  по  ребрах  тор- 
кав, н.  д. 

Чекмарь  =  дбвбия,  ТОЛОК  (д.  Трамбовка). 

Чекуша,  чекушка  =  д.  Чека. 

Чслнокъ,  челночёкт.  =  1.  д.  Чёлпъ. 

2.  (у  варстатї)  —  ЧОВНИК.  —  Чівник  і  ля- 
да ткачеві  порада.  В.  Щ. 

Чёднъ,  челнокъ  =  човен,  човник,  каюк, 
каючок,  душогубка.  Пр.  д.  під  ел.  Лодка. 

Чело  =  1.  чоло  (С.  Ж.  3.),  лоб. 
2.  челюсти  (печі). 

Челобіітна,  челобитная  =  супліка.  С.  3. 

Чоловий  =  чоловий. 

Человеколюбец*  =  чоловіколюбець. 

Человеколюбивый  =   ЛЮДЯНИЙ. 

Чсловіжолюбіе  =  людскість,  людяність. 

ЧеловЄконенавистннкь  =  відлюдник. 

Человек*  =  1.  чоловік,  людина  (С.  3.  Л.), 
добрий  —  чоловъяга  (С.  Л.),  чоловічива, 
аби  який  —  людйика,  чоловічок.  —  Той 
пав  добра  людииа.  С.  3.  —  Перша  жінка 
була  в  мене  добра  людина,  н.  о.  —  Недо- 
стойный имени  человека  =  недолюд, 
недолюдок.  С.  Жел.  3. 
2.  наймит,  челядник  і  д.  Слуга  1.  і  Слу- 
житель. 

Чсловёчскъ  =  чоловічок,  людинка. 

Человечески  =  ПО  ЛЮДСЬКИ.  —  Живи  по 
божому,  110  людськи.   Кн. 

Человіческій  =  ЛЮДСЬКИЙ,   ЧОЛОВІЧИЙ. 

Человечество  =  1.   ЛЮДИ,   ЛЮДСТВО 

2.  ЛЮДСКІСТЬ,  ЛЮДЯНІСТЬ.  —  Людскости 
великий  друже.  Скл. 

Чоловічій  =  д.  Человіческій. 

ЧеловІчность  =  д.  Человечество  2. 

Человечный  =  ЛЮДЯНИЙ.  —  Сделаться 
человечнее  =  нолюднїшати. 

Чёлюстный  =  челюстьовий. 

Челюсть,  ми.  челюсти  =  челюсть  (С.  Жел.), 
челюсти  (С.  3.),  щелепа,  щелей  (С.  3.), 

щёленп  (С.  *Л.).  —  Загострені  по  лисичі 
щелепи.  Лев.  В.  —  Роззявляв  свої  щелепи, 
щоб  у  роті...  С.  3. 

Чедндннсцъ,  челмдйнъ,  ка  =  д.  Слуга  і 
Служанка. 

Челядь  =  слуги,  челядь  (С.  3.),  найми- 
ти, робітники.   (Пр.  д.  під  ел.  Прислуга  2.) 


Чемерица,  чемеричникъ,  рос.  УегаЦига  і 
НеІІеЬогиз  =  V.  Тоигп  —  чемериця  (С. 
Ан.),  Чеіеруха   (С.  Жел.),  V.  аІЬит  Ь.  — 

біла  чемериця  (С.  Ан.),    чемерник,  ця 
(С.  Жел.),  Н.  піь'ег  і  .  —  горйцьвіт,  ста- 
родубка, яорна  чемерйця  (С.  Ан.),  че- 
мерник чорний  (С.  Жел.). 
Чсмсрнйчный  =  чемерйцьовий. 

Чёмеръ  =  1 .  Хребет,  власне  КІСТНЯК  хреб- 

товин. 

2.   чёмер  (чориа  хвороба  у  копей).  С.  Жел. 
Чеиоданъ  =  чанайлан,  клум(н)ок,  тлумок 

(С.  Л.),  ПакуНОК.   —  Шевченко  ве  дав  сво- 
го пакунку  скинути  у  воду.  Кн. 

Ченёцъ,  чёпчикъ  =  чепёць  (С.  Жел.),  ОЧІ- 
ПОК (С.  Л.). 

Чепуха  «в  нісенітниця  (С.  Л.),  бридня, 
дурвйця,  незнать-що  (С.  Л.),  теревені 
(С.  Ш.),  банелюки  (С.  Ш.),  ка'вна-що, 
не  гйч  що,  курзю-верзю  (С.  Л.),  хнми- 
ні  кури.  —  Чепуху  городить,  нести  = 
теревені  правити,  точйти,  гиути,  ба- 
нелюки плести,  не  знать  що  верзти 
і  д.  під  ел.  Ахинея,  Вздоръ. 

Червёцъ,  ком.  Сосеиз  =  Чврвёць.  С.  Жел. 

Чёрвн  =  1-  ЧЙрва,  ЧЙрви  (в  картах).  С.  Л. 
2.  д.  Червь  (ив.  і  зб.). 

Червиветь,  очервиветь  =  червивіти,  0- 
червйвіти,  почервивіти. 

Червленёть  =  червоніти. 

Червонецъ  =  червонець,  червоний,  зо- 
лотий, дукат  (С.  3.),  ласк.  —  червінчик. 

—  Червінчиків  чимало   я   внайшла  та  се  й 
до  тебе  принесла,  щоб  поділить  ея.  Ос. 

Червонный  <=  1.  червоний — Червона  ки- 
тайка. 
2.    ЧврВОВИЙ  (в  картах). 

Червоточный  =  червивий. 

Червь,  червикъ,  червячёкъ  =  і.  червяк 
(С.  Л.),  гробак  (С.  3.  Л.),  робак  (С.  3.  Л.), 
ио.  черви,  робакй,  зб.  —  черва  (С.  л.), 

робацСТВО.  —  Робак  вліз  у  хрін,  та  й  ду- 
ма, що  вже  й  лучче  нема.  н.  пр.  —  Гроба- 
ки аж  кишать   С.  3.  —  Ч.  древоточецъ  = 
шашель.  —  ч.  свЄтнщійся  =  сьвітляк, 
блищак. 
2.  д.  Личинка. 
Червячёкъ  =    1.  д.  Червь. 
2.  червоненька  жилка  під  язиком  охот- 
ницьких    собак,    котру   підрізують   у 
цуценят.  —  Червячка  ваморнть  =  пе- 
рекусити, перехопити,  комара  здушйтм. 


Чердакъ 
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—  Попоїли,  комара  здушвля,  рано  встала, 
до  снідання  торбину  скінчили.  Руд. 

Чердакъ  =  І.  горіще,  гора.  С.  Аф.  3.  Л. 

—  Поліз  ва  горіще.  Грінч.  —  Пожежа  по- 
чала ся  під  дахом  ва  горіщі.  Кв.  —  Поски- 
дали усе  я  гори,  щоб  там  нічого  ве  було. 
С.  3.  —  Горою  зійшовши,  кріаь  дах  через 
мур  спустив  са  і  утік.  С.  3. 

2.  вишка,  горішня  сьвітлнчка. 
Чердачный  =  горішині. 
Череди  нкь,  рос.  Супо^іоззиш  оґйсіпаїе  Ь.  = 

живокіст,  чорнокорінь,  собачий  корінь, 
собача  медунка,  собачка,  воловий  язик. 

С.  Аи. 
Чередно*  =  черговий  і  д  Очередной. 
Чередоваться  =  чергувати  ся.   с.  Л.   — 

Варта  чергувть  ся.  Ос. 
Черёдъ  =  черга  і  д.  О'чередь. 
Череасъдёльнякъ  =  черезсідельник. 
Череачуръ  =  надто,  за  надто,  через  край, 

через  лад,  через  міру,  не  в  міру,  не- 

завіїру.  —  Що  надто,  того  й  свині  ве  і- 
дять.  в.  пр.  —  Через  край  смикнули  окая- 
ноі  варенуха.  Кот. 

Чёреяъ  =  д.  Чрегь. 

Черемнца,  рос.  АШши  игїіпит  І.  =  ле- 
ву рда.  С.  А  в. 

Черёмуха,  рос.  Ргипиз  Рагїиз  Ь.  =  черепа 
(С.  Аи.),  черемшина. 

Черёмуховый  =  черёмювпй. 

Черёмушка  =  1.  д.  Черёмуха  2.  д.  Черепица 

Черемша  =  д-  Черепица. 

Черенокъ  =  Г.  д.  Чёренъ. 

2.  ЖИВЧИК  (О,  Л.),  ЖНВёцЬ,  СТебЛО,  лист- 
ка —   бЙЛЬНИК,   винограду   —   чубук. 

Чёренъ,  черенокъ,  черешокъ  =  колодка, 
КОЛОДОЧКа.  С.  Л.  —  Загнав  ножик  ио  саму 
колодочку. 

Черепаха,  Тесіиііо   =    черепаха,    кёлеп 

(Пан.). 

Чсрепмна,  череп «нка  =  черепок,  чере- 
почок. 

Черепица  —  череийця. 

Череновой  =  черсповий. 

Чёренъ,  Сгашит   =  череп,   МІЗК0ВНЯ. 

Черёнье  =  черепки,  черёнъя. 

Черешня,  рос.  Сегозиз  Ауіит  I .  =  череш- 
ня, черешнйна,  ч.  білая  =  біла  че- 
решня, 6ІЛЯК.  —  ОД  вишниао-черешнино, 
чом  ти  листу  не  пускаєш,  н.  п. 

Черешокъ  =  д.  Чёренъ. 

Чернавка  =  чорнява,  чорнявім. 

Чёрная  пшеница,  рос.  Меіапіругит  петого 
хит  ь.  =  братки,  Іван  та  Маръя.  с.  Ан. 

Чёрнедь  =  чорний  колір,  чорна  краска. 


Черненькій  =  чорвенькви. 

Чернеть  са  от.  Апаі  Гиііриіа  3  ПОрОДК  КачОК. 

Чернёхоньво  =  чорнісінько. 

Чернёцъ  =  чернець,  ченця,  мн.  ченцї. 
Пр.  д.  під  ел.  Монахъ. 

Чернеческій  =  чернецький. 

Черника,  рос.  Уассіпіит  тугііііиз  =  Чер- 
нйця,  чорниця.  С.  Ав. 

Чернило,  частіше  мн.  чернила  =  ЧОрнЙЛО 
(С.  Жел.),  ст.  атрамент  (С.  Ш.).  —  Роз- 
бовтай чорнвло.  Кропив.  —  6  такий  атра- 
мент, що  ве  внати,  кола  пишеш.  Кв. 

Чорнйльннца  —  ка.таяар,  каламарь  (С.  3. 

Жел.),  ЧОрНОЛИДЯ  (С.  Жел.).  -  Ша  живе 
8  олтара,  а  писарь  8  каламаря,  н.  пр.  —  .6 
руках  каламарі  держала,  ва  уха  ыастромля- 
лв  пір.  Кот.  —  Раз  каламарь  8  пером  сер- 
дито спорвть  став,  хто  кввжечку  нову  із 
них  скомпонував.  Б.  Б.  —  Достала  з  полиці 
каламарчик,  а.  о. 

Чернильный  =  чорнильний.  —  Ч.  оріш- 
кн  =  Ґаляс  і  д.  під  ел    Оръшки. 

Чернить  =  1.  (очернить,  вычернить)  — 
чорнити,  вичёрнювати,  вичорнити,  тро- 
хи —  підчернювати,  підчорнити. 

2.  (очернйть)  —  обновляти  і  д.  Клеве- 
тать і  Очёрннвать  2. 

3.  (вычернить)  —  вичёркуватн,  вячер- 

КНутО.  —  Що  написав,  він  усе  вичеркаув. 

Черница  =  1.  чорниця,  черниця  ід. Мо- 
нахиня. 
2.  д.  Черника. 

Черно  =  чорно. 

Чернобровка  =  чорнобрива,  чорнобривка. 

Чернобровый  =  чорнобривий,  чорнобри- 
вець. —  Повставайте  шолудввцї  —  посіда- 
ють чорнобривці,  в.  п. 

Червобылъ,  чернобыльннкъ,  рос.  Аііепшіа 
уиі^агіз  Ь.  =  чорнобиль,  нехворощ,  за- 
буДЬКИ,    бурЪЯН.  С.  Ав. 

Черноватый  =  чорненький. 

Черноволосый  =  чорноволосий,  темново- 
лосий, чорнявий. 

Черновой  =  начерно  написаний.  —  Чер- 
новая бумага  =  чорняк,  чернетка  <с. 
Жел.). 

Черноглазый  =  чорноокий,  темноокий 
(С.  Ш.). 

Черноголовникь,  рос.  Ргипеїіа  чіі^агь  1..  = 
суховёршкн,  горлянка,  с.  Ан. 

Черноголовый  =  чорноголовий. 

Черногривый  =  чорногривий. 

Чернозёмный  =  чорноземний. 

Черноаёмъ  =    чорнозем,  чорноземля.  - 

4.  сьропеечаяый  =  сірозем. 


Черноклёнъ 
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Черпожлёнъ,  рос.  Асег  сатрезіге  Ь.  =  чор- 

ноклён,  неклен,  паклен,  квітки  —  чо- 
бітки. 

Чернокннжвякъ  =  чорнокнижник. 

Чернокорень,  рос.  Супо^іоззит  оіГісіпаІе  = 
чорнокорінь,  собачий  корінь,  живо- 
кість, куряча  сліпота,  собачка,  воло- 
вин язик.  с.  Ан. 

Чернокудренникъ,    рос.  Ваііоіа  пі^га  Ь.   = 

шандра,  маточник,  глуха  кропива,  с.  Ан. 
Чернодісье  =    чорний   лїс,    листовній, 

ЛЙСТВЯНИЙ  ЛІС.  —  У  листовному  лісі  ве 
те,  що  в  бору.  Ен. 

Черномазый  =  х-  Смуглый. 

Чернорабочій  =  чорнороб  (Лев.),  чорно- 
робітник. 

Черноривёпъ  =  чернець  (д.  Монахъ). 

Чернорнвство  =  чернёцство. 

Чернослнвь  -=  чорнослив,  сушені  сливи. 

Чернота  =  чорність. 

Черноталь,  рос.  Заііх  сіпегеа  Ь.  =  ЧОрно- 
лоз,  чорнотал.  с.  Ав. 

Черпуха,  гриб  А^гагісиз  песаіог  Регз.  =  ВОВ  ■ 
нянка.  с.  Ав. 

Чернушка,  рос.  І4І£е11а  заі^а  Ь.  =  чор- 
нушка. С.  Ав. 

Чёрный  =  чорнив,  про  масть  коия  —  В0- 
роннй.  —  Чёрные  глава  =  карі  очі.  — 
Ч.  л*сь  =  д.  Чернолісье.  —  Ч.  неба  = 
д.  під  сл.  Изба.  —  Ч.  немочь  =  д.  під  сл. 
Нёмсчь.  —  Чёрное  духовенство  =  чен- 
ці, чернёцство.  —  Ч.  народі  =  просто- 
люд, чернь,  ст.  поспільство  (С.  3.). 

Чернь  =  1.  чорність. 

2.  простолюд,  чернь;  темнота  (С.  Ш.). 

3.  черНЬ.  —  Головка  срібна  8  червю. 

Червіть,  почерніть  =  чорніти,  чорні- 
шати, почорніти,  почорнїшати.   —   Ой 

чого  тв  почорніло  зелевеб  поле?  К.  Ш. 

Черніться  =  ЧОрнїТН.  —  Здалеку  щось 
чорнів. 

Чернядь  =  д.  Чёрнедь. 

Черпакъ  =  черпак,  черпало.  С.  Жел. 

Черпать,  черпнуть,  почерпнуть  =  чер- 
пати, черпнути,  вачерпнути. 

Чёрствость  =  черствість. 

Чёрствый  =  черствий. 

Черствіть,  аа(по)черствіть  =  черствіти, 
за(ію)черствіти. 

Черта  —  смуга  (С.  Л.),  пруг  (С.  3.),  пру- 
га, пружка  (С.  3.  Л.),    разок  (С.  3.  Л.), 

риса,  рис,  рЙСКа,  на  дерезі  гвіздочком 
або  чим  гострім  —  рівчачок.    —    Черты 


лица  =  облІЧЧЯ,  рисі.  —  ч.  поселеній 

=  ОКОЛИЦЯ,   ОКОЛЇЯ Тонкі  пружки  іого 

блідого  лиця  мала  в  собі  щось  ве  ласкаве. 
Лев.  —  Колись  тонкі  йому  на  виду  риси 
вблідли.  Лев.  В.  —  Хоч  расів  лиць  га  тих 
фотографіях:   ве  иожва  було  розібрати.  Ев. 

—  Черту  проводит  =  рнсоватя,  чер- 
кати. 

Чертёжннкъ  =  рисовннк. 
Чертёжный  =  рисовннй.  С.  Жел 
Чертёжъ  =  план,    плант,   плян  (С.  Пар. 

Жел.),  рисуНОК,   рис  (С.  Жел.). 

Чертёнокъ,  чёртнкъ  =  ЧОрТИК,  ЧОртННЯ, 
чортя,  бісиня,  6ІСИНЯТКО. 

Чёрта,  мн.  сл.  Чорт-ь  =  чорти,  чортяц- 
ство,  чортівья,  нечисть,  нечиста  сила. 

Чертить  =  рисоватн,  черкати,  карбувати. 

Чёртова  борода,  рос.  Тгаяоровоп  ргаїепзіз  Ь. 
=  козельки,  козелець,  козельці.  С.  Ав. 

Чертовка  =  чортиця,  чортиха  (С.  3.), 
відьма. 

Чертовски  =»  як  чорт,  по  чортячому. 

Чертбвскій  =  чортячий  і  д.  Б-Ьсбвекі*. 

Чертовщина  =  чортяцетво  (С.  3.),  чортів- 
ня, чортові ння. 

Чёртовъ  =  чортів,  бісів,  чортячий  (С.  3.). 

—  Чёртовы  оріхи,  р'с.  Тгара  паїапз  = 
болотні,  водяві,  чортові  оріхи.  С.  Ав. 

Чертогрывт»,  чёртовъ  оогрывок-ь,  ч.  корень, 
чёртова  борода,  чертогонъ  трава,  рос. 
8саЬіоза  Зиссіза  Ь.  =  ЛЮбка,  ранННК. 
С.  Ав. 

Чертогъ,  чертоги  =  покій,  кімната,  гор- 
ниця, сьвітдйця,  будинок,  палац,  по- 
кої, ГОрНИЦЇ.  —  Колись  в  будинок  я  зай- 
шов, давно  покмвутвй  панами.  В.  Щ. 

Чертополох*,  рос.  Сапіииз  Саегіп.  =  бу- 
дяк, дряпач,  чортополох,  с.  Ан. 

Чёрточка  =  рисочка,  пружок,  смужка 
(д.  черга). 

Чёртъ  =  д.  Чортъ. 
Черты  =  д.  Очеркъ. 

Черченіе  =  рисования. 

Чесалка   =    1.    чухран   (Лев.),     гребінь, 

ГребЛО    (чесати    вовну    і    наводатя  ворсу). 

С.  Жел.  Пар. 

2.    рос    Оірзасик    ГиІІогшт  Ь.   =    ЩІТКА, 

дряпач,  черсак  (С.  Жел.),  черсаки. 
Чесалыцикъ,  ца  =  чесальник,  ЦЯ.  С.  Жел. 
Чесать,  чеснуть,  ся  =    1.  чухати,  ся  (С. 

Л),    чухмарити,    ся,     скрьобатн,    ся, 

СКребтЙ,  СЯ,  почухати,  СЯ.  —  Батько 
слухав,  що  жінка  каже,  та  потилицю  скребе 
і  чуха.  Грінч.    —   Де    ве  свербить,   там  ве 

І      чухавш.  в.  пр. 


чг 


еска 


ПОЗ 


Четвертакъ 


2.  чесати,    жьоп  —  начісувати  (Под.). 

пражу  щі  пою  —  ЩіТаТИ.  —  А  ще  тихше 
дівка  юсу  чеше.  в.  в. 

3.  свербіти.  С.  Л.  —  У  батька  свербвть, 
а  діти  чухають  са.  н.  пр. 

Чёска  =  чесання,  розчісування  ;  прй- 
чіска. 

Чесновнца,  рос.  АІІіагіа  оГГісіпа1і<  =  кін- 
ський часник,  свиріпа,  підгайаик.  с.  Ан. 

Чесвоковка  =  ГОлбвка  чаСНИКу,  частина 
головки    —   ЗубОК. 

Чсснокъ,  рос.  АПіит  заііуит  Ь.  =  часник, 
устрой  (С.  Жы.  Ш.).  з  суцїльвою  голов- 
кою  _  ЮСкаЛНК.  —  Не  їда  душа  часин- 
ку, ве  буде  Й  смердіти,  в.  пр.  —  Мншія  ч., 
А],  апеиіозит  Ь.  —  ЗЙЯЧНЙ  часник,  СКО- 
рода.  С.  Ап.  —  Полевой,  змеиный  ч., 
А.  гоїипаит  —  гадюча  цибуля,  с.  Ав.  - 

Дикій  ч.,  Зетрегуіуит  Іесіогит  І..  —  ДО- 
ЛИ, скочки,  с  Ав. 

Чеснокбвый  =  часниковий. 

Чесночника  =  зубок  (д.  Чесиоковка). 

Чесночный  =  часниковий. 

Чеснуть,  ся  =  д.  Чесать,  ся. 

Чевота  =  свербіння,  свербіж,  сверблячка. 

Чесотка,  ЗсаЬіез  =  короста  (С.  Л),  свер- 
блячка (Св.).  —  Заразить,  ся,  заболіть 
чесоткой  =  покоростявити,  покоростя- 
віти. 

Чесотвый,  чесоточный  =  коростявий,  с 
Л.  —  Коростяве  порося  дарма  чесатв.  в.  пр. 

Чсствовапіе  =  шанування,  ушанування 
(С.  Ш.),  повага.  —  Ой  була  мя  у  пава, 
була  вам  повага:  пвлв  мед-горівку  ва 
Гаиусю  дівку,  в.  п. 

Чествовать  =  шанувати,  поважати,  штй- 

ТИ,  чеСТВОВати,  честЙТН.  —  Жалуй  меве, 
моя  мамо,  бо  я  гість  у  тебе.  Шавуй  моїх 
подрунечок  тевера  у  себе.  в.  в. 

Честить  =  1.  шанувати,  поважати,  ве- 
личати, штитн  і  д.  Почитать  і  Уважать. 
2.  лаяти,  картати,  кобенйти. 

Честно  =  1.  чёсно,  по  чёськи.  —  Люби- 
лясь  вірво,  чесво,  прямірпо.  Кот.  —  Не  зро 
бнш  по  чеська,  зробяш  по  песька.  Кв. 

2.  з  честю,  з  шанобою. 

Честность  =  чесність. 

Честный  =  чесний,  правдивий,  побож- 
ний, цнотливий  (С.  3.).  —  Ч.  чедовікь 
=  ЧЄСНЯК.  Мав.  —  Чесвяй,  як  жидівський 
патинок,  н.  пр.  —  Тя  чесввй  і  я  не  злодій, 
а  хтось  торбу  вкрав.  її.  вр.  —  Чого  би  кож- 
ному цнотливому  не  належало  чинити.  С.  3. 
—  Чёстнымъ  образомъ  =  ПО  чеська.  — 


Зійшлись  по  чеська,  розійшлнсь  оо  неськя. 
н.  пр. 
Честолюбець  =  честолюбець,   шанодюб. 

С.  Жел. 

Чсстолюбіе  =    честолюбність,    честолю- 

бйвість,  шанолюбство.  С.  Жел. 
Честолюбивый  =    честолюбйвий,    шано- 

ЛЮбЙВИй,  шанолюбний.  С.  Жел.  —  Радів, 
коли  його  шаполюбяввй  пав  здобуде  собі 
повага.  Бар. 

Честь,  почесть  =  вважати,  почитати  і  д. 
Привнавать  3  і  Считать. 

Честь  ==  1.  честь,  чесність. 
2.  повага,  шана,  шаноба,  слава  і  д.  По- 
честь. —  Ему  всё  не  въ  честь  =  йому 
нїчйи  ве  догодиш.  —  Считаю  за  честь 

=  маю  за  честь. 
Чета  =  пара.  —  Супружеская  ч.  =  по- 
дружжя, молода  —  И0Л0ДІ.  —  Ішлн  кня- 
зі, а  за  вямн  царська  пара,  царь  веде  ца- 
рицю під  плече.  Кв.  —  Молоде  там  подруж- 
жя жвло.  Грівч.  —  Приїхали  молоді  з  цер- 
кви, н.  о.  —  Онъ  теб*  не  чета;  не  чета 
теб*  =  він  тобі  не  пара,  не  під  па- 
ру ;    не  по  тобі,    не  такий,  як  ти.  — 

Тому  й  ве  побрала  ся,  що  вова  йому  ве 
від  пару.  Кн.  —  Не  під  пару  моїй  актрисі.  Кн. 

Четаться  =  1.  рівняти  СЯ.  —  Куди  тобі 
з  ним  (або  до  його)  ріввятя  са! 

2.  грати   в  чіт  чи  лишку,    цятатн  ся 

(Кв.). 

Четвёргъ  —  четвер  (С.  З ),  2-й  од.  —  че- 
тверга (С.  Жел.),  перед  Петрівкою  —  Су- 
хйй  четвер. 

Четвереньки,  у  виразі:  „па четверён ькахь* 
=  рачки  (с.  3.),  окарач  (Эв.),  на  чвар- 
ках,  лазить  =  рачки  лазити,  рачкува- 
ти. —  Коловсь  сердешний  об  тернвпу,  було 
таке,  що  В  рачки  ліз.  Кот.  —  Робити  — 
хоч  кием  бити,  а  їсти  —  хоч  рачки  лізти, 
н.  пр.  —  Та  вже  хоч  рачкя  ліз,  а  свого  до- 
вяв.  Кв.  —  А  вже  Охрім  ва  глум  усім  пъя- 
неиький  ліве  рачкв.  Гул.  Ар.  —  А  ва  нею 
дятива  рачкує,  в.  п. 

Четверить,  разчетвернть  =  четвертува- 
ти, чверткувати  (С.  3.)   чвертувати. 

Четвернцею  =  вчетверо. 

Четвёрка  =  1-  четвірка,  чвертка  (в  картах). 
2.    четверик  (ковей). 

Четверной  =  четверний. 

Четверня  =  д.  Четвёрка  2. 

Четверо  =  чотпрі,  штирі  (С.  3.),  четверо. 

Четверпмістньїй  =  на  чотирі  особи. 

Четвертакъ  =  четвертак,  пів  копи  (сріб- 
на монета  =  25  копійок). 


Четвёрка 


1104 


Чинить 


Четвёртка  =  Чвертка.  —  Взяв  чвертку  и.і- 
иеру.  —  Купив  чвертку  тютюну. 

Четвертной  =  Чвертковий. 

Четвертовать  =  четвертувати,  чверту- 
вати. 

Четвертокт.  =  д.  Чствёргъ. 

Четвертушка  =   чвертка  (паперу). 

Четвёртый  =  четвертий.  —  Въпачил*  че- 
тверта™ =  по  третій  годині —  Поло 
вина  четверта™  =  вів  на  четверту. 

Четверть  ==  І.  чвертка,  чверть,  четвер- 
тина —  Купив  чвертку  телятини  —  По- 
ловини не  дам,  четвертину  дам.  Кр.  —  Ой 
не  всиплю  четвертину,  давай  грошей  хоч  з 
полтину,  в.  п.  —  Ч.  луны  =  кватйря, 
квадра  пісная  (д.  під  сл.  Луна  і  Фааа). 
2.   четверть  (зерна  або  борошна) 

Четка  =  ЧІТ. 

Чётки  =  ЧОТКИ.  С.  Жел.  —  Перехрестив 
са,  чотки  взяв  і  8а  Україну  молитись  ста- 
рий черпгць  пошкандибав.  К.  Ш. 

Чіткій,  чётко  =  ЧИТКЙЙ,  ЧИТКО,  ВЧИТ.  — 
Письмо  гарне,  читке.  Фр. 

Чёткость  =  ЧЙТКІСТЬ. 

Чётный  =  чітшій,  паристий.  —  Чётное 
число  =  чіт. 

Чётъ  =  чіт,  дїт.  —  Четь  или  пёчетъ?  = 
чіт  чи  лишка  ?  до  пари  чи  не  до  пари? 

Четыре  =  чотйрі,  штирі  (С.  3.).  —  Четы- 
ре съ  ноловнпоіо  =  пів  пъята. 

Четырежды  =  чотйрі  рази.  —  ч.  четыре 
=  чотирі  по  чотйрі. 

Четыреста  =  чотйріста,  штйріста. 

Чстыреуголышкъ  =  ЧОіИрІКутНИК.  С.Жел. 
Четыре)  гольный  =  чотирікутиий. 
Четырёхдневный  =  чотирідениий. 
Четырёхпольный  =  на   чотйрі  ЗИІНИ. 
Четырёхсложный  =  чотйріскладовий. 

Чстьірехеторонній  =  ЧОТЙрІООКПЙ.  С.Жел. 

Четырнадцать  =  чотириадцять. 

Четь  =  д.  Четверть  1. 

Чехоня,  риба  Сургіпиз  сиііаіиз   =    чахбпн. 

Чсхблъ  =  чехол  (С  Жел.),  покров6ць(С.  Л.). 

Чёхъ  =  чхания. 

Чечевица,  рос.  Егуигп  Ьепя  Ъ.  =  чачавЙ- 
ця,  сочеввця. 

Чечевичный  =  сочевичний. 

Чёченнться  =  д.  Жеманиться. 

Чёчетъ,  чечётка,  ит.  Кгіп^іііа  Ііпагіа  =  ЧЄ- 
чек,  чечітка,  чечіточка. 

Чешуекрылый  =  лускокрйлий.  -  Чешу 
екрылыя  насЪкомын,  Зерісіоріег  =  лу- 
скокрилі комахи,  лускокрйльцї  іС.  Жел.). 


Чешуеобразный  =  Л).сковатий. 
Чешуйннкь,  рос.  Ьаіпгаеа   8і((іитагіа  Ь.    = 

петрів  хрест,   шпараговнй  ряст,   иас- 

ЛЯНКИ.  С.  Ап. 

Чешуйный  =  лусковий. 

Чешу  истый,  чешуйчатый  =  лускатий,  лу- 
сковатнй.  С.  Жел.  —  Чешуйчатый  ко- 
рень —  д.  Чешуйннк-ь. 

Чешуи  =  луска  іС.  Л.  Жел.  3.),  на  гадю- 
ці —  ЛИН0ВПЩЄ.  —  Зварила  рибу  >  лус- 
кою. От  дурва  голова!  Кп.  —  Пливе  щука 
з  Кременчука,  луска  на  їй  сне.  и.  а.  —  Ди- 
віть  ся,  яке  линовище  ни  гадюці,  аж  еяв.  Кн. 

Чнбнсь,  пт.  Ргіп(га  уапеїіиз  =  чайка 

Чнвый  ==  Щедрий. 

Чижёвникъ,   рос.  Суіізиз  ЬіЯогиз  Ь    Нег.  = 

зіновать,  ракитовой  кущ,  дереза,  с.  Аа. 

Чяжъ,  чнжикъ,  чижовка  =  ЧИЖ,  ЧЙЖНК 
(С.  Жел.),  ЧИЖЙЦЯ  (от.  Ргіпвіїїа  зрігшз). 

Чекать,  чикнуть  =  1.  різати,  чикати, 
чикрижити. 

2.   ЦОКаТИ.   —  Часи  цокають.  Кр. 
Чикмарь  =  д.  Чекнарь. 
Чнлнга,  рос.  =  1.   Сага£апа    Ггаїезсепз    Ос. 

—  дереза,  люкрёция,  сїбірка,  ракита, 
чепіжник.  с.  Ав. 

2.  д.  Чижёвннкъ. 

Чиликанье  =  цьвірінькання,  цьвіркот, 
цьвіркотаипя. 

Чиликать,  чилнквуть  =  цьвірінькати  (С. 
Л.).  ЦЬВІрКОТЯТИ,  ЧНргЙкатИ.  —  То  шко- 
длива кішка  нявкне,  то  цьвірінькие  горобья. 
Сніп.  —  Горобці  чиргикають.  Кр. 

Чнлниъ,  рос.  Тгара  паїапз  Ь.  =  боЛОТВІ, 
ВОДЯНІ,  чортові  орІХИ.  С.  Ан.  —  Земля- 
ной ч.,  ТгіЬиІиз  Іегпзігіз  Ь.  =  КОЛЮЧКИ, 
Я  корді.  С.  Ав. 

Чина,  рос.  І.а11іугиз  ргаїепзіз  Ь.  =  горо- 
шок,  журавлині  стручки,  с.  Ан. 

Чинаръ,  рос.  Ріаіапиз  оііепіаіік  І  .  =  ЯВІр. 
С.  Л. 

Чинить  —  1.  (учинить,  си)  —  ЧИНИТИ, 
робити,  творити,  діяти,  учинити,  вчи- 
нити, зробити,  удіяти,  СЯ  (С.  Ш.).  — 
Отак  чини,  як  я  чиню:  люби  жінку  аби  чию. 
н.  п.  —  Ой  щож  бо  я  учинила,  що  Костру- 
ба  полюбила,  н.  п. 

2.  (начинить)  —  начиняти,  напихати, 
набивати,   начинити,  напхати,  набити. 

—  Начинила  рибу  кашок). 

3.  (починить,  вычинить)  —  лагодити, 
латати,  полагодити,  полатати.  —  Пола- 
годив віз.  —  Полатала  всі  сорочкя. 

4.  (очинить)  —  д.  Очинивать. 
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Чавіться  =  1-   цереібнити   СЯ. 
2.  ставати,  робити  ся  і  д.  Становіть- 
ся. 3. 

Чинншко  =  чинок.  С.  Жел. 

Чинка  =  латав вя,  лагоження. 

Чинность  =  пристойність,  порядність. 

Чінпьій,  во  =  пристойний,  порядний  (С. 
Ж),  звичайний,  ВО  і  д.  Пристойный. 

Чиновним,,  ца  =  чиновник,  ЦЯ  (С.  Жел.), 
урядовець,  у(в)рядннк,  урядніха  (С. 
Ш.),  урядчик  (С.  Ш.).  —  Губервскій  ч. 
=  губерець.  —  Судёбвый  ч.  =  судет- 
ський, судовий,  судовик.  —  Канцелнр- 
скій  ч.  =  канцеляриста,  писарь.  —  в 
Синоді  і  в  Сенаті  багато  урядників  а  Укра- 
їнців. Кв.  —  Посли  Великого  Кпявства  Ли- 
товського і  врядввкя  ваші.  Ст.  Л.  —  Ста- 
рости подкоморнї  і  іпвв  врадввкв  веисвіб. 
Ст.  Л. 

Чиновнически  =   чиновницький,  уряд- 
ницький (С.  Ш.). 
Чівовввчій  =  урядовий.  С.  Ш. 
Чиновный  =  сановйтий. 
Чвнъ  =  1.  чин  (С.  Жел.),  ранга.  —  і  там 

доля  не  кинула:  дослуживсь  до  чину,  та  й 
вернув  ся  в  свое  село  і  служать  покинув 
К.  Ш.  —  Бсет.  чнновъ  =  без  церемонії, 
по  просту.  —  Чинъ  чина  почитай  = 
поважай  старших  чйяої. 

2.  стан,  стать,  звання.  —  Зваввя  ко- 
зацьке, а  життя  собацьке.  в.  пр.    —  Вонп- 

скіе  чины  =  військові  люди. —Духов 
вые  чины  =  духовенство.  —  Ніжніе 
чины  =  салдатн  і  йньші  військові  до 
офіцера. 

3.  чин,  устав,  порядок,  регула  (С.  3.), 

і  д.  Обрядь.  —  Чннъ  чивоиъ  =  ЯК  СЛІД, 

як  водить  ся,  як  годить  ся. 

Чірей  =  ЧЙрка,  ЧИрЯК,  болячка.  —  Чи- 
ряк великий,  а  твою  мало.  в.  пр.  —  І  чи- 
ряк даремне  вс  сяде.  в.  пр.  —  Не  впер  Да- 
вило —  болячка  вдавила,  в.  пр.  —  Бвевві 
так  як  болячці  годила  паві  всякий  девь.  Кот. 

Чириканье  =  д.  Чиликанье. 

Чирикать,  чиркать,  чврлікать  =  д.  Чи- 
ликать. 

Чирикъ  =  ЦЬВІрІНЬ.  —  Чую,  десь  горобці : 
цьвірівь,  цьвірівьі 

Чярокъ  =  д.  під  ел.  Утка. 

Чнрышекъ  =  чирячок. 

Чирьсватый  =  чирякуватий. 

Чіслеяіе  =  лічіння,  рахування. 

Числитель  =   ЧВСёльнИК.  С.  Жел. 
Числительное  івя  =  числовник  (Гр.   Си. 
Ст.  Гр.),   ЧИСЛІВНИК  (С.  Жел.). 


Числить,  ся  =  ЧИСЛИТИ,  СЯ  (С  Жел.  3), 
ЛІЧИТИ,  рахувати,  ЩИТатИ,  СЯ.  —  Чи- 
слив його  ва  козака.  С  3. 

Число  =    1.   число,    лїчба   (С.  Л.),   лік, 

цифра.  —  Почавши  од  вайиевшоі  лічби  до 
50  жоп.  грошей.  Ст.  Л.  —  Срёднвиъ  чи- 
слбиъ  =  середнії  ліком,  пересічно. 

2.    ЧИСЛО,    День  (місяця). 

Чнстаганъ  =  готові  гроші,  готовйк,  го- 
тівка і  д.  Наличность.  —  Чаетаганоиъ 
=  готовими  грішми,  готівкою. 

Чистенькій  =  чистенький. 

Чнстёхонько  —    ЧИСТесеНЬКО. 

Чистець  =  д.  Гравнлагь. 

Чиствльщнк-ь,  ца  =  чистильник,  ця,  чи- 
ститель, ка.  С.  Пар. 

Чистительный  =   1.  ЧИСТИЛЬНИЙ. 
2.   ПроЧВСТНЙЙ.  С.  Пар. 

Частить,  очистить,  вычистить,  ся  =  ЧИ- 
СТИТИ, обчищати,  обчистити,  вичисти- 
ти, одежу,  кату  —  ЧеііурЙТИ,  ХОрОШИТІ, 
разом  і  иить  і  витирать,  напр.  стіл  — 
скромадити,  шарувати.  —  ч.  трубу  = 
трусити  сажу,  комін.  —  ч.  ваксою  (на- 
пр. чоботи)  —  ваксувати.  —  ч.  кіркою 

(оскардои)  —  Ґрасувати.     —    Чиститься 

(про  птиць)  —  оскубати  ся,  оскубувати 
СЯ.  —  Д.  про  наьше  під  сл.  Очищать. 

Чистка  =   ЧИСТЇННЯ.   С.  Жел. 

Чисто  =  ЧИСТО,  чепурно,  охайно.  —  Чи- 
сто ва-чисто  =  усе  чисто,  геть  усе,  ЧИ- 
СТІСІНЬКО  усе 

Чистокровный  =  чистокровний  (С.  Жел.), 
НЛЄМІННВЙ  (вівь). 

Чистоплотность  =  чепурність,  охайиість. 
Чистоплотный,  во  =   Чепурний,   чепурн- 

ствй,  охайний  (с.  Л.),  охайливий  (С.  Л.), 
чепурно,  охайно. 

Чнстоплоть,  ка  =  чепурун,  ха,  чистюк. 

Чистосердечность  =  щирість,  щиросердя. 

Чистосердечный,  во  =  щирий,  щиросер- 
дий, шіро,  щиросердо. 

Чистоті  =  чистість ;  чепурність,  охай- 
ність. 

Частотна  =  чепуруха. 

ЧвстотІль,   рос.    С'!іе1іс1опіипі    піаіи^    Ь.    = 

чистотіл,  чистик,  глекопар,  глечкопар, 
гладишник,  ростопаш,  сіре  зілля,  ста- 
ровина, ластовйне  зілля,  чвстяк,  чи- 
стець, с.  А  в. 
Чистый  =  чистий ;  ясний ;  сьвітлий ; 
сльозовий  (про  воду);  білий;  щирий;  ві- 
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разнни.  —  Чиста  одежа.  —  Чиста  вода.  — 
Чистий  голос.  —  Та  як  прийшов  же  я  та 
й  у  неділю,  та  дела  Солоха  сорочку  білу, 
в.  п.  —  Щире  серце.  —  Щире  кохапвн.  — 
Щире  эолото.  —  Виразна  вимова.  —  Иаь 
чистого  аолота  =  щирозлотий,  с.  3.  — 
Ковак  щирозлотий  в  500  талерів.  Л.  Б.  — 
На  чистыя  деньги  =  на  готові  гроші 

—  Купив  ва  готові  гроші.  —  Чистое  вер 
но  =  ЧОЛО.  Ман.    —    Чисть  остался   = 

1.  зостав  ся  без  нічого,  звів  ся  ні  на 
що.  з.  вийшов  чистий,  сухіш  із  води. 

Чнсть  =  чистина,  нозпна,лїсовпння,зруб. 
Чистись  =  І.  д.  Чистотілі». 

2.  білолиций,  білоликип. 
Чнстянка  =  білолиця. 
Читальщякь  =  псалтйрщик. 
Чятаніе  =  читання. 

Читатель,  ница  ==  читальник  (С.  Жел.), 
читатель,  ка  (С.  Жел.),  читач  (С.З.Жел.), 
читёць  (С.  Л.  Жел.),    чительнпк  (С.  3.), 

ЧИТака  (С.  Л.).  —  Коаше  слово  поеми  ви- 
хоплене примо  8  душі  читача.  Зап.  Фр.  — 
Автор  вробив  все.  аби  та  огидва  фразл  ве 
вражала  почуття  читача.  Л.  В.  В.  —  Не 
против  вас  говорячи,  читці  мої  любі.  Федь. 

—  Предмова  до  чительвика.  С.  3.  —  3  його 
був  добрий  читака.  Кн.  —  Писав  писака, 
читав  читака,  в.  пр. 

Читать,  прочитать  =  1.  читати,  не  ви- 
разно —  харамаркати,  хамаркати  (С.Ш.), 

ледве  по  складам  —  Слебезувати. 

2.  учити,  научати  і  д.  Преподавать. 
Чвханіе  =  чхания,  чнхавка,  ачхіікаиня. 
Чнхарда   =    довга  лоза,    кінь,    харлай 

(С.  Ш.). 
Чихать,  чихнуть,  ся    =    чхати  (С.  3.  Л.), 

ачхпкати,  чмихати,  чхнути,  ачхйкнути. 

—  Бував,  що  й  муха  чхав.  н.  пр.  —  Чиха- 
ющій  часто  =  чхун. 

Чихйрникъ  =  нъяинця. 

Чнхнрннчать  =  піячитн. 

Чихйрь  =  молоде  вино. 

Чихнуть  =  д.  Чихать. 

Чихота  =  чйхавка  (С.  Жел.),    чйхавнця. 

Чахотка,  рос.  Уегаїї  ипі  аІЬиш  І .  =  біла 
чемериця  (С.  Ан.),  чемерник,  ЦЯ(С  Жел.). 

Чихь  =  чхання,  ач-хн. 

Чичероне  =  поводарь,  поводйрь,  пово- 
датарь. 

Чйща  =  д.  Чисть. 

Чище  =  чистіше.  —  Кань  можно  чище, 
чище  всего  =  найчистїйше,  як  найчи- 
стїйше. 

Чященіе  =  д.  Чистка. 


Членовредительство  =  скалічення  (умис- 
не, щоб  ухнлити  ся  від  військової  служби). 

Членскій  =  членський.  —  Ч.  ВЗНССЬ  = 
вкладка. 

Члевъ  =  1.  ЧЛЄН,  громади  —  Громадянин, 
громадянець,  братства  —  браТЧНК,  спіл- 
ки   —   СПІЛЬНИК,    сумІСНИК,   запорожської 

Січі  —  еїчовйк,  братчик. 

2.  член,  челён  (С.  Жел.). 

3.  член,  артикул  (С.  Ш.). 
Чмоканье  =  цмокання. 

Чмокать,  чмокнуть,  ся  =  1.  цмокати.  С 
3.  Л. 

2.  цілувати,  цмокати,  ся  іС.  3.),  цмок- 
нути, ся. 

Чмокъ  =  ЦЮК.  С.  3. 

Чмякать  =  плямкати. 

Чобръ  =  д.  Чабёръ. 

Чоканье  =  цокання. 

Чокать,  чокнуть,  ся  =  цокати,  ся,  тор- 
кати (С.  Ш.),  цокнути,  торкнути,  ся, 
чаркувати  СЯ.  —  Кругом  сьпіви,  реготня, 
розмови,  чаркують  ся  у  всіх  кінцях,  чуть : 
будьмо  здоровії  II.  Пр. 

Чокъ  =  цокання. 

Чокъ  =   ЦОК.   —  Цок!  цок!  підківками,  н.  п 

Чолка  =  чубок. 

Чолпъ  =  д.  Чёлпь. 

Чопорность  =  1.  чепурність. 
2.  вймушевість,  пересада  (С.  Пар.),  на- 
тяжка, ненатуральність. 

Чопорный  =  1.  чепурний. 
2.  ненатуральний,  вимушений. 

Чорть,  мн.  Черти  =  чорг,  чортяка  (С.  з.), 
біс,  диявол,  лихий,  нечистий,  нечиста 
сила,  пекельннк,  дідько,  куций,  куцан, 

болотний  —  анцЙбОЛОТ,  водяний  —  ВОДЯ- 
НЙК,    домовий   —   ДОМОВИЙ,    ДОМОВИК,    ЛІ- 

совий  —  лісовик,  лїсун,  полїсун,  гайо- 

ВЙК,  що  живе  в  очереті  —  ОЧеретЯВИК. 
—  Пр.  д.  під  ел.  БЬсъ  і  ЛІшій.  —  Уби- 
райся кь  порту!  =  геть  к  бісу,  іди  к 
чортам  собачім !  —  Чорть  тебя  побери 
=  нехай  тебе  чорти  візьмуть.  —  Чорть 
знаеть  яго  =  чор'зна  що,  ка'зна  що, 
біс  батька  зна  що.  —  Чьмь  чорть  не 
шутить  =  чого  на  сьвітї  не  буває.  — 
Къ  чертя мъ  на  кулички!  =  ДО  чортів 
На   ВЙСТупЦЇ.  Хар.  Граб. 

Чосса  =  1.  чесання  і  д   Чёска. 
2.  клоччя,  пачіскй. 

Чревастый,  чреватый  =  череватий. 

Чреватая  =  черевата  і  д.  Беременная. 


ЧреватЬть 

ЧрсватЬть  =  червватїти  і  БрюїагЬт.. 

Чрево  =  черево. 

Чревоугодіе  —  обжйрство. 

Чревоугодннк-ь,  на  =  прожора  і  д.  Об- 
жора; ласун,  ха  і  д.  Сластолюбець. 

Чреда  =  черга  і  д.  О'чередь. 

Чрезвычайно  =  надто  (С.  3.  Л.).  занадто, 
надзвнчай,  надзвичайно,  назбит.  —  Що 

надто  —  того  й  свині  не  їдать,  н.  пр.  — 
Говорив  він  занадто  жваво  і  багацько.  Кр 
—  В  рову  1690  показала  ся  великая  над- 
ввичай  сарана.  А.  В.  —  Назбит  серця  наші 
печалїю  наполняло.  Л.  В.  —  Діва  добро- 
нравная  надзвнчай  і  красна  до  дива.  К.  Ст. 

Чрезвычайность  =  надзвнчайаість.  С.Жел. 

Чрезвычайный  =  надзвичайний  (С.  Жел.), 

СТрашёнННЙ,  СТрашёзниЙ.  —  Вихваляв 
талан  твій  надзвичайний  володати  шаблею 
і  мечем.  Ст.  Г. 
Іреаиірно  =  над  міру,  надвір,  без  міро 
(С.  Ш.),  надиірно,  незавііру,  назавл'ру 
(С.  Л.),  безиір,  через  верх  (С.  Л.)  і  д. 

Чрезвычайно.  —  Горілки  не  пив  так,  щоб 
черев  врай,  а  в  компанії  не  прольб  каплі.  Кв. 

Чрезмерность  =  надмір,  надіірність. 
С.  Жел. 

Чрезмерный  =  надмірний  (С.  Жел.),  без- 
мірний (Мао.). 

Чрезплечный  =  черезпхїЧНМЙ. 

Чрезчуръ  =  д.  Черевчуръ. 

Чрезъ  =  1.  через  (С.  3.),  крівь  (С.  Л.),  кё- 
рез.  —  Переліз  через  тип.  —  Перелетів 
черев  бааарь  кажаа  костокрилий.  К.  Ш.  — 
Дивить  са  крізь  вікно.  —  Пройшов  керез 
базарь. 

2.   через,  ва.  —  Не  стало  ся  вчора,    ста- 
неть  ся  за  тиждень,  за  рів.  Кв. 
2.   через.    —    Ой    чула  я  через  люди,    що 
сватати    буде.    в.  п.    —    Іди,    мамо,    тя    від 
меве,  через  тебе  сварка  в  мене.  н.  п. 

Чресла  =  кризі  і  д.  Поясница. 

Чтевіе  =  читання. 

Чтецъ  =   читець  і  д.  Читатель. 

Чтнтель,  ннца  =  д.  Почитатель. 

Чтить,  ея  =  д.  Почитать. 

Что,  чего  =  ЩО,  ШО,  ЧОГО.  —  Що  за  що, 
а  руку  за  пазуху,  и.  пр.  —  Се  тоа  чоловік, 
що  ми  його  бачили.  Грівч.  —  Воть  что  = 
он-що,  ось-шо.  с.  Л.  —  За  что  =  за 
ЩО,  за  ьіщо.  С.  Л.  —  Дитина  каже,  що 
бито,  а  8а  що  —  не  каже.  н.  пр.  —  За  ьі- 
що тебе  лаили?  —  Нн  за  что,  ни  про  что 
=  нї  за  що,  нї  про  що.  —  Ну,  чтожь? 
=  що  таке?  або  що?  —  Туть  что-то 
=  тут  щось  не  те,  не  так.  — 
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Что?  =  що?  шо?  га?  чого?  або-що? 

—  Что  ли  =  або  ЩО,  ЧИ  ЩО.  -  Ходім 
уже  або  що.  —  Что  нибудь  =  ЩО  не- 
будь,  щось,  аби- що  (С.  Ш.  Л.),  будь- 
ЩО.  —  Узяв  би  аби  що  накинув,  бо  холод- 
но. С  Ш.  —  Что-то  =  ЩОСЬ  (С  І.),  Я- 
КОСЬ.  —  Прийшов  хтось,  та  ваав  щось; 
бігти  за  вик  —  не  мав  за  ким.  н  з.  (вітер). 

—  Якось  міні  не  можеть  ся.  —  Что-то  не 
такт,  =  ЩОСЬ  не  те.  —  Что-то  сквер- 
ное =  Кч'зна  ЩО.  С.  Л.  —  Казав  пару- 
бок дінці:  иїчого,  а  вийшло  ка'зиа  що.  н.  пр. 

—  Что  до  меня  касается  =  як  на  жене 
(С.  Л  ),  ЩО  ДО  мене.  —  Що  до  непе  — 
то  а  нічого  проти  того  пе  маю.  —  Что 
есть  мочн  =  чим  дух  (С.  Л.),  на  всі  за- 
ставки. —  Всё  ни  по  чёиъ  =  все  дар- 
ма, байдуже.  —  Йому  ва  сьвітї  все  дарма. 

к.  х.  —  Для  чего  1  =  для  чого,  на  ві- 
що? —  Для  чого  це  ти  вробив?  —  Ни  п 
чему  =  ні  на  що,  нї  до  чого.    —   Не 

здав  ся  иї  ні  що.  —  Чегб-то  =  ЧОГОСЬ, 
чомусь.  —  Було  роблю  чи  гуляю,  чя  Богу 
молю  ся  —  усе  думаю  про  його  і  чогось 
бою  ся.  К.  Ш.  —  На  городі  коло  броду  бар- 
вінок не  сходять,  чомусь  дівчина  до  броду 
по  воду  ве  ходить.  К.  Ш. 

Что  =  ЩО.  —  Такий  хворий,  що  й  не  під- 
ведеть  ся.  —  Казали,  що  вів  проїхав. 

Чтобы,  чтобт.  =   Щоб  (С.  Л.),  ЩОби,   ШОб, 

аби  (С.  Ш.),  бодай  (С.  л.  ш.).  —  Глпди, 

аби  опісля  ве  було  еле.  С.  Ш.  —  Казали, 
щоб  ви  з'їраз  првйшлн.  —  Чтобъ  тебя, 
тебі  =  щоб  тебе,  бодай  тебе,  тобі,  цур 
тобі,  нехай  тобі  абй-що.  —  а  щоб  тебе, 
та  бодай  тебе!  н.  ар.  —  Бодай  тебе  чорти 
взяли.  О.  Ш.  —  Бодай  тобі,  доле,  у  морі 
втопитись,  що  ве  даєш  міні  й  досі  ні  з  ким 
полюбитись.  К.  Ш. 

Чтокать  —  гакати,  шокатн  (перепитувати 

раз-у-рав:  ЧТО  І   =   Га?    ЩО?) 

Чу !  =  чуєш,  чуєте  !  —  Чуєш !  неначе  сту- 
ка хтось. 

Чубукь  =  4}  бук  (С.  Жел.),  ЦИбух  (С.  3.  Жел.). 

Чубураінуться  =  гепнути,  ся,  бебеїнутм, 
гегепнути  і  д.  Удасть  1. 

Чубурахтаться  =  вовтузити  ся,  барло- 
жити  ся. 

Чубтрахъ!  =  геп,  бух,  бебёх,  брязь,  шу- 
бовсть. —  Ішов  по  кладці  та  якось  осков- 
виув  ся  —  і  шубовсть  у  воду. 

Чубучный  =  чубуковий,  цибуховий. 

Чубушішкь,   рос.  РКіїасІеІргіив  согопагіиз  І.. 

=  жаснвн  садовий  (с.  Ан.),  ясний,  чу- 
буковець.  С  Жел. 


Чувственность 

Чувственность  =  1.  чуственність. 
2.  похіть. 

Чувственный  =  1  •  ЧуТЛИВИЙ,  ЧутнЙІІ,  Чув- 

нйй,  чуствёинпй. 

2.   тілесний  (С.  Пир.),  ПОХІТ  ІНВИЙ. 

Чуветвнтельпо  =  чуло;  дошкульно,  бо- 
ляче. 

Чувствительность  =  чулІСТЬ  (С.  Жел.);  ДО- 

тклйвість  (С.  з.),  уразливість  (С.  Ш.).  — 

Чулість  пропала:  коли  голкою  —  йому  бай- 
дуже. Кв.  , 
Чувствительный  =   1.  чулий  (С.  3.  Жел.), 
чутливий,  чутний,  почутлйвий,  почув- 

НЙЙ,  ІІОЧуЙПЙЙ,  ЖаЛІСНИЙ.  —  Чуле  сер- 
це. —  „Я  вам  старую  поручаю,  8а  вас  о- 
хотво  уміраю'  Так  повив  чулий  Евріол. 
Кот.  —  3  такою  чутливою  душею  ве  в  сал 
дати  йти,  а  хіба  в  ченці.  Кв.  —  Живе  срі- 
бло вельми  чутливе  і  до  холоду  і  до  тепла. 
Кп.  —  Жінка  добріше  і  чутніше  па  все 
благе  серце  мав.  в.  о.  Яст.  —  Відиа  моло- 
диця, почутлива  вроду,  вже  пе  могла  видер- 
жати. Лев. 
2.  уразливий  (С.  Ш.),  шкульовй  (С  3.), 

КЙЙ,  ДОТКЛИВИЙ  (С.  3.  Ман.),  ДОШКуЛЬКЙЙ 
(Мав.).  —  Речі  доткливвї,  ущіпливиі.  С  3. 

—  Шкулький  мороз. 
Чувство  =  чуття  (С.  Жел.),  почуття,  чу- 

тоба.  —  Щире  почуття  проймав  все  опо- 
віданая. Л.  Н.  В.  —  Сьпівав  він  а  душею 
і  8  почуттям.  Скл.  —  Вороже  почуття  Олик- 
пуло  на  хвилину  йому  у  очах.  Лев.  В.  — 
Зиов  і  в  душі  розбудились  теплі  <;утобя 
гуртом,  знов  вона  вся  розтопилась  щастям, 
любовъю,  добром.  Тільки  в  тих  гарних  чу- 
тобах  чувть  ся  й  болїзниії  сум.  Мова.  — 
Лишиться  чувствъ  =  80МЛЇТИ.  С.  Аф.  Л. 

—  Прнвесть  въ  чувства  =  одволати,  о- 

ЧуТИТИ.- —  Одволали  трохи  жінку:  ще  очі 
одкрила,  тільки  мова  одняла  ся,  не  мов  за- 
німіла. Баз.  —  Прійтй  въ  чувства  =  0- 
чуняти,  прочуняти,  отяиити  ся.  —  чув- 
ство любви  =  кохання.  —  Чувство  арі- 
вія,  вкуса,  обоиі'шін,  осяваній,  служа  = 
чуття  зору,  смаку,  нюху,  дотику,  слуху. 

чувствоваиіс  =  чутність,  почування. 
С  Жел. 

Чувствовать,  почувствовать  =  чути  (С.  3. 
Л.),  почувати,  ся  (С.  3.),  чуяти,  учува- 
ти (С.  Ш.),    відчувати,    почути,    учути 

(С.  Ш.),   зачути.  —  Не  буцемо  серце  в  парі 

—  душа  моя  чув.  и.  п.  —  Давно  я  по  чула 
себе  такою  веселою.  Ки.  —  Чули  в  собі 
христіяиськую  повипность.  Л.  В.  —  Він  по- 
чував якусь  не  врозумілу,  але  люту  дрлжли- 
вість.  Лев.  В.  —  Почувнла  себе  правою. 
Кн.  —  ІЦось  радіссе  і  оупокійве,  чого  а  ве 
почу"вав    від  самого  дитинств».  Пісоч.   —  І 
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Насти  почувала  що  йоло  серця  щось  зда- 
вило. Лен.  —  Почував  ся  вів,  що  ве  добре 
вробив.  Чайч.  —  Бий  його  дужче,  щоб  по- 
чувсь. Хар.  —  ОЙ  зачула  ион  доля,  що  ве 
бути  мінї  дома.  н.  а.  —  Обидва  поети  ба- 
чать та  відчувають  людське  горе.  Зап.  Кол. 

—  Не  переш кожав  ніщо  відчувати  силу  й 
красу  схованої  в  сих  віршах  иоезиї  Л.  Н.  В. 

—  Чувствовать  себн  =  мати,  ся,  маті 
Себе,  Чути  СЯ,  ЧуЯТИ  СЯ,  ІЯИііти  себе, 
почувати  себе.  —  Козаки  смутио  себе 
мали.  в.  д.  —  Лист  читав,  смутно  себе  мав, 
Ст.  С.  —  Не  доїхав  він  до  дому,  та  й  став 
уже  ве  тямить  сам  себе.  в.  о.  Грінч.  — 
Чувствуется  пе  хорошо  =  не  добрить 
СЯ.  —  Щось  міні  ве  добрить  ся.  Хар.  — 
Ч.  силу,  ч.  себя  въ  сил*  =  чути  ся  на 
СЙЛу.  —  Ой  коні,  коні  сиваші?  Чи  буїв 
ви  сьогодия  па  паші  ?  Чи  чувте  ся  ва  силу, 
чи  вивезете  па  тую  гіроньку  Крутую?  в.  в. 

—  Ч.  влеченіе,  прнзвяніе  =  почувати 
СЯ.  —  Дать  себя  почувствовать  =»  да- 
ти ся  в  знаки. 

Чугунный  =  чавунний.  —  ч.  котёлъ  = 
чавун.  0.  3.  —  Жінка  ваставляв  в  піч  ча- 
вуна. С  3. 

Чугунъ  =  чавун. 

Чудакъ,  чудачка  =  чудний,  на,  чудодії. 

химерник,    ця,   чудак,    чудар,   дивак. 

дивёсник.  с  Жел. 
Чудачество  =  чудацетво,  дивацетво  (С. 

Жел.). 

Чудачить,  чудесить,  чудёснвчать  =  хиие- 
руватп,  чудасїйиичати ;  штуки  витво- 
ряти, фйґлї  строїти. 

Чудссннвъ,  ца  =  1.  д.  Чудакъ,  2.  д.  Про- 
казникъ. 

Чудесность  =  чудбвність. 

Чудесный,  но  =  1.  дивний,  чудний,  чу- 
денннй,  чудесний,  чудовий,  дпвпо,  чуд- 
но, на  ітрбчуд.  С.  Жел.  3.  —  Диво  див- 
нее. —  Чудно  якось  дїеть  ся  між  нами.  К. 
Ш.  —  Та  сон  же,  сон,  на  прочуд  дивний 
мінї  приснив  ся.    К.  Ш. 

2.  чудовий  (С.  З,),  дуже  гарний,  ми- 
лев ний,  чудесний  (С.  Жел.),  чудово,  чу- 
десно. —  Чудові  яблука.  —  ІІилсипяй  був 
собака.  Кр. 

ЧУдиться  =  ЗДавЙТІСЯ  Ід.  Казаться  1.  і 
Пре  дета  влиться  3. 

Чудище  =  д.  Чудбвище. 

Чудный,  но  =  д.  Чудесный. 

Чудо  =  чудо  (С.  Жел.),  ДЙВО  (С.  Жол.  Л.), 
велике  -ПреДЙВО,  ЧуДО -ДЙВО  (С.  Л.),  най- 
більше кумедне  —  Чудасія  (С.  3.).  —  Ста- 
рий жидюга  дав  би  гриввю,  щоб  поаірвуть 
на  ті  дива.  К.  Ш.    —    Чудо-дмво  тажс  міні 
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траашдось,    що  й  ві  сні  ще  жому    а  чи  ма- 
рилось. С.  Л. 

Чудовище  =  мара  (С.  Д.),  нарюка,  пбтвір 
(С.  Же».),  потвора,  почвара  (С.  з.  Жел. 
1.),  прочвара  (С.  Жел.  3.  Л.),  чудище 
(С.  Л.),  чудерство,  хоха,  страхіття,  ди- 
вогляд (С.  Жел.).  —  А  ти  пъявай  що  день 
божий,  па  марюку  став  похожий.  Риб.  — 
За  що  ти  покарав  мене,  що  а  породила  таку 
потвору.  Ч.  К.    —    На  морі  морське  чудер' 


Чуткость 

Чужеетранецъ,  чужестранка  =  чужозе- 
мець, чужозёяка,  чужостранеццс.Жел.), 
не  наський. 

Чужестранный  =  чужозёшнпй,  чужосто- 
ровши,  чужинецький  (С.  Жел.),  не 
наський. 

Чужеядный  =і  чужоїдний.  С.  Жел.  —  Ч. 
растеніе,  Ріапіа  рагозіїа  =  чужоїдна  ро- 
слйна. 


ство  8  трьома  губами  і  ва  кожву  губу  по  \Ч  -  цухби  =   чужий  ;   СТОРОННІЙ.     —     Чужий 


Таке  страхіття  въя 


кораблів  бере.  н. 
вилось. 

Чудовищный  =  дивоглядний, 
С.  Жел. 

Чудодій  =  чудодій  і  д.  Чудакь. 

Чудодейственный  =  д.  Чудотворный. 

Чудотворець  =  чудотворець  (С.  Жел.),  Ці- 
литель. 

Чудотворный  =  чудотворний,  чудодій- 
ний, ЧУДОВНИЙ.  С.  Жел.  3.  Л.  -  У  Київ 
їздила,  молилась,  аж  у  Ііочавві  була  —  чу- 
довная ве  помогала,  ве  помогла  сьвятая  сила. 
К.  Ш. 

Чудоцвіть,  чудоцвІтннгь,  рос.  МігаЬПь 
Заіара  ь.  =  царська  борїдка.  С.  Ан. 

Чужагь  =  чужий,  Чуженйк,  ця  (С.  Жел.), 
чужинець. 

Чужбина,  чужбйнка  =  1.  чуже,  чужинка 
(С.  Жел.).  —  Чуже  переступи,  та  ве  займи, 
в.  ор.  —  Ласий  на  чужинку. 

2.  чужина  (С.  л.  Жел.),  чужа  чужина, 
чужа  сторона,  сторінка,  сторононька, 
чужа  країна,  чужа(е)нйця.  —  а  ва  чу- 
жій ва  сторонці  зовуть  меве  заволокою,  н.  п. 
—  На  чужині  хоч  вдихай  під  тином,  ніхто 
до  тебе  й  не  гавкне,  н.  пр.  —  Тут  Шевчен- 
кові   усе   було    чужою    чужевицею.  Кн.    

Треба  міні  до  свого  роду  чутву  подати,  бо 
тут  чужа  чужавиця.  Хар.  11р.  д.  ще  під  сл 
Край  2. 

Чуждавіе  =  цурання. 

Чуждаться  =  цурати  ся  (С.  3.  Л.),  ухиля- 

ТИ  СЯ,  сахати  СЯ.  —  Цурав  ся  сіряка,  а 
тепер  і  овучі  радий,  н.  пр.  —  Ні  с  ким  ве 
звать  ся  і  всіх  цурать  ся.  Кот.  —  Диво 
дивнее  на  сьвіті  з  тим  серцем  бував:  у  ве- 
чері цуравть  ся,  в  равцї  вабажае.  К.  Ш.  — 
Ті  квнжвики  цурались  живого  народаього 
язика.  3.  Ог. 
Чуждый  =  1.  чужий  і  д.  Чужой. 
2.  непричетний,   непричасний  (д0  чого), 

ВІЛЬНИЙ   (од  чого). 

Чужевірньїй  =  чужовірний,  не  нашої  віри. 
Чужевёмецъ  =  чужоземець. 
Чужеземный  =  чужоземний. 
Чуженянъ  =  д.  Чужак-ь. 


хлівець  пе  плодять  овець,  н.  пр.  —  Чужими 
крилами  не  літай.  її.  пр.  —  Чужіє  люда 
=  чужина,  чужа(е)нйця,  чужі  люди, 
чужинці. 

Чужъ  =  д.  Чужакъ. 

Чулавъ,  чуланчнкъ  =  комора,  КОМІрка, 
коїірчйна,    хижа  (Ос),    хижка  (С.  3.), 

тільки  при  хаті  —   прикомірок  (С.  Жел.), 

прйбочник. 

Чулокъ,  мы.  чулки  =  панчоха  (С.  Жел.), 

панчохи   (о.  3.  л.)_,   панчішки,  с.  Жел. 

—  Набула  без  паачіх  патинки.  Кот.  —  На- 
діла панчохи  і  пантофельки  власної  роботи. 
Фр.  —  Черевички  козлові,  панчішки  шов- 
кові, в.  п. 

Чулочннкь,  на  =  панчошник,  ця. 

Чулочный  =  панчоховий. 

Чуні  =  чума,  джума,  моровиця,  с.  Жел.  3. 

Чунаака,  чумазый  =  замазура,  нечупа- 
ра, нехлюй,  шмаровоз  і  д.  Неопрятный. 

Чумичка  =  1-  ополоник  (С.  3.),  варёха, 
шумівка.  (Д.  під  сл.  Ложка). 
2.  нехлюя,  задрйпа,  задрипанка,  зама- 
8УРа  і  Д-  Неопрятная. 

Чуинчъ  =  д.  Чумачка  1. 

Чумный  =  чумНЙЙ,  МОрОВЙЙ.  —  Морове 
повітря. 

Чупрунъ  =  чуб,  чуприна. 

Чура  =  жорства  (д.  Песокь). 

Чурбанъ  =  І.  пень,  колода,  оцупок,  о- 

ЦупалОК  (С.  3.).  —  Лежить,  як  колода,  в.  пр. 

2.  одоробл  о,  опудало,  незграба,  нео- 
теса, мамула  і  д.  Неповоротливый  і  Не- 
уклюжій. 

Чурилко  =  д.  Козодой. 

Чурка,  чурочка  =  цурка,  цурочка.  (Д.  під 
сл.  Палка.) 

Чуръ  =  иур.  —  Цур  мовчать  1  —  Цур  на 
двох!  —  Цур  це  ваймать! 

Чуткій  =  чіткий  (С.  Жел.),  чутливий,  чуй- 
ний (С.  3.),  СТОРОЖКИЙ.  —  Тай  птиця  те- 
пер якась  дуже  сторожка  зробила  ся:    аби 
що  —  зараз  полетить.  Кр. 
І  Четкость  =  чуткість  (С.  Жел.),  чуйність. 
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Шап. 


Чуточка,  у  внравї:  чуточку  =  ГОДИНОЧКу, 
ХВНЛЙНКу,  ТрОШ8ЧКИ.  —  Я  на  одву  годи- 
ночку :  духу  ве  переведете,  а  а  вже  й  вер- 
вусь.  Кн.  —  Трошечки  заснула. 

Чуть  і  чуть-чуть  =  ледве,  ледві,  трохи 
(С.  3.  Л.  Ш.),  троха.    —    Ледве   даше.   — 

—  Трохи  ве  впав.  Пр.  д.  теж  під  ел.  Едва. 

—  Нн  ч^ть  не  бывало  а  зовсім  нї.  — 
Чуть  ли  =  троха  чи,   троха  лишень. 

—  Еге,  троха  чи  не  вів  вробив  міні  шкоду. 

—  Одже  троха  лишень  чи  не  зроблю  я  отав. 
Київ.  —  Чуть  ли  не  =  ЛНбОНЬ.  С.  Л.  — 
Чуть  ли  не  тавб  =  троха  чи  ве  теє, 
либонь  теє.  —  Чуть-чуть  не  =  «ало  що 
не  (С.  л.),  трохи- трохи  (С.  Л),  трохи, 
трішечки  не  (С.  Л.),  омаль,  безмаль.  _ 

Усе  до  цурочки  вгоріло,  сан  трохи-трохи 
ве  пропав.  Б.  Г. 

Чутьё  =  1.  чуття,  почуття,  почування. 
2.  нюх. 

Чуха  =  д.  Чепуха. 

Чухать,  разчухать  =  смакувати,  кошту- 
вати, розсмакувати,  розкоштуватн.   — 

Ні  як  не  розсмакую,  яке  це  вино. 
Чухъ!  =   вацю,  вацю! 
Чучело  =   опудало  (С.  Л.  3.),  страхопуд 

(С.  Жел.),   мацапура  (С.  3.),  маняка  (С. 

Л.),  ОДОрббЛО.  —  Оце  опудало  погане.  Кот. 
—  Наче  опудало  на  городі.  Кр. 


Чушка  =    1.  ПІДСВИНОК.    —    Як  годовав ий 
підсвинок.  К.  X. 

2.  8ЛЙВОК,  ВИЛИВОК  (олива  або  чавуну). 

3.  цурка  (д.  Палка). 

Чушки  =    КОбурИ   (на   пистолї,    при   сідлі). 
С.  Жал. 

Чушь  а  д.  Чепуха. 

Чуять,  почуять  =  чути,  почувати,  учу- 
вати (С.  НІ.),  почути,  вачути,  учути.  — 

Ой  вачула  моя  доля,  що  не  бути  иіві  дома, 
в.  п.  Д.  ще  під  м.  Чувствовать. 

Чьё,  чья,  чьи  а  д.  Чей. 

Ч*иъ  =  ніж  (С.  3.),  а  ніж,  од,  від,  над, 

ЧИМ  (С.  Л.),  ЯК.  —  Більше  заходу,  ніж 
праанику.  п.  пр.  —  Йому  більше,  як  сто 
год.  Катерное.  —  Чвиъ  дальше,  твиъ... 
=  ЩО  Далі,  ТО...  —  Що  далі,  то  все  гір- 
ше. —  Що  Делі,  то  більша  дорожнета.  Хар. 
—  Ч*иъ  скорІе,  твиъ  лучше  =  ЧИЇ 
швйдче,  тим  краще.  —  б*ги  чъиъ  ско- 
рее =  біжи  чим  дуж  (К.  3.  о  Ю.  Р.),  яко 
нога  швйдче.  (Пр.  д.  під  аі.  СкорІе).  — 
Чъиъ  бы  сість  8а  работу,  онъ  только 
гуляегь  =  замість  того,  щоб  сісти  за 
роботу,  він  гульки  справляє. 

Чюиъ  =  курінь,  катряга  і  д.  Шалапгь  і 
Кибитка  2. 


ш. 


Шабашевать,  отшабашевать  =  шабашу- 
вати, шабасувати,  перешабашувати.  — 

Жид   поспішав,    щоб   у   дорозі  пе  довелось 
шабашувати. 

Шабашить,  ошабашить  =  шабашити,  по- 
шабашити, покінчати  роботу,  оброби- 
ти ся. 

Шабашка  =  1-  неробочий,  ьільниії,  гу- 
лящий час.    —  На  шабашкахъ  =    гу- 
лящого часу,  на  дозвіллі. 
2.  оцупок  деревини,   що  теслі  беруть 
собі,  скінчивши  денну  роботу. 

Шабашний  =  1.  не  робочий  день,  час. 
—  Ш.  колоколь  =    дзвін,    коїрим  да- 
ють знак  на  спілчанин  роботи. 
2.  шабаш(с)6вий,  шабашковий.  с.  Жел. 

Шабапгь  =  1-  шабаш,  сабаш,  шабас,  су- 
бота (у  жидів).  С.  Жел. 
2.  ГОДЇ,   шабаш  І  С.  Жал. 


Шабёръ  =  сябёр,  сябро. 

Шаблбиъ  =  зразок,   МОДЛа  (Мая.). 

Шавка  =  д.  Овчарка. 

Шавкать  =  шамкати,    шавкотіти,  мику- 

ЛЯТИ.   —  А  старей  зашавкотів  щось...   Кр. 

Шагала,  шагало  =  цибань,  цибатень,  ци- 
батий. —  3  цим  цибапем  не  вбіжиш. 

Шаганіе  =  ступання. 

Шагать,  шагнуть  =  ступати,  переступа- 
ти, ЦЙбати,  ступнути  (Кр.).  —  Широко 
ступав  Марко,  «давалось  і  ваги  ніякої  не 
було  у  його  на  плечах.  О.  От.  —  Ступай 
коню,    ступай  ворон   а  гори  камі.яноі.  и.  н. 

ІІІагистьій  =   Цибатий. 

Шагрйновый  а  шагрёньовмй.  —   Шагре- 

иьові  палятурки. 
Шагринъ  а   шагрень    (Ослгва  або  лошако- 

ва  вичинена  шкура). 

Шагь  =  ступінь,  ступень,  ступа,  ступ- 
ня, поступ,  крок  (С.  3.  Ос).   —  Грівво 
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Шалить 


крикнув  і  приступив  на  стуиіиь  ближче.  Лев. 

—  Два  ступні  зробив,  та  й  упав.  в.  о.  — 
Я  голову  тобі  розіб-ью,  як  ступінь  тв  хоч 
один  до  мене  «робиш.  К.  К.  —  Почав  ши- 
рокими ступнями  ходити  8  кутка  в  куток. 
Пр.  —  Куди  хочеш  «авеста,  повідай?  НІ 
сгупнп  вже  не  зроблю  а  далі  Ст.  Г.  —  По 
ступнів  два  проніс  і  покинув,  в.  в.  —  Вони 
приступила  ближче,  може  так,  яв  па  ступінь. 
Лев.  —  Аж  гоп  і  я,  шелест  від  ступнів!  — 
Я  кпнувсо  вшттю  між  вущ'В.  Пч.  —  Я  до- 
бре  8наю    її    швидкі  і  легенькі  ступиі.  Кн 

—  Невидющий  і  бел  ціпка  кроку  не  ступлю. 
Грінч.  —  На  дванадцять  кроків  <>д  крнивці. 
в.  о.  —  Шагомъ  =  ходою,  ступою  (Вол.). 

—  Пусти  вопей  ходою,  нехай  висапають  СИ. 
Ко.  —  Ідем  собі  ходою.  Греб.  —  їхали  сту- 
пою. —  Шагь  8&  шагь  =  ХОДОЮ,  П0- 
ступцем,  нога  за  ногою.  _  ділать 
большіс  шаги,  ходить  большими  шага- 
мш  =  широко  ступати,  цибати.  —  На 
всі  кои  ъ  шагу  =    скрізь,    що    ступінь. 

—  Тйхлиъ  шагоиъ  =  ТИХОЮ  ходою.  — 
Прибавить,  убавить  шагу  =  ПрІСПІШИ- 
ти,  вкоротити  ходіі,  зиепшнтя  ходу.  — 

Змевгаи  ходу,  бо  я  а  тобою  ве  зійду.  Кн. 

Шадригь  =  зола. 

Шахекь  =  д.  Шагь  (вдр.).  —  Пхать  шах 
коиъ  =  їхати  тихою  ходою. 

Шайка  =  1.  ватага  (С.  3.  Л.),  банда  (С. 
Ш.),  играя  (С.  Л.),  шайка  (с.  Жел.).  — 
Ватага  розбійників.  —  Предводитель  шай- 
ки —  отаїан,  ватаг,  ватажок,  с  3. 

2.  ряжка.  С.  3.  —  Првпеси  ражку  теплої 
води. 

Шакалъ,  зьв.  Сапів  аигеиз  =  шакаль.  С.  Жел. 

Ніалапай  =  ледащо,  гультяй,  гульві  а, 
лодарь,  ледарь,  шелихвіст,  потіпаха 
і  д.  теж  БевдІльнивть  і  Лъннвецъ  1. 

Шалашный  =  курінний.  С.  3. 

Шалашъ  =  курінь  (С.  3.  Л.),  катрята  (С. 

3.  Л.),  буда  (С.  Л.  Ш.),  халабуда,  хала- 
будка  (С.  Ш.).  —  Зробвн  собі  ва  баштані 
курінь,  та  там  і  ночував,  в.  о.  —  Люди  ка- 
тряга будують  на  жнивах.  Шашацьввй  С.  3. 

—  Хто  ва  стерні  спать  ліг  і  од  совця  ка- 
тряжку  зробив,  а  свати  або  а  рядна  напъяв 
ва  треножках.  С.  3.  —  Ярмарочный  ша- 
лашъ —  ЯТКа,  ЯТОЧКа.  —  Не  мае  тих 
яток,   де  продають  батьків  та  маток,  в.  пр. 

Шалбёрить,  шалбёрннчать  -=  1.  байди- 
кувати,   байдуватн,    байдики  бпти.  — 

Нічого  не  робить,  тільки  байдики  бъв. 

2.  дурницю  лести,  баляси  точити,  те- 
ревені правити  і  д  Городить  вздор-ь. 

Шалбёръ  =  байда,  гультяй  і  д.  Праадно- 
шатаїющійся. 


Шалить  =  пустуваті  (С.  Л.),  жирувати 
(С.  Л.),  жиркуватн,  сваволити,  халясу- 
вати,  гарцювати,  дуріти  і  д  Дурачить 
ся  і  РЬввнться.  —  То  посидить  воло  його, 
руву  поцілує,  то  усама  страшеииимв  евви- 
ми  пустун.  К.  Ш.  —  У  літву,  саме  серед 
дня,  пустуючи,  дурне  ягня  само  забаво  ся 
до  річва  —  пашіти  ся  водички.  Б.  Г.  —  Та 
витять  не  вчавсь  і  пусту  пав,  побав  шибки. 
Гул.  Ар.  —  Горщик  в  печі  пустувавши, 
Оисанва  мала  оберпула  і  руку  собі  попекла. 
Грінч.  —  Посходились  па  улицю  дівчата  та 
хлопці  і  зачали  жирувать.  її.  п.  Грінч. 

Шаллнвость,  шаллнвый  =  д.  Шаловли- 
вость, Шаловливый. 

Шалнгръ  —  завіска. 

Шаловливость  =  пустотливість,  сва- 
вольство. 

Шаловливый  =  ПУСТОТЛИВИЙ  (Ки.  С.  3.), 
пустованнй,  сваво(і)льннй,  жартовли- 

ВИЙ.  —  А  другая  дівчииопька,  жартовлвва 
змалку,  розпустила  косу  русу,  мов  тая  ру- 
салка. Иова. 

Шаловство,  шалость  =  пустота  (С.  3.  Л.), 
пустовавня  (С.  Л.),  пустощі,  шалоші  (С. 
Л.),  свавольство,  дурість,  дур,  дурій- 
ка», бІСЇННЯ,  гарцювання.  _  Той  царен- 
ко тому  хлопцеві  8  пустоти  руку  одтяв,  н.  к. 

Шалуи-ь,  шалуибкъ,  шалтнншко  =  пу- 
сту н  (с.  Л.),  жврун  (С.  Л.),  свавольпик, 
сваволець,  брикун  (С.  Л.),  кокотень 
(С.  3.),  шкоданк,  шалтай,  вдр.  —  пусту и- 
чик,  брикунёць,  зб.  —  пустота.  —  о  мій 

пострибунчик,  мій  кокотепь  маленький.  С.  3. 

—  А  в  а...чі  йшли  якісь  шалтаі  тай  занесли 

його  з  будкою,  в.  о. 
Шалунья  =    пустуха,    пустушка  (С.  Л.), 

жируха,  брикуха  і  с.  Л.),  шкбдвлця. 
Ша-іфей,  рос.  ЗаІУіа  оПісіпа]і«  Ь.  =  шавлія, 

ШЄВЛЇЯ.  С.  Ав.    —    Нема  мого  миленького, 

нема    його    тута;    посходила    по    садочках 

шавлія  та  рута.  в.  п. 
Шалфёйный  —  шавлієвий. 
Шаль  =  1.  дур,  дурійка  і  д.  Дурь. 

2.   шаЛЬ.  —  На  ній  була  дорога  турецька 

шаль. 
Шальной  =  шаленннй  (С.  3.  Л.),  ошале- 

ний,  навісний,  вавіжений,  несамовитий, 

божевільний  (є.  Л.),  про  собак  —  скажё- 

НИН.  —  Шалевна  муха  вкусила  аа  вухо.  п. 
пр.  —  Ожевив  ся  навісний  та  ваав  бісну- 
вату, н.  п.  —  Скаженому  псові  ввертай  а  до- 
роги, в.  пр. 
Шаліть,  ошаліть  =  дуріти,  шаліти  (С. 
3.),  шаленіти,  навісніти,  казити  ся,  зду- 
ріти, ошаліти  і  д.  Ошаліть. 
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ніаинннть  =  чарувати,  дурити. 

Шаманъ,  ка  =  д.  Колдунъ,  колдунья. 

Шамая  =  рвба  Агріиз  сіиреоісіез  —  ша- 
іаЙка,  АІЬигпиз  сіиреоійез  Раїї.  —  СЄЛЯВ- 
ка,  иідкрнжнин  синець.  Рвб. 

Шампиньон*»,  гр.  А^агісиз  сатрезігіз  Ь.,  А. 
егіиііз  Виїї.  —  печериця,  печерйчка.  С 
Аа.  Л.  3.  —  Ой  хто  дюбвть  грибы,  а  а 
печервчвв,  ой  хто  любить  дівчаточка,  а  а 
молодички,  п.  п. 

Шамшнть  =  д.  Шавкать. 

Шандалъ  =  д.  Подсвъчннкъ. 

Шандра  =  рос.  МаггиЬіиш  уиїдаге  Ь.  — 
Шандра,  М.  реге^гіпит  РеісЬ.  —  6ІЛИЙ 
желїзняк,  пижма,  шандра.  С.  Ан. 

Шанець  =  шанець,  окіп.  —  Обступвіи 
город  Уиавь,  поробили  шанці,  як  вдарили 
8  семи  гармат  у  середу  вранці,  в.  п. 

Шалцевать  =  танцювати,  робити  шанці. 

Шайка  =  1-  (переважно  тепла),  смушева  го- 
строверха —  ШЛИК,  ШЛИЧОК  (С.  3.),  пов- 
стнна  —  іаґерка  (С.  Л.),  ЯЛОМОК,  з  на- 
ушниками —  малахай,  капелюх  (С.  3.  Л.), 
кудлата  і  висока  —  кучма  (С.  3.  Л.),  овеча 

—  бйра,  бирка  (С.  Ш.),  чабанська  —  Ча- 
баика,  сукняна  —  ШОЛ0МОК,  обшита  Ка- 
бардою, у  запорожців  —  кабардинка,  8 
ріжками  на  ввір  конфедератки  —  рогачка 
(С.  3.),  жидівська  спідня  —  ярмулка.  — 
бсть  у  мене  шапка,  есть  у  меае  дві  —  сму- 
шевиї  обидві,  в.  п.  —  Старший  сив  у  хату 
вхожае,  шличок  здіймає,  н.  п.  —  Шличок 
козацький  несе,   на  його  голову  надіває,  в.  д. 

—  Січовик  в  червоному  жупані  і  в  кабар- 
динці на  бакярь.  О.  Ст.  —  Що  за  мода: 
все  шапки  —  рогачки,  н.  п.  —  Архієрей 
екав  шапка  =  митра.  —  1ыть  подъ 
красной  шапкой  =  бути  в  салдатах.  — 
Снимать  шапку  =  шапкувати.  С.  3.  — 
Шапка  въ  рубль,  а  щи  бевъ  крупъ,  в.  пр. 
=  на  нозі  сапъян  рипйть,  а  у  борщі 

трясця  КИПЙТЬ.  н.  пр. 

2.  вінець,  корона. 

Шапки,  шапочки,  рос.  Та{геІез  егесіа  Ь.  = 
ПОВНЯКЙ,  куПЧаК,  ЖОВТЯКЙ  (гвоздики). 
С.  Ан. 

Шапочнякъ  =  шапкарь  (С.  Жел.),  шапо- 
вал  (С.  3.). 

Шапочный  =  шапковий.  —  ш.  поклонь 
=  шапковання.  —  ш.  раэборъ  =  шап- 
кобрання. —  Прншёлъ  къ  шапочному 
разбору  =  прийшов  на  шапкобрання. 

Шапчёнка  =  шапиця.  Кр. 

Шапша  =  висівки  пшенйшні. 

Шарабанъ  =  повозка  8  лавками. 


Шаравары  =  штани,  шаравари  (с.  3.),  се- 
редня частиаа  —  матня,  нижня  —  ХОЛОШІ 

і  (С.  3.).  —  В  червоних  штанях  оксамитних 
матнею  улнцю  мете-іде  козак.  К.  Ш.  — 
Заткнув  колоші  у  халяви.  С  3. 

Шарада  =  загадка  (на  слово). 

Шарахнуться  =  кинути  ся,  метнути  ся, 
шарпнути,  шарахнути,  ся.  _  Коні  вля- 
кала  ся  та  й  шарахнули  в  бік. 
2.  гепнути,  ся,  бебехнути,  СЯ  і  д.  У- 
пасть  1.  —  Посковзнув  ся  і  гепнув  ся  по- 
тилицею. 

Шарнкъ  =  д.  Шаръ. 

Шарять  =  шарити,  шпортати  (Кр.),  ниш- 
порити, с.  Л.  Кр. 

Шарканье  =  човгання. 

Шаркать  =  човгати,  с.  Л. 

Шаркотня  =  човганйна. 

Шаркъ  =  човг  1 

Шарлатанять  =  морочити,  архйіничати, 
шахраювати.  —  Хіба  він  справді  знав  так, 
як  слід?  Архимиичае,  людей  дурить. 

Шарлатаненій  =  архймницький,  шала- 
ганський,  шахрайський. 

Шарлатанство  =  шахрайство,  с.  3. 

Шарлатань  =  шахрай  (С.  3.  Л.),  архпм- 
ник,    шалаган,   шелихвіст,    шелйхваст. 

Шалвір  (С.  3.).  —  Коли  луччую  честь  у 
вас  мають  похлібцї  і  шалвіра,  ніж  ми,  за- 
порожці. Сагайдашний.  С  3. 

Шарлаховий  =  жаркий  (колір). 

Шарлахъ  =  д.  Багоръ  2. 

Шарлота,  рос.  АНіит  азсаіопісит  Ь.  =  три- 
булька  і  д.  Лукъ. 

Шарманка  =  катерйнка.  С.  Л.  Жел. 

Шарманщикъ  =  катерйнщнк.  с.  Жел.  — 
Закликали  катеринщика  і  довго  танцювала 
під  катеринку. 

Шарнйрь  (в  дверях)    =    ПОТНИК. 

Шаровидный  =  кулястий  (С.  Л.),  кулйс- 
тий,  кулюватий,  банькастнй  (С.  Л),  о- 
пуклий  (С.  Л.  Жел.),  опукий,  круглобо- 
кий, ГалшЙНИЙ.  —  Коли  земля  куляста, 
так...  Пр.  —  Земля  має  постать  вулисту. 
Зем.  —  Голова  у  його  галшвна,  хоч  бабам 
намітки  галити.   Кн. 

Шароглавъ,  рос.  ЕсЬіпоря  зрЬаегосерЬаІиз  Ь. 

=  ростропша,  мняч,  вовчі  яблука,  бу- 
дяк 6ІЛИЙ.  С.  Ан. 

Шароиьіжникь  -=  Дармоїд,  чужоїд  (д.  Па- 
разиты. 

Шаромьіжка,  у  виравї:  яна  шаромыжку" 
=  на  дурничку,  на  дурницю,  с.  Аф. 

Шаромыжничать    =  жити  на  дурничку, 
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чужОЇДОІ  ЖИТИ.  —  Живе,  наче  вовчок  той 
на  тютюні,  чужоідок.  Кн. 

Шарообразность  =  округлість. 

Шарообразный  =  д.  Шаровидный. 

Шарь,  шарнкъ  =  шар  (С.  Жел.,],  куля  (С. 
Л.  Жел.),  кулька  (С.  Л.),  скляний  —  бань- 
ка (С.  Ш.),  що  нам  гладить  намітки  — 
ГаЛО,  Гальце  (С.  Жел.)',  деревъяаий  неве- 
личкий —  галка  (С.  Жел.  Л.),  8  шерсті  то 
що  —  онука  (С.  Л.),  в  тіста  —  галка,  га- 
лушка, балабуха,  балабушка  (С.  Л.),  де- 
ревьями, що  діти  підбивають  ковіньками 
—  СВИНКа,  в  снігу  —  баба.  С.  Ш.  —  Мі- 
сяць так  само  яв  і  сонце  і  земля  мав  вид 
опуклий,  себ-то,  як  банька.  Де-що  про  сьв. 
Ь.  —  Земля  кругла,  як  куля.  Де-що  про 
сьв.  Б.  —  Земна  куля.  Зем.  —  Бунчук  8  по- 
злотистою  галкою. Л.  В.  -  Бабу  качати.  С.  Ш. 

Шастмть  =  шелестіти,  шамотіти,  с.  3. 

Шасть  =  шасть  (С.  3.),  шусть  ^.  Л.),  су- 
сіль (Ос),  ТИЦЬ  (С.  Ш.).  —  Шасть  у  две 
рі.  С.  3.  —  До  Турна  в  північ  шусть  в  на- 
мет. Кот.  —  Ті  стережуть,  а  вони  сусіль  у 
хату.  в.  О.  —  Тиць,  аж  і  Гриць,  н.  пр.  — 
А  вів  міні  таць  назустріч.  0.  Ш. 

Шатавіе  =  1.  хитаний,  колихання. 
2.  вёштання  (С.  Л.),  никання,  сновиган- 
ня і  д.  Бродня. 

Шатать,  шатнуть,  пошатнуть,  ся  =  1. 
хитати,  колихати,  коливати,  вихати, 
хитнути,  колихнути,  схитнути,  похит- 
нути, СЯ  і  д.  Бачать,  ся,  Качнуть,  ся 
і  Колебать,  ся  1.  —  Зуб  хитавть  сн.  — 
1  впер  не  вів  і  галла  не  колише,  н.  п. 
2.  хитати  ся,  точити  ся  (С.  Ш),  хит- 
нути СЯ,  ПОТОЧИТИ  СЯ.  —  Пъяний  такий, 
що  на  всі  боки  точить  са. 

Шататься  =  віяти  ся,  хиляти  ся,  блу- 
кати (С.  Ш.),  тиняти  ся  (С.  Ш.),  иіікати, 
вештати  ся,  сновигати  (Сп.),  байдики 
бити,   витрішки  ловити  і  д.  Слоняться. 

Шатсрный  =  шатровий,  наиетинй. 

Шатёръ  =  1.  наиёт,  шатро,  шатёр.  _ 
Наступав  чорна  хмара,  став  дощ  накрапа- 
ти', позволь,  батьку-отамане.  ьамег  напина- 
ти, н.  п.  —  Ой  під  Саборею  іам  Мазепа 
намет  напинає,  н.  д.  —  Вій  прийшов  в  ша- 
тро до  Хмельницького.  Кп.  —  Живущій  вь 

шатрі  —  шатёрник.  с.  3. 

2.  СЇТка  (на  тетерюків). 
Шаткій,  шатко  =  1.  хиткий  (С.  Л.),  хитко, 
хилкий,  хилко,  хибкий,  хисткий,  хистко 
і  д.  Валкій  і  Зьібкій  1;  несталий,  не- 
пёвинй  і  д.  Непостоянный.  —  Коли  б 
вемлю  вбили  навкруги,  так  ба  соха  і  не 
була  такою  хиткою.  Ки.   —  Голова  у  його 


хистка:  сьогодна  одне,  завтра  навички.  Ки. 
—  Ни  шатко,  нн  валко  =  д.  під  сі.  Валкій. 
2.  неспокійний,  бурхливий  і  д.  Мятеж- 
ный. 

Шаткость  =  хиткість  і  д.  Зыбкость. 

Шатнуть,  ся  =  д.  Шатать,  са. 

Шатуиъ,  шатунья  =  волоцюга,  заволо- 
ка, швендя,  латрйга  їХар.  Сп.)  і  д.  Бро- 
дяга і  Праздношатающийся. 

Шаферъ  =  дружко  (С.  Л.),  дружба,  боя- 
рин (с.  л.),  старший  —  старший  боярин 

(С.  Аф.),  поиішнвк  —  НІДДружиЙ.  —  Ой 
вийди,  матусенько,  огляди,  що  тобі  бояре 
привезли:  привезли  скрвню,  перину  й  мо- 
лоду кннгиню.  н.  п. 

Шафйрннк-ь,  ца  =  плетун,  плетуха  і  д. 

Сплётннкъ,  ца. 
Шафнрничать  =  д.  Сплетничать. 
Шафранный,  шафрановый  =    шапрано- 

вий. 

Шафранъ,  рос.  Сгосиз  заііуиз  Ь.  =  шапран. 

С.  3. 
Шахматный  =  шаховий.  —  ш.  доска  = 

шахівниця,  с.  Жел.  —  ш.  игра  =  ша- 

хн.  с.  Жел. 
Шахиатъ  =  вічко  (ва  шахівниці). 
Шахматы  =  шахи.  —  Игра  въ  шахматы 

=  шахи.  с.  Жел. 

Шахта  =  шахт,  шахта  (С.  Жел.),  для  до- 
бування наміию  —  КОЛОДЯЗЬ.  —  Ота  шах- 
та, де  ми  торік  робила,  так  70  сажень  за- 
вглибшки. —  Наклонная, вертикальная, 
продольная  ш.  =    похідна,    сторчова, 

ПОДОВШНЯ  Ш.  —  Шахта  усякі  бувають: 
похідні,  отак  як  погріб  похідний,  тільки  гли- 
бокі дуже,  так  і  звуть  са  —  похідні  шах- 
ти. А  то  ще  сторчові  бувають.  Ті  нк  коло- 
дяэь  викопано.  А  там  у  землі  подовжня 
шахта.  Загірна.  Під  зеилею. 

Шахтёръ  =  Шахтарь.  —  Шахтарі  паші  по- 
спішали гя  на  шахти,  бо  хотіла  того  ж  дні 
почати  робити.  Загірна.  Під  землею.  —  Вони 
бувають:  забойщики  і  саношники.  — 
Забойщик  рубав  вугіяь,  а  сапошник  одво- 
зить  той  вугіль.  Загірна. 

Шахтный  =  шахтовим.  —  Увійшли  н  шах- 
тову будівлю.  Там  уже  було  кільки  шахта- 
рів. Загірна. 

Шахъ  =  шах,  царь,  султан  (перський). 

2.    ШаХ  (вираз  в  грі  в  шахи). 
НІ  а  шаль  =  іетениця.    —    Нїнечить    бджіл 

метенаця,  гробак  якої  точить  вощину.  От.  О. 
Шаілснь,  Тегегіо  пауаіів  =  шашель.  О.  Жел. 
Шашсшнцца  =  ДаіВЙЦЯ.  С.  Жел.  3.  Пав. 
Шашечный  =.даіковин.    —    Ш.  игра   = 

даїкп.  С.  Жел.  3. 


Шашка 


1114 


Шелковы! 


Шашка  =  1.  дама,  дамка,  с.  Пав.   —  в 

хлюста,  в  візка  іграли  і  дамка  по  столу 
совали.  Ког. 

2.  шабля  черкеська. 
Шашни  =  каверзи,  штуки  і  д.  Проділкн 

і  Происки. 
Шашннчать  =  каверзничати,  крутити  і 

д.  Каверзить. 
Швабра  =  помело  (С.  3.  Л.),   держално   — 

поіелйще. 
Швабрить  =  мити  помелом. 
Швальня  =   швальня,  кравёшня  (д.  під 

сі.  Мастерская). 
Шведъ  =  швед,  швёднн. 
Швейка  =  д.  Швея. 
Швёйкинъ,  швеннъ  =  швачкин. 
Швейный  =  швацький.  -  Ш.  машина  = 

швацька,  кравецька  машина.  —  я  так 

виснажила  ся,  що  ве  було  у  иене  сели  по- 
вернута колесо  кравецької  машини.  Кн.  — 
Заниматься  швёйныиъ  иастерствбиъ  = 
швачкувати.  —  Швейное  мастерство  = 
швачкування. 

Швейцаръ  =  д.  Привратникъ. 

Швёцъ  =  1.  кравець  (д.  Портной). 
2.  кушнір  (д.  Шубникъ). 

Швеція  =  Швед  чина.  с.  3. 

Швецкій  =  кравецький,  кушнїрский.  — 

Кравецькі  ножиці.  —  Кушнірський  цех. 

Швеи,  швейка  =ч   шваля  (с.  3.),   шваха, 

Швачка  (С.  3.  Л.),  що  вишивав  шовком 
або  золотом  і  сріблом  —  гаїїтарка.  —  Бо- 
на швачка  й  прачка:  дотепна  дівка.  Кь.  — 
Я  швачка  зі  Львова,  приїхала  позавчора, 
привезла  голку  і  ниточку  шовку,  в.  п.  — 
Коли  у  швачки  за  шитвом  нитка  въвть  ся, 
то  той,  чив  шитво,  того  року  ще  не  вмре, 
и.  пр.  Май. 

Шворень  =  шворінь,  сворінь,  шкворінь. 

Швыркомъ  =  навкидя,  навкидя ча  і  д. 
Ьроскомъ. 

Швьірйніе  =  кидання,  шпурляння,  швир- 
гання. 

Швырять,  швырнуть  =   ШПурЛЯТИ    (С.  3. 

Л.),  швиргати  (с.  3.  Л.),  шпуряти,  шпу- 
рити, швирляти,  вергати  (С.  Л.),  шпур- 
нути (С.  3.  Л.),  пошпурити,  швиргонути, 

Шваркнути.  —  Шпурнув  вій  кухоль  об 
землю.  О.  3.  —  Он  баба  хліб  бровку  шпур- 
нула. Кот.  —  А  він  як  пошпурять  палицю 
па  вздогін.  я.  о. 

Шеведевіе  =  ворушіння. 

Шевелить,  шевельнуть,  ся  =  ворушити, 
ся  (0.  Л.),  порушити,  ся  (С.  л.),  рухати 
ся,  маяти  ся,  ворухнути,  ся  (С.  Л.),  по- 
ворухнути, ся,   зворухнуті,  ся,  зрух- 


нути,  порушити  (С.  Л.).  —  Г  молоді,  п 
зійдуть  ся,  то  любо  та  тихо,  як  у  раю,  — 
а  дивиш  ся  —  ворушать  си  лихо.  К.  Ш.  — 
А  лютее  лихо  в  самім  серці  ворухнулось 
і  сьвіт  запалило.  К.  Ш.  —  Слухаюсь,  тільки 
не  рухаюсь,  н.  пр.  —  Шевелить  усами  = 
моргати  вусом.  —  ш.  сіно  =  перегор- 
тати, перегрібати  сіно. 

Шеверёнька  =  куча,  кббць  (Д.  Клітка). 

Шевроні.  =  галун,  нашивка  (на  рукаві  у 

салдаїів). 

Шейка  =  шийка. 

Шейный  =  шййвйй.  —  Шейный  сочленё- 

нія  =  ВЪЯЗИ.  —  Аби  голова  на  вьязах, 
то  все  добре  буде.  в.  пр. 

Шеишка  =  шийка. 

Шеища  =  ШИЙка.  —  Як  ухоплю  за  шин- 
ку   та  дам  кияку.  С  3. 

Шелгунъ   =  торба  (матроська). 

Шелёвка  =  шальовка.  с.  Л. 

Шелестить,  шелестіть  =  шелестіти  (С.  3. 
Л.),  шамотіти.  (С..З.  Л.),   лопотіти,  ши- 

ШЙрхнутИ  (С.  Жел.).  —  Минав  осінь,  ше- 
лестить пожовклу  листя.  К.  Ш.  —  Очере- 
том не  шелесне.  С  3.  —  Темно,  глухо  у 
старому  лісі,  ве  шелесне  гилка  в  верховіт- 
ті. Грінч.  —  Заліз  у  чужу  солому  та  й  ше- 
лестить, н.  пр.  —  Тополі  листом  шамотіли. 
С  3.  —  Листя  лопотить.  Кр.  —  Щось  за- 
лопотіло коло  мене.  Кр.  —  Нігде  ані  ши- 
ширхне.  Сніп. 

Шелесть  =  шелест  (С.  3.),  шелестіння, 
шамотня,  шамотіння,  шамотнява,  по- 
лу ск,  лопотіння. 

Шелестящій  =  шелеснатий,  шамкий. 

Шелковидный  =■=  шовковистий. 

Шелковина,  шелковинка  =  шоачйна,  шов- 
чппка.  —  Нічим  дошить  —  хоч  би  тобі 
одна  шовчинка.  н.  о. 

Шелковистый  =  д.  Шелковидный. 

Шелковица,  рос.  Магиз  пі^га  е(  а1Ьа  = 
шовковиця,  біла  шовковиця,  безплідна 
—  шовкун.  С.  Ан.  З 

Шелковичны,*  =  шовковичний.  —  Шел- 
ковичное дерево  =  д.  Шелковица.  —  III. 
червь  =  гусениця  шовкопряда.  —  Гу- 
сениці шовкопряда  випускають  з  себе  ни- 
точки того  павутиння,  що  з  нього,  мов  а 
льону,  можна  робити  добру  тканину.  Ст.  О. 

Шелководство  =  шовководство,  шовков- 
ий цство.  —  У  нас  на  Україні  кохають  ся 
в  шонководстві  в  Полтавщині.  Ст.  О.  —  За- 
недбане шовковницстко  дало  б  селянам  до 
брий  зиск.  Кн. 

Шелководь  =  ШОВКОВОД. 

Шёлковый  =  шовковий.  —  Шёлковая  на- 


Швлкопрядъ 

терія  =  шовк,  сайта,  єдваб,  блават, 
блаватас.  с.  3.  Ш. 

Шелкопрядъ,  юм.  РЬаїаепа  ЬотЬух  =  ШОВ- 
копряд.  Ст.  О. 

ШЫхъ  =  шовк.  С  3.  Л.  —  На  брюх* 
шёлвъ,  а  въ  брюх-ь  щёлхъ  =  на  нові 
садъян  рнпвть,  а  у  борщі  трясця  КИ- 
ПИТЬ,  в.   пр. 

Шелохнуть  =  д.  Шелыхать. 

Шёлудв  =  шолуді  (С.  3.),  парія. 

Шелудивый  =  шолудивий,  пархатий.  — 
Шолудиве  порося  і  у  Петрівку  вмерзне,  в.  пр. 

Шелудввъть  ==  шолудивіти. 

Шелудявь  =  шолуднвець,  пархач  і  д.  Ше- 
лудивый. 

Шелуха  =  1.  лушпайка  і  с.  Л.),  лушпи- 
на, шолу пайка,  шолунйна ;  лузга,  лус- 
ка (с.  Л.),  лупа,  шужина,  від  крупів  — 

НІДКрупина.  —  Напекла  я  шишок  а  гре- 
чаної луски,  щоб  подавили  ся  дружки,  я.  п. 
—  Тут  тільки  висівки  та  лупа.  Кр.  =—  А 
лупи  як  було  повно  в  куті,  так  і  е.  Кн. 
2.  Луска.  —  Пливе  щука  в  Кременчука, 
луска  на  ній  сяє.  в.  п. 

Шелушён  іе  =  Лущення. 

Шелушить,  ошелушить  =  лузгати,  лус- 
кати, лущити  (С.  3.),  лузати,  розлуза- 
ти, оббірати,  вйлускатн,  вилущити,  об- 
лущити, СЯ.  —  Як  вечір  —  виє  8а  во- 
рітьин,  васїнвя  лускав,  в.  о.  —  Сидить  наче 
в  сьвнто  та  горішки  лущить.  Кн. 

Шелыхать,  шелохнуть,  ся  =  ворушити, 
колихати,    ворухнута,   ся,    колихнути, 

СЯ,  ШЄЛЄХНУТИ,  СЯ.  —  Пливе  човев  ти- 
хо та  рівно  —  і  ве  колихветь  ся. 

Шельма  =  шельиа,  шёйиа  і  д.  Жошён 
нниъ  і  Плуть. 

Шельмовать,  ошельмовать  =  шельмува- 
ти, банїтуватн. 

Шеиай  =  д.  Шамая. 

Шевелить,  врошепелять  ав  ШЄПЄЛЯТВ,  ШЄ- 

пелявитн,  прошепел явити. 

Шеиелюнъ,  шепелюнья  =  шепелявець, 
шепелявка. 

Шепетать  =  д.  Шепелять. 

Шспетлнвый  —  шепелявий,    шечерявнй. 

Шепетунъ,  шепетувья  =  д.  Шеиелюнъ. 

Шепнуть  =  д.  Шептать. 

Шёпотъ  =  шепіт,  шепт,  шбпіт,  шепота, 
шепотіння,  шушукання.  —  За  вашим 
шептом  вашого  крику  ве  чуть.  в.  пр.  — 
Вова  почула  його  шепотіння  з  Пріською. 
Кн.  —  1  пішло  аа  Його  шуіиукаввя  поніж 
людьми.  Грівч.  —  Шепотом ^  =  пошеп- 
ки. —  Балакають  собі  пошепки.  Кв.  —  Це 
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слово  „живі"  осьвітило  мій  мозок  і  я  навіть 
пошепки  проказав  його  собі.  Пісоч.  —  Цитьі 
веси,  коли  кгжуть!  пошепки,  але  досить  за- 
віряюче гримнув  вів.  Лев.  В.  —  Почув  глум 
і  пошепки  і  в  голос.  Лев.  В. 

Шептала  =  брусквнна  (овоч). 

Шептаніе  =  шептання,  шёпти,  шушу- 
кання. 

Шептать,  прошептать  =  шопотата,  ше- 
потіти, ПрОШеПОТЇТИ.  —  Прошепотів  щось 
і  ве  розбереш. 

Шептаться  =  шептати  ся,  шушукати  ся, 
тишкуватн  ся,  нйшкати  ся.  —  Панвоч- 

ви,  тишкуючнсь,  ва  сьиіх  його  піднімали.  К.  X. 

Шептунъ,  шептунья  =  1.  шептун,  іа. 
2.  шептун,  ха,    шепотннник,  ця,  під- 
слухач і  д.  Наушвнкъ,  ца  1.  —  01  вже 
видво,  що  була  шептуха  коло  уха.  в.  пр. 

Шеренга  —  лава,  ряд,  шерёга.  —  Ста- 
вать въ  шеренгу  =  ставити  в  лаву,  в 

РЯД,  Шерегувати.  —  Ой  везли  вас  та  в 
вовую  браму,  ставила  вас  до  прийому  усе 
в  одну  лаву.  в.  п.  —  Не  шерегувати  йому 
козацького  війська.  І.  Г.  —  Задзвонили  а 
усі  дзвони,  гармата  гріизла ;  у  дві  лави  за- 
дніпрянці з  москалями  стали.  Б.  Ш. 

Шеренговий,  шереножиый  =  шереговий, 
рядовий. 

Шереховатость  =  шаршаьіеть,  шорст- 
кість. 

Шереховатый  =  шаршавий  (С.  л.).  шерст- 
ний, шорсткнйдострубатий  (С.  Л.),  шка- 

рублЯСТИЙ.  —  3  одного  боку  гладеньке,  а 
в  другого  шаршаве.  —  Поведи  рукою,  сам 
тямитимеш,  що  стіл  шнарубластяй,  треба 
ще  гладить  його.  Кв. 

Шерошить  =  шаршавитв,  кошлати,  кош- 
иатити,  куйовдити  ід.  Взъерошивать. 

Шеретобвть  =  шаповал. 

Шерстобойня  =  шаповальня. 

Шерстобой  =  д.  Шеретобвть. 

Шерсточесальная  иашвна  =  чухран.  Лев. 

Шерсть  =  шерСТЬ,  овеча  —  вовна,  з  шльон- 
ських овець  —   ШЛЬОНКа,    8  шпанських  — 

шпанка,  а  ніг  овець  —  обніжки  (Сп.).  — 

З  овечок  перше  вовву  драла,  а  далі  мваса 
забажала.  Б.  Г.  —  Приженеш  барана,  об- 
стрижи вовну  а  його.  Грівч.  —  3  козла  ні 
вовни,  ні  молока,  в.  пр.  —  Пошила  б  баба 
кожуха,  так  вовна  перешвожав.  в.  пр.  — 
Хоч  вовна,  абв  ввшва  повна,  н.  пр. 

Шерстяной  =  шерстяний,  вовняний.  — 
Пльянвх  клубків  вісім,  а  девъятий  налай 
вовняний.  К.  Ст. 

Шершавый  =  кошлатий,  кострубатий, 
кудлатий  і  д.  Всклокоченный.  —  Яке  у 
вас  кумедве,  кошлате  прости  рядно.  Кр. 
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Шершавіть   =    кошлатїти,    про  кожу  — 

шерхнути. 
Шершень  =    І.  «ом.  Оевігиз  —   шершень, 

шершун. 

2.  пёлех,  пелехатий,  кудлань,  кудлай. 
Шершйть  =  д.  Шуршать. 
Шествіе  =  хід,  хода,  ходіння. 
Шествовать  =  іти,  йти,  ступати,  висту- 
пати. 
Шестерйкь  =  шестерик  (вірьовка  у  шість 

стальок,   шість    сьвічок    на  хунт,    колода  в 

шість  вершків  в  одрубі  то-що). 
Шестёрка  =  1 .  шестерня,  шестергік(коней). 

2.  шостака,  шістка  (в  картах).  С.  Л. 

Шестерня  =    І.   шестерня  (механ.). 

2.  д.  Шестёрка  1. 
Шестеро  =  шість,  шестеро. 
Шестигласный  =  шестиголбсий. 
Шестидневный  =    шестиденний. 
Шёстнкъ  =  д.  Шесть. 
Шестилітній  =  шестилітній,  шестпроч- 

НИЙ  (С.  Жел.),   про  животину   —   ШОСТаК. 

Шеетнсторонвій  =  шестибочний. 

Шести)  гольннкъ  =  шестикутник.  С.  Жел. 

Шестиугольный  =   шестикутний.  С.  Жел. 

Шестнадцать,  шестнадцатый  =  шість- 
надцять,  шістьнадцятеро,  шістьнадця- 
ТИЙ,  одна  шестнадцатая  часть  =  ПІВ- 
осьшачка. 

Шестокъ  =  Припічок.  С.  Л.  —  Не  топила, 
не  варила,  на  припічку  попіл,  н.  п.  —  Знай 
сверчокъ,  свой  шестокъ  =  знай  корова 
своё  СТІЙЛО,  п.  пр.  Д.  теж  під  ел.  Сверчокъ. 

Шестопсръ  =  пернач,  пірнач,  с.  3. 

Шестой  =  шостий.  —  Шестая  часть  = 
шестйна. 

Шесть,  шёстнкъ  =  жердина  (С.  Л.),  у  ри- 
балок —  бовт,  боВТЬ,  довгий,  щоб  одпи- 
хувати  —  ЯЛЙЯКа  (Ман.),  стромляти  —  ВІ- 
ха,  тичка,  тичина,  знімати  овочі  8  дере- 
ва —  лііпцї  і  д.  під  сл.  Жердь. 

Шесть  —  шість.  —  Шесть  съ  половиной 
=  пів  сьома. 

Шестьдесятъ  =  ШІСТЬДесят,  про  деякі  ре- 
чі —  КОПа.  С.  3.  —  В  Уманю  яйця  про- 
длють  ся  на  копи. 

Шестью  =  шість  разів,  шістьма,  шістьо- 
ма. —  Шестью  шесть  =  шість  на  шість. 

Шея  =  шия,  здр.  шийка,  поб.  —  шияка, 
задня  частина  —  гамалгік,  кар  К  (С.  3.), 
де  саме  вънвки  —  ВЪЯЗИ  (С.  Аф.)  у  вола 
верхня  частина  —   карк,   передня  —  П1Д- 


ГОрЛЯ,  ВОЛО,  та  частина,  на  котру  упіра- 
вть  ся  ярмо  —  ПрЙПІр,  ПрвПІр  (Ман.).  — 
На  те  й  голова  на  карку,  щоб  мотув  не  зле- 
тів, н.  пр.  —  Трохи  вья8Ів  не  скрутив  собі. 
Кр.  —  Усе  буде  добре,  аби  голова  на  вья- 
зах.  н.  пр.  —  Дать  въ  шею  =  ПОТИЛНШ- 
ника  дати,  в  потилицю  зацідити,  трі- 
шня  дати  (С.  Ш.).  —  Сбыть  съ  гаён  = 
збути  ся,  здихати  ся.  —  Сломать  шею 
=  скрутити,  звернути  въязи.  —  Трохи 
въяви  не  звернув.  С.  3.  —  Прогнать  вь 
шею  =  в  три  вирви  вигнати,  трншия 

Дати.  —  Дали  нам  греки  прочухана  і  само- 
го Енея  нава  в  три  внрви  вигнали  відтіль. 
Кот.  —  Съ  толстою  шёею  =  шиян,  га- 
маликуватий. —  Съ  длинною  шёею  = 
ДОВГОВЯЗИЙ.  С.  Аф.  —  Народ  по  тих  ху- 
торах гамаликуватий.  К.  X. 

Шибалка  =  шви  галка. 

Шнбкій  =  швидкий,  прудкий  і  д.  Быстрый 
і  Скорый. 

Шибко  =  1.  швидко,  прудко,  хутко. 

2.  СИЛЬНО,  Дуже,  ШПарКО.  —  Вони  днв- 
лять  ся  і  ждуть,  кого  коні  швидко  пруть, 
н.  п.  —  Він  його  дуже  вдаряв.  —  Нуте, 
хлопці,  швидко,  шпарко,  музики  заграйте. 
Гул.  Ар. 

Шйбкость  =  швидкість,  прудкість,  хут- 
кість, шпаркість. 

Шйбче  =  швйдче,  прудчіш,  хутчій. 

Шйвороть  =  комір.  —  Наколотить  шиво 
роть  =  накласти  в  потилицю,  по  шиям 
дати  —  Шйвороть  на  вьївороть  =  ДО 
гори  ногами,  шкереберть  (С.  3.). 

Шикарны!  =  ШИКарнИЙ  (В.  Щ ),  ШИКОВ- 
НИЙ  (С.  Жел.). 

Шикать,  ошикать  =  шикати,  обтикати. 

Шнкша,  рос.  Етреігшп  піртит  Ь.  =  во- 
дянка, голубйнець.  С.  Ан. 

Шикь  =   ШИКОВНІСТЬ. 

Шило,  здр.  шйлишко  =  ШИЛО,  здр.  ШЙЛЬ- 
Це,  котрий  роблять  дірочки  в  решеті  то 
що  —  иробїйчик.  Лев. 

Шнлообрааный  =  шилуватий. 

Шйльникъ  =  д.  Мошённнкъ  і  Плутъ. 

Шильный  =  ШПЛОВНИ. 

Шйльннчать  =  шахрувати  і  д.  Мошенни- 
чать і  Плутовать. 

Шина  =  ШЙна.  —  Обивать  тинами  = 
шинувати.  —  Колёса  съ  шинами  =  бу- 
шовані  колёса. 

Шинель  =  шинеля.  —  Москаль  добрий  чо- 
ловік, та  шинеля  його  злодій,  и    пр. 

Шинковавіе  »  шаткування.  —   Инстру- 
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ментъ  для  шнпкованія  =  шатківнпця. 
С  3. 

Шинковать  =  шаткувати.  -  Шннкован- 
нми  —  шаткований.  —  Шаткована  ка- 
пуста. С.  3. 

Шинований  =  бушбваннй.  —  Слід  увевь- 
кий  і  колеса  ве  бушоваві.   Грінч. 

Шинный   =   ШННОВИЙ. 

Шлвокъ  =  шннк,  шинок,  с.  3. 

Шиночный  =  шпнбцьквй. 

Шиннуть  =  д.  Шипіть. 

Шиповатый  =  колючий,  тернистий,  шпич- 
куватий. 

Шнибвннкь  =  рос.  Во$а  сапіпа  Ь.  —  ШПП- 
шйва  (укр.),  дика  рожа,  шикчак  (гал.) 
В.  е^іапіегіа  Ь.  =  жовта  шипшина.  С.  Ан. 

—  Коловсь  сердега  об  тернину,  пошарпав 
ся  весь  об  шипшину.   Кот. 

Шиповниковый  ='  шипшиновий. 
Шипъ   =    1.   риба  Асірепвег  ЗеЬура    —   ВІЗ 
(в  порода  осятрів). 

3.    шпилька,   колючка  (С.  Л.).    терня, 

тернина  (С.  Ш.).    —    3  Троявди  квіточку 
зірвала,    та    шпвльву    в    рученьку   загналв. 
Б.  Б.  —  Тервя  в  вогу  залізла.  С.  Ш. 
3.   гак  (в    підвові).    —    Треба    перекувать 
вовя,  бо  вже  гаки  позбивались.   С.  Аф. 

Шнпініе  =    шипіння,    сичання,  шквар- 
чання, шваркотня. 
Шнггіть,  глипнуть  =    шипіти,  швпотїти, 

СИЧаТИ  (С.  Л.),  засичаті,  про  сало,  масло 

па  огві  —  шкварчати  (С.  Л.),  зашквар- 
чати,  про  воду  —  булькотїта,  клекотіти. 

—  Шиплять  і  квасвуть  буряки.  Кот.  —  Як 
та  гадюка  сичать  ва  його.  Грівч.  —  Сало 
шкварчить  па  сковороді. 

Шир*  =  ширше.  —Становиться,  сділать- 
ся  шире  =в  ширшати,  поширшати.  — 
Од  тепла  усяка  річ  ширшав  і  робить  ся 
більшою.  Де-що  про  Сьв.  Б. 

Ширина  =  ширина,  шир,  широта,  широ- 
чина, широкість,  ширнйк.  —  Вь  шири- 
ну, шириною  =  ушир,  уширшки,  вширш- 
ки, завшир,  завширшки,  навширшки, 
ушпрочінь,  ширннкоі.  шпрнику.  с.  Л.  3. 

—  Сажпів  два  завшир.  О  Аф.  —  Шврвяку 
верстов  5  наша  всиля.  —  Шнрвякои  ве 
вводе  Псіол  проти  озера  Лебедина.  Хар. 

Ширить,  расширить  =  ширити,  шврочй- 
ТИ  і  д.  Расширять. 

Ширкать,  ширкнуть  =  човгати,  чов- 
гнути. 

Ширив,  частіше  мп.  ширин  =  параван 
(С.  3.),  Перегородка,  малевькі  —  ХИСТОК. 

Широкій  =  широкий,  дуже  —  широчен- 


ний ГС.  Л.),  ШИрОЧеЗНИЙ,  про  святу  і 
верхню  одежу  —  ОПОЛНСТИЙ.  С.  Л.  —  Ши- 
рокая низменность  =  роздол,  рочдол- 
ЛЗ Бол-Ье  широкій  =  ширший.  —  Ши- 
рокий лист  ва  калані,  а  ще  Ширший  ва  ду- 
бочку, в.  п.  —  Ополиста  свита. 

Широко    =   ШИРОКО. 

Широкобёдрый   =  бедратий. 

ЩироковЪтвйстый  =   ШИрОКОГПЛЛЯСТИЙ. 

Ширококостый  =  жаслакуватнй. 

Широколиственный,  широколистный,  ши- 
роколистый =  листатий,  лапатий,  ла- 
пастий (С.  лл,  лопуховатий,  лопухатяй. 

—  Сьогорішвій  очерет  такий  ластатий. 

Широколицый  =  повновидий,  широкови- 
дий, видатий,  пикатий  (С.  Л.). 

Широколобый  =  лобатий. 

Широкоплечій  =  плечистий. 

Широкополый  =  ополпетий.  С.  Л. 

Широкоротый  =  ротатий. 

Широта  =  широкість  і  д  Ширина.  — 
Довгість  сягав  до  800  миль,  широкість  до 
200  ииль.  Зем. 

Ширь  =  д.  Ширина. 

Ширять  =  ширяти,  кружати,  кружляти. 
Орлов  сизокрилая  літав,  ширяв,  аж  вебо 
блакітяе  широкими  бъв.  К.  Ш.  —  Чого  лі- 
таєш ти,  кружляєш,  що  у  гаю  ти  шукавш  ?  Пч. 

Шить,  сшить  =  шити,  ЗШИТІ,  пошити. 

Шитьё  =  1.  шиття,  пошиття ;  гаптуван- 
ня і  д.  Ньішнваніс.  —  За  пошиття  не  до- 
рого взяла. 

2.  шитво  (С.  3.  Л.);  вишиванка  (О  Аф.), 
золотом,  шовком  —  гафт,  гаптування.  — 

Чвв  це  шитво?   —    3  золотим  гаптуванням 

ва  синьому  комірчиву.  О.   Мир. 
Шиферный  =  д.  Сланцевый. 
Шйферъ  =  д.  Слансцъ. 
Шишйиора  —  1.  д.  Мошёпнякъ.  2.  д.  Фн- 

скалъ. 
Шишка  =  1.  шишка,  ва  тілі  -  гуля  (С. 

Аф.  Л.),   ГуГЛЯ  (С.  Аф.),  Ґуля  (С.  Л.),  МОр- 

г(г)уля,  г(г)ург(ґ)уля,  могодзуля,  гу- 
надза  (Мап.1.  —  Від  його  цибуха  набігла 
гуля  за  вухон.  С.  3.  —  Вертев  ся  вій  до 
господи  часом  з  гулею  ва  лобі.  Кв.  —  Така 
Гуля,  як  кулик,  в  горлі  йому  сіла...  Лічать, 
лічать  дохторі,  а  все  їуля  цї;а.  Руд.  —  Таку 
йому  у  два  сулаки  тувадзу  на  потилиці  из- 
гнав, в.  в.  Мав.  —  Набить  шишку  =  ва- 
ҐунаДЗИТП.  Май. 

2.  бот.  ЗігоЬіІиз  =  ШИШКа.  бірка  (Хар.), 
бурулька  (Кр.).  —  Пішли  у  бір  по  шишки. 
Кв.  —  На  лататті  бувають  великі  буруль- 
ки. Кр. 
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Шишковатый  =  г(Оуляетий,  гуглястий 
(С.  Аф.). 

Шишконосный  =  ШИШКОВОЙ.  —  ш.  рас- 
теиія,  СопіГегае  =  шишкові  рослини. 
С.  Жел. 

Шншмола,  шишмолка  =  Ґурґуля,  морґу- 
ля,  ґунадза  (велика,  д.  Шишка  ].). 

Шишъ  =  Дуля  (С.  Аф.  3.  Л.)  ХВЙг(ґ)а, 
МОСКОВСЬКа  бурулька.  С.  Ш.  —  Дуля  тобі 
під  ніс.  —  Показать  шйшъ  =  Дулю  да- 
ти. —  Не  штука  дулю  дати  в  кишені,  н.  пр. 
Д.   ще  під  ел.  Кукншъ. 

Шкаликъ  =   каганець  (до  ілюмінациї). 

Шканъ,  шканчикъ  =  д.  Шкафъ. 

Шкатулка,  шкатулочка  =  шкатула,  шка- 
тулка (С.  3.),  скрй,нька  (С.  Л.).  —  Що  в 
тому  титулі,    коли    пусто  в  шкатулї.  н.  пр. 

Шкатулочный  =  шкатулковий. 

Шкафъ,  шкафикъ  =  шафа,  шадва  (С.  Л.), 
шафка^  на  посуду  —  мисник  (С.  3.),  суд- 
ник (С.  Л.),  крёденець  (Прав.  С.  Л.),  що 
в  кутку  —  КОСЯК,  КОСЙнецЬ.  —  Поклав 
у  шафу  —  хай  там  лежить.  Лев.  В.  —  Від- 
вериула  ся  до  шафи  і  почала  в  ній  шукати. 
Фр.  —  Поклала  на  миснику  на  полиці.  С.  3. 

Шквалъ  =  хуртовина,  ШКВЙря.  —  Схопи- 
ла «и  велика  хуртовина  на  морі,  така,  що 
хвиля  взбивала  човни.   К.  Св.  II. 

Шквяра  =  1.  д.  Окалина.  2.  вишкварок, 
вишкварки,  с.  Аф. 

Шкворень  =  д.  Шворень. 

Шкивъ  =  д.  Блокъ. 

Школа  =  *■  ШКОЛа.  —  Віддали  хлопця  у 
школу. 

2.  шкілка  (С.  Жел.),  садібня,  розсадник. 

Школить,  вышколить  =  муштрувати,  ви- 
муштрувати. 

Школьникъ,  ца  =  школяр  (С.  3.),  шко- 
лярка ,    школярнидя ,    вб.   школярство 

(С.  3.). 

Шкбльннческій  =  школярський,  школя- 
рів. С.  3. 

Школьничество  =  школярство,  с.  3. 

Школьный  =   шкільний. 

Шкура  =  д.  Кожа. 

Шлагбауиъ  =  рогатка,  коловорот  (д.  За- 
става). 

Шлакъ  =    жужелиця  (С.  3.  Аф.\    віпса, 

ИПНДря.  —  Забрели  коло  кувнї  усю  жуже- 
лицю та  на  греблю.  Кн.  —  Багато  валіза 
у  віпсу  повернув,  н.  пр. 

Шламда,  рос.  8рігаеа  иііпагіа  Ь.  =  ГІрбш- 
ник,  огірошник,  медуниця,  бузина  бо- 
лотна, кашка,  жабгячі  конопельки,  с.  Ан. 

Шлафрокъ  =  халат,  шляфрок. 


Шлемъ  =  1.  шелом,  шишак  (С.  Ж.  Жел.), 
МИСюрка  (С.  Ж ),    частина,    що   над  лобом 

—  прплбйця.  С.  3. 
2.    ШЛЄМ  (в  картах). 

Шлёнда  =  мандрьоха,  повія,  хвопда, 
фльопдра  (С.  ш.),  хльонпра. 

Шлёндать  =    1.    волочити  ся,    вештати 
сн,  швандяти,  швендяти    тиняти  ся. 
2    тьопати  ся,  брьохати  ся. 

Шлепаніе  =  шльопання,  тьопання. 

Шлёпать,  шлёпнуть  =  1 .  шльопати,  хло- 
пати, плескали  і  д.  Хлопать 
2.  гепати,  гепнути,   шелепати,  шелеп- 
нути, бабахнути. 

Шлёпаться,  шлёпнуться  =  шелепати,  ге- 
пати, шелепнути  ся,1  гепнути,  ся,  ба- 
бахнути, бебехнути,  беркйпнути. 

Шлепокъ  =  шльопанець,  ляпанець,  пля- 

ЦОК.  —  Дати  пляцка. 

Шлея  =  шлейка,  с.  3. 

Шлифоналыцикъ  —  ШЛЮфір.  С.  Жел. 

Шлифовать,  вышлифовать  =  шлюфовати 
(С  Жел.),  шлїховати,  полірувати,  до- 
щити, личкувати,  ковзати,  вйшлюфо- 
вати  і  т.  д. 

Шлифовка  =    шлї(ю)фовання. 

Шлыкъ  =  д.  Повойникъ  1. 

Шлюзъ  =  опуст  (в  греблі),  заставка,  за- 
ставки (в  лотовах  у  млині). 

Шлюха  =  повія,  потіпаха,  хвойда  і  д. 
Шлёнда. 

Шлйнда  =  д.  Шлёнда. 

Шляндать  =  д.  Шлёндать. 

Шляпа  =   бриль,    брйлик  (С.  Аф.  3.  Л.  Ш. 

—  соломънвий  і  повстяний),  капелюх,  ка- 
пелюш (С.  3.  —  повстявий),  кресаия, 
Крисаня  (С.  Жел.  —  у  Гуцулів).  —  Поля 
шляпы  =  ПОЛИ,  КрЙСИ.  —  Кресаню  а  по- 
лами насуне  аж  на  чоло.  Федь.  —  Роман 
надів  бриля  і  попростував  у  лісок.  Лев. 

Шляпка  =  і.  брилик,  капелюх,  капе- 
люш, капелЮШИК.  —  Лопух  зірвала  і  на- 
крила, неначе  бриликом,  свою  головоньку. 
К.  Ш.  —  На  голові  її  сидів  чорний  капе- 
люх. Кн. 

2.  ГОЛОВКа  (гвівдків). 

3.  шапка  (у  грибів). 

Шляться  =  вёштати  ся  (С.  Л.),  волочи- 
ти ся,  шва(е)ндяти  (С.  Л.),  тиняти  ся 
(С.  Ш.),  бродити,  бёйкати  ся,  часто  — 
ро^вёштати  ся,  розшва(ё)ндяти  ся,  роз- 

иандрувати  СЯ.  —  Він  усюди  вештаеть  са. 
К.  Ш. 


Шмелёвып 
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Шмелёвы!,  шмелиный  =  джмелиний.  — 

Нньший    доскоче    й    до   самого   джмелиного 

гвїіда.  Ст.  О. 
Шмсльцеръ  =  д.  Плавнлыцнкъ. 
Шмель,  ком.  Арія  Іеггеі?1гіа  =  ДЖІІЛЬ,  чмель 

(С.  3.),  ЧМІЛЬ  (С.  3.  Л.).  —  Джмелі  збіра- 

ютьтоймед  і  8  де-якнх  отрутних  квіток.  Ст.  О. 

Шмыгать,  шмыгнуть  =  шмигати,  шмиг- 
ляти. Шмигнути  (С.  з.),  майнути  (С.  3.), 

ЮГНуТН  (Ос).  —  Із  льоху  та  в  хату  знай 
шмигляв,  валввав.  К.  Ш.  —  А  як  сев  дівка 
зачула,  тай  ів  улицї  майнула,  в.  п. 

Шмыгъ  =  ШІНГ,  шасть.  —  Шасть  у  хлів. 
Греб.  —  Шмиг  із  хати. 

Швмперъ  =  пущадло  (у  коповалів). 

Шнуровка  =  1.  шнурования. 
2.  шнурівка,  шнуровйця  (С.  3.),  коло  по- 
столів —  ВОЛОКИ.  —  Продай,  мамо,  дві  те- 
лиці,   купи    міні    шнуровані:    в    мене  цицї 
трясуть  сн,  з  мене  хлопці  сьміють  ся.  в.  п. 

Шнурбкь  =  шнурок,  короткий  —  пово- 
розка, товстий  і  ве  довгий  —  МОТуз,  10- 
ТувОК,  ІОТузка,  в  штанах  —  ОЧКур,  в 
косах  —  ПІДКІСНИК,   иідкісничок. 

Шнуръ  =    1.   Шнур,  котрим  шнурують  вози 
—  шнурованая. 
2.  шнур  (міра  довжини  поля,  д.  під  сл.  Міра). 

Шнырить,  шнырнуть  =  шмигляти,  ни- 
кати, нйшкати,  ся,   швандигати  (С.  3.), 

шёйкати  СЯ,  ШИНГНути.  _  Циий  день  ни- 
кав во  селу,  то  все  звав.  Кв. 

ПІовь  =  шов.  С.  Жел.  —  По  шву  распо- 
ролось =  по  шитому  розпоролось. 

Шомполъ  =  набойчик,  драч,  набияк  (С. 

Пар.  Жел.).  —  Заложив  набоя,  та  нічим  ва- 
бити —  драч  зламав  ся.  Кв. 

Шопоте  =  д.  Шепоте. 

Шорннкь  =  ЛЙіарь,  рйіарь  (С.  3.  Л.  Жел.), 
шорник  (С.  Жел.).  -  Быть,  пробыть 
шорннконъ  =  л(р)имарюватн,  прол(р)и- 
■  арюватн.  —  Шорввк  свитвяву  не  това- 
риш, в.  пр. 

Шорничество  =  лимарство,  римарство, 
рімарщина.  —  Заниматься,  позаняться 
шорничеством*  ав  лихарювати,  пол(р)и- 
марювати. 

Шорничеекій  =в  л(р)ймарськии.  с  3.  — 
І  ремівця  римарського  ве  варт.  в.  пр. 

Шорный  =  шоровий. 

Шброхъ  =  шерех,  шамотня  (С.  Л.),  ше- 
лест. —  Производить  ш.  =  д.  Шорошйть. 

Шорошмть,  торохнуть,  ся  =  шурхати, 
шамотіти,  шорудїти,  шелестіти,  шурх- 
нути, зашамотіти,  зашелестіти,  шелес- 


нути,    ШИШИрХНутИ.    —    Нігде    ані    шш- 

ширхве.  Свіп. 
Шоры,  2.  від.  шоръ  =  шори,  шорів.  с.  3. 
Шоссе  =    ШОСа,   СОШа.  —   їхала  по  шосї. 
Шпага,  шпажка  =  шпадз.  С.  3.  Жел.  — 

Війська  свої  флїнтами,  шпадами,  палашами 

німецькими  наполнивши.  Л.  В. 
НІ  па  дел  ь   =  шпагля. 
Шпажная  трава,  шпажннкь  =   рос.  Сіа- 

аЧоІив  соттипів  Ь.  —   зрадник,  косарик, 

МЄЧ,  ПІВНИК,  О.  ітілсаіиз  —  ЗрЯДНИК,  ПІ- 

вовник,  красні  пітушкй.  с   Ав. 

Шпалеры  =  д.  Обои. 

Шпанская  муха,  кои.  Меіое  Уевісаіогіив  = 
майка.  С.  Л.  —  Побачиш  довгастих  жуків, 
з  маакнмн  блискуче  зеленими  надкрилами, 
—  то  всім  відомі  майки.  —  Иайки  мають 
в  собі  особливий  сік,  що  як  вичавити  його 
ва  тіло,  то  вово  червонів  і  пухирем  береть 
ся.  Ст.  О. 

Шпиговать,  нашпиговать  =  шпікувати, 
паш пі кувати. 

Шпигь,  шпнгь  =  свиняче  сало  (порізане 

шматочками  для  шпіиоваввя). 
Шпиль  =  коловорот  (котрим  витягають  якір). 
Шпинате,   шпинатный,    рос.   Зріпасеа  оіе- 

гасеа  =  шпинат,   шпинатовий. 
Шпиць  =  1.  шпиль,  стрімляк.   2.    шпіц 

(собачка).  С.  Жел. 

Шпицрутены  =  паліччя. 

Шпіоннть  =  шпигувати. 

ПІпіовство  =р  шпігунство  (С.  Жел.),  вн- 
глядки. 

Шнібнь  =  шпиг,  шпіг,  шпигон  (С.  3.), 
шпигун,  шпігун  (С.  Жел.),  шепотйнник, 
вивідач.  —  Шпиг  сю  пісню  слухав,  от  і 
догадав  ся.  Макар.  —  Чи  правдивий  козак, 
чи  може  шпиг  московський.  Ч.  К. 

Шпора,  частіше  мв.  шпоры  =  острога  (С. 
3.  Жел.),  остроги  (С.  Л.)  і  д.  Бодёцъ.  — 
Купив  остроги.  Маркович.  С.  3.  —  Перше 
всього  ватягли  чобітки  а  острогами.  Дум.  — 
Те  сказавши,  острогами  вони  вдарів  і  по- 
гнавсь. Дум. 

Шпорить,  пришпорить  =  стискати,  стис- 
нути, вдарити  острогами.  —  Ой  яв  стис- 
нув козак  Нечай  ковя  острогами,  за  вий 
Ляхів  40  тасяч  8  голами  шьблями.  н.  п. 

Шпорникъ,  шпоры  кавалерскіе,  рос.  Беї- 
ріпіит  Аіасіа  Ь.  =    СОКИрки,    СИНЄЦЬВі'т, 

різноцьвіт,  острішки,  черевички,  О.БоП- 

80Іі(іа  І*  =    СОКИрКЙ,    ПОЛЬОВІ    СОКИрКЙ, 

косарики,  заячі  ушки,  комарові  носи- 
ки, возулїні  черевички.   С.  Ан. 
Шяорный  «■  острогові!. 


Шпринцовка 
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Шпринцовка,  шприцъ  =  прискавка,  брйз- 

кавка,  сикавка,  цйкавка. 
Шпуля,  шпулька  =  ЧОВВИК  (у  ткачів). 
Шпунтубель  =  фуганок.  С.  Ш. 
Шпыпять  в    глузувати,    глушувати    ся, 

кепкувати,  кпйти  ся,  шкйлити. 
Шрамный  =  шрамбвий. 
Шрачъ  =  шраи  (С.  3.),   рубёць,    блпзна 

(С.  3.).  —  І  близив  од  стріл  бусурманських. 

Кочубей.  С.  3. 
Шрифтъ  =  ДРУК,    ЧереНКЙ.  С.  Жел. 
Штабскій  =  штабовий. 
Штабі  =  1-  штаб  ;  генеральна  старшина. 

2.    штаб  (будинок,  де  містить  ся  штаб). 

Шталмёйстеръ  =  конюший.  С.  3. 

Штамбі.  =  д.  Стволъ  1. 

Штандарть  =  корогва  (царська  або  кін- 
ного полку). 

Штандарть  юнкерь  =  хорунжий. 

Штанина  =  колоша,  холоша,  с  3.  —  Іде 
чоловік  і  холоші  по  волїва  підкачав,  в.  к.  Май 

Штанйшки  =  штанці.  —  Малевькнй:  бать- 
кові штанці  по  колінця,  в.  пр. 

Штани  =  ШТані),  власне  —  СПІДНІ,  серед- 
ня частина  —  іаТНЯ,     важна    —    КОЛОШІ, 

холоші,  де  очкур  —  очкурня  (Д.  Брюки, 

Подштаннки,  Шаравары*. 
Штатнвъ,  штатнфъ  =  козелець,  хлопець 

(підпора  якої  машиви). 
Штатный  =  1-  ранговий. 

2.  реєстровий,  лейстрбвнй. 
Штатъ  =  штат,  ранга. 
Штатскій  =  д.  Статскій. 
Штафйрка  =  1.  лиштва  (в  спідниці). 

2.   ШТацЬКИЙ.  —    Були  там  штацьві  і  во 
енні.  Кот. 

Штафнровать  =    пришивати  лиштву  до 

спідниці. 
Штемпелевать,  штёмпелить  =  штемпова- 

ти,  штеиплювати,  штампувати,  штапу- 

вати.  с.  Жел. 
Штемпель  =  штамп,  штешп  (С.  Жел.). 
Штемпельный  =  штеяпльбвий. 
Шти  =  д.  Щи. 
Штиблеты  =■  ботики.  —  На  чоботи  ве  спро- 

можеть  ся,  так  ботики  носить.  Кн. 
Штиль  =    1.   безвітря  (на  морі). 

2.  д.  Стиль. 
Штнліть,  заштиліть  =  затихати,  затих- 
нути, ушуїнути  (про  вітер  на  морі). 
Штифть,   штифти къ  =  ЦЬВЯШОК,  ГВІЗДОК, 

ГВІЗДОЧОК  (з  маленькою  головкою). 
Што  =  д.  Что. 


Штопать,  заштопать  =    штопати,    церу- 
вати,  заштопати  (С.  Аф.),    зацерувати. 
Штопоръ  =  д.  Пробочннкъ. 
Штора  =  д.  Стбра. 
Штормъ  =  хуртовина,  бурханйна,  буря 

(на  морі). 

Штофъ  =  1.  штоп.  С.  Ж.  —  Купив  штоп 
горілки. 

2.  ШОВК,  ЄДВаб,  Саєта  та  ивьша  шовко- 
ва тканина. 

Штрафовать  =  штрахувати,  штрапувати. 

Штрафь  =  штрап,  пеня. 

Штриховать  =  штрихувати.  С.  Жел. 

Штриховка  =  штрихування. 

Штрнхъ  =  штрих,  риса,  риска. 

Штука  =  1.  штука.  —  з  трьох  штук  ар- 
мат гасло  вчинево.  Л.  В.  —  Ш.  холста, 
сукна,  (або  яньшої  тканини)  =  Су  ВІЙ  (С. 
3.),  КОЛОДа,  ПОСТаВ.  —  Дарувала  їй  два 
сувої  полотна. 

2.  штука  (С.  3.),  фіґель  (С.  Ш.),  хвйгля, 
вйкидка,  вйтинка,  фйгель,  штукенция. 

—  Югурта  фиглї  їм  робвла.  Кот.  —  Бачать 
діти,  що  старий  з  нвмя  фіглв  вробив,  в.  о. 

—  Сыграть  сь  гвиь  штуку  =  штукою 
підійти.  Руд.  —  Въ  томь  то  и  штука  = 
то-то  бо  й  £! 

Штукарнть,  наштукйрить  =  штукарюва- 
ти, наробити  штук,  фйґлів. 

Штукарь  =  штукарь,  фіґляр. 

Штукатурить,  вышту(ошту)  кату  рить  = 
вапнувати,  вапнити,  внваплюватн(С.Л.), 
тинькувати  (С.  Ш.),  вйвапниті,  вйтинь- 
кувати.  —  Другий  девь  вапнить  він  сте- 
лю. Кв. 

Штукатурщнкъ,  штукатурь  =  штукатура 
(С.  Жел.),  ЩеКОТур,  Вапняр.  _  Не  стало 
вапна,  8  обіду  вапняр  не  вапнить.  Кв. 

Штуковать  =  штукувати. 

Штурмовать  =  штуриовати,  добувати 
прйступои. 

Штурмь  =  штурі,  напад,  приступ. 

Штучный  =  штукований,  тафльованнй 
(С.  Ш.).  —  Штучный  ноль  =  тафльб- 
вана  підлога,  с.  Ш. 

Штыкъ  =  штик,  багнет  (С.  Жел.). 

Шуба  =  кожух  (С.  3.  Жел.),  а  вовчого  ху- 
тра —  ВОВКИ,  в  овечого  —  линтварі,  по- 
крита сукном  —  байбарак.  с.  3.  —  Іде 
аїма,  а  кожуха  нема.  в.  пр.  —  Казав  пай: 
кожух  дам,  та  слово  його  тепле,  в.  пр.  — 
Доброго  молодця  і  кров  грів,  а  ледачого  і 
кожух  не  вгрів,  н.  пр.  —  Теплий  кожух, 
тільки  шкода  —  ве  ва  меве  шатай,  а  ро- 
вумне  ваше  олово  брехнею  підбите.    К.  ПІ. 


Шубейка 


Шубейка  =  кожушанка,  с.  Жел.  —  Не  по 
вашому  ся  кожушанка:  мабуть  вона  і  ве 
рів,  а  тільки  дія  виду.  Кн. 

Шубёнка  =  кожушина  (С.  3.  Жел.),  стара, 
не  врита  —  шкуратянка.  —  Його  пан- 
ські плечі  в  грубиикову  кожушину  облекли. 

л.  в. 
Шубка  =  кожушок  (С.  3.),  жіноча  —  ко- 
жушанка,   Хутрянка  (К.  Ст.),  кунепька  — 
ПОТЯГанка,  обшита  навкруги  сибірським  ху- 
тром —   Сібірка.    —    Та  пошиєм  кожушок 

—  Юрка  укривати,  щоб  тепленько  свати,  н.  п. 
Шубвикь  =  кушвїр  (С.  3.  Жел.),  кожуш- 

еик  [О.  Жел),  кожушарник. 

Шубный  =  КОжушннЙ.  С.  Жел  —  Ш.  клей 
=  карюк. 

Шугай  =  юпка,  юпчина,  куценька  —  ку- 
ці на  (д.  Кофта  і  Коцовёйка). 

Шулеръ  =  шахрай,  шулер  (С.  3.),  картник. 

Шулата  =  яйця,  великі  -  яєла. 

Шулятникъ,    пт.   Гаїсо  тікиз    =    шуліка, 

шульпі'ка.  с  3. 

Шумело  =  д.  Крику аъ. 

Шумиха  =  шумиха,  с.  3. 

Шумливый  =  ГОМОНЛЙВМЙ.  —  В  осени  ті 
гомовлнввм  стае.  Кв. 

Шумный,  мо  =  гучний,  гучно,  бучний, 
бучно  (С.  Л.),  шумний,  шумно  (С.  3.).  — 
Гучне  було  весілля.  —  Гучно  гуляли.  — 
ШумнІе  становиться  =  гучніти.  —  Ком- 
панія гучнїв.  С.  Л. 

Шумовка  =  шумівка  (д.  Ложка  1.). 

Шумъ,  вдр.  шумокъ  =  шум  (С.Жел.),  ГОМІН 
(С.  3.  Л.),  гам  (С.  3.  Л.),  гамір,  шелест, 
шамотня,  шаламатня  (Иан.),  шарварок, 
шайварок,  шарварка  (С.  3.),  гаршпдер 
(С.  Аф.),  від  голосів  —  гук  (С.  Л.).  галас 
(С.  3.),  герготня,  великий  —  ґвалт,  ле- 
мент, кагал,  від  сварки  —  буча  (С.  .1), 

КОЛОТ,   КОЛОТнёча,    від    переегвуваввя    — 

гуркіт,  гуркотнеча,  гуркотнява  (С.  Л.), 
водм  —  бурчання,  двюрчання,  клекіт, 
булькотання  (С.  Л.).  —  Гомін,  гомін  по 
діброві,  в.  п.  —  Гармидер,  галас,  гам  у  гаї, 
срамотні  пісні  аж  лящать.  К.  Ш.  —  В  селі 
підвив  ся  гамір  і  закипіло  життя.  Фр.  —  За 
вікнами  під  школою  чутя  було  гамір,  крик, 
як  на  ярмарку.  Бар.  —  Ой  грімляті.,  гудуть 
музики  у  велебно  вбранім  домові  і  гостей 
веселий  гамір  у  музичнім  гине  громові.  Мова. 

—  Де  ве  взялись  міияйли,  шинкарі  і  під- 
вали між  себе  галас.  Греб.  —  Серед  гуку  й 
герготні  все  кипить  мов  в  казані.  Мова.  — 
Такий  гармидер,  веначе  Орда  підступа.  С  Аф. 

—  Подвить  шумъ  =  підняти  гомін,  збн- 
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ти  бучу,    спінити  ґвалт,   збити  бурло 

(Май.).  —  Яка  б  тут  шарварка  зробилась, 
який  би  гомін  підняли,  як  бо  міні  такс  зро- 
бить схотілось.  Б.  Г.  —  За  онучу  та  збили 
бучу.  н.  пр.  —  А  на  що  ти  збив  таку  бу- 
чу? Коди  6  ти  ласкою  обійшовсь  зо  мною. 
Кот.  —  Наді.іать  шуму  =  наробити 
ШЄЛЄСТ>,  КОЛОту.  —  Те  діло  наробило  ве- 
ликого шелесту.  Кн.  —  А  колоту  вопа  (Гра- 
матка П.  Кулїша)  наробила  чи  мало.  К.  — 
Унять  шумъ  =  утамувати.  —  Подъ 
шумкбмъ  =  пъянёньквй,  під  чаркою, 
па  підпитку,  веселенький.  —  Подъ  шу- 
мокт.  =  під  час  галасу,  колотнечі  і  т.  д. 
Шуміть  =  шуміти  (с.  Жел.),  гомоніти  (С. 
Л.).  галасувати  (С.  Л.),  гармндерувати, 
ґвалтувати,  лементувати,  про  листя  — 
шелестіти,   про  одежу  —  шамотіти,   про 

огонь  —  ГОГОТІТИ,  пересовуючи  що  —  Гур- 
КОТЇТИ.  —  Шумить,  гудить  дібрівонька.  н.  п. 

—  Ой  пе  шуми,  луже,  зелений  байраче,  в.  п. 

—  Гомоніла  Україна,  довго  гомоніла.  її.  Ш. 

—  В  печі  аж  гоготить.  —  У  него  шумить 
вь  голові  =  він  пьяненький,  під  чар- 
кою. 

Шуриновь,  шурій  =    шуряків,   шваґрів. 

Шуринъ  =  шуряк  (С.  Л.  Жел.),  шваґер 
(С.  Жел.). 

Шуршать  =  шурхати,  шамрятп,  шаютї- 
ТН,  шарудіти.  —  Мяші  там  шамрять  тай 
шамрять  у  куточку.  Кр.  —  Чую,  щось  ша- 
мотить. 

Шустрый  =  меткий.  —  Жиденя  воно  мет- 
ке, скрізь  пролізе.  Кн. 

Шутить,  пошутить  =  шуткуватм(С.З.Л.), 
жартувати  (С.  3.  Л.  Аф.),  пошуткуватн 
(С.  Л.),  пожартувати,  багато  —  розжар- 

тувати  СЯ.  —  Шуткують,  а  у  мене  на  душі 
хмярить  ся,  Кн.  —  То  наші  було  й  шут- 
кують. С  3.  —  А  доля  шуткув  —  помапе. 
помаие,  та  Й  геть  прожене.  Аф.  —  Чуєш? 
Стережись,  робити  так  не  вчись,  та  роз- 
днкляй  ся,  з  ким  шуткувш.  Б.  Г.  —  Не  все 
журить  ся  — -  і  пошуткуватн  можна  трохи. 
Ч.  К.   —  І  моя  доля  8  меие  шуткува.іа.  Аф. 

—  Не  люблять  в  пеклі  жартувати.  Кот.  — 
Коли  любиш  —  люби  дуже,  а  ве  любиш  — 
ве  жартуй  же.  н.  п.  —  Дай  Боже  жарту- 
вати, аби  ве  плакати,  в.  пр.  —  Шутя  = 
шуткуючп,  жартуючи,  шуткома,  жар- 
тоя,  жартома,  у  жарт,  з  жарту,  сьміш- 
КОМ.  —  А  слухаю  його  й  не  тямлю  що  ка- 
зати: думаю  —  се  дід  жартома,  а  серпе 
•іуе  що  ві.  Кн.  —  Бзяли  з  жарту  другу 
квзрту.  н.  п.  —  Не  шути  съ  оглёиъ  = 
З  ОГнём  НЄ  Жартуй.  —  3  огнем  не  жар- 
туй, бо  то  жижа.  п.  пр.  —  Шути  да  ог.ія- 
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дывайся,  в.  пр.  =  шутки-шуїки,  а  хвіст 
на  бік,  сьмій  ся,  сьіій  ся,  а  зуби  на 
полині  держи,  н.  пр. 

Шутиха  =  І.шутйця,  фіглярка. блазни ця. 
2.  ракета,  що  по  землі  крутить  ся. 

Шутка  =  шутка  (С.  Ж»*.),  жарт  (С.  Аф. 
3.).  —  Шутки  =  шутки,  жарти,  сып'ш- 
ки,  шуткованнЯ;  жартування.  —  Не  ду- 
же довіряйте,  бо  не  розшолопаєш:  де  жнр- 
тя,  а  де  справжня  правда.  К.  Св.  п.  —  А 
цілуватись  вибачайте:  це  вже  не  жарти.  Кот. 

—  Шутки  въ  сторону  =  без  жартів, 
КЙНЬТе  жарти!  —  Без  жартів!  кажу  ге, 
нк  воно  єсть.  —  Киньте  жарти!  —  Нова 
хустка  в  Марта,  в.  пр.  —  Обратить  въ 
шутку  =  на  жарт,  у  жарт  повернути. 

—  Сказать  въ  шутку  =  жартом  і  т.  д. 
д.  Ш)тя  під  сі.  Шутить. 

Шутливость  =  жартовлйвість. 
Шутливый  =    шутковіїтий  (Пол.),    жар- 

товйтий  (Київ,  г.),    жартливий,    жарто- 

влйвнй.  с.  Л. 
Шутникъ,  ца  =    шут,    шутйіія,  жартун, 

ха,  кумедник,  ця,  жартовнйк,  ця,  фі- 
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ГЛЯр,  ка.  —  Шуг  той.  що  шуткуюча  пита, 
шуткуючи  одповіда,  шуткуюча  ви  круч  у- 
вгь  си  в  халепи,  н.  о.  Яст.  —  Жартує  був 
бвмен    жартом  і  за  людей  заступав  ся.  Кв. 

Шутовской  =  к\  медїянськнп,  блазенський 

(О.  Ш.). 
Шутовство  =  куме  п'янство,   блазенство 

(С  Ш.).  —   Йому  усе  блазенство  в  толові. 

Шуточный  =  жартлйний,  втішний. 
Шуть  =  шут,  шутяк  (С.  Жел.).  блазень, 

бЛ.іЗНЮК  (С  Жел.  Ш.),  КуіеДННК. —І  мор- 
ду на  п.іече  схиливши,  нк  блазень,  чмокавсь 
і  лизавсь.  Кот.  —  Играть  шута  =  Дур- 
ника  строїти. 

Шушера  —  Дрібнота  ;  шушваль.  —  Пона- 
ходило шушвалі  багато,  а  людей  статечних 
вемав. 

Шушуканье  =  шепотання  (С.  Л.),  шопот- 
ня,  шушукання. 

Шушукать  =    шушукати  ся,    тишкувати 

СЯ  (С.  Ш.).  —  Панночки,  тишкуючись  а  па- 
ничами, на  сьміх  його  піднімають.  К.  X. 

Шуя,  рос.  Вготиз  вегаііпиз  Ь.  =  КОСТЙрь, 
КОСТЮЛЬКЙ,  СТОКОЛОС,  СТОКОЛООНИК.  С.  Ав 


щ. 


Щавелевый  =  щавельний. 
Щавель,  рос.  Кшпех  Асеїоза  1  .  =  щавель, 
наський  щавель  іукр.),  квасниця  (гал.). 

—  Щ.  конёвыв,  лошадиный,  коткій, 
Витех  !  .  =  КІиьськнЙ  щавель.  —  Во- 
робьиный щавель,  В.  аееіозеїіа  Ь.  =  ГО- 
робъячий,  горобпннй  квасёцк,  соро- 
чий щавель  (укр.),  щавій,  щівннк  (гал.). 
С.   Ан. 

Щадить,  пощадить  =  1.  милувати,  ми- 
лость класти,  помилувати,  вжалуватн. 

—  Це  вже  н  милость  кладу  на  тебе,  а  то 
слід  би  побити.  Чайч  —  Пощадите!  = 
помилуйте,  змилуйтесь ! 

2-  щадити,  ощажати,  берегти,  шану- 
вати. —  Щади  в  добрі,  матимеш  в  біді.  к. 
ар.  —  Не  вмів  же  тя  шанувати  вдмровъпчва 
свого,  в.  п. 

Щажевіе  =  милування,  ощада  (С.  Жел.). 

Щаный  =  капустняковий. 

Щебень  =  1.  ґруз  (Ос.  0.  Жел.),  рум  (С. 
Жел.  Пар.)  —  Возили  мв  грув  в  сад  —  до- 
ріжкн  трамбоватя.  Кв.  —  І  еды  им  румом 
увесь  город  Азов  услали  і  загрузили.  Л.  В. 


—  Щебвемъ  набивать  =  грузити,  гру- 
зовати. 

2.  ЖОрСТВа,  рИНЬ,  Хрящ.  —  Скрізь  до- 
рожки жорствою  ви  нпано.  —  Водою  на- 
несло з  гори  рввю.  Кн. 

Щебстаніе  в   щебет,  щебетання. 

Щебетать  =  І.  Щебетати  (С.  Жел.),  ЦЬВІ- 
рінькатн,  цьвіріньчати  (С.  3.).  —  Не  ще- 
беча соловейко    під   віквом    раиеиько.  н.  п. 

—  Ластівка  цьвірінькав.  С.  3. 

2.  цокотати,  цокотіти,  лчщати. 

Щебетлйвый  =  1.  щебетливий.  —Пташко 
мои,  щебетливая,  и.  п. 

2.  щебетливий,  лепетливий,  слизько- 
Я8ИКИЙ  і  д.  Болтливый. 

Щобетувъ,  щебетунья  =  Щебетун,  Ц0К0- 
тун.  Ха.  С.  3.  Л.  —  І  молодиці  щебетуха 
тут  бэляыдрагя  понесли.  Кот.  —  Об  жінки 
ви,  цокотуха !  Кв. 

Щебрёцъ,  рос.  Тпупшз  8егру11ит  I*  =  че- 
брець, чёбрпк,  чобрик,  чепчик  бого- 
родишний,  чепчик  -  иатерзанка  (укр.), 
щербёць,  цебрёць,  цёбричок,  материн- 
ка (гал.).  С.  Ан. 


Щеглёнокъ 
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Щеглёногь  =  ЩЙглик  (С.  Жел.),    щигля, 

щиглятко. 
Щегловка  =  щнглйця. 
Щеголеватость   =  чепурність. 
Щеголеватый,  то  —    чепурний,    чепурно 

і  д.  Нарядный,  но. 
Щеголиха  =  чепуруха  (С.  3.),   модниця, 

МОДОСЬВІТКа,  дженджуриста.  —  Латип 
дочку  мав  чепуруху,  проворну,  гарну  і  мор- 
гуху. Кот.  Д.  теж  під  сл.  Франтиха. 

Щеголливый  =  чепуристий.  —  Горді  ньші 
сватн.  Не  знаю,  чи  добре  буде  тобі,  дочко, 
в  цієї  чепуристої  свекрухи.  Лев. 

Щеголъ,  пт.  Ргіп^іНа  саг^иеНз  =  ЩПГОЛ, 
ЩИГЛИК.   С.   3.  Жел. 

Щеголь  =  чепурун,  джеґирь,  галанець 
і  д.  Франть.  —  Чистюк  він,  галанець,  не 
причепурившись,  до  дівчат  не  вийде.  Кн. 

Щеголять,  щегольнуть  =  чепурити  СЯ  (С. 
3.),  хверцювати  (С.  НІ.):  хизувати  ся; 

ПОХВерЦЮВііТИ,  ПОХНЗуваТИ  СЯ.  —  Вийду 
в  білому  —  скажуть  чепурить  сн.  ц.  п. 

Щедрина  =  д.  Рябина  2. 

Щедрнноватый  =  д.  Рябой  1.  і  Рябоватый. 

Щёдрнться,  ривщёдриться  ==  щедрим  бу- 
ти, роздобрити  ся,  розщёдритн  ся. 

Щедроватый  =  д.  Рябоватый. 

Щедролюбявый  =  щелролюбнвий  (С.  Жел.), 
щедролюбний. 

Щедрость,  щедрота  =  щедрість  і  С.  Жел.). 
ГОЙНІСТЬ  іС.  Жел.  3.).  —  Нехай  вашу  гой- 
ність на  весь  сьвіт  прославить.  К.  Д. 

Щедрый  =  щедрий  (С.  Жел.),  щедроблй- 

ВИЙ  (С.  Ж.),  ГОЙНИЙ. 

Щедушный  =  малосилий,  кволий,  худор- 
лявий. 

Щека,  вдр.  щёчка,  мн.  щёки  =  щока,  щіч- 
ка, щоки,  лице,  лйчко,  линя,  личка.  — 

Ціле  праве  лице  мов  граблини  подрапаве. 
3.  Фр.  —  Поки  була  молодиця,  цілували 
мене  в  лиця.  н.  п.  —  Як  літняя  спека,  ру- 
м  ьянець  на  лицях  у  тебе  пашить.  Зіньк.  — 
Най  поглянуть  на  ті  личка,  що  палахкотять, 
на  ті  очі,  очі  чорні,  що  огнем  горять.  Руд. 
—  Ударять  по  щек*  =  ляиаса,  ляща, 
ляпанця  дати. 

Цекастый  =  щокатий,  лицатий,  пикатий. 

Цеколда  =  клямка  (С.  3.  О.),  плямка  (С. 
3.  Л.),  защіпка  (С.  Л.).  —  Мати  а  сином 
лавть  ся  —  ва  піч  береть  ся,  а  з  зятем  ла- 
еть  ся  —  за  клямку  береть  сп.  н.  пр. 
Щекотав  іе  =  1.  лёскот,  лоскот  (С.  3.), 
ле(о)скотання. 

2.  скрекіт,  скрегіт,  скрекотання  (сороки). 
Щекотать  =  1.  лескотати,  лоскотати  (С. 
3.),  іескотїті  (С.  Жел.). 


2.  скрекотати,  скреготати. 
Ще  котить  =  д.  Щекотать  1. 
Щекотка  =  лескіт  (С.  З.»,  лоскот,  доскот- 

ка.  —  Боюсь  лоскотки. 
Щекотливость  =  1.  ле(о)скотлйвість. 

2.  дражливість,  дотклйвіеть. 
Щекотливый  =    І.    ле(о)скотливий,    ло- 

СКОВПТЕН. 

2.  дражливий;  уразливий  (С.  НІ.),  дот- 
кливий (Оь). 

Щекотный,  но  =  дві 6  іскотний,  но  (С.Жел.). 

Щекотовникъ,  рос.  Суіізоа  ЬіПоги*  1/Нег.  = 
зіновать,  ракйтовий  кущ.  Ал. 

Щелеватый,  щелистый  =  щёлистий. 

Щёлка  =  д.  Щель. 

Щелканіе  =  лускання,  лузання. 

Щелкать,  щелкнуть  =  лущити,  лузати, 
лускати.  С.  3.  Л.  —  Лускати  оріхи.  — 
Лузати  насінне. 

Щелканіе  =  ляскання,  ляскіт,  цокання, 
цокіт,  клацання,  хвиськання,  тряс- 
кання. 

Щёлкать,  щёлкнуть  =  язиком  —  лящати, 
зубами  —  цокати,  цокотати,  цокотіти 
іС.  3.),  цокнути,  клацати  (С.З.Л.),  клац- 
нути, чим  иньшвм  -  лускати,  луснути, 
тріснути,  бичем  то-що  —  хвиськати,  ляс- 
кати (С.  3),  тряскати  (С.  3.  Шл  —  Як 
їсть,  то  аж  за  вушима  лящить.  Кр.  —  Со- 
ловей лящить.  Кр.  —  Зубами  клацав  мов 
би  пес.  Кот.  —  І  як  вьвірь  той  клацав  ву- 
бамв.  П.  Пр.  —  Дріжить.  як  мокрий  хірт, 
зубами  знай  цокоче.  Греб.  —  Аби  Бог  ла- 
скав, а  баті»  тряскав,  а.  пр.  —  Хвисьнув 
пугою  і  погнав  ковей.  п.  о.  —  Всяк,  хто 
бачив,  як  той  плигун  стрибав,  чував,  що  він 
при  тому  ще  ніби-то  якось  і  лусне  Ст.  О. 
—  Щёлкнуть  въ  ноеъ  =  цибульки  да- 
ти. С.  3.  Ст.  О. 

Щелкунъ  =  1.  ком.  Еіаіег  -  плигун.  (Пр. 
д.  під  ел.  Щёлкать). 

2.  рос.  Супо£Іо55и.пі  оГгісіпаїе  Ь.  ==  ЖИВО- 
КІСТЬ, собачка,  куряча  сліпота,  соба- 
чий корінь,  чорнокорінь,  собача  ме- 
дунка, с.  Ан. 

Щелкуха  =  д.  Щелкунъ  2. 

Щёлкъ  =   лясь,  цовк,  док,  клац,  лусь, 

трас,  Траск,  тряСК.  —  Цок!  цок  підківка- 
ми, н.  п.  —  А  він  тільки:  клац,  клац!  зубами. 

Щёлокъ  =  луг  (С.  Л.  Жел.),  зола  (С.  Жел.), 
ІДОЛОК  (С.  Жел.),  до  миття  голови  —  МИ- 
теЛЬ  (С.  Л.).  —  Не  кріпкий.  рідкий  луг,  ма- 
буть попілу  мало.  В  такому  лугу  пе  обмиєш 
іржі  иа  рада»,  треба  густішого.  Кн. 

Щелоченіе  =  лужіння,  ЗОЛІННЯ. 
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Щелочить,  ся  =  лужити,  ЗОЛИТР,  СЯ  (С. 
Жел ).  —  Лужити  шмаття. 

Щёлочка  =  д.  Щель. 

Щелочные  =  лужний,  луговин.  —  Щ. 
соль  =  д.  Щёлочь. 

Щёлочь  =  лугова  сіль  (О.  Пар.),  лужна 
сіль  (О.  Жел.). 

Щелчокь  =  Щутои.  С.  Жел:  Пар.  —  Щелчка 
дать  =  цибульки  дати,  пнаїви  дати. 
С.  3.  —  Дарес  од  страху  оаравлав  ся  і  до 
Ентелла  підбирав  ся,  цибулька  б  дать  йому 
під  ніс.  Кот.  —  Задав  пинхву  —  нехай 
чха.  н.  пр. 

Щель,  щёлка,  щёлочка  =  щілина,  щёли- 
на  (С.  Л.  Жел ),  щілка,  щілочка,  шпара, 
шпарка  (С.  Жел.),  с(ш)калубйна  (С.  Жел.), 
зашкалубина  (Лев.  С.  Жел.),  роспалина. 

—    Б    дверях    щілина,    в    щілину    бачу    — 

сьвітло  горить.  Кв. 
Щелявый  =  щёлистий. 
Щемить  ев  1 .  (Ущемить)  —  д.  Ущёиливать. 

2.   НИТИ,   щеиіти,    СКЄІИ)нІТИ  і  С.  Жел.). 
Щевёнокъ  ев  щенятко,  цуценятко. 

Щеніться,  ощеніться  =  ЩЄНЙТИ,  ОЩЄ- 
НЙТИ   ся. 

Щённая  =  щённа,  щінна  (сучка). 

Щенокъ,  шеночекъ,  щеня  =  щеня,  цу- 
цик, цуценя.  С.  Л.  —  Мале  цуцивн',  та  й 
те  гавкає,  н.  пр.  ~  Як  хочеш  вибрати  до- 
бре цуценя,  яке  більше  завесе,  те  й  вай- 
лучче.  Лан.  —  Старей  собака,  тільки  на 
цуцика  виглада.  н.  ар. 

Щенячій  =  щенячий,  цуцннячнй. 

Щепі,  щепка,  щепочка  =  тріска  (С  3.  Л. 
Ш.),  трісонька,  трісочка  (С.  Ш.),  скёпа, 
скёпка  (С.  Л.),  скіпка  (С.  3.),  скіпочка. 

Скалка  (С.  Л.).  —  Кому  дрова,  тому  й  трі- 
ски, в.  пр.  —  Ои  на  середині  човник  гой- 
даеть  ся,  хвиля  мов  тріскою  човвивом  граеть 
ся.  Ал.  Ск.  —  Як  дерево  вітнуть,  кожний 
тріски  збірав.  н.  пр.  —  Та  рубав  дрова  безу- 
пинно, аж  тріска  летять  навкруг  од  його. 
Грінч.  Чайч.  —  До  його  з  голими  руками 
ве  приступай:  візьми  хоць  чого  іного  на 
трісочку,  н.  пр.  —  Худий,  як  скепа.  Кр.  — 
Худий,  як  скіпка,  н.  пр.  Яст.  —  Равбнть 
въ  щепы  вя  побити  на  тріски,  на  скіпки, 
побити  на  дрозкй  (Иан.),    поламати  на 

Гаиуз  (Май.).  —  На  морі  буйна  хвиля,  по- 
вивша з  берега  човна,  геть  на  тріски  його 
побила,  лютуючи,  як  навісна.  Зіньк.  —  Мо- 
лі'де  життя  розтрощив  на  скіпки.  Кн. 

Щепань   =  тріски,   СКІПКИ  (на  підпал). 

Щепать,  нащепать  =  скепатн,  наскепа- 
ти  (С.  Ш.),  колоти,  наколоти,  драти,  на- 
драти, лупати  (ґ!.  3.),  яалупатн. 


Щепспой  радь  =деревьяний  ряд  (на  торгу). 
Щеаетильнигь  =  краларь,    торгаш  (що 

торгує  дрібним  ирамом). 
Щепетильный  =    Дрібний,    дрібьязковнй 

(д.  Мелочной). 
Щемка  =  д.  Щемі. 
Щемлять  =  д.  Щепіть. 
Щепной  рядъ  =  д.  Щепенбй. 
Щепоть,  щепотка,  щепоточка  =  1.  пучка. 

—  Брала  сіль  пучкою  та  й  розсипала. 

2.  щіпка,  щіпочка,  щупка  (С.  Л.),  таба- 

■я  —  НЮХ,  ПОНЮХ.  —  Змила  пшоно,  вки- 
нула щіпку  соли.  Коц.  —  Дай  міні  щупку 
соли.  С.  Л.  —  Пропав  в!  аа  повюх  таб  же.  в.  пр. 
ЩерОнеа  =  1.  розколина,  шкалубина 
(в  дереві). 

2.  щерба,  щербина  і  д.  Завубрана  (на 
глиняній  посуді,  ва  металю  то-що). 

3.  ВІСПИиа  і  д.  Рябина  2. 
Щербатый,  щероиноватый  =    1.  щерба- 
тий,   щербатенький,   щербань.    —  Щер- 
батого горшка  не  наповниш,   в.  пр. 

2.  рябий,  дзюбатий,  таранкуватий  і  д. 
Рябой  1.  і  Рябоватый. 

Щетина,  щетінка  =  щетина,  щітйна,  щі- 
тйнка.  с.  Жел 

Щетиниться,  ощетиниться  ==  настовбур- 
чувати СЯ  і  т.  д.  д.  Ощетіннватьея. 

Щетинистый  =   ЩетинЙСТИЙ.  С.  Жел. 

Щетнпннца,  рос.  Иагсіиз  зігісіа  Ь.  =  ИЙЧ- 

ка,  ковила  (С.  Ав.),  щетячка,  сїрпця 
(С.  Жел.). 

Щетинный  =   ЩетІ  НОВИЙ. 

Щётка,  щёточка  =  1.  щітка,  щіточка,  щоб 
чистить  лампа  —  ИОрЖИК,  держално  щіт- 
ки —  щітник.  і.  (у  коней;  —  мичка. 

Щёткообрявный  —  щітковатнй. 

Щёточникъ  =  Щіткар.  С.  Жел. 

Щёточный  =   ЩІТКОВИЙ. 

Щеть  =  1.  щітйна. 
2.  щітка. 

Щёчка  —  Щічка  і  д.  Щекі. 

Щёчный  =  ЩОКОВИЙ.  С.  Жел. 

Щи,  щнцы,  2-й  від.  щеі,  щець  =  капу- 
сняк, борщ  —  Лъннвыя  щи  =  борщ 
з  сьвіжою  нерубаною  капустою.  — 
Кислыя  щн  =  квас  (що  шумує).  —  Твхъ 
же  щей,  да  пожиже  влей.  в.  пр  =  той 
же  Панько,  та  в  других  тітанях.  и.  пр. 

Щнблёты  =  д.  Штиблеты. 

Шикать,  щнкнуть  =  знїіати,  зняти  (і 
сьвічки  вагорілай  ініт). 

Щиколотка  =  ЩИКОЛОТОК.  С.  Жел. 

Щипака  =-  щнпун,  іа. 


Щяпаніе 

Щнпапіе  =  щипаная,  щипка. 

Щипать,  ся,  щипнуть,  ущипнуть  =  1.  ЩН- 

пати,  ся,  щипнути,  ущіппутн  (С.  Ш.), 

ВЩИПВутИ,   вовну,  волосся,  ыръя  —  СКуб- 

ти,  драти,  скубнуте,  вскубнути. 

2.  ПЄКТЙ,  запекти.  —  Перець  пече  в  роті. 
Щипокь  =  ущіп,  у  ЩІПОК.  С.  Ш.  # 
Щипцы,  ЩИПЧИКИ  =  ЩИПЦІ  (С.  Жел.),  ЩИП- 
ЧИКИ (С.  Жел.),  у  ковалів  та  слюсарів  — 
КЛІЩІ  (С.  ЖелЛ  КЛЇщаТКа  (С.  Л.),  брати 
гаряче  вугілля  —  браТКИ,  слюсарські  — 
0бЦЄНЬКИ    (С.   Жел.),    роздавлювати   оріхи 

—  давильце.  зривати  садовину  —  Щііііав- 
Ка,  у  чабавів,  щоб  витягати  черву  у  овець 

—  ДЖеріело  (Мав.).  —  Віаьми  щипці  та 
зніми  з  сьвічки.  —  Коли  ве  коваль,  то  і 
кліщів  ве  погань,  в.  пр.  —  Зуби  повипа 
дали,  а  давильця  нема,  так  і  стоять  моі 
оріхи  цілими.  Кн. 

Щитный.  щитовой  =  ЩИТОВИЙ. 
Щнтвие-ь,  щитоиосоць  =  ЩИТОНОСеЦЬ. 
Щитоноска,  кой.  Са*і<іа  =  ЩЙТ4ИК.  С.Жел. 
Щитообразный  =  щитовидний.  С.  Жел. 
Щвт-ь,  щятокь   =     ЩИТ,    Щіток,    ЩИТИК. 

С.  Жел 
Щнцы  =  д.  Щи. 

Щолкать,  щолкнуть  =  д.  Щёлкать. 
Щолкъ  =  д.  Щёлкъ.  —  На  брюх*  шёлкъ, 

а  въ  брюх*  щолкъ,    в.  пр.   =    д.   під  ел. 

Брюхо. 
Щука,  щучка,   риба   Езох    Іигіиз   =   щука 

щучка,  саичик  —  щупак,  щупачок,  ма- 
леньке  —  щученя,  щупаня.    С.   3.   Жел. 
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Ман.  —  Рябовчак  їде,  вів  ряба  везе:  бать- 
кові щуаав,  матері  шулик,  а  днтиингам  пс 
щупанятак    в.  п. 

Щуинть  =  ВИМОВЛЯТИ,  Картати  і  д.  Жу- 
рить і  Пенять. 

Щупало  =  мацун. 

Щупальцо  =  усак  (С.  Пар.),  вусик.  —  На 
голові  комах  спереду  ротик,  збоку  —  вічви, 
а  біла  їх  мов  ріжкл  —  вусики,  звичайно 
тоненькі.  Ст.  О. 

Щупаніе  =  лапання,  мацання,  с.  Л. 

Щупать  =  лапати,  мацати.  С.  3.  Л.  —  Ма- 
цають вони  по  столу,  ніяк  не  налапають,  а.  в. 

Щупка  =  мацанка.  —  Любитель  щунки 
=  мацун.  —  Задать  щупку  =  обмацати. 

Щупъ,  щупикъ  =  1-  мацавйлка. 
2.  свідер  (Волин.),  штирь. 

щура  =  жмурко. 

Щурить,  ея,  защурить  =  жмурити,  мру- 
жити, щулити,  ся  і  д.  Зажмуривать.  — 
Годі  тобі  очвма  мружити,  дивись  просто.  Кн. 

Щурка,  пт.  Мегорз  аріазіег   =  Щур  (С.  3.), 

щурка  (с.  Жел.). 
Щурупить  =    шрубувати,    зашрубуватн. 

С  Аф. 
Щурупный  =  шрубовий.  С.  Жел. 
Щурупъ,  щурупецъ,  щурунякъ   =    шруб, 

шруба,  шрубка.  С.  Жел. 
Щуръ,    пт.    Ьохіа    еписіеаіог   =   КОСТОГрЙЗ. 

С.  Пар. 

Щучина  =  щучйна,  щупачина. 
Щучій  =  щучин  (С.  Жел.),  щупаковий. 
Щучка  =  д.  Щука. 


В. 


Яда  =  1.  їда,  ЇДЛ0.  С.  Л.  —  Не  йде  на  їду. 
2.  їда,  їжа,  іарч  і  д.  Пища.  —  Хліб  та 

вода  —  то  козацька  їда.  н.  ир.  —  У  їх  така 
їжа,  що  дай  Бог  і  всякому.   Кн. 

Ъдальцы  =  КЛіщі  (у  комах).  —  Зубів  у 
комах  в  роті  вема,  а  замість  їх  біля  рота 
рогові  кліщі,  яквми  вони,  мов  ножицями^ 
гарвевько  й  ріжуть  та  точуть  усячину.  Сг.  О. 

■Вдать  =  д.  Ъсть. 

-Вденіе  =  ЇДЇння.  Кр. 

■Ьдкій  =    1.  гострий,  міцний,  щипучий, 

ЇДКИЙ.  С.  Пар.  Жел.  —  Росїл  такий  міцний, 
як  ропа. 

2.  (Ідко)  —  ущипливий,  во  (С.  Л.  НІ.), 
ущйпле,  колючий,  че,  уразливий,  во 
(С.  Ш.),   ванозуватий,  то,    гострий,  ро 


і  д.  Кблкій  2.  і  Колко.  —  Речі  доткливії, 
ущипливиї.  С.  3. 

Ъдкоилёчннкъ,  рос.  ЕирогЬіа  Ь.  =  моло- 
чай, молочак.  С.  Ав. 

-В'дкость  =  1.  гострість,  міцність,  їд- 
кість (С.  Жел.). 

2.  ущипливість,  шкулкість    і    д.    Кол- 
кость 2. 

■Вдокъ  =  ЇДеЦЬ  (С.  Жел.),  їдуха.  —  Такий 
8  тебе  їдець,  тобі  як  би  само  у  рот  уско- 
чило, н.  к.  —  3  його  був  ве  аби  який  іду- 
ха;  сам  миску  вареників  уплете.  Кн. 

■Ьдунъ,  ъдунья  =  жерун,  прожора  'сп.  р.), 

ненажера  (сп.  р.),  ненаіда  (сп.  р.). 
■Ьдучій  =  їдкий  (С.  Жел.  Пар.),  розгїдаю- 


"Ьзда 
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ЧИЙ.    —    %.    камень,    Ьаріз   іпГегпаІіа    = 

пекельній  камінь. 
•Веда  =  їзда,  їздня.  с.  Л. 
"Ьздава  =  швёндя,  неаоспдячка,  жируха, 

НОТОруха,  ЦОКОТуха  (дівчина  або  молоди- 
ця.  д.  Воструха  і  НевосЬдван). 
Ъ'здить,  съ-Ьвдить  =  їздити,  поїхати.  — 

їздив  цілий  деііь,   та  нічого  ие  виїздив.    — 
Та  б  до  Його  поїхав. 
"Бедовой,  аго  =  гонець,   верховий,   вер- 

ХОВець.  —  Послав  верхового  у  гор'»д. 

Фвдовбй,  аа  =  розьїзднйя,  їзжалнй. 

Ъвдбкъ  =    1.  їздець.  С.  Жел.  Л.  —  Де  ие 
ваяв  са  їздець,  мчить  ся  по  полю.  п.  о. 

2.  подорожній,  проїзжаючий  (С.  3.  Л.), 
переїзжий. 

Ъэдуха  =  д.  Вядава. 

Ъздъ  =  переїзд,   проїзд.  —  Таи  тепер  не- 
ма переїзду. 

Ъзжалый  =  1.  д.  "Вздовой,  аа. 
2.  вйїзженип,  обгїзжений. 


Важать  =  їздити. 

•В'ство  =  їство,  їжа  і  д.  Паща. 

Всть,  сьість  =  1.  їсти,  ЗЪ1СТИ,  здр.  — 
ЇСТКИ,  ЇСТОНЬКИ,  ЇСТОЧКИ  (С.  Л.  Жел.),  8 
дітьми  балакаючи  —  гамкати  (С.  Аф.), 
гаїЦЇ  (С.  Л.),  ласо  —  ласувати,  8  смаком 
—  смакувати,  тихо  і  довго  —  хамелйти 
(С.  Ш.),  лемвати,  в  жадобою  —  дигати, 

троіДЙТИ  (С.  Ш.).  —  Питочки  вона  не  хо- 
че, істки  не  береть  ся.  Макар.  —  Яи  а  мо- 
лодою бувала,  по  40  вареаиків  їдала,  а  те- 
пер хамелю,  хамелю,  насилу  50  вмелю,  н  пр. 

2.  поживати,  поживляти,  заживати,  вжи- 
вати, ПОЖИТИ,  зажЙТИ.  —  Наша  пані  ве- 
лика, зарубала  иядика,  сама  пожила  і  ніко- 
му не  дала.  н.  пр.    —    Я  риби  не  вживаю. 

3.  Кусати,  ГрЙЗТД.  —  Цілу  віч  кусали 
блощиці. 

В'хавіе  =  їханвя. 

В'хать,  воіхать  =  їхати,  поїхати.  —  Ой 
їхав,  іхав,  чом  до  меве  не  заїхав?  в.  п.  — 

В.  верхоиъ,  рысью  =  їхати  верхи,  тюпки. 


&- 


Э'ва!  =  овва!  с.  Л. 
Эвосн  =  та  к -пак. 
Звелюція  =  рух. 
Эгойвмъ  =  егоїзм  і  д.  Себялюбіе. 
Згоистическій    =      еҐОЇСТЙЧВИЙ,    СебвЛюб- 
НИЁ.  С.  Жел. 

Эдакой  =  такий,  отакий. 

Э'дакъ  =  так,  отак,  таким  побитом. 

Эдёмъ  =  рай ;  мрій,  вирій. 

Экваторъ  =  рівноденнвк,  рівник.  —  Ли- 
нїя  доокола  8емлї,  рівно  далеко  від  обох  бі- 
гунів поведена,  вветь  ся  ріввивом.  Зем.  — 
Д.  ще  під  ел.  Равнодёввмкъ. 

Эквивалент!,  =  пай,  пайка 

Экааменаторъ  =  екзаменатор,   іспіітник. 

—    Сидить    ісивтник,    8  одного  боку  піп,    8 
другого    вчитель...    він    і    питав  у  иене.  Кн. 

ЭхааисвавДбввый  =   екзаменаційний,  і- 

спитовий.  о.  Жел. 
Экзаменовать    =    екзаменувати,    питати, 

іспитувати  (С.  Жел.). 
Эжзаиёнъ  =  екзаіен,   ІСПИТ  (С.  Жел.).  — 

Держать,  сдать  экзниевъ  ™  складати, 

скласти,  вдати  екзамен,  іспит. 
Экаархъ  =  владика,  архнрей. 
діаежуціж  =  екзеку щія  (С.  Жел.) ;  вакуція. 


Экзекуторъ  =  екьек^тник.  С.  Жел. 

Экзеиилнръ  =  приіірннк.  С.  Жел.  —  Ро- 
війшло  ся  тії  книжки  вже  більше  тисячі  при- 
мірників. 3. 

Зкверцнцін    =    екзецйрка,     військова   — 

муштра. 
Экипажъ  =  1.  екіпаж,  повоз  (С.  Л.),   на 
ресорах  —  колйбка. 

2.   екіпаж  (ва  судні). 

З'кій,  э'жой  =  який,    он-якйй,    ач-якйй. 

—   Ач-який   шибеник! 

Экономить  =  берегти,  щадити,  ощажатм, 
прнощажати. 

Экономически  ■=  економічний  (С,  Жел.) ; 
скарбовий. 

дковбвія  —   1.  окономія,  скарб  (Прав.). 
2.  д.  Бережливость. 

Экономка  =  клюшниця 

Экономный  =  д.  Бережливый. 

Экопбиъ  =   1.    ОКОПОМ,   ОКОМОН. 
2.  д.  Бережливый. 

ЭжсвединДя  =  1.  виправа.  О.  Жел.  -  Ви- 
права козаків  у  Волощину.   3. 

2.  виділ. 
Эксперимент!»  =  д.  О'пытт». 
Эвввёрть  =  знавець,  тямёць.    -    Нехай 

би  суддя  покликав  ■вавця:   вів  і 
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чи  добрий  ремінь.  —    Я  здам  ся  ва  тямиїв, 
вехам  вовв  скажуть:    чи    се   просте   залізо 
чи  криця.  Ка. 
Эвсплоататоръ  =     визискувач   (С.  Жел.), 
глитай,  варивода  і  д.  Кулакъ  5. 

Зксплоатація  =  визиск,  визискування 

Драма  подає  докладний  малюнок  в  житті  ці- 
лої маси  людей,  їх  визиску,  їх  страждан- 
ня. Л.  Н.  В. 

Эксплоатшровать  =  визискувати  (кого.  С 
Жел.),  варити  воду,  олію  видавлювати 
(в  кого).  —  Эксплоатвровать  веечастіе 
=  лихої  торгувати. 

Эжстмрпаторъ  =  борона,  дряпак,  дряпач. 

Экстрактивный  =  витяжний. 

Экстракта  =    витяжка,   виварки,  вйкіп. 

Экстраординарный  =  надзвичайний. 

Э'кстреннбсть  =  ПИЛЬНІСТЬ. 

Экстренный,  во  =  пильний,  спішний.  — 
Крикнув  та  гукнув:  давай  перевозу,  бо  пнль 
вві  лвсти  маю,  іду  до  обозу,  в.  п.  —  Пильну 
телеграму  послав.  Вол. 

Эксудать  =  ропа. 

Эк"ь1  =  ач,  ЄТ І  С.  Л. 

Эластичный  =  пружйстий.  С.  Жел. 

Эластичность  =  пружЙСТІСТЬ.  С.  Жел 

Элегантность  =  елеганция,  елегантність 
(С.  Жел.). 

Элегантный  =  елеганськнй. 

Злегячеекій  =  елегійний. 

ЭлежтрваавДя  =  електризування. 

Злектрнческій  =  електричний  (С.  Жел.), 
гроювйнний. 

Электричество  =  електрика,  електрйзи, 
електрйчність  (С.  Жел.),  гроиовйна. 

Элементарный  =  початковий. 

Элемента  =  первісток,  жнвло.  Ц  Жел. 

Элекснръ  жизненный  =  живило,  жнволїк. 
С.  Жел. 

Эмалировать  =  поливати,  наводити  по- 
ливу. —  Эмалированный  =  ПОЛЙВЪЯНИЙ. 

Эмаль  =  ПОЛЙва  (С.  Л.  Жел.),  СКЛЙЦЯ. 

Эмансипировать,  ся  =  визволяти,  визво- 
лити ся,  усаювільнитн  ся. 

Эмблем»  =  д.  Сймволъ. 

Эмигранта  =  виходець,  вигнанець. 

Эмигрировать  =  віандрувати. 

Эифмгёма  =  ядуха. 

Звергнческій  =  енергічний  (С.  Жел.),  жва- 
вій, живкий,  беркий,  беручкий,  завш- 
тій,  шпаркий  (С.  3.),  палкий.  —  Повя- 
товськвй  жвавзй.  К.  111.  —  Беркий  до  ро- 
боти. Ки.  —  Наш  завзятий  Головатвй.  К.  Ш. 

діергія  =   енергія  (С.  Жел.),   жвавість, 


Эхндно 


завЗЯТТЯ.  —  6  ще  в  тебе  браття,  а  в  братіь 
твоїх  козаків  багацько  завзяття,  в.  п. 
Зпндемнческій  =  пбшестний.  —  Пошества 
хвороба. 

Зпидеиія  =  пошесть  (С.  Л.),  повітря,  ио- 

ИІррЯ,  ІОровЙЦЯ.  —  Та  не  тільки  од  ха- 
лери,  од  усякої  пошесті  мужиків  мре  біль- 
ше, ніж  панів.  Пр. 

Эпидерма  =  личко  (д.  під  ел.  Кожа). 

двваоотіа  =    падіж,    падь,  пошесть  і  д. 
Падёжъ. 

Зпилепсія  =  падуча,  причинна  і  д.  Паду- 
чая болІзнь. 

Зпнтафія  =  надгробок. 

Зпитямія  =  покута.   —   Нести  єпитимію 
=  покутувати.  —  Отбыть  з.  =  відпо 
кутувати. 

Зпмческій  =  епічний. 

Эпопея  =  поёна. 

Эпоха  =  доба.    —   Э.  Хмельвнггкаго  = 

ХмеЛЬНЙЩИНа,  — Пісні  доби  козацької.  У кр. 

Эскадрбнъ  =  шкадрон,  швадрон. 

Эскиаъ  =  шкиц,  нарис. 

Эспарцета,    рос.  ОпоЬгусЬіз  ваііуа  Ьат.    = 

вика,  заячий  горох,  с.  Ав. 
Эссаулъ  =  осаул,  осавула. 
Эстафета  =  штахвёт. 
Эстафетный  =  штахвётний. 
Эстстнческгй  =  естетичний. 
Э'столь  =  от  стільки,  6н-скільки. 
Эстрагбнъ,   рос.   Агіетіва  йгасипсиїшз  Ь.  = 

острогон,  тургун.  С.  Ан. 
Этажъ  =  поверх,  осад,  посада.    —    Въ 

два  этажа  =  на  два  поверха,    на  дві 

ПОСаДИ.  —  Будинок  сньяв  ва  дві  посади  і 
в  одній  сам  живе,  в  другій  під  вею  крам- 
ниці. Кв. 

Этакой  —  такий,   отакий,  6н-який,  ач- 

якйн. 
Э'такъ  =  так,  отак,  такечки,  такеньки, 

отакечки. 
Этапъ  =  етап,  цюпас  (Гал.).  —  По  этапу 

=  етапом,  цюпасої  (Гал.). 
Этикётнячать  =  подітнкуватн  ся. 
Этикета  —  1.  цереібнїї. 

2.  налйчко,  ярлик. 
Этимологически  =  етиіоЛОГІЧННЙ.  С.  Жел. 
Зтвографнческій  =  етнографічний. 
Э'тотъ,  э'та,  э'то  =  сей,  ся,  се,  цей,  оцей, 

ЦЯ,    ЦЄ,    ОЦЯ,   ОЦё.  С.  Л.  3.  —  Сей  сьвіт, 

як  маків  цьвіт.  а.  пр.    —    Се  Бог  ава  що. 

С  3.  —  Э'того  года  =  сьогорішнїй. 
Эхйдно,  ЕсЬкіпа  =  колючка.  С.  Жел. 


Э'хо 


Э'хо  =  луна  (С.  Л.),  гуна,  відлясок,  ви- 
ляски (С.  Л.).  —  Гуде,  аж  округи  луна 
іде.  Гр.  —  Задзвонили,  задзвонили,  пішла 
луна  гаем.  К.  III.  —  Вражіния  луною  від- 
бивало ся  в  мовну  серці  Кн.  —  Д.  ще  під 
ел.  Отголосокъ.  —  Э'хоиъ  отдаваться, 
отдаться  =  лунати  (С.  3.),  гунати,  за- 
лунати. —  То  гук  по  темному  бору,  аж 
лунав.  В.  М. 
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Эшафбтъ  =  кобйла.  —  Пропав  і  я  —  та 
не  в  шинку,  а  на  кобилі.  К.  Ш.  —  Прине- 
сли таку  ввістку,  що  каток  катувати  муть 
Домаху  і  кобилу  б  то  вже  велено  опору- 
жати.  Кн. 

Эшелбнъ  =  талон. 

Эойрный  =  етёрний,  летучий. 

Зейръ  =  етёр. 


К). 


Юбилей  =  ювилёй,  юбілен.  С.  Жсл. 
Юбилейный  =  ювилёйпий,  С.  Жел. 
Юбиларъ  ■=  ювіляр,  юб(в)ілят. 
Юбка,  юбочка  =    спідниця,    спідничка 

(С.  3.  Л.},  не  вшита  —  ПЛаїта  (що  надяга- 

вть  ся  ззаду  наперед),  запаска,  запасоч- 

ка  (що  запинавть  ся  спереду).  С.  Л.  — 
Завжди  в  лихій  сорочці,  у  вистріпаній  спід- 
ниці О.  Мир.  —  В  білій  сорочці,  в  веленій 
ситцевій  рясній  спідниці.  Лев.  —  Спідниця 
була  гарна  та  рясна.  Лев.  В.  —  Не  було  в 
куми  запаски,  аж  гляди  —  кума  в  плахті 
похожее,  н.  пр.  —  Не  треба  плахти,  що  і 
в  запасці  гарно,  н.  пр. 
Ю'бочный  =  СПІДНИЧНИЙ. 

Юбчё'пка  =  спідничка  (абияка),  запасчй- 
На.  —  Спідничка  па  ній  лихенька.  —  По 
опеньки  ходила,  вапасчвву  згубила,  н.  п. 

Ювелйръ  =  ЮВІлер. 

Ю'го  восточный  =  південно-східний. 

10'го-аападный  =  південно-8ахідниЙ. 

Югь  =  південь  (С.  Л.1,  низ. 

Юдоль  =  долина,  поділ.  —  ю.  плачевная 
=  долина  плачу,  сьвітове  горе. 

Юдольный  =  кодоловий. 

Юдофилъ  =  жидофіл,  жидолюб. 

Юдофйльствовать  =  жидовітн. 

Юдофобъ  =  жидофоб,  жидомор. 

Ю'жа,  рос.  Пасіуііз  ^Іотегаїа  І  .  =  ВІНСЮК, 

мітлиця,  перійка.  с.  Ап. 
Ю'жпый  =  південний,  полуденний,  по- 

ЛуДНЬОВИЙ,  НИЗОВИЙ.  —  Доки  вона  йшла 
поруч  з  ним,  доти  на  неї  неначе  південне 
сонце  сьвітило.  Лев.  —  Та  повійте  вітри 
нивовиї.  в.  п. 

Югь  —  д.  Вьюкь. 

Юла  =  ДЯИҐа.  С  Аф.  3.  Л.  —  Крутить  ся, 
як  дзиґа,  н.  пр.  —  Як  дзиїа,  сьвіт  міні  кру- 
тивсь. Мак. 

Юлить  ->  КрутЙТИ  СЯ,  Верт'іТИ  СЯ  (перед 
ким),  ПІДСНПаТИ  СЯ  (до  кого). 


Юиорнстйческій  =  гумористичний.  С  Пар. 
—  Ю.  раасказъ  =  гумореска. 

Юнорйсть  =  гумориста. 

Ю'моръ  =  гумор.  —  Шевченків  добросер- 
дий гумор.  Кн. 

Ю'нга  ==  МОЛОДИК  (в  науці  на  кораблі). 

Юнёцъ  —  молодичок,  парубійка. 

Ю'НОСТЬ  =  МОЛОДІСТЬ,  МОЛОДОЩІ.  —  Ма- 
буть шкода,  що  без  пригоди,  мов  негода,  ми- 
нула молодість  моя.  К.  Ш.  —  Ю.  провести 
=  промолодикувати. 

Ю'ноша  =  молодик,  парубок  (С.  Л.),  па- 
рубійка, юнак.  —  Турчин  вибирав  дань 
молодиками  і  дівками.  Л.  В.  —  іи  треба 
наймичку  старішу,  бо  повна  хата  молоди- 
ків. Кр. 

Ю'ношескій  =  молодечий,  молодецький, 
парубочий,  парубоцький.  —  Ціла  Шев- 

ченкова  баляда  навіяна  моаодечим  теплом. 
3.  Кол.  —  Де  ж  то  думка  тепер  літа?  Чи 
сягав  в  минулеє,  в  молодечий  вік?  Мова. 

Ю'ношество  =    1-    молодість,   молодощі, 

НОЛОДЄЧИЙ   ВІК  (д.  Юность). 

2.  молодь,  парубоцство  (С.  л.).  юнац- 
ство. 

Ю'ношествовать  =  молодикувати. 

Юный  =  молодий. 

ЮнІть  =  молодіти. 

Ю'пка  =  д.  Ю'бка. 

Юра  =  табун  оселедців. 

Юридйческій  =   юридичний,  правничий. 

Юрисдикція  =  присуд.  —  Де  козаки  ко- 
шек стоить     там  і  козацький  присуд.  К.  В. 

Юрисконсульті.  =  Юриста 
Юриспруденція  =  правознавство. 
Юрйстъ  =  юриста,  правнЙК.  —  Дере  ко- 
за лозу,  вовк  дере  козу,  вовка  —  мужик, 
мужика  —  пап,  пана  —  жид,  жада  —  юри- 
ста, а  юристу  —  чортів  траста,  п.  пр.  — 
Юриста  завзятий.  Кот. 


Юрйть 
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Ягниться 


Юріть  =    1.   поспішати,   квапитись  і  д. 

Спішить. 
2.  д.  Торопить. 
Юркать,  юркнуть  =  поринати,  пірнути, 
гулькнути,  шмигнути,  югнути.  —  Я  стою 
собі,  а  воно  поев  иеве  гулькнуло  та  ва  во- 
рота. Кн. 

Юрків  =  шустрий  (С.  Л.),  въюнкйй,  пер- 
ський (С.  Л.  Лев.).  —  Таке  воно  въювке 
—  не  вдержиш  його,  так  наче  въюн  і  ви- 
плигує 8  рук.  Кн.  —  Шустрий  жидок. 

Юрово  =  табун  тюленів. 

Юродивый  =  навісний,  навіжений,  бла- 
генький, дурник.  —  Воно  у  вас  благень- 
ке... виною  хоч  яка  холоднеча,  а  воно  босо 
ніж  і  простоволосе.  Кн. 

Юродство  =  дурість,  дурійка. 


Юродствовать  =  дуріти  (С.  Ж.);  дурника 
СТрОЇТИ.  —  Добре  дуріти,  коли  присту- 
пав, п.  пр. 

Ю'родъ  =  блазень  (С.  Ж.),  дурник. 

Юрок-ь  =  чурок,  цюрок  і  д.  Вьюрокь  1. 

Юрта  =  шатро,  намет,  ятка,  курінь  (д 
Кибитка  2.). 

Юръ  =»  бёлебеНЬ.  С.  Л.  —  Хата  стоїть  са- 
ме на  белебвї.  С.  Л. 

Юстиція  =  правосуддя. 

Ютиться  =  тулити  ся,  юстйти  ся. 

Югь  в  ПОМІСТ  (в  кормі  корабля). 

Юфть,  юхть  =  Юїта.  С.  Л. 

Ю'фтивый,  юхтиный,  юхотяый  =  ЮХТО- 
ВИЙ. —  Юхтові  чоботи. 

Ю'чный  —  д.  Вьючный. 


Я. 


Я,  неня,  ин*  —  я,  мене,  нені. 

Я'беда  =  1.  наклеп  і  д.  Клевета  і  Наго- 
ворі. 

2.  причіпка,  напасть,  пеня  і  д.  При- 
дірка. 

Я'бедникь,  ца  =  1.  крючок,  сутяга. 

2.  ШепОТЙННИК,  ЦЯ.  —  Наче  й  нічого  лю- 
дяна, а  у  вепського  ва  шепотиааика  слу- 
жить. —  Що  скажемо  —  усе  той  шепотан- 
вик  і  донесе  до  попа.  Кн. 

Ябедничать  =  клепати,  набріхувати 
(С.  Л.). 

Ябедничество  =  шепоти. 

Я'блоко  =   1.  Яблуко,  овоч,  Ругия  таїиз  І,.), 

різні  сорти:  буцївка,  зимниця,  карма- 
зйпка,  крймка,  оливка,  опбрти,  путив- 
ка, саблука,  циганка,  шклянка.   —  а 

яблука  усе  путевочки,  оливки,  швляняи, 
опорти.  Кн.  —  Парис  пріаиове  дитятко,  пу- 
тивочку  Венері  дав.  Кот.  —  Я'блоко  огь 
яблони  не  далеко  откотнтся  =  яке  ко- 
ріння, таке  и  насіння,  н.  пр. 

2.  Я.  земляное  =  д.  під  ел.  Земляной. 

3.  Я.  любовное,  8о1апит  І.усорегзісит  Ь. 
=  баклажани,  с.  Ав. 

4.  Я.  Адамово  =  д.  під  ел.  Адамово. 

5.  банька  (в  оці). 
Я'блонка  =  д.  Я'блонь. 
Я'блонный  =  яблуневий. 
Яблоновка  =  яблунівка. 

Я'бловь,  яблонка,  рос.  Ругиз  таїиз  I .  — 
яблуня,  яблунька,  двка  —  кислиця,  ки- 
сличка. 


Яблочный  =  яблуневий.  —  Яблуневий  квас. 
Явить,  ся  —  д.  Являть,  ся. 

Явка  =  ява,  явка,  объявка. 

Явленіе  =   ява,    виява,    поява  (С.  Фр.), 

ЯВИЩЄ,  ЗЪЯВИЩе,  рідке,  дивне  —  прОЯ- 
ВЗ.  Ос.  —  Такі  яви  сьвідчать  неясність  гро- 
мадської сьвідомости.  3.  —  В  першій  яві 
тії  драми  бачимо...  3. 
Являть,  явить,  ся  =  являти,  виявляти, 
объявляти,  зъявляти,  показувати,  вка- 
зувати, появляти,  явити,  виявити,  по- 
явйти,  зъявйти,  оказати,  показати,  ся, 

перед  суд,  перед  начальство  —  СТаВИТИ  СЯ, 

с  гати,  до  речі  —  нагодйти  ся,  несподї- 

ванао  —  Навинути  СЯ,  НаГОДЙТН  СЯ,  швид- 
ко —  нахватати  СЯ.  —  Явивсь  до  його 
сам  Бог.  н.  к.  —  Треба  було  ставитись  до 
мирового.  Кн.  —  Балакаємо  про  його,  аж 
тут  і  він  нагодив  ся.  н.  о. 

Явнобрачныя  растенія  =  явноцьвігнірос- 
ТЙНИ.  С.  Жел. 

Явный,  но  =  ЯВНИЙ,  НО  (С.  Жел.),  ВИДИ- 
МИЙ,   МО,    ВЪЯВКИ. 

Я'воръ,  рос.  Ріаіагшз  огіепіаїіз  =  явір. 

Явственный,  но  =  ясний,  НО,  ВИДИМИЙ, 
МО,  ВЙразнЙЙ,  НО  (С.  Л.).  —  Все  те  ви- 
разно сьвідчать,  що...  Бар.  О.  —  Усі  ми  ви- 
разно бачили,  що  вона  перекинулась.  Кн. 

Явствовать  =  виявляти  ся,  показувати  ся. 
Ягнёповъ  =  ягня,  ягнятко,  овча  (С.  Л.), 

вигодоване  без  матері  —   ПЛЯКуНЧа. 
Ягниться,  объягниться  =  КОТИТИ  СЯ,  об- 


Ягнячій 


изо 


Яйцо 


КОТИТИ    СЯ,   ОКОТИТЯ   СЯ.  —  Вівці  цочали 
котити  ся.  —  Вівці  вже  обкотили  ся. 
Ягнячі*  =  ЯГНЯЧИЙ. 

Я'года  =  ягода.  -  Вйвныл  ягоды  =  ин- 
джвр.  —  Не  нашего  поля  ягода  =   не 

нашого  пірья  птіїця.  н.  пр. 
Я'годнца  =  І.  лоза  винограду. 

2.  зад,  гузно  (д.  Задница). 

3.  ПЙПТИК  (д.  С'осокъ). 

Я'годка  =  ягідка. 

Ягодки,  рос.  БарЬае  Мегегеит  Ь.  =  Вовче 

ЛІІК0,   ЯГІДКИ.  С.  Аи. 
Я'годннкъ  =   1.  варення,  памІДЛО  (а  ягід). 

2.  пиріг  з  ягодами. 

3.  наливка  на  ягодах. 

4.  ягідник. 
Яда  =  д.  Ида. 
Яденіе  =  ЇДЇння.  Кр. 

Ядовито  =  уразливо,  ущіплйво  і  д.  Колко. 

Ядовитость  =  1.  отрутність,  отруйність. 
2.  д.  Колкость  2. 

Ядовитый  =  1.  Отрутний  (С.  Жел.),  трут- 
ний, труйнйй  (С.  III.).  —  Отрутні  росли- 
ми. О.  Ст. 
2.  д.  Колкій  2.  і  Язвительный. 

Ядрёный  =  сьвіжий,  соковитий;  здоро- 
вий, міцний,  сильний,  дужий,  ядерний 
(С.  Жел.). 

Ядрснііть  =  дужчати,  сильнішати,  здо- 
ровішати, міцнішати,  сили  набирати  ся. 

Ядро,  ядрышко  =  І .  зерно,  зернина,  зер- 
нятко, зеренце,  кістка,,  кісточка.  —  Як 

зерно  в  горісі,  н.  п.    —   їж  ягоди,  та  тіль- 
ки кісточки  викидай. 

2.  ядро,  куля  гарматна. 

3.  ЯЙЦЄ,    частіше  мн.    ЯЙЦЯ  (у  самців). 

4.  СуТЬ,    СутТЯ,    ІСТе,    ІСТОТа  (вмісту  яко- 
го писаная). 

Ядріть  =*  д.  ЯдренІть. 

Ядъ  =  отрута  (с.  Л.  3.),  трута,  трутизна 

(С.  Л.  Ш.). 
Язкевйка,  яжевйчннкъ  =  д.  Куманика. 
Язва  =,1-  щілина,  шкалубина  і  д.  Щель 

і  Разсвлина. 

2.  уразка  (С.  Л.  Ш.),  виразка  (С.  Аф.Л.), 

рана,  болячка  (С.  Л.).  —   Сибирская  я. 

=  сібірка,  телій. 

2.  пошесть,  зараза,   заразлива,  чіпка 

хвороба. 
Язвенный   =  ранний. 
Я'звнна,  язвинка  =   1.  уразка,  виразка. 

С.  Л. 

2.  щербина,  щербинка,  зубець. 
Язвительный,  но  =  уразливий,  во,  ущіи- 


лйвин,  во,    сокиркуватий  (Лев.),   зано- 
зуватий,  то  і  д.  Колкій  2. 
Язвить,  уязвить  =  1.  у(в)ражати,  рани- 
ти, у(в)разЙТИ.  —  Трудно  рану  гоїти,  а  пе 
уразити,   н.  пр. 
2.  ЖаЛЙТИ  (ущіплвввми  словами),  }'(в)ра- 

жатн,   уразити,   ушпигнути,  ущіппути 

(С.  Ш.).  —  Він  мене  тими  словами  уразив 
в  саме  серце. 

Язь  =  д.  Забой  2. 

ЯзьїковІдвніе,  я8ьіко8наніе  =  язикознав- 
СТВО.  —  Праця  його  положила  тверді  осно- 
ви нашому  Я8ико8навству.  Зап.  Кок. 

Языкъ  =  1.  ЯЗИК,  бичачий  —  лизень,  в 
вагадках  —  талалай.  —  У  него  языкъ 
дблогь  =  він  ховзькйй  на  язик,  слизь- 

КОЯЗЙКИЙ.  —  За  білими  берегами  талалай 
кричить,  (н.  в.  —  зуби  та  язик). 

2.  ЯЗИК,  мбва.  С.  Л.  —  Мовою  інтелвгент- 
ною  по  цілому  краю  була  мова  полська. 
Кн.  —  Ломаный  я.  =  калічена  мова.  — 
Владіть  языкбиъ  =  орудувати  мовою. 

—  Він  добре  орудув  народньою  мовою. 

3.  ЯЗИК  І  д.  Плънннкъ  і  Плінньїй. 

4.  народ,  племъя. 

5.  (у  дзвона)  —  серце,   било,  бовкало. 
Язьічсскій  =  поганський,  с.  Ж. 

Язычество  =  поганство  і  д.  Идолопокло- 

неніе. 
Язычннкъ,  ца  =   1.  поганин,  ка  (С.  Ж.), 

боЛВОХВалеЦЬ,  Невіра  (сп.  р.).  —  Русини 
в  дуже  давних  часах  були  поганами,  т.  є.  не 
вірили  в  одного  Бога,  а  кланялись  многим 
богам.  Бар.  —  Август  поганин,  василаючи 
Овидія  Назова  до  хвжих  Готів...  Кн.  —  Д. 
ще  під  сл.  Идолопоклбнникь. 
2.  д.  Клеветнйкъ,  Наушннкъ  і  Сплёт- 
нихъ. 

Яаьічннчать  =  д.  Наушничать  і  Сплет- 
ничать. 

Явычный  =  язиковий. 

Язышникъ,  рос.  8егга1ига  Ііпсіогіа  Ь.  =  бо- 
дячок,  страхополох,  яловёнь.  О.  Ан. 

Яйцевидный  =  яйцеватий. 

Яйцо  =  1-  ЯИЦЄ,  тупий  кінець  яйця  — 
Гузка,  другий  —  НОСИК,  що  випало  8  гнізда 

—  ВЙВЯЛОК,  без  шкарлупки  —  ВИЛИВОК 
(С.  Аф.),  засижене  —  наСЇДОК,  гіпсоване  — 
бОВТЬ  (Лев.),  бОВТОК,  бОВТуН,  бОВТЮК,  88,- 
ПОрОТОК  (Мап.),  останнє,  найменше  —  8НЇ- 
СОК,  ЗНЇСОЧОК  (Ос),  що  підкладаеть  ся  — 
ПОКЛаД,  мв.  ПОКЛаДКЙ,  великоднє,  краше- 
не —  крашанка,  розписано  —  писанка. 

—  З  десятка  явць  двоє  бовтюків.  —  Де  той 
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у  Бога  веіикдень,    а    він    вже    а  крашанка- 
ми, н.  пр. 
2.  д.  Ядро  3. 

Яичко  =  яёчко,  ЯИКО.  —  Верба  бъе,  не  я 
бъю !  За  тиждень  Великдень:  ось  недалечко 
червоне  явчко!  н.  ар. 

Янчннкъ,  Олагіит   а    ЯИЧНИК. 

Яичница    =  ябшня   (С.  Л.  3.),  на  маслі  — 

смажнмця,  смажениця,  смаження,  з  ба- 


раниною —  пряження. 
С  3. 


Спрягла  яешао. 


Яичный  =  ЯьЧННИ. 

Я'корный  =  якірний,   КОТВЙЧНИІ.  С.  Жел 

Я'корь  =  якір  (С.  Жел.),  котва,  котвйця 

(С.  Жел.),  маленький  —  Кішка,  дерев-ьяняй, 
що  эатикають  з  берега  —  рало,  при  пло- 
тах —  КОСЯК,  до  його  поплавець  —  Суч- 
Ка,  привъязь  —  ПІДСуЧЧЯ  (Ман.).  —  Чо- 
вен на  якір  поставивши,  вийшли  І8  човна 
на  землю.  Ніщ.  —  Там  байдаки  без  котви 
можуть  стояти  бевпешно,  яв  бура  на  морі 
лютує.  Ніщ.  —  Човни  стояли  безпешно  без 
котвицї  і  без  привъязок.  Ніщ.  —  Стать  на 
якорь  =  ОбъЯКОрИТН  СЯ.  _  Другий  вже 
тиждень,  як  ми  объякорилн  ся  біля  Дійов- 
ки.  Кн. 

Якшаться,  съякшаться  =  водити  ся,  зна- 
ти ся,  лигати  ся,  накладати  (з  ким), 
зізнати  ся,  злсгати  ся  (С.  3.),  поляга- 
ти СЯ.  С.  3.  —  Полягали  ся  8  жидами,  та 
й  ^у  руйнувати.  К.  Ш. 

Ялаппа,  рос.  МігаЬіїів  Лаіарра  =  царська 
борідка.  С.  Ап. 

Я'лнкь  =  човник. 

Я 'ловецъ  =  д.  Можевёльпнкъ. 

Я'ловая  =  ялова,  ялівка. 

Яловица  =  ялівка. 

Я'ловьть  =  яловіти. 

Ялъ,  нлнкь  =  ЧОВен,  ЧОВНИК  (на  дві  або 
на  чотярі  гребки). 

Я'иа,  ямка  =  яла,  ямка,  в  землі,  куди  зси- 
пають зерно  —  горлаха  (С.  3.),  горлова, 
горлата,  пашёина  яма  (С.  3.  Ман.і,  гли- 
бока —  глйбка,    під  греблею  —  прірва, 

на  дпї  річки  —  ВИр.Ю,  а  грязюкою  —  ба- 

юра  (С.  III.),  ковбань,  ковбаня  (С.  3.). 
КОвбанюка  (С.  Л.),  глибока  з  водою  —  ба- 
кай,  гповва  —  гноєвня,  гно  вня,  гно- 
ярка, де  беруть  глину  —  ГЛЙВИЩе.  Ґра- 
Са,  я  ванною  —  вапнярка,  де  гасять  вап- 
ну —  КалапіІЦЯ,  де  задержують  воду,  за- 
мість ставка  —  КОІІЛНКа.  під  уликон  — 
ПІДКІП,  вовча  —  ВОВКІВНЯ,  лисяча,  вовча, 
медвежа  —    ОКпта  (С.  3.),    скільки  коппутв 


лопатою  —  скінець  (Мав.).  —  Глазныя 
ямы  =  ЯМКИ.  —  Людей  брали,  закидали  у 
замкові  глибки.  К.  Д.  —  Там  такі  баюри, 
що  а  ваіхатя  трудно.  С.  Ш.  —  Влів  в  ско- 
ту та  й  ліг.  С  3.  —  Тільки  видно  ямки,  де 
були  баньки,  н.  пр. 

Ямисты*  =  ямкуватий. 

Я'ика  =  ямка,  в  дїтських  грах  —  дучка 

(С  3.),  пічка. 
Я'ИНЬІЙ  =  ямовнй. 
Яищккъ  —  поштарь,  підводчик. 

ЯнщйцкІВ,  ямщнчій  =  ПОШТарСЬКИЙ. 

Ямъ  =  станция. 

Январскій  =  д.  Генварскій. 

Январь  =  д.  Генварь. 

Янтарный  =  янтарний  (С.  Жел.),  буршти- 
новий (С.  Ш.). 

Янтарь,  йиссіпит  =  янтар(С.Жел.),  бурш- 
тин (С.  Жел.  Ш.  Л.). 

Я'нька  =  д.  ( алохвалъ  і  Хвастань. 

Японча  ■=  д.  Епанча. 

Ярёмный  =  ярмовий;  яремний. 

Ярить,  ся,  разъярить,  ся  =  ярпти,  яру- 
вати |С.  3.  Л.\  дражнити,  розпаляти, 
ся,  розъярйти,  ся,  розпалити,  розлю- 
тувати, ся  і  д.  під  ел.  Разъяряв.. 

Яряца  =  ярина.  С.  3. 

Яркій  =  яркий,  яскравий,  блескучий.  — 

Ярка  хустка,  людям  у  вічі  бъе.  Кв.  —  Ви- 
ложив яевравами  обрааами  нашу  долю  я- 
ремну.  Пр. 

Яркожёлтый  =  жовтогарячий. 
Яркозелёный  =  ярий. 
Яркокрасный  =  жаркий. 
Я'ркость  =  яркість,  яскравість. 
Я'рманка,  ярмарка  =  ярмарок  (С.  3.  Л.), 
де  продають  худобу   —  ТОРГОВИЦЯ.    —    Я. 

отбыть,  провести   =   проярмаркувати, 
переярмаркувати. 
Н'рланочный,  ярмарочный  =  ярмарковий. 

—  Ярмарковим  пилом  поле  затуманило.  Ос. 

—  Я.  гостинець  =  ярмаркове.  —  Гля- 
діть же,  привезіть  міні  ярмаркового.  Кн. 

Ярмо  =  І.ярМО,  нижня  частина  —  ПІДГІр 
ЛЯ,  ПІДГОрля,  ПІДГОрЛО,  ПІДШЙЄК,  верх- 
ня частина  -  чашовина,  чашина,  серед- 
ня, що  зъвдвнне  іх  —  СН03И,  СНІЗКИ,  па- 
лички, іцо  ватпкають  ся  з  боків  —  ЗЯН13, 
занози,  кілок,  що  ним  припинають  ярмо  до 
війи  —  ІірИТИКа,  нрмо  дліі  одного  вола  — 
кульбака.  —  Дарма  ярма,  аби  затеи  ваші, 
н.  пр.  —  Пропив  нрна  і  занози,  а  сам  хо- 
дить по  дорозі,  н.  п.  —  Як  вихопив  дід  із 
воза  дубову  притику,  побив,  бабі,  нонікечяв 
потплицю  0  пику.  н.  п. 
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2.  я  ряб,  неволя,  кормйга.  с.  3.  —  3  під 

кормиги  лишсьвої  освободати.  и.  д. 

Яровое  =  ярвна.  с.  3.  Л. 
Яровой  =  яровйй.  —  я  ххб6ъ  =  ярина. 
Яролашь  =  1.  дурниця,  нісенітниця  і  д. 
Вадоръ  і  Пуста  км. 

2.  дрібнота,  дрібьязок,  шушваль.  — 
І  ще  там  есть  до  півдесятка,  во  дрібьязок 
і  гоїьтїпа.  Кот.  —  Зібрало  ся  чимало,  та 
сама  шушваль. 
Яростный  =  ярослйвий  (С.  3.),  ЛЮТИЙ, 
розлютований,  пінявий,  шалений,  ска- 
жений. 

Ярость  =  буЄСТЬ,  ЛЮТІСТЬ.  —  Оце  він  у 
табунщяків  набрав  ся  такої  бувств  —  нї 
проти  кого  не  вмовчить.  Ки.  —  ПріЙтн  вь 

ярость  =  розлютувати  ся,  посатаніти. 

Ярувъ,  ярунья  —  д.  Похотливый. 

Я'русъ  =  1.  поверх  і  д.  Этажъ. 
2.  ряд.  шар. 

Ярутка  полевая,  рос.  Тіііарзі  агуепме  Ь.  = 
вередник,  чорне  ребро,  волоски,  дзво- 
не ць.  С.  Ан. 

Ярыга,  ярыжка,  нрыжннкъ  =  пъяниця, 
нъянйчка  і  д.  Пьяница. 

Ярыжннця  =  розпутниця,  непутяща,  ле- 
дащиця, повія,  хльорка,  шльондра. 

Ярый  =  відважний,  завзятий.  —  Я'рый 
воскъ  =  чистий  віск.  —  Я'рыя  пчёлы 
=  молоді  бджоли. 

Ярь  =  1-  ярина. 
2.  д.  Мідянка  1. 

Яряшина  =   смушок  (нгшічий). 

Ясакъ  =  1.  Подать  (шкурками,  що  абіра- 
югь  у  кочовиків). 

2.    ДЗВІН,  котрим  подають  ямак,  коли  треба 
починать  або  перестать  дзвоиити. 

Яса) лъ  =  осавула. 

Я'сельный  =  ясловий. 

Ясеневый  =   ЯСенеВИЙ. 

Я'сскецъ,    ясенина,    рос.    Оісіаншив  Кгахі- 

пеііа  Реі5.  =  ЛОИИН1С,   баДЬЯІІ.  С.  Ли. 
Я'еенникъ    ав   ЛІС   ЯСенёвИЙ. 
Я'севвый  =  ясеневий. 
Ясень,  рос.  Кгахіпик  ехсеїзіог  =  ЯСвНЬ,  Я- 

сенйна. 

Я'сли,  адр.  яс.івііьі,  нслишки  —  ясла,  здр. 
ЯСЄЛКИ,  переносні  —  КІШ.  —  Привъяжи 
корову  до  коша   --  нехай  їсть.  Ки. 

Ясмснннкъ,  лсмиыннкъ,  рос.  Азрегиіа  Дра- 
їте ВіеЬ.   =  ЛЄ(И)П0К.    лепЧЙЦЯ,  А.  а(Іо- 

іаіа  Ь.  =  маренка  пахуча,  пахучка,  с  Ан. 
Ясненькій  -2,  ясненький. 
Яснсхоньвій  =  яснесенький 


Ясниться  =  ясніти. 

Яеиовид*ніе  =    ЯСНОВЙДНІСТЬ. 

Ясновндящій  =  ЯСНОВИДЮЩИЙ. 

Ясность  =  ясність;  виразність. 

Яснотка,  рос.  Ьашіиш  Ь.  —  глуха  кропи- 
ва, І..  аІЬат  Ь,  —  глуха  біла  кропива, 
Ь.  ригригеит  Ь.  —  красна  кропива,  шан- 
дра. С.  Аа. 

Я'сный,  но  =  1.  ЯСНИЙ,  ВИДНИЙ,  НО,  бі- 
лий ,  про  погоду  —  годяпий ,  годинн- 
ний,  яо. 

2.  ясний,  розбірний,   зрозумілий,    ви- 
разний. 

Ясніть,  проясніть  =  ясніти,  виясняти 
СЯ,  ВИЯСНИТИ  СЯ,  про  погоду  —  рОЗГОДН- 
НЮВатИ  СЯ,  рОЗГОДЙНИТИ  СЯ.  —  Нехай 
вияснить  сн,  а  то  бач,  як  нахмарило,  в.  пр. 

Ясніться  =  ясніти,  сьвітйтн  ся,  блищати. 
Я'етва  =  їство,  їжа,  харч,  страва.    —  У- 

сякі  штучниї  їства.  К.  Ш. 

Ястребенка,  рос.  Ніегасіит  1'ііиаеІІа  Е»  — 
нечуй-вітер.  С  Ан. 

Ястребиный  як  яструбовмй,  шулїковий, 
шулякбвий. 

Я'стребъ,  пт.  Ассіріїег  =  яструб,  раструб, 
Шуліка,  ШуЛЯК.  0.  Жел.  —  Та  і  курчат 
навирай,  щоб  ь  лихую  годину  часом  пе  вхо- 
пила шуліка.  Грінч. 

Ясырь  =  невольник  і  д.  Плінннкь. 

Я'тровъ  =  ятрівка.  С.  3. 

Ятрышникъ,  рос.  ОгсЫз  ІаІіГоІіа  =  любка, 
любжа,  зозудїні  рушнички,  О.  тазсиїа 
ь.  =  попові  яйця,  о.  тіїііагіз  =  любка, 
любки,  возулька,  зоаулїні  сльозки,  о. 
Могіо  Ь.  =  любка,  зозульки,  люби  иене 
не  покинь.  С.  Аа. 

Ять  =  назва  літери  —  і>. 

Я'хонтъ  =  ЯХОНТ  (С.  Жел.).  —  Я.  вишнё- 
вый, оиетнетъ  =  ОМЄТЙСТ.  С.  Нар.  -  Я. 
голубой,  синій,  сапфир*  =  шафір.  С. 
Нар.  Жел.  —  Я.  жёлтый,  гіацйнть  = 
якйнт.  С.  Жел.  —  Я.  червчатый,  я.  крас- 
ный, Пегоша  гаїшшя   =   рубін.  С.  Жеі. 

Яхташъ  =  торба  (охотиицыа). 

Ячея,  ячейка  =  чарунка  (Лев.),  в  сціль- 
иаках  —  чашечка,  де  виводить  сн  матка 
—  матОЧНВК.  —  Уси  сила  в  чарунці,  що 
в  середині  зерна...    в   неї  йде  паросток.  Ки. 

Ячменный  =  ЯЧИІНННЙ,  ЯШНИЙ.  —  Поте- 
ряв соловейко  голос  через  яшний  колос,  н.  п. 
(Соловейко  перестав  сьаіватя,  коли  ячміпь 
починав  викидати  колос.) 

Ячмень  =   1.  рос.  Нопіеит  —  ЯЧМШЬ. 


Я'чныи 
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2.  лед.  —  ЯЧіїиь.  —  На  оці  такті  ячмінь 

вискочив! 
Я'чвый  =  д.  Ячменный. 
Я  ні  л  а,  Ішарш  =  яспнс,  лисковёць.  С.  Пар. 

Жел. 
Яшмовый  =  ясписовий. 
Ящерица,  Ьэсеги  =  ящірка,  ящерка,  с. 

Л.  3. 
Я'щерьчыый  =ь  яшДу^ркбвви. 
Я'щеръ  =  ящур,  лусковёць  (С.  Жел.). 
Я'щнкъ  =  короб,  в  столі  —  столівка,  шу- 


хляда (С.  Л.),  ШуХЛЯДКа,  в  скрині 
ПриСКрЙНОК,  в  миші  —  КІШ,  у  возі  ззаду 
або  сидінням  —  кельня.  —  Денежный  я. 
=  скринька.  _  Картонный  я.  =  ша- 
батурка. —  Висунувши  з  столу  шухлядку, 
взвв  з  неї...  Кн.  —  Почали  відмивати  всі 
шухляди.  Фр.  —  А  він  просто  до  церковпої 
скриньки.  Ос.  —  Там  у  тій  шабатурці 
знайдете. 

Я'щуръ,    Мш>  а\еІ1апагіий   =    ШІІша  ЛЇСОВа 

або  садова. 


Є. 


«оогонія  =  родовід  богів  поганських. 
Веократія  =  теократия. 
беологъ  =  богосдов. 
внміамннй  =  кадильний. 


Онніамь  =  кадило,  с.  3. 
егміаинигь  =  кадильниця. 
в>-иіамньій  =  кадильний. 


V. 


Уакйнфъ  =  ЯКИНТ  (д.  Я'хонгь). 
У'жнца  =  назва  останньої  літери 


Уесопъ  =  д.  Иссопъ. 


ДОДАТОК. 

Слова  пропущені  або  не  вповні'  переложен! 


А. 


Азартный  =  запальний. 

Азарть  —  Войтй  въ  азарть   =   розпали- 
ти ся,  розогнїти. 

А'нстовь  =  чорногузячий.  Ос. 

Акулій  =  акулячий. 

Аккуратность  =  1-  справність. 
2.  чепурність. 

Аладья  =   Оладка.  —  А  млинець  та  оладку 

посватав,  в.  п. 
Алканіе  2.  =  жадоба. 
Алтынъ  —  Пожаліть  алтына  —  потерять 


полтину,  а.  пр.  =  скупий  не  знає,  де 

втеряв,  скупий  двічі  тратить,  в.  пр. 
Ану-каї  =  ось-ну! 
Апелляционный  =  апеля  пінний. 
Арапчёнокъ  =  арапеня. 
Арендаторски  =  орендарський,  рандар- 

СЬКИИ.    —    Карно    ва    рандарськім    коневі 

втік.  К.  X. 
Ауканье  =  гукання,  одгукування,    часте 

—  гуканина. 


Б. 


Баюкать  =  ЛЮЛЯТИ.  —  Люляю,  люляю,  по- 
бью котка,  полаю,  щоб  по  ночах  не  ходив, 
малих  діток  не  будив,  в.  п. 

Бездна  2.  =  ДО  смутку.  —  Грошей  у  його 
до  смутку. 

Безотлагательный  =  нагальний.  —  На- 
гальна робота. 

Безостановочно  =  без  перекину. 

Бев-ь  —  Безъ  всего  =  НЇСЧЙмниЙ,  нїсчйм- 

НИЦЯ.   —   Нісчвмний  борщ. 
Благоденствіс,   благополучіе,   благососто- 


яние =  гаразд.  —  Ой  не  тому  я  сьніваю, 
що  я  гаразд  маю.  в.  п. 

Бочка  =  (на  сахарнях  велика,  куди  всип  - 
ють  сах.  пісок)   —  бута.  Сум.  Ох. 

Бренчалка  =  гуркало. 

Броженіе  2.  =  шумування.  —  Без  бакте- 
рій процес  шумування  не  можливий.  3. 

Будоражить  =  колошкати.  —  Щоб  не  ко- 
лошкав ти  в  ночі  своїх  панів.  Гул.  Ар. 

Будущій  —  На  будущее  время  =  на  впе- 
ред,   на  далі,   на  дальш,  на  будуще. 

—  Гляди  міні    щоб  на  далі  сього  не  було! 


Валежним-ь 
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В. 


Валёжникъ  =  ломаччя. 

Вальдшнепъ  =  сломка,  слойка  (Нрав.), 
хаква  (Хар.)  Кайг. 

Варопушка,  пт.  ЕгіїЬасив  суапесиїя  =  зорь- 
ка. Хар.  Кайг 

Велоеипёдъ  =  самокат,  сакокатка.  Кр. 

Вертиголовка,  вертишейка,  вертошёя,  ат. 
.їітх  ІоїчщіНа  =  КрутЙГОЛОВКа  (Хар.  Кайг.), 
крутиголова,  крутого-іов.  С.  Жел. 

Весло  =  опачина  —  Половину  козаків  у 
оковв  до  опачин  посадили,  н.  д. 

Вёчеръ  —  Къ  вечеру  —  над  вечір,  над 
вечори. 

Ввглядъ  —  Ва  ваглядъ  =  на  повзріння. 

Взвиться  =  повити  СЯ.  —  Жайворонки  по- 
вили ся.  Ал. 

Взятка  £,  =  скуп.  —  Взяв  скуй  і  зрсбвв 
діло.  Полг. 

Видъ  =  На  виду  —  на  видноті,  па  явку, 
на  прикметі.  _  На  видъ  =  на  збач, 
на  ьбач.  —  Ии*ть  въ  Риду  =  яатн  на 
бачности. 

Вкрутую  =  вкруть. 

Владетельный  =  ВОЛОДНИП. 

Кладіть  =  Орудувати.  —  Хто  за  панів  чим 
орудував,   так   і    іепер  зосталось.  Сум.  Ух. 

Влюбчивый  =  жениїлйвий.  —  Ой  ти  роду 
великого,  та  й  я  не  малого,  твое  серце  же- 
иихлвве,  й  моє  не  від  того.  н.  її. 

Вмъстйтельвый  =  наейпчастий. 

Вожжать  =  линцювати. 

Возрастить  =  ВЙКОХати.  —  Хто  викохав 
тонку,  гнучку  ?  1С.  Ш. 

Вошанка  =  метенйця  (Нр.  д.  під  сл.  Моль). 


Впадать  2.  =  упадати.  —  Ти  Дунаю,  Дуна- 
вчву  І  скажи  міні  усю  правдочку  —  а  скільки 
у  тебе  річок  упадав?  Уиядав  в  мене  сорок 
і  чотврі  з  самої  вершина,  в.  п. 

Враздробь  =  на  роздріб. 

Вразеьіпиуіо  =  врозсип,  внатруе. 

Время  =  Во  время  =  за  вчасу.  —  Коли 
вівці  плодять  ея  —  обкіт. 

Всегда  =  завжде.  —  у  вннькя  був  білевь- 
киЗ  цуцяк,  її  він  завжде  вабавляв.  Кот. 

Встретить  =    перестріти,  перестрінути. 

Выдохнуться  =  виткнутись,  видихатись. 

—  Пиво  витхлось.  —  Заткни  горілку,  нехай 
не  видвхаегь  ся. 

Выждать  =  вйчасувати,  вичекати.  —  Ви- 
часували  ив  тут  довго,   поки    ти    прийшов. 

—  Вичекай  мене  поки  прийду. 

Выжигать  =  висмалювати. 

Вы  исповедать  *=  ВЙСП0ВІДЗТИ,  багатьох  — 

пересповідати. 

Вымереть  =  перемерти. 

Выплавливать  =  відтоплювати. 

Выпороть  =  ВЙШіїаритИ.  —  Добре  вишпа- 
рила різками. 

Выродиться  =  переродити  ся,  переве- 
стись,  про  бджіл  —  ПерерОІТИ    СЯ. 

Выскочка  =  вйтичка. 

Выставляться  4.  =  випинати  ся,  випи- 
хати СЯ.  —  Випнулась  уперед  усіх.  —  Не 
випихай  ся  8  своїм  добром. 

Выстрадать  =  перетерпіти. 

Выстудить  =   ВЙСкрипати.   —  Ввскрвіїали 

хату. 
Въсы  =  важня.  —  Везіть  хліб  до  важиї. 


г. 


Гаршнеиъ,  от.  Зсоїорах  каїїіпиіа  =  крячок. 

С.  Жел. 
Глотаніе  =  жвакання. 
Гнъздо  =  Ивъ  одного  гнъзда  —  одногиїз- 

кий.   г.  разорить  =  розкублити. 
Годъ  —  И'зъ-года-въгбдъ  =  рік-по-рік. 
Гончарный  =  гончарський.   —  Гончарі  в, 

та  гончарської  землі  близько  нема.  Сум.  Ух. 

Гордость  =  гордощ.  _  За  своею  гордощею 
шапки  не  здіймав,  в.  д. 


Горвъ  =а  верхня  частина  гончарського  горна 

—  ЧерІНЬ,    нижня  —  СЛЬОСН.  Сум.  Ох. 
Готовность  —  Въ  готовности  =  В  ГОТОВІ. 

—  У  мене  все  в  готові. 
Гранёный  =  угластий. 

Гребень  =   д.  Гребёнка  2.    —   Та  частина, 
на  котрій  зубці  —   ГОЛОВа,  вирізка  з  нвзу 

—  ПІДКОТ,  довга  частвна,  що  В  ДНЙШ.Є 
вставлявть  ся  —  Стебло,  крайні  вубцї  — 
пеЛЮСТКЙ.  Сум.  Ох. 


Грустный 
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іік    наиустнть    8    завода    то 
пьв  —  така  воде.  Сук.   Ух. 


Й    скотииа 


Грустный  =  оуівии.    —    На    що    еталн    на 

папері  сушшми  рядами?  К.  Ш. 
Гряаь  =  (в  заводів)  —  чвир,  юшка.  —  Аж    Густо  =  рясно,  рясненько.  —  Зійшов  го- 

8  пъяти  заводів  до  нас  чвир  іде.  —   Юшка  {      рох,  підріс,  зацьвів  увесь  рясненько.  Гул.  Ар. 


А 


Давнишпій  =  Колишній.  —  Не  знаю,  ноже 
й  пагадію  нудьгу  колишнюю   колись.  К.  Ш. 

Денёкъ  —  ДНИНКа.  —  Тепер  міні  і  сьвіт  ми 
лин  і  вільнспька  днинка,  н.   п. 

Дерево  =  (високе  і  товсте)  —  КОЛОДО  СТЄ, 
(частица  кодо  корінн)  —  ІфИКОреіІЬ.  — 
Привънзав  кони  до  прикорня,  н.  д. 

Дефилея  =  перетисни;. 

Диво  =  проява. 

Дитя   =  (що  родилось  після  смерти  мужа)  — 

перелесник. 

ДлИНННКЪ   1.  =    Д0ВЖН1ІК.  К(і|іОііЛННКіі  у 

пас  сім  сажнів  довжпика  та  п  і. ять  ширин- 
ка. Сум.  Ох. 

Добрякъ  =  ДОбрнга.  —  І  на  тім  сьвітї  до- 
бряги тебе  не  забудуть.  1С.  НІ. 

Договорі  —  По  договору,  согласно  дого- 
вора =  ВГОворнО.  _  Вговорно  роби.  — 
Нговорію  служу.  Сум.  Ох. 

Долгь  —  Взятый  въ  дол  п.  =   борговий. 

Домовой  =  ДОМОВИК.  —  Відьма  не  ходить 
туди,  де  єсть  домовив  —  він  її  зараз  укла- 
де, в.  о. 

Дот  1.  =  кагьанйця.  —  у  сьвітлицю  — 
камънииню  зазивала, забілий  стіл  сажала,  н.  п. 


Дорога  =  бакова  частина  —  обочина.  — 
Разбить  дорогу  —  розковбанити.  —За- 
градить дорогу  -  заступити,  пересту- 
пити. 

Досада  —  Съ  досады  =  з  серця. 

Доска  =  псроліидннвй  кінець   —  ш.тяіа. 

Досугь  =  ВІЛЬҐОТа.  —  Як  б  сому  вільгота, 
то  й  вивезе  який  віз  гною  па  свою  ділян- 
ку. Сум.  Ох. 

Доставаться  =  передати  (зрідка). 

Дубоносъ,  ит.  СассаіЬіаяеівв  х-иїдагіз  —  ДОВ- 
боябе.  Хар.  Кайг. 

Дудчатый  =  дудоватий.  —  Водяна  цибуля 
така  дудовата.  _Кр. 

Дівка  —  Въ  дівкахх  насидІтьсн  ==  на- 
дївувати  ся. 

дівствеввица  =  нравичка. 

Дідать  аз  КОЇТИ.  —  Ти  один  все  лихо  коїш. 
К.  X. 

ДІлаться  =  Д.  лъннвымъ  —  ледащіти, 
нйдыиъ  —  милішати ,  иегбдяымъ  — 
нїкчеинїти,  хрупкниъ  =  крушіти. 

Діло  —  Въ  самоиъ  діл*  =  навсправжки, 
навсиравжне,  у  заправ. і  і,  настоя  ще. 


Е. 


единственный  =  одинни.  Кр. 


К  якій 


насинчастнй. 


Жаворонокъ  хохлатый,  пт.  Аїишіа  ((іаІегГ- 
Ш  сгіміаіа   =    сусідка ,    носьиітюшка. 

Хар.   Кайг. 

Жадный  =  жал  НИЙ.  —  Ви  дуже  жадні.  — 
Жадний  на  груші.   Кр. 

Жглтіть  =  ПОЛОВІТИ.  —  Уже  й  жито  по- 
ловів, час  аа  того  й  жаги.   К.   X. 


Жена  =  брата  -г-  братова,  браїйіа,  ема 
—  синова,  синйха. 

Женскій  полъ  =    біла    челядь.    —     Коли 
Турки  воювали,  білу  челядь  забирали,  н.  д. 

Женщина  =  (а  дитиною  до  шлюбу)  —   по- 
критка, накритка,    саюкрйтка.  —  ж. 


Жерло 
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Каїьішевка 


лёгкаго  поведеній  =  слабка  на  втори, 

самодайка,  цьохля. 
Жерло  =  (враницї)  —  крнннчовина.  Кв. 


Жнлёцъ  =  ПОСТОЯНЄЩ.,    ПОЖИЛеЦЬ.  Херс. 

Жужжать  1.  =  ДвркОТЇТИ.  —  От  яв  ті  му- 
ха деркотать.  Кр. 


В. 


Завирушка,  пт.  Ассепіег  тогіиіаіії  =  ТИ- 
нівка,  ольшаака.  Хар.  Кайг. 

Нагорить,  загоріть  =  смагнути,  заоиаг- 
Ыути.  —  Бо  од  вітроньку  косоньяа  вьвие, 
а  од  совевька  лаченько  смагне,  в.  п. 

Завернуть  І.  =  увивути.  —  Треба  дативу 
у  пелюшки  увивутв.  —  Це  забудь  яблука 
соломою  увивутв.  Сум.  Ох. 

Задернуть  =  зашморгнути.  —  Скавав,  тай 
зашморгнув  на  шиї  вів  аркан.  Гул.  Ар. 

Заключение  —  Въ  заключеніе  =  на  реш- 
ті', з  рештою. 

Закодёсинкъ  =  чека. 

Заміта,  замітка  =  ознака. 

Заместитель  =  иоставноць. 

Запахъ  —  Гевъ  запаха  =  бездухий. 

Запахать  =  (ралом)  —  прирадити. 


до 


ну- 
Херс. 


Заплатать  =  (усе)  —  перелатати. 
Затрудненіе  =  скрута. 
Защебенить  =  обгрузйти. 
Звено  =  звінбк.  —    А  сам    пішов 

мовьки  авінок  риби  зтлсти.  н.  д. 
Зелёные  =  (про  овочі)  —  зелёпух 
Зерно  =  (бобів)  —  бобина. 
Зигзаги  =  ввкрутаси. 
Зймородокъ,    ит.  Аісесіо  ізрісіа   =    Іванок. 

Кайг. 
Здравствуй,  те !  =   ЧОЛОМ  !   —  Чолом  паие 

ваш,  гетьмаве,  чолом  батьку  ваші  в.  п. 

Злоба  =  пересердя. 

Знакомый   —   ЗяаЙОИВЙ.  —    Шдах  у  місто 

схе  міні  знайомвй  був.  О.  Мир. 
Зяблнкъ,  пт.  Ргіп^На  соеІеЬз  =  снїгарик. 

Хар.  Кайг. 


и. 


Извиненіе  =  перепрошування,  перепрос. 

—  Жду  перепросу. 
Нажарить  =  (усе)  —  пересмажити. 
Изгадить  =  понівечити,  перенівечити. 
Издержаться  =  укоштити  ся.  —  я  вже  й 

так  укоштила  са:   одвого  сховала,   а  друге 

авайшло  са.  Сп. 
Измыслить  =  примйслпти,  приміркувати, 

прнметнкувати. 
Изнуряться  =  перепадати  ся. 

И'зрідка  =  за  рІДКОСТЬ.  Сум.  Ох. 
Илъ  —  И'ломъ  занести  =  замулити,  при- 
мул йти. 
Инстйнкть  =  побудка. 

Инструиёнтъ    —    вовалсьнвй :    ГВОЗДИЛЬНЯ 


(виробляти  гвіздки),  клуб  (нарізувати  шру- 
бв),  СТОЯЧКа  (підковувати  чоботи),  кушвір- 
ськвй:  КОби.ІВЦЯ  (дошка,  ва  котрій  роз- 
стилають ся  шкура),-  СКафа  (для  очистка). 

Искуситель  =  перелесник. 

Исполосовать  =  пересмуговатн,  перепо- 
лосуватн. 

Испортить  =  СКапсати,  багато  або  усе  — 
перепсувати.  —  Скапсали  діло.  Полт. 

Испугь  =  перестрах. 

Испятнать  =  (усе)  —  ІіервПЛЯМИТИ. 
Истлевать,  нстдіть  =   перетлівати,  пе- 
ретліти. 
Истощиться  =  виснльвитн  ся. 


к. 


Каменка,  пт.  Захісоїа  оепапіііе  =  іванчик,  І  Камышевка,  ит.  Асгосвриаїш  ригаутШв 
ЧЙКОЛКа.  Херс. Кайг.  очеретянка.  Хар.  Кайг. 


Капризный 
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Надорваться 


Капризный  =  нерехочливии. 
Капустница,  петелек  =  білан. 
Карауленье  =  вартування.  —  Добре  твоє 

вартування,   що  усе  покрадено. 

Карьёръ  —  Во  весь  карьёръ  =    на    вза- 

водн. 
Каетраторъ  =  холостій. 
Качество  =  добротність.    _    У  нас  однієї 

добротности  земля  —  усе  сїроземлн.  Сум.  Ох. 
Квасцы  —  Квасцами  натереть  =  ПОГалу- 

нвтн,  багато  або  усе  —  нерегалунпти. 
Кизйловка  =  д.  Камышевка  (дод.). 
Кладовая  =  хибарка. 
Козодой  =  лежень,  чурпйло.  Кайг. 
Коноплянка,   пт.   АсапІЬі»  (Ьіпаїа,  Ггіп£ІІа) 

соппаЬіпа  =   ПОПИК.  Хар.  Кайг. 
Конюшня  =  К1ННИЦЯ.    —    Коники    іржуть 

в  кіннвцї.  в.  о. 


Кора  (дубова,  в  чиибарств'і)  =  Дубло.  Сум.  Ох. 

Кормиться  =  (у  кого)  —  перехарчовувати. 

Кбрмля  2.  =  корі,  кбрмиця.  —  Солома 
—  то  наші  дрова  і  наша  кормвця.  Сум.  Ох. 

Коробочка  (з  берегової  кора)  =  берестянка. 
Корова  годовалая  (а  телнм)  =  перелітна. 
Корточки  —  На  корточкахъ  =   на    при- 
сішках. 
Косматый  2.  =  пелехатий,  косгрубач.  _ 

Оженив  ся  кострубач,  узяв  пелехату,  н.  п. 
Косьба  —  Окончить  косьбу  =  обкосити  ся. 
Крамйвнякъ,    пт.    Тгодіосіуіез    рапиіив    = 

задерЙХВІСТ.  Хар.   Кай. 

Кружёкъ  —  Въ  кружёкъ  =  бчертом.  — 
Очертом  сідали,  сребро  й  алото  на  три  часті 
паювали,  н.  д. 


л. 


Лааорсвка  =  волосянка,  гайка.  Хар.  Каш. 
Ланцётъ  (коновалськвй)   =    праву  пшик. 
Ласточка  береговая  =  д.  Стрыжокъ  (Дод). 
Лёдъ  (вад  снігом)  =   натоптель. 
Летаргія  —  Въ  летаргію  впадать   =    об- 

нірати. 
Листовой  =  аркушевий. 

Лйшній  (в  роботі)  =    ПерерІбнИЙ. 

Льнуть  =  припадати. 


Льстивый  =  иідлиіічастии.  —  Льстнвыя 
річи  =  примастки. 

Льстить  (багато)  =  рОЗЛеСТПТИ   СЯ. 

Лънйвецъ  —  ДІлаться  лънйвцемъ  =  ле- 
дащіти. 

Лъсъ  =  вільховий  —  ОЛЬшаНИК,  оріховий 
—  ЛЇшДник.  Сум.  Ох. 

Люстрйнъ  =  люстра,  люстрйна. 


м. 


Маршъ!  =  гайда!  —  А  од  його  помолив- 
шись, гайда  в  Україну.  К.  Ш. 

Мать  —  Быть  матерью  =  матерювати. 

Медуза  =  водяне  серце. 

Между  =  ПОмёжи.  —  Ударив  помехи  уха.  и.  п. 

Мелочь  —  По  мёлочн  =   У  роздріб. 

Метрополія  =  матчина. 

Милый  —  ДІлаться  бблъе  мйлымъ  =  ми- 
лішати. 


Миловидный  =  милозіркии. 

Молокососъ  =  безперий. 

Мінять  ухо  на  ухо  =  такма  міняти  ся. 

Местный  =  иоміський. 

Місто  —  Усадебное  м.  =  ПЛеЦЬ.  —  Хата 
вгоріла,  а  плець  оддав  людям.  Сум.  Ох.  — 
Въ  иныхъ  мъстахъ  =  подекуди.  —  М. 
випалене  сонцем  —    П6ЧИЩЄ. 

МІткій  =  втрапнйй. 


н. 


Набивать  (косу)  =  клепати. 
Навідаться  =  навернути  ся. 


Надорваться  2.  (від  танців)  —  перетанцю- 
ватн  ся. 


Найтися 
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Иерешёект. 


Найтися  2.  —  приуяіти  ся. 

Накрениться  =  иерехлябити  ся. 

Наоборот*  =  на  зворіт.  —  і  не  думав  ви- 
селитись  8  села,  а  на  аворіт  думав  вкореня- 
тись. Лев. 

Напасть  =  нападь,  нападок,  нападня, 
нахаба. 

Напиться  (ду«е)  =  надудліти  ся. 

Нарушать,  нарушить  =  переступати,  пе- 
реступите. 

Наевльетаеввый  =  насильний. 
Насіка  —  ДІїать  васіки  =  наковувати. 
Натопырить  =  насторожити,  васторочитн. 
Невыдержка  =  непереливки. 

Недоїдки  =  ЗЪПДЯ.  —  Від  скотинв  вьїддя 

ВИВ08ЯИ0  ва  ділянки.  Сум.  Ох. 
Негодный     —    ДІдаться    вегодвыиъ    = 

нїкчеинїті. 


Неділя    2.    =    (перед    иасиою)    —      пере- 

ступна. 

Некстати  =  НЄ  ДО  ШИЙГИ.  —  То  нехай  ви- 
бачить і  громада,  соли  КзВіа  не  до  шиигя. 
Гул.  Ар. 

Неловкость  ■=  незлагода.  —  Таке  робити 

—  це  вже  й  межи  ними  незлагода   щвтавть 

ся.  Сум.  Ох. 
Неотходчивый  =  НЄОДХІДЛИВИЙ.   Полт. 
Непорочный  =  неблазненнй. 
Непостоянный  =  перепаднстий.  —  Пере- 

падиста  зима. 
Неприличный  =  несьвітний,  песьвітсікнй. 
Нехристь  =  недовірок. 
Нечистый  =  анцяболот.  Полт. 
Нитки  -=  білі  (зб.)  -  біль,  бі  іьця.  —  нъ 

одну  нитку  =  н  односталь. 
Новорожденный  =  нарождёнець,  иарож- 

дёник 
Нравиться  =  підпадати  під  ийслї. 


0. 


Обраяець  —  По  образцу  =   на  взір. 
О'брагь  —  По  обрав)  =  на  кшталт. 

Обыденный  —  Послі  ©6% ден вое  время  = 

знад'обіддя. 


Овсянка,  ит.  ЕшЬегіга  сіїгіпеїіа  =    жовто- 
пузик. Хар.  Кайг. 
Опомниться  =  снанъятати  ся. 
О'тпрыскъ  (від  коріва)  ~  ВОВЧОК. 
Отрывать,  оторвать  =  увірвати. 


П. 


Павлввій  =.  павичів. 

Павлннчнкъ,    пт.    Асгеїіиіа   і-аіиіаіа    (і'аги« 

саисіаіиз)  =  ХВОСТІВКа.  Хар.  Кайг. 
Пасту»  *=  (волів)  —  воларь. 
Пепелище  1.  =  ВОГНИЩе. 
Перебодать  =  переколоти. 
Переборчивый  ив  бришклйвий,  хандрйж- 

ннй. 
Перебаллотировать  =     нережёребуватн, 

переголосувати. 
Перебраниться  =  пересварити  ся. 
Перебучвть  =  перезолнти. 
ПеребІдствовать  =  перебідувати,  пере- 

лніувати. 
Переводчика  =  перевідник. 
Перевісь  =*  перевісся,  пёревъязь. 
Перевяіь  (снопів)  =  перевесло. 


Перегрузка  =  перевалка. 

Перекличка  =  перезва. 

Нерекапрвзнмчать  =  переґедзати  ся. 

Переманить  (иогоричем)  =  переиогоричптн. 

Переложепіе  =  переклад. 

Перемінить  =  переінакшити,  дно  —  пе- 
редний. 

Перепортить  —  перепсувати,  иереиоги- 
иити,    перепартолитя,    ііерепартачитн. 

Пересмішка=д.Славка-Сяор6динка(Дод.). 

Пересылка  =  иередаток. 

Перетащить  —  перетарабанити,  перети- 
рати. 

Переубедить  =  пере перти. 

Перецїжнвать,  перецідить  =  иереточу- 
вати,  переточити. 

Перешёекъ  =  иежеводдя. 


Печалованіе 
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Ириду мать 


клопоти,  турбота,  пеклу- 


Нечалованіе 

вання. 
Пнпокъ    —    Пинка    дать    =    стусонути, 

штурхнути,    стусана,    штурхана  дати. 
Питанії'  =  пожинання. 

Пищуха,  пт.  СеіІІііа  Гапііііагі*  =  ПІДШК0- 
рЙШНИК.  Хар.  Кайг. 

Плавка  (котрою  вбивають  сн  дошки  в  две- 
рях, віконницях  то-що)  —  ШПуга. 

Плашмя  =  Іілашма.  —  Щоб  вощина  прихо- 
дилась до  вічка  не  платна,  а  рубом. 

Пластырь  =  налїика. 
Плоскогорье  =  полонина. 
Плескъ  =  плюск. 

Плохой  =   ЛИХИЙ.  —  Три  сермпзї  лихиї.  н.  д. 

Плутовать  =  шальвірити. 
Плутъ  =  шалаган. 
Пленительный  =  повабний. 
Пліслівіть  =  плїсаявітп. 
Плісень  (в  спільниках)  =  ГНИЛецЬ. 
Плнсъ  =  д.  Пляска.  —  Пойти  въ  ллясъ  = 

иіїй  у  танець,  віти  в  скоки  та  в  боки. 
Побережье  =  побережжя,  бережина. 
Поберечь  =  повартувати. 
Побивать,  иобйть  =  камінням  —   камену- 

вати,  на  друзки   —  трощити,  иотлоши- 

ТИ,  ПОТРОЩИТИ,  НОМОТЛОШИТИ,  вірьов- 
кою —  мотузити,  иовотузити. 

Поблёскивать  =  висьвічувати. 

Нобл-Б.іціільїй  =  поблідлий. 

Пободать  =  поґулати. 

Поборъ  я=  побір,-  натурою,  зб.  —  хавтур- 
ря.  —  Поборы  брать  =  хавтуроватн. 

Побочный  3.  =  підбічшій.  прижйтний.  - 
Побочная  жена  =  підбнниця. 

Побрёсть  =  подйбаїи,  почапаїи,  поча- 
лапати, потіпати. 

Побрызгать  =  иоцйркати. 

Побрякушка  —  гуркало. 

Побуждать  =  при  нукати. 

Нобучить  (білизпу)  =    іЮЖЛукіЙТП,     11030- 

лііти,  багато  —  нонааолюватп. 
Побегушки  =  побігайка,  походбні.ки. 
Побілка  =  білування. 
Повйдка  1.  =  понада. 
Понсдоніе  =  посту  ііования. 
Повинность  =  повинне.   —  Постойная  п. 

=    ностояльче.    —    Служебная    в.    = 

стійка. 

Поводі,  1.  (колони»)  —    ВОЛОВІД. 

Поволочь  хв  потйрити. 

Новбака  =  де  дишель  впраклнють  —  гніції, 


брусок,  котрий  держать  дишель  —  П1Д0І1- 
яа.  Другі  частива  д.  під  ел.  Возъ. 

Повреждать,  повредить  —  надвережати, 
надвередити. 

Поврежденіе  =  пороха. 

Повторять,  йть  урбкъ  =  провчати,  про- 
вчити. 

Повыдергать  =  пооскубувати,  пооскуб- 
лювати. 

Повыздоровт.ть  =  поодужувати,  поочу- 
нювати. 

Повінчать  =  в  жарт  кажучи  —  обкрутити. 

Повінчаться  =  подружити  СЯ. 

ПовІрка  =  (мірою)  —  перемір. 

Повірять  =  1.  П.  въ  долгь  —  павіря- 
ТИ.  —  Шинкарочка  мене  знав,  на  сто  ру- 
блів аавіряв.  її.  п. 

2.  вивіряти.  —  Вивіряймо,  скільки  горіл- 
ки у  пляшку  увійде.  Сум.  Ох. 

ПовІса  =  ЛОбурь. 
Повістка  =  оповістка. 
Повышенный  =  вішальник 

Погашеніс  =   ПОТуха. 

Погодить  =  постривати,  перегодити,  ПЄ- 

речасувати,  перечекати. 
Поднять  знамя  =  звити  корогву,  и.  д. 
Поднилать  возстаніе  =  бунт  зривати,  н.  д. 
Позоръ  ==  поруга,  потала. 
Пойматься  на  воровстві  =  прокрасти  ся. 
Покамість  =  про  час. 
Покрывать  скатертью  =   застеляти. 
Пблзень,  нолзбкъ,  ползунчикъ,  пт.  СегІІша 

Гатіїіап?   =   ПІДШКОрЙШНИК.  Хар.  Кайг. 
Полугаръ  =  ЧВИр,   чвирк. 
Поле  (не  засіяне  рік)  —  ПерелїТОК. 
Понакрасть  =  понакрадати. 
Понедільпнкі    =    па    масній    —    КОЛОДІЙ, 

перший  в  Петрівку    —  рОЗИГрИ 

Понуждать  =>  нукати,  нудити,  нуждйти. 
Поползень  3.  =  ПІДШКОрЙШНИК.  Хар.  Кайг. 
Потупить  голову  =   понуритись. 
Почитать  =  важити.   —    Коаака   і  за  жида 
не  важать,  н.  д. 

Предпочитать  =  важити  над.  —  віп  же- 

лізо  добре  важить  і  над  злото,  н.  д. 
Преследовать  =  гнати.  —  Взяли  сн  гнати 

на  біагочестя.  К.  От. 
Приготовлен іг  =  вготованая.   —   Пав  дав 

якесь  зілля  для  вготований  пиття.  Сум.  Ох. 
Придирка  —  зачіпка.   —  Побачив  в  цьому 

якусь  зачіпку. 

Придумать  =  добрати  розуиу,  способу. 


Пропадать 
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Соперничать 


Пропадать,  пропасть  =  зникати,    позни- 
кати. 

Пророчество  =  нрорікання —  Отав  і  спев- 
нилось прорікапіш  ворожки.  Ст.  Аи. 

Простоволосая  =  простоволоса.     —    Хо- 


дить простоволосою  =  сьвітитп  воло- 
сом. 

Нркнрыжка  —  Въ  припрыжку  =  пере- 
скоком, на  перескоки. 

Віночка,  пт.  РІіуІІоксормч  соІІуЬіІа  =  вів- 
чарик. Хар.  Каііг. 


Р 


Раав*дыван1е  =  пере  нитки. 

Разведывать  =  перепитувати,  вишпиго- 
вувати. 

Размышление  =  розумування. 

Разногласить  =  двоячити. 

РаасвІть  —  На  разсвіт-п  =  на  заранні. 

Раасчъшнть  (багатьох)    =    ПЄрЄСЬМІПігіти. 

Рассортировать  =  пересортувати. 

Равсужденіе  =  розумування. 

Ракъ  —  Ловить  ракові,  (руками)  =  ПЄЧЄ- 
рувати,  пічкарувати. 


Рамы  (в  крилах  вітряка)  —  махи.  —  У  ва- 
лу махи  стремлять,  у  їх  глиці  забивають 
ся,  то  па  їх  і  дьор  нашивають.  Сум.  Ох. 

Рёбра  (судна)  —  тагунй. 

Рельсы  =  рёЙКИ. 

Рубаха  (стара)  =  перепіранка. 

Рычагъ  (натягати  обід  па  шпиці)  =  натяпіч. 

Рябить  =  МііужИТИ.  —  У  очах  щось  мру- 
жить. 

Рмдонъ  =  побіч,   ноулбіч. 


С 


Сани  =  частини:  верхня  частина  полова  — 
ГОЛОВКа,  кілки  в  полозах  —  КОПИЛИ,  що 
вьединна  копили  —  ВЪЯЗОК,  на  чому  дер- 
жуть  ся  врила  —  Дужки.  Сум.  Ох.  Иш.ші 
частини  д.  під  сл.  Сапи. 

Сарай  =  де  солять  рибу  —  холодник,  де 
держать  сіль  —  СОЛЯНИК.  де  готують  ка- 
вънр  —  ГаряЧНИК,  в  першому  ящик  з  ро- 
солом  —   СОЛИЛО.  Ух. 

Сбродъ  =  збірниця.  —  Такс  то  збірниця 
ввалилась,  Кнея  щоб  побити  в  пух.  Кот. 

Свая   =  СТОЯН.  Сум.  Ох. 

Свиньи  =  ЛЬОіа.  Прав.  —  Гладкі,  ситі,  як 
годовані  льохи.  Лев. 

Сгуститься  =  (надто)  —  перетужавіти. 

СдІлать  (инакше  або  наново)  =  Перероби- 
ти, переновити. 

Сердиться  =  обурюватись. 

Сжиматься  2.  =  стуляти  ся. 

Снбарнть  =  роскошелюб.  В.  М. 

Сила  —  Не  подъ  силу  =  не  вмоготу. 

Синешейка  =  д    Вароаушка  (Дод:) 

Синица  большая,  пт.  Рагнз  ша,)ог  =  си- 
ничка, зїнька.  Хар.  Каііг.  —  С  длино- 
хвостая  =  і.  Навлйичикъ  (Дод.). 


Скоропрсходящій  =  бистроплинний. 

Славка  =  ит.  йуМа  аігісаріїіа  —  кропив- 
ник, <д  псстрогрудка,  У.  пізогіа  —  трав- 
ник, с.  смородинка,  3.  Іютіепзіа  —  нід- 
кропЙВВИК,  С.  говорунчнкъ,  8  Сіпеїеа  — 
КрОПЙВНИК.  Хар.  Кайг. 

Слйшкомъ  =  через  звичай.  —  Яв  через 

ввичай  вивезем  гною,  то  й  погнив.  Сум.  Ох. 
Сложевіе  2.  =  постава. 
Служить  =  СЛуговати.    —    Чи    одному    ви 

пану  с.іуговали?  н.  о. 
Слюда  =  земляне  серце.  Сум.  Ох. 
Смолчать  =  перемовчати. 
СмЪсь  (глини   або   й    вівяків  8  соломою,   для 

будови)  =  чамур. 

Снъгъ  (моврий  з  вітром)  =  ХЛЯҐа. 

Собственный  в  родимий.  —  У  його  вітряк 
родимий  —  сам  робив.  Сум.  Ох. 

Совокупляться  2.  =  злягати  СЯ.  —  Злягла 
ся  8  ним,  вже  й  завагоніла.  н.  н. 

Создатель  —  СОТВОритеЛЬ.  —  Боже  мій 
милий,  Сотворителю  небесний!  н.  п. 

Солома  (не  мннта,  рівна)  =  правиця. 

Соперничать  =  перемотати  ся,  перева- 
жувати ся,  перевагувати  ся  (О.  Пч.). 
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Условіе 


Состарътыя  =  перестаріти  ся. 

Состонніе  —  Быть  не  въ  состоя  ній  =  не 
сподіяти. 

Сострадательный  =  болісний. 

Спина  —  На  спині  =  навзнак,  навзнаки. 

Сплетни  =  пересуди. 

Сплётникъ  =  нересудливсй. 

Спитать  1.  =  переплутати. 

Срубъ  сделать  =  обцямринувати,  обце- 
бринувати. 

Стаибкъ  =  виробляти  шпиці  —  ОС.іін,  0- 
СЛІНЧОК,  обточувати  стуаицю  —  ТОПОр- 
НЯ,  заводити  шпиці  в  обід  —  СТі'ЛЮїа, 
К0ЛЄСНЯ,  видовбувати  дірки  в  ступлці  — 
столёць,  довбальня.  Сум.  Ох. 

Старообразный  =  остаркуватий. 

Стебель  (буряків)  =   ботвина.  —  Стьобнув 

ботвиною  по  щоці.  Сум.  Ох. 
Стёклядь  =  шпагат. 
Степенный   —    Становиться,  стать  бблъс 

етепённымъ  —  важніти,  поважніти.  — 

Постарієш  і  поважнієш,  н.  пр. 


Стблнкъ  =  СТІЛЬЧИК 

Столоваться  =  перехарчбвувати. 

Сторона  1.  —  С  Боковая  =  обіччя,  бо- 
ківия.  —  По  сю,  по  ту  стброгу,  по  66-б 
стороны  .іежащій,  находи  щі  йен  =  сьо- 
гобочниц,  тогобочний,  обобочннй. 

Стоять  на  вытяжку  =  на  нвйппнки  сто- 
яти. 

Стрижі.,  пт.  С.урвеїив  арик  =  Щур.  Херс. 
Кайг. 

Стрнжбкъ,  пт.  Соїііо  гірагіа  =  Щур,  щу- 
РИК.  Кайг. 

Сугрббъ  =  перемёт. 

Сумерки  —  До  сумсрокъ   =    До    смерку, 

завидна. 
Сундукъ  (углы  с.)  =  сугловки. 
Сукновальня  =  вальня. 
Супесокъ  (болотяний)  =  СЇрбземля.Сум.Ох. 
Сходство  =   нодббенство. 
Сіно  =  1-й  косьбы  —  первак,  2-й  косьбы 

—  отава. 


т. 


Таяъ  2.  =  бокові  частини   —    клуб. 
Тарелка  —  І  ыть  не  въ  своей  тарёлкт,  = 

на  сливах  сидіти,  ие  по  собі",  не  в  до- 
брояу  гуморі  бути. 
Тиранить  =   катувати.   —    Хіба  вони  вна- 
юті.,  кого  треба  гладиті.,  кого  катунаті..  К.  III. 


Торчмя  поставить  =  настовбурчити,  по- 
ставити сторч. 

Третій  -  Въ  третій  раяъ  =  В  третє. 

Тюфякъ  2.  =  хамло. 


У. 


Уважительный  =  вважливий.  —  Вважли- 
вий случай. 

Уберегать,  уберечь  =  увартуватп.  —  Не 
увартував  роя. 

Уборка  хліба  =  збір,  зборка.  Сум.  Ох. 

Увгреніе  =  впевнення. 

Увіриться  =  иересьвідчити  ся 

Угроза  =  грізьба.  —  І  на  грозьбу  не  ува- 
жав, війну  з  Енеем  Начинав.   К  >т. 

Угловой  =  ИОКутніЙ.  —  Ой  одсунув  пан 
Перебийніс  покутню  кватирку,  я.  п. 

Уда  (а  двома  гачками)    =    КОЗЮЛЬКа. 

Удачно  =  вгадно,  вгадливо.  —  Вгадно 
зробив  чоботи. 


Удивленіе  —  На  уднвленіе  =  на  чудо, 
на  почуд,  на  здйв,  на  прйчуд,  на  при- 
чудо,  на  прбдиво,  на  прочудо.  —  Ко- 

зак  првбіравсь  на  прочудо.  н.  д. 

Удовлетвориться    =     сконтентувати.    — 

Щеж  і  тим  вони  не  сконтентували.   н.  п. 
Указъ  =  гетьманський  —  універсал. 
З'крьіваніс  2,  укрывательство  =  переіО- 

вання,  перехованка. 
Уменьшить  =  (надто)  —  перепалити. 
Уменьшиться  —  (про моров)  -  пересісти  СЯ. 
Упражнять,  ся   =  муштроватн,  ся. 
Условіе  =  вговор. 
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Шерсть 


Услбвлеыный  =  вговорнии.     -    Вговорие   Участввк-ь  =  с\  сшлець. 
треба  оддати.  ще  того  конгресу.  Лев. 

Усталь  —  Бевъ  устали  =  не  вгаваючи.   | 


Слова  суспіль- 


Ф. 


Фабула  =  вигад. 

Ст.  Ав. 


Занятність     вигаду.    Фуитъ  —  3  фунта  =  ОКО.  —  У  вас  оио  ви- 
нограду 10  копійок.  Под. 


X. 


Хворость  =  (дрібний)   -  трусок. 
Ходить  =   ПОХОжати.  __  Похожее,  як  пава. 

Ходьба  1.  =  Х1ДПЯ.    —    Ходили    і    хіднею 

пшеницю  й  жито  все  так  вмъялн.  Гул.  Ар. 

Холстъ  =  (ве  вибілений)  —  сирове  пологиб. 

Холоднльвнгь  =  (на  заводах)  -  первпуст. 


Хохлатка,   хохлушка  =   д.   Жаворонокъ 

хохлатый  (Дод.). 
Хрупкій  —  ДІлаться  хрупкнмъ  =    кру- 

ШІТИ. 

Худіть  =  перепадати  ся,  нгірнїти.  — 
А  щоб  личко  не  марніло  з  чорними  бро- 
вами. 1С.  Ш. 


Ц- 


Церрионійирпгтерь  =    процосовода.    — 

Намет  поло  брами,  Ваша  Величність!    про- 
вістив процесоводя.  Ст.  Ан. 


Ц*на  вникая  =  бёзпднь. 


ч. 


Чалма  =  завивало.  —  Сам  на  чардак  ви- 
ступав, турецьким  завивалом  махав,  п.  д. 

ЧеловІческій  =  людйнячій.  —  У  обізяни 
так  само,  як  і  в  чоловіка:  дві  руці,  дві  нозі 
й  пика  люданячя.   Полт. 


Черного  л  6  ви  къ,  Черноголовка,  чернот  ля  п- 
нвкъ  =  д.  Славка  (Дод). 

Чувствовать  себя  =  чувати  СЯ.  —  Котрий 
у  великих  гріхах  чуваєть  ся,  то  сповідай- 
тесь паперед  Богові,  п.  д. 

Чуинчка  3.  =  д.  Павлннчнкъ  (Дод.). 


ш. 


Шайка  1.  =  купа.  Е.  С  г. 

Шагоиъ  =  виступцёи. 

Шаравары  =  (а  великою  матнею)  —  мат- 
нисті штанй. 

Шататься  =  кивати  ся.  —  Пъяннй  кява- 
вть  си. 


Шаткій  =  Валкий.  —  Валкий  човен. 
Шаткость  =  валкість.  —  Я  не  вважаю  па 

вал  кість  човаа. 
Шерсть  =  (що  зчісувть  ся  а  смушка)  —  00- 

дёржвнп. 


Добавочный  список  джерел, 

на  які   ми  здаємо   ся  в   сїй   праці. 

Ак.  —  Казкн  Андерсена.  Переклав  М.  Отариченко.  К.  1873  р. 

Бар.  О.  —  Барвінський  О.  —  Історична  бібліотека.  Тернопіль.  1880— 1893  р. 

Бш.  —  Баштовий  І.  —  Україньство  на  літературних  позвах.  Л.  1891  р. 

Г.  ТІ.  —  Гречулевич.  —  Проповіди  на  малороссшскомъ  язык*.  Сиб.  1Ь60  р. 

/'.  О.  —  Гажлетъ,  Приндь  Данський.  Переклад  М.  Стариць  кого.  К.  1883  р. 

Гр.  О/.  —  Граматика  О.  О  го  но  енського.  Л.  1890  р. 

Гул.  Ар.  —  Гулак  Артеиовський  П.  —  Окрім  „Кобзаря"  згаданого 
в  1-му  спискові,  мали  ми  рукописні  його  твори,  здебільша  ще  не  друковані. 

Де  то  про  сьа.  Б.  або  Д.  сьв.  Б.  —  Де-що  про  сьвіт  Божий.  К.  1863  р. 

Зїш.к.  —  Писання  Т.  Зїньківського.  Л.  1893  р. 

Зем. —  Короткий  нарис  зем  л  ьописи.  ВистачивН.  Вахня  ни  н.  Л.  1873  р. 

І.  Г.  —  Збірник  творів  Іеремії  Галки  (Костомарова)  Олесса  1875  р. 

К.  От.  або  Кй'в.  От.  —  Кіевская  Старина.  Ежемесячный  чсторическій  жур- 
налъ.  К. 

Кн.  —  Кониський  О.  —  Оповідання  та  иньші  його  писання,  друковані 
в  галицьких  часописях,  а  крім  того  слова  з  примірами,  записані  ним  пе- 
реважно в  Чернигівшпні  та  Київщині,  що  шановний  письменник  прислав  нам. 

1(р.  —  Кримський  Хванько.  —  Слова  з  примірами,  записані  ним  від  на- 
рода в  Київщині. 

/»'.  Д.  С  —  Куліш  П.  —  Дівоче  серце.  Оповідання.  К.  1876  р. 

К.  Г,  —  Куліш  II.  —  Граматка.  Сиб.  1857  р. 

К.  3.  о  Ю.  Р.  —  Куліш  П.  —  Записки  о  Южной  Руси.  Спб.  1857  і  1858  р. 

К.  М.  X.  —  Куліш  П.  —  Магомет  і  Хадиза.  Поема  Л.  1882  р. 

.Іев.  — і  Левицький  Іван.  —  Окрім  його  творів,  згаданих  в  1-му  спискові, 
збірка  слів,  записаних  шановним  повістярем   з  народних  уст  в  Київщині. 

.Іев.  В.  —  Л  евен  к  о  Володимир.    —  Пани  й  люди.  Повість.  .1.   1893  р. 

Макар.  —  Макаровсь  кий.  —  Наталя  або  дві  долі  разом.  Повість.  1848  р. 

Мир.  або  О.  Мир.  —  Опанас  Мирний.  Збіраниця  з  рідного  поля.  Опові- 
дання. К.  1886  р. 

.1/  .1.  —  Михайло  Левченко  —  Несколько  данныхъ  о  жилищахъ 
и  пвщ-б  Южноруссовъ.  Записки  Юго-запад.  Отдвла  Императорскаго  Гео- 
графнч.  Общ.  за  1874  г.  т.  2. 

Мч.     —  Ми-ч.  —  Про  обкладки.  К.  1881  р. 

и.  п.  Б.  —  И  ієни  Буковинскаго  народа.  Записки  Юго-зан.  Отдвла 
Императорскаго  Географич.  Общ.  ва   1874  г.  т.  2. 

Ше.  —  Ніс  С.  —  Слова,  записані  ним  в  Черниговщинї,  з  материялів,  добу- 
тих нами  від  II.  Житецького. 


1145 

Шщ.    -  Нїщн  ц  ський  П.    -  Гомерова  Одиссея.  На  мову  русько-українську 

перевіршував  П.  Байда.  Л.   1889 — 1892  р. 
Он.  —  Опатовнч  С.  —  Оповідаоня  з  сьвятого  писавня.  К.  1874  р. 
Ое.  —  Основа,  южнорусскій  в1>стникъ  Спб.  18ГЛ  — 1862.    (Виписано   тільки 

слова  з  словаря,    що    додавав  ся    до  кожної  книжки,    а  бажало  ся,  щоб 

хто  небудь  переднвив  увесь,  журнал  і  вибрав   прииіри). 
ТІр.   --  Правда.  Місячник  політики,  науки  і  письменства.  Л. 
Пч.  або  О.  П'(.    —    ОленаПчілка.    —   Козачка  Олена,  поема  в  збірнику 

„Рада",  ч.  2.  К.  1884  р.  —  Українським  дітям.   Переклади.   К.   1882  р. 

—  Думки-мережанки.  К.  188(3  р. 

Руд.  —  Рудап ськин  С  —  Сьпівомовкн.  Видав  Н.  Г.  Волинський.  К.  1880  р. 

—  Окрім  того  мали  ми  рукописний   збірник  його  творів,   з  дебільша  не- 
друкованнх. 

Гіі'1.  —  Розбита  бандура.  —  П.  Р  я  б  о  ш  а  п  к  и.  К.  1893  р. 

Сам.  —  Самійленко  В.     -  3  псезій  В.  Самійленка.  К.  1890  р. 

Ок.  —  Складка.  —  Альяаиах  Н-р  1.  Спорудив  В.  Александров.  X.  1887  р. 

Сніп.  —  Сніп,  український  новорочник.  Скрутив  О.  Коре  у  п.  X.  1841  р. 

Сп.  —  Спілка  Іван.  —    Збірка  слів  з  прпмірами,   записаних  ним  в  Харь- 

КІВЩИНЇ. 

Сіп.  о/і.  —  Стародавній  опис.  —  Бытовая  малороссійская  обстановка 
в*ь  документахь  XVII — XVIII  в.  Кіевская  Старина  1870—10. 

Степ.  —  Степовик  О.  —  Оповідання  про  комах.  Яка  од  їх  користь  або 
шкода  в  господарстві.  К.  1882  р.  —  Оповідання  про  рослини.  Л.  1890  р. 

Де-які  з  показаних  в  сьому  спискові  джерел,  шо  наспіли  до  нас  вже  на 
іірпконченню  1-го  тону,  увійдуть  до  2.  і  дальших  томів  Словаря ;  список  инь- 
ших  джерел,  що  иакмо  з'ужитковати  в  тії  році,  буде  надрукований  при  2.  томі. 
Просимо  іатн  на  увазі  нашу  заиітку,  надруковану  в  Зорі  за  сей  рік  ч.  12, 
наперед  дякуючи  всім,  хто  присилатиме  най  слова  і  првміри,  записані  від  на- 
рода або  вибрані   з  книжок. 


—  ♦  -•  - 


Другий  добавочпий  список  джерел, 

на  які  здаємо  ся  в  сїй  праці. 

А.  л.  —  Александров   В.    Пісня   про   гарбуза.   X.  1889  р.  —  Чижикове 

весілля.  X.  1890  р.    —   Складка,   альманах.   X.  ч.  І  —  1887  р.  і  ч.  II 

1890  р. 
Баз.    —    Териовая    дорога   ло   кращої   долі.    Повість    І.    Базнлевського.    — 

Вятка.  1889. 
Гар.  О.  —  Барві  нсь кий  О.   —  Окрім  згаданої  в  1  доб.   спискові    „Істо- 
ричної  бібліотеки",    його-ж:   Ілюотрована    Історія    Руси    від  найдавпїн- 

ших  до  нинішніх  часів.  Л.   1890. 
Нас.  —  Василенко  В.  —  Мвстечко  Опошня.    -  Этнографическое  описаиіе. 

Полтава.  1893. 
Галуз.    —   Ф.  Галузёнко.   —    Чумаки    або   смутні    часи    України.    Поема. 

Ч.  1864. 
Г.  Сні.    —    Руска   граматика.    Уложили    профес.    Смаль-Стоцький   іф. 

Гартнер.  Л.  1893. 
Граб.  —  Павло  Граб.    —    Слова  і  вирази,  що  шановний  Добродій  вибрав 

і  записав  з  книжок  і  8  уст  народа  і  прислав  нам  через  редакцию  Зорі. 

На  превеликий  жаль,    не  визначено  місцьовосгн,   де  саме  записані  слова 

від  народа. 
Дум.  —  Думитрашко  К.    —   Жабомишодраківка.    На   нашу   руську    нову 

перештопав  К.  Д.  СПБ.  1859. 
К.  К.  —  Бондарівна.  Драма  Карпенка-Карого.  Степ.  СПБ.  1886. 
Кн.  —    Дід  Євмен.  Записав    О.  Кони  сь  кии.    Ч.  1894.    Також  збірка    слів 

і  виразів,    що    шановний  Добродій,    вибравши    з  новійшнх   своїх   писаній 

і  записів  ыд  народа  в  Київщині,  присилав  нам. 
Лев.  —  Кайдашева  сїмя.  Лов.  Івана  Левицького.  X.  1894.  Також  збірка 

слів  і  виразів,  записаних  вим  в  Київщині. 
Лев.  II.  Рег  ресіез  дрозіоіогит.  Повість  В.  Левенка  (в  рукопису). 
Мгт.  —    Южный  рускій  зборникъ.    —    Издалъ  А.  Мет  ли  не  кін.  X.  1848. 
к.  п.  Под.  —  Народні  пісні,  записані  на  Подолі  (в  рукопису). 
».  о.  Лет.    —    Матеріальї    но   зтнографіи    Новороссійскаго    края,   собранные 

въ  Елисаветградскомъ   и  Александршскомъ   уЬздахъ  Херсонской  губ.  В. 

Ястребовым ъ.  Од.  1894. 
О.  Ст.  —  Марко  проклятий.  Поема  О.  Сторожен  к  а.  Изданіе  А.  Суворина, 

СПБ.  1894. 
II.  Пр.  —  Козакъ  и  Гаиуся.  Украинскіе  очерки  Ветра  Правды  К.  1809  г. 
Шсоч.  —  Малярі.  Оповідання  В.  Гаршина.  Пер.  Д.   Пісочинець.  Л.   1894. 
Ст.  Г,.  —    От.  Г.  —   Ст.  С.  —   Старпцький  М.   —  Байки  но  Крилопу. 

К.  1875.    —    Гамлет    принць  Даньський.  К.  1883.   —    Сербські  народні 

пісні.  К.   1876. 
Феды.  —  Повісті  Осипа  Федьковича.  К.  1876. 

Про  ппьші  джерела  дивись  список   після  передмови   спочатку  1-го  тому 
і  перший  добавочний  список  в  кінці  1-го  тому. 


Третій  доОавочний  список  джерел, 

на  які  ми  здаємо  ся  в  сїй  праці. 


Гр.  Чайч.  -  Грінченко(Чайченко).  —  Кныга  каиокъ  впршоиь.  Од. 
18*)»*  р.  —  Нокынута  у  лнсн  джвчына.  Од.  1890  р. 

Вт.  зб.  —  Етнографічний  збірник  ввдає  товариство  іиенп  Т.  Шев- 
ченка, за  редакцией  М.  Грушевського.  У  Львові.  1895  р    Т.  І. 

3.  Капи.  —  Зоря,  часопись  літературна  за  1895  р.  ст.  Баяна. 

3.  Ог.  —  Зоря,  статті  О.  Огоновського. 

Зап.  Гр. 

Зап.  Кн. 

Зап.  Кок. 

Зап.  Кол. 

Зап.  Ог. 

Зап.  Фр. 

Кроп.  —  Кронивницькнй  М.  —  Збпрныкъ  творнвъ.  Видання  3.  Харь- 
кнвъ.  1896  р. 

я.  з.  н.  пр.  Яст.  —  Нар  о  дня  загадка.  Народня  нрнказка.  — 
Матеріали  по  зтнографіи  Новороссійскаго  края,  собранные  В.  Ястре- 
бовыиъ.  Од.  1891  2. 

н.  к.  н.  о.  н.  пр.  Гр.  —  Народия  казка.  Народне  оиовідання. 
Народня  приказка.  —  Зтаографнческіе  іатеріальї,  собранные  въ 
Черниговской  и  сусбднихъ  губершяхъ.  Б.  Гринченко.  Черннговъ. 
В.  1.  і  2.  1893  і  1890  р. 


Записки  наукового  товариства  іменн  Т.  Шевченка.  У  Львові. 
1885  1897  р.  —  Статті  М.  Г  ру  шев  сько  го,  О.  Кониського, 
Кокорудза,  Колеси,  О.  Огоновського   і  1.  Франка. 


Про  нныш  джерела  дивись  список  після  передмови  спочатку  1-го  тоиу, 
перший  добавочпнй  список  в  кінці  1-го  тому  і  другий  добавочнин  список 
в  кінці  2-го  тому. 


Третій  добавочний  список  джерел, 

на  які  здаємо  ся  в  сїй  праці. 


Заг.  -    3  а  г  і  р  н  я.    —    Пидъ    землею.    Оповидання   про    шахты.    Написала 

М.  Загирня.  Черныгивъ.   1897  р. 
Кагіг.  —  Кайгородовъ  Д.  —  Изъ  царства  пернатыхъ.   Очерки  жзъ  міра 

русскихъ  птнцъ.  СПТ.  1899  г. 
Кн.     —  Кониський.  —    Творы    О.  Коныського -  Неребенди.    Оповидання. 

Т.  1  і  2.   Одесса.    1899  р.    —    Тарас  Шевченко.    Хроніка  його  життя. 

Написав  О.  Кониський.  Т.  1.  Л.  1898  р. 
К.  К.  С.  —  Карпенко- Карий.        Сербии,  драиа  в  5  діях.  Львів  1896  р. 
Коц.  —  Коцюбинський  М.   —   Оповідання  його,  видані  в  Чернигові. 
Л.  Н.  В.  —  Лїтературно-науковий  вістник  за  1898  рік. 
Ряб.  Рябковъ  —  Рябковъ  —  Рыболовство  на  Дніпрі.    Изд.  Херсонскаго 

Зеиства. 
Ст.  Б.  X.  —  Старицький.  —  Богданъ  Хмельницькій.  Исторична  драма 

въ  5  діях*.  К.  1897  р. 
Сум.  Ох.  —  Сумщина.  —  Охорович  К.  —   Слова  й  приміри,   записані 

К.  Ухач-Охоровнчои  в  Сумському  повії ї  Харьків.  Губ. 
Щог.  —  Щоголевь  —  Слобожанщина.—  Лярна  поззія.  Харькивь  1898  р. 


Вже  на  прикінченню  праці  над  словарем  знайшов  я  чималу  в'явку  кар- 
тонок до  словаря,  що  була  у  мене  в  окремій  схованці,  про  яку  я  у  свій  час 
якось  не  згадав.  Переднвивши  ті  карточки  і  перевіривши  в  словарем,  здибав 
я  не  одну  сотню  слів  і  примірів,  яких  не  заведено  до  словаря.  До  того  ще 
і  з  записній  книжцї  моїй  знайшли  ся  де-які  знадібкм  до  словаря,  що  були 
повиписувані  з  книжок  останніми  часами.  Отож  всі  ті  не  заведені  слова  і  при- 
міри я  друкую  особливий  додатком.  На  сьому  і  кінчаю  мою  працю.  Почалась 
вона  при  обставинах,  зовсїі  не  погоднлх,  коли  не  було  повного,  науковім 
способом  обробленого,  словаря  українського,  котрий  містив  бі  в  собі  як  пе 
всі,  тав  хоч  найголовнїйші  скарби  нашої  мови,  а  був  тільки  зібраний  материял 
до  словаря,  хоч  і  доволі  багатий,  але  зовсім  не  обробленії,  не  зредагований. 
Надія  ж  наша  на  те,  що  словарь  той  незабаром  почне  друктватн  ся,  не  справ- 


1149 

діла  ся,  та  £  досі  ще  того  словаря  не  має.  Тож  з  ужітковаті  той  іатериял 
южна  було  хіба  ліш  в  тій  частині,  що  вдавала  ся  наї  цілкої  певною.  На 
ліхо  ще  спіткала  нас  і  друга  невдача.  Пояснення  росвйськнх  слів  почали 
її  на  основі  академічного  словаря  літературної  російської  мови,  що  почав 
виходнті  ще  в  1891  році,  але  за  смертю  найголовнішого  редактора  Я.  К. 
Грота  відання  того  словаря  з'упнннло  ся  надовго,  та  й  досі  словарь  той  до- 
ведено тільки  до  букви  3.  Так  иусїлн  їй  удати  ся  до  давнього  видання  ака- 
деиичного  словаря  російської  і  церковно-словянської  лови,  що  вийшло  ще 
в  1847  році  і  було  передруковане  без  ніякої  переііян  в  1867  році.  Але 
з  того  часу  російська  юва  значно  розвинулась:  багато  слів,  заведених  до 
того  словаря,  тепер  зовсїі  вийшли  з  ужитку  або  вживають  ся  вже  в  иньшоїу 
розуїНню,  а  разої  з'явняо  ся  в  росийській  літературній  юві  багато  нових 
слів,  яких  таї  зовсїі  не  іае.  Тож  іусїла  їй  як  російські  слова  і  вирази, 
так  і  українські  переклади  і  пояснення  раз-у-раз  перевіряти  з  иньшиїи  дже- 
релами, а  се  дуже  гальмувало  нашу  роботу  і  спричвнило  ся  до  того,  що  аж 
тепер  от  ледве  здолали  їй  довести  її  до  кінця. 

Надрукований  в  кінці  словаря  додаток  ясно  сьвідчнть,  що  навіть  при 
тіх  непогодних  обставинах  словарь  наш  иіг  би  вийти  і  геть-то  повнїйшнй, 
коли  б  тільки  з'ужнтковатн  хоч  увесь  той  іатериял,  що  іаєю  по  різніх  ви- 
даннях. Але  ж  на  се  треба  віку  і  праці  не  одної  людині !  Ми  дивиюсь  на 
нашу  працю  тільки  як  на  пробу  улаштований  більш  або  іенш  значної  частини 
словарного  іатеріялу,  сподіваючись,  що  н  така  праця  юже  бути  хоч  трохі 
пожиточна  для  наших  письіенників,  а  юже  стане  в  якій  пригоді  і  будущим 
трудівника!  на  полі  української  лексїкоґрафії. 

В  додаток  до  передюви  вважаю  за  обовязок  пояснити,  що  робота  ся 
розпочалась  в  спілці  з  Вельми  шановними :  О.  Пчілкою,  М.  Старицьки  і  з  инь- 
шиїи земляками.  Гуртова  робота  велась  найголовнїйше  спочатку,  коли  слова 
з  материялу  до  українського  словаря  списувались  на  карточки,  лаштували  ся 
по  алфавіту  та  перевіряли  ся  по  різним  джерелам.  Однак  остання  робота  до- 
ведена була  гурток  тільки  до  половини  другого  тоїу.  Решту  вже  іусїв  я  до- 
робляті  саі.  Так  саіе  виписки  приіірів  з  книжок  або  з  надісланих  іінї 
■атернялів  зроблені  були  іною  і  всю  працю  впорядчика  словаря  кусів  я  взяті 
на  себе.  Поясняю  се  за-для  того,  то,  яко  впорядчик,  мушу  принял  на  себе 
одвічальність  за  всї  хиби  і  поилки,  якіх  певне  внайдеть  ся  чяіало  в  сьому 
еловарі.  За  довгії  час  роботі  над  словарем  де-кідькі  сотрудніків  вже  к  по- 
мерли. Ііро  них  я  згадував  у  свій  час  в  передюві  до  словаря  і  в  послїсловах 
до  2  і  3  тоїу.  Перої  земля  небіжчикам!  А  всїі  живущиі  сотрудникам,  по- 
здоров їх  Боже,  складаю  прі  сім  найщирійшу  подяку.  Таку  ж  подяку  виявляю 
і  Високоповажнії  зеїлякам  :  6.  Чикаленкові,  що  значнни  коштами  допоміг 
відати  сю  працю,  і  К.  Паньківськоіу,  під  доглядом  котрого  вона  друкувала  ся. 

Львів  1899  року. 

М.   Умонещ. 
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